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Genesis. 


1 Kapitlet. 
Skapelsen. 


I begynnelsen skapade Gud himmel 
och jord. Ps. 93:6. 90:2. 104: 2 f. 
186:5f. Joh. 1:3. Kol. 1:16. Hebr. 11: 3. 
2 Och jorden var é6de och tom, och 
morker var 6fver djupet, och Guds 
ande svafvade ofver vattnet. 
8 Och Gud sade: ‘‘Varde ljus’’; 
och det vardt ljus. 2 Kor. 4! 6. 
4 Och Gud sag, att ljuset var godt; 
och Gud skilde ljuset fran morkret. 
5 Och Gud kallade ljuset dag, och 
morkret kallade han natt. Och det 
vardt afton, och det vardt morgon, 
den forsta dagen. 


6 Och Gud sade: ‘‘Varde midt i 
vattnet ett faste, som skiljer vatten 
fran vatten.’’ Jer. 10:12. 51:15. 

7 Och Gud gjorde fastet och skilde 
vattnet under fastet ifran vattnet 
ofvan fastet; och det skedde sa. 

Jes. 40:22. 42:5. 44:24, 

8 Och Gud kallade fastet himmel. 
Och det vardt afton, och det vardt 
morgon, den andra dagen. 


9 Och Gud sade: ‘‘Samle sig det 
vatten, som ar under himmelen, till 
en sarskild plats, sa att det torra 
blifver synligt.’’ Och det skedde sa. 


Ps, 33: 7. 

10 Och Gud kallade det torra jord, 
och den plats, dar vattnet samlats, 
kallade han haf. Och Gud sag, att 
det var godt. 

11 Och Gud sade: ‘‘Frambringe 
jorden gronska, frobarande 6rter och 
frukttrad, som efter sina arter bara 
frukt, i hvilken de hafva sitt fr5, pa 
jorden.’’ Och det skedde sa; 

12 jorden frambragte grénska, 
frébarande drter efter deras arter 
och trad, som efter sina arter buro 
‘frukt, i hvilken de hade sitt fro. 
“Och Gud sag, att det var godt. 

13 Och det vardt afton, och det, 
vardt morgon, den tredje dagen. 


14 Och Gud sade: ‘‘Varde pa him- 
melens faste ljus, som skilja dagen 
fran natten, och vare de till tecken 
och till att utmarka tider, dagar 
och ar, Jer. 31: 85. 

15 och vare de pa himmelens faste 
till ljus, som lysa 6fver jorden.”’ 
Och det skedde sa; 

16 Gud gjorde de tva stora ljusen, 
det storre ljuset till att rada éfver 
dagen, och det mindre ljuset till att 
rada ofver natten, sa ock stjarnorna. 

17 Och Gud satte dem pa himme- 
lens faste till att lysa 6fver jorden 

18 och till att rada 6fver dagen 
och 6fver natten och till att skilja 
ljuset fran mérkret. Och Gud sag, 
att det var godt. 

19 Och det vardt afton, och det 
vardt morgon, den fjairde dagen. 


20 Och Gud sade: ‘‘Frambringe 
vattnet ett vimmel af lefvande va- 
relser; flyge ock faglar 6fver jorden 
under himmelens faste.”’ 

21 Och Gud skapade de stora hafs- 
djuren och hela det stim af lefvande 
varelser, hvaraf vattnet vimlar, ef- 
ter deras arter, sa ock alla beving- 
ade faglar efter deras arter. Och 
Gud sag, att det var godt. 

22 Och Gud valsignade dem och 
sade: ‘‘Varen fruktsamma och foér- 
6ken eder och uppfyllen vattnet i 
hafven; férdke sig ock faglarna pa 
jorden.’” 1 Mos. 8: 17. 

23 Och det vardt afton, och det 
vardt morgon, den femte dagen. 


24 Och Gud sade: *‘Frambringe 
jorden lefvande varelser efter deras 
arter, boskapsdjur och kraldjur och 
vilda djur, efter deras arter.’’ Och 
det skedde sa; 

25 Gud gjorde de vilda djuren ef- 
ter deras arter och boskapsdjuren 
efter deras arter och alla kraldjur pa 
marken efter deras arter. Och Gud 
sag, att det var godt. 


KAP. 1: 26. 


26 Och Gud sade: ‘‘Latom oss g6- 
ra manniskor till var afbild, att vara 
oss lika; och rade de 6fver fiskarna 
i hafvet och 6fver faglarna under 
himmelen och 6fver boskapsdjuren 
och dfver hela jorden och éfver alla 
kraldjur, som rora sig pa jorden.”’ 

Ps. 8:6f. Hebr. 2:7 f. 

27 Och Gud skapade méanniskan 
till sin afbild, till Guds afbild skapa- 
de han henne, till man och kvinna 
skapade han dem. 1 Mos. 9: 6. 

Vish. 2:23. Ef. 4:24. Kol. 3:10. 

28 Och Gud vialsignade dem; Gud 
sade till dem: ‘‘Varen fruktsamma 
och féréken eder och uppfyllen jor- 
den och laggen henne under eder; 
och raden 6fver fiskarna i hafvet och 
éfver faglarna under himmelen och 
reg alla djur, som rora sig pa jor- 

en.’’ 

29 Och Gud sade: ‘‘Se, jag gifver 
eder alla frébarande 6rter pa hela 
jorden och alla trad med frobarande 
tridfrukt; detta skolen I hafva till 
foda. i Mos. 9: 3. 

80 Men at alla djur pa jorden och 
At alla faglar under himmelen och at 
allt som kralar pé jorden, hvad som 
isig har en lefvande sjal, at dessa 
gifver jag alla grona orter till foda.’’ 
Och det skedde sa. Jes. 11:6 £. 

81 Och Gud sag pa allt som han 
hade gjort, och se, det var mycket 
godt. Och det vardt afton, och det 
vardt morgon, den sjatte dagen. 

Syr. 39: 21, 26. 


2 Kapitlet. 


Den sjunde dagen. Edens lustgdrd. Kvin- 
nans skapelse. 


S4 blefvo nu himmelen och jorden 
fullbordade med hela sin harskara. 
2 Och Gud fullbordade p& sjunde 
dagen sitt verk, som han hade gjort; 
och han hvilade pa sjunde dagen fran 
allt sitt verk, som han hade gijort. 
2 Mos. 20:11, 31:17. 5 Mos. 5:14, Hebr. 4: 4. 
8 Och Gud valsignade den sjunde 
dagen och helgade den, darfér att 
han pa den dagen hvilade fran allt 
sitt verk, det som Gud hade gijort, 
nar han skapade. 


4 Detta ar beriattelsen om hvad 
som blef till pa himmelen och jorden, 
nar de skapades, da, nar Herren Gud 
gjorde jord och himmel. 


5 Da bar jorden 4annu ingen buske 
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pa marken, och ingen 6rt hade annu 
skjutit upp p& marken, ty Herren 
Gud hade icke latit regna pa jorden, 
och ingen manniska fanns, som kun- 
de bruka jorden; 

6 men en dimma steg upp fran 
jorden och vattnade hela marken. 

7 Och Herren Gud danade manni- 
skan af stoft fran jorden och inblaste 
lifsande i hennes nasa, och sa blef 
manniskan en lefvande varelse. 

1 Kor. 15: 45, 47. 


8 Och Herren Gud planterade en 
lustgard i Eden dsterut och _satte 
dari manniskan, som han hade danat. 

9° Herren Gud lat namligen alla 
slags trad, som voro ljufliga att se 
pa och goda att ata af, uppvaxa ur 
marken och lifvets trad midt i lust- 
garden, s& ock kunskapens trad pa 
godt och ondt. 

10 Och fran Eden utgick en flod, 
som vattnade lustgarden; sedan de- 
lade den sig i fyra grenar. 

11 Den forsta heter Pison; det ar 
den som flyter omkring hela landet 
Havila, dar guld finnes, 

12 och det landets guld ar godt; 
dar finnes ock bdellium och onyxsten. 

18 Den andra floden heter Gihon; 
det dr den som flyter omkring hela 
landet Kus. 

14 Den tredje floden heter Hidde- 
kel; det 4r den som har sitt lopp 
framfor Assyrien. Den fjarde floden 
ar Frat. 


15 Sa tog nu Herren Gud mannen 
och satte honom i Edens lustgard till 
att bruka och bevara den. 

16 Och Herren Gud bjéd mannen 
och sade: ‘‘Af alla andra trid i lust- 
garden ma du fritt ata, 

17 men af kunskapens trad pa 
godt och ondt skall du icke Ata, ty 
nar du ater daraf, skall du déden do.’”’ 


_ 18 Och Herren Gud sade: ‘‘Det ar 
icke godt, att mannen ar allena. Jag 
vill g6ra at honom en hjalp, en sa- 
dan som honom héfves.”’ 

Pred. 4: 9. 

19 Da nu Herren Gud hade danat 
af jord alla markens djur och alla 
himmelens faglar, forde han dem 
fram till mannen fér att se, huru 
denne skulle kalla dem; ty sdsom 
mannen kallade hvar lefvande varel- 
se, s& skulle den heta. 

20 Och mannen gaf namn at alla 
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boskapsdjur, At faglarna under him- 
melen och at alla markens djur. Men 
fér Adam fann han icke nagon hjalp, 
sidan som honom hofdes. 

21 Da lat Herren Gud en tung 
sémn falla pa mannen, och medan 
han sof, tog han ut ett af hans ref- 
ben och fylide dess plats med kétt. 

22 Och Herren Gud byggde en 
kvinna af refbenet, som han hade 
tagit af mannen, och fdrde henne 
fram till mannen. 

1 Kor..11:8. 1'Tim. 2: 18. 

23 Da sade mannen: ‘‘Ja, denna 
ar nu ben af mina ben och kott af 
mitt kétt. Hon skall heta manin- 
na, ty af man 4r hon tagen.’’ 

24 Fordenskull skall en man 6f- 
vergifva sin fader och sin moder och 
halla sig till sin hustru, och de skola 
varda ett kott. 

Matt. 19:5. Mark. 10:7f. Ef. 5:31. 


25 Och mannen och hans hustru 
voro bada nakna och blygdes icke for 
hvarandra. 


3 Kapitlet. 
Syndafatlet. 


Ma ormen var listigare 4n alla 
andra markens djur, som Herren 
Gud hade gjort; och han sade till 
kvinnan: ‘‘Skulle di Gud hafva sagt: 
‘I skolen icke ata af nagot trad i 
lustgarden’?”’ —Vish. 2: 24. Joh. 8:44. 

2 Kvinnan svarade ormen: ‘‘Vi fa 
ata af frukten pa de andra traden i 
lustgarden, 

8 men om frukten pa det trad, 
som star midt i lustgarden, har Gud 
sagt: ‘I skolen icke ata daraf, ej 
heller komma darvid, pa det att 
icke man do’.’’ 

4 Da sade ormen till kvinnan: 
‘“‘Ingalunda skolen I dé; 

5 utan Gud vet, att nar I aten 
daraf, skola edra 6gon 6ppnas, sa att 
I blifven sésom Gud, vetande hvad 
godt och ondt ar.”’ 

6 Och kvinnan sag, att tradet var 
godt att ata af, och att det var en 
lust for 6gonen, och att det var ett 
ljufligt trad, eftersom man daraf 
fick forstaind, och hon tog af dess 
frukt och at; och hon gaf jamval at 
sin man, som var med henne, och 
han At. 2 Kor. 11:3. 1Tim. 2:14. 


7 Da 6ppnades badas 6gon, och de 
blefvo varse, att de voro nakna; och 


KAP. 38; 19: 


de faste ihop fikonlé6f och bundo om- 
kring sig. 


8 Och de hérde Herren Gud vandra 
i lustgdrden, nar dagen begynte 
svalkas; och mannen gomde sig med 
sin hustru for Herren Guds ansikte 
bland traden i lustgarden. 

9 Men Herren Gud kallade pa 
mannen och sade till honom: ‘‘Hvar 
ar du?”’ 

10 Han svarade: ‘‘Jag horde dig i 
lustgarden; da blef jag forskrackt, 
eftersom jag ar naken; darfor gomde 
jag mig.’ 

11 Da sade han: ‘‘Hvem har [atit 
dig forsta, att du 4dr naken? Hardu 
atit af det trad, som jag forbjudit 
dig att ata af?’’ 

12 Mannen svarade: ‘‘Kvinnan, 
som du gifvit mig att vara med mig, 
hon gaf mig af tradet, sa att jag At.’’ 

13 Da sade Herren Gud till kvin- 
nan: ‘‘Hvad ar det du har gjort?”’ 
Kvinnan svarade: ‘‘Ormen bedrog 
mig, sa att jag at.”’ 


14 Da sade Herren Gud till ormen: 
“‘Hiftersom du har gjort detta, vare 
du forbannad bland alla djur, bo- 
skapsdjur och vilda djur. Pa din 
buk skall du ga, och stoft skall du 
ata i alla dina lifsdagar. 

15 Och jag skall sadtta fiendskap 
mellan dig och kvinnan och mellan 
din sid och hennes sad. Denna skall 
sOndertrampa ditt hufvud, och du 
skall stinga den i hilen.’’ 

Rom. 16:20. Hebr. 2:14f. 1 Joh. 3:8. 


16 Och till kvinnan sade han: ‘‘Jag 
skall lata dig utst&é mycken veder- 
moda, nar du blifver hafvande; med 
smarta skall du foda dina barn. Men 
till din man skall din atra vara; och 
han skall rada ofver dig.”’ 

Ef. 5: 22 f. 


17 Och till Adam sade han: ‘‘Ef- 
tersom du lyssnade till din hustrus 
ord och at af tradet, om hvilket jag 
hade bjudit dig och sagt: ‘Du skall 
icke ata daraf’, darfor vare marken 
forbannad for din skull. Med veder- 
moda skall du nara dig af den i alla 
dina lifsdagar; Rom. 8: 20. 

18 todrne och tistel skall den bira 
4t dig, och du skall Ata markens 6r- 
t 


er. 
19 I ditt anletes svett skall du dita 
ditt broéd, till dess du vander ater till 


KAP. 3: 20. 


jorden, ty af den ar du tagen. Ty 

du dr stoft, och till stoft skall du 

ater varda.’’ - Ps. 90: 3 
104: 29. Pred. 3:20. 12:7. Rom. 5:12. 


20 Och mannen gaf sin hustru 
namnet Eva", ty hon blef en moder 
At allt lefvande. 

21 Och Herren Gud gjorde at Adam 
och hans hustru klader af skinn och 
kladde pa dem. 


22. Och Herren Gud sade: ‘‘Se, 
mannen har blifvit sAsom en af oss, 
s& att han vet hvad godt och ondt ar. 
M& han nu icke racka ut sin hand 
och taga jamval af lifvets trad och 
ata och sa lefva evinnerligen.”’ 

23 Darfér forvisade Herren Gud 
honom ur Edens lustgard, pa det att 
han skulle bruka jorden, hvaraf han 
var tagen. 

24 Och han dref ut mannen och 
satte é6ster om Edens lustgard keru- 
berna jamte det ljungande svardets 
lagor fér att bevaka vagen till lif- 
vets trad. Jer. 46:10. Hes.1:4f. 10:1f. 


4 Kapitlet. 
Kain och Abel. Kains sldkttafia. Set. 


Qch mannen kande sin hustru Eva, 
-och hon blef hafvande och fédde 
Kain; da sade hon: ‘‘Jag har fodt ** 
en man genom Herrens hjalp.’’ 

2 Och hon fédde Ater en son, Abel, 
den férres broder. Och Abel blef en 
faraherde, men Kain blef en dker- 


man. 

_. 8 Och det begaf sig efter nagon 
tid, att Kain frambar af markens 
frukt en offergafva at Herren. 

4 Ocksa Abel frambar sin gafva, 
af det forstfédda i hans hjord, af 
djurens fett. Och Herren sag till 
Abel och hans offergafva; 

Hebr. 11: 4. 

5 men till Kain och hans offergaf- 
va sig han icke. 
ket vred, och hans blick blef mérk. 

6 Och Herren sade till Kain: 
‘‘Avarfor dar du vred, och hvarfér ar 
din blick sA mork? 

7 Ar det icke sa: om du har godt 
i sinnet, da ser du frimodigt upp; 
men om du icke har godt i sinnet, 4g 
lurar synden vid dorren; till dig star 
hennes atra, men du bor rada dfver 
henne. Rom, 6: 12. 

8 Och Kain talade med sin broder 


Da blef Kain myc- 
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- Abel; och nér de voro ute pa mar- 
ken, 6fverf6ll Kain sin broder Abel 
och drapte honom. Vish. 10: 3. 

Matt. 23:35. 1Joh.8:12. Jud. v. 11. 


9 Dasade Herren till Kain: ‘‘Hvar 
4r din broder Abel?’’? Han svarade: 
‘Jag vet icke; skall jag taga vara 
pa min broder?”’ 

10 Da sade han: ‘‘Hvad har du 
gjort? Hor, din broders blod ropar 
till mig fran jorden. Hebr. 12: 24. 

11 S& vare du nu férbannad och 
forvisad ifran Akerjorden, som har 
éppnat sin mun for att mottaga din 
broders blod af din hand. 

12 Nar du brukar jorden, skall 
den icke mer gifva dig sin gréda. 
Ostadig och flyktig skall du blifva pa 
jorden.’’ 

13 Da sade Kain till Herren: ‘‘Min 
missgirning dr storre, an att jag 
kan bara den. 

14 Se, du drifver mig nu bort 
ifran akerjorden, och jag maste gom- 
ma mig undan fér ditt ansikte. 
Ostadig och flyktig skall jag blifva 
pa jorden, och s& skall ske, att hvem- 
helst som méter mig han draper 
mig.” Job 15: 20f, 

15 Men Herren sade till honom: 
‘“‘Nej, ty Kain skall blifva hamnad 
sjufaldt, hvemhelst som draper ho- 
nom.’’ Och Herren satte ett tecken 
till skydd for Kain, sa att ingen som 
motte honom skulle sla honom ihjal. 

16 Sa gick Kain bort ifran Her- 
rens ansikte och bosatte sig i landet 
Nod, gent emot Eden. 


17 Och Kain kande sin hustru, och 
hon blef hafvande och fodde Hanok. 
Och han bygegde en stad och kallade 
den staden Hanok, efter sin sons 
namn. 

18 Och at Hanok féddes Irad, och 
Trad fodde Mehujael, och Mehujael 
fodde Metusael, och Metusael fodde 
Lemek. 

19 Men Lemek tog sig tva hust- 
pee den ena hette Ada, den andra 

illa. 

20 Och Ada fédde Jabal; han blef 
stamfader for dem som bo i talt och 
idka boskapssk6tsel. 

21 Och hans broder hette Jubal; 
han blef stamfader for alla dem 
som handtera harpa och pipa. 

22 Men Silla fodde ock en son, 


Tubal-Kain; han var smedoch gjorde 


* Namnet hirledes fran en hebr. ordstam, som betyder lefva. **Eg. “fAtt”, hebr. kaniti 
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alla slags skarande redskap af koppar 
och jarn. Och Tubal-Kains syster 
var Naama. 

23 Och Lemek sade till sina hustrur: 


‘‘Ada och Silla, héren mina ord; 
I Lemeks hustrur, lyssnen till mitt 
t: . 


al: 
Se, en man draper jag for hvart sar 
jag far ; 
och en yngling for hvar blanad jag 
ar. 
24 Ja, sjufaldt hamnad blifver 


ain 
men Lemek sju- och sjuttiofaldt.”” 


25 Och Adam kande ater sin hust- 
ru, och hon fodde en son och gaf ho- 
nom namnet Set, ségande: ‘‘Gud har 
beskart * mig en annan lifsfrukt, 
till ersattning fér Abel, eftersom 
Kain drapte honom.’’ 

26 Men At Set foddes ock en son, 
och han gaf honom namnet Enos. 
Vid denna tid begynte man akalla 
Herrens namn. 


5 Kapitlet. 
Sets slakttajfia. 


Detta ar stycket om Adams slakt. 
Nar Gud skapade manniskor, gjor- 
de han dem Gud lika. 1 Mos. 1:27. 
9:6. 1Kyroén.1: 1 f. Vish. 2: 23. Syr. 17: 3. 
Luk. 3: 36 f. 


2 Till man och kvinna skapade 
han dem och valsignade dem och gaf 
dem namnet manniska”**, nar de 
blefvo skapade. 

8 Nar Adam var ett hundra tret- 
tio Ar gammal, fodde han en son, 
som var honom lik, hans afbild, och 
gaf honom namnet Set. 

4 Och sedan Adam hade fédt Set, 
lefde han atta hundra ar och fédde 
séner och dottrar. 

5 Alltsa blef Adams hela lefnads- 
Alder nio hundra trettio ar; darefter 
dog han. 


6 Nar Set var ett hundra fem ar 
gammal, fodde han Enos. 

7 Och Sedan Set hade fodt Enos, 
lefde han atta hundra sju ar och féd- 
de séneroch-dottrar. ~ 

8 Alltsa blef Sets hela alder nio 
hundra tolf Ar; darefter dog han. 


9 Nar Enos var nittio ar gammal, 
fodde_ han Kenan. 


* Det hebr. utieyekat liknar Camnense wl ** Webr. adam. 


likhet med -hvarandra. 


‘| bort. 


KAP. 5: 29. 


10 Och sedan Enos hade fédt Ke- 
nan, lefde han atta hundra femton 
ar och fodde sdner och dottrar. 

11 Alltsa blef Enos’ hela Alder nio 
hundra fem ar; darefter dog han. 


12 Nar Kenan var sjuttio ar gam- 
mal, fodde han Mahalalel. 

13 Och sedan Kenan hade fédt 
Mahalalel, lefde han Atta hundra 
fyrtio ar och fodde séner och dottrar. 

14 Alltsa blef Kenans hela Alder 
nio hundra tio ar; darefter dog han. 


15 Nar Mahalalel var sextiofem 
ar gammal, fodde han Jered. 

16 Och sedan Mahalalel hade fédt 
Jered, lefde han Atta hundra trettio 
ar och fodde séner och dottrar. 

17 Alltsa blef Mahalalels hela Al- 
der atta hundra nittiofem Ar; diref- 
ter dog han. 


18 Nar Jered var ett hundra sex- 
tiotva ar gammal, fodde han Hanok. 

19 Och sedan Jered hade fédt Ha- 
nok, lefde han atta hundra ar och 
fodde soner och déttrar. 

20 Alltsa blef Jereds hela alder nio 
hundra sextiotva ar; darefter dog han. 


21 Nar Hanok var sextiofem ar 
gammal, fodde han Metusala. 

22, Och Hanok vandrade i umgang- 
else med Gud i tre hundra dr, sedan 
han. hade fédt Metusala, och han 
fodde soner och déttrar. $ 

23 Alltsé blef Hanoks hela Alder 
tre hundra sextiofem Ar. 

24 Sedan Hanok sa hade vandrat i 
umgangelse med Gud, ség man ho- 
nom icke mer, ty Gud tog honom 
Syr. 44:16. 49: 16. Hebr. 11:5. 

Jud. v. 14. 


25 Nar Metusala var ett hundra 
ital ar gammal, foédde han Le- 


mek. 

26 Och sedan Metusala hade fédt 
Lemek, lefde han sju hundra Attio- 
tva ar och fédde séner och déttrar. 

27 Alltsa blef Metusalas hela Alder 
ih hundra sextionio ar; darefter dog 

an. 


28 Nar Lemek var ah hundra at- 


‘tiotva ar gammal, fodde han en son. 


29. Och han gaf honom namnet 
Noa***, _ sagande:. ‘‘Denne_ skall 
trosta*** oss vid -vart arbete och 
“** De bada orden hafva i hebr. 


KAP. 5: 30. 


vara handers méda, nar vi bruka jor- 
den, som Herren har férbannat.’’ 

30 Och sedan Lemek hade fédt 
Noa, lefde han fem hundra nittiofem 
ar och fédde séner och déttrar. 

31 AlltsA blef Lemeks hela Alder 
sju hundra sjuttiosju ar; darefter 
dog han. 


32 Nar Noa var fem hundra ar 
gammal, fodde han Sem, Ham och 
Jafet. 


6 Kapitlet. 


Ménniskornas ondska. Floden forkunnas. 
Arken bygges. 


4 nu manniskorna begynte fordka 
sig pa jorden och dottrar foddes at 
dem 

2 ’sAgo Guds soner, att manniskor- 
nas déttrar voro fagra, och togo till 
hustrur dem i hvilka de funno mest 
behag. 

8 Da sade Herren: ‘‘Min ande 
skall icke blifva kvar i manniskorna 
for bestandigt, eftersom de dock aro 
kott; sA vare nu deras tid bestimd 
till ett hundra tjugu ar.’’ 


4 Vid den tiden, likasom ock ef- 
terat, lefde jattarna pa jorden, sedan 
Guds soner begynte ga in till manni- 
skornas déttrar och dessa fédde barn 
at dem; detta var forntidens valdiga 
man, som voro sé namnkunniga, 

4 Mos. 13: 34, 


5 Men da Herren sag, att minni- 
skornas ondska var stor pa jorden, 
och att deras hjartans alla uppsat och 
tankar bestandigt voro allenast onda, 

1 Mos. 8:21. Matt. 15:19. 


6 da angrade Herren, att han hade 


Bjort manniskorna pa jorden, och han 
lef bedrdéfvad i sitt hjarta. 
7 Och Herren sade: ‘‘Manniskor- 


na, som jag sKapade, vill jag utplana. 


fran jorden, ja, bade manniskor och 
fyrfotadjur och kraldjur och himme- 
lens faglar; ty jag angrar, att jag 
har gjort dem.”’ 

8 Men Noa fann nad fér Herrens 
6gon. 


9 Detta ar berattelsen om Noas 
slakt. Noa var en rattfardig man 
och ostrafflig bland sitt slakte; i um- 
gangelse med Gud vandrade Noa. 

Syr. 44:17f. Hebr.117. 2 Petr. 2:5. 

10 Och Noa fédde tre séner: Sem, 

Ham och Jafet. 
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11 Men jorden blef allt mer fér- 
darfvad for Guds Asyn, och jorden 
uppfylldes af vald. 

12 Och Gud sag, att jorden var 
fordarfvad, eftersom allt kétt vand- 
rade i fordarf pa jorden. 


13 Da sade Gud till Noa: ‘‘Jag har 
beslutit att gora dnde pa allt kott, 
ty jorden ar uppfylld af vald, som de 
ofva; se, jag vill fordarfva dem tilli- 
ka med jorden. 

14 Sa gor dig nu en ark af gofer- 
tra och inred arken med kamrar och 
bestryk den med beck innan och 
utan. 

15 Och sa skall du goéra arken: 
den skall vara tre hundra alnar lang, 
iano alnar bred och trettio alnar 

6g; 

16 en 6ppning for ljuset, en aln hég 
alltigenom, skall du géra ofvantill 
pa arken; och en dorr till arken skall 
du satta pa dess sida; och du skall 
inreda den sa, att den far en under- 
vaning, en mellanvaning och en 6f- 
vervaning. 

17 Ty se, jag skall lata en flod 
komma med vatten 6fver jorden till 
att fordarfva allt kétt, som har i sig 
nagon lifsande, under himmelen; allt 
som finnes pa jorden skall forgas. 

18 Men med dig vill jag uppratta 
ett forbund: du skall g4 ini arken 
med dina séner och din hustru och 
dina sdéners hustrur. 

19 Och af allt lefvande, hvad kétt 
det vara ma, skall du féra in i arken 
ett par af hvart slag fér att behalla 
dem vid lif med dig; hankén och hon- 
k6n skola de vara. 

20 Af faglarna efter deras arter, 
af fyrfotadjuren efter deras arter, 
af alla kraldjur pA marken efter deras 
arter skall ett par af hvart slag ga 
in till dig. pa det att du ma behalla 
dem vid lif. 

21 Och du skall taga till dig alla 
slags lifsmedel, sidant som kan Atas, 
och samla det till dig, att det ma va- 
ra dig och dem till foda.’’ 


, 22.Och Noa gjorde s4; han gjorde 
: alla styeken sisom Gud hade bjudit 
onom. 


7 Kapitlet. 
Floden kommer. 


(ch Herren sade till Noa: “GA in i 
arken med hela ditt hus, ty dig 


il 


har jag funnit rattfardig infor mig 
bland detta slakte. 

2 Du skall taga till dig af alla rena 
fyrfotadjur sju par, hanne och hona, 
men af sadana fyrfotadjur, som icke 
aro rena, ett par, hanne och hona, 

3 Mos. 11: 2 f. 

3 sammalunda af himmelens fag- 
lar sju par, hankén och honkon, for 
att behalla deras slakten vid lif pa 
hela jorden. 

4 Ty sju dagar harefter skall jag 
lata det regna pa jorden, i fyrtio da- 
gar och fyrtio natter, och jag skall 
utplana fran jorden alla varelser, 
som jag har gjort.’’ 

5 Och Noa gjorde i alla stycken 
sasom Herren hade bjudit honom. 


6 Noa var sex hundra ar gammal, 
nar floden kom med sitt vatten ofver 
jorden. 

7 Och Noa gick in i arken med 
sina sdner och sin hustru och sina 
sdners hustrur, undan flodens vat- 


ten. 

8 Och af fyrfotadjur, bade rena 
och orena, och af faglar och af allt 
som kralar pa marken 

9 gingo tva och tvd, hank6n och 
honk6n, in till Noa i arken, saésom 
Gud hade bjudit Noa. 

10 Och efter de sju dagarna kom 
flodens vatten 6fver jorden. 


11 I det ar, di Noa var sex hundra 
ar gammal, i andra manaden, pa 
sjuttonde dagen i manaden, den da- 
gen broto alla det stora djupets kal- 
lor fram, och himmelens fonster opp- 
nade sig, Job 38: 16. 

12 och ett regn kom 6fver jorden 
i fyrtio dagar och fyrtio natter. 

13 Pa denna samma dag gick Noa 
in i arken, sA ock Sem, Ham och Ja- 
fet, Noas sdéner, vidare Noas hustru 
och hans séners tre hustrur med dem, 

Vish. 14: 6. 

14 dartill alla vilda djur efter sina 
arter och alla boskapsdjur efter sina 
arter och alla kraldjur, som rora sig 
pa jorden, efter sina arter, och alla 
flygande djur efter sina arter, allt 
hvad faglar heter, af alla slag. 

15 De gingo in till Noa i arken, 
tva och tva af allt kétt, som hade 
i sig nagon lifsande. . 

16 Och de som gingo dit in voro 
hankén och honkén af allt slags kott, 
sdsom Gud hade bjudit honom. 
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KAP. 8: 7. 
Och Herren staingde igen om ho- 


om. 

17 Och floden kom 6fver jorden i 
fyrtio dagar, och vattnet forékade sig 
och lyfte arken, sa att den fidt hogt 
uppe ofver jorden. 

18 Och vattnet steg och férékade 
sig mycket pa jorden, och arken dref 
pa vattnet. 

19 Och vattnet steg mer och mer 
ofver jorden, och alla héga berg alle- 
stades under himmelen 6fvertacktes. 

20 Femton alnar hégt steg vattnet 
ofver bergen, sA att de 6fverticktes. 

21 Da forgicks allt k6tt, som rér- 
de sig pa jorden, faglar och boskaps- 
djur och vilda djur och alla smadjur, 
som roérde sig pa jorden, sa ock alla 
manniskor. 

22 Allt som fanns pa det torra 
omkom, allt som dar hade en flakt af 
lifsande i sin nasa. 


n 


23 Sa utplanade han alla varelser 
pa jorden, bade manniskor och fyr- 
fotadjur och kraldjur och himmelens 
faglar; de utplanades fran jorden, 
och allenast Noa raddades jamte det 
som var med honom i arken. 

Vish. 10:4. 1 Petr. 3:20. 2 Petr. 2:5. 3:6. 

24 Och vattnet fortfor att stiga 
ofver jorden i hundra femtio dagar. 


8 Kapitlet. 
Flodens slut. Noas offer och Guds léfte. 


D3 tankte Gud p& Noa och pa alla 
de vilda djur och alla de boskaps- 
djur, som voro med honom i arken. 
Och Gud lat en vind ga fram 6fver 
jorden, sa att vattnet sjonk undan; 
2 och djupets kallor och himme- 
lens fonster tillslétos, och regnet 
fran himmelen upphorde. 

3 Och vattnet vek bort ifran jor- 
den mer och mer; efter hundra fem- 
tio dagar begynte vattnet aftaga. 

4 Ochisjunde manaden, pa sjut- 
tonde dagen i manaden, stannade ar- 
ken pa Ararats berg. 

5 Och vattnet aftog mer och mer 
intill tionde manaden. I tionde méa- 
naden, pa forsta dagen i mdanaden, 
blefvo bergstopparna synliga. 

6 Och efter fyrtio dagar 6ppnade 
Noa fonstret, som han hade gjort pa 
arken, 

7 och lat en korp flyga ut; denne 
fi6g fram och Ater, till dess vattnet 
hade torkat bort ifran jorden. 


KAP. 8: 8. 


8 Sedan lit han en dufva flyga ut 
for att f& se, om vattnet hade sjun- 
kit undan fran marken. 

9 Men dufvan fann ingen plats, 
dar hon kunde hvila sin fot, utan 
kom tillbaka till honom i arken, ty 
vatten betickte hela jorden. Da 
rackte han ut sin hand och tog henne 
in till sig i arken. 

10 Sedan vantade han annu ytter- 
ligare sju dagar och lat sa dufvan an 
en gang flyga ut ur arken. 

11 Och dufvan kom. till honom 
mot aftonen, och se, d& hade hon ett 
friskt olivléf i sin nabb. Da forstod 
Noa, att vattnet hade sjunkit undan 
fran jorden. f 

12 Men han vantade dnnu ytterli- 
gare sju dagar och lat sa dufvan ater 
flyga ut; di kom hon icke mer tillba- 
ka till honom. 


18 I det sexhundraférsta 4ret, i 
forsta manaden, pa forsta dagen i 
manaden, hade vattnet sinat bort 
ifran jorden. Da tog Noa hort taket 
p& arken och sag nu, att marken var 
fri ifran vatten. 

14 Och i andra manaden, pa tjugu- 
sjunde dagen i manaden, var jorden 
‘alldeles torr. 

15 DA talade Gud till Noa och sade: 

16 ‘‘Ga ut ur arken med din hust- 
ru och dina séner och dina sdners 
hustrur. 

17 Alla djur, som du har hos dig, 
hvad slags kétt det vara ma, bade 
faglar och fyrfotadjur och alla kral- 
djur, som rora sig pa jorden, skall 
du lata gi ut med dig, att de ma 
vixa till pa jorden och vara frukt- 
samma och fordka sig pa jorden.”’ 

1 Mos. 1: 22. 

18 SA gick d& Noa ut med sina s6- 
ner och sin hustru och sina sdners 
hustrur. 

19 Och alla iyetotadiay, alla kral- 
djur och alla faglar, alla slags djur, 
som rora sig pa jorden, gingo ut ur 
arken, efter sina slakten. 


20 Och Noa byggde ett altare at 
Herren och tog af alla rena fyrfota- 
djur och af alla rena faglar och off- 
rade brainnoffer pa altaret. 

21 Nar da Herren kande den _val- 
behagliga lukten, sade han vid sig 
sjalf: ‘‘Jag skall harefter icke mer 
forbanna marken f6r manniskans 
skull, eftersom ju manniskans hjar- 
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tas uppsat dr ondt allt ifran ungdo- 
men. Och jag skall harefter icke 
mer drapa allt lefvande, sasom jag 
nu har gjort. 

1 Mos. 6:5. Jes. 54:9. Matt. 15:19. 

22 Sa lange jorden bestar, skola 
hirefter sAdd och skérd, kéld och 
virme, sommar och vinter, dag och 
natt aldrig upphora.”’ 


9 Kapitlet. 


Guds forbund med Noa. Noas ord till sina 
séner. Hans dod. 


()ch Gud valsignade Noa och hans 
sdner och sade till dem: ‘‘Varen 
fruktsamma och férédken eder och 
uppfyllen jorden. 1 Mos. 1: 28. 

2 Och komme fruktan och for- 
skrackelse for eder 6fver alla djur 
pA jorden och alla faglar under him- 
melen; allt som kralar pa marken 
och alla fiskar i hafvet vare ock gif- 
na i eder hand. 

83 Allt som ror sig och har lif sko- 
len I hafva till foda; sisom jag gif- 
vit eder gréna 6rter, sa gifver jag 
eder allt detta. 1 Mos. 1: 29. 

4 Men kott, som har i sig sin sjal, 
det Ar sitt blod, skolen I icke ata. 

3 Mos. 17: 10 f. 5 Mos. 12: 16, 23 £. Apg. 15: 20 £. 

5 Men ocksd edert blod, hvari eder 
sjal ar, skall jag utkrafva. Jag skall 
utkrafva det af hvilket djur det vara 
ma. Jag skall ock af den ena mian- 
niskan utkrafva den andras sjal; 

6 den som utgjuter manniskoblod, 
hans blod skall af manniskor blifva 
utgjutet, ty Gud har gjort manni- 
skan till sin afbild. 1 Mos. 1:27. 6:1. 

2 Mos. 21: 12. 4 Mos. 35: 31. Ords, 28: 17. 
Matt. 26:52. Upp. 18: 10. 

7 Och varen I nu fruktsamma och 
férdken eder; vaxen till pad jorden, 
och fordken eder pa henne.”’ 


8 Ytterligare sade Gud till Noa 
och till hans séner med honom: 

9 ‘Se, jag vill uppratta ett for- 
bund med eder och med eder sad ef- 
ter eder 

10 och med alla lefvande varelser, 
som I hafven hos eder: faglar, bo- 
skapsdjur och alla vilda djur hos 
eder, alla som gatt ut ur arken, alla 
jordens djur. 

11 Jag vill Mppee We ett forbund 
med eder: harefter skall icke mera 
ske, att allt kétt utrotas genom flodens 
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vatten; ingen flod skall mer komma 
och fordarfva jorden.’’ 1 Mos. 8. 21. 

12 Och Gud sade: ‘‘Detta skall 
vara tecknet till det forbund, som 
jag gor mellan mig och eder jamte 
alla lefvande varelser hos eder, for 
eviga tider: 

13 min bage har jag satt i skyn; 
den skall vara tecknet till forburidet 
mellan mig och jorden. 

14 Och nar jag harefter later sky- 
ar stiga upp 6fver jorden och bagen 
da synes i skyn, 

15 skall jag tanka pa det forbund, 
som ingatts mellan mig och eder 
jamte alla lefvande varelser, hvad 
slags kdétt det vara ma, och vattnet 
skall da icke mer blifva en flod, som 
fordarfvar allt kott. Syr. 44: 19. 

16 Nar alltsa bagen synes i Bkyn 
och jag ser pa den, skall jag tanka 
pa det eviga férbund, som ingatts 
mellan Gud och alla lefvande varel- 
ser, hvad slags kott det vara ma pa 
jorden.’’ 

17 Sa sade nu Gud till Noa: ‘‘Det- 
ta skall vara tecknet till det for- 
bund, som jag har upprattat mellan 
mig och allt kott pa jorden.”’ 


18 Noas s6éner, som gingo ut ur 
arken, voro Sem, Ham och Jafet; 
men Ham var Kanaans fader. 

19 Dessa tre voro Noas séner, och 


fran dessa hafva alla jordens folk. 


utgrenat sig. 


20 Och Noa var en akerman och 
var den fodrste som planterade en 
vingard. 

21 Men nar han drack af vinet, 
blef han drucken och lag blottad i 
sitt talt. 

22 Och Ham, Kanaans fader, sag 
da sin faders blygd och berattade 
det for sina bada bréder, som voro 
utanfor. 

23 Men Sem och Jafet togo en 
mantel och lade den pasina skuldror, 
bada tillsammans, och gingo sa bak- 
langes in och 6fvertackte sin faders 
blygd; och de hollo sina ansikten 
bortvainda, s& att de icke sdgo sin 
faders blygd. 

24 Nar sedan Noa vaknade upp 
fran ruset och fick veta hvad hans 

gste son hade gjort honom, sade 


an: 
25 ‘‘Forbannad vare Kanaan, 
en tralars tral vare han at sina bro- 
der!’ 


KAP. 10: 14. 


26 Ytterligare sade han: 


‘‘Valsignad vare Herren, Sems Gud. 
och Kanaan vare deras tral! 
27 Gud utvidge Jafet, 


_han tage sin boning i Sems hyddor, 


och Kanaan vare deras tral.’ 


28 Och Noa lefde efter floden tre 
hundra femtio ar; 

29 allts& blef Noas hela alder nio 
hundra femtio ar; darefter dog han. 


10 Kapitlet. 
Noas sdners slaktiafla. 


etta dr berattelsen om Noas s6- 

ners slakt. De voro Sem, Ham 
och Jafet; och At dem fdddes séner 
efter floden. 1 Krén. 1:4 f. 


2 Jafets séner voro Gomer, Ma- 
gog, Madai, Javan, Tubal, Mesek och 
Tiras. 

38 Gomers sdner voro Askenas, Ri- 
fat och Togarma. 

4 Javans soner voro Elisa och Tar- 
sis, kittéerna och dodanéerna. 

5 Fran dessa hafva: inbyggarna i 
hedningarnas Hafslander utbredt sig 
i sina lander, hvar efter sitt tungo- 
mal, efter sina slakter, i sina folk. 


6 Hams soner voro Kus, Misraim*, 
Put och Kanaan. 

7 Kus’ séner voro Seba, Havila, 
Sabta, Raema och Sabteka. Raemas 
sdner voro Saba och Dedan. 


8 Men Kus fédde Nimrod; han var 
den forste som upprattade ett valde 
pa jorden. 

9 Han var ock en valdig jagare 
infor Herren; darfér plagar man sa- 
ga: ‘‘En valdig jagare infor Herren 
sasom Nimrod.’’ 

10 Och hans rike hade sin begyn- 
nelse i Babel, Erek, Ackad och Kalne, 
i Sinears land. 

11 Fran det landet drog han sedan 
ut till Assyrien och byggde Nineve, 
Rehobot-Ir och Kela, 

12 och dartill Resen mellan Nineve 
och Kela; detta ar ‘‘den stora sta- 
den’’. Jon. 3:2 f. 


13 Och Misraim fddde ludéerna, 
anaméerna, lehabéerna, naftuhéerna, 

14 patroséerna, kasluhéerna, fran 
hvilka filistéerna utgatt, och kafto- 
réerna. 


* Kus drihebr. afven namnet pa Etiopien, Misraim namnet pa Egypten. 
\ 
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15 Och Kanaan fédde Sidon, som 
var hans forstfodde, och Het, 

16 sa ock jebuséerna, amoréerna, 
girgaséerna, t 

17 hivéerna, arkéerna, sinéerna, 


18 arvadéerna, semaréerna och ha- 


matéerna. Sedan utgrenade sig ka- 
nanéernas slakter allt vidare. 

19 Och kananéernas omrade 
strackte sig fran Sidon fram emot 
Gerar Anda till Gasa, och fram emot 
Sodom, Gomorra, Adma och Seboim 
anda till Lesa. 


20 Dessa voro Hams soner, efter 
deras slakter och tungomal, i deras 
lander och folk. 


21 Soner féddes ock at Sem, Ja- 
fets aldre broder, som blef stamfa- 
der for alla Ebers séner. 

22 Sems soner voro Elam, Assur, 
Arpaksad, Lud och Aram. 

23 Arams soner voro Us, Hul, Ge- 
ter och Mas. 

24 Arpaxad fédde Sela, och Sela 
fodde Eber. 1 Mos. 11:12 £. 

25 Men at Eber foddes tvA séner; 
den ene hette Peleg*, ty i hans tid 
blef jorden delad; och hans broder 
hette Joktan. 1 Mos. 11:8. 

26 Och Joktan fodde Almodad, Se- 
lef, Hasarmavet, Jera, 

27 Hadoram, Usal, Dikla, 

28 Obal, Abimael, Saba, 

29 Ofir, Havila och Jobab; alla 
dessa voro Joktans séner. 

30 Och de hade sina boningsorter 
fran Mesa fram emot Sefar, emot 
Ostra berget. 

31 Dessa voro Sems soner, efter 
deras slakter och tungomal, i deras 
lander, efter deras folk. 


32 Dessa voro Noas soners slakter, 
efter deras attfdljd, i deras folk. 
Och fran dem hafva folken efter flo- 
den utbredt sig: pA jorden. : 

Apg. 17: 26. 


ll Kapitlet. 


Babels torn. Sprakforbistringen. Sems slakt- 
tajla. Teras slakttajia. 


(ch hela jorden hade enahanda tung- 
omal och talade pa enahanda sitt. 
2 Men nar de bréto upp och drogo 
dsterut, funno de en lagslatt i Sine- 
ars land och bosatte sig dir. 
3 Och de sade till hvarandra: ‘‘Nu 
*D.a delning. ** Hebr. balaL 


slakt. 
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det.’’ Och teglet begagnade de sa- 
som sten, och sAisom murbruk be- 
gagnade de jordbeck. 

4 Och de sade: ‘‘Nu val, latom oss 
bygga en stad 4t oss och ett torn, 
hvars spets racker upp i himmelen, 
och sa géra oss ett namn; vi kunde 
eljest blifva kringspridda 6fver hela 
jorden.’’ 

5 Da steg Herren ned fér att se 
staden och tornet, som manniskobar- — 
nen bygede. 

6 Och Herren sade: ‘‘Se, de dro 
ett enda folk och hafva alla enahan- 
da tungomal, och detta dr deras 
forsta tilltag; harefter skall intet 
blifva dem oméjligt, hvad de in be- 
sluta att goéra. 

7 Nu val, latom oss stiga dit ned 
och forbistra deras tungomal, sa att 
den ene_icke férstar den andres 
tungomal.’’ 

8 Och sa spridde Herren dem dar- 
ifran ut 6fver hela jorden, sa att de 
maste upphora att bygga pa staden. 

9 Daraf fick den namnet Babel, 
eftersom Herren dar férbistrade** 
hela jordens tungomél, hvarefter 
Herren darifran spridde dem ut éfver 
hela jorden. 


10 Detta ar berattelsen om Sems 
Nar Sem var hundra ar gam- 
mal, fodde han Arpaksad, tva ar ef- 
ter floden. 1 Krén. 1:17. Luk. 3:36. 

11 Och sedan Sem hade fédt Ar- 
paksad, lefde han fem hundra 4r och 
fodde sdner och dottrar. 

12 Nar Arpaksad var trettiofem 
ar gammal, fédde han Sela. 

1 Mos. 10: 24 £, 

138 Och sedan Arpaksad hade fédt 
Sela, lefde han fyra hundra tre 4r 
och fédde séner och déttrar. 

14 Nar Sela var trettio dr gam- 
mal, fodde han Eber, 

15 Och sedan Sela hade fédt Eber, 
lefde han fyra hundra tre ar och 
fodde séner och déttrar. 

16 Nar Eber var trettiofyra ar 
gammal, fodde han Peleg. 

17 Och sedan Eber hade fédt Pe- 
leg, lefde han fyra hundra trettio ar 
och fddde séner och dottrar. 

18 Nar Peleg var trettio ar gam- 
mal, fodde han Regu. 

19 Och sedan Peleg hade fédt Re- 
gu, lefde han tva hundra nio ar och 
foade séner och dottrar.. 
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20 Nar Regu var trettiotva ar 
gammal, fodde han Serug. 

21 Och sedan Regu hade fédt Se- 
rug, lefde han tva hundra sju ar och 
fodde soner och dottrar. 

22 Nar Serug var trettio 4r gam- 
mal, fodde han Nahor. 

23 Och sedan Serug hade fodt Na- 
hor, lefde han tv& hundra ar och 
fodde soner och déttrar. 

24 Nar Nahor var tjugunio 4r 
gammal, fédde han Tera. 

25 Och sedan Nahor hade fodt 
Tera, lefde han ett hundra nitton ar 
och fédde sdner och dottrar. 

26 Nar Tera var sjuttio ar gam- 
mal, fodde han Abram, Nahor och 
Haran. 


27 Och detta dr berattelsen om 
Teras slakt. Tera fodde Abram, Na- 
hor och Haran. Och Haran fodde 
Lot. 

28 Och Haran dog hos sin fader 
Tera isitt fadernesland, i det kalde- 
iska Ur. , 

29 Och Abram och Nahor togo sig 
hustrur; Abrams hustru hette Sarai, 
och Nahors hustru hette Milka, dot- 
ter till Haran, som var fader till 
Milka och Jiska. 

30 Men Sarai var ofruktsam och 
hade inga barn. 

31 Och Tera tog sin son Abram och 
sin sonson Lot, Harans son, och sin 
sonhustru Sarai, som var hans son 
Abrams hustru; och de drogo tillsam- 
mans ut fran det kaldeiska Ur pavag 
till Kanaans land; men nar de kommo 
till Haran, bosatte de sig dar. 

Jos. 24:2f. Neh. 9:7. Judit 5:6 f. 

32 Och Teras alder blef tva hundra 

fem Ar; darefter dog Tera i Haran. 


12 Kapitlet. 


Abrams flyttning till Kanaan. Hans fard 
till Egypten. 


ch Herren sade till Abram: ‘‘Ga ut 

ur ditt land och fran din slakt och 

- fran din faders hus till det land, som 

jag skall visa dig; 
Apg. 7:3. Hebr. 11:8. 

2 sa skall jag bes dig till ett 

stort folk, jag skall valsigna dig och 

éra ditt namn stort, och du skall 
blifva en valsignelse. _ 

8 Och jag skall valsigna dem som 

valsigna dig, och den som forbannar 

dig skall jag forbanna, ochi dig skola 
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alla slakter pa jorden varda valsig- 
nade.’’ 1Mos. 18: 18. 22: 18. 26:4. 28:14. 
Syr. 44:22 £. Apg. 3:25, Gal. 3:8, 16. 

4 Och Abram gick Astad, sd&som 
Herren hade tillsagt honom, och Lot 
gick med honom.. Och Abram var ~ 
sjuttiofem ar gammal, nar han drog 
ut fran Haran. 

5 Och Abram tog sin hustru Sarai 
och sin brorson Lot och alla Aagode- 
lar, som de forvarfvat, och tjanarna, 
som de skaffat sig i-Haran; och de 
drogo astad pa vag till Kanaans land 
och kommo sa till Kanaans land. 


6 Och Abram drog fram i landet 
anda till Sikems stad, till Mores te- 
rebint. Och pa den tiden bodde ka- 
nanéerna dar i landet. 

7 Men Herren uppenbarade sig for 
Abram och sade: ‘‘At din sid skall 
jag gifva detta land.’’ Da byggde 
han dar ett altare 4t Herren, som 
hade uppenbarat sig for honom. 

1 Mos. 13:15. 5 Mos. 34:4. Neh. 9:8. 
Apg. 7: 5. 

8 Sedan flyttade han darifran till 
bergsbygden éster om Betel och slog 
dar upp sitt talt, sd att han hade 
Betel i vaster och Ai i éster; och 
han bygegde dar ett altare At Herren 
och akallade Herrens namn. 

1 Mos. 4: 26, 

9 Sedan brot Abram upp darifran 
age drog sig allt langre mot Sydlan- 

et, 


10 Men hungersnéd uppstod i lan- 
det, och Abram drog ned till Egyp- 
ten for att bo dar nagon tid, efter- 
pie hungersnéden var s& svar i lan- 

et. 

11 Men da han nalkades Egypten, 
sade han till sin hustru Sarai: ‘Jag 
vet ju, att du ar en skén kvinna. 

12 Om nu egyptierna, nar de f4 se 
dig, tanka: ‘Hon dr hans hustru’, sA 
skola de drapa mig, under det att de 
lata dig lefva. 

13 ous darfor, att du ar min sys- 
ter, pa det att mig ma val ga for din 
skull och jag fér din skull ma lefva.’’ 

1 Mos. 20:2f. 26:7 £. 

14 Da nu Abram kom till Egyp- 
ten, sago egyptierna, att hon var en 
mycket sk6on kvinna. 

15 Och nar Faraos héfdingar fatt 
se henne, prisade de henne for Fa- 
rao, och sa blef kvinnan tagen in i 
Faraos hus. 
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16 Och Abram blef af honom val 
behandlad fér hennes skull, sa att 
han fick far, fakreatur och Asnor, 
tjanare och tjanarinnor, asninnor och 
kameler. 

17 Men Herren hemsdkte Farao 
och hans hus med stora plagor foér 
Sarais, Abrams hustrus, skull. 

Ps. 105: 14 f. , 

18 Da kallade Farao Abram till 
sig och sade: ‘‘Hvad har du gjort 
mot mig? Hvarfor lat du mig icke 
veta, att hon var din hustru? : 

19 Hvarfor sade du: ‘Hon ar min 
syster’ och vallade sa, att jag tog 
henne till hustru 4t mig? Se, har har 
du nu din hustru, tag henne och ga.”’ 

20 Och Farao gaf sina min befall- 
ning om honom, att de skulle ledsaga 
honom till vags med hans hustru och 
allt hvad han agde. 


13 Kapitlet. 


Abrams dterkomst till Kanaan. Hans skils- 
massa frdn Lot. 


Ne drog da Abram upp fran Egypten 
med sin hustru och allt hvad han 
agde, och Lot jamte honom, till Syd- 
landet. 

2 Och Abram var mycket rik pa 
boskap och pa silfver och guld. 

8 Och han fardades fran lager- 
plats till lagerplats och kom s& fran 
Sydlandet anda till Betel, till det 
stalle, dar hans talt forut hade statt, 
mellan Betel och Ai, 1 Mos. 12:8. 

4 dit, dar han férra gangen hade 
rest ett altare. Och dir Akallade 
Abram Herrens namn. 


5 Men Lot, som drog med Abram, 
Noe ocksa far och fakreatur och 
talt. 


6 Och landet rickte icke till fdr 
dem, sa att de kunde bo tillsammans : 
ty deras dgodelar voro fér stora, for 
att de skulle kunna bo tillsammans; 

7 darfor uppstodo tvister mellan 
Abrams och Lots boskapsherdar. 
Tillika bodde p& den tiden kananéer 
och perisséer dar i landet. 

8 Da sade Abram till Lot: ‘Icke 
skall nagon tvist vara mellan mi 
och dig och mellan mina herdar oc 
dina herdar; vi dro ju frander. 

9 Ligger icke hela landet dppet 
for dig? Skilj dig ifran mig; vill du At 
vanster, sa gar jag at héger, och vill 
du at hoger, sa gar jag at vanster.’’ 
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10 Da lyfte Lot upp sina 6gon och 
sag, att hela Jordanslatten ofverallt 
var vattenrik; innan Herren fordarf- 
vade Sodom och Gomorra, var den 
namligen sasom Herrens lustgard, 
sdsom_ Egyptens land, anda fram 
emot Soar. 

11 Sa _utvalde da Lot at sig hela 
Jordanslatten. Och Lot brét upp och 
drog dsterut, och de skildes a fran 
hvarandra. : 

12 Abram bosatte sig i Kanaans 
land, och Lot bosatte sig i stiderna 
pa Slatten och drog med sina talt 
anda inemot Sodom. 

13 Men folket i Sodom var mycket - 
ondt och syndigt infor Herren. 

1 Mos. 18:20f. 19:4f. Hes. 16: 48 £. 


14 Och Herren sade till Abram, 
sedan Lot hade skilt sig fran honom: 
“‘Lyft upp dina d6gon och se fran den 
plats, dar du star, mot norr och sé- 
der och 6ster och viaster. 

15 Ty hela det land, som du nu 
ser, skall jag gifva At dig och din 
sad for evardlig tid. 1 Mos. 12: 7. 

16 Och jag skall lata din sid blif- 
va sdsom stoftet pa jorden; kan n4- 
gon rakna stoftet p& jorden, s& skall 
ock din sad kunna riknas. 

1 Mos. 15:5. 22:17. Jer. 33: 22. Hebr. 11: 12. 

17 Sta upp och drag igenom lan- 
det efter dess langd och dess bredd, 
ty at dig skall jag gifva det.’’ 

18 Och Abram drog astad med si- 
na talt och kom och bosatte sig vid 
Mamres terebintlund invid Hebron; 
och han byggde dar ett altare at 
Herren. 


14 Kapitlet. 


Kedoriaomers krigstdg. Lots befrielse. 
Abram och Metki-Sedehk. 


(ch det begaf sig p& den tid, da 
Amrafel var konung i Sinear, Ar- 
jok konung i Ellasar, Kedorlaomer 
onung i Elam och Tideal konung 

ofver Goim, 
2 att dessa beg 


te krig mot Be- 
ra, konungen i 


odom, Birsa, ko- 

nungen i Gomorra, Sinab, konungen 

i Adma, Semeber, konungen i Sebo- 

ee och mot konungen i Bela, det ar 
oar. 

3 Da forenade sig alla dessa och 
tagade till Siddimsdalen, dir Salt- 
hafvet nu ar. 

4 De hade i tolf ar varit under | 
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Kedorlaomer, men.i det trettonde 
aret hade de affallit. 

5 Sa kom nuidet fjortonde aret 
Kedorlaomer med de konungar, som 
voro pa hans sida; och de slogo rafa- 
éerna i Asterot-Karnaim, suséerna i 
Ham, eméerna i Save-Kirjataim 

6 och horéerna pa deras berg Seir, 
intill El-Paran vid d6knen. 

7 Sedan vande de om och kommo 
till En-Mispat, det ar Kades, och 
harjade amalekiternas hela land; de 
‘slogo ock amoréerna, som bodde i 
Hasason-Tamar. 

8 Da drogo konungen i Sodom, 
konungen i Gomorra, konungen i 
Adma, konungen i Seboim och ko- 
nungen i Bela, det ar Soar, ut och 
uppstallde sig i Siddimsdalen till 
strid mot dem — 

9 mot Kedorlaomer, konungen i 
Elam, Tideal,’konungen 6fver Goim, 
Amrafel, konungen i Sinear, och Ar- 
jok, konungen i Ellasar, fyra ko- 
nungar mot de fem. 

10 Men Siddimsdalen var full af 
ordbecksgropar. Och konungarna i 

odom och Gomorra maste fly och 
fdollo da i dessa, och de som kommo 
undan flydde till bergsbygden. 

11 Sa togo de allt gods, som fanns 
i Sodom och Gomorra, och alla lifs- 
medel dar och tagade bort; 

12 detogo ock med sig Lot, Abrams 
brorson, och hans agodelar, nar de 
tagade bort; ty denne bodde i Sodom. 

13 Men en af de raddade kom och 
beradttade detta for Abram, hebréen; 
denne bodde vid den terebintlund, 
som tillhdrde amoréen Mamre, Eskols 
och Aners broder, och dessa voro i 
forbund med Abram. 

14 Danu Abram horde, att hans 
frande var fangen, lat han sina mest 
beprofvade tjanare, sadana som voro 
fodda i hans hus, tre hundra aderton 
man, rycka ut och forfdljde fiender- 
na anda till Dan. 

15 Och han delade sitt folk och 
6fverf6ll dem sa om natten med sina 
tjinare och slog dem och férfdljde 
dem sedan anda till Hoba, norr om 
Damaskus, 

16 och tog tillbaka allt godset; sin 
frinde Lot och hans agodelar tog 
han ock tillbaka, Afvensom kvinnorna 
och det 6friga folket. 


17 Da han nu var pa atervagen, 
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och de konungar, som voro pa hans 
sida, gick konungen i Sodom honom 
till motes i Savedalen, det ar Ko- 
nungsdalen. 

18 Och Melki-Sedek, konungen i 
Salem, lat bara ut bréd och vin; den- 
ne var prast at Gud den Hogste. 

Ps, 110: 4. Hebr. 7:1f. 

19 Och han valsignade honom och 
sade: ‘‘Valsignad vare Abram af 
Gud den Hégste, himmelens och jor- 
dens skapare! 

20 Och valsignad vare Gud den 
Hoégste, som har gifvit dina ovanner 
i din hand!’’ Och Abram gaf honom 
tionde af allt. 

21 Och konungen i Sodom sade till 
Abram: ‘‘Gif mig folket; godset ma 
du behalla for dig sjalf.”’ ' 

22 Men Abram svarade konungen 
i Sodom: ‘‘Jag lyfter min hand upp 
till Herren, till Gud den Hoégste, 
himmelens och jordens skapare, 

23 och betygar, att jag icke vill 
taga ens en trad eller en skorem, an 
mindre nagot annat, som tillhér dig. 
Du'skall icke kunna saga: ‘Jag har 
riktat Abram.’ 

24 Jag vill intet hafva; det ar nog 
med hvad mina man hafva fortart 
och den del, som tillkommer mina 
foljeslagare. Aner, Eskol och Mam- 
re, de ma fa sin del.”’ 


15 Kapitlet. 
Herrens forbund med Abram. 


Ep tid harefter kom Herrens ord i 

en syn till Abram; han sade: 
“Frukta icke, Abram, jag dr din 
skéld; din lén skall blifva mycket 
StLOre 

2 Men Abram sade: ‘‘Herre, Her- 
re, hvad vill du da gifva mig? Ja; 
gar ju barnlos bort, och arfvinge til 
mitt hus blifveren man fran Damas- 
kus, Elieser.’’ 

8 Och Abram sade ytterligare: 
‘‘Mig har du icke gifvit nagon lifs- 
frukt; se, en af mitt husfolk skall 
blifva min arfvinge.’”’ 

4 Men se, Herrens ord kom till 
honom; han sade: ‘‘Nej, denne skall 
icke blifva din arfvinge, utan en 
som utgar fran ditt eget lif skall 
blifva din arfvinge.’’ 1 Mos. 17: 6, 16. 

5 Och han fdrde honom ut och 
sade: ‘‘Skada upp till himmelen och 


sedan han hade slagit Kedorlaomer | rakna stjarnorna, om du kan rakna 
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dem’’; och han sade till honom:, ‘‘Sa 
skall din sad blifva.’’ 1 Mos. 18: 16. 
22:17. 2 Mos. 32:13. 5 Mos. 10: 22. 
6 Och han trodde pa Herren; och 
han raknade honom det till rattfar- 
dighet. Rom. 4:3. Gal. 3:6, Jak. 2:23. 


7 Och han sade till honom: “Jag 
ar Herren, som har fort dig ut fran 
det kaldeiska Ur for att gifva dig 
detta land till besittning.”’ 

8 Han sade: ‘‘Herre, Herre, hvar- 
af skall jag veta, att jag skall besit- 
ta det?”’ 

9 Da sade han till honom: ‘‘Tag 
hit en tredrig kviga, en trearig get 
och en trearig vadur, dartill en tur- 
turdufva och en ung dufva.”’ 

10 Och han tog alla dessa djur och 
styckade dem midt itu och lade styc- 
kena midt emot hvarandra; dock 
styckade han icke faglarna. 

Jer. 34: 18. 

11 Och roffaglar slogo ned pa de 
déda kropparna, men Abram dref 
bort dem. 

12 Da nu solen var nara att ga 
ned och en tung sdmn hade fallit pa 
Abram, se, da kom en foérskrackelse 
ofver honom och stort morker. 

13 Och han sade till Abram: ‘‘Du 
skall veta forvisso, att din sad skall 
lefva sasom framlingar i ett land, 
som icke tillhér dem, och de skola 
dar vara tralar, och man skall foér- 
trycka dem; sa skall ske i fyra hund- 
ya ar. 2Mos.1:13f. 12:40. Apg.7:6f. 

14 Men det folk, hvars tralar de 
blifva, skall jag ock déma; sedan 
skola de draga ut med stora dagode- 


ar. 2 Mos. 12: 35 f. 

15 Men du sjalf skall ga till dina 
fader i frid och blifva begrafveni en 
god alder. _ ; 1 Mos. 25: 8. 

16 Och i det fjarde slaktet skall 
din sad komma hit tillbaka, ty annu 
hafva icke amoréerna fyllt sin miss- 
garnings matt.”’ 


17 Dé nu solen hade gatt ned och 
det hade blifvit alldeles moérkt, syn- 
tes en rykande ugn med flammande 
laga, som for fram mellan styckena. 

2 Mos. 18:21. 19:18. Jer. 34:18. 

18 P& den dagen slot Herren ett 
forbund med Abram och sade: ‘At 
din sad skall jag gifva detta land, 
fran Egyptens flod anda till den sto- 
ra floden, till floden Frat: 


1 Mos. 12:7. 2 Mos. 28:81. & Mos. 34:4. J 
Kon. 4:21. 2 Kron. 9:26. Ps. 803.12. 
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19 kainéernas, kenaséernas, kad- 
monéernas, ; 

20. hetéernas, perisséernas, rafaé- 
ernas, Jos. 24: 11. 

21 amoréernas, kananéernas, gir- 
gaséernas och jebuséernas land.”’ 


16. Kapitlet. 
Hagar och Ismael. 


(ch Sarai, Abrams hustru, fddde 
honom inga barn. Men hon hade 
en egyptisk tjinstekvinna, som hette 
Hagar; 

2 och Sarai sade till Abram: ‘‘Se, 
Herren har gjort mig ofruktsam, sa 
att jag icke foder barn; ga in till 
min tjanstekvinna, kanhanda_ skall 
jag fa afkomma genom henne.’’ 
Abram lyssnade till Sarais ord; 

3 och Sarai, Abrams hustru, tog 
sin egyptiska tjanstekvinna Hagar 
och gaf henne till hustru at sin man 
Abram, sedan denne hade bott tio ar 
i Kanaans land. 

4 Och han gick in till Hagar, och 
hon hlef hafvande. Nar hon nusag, 
att hon var hafvande, ringaktade 
hon sin fru. 

5 Da sade Sarai till Abram: ‘‘Den 
oratt mig sker komme Ofver dig. 
Jag sjalf lade min tjanstekvinna i 
din famn, men da hon nu ser, att 
hon ar hafvande, ringaktar hon mig. 
Herren dome mellan mig och dig.”’ 

6 Abram sade till Sarai: ‘‘Se, din 
tjanstekvinna dr i din hand, gér med 
henne hvad du finner for godt.’’ 
Nar da Sarai tuktade henne, flydde 
hon bort ifran henne. : 


7 Men Herrens dingel métte henne 
vid en vattenkalla i 6knen, den kalla, 
som ligger vid vagen till Sur. 

8 Och han sade: ‘‘Hagar, Sarais 
tjanstekvinna, hvarifran kommer du 
och hvart gar du?’’ Hon svarade: 
“Jag ar stadd pa flykt ifran min fru 
Sarai.’’ 

9 Da sade Herrens angel till hen- 
ne: ‘‘Vand tillbaka till din fru och 
édmjuka dig under henne.’’ 

10 Och Herrens Angel sade till 
henne: ‘‘Jag skall géra din sad myc- 
ket talrik, s& att man icke skall 
kunna rakna den fér dess mycken- 
hets skull.’’ 

_11 Ytterligare sade Herrens Angel 
till henne: ‘‘Se, du Ar hafvande och 
skall foda en son; honom skall du 
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gifva namnet Ismael*, darfér att 
Herren har hort ditt lidande. 

12 Och han skall blifva lik en vild- 
dasna; hans hand skall vara emot hvar 
man och hvar mans hand emot ho- 
nom; och han skall bo gent emot alla 
sina bréder.”’ 1 Mos. 25: 18. 

13 Och hon gaf Herren, som hade 
talat med henne, ett namn, sagande: 
“Du ar Seendets Gud.’’ Hon tankte 
namligen: ‘“‘Har jag da verkligen 
har fatt seen skymt af honom som 
ser mig **?”’ 

14 Daraf kallades brunnen Beer- 
Lahai-Roi; den ligger mellan Kades 
och Bered. 


15 Och Hagar fédde at Abram en 
son; och Abram gaf den son, som 
Hagar hade fodt at honom, namnet 
Ismael. Gal. 4:22 f. 

16 Och Abram var Attiosex ar 
gammal, nar Hagar fodde Ismael at 
Abram. 


17 Kapitlet. 
Loftet om Isak. Omskdrelsen. 


D4 Abram var nittionio ar gammal, 

uppenbarade sig Herren for ho- 
nom och sade till honom:. ‘Jag ar 
Gud den Allsmaktige; vandra infor 
mig och var ostrafflig. 

2 Och jag skall gora ett forbund 
mellan mig och dig och skall fordka 
dig é6fvermattan.”’ 

8 Da fll Abram ned pa sitt an- 
sikte, och Gud talade sé med honom: 

4 ‘Se, det forbund, som jag 4 min 
sida gor med dig, ar detta, att du 
skall blifva en fader till manga folk. 

Rom. 4:17. 

5 Darfér skall du icke mer heta 
Abram, utan Abraham*** skall 
vara ditt namn, ty jag skall lata dig 
blifva en fader till manga folk. 

Neh. 9:7. Jes. 51:2. 

6 Och jag skall gora dig ofvermat- 
tan fruktsam och lata folkslag kom- 
ma af dig, och konungar skola utga 
fran dig. 

7 Och jag skall dre ett for- 
bund mellan mig och dig och din sad 
efter dig, fran slakte till slakte, ett 
evigt forbund, sa att jag skall vara 
din Gud och din sads efter dig; 

8 och jag skall gifva dig och din 
sid efter dig det land, dar du nu bor 
s4som framling, hela Kanaans land, 

*D.a. Gud h6r. ** Hebr. roi. 


*** —. 4. fader till manga. 
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till evardlig besittning, och jag skall 
vara deras Gud.”’ 

9 Och Gud sade ytterligare till 
Abraham: ‘Du ater skall halla mitt 
forbund, du och din sad efter dig, 
fran slakte till slikte. 

10 Och detta ar det forbund mel- 
lan mig och eder och din sad efter 
dig, som I skolen halla: allt mankén 
bland eder skall omskdras; 

8 Mos. 12:3. Apg. 7:8. Rom. 4:11 f. 

11 pa eder forhud skolen I omska- 
ras, och detta skall vara tecknet till 
forbundet mellan mig och eder. 

12 Slakte efter slakte skall hvart 
gossebarn bland eder omskaras, nar 
det ar atta dagar gammalt, jamval 
den hemfédde tjanaren och den som 
ar kopt for penningar fran nagot 
fraémmande folk och som icke ar af 
din sad. 

13 Omskaras skall bade din hem- 
fodde tjinare och den som du képt 
for penningar; och sa skall mitt for- 
bund vara pa edert kétt sasom ett 
evigt forbund. 

14 Men en oomskuren af manké6n, 
den hvilkens forhud icke blifvit om- 
skuren, han skall utrotas ur sitt folk; 
han har brutit mitt forbund.’’ 


15 Och Gud sade ater till Abra- 
ham: ‘‘Din hustru Sarai skall du icke 
mer kalla Sarai, utan Sarat skall 
vara hennes namn. 

16 Och jag skall valsigna henne 
och skall ocks& med henne gifva dig: 
en son; ja, jag skall valsigna henne, 
och folkslag skola komma af henne, 
konungar 6fver folk skola harstam- 
ma frin henne.”’ 1 Mos. 21:2. 

17 Da f6ll Abraham ned pa sitt 
ansikte och log, ty han sade vid sig 
sjalf: ‘‘Skulle barn fodas 4t en man, 
som ar hundra ar gammal? Och 
skulle Sara foda barn, hon som ar 
nittio 4r gammal?’’ Rom. 4:19. 

18 Och Abraham sade till Gud: 
‘is allenast Ismael fa lefva inf6ér 

ig!’ 

19 Da sade Gud: ‘‘Sannerligen, 
din hustru Sara skall féda dig en 
son, och du skall gifva honom nam- 
net Isak; och med honom skall jag 
uppratta mitt forbund, ett evigt for- 
bund, som skall galla hans sad efter 
honom. 1 Mos. 21:3. 

20 Men neal Ismael har jag 
ock hért din bén; se, jag skall val- 
signa honom och géra honom frukt- 
{ D. a4. furstinna 
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sam och foréka honom 6fvermAattan. 
Tolf hofdingar skall han f& till séner, 
och jag skall gra honom till ett stort 
folk. 1 Mos. 25: 13 f. 
21 Men mitt fdrbund skall jag 
uppratta med Isak, honom.som Sara 
skall foda at dig vid denna tid nasta 
vases Rom. 9: 7 f. 
22 Da nu Gud hade talat ut med 
Abraham, for han upp fran honom. 


23 Och Abraham tog sin son Is- 
mael och alla sina tjinare, de hem- 
fodda och de fér penningar képta, 
allt mank6n bland folket i Abrahams 
hus, och omskar pa denna samma dag 
deras forhud, sasom Gud hade tillsagt 
honom. 

24 Och Abraham var nittionio ar 
gammal, da hans forhud blef om- 
skuren. 

25 Och hans son Ismael var tret- 
ton ar gammal, d& hans forhud blef 
omskuren. 

26 Pa denna samma dag omskuros 
Abraham och hans son Ismael; 

27 och alla man i hans: hus, de 
hemfédda tjanarna och de som voro 
képta for penningar ifran framman- 
de folk, dlefvo omskurna tillika med 
honom. 


18 Kapitlet. 


Herrens besdk hos Abraham. Férnyadt léfte 
till Sara. Abrahams forbén for Sodom. 


Qch Herren uppenbarade sig fér ho- 

nom vid Mamres terebintlund, dir 
han satt vid ingangen till sitt talt, 
da det var som hetast pa dagen. 

2 Nar han lyfte upp sina égon, 
fick han se tre man sta framfoér sig. 
Och da han sag dem, skyndade han 
emot dem fran taltets ingang och 
bugade sig ned till jorden 

Hebr. 13: 2, 

3 och sade: ‘‘Herre, har jag fun- 
nit nad for dina dgon, s& gA icke 
forbi din tjinare. 

4 Lat mig hamta litet vatten, sa 
att I kunnen tv& edra fétter; och 
hvilen eder under tridet. 

5 Och laten mig hamta ett stycke 
bréd, s& att I kunnen vederkvicka 
eder, innan I gan vidare, eftersom I 
nu hafven tagit vagen férbi eder 
tjanare.’’ De sade: “‘Gér sdsom du 
har sagt.’’ 

6 Och Abraham skyndade in i til- 
tet till Sara och sade: ‘‘Skynda dig 
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och tag tre matt fint mjél, knada det 
och baka kakor.’’ 

7° Men sjalf hastade Abraham bort 
till boskapen och tog en god ungkalf 
och gaf den at sin banat, och denne 
skyndade sig att tillreda den. 

Och han tog tjockmjélk och sét 
mjolk och kalfven, som han hade 1a- 
tit tillreda, och satte fram for dem; 
och han stod sjalf hos dem under 
tradet, medan de Ato. 


9 Och de sade till honom: ‘‘Hvar 
ar din hustru Sara?’’ Han svarade: 
“‘Darinne i taltet.’’ 

10 Da sade han: ‘Jag skall kom- 
ma tillbaka till dig nasta Ar vid den- 
na tid, och se, da skall din hustru 
Sara hafva en son.’”? Detta horde 
Sara, dar hon stod i ingdngen till 
taltet, som var bakom honom. 

1 Mos. 17:19. 21:1f. Rom. 9:9. 

11 Men Abraham och Sara voro 
gamla och komna till hég alder, och 
Sara hade icke mer sAsom kvinnor 
plaga hafva. Hebr. 11: 11 f. 

12 Darfor log Sara vid sig sjalf 
och tankte: ‘‘Skulle jag val nu pa 
min alderdom gifva mig till lusta, nu 


da ocks& min herre ar gammal?’’ 


1 Petr. 3: 6. 

13 Men Herren sade till Abraham: 
“‘Hvarfor log Sara och tankte: ‘Skul- 
le jag verkligen féda barn, s& gam- 
mal som jag ar?’ 

14 Ar da nagot s& underbart, att 
Herren icke formar det? Pa den 
bestamda tiden skall jag komma till- 
baka, till dig, vid denna tid nista ar, 
och da skall Sara hafva en son.’’ 

Luk. 1: 87. 

15 Da nekade Sara och sade: “J ag 
log icke’’; ty hon blef férskrackt. 
Men han sade: ‘‘Jo, du log.”’ 


16 Och mannen stodo upp fér att 
ga darifran och viande sina blickar 
mot Sodom, och Abraham gick med 
for att ledsaga dem. 

7 Och Herren sade: ‘‘Kan jag 
val délja for Abraham hvad jag vill 
ora? Am. 3:7. Jak. 2: 23. 

18 Fran Abraham skali ju komma 
ett stort och maktigt folk, och i ho- 
nom skola alla folk pA jorden varda 
valsignade. 1 Mos. 12:8. 22:18, 26: 4, 

28:14. 2 Mos. 1:7. Apg. 8:25. Gal. 3:8. 

_19 Ty jag har utvalt honom dir- 
till, att han skall bjuda sina barn 
och sitt hus efter sig att halla Her- 
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rens vag och 6fva rattfardighet och 
ratt, pa det att Herren ma lata kom- 
ma 6fver Abraham hvad han har lof- 
vat honom.’’ 5 Mos. 6: 6 f. 


20 Och Herren sade: ‘‘Ropet fran 
Sodom och Gomorra 4dr stort, och 
deras synd ar mycket svar; 

1 Mos. 13:13. Hes. 16: 48 f. 

21 darfor vill jag ga dit ned och 
se, om de verkligen hafva gijort allt, 
efter det rop, som kommit till mig; 
om sa icke ar, vill jag veta det.’’ 

22 Och mannen begafvo sig dar- 
ifran och gingo mot Sodom; men 
Abraham stod annu kvar infér Her- 


ren. 

238 Och Abraham tradde fram och 
sade: ‘‘Vill du da férgéra den ratt- 
Ficige tillika med den ogudaktige? 

24 Kanhanda finnas femtio ratt- 
fardiga i staden; vill du da férgéra 
den och icke skona orten for de fem- 
tio rattfardigas skull, som finnas dar? 

25 Bort det, att du skulle sa gora 
och déda den rattfardige tillika med 
den ogudaktige, sa att det skulle ga 
den rattfardige likasom den ogudak- 
tige; bort det ifran dig! Skulle han 
som 4dr hela jordens domare icke 
gora hvad ratt ar?”’ Roma. ¢ 

26 Herren sade: ‘‘Om jag i So- 
dom finner femtio rattfardiga inom 
staden, sa vill jag skona hela orten 
for deras skull.’’ 

27 Men Abraham svarade och sa- 
de: ‘‘Se, jag har dristat mig att tala 
till Herren, fastaén jag ar stoft och 
aska. Ps. 103: 14. Syr. 17: 31. 

28 Kanhianda skall det fattas fem 
i de femtio rattfardiga; villdu da for 
de fems skull férdarfva hela sta- 
den?’’ Han sade: ‘‘Om jag dar finner 
fyrtiofem, sa skall jag icke fordarf- 
va den.’’ 

29 Men han fortfor att tala till 
honom och sade: ‘‘Kanhanda skola 
fyrtio finnas dar.’’ Han svarade: 
‘‘Jag skall da icke goéra det, for de 
fyrtios skull.’’ 

80 Da sade han: ‘‘Herre, vredgas 
icke 6fver att jag annu talar nagot. 
Kanhanda skola trettio finnas dar.’’ 
Han svarade: ‘‘Om jag dar finner 
trettio, sa skall jag icke gora det.’’ 

81 Men han sade: ‘‘Se, jag har 
dristat mig att tala till Herren. 
Kanhanda skola tjugu _finnas dar.’’ 
Han svarade: ‘‘Jag skall daicke for- 
darfva den, for de tjugus skull.’’ 
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32 Da sade han: ‘‘Herre, vredgas 
icke 6fver att jag talar allenast Annu 
en gang. Kanhanda skola tio finnas 
dar.’’ Han svarade: ‘‘Jag skall da 
icke férdarfva den, for de tios skull.’ 

383 Och Herren gick bort, sedan 
han hade talat ut med Abraham; och 
Abraham vande tillbaka hem. 


19 Kapitlet. 
Sodoms forstéring. Lots hustru och déttrar. 


(jch de tva inglarna kommo om af- 
tonen till Sodom, och Lot satt da 
i Sodoms port. Nar Lot fick se dem, 
stod han upp och gick emot dem och 
foll ned till jorden pa sitt ansikte 

2 och sade: ‘‘I herrar, tagen har- 
barge i eder tjanares hus och stan- 
nen dar o6fver natten, och tvan edra 
fotter; sedan kunnen I i morgon bit- 
tida fortsatta eder fard.’’ De sva- 
rade: ‘‘Nej, vi vilja stanna pa gatan 
6fver natten.’’ 1 Mos. 18:2 f. 

38 Men han bad dem sa entraget, 
att de togo harbarge hos honom och 
kommo inihans hus. Och han till- 
redde en maltid 4t dem och bakade 
osyradt bréd, och de ato. 


4 Men innau de hade lagt sig, om- 
ringades huset af mannen i staden, 
Sodoms man, bade unga och gamla, 
allt folket, sa manga de voro. 

5 Dessa kallade pa Lot och sade 
till honom: ‘‘Hvar aro de man, som 
hafva kommit till dig i natt? Foér 
dem ut till oss, pa det att vi ma 
kanna dem.”’ Jes. 3:9. Rom. 1:27. 

6 Da gick Lot ut till dem i porten 


och stangde dorren efter sig 


7 och sade: ‘‘Mina bréder, géren 
icke sé illa. 3 Mos. 18:22. 20: 13. 

8 Se, jag har tva dottrar, som 
annu icke hafva kant nagon man. 
Dem vill jag fora ut till eder, sa 
kunnen I gora med dem hvad I fin- 
nen for godt. Géren allenast icke 
nagot mot dessa man, eftersom de 
nu hafva gatt in under skuggan af 
mitt tak.”’ 

9 Men de svarade: ‘‘Bort med 
dig!’’ Och de sade: ‘‘Denne ene har 
kommit hit och bor har sésom fraim- 
ling, och han vill dock standigt upp 
hafva sig till domare. Men nu skola 
vi géra dig mer ondt in dem.’’ Och 
de trangde med vald in p& mannen 
Lot och stormade fram fér att 
spranga dérren. 
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10 Da rackte mannen ut sina han- 
der och togo Lot in till sig i huset 
och stangde dorren. 

11 Och de slogo med blindhet de 
man, som stodo utanfor husets port, 
bade sma och stora, s& att de for- 
gafves sékte finna porten. 

Vish.. 19: 16. 

12 Och mannen sade till Lot: ‘‘Har 
du nagon mera har, vare sig nAgon 
mag eller nagra sdner eller dottrar 
eller nagon annan som tillhér dig i 
staden, sé for dem bort ifran detta 
stalle. 

13 Ty vi skola fodrdarfva detta 
stalle; ropet fran dem har blifvit s& 
stort infor Herren, att Herren har 
utsandt oss till att fordarfva dem.”’ 

1 Mos. 18: 20. 

14 Da gick Lot ut och talade till 
sina magar, som skulle fa hans détt- 
rar, och sade: ‘‘Stéan upp och gan 
bort ifran detta stalle; ty Herren 
skall fordarfva staden.’’ Men hans 
magar menade, att han skamtade. 


15 Nar nu morgonrodnaden gick 
upp, manade 4dnglarna p& Lot och 
sade: ‘‘Sta upp och tag med dig din 
hustru och dina bada déttrar, som 
du har hos dig, p& det att du icke 
ma forgas genom stadens missgar- 


ning. 

16 Och da han annu dréjde, togo 
mannen honom vid handen jimte 
hans hustru och hans bada déttrar, 
ty Herren ville skona honom; och de 
forde honom ut, och nar de voro 
utanfor staden, slappte de honom. 

Vish. 10:6. 2 Petr. 2:7. 
17 Och medan de férde dem ut 


sade den ene: “Fly for ditt lifs skull: 


se dig icke tillbaka och dréj ingen- 
stades pa Slatten. Fly undan till ber- 
gen, pa det att du icke mA férgas.’’ 

18 Men Lot sade till dem:- “Ack 
nej, Herre. 

19 Se, din tjinare har ju funnit 
nad for dina égon, och stor dr den 
barmhartighet, som du gér med mig, 
da du nu vill radda mitt lif; men jag 
formar icke fly undan till bergen; 
jag rades, att olyckan hinner mig, 
sa att jag omkommer. 

20 Se, staden dar borta ligger helt 
nara, och det ar latt att fly dit, och 
den ar liten; lat mig fly undan dit — 
den ar ju sa liten — pa det att jag 
ma blifva vid lif.’’ 

21 Da svarade han honom: ‘‘Nu 

* D. a. litenhet; jfr 14: 8. 
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val, jag skall ock hari géra dig till 
viljes; jag skall icke omstérta den 
stad, om hvilken du talar. 

22. Men skynda att fly undan dit; 
ty jag kan intet goéra, forrin du har 
kommit dit.’’ Daraf fick staden nam- 
net Soar*. 


23 Da nu solen hade gatt upp 6f- 
ver jorden och Lot hade kommit till 
Soar, 

24 lat Herren svafvel och eld regna 
ned fran himmelen, fran Herren, 
é6fver Sodom och Gomorra; 


5 Mos. 29: 23. Jes. 18: 19. Jer. 50: 40.. Hos. 
11:8 Am. 4:11. Luk. 17:29. Jud. v. 7. 


25 och han omstortade dessa sti- 
der med hela Slatten och alla dem 
som bodde i staderna och det som 
vaxte pa marken. 

26 Och Lots hustru, som féljde 
efter honom, sag sig tillbaka; da blef 
hon en saltstod. vish. 10: 7. Luk. 17: 32. 

27 Och nar Abraham bittida fél- 
jande morgon gick till den plats, dar 
han hade statt infor Herren, 

28 och blickade ned é6fver Sodom 
och Gomorra och éfver hela Slattlan- 
det, da fick han se en rok stiga u 
fran landet, lik réken fran en smalt. 
ugn. 


29 Sa skedde da, att nar Gud fér- 
darfvade staderna pa Slatten, tinkte 
han pa Abraham och lat Lot komma 
undan omstértningen, d& han om- 
stortade staderna, dir Lot hade bott. 


380 Och Lot drog upp fran Soar 
till bergsbygden och bodde dir med 
sina bada déttrar, ty han fruktade 
for att bo kvar i Soar; och han bodde : 
med sina bada déttrar i en grotta. ; 

31 Da sade den dldre till den yng- 
re: ‘Var fader ar gammal, och ingen 
man finnes i landet, som kan ing& 
till oss efter all varldens sedvanja. 

32 Kom, latom oss gifva var fades 
vin att dricka och lagga oss hos ho- 
nom, pa det att vi ma skaffa oss lifs- 
frukt genom var fader.”’ 

33 Sa gafvo de sin fader vin att 
dricka den natten, och den dldre gick 
in.och lade sig hos sin fader, och han 
markte icke, nar hon lade sig, ej} 
heller nar hon stod upp. 

_34 Dagen diarefter sade den dldre 
till den yngre: ‘Se, jag lag i natt 
hos min fader; latom oss ocks& denna 
natt gifva honom vin att dricka, och 
ga du in och lagg dig hos honom, pa 
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det att vi ma skaffa oss lifsfrukt 
genom var fader.’’ 

35 Sa gafvo de ocksa den natten 
sin fader vin att dricka; och den 
yngre gick och lade sig hos honom, 
och han markte icke, nar hon lade 
sig, ej heller nar hon stod upp. 

36 Sa blefvo Lots bada dottrar 
hafvande genom sin fader. 

87 Och den Aldre fédde en son, 
och hon gaf honom namnet Moab; 
fran honom harstamma moabiterna 
anda till denna dag. 

38 Den yngre fédde ock en son, 
och hon gaf honom namnet Ben- 
Ammi; fran honom harstamma Am- 
mons barn dnda till denna dag. 


20 Kapitlet. 
Abraham och hans hustru i Gerar. 


()ch Abraham br6t upp darifran och 
drog till Sydlandet; dar uppehdoll 
han sig mellan Kades och Sur, och 
nagon tid bodde han i Gerar. 

2 Och Abraham sade om sin hustru 
Sara: ‘‘Hon dr min syster.’’ Da 
sande Abimelek, konungen i Gerar, 
och lat hemta Sara till sig. 

1 Mos. 12:13-f. 26:7 f. 

8 Men Gud kom till Abimelek i en 
drém om natten och sade till honom: 
“Se, du maste do for den kvinnas 
skull, som du tagit till dig, fastan 
hon ar en annan mans 4kta-hustru.”’ 

4 Men Abimelek hade icke kommit 
vid henne. Och han svarade: ‘‘Her- 
re, vill du da drapa ocksa rattfardigt 
folk? 

5 Sade han icke sjalf till mig: 
‘Hon ar min syster’? Och likasa sa- 
de hon: ‘Han ar min broder.’ I mitt 
hjartas oskuld och med rena hander 
har jag gjort detta.”’ 

6 Da sade Gud till honom i drém- 
men: ‘‘Ja, jag vet, att du har gjort 
detta i ditt hjartas oskuld, och jag 
har sjalf hindrat dig fran att synda 
mot mig; darfor har jag icke tillstadt 
dig att komma vid henne. 

Job 42:8. Ps. 105:14 f. 

7 Men gif nu mannen hans hustru 
tillbaka; ty han 4r en profet, och han 
ma bedja for dig, s& att du far lefva. 
Men om du icke gifver henne tillba- 
ka, sa vet, att du skall déden dé, du 
sjalf och alla som tillhéra dig.”’ 


8 Da stod Abimelek upp bittida 
om morgonen och kallade till sig alla 
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sina tjanare och berattade allt detta 
for dem; och mannen blefvo mycket 
forskrackta. 

9 Sedan kallade Abimelek Abra- 
ham till sig och sade till honom: 
“Hvad har du gjort mot oss? Hvari 
har jag forsyndat mig mot dig, efter- 
som du kommit mig och mitt rike att 
bega en sé stor synd? Pa otillbérligt 
satt har du handlat mot mig.’’ 

10 Och Abimelek sade ytterligare 
till Abraham: ‘‘Hvad var din me- 
ning, nar du gjorde detta?”’ 

1i Abraham svarade: ‘‘Jag tankte: 
‘Pa denna ort fruktar man nog icke 
Gud; de skola drapa mig fér min 
hustrus skull.’ 

12 Hon ar ocksaé verkligen min 
syster, min faders dotter, fastan icke 
min moders dotter; och sa blef hon 
min hustru. 

13 Men da Gud sande mig ut pa 
vandring bort ifran min faders hus, 
sade jag till henne: ‘Bevisa mig din 
karlek darmed att du sAager om mig, 
hvarthelst vi komma: Han dr min 
broder’.’’ 

14 Da tog Abimelek far och fakre- 
atur, tjanare och tjanarinnor och gaf 
dem at Abraham. Han gaf honom 
ock hans hustru Sara tillbaka. 

15 Och Abimelek sade: ‘‘Se, mitt 
land ligger 6ppet for dig; du ma bo 
hvar du finner fér godt.”’ 

16 Och till Sara sade han: ‘‘Se, 
jag gifver at din broder tusen siklar 
silfver; det skall for dig vara en for- 
soningsgafva infor allt ditt folk. Sa 
har du infor alla fatt upprattelse.”’ 

17 Och Abraham bad till Gud, och 
Gud botade Abimelek och hans hust- 
ru och hans tjanstekvinnor, sa att de 
ater kunde foda barn. 

18 Ty Herren hade gjort alla kvin- 
nor i Abimeleks hus ofruktsamma, 
for Saras, Abrahams hustrus, skull. 


21 Kapitlet. 


Isaks fodelse. Ismael och Hagar t éknen. 
Abrahams forbund med Abimelek. 


()ch Herren sag till Sara, sisom han 
hade lofvat, och Herren gjorde 
med Sara sdsom han hade sagt. 
1 Mos. 17:19. 18:10. Matt. 1:2. Hebr. 11:11. 
2 Sara blef hafvande och fédde at 
Abraham en son pa hans Alderdom, 
vid den bestéamda tid, som Gud hade 
sagt honom. 
3 Och Abraham gaf den son, som 
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var fodd at honom, den som Sara ° 


hade fodt 4t honom, namnet Isak. 

4 Och Abraham omskar sin son 
Isak, nar denne var Atta dagar gam- 
mal, sasom Gud hade bjudit honom. 

1 Mos. 17:10 f. Apg. 7:8. 

5 Och Abraham™var hundra ar 

ammal, nar hans son Isak féddes 

t. honom. 

6 Och Sara sade: ‘‘Gud har beredt 
mig ett léje; hvar och en som far 
héra detta skall le mot mig.’’ 

7 Och hon sade: ‘‘Hvem skulle 
hafva sagt Abraham, att Sara skulle 
gifva barn di? Och nu har jag dock 
f6dt honom en son pa hans Alder- 
dom.”’ 


8 Och barnet vaxte upp och blef 
afvandt; och den dag, da Isak afvan- 
des, gjorde Abraham ett stort gista- 
bud. 


9 Da fick Sara se Hagars, den 
egyptiska kvinnans, son, som denna 
fodt at Abraham, leka och skamta; 
och hon sade till Abraham: 

10 “‘Drif ut denna tjanstekvinna 
och hennes son, ty denna tjinstekvin- 
nas son skall icke 4rfva med min son 
Isak.’’ Gal. 4:30. 

11 Det talet misshagade Abraham 
mycket for hans sons skull. 

. 12 Men Gud sade till Abraham: 
“Du ma icke fdr gossens och for din 
tjanstekvinnas skull lata detta miss- 
haga dig. Lyssna till Sara iallt hvad 
hon sager dig; ty genom Isak dr det 
som sad skall uppkallas efter dig. 
; Rom. 9:7. Hebr. 11:18. 

13 Men ocksa tjanstekvinnans son 
skall jag gora till ett folk, darfor att 
han ar din sad.”’ 

1 Mos. 16:10. 17:20. 25:12 f. 


14 Bittida foljande morgon tog 
Abraham bréd och en lagel med vat- 
ten och gaf det 4t Hagar; han lade 
det pa hennes rygg och gaf henne 
barnet med och lat henne ga. Och 
hon gick sin vag och stréfvade om- 
kring i Beer-Sebas éken. 

15 Men da vattnet i lageln tagit 
slut, lade hon barnet under en buske 

16 och gick bort och satte sig gent 
emot, pa ett bagskotts afstand, ty 
hon tankte: ‘Jag vill icke ge pa 
huru barnet dér.’” Och dar hon nu 
satt gent emot, brast hon ut i grat. 
17 Da horde Gud gossens rést, och 
Guds angel ropade till. Hagar fran 
himmelen och sade till henne: ‘“Hyad 

*D.a sjubrunnen (edsbrunnen), 
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fattas dig, Hagar? Frukta icke; ty 
Gud har hért gossens rést, dir han 


igger. 

18 Ga och lyft upp gossen och tag 
honom vid handen; 128, skall géra ho- 
nom till ett stort folk.’’ 

19 Och Gud 6ppnade hennes égon, 
och hon fick se en vattenbrunn. Och 
hon gick dit och fyllde sin ligel med 
vatten och gaf gossen att dricka. 

20 Och Gud var med gossen, och 
han vaxte upp och bodde i éknen och 
blef med tider en bagskytt. 

21 Han bodde i éknen Paran; och 
hans moder tog en hustru At honom 
fran Egyptens land. 


22 Vid den tiden kom Abimelek 
med_ Pikol, sin harhéfvitsman, och 
talade med Abraham och sade: ‘‘Gud 
ar med dig i allt hvad du gor. 

1 Mos. 26: 26 f. 

23 Sa svér mig nu har vid Gud, 
att du icke skall beg& nAgot svek 
mot mig eller mina barn och efter- 
kommande, utan att du skall bevisa 
mig och det land, dar du nu bor sa- 
som framling, samma godhet, som 
jag har bevisat dig.”’ 

24 Abraham sade: 
svarja.”’ 

25. Dock ponds Abraham Abime- 
lek férebréelser angdende en vatten- 
brunn,som Abimeleks tjinare hade 
tagit ifran honom. 

26 Men Abimelek svarade: “Jag 
vet icke, hvem som har gjort detta; 
sjalf har du ingenting sagt mig, och 
jag har icke hért nagot dirom férr- 
an i dag.’”’ 

27 Da tog Abraham far och fakre- 
atur och gaf at Abimelek; och de 
sléto forbund med hvarandra. 

28 Men Abraham stallde sju lamm 
af hjorden afsides. 

29 Da sade Abimelek till Abraham: 
*“‘Hvad betyda de sju lammen, som 
du har stallt dir afsides?”? 

_ 80 Han svarade: ‘‘Dessa sju lamm 
skall. du mottaga af mig, att detta 
ma vara mig till ett vittnesbérd dar- 
om, att det dr jag som har graft 
denna brunn.’’ 

31 Daraf kallades det stallet Beer- 
We eftersom de bada dar gingo 
eden. ; 

32 Nar de sa hade slutit forbund vid 
Beer-Seba, stodo Abimelek och hans 
harh6fvitsman -Pikol -upp och vande 
tillbaka till filistéernas i? URS 


‘Det vill jag 


and, - 
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838 Och Abraham. planterade en 
tamarisk vid Beer-Seba och akalla- 
de dar Herrens, den evige Gudens, 
namn. 

34 Och Abraham bodde i filistéer- 
nas land en lang tid. 


22 Kapitlet. 


Abraham préfoas med befaliningen att offra 
Isak. Nahors sidkttajia. 


Ep tid harefter begaf det sig, att 
Gud satte Abraham pa prof. Han 

sade till honom: ‘‘Abraham.’’ Han 

svarade: ‘‘Har ar jag.”’ Judit: 22. 

Syr. 44:21. 1 Mack. 2:52. Hebr. 11:17 f. 

2 Da sade han: ‘‘Tag din son Isak 
din ende son, som du har kar, och ga 
bort till Moria land och offra honom 
dar sAsom brannoffer pa ett berg, 
som jag skall saga dig.”’ 

2 Kron. 3:1, 


8 Bittida foljande morgon lastade 
Abraham sin asna och tog med sig 
tva sina tjanare och sin son Isak; 
och han hogg sonder ved till brann- 
offer och brot s4 upp och gick astad 
till det stalle, som Gud hade sagt ho- 
nom. 

4 Nar nu Abraham pa tredje da- 
gen lyfte upp sina dgon och fick se 
stallet pa afstand, 

5 sade han till sina tjanare: ‘‘Stan- 
nen I har med asnan; jag och gossen 
vilja g4 dit bort. Nar vi hafva till- 
bedt, skola vi komma tillbaka till 
eder.”’ 

6 Och Abraham tog veden till 
brannoffret och lade den pa sin son 
Isak, men sjalf tog han elden och 
knifven, och de gingo sa bada till- 
sammans. 

7 Da talade Isak till sin fader 
Abraham och sade: ‘‘Min fader.’’ 
Han svarade: ‘‘Har ar jag, min son.”’ 
Han sade: ‘‘Se, har ar elden och ve- 
den, men hvar ar faret till brannoff- 
ret?’ 

8 Abraham svarade: ‘‘Gud utser 
nog At sig faret till brannoffret, min 
son.’’ Sa gingo de bada tillsammans. 


9 Nar de nu hade kommit.till det 
stille, som Gud hade sagt Abraham, 
byggde han dar ett altare och lade 
oeden darp4; sedan band han sin son 
Isak och lade honom pa altaret of- 
vanpa veden. 

10 Och Abraham rackte ut sin 


KAP. 22: 24, 


hand och tog knifven fér att slakta 
sin son. 

11 Da ropade Herrens angel till 
honom fran himmelen och sade: 
‘“‘Abraham, Abraham.’’ Han svara- 
de: ‘‘Har ar jag.”’ 

12 Dasade han: ‘‘Kom icke med 
din hand vid gossen och gér honom 
intet; ty nu vet jag, att du fruktar 
Gud, da du icke har undanhallit mig 
din ende son.’’ Jak. 2:21. 

13 Nar da Abraham lyfte upp sina 


' 6gon, fick han bakom sig se en vd- 


dur, som hade fastnat med sina horn 
i ett snar; och Abraham gick dit och 
tog vaduren och offrade den till brainn- 
offer i sin sons stalle. 

14 Och Abraham gaf det stallet 
namnet Herren utser; nu for 
tiden heter det Berget, dar Her- 
ren later se sig. 


15 Och Herrens angel ropade fér 
andra gangen till Abraham fran him- 
melen och sade: 

16 ‘‘Jag svar vid mig sjalf, sager 
Herren, att eftersom du har gjort 
detta och icke undanhallit mig din 
ende son, Hebr. 6: 13. 

17 darfor skall jag rikligen val- 
signa dig och géra din sad talrik sa- 
som stjarnorna pa himmelen och sa- 
som sanden pa hafvets strand; och 
din sad skall intaga sina fienders 
portar. 1 Mos. 13:16. 15:5. Luk, 1:73. 

18 Och i din sad skola alla folk pa 
jorden valsigna sig, darfor att aa 
hérde min rést.’’ 1 Mos. 12:3, 18: 18. 

26:4. Jes. 65:16. Syr. 44:22 f. Apg. 3: 25. 
Gal. 3: 8. 

19 Sedan vande Abraham tillbaka 
till sina tjanare; och de stodo upp och 
gingo tillsammans till Beer-Seba. Och 
Abraham bodde i Beer-Seba. 


20 En tid harefter blef sa berat- 
tadt for Abraham: ‘‘Se, Milka har 
ock fédt barn at din broder Nahor.’’ 

1 Mos. 11: 29, 

21 Barnen voro Us, hans foérstféd- 
de, och Bus, dennes broder, och Ke- 
muel, Arams fader, 

22 vidare Kesed, Haso, Pildas, 
Jidlaf och Betuel. 

23 Men Betuel fédde Rebecka. 
Dessa Atta foddes af Milka &t Nahor, 
Abrahams broder. 

24 Och hans bihustru, som hette 


Reuma, fddde ock barn, namligen 
Teba, Gaham, Tahas och Maaka. 


KAP. 28: 1. 
23 Kapitlet. 
Saras ddd. Abrahams grafkép. 


()eh Sara blef ett hundra tjugusju 
ar gammal; sé gammal blef Sara. 

2 Och Sara dog i Kirjat-Arba, det 
ar Hebron, i Kanaans land. Och 
Abraham kom och holl dédsklagan 
efter Sara och begrat henne. 


3 Darefter stod Abraham upp och 
gick bort ifran den déda och talade 
sa till Hets barn: 

4 ‘Jag ar en framling och gist hos 
eder. Laten mig nu faen egen graf 
hos eder, sa att jag kan fora min 
déda dit och begrafva henne.’’ 

5. Da svarade Hets barn Abraham 
och sade till honom: ‘‘HGr oss, herre. 

6 Du ar en Guds héfding bland 
oss; begraf din déda i den basta af 
vara grafvar. Ingen af oss skall 


vagra att gifva dig sin graf till att . 


dir begrafva din déda.’’ 

7 Men Abraham stod upp och bu- 
gade sig for landets folk, Hets barn; 

8 och han talade med dem och ga- 
de: ‘Om I tillstadjen, att jag for 
bort min déda och begrafver henne, 
sa horen mig och laggen eder ut for 
mig hos Efron, Sohars son, 

9 att han ma gifva mig Makpelas 
grotta, som tillhor honom och som 
ligger vid andan af hans Aker, att 
han ma gifva mig den mot full be- 
talning ibland eder, till egen graf.’’ 

10 Men Efron satt dar bland Hets 
barn. Och Efron, hetéen, svarade 
Abraham i narvaro af Hets barn, 
alla som bodde inom hans stadsport. 
Han sade: 

11 “Icke sd, min herre, utan hor 
mig. Jag skanker dig Akern; grot- 
tan, som finnes dar, skanker jag dig 
ock; jag skanker dig den infor mina 
landsmans 6gon; begraf dar din dé- 


12 Men Abraham bugade sig for 
landets folk; 

13 och han talade till Efron i nar- 
varo af landets folk och sade: ‘‘Var- 
des dock héra mig. Jag vill betala 
akerns varde; tag emot det af mig 
och lat mig dar begrafva min déda.’’ 

14 Da svarade Efron Abraham och 
sade till honom: 

15 ‘‘Min herre, hér mig. Ett jord- 
stycke till ett varde af fyra hundra 
siklar silfver, hvad Ey Shs det mel- 

‘lan mig och dig? Begraf dudin déda.’’ 
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16 Da nu Abraham hérde hvad 
Efron sade, vagde han upp at Efron 
den'summa, som denne hade uppgif- 
vit i narvaro af Hets barn, fyra 
hundra siklar silfver, sadant som var 
gangbart i handel. 

17 Sa skedde, att Efrons aker vid 
Makpela, gent emot Mamre, sjalfva 
akern med grottan, som fanns dar, 
och alla trad pa akern, s4 langt dess 
omrade strackte sig rundt omkring, 

18 blef 6fverlaten At Abraham till 
egendom infér Hets barns égon, in- 
for alla som bodde inom hans stads- 
port. 


19 Darefter begrof Abraham sin 
hustru Sara i grottan pa Makpelas 
aker, gent emot Mamre, det ar He- 
bron, i Kanaans land. 1 Mos. 25: 9 ¢. 

35;27f. 47:29f. 50:18. Apg. 7: 16. 

20 Akern med grottan, som fanns 
dar, blef si af Hets barn éfverlaten 
at Abraham till egen graf. 


24 Kapitlet. 
Rebecka blifver Isaks hustru. 


N& Abraham var gammal och kom- 
men till hog alder och Herren ha- 
de valsignat Abraham i alla stycken, 
2 sade han till sin aldste hustjanare, 
den som foérestod all hans egendom: 
“‘Lagg din hand under min land; 
1 Mos, 15: 2. 

3 jag vill af dig taga en ed vid 
Herren, himmelens Gud och jordens 
Gud, att du icke till hustru 4t min 
son skall taga en dotter till nagon af 


. kananéerna, bland hvilka jag bor, 


4 utan att du skall ga till mitt eget 
land och till min slakt och dar taga 
hustru At min son Isak.’’ 

5 Tjanaren sade till honom: ‘‘Men 
om sa hander, att kvinnan icke vill 
folja mig hit till landet, skall jag da 
fora din son tillbaka till det land, 
hvarifran du har kommit?’’ 

6 Abraham svarade honom: ‘Tag 
dig till vara fér att fora min son dit 
tillbaka. 

7 Herren, himmelens Gud, som 
har fért mig bort ifran min faders 
hus och. ifran mitt fadernesland, han 
som talat till mig och svurit och sagt: 
‘At din sid skall jag gifva detta 
land’, han skall sinda sin angel fram- 
for dig, s4 att du darifran skall kun- 
na fa en hustru at min son. 

1 Mos. 12:7. 18:15. 15: 7, 18, 
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8 Men om kvinnan icke vill folja 
dig, sa ar du fri ifran denna din ed 
till mig. Allenast ma du icke fora 
min son dit tillbaka.’”’ 

9 Da lade tjanaren sin hand under 
sin herre Abrahams land och lofvade 
honom detta med ed. 


10 Och tjaénaren tog tio af sin her- 
res kameler och for dstad med alla- 
handa dyrbara gafvor fran sin herre; 
han stod upp och for 4astad till Na- 
hors stad i Rusa taicN beastie: 

1 Mos. 11: 29, 31. 

11 Dar lat han kamelerna lagra 
sig utanf6r staden vid en vatten- 
brunn; och det led mot aftonen, den 
tid, da kvinnorna plagade komma ut 
for att hamta vatten. 

12 Och han sade: ‘‘Herre, min 
herre Abrahams Gud, lat mig i dag 
fa ett lyckosamt méte och gor nad 
med min herre Abraham. 

13 Se, jag star har vid vattenkal- 
lan, och stadsbornas déttrar komma 
hit ut for att hamta vatten. 

14 Om jag nu sager till en flicka: 
‘Hall hit din kruka, att jag ma dric- 
ka’ och hon da svarar: ‘Drick; dina 
kameler vill jag ock vattna’, ma hon 
da vara den som du har utsett at din 
tjanare Isak, sa skall jag daraf veta, 
att du har gjort nad med min herre.”’ 


15 Och se, innan han hade slutat 
att tala, kom Rebecka dit ut, en dot- 
ter till Betuel, som var son till Mil- 
. ka, Abrahams broder Nahors hustru; 
och hon bar sin kruka pa axeln. 

1 Mos. 22: 23. Jes. 65: 24 

16 Och flickan var mycket fager 
att skada, en jungfru, som ingen 
man hade kant. Hon gick nu ned till 
kallan och fyllde sin kruka och steg 
s4 upp igen. 

17 Da skyndade tjanaren emot 
henne och sade: ‘‘Lat mig dricka 
litet vatten ur din kruka.’’ 

18 Hon svarade: ‘‘Drick, min her- 
re’’ och satte strax ned krukan pa 
sin hand och gaf honom att dricka. 

19 Och sedan hon hade gifvit ho- 
nom att dricka, sade hon: ‘‘Jag vill 
ock 6sa upp vatten at dina kameler, 
till dess de alla fatt dricka.’’ 

20 Och hon témde strax sin kruka 
i hon och skyndade ater till brunnen 
fér att dsa vatten och dste sa upp at 
alla hans kameler. 

21 Men mannen sag pa henne un- 


KAP. 24: 35, 


der tystnad och undrade, om Herren 
pees gjort hans resa lyckosam eller 
icke. 

22 Da nu alla kamelerna hade druc- 
kit, tog mannen fram en ndsring af 
guld, en half sikel i vikt, och tva 
armband af guld, tio siklar i vikt, 

23 och fragade: ‘‘Hvems dotter 
ardu? Sag mig det. Och kunna vi 
fa nattharbarge i din faders hus?’’ 

24 Hon svarade honom: ‘‘Jag ar 
dotter till Betuel, Milkas son, som af 
henne féddes 4t Nahor.’’ 

25 Och hon sade ytterligare till 
honom: ‘‘Vi hafva rikligt med bade 
halm och foder; nattharbarge kan du 
ock fa.’’ 

26 Da bojde mannen sig ned och 
tillbad Herren 

27 och sade: ‘‘Lofyad vare Her- 
ren, min herre Abrahams Gud, som 
icke har tagit sin nad och trofasthet 
fran min herre! Mig har Herren led- 
sagat pa vagen, hem till min herres 
frander.”’ 

28 Och flickan skyndade astad och 
berattade allt detta i sin moders hus. 


29 Men Rebecka hade en broder, 
som hette Laban. Och Laban skyn- 
dade aAstad till mannen darute vid 
kallan. 

30 Nar han namligen s4g nasring- 
en och armbanden, som hans syster 
bar, och horde, huru hans syster Re- 
becka berattade: ‘Sa och sa talade 
mannen till mig’, da begaf han sig 
till mannen, dar denne stod hos ka- 
melerna vid kallan. 

31 Och han sade: ‘‘Kom in, du 
Herrens vialsignade; hvarfér star du 
harute? Jag har beredt plats i hu- 
set, och rum finnes for kamelerna.’”’ 

82 S&kom da mannen in i huset; 
och man lastade af kamelerna och 
tog fram halm och foder at kameler- 
na och vatten till att tvé hans och 
hans féljeslagares fotter. 

838 Och man satte fram mat for 
honom; men han sade: ‘‘Jag villicke 
ata, forrain jag har framfort mitt 
drende.’’ Laban svarade: ‘‘Tala.’’ 


84 Da sade han: ‘‘Jag ar Abra- 
hams tjanare. 

85 Och Herren har rikligen valsig- 
nat min herre, sa att han blifvit en 
maktig man; han har gifvit honom 
far oe fakreatur, silfver och guld, 
tjainare och tjanarinnor, kameler och 
asnor. 


KAP. 24: 36. 


36 Och Sara, min herres hustru, 
har fédt At min herre en son pa sin 
Alderdom, och at denne har han gif- 
vit allt hvad han dger. 

87 Och min herre har tagit en ed 
af mig och sagt: ‘Du skall icke till 
hustru At min son taga-en dotter till 
nagon af kananéerna, i hvilkas land 
jag bor, 

88 utan du skall ga till min faders 
hus och till min slakt och dar taga 
hustru at min son.’ 

39 Da sade jag till min_herre: 
‘Men om nu kvinnan icke vill folja 
med mig?’ © y 

40 Han svarade mig: ‘Herren, in- 
for hvilken jag har vandrat, skall 
sanda sin angel med dig och gora din 
resa lyckosam, sa att du at min son 
far en hustru af min slakt och af min 
faders hus; 

41 isadant fall skall du vara lost 
fran din ed till mig, nar du kommer 
till min slakt. Och om de icke gifva 
henne At dig, skall du vara fri ifran 
eden till mig.’ 

42 Sa kom jag idag tillkallan, och 
jag sade: Herre, min herre Abra- 

ams Gud, om du vill lata den resa, pa 
hvilken jag ar stadd, blifva lycko- 


sam, 

43 sa lat det ske, nar jag nu star 
har vid vattenkallan, att om en ung 
kvinna kommer ut for att hamta vat- 
ten och jag sager till henne: ‘Lat 
mig fa dricka litet vatten ur din 
kruka’ 

44 och hon da svarar mig: ‘Drick 
du; at dina kameler vill jag ock 6sa 
upp vatten’, att hon da ma vara den 
kvinna, som Herren har utsett at min 
herres son. 

45 Och innan jag hade slutat att 
s4 tala for mig sjalf, se, da kom Re- 
becka ut med sin kruka pa axeln och 
gick ned till kallan for att hamta 
vatten. Da sade jag till henne: ‘Lat 
mig fa dricka.’ 

46 Och strax tog hon ned sin kru- 
ka fran axeln och sade: ‘Drick; dina 
kameler vill jag ock vattna.’ Sa drack 
jag; och hon. vattnade ocksA kame- 

erna. 

47 Och jag fragade henne och sa- 
de: ‘Hvems dotter ar du?’ Hon sva- 
rade: ‘Jag ar dotter till Betuel, Na- 
hors son, som fdddes at honom af 
Milka.’ Da satte jag ringen i hennes 
nasa och armbanden pa hennes ar- 
mar. 
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48 Och jag bdjde mig ned och till- 
bad Herren och lofvade Herren, min 
herre Abrahams Gud, som hade led- 
sagat mig pa den ratta vagen, sa att 
jag At hans son skulle f& min herres 
frandes dotter. 

49 Om I nu viljen visa min herre 
karlek och trofasthet, s& sagen mi 
det; hvar om icke, s& sagen mig oc 
det, att jag dé ma vanda mig At an- 
nat hall, till hoger eller till vanster.’’ 


50 Da svarade Laban och Betuel 
och sade: ‘‘Fran Herren har detta 
kommit; vi kunna i den saken intet 
saga till dig, hvarken ondt eller godt. 

51 Se, dar star Rebecka infor dig, 
tag henne och far Astad; ma hon blif- 
va hustru at din herres son, sdsom 
Herren har sagt.”’ 

52 Nar Abrahams tjinare hérde 
deras ord, f6ll han ned pa jorden.och 
tillbad Herren. : 

53 Sedan tog tjanaren fram smyc- 
ken af silfver och guld samt klider 
och gaf detta At Rebecka. Jamval 
at hennes broder och hennes moder 
gaf han dyrbara skanker. 

54 Och de ato och drucko, han och 
hans féljeslagare, ochstannade sedan 
dar 6fver natten. Men om morgo- 
nen, nar de statt upp, sade han: 
“Laten mig nu fara till min herre.’’ 

55 Da sade hennes broder och hen- 
nes moder: ‘‘Lat flickan stanna hos 
oss nagra dagar, tio eller si; sedan 
ma du fara.”’ 

56 Men han svarade dem: ‘‘Uppe- 
hallen mig icke, eftersom Herren har 
gjort min resa lyckosam. Laten mig 
fara; jag vill resa hem till min her- 
Yr M} 


57 Da sade de: ‘‘Vi vilja kalla hit 
flickan och fraga henne sjalf.’’ 

58 Och de kallade Rebecka till sig 
och sade till henne: <‘‘Vill du resa 
ve denne man?’’ Hon svarade: 
“é a 

59 Da bestamde de, att deras sys- 
ter Rebecka, atfoljd af sin amma, 
skulle fara med Abrahams tjanare 
och dennes man. 1 Mos. 35:8. 

60 Och de valsignade Rebecka och 
sade till henne: ‘‘Af dig, du var sys- 
ter, komme tusen ganger tio tusen, 
och ma din sad intaga sina fienders 
portar.’’ 

61 Och Rebecka och hennes tarnor 
stodo upp och satte sig pA kamelerna 
och féljde med mannen; sa tog tja- 
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naren Rebecka med sig och for sin 
vag. 


62 Men Isak var pd ‘vag hem fran 
Beer-Lahai-Roi, ty.-han bodde i Syd- 
landet. 1 Mos. 16:14. 25: 11. 

63 Och Isak hade mot aftonen gatt 
ut pa faltet i sorgsna tankar. ar 
han da lyfte upp sina égon, fick han 
se kameler komma. 

64 Da nu ocksa Rebecka lyfte upp 
sina 6gon och fick se Isak, steg hon 
med hast ned fran kamelen; 

65 och hon fragade tjanaren: 
““Hvem ar den mannen, som kommer 
emot oss dar pa faltet?’’ Tjanaren 
svarade: ‘‘Det ar min herre.’’ Da 
tog hon sléjan och héljde sig. 

66 Och tjanaren fortaljde for Isak, 
huru han hade utrattat allt. 

67 Och Isak férde henne ini sin mo- 
der Saras talt; och han tog Rebecka 
till sig, och hon blef hans hustru, och 
han hade henne kar. Sa blef Isak 
tréstad i sorgen efter sin moder. 

1 Mos. 25: 20, 


25 Kapitlet. 


Abrahams séner med Ketura. Hans ddd och 
begrafning. Ismaels sladkttafla. Esaus och Ja- 
kobs fédelse. Esau sdljer sin forstfodsioratt. 


Och Abraham tog sig Annu en hust- 
ru, och hon hette Ketura. 

2 Hon fédde at honom Simran, 
Joksan, Medan, Midjan, Jisbak och 


ua. 

8 Och Joksan fodde Saba och De- 
dan, och Dedans soner voro assuré- 
erna, letuséerna och leumméerna. 

4 Och Midjans séner voro Efa, 
Efer, Hanok, Abida och Eldaa. Alla 
dessa voro Keturas soner. 

5 Och Abraham gaf allt hvad han 
agde at Isak. 1 Mos, 24: 36. 

6 Men at sdnerna till sina bihust- 
rur gaf Abraham skanker och skilde 
dem, medan han sjalf annu lefde, fran 
sin son Isak och lat dem draga oster- 
ut, bort till Osterlandet. 


7 Och detta ar antalet af de lef- 
nadsar, som Abraham lefde: ett 
hundra sjuttiofem ar; 

8 darefter gaf Abraham upp andan 
och dog i en god alder, gammal och 
lefnadsmatt, och blef samlad till sitt 
folk. 1 Mos. 15:15. Hebr. 11:13. 

9 Och hans séner Isak och Ismael 
begrofvo honom i Makpelas grotta, 


KAP. 25: 23. 


pa hetéen Efrons, Sohars sons, aker 
gent emot Mamre, 

10 den aker, som Abraham hade 
k6épt af Hets barn; dir blef Abraham 
begrafven, sdval som hans hustru 

ara. 1 Mos. 28:8 f. 

11 Och efter Abrahams déd valsig- 
nade Gud hans son Isak. Och Isak 
bodde vid Beer-Lahai-Roi. 

1 Mos. 16:14. 24: 62. 


12 Och detta ar berattelsen om 
Ismaels slakt, Abrahams sons, som 
foddes at Abraham af Hagar, Saras 
egyptiska tjinstekvinna. 

1 Kron. 1:29 f. 

13 Dessa dro namnen pa Ismaels 
soOner, med deras namn, efter deras 
attfoljd: Nebajot, Ismaels forstféd- 
de, vidare Kedar, Adbeel, Mibsam, 

1 Mos. 17: 20. 

14 Misma, Duma och Massa, _ 

15 Hadad och Tema, Jetur, Nafis 
och Kedma. 

16 Dessa voro Ismaels séner och 
dessa deras namn, i deras byar och 
taltlager, tolf hofdingar efter deras 
stammar. 

17 Och detta dr antalet af Ismaels 
lefnadsar: ett hundra trettiosju ar; 
darefter gaf han upp andan och dog 
och blef samlad till sitt folk. 

18 Och de hade sina boningsplatser 
fran Havila anda till Sur, som ligger 
gent emot Egypten, fram emot As- 
syrien. Gent emot alla sina bréder 


nedsatte han sig. 1 Mos. 16: 12. 


19 Och detta dar berattelsen om 
Isaks, Abrahams sons, slikt. Abra- 
ham fodde Isak; Matt. 1:2. 

20 och Isak var fyrtio ar gam- 
mal, da han till hustru at sig tog Re- 
becka, som var dotter till araméen 
Betuel fran Paddan-Aram och syster 
till araméen Laban. 

21 Och Isak bad till Herren for 
sin hustru Rebecka, ty hon var 
ofruktsam; och Herren bonhorde ho- 
nom, sad att hans hustru Rebecka 
blef hafvande. 

22, Men barnen stotte hvarandra i 
hennes lif; da sade hon: ‘‘Om det 
skulle ga sa, hvarfor skall jag da 
vara till?’’? Och hon gick bort for 
att fraga Herren. 

23 Och Herren svarade henne: 


“Tya folk finnas i ditt lif, 
tva folkstammar skola ur ditt skéte 
sondras fran hvarandra; 
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den ena stammen skall vara den and- 
ra ofvermaktig, 
och den aldre skall tjina den yngre.”’ 
1 Mos. 27:29. 2Sam. 8:14, Mal. 1:2 f. 
Rom, 9: 10 f. 

94 Da nu tiden var inne, att hon 
skulle féda, se, d& funnos tvillingar 
i hennes lif. 

25 Den som forst kom fram var 
rédlett och éfver hela kroppen sasom 
en harmantel; och de gafvo honom 
namnet Esau*. 

26 Darefter kom hans broder fram, 
och denne hdll med sin hand i Esaus 
hil; och han fick namnet J akob™. 
Men Isak var sextio 4r gammal, da 
de foddes. Hos. 12: 8. 


27 Och barnen vaxte upp, och Esau 
blef en skicklig jagare, som hdll sig 
ute p& marken; Jakob ater blef en 
fromsint man, som bodde i talt. 

28 Och Isak hade Esau karast, ty 
han hade smak fér villebrad; men 
Rebecka hade Jakob karast. 


29 En gang, nar Jakob héll pa att 
koka en soppratt, kom Esau hem fran 
marken, uppgifven af hunger. 

30 Och Esau sade till Jakob: ‘Lat 
mig fa till lifs af det réda, det roda 
du har dar; ty jag ar uppgifven af 
.? Daraf fick han namnet 
Edom***, s 

31 Men Jakob sade: ‘‘Salj da nu at 
mig din férstfddsloratt.’’ 

5 Mos. 21: 17. ; 

32 Esau svarade: ‘“‘Jag ar ju dé- 
den nara; hvartill gagnar mig da min 
forstfodsloratt?”’ : ; 

33 Jakob sade: ‘‘Sa gif mig nu 
din ed darpa.’’ Och han gaf honom 
sin ed och salde sa sin forstfodsloratt 
till Jakob. 1 Mos. 27:36. Hebr. 12: 16. 

34 Men Jakob gaf at Esau bréd 
och linssoppa; och han at och drack 
och stod sedan upp och gick sin vag. 
S& ringa aktade aeaal sin forstfddslo- 
ratt. 


26 Kapitlet. 
Tsak i Gerar och Beer-Seba. Fornyelse af laf- 


tet till Abraham. Férbund med Abimelek. 
Esaus hustrur. 


Me en hungersnéd uppstod i landet, 
en annan 4n den hungersnéd, som 
hade varit forut, i Abrahams tid. Da 
drog Isak till Abimelek, filistéernas 
konung, i Gerar. 1 Mos. 12: 10. 
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2 Och Herren uppenbarade sig for 
honom och sade: ‘‘Drag icke ned till 
Egypten; bo kvar i det land, som jag 
skall saga dig. 

8 Stanna sdsom framling har i 
landet; jag skall. vara med dig och 
valsigna dig, ty at dig och din sad 
skall i285 gifva alla dessa lander och 
skall halla den ed, som jag har svurit 
din fader Abraham. 

4 Jag skall gra din sad talrik sa- 
som stjarnorna pa himmelen, och 
jae skall gifva At din sad alla dessa 
ander; och i din sad skola alla folk 
pa jorden valsigna sig, 

1 Mos. 12:3, 18:15. 18:18. 22:18. 28:14. 

5 darfor att Abraham har hort 
min rést och hallit hvad jag bjudit 
honom halla, mina bud, mina stadgar 
och mina lagar.”’ 

6 Sa stannade Isak kvar i Gerar. 


7 Och nar mannen pa orten fra- 
gade honom om hans hustru, sade 
han: ‘‘Hon ar min syster.’’ Han 
fruktade namligen for att saga: 
“Hon ar min hustru’’, ty han tankte: 
““Mannen har pa orten kunde da dra- 
pa mig for Rebeckas skull, eftersom 
hon ar sa fager att skada.”’ 

1 Mos. 12:18 f. 20:2 f. 

8 Men nar han hade varit dar en 
langre tid, hande det en gang, da 
Abimelek, filistéernas konung, blic- 
kade ut genom foénstret, att han fick 
se Isak skamta med sin hustru Re- 
becka. 

9 Da kallade Abimelek Isak till sig 
och sade: ‘‘Se, hon ar ju din hustru; 
huru har du da kunnat saga: ‘Hon ar 
min syster’?’’ Isak svarade honom: 
“Jag fruktade, att jag annars skulle 
blifva dodad for hennes skull.’’ 

10 Da sade Abimelek: ‘‘Hvad har 
du gjort mot oss? Huru latt hade 
icke kunnat ske, att nagon af folket 
lagrat din hustru, och s& hade du 
dragit skuld 6fver oss.”’ 

11 Sedan bjéd Abimelek allt folket 
och sade: ‘‘Den som kommer vid 
denne man eller vid hans hustru, han 
skall straffas med déden.’’ 


12 Och Isak s&dde dar i landet och 
fick det aret hundrafaldt, ty Herren 
valsignade honom. 

13 Och han blef en maktig man; 
hans makt blef stérre och stérre, sa 
att han till slut var mycket maktig. 


*D. 5. luden. ** Du. den som hAaller i ha&len; kan ock betyda: den som bedra. 


ger. “** D. a. rod. 
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14 Han agde s& manga far och fa- 
kreatur och sa manga tjanare, att 
filistéerna begynte afundas honom. 

15 Och filistéerna kastade igen 
alla de brunnar, som hans faders 
tjinare hade graft i hans fader Abra- 
hams tid, och fyllde dem med grus. 


1 Mos. 21: 25. 

16 Och Abimelek sade till Isak: 
“Drag bort ifran oss; ty du har blif- 
vit oss alltfér maktig.”’ 

17 Da drog Isak bort darifran och 
slog upp sitt lager i Gerars dal och 
bodde dar. 

18 Och Isak lat Ater uppgrafva de 
vattenbrunnar, som hade blifvit graf- 
da i hans fader Abrahams tid, men 
som filistéerna efter Abrahams déd 
hade kastat igen; och han atergaf 
dem de namn, som hans fader hade 
gifvit dem. 

19 Och Isaks tjanare grafde i da- 
len och funno dar en brunn med rin- 
nande vatten. 


20 Men herdarna i Gerar begynte 


tvista med Isaks herdar och sade: 
‘“‘Vattnet ar vart.’’ Da gaf han den 
brunnen namnet Esek*, eftersom 
de hade kifvat med honom. 

21 Darefter grafde de en annan 
brunn, men om den kommo de ock i 
tvist; da gaf han dennamnetSitna**. 

22 Sedan begaf han sig darifran 
till en annan plats och grafde ater en 
brunn; om den tvistade de icke; dar- 
for gaf han denna namnet Reho- 
bot***, sagande: ‘‘Nu har ju Herren 
gifvit oss utrymme, sa att vi kunna 
fordka oss i landet.’’ 


23 Sedan drog han darifran upp 
till Beer-Seba. 

24 Och Herren uppenbarade sig 
for honom den natten och sade: ‘‘Jag 
ar Abrahams, din faders, Gud. Fruk- 
ta icke, ty jag ar med dig, och jag 
skall valsigna dig och géra din sad 
talrik fér min tjainare Abrahams 
skull.’’ 

25 Da byggde han dar ett altare 
och akallade Herrens namn och slog 
dar upp sitt talt. Och Isaks tjanare 
grifde dar en brunn. 1 Mos. 12:8. 


26 Och Abimelek begaf sig till ho- 
nom fran Gerar med Ahussat, sin 
van, och Pikol, sin harhdfvitsman. 

1 Mos. 21: 22 f. 

27 Men Isak sade till dem: ‘‘Hvar- 

for kommen I till mig, fastian I ha- 


*D.a. kif. ** D. a. fientlighet. 
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ten mig och hafven drifvit mig ifran 
eder?’’ 

28 De svarade: ‘‘Vi hafva tydligt 
sett, att Herren ar med dig; darfor 
tankte vi: ‘Latom oss gifva hvar- 
andra en ed, vi och du, sa att vi slu- 
ta ett forbund med dig, 

29 att du icke skall géra oss nagot 
ondt, likasom icke heller vi hafva 
kommit vid dig, och likasom vi icke 
hafva gjort dig annat an godt och 
latit dig fara i frid.’ Du ar nu Her- 
rens valsignade.”’ 

30 Da gjorde han ett gadstabud at 
dem, och de ato och drucko. ~ 

31 Bittida foljande morgon svuro 
de hvarandra eden; sedan lat Isak 
is ga, och de foro ifran honom i 

rid. 

82 Samma dag kommo Isaks tja- 
nare och beradttade honom om den 
brunn, som de hade graft, och sade 
re honom: ‘‘Vi hafva funnit vat- 

en.”’ 

33 Och han kallade den Sibea. 
page heter staden Beer-Seba Annu 
i dag. 


34 Da Esau var fyrtio 4r gam- 
mal, tog han till hustrur Jehudit, 
dotter till hetéen Beeri, och Base- 
mat, dotter till hetéen Elon. 

1 Mos. 36: 2 f. 

35 Men dessa blefvo en hjartesorg. 

for Isak och Rebecka. 1 Mos. 27: 46. 


27 Kapitlet. 


Jakob skaffar sig genom svek sin faders viil- 
signelse. 


N& nu Isak hade blifvit gammal 

och hans 6gon voro skumma, sa 
att han icke kunde se, kallade han 
till sig Esau, sin aldste son, och sade 
till honom: ‘‘Min son.’’ Han sva- 
rade honom: ‘‘Har ar jag.’’ 

2 Dasade han: ‘‘Se, jag 4r gam- 
mal och vet icke nar jag skall do. 

3 Sa tag nu dina jaktredskap, ditt 
koger och din bage, och g& ut i.mar- 
ken och jaga villebrad at mig 

4 och tillred at mig en smaklig 
ratt, sidan jag tycker om, och bar 
in den till mig, att jag ma Ata, pa 
det att min sjal ma valsigna dig, 
forran jag dor.’’ : 

5 Men Rebecka hérde, huru Isak 
talade till sin son Esau. Och medan 


Esau gick ut i marken for att jaga 
villebrad till att fora hem, 


“ F). 3, utrymme. 
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6 sade Rebecka till sin son Jakob: 
“Se, jag har hort din fader tala sa 
till din broder Esau: 

7 ‘Hamta mig villebrad och tillred 
At mig en smaklig ratt, att jag ma 
ita och s4 vilsigna dig infor Herren, 
forran jag dor.’ 

8 S& hor nu hvad jag sager, min 
son, och gor hvad jag bjuder dig. 

9 Ga bort till hjorden och hamta 
mig darifran tva goda killingar, sa 
vill jag af dem tillreda en smaklig 
ritt at din fader, en sadan som han 
tycker om. 

10 Och du skall bara in den till din 
fader, att han ma ata, pa det att han 
ma valsigna dig, forran han dor.’’ 

11 Men Jakob sade till sin moder 
Rebecka: ‘‘Min broder Esau ar ju 
luden, och jag ar slat. — 1 Mos. 25: 25. 

12 Kanhanda tager min fader pa 
mig, och jag. blifver da af honom 
hallen for en bespottare och skaffar 
mig forbannelse i stallet for valsig- 
nelse.’’ 

13 Da sade hans moder till honom: 
“‘Nen forbannelsen komme ofver mig, 
min son; hdr du allenast hvad jag 
siger och ga och hamta dem at 
mig.’” 2 


14 Da gick han och hamtade dem 
och bar dem till sin moder; och hans 
moder tillredde en smaklig ratt, sa- 
dan hans fader tyckte om. 

15 Och Rebecka tog Esaus, sin 
aldre sons, hdgtidsklader, som hon 
hade hos sig i huset, och kladde dem 
pa Jakob, sin yngre son. 

16 Och med skinnen af killingarna 
bekladde hon hans hander och den 
slata delen af hans hals. 

17 Sedan lamnade hon At sin son 
Jakob den smakliga ratten och bré- 
det, som hon hade tillredt. 

18 Och han gick in till sin fader 
och sade: ‘‘Min fader.’’ Han sva- 
rade: ‘‘Har ar jag; hvem ar du, min 
son?’’ 

19 Da sade Jakob till sin fader: 
“Jag ar Hsau, din forstfodde. Jag 
har gjort sasom du tillsade mig; satt 
dig upp och at af mitt villebrad, pa 
det att din sjél ma valsigna mig.’’ 

20 Men Isak sade tillsin son: ‘‘Hu- 
ru har du sa snart kunnat finna na- 
got, min son?’’ Han svarade: ‘‘Her- 
ren, | din Gud, skickade det i min 


g. 
21 DA sade Isak till Jakob: ‘‘Kom 
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hit, min son, och lat mig taga pa dig 
och kanna, om du 4r min son Esau 
eller icke.”’ 

22 Och Jakob gick fram till sin 
fader Isak; och nar denne hade tagit 
pa honom, sade han: ‘‘Rosten ar Ja- 
kobs rést, men handerna aro Esaus 
hander.”’ 

23 Och han kande icke igen honom, 
ty hans hander voro ludna sasom 
hans broder Esaus hander; och han 
valsignade honom. __,, 

24 Men han sade: ‘‘Ar du verkligen 
min son Esau?’’ Han svarade: ‘“‘Ja.”’ 

25 Dasadehan: ‘‘Bar hit maten 
at mig, att jag ma ata af min sons 
villebrad, pa det att min sjal ma val- 
signa dig.’’ Och han bar den fram 
till honom, och han at; och han rackte 
honom vin, och han drack. . 

26 Darefter sade hans fader Isak 
till honom: ‘‘Kom hit och kyss mig, 
min son.”’ 

27 Nar han han da gick fram och 
kysste honom, kande han lukten af 
hans klader och valsignade honom; 
han sade: 


“Se, af min son utgar doft 
sasom af en mark, hvilken Herren 
valsignat. 
Hebr. 11: 20. 
28 Sa gifve dig Gud af himmelens 
dagg 
och af jordens fetma 
och sad och vin i rikligt matt. 
29 Folk tjane dig 
och folkslag falle ned fér dig. 
Var en herre 6fver dina bréder, 
och din moders soéner falle ned fér 


ig. 
Férbannad vare den dig férbannar, 
och valsignad vare den dig valsig- 

nar? a 
1 Mos, 12:3. 25:23. 4 Mos. 24:9. Obad. v. 10, 


80 Men nar Isak sa hade valsignat 
Jakob och Jakob just hade gatt ut 
fran sin fader Isak, kom hans broder 
Esau hem fran jakten. 

81 Darefter tillredde ocks& han en 
smaklig ratt och bar in den till sin 
fader och sade till sin fader: ‘‘M& 
min fader sta upp och ata af sin sons 
villebrad, pa det att din sjal ma val- 
signa mig.”’ 

82 Hans fader Isak fragade ho- 
nom: ‘‘Hvem ar du?’’ Han svarade: 
‘Jag dr Esau, din forstfédde son.’’ 

83 Da blef Isak ofvermattan hi- 
pen och sade: ‘‘Hvem var da den 
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he ame som bar in till mig sitt ville- 

rad, sa att jag, forran du kom, at 

af allt och valsignade honom? Val- 
signad skall han ock férblifva.’’ 

34 Nar Esau horde sin faders ord, 
brast han uti hégljudd och bitter kla- 
gan och sade till sin fader: ‘‘Valsig- 
na ock mig, min fader.”’ 

85 Men han svarade: ‘‘Din broder 
har kommit med svek och tagit din 
valsignelse.’’ 

36 Da sade han: ‘‘Han heter ju 
Jakob*, och han har nu ocksa tva 

anger bedragit mig. Min forstfods- 

Toraitt har han tagit, och se, nu har 

han ock tagit min valsignelse.’’ Och 

han fragade: ‘‘Har du da ingen val- 
signelse kvar for mig?”’ 
1 Mos. 25: 31 f. 

37 Isak svarade och sade till Esau: 
“Se, jag har satt honom till en herre 
dfver dig, och alla hans bréder har 
jag gifvit honom till tjanare, och med 
sid och vin har jag begafvat honom; 
hvad skall jag da nu gora for dig, 
min son?”’ 

88 Esau sade till sin fader: ‘‘Har 
du da allenast den enda valsignelsen, 
min fader? Valsigna ocksa mig, min 
fader.’’ Och Esau brast ut i grat. 

Hebr. 12: 17. 

39 Da svarade hans fader Isak och 

sade till honom: 


“Se, fjarran ifran jordens fetma 
skall din boning vara 
och utan dagg fran himmelen ofvan- 
efter. 
40 Af ditt svard skall du lefva, 
och du skall tjana din broder. . 
Men det skall ske, nar du samlar din 


kraft, 
att du bryter hans ok fran din hals.’”’ 
2 Kon. 8: 20 f. 


41 Och Esau blef hatsk mot Jakob 
for den valsignelses skull, som hans 
fader hade gifvit honom, Och Esau 
sade vid sig sjalf: ‘‘Snart skola de 
dagar komma, da vi fa sorja var fa- 
der; da skall jag drapa min broder 
Jakob.’’ 

42, Nar man nu berattade for Re- 
becka hvad hennes aldre son Esau ha- 
de sagt, sande hon och Jat kalla till 
sig sin yngre son Jakob och sade till 
honom: ‘‘Se, din broder Esau vill 
hamnas pa dig och drapa dig. 

43 S& hor nu hvad jag sager, min 
son: st& upp och fly till min broder 
Laban i Haran 1 Mos. 24: 29, 

* Se noten till 25: 26. : 


KAP.-28: 9. 


44 och stanna nagon tid hos ho- 

ic till dess din broders forbittring 
upphort, 
45 till dess din broders vrede mot 
dig upphért och han férgater hvad 
du har gjort mot honom. Da skall 
jag sanda och hamta dig darifran. 
Hvarfor skulle jag mista eder bada 
pa samma gang?’ 1 Mos. 9: 6. 


46 Och Rebecka sade till Isak: 
“‘Jag ar led vid lifvet for Hets dott- 
rars skull. Om Jakob tager hustru 
bland Hets déttrar, en sadan som 
dessa, nagon bland landets déttrar, 
hvarfor skall jag da lefva?’’ 

1 Mos. 26: 34 f. 


28 Kapitlet. 
Jakobs fiykt till Laban. Hans drémié Betel. 


D4 kallade Isak till sig Jakob och 

valsignade honom; och han bjéd 
honom och sade till honom: ‘‘Tag 
dig icke till hustru nagon af Kanaans 
dottrar, 

2 utan sta upp och far till Paddan- 
Aram, till Betuels, din morfaders, 
hus och tag dig en hustru darifran, 
nagon af Labans, din morbroders, 
dottrar. Hos. 12: 12. 

8 Och ma Gud den Allsmaktige 
valsigna dig och goéra dig fruktsam 
och foréka dig, sa att skaror af folk 
komma af dig; 

4 ma han gifva at dig Abrahams 
valsignelse, at dig och din sid med 
dig, att du ma taga i besittning det 
land, som Gud har gifvit at Abra- 
ham, och dar du nu bor sasom fram- 
ling.”’ 1 Mos. 12:2 f. 18:15 £. 

5 Sa sande Isak astad Jakob, och 
denne begaf sig till Paddan-Aram, 
till araméen Laban, Betuels son, som 
var broder till Rebecka, Jakobs och 
Hsaus moder. 


6 Da nu Esau sag, att Isak hade 
valsignat Jakob och sandt honom till 
Paddan-Aram for att darifran taga 
sig hustru — ty han hade valsignat 
honom och bjudit honom, sdgande: 
“Du skall icke taga till hustru nagon 
af Kanaans dottrar’’ 

7 —och da han sag, att Jakob hade 
lydt sin fader och moder och begifvit 
sig till Paddan-Aram, 

8 da markte Esau, att Kanaans 
déttrar misshagade hans fader Isak; 

9 och Esau gick bort till Ismael och 
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tog Mahalat, Abrahams son Ismaels 
dotter, Nebajots syster, till hustru 
at sig, utéfver de hustrur han forut 
hade. 1 Mos. 36: 3. 


10 Men Jakob begaf sig fran Beer- 
Seba pa vag till Haran. 

11 Och han kom till ett stalle, dar 
han stannade 6fver natten, ty solen 
hade gatt ned; och han tog en af 
stenarna pa platsen for att hafva 
den till hufvudgard och lade sig att 
sofva dar. 

12 Da hade han en drém. Han sag 
en stege vara stalld pa jorden, och 
dess 6fre Ande rackte upp till him- 
melen, och Guds anglar stego upp 
och ned darpa. 

1 Mos. 35:1. 48:3. Joh. 1: 51. 

13 Och se, Herren stod framfoér 
honom och sade: ‘‘Jag ar Herren, 
Abrahams, din faders, Gud och Isaks 
Gud. Det land, dar du ligger, skall 
jag gifva at dig och din sad. 

14 Och din sad skall blifva sasom 
stoftet pa jorden, och du skall utbre- 
da dig At vaster och éster och norr 
och sdder, och alla slakter pa jorden 
skola varda valsignade i dig och i din 
Sad. _ 1Mos. 12:8. 18:18. 22:17f. 26:4. 

15 Och se, jag ar med dig och skall 
bevara dig, hvarthelst du gar, och jag 
skall fora dig tillbaka till detta land; 
ty jag skall icke 6fvergifva dig, till 
dess jag har gjort hvad jag har sagt 
dig.’’ Vish. 10: 10 f. 


16 Nar Jakob vaknade upp. ur 
sémnen, sade han: ‘‘Herren ar san- 
nerligen pa denna plats, och jag viss- 
te det icke!’’ i 

17 Och han betogs af fruktan och 
sade: ‘‘Detta maste vara en helig 

lats; har bor férvisso Gud, och har 
ar himmelens port.’’ 

18 Och bittida om morgonen stod 
Jakob upp, tog stenen, som han hade 
haft till hufvudgard, och reste upp 
den till en stod och got olja darofvan- 

Mos. 31:13. 35:14 f. 


pa. 1 : 
19 Och han gaf det stillet namnet 


Betel*; men férut hade staden he- 
tat Lus. 1 Mos. 12: 8. 

20 Och Jakob gjorde ett l6fte och 
sade: ‘‘Om Gud ar med mig och be- 
varar mig under den resa, pa hvil- 
ken jag nu ar stadd, och gifver mig 
bréd till att ata och klader till att 
klida mig med, 

21 s& att jag kommer i frid tillba- 

* Dp. 4. Guds hus. 
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ka till min faders hus, da skall Her- 
ren vara min Gud; 

22 och denna sten, som jag har 
rest till en stod, skall blifva ett Guds 
hus, och af allt hvad du gifver mig 
skall jag gifva dig tionde.’’ 

3 Mos, 27: 30 f. 


29 Kapitlet. 


Jakobs tidnst hos Laban. Hans hustrur och 
soner. 

ch Jakob begaf sig Astad och gick 

till Osterlandet. 

2 Dar fick han se en brunn pa fal- 
tet, och vid den lago tre farhjordar, 
ty ur denna brunn plagade man vatt- 
na hjordarna. Och stenen, som lag 
oéfver brunnens 6ppning, var stor; 

3 darfor plagade man lata alla hjor- 
darna samlas dit och valtrade sa ste- 
nen fran brunnens 6ppning och vatt- 
nade faren; sedan lade man stenen 
tillbaka pa sitt stalle 6fver brunnens 
oOppning. 

4 Och Jakob sade till mannen: 
‘“‘Mina bréder, hvarifran aren I?’”’ De 
svarade: ‘Vi dro fran Haran.’’ 

5 Da sade han tilldem: ‘‘Kannen 
I Laban, Nahors son?’’ De svarade: 
Sac.” 1 Mos. 24: 29. 

6 Och han fragade dem: ‘‘Star 
det val till med honom?’’ De svara- 
de: ‘‘Ja; och se, dar kommer hans 
dotter Rakel med faren.”’ 

7 Han sade: ‘‘Se, det ar 4nnu full 
dag; annu ar det icke tid att samla 
tillhopa boskapen. Vattnen faren 
och foren dem ater i bet.’ 

8 Men de svarade: ‘‘Vi kunna 
icke géra det, forran alla hjordarna 
blifvit samlade och man valtrat ste- 
nen fran brunnens 6ppning; da vatt- 
na vi faren.’’ 

9 Medan han annu talade med dem, 
hade Rakel kommit med sin faders 
far; ty hon plagade vakta dem. _.. 

10 Nar Jakob fick se sin morbroder 
Labans dotter Rakel komma mec 
Labans, hans morbroders, far, gick 
han fram och valtrade stenen frar 
brunnens 6ppning och vattnade sir 
morbroder Labans far. 

11 Och Jakob kysste Rakel oct 
brast ut i grat. 

12 Och Jakob omtalade for Rakel 
att han var hennes faders frande 
och att han var Rebeckas son; ocl 
hon skyndade astad och omtelade de 
fdr sin fader. 
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18 Da nu Laban fick héra talas om 
sin systerson Jakob, skyndade han 
emot honom och tog honom i famn 
och kysste honom och férde honom 
in i sitt hus; och han fortaljde for 
Laban allt som handt honom. 

14 Och Laban sade till honom: 
“Ja, du ar mitt k6tt och ben.’’ Och 
pen stannade hos honom en manads 
tid. ; 


15 Och Laban sade till Jakob: ‘‘Du 
ar ju min frande. Skulle du da tjana 
mig for intet? Sag mig hvad du vill 
hafva i lon?”’ 

16 Men Laban hade tva dottrar; 
’ den aldre hette Lea, och den yngre 
hette Rakel. 

17 Och Leas 6gon voro matta, men 
Rakel hade en skén gestalt och var 
skon att skada. 

18 Och Jakob hade fattat karlek 
till Rakel; darfoér sade han: ‘Jag 
vill tjana dig i sju ar for Rakel, din 
yngre dotter.’’ Hos. 12: 12. 

19 Laban svarade: ‘‘Det ar battre, 
att jag gifver henne at dig, an att 
jag skulle gifva henne at nagon an- 
nan; blif kvar hos mig.’’ 

20 Sa tjinade Jakob for Rakel i 
= ar, och de tycktes honom vara 
allenast nagra dagar; sa kar hade 
han henne. 


21 Déarefter sade Jakob till Laban: 
“Gif mig min hustru, ty min tid ar 
nu férlupen; lat mig ga in till hen- 
ne,”’ 
22 Da bjéd Laban tillhopa allt fol- 
oa pa orten och gjorde ett gista- 

ud. 

23 Men nar aftonen kom, tog han 
sin dotter Lea och férde henne till 
honom, och han gick in till henne; 

24 och Laban gaf da sin tjanste- 
kvinna Silpa at sin dotter Lea till 
tjanstekvinna. 


25 Om morgonen fick Jakob se, att 
det var Lea. Da sade han till Laban: 
‘“‘Hvad har du gjort mot mig? Var 
det icke for Rakel jag tjanade hos 
dig? Hvarfor, har du sa bedragit 
mig?’’ 

26 Laban svarade: ‘‘Det ar icke 
sed pa var ort att man gifver hort 
den yngre fore den 4ldre. 

_.27 Lat nu dennas brdllopsvecka ga 
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till Anda, sa vilja vi gifva dig ocksa 
den andra, mot det att du gor tjanst 
hos mig i annu ytterligare sju ar.’’ 

28 Och Jakob samtyckte hartill 
och lat hennes pibbonevecks ga till 
anda. Sedan gaf han honom sin dot- 
ter Rakel till hustru; 

29 och. Laban gaf da sin tjanste- 
kvinna Bilha 4t sin dotter Rakel till 
tjanstekvinna. 

30 Sa gick han in ocksa till Rakel, 
och han hade Rakel karare an Lea. 
Sedan tjanade han hos honom i 4nnu 
ytterligare sju ar. 


31 Men da Herren sag, att Lea var 
forsmadd, gjorde han henne frukt- 
sam, medan Rakel var ofruktsam. 

82 Och Lea blef hafvande och féd- 
de en son, och hon gaf honom namnet 
Ruben, ty hon sade: ‘‘Herren har 
sett till mitt lidande’*; ja, nu 
skall min man hafva mig kar.’ 

33 Och hon blef ater hafvande och 
fodde en son. Da sade hon: ‘‘Herren 
har hort*, att jag varit forsmadd, 
darfor har han gifvit mig ocksa den- 
ne.’’ Och hon gaf honom namnet 
Simeon. 

84 Och ater blef hon hafvande och 
fédde en son. Da sade hon: ‘‘Nu 
skall val anda min man halla sig 
till*** mig, ty jag har fodt honom 
tre soner.”’ Daraf fick denne namnet 


evi. 

85 Ater blef hon hafvande och 
fodde en son. Da sade hon: ‘‘Nu vill 
jag tackaj Herren.’’ Darfor gaf 

on honom namnet Juda. Sedan upp- 
horde hon att foda. 


30 Kapitlet. 


Jakobs ofriga barn. Hans forkofran i rike- 


dom. 


[—4 nu Rakel sag, att hon icke fédde 

barn at Jakob, afundades hon sin 
syster och sade till Jakob: ‘‘Skaffa 
mig barn, eljest dor jag.’’ 

2 Da upptandes Jakobs vrede mot 
Rakel, teh han svarade: ‘‘Haller du 
da mig for Gud, den som foérmenar 
dig lifsfrukt?’’ 

38 Hon sade: ‘‘Se dar ar min tjana- 
rinna Bilha; ga in till henne, att hon 
ma féda barn i mitt skéte, sa att ge- 
nom henne ocksa jag far afkomma.’’ 

1 Mos. 16: 2. 


* Hebr. raé beonjf, ** Hebr. scham4, hvaraf namnet Simeon (egentligen Schimeén) 


h&rledes. “** Hebr. j 
Juda (egentligen Jehud4) hirledes. 


illavé af stammen lava. 


{t Hebr. hod&é “tacka’’, hvaraf namnet 
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4 SA gaf hon honom sin tjanste- 
kvinna Bilha till hustru, och Jakob 
gick in till henne. 

5 Och Bilha blef hafvande och 
fédde &t Jakob en son. 

6 Da sade Rakel:-‘‘Gud har skaf- 
fat ratt* at mig; han har hort min 
rést och gifvit mig en son.’’ Darfor 
gaf hon honom namnet Dan. 

7 Ater blef Bilha, Rakels tjanste- 
kvinna, hafvande, och hon fodde at 
Jakob en andre son. 

8 Da sade Rakel: 
om Gud har jag stridt med min sys- 
ter och har vunnit seger.’’ Och hon 
gaf honom namnet Naftali. 


9 DA nu Lea sag, att hon hade 
upphort att féda, tog hon sin tjanste- 
kvinna Silpa och gaf henne at Jakob 
till hustru. 

10 Och Silpa, Leas tjanstekvinna, 
fodde at Jakob en son. 

11 Dasade Lea: ‘‘Tilllycka***!”’ 
Och hon gaf honom namnet Gad. 

12 Och Silpa, Leas tjanstekvinna, 
fédde at Jakob en andre son. 

13 Da sade Lea: “‘Till sallhett 
for mig! Ja, jungfrur skola prisa 
mig sall.’? Och hon gaf honom nam- 
net Aser. 


14 Men Ruben gick ut en gang vid 
tiden for hveteskérden och fann kar- 
leksépplen pa marken och bar dem 
till sin moder Lea. Da sade Rakel 
till Lea: ‘‘Gif mig nagra af din sons 
karleksadpplen.”’ . 

15 Men hon svarade henne: ‘‘Ar 
det icke nog att du har tagit min 
man? Vill du ock taga min sons kar- 
leksipplen?’’? Rakel sade: ‘‘Nu val, 
han ma i natt ligga hos dig, om jag 
far din sons karleksapplen.”’ 

16 D& nu Jakob om aftonen kom 
hem fran marken, gick Lea honom 
till motes och sade: ‘‘Till mig skall 
du ga in; ty jag har gifvit min sons 
kirleksapplen sAsom lén for dig.’’ 
Sa lag han hos henne den natten. 

17 Och Gud hérde Lea, s& att hon 
blef hafvande, och hon fodde at Ja- 
kob en femte son. 

18 Dasade Lea: ‘‘Gud har gifvit 
mig min léni+ fér det att jag gaf 
min tjinstekvinna at min man.’’ Och 
hon gaf honom namnet Isaskar. 


*Boebr. dan. ** Hebr. naftulim. *** Hebr. gad. ‘ ; 
hvilken namnet Aser (egentligen Aschér) haniedes: SL Bgbr: G8 ol oF ae ee tee 
{* Hebr. sab4l “bo”, hvaraf sebdl “boning”. } 
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“Strider** | 


19 Ater blef Lea hafvande, och 
hon fédde at Jakob en sjatte son. 

20 Da sade Lea: ‘‘Gud har gifvit 
mig en god gAfvajtt. Nu skall min 
man blifva boende}* hos mig, t 
jag har fodt honom sex séner.’’ Oc 
hon gaf honom namnet Sebulon. 

21 Darefter fodde hon en dotter 
och gaf henne namnet Dina. 


22 Men Gud tankte pa Rakel, och 
Gud hérde henne och gjorde henne 
fruktsam. 

23 Hon blef hafvande och fodde en 
son. D& sade hon: ‘‘Gud har bort- 
tagiti** min smalek.”’ 

24 Och hon gaf honom namnet Jo- 
sef, i det hon sade: ‘‘Herren gifve 
mig 4nnuj*** en son.” 


25 D&a nu Rakel hade fédt Josef, 
sade Jakob till Laban: ‘‘Lat mig 
fara; jag vill draga hem till min ort 
och till mitt land. 

26 Gif mig mina hustrur och mina 
barn, for hvilka jag har tjanat dig,och 
lat mig draga hem; du vet ju sjalf, 
huru jag har tjanat dig.”’ 1 Mos. 31: 38 f. 

27 Laban svarade honom: iv 
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mig finna nad fér dina 6gon; jag vet — 


genom hemlig konst, att Herren fér 
din skull valsignat mig’’; 

28 och han sade ytterligare: 
stam hvad du vill hafva i lon af mig, 
sa skall jag gifva dig det.’’ 

29 Han svarade honom: 
sjalf, huru ja: 
hvad det har blifvit af din boskap 
under min vard. 

30 Ty helt litet var det som du 
hade, forran jag kom, men det har 
fordkat sig och blifvit mycket, ty 
Herren har valsignat dig hvar jag 
gatt fram. Men nar skall jag nu 
ocksa f4 géra nagot for mitt hus?’’ 

31 Han svarade: ‘‘Hvad skall jag 
gifva dig?’’ Och Jakob sade: ‘Du 
skall alls intet gifva mig. Om du 
vill géra mot mig sasom jag nu sager, 
s& skall jag fortfara att vara herde 
fér din hjord och vakta den. 

82 Jag vill i dag ga igenom hela 
din hjord och afskilja darifran alla 
sprackliga och brokiga saval som alla 
mérka djur bland faren och hvad som 
ar brokigt och sprackligt bland get- 
terna;sadant ma sedan blifva min Jén: 

33 Och nar du framdeles kommer for 


+t Hebr. sak4r. 


ttt Hebr. 86 s 
** Hebr. asdf. Sokatt nant 


ene Hebr. joséf. 


“Be. | 


“Du vet | 
har tjanat dig och © 
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‘ att med egna 6gon se hvad som blif- 
vit min lén, da skall min rattfardig- 
het vara mitt vittne: alla getter hos 
mig, som icke dro sprackliga eller 
brokiga, och alla far hos mig, som 
icke 4ro moérka, de skola raknas sa- 
som stulna.’’ 

84 DA sade Laban: ‘‘Nu val, blif- 
ve det sdsom du har sagt.’’ 

85 Och samma dag afskilde han de 
strimmiga och brokiga bockarna och 
alla sprackliga och brokiga getter— 
alla djur, pa hvilka nagot hvitt fanns 
—och alla mérka djur bland faren; och 
detta lamnade hanisina s6ners vard. 

86 Och han lat ett afstand af tre 
dagsresor vara emellan sig och Jakob. 
Och Jakob fick Labans 6friga hjord 
att vakta. 


387 Men Jakob tog sig friska kap- 
par af poppel, mandeltrad och lonn 
och skalade pa dem hvita rander, idet 
han blottade det hvita pa kapparna. 

38 Sedan lade han kapparna, som 
han hade skalat, irannorna eller vat- 
tenhoarna, dit hjordarna kommo for 
att dricka, s& att djuren hade dem 
framfor sig; och de hade just sin par- 
ningstid, nar de nu kommo for att 
dricka. 1 Mos, 31: 12. 

89 Och djuren parade sig vid kap- 
parna, och sa blef djurens affdda 
strimmig, spracklig och brokig. 

40 Darefter afskilde Jakob lam- 
men och ordnade djuren sa, att de 
vinde hufvudena mot det som var 
strimmigt och mot allt som var morkt 
i Labans hjord; sa skaffade han sig 
egna hjordar, som han icke lat kom- 
ma ihop med Labans hjord. 

41 Och sa ofta de kraftigare dju- 
ren skulle para sig, lade Jakob kappar- 
na framfor djurens 6gon i rannorna, 
sa att de parade sig vid kapparna. 

42 Men nar det var de svagare 
djuren, lade han icke dit dem. Hari- 
genom tillféllo de svaga Laban och 
de kraftiga Jakob. 

43 Sa blef mannen 6fvermattan 
rik; han fick mycken smaboskap, 
dartill ock tjanarinnor och tjanare, 

_ kameler och Asnor. 


31 Kapitlet. 


Jakobs flykt frdn Laban. Hane forlikning 
med denne, 


Me han fick héra, huru Labans sd5- 
ner talade si: ‘‘Jakob har tagit 
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allt hvad var fader iagde; af det var 
fader Agde ar det som han skaffat 
sig all denna rikedom.’’ 

_ 2 Jakob markte ocksa, att Laban 
icke sag p& honom med samma égon 
som forut. 

8 Och Herren sade till Jakob: 
“Vand tillbaka till dina faders land 
ee till din slakt; jag skall vara med 

ig. >? 

4 Da sande Jakob och lat kalla 
Rakel och Lea ut pa marken till sin 
hjord; 

5 och han sade till dem: ‘Jag 
marker, att eder fader icke ser pa mig 
med samma 6gon som forut, fastin 
min faders Gud har varit med mig. 

6 Och I veten sjalfva, att jag se 
“We sar eder fader af alla mina kraf- 

er; 

_ 7 men eder fader har handlat svik- 
ligt mot mig och tio ganger forandrat 
min lon. Dock har Gud icke tillstadt 
honom att géra mig nagot ondt. 

Ps. 105: 14. 

8 Nar han sade: ‘De spriackliga 
skola vara din lon’, sa fick hela hjor- 
den spracklig affoda; och nar han 
sade: ‘De strimmiga skola vara din 
lon’, sa fick hela hjorden strimmig 
affoda. 

9 Sa tog Gud eder faders boskap 
och gaf den at mig. 

_ 10 Ty nar parningstiden kom, lyfte 
jag upp mina 6gon och fick sei drém- 
men, att hannarna, som betackte sma- 
boskapen, voro strimmiga, sprackliga 
och flackiga. 

11 Och Guds angel sade till mig i 
drémmen: ‘Jakob.’ Jag pee A 
‘Har ar jag.’ 

12 Da sade han: ‘Lyft upp dina 
6gon och se, huru alla hannar, som 
betacka smaboskapen, dro strimmi- 
ga, sprackliga och flackiga; ty jag 
har sett allt hvad Laban gor mot dig. 

13 Jag ar den Gud, som du sag i 
Betel, dar du smorde en stod, och 
dar du gjorde mig ett lofte. Sta nu 
upp och drag ut ur detta land och 
vand tillbaka till ditt fadernesland’.’’ 

1 Mos. 28:12f. 82:9, 

14 Da svarade Rakel och Lea och 
sade till honom: ‘‘Hafva vi numera 
nagon lott eller arfvedel i var faders 


hus? 

15 Blefvo vi icke af honom aktade 
sdsom framlingar, nar han salde oss? 
Sedan har han ock fortiirt hvad han 
fick i betalning for oss. 
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16 Ja, all den rikedom, som Gud 
har afhandt var fader, tillhor oss och 
vara barn. Sa gér nu allt hvad Gud 
har sagt dig.’’ 

17 Da stod Jakob upp och satte 
sina barn och sina hustrur._ pa kame- 
lerna ; 

18 och forde bort med sig-all bo- 
skap och alla agodelar, som han hade 
forvarfvat, den boskap han agde och 
som han hade forvarfvat i Paddan- 
Aram, och begaf sig ha vag till sin 
fader Isak i Kanaans land. 

19 Men Laban hade gatt bort for 
att klippa sina far; da stal Rakel sin 
faders husgudar, 

Dom. 17:5, 18:14, 17. 1Sam. 19:18. Hos. 3:4. 

20 och Jakob stal sig undan fran 
araméen Laban, sa att denn icke 
fick veta af, nar han flydde. 

21 Sa flydde han med allt sitt, i 
det han stod upp och gick éfver flo- 
den; och han stallde sin fard mot Gi- 
leads berg. 


22 Men pa tredje dagen fick La- 
ban veta, att Jakob hade flytt. 

23 Da tog han med sig’ sina friin- 
der och jagade efter honom sju dags- 
Poe och hann upp honom pa Gileads 

erg. 

on Men Gud kom till araméen La- 
ban i en drém om natten och sade 
till honom: ‘‘Tag dig till vara for 
att tala nagot mot Jakob, hvad det 
nu vara ma.”’ 

25 Och Laban upphann Jakob. 
Denne hade da slagit upp sitt talt pa 
berget, och Laban med sina frander 
hade ock sitt talt uppslaget pa Gile- 
ads berg. 

26 Da sade Laban till Jakob: 
““Hvad ar detta fér ett tilltag, att 
du stulit dig undan fran mig och fort 
bort mina déttrar, likasom vore de 
tagna med svard? 

27 Hvarfor dolde du din flykt och 
stal dig undan fran mig? Darigenom 
att du icke lat mig veta nagot dar- 
om, hindrades js att ledsaga dig till 
vags med jubel och sang, med pukor 
och harpor. 

28 Du forunnade mig icke ens att 
kyssa mina barnbarn och mina détt- 
rar. Du har handlat daraktigt. 

29 Det star nu i min makt att 
gora eder ondt; men eder faders Gud 
sade till mig i natt: ‘Tag dig till 
vara for att tala nagot mot Jakob, 
hvad det nu vara mA.’ 


FORSTA MOSEBOK. 388 


30 Och da du nu 4ndtligen ville: 
fara, eftersom du langtade s& mye- 
ket till din faders hus, hvarfér skulle 
du stjala mina gudar?’’ ; 

31 Da svarade Jakob och sade till 
Laban: ‘Jag fruktade for dig, ty 
jag tankte, att du skulle med vald 
taga dina déttrar ifran mig. - 

82 Men den hos hvilken du finner 
dina gudar, han skall icke f4 behalla 
lifvet. I.vara frinders narvaro m4 du 
se efter, om nagot ar ditt af det ja 
har i min ago, ochisa fall taga det.”’ 
Ty Jakob visste icke, att Rakel hade 
stulit dem. 

83 Da gick Laban in i Jakobs talt, 
darpa i Leas talt och i de bada tjanste- 
kvinnornas talt, men fann intet. Och 
nar han kommit ut ur Leas talt, gick 
han in i Rakels talt. 

34 Men Rakel hade tagit husgu- 
darna och lagt dem i kamelsadeln 
och satt sig darofvanp&. Och Laban 
genomsékte hela taltet, men fann 
dem icke. 

385 Och hon sade till sin fader: 
““Vredgas icke, min herre, 6fver att 
jag ej kan stiga upp for dig, ty det 
ar med mig pa kvinnors vis.’? Sa 
sékte han efter husgudarna, men 
fann dem icke. 


86 Da blef Jakob vred och for ut 
mot Laban, och Jakob tog till orda 
och sade till Laban: ‘‘Hvari har jag 
da forbrutit mig eller syndat, efter- 
som du sa haftigt forféljer mig? 

37 Nu har du genomsokt allt mitt 
bohag; hvad har du dar funnit af bo- 
hagsting, som tillhéra dig? Lagg 
det fram har infér mina frander och 
dina frander, att de ma déma mellan 
oss bada. 

88 I tjugu ar har jag nu varit hos 
dig; dina tackor och dina getter haf- 
va icke fédt i otid, och af vadurarna 
i din hjord har jag icke atit, 

29 Intet ihjalrifvet djur férde jag 
till dig; jag maste sjalf ersdtta et; 
du utkrafde det af mig, ehvad det 
var stulet om dagen eller stulet om 
natten. : 2 Mos, 22: 12 £, 

40 Sadan var min lott: om dagen 
fortardes jag af hetta och om natten 
af kéld, och sémnen flydde mina dgon. 

Al I tjugu ar har jag nu varit i 
ditt hus; jag har tjanat dig i fjorton 
ar for dina bada déttrar och i sex 4r 
for din boskap, men du har tio ganger 
férandrat min Jon. = K4 
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42 Om icke min faders Gud hade 
varit med mig, Abrahams Gud, den 
som ock Isak fruktar, s4 hade du nu 
sikert latit mig fara med tomma 
hander. Men Gud sag mitt lidande 
och min méda, och han fallde domen 
i natt.’’ 

43 Da svarade Laban och sade till 
Jakob: ‘‘Déttrarna 4ro mina déttrar, 
och barnen aro mina barn, och hjor- 
darna 4ro mina hjordar, och allt det 
du ser ar mitt; hvad skulle jag da nu 
kunna géra mot dessa mina dottrar 
eller mot barnen, som de fédt? 

44 S& kom nu och Jat oss sluta ett 
forbund med hvarandra, och ma det 
vara ett vittne mellan mig och dig.”’ 


45 Da tog Jakob en sten och reste 
den till en stod. 

46 Och Jakob sade till sina fran- 
der: ‘‘Samlen tillhopa stenar.’’ Och 
de togo stenar och gjorde ett rése 
och hollo maltid dar pa réset. 

47 Och Laban kallade det Jegar- 
Sahaduta, men Jakob kallade det 
Galed*. 

48 Och Laban sade: ‘‘Detta rése 
vare i dag vittne mellan mig och 
dig.’? Daraf fick det namnet Galed; 

49 men det kallades ock Mispa**, 
ty han sade: ‘‘Herren vare vaktare 
mellan mig och dig, da vi icke mera 
se hvarandra. 

50 Om du behandlar mina dottrar 
illa eller tager andra hustrur jamte 
mina dottrar, s& vet, att om ock 
ingen manniska ar tillstades, sa ar 
dock Gud vittne mellan mig och dig.’”’ 

51 Och Laban sade ytterligare till 
Jakob: ‘‘Se, detta rdése och stoden, 
pee jag har upprest mellan mig och 

i 

7) —detta rése vare ett vittne, och 
stoden vare ett vittne, att jag icke 
skall draga till dig forbi detta rose, 
och att icke heller du skall draga till 
mig férbi detta rdse och denna stod, 
med ondt uppsat. 

53 Abrahams Gud och Nahors Gud, 
han som var deras faders Gud, han 
vare domare mellan oss.’’ Och Jakob 
svor eden vid honom som hans fader 
Isak fruktade. 

54 Och Jakob offrade ett slaktoffer 
pa berget och inbjéd sina frander att 
halla maltid med sig. Och de ato 
och stannade sedan pa berget dofver 
natten. 
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55 Men om morgonen stod Laban 
bittida upp, och sedan han kysst sina 
barnbarn och sina déttrar och valsig- 
nat dem, for han sin vag hem igen. 


32 Kapitlet. 


Jakobs anordningar for médtet med Hsau. 
Hans kamp med Gud. 


Ma nir Jakob drog sin vag fram, 
motte honom Guds anglar; 

2 och da Jakob sag dem, sade han; 
‘‘Detta ar Guds skara.’’ Och han gaf 
det stallet namnet Mahanaim***. 

2 Kon. 6:17. Ps. 34: 8. 


3 Och Jakob sande budbirare fram- 
for sig till sin broder Esau i Seirs 
land, pa Edoms mark; 

4 och han bjéd dem och sade: ‘‘S& 
skolen I saga till min herre Esau: 
Din tjanare Jakob later saga: Jag 
har vistats borta hos Laban och dréjt 
kvar dar anda till nu; 

5 och jag har fatt oxar, Asnor, far, 
tjanare och tjanarinnor. Och jag har 
nu velat sanda bud for att lata min 
herre veta detta, pa det att jag ma 
finna nad for dina 6gon.’’ 


6 Nar sedan budbararna kommo 
tillbaka till Jakob, sade de: ‘‘Vi traf- 
fade din broder Esau, som redan dra- 
gar emot dig med fyra hundra man.’’ 

7 Da blef Jakob mycket forskrackt 
och betogs af Angest; och han delade 
sitt folk och faren och fakreaturen 


och kamelerna i tv4 skaror. 


8 Ty han tankte: ‘‘Om Esau Sfver- 
faller den ena skaran och slar den, 
sa kan dock den andra skaran und- 
komma, ”’ 


9 Och Jakob sade: ‘‘Min fader 
Abrahams Gud och min fader Isaks 
Gud, Herre, du som sade till mig: 
‘Vand tillbaka till ditt land och till 
din slakt, sa skall jag géra dig godt’, 

1 Mos. 81: 13. 

10 jag ar for ringa till all den nad 
och all den trofasthet, som du har 
bevisat din tjanare; ty jag hade icke 
mer An min staf, da jag gick ofver 
denna Jordan, och nu har jag foro- 
kats. till tva skaror. 

11 Radda mig undan min broder 
Esaus hand, ty jag fruktar, att han 
kommer och slar mig, utan att ens 
skona mdédrar och barn. 


ittnesrdse; det firra namnet ur arameiska, det senare hebreiska. 


* Bada namnen betyda vitt 
“Dd. vaktstdlle. **D.& tvé skaror, 


KAP. 382: 12. 


12 Du har sjalf sagt: ‘Jag skall 
gora dig mycket godt och lata din 
sad blifva sasom hafvets sand, som 
man icke kan rakna for dess mycken- 
hets skull’.”’ 1 Mos. 28: 18 f. 

13 Och han stannade dar den nat- 
ten. 


Och af det han hade forvarfvat 
uttog han till skinker At sin broder 
Esau 

14 tva hundra getter och tjugu 
bockar, tvé hundra tackor och tjugu 
vadurar, 

15 trettio digifvande kamelston 
med deras f6l, fyrtio kor och tio 
irusak samt tjugu d4sninnor med tio 
61. 

16 Och han lamnade detta i sina 
tjinares vard, hvar hjord fér sig, 
och sade till sina tjanare: ‘‘Gan 
framfoér mig och laten ett mellanrum 
vara mellan hjordarna.’’ 

17 Och han bjéd den foérste och 
sade: ‘‘Nar min broder Esau moter 
dig och fragar dig: ‘Hvem tillhér du, 
och hvart gar du, och hvem tillhéra 
djuren, som du drifver framfér dig?’ 

18 da skall du svara: ‘De tillhéra 
din tjanare Jakob; de dro skianker, 
som han sander till min herre Esau, 
och se, sjalf kommer han efter oss’.’’ 

19 Och han bjéd likaledes den 
andre och den tredje och alla de 6f- 
riga, som drefvo hjordarna: ‘‘SAsom 
jag nu har sagt eder skolen I saga 
till Esau, nar I kommen fram till ho- 


nom. 

20 Och I skolen vidare siga: ‘Se, 
ocksa din tjanare Jakob kommer ef- 
ter oss’.’’? Ty han tankte: ‘Jag vill 
blidka honom med de skanker, som 
Ba fore mig; sedan vill jag sjalf 

omma infor hans ansikte; kanhinda 
tager han da nadigt emot mig.”’ 

21 Sa gingo nu skankerna fore ho- 
nom, medan han sjalf den natten 
stannade i lagret. 


22 Men under natten stod han upp 
och tog sina bada hustrur och sina 
bada tjanstekvinnor och sina elfva 
soner och gick 6fver Jabboks vad. 

23 Han tog dem och férde dem 
éfver backen och férde tillika dfver 
hvad han eljest agde. 

24 Och Jakob blef ensam ‘kvar. 
Da brottades en man med honom, till 
dess morgonrodnaden gick upp. 

Hos. 12:3 f. 
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25 Och nar denne sag, att han icke 
kunde 6fvervinna honom, rérde han 
vid: hans héftled, s& att Jakobs héft 
gick ur led, under det han brottades 
med honom. Sa 

26 Och mannen sade: “Slapp mig, 
ty morgonrodnaden gar upp.’’ Men 
han svarade: ‘‘Jag slapper dig icke, 
med mindre du valsignar mig.’’ 

27 Da sade han till honom: ‘‘Hvad 
ar ditt namn?’’ Han svarade: ‘‘Ja- 
kob.”’ 

28 Han sade: ‘‘Du skall icke mer 
heta Jakob, utan Israel, ty du har 
kimpat med Gud* och med mian- 
niskor och vunnit seger.’’ 

1 Mos. 35: 10. 

29 Da fragade Jakob och sade: 
“Lat mig veta ditt namn.’”’ Han 
svarade: ‘‘Hvarfor fragar du efter 
mitt namn?’’ Och han vilsignade 
honom dir. Dom. 13: 17 f. 

30 Men Jakob gaf stillet namnet 
Peniel**, ‘‘ty’’, sade han, ‘‘jag har 
sett Gud ansikte mot ansikte, och 
dock har mitt lif blifvit riddadt’’. 

2 Mos. 33: 20. 

31 Och nar han hade kommit férbi 
Penuel, sag han solen g4 upp; men 
han haltade pA sin héft. 

32 Férdenskull ata Israels barn 
annu i dag icke héftsenan, som ligger 
pa hoftleden, darfér namligen, att 

an rorde vid Jakobs héftled, pa 
hoftsenan. 


33 Kapitlet. 


Jakobs och Esaus mite. 


(ch Jakob lyfte upp sina égon och 

fick se Esau komma med fyra 
hundra man. Da fordelade han sina 
barn p& Lea och Rakel och de bada 
tjanstekvinnorna. 

2 Och han lit tjainstekvinnorna 
med deras barn ga framst, Lea med 
hennes barn darnidst och Rakel med 
Josef sist. 

3 Och sjalf gick han framfér dem 
och bugade sig sju ganger ned till 
jorden, till dess han kom fram till 
sin broder. 

4 Men Esau skyndade emot honom 
och tog honom i famn och féll honom 
om halsen och kysste honom; och de 
grato. 

5 Och nar han lyfte upp sina dgon 
och fick se kvinnorna och barnen, 
sade han: ‘‘Hvilka aro dessa, som 
du har med dig?’? Han svarade; 


* Hebr. sard kimpa”,’el “Gud.” **D. 4. Guds ansikte 
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skart din tjanare.”’ Ps, 127: 3. 

6 Och tjanstekvinnorna gingo fram 
med sina barn och bugade sig. 

7 Darefter gick ock Lea fram med 
sina barn, och de bugade sig. Slut- 
ligen gingo Josef och Rakel fram och 
bugade sig. 

8 Sedan fragade han: ‘‘Hvad ville 
du med hela den skara, som jag mot- 
te?’’ Han svarade: ‘‘Jag ville finna 
nad f6r min herres 6gon.’’ 

9 Men Esau sade: “‘Jag har nog; 
behall du hvad du har, min broder.’’ 

10 Jakob svarade: ‘‘Icke s4; om 
jag har funnit nad for dina d6gon, sa 
tag emot skankerna af mig, efter- 
som jag har fatt se ditt ansikte, lika- 
som sage jag ett gudavadsens ansikte, 
da du nu sa gunstigt har tagit emot 


ig. 

11 Tag halsningsskankerna, som 
jag skickat emot dig; ty Gud har va- 
rit mig nadig, och jag har allt fullt 
upp.”’ Och han bad honom sa en- 
traget, att han tog emot dem. 


12 Och Esau sade: ‘‘Latom oss 
bryta upp och draga vidare; jag vill 
folja med dig.’ 

13 Men han svarade honom: ‘‘Min 
herre ser sjalf, att barnen dro spada, 
och att jag har med mig far och kor, 
som gifva di; drifver man dessa for 
starkt en enda dag, sa dor hela hjor- 


en. 

14 Ma darfor min herre draga 
Astad fore sin tjinare, sa vill jag 
komma efter i sakta mak, i den man 
boskapen, som drifves framfor mig, 
och barnen orka félja med, till dess 
jag kommer till min herre i Seir.’’ 

15 Da sade Esau: ‘‘Sa vill jag at- 
minstone lamna kvar hos dig en del 
af mitt folk.’’? Men han svarade: 
“Hvarfor sa? Ma jag allenast finna 
nad fér min herres 6gon.’’ 

16 Sa vande Esau om samma dag 
och tog vagen till Seir. 


17 Men Jakob brét upp och drog 
till Suckot och byggde sig dar ett 
hus. Och at sin boskap gjorde han 
lé6fhyddox*; daraf fick stallet nam- 
net Suckot. 


18 Och Jakob kom pa sin fard fran 
Paddan-Aram valbehallen till Sikems 
stad i Kanaans land och slog upp sitt 
lager utanfor staden. 


KAP. 34: 12, 


19 Och han k6épte det jordstycke, 
dar han hade slagit upp sitt talt, af 
Hamors, Sikems falar barn for 
hundra kesitor. Jos, 24:32. Apg. 7: 16. 

20 Och han uppreste dar ett altare 
och kallade det: % 1-Elohe-Israel**. 


34 Kapitlet. . 


. Sikems vdld mot Dina. Hennes bréders 
himnd. 


en Dina, den dotter, som Lea fédt 
at Jakob, gick ut f6r att besdka 
landets dottrar. 

2 Och Sikem, som var son till hi- 
véen Hamor, hofdingen i landet, fick 
se henne, och han tog henne till sig 
och lagrade henne och krankte henne. 

8 Och hans sjal faste sig vid Dina, 
Jakobs dotter, och flickan blef honom 
poo och han talade vanligt med flic- 

an. 

4 Och Sikem sade till sin fader 
Hamor: ‘‘Skaffa mig denna flicka 
till hustru.”’ 


5 Och Jakob hade fatt hora, att 
hans dotter Dina hade blifvit skan- 
dad. Men eftersom hans séner voro 
med hans boskap ute pa marken, teg 
Jakob, till dess de kommo hem. 

6 Sa gick nu Hamor, Sikems fader, 
ut till Jakob for att tala med honom. 

7 Och Jakobs séner kommo hem 
fran marken, nar de fingo héra hvad 
som haindt. Och mannen voro be- 
dréfvade och vredgades hégligen éf- 
ver att han hade gjort hvad som var 
en galenskap i Israel, i det han lagrat 
Jakobs dotter—en otillborlig garning. 

5 Mos, 22: 21. 

8 Da talade Hamor med dem och 
sade: ‘‘Min son Sikems sjal hanger 
fast vid eder syster; gifven henne at 
honom till hustru. 

9 Och befrynden eder med oss; 
gifven at oss edra dottrar och tagen 
I vara doéttrar till hustrur, 

10 och bosadtten eder hos oss, ty 
landet skall ligga o6ppet for eder; dar 
man I bo och draga omkring och for- 
varfva besittningar.’”’ 

11 Och Sikem sade till hennes fa- 
der och hennes broder: ‘‘Laten mig 
finna nad for edra 6gon; hvad I ford- 
ren af mig vill jag gifva. 

12 Begaren af mig huru stor brud- 
gafva och skank som helst; Jag vill 
gifva hvad I fordren af mig; gifven 
mig allenast flickan till hustru,”’ 


“Hebr. suckét. **D, a, Guds, Israels Gudsg, altare, 


KAP. 34: 13. 


13 Da svarade Jakobs séner Sikem 
och hans fader Hamor med listiga 
ord, eftersom han hade skandat deras 
syster Dina, : 

14 och sade till dem: ‘‘Vi kunna 
icke samtycka till att gifva var sys- 
ter 4t en man, som har forhud; ty 
sadant halla vi for skamligt. g 

15 Allenast pa det villkoret skola 
vi gora eder till viljes, att I blifver 
sasom vi, darigenom att allt mankon 
bland eder omsk4res. 

16 Da skola vi gifva at eder vara 
déttrar och sjalfva taga edra dottrar 
till hustrur; och vi skola da bo hos 
eder och blifva med eder ett enda folk. 

17 Men om I icke viljen hora oss 
och lata omskara eder, sa skola vi 
taga var syster och draga bort.”’ 

18 Och Hamor och Sikem, Hamors 
son, voro tillfreds med hvad de be- 
garde. 


19 Och den unge mannen drdjde 
icke att géra sa, ty han hade fatt be- 
hag till Jakobs dotter. Och han hade 
storre myndighet 4n nagon annan i 
hans faders hus. 

20 Sa tradde di Hamor och hans 
son Sikem upp i sin stads port och 
talade till mannen i staden och sade: 

21 ‘‘Dessa man aro fredligt sinna- 
de mot oss; ma vi alltsa lata dem boi 
landet och draga omkring dar; landet 
har ju utrymme nog for dem. Vi 
vilja taga deras dottrar till hustrur 
at oss och gifva dem vara dottrar. 

22 Men allenast pa det villkoret 
skola mannen gora oss till viljes och 
bo hos oss och blifva ett enda folk 
med oss, att allt mank6n bland oss 
omsk4res, likasom de sjalfva aro om- 
skurna. 

23 Och da blifva ju deras boskap 
och deras egendom och alla deras 
dragare var tillhérighet. Ma vi for- 
denskull allenast gora dem till viljes, 
sa skola de bo kvar hos oss.’’ 

24 Och folket lydde Hamor och 
hans son Sikem, alla de som bodde 
inom hans stadsport; allt mank6n, 
s& manga som bodde inom hans stads- 
port, lat omskara sig. 


25 Men pa tredje dagen, d& de 
plagades af varken, togo Jakobs tva 
sdéner Simeon och Levi, Dinas bréder, 
hvar sitt svard och dfverféllo staden 
ofértankt och drapte allt mankén. 

1 Mos. 49:5 f. Judit 9: 2 
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26 Ocks& Hamor och hans son Si- 
kem drapte de med svardsegg och 
togo Dina ut ur Sikems hus och gingo 
sin vag. : 

27 Och Jakobs soner kommo 6fver 
de slagna och plundrade staden, dar- 
for att deras syster hade_ blifvit 
skandad; 

28 de togo deras far och fakreatur 
och Asnor, bade hvad som fanns i 
staden och hvad som fanns pa faltet. 

29 Och allt deras gods och alla 
deras barn och deras kvinnor férde 
de bort sasom byte tillika med allt 
annat som fanns i husen. 


380 Men Jakob sade till Simeon och 
Levi: ‘‘I hafven dragit olycka 6fver 
mig, da I nu gjort mig forhatlig for 
landets inbyggare, kananéerna och 
perisséerna. Mitt folk ar allenast en 
ringa hop; man skall nu forsamla sig 
mot mig och sla mig ihjal; sa skall 
jag med mitt hus forg6ras.’’ 

81 Men de svarade: ‘‘Skulle man 
da f4 behandla var syster sAsom en 
skoka?’’ 


35 Kapitlet. 


Jakob dnyo i Betel. Benjamins fédelse och 
Rakels déd, Jakobs séner. Isaks doa. 


ch Gud sade till Jakob: ‘‘St& upp, 
drag till Betel och stanna dar, 
och res dar ett altare at den Gud, som 
uppenbarade sig fér dig, nar du flyd- 
de for din broder Esau.’’ 
1 Mos, 28: 12 f. 

2 Da sade Jakob till sitt husfolk 
och till alla som voro med honom: 
“‘Skaffen bort de frammande gudar, 
som I hafven bland eder, och renen 
eder och byten om klader, 

1 Mos. 31:19. Jos..24:2, 23. 1Sam., 7:38. 

3 och latom oss sta upp och draga 
till Betel; dar vill jag resa ett altare 
at den Gud, som bonhérde mig i min 
néds tid, och som var med mig pa 
den vag jag vandrade.’’ 

4 Da gafvo de at Jakob alla de 
frammande gudar, som de hade hos 
sig, dartill ock sina Grringar; och Ja- 
kob grafde ned detta under terebin- 
ten vid Sikem. 

5 Sedan bréto de upp; och en for- 
skrackelse ifran Gude A 
kringliggande staderna, sA att man 
icke férféljde Jakobs séner. 

6 Och Jakob kom till Lus, det dr 
Betel, i Kanaans land, jamte allt det 
folk, som var med honom. 


m Ofver de — 
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7 Och han bygede dar ett altare 
och kallade stillet Hl-Betel*, dir- 
for att Gud dar hade uppenbarat sig 
for honom, da han flydde fér sin bro- 
der. 1 Mos, 28: 19. 

8 Och Debora, Rebeckas amma, 
dog och blef begrafven nedanfér Be- 
tel under en ek; den fick namnet 
Gratoeken. 1 Mos. 24: 59. 


9 Och Gud uppenbarade sig. ater 
for Jakob vid hans hemkomst fran 
Paddan-Aram och valsignade honom. 

10 Och Gud sade till honom: ‘‘Ditt 
namn ar Jakob; men du skall icke 
mer heta Jakob, utan Israel skall 
vara ditt namn.’’ Sa fick han nam- 
net Israel. 1 Mos. $2: 28, 1 Kon. 18:81. 

11 Och Gud sade till honom: “Jag 
ar Gud den Allsmaktige; var frukt- 
sam och fordka dig. Ett folk, ja, 
skaror af folk skola komma af dig, 
och konungar skola utga fran din 
land. _ 1 Mos. 48: 4. 

12 Och det land, som jag har gif- 
vit at Abraham och Isak, skall jag 
gifva at dig; at din sad efter dig 
skall jag ock gifva det landet.’’ 

1 Mos. 12:7. 26: 3. 

13 Och Gud for upp fran honom 
pa den plats, dar han hade talat med 

onom. : 

14 Men Jakob reste en stod pa den 
plats, dar han hade talat med honom, 
en stod af sten; och han offrade drick- 
offer darpa och got olja 6fver den. 

15 Och Jakob gaf stallet, dar Gud 
hade talat med honom, namnet Betel. 


16 Sedan bréto de upp fran Betel. 
Och da det dnnu var ett stycke vag 
fram till Efrat, kom Rakel i barns- 
nod, och barnsnéden blef hennesvar. 

17 Nar da hennes barnsnod var 
som svarast, sade hjalpkvinnan till 
henne: ‘‘Frukta icke; ty ocksa den- 
na gang far du en son.’’ 

18 Men nar hon holl pa att gifva 
upp andan och var ddende, gaf hon 
honom namnet B en-Oni**; men hans 
fader kallade honom Benjamin***, 

19 S& dog Rakel, och hon blef be- 
grafven vid vagen till Efrat, det ar 
Bet-Lehem. 1 Mos. 48:7. - 

20 Och Jakob reste en vard pa 
hennes graf; den kallas annu i dag 
Rakels grafvard. 


21. Och Israel brot upp darifran 
och slog upp sitt talt pa andra sidan 
om Herdetornet. 

*D. 4. Betels Guds altare. 


**—D, 4. min smirtas son. 
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22 Och medan Israel bodde dar i 
landet, gick Ruben Astad och lagrade 
Bilha, sin faders bihustru; och Israel 
fick héra det. 

1 Mos, 49:4. 1 Kron, 5:1. 

Och Jakob hade tolf séner. 

23 Leas séner voro Ruben, Jakobs 
forstfodde, vidare Simeon, Levi, Ju- 
da, Isaskar och Sebulon. 

24 Rakels séner voro Josef och 
Benjamin. 

25 Bilhas, Rakels tjanstekvinnas, 
sdner voro Dan och Naftali. 

26 Silpas, Leas tjinstekvinnas, s6- 
ner voro Gad och Aser. Dessa voro 
Jakobs séner, hvilka foddes at honom 
i Paddan-Aram. 

27 Och Jakob kom till sin .fader 
Isak i Mamre vid Kirjat-Arba, det 
ar Hebron, dar Abraham och Isak 
hade bott sasom framlingar. 

28 Och Isak lefde ett hundra attio 


ar; 
29 darefter gat Isak upp andan 
och dog och blef samlad till sitt folk, 
gammal och matt pa att lefva. Och 
hans soner Esau och Jakob begrofvo 
honom. 1 Mos. 25: 8. 


36 Kapitlet. 
Esaus slékttafia. 


etta ar berattelsen om Esaus, det 
ar Edoms, slakt. 1 Mos, 25:30. 


2 Esau hade tagit sina hustrur 
bland Kanaans dottrar: Ada, hetéen 
Elons dotter, och Oholibama, dotter 
till Ana och sondotter till hivéen Si- 
beon, 1Mos. 26:34, 28: 9. 

8 sa ock Basemat, Ismaels dotter, 
Nebajots syster. : 

4 Bch Ada fédde Elifas at Hsau, 
men Basemat fodde Reguel. 

5 Och Oholibama fodde Jeus, Jae- 
lam och Kora. Dessa voro Esaus 
soner, hvilka foddes at honom i Ka- 
naans land. 


6 Och Esau tog sina hustrur, sina 
soéner och doéttrar och allt sitt hus- 
folk, sin boskap och alla sina dragare 
och all annan egendom, som han foér- 
varfvat i Kanaans land, och drog till 
ett annat land och skilde sig s& fran 
sin broder Jakob. 

7 Ty deras agodelar voro sa stora, 
att de icke kunde bo. tillsammans; 
landet, dar de uppehdllo sig, rackte 


**4 D4. lyckoson, 


KAP. 36: 8. 


icke till 4t dem fér deras boskaps- 
hjordars skull. 1 Mos. 12: 6. 
8 Och Esau bostte sig i Seirs 
bergsbygd, Esau, som ock kallas 
Edom. : Jos. 24: 4, 


9 Och detta dr berittelsen om 
Esaus slakt, hans som var stamfader 
for edoméerna, i Seirs bergsbygd. 

10 Dessa fro namnen pa Esaus 
sdner: Elifas, son till Ada, Esaus 
hustru, och Reguel, son till Basemat, 
Esaus hustru. 

11 Men Elifas’ séner voro Teman, 
Omar, Sefo, Gaetam och Kenas. 

12 Och Timna, som var Elifas’, 
Esaus sons, bihustru, fédde Amalek 
At Elifas. Dessa voro séner till Ada, 
Esaus hustru. 

13 Men Reguels séner voro dessa: 
Nahat och Sera, Samma och Missa. 
Dessa voro séner till Basemat, Esaus 
hustru. 

14 Men soner till Oholibama, Esaus 
hustru, dotter till Ana och sondotter 
till Sibeon, voro dessa, som hon féd- 
de at Esau: Jeus, Jaelam och Kora. 


15 Dessa voro stamfurstarna bland 
Esaus soner: Elifas’, Esaus forst- 
féddes, séner voro dessa: fursten 
Teman, fursten Omar, fursten Sefo, 
fursten Kenas, 1 Kron, 1: 85 f, 

16 fursten Kora, fursten Gaetam, 
fursten Amalek. Dessa voro de furs- 
tar, som harstammade fran Elifas i 
Edoms land; dessa voro Adas soner. 

17 Och dessa voro Reguels, Esaus 
sons, sdner: fursten Nahat, fursten 
Sera, fursten Samma, fursten Missa. 
Dessa voro de furstar, som hirstam- 
made fran Reguel i Edoms land; 
dessa voro sdner till Basemat, Esaus 

ustru. 

18 Och dessa voro Oholibamas, 
Esaus hustrus, sdéner: fursten J eus, 
fursten Jaelam, fursten Kora. Dessa 
voro de furstar, som hirstammade 
fran Oholibama, Anas dotter och 
Esaus hustru. 

19 Dessa voro Esaus séner, och 
dessa deras stamfurstar—hans som 
ock kallas Edom. 


20 Dessa voro horéen Seirs soner, 
landets forra inbyggare: Lotan, So- 
bal, Sibeon, Ana, Dison, Eser och 
Disan. 1 Kron, 1:38 f. 

21 Dessa voro horéernas, Seirs s- 
ners, stamfurstar i Edoms land. 
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22 Men Lotans séner voro Hori - 
och Hemam; och Lotans syster var 
Timna. 

23 Och dessa voro Sobals séner: 
Alvan, Manahat och Ebal, Sefo och 
Onam. 

24 Och dessa voro Sibeons séner: 
Aja och Ana; det var denne Ana, 
som fann de varma kallorna i éknen, 
da han vaktade sin fader Sibeons 
asnor. 

25 Men dessa voro Anas barn: 
Dison och Oholibama, Anas dotter. 

26 Och dessa voro Disans séner: 
Hemdan, Esban, Jitran och Keran. 

27 Och dessa voro Esers sdéner: 
Bilhan, Saavan och Akan. 

28 Dessa voro Disans séner: Us 
och Aran. 

29 Dessa voro horéernas stamfurs- 
tar: fursten Lotan, fursten Sobal, 
fursten Sibeon, fursten Ana, 

80 fursten Dison, fursten Eser, 
fursten Disan. Dessa voro horéer- 
nas stamfurstar i Seirs land, hvar 
furste for sig. 


31 Och dessa voro de konungar, 
som regerade i Edoms land, innan 
annu nagon konung hade regerat 6f- 
ver Israels barn: 1 Kron. 1: 43 £. 

82 Bela, Beors son, var konung i 
Edom, och hans stad hette Dinhaba. 

33 Da Bela dog, blef Jobab, Seras 
son, fran Bosra, konung efter honom. 

34 Da Jobab dog, blef Husam fran 
temanéernas land konung efter ho- 
nom. 

35 D& Husam dog, blef Hadad, 
Bedads son, konung efter honom, 
han som slog midjaniterna pa Moabs 
mark; och hans stad hette Avit. 

36 Dé Hadad dog, blef Samla fran 
Masreka konung efter honom. 

387 Da Samla dog, blef Saul fran 
Rehobot vid floden konung efter ho- 
nom. 

38 Da Saul dog, blef Baal-Hanan, 
Akbors son, konung efter honom. 

89 Da Baal-Hanan, Akbors son, 
dog, blef Hadar konung efter honom; 
och hans stad hette Pagu, och hans 
hustru_hette Mehetabel, dotter till 
Matred, som var dotter till Me-Sahab. 


40 Och dessa fro namnen p& Esaus 
stamfurstar, efter deras slakter och 
orter, med deras namn: fursten Tim- 
na, fursten Alva, fursten Jetet, 

1 Kron, 1: 51 £. 
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41 fursten Oholibama, fursten Ela, 
fursten Pinon, 

42 fursten Kenas, fursten Teman, 
fursten Mibsar, 

43 fursten Magdiel, fursten Iram. 
Dessa voro Edoms stamfurstar, efter 
deras boningsorter i det land de hade 
tagit i besittning—hans som ock kal- 
las Hsau, edoméernas stamfader. 


37 Kapitlet. 


Josefs drémmar. Hans borisdljande till 
Egypien. 


Me Jakob bosatte sig i det land, 

dar hans fader hade bott sasom 

frimling, namligen i Kanaans land. 
1 Mos. 85: 27. 


2 Detta ar berattelsen om Jakobs 
slakt. Nar Josef var sjutton ar gam- 
mal, gick han, jamte sina bréder, i 
vall med faren; han féljde da sasom 
yngling med Bilhas och Silpas, sin 
faders hustrurs, soner. Och Josef bar 
fram till deras fader hvad ondt som 
sades om dem. 

38 Och Israel hade Josef karare an 
alla sina andra soner, eftersom han 
hade fédt honom pa sin alderdom; 
och han lat géra at honom en fotsid 
rock. ; 

4 Da nu hans bréder sago, att de- 
ras fader hade honom kayrare 4n alla 
hans bréder, blefvo de hatska mot 
honom och kunde icke tala vanligt 
till honom. 

5 Dartill hade Josef en gang en 
droém, som han omtalade for sina 
bréder; sedan hatade de honom Annu 
mer. 

6 Han sade namligen till dem: 
‘‘Horen, hvilken drém jag har haft. 

7 Jag tyckte, att vi bundo karfvar 
pa faltet; och se, min karfve reste 
sig upp och blef staende, och edra 
karfvar stallde sig rundt omkring 
och bugade sig for min karfve.’’ 

8 Da sade hans broder till honom: 
“‘Skulle du blifva var konung, och 
skulle du rada 6fver oss?’”? Och de 
hatade honom dnnu mer for hans 
drémmars skull och for hvad han 


sagt. 

5 Sedan hade han annu en annan 
drém, som han fortaljde for sina 
bréder; han sade: ‘‘Horen, jag har 
haft dnnu en drém. J ag tyckte, att 
solen och manen och elfva stjarnor 


bugade sig for mig.”’ 
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10 Da han fo6rtaljde detta for sin 
fader och sina bréder, bannade hans 
fader honom och sade till honom: 
‘“‘Hvad ar detta fér en drém som du 
har haft? Skulle da jag och din mo- 
der och dina bréder komma och buga 
oss ned till jorden for dig?’ 

11 Och hans bréder afundades ho- 
nom; men hans fader bevarade detta 
i sitt minne. 


12 Da nu en gang hans bréder 
hade gatt bort for att vakta sin fa- 
ders far i Sikem, 

13 sade Israel till Josef: ‘‘Se, dina 
bréder vakta faren i Sikem; gor dig 
redo, jag vill sanda dig till dem.”’ 
Han svarade honom: ‘‘Har ar jag.’’ 

14 Da sade han till honom: ‘‘Ga 
och se efter, om det star val till med 
dina bréder, och om det star val till 
med faren, och kom tillbaka till mig 
med svar.’’ Sa sande han honom 
astad fran Hebrons dal, och han kom 
till Sikem. 

15 Dar métte honom en man, me- 
dan han stréfvade omkring pa faltet; 
och mannen fragade honom: ‘‘Hvad 
sdker du?”’ 

16 Han svarade: ‘‘Jag sdker efter 
mina broéder; sag’ mig hvar de vakta 
sin hjord.’’ 

17 Mannen svarade: ‘‘De hafva 
brutit upp harifran; ty jag horde 
dem saga: ‘Latom oss ga till Do- 
tain’.’’ Da gick Josef vidare efter 
sina brdder och fann dem i Dotan. 

18 Nar de nu pa afstand fingo se 
honom, innan han annu hade hunnit 
fram till dem, lade de rad om att 
déda honom. 

19 De sade till hvarandra: ‘‘Se, 
dar kommer dr6mmaren. 

20 Valan, latom oss nu drapa ho- 
nom och kasta honom i en brunn; se- 
dan skola vi saga, att ett vilddjur 
har atit upp honom. Da fa vi se, 
huru det gar med hans dré6mmar.’’ 

21 Men nar Ruben horde detta, 
ville han radda honom undan deras 
hander och sade: ‘‘Latom oss icke 
sla el honom.”’ 1 Mos. 42: 22. 

22 Ytterligare sade Ruben till dem: 
“Utgjuten icke blod; kasten honom 
i brunnen har i 6knen, men biren 
icke hand pa honom.’’ Han ville 
namligen radda honom undan deras 
hander och fora honom tillbaka till 
hans fader. 

23 Da nu Josef kom fram ti!] sina 


KAP. 37: 24. 


bréder, klidde de af honom hans 
rock, den fotsida rocken, som han 
hade pa sig. 

24 och togo honom och kastade 
honom i brunnen; men brunnen var 
tom, intet vatten fanns dari. 

25 Darefter satte de sig ned for 
att ata. Och nar de lyfte upp sina 
ogon, fingo de se ett tag af ismaeliter 
komma fran Gilead, och deras kame- 
ler voro lastade med dragant, balsam 
och ladanum; de voro p& vag med 
detta ned till Egypten. 

26 Da sade Juda till sina bréder: 
“‘Hvad vinning hafva vi daraf att vi 
drapa var broder och délja hans blod? 

27 Nej, latom oss salja honom till 
ismaeliterna; m& var hand icke kom- 
ma vid honom, ty han dr ju var bro- 
der, vart eget kott.’’- Och hans bré- 
der lydde honom. 

28 Da nu midjanitiska képmian 
kommo dar férbi, drogo de upp Josef 
ur brunnen; och de sdlde Josef fér 
tjugu siklar silfver till ismaeliterna. 
Dessa férde sa Josef till Egypten. 

Ps. 105:17. Vish. 10:13. Ape. 7: 9. 


29 Nar sedan Ruben kom tillbaka 
till brunnen, se, da fanns Josef icke 
ibrunnen, Da ref han sénder sina 
klader 

30 och vande tillbaka till sina bré- 
der och sade: ‘‘Gossen ar icke dar, 
hvart skall jag nu taga vagen?’’ 

31 Men de togo Josefs rock och 
slaktade en bock och doppade rocken 
i blodet; 

82 darefter sande de den fotsida 
rocken hem till sin fader och lito saga: 
“Denna hafva vi funnit; se efter, om 
det ar din sons rock eller icke.’’ 

33 Och han kande igen den och 
sade: ‘‘Det dr min sons rock; ett 
vilddjur har atit upp honom, férvisso 
ar Josef ihjalrifven.’? 4 os. 44: 98. 

34 Och Jakob ref sénder sina kli- 
der och svepte sicktyg om sina lin- 
der och sérjde sin son i lang tid. 

Och alla hans séner och alla 
hans déttrar kommo fér att trésta 
honom; men han ville icke lata trésta 
sig, utan sade: ‘‘Jag skall med sore 
fara ned i dédsriket till min son,” 
Sa begrat hans fader honom. 


36_ Men midjaniterna forde honom 
till Egypten och sAlde honom till Po- 
tifar, som var hofman hos Farao och 
héfvitsman for drabanterna. 

1 Mos. 89; 1. 
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38 Kapitlet. 


_ Jsudas séner. Juda och Tamar. 


Vid den tiden begaf sig Juda Astad 

bort fran sina bréder och slog sig 
ned hos en man i Adullam, som hette 
Hira. 

2 Dar fick Juda se dottern till en 
kananeisk man, som hette Sua, och 
han tog henne till sig och gick in till 
henne. 

3 Och hon blef hafvande och fédde 
en son, och han fick namnet Er. 

4 Ater blef hon hafvande och féd- 
de en son och gaf honom namnet 
Onan. 

5 Och hon fédde 4nnu en son, och 
honom gaf hon namnet Sela; och nir 
han foddes, var Juda i Kesib. 

6 Och Juda tog at Er, sin férst- 
fédde, en hustru, som hette Tamar. 

Men Er, Judas férstfédde, miss- 
hagade Herren; darfé¥ dédade Her- 
ren honom. 4 Mos. 26: 19. 

8 Da sade Juda till Onan: ‘Gain 
till din broders hustru, akta henne i 
din broders stille och skaffa afkom- 
ma at din broder.”’ 

5 Mos. 25:5f. Rut 4:5. Matt. 22:24, 

9 Men eftersom Onan visste, att 
afkomman icke skulle blifva hans 
egen, lat han, nar han gAtt in tillsin 
broders hustru, sin sad _spillas pa 
jorden, for att icke gifva afkomma 
at sin broder. 
~ 10 Men det misshagade Herren, 
att han gjorde sa; darfor dédade han 
ocksa honom. 

11 Da sade Juda till sin sonhustru 
Tamar: ‘‘Stanna sAsom Anka i din 
faders hus, till dess min gon Sela 
blifver fullvuxen.’? Han fruktade 
nimligen, att annars ocks& denne 
skulle dé likasom hans bréder. GA 
Des Tamar bort och stannade i sin 

aders hus. 


12 En lang tid darefter dog Suas 
dotter, Judas hustru. Och efter sor- 
getidens slut gick Juda med sin vin 
adullamiten Hira upp till Timna fér 
a se efter dem som klippte hans 

r 


13 Nar man nu berittade fir Ta- 
mar, att hennes svarfader gick upp 
till Timna fér att klippa sina far, 

14 lade hon af sig sina dnkeklader 
och betackte sig med en sléja och 
tillpyntade sig och satte sig vid por- 
ten till Enaim pa vagen till Timna, 
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Ty hon sag, att fastin Sela var full- 
vuxen, blef hon likval icke gifven at 
honom till hustru. 

15 Da nu Juda fick se henne, trod- 
de han, att hon var en skéka; hon 
hade ju namligen sitt ansikte be- 
tackt. 

16 Och han vek af till henne, dar 
hon satt vid vagen, och sade: ‘‘Kom, 
lat mig ga in till dig.’’ Ty han visste 
icke, att det var hans~ sonhustru. 
Hon svarade: ‘‘Hvad vill du gifva 
mig for att f4 ga in till mig?’’ 

3 Mos. 18: 15. 

17 Han sade: ‘‘Jag vill sinda dig 
en killing ur min hjord.’”’ Hon sva- 
rade: ‘Ja, om du gifver mig pant, 
till dess du sander den.’’ 

18 Han sade: ‘‘Hvad skall jag da 
gifva dig i pant?’’ Hon svarade: 
“Din signetring, din snodd och staf- 
ven, som du har i din hand.’’ Da gaf 
han henne detta och gick in till hen- 
ne, och hon blef hafvande genom ho- 
nom. 

19 Och hon stod upp och gick dar- 
ifran och lade af sin sloja och kladde 
sig ater i sina Ankeklader. 

20 Och Juda sande killingen med 
sin van adullamiten for att fa igen 

anten af kvinnan; men denne fann 
enne icke. 

21 Och han fragade folket dar pa 
orten och sade: ‘‘Hvar ar tempel- 
tarnan, hon som satt i Enaim vid 
vagen?’’ De svarade: ‘‘Har har 
ingen tempeltarna varit.’’ 

22 Och han kom tillbaka till Juda 
och sade: ‘‘Jag har icke funnit hen- 
ne; dartill sager folket pa orten, att 
ingen tempeltarna varit dar.’’ 

23 Da sade Juda: ‘‘Ma hon da be- 
halla det, sa att vi icke Adraga oss 
smalek. Jag har nu sandt killingen, 
men du har icke funnit henne.”’ 


24 Vid pass tre manader darefter 
blef s& berattadt for Juda: ‘‘Din 
sonhustru Tamar har bedrifvit hor, 
och se, i hor har hon ock blifvit haf- 
vande.’’ Juda sade: ‘‘Foren ut hen- 
ne, att hon ma brannas.”’ 

25 Men nar hon fordes ut, sande 
hon bud till sin svarfader och lat 
siga: ‘‘Genom den man, som ar 
agare till detta, har jag blifvit haf- 
vande.’’ Och hon lat saga: ‘‘Se efter, 


hvem denna signetring, dessa snod-- 


der och denna staf tillhora.’ 
26 Och Juda kande igen dem och 


*D. 4. framtrangande, 


KAP. 39:7 


sade: ‘‘Hon ari sin ratt mot mig, 
eftersom jag icke har gifvit henne 
at min son Sela.” Men han kom icke 
mera vid henne. 


27 Nar hon nu skulle féda, se, da 
funnos tvillingar i hennes lif. 

28 Och i fodslostunden stack den 
ene fram en hand; da tog hjalpkvin- 
nan en rod trad och band den om hans 
hand och sade: ‘‘Denne kom foérst 
fram.”’ 

29 Men nar han darefter ater drog 
sin hand tillbaka, se, d& kom hans 
broder fram; och hon sade: ‘‘Hvar- 
for har du trangt dig fram?’’ Och 
han fick namnet Peres*. 

1 Kron. 2: 4. Matt, 1: 3. 

30 Darefter kom hans broder fram, 
som hade den réda traden om sin 
hand; och han fick namnet Sera. 


39. Kapitlet. 
Josefs kyskhet. Hans fangenskap. 


()ch Josef fordes ned till Egypten, 
och Potifar, som var hofman hos 
Farao och hofvitsman for drabanter- 
na, en egyptisk man, képte honom 
af ismaeliterna, som hade fort honom 
dit ned. 1 Mos. 37:36, _ Ps. 105: 17. 
2 Och Herren var med Josef, sa 
att han blef en lyckosam man; och 
han vistades i sin herres, egyptierns, 


us. 

3 Och hans herre sag, att Herren 
var med honom, ty allt hvad han 
gjorde lat Herren sees val under 
hans hand. : 

4 Och Josef fann nad for hans 
6gon och fick betjina honom. Och 
han satte honom ofver sitt hus, och 
allt hvad han Aagde lamnade han i 
hans vard. 

5 Och fran den stund, da han hade 
satt honom 6fver sitt hus och éfver 
allt hvad han agde, valsignade Her- 
ren egyptierns hus for Josefs skull; 
och Herrens valsignelse hvilade éfver 
allt hvad han agde, hemma och pa 
marken. 

6 Darfor ofverlat han i Josefs vard 
allt hvad han dgde, och sedan han fatt 
honom till sin jalp, bekymrade han 
sig icke om nagot, undantagandes 
maten, som han sjalf at. 


Men Josef hade en skén gestalt 


och var skon att skada, 


7 Och det begaf sig efter en tid, 
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att hans-herres hustru kastade sina 
6gon pa Josef och sade: ‘‘Ligg hos 
mig.’ ‘ 

8 Men han vagrade och sade till 
sin herres hustru: ‘‘Se, alltsedan 
min herre tagit mig till sin hjalp, 
bekymrar han sig icke om nagot i 
huset, och allt hvad han dger har 
han lamnat i min vard. 

9 Han hari detta hus icke stoérre 
makt 4n jag, och intet annat har han 
forbehallit sig an dig allena, efter- 
som du ar hans hustru. Huru skulle 
jag da kunna géra sé mycket ondt 
och synda mot Gud?”’ 

10 Och fastén hon talade sddant 
dag efter dag till Josef, hérde han 
dock icke pa henne och ville icke 
ligga hos henne eller vara med 
henne. 

11 Men en dag, nar han kom in i 
huset for att forraitta sina sysslor 
och ingen af husfolket var tillstades 
darinne, 

12 fattade hon honom i manteln 
och sade: ‘‘Ligg hos mig.’’? Men han 
lamnade manteln i hennes hand och 
flydde och kom ut. 

13 Da hon nu sag, att han hade 
lamnat sin mantel i hennes hand och 
flytt ut, 

14 ropade hon pa sitt husfolk och 
sade eit dent “Sen, han har fort hit 
till oss en hebreisk man, féy att denne 
skall_bete sig lattfardigt mot oss. 
Han kom in till mig och ville ligga 
hos mig; men jag ropade med hég 
rost. 

15 Och nar han horde, att jag hof 
upp min rést och ropade, lamnade 
han sin mantel kvar hos mig och 
flydde och kom ut.”’ 

16 Och hon lat hans mantel ligga 
kvar hos sig, till dess hans herre 
kom hem; 

17 da berattade hon fér honom det- 
Samma, sagande: ‘‘Den hebreiske 
tjanaren, som du har fort hit till oss, 
kom in till mig och betedde sig latt- 
fardigt mot mig. 

18 Men da jag hof upp min rést 
och ropade, lamnade han sin mantel 
kvar hos mig och flydde ut.’’ 

19 Nar nu hans herre hérde, huru 
hans hustru talade till honom och be- 
rattade: ‘‘S& och sa har din tjanare 
gjort mot mig’’, blef hans vrede 
upptand. 

20 Och Josefs herre tog honom 
och lat sitta honom i det fangelse 
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dar konungens fangar sutto fangsla- 
de; dar fick han da vara i fangelse. 

: Ps. 105: 18, 

21 Men Herren var med Josef och 
forskaffade honom ynnest och lit 
honom finna nad hos férestandaren 
for fangelset. Vish. 10: 13. 

22 Och forestandaren for fangel- 
set lamnade alla fangar, som sutto i 
fangelset, under Josefs uppsikt; och 
allt hvad dar skulle géras, det gjor- 
des genom honom. 

23 Forestandaren for fangelset tog 
sig alls icke af ndgot som han hade 
om hand, eftersom Herren var med 
honom; och hvad han gjorde, det lat 
Herren lyckas val. Ps. 1:3. 


40 Kapitlet. 


Munskdnkens och bagarens drémmar. 


iz tid harefter begaf det sig, att 

den egyptiske konungens mun- 
skank och hans bagare férsyndade sig 
mot sin herre, konungen i Egypten. 

2 Och Farao blef fortérnad pa sina 
tva hoffman, 6fverste munskinken 
och 6fverste bagaren, 

3 och lat sitta dem i férvar i dra- 
banthéfvitsmannens hus, i samma 
fangelse, dar Josef satt fangen. 

4 Och héfvitsmannen fér draban- 
terna anstallde Josef hos dem till att 
betjana dem; och de sutto dar i fér- 
var en tid. 


5 Medan nu den a AA a konung- 
ens munskaénk och bagare sutto 
fangna i fangelset, hade de bada 
under samma natt hvar sin drém, 
hvardera med sin sdrskilda bety- 
delse. 

6 Och nar Josef om morgonen kom 
in till dem, fick han se, att de voro 
bedréfvade. 

7 Da fragade han Faraos hofman, 
som med honom sutto i férvar i hans 
herres hus: ‘‘Hvarfér sen I s& sorgs- 
na ut i dag?’’ 

8 De svarade honom: ‘‘Vi hafva 
haft en drém, och ingen finnes, som 
kan uttyda den.’? Josef sade till 
dem: ‘‘Att EM uttydningen ar ju 


Guds sak; fértaljen drémmen for 
mig.”’ 


9 Da fortaljde 6fverste munskin- 
ken sin drém for Josef och sade till 
honom: ‘Jag drémde, att ett vin- 
trad stod framftr migs 
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10 pa vintradet voro tre rankor, 
och knappt hade det skjutit skott, sa 
slogo dess blommor ut och dess kia- 
sar buro mogna drufvor. 

11 Och jag hade Faraos bagare i 
min hand, och jag tog drufvorna och 
pressade ut dem i Faraos bagare och 
gaf sa Farao bagaren i handen.’’ 

12 Da sade Josef till honom: ‘‘Det- 
ta ar uttydningen: de tre rankorna 
betyda tre dagar; 

13 om tre dagar skall Farao upp- 
hdja ditt hufvud och satta dig Ater 
pa din plats, sa att du far gifva Fa- 
rao bagaren i handen likasom forut, 
da du var hans munskank. 

14 Men tank pa mig, nar det gar 
dig val, sa att du gor barmhartighet 
med mig och naémner om mig for 
pore och skaffar mig ut fran detta 

us; 


15 ty jag ar med oratt bortford | dns 
fran hebréernas land, och icke heller | VI2G",; 


ort nagot, hvarfor jag | 


har har jag 8) 
bort sattas i fangelse.”’ 1 Mos. 37:28. 


16 Da nu Ofverste bagaren sag, 
att Josef hade gifvit en god uttyd- 
ning, sade han till honom: ‘‘Ocksa 
jag hade en drém. Jag tyckte, att 
jag bar tre hvetebrédskorgar pa mitt 

ufvud. 

17 Ochi den 6fversta korgen fun- 
nos bakverk af alla slag, sadant som 
Farao plagar ata; men faglarna ato 
daraf ur korgen pa mitt hufvud.”’ 

18 Da svarade Josef och sade: 
‘“‘Detta Ar uttydningen: de tre kor- 
garna betyda tre dagar; 

19 om tre saga skall Farao upp- 
hoja ditt hufvud och taga det af dig; 
han skall upphanga dig pa tra, och 
faglarna skola ata ditt kott.’’ 


20 Pa tredje dagen darefter, da 
det var Faraos fodelsedag, gjorde 
denne ett gistabud at alla sina tja- 
nare. Da upphdjde han, bland sina 
tjanare, chyal. dfeerste munskankens 
hufvud som 6fverste bagarens. 

21 Han insatte 6fverste munskan- 
ken ater i hans ambete, sa att han 
fick gifva Farao bagaren i handen; 

22 men 6fverste bagaren lat han 
upphinga, sdsom Josef hade sagt 
dem i sin uttydning. 

23 Men éfverste munskanken tank- 
te icke p& Josef, utan glimde ho- 
nom, 


KAP. 41:14. 


41 Kapitlet. 


Faraos drémmar, Josefs upphijelse, 
~ Hungersndden. 


Tva ar darefter begaf det sig, att 
Farao hade en drom. Han tyckte 
sig sté vid Nilfloden. 

2 Och han sag sju kor, vackra och 
feta, uppstiga ur floden, och de beta- 
de i vassen. 

8 Sedan sag han -sju andra kor, 
fula och magyra, uppstiga ur floden; 
och de stodo praived de forra korna 
pa stranden af floden. 

4 Och de fula och magra korna ato 
upp de sju vackra och feta korna. 
Darefter vaknade Farao. 

5 Men han somnade ater in och 
sag dai drémmen sju ax, frodiga och 
vackra, vaxa pa samma stra. 

6 Sedan ség han sju andra ax 
skjuta upp, tunna och svedda af éstan- 


7 och de tunna axen uppslukade 
de sju frodiga och fulla axen, Dar- 
efter vaknade Farao och fann, att 
det var en drém. 


8 Da han nu om morgonen var 
crolig till sinnes, sande han ut och 
lat kalla till sig alla spAman och alla 
vise i Egypten. Och Farao fortaljde 
sina drommar for dem; men ingen 
fanns, som kunde uttyda dem fér 
Farao. 

9 Da talade 6fverste munskinken 
till Farao och sade: ‘‘Jag maste i 
dag paminna om mina synder. 

1 Mos. 40: 14. 

10 Nar Farao en gang var fortor- 
nad pa sina tjanare, satte han mig 
jamte 6fverste bagaren i fangelse i 


-drabanthé6fvitsmannens hus. 


11 Da hade vi bada, jag och han, 
under samma natt en droém, och vara 
drémmar hade hvar sin siarskilda be- 
tydelse. 

12 Och jamte oss var dar en ung 
hebré, som var tjdnare hos héfvits- 
mannen for drabanterna. For honom 
fortaljde vi vara drémmar, och han 
uttydde dem for oss; efter som hvar 
och en hade drémt, gaf han en ut- 
tydning. 

13 Och sasom han uttydde for oss, 
si gick det. J ag blef ater insatt pa 
min plats, och den andre blef upp- 
hangd.”’ 


14 D& sinde Farao och lat kalla 


KAP. 41: 15. 


Josef till sig; och man skyndade att 

éra honom ut ur fangelset. Och 
han rakade sig och bytte om klaider 
och kom infér Farao. Ps. 105: 20, 

15 Och Farao sade till Josef: ‘Jag 
har haft en drém, och ingen finnes, 
som kan uttyda den. -Men jag har 
hort sagas om dig, att nar du far 
héra en drém, kan du uttyda den.”’ 

16 Josef svarade Farao och sade: 
“T min makt star det icke; men Gud 
skall gifva Farao ett lyckosamt 
svar.’’ 

17 Da sade Farao till Josef: ‘Jag 
drémde, att jag stod pa stranden af 
Nilfloden. : 

18 Och jag sag sju kor uppstiga 
ur floden, feta och vackra, och de 
betade i vassen. 

19 Sedan sag jag sju andra kor 
uppstiga, affallna och mycket fula 
oki magra; i hela Peyptens land har 
jag icke sett nagra sa fula som dessa. 

20 Och de magra och fula korna 
ato upp de sju forsta, feta korna. 

1 Men nar de hade svaljt ned 
dem, kunde man icke mirka, att de 
hade svaljt ned dem, utan de fér- 
blefvo fula sAsom foérut. Darefter 
vaknade jag. 

22 Ater drémde jag och sag dA sju 
ax, fulla och vackra, vaxa pa samma 
stra. 

23 Sedan sag jag sju andra ax 
skjuta upp, fortorkade, tunna och 
svedda af 6stanvinden; 

24 och de tunna axen uppslukade 
de sju vackra axen. Detta omtalade 
jag for spamannen; men ingen fanns, 
som kunde forklara det for mig.’’ 


25 Da sade Josef till Farao: ‘‘Fa- 
raos drémmar hafva en och samma 
betydelse; hvad Gud Amnar gora, det 
har han forkunnat for Farao. 

26 De sju vackra korna betyda sju 
ar, de sju vackra axen betyda.ock 
sju ar; drommarna hafva en och sam- 
ma betydelse. 

27 Och de sju magra och fula kor- 
ha, som uppstego efter dessa, betyda 
sju ar, sa ock de sju tomma axen, de 
som voro svedda af d6stanvinden; sju 
hungersar skola namligen komma. 

28 Detta menade jag, nar jag sade 
till Farao; Hvad Gud Amnar gora, 
det har han latit Farao veta, 

29 Se, sju ar skola komma med 
a ymnighet dfver hela Egyptens 

and. 


*Sannolikt ett hyllningsord, 
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30 Men efter dem skola sju hung- 
ersér uppsté, sddana att man skall 
forgata all den forra quaignehen i 
Egyptens land, och hungersnéden 
skall fortara landet. 

31 Och man skall icke hafva nagot 
minne af den férra ymnigheten i lan- 
det for den hungersnéds skull, som 
sedan kommer, ty den skall blifva 
mycket svar. 

32 Men att Farao haft drémmen 
tva ganger, det betyder, att detta ar 
af Gud fast bestamdt, och att Gud 
skall lata det snart ske. 

33 Ma nu allts& Farao utse en fér- 
standig och vis man, som han kan 
satta ofver Egyptens land. 

34 Farao géra sa; ma han ock 
forordna tillsyningsmiin dfver landet 
och taga upp femtedelen af afkast- 
ningen i Egyptens land under de sju 
ymniga dren. 

35 Ma man under dessa kommande 
goda ar insamla allt som kan tjana 
till £6da och hopféra sad under Faraos 
vard i stéderna, for att tjana till 
féda, och mA man sedan forvara den, 

36 sa att dessa fédoimnen finnas 
att tillga for landet under de sju 
hungersar, som skola komma éfver 
Egyptens land. S& skall landet icke 
behofva férgis genom hungersn6- 

n. a: 


37 Det talet behagade Farao och 
alla hans tjainare. 

38 Och Farao sade till sina tjanare: 
“Kunna vi finna ndgon i hvilken 
Guds ande dr som i denne?’’ 

39 Och Farao sade till Josef: ‘‘Se- 
dan nu Gud har kungjort fér dig allt 
detta, finnes ingen som dr s& forstan- 
dig och vis som du. 

40 Du skall férest& mitt hus, och 
efter dina befallningar skall alit mitt 
folk ratta sig; allenast dari att tro- 
nen forblifver min vill jag vara fér- 
mer an du.’’ 

Ps. 105: 21. 1 Mack. 2: 53. Apg. 7. 10. 

41 Ytterligare sade Farao till Jo- 
sef: ‘Se, jag sitter dig 6fver hela 
Egyptens land.’’ 

42 Och Farao tog ringen af sin 
hand och satte den pa Josefs hand 
och lat klada honom i klider af fint 
linne och hangde en gyllene kedja om 
hans hals, 

43 Och han lat honom aka i vag- 
nen narmast efter sin egen, och man 
utropade framfér honom abr ek* 
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Och han satte honom 6fver hela 
Hgyptens land. 

44 Och Farao sade till Josef: “Jag 
ar ePiat, beh pian din vie i 
ingen i hela tens lan ta 
hand eller fot.”’ ee ‘é 

45 Och Farao gaf Josef namnet 
Safenat-Panea och gaf honom till 
hustru Asenat, dotter till Poti-Fera, 
prasteni On. Och Josef for ut for 
att bese Egyptens land. 


46 Josef var trettio ar gammal, 
nar han stod infér Farao, konungen 
i Egypten. Och Josef gick ut ifran 
Farao och fardades omkring i hela 
Egyptens land. 

47 Och landet gaf under de sju 
ymniga dren afkastning i 6fverfléd; 

48 och under dessa sju ar, som 
kommo i Egyptens land, insamlade 
han allt som kunde tjana till foda 
och up lade det i staderna. I hvar 
sarskild stad upplade han de fddo- 
imnen, som man hamtade ifran fal- 
ten daromkring. 

49 Sa hopforde Josef sad i stor 
myckenhet, sAsom sanden i hafvet, 
till dess man upphorde att halla rak- 
ning pa den, ty det var omdjligt att 
halla rakning pa den. 


50 Och at Josef foddes tva séner, 
innan nagot hungersar kom; de fod- 
des At honom af Asenat, dotter till 
Poti-Fera, prasten i On. 

1 Mos. 46:20. 48:5. 

51 Och Josef gaf at den forstfidde 
namnet Manasse*, ‘“‘ty’’, sade 
han, ‘‘Gud har latit mig forgata all 
min olycka och hela min faders hus’’. 

52 Och At den andre gaf han namnet 
Efraim**, ‘‘ty’’, sade han, ‘‘Gud 
har gjort mig fruktsam i mitt lidan- 
des land’’. 


58 Men de sju ymniga aren, som 
forst kommit i Egyptens land, gingo 
till anda; 

54 sedan begynte de sju hungers- 
Sren, sasom Josef hade forutsagt. 
Och hungersnéd uppstod i alla lander; 
dock fanns bréd éfverallt i Egyptens 
land. Ps, 105: 16. 

55 Och nar hela Egyptens land 
hungrade och folket ropade till Fa- 
‘yao efter bréd, sade Farao till alla 
egyptier: ‘‘Gan till Josef och goren 
hvad han sdger eder.”’ 


* Efter ett hebreiskt ord, som betyder férgata. 


vara fruktsam. 
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56 Nar nu alltsé hungersnéd var 
ofver hela landet, éppnade Josef alla 
forradshus och salde sid &t egypti- 
erna. Men hungersnéden blef allt 
stérre i Egyptens land; 

_57 och fran alla lander kom man 
till Josef i Egypten for att képa sad, 
ty et Me toons blef allt storre i alla 
ander. 


42 Kapitlet. 
Josefs bréders forsta resa till Hgypten. 


en da Jakob fornam, att sid fanns 
i Egypten, sade han till sina sé- 
ner: ‘‘Hvarfor stan I sa radlésa?’’ 
Apg. 7:11 f. 

2 Och han sade vidare: ‘‘Se, ja 
kar hort, att i Egypten finnes sad; 
faren dit ned och kopen darifran sid 
at oss, pa det att vi ma lefva och 
icke do.’’ 

3 Da foro tio af Josefs bréder ned 
for att képa sad i Egypten. 

4 Men Benjamin, Josefs broder, 
blef icke af Jakob sind Astad med 
sina bréder, ty han fruktade, att na- 
gon olycka kunde handa honom. 

5 Sa kommo da bland andra ocksa 
Israels soner for att koépa sad; ty 
hungersnéd radde i Kanaans land. 

6 Och Josef var den som hade att 
befalla i landet; det var han som 
salde sad at allt folket i landet. Da 
nu Josefs bréder kommo, féllo de 
ned till jorden pa sitt ansikte infor 
honom. 

7 Nar da Josef fick se sina bréder, 
kande han igen dem; men han stallde 
sig frammande mot dem och tillta- 
lade dem hardt och fragade dem: 
‘“‘Avarifran kommen I?’’ De svarade: 
“Fran Kanaans land for att képa 
sad till foda at oss.’’ 

8 Och fastin Josef kande igen 
sina bréder, kinde de icke igen ho- 


nom. 

9 Men Josef tankte pa de drém- 
mar, som han hade drémt om dem. 
Och han sade tilldem: ‘‘I dren spe- 
jare, I hafven kommit for att se 
efter hvar landet ar utan skydd.’’ 

1 Mos. 87: 5 f. 

10 De svarade honom: ‘‘Nej, her- 
re, dina tjanare hafva kommit for 
att képa sad till fda at sig. 

11 Vi dro alla sdéner till en och 
gamma man; vi aro redliga man, dina 
tjanare dro Inga spejare.”’ 

** Efter ett hebreiskt ord, som betyder 
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12 Men han sade tilldem: ‘‘Jo, I 
hafven kommit for att se efter hvar 
landet 4r utan skydd.’’ : 

13 De svarade: ‘‘Vi, dina tjanare, 
aro tolf bréder, sdner till en och 
samma man i Kanaans land; men den 
yngste ar nu hemmia_hos var fader, 
och en ar icke mer till.’’ 

1 Mos, 44: 20. 

14 Josef sade till dem: ‘‘Det ir sa- 
som jag sade eder: I dren spejare. 

15.Och pa fdljande satt vill jag 
profva eder: si sant Farao lefver, I 
skolen icke slippa hirifran, med 
mindre eder yngste broder kommer 
hit.*” 1 Mos, 43: 5. 

16 En af eder m4 fara och hamta 
hit eder broder. Men I andra skolen 
stanna sdsom fangar, att jag sA.ma 
profva, om I hafven talat sanning. 
Ty om sf icke ar, d& dren I spejare, 
sd sant Farao lefver.’’ 

17 Darefter lat han halla dem 
allesammans i fangelse under tre da- 
gar. 


18 Men pa tredje dagen sade Josef 
tilldem: ‘Om I viljen lefva, s& g6- 
ren pa detta satt, ty jag fruktar 
Gud: 

19 dren I redliga min, sA m& en 
af eder, I bréder, stanna sAsom fange 
i huset, dar I suttit fangslade; men 
I andra m&n fara eder vag och fora 
hem med eder den sid, som I hafven 
k6pt till hjalp mot hungersnéden 
hemma hos eder. 

20 Foren sedan eder yngste broder 
hit till mig; om s& edra ord visa sig 
vara sanna, skolen I slippa att dé.” 
Och de lofvade att gira sa. 

21 Men de sade till hvarandra: 
““Forvisso hafva vi dragit skuld éfver 
oss genom det vi gjorde mot var bro- 
der; ty vi sago hans sjils angest, da 
han bad oss om miskund, och -vi ville 
dock icke héra honom. Darfér haf- 
YG vi sjalfva kommit i denna ang- 
est.”’ 


22 Ruben svarade dem: ‘Sade 
jag icke till eder: ‘Forsynden eder 
icke p& gossen’? Men I hérden mig 
ite se, darfor utkrafves nu hans 

od.’’ 1 Mos, 87: 21 £. 

23 Men de visste icke, att Josef 
forstod detta, ty han talade med dem 
genom tolk. 

24 Och han vinde sig bort ifran 
dem och grat. Sedan vande han sig 
ater till dem och talade med dem; 
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och han tog Simeon ut ur deras kretis 
och lat fingsla honom infér derag 
ogon. 


25 Och Josef bjéd, att man skulle 
fylla deras sickar med sid och lagga 
hvars och ens penningar tillbaka i 
hans sack och gifva dem kost fér re- 
san. Och man gjorde sé med dem. 

26 Och de lastade saden pa sina 
asnor och foro dirifran. 

27 Men da vid ett hvilostalle en 
af dem d6ppnade sin sick fér att gif- 
va foder at sin 4sna, fick han se sina 
penningar ligga 6fverst i sacken. 

8 Da sade han till sina bréder: 
‘‘Mina penningar hafva blifvit lagda 
hit tillbakas se, de dro har i min 
sack.’’ Da blefvo de utom sig af 
hapnad och sago férskrickta pa 
hvarandra och sade: ‘‘Hvad har Gud 
gjort mot oss!’’ 


29 Da de kommo hem till sin fader 
Jakob i Kanaans land, berattade de 
for honom allt hvad som hade hindt 
dem och sade: 

. 80 ‘‘Mannen som var herre dir i 
landet tilltalade oss hardt och be- 
handlade oss, sisom om vi ville be- 
speja landet. 

31 Men vi sade till honom: ‘Vi 
aro redliga man och inga spejare; 

32 wi aro tolf bréder, samma fa- 
ders s6ner; en dr icke mer till, och 

en yngste ar nu hemma hos var fa- 
der i Kanaans land.’ 

33 Men mannen som var herre i 
landet svarade oss: ‘Daraf skall jag 
veta, att I dren redliga min: I bré- 
der, lamnen kvar hos mig en af eder; 
tagen sa hvad I hafven k6pt till hjalp 
mot hungersnéden hemma hos éder 
och faren eder vag. 

84 Sedan man I fora eder yngste 
broder hit till mig, s& kan jag veta, 
att I icke aren spejare, utan redliga 
man. Da skall jag gifva eder broder 
tillbaka at eder, och I skolen fritt fa 
draga omkring i landet’.’’ 


35 Nar de sedan témde sina sic- 
kar, fann hvar och en gin penning- 
pung. Poe atte. Och nar de och de- 
ras fader fingo se penningpungarna, 
blefvo de farskrackta, eH 
h Jakob, deras fader, sade 
d oi ge mig barnlés; Jo- 
sef Sr borta, Simeon ar borta, Ben- 
jamin viljen I ock taga ifran mig; 
ofver mig kommer allt detta.’” 
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87 Da svarade Ruben sin fader och 
sade: ‘‘Mina bada séner ma du déda, 
om jag icke for honom Ater till dig. 
Anfortro honom at mig, jag skall 
fora honom tillbaka till dig.’’ 

Men han svarade: ‘‘Min son 
far icke fara dit ned med eder. Hans 
broder ar ju dod, och han ar allena 
kvar; om nu nagon olycka hande ho- 
nom pa den resa I viljen féretaga, 
sa skullen I bringa mina gra har med 
sorg ned i dédsriket.’’ 


43 Kapitlet. 
Josefs brdders andra resa till Egypten. 
Me: hungersnéden var svar i lan- 
et. 


2 Och nar de hade foértart den sad, 
som de hamtat fran Egypten, sade 
deras fader till dem: ‘‘Faren tillbaka 
och k6pen litet sad till foda at oss.’’ 

8 Men Juda svarade honom och 
sade: ‘‘Mannen betygade hégtidligt 
och sade till oss: ‘I fan icke komma 
inf6r mitt ansikte, med mindre eder 
broder ar med eder.’ 

4 Om du nu later var broder foélja 
med oss, sa skola vi fara ned och 
k6pa sad till foda at dig. 

5 Men om du icke later honom 
félja med oss, sa vilja vi icke fara, 
ty mannen sade till oss: ‘I fan icke 
komma infor mitt ansikte, med 
mindre eder broder dar med eder’.”’ 

1 Mos. 42:15, 20. 44: 23. 

6 Da svarade Israel: ‘‘Hvarfor 
gjorden I sa illa mot mig och berat- 
taden for mannen, att I haden annu 
en broder?’’ 

7 De svarade: ‘‘Mannen fragade 
noga om oss och var slakt, sagande: 
‘Lefver eder fader 4nnu? Hafven I 
nagon broder?’ Da omtalade vi for 
honom, huru det férhéll sig. Kunde 
vi veta, att han skulle siga: ‘Foéren 
eder broder hit ned’?’’ 

8 Och Juda sade till sin fader Is- 
rael: ‘‘Lat ynglingen fdlja med 
mig, sa vilja vi sté upp och fara 
Astad, pa det att vi ma lefva och 
Sg dé, vi sjalfva och du och vara 

arn. 


9 Jag vill ansvara for honom; af 


min hand ma du utkrafva honom. 


Om jag icke for honom ater till dig | 


och staller honom infor ditt ansikte, 

sa vill jag vara en syndare infor dig 

i all min tid, 1 Mos. 44: 82. 
10 Sannerligen, om vi icke drojt 
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34 lange, s& hade vi redan varit till- 
baka for andra gangen.’’ 

11 Da svarade deras fader Israel 
dem: ‘‘Maste det sa vara, sa géren 
nu pa detta satt: tagen af landet: 
basta frukt i edra sackar och foren 
det till mannen sasom skank, litet 
balsam och litet honung, dragant och 
ladanum, pistaciendtter och mandlar. 

12 Och tagen dubbla beloppet pen 
ningar med eder, sa att I foren till 
baka dit med eder de penningar, son: 
blifvit lagda 6fverst i edra sackar. 
Kanhanda var det ett misstag. 

13 Tagen ock eder broder med eder 
och stan upp och faren tillbaka til 
mannen. 

14 Men Gud den Allsmaktige late 
eder finna barmhartighet infor man- 
nen, sa att han tillstadjer eder andre 
broder och Benjamin att dtervanda 
med eder. Men skall jag blifva barn- 
los, sa ma det da ske.”’ 


15 Da togo mannen de namnda 
skankerna och togo med sig’ dubbla 
beloppet penningar, dartill ock Ben- 
jamin, och stodo upp och foro till 
Egypten och tradde infér Josef. 

16 Da nu Josef sag, att Benjamin 
var med dem, sade han till sin hof- 
miastare: ‘‘Fér dessa man in i mitt 
hus; och slakta, och tillred en maltid, 
ty mannen skola ata middag med 
mig.”’ 

17 Och mannen gjorde sasom Jo- 
sef hade sagt och forde mannen in i 
Josefs hus. 

18 Och mannen blefvo forskrackta, 
nar de fordes in i Josefs hus, och 
sade: ‘‘Vi foras hit in for penningar- 
nas skull, som forra gangen kommo 
tillbaka i vara sackar, ty han vill nu 
storta 6fver oss och 6fverfalla oss 
och gora oss sjalfva till tralar och 
taga ifran oss vara asnor.’’ 

19 Och de tradde fram till Josefs 
hofmastare och talade med honom 
vid ingangen till huset 

20 och sade: ‘‘Hér oss, herre. Nar 
vi forra gangen hade varit har nere 
for att kopa sad till foda at oss 

21 och sedan kommo till ett hvilo- 
stalle och Gppnade vara sdckar, da 
fann hvar och en af oss sina pen- 
ningar 6fverst i sin sack, penningar- 
na till deras fulla vikt; dem hafva vi 
nu fort tillbaka med oss. 

1 Mos. 42: 85. 
22 Och vi hafva tagit andra pen- 
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ningar med oss fér att képa sad till 
féda at oss. Vi veta icke hvem som 
hade lagt penningarna i vara siic- 
kar.’’ 

23 Da svarade han: ‘‘Varen vid 
godt mod, frukten icke; eder Gud 
och eder faders Gud har latit eder 
finna en skatt i edra sickar; edra 
penningar har jag fatt.’’ Sedan 
hamtade han Simeon ut till dem. 

24 Och han férde mannen in i Jo- 
sefs hus och gaf dem vatten till att 
tva sina fotter och gaf.foder At de- 
ras dsnor. t 

25 Och de stillde i ordning sina 
skanker, till dess Josef skulle komma 
hem om middagen; ty de hade fatt 
hora, att de skulle ita dar. 


26 Da nu Josef kommit hem, forde 
de skankerna, som de hade med sig, 
in till honom i huset och féllo ned fér 
honom till jorden. 

27 Och han hilsade dem och fra- 

ade: ‘Star det val till med eder 

ader, den gamle, om hvilken I tala- 
den? Lefver han annu?”’ 

28 De svarade: ‘Ja, det star vil 
till med var fader, din tjanare; han 
lefver dnnu.’’ Och de bugade sig 
och follo ned fér honom. 

29 Och nar han lyfte upp sina ogon 
och fick se sin broder Benjamin, sin 
moders son, fragade han: ‘‘Ar detta 
eder yngste broder, om hvilken I ta- 
laden med mig?’’ Darpa sade han: 
“‘Gud vare dig nadig, min son.’’ 

30 Men Josef talade med hast, t 
hans hjarta upprérdes af karlek till 
brodern, och han sékte tillfille att 
grata ut och gick in i sin kammare 
och grat dar. 

81 Darefter, sedan han hade tva- 
git sitt ansikte, gick han ater ut och 
beevanit sig och sade: ‘‘Satten fram 

a ”? 


82 Och de satte fram siarskildt for 
honom och sarskildt for dem och sar- 
skildt for de egyptier, som Ato tillsam- 
mans med honom; ty egyptierna f4 
icke ata tillsammans med feelensiberiye 
sddant ar naimligen en styggelse for 
egyptierna. - 1 Mos. 46: 34, 

33 Och de fingo sina platser midt 
emot honom, den férstfédde framst 
sdsom den forstfédde, sedan de yngre 
hvar och en efter sin alder; och man- 
nen sdgo med foérundran pa hvar- 
andra, 

34 Och han lat bara till dem af rit- 
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terna pa sitt bord, och Benjamin fick 
fem ganger mer in hvar och en af 
de andra. Och de drucko sig glada 
med honom. 


44 Kapitlet. 
Jose profoar sina bréder. 


[aretter bjod han sin hofmastare och 

sade: ‘‘Fyll mannens sickar med 
sad, sa mycket de kunna rymma, 
och lagg hvars och ens penningar 6f- 
verst i hans sack. 

2 Och min bagare, silfverbagaren, 
skall du lagga dfverst i den yngstes 
sack, tillika med penningarna fér 
hans séd.’’ Och han gjorde sAsom 
Josef hade sagt. 

3 Om morgonen, nar det blef da- 
ger, fingo mannen fara med sina 

snor. 

4 Men nar de hade kommit ett li- 
tet stycke utom staden, sade Josef 
till smn hofmiastare: ‘‘Upp, satt efter 
mannen; och nar du hinner upp dem, 
sa sag till dem: ‘Hvarfér hafven I 
lénat, godt med ondt? 

5 Ar det icke just den bagaren 
som min herre dricker ur och som 
han plagar sp& med? Det dr en ond 
garning I hafven gjort’.’’ 


6 Nar han nu hann upp dem, sade 
han detta till dem. 

7 Dasvarade de honom: ‘‘Hvar- 
for talar min herre s4? Bort det, 
att dina tjanare skulle gira sAdant! 

8 Se, de penningar, som vi funno 
ofverst i vara sickar,-hafva vi fért 
tillbaka till dig fran Kanaans land. 
Huru skulle vi d4 kunna vilja stjala 
silfver eller guld ur din herres hus? 

9 Den bland dina tjanare, hos hvil- 
ken den finnes, han ma do; dartill 
pa andra blifva min herres tri- 
avn 

10 Han svarade: ‘‘Ja, vare det sa- 
som I hafven sagt; den hos hvilken 
den finnes, han skall blifva min tral. 
Men I andra skolen vara utan skuld,”” 

11 Och de skyndade att satta ned 
sina sickar pA Jorden, och hvar och 
en Oppnade sin sick. 

12 Och han sdkte, begynnande med 
den aldste och slutande med den 
yngste, och bagaren fanns j Benja- 
mins sick, ‘ : 

13 Da refvo de sénder sina klader 
och lastade hvar och en sin Asna och 
vande tillbaka till staden. 
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14 Och Juda och hans bréder gingo | 


in i Josefs hus, dar denne 4nnu var 
kvar; och de féllo ned till jorden for 
honom. 

15 Da sade Josef till dem: ‘‘Hvad 
hafven I gjort? Forstoden I icke, 
att en man sadan som jag kan spa?”’ 

16 Juda svarade: ‘‘Hvad skola vi 
siga till min herre, hvad skola vi 
tala, och huru skola vi rattfardiga 
oss? Gud har funnit dina tjanares 
missgarning. Se, vi dro min herres 
trilar, vi andra saval som den hos 
hvilken bagaren blifvit funnen.’’ 

17. Men han sade: ‘‘Bort det, att 
jag skulle sa géra! Den hos hvilken 

agaren blifvit funnen, han skall 
blifva min tral. Men I andra man i 
frid fara hem till eder fader.”’ 


18 Da tradde Juda fram till honom 
och sade: ‘‘Hor mig, herre; lat din 
tjanare tala ett ord infor min herre, 
och ma din vrede icke upptandas mot 
din tjinare; ty du ar sasom Farao. 

19 Min herre fragade sina tjanare 
och sade: ‘Hafven I nagon fader eller 
nagon broder?’ 

20 Och vi svarade min herre: ‘Vi 
hafva dar hemma en aldrig fader och 
en broder, som ar fédd pa hans alder- 
dom och annu dar ung; men en broder 
till denne ar déd, sa att han allena 
ar kvar efter sin moder, och hans 
fader har honom kar.’ 1 Mos. 42:13'¢. 

21. Da sade du till dina tjanare: 
‘Foren honom hit ned till mig, att 
jag ma lata mitt 6ga hvila pa ho- 
nom.’ 

22 Och visvarade min herre: ‘Yng- 
lingen kan icke lamna sin fader, ty 
om han lamnade sin fader, s4 skulle 
denne dé,’ 

23 Men du sade till dina tjanare: 
‘Om eder yngste broder icke féljer 
med eder hit ned, sa fan I icke mer 
komma infér mitt ansikte.’ 

24 Nar vi darefter kommit hem 
till din tjanare, min fader, berattade 
vi f6r honom hvad min herre hade 
sagt. 

25 Och nar sedan var fader sade: 
‘Faren tillbaka och kopen litet sad 
till foda at oss’, 

26 svarade vi: ‘Vi kunna icke fara 
dit ned; allenast pa det villkoret vilja 
vi fara, att var yngste broder foljer 
med oss; ty vi f4 icke komma infor 
mannens ansikte, om var yngste bro- 
der icke 4r med oss.’ 


KAP. 45: 4. 


27 Men din tjanare, min fader, 
sade till oss: ‘I veten sjalfva, att 
min hustru har fédt at mig tva séner, 

28 och den ene gick bort ifran mig, 
och jag sade: férvisso ar han ihjal- 
rifven. Och jag har icke sett honom 
sedan den tiden. 1 Mos. 37: 83. 
_.29 Om I nu tagen ocksa denne 
ifran mig och nagon olycka hander 
honom, sa skolen I bringa mina gra 
har med jammer ned i dédsriket.’ 

380 Om jag alltsa kommer hem till 
din tjanare, min fader, utan att vi 
hafva med oss ynglingen, vid hvilken 
var faders sjal ar fast, 

31 sa blifver det hans déd, nar 
han ser, att ynglingen icke Ar med; 
och dina tjanare skulle s4 bringa din 
tjanares, var faders, gra har med- 
sorg ned i dédsriket. 

382 Ty jag, din tjanare, har lofvat 
min fader att ansvara for ynglingen 
och sagt: Om jag icke for honom till 
dig igen, sa vill jag vara en syndare 
infor min fader i all min tid. 

1 Mos. 43: 9. 

33 Lat nu darfor din tjiinare stan- 
na kvar hos min herre sdsom tral i 
ynglingens stalle, men lat ynglingen 
fara hem med sina bréder. 

4 Ty huru skulle jag kunna fara 
hem till min fader utan att hafva 
ynglingen med mig? Jag finge da se 
den jammer, som skulle komma 6f- 
ver min fader.’”’ 


45 Kapitlet. 


Josef gifver sig till kinna for sina bréder. 
De dtervinda hem. 


pA kunde Josef icke langre betvinga 

sig infor alla dem som stodo om- 
kring honom. Han ropade: ‘‘Laten 
alla g4 ut harifran.’’ Och ingen fick 
stanna inne hos Josef, nér han gaf 
sig till kanna for sina bréder. 


Apg. 7:13. 

2 Och han brast ut i hégljudd grat, 
sa att egyptierna och Faraos husfolk 
horde det. 

8 Och Josef sade till sina bréder: 
“Jag ar Josef. Lefver min fader 
annu?’’ Men hans bréder kunde icke 
svara honom, sa forskrickta blefvo 
de for honom. 

4 Da sade Josef till sina bréder: 
“Traden hit fram till mig.’’ Och nar 
de tradde fram, sade han: ‘Jag ar 
Josef, eder broder, som I sAlden till 
Egypten. 1 Mos. 37:28. 89:1. 


KAP. 45: 5. 


5 Men varen nu icke bedréfvade 
och gramen eder icke daréfver att I 
hafven salt mig hit; ty for att be- 
halla eder vid lif har Gud sandt mig 
hit fore eder. 1 Mos. 50: 20.. 

6 I tva ar har nu hungersnéd varit 
i landet, och annu atersta fem ar, 
under hvilka man hvarken skall ploja 
eller skérda. 

7 Men Gud har sindt mig hit fore 
eder, fér att I man kunna blifva 
kvar pa jorden och behaillas vid lif, 
till raddning for manga. 

8 Sa hafven nu icke I sandt mig 
hit, utan Gud; och han har gjort mig 
till Faraos hégste radgifvare och till 
en herre 6fver hela hans hus och till 
en furste 6fver hela Egyptens land. 
: Vish. 10: 14. 

9 Skynden eder nu och faren hem 
till min fader och sagen till honom: 
‘Sa sdger din son Josef: Gud har 
satt mig till en herre 6fver hela 
Egypten; kom ned till mig, dr6j icke. 

10 Du skall f4 bo i landet Gosen 
och vara mig nara, du med dina barn 
och barnbarn, dina far och fakreatur 
och allt hvad som tillhér dig. 

11 Jag vill dar férsérja dig—ty 
annu atersté fem hungersar—sa att 
hvarken du eller ditt hus eller nagon 
som tillhér dig skall lida néd.’ 

i2\ I sen ju med egna égon, ocksa 
min broder Benjamin ser med egna 
ogon, att det 4r jag, som med egen 
mun talar till eder. 

13 Beratten nu fér min fader om 
all min harlighet i Egypten och om 
allt hvad I hafven sett; och skynden 
eder att fora min fader hit ned.”’ 

14 Sa f6ll han sin broder Benjamin 
om halsen och grat, och Benjamin 
grat vid hans hals. 

15 Och han kysste alla sina bréder 
och grét i deras armar. Sedan ta- 
lade hans bréder med honom. 


16 Nar nu det ryktet spordes i 
Faraos hus, att Josefs bréder hade 
kommit, behagade detta Farao och 
hans tjanare. 

17 Och Farao sade till Josef: “Sa 
till dina bréder: ‘Detta skolen y 
gora: lasten edra djur och faren hem 
till Kanaans land; 

18 hamten s& eder fader och edert 


folk ‘och kommen hit till mig, sa skall | 


jag gifva eder det basta, som finnes 
i Bap land, och I skolen ata af 
landets fetma,’ 
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19 Alltsé bjuder jag dig nu att 
saga: ‘Detta skolen ora: tagen 
eder vagnar i Egyptens land fér edra 
spada barn och edra hustrur och 
hamten eder fader och kommen hit. 

20 Och bekymren eder icke om 
edert bohag; ty det basta, som finnes 
i ne Egyptens land, skall héra eder 
till’.”’ 

21 Israels séner gjorde s&, och 
Josef gaf dem vagnar efter Faraos 
befallning och gaf dem kost for resan. 

22 Och gaf at dem alla hvar sin 
hdgtidsdrakt, men at Benjamin gaf 
han tre hundra siklar silfver och fem 
hogtidsdrakter. 

23 Och till sin fader sinde han 
likaledes gafvor: tio Asnor, lastade 
med det basta Egypten hade, och tio 
asninnor, lastade med sid och bréd 
och andra lifsmedel &t hans fader for 
resan. 

24 Darefter lat han sina bréder 
fara, och de begafvo sig dstad; och 
han sade till dem: ‘‘Kifven icke pa 
vagen.’’ 


25 Sa foro de upp fran Egypten 
och kommo till sin fader Jakob i 
Kanaans land; 

26 och de berittade fér honom och 
sade: ‘Josef lefver annu, och han dr 
en furste 6fver hela Egyptens land.’’ 
Da vek all kraft ur hans hjarta, ty 
han trodde dem icke. 

27 Men nar de omtalade for honom 
allt hvad Josef hade sagt till dem, 
och nar han sAg vagnarna, som Josef 
hade sandt for att hamta honom, da 
fick deras fader Jakobs ande ater lif. 

28 Och Israel sade: ‘‘Det dr nog; 
min son Josef lefver annu. Jag vill 
fara och se honom, férran jag aor.” 

1 Mos. 46: 30. d 


46 Kapitlet. 


Jakobs fiyttning till Ligypten. Hans slakt- 
tajia. Méotet med Josef. 


(jch Israel brét_ upp med allt hvad 

honom tillhérde. Och da han kom 
till Beer-Seba, offrade han slaktoffer 
at sin fader Isaks Gud. 

2 Och Gud talade till Israel i en 
syn om natten; han sade: ‘Jakob, 
Jakob.’’ Han svarade: ‘Har ar jag.’’ 

3 Dasade han: ‘Jag ar Gud, din 
faders Gud; frukta icke att draga 
ned till =, a ty dar skall jag 
gora dig till ett stort folk, 
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4 Jag skall sjalf draga ned med | 
dig till Egypten, jag skall ock fora 
dig Ater upp darifran; och Josefs 
hand skall tillsluta dina 6gon.’’ 

1 Mos. 50: 1. 


5 Och Jakob brét upp fran Beer- 
Seba; och Israels séner satte sin fa- 
der Jakob och sina spida barn och 
sina hustrur pa vagnarna, som Farao 
hade sandt for att hamta honom. 

6 Och de togo sin boskap och de 
agodelar, som de férvarfvat i Kana- 
ans land, och kommo sa till Egypten, 
Jakob och alla hans afkomlingar med 
honom. Jos. 24:4. Jes. 52:4. 

7 Sina sd6ner och sonsdner, sina 
- déttrar och sond6éttrar, alla sina af- 
komlingar, férde han med sig till 
Egypten. 


8 Dessa dro namnen pa Israels 
barn, som kommo till Egypten: 

__ Jakob och hans séner. Jakobs 
férstfodde var Ruben, 2 Mos. 1:2¢. 

9 och Rubens séner voro Hanok, 
Pallu, Hesron och Karmi. 

2 Mos. 6:14f. 4 Mos. 26:5 f. 

10 Simeons séner voro Jemuel, Ja- 
min, Ohad, Jakin, Sohar och Saul, 
den kananeiska kvinnans son. 

1 Kron. 4; 24, 

11 Levis séner voro Gerson, Kehat 
och Merari. 1 Kron, 6: 1. 

12 Judas séner voro Er, Onan, 
Sela, Peres och Sera—men Er och 
Onan dogo i Kanaans land—och Pe- 
res’ sOner voro Hesron och Hamul. 

1 Mos. 38:3 f., 29f. 1 Kro6n. 2:5. 4:1. 

13 Isaskars séner voro Tola, Puva, 
Job och Simron. 1 Kron. 7:1. 

14 Sebulons séner voro Sered, Elon 
och Jaleel. 

15 Dessa voro Leas soner, hvilka 
hon fédde at Jakob i Paddan-Aram; 
tillika fodde hon at honom dottern 
Dina. S6ner och dottrar utgjorde 
tillsammans trettiotre personer. 

Gads s6ner voro Sifjon och 
Haggi, Suni och Esbon, Eri och Aro- 
di och Areli. 

17 Asers soner voro Jimna, Jisva, 
Jisvi och Beria; och deras syster var 
Sera; men Berias séner voro Heber 
och Malkiel., 1 Krén. 7:30. 

18 Dessa voro séner till Silpa, som 
Laban hade gifvit 4t sin dotter Lea, 
och dessa fédde hon at Jakob, sexton 
personer, 


KAP. 46: 38. 


19 Rakels, Jakobs hustrus, sdner 
voro Josef och Benjamin. 

20 Och de sdner, som fdddes at 
Josef i Egyptens land, voro Manasse 
och Efraim; de féddes at honom af 
Asenat, dotter till Poti-Fera, prasten 
i On. 1 Mos. 41. 50 f. 

21 Och Benjamins soner voro Bela, 
Beker och Asbel, Gera och Naaman, 
Ehi och Ros, Muppim och Huppim 
och Ard. 1 Kron. 7:6. 

22 Dessa voro Rakels séner, som 
féddes at Jakob, tillsammans fjorton 
personer. 

23 Dans séner voro Husim. 

4 Mos. 26: 42. 

24 Naftalis séner voro Jaseel, 
Guni, Jeser och Sillem. 

25 Dessa voro soner till Bilha, 
som Laban hade gifvit at sin dotter 
Rakel, och dessa fodde hon at Jakob, 
tillsammans sju personer. 

26 Alla som kommo med Jakob till 
Egypten, de som hade utgatt fran 
hans land, utgjorde tillsammans sex- 
tiosex personer, forutom Jakobs son- 
hustrur. 

27 Och Josefs séner, hvilka foddes 
at honom i Egypten, voro tva. De 
personer af Jakobs hus, som kommo 
till Egypten, utgjorde tillsammans 
sjuttio. 5 Mos. 10:22, Apg. 7:14. 


28 Och han sande Juda framfoér 
sig till Josef, pa det att denne skulle 
visa honom vagen till Gosen. Sa 
kommo de till landet Gosen. 

29 Och Josef lat spinna for sin 
vagn och for upp till Gosen for att 
méta sin fader Israel. Och da han 
kom fram till honom, f6ll han honom 
om halsen och grat lange vid hans 


als. 

80 Och Israel sade till Josef: ‘‘Nu 
vill jag garna dé, sedan jag har sett 
ditt ansikte och sett, att du annu lef- 
ver.”’ 


31 Darefter sade Josef till sina 
bréder och sin faders folk: ‘‘Jag vill 
fara upp och beratta for Farao och 
saga till honom: ‘Mina broder och 
min faders folk, som hittills bott i 
Kanaans land, hafva kommit till mig. 

82 Och dessa man dro herdar, de 
idka boskapssk6tsel; och sina far och 
fakreatur och allt hvad de aga hafva 
de fort med sig,’ 

83 Dé sedan Farao kallar eder till 
sig och fragar: ‘Hvad ar edert yrke?’ 


KAP. 46: 34. 


34 skolen I svara: ‘Vi, dina tja- 
nare, hafva idkat boskapsskétsel fran 
var ungdom Anda till nu, vi saval som 
vara fader.’ Sa skolen I fa bo i lan- 
det Gosen; ty alla herdar dro en styg- 
gelse for egyptierna.’’ 

1 Mos. 47: 6. 2 Mos. 8: 26. 


47. Kapitlet. 
Jakob infor Farao. Egyptens jord och dess 
folk blifva genom Josef Faraos egendom. 
Jakob bestimmer om sin graf. 


(eh Josef kom och berattade fér 
Farao och sade: ‘‘Min fader och 
mina bréder hafva kommit fran Ka- 
naans land med sina far och fakrea- 
tur och allt hvad de 4ga; och de dro 
nu i landet Gosen.”’ 
2 Och han hade bland sina bréder 


* tagit ut fem min; dem stallde han 


fram infér Farao. 

3 Da fragade Farao hans bréder: 
“‘Hvad ar edert yrke?” De svara- 
de Farao: ‘‘Dina tjanare iro herdar, 
sdsom ock vara fader varit.’’ 

4 Och de sade ytterligare till Fa- 
rao: ‘‘Vi hafva kommit fdr att bo 
nagon tid har i landet; ty dina tja- 
nare hade intet bete for sin boskap, 
eftersom hungersnéden dr s& svar i 
Kanaans land. Sa lat nu dina tja- 
nare bo i landet Gosen.”’ 

5 Da sade Farao till Josef: ‘Din 
fader och dina bréder hafva allts& 
nu kommit till dig; 

6 Egyptens land ligger éppet fér 
dig; iden basta delen af landet ma 
du lata din fader och dina bréder bo. 
Ma de bo i landet Gosen, och om du 
vet nagra bland dem vara dugliga 
man, sa sdtt dessa till uppsynings- 
man 6fver min boskap.’’ 


7 Sedan hamtade Josef sin fader 
Jakob och forde honom fram infér 
Farao, och Jakob hilsade Farao. 

8 Men Farao fragade Jakob: ‘‘Hu- 
ru manga dro dina lefnadsar?’’ 

_9 Jakob svarade Farao: ‘‘Min vand- 
ringstid har varat ett hundra trettio 
ay. F och onda hafva mina lefnads- 
ar varit, de n& icke upp till antalet 
af mina faders lefnadsar under deras 
vandringstid. 1 Krén, 29: 15. 

10 Och Jakob tog afsked af Farao 
och gick ut ifran honom. 

11 Men Josef lat sin fader och sina 
bréder bo i Egyptens land och gaf 
dem besittning dir, i den basta delen 
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| af landet, i landet Rameses, sAsom 


Farao hade bjudit, 

12 Och Josef férsérjde sin fader 
och sina bréder och hela sin faders 
hus och gaf hvar och en underhall 
efter antalet af hans barn. 

Syr. 49:17. 


13 Men ingenstides i landet fanns 
bréd, ty hungersnéden var mycket 
svar, sa att Egyptens land och Ka- 
naans land férsmaktade af hunger. 

14 Och for den sdd, som folket 
képte, samlade Josef till sig alla 
pane som funnos i Egyptens 
and och i Kanaans land; och Josef 
lat fora penningarna in i Faraos hus. 

15 Men nar penningarna togo slut 
i Egyptens land och i Kanaans land, 
kommo alla egyptier till Josef och 
sade: ‘‘Gif oss bréd; icke vill du val, 
att vi skola dé i din asyn? Ty vi 
hafva inga penningar mer.’’ 

16 Josef svarade: ‘‘Féren hit eder 
boskap, s& skall jag gifva eder bréd 
i utbyte mot eder boskap, om I icke 
mer hafven nagra penningar.’’ 

17 Da forde de sin boskap till Jo- 
sef, och Josef gaf dem bréd i utbyte 
mot deras hastar, far, fakreatur och 
asnor. Sa underhéll han dem det 
aret och gaf dem bréd i utbyte mot 
all deras boskap. 

18 Sa gick detta 4r till Anda. Men 
det foljande 4ret kommo de Ater till 
honom och sade till honom: ‘Vi vilja 
icke délja det fdr min herre: pen- 
ningarna dro slut, och den boskap vi 
agde har kommit i min herres ago; 
intet annat finnes nu kvar att gifva 
at Le herre n vara kroppar och var 

ord. 
19 Icke vill du, att vi skola forgas 
infor dina bgon, vi med var akerjord? 
Kép oss och var jord fér bréd, sa 
vilja vi med var jord blifva Faraos 
tralar; gif oss allenast utsdde, att vi 
ma lefva och icke dé, och att jorden 
icke ma liggas Gde.’’ 

20 Da képte Josef all jord i Egyp- 
ten at Fararo; ty egyptierna sal e 
hvar och en sin aker, Heres hung- 
ersnéden sa svart tryckte dem. SA 
blef jorden Faraos egendom. 

21 Och folket férflyttade han till 
staderna, fran den ena dndan af 
Egyptens omrade till den andra. 

22 Allenast prasternas “ae képte 
han icke, ty prasterna hade sitt bes 
stémda underhall af Farao, och de 
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lefde af det bestamda underhall, som 
Farao gaf dem; darfor behédfde de 
icke salja sin jord. 

23 Och Josef sade till folket: ‘‘Se, 
jag har nu k6pt eder och eder jord 
at Farao. Dar hafven I utsade; be- 
san nu jorden. 

24 Och nar grédan inkommer, sko- 
len I gifva en femtedel &t Farao; 
men fyra femtedelar skolen I sjalfva 
hafva till utside pa akern och till 
foda for eder och dem som I hafven 
i edra hus och till foda fér edra barn.”’ 

25 De svarade: ‘‘Du har behallit 
oss vid lif; lat oss finna nad for min 
herres 6gon, sa vilja vi vara Faraos 
tralar.”’ 

26 Sa gjorde Josef det till en stad- 
ga, som annu i dag galler for Egyp- 
tens jord, att man skuile gifva fem- 
tedelen 4at Farao. Allenast praster- 
nas jord blef icke Faraos egendom. 


27 Sa bodde nu Israel i Egyptens 
land, i landet Gosen; och de fingo 
sina besittningar dar och voro frukt- 
samma och forékade sig storligen. 


2 Mos. 1: 7. 
28 Och Jakob lefde sjutton ar i 


Egyptens land, sa att hans lefnads-. 


alder blef ett hundra fyrtiosju ar. 

29 Da nu tiden narmade sig, att 
Israel skulle dé, kallade han till sig 
sin son Josef och sade till honom: 
“Om Jag har fennit nad for dina 
dgon, sai lagg din hand under min 
land och lofva att visa mig din kar- 
lek och trofasthet darmed, att duicke 
begrafver mig i Egypten, 

1 Mos. 50; 5 f. 

30 utan later mig hvila hos mina 
fader, i det du for mig fran Egypten 
och begrafver mig ideras graf.’’ Han 
svarade: ‘Jag skall géra sisom du 
har sagt.’’ 1 Mos. 25:9, 85: 27 £, 49: 29 f, 

81 Men han sade: ‘‘Gif mig din ed 


darpa.’’ Och han gaf honom sin ed. 
D& tillbad Israel, b6jd mot singens 
hufvudgard. Hebr. 11: 21. 


48 Kapitlet. 
Jakob viélsignar Josef och hans sdner. 
Ep tid harefter blef det sagdt till 
Josef: ‘‘Se, din fader ar sjuk.’’ 
D4 tog han med sig sina bada soner, 
Manasse och Efraim. 

2 Och man berattade for Jakob 
och sade: ‘‘Se, din son Josef har 
kommit till dig.’’ Da tog Israel styr- 
ka till sig och satte sig upp i sangen. 
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KAP. 48: 14. 


8 Och Jakob sade till Josef: ‘‘Gud 
den Allsmaktige uppenbarade sig fér 
mig i Lus i Kanaans land och valsig- 
nade mig 1 Mos, 28:12 f. 35:6 f. 

4 och sade till mig: ‘Se, jag skall 
gora dig fruktsam och foréka dig 
och lata skaror af folk komma af 
dig och skall gifva at din sad efter dig 
detta land till evardlig besittning.’ 

5 Dina bada séner, som dro fodda 
at dig i Egyptens land, innan jag 
kom hit till dig i Egypten, de skola 
nu vara mina; Efraim och Manasse 
skola vara mina, likasom Ruben och 
Simeon. 

1 Mos, 41:50 f. Jos. 18:7. 16:1. 

6 Men de barn, som du har fédt 
efter dem, skola vara dina; de skola 
bara sina bréders namn i dessas arf- 
vedel. 

7 Se, nar jes kom fran Paddan, 
dog Rakel ifran mig i Kanaans land 
under resan, d& det annu var ett 
stycke vag fram till Efrat; och. ja: 
begrof henne dar vid vagen till 
Efrat.’’ Stallet heter nu Bet-Lehem. 

1 Mos. 35: 19 f. 


8 Da nu nu Israel fick se Josefs 
soner, sade han: ‘‘Hvilka dro dessa?’’ 
9 Josef svarade sin fader: ‘‘Det 
ar mina soner, som Gud har gifvit 


mig har.’’ Da sade han: ‘‘Fér dem 
hit till mig, pa det att jag ma val- 
signa dem.”’ 


10 Och Israels 6gon voro skumma 
af Alder, sa att han icke kunde se. 
Sa forde han dem da fram till honom, 
och han kysste dem och tog dem i 


amn. 

11 Och Israel sade till Josef: ‘Jag 
hade icke tankt, att jag skulle fa se 
ditt ansikte, men nu har Gud latit 
mig se till och med afkomlingar af 

12 Och Josef forde dem bort ifran 
hans knan och foll ned till jorden pa 
sitt ansikte. 

18 Sedan tog Josef dem bada vid 
handen, Efraim i sin hogra hand, till 
vanster framfor Israel, och Manasse 
i sin vinstra hand, till hoger framfor 
Israel, och forde dem sa fram till 
honom. 

14 Men Israel rackte ut sin hogra 
hand och lade den pa Efraims huf- 
vud, fastin han var den yngre, och 
sin vanstra hand pa Manasses huf- 
vud; han lade allts& sina hander kors- 
vis, ty Manasse var den forstfddde. 


KAP. 48; 15. 


15 Och han valsignade Josef och 
sade: ‘‘Den Gud, infér hvilken mina 
fader, Abraham och Isak, hafva 
vandrat, den Gud, som har varit min 
herde fran min fédelse anda till den- 
na dag, 

1 Mos. 26:5. Ps. 28:1. Hebr. 11:21. 

16 den angel, som har férlossat 
mig fran allt ondt, han valsigne 
dessa barn; och m4 de uppkallas ef- 
ter mitt och mina faders, Abrahams 
och Isaks, namn, och ma de foérdéka 
sig och blifva talrika pa jorden.’’ 

2 Mos. 1: 7. 

17 Men da Josef sdg, att hans fa- 
der lade sin hégra hand pa Efraims 
hufvud, misshagade detta honom, 
och han fattade sin faders hand och 
ville flytta den fran Efraims hufvud 
pa Manasses hufvud. 

18 Och Josef sade till sin fader: 
“Teke sa, min fader; denne dr den 
forstfodde, lagg din hégra hand pa 
hans hufvud.”’ 

19 Men hans fader vagrade och 
sade: ‘‘Jag vet det, min son, jag vet 
det; ocksé af honom skall ett folk 
komma, ocksa han skall blifva stor; 
men hans yngre broder skall dock 
blifva stérre an han, och hans sad 
skall blifva ett talrikt folk.’’ 

4 Mos. 1: 82 f. 

20 Sa valsignade han dem pa den 
dagen och sade: ‘‘Med ditt namn 
skall Israel valsigna, sA att man skall 
saga: Gud gore dig lik Efraim och 
Manasse.’’ S& satte han Efraim 
framfor Manasse. 


21 Och Israel sade till Josef: ‘‘Se, 
jag dér; men Gud skall vara med 
eder och fora eder tillbaka till edra 
faders land. 

22 Och utéfver hvad jag gifver 
dina bréder gifver jag dig ‘en sir- 
skild hé6jdstracka*, som jag med 
mitt svard och min bage har tagit 
fran amoréerna.’’ Toned: 


49 Kapitlet. 
Jakob vdlsignar sina sdner och dér. 
()ch Jakob kallade sina séner till sig 
och sade: ‘‘Férsamlen eder, pa 
det att jag m& forkunna eder hvad 
som skall handa eder i kommande 
dagar: 5 Mos. 88:1 f, 


2 Kommen tillhopa och héren, I 
Jakobs séner; 
héren pa eder fader Israel. 
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3 Ruben, min forstfodde ar du, 
min kraft och min styrkas forstling, 
framst i myndighet och framst i 


makt. 
4 Men du sjuder 6fver sasom vat- 


ten, 
du skall icke blifva den framste, 
ty du besteg din faders lager; 
da gjorde du hvad skandligt var. 
Ja, min badd besteg han. 
1 Mos. 35: 22. 1 Krén. 5:1. 


5 Simeon och Levi aro bréder; 
deras vapen aro valdets verktyg. 
1 Mos. 34: 25 f. 
6 Min sjal inlate sig ej ideras rad, 
och min ara tage ingen del i deras 
samkvam; 
ty isin vrede drapte de man, —__ 
och i sitt 6fverdad stympade de oxar. 
7 Forbannad vare deras vrede, som 
ar sa valdsam, 
och deras grymhet, som Ar sa hard! 
Jag skall forstré dem i Jakob, 
jag skall forskingra dem i Israel. 
JOS-195 Te Aleit: 


8 Juda, dig skola dina bréder prisa; 


din hand skall vara pA dina fienders 


nacke, 
for dig skola din faders séner buga 


sig. 
9 Ett ungt lejon ar Juda; : 
fran rifvet byte har du dragit dit 
upp, min son. 
Han har lagt sig ned, han hvilar s4- 
som ett lejon, 
sdsom en lejoninna—hvem vagar 
oroa honom? 
4 Mos, 24:9. 1 Kron. 5: 2. 
10 Spiran skall icke vika ifran 


uda, 
icke harskarstafven ifran hans fdt- 


er, 
till dess han kommer till Silo 
och folken blifva honom hérsamma. 
Matt. 2: 6. 
11 Han binder vid vintridet sin 


sna, 
vid adla rankan sin Asninnas fale. 
Han tvar sina klader i vin, 
sin mantel i drufvors blod. 
12 Hans 6gon dro dunkla af vin 
och hans tander hvita af mjélk. 


13 Sebulon skall bo vid hafvets 
strand, 
vid stranden, dar skeppen li ga; 
sin sida skall han vanes riot {oe 
5 Mos. 33:18 f. Jos. 19:10f. Jes. 9:1. Matt, 4:15. 


*Hebr. schekém, sAsom ort- och personnamn atergifvet med “‘Sikem’”’. Jfr 34: 27 £, 
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14 Isaskar dr en stark dsna, 
_ som ligger i roi sin ie ee 
15 Och han sag, att hviloplatsen 
var god, 
och att landet var ljufligt; 
da — han sin rygg under bordor 
och blef en arbetspliktig tjanare. 


16 Dan Age skaffa ratt at sitt 


OLX, 
ocks& han en af Israels stammar. 
Dom. 18:24 f. 16:31. 
17 Dan skall vara en orm pa vagen, 
en huggorm pa stigen, 
en som biter hasten i foten, 
s& att ryttaren faller baklanges ned. 
18 Herre, jag bidar efter din frals- 
ning! Ps. 119: 166, 174. 


19 Gad skall trangas af skaror, 
men sjalf skall han tranga dem pa 
alarna, 


20 Fran Aser kommer fetma, ho- 
nom till mat; 
konungsliga lackerheter har han att 
gifva. 5 Mos. 33: 24, 


21 Naftali 4r en snabb hind; 
han har sk6éna ord att gifva. 
Dom. 4:65 5: 1. 


22 Ett ungt frukttrad ar Josef, 
ett ungt frukttrad vid kallan; 
dess grenar na utofver muren, 

23 Bagskyttar oroa honom, 
de skjuta p& honom och ansatta_ho- 


nom; 

24 dock forblifver hans bage fast, 

och hans hander och armar hafva 
spanstig kraft, 

genom dens hinder, som Ar den 
Starke i Jakob, 

genom honom, som ar herden, Israels 
ktippa, 

25 genom din faders Gud, som 

hjalper dig, 
genom den Allsmaktige, som gifver 

dig valsignelser, ; 
valsignelser fran himmelen daruppe, 
valsignelser fran djupet, som utbre- 

der sig’ darnere, 
valsignelser fran brést och skéte. 

5 Mos. 83: 13 f. 

26 Din faders valsignelser na hégt, 
hégre 4n mina forfaders valsignelser, 
de n& upp till de eviga hdjdernas 

harlighet. 
De skola komma 6ofver Josefs hufvud, 
dfver dens hjissa, som ar en furste 
land sina bréder. 


KAP. 50: 6. 


27 Benjamin ar en glupande ulf; 
om morgonen fortar han rof, 
och om aftonen utskiftar han byte.”’ 
Dom. 20:25. 1Sam. 9:1f. 14:47. 


28. Alla. dessa aro Israels stam- 
mar, tolf till antalet, och detta ar 
hvad deras fader talade till dem, da 
han valsignade dem; at hvar och en 
af on gaf han sin sarskilda valsig- 
nelse. 


29 Och han bjéd dem och sade till 
dem: ‘‘Jag skall nu samlas till mitt 
folk; begrafven mig bredvid mina 
aeons i grottan pa hetéen Efrons 

er, 

30 i den grotta, som ligger pa 
Makpelas aker, gent emot Mamre, i 
Kanaans land, den aker, som Abra- 
ham kopte till egen graf af hetéen 
Efron, 1 Mos. 23:16 f. 50. 18. 

31 dar de hafva begrafvit Abra- 
ham och hans hustru Sara, dar de 
ock hafva. begrafvit Isak och hans 
hustru Rebecka, och dar jag sjalf 
har begrafvit Lea, 

1 Mos 28:19. 25:9. 35:29. Apg. 7:15 f. 

82 pa den akern, som jamte grot- 
tan dar blifvit képt af Hets barn.’’ 

383 Nar Jakob hade gifvit sina s6- 
ner denna befallning, drog han sina 
fotter upp i sangen; och han gaf upp 
andan och blef samlad till sitt folk. 


50 Kapitlet. 
Jakobs begrafning. Josefs ddd, 


pA foll Josef ned 6fver sin faders 
ansikte och grat 6fver honom och 
kysste honom. 1 Mos. 46: 4. 

2 Och Josef bjéd lakarna, som han 
hade i sin tjanst, att de skulle balsa- 
mera hans fader; och lakarna balsa- 
merade Israel. 

8 Dartill 4tgingo fyrtio dagar; s& 
manga dagar atga namligen for bal- 
samering. Och egyptierna begrito 
honom i sjuttio dagar. 


4 Men nar gratodagarna efter ho- 
nom voro forbi, talade Josef till Fa- 
raos husfolk och sade: ‘‘Om jag har 
funnit nad for edra dgon, sa red 
foren till Farao foljande: 

5 Min fader har tagit en ed af mig 
och sagt: ‘Se, jag dor; begraf mig 1 
den graf, som jag har latit grifva 
&t mig i Kanaans land.’ Sa lat mig 
nu fara dit upp och begrafva min fa~ 


KAP. 50: 6. 
der; sedan skall jag komma tillbaka 
igen.”’ Mos. 47: 29 f, 


1 

6 Farao svarade: ‘‘Far dit up 
och begraf din fader, efter den ed, 
som han har tagit af dig.’”’ 

7 Da for Josef upp for att begraf- 
va sin fader, och~med honom foro 
alla Faraos tjainare, de Aldste i hans 
hus och alla de aldste i Egyptens 


and, 

8 dartill allt Josefs husfolk och 
hans bréder och hans faders husfolk; 
allenast sina spada barn och sina far 
och fakreatur lamnade de kvar i lan- 
det Gosen. 

9 Och med honom foro dit upp 
bade vagnar och ryttare; och det var 
en mycket stor skara. 

10 Da de nu kommo till Goren- 
Haatad, pa andra sidan J ordan, hdllo 
de dar en mycket stor och hégtidlig 
dédsklagan, och han anstillde en sor- 
gefest efter sin fader i sju dagar. 


Syr. 22: 13. 

11 Och da landets inbyggare, ka- 
nanéerna, sago sorgefesten i Goren- 
Haatad, sade de: ‘‘Det dr en hég- 
tidlig sorgefest*, som egypti- 
erna** har halla.”’ Daraf fick stallet 
namnet Abel-Misraim; det ligger pa 
andra sidan Jordan 


12 Och hans séner gjorde med ho- 
nom sasom han hade bjudit dem: 
hans sdner férde honom till 
Kanaans land och Regretr honom i 
grottan pa Makpelas aker, den Aker, 
som Abraham hade k6pt till egen graf 
af hetéen Efron, gent emot Mamre. 
1 Mos. 23:16 f. Apg. 7:16. 

14 Sedan Josef sa hade begrafvit 
sin fader, vande han tillbaka till 
Egypten med sina bréder och alla 
dem som hade farit upp med honom 
for att begrafva hans ene 


15 Men da Josefs bréder sago, att 
deras fader var déd, sade de: “‘Kan- 
hinda skall Josef nu blifva hatsk 
mot oss och vedergilla oss allt det 

*Hebr. ébel. ** Hebr. misrajim. 
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onda, som vi hafva gjort mot ho- 
nom.”’ 

16 Déarfor sinde de bud till Josef 
och lato saga: ‘‘Din fader bjéd oss 
sa fore sin déd och sade: 

17 ‘Sa skolen I saga till Josef: 
Kare, férlat dina broder hvad de 
hafva brutit och syndat, i det att de 
handlat sa illa mot dig.’ Foérlat 
alltsA nu din faders Guds tjanare 
hvad de brutit.’’ Och Josef grat, nar 
de lato saga detta till honom. 

18 Sedan kommo ock hans bréder 
sjalfva och féllo ned for honom och 
sade: ‘‘Se, vi vilja vara tjanare At 
dig ae 1 Mos. 44: 16. 

19 Men Josef sade till dem: ‘‘Fruk- 
ten icke. Hallen I di mig for Gud? 

20 I tankten ondt mot mig, men 
Gud har tankt det till godo for att 
lata det ske, som nu har skett, och 
sa behalla mycket folk vid lif. 

1 Mos. 45: 5. 

21 Frukten darfor nu_icke; jag 
skall forsérja eder och edra barn.” 
Och han tréstade dem och talade 
vanligt med dem. 


22 Och Josef bodde kvar i Egyp- 
ten med sin faders hus; och Josef 
blef ett hundra tio Ar gammal. 

23 Och Josef fick se Efraims barn 
till tredje led; ocks4 af Makir, Manas- 
ses son, féddes barn i Josefs skéte. 

24 Och Josef sade till sina bréder: 
“Jag dér, men Gud skall férvisso se 
till eder och fora eder upp fran detta 
land till det land, som han med ed 
har lofvat 4t Abraham, Isak och Ja= 
kob.’’ 2 Mos. 3:16 f. 

25 Och Josef tog en ed af Israels 
barn och sade: ‘‘Nar nu Gud ser till 
eder, foren d& mina ben-hiarifran.”’ 

2 Mos. 13:19. Jos. 24:82. Syr. 49:18. R 
Hebr. 11: 22. 

26 Och Josef dog, nar han var ett 
hundra tio Ar gammal. Och man 
balsamerade honom, och han lades 
uti en kista i Egypten. 


Andra Mosebok. 


Exodus. 


1 Kapitlet. 


Tsraeliternas férdkelse och deras traldom i 
Egypten. 


(eh dessa Aro namnen pa Israels so- 
ner, som kommo till Egypten; med 
Jakob kommo de, hvar och en med 
sitt hus: 1 Mos, 46:8 f. 

2 Ruben, Simeon, Levi och Juda, 

3 Isaskar, Sebulon och Benjamin, 

4 Dan och Naftali, Gad och Aser. 

5 Tillsammans utgjorde de som 
utgatt fran Jakobs land sjuttio per- 
soner, men Josef var redan forut i 
Egypten. 1 Mos. 46:27. 5 Mos. 10: 22. 

6 Och Josef dog och alla hans bro- 
der och hela det slaktet. 

7 Men Israels barn voro fruktsam- 
ma och vaxte till och fordkade sig 
och blefvo 6fvermattan talrika, sa 
att landet blef uppfylldt af dem. 

1 Mos. 18:18. Ps. 105: 24. Apg. 7:17. 


8 Da uppstod en ny konung 6fver 
Egypten, en som icke visste af Jo- 
sef, 

9 Och denne sade till sitt folk: 
“Se, Israels barns folk ar storre och 
maktigare 4n vi. 

10 Nu val, latom oss ga klokt till 
vaga med dem; eljest kunde de annu 
mer fordka sig, och om ett krig sa 
komme pa, kunde de forena sig med 
vara fiender och Regynna krig mot 
oss och sedan draga bort ur landet.’’ 

11 Alltsa satte man arbetsfogdar 
o6fver dem och fortryckte dem sa 
med tralarbeten. Och de maste byg- 
ga at Farao forrddsstaderna Pitom 
och Raamses. 

12 Men ju mer man fortryckte 
dem, dess mer f6rdkade de sig, och 
dess mer utbredde de sig, sa att man 
begynte grufva sig for Israels barn. 

13 Darfor palade rb tpettee Isra- 
els barn ytterligare tvangsarbeten 

: 1 Mos. 15:13. 4 Mos. 20:15. 

14 och forbittrade deras lif med 
hardt arbete pA murbruk och tegel 


samt med alla slags arbeten pa mar- 
ken, korteligen med tvangsarbeten 
He alla slag, hvilka de lato dem ut- 
ora. 


15 Och konungen i Egypten talade 
till de hebreiska kvinnor —den ena 
hette Sifra, den andra Pua — som 
hjalpte barnaféderskorna, och sade: 

16 ‘‘Nar I férlésen de hebreiska 
kvinnorna, s& sen efter, dA de féda: 
om det dr ett gossebarn, sa déden 
det; ar det ett flickebarn, sA ma det 
lefva.’’ 

17 Men hjalpkvinnorna fruktade 
Gud och gjorde icke sasom konungen 
i Egypten hade sagt till dem, utan 
lato barnen lefva. Ape. 5: 29. 

18 Da kallade konungen i Egypten 
hjalpkvinnorna till sig och sade till 
dem: ‘‘Hvarfor goren I s& och laten 
barnen lefva?’’ 

19 Hjalpkvinnorna svarade Farao: 
“De hebreiska kvinnorna dro icke 
sasom de egyptiska. De dro krafti- 
gare; forran hjalpkvinnan kommer 
till dem, hafva de fodt.”’ 

20 Och Gud lat det ga val for 
hjalpkvinnorna, och folket forékade 
sig och blef mycket talrikt. 

21 Eftersom hjalpkvinnorna fruk- 
tade Gud, forkofrade han deras hus. 

22 Da ip Farao allt sitt folk och 
sade: ‘‘Alla nyfédda gossebarn sko- 
len I kasta i Nilfloden, men alla flic- 
kebarn man I lata lefva.’’ 

Apg. 7:19. 


2 Kapitlet. 
Moses fodelse, rdddning, uppfostran och flykt. 


()ch en man af Levis hus gick Aastad 
och tog till hustru Levis dotter. 
2 Mos. 6:20. 4 Mos. 26: 59, 

2 Och hustrun blef hafvande och 
fédde en son. Och hon sag, att det 
var ett vackert barn, och hon dolde 
honom i tre manader, 

1 Krin. 6:3. Apg. 7:20. Hebr. 11: 23. 


KAP. 2:8. 


3 Men nar hon icke langre kunde 
délja honom, tog hon en kista af ror, 
bestrék den med jordbeck och tjara 
och lade barnet dari och satte den sa 
i vassen vid stranden af Nilfloden. 

4 Och hans syster stallde sig ett 
stycke darifran for att se, huru det 
.skulle ga med honom. 


5 Och Faraos dotter kom ned till 
floden for att bada, och hennes tar- 
nor gingo utmed floden. Nar hon nu 
fick se kistan i vassen, sande hon sin 
tjanarinna dit och lat hamta den till 


sig. 

6 Och da hon Sppnade den, fick 
hon se barnet och sag, att det var en 
gosse, och han grat. Da émkade hon 
sig 6fver honom och sade: ‘‘Detta ir 
ett af de hebreiska barnen.’’ 

7 Men hans syster fragade Faraos 
dotter: ‘‘Vill du, att jag skall g4 och 
kalla hit till dig en hebreisk amma, 
som kan amma upp barnet at dig?’ 

8 Faraos dotter svarade henne: 
“Ja, ga.’’ Da gick flickan och kal- 
lade dit barnets moder. 

9 Och Faraos dotter sade till hen- 
ne: “Tag detta barn med dig och 
amma upp det at mig, sa vill jag 
gifva dig lon darfor.’’ Och kvinnan 
tog barnet och ammade upp det. 

10 Nar sedan gossen hade vuxit 
upp, forde hon honom till Faraos 
dotter, och denna upptog honom sa- 
som sin son och gaf honom namnet 
Mose*, ‘‘ty’’, sade hon, ‘“‘ur vatt- 
net har jag dragit upp** honom.’’ 

Apg. 7: 21, 2 


11 Och det begaf sig pA den tiden, 
att Mose, sedan han _ blifvit stor, 
sce ut till sina bréder och sag pa 

eras tralarbete. Och han fick se, 
att en egyptisk man slog en hebre- 
isk man, en af hans bréder; 

Apg. 7:23f. Hebr. 11:24 f. 

12 da vande han sig at alla sidor, 
och nar han sag, att ingen annan 
manniska fanns dar, slog han ihjal 
egyptiern och gémde honom i sanden, 

Dagen darefter gick han Ater 
ut och fick d& se tvA hebreiska man 
trata med hvarandra. Da sade han 
till den som gjorde oratt: ‘‘Hvarfér 
slar du din nasta?’’ 

14 Han svarade: ‘‘Hvem har satt 
dig till hofding och domare 6fver oss? 
Vill du drapa mig, s&som du drapte 
egyptiern?’’ Da blef Mose férskrackt 

“Hebr. Mosché. ** Hebr. masché. 
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och tankte: ‘‘S& har da saken blifvit 
kand.”’ 

15 Ocks& fick Farao héra om den- 
na sak och ville drapa Mose. Men 
Mose flydde bort undan Farao; och 
stannade i Midjans land och satte sig 
dar vid en brunn. 


16 Och prasten i Midjan hade sju 
déttrar. essa kommo nu for att 
hamta upp vatten och skulle fylla 
hoarna for att vattna sin faders far. 

17 Da kommo herdarna och ville 
drifva bort dem; men Mose stod upp 
och hjalpte dem och vattnade deras 
far 


18 Nar de sedan kommo hem till 
sin fader Reguel, sade han: ‘‘Hvar- 
for kommen I sA snart hem i dag?’’ 

19 De svarade: ‘‘En egyptisk man 
hjalpte oss mot herdarna; dartill 
hamtade han upp vatten at oss och 
vattnade faren.’ 

20 Da sade han till sina déttrar: 
“Hvar ar han da? Hvarfor laten I 
mannen blifva kvar dar? Inbjuden 
honom att komma och Ata med oss.”’ 

21 Och Mose beslét sig for att 
stanna hos mannen, och denne gaf 
at Mose sin dotter Sippora till hustru. 

22 Hon fddde en son, och han gaf 
honom namnet Gersom, ‘‘ty’’, sade 
han, ‘‘jag ar en framling*** ij ett” 
land, som icke dr mitt.’’ 2 Mos, 18:3. 


23 Sa forflét en lang tid, och dar- 
under dog konungen i Egypten. Men 
Israels barn suckade 6fver sin tral- 
dom och klagade; och deras rop éfver 
traldomen steg upp till Gud. 

4 Mos. 20: 16. 

24 Och Gud hérde deras jammer, 
och Gud tankte pa sitt forbund med 
Abraham, Isak och Jakob. 

25 Och Gud sag till Israels barn, 
och Gud lat sig varda om dem. 


3 Kapitlet. 


Den brinnande busken. Moses kallelse. Gud 
uppenbarar sitt namn Herren (Jehova). 


(jch Mose vaktade faren At sin svar- 
fader Jetro, prasteni Midjan. Och 
han dref en gang faren bortom 6k- 
nen och kom sa till Guds berg Horeb. 
2 Dar uppenbarade sig Herrens 
angel for honom i en eldslaga, som 
steg upp ur en buske. Han sag, att 
busken brann af elden, och att bus- 
ken dock icke blef fértird, 
5 Mos, 83:16. Apg. 7:30 £, 


*** Hebr. ger. 
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3 Da tankte Mose: ‘Jag vill ga 
dit bort och betrakta den underbara 
synen och se, hvarfér busken icke 
brinner upp.’’ 


4 Nar da Herren sag, att han gick 
Astad for att se, ropade Gud till ho- 
nom ur busken och sade: ‘‘Mose, 
Mose.’’ Han svarade: ‘‘Har ar jag.”’ 


5 Da sade han: ‘‘Trad icke hit; 
drag dina skor af dina fétter, ty 
platsen dar du star ar en helig mark.’’ 

Jos. 5: 15. 


6 Och han sade ytterligare: ‘Jag 
ar din faders Gud, Abrahams Gud, 
Isaks Gud och Jakobs Gud.’’ Da 
skylde Mose sitt ansikte, ty han 
fruktade for att se pa Gud. 

Matt. 22:32. Mark. 12: 26. Luk. 20: 37. 


7 Och Herren sade: ‘‘Jag har nog- 
samt sett mitt folks betryck i Egyp- 
ten, och jag har hort, huru de ropa 
éfver sina plagare; jag vet hvad de 
maste lida. 

8 Darfor har jag stigit ned for att 
radda dem ur egyptiernas vald och 
fora dem fran det landet upp till ett 
ane och rymligt land, ett land, som 

yter af mjolk och honung, det land, 
dar kananéer, hetéer, amoréer, pe- 
risséer, hivéer och jebuséer bo. 
1 Mos. 15: 18 f. 

9 Fordenskull, eftersom Israels 
barns rop kommit fram till mig och 
jag darjamte sett, huru egyptierna 
fortrycka dem, 

10 darfér ma du nu ga Astad, jag 
vill sanda dig till Farao; och du skall 
fora mitt folk, Israels barn, ut ur 
Egypten.’’ 


11 Men Mose sade till Gud: ‘‘Hvem 
ar jag, att jag skulle ga till Farao, 
och att jag skulle fora Israels barn 
ut ur Egypten?”’ 

12 Han svarade: ‘Jag vill vara 
med dig. Och detta skall for dig 
vara tecknet pa att det 4r jag som 
har sandt dig: nar du har fort folket 
ut ur Egypten, skolen I halla guds- 
tjanst pa detta berg.’’ 


18 Da sade Mose till Gud: ‘‘Nar 
jag nu kommer till Israels barn och 
-sager till dem: ‘Edra faders Gud har 
sandt mig till eder’ och de fraga 
mig: ‘Hvad 4dr hans namn?’ hvad skall 

_ jag d& svara dem?”’ 


KAP. 3: 22, 


14 Gud sade till Mose: ‘Jag ar 
den jag ar.’’ Och han sade vidare: 
“Sa skall du saga till Israels barn: 
Jag ar* har sandt mig till eder.’’ 

Upp. 1: 4, 8. 

15 Och Gud sade ytterligare till 
Mose: ‘‘Sa skall du saga till Israels 
barn: Herren, edra faders Gud, 
Abrahams Gud, Isaks Gud och Ja- 
kobs Gud, har sindt mig till eder. 
Detta skall vara mitt namn evinner- 
ligen, och sa skall man némna mig 
fran slakte till slakte. 


16 Ga nu astad och férsamla de 
aldste i Israel och sag till dem: Her- 
ren, edra faders Gud, Abrahams, 
Isaks och Jakobs Gud, har uppenba- 
rat sig for mig, och han har sagt: 
‘Jag har sett till eder och sett det 
som vederfares eder i Egypten; 

1 Mos. 50: 24, 


17 darfor dr nu mitt ord: jag vill 
fora eder bort ifran betrycket i 
Egypten upp till kananéernas, heté- 
ernas, amoréernas, perisséernas, hi- 
véernas och jebuséernas land, ett 
land, som flyter af mjélk och ho- 
nung.’ 

18 Och de skola lyssna till dina 
ord; och du skall tillika med de aldste 
i Israel ga till konungen i Egypten, 
och I skolen saga till honom: ‘Her- 
ren, hebréernas Gud, har visat sig for 
oss; sa lat oss nu ga tre dagsresor in 
= ee och offra at Herren, var 

ud.’ 


19 Dock vet jag, att konungen i 
Egypten icke skall tillstadja eder att 
ga, icke ens nar han far kaénna min 
starka hand. 


20 Men jag skall racka ut min 
hand och sld Egypten med alla slags 
under, som jag vill géra dar; sedan 
skall han slappa eder. 

21 Och jag vill lata detta folk fin- 
na nad fér egyptiernas 6gon, sa att 
I, nar I dragen bort, icke skolen 
draga bort med tomma hander; 

1 Mos. 15:14. 2Mos. 11:2. 12:86 f. 


22 utan hvar kvinna skall af sin 
rannkvinna och af den frammande 
vinna, som bor ihennes hus, begara 
klenoder af silfver och guld samt 
klader. Dessa skolen I satta pa edra 
soner och déttrar. Sa skolenI taga 
byte fran egyptierna.’’ 


*D. 4. “Han som kallar sig Jag. Sr har sindt mig.” Det hir Asyftade hebreiska uttrycket 
fér Herren, hos oss vanligen uttaladt Jehova, kan éfversdttas med Han ar. 


KAP. 4:1. 
4 Kapitlet. 
Mose far gdfoan att gdra under och adtervan- 
der till Hgypten. 


Mose svarade och sade: ‘‘Men om 
de nu icke tro mig elier lyssna 
till mina ord, utan saga: ‘Herren har 
icke uppenbarat sig for dig’?”’ 

2 Da sade Herren till honom: 
“Hyad ar det du har i din hand?’’ 
Han svarade: ‘‘En staf.”’ 

8 Hansade: ‘‘Kasta den pa mar- 
ken.’’ Ndr han da kastade den pa 
marken, forvandlades den till en orm; 
och Mose flydde for honom. 

4 Men Herren sade till Mose: 
“Rack ut din hand och tag honom i 
stjarten.’’ Da rackte han ut sin hand 
och grep honom; och han férvandla- 
des Ater till en staf i hans hand. 

5 Och Herren sade: ‘‘S& skola de 
tro, att Herren, deras faders Gud, 
Abrahams Gud, Isaks Gud och Ja- 
none Gud, har uppenbarat sig for 

ig. ” 

6 Och Herren sade ytterligare till 
honom: ‘‘Stick din hand i barmen.’’ 
Och han stack sin hand i barmen. 
Nar han sedan drog ut den, se, da 
var handen hvit sasom sno af spe- 
talska. 

7 Ater sade han: ‘‘Stick din hand 
tillbaka i barmen.’’ Och han stack 
sin hand tillbaka i barmen. Nar han 
sedan drog ut den igen ur barmen, 
se, da var den ater lik hans ofriga 

ropp. 

8 Och Herrensade: ‘‘Om de icke 
vilja tro dig eller akta pa det forsta 
tecknet, s& kunna de tro det andra 
tecknet. 

9 Men om de icke ens tro dessa 
tva tecken eller lyssna till dina ord, 
sa tag af Nilflodens vatten och gjut 
ut det pa torra landet, sa skall vatt- 
net,som du har tagit ur floden, for- 
vandlas till blod pa torra landet.’’ 


10 Da sade Mose till Herren: ‘‘Ack 
Herre, jag ar ingen talfér man; jag 
har icke varit det forut, och jag ar 
det icke heller nu, sedan du talat till 
din tjanare, ty jag har ett trégt mal- 
fore och en trég tunga.’’ ~ 

2 Mos. 6: 12, 80. 

11 Herren sade till honom: ‘‘Hvem 
har gifvit manniskan munnen, eller 
hvem gor henne stum eller dof eller 
seende eller blind? Ar det icke jag, 
Herren? Hea, 3: 26 f. 
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12 SA ga nu Astad, jag skall vara 
med din mun och lara dig hvad du 
skall tala.’’ Matt. 10: 19. 

18 Men han sade: ‘‘Ack Herre, 
sand ditt budskap med hvilken annan 
du vill.’’ 

14 Da upptindes Herrens_vrede 
emot Mose, och han sade: ‘‘Har du 
icke din broder Aron, leviten? Jag 
vet, att han 4r en man, som kan tala. 
Och se, han gar Astad for att_mota 
dig, och da han far se dig, skall han 
gladjas.i sitt hjarta. 

15 Och du skall tala till honom 
och lagga orden i hans mun; och jag 
skall vara med din mun och med hans 
mun, och jag skall lara eder hvad I 
skolen gora. 2 Mos. 7:1f. 

16 Och han skall tala for dig till 
folket; alltsA skall han vara for dig 
sasom mun, och du skall vara for 
honom sasom gud. 

17 Och du skall-taga i din hand 
denna staf, med hvilken du skall 
gora dina tecken.”’ ; 


18 SA vande d& Mose tillbaka till 
sin svarfader Jeter och sade till ho- 
nom: ‘‘Lat mig vanda tillbaka till 
mina bréder i Egypten och se, om de © 
Annu lefva.’’ Jetro sade till Mose: 
“Ga i frid.”’ 

19 Och Herren sade till Mose i 
Midjan: ‘‘Vand tillbaka till Egypten, 
ty alla de man aro doda, som stodo 
efter ditt lif.’’ 

20 Da tog Mose sin hustru och 
sina soéner och satte dem pa en dsna 
och for tillbaka till Egyptens land; 
och Mose tog med sig Guds staf. 

2 Mos. 2:21f. 18:2 f. 


21 Och Herren sade till Mose: 
“Nar du nu vander tillbaka till Egyp- 
ten, sA se till, att du infor Farao gor 
alla de under, som jag har gifvit dig 
makt att géra. Men jag skall for- 
stocka hans hjarta, sa att han icke 
slapper folket. 

22 Och da skall du saga till Farao: 
S4 siger Herren: Israel ar min forst- 
fodde son, och jag har sagt till dig: 

Matt. 2:15. 

23 ‘Slapp min son, att han ma 
halla gudstjinst at mig.’ Men du 
har icke velat slappa honom. Darfor 
skall jag nu drapa din forstfodde 
son. 2 Mos. 11:4 f. 12:29. 


24 Och det begaf sig under resan, 
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att Herren pa ett hvilostaélle kom 
emot honom och ville déda honom. 


a ‘ 1 Mos, 17: 14. 

26 Sa lat han honom vara oskadd. 
Da sade hon ater: ‘Ja, en blods- 
brudgum till omskarelse.”’ 


27 Och Herren sade till Aron: ‘‘GA 
astad och mét Mose i 6knen.’’ Da 
gick han astad och traffade honom 
pa Guds berg; och han kysste honom. 

28 Och Mose berattade for Aron 
allt hvad Herren hade talat, di han 
sande honom, och om alla de tecken, 
som han hade bjudit honom att géra. 

29 Sedan gingo Mose och Aron 
astad och forsamlade alla Israels 
barns Aldste. 

80 Och Aron omtalade allt hvad 
Herren hade talat till Mose; och han 
gjorde tecknen infor folkets 6gon. 

81 Da trodde folket; och nar de 
horde, att Herren hade sett till Isra- 
els barn, och att han hade sett deras 
betryck, béjde de sig ned och tillbado. 


5 Kapitlet. 

Mose och Aron infor Farao. 
Okade fortryck. 

arefter kommo Mose och Aron och 
sade till Farao: ‘‘Sa sdger Her- 
ren, Israels Gud: Slapp mitt folk, att 
de ma halla hégtid at mig i 6knen.’’ 
2 Men Farao svarade: ‘‘Hvem ar 
Herren, pa hvilkens befallning jag 
skulle au Dee Israel? Jag vet icke af 
Herren och vill ej heller slappa Is- 


ael. 

8 Da sade de: ‘‘Hebréernas Gud 
har visat sig for oss. Sa lat oss nu 

a tre dagsresor in i dknen och offra 

t Herren, var Gud, pa det att han 
icke ma komma 6fver oss med pest 
eller med svard.”’ 2 Mos. 3: 18. 

4 Men konungen i Egypten svarade 
dem: ‘‘Mose och Aron, hvarfor dra- 
gen I folket ifran dess arbete? Gan 
bort till edra dagsverken.”’ 

5 Ytterligare sade Farao: ‘‘Se, fol- 
ket ar redan alltfor talrikt i landet, 
och likval viljen I skaffa dem frihet 
ifran deras dagsverken!”’ 


Israels barns 


6 Darefter bjéd Farao samma dag 
fogdarna och tillsyningsménnen 6f- 
ver folket och sade: 


KAP. 5: 20. 


7 ‘I skolen icke vidare sdsom for- 
ut gifva folket halm till att géra te- 
gel. Laten dem sjalfva ga och skaffa 
sig halm. 

8 Men samma antal tegel, som de 
forut hafva gjort, skolen I andock 
alagga dem, utan nagot afdrag; ty 
de aro lata, darfor ropa de och saga: 
‘Lat oss ga och offra at var Gud.’ 

9 Man mAaste lagga tungt arbete 
pa dessa manniskor, sa att de darige- 
nom fa nagot att gora och icke akta 
pa lognaktigt tal.”’ 

10 Da gingo fogdarna och tillsy- 
ningsmannen 6fver folket ut och sade 
till folket: ‘‘Sasager Farao: Jag vill — 
icke langre gifva eder halm. 

11 Gan sjalfva och skaffen eder 
halm, hvar I kunnen finna sadan; meni 
edert arbete skallintetafdrag goras,”’ 

12 Da spridde sig folket 6fver hela 
Egyptens land och samlade stra for 
att bruka det sisom halm. 

13 Och fogdarna drefvo pa dem 
och sade: ‘‘Fullg6ren edert arbete, 
hvar dag det for den dagen bestam- 
da, likasom nar I erhdéllen halm.”’ 

14 Och Israels barns tillsynings- 
man, de som Faraos fogdar hade satt 
éfver dem, fingo uppbara hugg och 
slag, och man sade till dem: ‘‘Hvar- 
for hafven I icke sasom forut full- 
gjort edert forelagda dagsverke i 
tegel, hvarken i gar eller i dag?’’ 

15 Da kommo Israels barns till- 
syningsman och ropade till Farao och 
sade: ‘‘Hvarfor gor du sa mot dina 
tjanare? 

16 Ingen halm gifver man at dina 
tjanare, och likval sager man till oss: 
‘Skaffen fram tegel.’ Och se, dina 
tjanare fa nu upp ara hugg och slag, 
iene skulden ligger hos ditt eget 

0 ” 

17 Men han svarade: ‘‘I aren lata, 
ja, lata aren I. Darfor sagen I: ‘Lat 
oss ga och offra at Herren.’ 

18 Nej, gan i stallet till edert ar- 
bete. Halm skall man icke gifva 
eder, men det bestamda antalet tegel 
mAasten I andock lamna.’’ 


19 Da markte Israels barns tillsy- 
ningsman, att det var illa stalldt for 
dem, eftersom de fingo det svaret: 
“T fan intet afdrag i det antal tegel, 
som I skolen lamna fér hvar dag.”’ 

20 Och nar de kommo ut. ifran 
Farao, traffade de Mose och Aron, 
som stodo dar for att méta dem; 


KAP. 5: 21. 


21 och de sade till dem: ‘‘Ma Her- 
ren hemséka eder och déma eder, ef- 
gom I hafven gjort oss forhatliga for 
Farao och hans tjanare och satt dem 
svardet i hand till att drapa oss.” 

22 D&A vande sig Moses ater till 
Herren och sade: ‘‘Herre, hvarfor 
har du gjort sA illa mot detta folk? 
Hvarfor har du sandt mig? 

23 Allt ifran den tid, d&i jag gick 
till Farao for att tala i ditt namn, 
har han ju gjort illa mot detta folk, 
oot du har ingalunda raddat ditt 

0 ep? 


6 Kapitlet. 


Fornyade loften och uppdrag till Mose. Moses 
och Arons slakttajia. 


en Herren sade till Mose: ‘‘Nu 

skall du f4 se hvad jag skall gora 

med Farao; ty genom min starka 

hand skall han nodgas slappa dem, 

ja, han skall genom min starka hand 

nédgas drifva dem ut ur sitt land.’’ 
2 Mos, 11:1. 12:33. 


2 Och Gud talade till Mose och 
sade till honom: ‘‘Jag 4r Herren. 

3 For Abraham, Isak och Jakob 
uppenbarade jag mig sasom Gud den 
Allsmaktige, men under mitt namn 
“‘Herren’’ var jag icke kand af dem. 

1 Mos. 17:1. 26:24, 35:14. —* 

4 Och jag upprattade ett forbund 
med dem och lofvade att gifva dem 
Kanaans land, det land, dar de bodde 
sasom framlingar. 

5 Och nu har jag hort Israels barns 
jammer ofver att egyptierna halla 
demi traldom, och jag har kommit 
ihag mitt forbund. 

6 Sag darfor till Israels barn: Jag 
ar Herren, och jag skall fora eder ut 
fran tralarbetet hos egyptierna och 
radda eder fran traldomen under dem, 
och jag skall forlossa eder med ut- 
rackt arm och genom stora straff- 
domar. 

7 Och jag skall taga eder till mitt 
folk och vara eder Gud; och I skolen 
fornimma, att jag ar Herren, eder 
Gud, den som for eder ut fran tralar- 
betet hos egyptierna. 

8 Och jag skall fora eder till det 
land, som jag med upplyft hand har 
lofvat gifva 4t Abraham, Isak och 
Jakob; det skall jag gifva eder till 
besittning. Jag ar Herren’.’’ 

Hes. 20:5 f. 
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9 Detta-allt sade Mose till Israels 
barn, men de hérde icke pa Mose, 
otalighet och for det harda arbetets 
skull. 


10 Diarefter talade Herren till 
Mose och sade: 

11 ‘Ga och tala med Farao, ko- 
nungen i Egypten, att han slapper 
Israels barn ut ur sitt land.’’ 

12 Men Mose talade infor Herren 
och sade: ‘‘Se, Israels barn héra icke 
pa mig; huru skulle da Farao hora 
mig — mig, som har oomskurna lap- 

ar?” 2 Mos. 4:10. 

18 Men Herren talade till Mose 
och Aron och gaf dem befallning till 
Israels barn och till Farao, konungen 
i Egypten, om att Israels barn skulle 
foras ut ur Egyptens land. 


14 Dessa voro hufvudmannen for 
deras familjer: 


Rubens, Israels forstfoddes, sdner 
voro Hanok och Pallu, Hesron och 
Karmi. Dessa voro Rubens slakter. 
1 Mos. 46:9f. 4 Mos. 26:5 f. 1 Kron. 5: 1 f. 


15 Simeons séner voro Jemuel, Ja- 
min, Ohad, Jakin, Sohar och Saul, 
den kananeiska kvinnans son. Dessa 
voro Simeons slakter. 


16 Och dessa voro-namnen pa Le- 
vis sdner, efter deras attfoljd: Ger- 
son, Kehat och Merari. Och Levi 
blef ett hundra trettiosju ar gammal. 
4 Mos. 3:17f. 26:57f. 1 Kron. 6:14. 23:6 f. 

17 Gersons séner voro Libni och 
Simei, efter deras slakter. 

18. Kehats s6ner voro Amram, Jis- 
har, Hebron och Ussiel. Och Kehat 
blef ett hundra trettiotre ar gammal. 

19 Meraris séner voro Maheli och 
Musi. Dessa voro leviternas slakter, 
efter deras attfoljd. 

20 Men Amram tog sin faders sys- 
ter Jokebed till hustru, och hon fédde 
At honom Aron och Mose. Och Am- 
ram blef ett hundra trettiosju ar 
gammal. 

21 Jishars soner voro Kora, Nefeg 
och Sikri. 4 

22 Ussiels séner voro Misael, Elsa- 
fan och Sitri. 

23 Och Aron tog till hustru Eli- 
seba, Amminadabs dotter, Nahesons 
syster, och hon fédde &t honom Na- 
dab och Abihu, Eleasar och Itamar. 

4 Mos. 8:1 f. 
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24 Koras séner voro Assir, Elkana 
och Abiasaf. Dessa voro koraiternas 
slakter. 

25 Och Eleasar, Arons son, tog en 
af Putiels déttrar till hustru, och hon 
fodde at honom Pinehas. Dessa voro 
hufvudmannen for leviternas famil- 
jer, efter deras slakter. 

26 Sa forhdll det sig med Aron och 
Mose, dem till hvilka Herren sade: 
“Foren Israels barn ut ur Egyptens 
land, efter deras harskaror.’’ 

Apg. 7: 36. 

27 Det var dessa som talade med 
Farao, konungen i Egypten, att de 
skulle fora Israels barn ut ur Egyp- 
re Sa forholl det sig med Mose och 

ron. 


28 Och nar Herren talade till Mose 
i Egyptens land, 

29 talade han sa till Mose: ‘‘Jag 
ar Herren. Tala till Farao, konungen 
i Egypten, allt hvad jag talar till 
dig.’ 

30 Men Mose sade infér Herren: 
“Se, jag har oomskurna lappar; huru 
skulle da Farao héra pa mig?’”’ 


7 Kapitlet. 


Undret med Moses staf. Vattnets forvandling 
z blod. 


en Herren sade till Mose: ‘‘Se, 

jag har satt dig till en gud for 

Farao, och din broder Aron skall vara 
din profet. 2 Mos. 4:15 £. 

2 Duskall tala allt hvad jag bju- 
der dig; sedan skall din broder Aron 
tala med Farao, att han slapper Is- 
raels barn ut ur sitt land. 

8 Men jag skall forharda Faraos 
hjarta och skall géra manga tecken 
och under i Egyptens land. 

4 Farao skall icke hora pa eder; 
men jag skall lagga min hand pa 
Egypten och skall fora mina harska- 
ror, mitt folk, Israels barn, ut ur 
Egyptens land, genom stora straff- 
domar. ; 

5 Och egyptierna skola fornimma, 
att jag ar Herren, nar jag racker ut 
min hand é6fver Egypten och for Is- 
raels barn ut fran dem.’’ 


6 Och Mose och Aron gjorde sa; de 
gjorde sdsom Herren hade bjudit 
em 


7 Men Mose var Attio ar gammal 
och Aron attiotre 4r gammal, 
talade med Farao. 


KAP. % 20, 


8 Och Herren talade till Mose och 
Aron och sade: 

9 “‘Ndr Farao talar till eder och 
sager: ‘Laten oss se nagot under’, sa 
skall du saga till Aron: “Tag din staf 
och kasta den infor Farao’, sa skall 
den blifva en stor orm.’’ 

10 Da gingo Mose och Aron till Fa- 
rao och gjorde sasom Herren hade bju- 
dit. Aron kastade sin staf infor F'a- 
rao och hans tjanare, och den blef en 
stor orm. 

11 Da kallade ocksaé Farao till sig 
sina vise och trollkarlar; och dessa, 
de egyptiska spamannen, gjorde ock 
detsamma genom sina hemliga kons- 
ter: 2 Tim. 8: 8- 
12 de kastade hvar och en sin staf, 
och dessa blefvo stora ormar. Men 
Arons staf uppslukade deras stafvar. 

13 Dock forblef Faraos hjarta for- 
stockadt, och han hérde icke pa dem, 
sasom Herren hade sagt. 


14 Darefter sade Herren till Mose: 
“‘Faraos hjarta 4r tillslutet, han vill 
icke slappa folket. 

15 Ga till Farao i morgon bittida 
—se, han gar da ut till vattnet —och 
stall dig i hans vag pa stranden af 
Nilfloden. Och tag i din hand staf- 
ven, som férvandlades till en orm. 

16 Och sag till honom: Herren, 
hebréernas Gud, sande mig till dig 
och lat saga dig: ‘Slapp mitt folk, 
att de ma halla gudstjanst at mig i 
6knen.’ Men se, du har hitintills jake 
velat hora. 

17 Darfor saéger nu Herren sa: 
‘Haraf skall du fornimma, att jag dr 
Herren: se, med stafven, som jag 
haller i min hand, vill jag sla pa vatt- 
net i Nilfloden, och da skall det for- 
vandlas till blod. 

18 Och fiskarna i floden skola dé, 
och floden skall blifva stinkande, s& 
att egyptierna skola vamjas vid att 
dricka vattnet ifran floden’.’’ 

19’ Och Herren sade till Mose: 
“Sag till Aron: Tag din staf och 
rack ut din hand 6fver egyptiernas 
vatten, 6fver deras strémmar, kana- 
ler och sjéar och alla andra vatten- 
samlingar, sa skola de blifva blod; 
6fver hela Egyptens land skall vara 
blod, bade i trakarl och i stenkarl.’’ 

20 Och Mose och Aron gjorde sa- 
som Herren hade bjudit. Han lyfte 
upp stafven och slog vattnet i Nilflo- 
den infér Faraos och hans tjinares 


Fi 


KAP. 7: 21. 


égon; da forvandlades allt vatten i 
floden till blod. Ps: 78:44. 105: 29. 

21 Och fiskarna i floden dogo, och 
floden blef stinkande, s4 att egypti- 
erna icke kunde dricka vatten ifran 
floden; och blodet var 6fver hela 
Egyptens land. = 

22 Men de egyptiska spamannen 

jorde detsamma genom sina hemliga 
Roaster: Sa forblef Faraos hjarta 
forstockadt, och han hérde icke pa 
dem, sisom Herren hade sagt. 

23 Och Farao vande om och gick 
hem och aktade icke heller pa detta. 

24 Men i hela Egypten grafde man 
rundt omkring Nilfloden efter vatten 
till att dricka; ty vattnet i floden 
kunde man icke dricka. 

25 Och sa forgingo sju dagar efter 
det att Herren hade slagit Nilfloden. 


8 Kapitlet. 


Egypten hemsokes med paddor, med myqg 
och med flugsvadrmar. 


arefter sade Herren till Mose: ‘‘Ga 

till Farao och sag till honom: Sa 

saiger Herren: Slapp mitt folk, att 
de ma halla gudstjanst at mig. 

2 Men om du icke vill slappa dem, 
se, da skall jag hemsoka hela ditt 
land med paddor. ; 

8 Nilfloden skall frambringa ett 
vimmel af paddor, och de skola stiga 
upp och komma in i ditt hus och 
i din sofkammare och upp i din sang 
och in i dina tjAnares hus och bland 
ditt folk och i dina bakugnar och 
baktrag. 

4 Ja, pa dig sjalf och ditt folk och 

alla dina tjanare skola paddorna stiga 
u v >? 
Och Herren sade till Mose: “Sag 
till Aron: Rack ut din hand med din 
staf 6fver strOmmarna, kanalerna 
och sjéarna, att paddor ma stiga upp 
éfver Egyptens land.”’ 

6 Da rackte Aron ut sin hand 6f- 
ver Egyptens vatten, och paddor 
stego upp och 6fvertackte Egyptens 
land. Ps, 78:45. 105: 30. 

7 Men spamannen gjorde detsam- 
ma genom sina hemliga konster, sa 


egal pacer stego upp 6fver Egyptens 
dand. 


8 Da kallade Farao Mose och Aron 
till sig och sade: ‘‘Bedjen till Her- 
ren, att han tager bort paddorna 
fran mig och mitt folk, s& skall jag 
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slappa folket, att de ma offra at 
Herren.”’ 

9 Mose sade till Farao: ‘‘Dig vare 
tillstadt att forelagga mig en tid, 
inom hvilken jag genom att bedja 
for dig och dina tjanare och ditt folk 
skall skaffa bort paddorna fran dig 
och dina hus, s& att de finnas kvar 
allenast i Nilfloden.’’ 

10 Han svarade: ‘‘Till i morgon.”’ 
Da sade han: ‘‘Ma det ske sasom du 
har sagt, sa att du far fornimma, 
att ingen ar sdsom Herren, var Gud. 

11 Paddorna skola vika bort ifran 
dig och dina hus och ifran dina tja- 
nare och ditt folk och skola finnas 
kvar allenast i Nilfloden.’’ 

12 Sa gingo Mose och Aron ut 
ifran Farao. Och Mose ropade till 
Herren om hjalp mot paddorna, som 
han hade latit komma ofver Farao. 

13 Och Herren gjorde sasom Mose 
hade sagt: paddorna dogo och for- 
svunno ifran husen, gardarna och 
falten. 

14 Och man kastade dem tillsam- 
mans i hogar, har en och dar en; och 
landet uppfylides af stank. 

15 Men nar Farao sag, att han 
hade fatt lattnad, tillslot han sitt 
hjarta och horde icke pa dem, sdésom 
Herren hade sagt. 


16 Darefter sade Herren till Mose: 
“Sag till Aron: Rack ut din staf och 
sla i stoftet pa jorden, sa skall daraf 
blifva mygg i hela Egyptens land.’’ 

17 Och de gjorde sa: Aron rickte 
ut sin hand med sin staf och slog i 
stoftet pa jorden; da kom mygg p& 
manniskor och boskap. Af allt stoft 
pa marken blef mygg i hela Egyp- 
tens land. 

18 Och spamannen ville géra det- 
samma genom sina hemliga konster 
och forsokte skaffa fram mygg, men 
de kunde icke. Och myggen kom pa 
manniskor och boskap. Vish..17: 7. 

19 Da sade spamannen till Farao: 
“Detta ar Guds finger.’’ Men Fa- 
raos hjarta forblef forstockadt, och 
han horde icke pa dem, s&Asom Her- 
ren hade sagt. Luk. 11: 20, 


20 Darefter sade Herren till Mose: 
“Trad i morgon bittida fram infor 
Farao—se, han gar da ut till vattnet 
—och sag till honom: Sa sager Her- 
ren: Slapp mitt folk, att de ma halla 
gudstjanst 4t mig. ~ 
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21 Ty om duicke slapper mitt folk, 
se, da skall jag s’nda svarmar af 
flugor 6fver dig och dina tjainare och 
ditt folk och dina hus, sa att egyp- 
tiernas hus skola blifva uppfyllda af 
flugsvarmar, ja, sjilfva fareen pa 
hvilken de sta. 

22 Men pa den dagen -skall jag 
gora ett undantag for landet Gosen, 
dar mitt folk bor, sa att inga flug- 
svarmar skola finnas dar, pa det att 
du ma fornimma, att jag ar Herren 
har i landet. 

23 Sa skall jag forlossa mitt folk 
och géra en atskillnad mellan mitt 
folk och ditt. I morgon skall detta 
tecken ske.’’ 

24 Och Herren gijorde sa: stora 
flugsvarmar kommo in i Faraos och i 
hans tjinares hus; och 6fverallt i 
Hgypten blef landet fordarfvadt af 
flugsvarmarna. Ps, 78: 45. Vish. 16: 9. 


25 Da kallade Farao Mose och Aron 
till sig och sade: ‘‘Gan Astad och off- 
ren at eder Gud har i landet.’’ 

26 Men Mose svarade: ‘‘Det gar 
icke an, att vi gora sa; ty vi offra at 
Herren, var Gud, sadant, som for 
egyptierna adr en styggelse. Om vi 
_ nu infor egyptiernas ogon offra sa- 
dant, som for dem ar en styggelse, 
skola de sékert stena oss. 1 Mos. 46: 34. 

27 Sa lat oss nu ga tre dagsresor 
in i 6knen och offra at Herren, var 
Gud, sdsom han befaller oss.’’ 

2 Mos. 3: 18. 

28 Da sade Farao: ‘‘Jag vill slap- 
pa eder, att I man offra at Herren, 
eder Gud, i 6knen; allenast man I 
icke ga alltfor langt bort. Bedjen 
for mig.”’ 

29 Mose svarade: ‘‘Se, nar jag 
kommer ut fran dig, skall jag bedja 
till Herren, sa att flugsvarmarna i 
morgon vika bort ifran Farao, ifran 
hans tjanare och hans folk. Allenast 
ma Farao icke mer handla svikligt 
och vagra att slappa folket for att 
offra At Herren.”’ 

30 Och Mose gick ut ifran Farao 
och bad till Herren. 

81 Och Herren gjorde sdsom Mose 
hade sagt: han skaffade bort flug- 
svarmarna ifran Farao, ifran hans 
tjanare och hans folk, sA att icke en 
enda fluga blef kvar. 

32 Men Farao tillsl6t sitt hjarta 
Orne denna gang och slippte icke 

olket. 
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9 Kapitlet. 


Egypten hemsékes med. boskapspest, med val- 
der och med hagel. 


drefter sade Herren till Mose: 
“Ga till Farao och tala till ho- 
nom: Sa sager Herren, hebréernas 
Gud: Slapp mitt folk, att de ma halla 
gudstjanst at mig. 

2 Ty om du icke vill slappa dem, 
utan kvarhaller dem langre, 

3 se, da skall Herrens hand med 
en mycket svar pest komma 6fver 
din boskap pa marken, 6fver hastar, 
eat kameler, 6fver fakreatur och 

ar. 

4 Men Herren skall darvid géra 
en Atskillnad mellan israeliternas bo- 
skap och egyptiernas, sa att intet af 
de djur, som tillhéra Israels barn, 
skall d6.”’ 

5 Och Herren bestémde en tid och 
sade: ‘‘I morgon skall Herren goéra 
sa i landet.”’ 

6 Och dagen darefter gjorde Her- 
ren sa, och all egyptiernas boskap 
dog. Men af Israels barns boskap 
dog icke ett enda djur; 

7 nar Farao sande och horde efter, 
se, da hade icke sé mycket som ett 
enda djur af Israels boskap détt. 
Men Faraos hjarta var tillslutet, och 
han slappte icke folket. 


8 Darefter sade Herren till Mose 
och Aron: ‘‘Tagen edra hander fulla 
med sot ur smaltugnen, och ma se- 
dan Mose str6 ut det, upp mot him- 
melen, infér Faraos 6gon, 7 

9 sa skall daraf blifva ett damm 
éfver hela Egyptens land, och daraf 
skola blifva Holnader. som sla ut 
med blasor pa manniskor och boskap 
i hela Egyptens land.’’ 

10 Da togo de sot ur smaltugnen 
och tradde infor Farao, och Mose 
strédde ut det, upp mot himmelen; 
och daraf blefvo bulnader, som slogo 
ut med blasor pa manniskor och bo- 


skap. 

it Och spamannen kunde icke halla 
stand mot Mose for bulnadernas skull, 
ty bulnader uppstodo pa spamannen 
saval som pa alla andra egyptier. 

12 Men Herren forstockade Faraos 
hjarta, sa att han icke hérde pa dem, 
shot Herren hade sagt till Mose. 


13 Darefter sade Herren till Mose: 
“Trad i morgon bittida fram infor 
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Farao och sag till honom: Sa. sager 
Herren, hebréernas Gud: Slapp mitt 
folk, att de ma halla gudstjanst at 
mig. 

14 Annars skall jag nu sanda alla 
mina hemsokelser ofver dig och 6fver 
dina tjanare och ditt folk, pa det att 
du m& fornimma, att ingen ar sasom 
jag pa hela jorden. ; 

15 Ty jag hade redan rackt ut min 
hand fér att sl4 dig ochditt folk med 
pest, sa att du skulle blifva utrotad 
fran jorden; 

16 ‘men fordenskull har jag skonat 
dig, att min kraft ma uppenbaras 
fér dig och mitt namn varda forkun- 
nadt pa hela jorden. Rom. 9:17. 

17 Om du ytterligare lagger hin- 
der i vagen Sor mitt folk och icke 
slapper dem, 

18 se, da skall jag i morgon vid 
denna tid lata ett mycket svart hagel 
komma, sAdant att dess like icke har 
varit i Egypten, allt ifran den dag 
dess grund blef lagd anda till nu. 

19 SA sand nu bort och lat barga 
din boskap och allt hvad du annars 
har ute pa marken. Ty alla manni- 
skor och all boskap, som da finnas 
ute pa marken och icke kommit un- 
der tak, skola traffas af haglet och 
blifva dédade.”’ 

20 Den som nu bland Faraos tja- 
nare fruktade Herrens ord, han lat 
sina tjanare och sin boskap séka 
skydd i husen; 

21 men den som icke aktade pa 
Herrens ord, han lat sina tjanare och 
ein boskap blifva kvar ute pa mar- 

en. 


22 Och Herren sade till Mose: 
“Rack din hand upp mot himmelen, 
s& skall hagel falla 6fver hela Egyp- 
tens land, 6fver manniskor och “s 
skap och 6fver. alla markens 6rter i 
Egyptens land.’’ 

23 D&A rackte Mose sin staf upp 
mot himmelen, och Herren lat det 
dundra och hagla, och eld for ned 
mot jorden; sa lat Herren hagel 
komma 6fver Egyptens land. 

Ps. 78:47£. 105:82£. Vish. 16; 16. 

24 Och det haglade, och bland ha- 
gelskurarna for eld oaflatligt fram; 
och haglet var s& svart, att dess like 
icke hade varit i hela eh ieee land 
fran den tid det blef befolkadt. 

25 Ochi hela Beyptens land slog 
haglet ned allt som fanns pa marken, 
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bade manniskor och djur; och haglet 
slog ned alla markens érter och slog 
sonder alla markens trad. 

26 Allenast i landet Gosen, dar Is- 
raels barn voro, haglade det icke. 


27 D& sande Farao och lat kalla 
till sig Mose och Aron och sade till 
dem: ‘Jag har syndat denna gang. 
Det ar Herren som arrattfardig; jag 
och mitt folk hafva gjort oratt. 

28 Bedjen till Herren, ty hans 
dunder och hagel har varat lange 
nog; s& skall jag slappa eder, och I 
skolen icke behédfva blifva kvar 
langre.”’ 

29 Mose svarade honom: ‘‘Nar jag 
kommer ut ur staden, skall jag ut- 
racka mina hander till Herren; sa 
skall dundret upphéra och intet ha- 
gel mer komma, pa det att du ma 
fornimma, att landet 4r Herrens, 


Ps. 24:1. * 

80 Dock vet jag val, att du och 
dina tjinare Annu icke frukten for 
Herren Gud.”’ 

81 Sa slogos d& linet och kornet 
ned, ty kornet hade gatt i ax och li- 
net stod i knopp; 

82, men hvetet och spalten slogos 
icke ned, ty de dro sensad. 

83 Och Mose gick ifran Farao ut 
ur staden och utrackte sina hander 
till Herren; och dundret och haglet 
upphérde, och regnet strommade icke 
mera ned pa jorden. 

34 Da nu Farao sag, att regnet 
och haglet och dundret hade upphort, 
framhardade han i sin synd och till- 
slét sitt hjarta, han sjalf saval som 
hans tjanare. 

35 Sa forblef Faraos hjarta for- 
stockadt, och han slappte icke Isra- 
els barn, sdsom Herren hade sagt 
genom Mose. 


10 Kapitlet. 
Egypten hemsdkes med grdshoppor och med 
morker. 
Srefter sade Herren till Mose: 
“Ga till Farao; ty jag har tillslu- 
tit hans och hans tjanares hjartan, 


-pa det att jag ma géra dessa mina 


tecken midt ibland dem 

2 och du ma sa kunna fortalja for 
din son och din sonson, hvilka stora 
garningar jag har utfort bland egyp- 
tierna, och hvilka tecken jag har 
gjort bland dem, sa att I foérnimmen, 
att jag ar Herren.’’ 
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3 Da gingo Mose och Aron till 
Farao och sade till honom: ‘‘Sa sa- 
ger Herren, hebréernas Gud: Huru 
lange vill du vara pomine fig och 
icke 6dmjuka dig infor mig? Slapp 
mitt folk, att de ma halla gudstjanst 
at mig. 

4 Ty om du icke vill slappa mitt 
folk, se, da skall jag i morgon lata 
gxashoppar komma ofver ditt land. 

5 Och de skola é6fverticka marken, 
sa att man icke kan se marken, och 
de skola ata upp aterstoden af den 
kvarlefva, som blifvit 6fver at eder 


efter haglet, och skola afata alla- 


edra trad, som vaxa pa marken. 

6 Och dina hus skola blifva upp- 
fyllda af dem, sa ock alla dina tja- 
nares hus och alla egyptiers hus, sa 
att dina fader och dina faders fader 
icke hafva sett nagot sadant, fran 
den dag de blefvo till pa jorden anda 
till denna dag.’’ Och han vande sig 
om och gick ut ifran Farao. 


7 Men Faraos tjanare sade till ho- 
nom: ‘‘Huru lange skall denne vara 
oss till en snara? Slapp mannen, att 
de ma halla gudstjanst at Herren, 
sin Gud. Inser du icke dnnu, att 
Egypten blifver fordarfvadt?”’ 

8 Da hamtade man Mose och Aron 
tillbaka till Farao.. Och han sade till 
dem: ‘‘I man ga Aastad och halla 
gudstjanst 4t Herren, eder Gud. 
Men hvilka dro nu de som skola ga?’’ 

9 Mose svarade: ‘‘Vi vilja ga, ba- 
de unga och gamla; vi vilja ga med 
soner och déttrar, med far och fa- 
kreatur; ty en Herrens hégtid skola 
vi halla.’’ 

10 Da sade han till dem: ‘‘Ma 
Herren vara med eder lika visst som 
jag slapper eder med edra barn! 
Dar ser man, att I hafven ondt i 
sinnet! 

11 Nej; I man man ga astad och 
halla gudstjanst at Herren; detta ar 
ju hvad I begaren.’’ Och man dref 
dem ut ifran Farao. 


12 Och Herren sade till Mose: 
“Rack ut din hand 6fver Egyptens 
land, s& att grashoppor komma ofver 
Egyptens land och ata upp alla 6rter 
i landet, allt hvad haglet lamnat 
kvar.”’ i 

13 Da rackte Mose ut sin staf of- 
ver Egyptens land, och Herren lat 
an ostanvind blasa éfver landet hela 


rc 
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den dagen och hela natten; och nar 
det blef morgon, férde dstanvinden 
grashopporna fram med sig. 

Ps. 78: 46. 105: 34f, Joel 1:4. Vish. 16:9. 

14 Och grashopporna kommo éfver 
hela Egyptens land och slogo i stor 
mangd ned 6fver hela Egyptens om- 
rade; en sadan myckenhet af gris- 
hoppor hade aldrig tillforne kommit 
och skall icke heller hadanefter 
komma. 

15 De ofvertackte hela marken, 
sa att marken blef mérk; och de ato 
upp alla orter i landet och all frukt 
pe traden, allt som haglet lamnat 

var; intet gront blef kvar pa traden 
eller pa markens 6rter i hela Egyp- 
tens land. 


16 Da kallade Farao med hast 
Mose och Aron till sig och sade: 
‘‘Jag har syndat mot Herren, eder 
Gud, och mot eder. 

17 Men forlat nu min synd denna 


‘enda gang, och bedjen till Herren, 


eder Gud, att han afvander allenast 
denna dod ifran mig.’’ 

18 Da gick han ut ifran Farao och 
bad till Herren. 

19 Och Herren vande om vinden 
och lat en mycket stark vadstanvind 
komma; denna fattade grashopporna 
och kastade dem i Réda hafvet, sa 
att icke en enda grashoppa blef kvar 
inom Egyptens hela omrade. 

20 Men Herren forstockade Fara- 
os hjarta, sa att han icke slappte Is- 
raels barn. 


21 Darefter sade Herren till Mose: 
‘Rack din hand upp mot himmelen, 
sa skall 6fver Egyptens land komma 
ett sadant morker, att man kan taga 
pa det.”’ 

22 Da rackte Mose sin hand upp 
mot himmelen, och ett tjockt mérker 
kom 6fver hela Egyptens land i tre 
dagar. Ps. 105: 28. Vish. 17: 2. 

23 Ingen kunde se den andre, och 
ingen kunde rora sig fran sin plats i 
tre dagar. Men alla Israels barn 
hade Ijust dar de bodde. 

Vish. 17:20f. 18:1. 

24 Da kallade Farao Mose till sig 
och sade: ‘‘Gan dstad och hdallen 
gudstjanst at Herren; laten allenast 
edra far och fakreatur blifva kvar. | 
Ocksa edra barn ma g& med eder.’’ 

25 Men Mose sade: ‘‘Du maste 
ock lata oss fa slaktoffer och brinn- 
offer att offra 4t Herren, var Gud. 
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26 Ocksa var boskap maste ga 
med oss, och icke en klof far blifva 
kvar; ty daraf maste vi taga det 
hvarmed vi skola halla gudstjanst at 
Herren, var Gud. Och fo6rrain vi 
komma dit, veta vi sjalfva icke, hvad 
vi bora offra at Herren.’’ 

27 Men Herren forstockade Faraos 
hjarta, sa att han icke ville slippa 


em. 

28 Och Farao sade till honom: 
““Ga bort ifran mig, och tag dig till 
vara for att Annu en gang komma 
infor mitt ansikte; ty pa den dag du 
veers infor mitt ansikte skall du 

6.’’ 

29 Mose svarade: ‘‘Du har talat 
ratt; jag skall icke vidare komma 
infor ditt ansikte.’’ 


Il Kapitlet. 
Den sista pldgan forkunnas. 


arefter sade Herren till Mose: 
“Annu en plaga skall jag lata 
komma 6fver Farao och 6fver Egyp- 
ten; sedan skall han slappa eder har- 
ifran, ja, han skall, nar han da slap- 
per eder, till och med drifva eder ut 
harifran. 2 Mos. 6: 1. 
2 8a tala nu till folket och sig, 
att hvar och en af dem, man saval 
som kvinna, skall af sin nista begi- 
ra klenoder af silfver och guld.”’ 
2 Mos. 3:21f. 12: 35 f. 


3 Och Herren lat folket finna nad 
for egyptiernas dgon. SA hade ock 
mannen Mose stort anseende i Egyp- 
tens land, bade hos Faraos tjainare 
och hos folket. Syr. 45:1. 


4 Och Mose sade: ‘‘S& siger Her- 
ren: Vid midnattstid skall jag ga 
fram genom Egypten. 

5 Och da skall allt fdrstfodt i 
Egyptens land dé, ifran Faraos férst- 
fodde, hans som sitter pa tronen, 
anda till tjanstekvinnans férstfodde, 
hennes som arbetar vid handkvarnen, 
sa ock allt forstfédt ibland boskapen. 

2 Mos. 12: 29. 

6 Och ett stort klagorop  skall 
upphafvas i hela Egyptens land, sa- 
dant att dess like aldrig har varit 
och aldrig mer skall blifva. 

7 Men icke en hund skall glafsa 
mot nagon af Israels barn, hvarken 
mot méanniskor eller mot boskap. 
Sa skolen I férnimma, att Herren 
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or a Atskillnad mellan Egypten och 
srael. 

8 Da skola “alla dina tjanare har 
komma ned till mig och buga sig for 
mig och saga: ‘Drag ut, du med allt 
folket som féljer dig.” Och sedan 
skall jag draga ut.’’ Darpa gick 
han bort ifran Farao i vredesmod. 


9 Men Herren sade till Mose: ‘‘Fa- 
rao skall neka att héra pa eder, os 
det att jag ma lata manga under ske 
i Egyptens land.’’ 2 Mos. 7: 3. 

10 Och sa gjorde Mose och Aron 


-alla dessa under infor Farao; men 


Herren férstockade Faraos hjarta, 
sa att han icke slappte Israels barn 
ut ur sitt land. 1Sam. 6: 6. 


12: Kapitlet. 
Pdskhégtiden instiftas. Egyptiernas forst- 
Jodda dédas. Israeliterna bryta upp frdn 
Egypten. 


ch Herren talade till Mose och 
Aron i Egyptens land och sade: 


2 Denna manad skall hos eder va- 
ra den framsta manaden, den skall 
hos eder vara den foérsta af arets 
manader. 

3 Talen till Israels hela menighet 
och sagen: Pa tionde dagen i denna 
manad skall hvar husfader taga si: 
ett lamm, sa att hvart hushall far 
ettlamm. 

4 Men om hushallet ar for litet 
till ett lamm, sa skola husfadern och 
hans narmaste granne taga ett lamm 
tillsammans, efter personernas an- 
tal. For hvart lamm skolen I be- 
rakna ett visst antal, i man af hvad 
hvar och en ater. 

5 Ett felfritt arseammalt lamm 
af hankén skolen I utvalja; af faren 
eller af getterna skolen I taga det. 

6 Och I skolen férvara det intill 
fjortonde dagen i denna manad; da 
skall man — Israels hela forsamlade 
menighet — slakta det vid aftonti- 


en. 5 Mos. 16: 6. 

7 Och man skall taga af blodet 
och stryka pa bada dérrposterna och 
pa oOfre dérrtraiet i husen dar man 
ater det. 

8 Och man skall ata kottet samma 
natt; det skall vara stekt p& eld, och 
man skall data det med osyradt bréd 
jamte bittra orter. iiKor. 5:8) 

9 I skolen icke ata n&got daraf 
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ratt eller kokt i vatten, utan det 
skall vara stekt pA eld, med hufvud, 
fotter och innanmate. 

10 Och I skolen icke lamna nagot 
daraf kvar till morgonen; skulle na- 
got daraf blifva kvar till morgonen, 
skolen I uppbranna det i eld. 

11, Och sa skolen I ata det: I sko- 
len vara omgjordade kring edra lan- 
der, hafva edra skor pa fotterna och 
edra stafvar i handerna. Och I\sko- 
len ata det med hast. Detta ar Her- 
rens pask *. 

12 Ty jag skall pa den natten ga 
fram genom Egyptens land och sla 
allt forstfodt i Egyptens land, bade 
manniskor och boskap; och 6fver 
Egyptens alla gudar skall jag halla 
dom; jag ar Herren. 4 Mos. 33: 4. 

13 Och blodet skall vara ett tec- 
ken, eder till raddning, pa de hus, i 
hvilka I dren, ty nar jag ser blodet, 
skall jag ga forbi eder; och ingen 
hemsokelse skall drabba eder med 
fordarf, nar jag slar Egyptens land. 


14 Och I skolen hafva denna dag 
till en A4minnelsedag och fira den sa- 
som en Herrens hogtid. Sasom en 
evardlig stiftelse skolen I fira den, 
slakte efter slakte. 

15 I sju dagar skolen I ata osyradt 
bréd; redan pa forsta dagen skolen I 
skaffa bort all:surdeg ur edra hus. 
Ty hvar och en som ater nagot sy- 
radt, fran den forsta dagen till den 
sjunde, han skall utrotas ur Israel. 

2 Mos. 23:15. 34:18. 5 Mos. 16: 16. 

16 PA den f6rsta dagen skolen I 
halla en helig sammankomst; I sko- 
len ock pa den sjunde dagen halla en 
helig sammankomst. Pa dem skall 
intet arbete géras; allenast det som 
hvar och en behéfver till mat, det 
och intet annat ma af eder tillredas. 

17 Och I skolen halla det osyrade 
brédets hégtid, eftersom jag pa den- 
na samma dag har fort edra harska- 
ror ut ur Egyptens land; darfor sko- 
len I, slakte efter slakte, halla denna 
dag sAsom en evardlig stiftelse. 

18 I forsta manaden, pa fjortonde 
dagen i manaden, om aftonen, skolen 


I ata osyradt bréd, och I skolen fort- 


fara darmed anda till aftonen pa tju- 
guférsta dagen i manaden. 
8 Mos. 23:5 f. 4 Mos: 28:16f. Jos. 5: 10. 
19 I sju dagar ma ingen surdeg 
finnas i edra hus; ty hvar och ensom 
ater nagot syrligt, han skall utrotas 
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ur Israels menighet, ehvad han Ar 
framling eller inféding i landet. 

20 Intet syrligt skolen I ata; hvar 
I an dren bosatta, skolen I ata osy- 
radt. bréd. x 


21 Och Mose kallade till sig alla 
de Aldste i Israel och sade till dem: 
“Dragen hem och tagen eder ett 
lamm f6ér hvart hushall och slakten 
paskalammet. Hebr. 11:28. 

22 Och tagen en knippa isop och 
anppen den i blodet, som ar i skAalen, 
och bestryken det 6fre dérrtraet och 
bada dorrposterna med blodet, som 
ar i skalen; och ingen af eder ma ga 
ut genom sin husdorr intill morgo- 
nen, 

23 Ty Herren skall ga fram for 
att hemséka Egypten; men nar han 
ser blodet pa det 6fre dérrtraet och 
pa de tva dorrposterna, skall Her- 
ren ga forbi dorren och icke tillstadja 
fordarfvaren att komma in i edra 
hus och hemséka eder. 

24 Detta skolen I halla; det skall 
vara en stadga for dig och dina barn 
till evig tid. 

25 Och nar I kommen in i det 
land, som Herren skall gifva At eder, 
sasom han sagt, skolen I halla denna 
gudstjanst. 

26 Nar da edra barn fraga eder: 
‘Hvad betyder denna eder guds- 
tjanst?’ 

27 skolen I svara: ‘Det ar ett 
aca eal at Herren, som gick foérbi 
sraels barns hus i Egypten, da han 
hemsokte Egypten, men skonade va- 
ra hus’.’’? Da bodjde folket sig ned 
och tillbad. 

28 Och Israels barn gingo Astad 
och gjorde sa; de gjorde sdsom Her- 
ren hade bjudit Mose och Aron. : 


29 Och vid midnattstiden slog 
Herren allt forstfodt i Egyptens 
land, ifran Faraos forstfodde, hans 
som satt pa tronen, anda till fangens 
forstfodde, hans som satt i fangel- 
set, sa ock allt forstfodt ibland bo- 
skapen. Ps. 78:51. 105: 36, 186; 10. 

Vish. 18: 10 f. 

30 Da stod Farao upp om natten 
jamte alla sina tjanare och alla egyp- 
tier, och ett stort klagorop upphaf- 
des i Egypten, ty intet hus fanns, 
dar icke nagon dod lag. 

31 Och han kallade Mose och Aron 
till sig om natten och sade: ‘Stan 


* Af hebr. pasadh “ga forbi”, “skona”; jfr v. 18. 
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upp och dragen ut fran mitt folk, I 
sjalfva och Israels barn; och gan 
Astad och hallen gudstjainst at Her- 
ren, sasom I hafven begart. a 

32 Tagen ock edya far och edra fa- 
kreatur, sisom I hafven_begart, och 
gan Astad, och valsignen darvid mig.’’ 

33 Och egyptierna trangde pa fol- 
ket for att med hast fa dem ut ur 
landet, ty de tankte: ‘‘Eljest dé vi 
allesammans.”’ ete 

34 Och folket tog med sig sin deg, 
innan den dnnu hade blifvit syrad; 
de togo sina baktrag och lindade in 
dem i mantlarna och buro dem pa 
sina axlar. 

35 Och Israels barn hade gjort sa- 
som Mose sagt: de hade af egyptier- 
na begirt klenoder af silfver och 
guld samt klader. 

2 Mos. 8:22. 11:2. Ps. 105: 37. 

36 Och Herren hade latit folket 
finna nad for Seypueras 6gon, sa 
att de gafvo dem hvad de begirde. 
Sa togo de byte fran egyptierna. 


37 Och Israels barn bréto upp och 
drogo fran Rameses till Suckot, vid 
pass sex hundra tusen man till fots, 
forutom barnen. 

1 Mos. 47:11. 4 Mos. 1:46. 2:32. 38:5. 

38 En hop folk af allahanda slag 
drog ock astad med dem, dartill far 
och fakreatur, boskap i stor mycken- 


het. 

39 Och af degen, som de hade fort 
med sig ur Egypten, bakade de osy- 
rade kakor, ty den hade icke blifvit 
syrad; de hade namligen drifvits ut 
ur Egypten utan att fa dréja; ej hel- 
ler hade de kunnat tillreda nagon 
reskost at sig. 


40 Men den tid Israels barn hade 
bott i Egypten var fyra hundra tret- 
tio AY. 1 Mos. 15:18. Apg. 7:6. Gal. 3:17. 

41 Just pa den dag, da de fyra 
hundra trettio 4ren voro férlidna, 
drogo alla Herrens harskaror ut ur 
Egyptens land. 

42 En Herrens hégtidsnatt ar det- 
ta, darfoér att han forde dem ut ur 
Egyptens land; en Herrens natt dr 
detta, en hégtid for alla Israels barn, 
slakte efter slikte. 


43 Och Herren sade till Mose och 
Aron: ‘‘Detta ar stadgan om paska- 
ra ba Ingen utlanning skall ata 

rat; 
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44 men en tral som ar képt for 
penningar m& Ata diaraf, sedan du 
omskurit honom. 

45 En inhysesman och en lego- 
dring ma icke ata daraf. 

46 I ett och samma hus skall det 
Atas; du skall icke fora nagot af k6t- 
tet ut ur huset, och intet ben skolen 
I séndersla darpa. 

4 Mos. 9:12. Joh. 19: 36. 

47 Israels hela menighet skall iakt- 
taga detta. 

48 Och om nagon framling bor hos 
dig och vill halla Herrens paskhégtid, 
s4 skall allt mank6n hos honom om- 
skdras, och sedan m& han komma och 
halla den; han skall da vara sasom en 
inféding i landet. Men ingen oom- 
skuren ma ata daraf. 

49 En och samma lag skall gilla 
for infédingen och for framlingen, 
som bor ibland eder.”’ 


50 Och alla Israels barn gjorde sa; 
de gjorde sisom Herren hade bjudit 
Mose och Aron. 

51 Sa forde d& Herren pa denna 
samma dag Israels barn ut ur Egyp- 
tens land, efter deras harskaror. 


13 Kapitlet. 


Allt forstfodt helgas dt Herren. Vandringen 
stdlles dt Roda hafvet. Moln- och eldstoden. 


(ch Herren talade till Mose och 
sade: 

2 “Helga at mig allt forstfodt, allt 
hos Israels barn, som 6ppnar moder- 
lifvet, ehvad det 4r manniskor eller 


-boskap; mig tillhér det.’’ 


2 Mos. 22:29. 34:19. 4 Mos. 8:18. 8:17. 
Luk, 2: 23, 


8 Och Mose sade till folket: ‘‘Kom- 
men ihag denna dag, pa hvilken I 
hafven dragit ut ur Egypten, ur 
traldomshuset, ty med stark hand 
har Herren fort eder ut darifran; 
fordenskull ma intet syradt atas. 

4 Pa denna dag i manaden Abib 

dragen I nu ut. 
_ 5 Och nar Herren later dig komma 
in i kananéernas, hetéernas, amoré- 
ernas, hivéernas och jebuséernas 
land, som han med ed har lofvat dina 
fader att gifva dig, ett land, som 
flyter af mjolk och honung, s& skall 
du halla denna gudstjanst i denna 
manad:_ 1 Mos. 50:24. 2 Mos. 3:8. 

6 I sju dagar skall du ata osyradt 
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bréd, och pa sjunde dagen skall hal- 
las en Herrens hégtid. 2 Mos. 34:18. 
7 Under de sju dagarna skall man 
ata osyradt brod; intet syradt skall 
man se hos dig, ej heller skall man 
- She dig nagon surdeg i hela ditt 


and. 

8 Och du skall pa den dagen be- 
ratta for din son och saga: ‘Sadant 
gor jag af tacksamhet for hvad Her- 
ren gjorde med mig, da jag drog ut 
ur Egypten.’ 

9 Och det skall vara for dig sAsom 
ett tecken pa din hand och sAsom ett 
paminnelsemarke pa din panna, att 
Herrens lag ma vara i din mun; ty 
med stark hand har Herren fort dig 
ut ur Egypten. 5 Mos: 6:8. 11:18 f. 

10 Och denna stadga skall du halla 
pa bestamd tid, ar efter Ar. 

11 Och nar Herren later dig kom- 
ma in i kananéernas land, sasom han 
med ed har lofvat dig och dina fader, 
och gifver det at dig, 

12 sa skall du 6fverlamna at Her- 
ren allt det som 6ppnar moderlifvet. 
Allt som Sopris moderlifvet af det 
som fédes bland din boskap skall, om 
det dr hank6n, héra Herren till. 

2 Mos. 34:19 f. 4 Mos. 18: 15 f. 

13 Men allt bland asnor, som 6pp- 
nar moderlifvet, skall du lésa med 
ett far, och om du icke vill lésa det, 
skall du krossa nacken pa det. Och 
allt forstfodt af manniska bland dina 
soner skall du lésa. 

14 Och nar din son i framtiden 
fragar dig: ‘Hvad betyder detta?’ 
skall du svara honom sa: ‘Med stark 
hand har Herren fort oss ut ur Egyp- 
ten, ur traldomshuset; 

15 ty da Farao i sin hardnacken- 
het icke ville slappa oss, drapte Her- 
ren allt forstfodt i Egyptens land, 
det forstfodda saval ibland manni- 
skor som ibland boskap. Darfor off- 
ray jag at Herren allt som ye 
moderlifvet och ar hank6n, och allt 
forstfodt bland mina soéner loser jag.’ 

16 Och det skall vara sasom ett 
tecken pa din hand och s&ésom en 
tankeskrift pa din panna; ty med 
stark hand har Herren fort oss ut ur 


Egypten.’’ 


17 Da nu Farao hade slappt folket, 
férde Gud dem icke pa den vag, som 
gick igenom filistéernas land, fastin 

enna var den genaste; ty Gud tank- 
te, att folket, nar det finge se krig 
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hota, kunde dngra sig och vanda till- 
baka till Egypten; 

18 darfor lat Gud folket taga en 
omvag genom dknen at Réda hafvet 
till, Och Israels barn drogo vapnade 
upp ur Egyptens land. 

9 Och Mose tog med sig Josefs 
ben; ty denne hade tagit en ed af 
Israels barn och sagt: ‘‘Nar Gud ser 
till eder, féren d& mina ben harifran 
med eder.’’” 

1 Mos. 50:25. Jos. 24:32. Hebr. 11: 22. 


20 Sa bréto de upp fran Suckot 
och lagrade sig i Etam, dar oknen 
begynte. 4 Mos. 83: 6. 

21 Och Herren gick framfor dem, 
om dagen i en molnstod for att leda 
dem pa vagen, och om natten i en 
eldstod for att lysa dem; sa kunde 
de taga bade dag och natt. __ 

4 Mos. 14:14. Neh. 9: 12. Ps. 78: 14. 105: 39. 
Vish. 18: 8...1 Kor. 10: 1. 

22 Molnstoden upphérde icke om 
dagen att g4 framfor folket, ej hel- 
ler eldstoden om natten. 


14 Kapitlet. 
Hoyptiernas undergdng i Roda hafvet. 


(ch Herren talade till Mose och 
hade- . 


e: 
2 “Sag till Israels barn, att de 
skola vanda om och lagra sig fram- 
for Pi-Hahirot, mellan Migdol och 
hafvet; midt framfér Baal-Sefon 
skolen I lagra eder vid hafvet. 
4 Mos. 33: 7. 

8 Men Farao skall tanka, att Is- 
raels barn hafva farit vilse i landet 
och blifvit instangda i 6knen. 

4 Och jag skall forstocka Faraos 
hjarta, sa att han forfdljer dem; och 
jag skall forharliga mig pa Farao 
och hela hans har, pa det att egypti- 
erna ma fornimma, att jag dr Her- 
ren.’’ Och de gijorde sa. 


5 Da man nu _ berattade for ko- 
nungen i Egypten, att folket hade 
flytt, forvandlades Faraos och hans 
tjanares hjartan mot folket, och de 
sade: ‘‘Huru illa gjorde vi icke, da 
vi slappte Israel, sa att de nu icke 
mer skola tjana oss!’’ 

6 Och han lat spainna for sina vag- 
nar och tog sitt folk med sig; 

7 han tog sex hundra utvalda 
vagnar och alla vagnar, som eljest 
funnos i Egypten, och kampar pa 
dem alla. 


KAP. 14: 8. 


8 Ty Herren forstockade Faraos, 


den egyptiske konungens, hjarta, sa 
att han forfdljde Israels barn, nar 
Israels barn nu drogo ut med upp- 
lyft hand. 4 Mos. 83: 3. 

9 Och egyptierna, alla Faraos hias- 
tar, vagnar och ryttare och hela hans 
har, forfoljde dem och hunno upp 
dem, dar de voro lagrade vid hafvet, 
vid Pi-Hahirot, framfor Baal-Sefon. 

.10 Nar sa Farao var helt nara, 
lyfte Israels barn upp sina 6gon och 
fingo se, att egyptierna kommo ta- 
gande efter dem. Da blefvo Israels 
barn mycket forskrackta och ropade 
till Herren. 

11 Och de sade till Mose: ‘‘Fun- 
nos da inga grafvar i Egypten, efter- 
som du har fort oss hit till att dé i 
oknen? Huru illa gjorde du icke 
mot oss, da du forde oss ut ur Egyp- 
ten! - Ps. 106: 7. 
12 Var det icke det vi sade till 
dig i Egypten? Vi sade ju: Lat oss 
vara, att vi ma tjana egyptierna. 
Ty det hade varit oss battre att tja- 
na egyptierna 4n att do i 6knen.”’ 

13 Dasvarade Mose folket: ‘‘Fruk- 
ten icke; stan fasta, sa skolen I se, 
hvilken fralsning Herren i dag skall 
bereda eder; ty sadant som Ii dag 
fan se vederfaras egyptierna skolen 
I aldrig mera se handa bland dem till 
evig tid. 

14 Herren skall strida for eder, 
och I skolen vara stilla darvid.’’ 

5 Mos. 1: 30. 


15 Och Herren sade till Mose: 
“Hvarfor ropar du till mig? Sag 
till Israels barn, att de draga vidare. 

16 Men lyft du upp din staf och 
rack ut din hand 6fver hafvet och 
klyf det i tu, sa att Israels barn 
kunna ga midt igenom hafvet pa 
torr mark. 

17 Och se, jag skall forstocka 
egyptiernas hjartan, sa att de félja 
efter dem; och jag skall férhirliga 
mig pa Farao och hela hans har, 
hans vagnar och ryttare. 

18 Och egyptierna skola férnim- 
ma, att jag ar Herren, nar jag for- 
harligar mig pa Farao, p& hans vag- 
nar och ryttare.’’ 


19 Och Guds angel, som hade gatt 
framfor Israels har, flyttade sig nu 
och gick bakom dem; molnstoden, 
som hade gatt framfér dem, flyttade 
sig och tog plats bakom dem - 
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20 och kom sa emellan egyptier- 
nas hair och Israels har; och molnet 
var’ dar med morker, men tillika 
upplyste det natten. Sa kunde den 
ena haren icke komma inpa den and- 
ra under hela natten. 


21 Och Mose rackte ut sin hand 
ofver hafvet; di dref Herren undan 
hafvet genom en stark déstanvind, 
som blaste hela natten, och han 
gjorde sa hafvet till torrt land; och 
vattnet klofs i tu. Jos. 4: 23. 
Ps, 66:6. 77:16f. 78:18. 106: 9. Jes. 63: 12 f. 

22 Och Israels barn gingo midt 
igenom hafvet pa torr mark, under 
det att vattnet stod sAésom en mur 
till hoger och till vanster om dem. 

1 Kor. 10:1. Hebr. 11. 29. 

23 Och egyptierna, alla Faraos 
hastar, vagnar och ryttare, forfdljde 
dem och kommo efter dem ut till 
midten af hafvet. 

24 Da nu morgonvakten var inne, 
blickade Herren pa egyptiernas har 
ur eldstoden och molnskyn och sande 
sa forvirring i egyptiernas har; 

25 och han lat Iialet falla ifran 
deras vagnar, s& att det blef dem 
svart att komma framat. Da sade 
egyptierna: ‘‘Latom oss fly fér Is- 
rael, ty Herren strider for dem mot 
egyptierna.”’ 


26 Men Herren sade till Mose: 
“‘Rack ut din hand 6fver hafvet, s& 
att vattnet vander tillbaka och kom- 
mer 6fver egyptierna, é6fver deras 
vagnar och ryttare.’’ 

27 Da rackte Mose ut sin hand 
éfver hafvet, och mot morgonen 
vande hafvet tillbaka till sin vanli- 
ga plats, och egyptierna som flydde 
mottes daraf; och Herren kring- 
strédde egyptierna midt i hafvet. 

28 Och vattnet, som vinde tillba- 
ka, 6fvertackte vagnarna och ryt- 
tarna, hela Faraos hair, som hade 
kommit efter dem ut i hafvet: icke 
en enda af dem kom undan. 

Jos. 24:7. Vish. 18: 5. 

29 Men Israels barn gingo pa torr 
mark midt igenom hafvet, och vatt- 
net stod sasom en mur till hoger och 
till vanster om dem. 

30 Sa fralste Herren pa den dagen 
Israel fran egyptiernas hand, och Is- 
rael sag egyptierna ligga déda pa 
hafsstranden. 

81 Och nar Israel sag, huru Her- 
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ren hade bevisat sin stora makt pa 
egyptierna, fruktade folket idesen 
och de trodde pa Herren och pa hans 
tjinare Mose. 


15 Kapitlet. 


Israels lofsdng. Knorrandet vid Mara. 
Lidgret vid Elim. 


Dp? sjongo Mose och Israels barn 
denna lofsang till Herrens dra; 
de sade: 


“Jag vill sjunga till Herrens Ara, 
ty han ar hégt upphdjd. 
Hast och man stortade han i hafvet. 
Vish. 10: 19. 
2 Herren ar min starkhet och-min 


lofsang, 
och han blef mig till fralsning. 
Han ar min Gud, jag vill ara honom, 
min faders Gud, jag vill upphdja ho- 
nom. Ps. 118:14f. Jes. 12:2. 

8 Herren dr en stridsman, ‘‘Her- 

ren’’ ar hans namn. 
Hos. 12: 6. 

4 Faraos vagnar och harsmakt 

kastade han i hafvet, 
hans utvalda kampar dranktes i Réda 
hafvet. 

5 Vattenmassor dfvertackte dem, 
ned i djupet sjonko de sdsom 
stenar. 

6 Din hégra hand, Herre, du har- 
lige och starke, 

din higra hand, Herre, krossar fien- 
en. 

7 I din stora hoghet nedslar du 
dina motstandare; 

du slapper los din forgrymmelse, 
den fortar dem sdsom stra. 

8 For din vredes storm samlade 
sig vattnen i hopar, 

béljorna reste sig till en hég, 
vattenmassorna stelnade 1 hafvets 


a Fiendoe sade: ‘‘Jag vill forfolja 
dem, jag vill hinna upp dem, 
jag vill utskifta byte, jag vill slacka 
min hamnd pa dem; 
jag vill draga ut nit svard, min 
hand skall forgora dem.’ 
10 Da andades du pa dem, och haf- 
vet 6fvertackte dem; 
de sjonko sdsom bly.i de valdiga 
vattnen. { 
11 Herre, hvem ar dig tik bland 
gudarna? 
Hvem ante lik, du harlige och he- 
ige, 
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du fruktansvarde och hégtlofvade, 
du som gor under? 
1 Kron. 16: 25. Ps. 96:4. Jes. 40: 18. 
12 Du rackte ut din hégra hand, 
d& uppslukade jorden dem. 
13: Men med din nad ledde du det 
folk du forlossat, 
du férde dem med din makt till din 
-heliga boning. 
14 Rilke’ horde det och darrade, 
angest grep Filisteens inbyggare. 


Jos. 2: 9 f, 
15 Da forskracktes Edoms furs- 


tar 
bafvan grep Moabs hofdingar, 
alla ane 9 inbyggare betogos af 


nges 
16. Ja, forskrackelse och fruktan 
faller 6fver dem; 
for din arms valdighet sta de orérliga 
som stenar, 
till dess St folk ‘har tagat fram, 


Her 
till dess date folk du forvarfvat har 
agat fram. 
17 Dem for du in, du planterar dem 
pa din arfvedels berg, 
pa den lates du gjort till din boning, 
Herre, 
i den helgedom, "Herre, som dina 
hander beredt. 
Ps. 44:3. 78: 54. 80:9. 
18 Herren ar konung alltid och 
evinnerligen.’’ Ps, 93: 1. 


19 Ty nar Faraos hastar med hans 
vagnar och ryttare hade kommit ned 
ihafvet, lat Herren hafvets vatten 
vanda tillbaka och komma 6fver 
dem, medan Israels barn pa torr 
mark gingo midt igenom hafvet. 


20 Och profetissan Mirjam, Arons 
syster, tog en puka i sin hand, och 
alla kvinnorna fdljde efter henne 
med pukor och dans. 

21 Och Mirjam svarade mannen i 
sang: 


“<Sjungen till Herrens ara, ty han ar 
hogt upphojd. 

Hast och man stortade han i haf- 
vet.’ 


22 Darefter lat Mose israeliterna 
bryta upp fran Réda hafvet, och de 
drogo ut i 6knen Sur; i tre dagar 
vandrade de i 6knen uta ati ius 
vatten. 

23 SA kommo de till Say eee as 
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kunde icke dricka vattnet i Mara, ty 
det var bittert. Daraf fick stallet 
namnet Mara*. 
24 Da knorrade folket emot Mose 
och sade: ‘‘Hvad skola vi dricka?’’ 
25 Men han ropade till Herren; 
och Herren visade honom ett slags 
tri, som han kastade i vattnet, och 
sa blef vattnet sétt. Dar forelade 
han folket lag och ratt, och dar satte 
han det pa prof. Syr. 88:5: 
26 Han sade: ‘‘Om du hor Her- 
rens, din Guds, rést och gor hvad 
ratt Ar i hans 6gon och lyssnar till 
hans bud och haller alla hans stad- 
gar, sa skall jag icke lagga pa dig 
nagon af de sjukdomar, som jag lade 
& egyptierna, ty jag ar Herren, din 
akare. 2 Mos. 28: 25. 


27 Sedan kommo de till Elim; dar 
funnos tolf vattenkallor och sjuttio 
palmtrad. Och de lagrade sig dar 
vid vattnet. A Mos. 33:9. Ps. 23: 2. 


16 Kapitlet. 


Folkets knorrande i éknen Sin. 
och manna. 


4refter brdt Israels barns hela me- 
nighet upp fran Elim och kom till 
6knen Sin, mellan Elim och Sinai, 
pa femtonde dagen i andra manaden 
efter sitt uttag ur Egyptens land. 
4 Mos. 33: 10 f. 

2 Och Israels barns hela menighet 

knorrade mot Mose och Aron i 6k- 
nen; 
8 Israels barn sade till dem: ‘‘O 
att. Herrens hand hade dédat oss i 
Egyptens land, dar vi sutto vid kétt- 
grytorna och hade mat nog att ata! 
Men I hafven fort oss hit ut i 6bknen 
for att lata hela denna hop do af 
hunger.’’ 2 Mos. 14:11. 4 Mos. 11:4f. 


4 Da sade Herren till Mose: ‘‘Se, 

jag vill lata regna at eder bréd fran 
immelen. Och folket skall ga ut 

och samla for hvar dag s& mycket 
som behdfves. Sa skall jag satta 
dem pa prof for att se, om de vilja 
vandra i min lag eller icke. 

5 Och nar de pa den sjatte dagen 
upplagga hvad de fort hem, skalldet 
vara dubbelt mot hvad de eljest for 
hvar dag insamla.’’ 

6 Och Mose och Aron sade tillalla 
Israels barn: ‘‘I afton skolen I for- 
nimma, att det 4r Herren som har 
fért eder ut ur Egyptens land, 

*D. a. bittberhet. 


Vaktlar 
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7 och i morgon skolen I se Her- 
rens harlighet; Herren har namligen 
hért, huru I knorren mot honom. 
Ty hvad aro vi, att I knorren mot 
oss?”’ ; 

8 Och Mose sade ytterligare: © 
*‘Detta skall ske darigenom att Her- 
ren i afton gifver eder kétt att ata 
och i morgon brod att matta eder 
med, eftersom Herren har hért edert 
knorrande, hort, huru I knorren mot 
honom. Ty hvad dro vi? Det 4dr 
icke mot oss I knorren, utan mot 
Herren.”’ 


9 Och Mose sade till Aron: ‘‘Sag 
till Israels barns hela menighet: 
Traden fram infor Herren, ty han 
har hort edert knorrande.’’ 

10 Nar sa Aron talade till Israels 
barns hela menighet, vande de sig 
mot oknen, och se, Herrens harlighet 
visade sig i molnskyn. | 2 Mos. 13:21. 

1 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

12 ‘Jag har hért Israels barns 
knorrande. Tala till dem och sag: 
Vid aftontiden skolen I £4 k6tt att 
ata, och i morgon skolen I f4 bréd 
att matta eder med; sa skolen I for- 
nimma, att jag ar Herren, eder 
Gud.’’ 

13 Och om aftonen kommo vakt- 
lar och 6fvertackte lagret, och féljan- 
de morgon lag dagg fallen rundt om- 
kring lagret. 4 Mos. 11:31. Ps. 78:24f. 
105: 40. Vish. 16:20. Joh. 6:31. 1 Kor. 10: 3. 
_14 Och nar daggen, som hade fal- 
lit, gick bort, se, dA lag 6fver éknen 
pa jorden nagot fint, sasom fjall, na- 
got fint, liknande rimfrost. 

4 Mos. 11:7. 

15 Da Israels barn sAgo detta, 
fragade de hvarandra: ‘‘Hvad** ar 
det?’’ Ty de visste icke, hvad det 
var. Men Mose sade till dem: ‘‘Det- 
ta ar brédet, som Herren har gifvit 
eder till foda. 

16 Och s& har Herren bjudit: 
Samlen daraf, hvar och en s& mycket 
han behéfver till mat; en gomer pa 
hvar person skolen I taga, efter an- 
talet af edert husfolk, hvar och en 
ot pe uae, som han han har i sitt 

alt. 

17 Och Israels barn gjorde sa, och 
den ene samlade mer, den andre 
mindre. 

18 Men nér de matte upp det med 
gomermatt, hade den som samiat 


*“ I erundtexten man; jfr. vy. 31. 
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mycket intet till ofverlopps, och den 
som samlat litet, honom fattades in- 
tet; hvar och en hade s& mycket 
samladt, som han behdéfde till mat. 

2 Kor. 8: 15. 

19 Och Mose sade till dem: ‘‘Ingen 
ma behalla nagot kvar haraf till i 
morgon.’’ , 

20 Men de lydde icke Mose, utan 
somliga behéllo nagot kvar daraf till 
féljande morgon. Da vaxte maskar 
dari, och det blef illaluktande; och 
Mose blef fortérnad pa dem. 

21 Sa samlade de daraf hvar mor- 
gon, hvar och en sé mycket han be- 
hdfde till mat; men nar solhettan 
kom, smalte det bort. 


22 Men pa den sjatte dagen hade 
de samlat dubbelt sa mycket af bro- 
det, tva gomer for hvar och en. Och 
menighetens hdfdingar kommo alla 
och omtalade detta for Mose. 

23 Da sade han till dem: ‘‘Detta 
ar efter Herrens ord; i morgon 4r 
sabbatshvila, en Herrens heliga sab- 
bat. Baken nu hvad I viljen baka, 
och koken hvad I viljen koka, men 
allt som 4r till 6fverlopps skolen I 
stalla iforvar hos eder tilli morgon.’’ 

24 Och de stallde det i forvar till 
féljande morgon, sésom Mose hade 
bjudit; och nu blef det icke illaluk- 
tande, ej heller kom mask, dari. 

25 Och Mose sade: ‘‘Aten det i 
dag, ty i dag ar Herrens sabbat; 
i dag skolen I intet finna pa marken. 

26 I sex dagar skolen I samla dar- 
af, men pa sjunde dagen ar sabbat; 
da skall intet vara att finna.”’ 

27 Likval gingo nagra af folket 
4 den sjunde dagen ut for att sam- 
a, men de funno intet. 

28 Da sade Herren till Mose: 
‘“‘Auru lange viljen I vara motstraf- 
viga och icke halla mina bud och 
lagar? gree 

29 Sen, Herren har gifvit eder 
sabbaten; darfor ath han eder pa 
den sjatte dagen bréd for tva dagar. 
Sa stannen da hemma, hvar och en 
hos sig; ingen ma ga hemifran pa 
den sjunde dagen.”’ 

1 Mos. 2:3. 2 Mos. 20: 8 f. 

30 Alltsa héll folket sabbat pa den 
sjunde dagen. 

81 Och Israels barn kallade det 
manna. Och det liknade koriander- 
fré, det var hvitt, och det smakade 
s4som semla med honung. 

* D. H. lagtaflorna; jfr 25:16. 31: 18. 
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32 Och Mose sade: ‘‘S& har Her- 
ren bjudit: Tag en gomer haraf, att 
detta ma fo6rvaras till edra efter- 
kommande, pa det att de ma se det 
bréd, som jag gaf eder att ata i 6k- 
nen, da jag forde eder ut ur Egyp- 
tens land.’ Hebr. 9: 4. 

33. Och Mose sade till Aron: ‘‘Tag 
ett karl och lagg dari en-gomer 
manna och stall det infor Herren, 
att det ma forvaras till edra efter- 
kommande.’” 

34 Da stallde Aron det framfoér 
vittnesbordet * till att forvaras, sa- 
som Herren hade bjudit Mose. 

85 Och Israels barn ato manna i 
fyrtio ar, till dess de kommo till 
bebodt land; de ato manna, till dess 
de kommo till grinsen af Kanaans 
land. 

Jos. 5:12. Neh. 9: 15. 

36 Men en gomer 4r tiondedelen 

af en efa. 


17 Kapitlet. 


Folkets knorrande vid Massa. Strid med 
Amalek. 


[arefter brét Israels barns hela 
menighet upp fran d6knen Sin och 
tagade fran lagerplats till lagerplats, 
efter Herrens befallning. Och de 
lagrade sig i Refidim; dar hade fol- 
ket intet vatten att dricka. 
4 Mos. 83: 12 £. 

2 Da begynte folket tvista med 
Mose och sade: ‘‘Gifven oss vatten 
att dricka.’’ Mose svarade dem: 
“Avarfor tvisten I med mig? Hvar- 
for fresten I Herren?’’ 4 wos. 20: 3 £. 

3. Men eftersom folket dar térsta- 
de efter vatten, knorrade de ytterli- 
gare emot Mose och sade: ‘‘Hvarfor 
har du fort oss upp ur Egypten, sa 
att vi, vara barn och var Seakean nu 
maste do af torst?’’ 

4 Da-ropade Mose till Herren och 
sade: ‘‘Hvad_ skall jag géra med 
detta folk? Det fattas icke mycket 
i att de stena mig.”’ 

5 Herren svarade Mose: ‘‘Ga fram- 
for folket och tag med dig nagra af 
de aldste i Israel. Och tag i din 
hand stafven, med hvilken du slog 
Nilfloden, och begif dig Astad. 

2 Mos. 7:20. 14: 16. 

\ 6 Se, jag vill sta dir framfér di 
4 Horebs klippa, och du skall sla 
lippan, och vatten skall di komma 

ut ur den, s& att folket far dricka.’’ 


KAP. 17: 7. 


Och Mose gjorde s& infor de dldste i 
Israel. 4 Mos. 20: 11. Ps. 78: 15 f. 
105: 41. Jes. 48:21. 1 Kor. 10:4. 

7 Och han gaf stallet namnet 
Massa* och Meriba** for Israels 
barns tvistandes skull, och darfor 
att de hade frestat Herren och sagt: 
“‘Ar Herren ibland oss eller icke?’’ 

5 Mos. 6:16. Ps. 81:8. 95:8 f. 


8 Darefter kom Amalek och gaf 

sig i strid med Israel i Refidim. 
5 Mos. 25:17f. 1Sam. 15: 2. 

9 Dasade Mose till Josua: ‘‘Valj 
ut manskap at oss och drag sA Astad 
till strid mot Amalek: I morgon 
skall jag stalla mig éfverst pa héj- 
den med Guds staf i min hand.’’ 

10 Och Josua gjorde sAsom Mose 
hade tillsagt honom och gaf sig i 
strid med Amalek. Men Mose, Aron 
bee Hur stego upp 6fverst pa héj- 


en. 
11 Och sa lange Mose hdll upp sin 
hand, raddde Israel, men nar han lat 
sin hand sjunka, radde Amalek. 

12 Och d& Moses hander blefvo 
tunga, togo de en sten och lade un- 
der honom, och pa den satte han sig; 
sedan stédde Aron och Hur hans 
hander, en pa hvardera sidan. Sa 
héllos hans hander stadiga, till dess 
solen gick ned. 

13 Och Josua slog Amalek och 
hans folk med svardsegg. 


14 Och Herren sade till Mose: 
““Uppteckna detta till en Aminnelse i 
en bok och oy nae det hos Josua, 
ty jag skall s4 i grund utplana min- 
net af Amalek, att det icke mer 
skall finnas under himmelen.”’ 

4 Mos. 24: 20. 

15 Och Mose byggde ett altare 
och gaf det namnet Herren mitt 
baner. 

16 Och han sade: ‘Ja, jag lyfter 
min hand upp mot Herrens tron och 
betygar, att Herren skall strida mot 
Amalek fran slakte till slakte.’’ 


18 Kapitlet. 


Jetros besdk hos Mose. Insdttandet af do- 
mare 4 Israel. 


(ch Jetro, prasten i Midjan, Moses 

svarfader, fick héra allt hvad 
Gud hade gjort med Mose och med 
sitt folk Israel, huru Herren hade 
fort Israel ut ur Egypten. 
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2 Da tog Jetro, Moses svarfader, 
med sig Sippora, Moses hustru, som 
denne férut hade sandt hem, 

3 s& ock hennes tva séner; af. des- 
sa hade den ene fatt namnet Ger- 
som***, ‘‘ty’’, sade Mose, ‘‘jag ar en 
framling i ett land, som icke 4r 
mitt? 1 Kr6n. 23: 15. 

4 ochdenandre namnet Elieserf, 
‘‘ty’’, sade han, ‘‘min faders Gud 
blef mig en hjalp och raddade mig 
ifran Faraos svard’’. 

5 Da sa Jetro, Moses svarfader, 
kom med Moses s6ner och hans 
hustru till honom i 6knen, dar han 
hade slagit upp sitt lager vid Guds 
berg, lat han saga till Mose: 

2 Mos. 3: 1. 

6 ‘‘Jag, din svarfader Jetro, kom- 
mer till dig med din hustru och hen- 
nes bada soner.”’ 

7 Da gick Mose sin svarfader till 
motes och bugade sig for honom och 
kysste honom. Och nar de sa hilsat 
hvarandra, gingo de ini taltet. 

8 Och Mose fortaljde for sin svar- 
fader allt hvad Herren hade gjort 
med Farao och egyptierna fér Israels 
skull och alla de vedermédor, som de 
haft att utsta pa vagen, och huru 
Herren hade raddat dem. 

9 Och Jetro fréjdade sig ofver 
allt det goda, som Herren hade 
gjort mot Israel, i det han hade rad- 
dat dem ur egyptiernas hand. 

10 Och Jetro sade: ‘‘Lofvad vare 
Herren, som har rdiddat eder ur 
egyptiernas hand och ur Faraos hand, 
Herren, som har raddat folket undan 
egytiernas hand! 

11 Nu vet jag, att Herren ir stér- 
re an alla andra gudar, ty s&_bevisa- 
de han sig, nir man handlade 6fver- 
modigt mot detta folk.’’ 2 Mos, 1:18 ¢. 


5:6f. 14:18, 27f. 15:11. Neh. 9:10. Ps. 86:8. 


12 Och Jetro, Moses svarfader, 
frambar ett brannoffer och nagra 
slaktoffer At Gud; och Aron och alla 
de aldste i Israel kommo och’ hillo 
ae gy med Moses svarfader infdr 

ud. 


13 Dagen darefter satte Mose sig 
for att doma folket, och folket stod 
omkring Mose fran morgonen Anda 
till aftonen. 

14 D& nu Moses svarfader sag 
allt hvad han hade att bestiilla med 
folket, sade han: ‘‘Hvad ar det allt 
du har att bestyra med folket? 


*D. a. frestelse. **D. a. tvist. ***Se2:22, + Af hebr. el “Gud” och éser “‘hjalp’’, 
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att allt folket maste sta omkring dig 
fran morgonen Anda, till aftonen?”’ 

15 Mose svarade sin svarfader: 
“Folket kommer till mig for att fra- 
ga Gud. 

16 De komma till mig, nar de 
hafva nagon rattssak, och jag démer 
da mellan dem; och jag kungor da 
for dem Guds stadgar och lagar.’’ 

17 Da sade Moses svarfader till 
honom: ‘‘Du gar icke till vaga pa 
det ratta sattet. 

18 Bade du sjalf och folket om- 
kring dig masten ju blifva uttrétta- 
de; ett sadant forfarande ar dig for 
svart, du kan icke ensam bestyra 
detta. 5 Mos. 1: 9. 

19 Sa lyssna nu till mina ord; jag 
vill gifva dig ett rad, och Gud skall 
vara med dig. Du ma vara folkets 
malsman infor Gud och framlagga 
deras drenden infor Gud. 

20 Och du ma upplysa dem om 
stadgar och lagar och kungéra dem 
den vag de skola vandra och hvad de 
skola gora. 

21 Men sék ut at dig bland allt 
folket dugliga man, som frukta Gud, 
palitliga man, som hata oratt vin- 
ning, och satt dessa till forestandare 
for dem, somliga 6fver tusen, andra 
é6fver hundra, andra 6fver femtio 
och andra 6fver tio. 

_  4Mos. 11:16f. 5 Mos. 1: 18. 

22 Dessa ma alltid déma folket. 
Kommer nagot viktigare arende fore, 
ma de hanskjuta det till dig, men 
alla ringare arenden ma de sjalfva 
afdéma. Sa skall du goéra din borda 
lattare darigenom att de bara den 
med dig. 

23 Om du vill s& géra och Gud 
s& bjuder dig, skall du kunna halla 
ut; och allt folket har skall da kunna 
ga hem i frid.”’ 


24 Och Mose lyssnade till sin svar- 
faders ord och gjordeallt hvad denne 
hade sagt. 

25 Mose utvalde dugliga man ur 
hela Israel och gjorde dem till huf- 
vudman for folket, till forestandare, 
somliga 6fver tusen, andra éfver 
hundra, andra 6fver femtio och andra 
ofver tio. 

26 Dessa skulle alltid doma folket. 
Alla svarare arenden skulle de han- 
skjuta till Mose, men alla ringare 
drenden skulle de sjalfva afdéma. 
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27 Darefter lat Mose sin svirfa- 
der fara hem, och denne begaf sig 
till sitt land igen. 


19 Kapitlet. 


Ankomsten till Sinai. Herrens léfte att taga 
Israel till sitt egendomsfolk. 


Ppa den dag, da den tredje manaden 

ingick efter Israels barns uttag 
ur Egyptens land, kommo de in i Si- 
nais 6ken. 

2 Ty de bréto upp fran Refidim 
och kommo sa till Sinais dken och 
lagrade sig i dknen; Israel lagrade 
sig dar midt emot berget. 

4 Mos, 83: 15. 

3 Och Mose steg upp till Gud; da 
ropade Herren. till honom uppifran - 
berget och sade: ‘‘Sa skall du saga 
till Jakobs hus, sa skall du forkunna 
for Israels barn: Ape. 7: 38. 

4 ‘Lhafven sjalfva sett hvad jag 
har gjort med egyptierna, och huru 
jag har burit eder pa 6rnvingar och 
fort eder till mig. 5 Mos. 29:2 £. 32: 11 £. 

5 Om I nu hoéren min rést och hal- 
len mitt férbund, sa skolen I vara 
min egendom framfor alla andra folk, 
ty hela jorden ar min; 5 Mos: 5:2. 

Ps, 24:1. 50:12. 1 Kor. 10:26. Tit. 2:14, 

6 och I skolen vara mig ett rike af 
praster och ett heligt folk.’ Detta 
ar hvad du skall tala till Israels 
barn.’’ 2 Mos. 22:31. 5 Mos. 7:6. 1 Petr. 

2:9. Upp. 1:6.. 5:10. 


7 Nar Mose kom tillbaka, sam- 
mankallade han de dldste i folket 
och férelade dem allt detta, som 
Herren hade bjudit honom. 

8 Da svarade allt folket med en 
mun och sade: ‘‘Allt hvad Herren 
har talat vilja vi gora.’? Och Mose 
gick tillbaka till Herren med folkets 
svar. 2 Mos, 24:3. 5 Mos. 5: 27. 

9 Och Herren sade till Mose: ‘‘Se, 
jag skall komma till dig i en tjock 
molnsky, pa det att folket ma hora, 
nar jag talar med dig, och sa tro pa 
dig evardligen.’’ Och Mose fram- 
forde folkets svar till Herren. 

10 Da sade Herren till Mose: ‘‘Ga 
till folket och helga dem i dag och i 
morgon och lat dem tva sina klader. 

11 Och ma de halla sig redo till i 
ofvermorgon; ty i 6fvermorgon skall 
Herren stiga ned pa Sinai berg infér 
allt folkets 6gon. 

12 Och du skall marka ut en grans 


KAP. 19; 13, 


for folket rundt omkring och saga: 
‘Tagen eder till vara for att stiga 
upp pa berget eller komma vid dess 
fot. Hvar och en som kommer vid 
berget skall straffas med déden; 
13 men ingen hand ma komma vid 
honom, utan han skall stenas eller 
skjutas ihjal. Ehvad det ar djur el- 
ler manniska, skall en sddan mista 
lifvet.’ Nar jubelhornet ljuder med 
utdragen ton, da ma de stiga upp pa 
berget.’’ 2 Mos. 24; 1. Hebr. 12: 20. 


14 Och Mose steg ned fran berget 
till folket och helgade folket, och de 
tvadde sina klader. 

15 Och han sade till folket: ‘‘Hal- 
len eder redo till i 6fvermorgon; ing- 
en komme vid en kvinna.’’ 


16 Pa tredje dagen darefter, nar 
det hade blifvit morgon, begynte det 
dundra och blixtra, och en tung 
molnsky kom 6fver berget, och ett 
mycket starkt basunljud hordes; och 
allt folket i lagret bafvade. 

5 Mos, 33: 2. 

17 Men Mose forde folket ut ur 
lagret, Gud till mdtes; och de stallde 
sig nedanfor berget. 

18 Och hela Sinai berg héljdes i 
rok, vid det att Herren steg ned dar- 
pai eld; och en rok steg upp dari- 
fran, lik roéken fran en smaltugn, 
och hela berget bafvade storligen. 

5 Mos. 4:11 f. Hebr. 12: 18 f. 

19 Och basunljudet blef allt star- 
kare och starkare. Mose talade, och 
Gud svarade honom med hég rést. 

20 Och Herren steg ned pa Sinai 
berg, pa toppen af berget, och Her- 
ren kallade Mose upp till bergets 
topp; da steg Mose dit upp. 

21 Och Herren sade till Mose: 
“Stig ned och varna folket, att de 
icke ma tranga sig fram for att se 
Herren, ty da skola manga af dem 
falla. 2 Mos, 83: 20. 

22 Jamval prasterna, som fa nal- 
kas Herren, skola helga sig, att 
Herrer icke ma lata dem drabbas af 
fordarf.’’ 

23 Men Mose svarade Herren: 
‘‘Folket kan icke stiga upp pa Sinai 
berg, ty du har sjalf varnat oss och 
sagt, att jag skulle marka ut en 
arg omkring berget och helga 

e i277 


24 Da sade Herren till honom: 
“Ga dit ned och kom sedan ater upp 
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och haf Aron med dig. Men pras- 
terna och folket ma icke tranga sig 
fram for att stiga upp till Herren, 
att han icke ma lata dem drabbas af 
fordarf.’’ 
25 Och Mose steg ned till faf&et 
och sade dem detta. 


20 Kapitlet. 


De. tio budorden. Folkets foxfiran. Lagen 
om altaret. 


(ch Gud talade alla dessa ord och 
sade: 


2 Jag ar Herren, din Gud, som 
har fort dig ut ur Egyptens land, ur 
traldomshuset. 5 Mos. 5:6 f. Ps. 81:10 f. 

3 Du skall inga andra gudar hafva 
jamte mig. 

4 Du skall icke géra dig nagot be- 
late eller nagon bild, vare sig af det 
som ar uppe i himmelen eller af det 
som dr nere pa jorden eller af det 
som ar i vattnet nedanfoér jorden. 

3 Mos. 26:1. 5 Mos. 4:15f£. 27: 15 £. 

5 Du skall icke tillbedja sAdana, . 
ej. heller tjana dem; ty jag, Her- 
ren, din Gud, dr en nitalskande Gud, 
som hemsdker fadernas missgir- 
ning pa barn och efterkomman- 
de 1 tredje och fjarde led, nar man 
hatar mig, 2 Mos. 34: 7, 14. 8 Mos. 26:39 f. 

4 Mos. 14:18. 5 Mos. 24:16. Jer. 31:29 f. 

Hes. 18: 19 f. es 

6 men som gor nadintilltusenden, 
nar man alskar mig och haller mina 
bud. 5 Mos.5:9f. 7:9. Ps. 108: 17f, 

105: 8. Jer. 32: 18, 

7 Du skall icke missbruka Her- 
rens, din Guds, namn, ty Herren 
skall icke lata den blifva ostraffad, 
som missbrukar hans namn. 

3 Mos. 19:12. 24:16, Matt. 5:83 £. 

8 Tank pa sabbatsdagen, sa att 
du helgar den. 2 Mos. 28: 12, 31:13 ¢. 

84:21. 35:2f. Jer.17: 21f. Hes. 20: 12. 

9 Sex dagar skall du arbeta och 
forratta alla dina sysslor; 

10 men den sjunde dagen dr Her- 
rens, din Guds, sabbat; da skall du 
ingen syssla f6rratta, ej heller din 
son eller din dotter, ej heller din 
tjanare eller din tjanarinna eller din 
dragare, e) heller framlingen, som 
ar hos dig inom dina portar. 

Al Ty pa sex dagar gjorde Herren 
himmelen och jorden och hafvet och 
allt hvad idem dr, men han hvilade 
pa sjunde dagen; darfér har Herren 
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valsignat sabbatsdagen och helgat 
en. 1 Mos. 2: 2 f. 
12 Hedra din fader och din moder, 
pa det att dumaé linge lefva i det land, 
som Herren, din Gud, vill gifva dig. 

Syr. 8:4 f. Matt. 15:4. Mark. 7:10 f. Ef. 6:2 f. 

13 Du skall icke drapa. 
Matt. 5: 21 f. 
14 Du skali icke géra hor. 

83 Mos. 20:10 f. Matt. 5:27f. 19:9. Hebr. 18: 4. 
15 Du skall icke stjala. Ee. 4: 28. 
16 Duskall icke bara falskt vitt- 

nesboérd emot din ndsta. Ords. 19: 5. 
17 Du skall icke hafva lust till din 

nastas hus. Du skall icke hafva lust 

till din n&stas hustru, ej heller till 
hans tjanare eller hans tjanarinna, 
ej heller till hans oxe eller hans 4as- 
na, ej heller till nagot annat, som 
tillhér din nasta. Rom. 7:7. 13:9. 


18 Och allt folket f5rnam dundret 
och eldslagorna och basunljudet och 
réken fran berget; och nar folket 
fornam detta, bafvade de och hdllo 
sig pa afstand. Hebr. 12: 18 f. 

19. Och: de sade till Mose: ‘‘Tala 
du till oss, sa vilja vi héra, men lat 
icke Gud tala till oss, pa det att vi 
icke ma dé.”’ 5 Mos. 5:25. 18:16. 

20 Men Mose sade till folket: 
“‘Frukten icke, ty Gud har_ kommit 
for att saitta eder pa prof och for att 
I man hafva hans fruktan for 6go- 
nen, sa att I icke synden.”’ 

21 Alltsa héll folket sig pa af- 
stand, under det att. Mose gick nar- 
mare till tocknet, 1 hvilket Gud var. 


22 Och Herren sade till Mose: 
Sa skall du saga till Israels barn: 
I hafven sjalfva fornummit, att jag 
har talat till eder fran himmelen. 

23 I skolen icke géra eder gudar 
jamte mig; gudar af silfver eller 
guld skolen I icke gora at eder. 

24 Htt altare af jord skall du gora 
at mig och offra darpa dina brannof- 
fer och tackoffer, dina far och fa- 
kreatur. Hvarhelst jag stiftar en 
Aminnelse at mitt namn, dar skall 
jag komma till dig och valsigna dig. 

25 Men om du vill gora at mig ett 
altare af stenar, sa ma du icke byg- 
ga det af huggen sten; ty om du 
kommer vid stenen med din mejsel, sa 
oskarar du den. 5 Mos..27:5 f. Jos. 8: 31, 

26 Icke heller ma du stiga upp till 
mitt altare pa trappor, att icke din 
blygd ma blottas darinvid. 

2 Mos. 28: 42 f. 


KAP. 21; 18. 
2! Kapitlet. 


Lagar om trdlar och om skador pa lif, lem 
och egendom. 


essa aro de ratter, som du skall 
forelagga dem: 


2 Om du koper en hebreisk tral, 
skall han tjana i sex ar, men pa det 
sjunde skall han gifvas fri, utan 16- 
sen. 3 Mos. 25:40. 5 Mos. 15:12. Jer. 34:14. 

3 Har han kommit allena, si skall 
han gifvas fri allena; var han gift, 
sa skall hans hustru gifvas fri med 
honom. 

4 Har hans herre gifvit honom en 
hustru och denna har fédt honom 
soner eller déttrar, sa skola hustrun 
och hennes barn tillhéra hennes her- 
ag och allenast mannen skall gifvas 

Yi. 

5 Men om tralen sager: ‘‘Jag har 
min herre, min hustru och mina barn 
sa kara, att jag icke vill gifvas fri’, 

6 da skall hans herre fora honom 
fram for Gud och stiélla honom vid 
dérren eller dérrposten, och hans 
herre skall genomborra hans 6ra med 
en syl; darefter vare han hans tral 
evardligen. 2 Mos. 18:15 f. 5 Mos. 15: 17. 


_7 Om nagon saljer sin dotter till 
tjanstekvinna, s& skall hon icke gif- 
vas fri sasom tralarna gifvas fria. 

8 Misshagar hon sin herre, sedan 
denne f6rut ingatt forbindelse med 
henne,sa late han henne kopas fri. Till 
frammande folk hafve han icke makt 
att salja henne, nar han sa. handlat 
trolést mot henne. 

9 Men om han later sin son ingd 
forbindelse med henne, sa forunne 
han henne dottrars ratt. 

10 Tager han sig 4nnu en hustru, 
sa gore han icke nagon minskning i 
den forras kost, bekladnad eller 4k- 
tenskapsratt. 

11 Om han icke later henne njuta 
sin ratt i dessa tre stycken, s& skall 
hon gifvas fri, utan losen och betal- 
ning. 


12 Den som slar nagon, sé att han 
dor, han skall straffas med déden. 
1 Mos. 9:6. 3 Mos. 24:17. 4 Mos. 85: 16 f. 
Matt. 26: 52. 


13 Men om han icke traktade ef- 
ter den andres lif, utan Gud lat den- 
ne oférvarandes traffas af hans hand, 
sa skall jag anvisa dig en ort, dit 
han kan fly. 4 Mos. 36: 6, 22 f. 

5 Mos. 4:41 f. 19:1f. Jos. 20:2 f. 


KAP. 21: 14. 


14 Men om nagon begar det dadet, 
att han draper sin nasta med list, sa 
skall du gripa honom, vore han ock 
invid mitt altare, att han ma dé. 

1 Kon. 2: 28 f. 

15 Den som slar. sin: fader eller 
sin moder, han skall straffas med d6- 
den. 

16 Den som_stjil en minniska, 
vare sig han sedan saljer den stulne 
eller behaller honom. for sig sjalf, 
han skall straffas med déden. 

5 Mos. 24: 7. 

17 Den som férbannar sin fader 
eller sin moder, han skall straffas 
med déden. 3 Mos, 20:9. 5 Mos: 21:18 f. 

27:16. Ords. 20:20. 80:17. Matt. 15: 4, 

Mark. 7: 10. 


18 Om man tvista med hvarandra 
och den ene slar den andre med en 
sten eller med knuten hand, sa att 
denne val icke dor, men blifver sang- 
liggande, 

19 dock att han sedan kommer 
sig och kan g& ute, stdédd vid sin 
staf, sa skall den som slog honom 
vara fri ifran straff; allenast ersitte 
han honom fér den tid han férlorat 
och besorje sjukvard at honom. 

20 Om nagon slar sin tril eller sin 
tralinna med en kapp, sa att den 
slagne dér under hans hand, skall 
han straffas darfor. 

21 Men om den slagne lefver en 
eller tva dagar, skall han icke straf- 
fas, ty det var hans egna penningar. 

22 Om man trata med hvarandra 
och nagon af dem stéter till en haf- 
vande kvinna, sA att hon féder fram 
sitt foster, men eljest ingen olycka 
sker, sa béte han hvad kvinnans man 
alagger honom och betale efter gkil- 
jedomares proéfning. 

23 Men om olycka sker, skall lif 
gifvas for lif, 3 Mos, 24: 20 £, 

5 Mos. 19: 21. Matt. 5: 88 £. 

24 6ga for Sga, tand for tand, 
hand for hand, fot for fot, 

25 brannskada for brannskada, sar 
for sar, blanad fér blanad. 


26 Om nagon slar sin tril eller sin - 


tralinna i égat och fordarfvar det, 
sa slappe han den skadade fri till er- 
sattning for dgat. 

27 Sammalunda om nagon slar ut 
en tand pa sin tral eller sin tralinna, 
sa slappe han den skadade fri till er- 
sattning for tanden. 
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28-Om-en oxe stangar nagon till 
déds, man eller kvinna, s4 skall oxen 
stenas, och kéttet ma icke dtas; men 
oxens agare vare fri ifran straff. 

29 Men om oxen férut haft vanan 
att stangas och hans Agare blifvit 
varnad och denne andock icke tager 
vara pa honom och oxen sa dédar 
nagon, man eller kvinna, sa skall 
oxen stenas, och hans Agare skall 
ock dédas. 1 Mos. 9; 5. 

30 Men skulle lésepenning blifva 
denne alagd, sA gifve han till lésen 
for sitt lif sé mycket som Alagges 
honom, 

81 Ar det en gosse eller en flicka, 
som blifvit stangad af oxen, skall 
med denne forfaras efter samma lag. 

382 Men om oxen stangar en tral 
eller en trialinna, s& skall dgaren 
gifva at den stangades herre trettio 
siklar silfver, och oxen skall stenas. 


33 Om nagon éppnar en brunn el- 
ler om nagon grafver en ny brunn 
och icke tacker 6fver den och sedan 
en oxe eller en dsna fafler dari, 

34 s& skall brunnens dgare gifva 
ersdttning i penningar At djurets 
agare, men den déda kroppen skall 
vara hans. 

35 Om nagons oxe stAngar en an- 
nans oxe, sa att denne dor, sa skola 
de salja den lefvande oxen och dela 
betalningen fér honom och darjimte 
dela den déda kroppen. 

36 Var det daremot kandt, att 
oxen forut haft vanan att stangas, 
och tog hans Agare andock icke vara 
pa honom, s& skall han ersitta oxe 
med oxe, men den déda kroppen skall 
vara hans. 


22 Kapitlet. 


Lagar om tjufnad, anfortrodt gods, afguderi, 
vdrniosa, forstlingsgdfvor m. m. 


(jm nagon stjal en oxe eller ett far 
och slaktar eller sdljer djuret, 
skall han gifva fem oxar i ersattning 
for oxen, och fyra far fér faret. 
2 Sam. 12:6. 

2 Ertappas tjufven vid inbrottet 
och blifver slagen till déds, sA hvilar 
ingen blodskuld pa draparen. 

3 Men hade solen gatt up , nar 
det skedde, sA ar det blodskuld. 
Tjufven skall gifva full ersdttning; 
ager han intet, si skall han sialias 
till gildande af hvad han har seal 
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4 Om det stulna djuret, det ma 
vara oxe eller asna eller far, patraf- 
fas lefvande i hans vald, skall han 
gifva dubbel ersattning. 


5 Om nagon later afbeta en Aker 
eller en vingard, eller slapper sin bo- 
skap los, sa att denna betar pa en 
annans aker, da skall han ersatta 
skadan med det basta fran sin aker 
och med det basta fran sin vingard. 

6 Om eld kommer lés och fattar i 
tornhackar och darvid sdadesskylar 
blifva uppbraénda eller oskuren sad 
eller annat pa dkern, sa skall den 
som vallat branden gifva full ersatt- 
ning. 


7 Om nagon gifver at en annan 

penningar eller gods att forvara och 
etta blifver stulet ur hans hus, sa 

skall tjufven, om han ertappas, gif- 
va dubbel ersattning. 

8 Ertappas icke tjufven, da skall 
man fora husets agare fram for Gud, 
att det ma utrénas, om han icke har 
foreripit sig pa sin nastas tillhorig- 

et 


9 Om fraga uppstar angaende for- 
summad tillsyn—det ma galla oxe el- 
ler Asna eller far eller klader eller 
nagot annat som. forlorats—och na- 
gon pastar, att en forsummelse verk- 
ligen agt rum, sa skall bada_ parter- 
nas sak komma inférGud. Den som 
Gud démer skyldig, han skall ersatta 
den andre dubbelt. 

10 Om nagon gifver at en annan i 
forvar en asna eller en oxe eller ett 
far eller hvilket annat husdjur det 
vara ma och detta dor eller blifver 
skadadt eller bortréfvadt, utan att 
nagon ser det, 

11 s& skall det dem emellan kom- 
ma till en ed vid Herren, fér att det 
ma utronas, om den ene icke har for- 

ripit sig pa den andres tillhdrighet; 
Sethe ed skall agaren antaga, och 
den andre behdfver icke gifva nagon 
ersdttning. 

12 Men om det blifvit bortstulet 
fran honom, da. skall han ersatta 
agaren darfor. 

13 Har det blifvit ihjalrifvet, skall 
han fora fram det ihjalrifna djuret 
sasom bevis; han behéfver da icke 
gifva ersattning darfor. 1Mos. 31:39. 


14 Om nagon lanar ett djur af en 
annan och detta blifver skadadt eller 
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dor och dess Agare darvid icke 4dr 
tillstades, da skall han gifva full er- 
sattning. 

15 Ar dess agare tillstades, behdf- 
ver han icke gifva ersattning. Var 
djuret lejdt, da ar legan ersattning. 


16 Om nagon forf6r en jungfru, 
som icke ar trolofvad, och lagrar 
henne, skall han gifva brudgafva 
for henne och taga henne till sin 
hustru. 5 Mos. 22: 28 f. 

17 Vagyrar hennes fader att gifva 
henne at honom, da skall han erlagga 
penningboter, sa mycket som man 
pues gifva 1 brudgafva for en jung- 
ru. 


18 En trollkvinna skall du_ icke 
lata lefva. 3 Mos. 20: 27. 


19 Hvar och en som beblandar sig 
med nagot djur skall straffas med 
déden. 3 Mos. 18: 23. 20:15. 5 Mos. 27: 21. 


20 Den som offrar at andra gudar 
an at Herren allena, han skall gifvas 
till spillo. 


21 En framling skall du icke féro- 
ratta eller fortrycka; I hafven ju 
sjalfva varit framlingar i Egyptens 
land. 

2 Mos, 28: 9, 8 Mos. 19: 33. 5 Mos, 24:17 f. 

22 Ankor och faderlésa skolen I 
icke behandla illa. Sak. 7:10. 

23 Behandlar du dem illa, sa skall 
jag forvisso héra deras rop, nar de 
ropa till mig, 5 Mos. 10: 18. 

24 och min vrede skall upptandas, 
och jag skall drapa eder med svard, 
s& att edra egna hustrur blifva ankor 
och edra barn faderlosa. 


25 Lanar du penningar at nagon 
fattig hos dig bland mitt folk, sa 
skall du icke handla mot honom sa- 
som en ockrare; I skolen icke palag- 
ga honom nagon ranta. 

3 Mos. 25: 86 £. 6 Mos. 23:19 f. Ps. 15:5. 

26 Har du af din nasta tagit hans 
mantel i pant, sa skall du gifva den 
Mr t honom, innan solen gar 
ned; 

27 den dr ju det enda tacke han 
har, och med den skyler han sin 
kropp. Hvad skall han eljest hafva 
pa sig, nar han ligger och sofver? 
Om han maste ropa till mig, skall 
jag hora, ty jag ar barmhartig. 


KAP. 22: 28. 


28 Gud skall du icke hada, och en 
héfding i ditt folk skall du icke for- 
banna. Apg. 28: 5. 


29 Af det som fyller din lada och 
af det som flyter ifran din press skall 
du utan dréjsmal- frambara din gaf- 
va. Den forstfédde bland dina séner 
skall du gifva at mig. 

2 Mos. 18: 2. 34:19. 

30 Pa samma satt skall du goéra 
med dina oxar och dina far. Isju 
dagar skola de stanna hos sina méd- 
rar; pa attonde dagen skall du gifva 
dem at mig. 3 Mos. 22: 27. 


81 Och Lskolen vara mig ett he- 
ligt folk; kétt af ett djur, som blif- 
vit ihjalrifvet pa marken, skolen I 
icke data, at hundarna skolen I kasta 
det. 2 Mos. 19:6. 3 Mos. 22:8. Hes. 44:81. 


23 Kapitiet. 


Lagar om rattrddighet och barmhdartighet 
och om de stora hogtiderna. Léfte om 
kananéernas fordrifvande. 


pe skall icke utsprida falskt rykte; 
at den som har en oratt sak skall 
du icke gifva ditt bistand genom att 
blifva ett ordttfardigt vittne. 

2 Mos. 20:16. 8 Mos. 19:16. 

2 Duskall icke félja med hopen i 
det ondt dr eller vittna s& i nagon 
sak, att du bdjer. dig efter hopen och 
forvranger ritten. 

8.Du skall icke vara partisk fér 
den ringe i nagon hans sak. 

3 Mos, 19:15. 5 Mos. 1: 17. 


4 Om du traffar pa din fiendes oxe 
eller asna, som kommit vilse, skall 
du fora djuret tillbaka till honom. 

5 Mos, 221 f. 

5 Om du ser din ovans Asna ligga 
dignad under sin boérda, sa skall ats 
ingalunda lamna mannen ohulpen, 
utan hjalpa honom att lésa af bérdan. 

5 Mos, 22: 4. 


6 Du skall icke i nagon sak fér- 
vranga ratten for den fattige, som 
du har hos dig. 

7 Du skall halla dig fjarran ifran 
oratt sak; du skall icke drapa den 
som ar oskyldig och har ratt, ty jag 
pe nies gifva ratt at ndgon som ar 
skyldig. 

8 Du skall icke taga mutor, ty 
mutor forblinda de seende och fér- 
vrida de rattfardigas sak. * 

5 Mos. 16:19. 27:25. Syv. 20: 21. 
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9 En framling skall du icke for- 
trycka; I veten ju, hur framlingen 
kanner det, eftersom I sjilfva hafven 
varit framlingar i Egyptens land. 

2 Mos, 22:21. 3 Mos. 19:33. 5 Mos. 10:19. 

10 Isex ar skall du besa din jord 
och inbarga dess gréda; 3 Mos. 25:3 f. 

11 men det sjunde 4ret skall du 
lata den hvila och ligga orérd, pa det 
att de fattiga bland ditt folk ma Ata 
daraf; hvad de lamna kvar, det ma 
atas af markens djur. Sa skall du 
ock géra med din vingard och med 
din olivplantering. 

12 Sex dagar skall du goéra ditt 
arbete, men p& sjunde dagen skall 
du halla hvilodag, att din oxe och din 
asna ma hafva ro och din tjanste- 
kvinnas son och framlingen ma njuta 
hvila. 2 Mos. 20:8 f. 


18 Talla de stycken, om hvilka jag 
har talat till eder, skolen I taga eder 
till vara. Och andra gudars namn 
skolen I icke nimna; de skola icke 
horas i din mun. 2 Mos. 20:3. Jos. 23:7. 


14 Tre ganger om 4ret skall du 
halla hégtid At mig. 

2 Mos. 34; 23. 3 Mos. 28: 4f. 5 Mos. 16: 16. 

15 Det osyrade brédets hogtid 
skall du halla: i sju dagar skall du 
ata osyradt bréd, sasom jag har bju- 
dit dig, pa den besti’mda tiden i m4- 
naden Abib, eftersom du da drog ut 
ur Egypten; men med tomma hinder 
skall ingen trada fram infér mitt an- 
sikte. 2 Mos, 12:14f. 34:18. 

16 Du skall ock halla skérdehégti- 
den, nar du skérdar forstlingen af 
ditt arbete, af det du sAtt pa mar- 
ken. oe skall du ock 
halla, vid drets utg4ng, nar du in- 
bargar frukten af ditt arbete fran 
marken. 

17 Tre ganger om 4ret skall allt 
ditt mankon trida fram infér Her- 
rens, din Herres, ansikte. 


18 Du skall icke offra blodet af 
mitt slaktoffer jamte nagot som dr 
syradt. Och det feta af mitt hég- 
tidsoffer skall icke lamnas kvar éfver 
natten till morgonen. 

2 Mos. 12:10, 15. 84: 25, 


19 Det férsta af din marks férst- 
lingsfrukter skall du féra till Her- 
ens, din Guds, bus. ate 
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Du skall icke koka en killing idess | 


moders mjdlk. 


2 Mos. 84:26. 5 Mos. 14:21. 26:1 f. 


20 Se, jag skall sénda en Angel | 


framfor dig, som skall bevara dig pa 
vagen och fora dig till den ort, som 
jag har utsett. 


2 Mos. 32:34. 83:2. 5 Mos. 31:3f. Jes. 63:9. | 
21 Tag dig till vara infér honom | 


och hor hans roést, var icke genstraf- 
vig mot honom; han skall icke hafva 
fordrag med edra 6dfvertradelser, ty 
mitt namn ar i honom. Jos. 24: 19. 

22 Men om du hor hans roést och 
gor allt hvad jag sager, sa skall jag 
blifva en fiende till dina fiender och 
en ovan till dina ovanner. 


23 Ty min angel skall ga framfor | 
dig och skall fora dig till amoréer- | 
nas, hetéernas, perisséernas, kana- | 


néernas, hivéernas och jebuséernas 
land, och jag skall utrota dem. 

24 Du ma icke tillbedja deras gu- 
dar eller tjina dem eller géra sAsom 
man dar gor, utan du skall sla dem 
ned i grund och bryta sénder deras 
stoder. 2 Mos. 20:5. 34:13._ 5 Mos..7:5. 

25 Men Herren, eder Gud, skolen 
I tjina, sa skall han for dig valsigna 
bade mat och tad sjukdom skall 
jag da eck afvanda fran dig. 

2 Mos. 15: 26. 5 Mos. 7: 15. 

26 I ditt land skall d4 icke finnas 
nagon kvinna, som féder i otid eller 
adr ofruktsam. Dina dagars matt 
skall jag gora fullt. 5 Mos. 7: 14. 

27 Forskrackelse for mig skall jag 
sinda framfoér dig och fo6rvirring 
bland alla de folk, till hvilka du kom- 
mer, och jag skall drifva alla dina 
fiender pa flykten for dig. 

5 Mos. 11: 25. 

28 Jag skall sanda getingar fram- 
for dig, och de skola forjaga hivéer- 
na, kananéerna och hetéerna undan 
for dig. 

5 Mos. 7:20. Jos. 24:12. Vish, 12: 8. 

29 Dock skall jag icke pa ett och 
samma ar férjaga dem for dig, att 
landet ej ma blifva en 6demark och 
att vilddjuren ej ma foroka sig till 
din skada; 

30 utan smaningom skall jag for- 
jaga dem for dig, till dess du forékat 
dig, sd att du kan taga landet till 
din arfvedel. . 

81 Och jag skall lata ditt lands 

4nser g& fran Réda hafvet till filis- 
Sechuas af och fran dknen till flo- 


KAP. 24: 9. 


den; ty jag skall gifva landets inbyg- 
rare i eder hand, och du skall forjaga 
em, sa att de fly for dig. 
1 Mos. 15:18. 5Mos. 11: 24. 1 Kon. 4: 21. 
Ps. 80: 12. 
32. Du ma icke sluta forbund med 
dem eller deras gudar. 2 Mos. 34: 12. 
5 Mos. 7:2f. Jos. 28:12f. Dom. 2:2 f. 
83 De skola icke fa bo kvar i ditt 
land, pa det att de icke ma foérleda 
dig till synd mot mig; ty du kunde 
ju komma att tjana deras gudar, och 
detta skulle blifva dig till en snara. 


24 Kapitlet. 
Férbundets upprattande. Mose pd Sina. 


ch han sade till Mose: ‘‘Stig upp 

till Herren, du sjalf jamte Aron, 
Nadab och Abihu och sjuttio af de 
aldste i Israel; och I stolen tillbedja 
pa afstand. 

2 Mose allena ma trada fram till 
Herren, de andra ma icke trada fram; 
ej heller ma folket stiga dit upp med 
honom.’’ 

3 Och Mose kom och foérkunnade 
for folket alla Herrens ord och alla 
hans ratter. Da svarade allt folket 
med en mun och sade: ‘‘Efter alla 
de ord Herren har talat vilja vi 
gora.’’ 2 Mos. 19: 8._ 5 Mos. 5: 27. 
_.4 Darefter upptecknade Mose alla 
Herrens ord. bch foljande morgon 
stod han bittida upp och byggde ett 
altare nedanfor berget. ch han 
reste dir tolf stoder, efter Israels 
tolf stammar. 

5 Och han sande astad nagra unga 
man af Israels barn, som offrade 
brannoffer, dartill ock slaktoffer af 
tjurar till tackoffer 4t Herren. 

6 Och Mose tog halften af blodet 
och slog det iskalarna, och den andra 
halften af blodet hallde han pa alta- 
ret: 

7 Och han tog férbundsboken och 
forelaste den for folket.. Och de sade: 
“Allt hvad Herren har sagt vilja vi 
gora och lyda.’’ 

8 Da tog Mose blodet och hallde 
daraf pa folket och sade: ‘‘Se, detta 
ar forbundets blod, det forbunds, som 
Herren har slutit med eder i enlighet 
med alla dessa ord.’”’ 

Matt. 26:28. Hebr. 9:19f. 1 Petr. 1:2. 


9 Och Mose och Aron, Nadab och 
Abihu och sjuttio af de aldste i Is- 
rael stego dit upp. 


KAP. 24: 10. 


10 Och de fingo se Israels Gud; 
och under hans fétter var likasom 
ett inlagdt golf af safirer, likt sjalfva 
’ himmelen i klarhet. Hes. 1:26. 

11 Men han lat icke sin hand drab- 
ba Israels barns yppersta, utan se- 
dan de hade skadat Gud, Ato de och 
drucko. 


12. Och Henren ade till nee 4 
“Stig upp till mig erget och bli 
kvar dar, sa skall be gifva dig sten- 
taflorna och lagen och budorden, som 
jag har skrifvit, till undervisning for 


ssa. 

13 Da begaf sig Mose Astad med 
sin tjinare Josua; och Mose steg upp 
pa Guds berg. 

14 Men till de dldste sade han: 
‘‘Vanten har pa oss, till dess att vi 
komma tillbaka till eder. Se, Aron 
och Hur dro hos eder; den som har 
nagot att andraga, han vande sig till 
dem.”’ 

15 Sa steg Mose upp pa berget, 
och molnskyn 6fvertackte berget. 

16 Och Herrens harlighet hvilade 
pa Sinai berg, och molnskyn 6fver- 
tackte det i sex dagar; men den sjun- 
oF dagen kallade han pa Mose ur 


skyn. 

in Och Herrens harlighet tedde 
sig infér Israels barns 6gon sAsom 
en fértarande eld, pA toppen af ber- 
get. 5 Mos. 4: 24. _Hebr. 12: 29. 

18 Och Mose gick midt in i skyn 
och steg upp pa berget. Sedan blef 
Mose kvar pa berget i fyrtio dagar 
och fyrtio natter. 

2 Mos. 34; 28. 5 Mos. 9: 9, 18 


25 Kapitlet. 
Pdbud om sammanskott till tabernaklet och 
om forfardigande af forbundsarken, skdde- 
brddsbordet och ljusstaken. 


(ch Herren talade till Mose och 
sade: 


2 Sag till Israels barn, att de upp- 
taga en gard 4t mig; af hvar och en 
som har ett dartill villigt hjarta sko- 
len I upptaga denna gird at mig. 

2 Mos, 35: 5 f. 

3 Och detta ar hvad I skolen upp- 
taga af dem sdsom gird: guld, silf- 
ver och foe ar, 

4 méorkblatt, purpurrédt, rosen- 
rédt och hvitt garn och gethar, 

5 rodfargade vadurskinn, tahas- 
skinn, akacietra, 

* $a bendimnes locket pa arken. 
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6 olja till ljusstaken, kryddor till 
sm6rjelseolja och till valluktande ré- 
kelse, 

7 andtligen onyxstenar och infatt- 
ningsstenar, att anvadas for efoden 
och for bréstskélden. 


8 Och de skola gira at mig en hel- 
gedom, pa det att jag ma bo midt 
ibland dem. Hebr. 9:2. 

9 Tabernaklet och alla dess till- 
beh6r skolen I géra alldeles efter de 
monsterbilder, som jag visar dig. 


10 De skola gira en ark af akacie- 
tra, tva och en half aln lang, en och 
en half aln bred och en och en half 
aln hog. 2 Mos. 37:1 f. 

11 Och du_skall 6fverdraga den 
med rent guld, innan och utan skall 
du 6fverdraga den; och du skall pa 
gen gora en rand af guld rundt om- 

ring. 

12 Och du skall till den gjuta fyra 
ringar af guld och satta dem éfver 
de fyra fétterna, tv4 ringar pa ena 
sidan och tva ringar pa andra sidan. 

13 Och du skall géra stinger af 
akacietra och 6fverdraga dem med 


guld. 

14 Och staéngerna skall du skjuta 
in i ringarna, pa sidorna af arken, sa 
att man med dem kan bara arken. 

15 Stangerna skola sitta kvar i 
ringarna pa arken; de fa icke dragas 
ut ur dem. 

16 Och i arken skall du lagga vitt- 


| nesbérdet, som jag skall gifva dig. 


2 Mos. 40:20. 1 Kon. 8: 9, 

17 Och du skall géra en nada- 
stol* af rent guld, tvA och en half 
aln lang och en och en half aln bred. 

18 Och du skall géra tvA keruber 
af guld; i drifvet arbete skall du gora 
dem och satta dem vid de bada dn- 
darna af nadastolen. 

19 Du skall géra en kerub till att 
satta vid ena dndan, och en kerub 
till att satta vid andra dndan. I ett 
stycke med nadastolen skolen I gora 
keruberna vid dess bada andar. ; 

_20 Och keruberna skola utbreda 
sina vingar och halla dem uppat, sA 
att de 6fvertiicka n&dastolen med 
sina vingar, under det att de hafva 
sina ansikten vanda mot hvarandra; 
ned mot nadastolen skola keruberna 
vanda sina ansikten, Hebr. 9: 5. 

1 Och du skall satta nadastolen 
ofvanpa arken, och i arken skall du 
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lagga vittnesbérdet, som jag skall 
gifva ti 

22 Och dar skall jag Ssuers 
mig for dis; fran nadastolen,: fran 
platsen mellan de tva keruberna, som 
sta pa vittnesbordets ark, skall jag 
tala med dig om alla bud, som jag 
genom dig vill gifva Israels barn. 

2 Mos, 29: 42. 4 Mos. 7: 89. 


23 Duskallock gora ett bord af aka- 
cietra, tva alnar langt, en aln bredt 
och en och en half aln hégt. 

2 Mos. 87: 10 f. 

24 Och du skall 6fverdraga det 
med rent guld; och du skall gora en 
rand af guld dirpa rundt omkring. 

25 Och rundt omkring det skall du 
goéra en list af en hands bredd, och 
rundt omkring listen skall du géra en 
rand af guld. : 

26 Och du skall till bordet géra 
fyra ringar af guld och satta ringar- 
na i de fyra hornen vid de fyra fot- 
terna. 

27 Invid listen skola ringarna sitta, 
fér att stanger ma inskjutas i dem, 
s& att man kan bara bordet. 

28 Och du skall gora stangerna af 
akacietra och 6fverdraga dem med 
guld, och med dem skall bordet ba- 
ras. 

29 Du skall ock géra dartill fat 
och skalar, kannor och bagare, med 
hvilka man skall utgjuta drickoffer; 
af rent guld skall du géra dem. 

30 Och du skall bestandigt hafva 
skadebréd liggande pa bordet infor 
mitt ansikte. 3 Mos, 24:5f. 1Sam. 21:6. 


31 Du skall ock géra en ljusstake 
af rent guld. I drifvet arbete skall 
ljusstaken géras med sin fotstallning 
och sitt midtelror; kalkarna darpa, 
kulor och blommor, skola vara i ett 
stycke med den. 2 Mos. 87: 17f. 

32 Och sex armar skola utga fran 
ljusstakens sidor, tre armar fran ena 
nae och tre armar fran andra si- 

an. 

33 P& den ena armen skola vara 
tre kalkar, liknande mandelblommor, 
hvardera bestaende af en kula och en 
blomma, och pa den andra armen sam- 
malunda tre kalkar, liknande mandel- 
blommor, hvardera bestéende af en 
kula och en blomma; sa skall det 
vara pa de sex armar, som utga fran 
ljusstaken. 

34 Men pa sjalfva ljusstaken skola 
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vara fyra kalkar, liknande mandel- 
blommor, med sina kulor och blom- 
mor. 

35 En kula skall sattas under det 
forsta armparet, som utgar fran ljus- 
staken i ett styeke med den, och en 
kula under det andra armparet, som 
utgar fran ljusstaken i ett stycke 
med den, och en kula under det tredje 
armparet, som utgar fran ljusstaken 
i ett stycke med den: alltsa under de 
sex armar, som utga fran ljusstaken. 

86 Deras kulor och armar skola 
vara i ett stycke med den, alltsam- 
mans ett enda stycke i drifvet arbete 
af rent guld. 

387 Och du skall till den géra sju 
lampor, och lamporna skall man sat- 
ta upp sa, att den kastar sitt sken 
ofver platsen dir framfor. 

4 Mos. 8: 2. 

38 Och lamptanger och brickor till 
den skall du géra af rent guld. 

389 Af en talent rent guld skall 
— gora den med alla dessa tillbe- 

or. 


40 Och se till, att du gér detta 
efter de moénsterbilder, som blifvit 
dig visade pa berget. 

Apg. 7:44. Hebr. 8:5. 


26 Kapitlet. « 


Tabernaklet, dess tdckelse, éfverdrag, brdd- 
stdlining, forldt och forhdnge. 


abernaklet skall du gora af tio tyg- 

vader; af tvinnadt hvitt garn och 

af morkblatt, re ee och rosen- 

rédt garn skall du géra dem med ke- 
ruber pa i konstvafnad. 
2 Mos. 36: 8 f. 

2 Hvar vad skall vara tjuguatta 
alnar lang och fyra alnar bred; alla 
vaderna skola hafva samma matt. 

3 Fem af vaderna skola hopfogas 
med hvarandra; likas& skola de fem 
ofriga vaderna hopfogas med hvar- 
andra. 

4 Och du skall satta églor af mérk- 
blatt garn i kanten pa den ena vaden, 
ytterst pa det hopfogade stycket; sa 
skall du ock goéra i kanten pa den 
vad, som sitter ytterst i det andra 
hopfogade stycket. 

5 Femtio dglor skall du satta pa den 
ena vaden, och femtio églor skall du 
sitta ytterst pa motsvarande vad i det 
andra hopfogade stycket, sa att dg- 
lorna svara mot hvarandra. 
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6 Och du skall géra femtio haktor 
af guld och hopfoga vaderna med 
hvarandra medelst haktorna, sa att 
tabernaklet utgor ett helt. 


7 Duskallock gora tygvader af get- 
har till ett tackelse 6fver tabernaklet; 
elfva sadana vader skall du gora. 

2 Mos. 36:14 f. 

8 Hvar vad skall vara trettio alnar 
lang och fyra alnar bred; de elfva 
vaderna skola hafva samma matt. 

9 Fem af vaderna skall du hopfoga 
till ett sarskildt stycke, och likaledes 
de sex 6friga vaderna till ett sar- 
skildt stycke, och den sjatte vaden 
skall du lagga dubbel pa framsidan 
af taltet. 

10. Och du skall sitta femtio églor 
i kanten pa den ena vaden, den som 
sitter ytterst i det ena hopfogade 
stycket, och femtio dglor ikanten pa 
motsvarande vad i det andra hopfo- 
gade stycket. 

11 Och duskall géra femtio haktor 
af koppar och knappa haktorna i 6g- 
lorna och hopfoga tackelset, si att 
det utgor ett helt. 

12 Men hvad 6fverskottet af t&c- 
kelsets vader angar, det som raicker 
dfver, sa skall den halfva vad, som 
racker 6fver, hanga ned pa baksidan 
af tabernaklet. 

13 Och den aln pa hvardera sidan, 
som pa langden af tackelsets vader 
racker 6fver, skall hanga ned pa 
bada sidorna af tabernaklet for att 
ofvertacka det. 

14 Vidare skall du géra ett dfver- 
drag af rédfargade vadurskinn till 
tackelset, och ytterligare ett ofver- 
hha af tahasskinn att lagga ofvanpa 

etta. 


15 Braderna till tabernaklet skall 
du gora af akacietra, och de skola 
stallas uppratt. 2 Mos. 36:20 f. 

16 Tio alnar langt och en och en 
half aln bredt skall hvart bride vara. 

17 Hvart bride skall hafva tvA 
tappar, forbundna sinsemellan med 
en list; sa skall du géra pa alla bra- 
derna till tabernaklet. 

18 Och af tabernaklets brader skall 
du satta tjugu pa sddra sidan, s0- 
derut. 

19 Och du skall géra fyrtio fot- 
stycken af silfver att saitta under de 
tjugu bréderna, tva fotstycken under 
hvart brade fdr dess tvA tappar. 
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20 Likaledes skall du pa tabernak- 
lets andra sida, den norra sidan, satta 
tjugu brader 

21 med deras fyrtio fotstycken af 
silfver, tva fotstycken under hvart 
brade. 

22 Men pa baksidan af tabernak- 
let, vasterut, skall du sdtta sex bra- 


er. 

23 Och tva brader skall du satta 
pa tabernaklets hérn, pa baksidan; 

24. och hvartdera af dessa skall 
vara sammanfogadt af tva nedtill, 
och likaledes sammanhangande upp- 
till, till den forsta ringen. Sa skall 
det vara med dem bada. Dessa skola 
sattas ide bada hérnen. 

25 Saledes blifver det atta brider 
med tillhorande fotstycken af silfver, 
sexton fotstycken, namligen tva fot- 
stycken under hvart brade. 

26 Och du skall gora tvarstainger 
af akacietra, fem till de brader, som 
aro pa tabernaklets ena sida, 

27 och fem tvarstanger till de bra- 
der, som aro pa tabernaklets andra 
sida, och fem tvarstanger till de bra- 
der, som aro pa tabernaklets baksida, 
vasterut. 

28 Och den mellersta tvarstangen, 
den som sitter midt pa brdderna, 
skall ga tvars ofver, fran den ena 
andan till den andra. 

29 Och braderna skall du 6fver- 
draga med guld, och ringarna pa 
dem, i hvilka tvarstangerna skola in- 
skjutas, skall du géra af guld, och 
tvarstangerna skall du éfverdraga ~ 
med guld, 

30 Och du skall uppsatta taber- 
naklet, sadant det skall vara, sdisom 
det har blifvit dig visadt pa berget. 

2 Mos, 25: 9, 40. 


31 Du skall ock géra en forlat af 
morkblatt, purpurrdédt, rosenrédt och 
tvinnadt hvitt garn; den skall géras 
i konstvafnad, med keruber pa. 

2 Mos. 36: 35 f. 

32 Och du skall upphanga den pa 
fyra stolpar af akaceitra, som skola 
vara 6fverdragna med guld och hafva 
hakar af guld och sta pa fyra fot- 
stycken af silfver. 

33 Och du skall upphianga férlaten 
under haktorna och fora dit vittnes- 
bordets ark och stalla den innanfér 
forlaten; och s& skall férl&ten fdr 
eder vara en skiljevigg mellan det 
heliga och det allraheligaste. 
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34 Och du skall satta nddastolen 
a vittnesbordets ark inne i det allra- 
eligaste. 

35 Men bordet skall du stalla utan- 
for forlaten, och ljusstaken midt 
emot bordet, pa tabernaklets sddra 
sida; bordet skall du alltsa stalla pa 
norra sidan. 

86 Och du skall géra ett forhange 
for ingangen till taltet, i brokig vaf- 
nad af mérkblatt, purpurrédt, rosen- 
rédt och tvinnadt hvitt garn. 

87 Och du skall till forhanget gora 
fem stolpar af akacietra och 6fver- 
draga dem med guld, och hakarna pa 
dem skola vara af guld, och du skall 
till dem gjuta fem fotstycken af kop- 
par. 


27 Kapitlet. 


Brdnnofersaltaret, forgdrden och oljan till 
ljusstaken. 


De skall ock géra ett altare af aka- 

cietra, fem alnar langt och fem 

alnar bredt—sa att altaret bildar en 

liksidig fyrkant—och tre alnar hogt. 
2 Mos. 38:1 f. 

2 Och du skall gora horn dartill, 
som skola sitta i dess fyra hérn; i ett 
stycke darmed skola hornen vara. 
Och du skall 6fverdraga det med 
koppar. 

8 Och du skall gora karl dartill for 
att i dem bortféra askan, sa ock 
skoflar, skalar, gafflar och fyrfat. 
Alla dessa tillbehér skall du gora af 
koppar. 

4 Och du skall gora ett galler dar- 
till, ett natverk af koppar, och pa na- 
tet skall du satta fyra ringar af kop- 
par i dess fyra hérn. 

5 Och du skall satta det under af- 
satsen pa altaret, nedtill, sa att 
natet racker upp till midten af alta- 
ret. ; 

6 Och du skall gora stanger till 
altaret, stanger af akacietra, och 6f- 
verdraga dem med koppar. 

7 Och stangerna skola skjutas in i 
ringarna, sa att stangerna sitta pa 
altarets bada sidor, nar man bar 


det. 

8 Thaligt skall du géra det, af 
plankor. Sdsom det har blifvit dig 
visadt pa berget, sa skall det géras. 


9 Du skall ock géra en forgard till 
tabernaklet. Fér den sddra sidan, 
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séderut, skola omhangen till forgar- 
den goras af tvinnadt hvitt garn, 
hundra alnar langa—detta for den 
ena sidan; 2 Mos. 38: 9 f. 

10 och stolparna till dem skola 
vara tjugu och dessas_ fotstycken 
tjugu, af koppar, men stolparnas 
hakar och kransar skola vara af silf- 
ver. 

11 Likaledes skola fér norra lang- 
sidan omhangen géras, hundra alnar 
langa; och stolparna till dem skola 
vara tjugu och dessas fotstycken 
tjugu, af koppar, men stolparnas 
hakar och kransar skola vara af silf- 
ver. 

12 Och forgardens vastra kortsida 
skall hafva omhangen, som aro fem- 
tio alnar langa; stolparna till dem 
skola vara tio och dessas fotstycken 


tio. 

13 Och forgardens bredd pa fram- 
sidan,, dsterut, skall vara  femtio 
alnar. 

14 Och omhangena skola vara fem- 
ton alnar langa pa ena sidan. daraf, 
med tre stolpar pa tre fotstyeken; 

15 likaledes skola omhangena pa 
andra sidan vara femton alnar langa, 
med tre stolpar pa tre fotstycken. 

16 Och till forgardens port skall 
goras ett forhange, tjugu alnar langt, 
1 brokig vafnad af morkblatt, pur- 
purrédt, rosenrédt och tvinnadt hvitt 
garn, med fyra stolpar pa fyra fot- 
stycken. 

17 Alla stolparna rundt omkring 
forgarden skola vara forsedda med 
kransar af silfver och hafva hakar af 
silfver; men deras fotstycken skola 
vara af koppar. 

18 Forgarden skall vara hundra al- 
nar lang och femtio alnar bred utef- 
ter hela langden; omhagnaden skall 
vara fem alnar hog, af tvinnadt hvitt 
garn; och fotstyckena skola vara af 
koppar. 

19 Alla tabernaklets tillbehér for 
allt arbete darvid, sa ock alla dess 
pluggar och alla forgardens pluggar 
skola vara af koppar. 


20 Och du skall bjuda Israels barn 
att bara till dig ren olja, af stétta 
oliver, till ljusstaken, sa att lamporna 
dagligen kunna sattas upp. 

3 Mos. 24: 2 f. f 
21 I uppenbarelsetaltet*, utanfér . 


*D. &. teper dir Gud lofvat “uppenbara sig’’ fér sitt folk (egentligen: vara det till mé- 


tes); jfr. 29:42. 33 
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den férlat, som hanger framfér vitt- 
nesbérdet, skola Aron och hans séner 
sk6ota dem fran aftonen till morgonen, 
infor Herrens ansikte. Detta skall 
vara en evardlig stadga fran slakte 
till slakte, en gard af Israels barn. 


28 Kapitlet. 
Arons och hans séners prasterliga drakt. 


()ch du skall lata din broder Aron 

och hans séner med honom trida 
fram till dig ur Israels barns krets, 
att de ma blifva praster 4t mig, Aron 
sjalf och hans séner: Nadab och 
Abihu, Eleasar och Itamar. 

2 Och du skall géra At din broder 
Aron heliga klader till Ara och pryd- 
nad. 2 Mos. 39:1f. Syr. 45:9 f. 

. 8 Och du skall tillsdga alla edra 
konstforfarna min, som jag uppfyllt 
med vishetens ande, att de skola gé- 
ra klader at Aron, pA det att han ma 
helgas till att blifva prast at mig. 

2 Mos. 31: 2 f. 

4 Och dessa dro de klader, som de 
skola goéra: bréstskéld, efod, kapa, 
rutig lifkladnad, hufvudbindel och 
balte. De skola géra heliga klider 
at din broder Aron och hans sdner, 
pa det att han ma blifva prast at mig. 

5 Och hartill skola de taga af gul- 
det och af det mérkbléa, det purpur- 
réda, det rosenréda och det hvita 
garnet. 


6 Efoden skola de géra af guld 
och af morkblatt, purpurrédt, rosen- 
rédt och tvinnadt hvitt garn, ikonst- 
vafnad. ; 2 Mos. 39: 2 f. 

7 Den skall vid sina bada Andar 
hafva tva axelstycken, som skola 
fastas ihop, sa att den halles hopfiast. 

8 Och skarpet, som skall sitta pa 
efoden och sammanhalla den, skall 
vara af samma slags vafnad och i ett 
stycke med den: af guld och af mérk- 
blatt, purpurrédt, rosenrédt och tvin- 
nadt hvitt garn. 

9 Och du skall taga tva onyxstenar 
och pa dem inrista Israels séners 
namn, 

10 sex af namnen pa den ena ste- 
nen och de sex 6frigas namn p& den 
andra stenen, efter 4ttféljd. 

11 Med stensnidarekonst, sdsom 
man graverar signetringar, skall du 
Inrista Israels séners namn pa de tv 
stenarna, Med flatverk af guld skall 
du omgifva dessa. 
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12 Och du skall sitta de bada ste- 
narna pa efodens axelstycken, for 
att stenarna ma bringa Israels barn 
i aminnelse; Aron skall bara deras 
namn infor Herrens ansikte pa sina 
bada axlar fér att bringa dem i 
aminnelse, 

13 Och du skall gora flatverk af 
guld, 

14 sa ock tva kedjor af rent guld; 
i viradt arbete skall du géra dessa, 
sdsom man gér snodder. Och du 
skall fasta de snodda kedjorna vid 
flatverken. 


15 En domssk6ld skall du géra i 
konstvafnad; du skall géra den i ~ 
samma slags vafnad som efoden: af 
guld och af mérkblatt, purpurrédt, 
rosenrodt och tvinnadt hvitt garn 
skall du géra den. 2 Mos. 89:8 f. 

16 Den skall vara liksidigt fyrkan- 
tig och hafva form af en vaska, ett 
kvarter lang och ett kvarter bred. 

17 Och du skall besitta den med 
infattade stenar, ordnade pa fyra 
rader: i férsta raden en karneol, en 
topas och en smaragd; 

18 i andra raden en karbunkel, en 
safir och en kaleedon; 

19 i tredje raden en hyacint, en 
agat och en ametist; 

20 i fjarde raden en krysolit, en 
onyx och en (oan Omgifna med 
flatverk af guild skola de sitta i sin 
infattning. 

21 Stenarna skola vara tolf, efter 
Israels s6ners namn, en fér hvart 
namn; hvar sten skall bara namnet 
pa en af de tolf stammarna, inristadt 
pa samma satt som man graverar 
signetringar. 

22 Och du skall till bréstskélden 
gora kedjor i viradt arbete, sAsom 
man gor snodder, af rent guld. 

23 Vidare skall du till bréstskdl- 
den gora tva ringar af guld och satta 
dessa bada ringar i tva af bréstskél- 
dens hérn. 

24 Och du skall fasta de bada 
guldsnodderna vid de bada ringarna, 
1 bréstskéldens horn. 

25 Och de tv4 snoddernas bada and- 
ra andar skall du fasta vid de tva flat- 
verken och sa fasta dem vid efodens 
meee pa dess framsida. 

26 Och du skall géra tv andra ring- 
ar af guld och satta dem i bréstskél- 
dens bada andra hérn vid den kant 
darpa, som ar vand in&t mot efoden, 
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27 Och ytterligare skall du gora 
tva ringar af guld och fasta dem vid 
efodens bada axelstycken, nedtill pa 
dess framsida, dar den hopfastes, 
ofvanfor efodens skarp. 

28 Och man skall fastknyta brost- 
skélden med ett morkblatt sno6re, 
som gar fran dess ringar in i efodens 
ringar, sa att den sitter ofvanfor 
efodens skarp, att brdstskdlden icke 
ma lossna fran efoden. 

29 Aron skall s& bara Israels so- 
ners namn i domsskélden pa sitt 
hjarta, nar han gar in i helgedomen, 
for att bringa dem i aminnelse infor 
Herrens ansikte bestandigt. 

30 Och du skall lagga urim och 
tummim* inidomsskolden, sa att de 
ligga pa Arons hjarta, nar han ingar 
infor Herrens ansikte; och Aron skall 
sa bara Israels barns dom pa. sitt 
hjarta infor Herrens ansikte bestan- 
digt. 3 Mos. 8:8. 4 Mos. 27: 21. 

5 Mos. 33: 8. 1 Sam. 28: 6. Esr. 2: 63. Neh. 7; 65. 


31 Efodképan skall du goéra helt’ 


och hallet af morkblatt tyg; 
2 Mos. 39: 22 f. 

32 och midt pa den skall vara en 
dppning for hufvudet, och denna dpp- 
ning skall omgifvas med en vafd 
kant likasom 6ppningen pa en pan- 
sarskjorta, att den icke ma slitas 
sonder. 

33 Och pa dess nedre fall skall du 
satta granatapplen, gjorda af mork- 
blatt, purpurrédt och rosenrédt garn, 
rundt omkring fallen, och bjallror af 
guld mellan dessa rundtomkring: 

84 en bjallra af guld och sa ett 
granatapple, sedan en bjallra af 
guld ith sa ater ett granatapple, 
rundt omkring fallen pa kapan. 

85 Och denna skall Aron hafva pa 
sig, nar han gor tjanst, att det ma 
horas, nar han gar in i helgedomen 
infér Herrens ansikte och nar han 
gar ut—detta, pa det att han icke 
ma do. 


36 Du skall ock géra en plat af 
rent guld, och pa den skall du rista, 
sisom man graverar signetringar: 
“‘Helgad at Herren’’. 2 Mos. 39; 30 f. 

87 Och du skall fasta den vid ett 
mérkblatt snére, och den skall sitta 

4 hufvudbindeln; pa framsidan af 
faeyudbitideln skall den sitta. 

88 Den skall sitta p& Arons pan- 


KAP. 29; 4. 


na, och Aron skall bara den miss- 
garning, som vidlader de heliga gaf- 
vor Israels barn frambara, nar de 
gifva nagra heliga gafvor; den skall 
sitta Hes hans panna bestandigt, att 
de ma blifva valbehagliga infor Her- 
rens ansikte. 


39 Du skall ock vafva en rutig lif- 
kladnad af hvitt garn, och du skall 
gora en hufvunbindel af hvitt garn; 
och ett balte skall du gora i brokig 
vafnad. 2 Mos. 39:27 f. 

40 Ocksa at Arons soner skall du 
gora lifkladnader, och du skall géra 
balten 4t dem; och hufvor skall du 
gora at dem till ara och prydnad. 

41 Och detta skall du klada pa din 
broder Aron och hans sdner jimte 
honom; och du skall smérja dem och 
foretaga handfylining med dem och 
helga dem till att blifva praster at 
mig. 3 Mos. 8: 12. 

42 Och du skall géra 4t dem ben- 
klader af linne, som skyla deras 
blygd; dessa skola racka fran linder- 
na ned pa laren. 

43 Och Aron och hans séner skola 
hafva dem pa sig, nar de ga in i up- 
penbarelsetaltet eller trada fram till 
altaret for att gora tjanst i helgedo- 
men~detta, pa det att de icke ma 
komma att bara pa missgarning och 
sa traffas af doden. Detta skall vara 
en evardlig stadga for honom och 
hans sad efter honom. 


29 Kapitlet. 


Féreskrifter om prasternas invigning och om 
det dagliga offret. 


(ch detta dr hvad du skall géra med 
dem for att helga dem till att 
blifva praster at mig: 


Tag en ungtjur och tva vadurar, 
felfria djur, 3 Mos. 8:2 f. 

2 och osyradt bréd och osyrade 
kakor, begjutna med olja, och osy- 
rade tunnkakor, smorda med olja; af 
fint hvetemjél skall du baka dem. 

38 Och du skall lagga dem i en och 
samma korg och bara fram dem i 
korgen sasom offergafva, nar du for 
fram tjuren och de tva vadurarna. 

4 Darefter skall du fora Aron och 
hans séner fram till uppenbarelse- 
taltets ingang och tv’ dem med vat- 
ten. : 2 Mos. 40: 12 £. 


*Dessa ord, som kunna betyda ljus och fullkomlighet, anses vara namn pa vissa i 
bréstskélden forvarade heliga féremal, medelst hvilka éfversteprasten i sirskilda fall sékte in- 


himta Herrens vilja. 


KAP. 29: 5. 


5 Och du skall taga kladerna och 
sitta pa Aron lifklidnaden och efod- 
kApan och sjilfva efoden och brdést- 
ské6lden; och du skall sammanfasta 
allt p& honom med efodens skarp. 

6 Och du skall sitta hufvudbindeln 
pa hans hufvud och fasta det heliga 
diademet pa hufvudbindeln. 

7 Och du skall taga sm6rjelseoljan 
och gjuta pa hans hufvud och smorja 
honom. 

8 Och du skall fora fram hans so- 
ner och klada lifkladnader pa dem. 

9 Och du skall omgjorda dem, 
Aron och hans sdéner, med balten och 
binda hufvor pa dem. Och de skola 
hafva prastadémet sasom en evardlig 
ratt. Sa skall du foretaga handfyll- 
ning med Aron och hans soner. 


10 Och du skall fora tjuren fram 
infor uppenbarelsetaltet, och Aron 
och hans sdner skola lagga sina han- 
der pa tjurens hufvud. 

3 Mos. 8: 14 f. 

11 Sedan skall du slakta tjuren in- 
for Herrens ansikte, vid ingangen 
till uppenbarelsetaltet. 

12 Och du skall taga af tjurens 
blod och. stryka med ditt finger pa 
altarets horn; men allt det ofriga 
blodet skall du utgjuta vid foten af 
altaret. 

18 Och du skall taga allt det fett, 
som omsluter inalfvorna, sa ock lef- 
verfettet och bada njurarna med det 
fett, som sitter pa dem, och férbran- 
na det pa altaret. 3 Mos. 3:3 £. 

14 Men k6ttet af tjuren och hans 
hud och hans orenlighet skall du upp- 
brianna i eld utanfor lagret. Det ar 
ett syndoffer. 3 Mos. 4:12. Hebr. 13:11. 


15 Och du skall taga den ena va- 
duren, och Aron och hans séner skola 
lagga sina hander pa vadurens huf- 
vud. 3 Mos, 8:18 f. 

16 Sedan skall du slakta vaduren 
och taga hans blod och halla pa alta- 
ret rundt omkring; 

17 men sjalfva vaduren skall du 
dela i dess stycken, och du skall tva 
inalfvorna och fotterna och lagga 
dem pa styckena och hufvudet. 

18 Och du skall férbrainna hela 
vaduren pa altaret; det ar ett brann- 
offer at Herren. En valbehaglig lukt, 
ett eldsoffer At Herren ar det. 


19 Déarefter skall du taga den 
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andra vaduren, och Aron och hans 
séner skola lagga sina hinder pa va- 
durens hufvud. 3 Mos. 8: 22 f. 

20 Sedan skall du slakta vaduren 
och taga af hans blod och bestryka 
Arons hégra érsnibb och hans sdners 
hégra drsnibb och tummen pa deras 
hoégra hand och stortéan pa deras 
hogra fot; men det ofriga blodet 
skall du halla pa altaret rundt om- 
kring. 

21 Och du skall taga af blodet pa 
altaret och af smérjelseoljan och 
stanka pa Aron och hans klader, och 
likaledes pa hans séner och hans s6- 
ners klader; sa blifver han helig, han 
sjalf saval som hans klader, och lika- 
ledes hans séner saévél som hans s6- 
ners klader. 

22 Och du skall taga fettet af vi- 
duren, svansen och det fett, som om- 
sluter indlfvorna, sa ock lefverfettet 
och bada njurarna med fettet pa dem, 
dartill det hogra larstycket; ty detta 
ar handfyllningsvaduren. 

23 Och du skall taga en rundkaka, 
en oljebrédskaka och en tunnkaka 
ur korgen med de osyrade bréden, 
som star infor Herrens ansikte. 

24 Och du skall lagga alltsammans 
pa Arons och hans soners hander och 
vifta det sdsom ett viftoffer infor 
Herrens ansikte. 

25 Sedan skall du taga det ur de- 
ras hander och férbranna det pa al- 
taret, ofvanpa brannoffret, till en 
valbehaglig lukt infor Herren; det 
ar ett eldsoffer 4t Herren. 

26 Och du skall taga bringan af 
Arons handfyllningsvadur och vifta 
den sasom ett viftoffer infor Herrens 
ansikte, och detta skall vara din del. 

27 Sa skall du helga viftoffers- 
bringan och offergardslaret, det som 
viftas och det som gifves sdisom 
offergard, de delar af handfyllnings- 
vaduren, som skola tillhdra Aron och 
hans soner. 

28 Och detta skall tillhdra Aron 
och hans séner sdsom en evirdlig 
ratt af Israels barn, ty det ar en 
nmerestt Det skall vara en gird af 
Israels barn, af deras tackoffer, en 
gard af dem at Herren. 

8 Mos. 7: 81 f. 10: 14. 


29 Och Arons heliga klader skola 
hans sdner hafva efter honom, att de 
idem ma blifva smorda och mottaga 
handfyllning. ; 
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30 I sju dagar skall den af hans 
soner, som blifver prast i hans stalle, 
iklada sig dem, den som skall ga in i 
Lae aieees for att géra tjinst 
i helgedomen. 

31 Och du skall taga handfyllnings- 
vaduren och koka hans kétt pa en 
helig plats. 

382 Och vadurens kétt jamte bro- 
det, som ar i korgen, skola Aron och 
hans soner ata vid ingangen till up- 
penbarelsetaltet; 3 Mos. 8:31. 24:9. 

83. de skola ata detta, det som an- 
vandts till att bringa forsoning vid 
deras handfyllning och  helgande, 
men ingen frammande far ata daraf, 
ty det ar heligt. : 

34 Och om nagot blifver 6fver af 
handfyllningskéttet eller af brédet 
till f6ljande morgon, sa skall du i eld 
uppbranna detta som blifvit dfver, 
det far icke datas, ty det ar heligt. 


385 Sa skall du géra med Aron och 
hans séner, i alla stycken sasom jag 
har bjudit dig. Sju dagar skall deras 
handfyllning vara. 

36 Och hvar dag skall du offra en 
tjur sasom syndoffer till forsoning 
och rena altaret, i det du_bringar 
férsoning fér det; och du skall smorja 
det for att helga det. 

87 I sju dagar skall du bringa foér- 
soning for altaret och helga det. Sa 
blifver altaret hégheligt; hvar och en 
som kommer vid altaret blifver he- 


lig. 


38 Och detta ar hvad du skall offra 
‘e altaret: tva arsgamla lamm for 
var dag bestandigt. A Mos. 28:3 ¢. 

89 Det ena lammet skall du offra 
om morgonen, och det andra lammet 
skall du offra vid aftontiden, 

40 och till det forsta lammet en 
tiondedels efa fint mjol, begjutet 
med en fjardedels hin olja af stotta 
oliver, och sAsom drickoffer en fjar- 
dedels hin vin. 

41 Det andra lammet skall du offra 
vid aftontiden; med likadant spisoffer 
och drickoffer som om morgonen 
skall du offra det, till en valbehaglig 
lukt, ett eldsoffer 4t Herren. 

42 Detta skall vara edert dagliga 
brannoffer fran slakte till slakte, vid 
ingAngen till uppenbarelsetaltet infor 
Herrens ansikte, dar jag skall uppen- 
bara mig for ed 


med dig. 2 Mos, 25: 22. 


er for att dar tala 


KAP. 30: 8 


43 Dar skall jag uppenbara mig 
for Israels barn, och det’ rummet 
skall blifva helgadt af min harlighet. 

2 Mos. 40: 34 f. 

44 Och jag skall helga uppenbarel- 
setaéltet och altaret; och Aron och 
hans soner skall jag helga till att blif- 
va praster at mig. 

45 Och jag skall bo midt ibland 
Israels barn och vara deras Gud. 

3 Mos. 26:11 f. 2 Kor. 6: 16. 

46 Och de skola férnimma, att jag 
ar Herren, deras Gud, som férde 
dem ut ur Egyptens land, pa det att 
jag skulle bo midt ibland dem. Jag 
ar Herren, deras Gud. 


30 Kapitlet. 


HPéreskrifter om rékelsealtaret, forsonings- 
penningen, kopparbdckenet, smérjelscoljan, 
rokelsen. 


(ch du skall géra ett altare for att 
darpa antanda rékelse; af akacie- 
tra skall du gora det. 
2 Mos. 87: 25 f. 

2 Det skall vara en aln langt och 
en aln bredt —en liksidig fyrkant — 
och tva alnar hogt; dess horn skola 
vara i ett stycke darmed. 

8 Och du skall 6fverdraga det med 
rent guld, dess skifva, dess vaggar 
rundt omkring och dess horn; och du 
skall gora en rand af guld darpa 
rundt omkring. 

4 Och du skall till det géra tva 
ringar af guld och sétta dem nedan- 
for randen, pa dess bada sidor; pa 
de bada sidostyckena skall du satta 
dem. De skola vara dar, for att i 
dem stanger ma inskjutas, s& att \ 
man med dem kan bira altaret. 

5 Och du skall géra stangerna af 
akacietra och ofverdraga dem med 


uld. 

: 6 Och du skall stalla det framfér 
den férlat, som hanger framfor vitt- 
nesbordets ark, s& att det star fram- 
for nadastolen, som ar ofvanpa vitt- 
nesbordet, dar jag skall uppenbara 
mig for dig. 2 Mos. 25: 22. 

7 Och Aron skall antaénda valluk- 
tande rékelse darpa; hvar morgon, 
nar han tillreder lamporna, skall han 
antanda rokelse; 

8 och likaledes skall Aron antinda 
rokelse, nir han vid aftontiden sat- 
cer upe lamporna, Detta skall vara 
det dagliga rékoffret infor Herrens 
ansikte fran slakte till slakte. 


KAP. 30: 9. 


9 I skolen icke lata nagon fram- 
mande rékelse komma darpa, ej hel- 
ler brannoffer eller rr och in- 
tet drickoffer skolen I utgjuta darpa. 

8 Mos. 10:1 £. 

10 Och Aron skall en gang om aret 
bringa férsoning for dess horn; med 
blod af fodrsoningssyndoffret skall 
han en gdng om 4aret bringa forso- 
ning f6r det, slakte efter slakte. 
Det ar hégheligt for Herren. 

8 Mos..16:18f. Hebr. 9:7. 10:14. 


j1 Och Herren talade till Mose och 
sade: 

12 Nar du raknar antalet af Isra- 
els barn, namligen af dem som in- 
monstras, skall vid ménstringen hvar 
och en gifva at Herren en forsonings- 
gafva for sig, pa det att ingen hem- 
sdkelse ma drabba dem vid monst- 
ringen. 4 Mos. 1:2 f. 

18 Detta ar hvad hvar och en som 
upptages bland de inménstrade skall 
ne en half sikel, efter helgedoms- 
sikelns vikt—sikeln raknad till tjugu 

era—en half sikel sasom offergard 
t Herren. 

14 Hvar och en som upptages 
bland de inmonstrade, hvar och en 
som dr tjugu ar gammal eller darut- 
ofver, skall gifva detta sasom offer- 
gard at Herren. 

15 Den rike skall icke gifva mer 
och den fattige icke mindre 4n en 
half sikel, nar I gifven offergarden 
at Herren for att bringa forsoning 
for eder. 

16 Och du skall taga férsonings- 
penningarna af Israels barn och an- 
vanda dem till arbetet vid uppenba- 
relsetaltet. Sa skall ske, pa det att 
Israels barn ma vara i aminnelse in- 
for Herrens ansikte och till att bringa 
férsoning for eder. 


17 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

18 Du skall ock gora ett backen af 
koppar med en fotstallning af kop- 
par, till tvagning, och stalla det 
mellan uppenbarelsetaltet och altaret 
och gjuta vatten dari. 

2 Mos. 88:8. 40:80 £. 

19 Och Aron och hans séner skola 
tva sina hander och fétter med vat- 
ten darur. 

20 Nar de gf in i uppenbarelsetal- 
tet, skola de tva sig med vatten, pa 
det att de icke ma d6; sA ock nar nH 
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trida fram till altaret for att gora 
tjanst genom att antanda eldsoffer 
at Herren. 

21 De skola tva sina hander och 
fétter, pa det att de icke ma do. Och 
detta skall vara en evardlig stadga 
for dem: for honom sjalf och hans 
sad fran slakte till slakte. 


22 Och Herren talade till. Mose 
och sade: 

23 Tag dig ock kryddor af yp- 
persta slag: fem hundra siklar myr- 
radropp, halften si mycket kanel af 
finaste slag, tva hundra femtio siklar, 
likaledes tva hundra femtio siklar 
kalmus af finaste slag, 2 Mos. 37: 29. 

24 dartill fem hundra siklar kassia, 
efter helgedomssikelns vikt, och en 
hin olivolja. 

25 Och du skall af detta gora en 
helig smG6rjelseolja, en konstmassigt 
beredd salfva; det skall vara en helig 
smorjelseolja. 

26 Och du skall dirmed sm6rja up- 
penbarelsetaltet, vittnesbordets ark, 


2 Mos, 40: 9 f. 

27 bordet med dess tillbehor, ljus- 
staken med dess tillbeh6r, rékelseal- 
taret, 

28 brannoffersaltaret med alla dess 
tillbehér, andtligen backenet med 
dess fotstallning. 

29 Och du skall helga dem, sa att 
de blifva hégheliga; hvar och en som 
sedan kommer vid dem blifver helig. 

30 Och Aron och hans séner skall 
du smérja och helga dem till att blif- 
va praster at mig. 

31 Och till Israels barn skall du 
tala och saga: Detta skall vara min 
heliga smérjelseolja hos eder fran 
slakte till slakte. 

32 Pa ingen annan manniskas kropp 
ma den komma, ej heller man I gira 
nagon annan s& sammansatt som 
denna. Helig ar den, helig skall den 
vara for eder. 

33 Den som bereder en sAdan salf- 
va, och den som anvander nagot dir- 
af pa nagon frammande, han’ skall 
utrotas ur sitt folk. 


34 Ytterligare sade Herren till 
Mose: Tag dig valluktande kryddor, 
stakte och sjonagel och galban, och 
amte dessa vallukter rent rékelse- 

rts, lika mycket af hvart slag, 

2 Mos. 87: 29. 
35. och gér diraf rékelse, en konst« 
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massigt beredd blandning, saltad, 
ren, helig. 

~ 36 Och en del af den skall du stéta 

till pulver och lagga framfér vittnes- 

bordet i uppenbarelsetaltet, dar jag 

vill uppenbara mig for dig. Héghelig 

skall den vara for eder. 

37 Och ingen annan rékelse man I 
gora at eder saA sammansatt, som 
denna skall vara. Helig skall den 
vara dig for Herren. 

88 Den som gor sadan for att njuta 
See lukt, han skall utrotas ur sitt 

olk. 


31 Kapitlet. 


Férestdndare for arbetet forordnas. Sabbats- 
budet inskdrpes. Mose mottager lagtajiorna. 


(ch Herren talade till Mose och 
sade: 

2 Se, jag har kallat och nimnt Be- 
salel, son till Uri, son till Hur, af 
Juda stam; 2 Mos. 35: 80 £. 

36:1f. 38:22f. 1 Kroén. 2:20. 

3 och jag har uppfyllt honom med 
Guds ande, med vishet och forstand 
och kunskap och med allt slags slojd- 
skicklighet, 

4 till att tanka ut konstarbeten, 
till att arbeta i guld, silfver och kop- 
par, 

5 till att snida stenar for infatt- 
ning och till att skarai tra, korteli- 
gen till att utfora alla slags arbeten. 

6 Och se, jag har gifvit honom till 
medhjalpare Oholiab, Ahisamaks son, 
af Dans stam, och at alla edra konst- 
forfarna man har jae gifvit vishet i 
hjartat. Dessa skola kunna gora 
allt hvad jag har bjudit dig: 

7 uppenbarelsetaltet, vittnesboér- 
dets ark, nadastolen darpa, alla up- 
penbarelsetaltets tillbehor, 

2 Mos. 35:11 f. 39:33 f. 

8 bordet med dess tillbehér, den 
gyllene ljusstaken med alla dess till- 
behor, rokelsealtaret, 

9 brannoffersaltaret med alla dess 
tillbehér, backenet med dess fotstall- 
ning, : : 

10 de stickade kladerna och pras- 
ten Arons andra heliga klader, sa 
ock hans séners prastklader, 

11 dndtligen smérjelseoljan och 
den valluktande rokelsen till helge- 
domen. De skola utféra sitt arbete 
: alla stycken sdsom jag har bjudit 

ig. 


KAP, 32: 4. 


12 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

13 Tala du till Israels barn och 
sag: Mina sabbater skolen I halla, 
ty de aro ett tecken mellan mig och 
eder fran slikte till slakte, pa det 
att I man veta, att jag ar Herren, 
som helgar eder. 

1 Mos. 2:2. 2 Mos. 20:8f. Hes. 20: 12. 

14 Sa hallen nu sabbaten, ty den 
skall vara eder helig. Den som ohel- 
gar den skall straffas med déden, ty 
hvar och en som pa den dagen gor 
nagot arbete, han skall utrotas ur 
sitt folk. — 4 Mos. 15:82. Matt. 12:1f. 

15 Sex dagar skall arbete goras, 
men pa sjunde dagen ar hvilosabbat, 
en Herrens helgedag. Hvar och en 
som he nagot arbete pa sabbatsda- 
gen skall straffas med déden. 

2 Mos. 28: 12. 

16 Och Israels barn skola halla 
sabbaten, sa att de fira den slakte 
efter slakte, sadsom ett evigt for- 


und. 

17 Den skall vara ett evardligt 
tecken mellan mig och Israels barn; 
ty pe sex dagar gjorde Herren him- 
mel och jord, men pa sjunde dagen 
hvilade han och tog sig ro. 


18 Nar han nu hade talat ut med 
Mose pa Sinai berg, gaf han honom 
vittnesbordets tva taflor, taflor af 
sten, pa hvilka var skrifvet med 
Guds finger. 

2 Mos. 32:16. 5 Mos. 4:13. 9210, 


32 Kapitlet. 


Guds vrede och Moses forbén. 
Fotkets straf. 


Men da folket sag, att Mose dréjde 
att komma ned fran berget, for- 
samlade desig omkring Aron och sade 
till honom: ‘‘Upp, gGr oss en gud, 
som kan g4 framfor oss; ty: vi veta 
icke hvad som har vederfarits denne 
Mose, honom, som forde oss upp ur 
Egyptens land.’’ Aps. 7: 40. 

2 Dasade Aron tilldem: ‘‘Tagen 
guldringarna ut ur Oronen pa edra 
hustrur, edra sdner och edra déttrar 
och biaren dem till mig.” 

8 D& tog allt folket af sig guld- 
ringarna, som de hadei 6ronen, och 
de buro dem till Aron; 

4 och han tog emot guldet af dem 
och formade det med en mejsel och 
gjorde daraf en gjuten kalf. Och de 


Guldkalfven. 


KAP. 82: 5. 


sade: ‘‘Detta ar din Gud, Israel, som 
har fort dig upp ur Egyptens land. 
Ps, 106: 19 f: 

5 Nar Aron sag detta, byggde han 
ett altare 4t honom. Och Aron lat 
utropa och siga:- ‘‘I morgon blifver 
en Herrens hogtid.”’ aS 

6 Dagen darefter stodo de bittida 
upp och offrade brannoffer och buro 
fram tackofter; och folket satte sig 
ned till att ata och dricka, och darpa 
stodo de upp till att leka. 

1 Kor. 10: 7. 


7 Da sade Herren till Mose: ‘‘Ga 
dit ned, ty ditt folk, som du har fort 
upp ur Egyptens land, har tagit sig 
till hvad fordarfligt ar. 5 Mos. 9:12 f. 

8 De hafva redan vikit af ifran 
den vag, som jag bjudit dem ga; de 
hafva gjort sig en gjuten kalf. Den 
hafva de tillbedt, at den hafva de 
offrat, sigande: ‘Detta ar din Gud, 
Israel, som har fort dig upp ur Egyp- 
tens land’.’’ : 

9 Och Herren sade ytterligare till 
Mose: ‘Jag ser, att detta folk ar 
ett hardnackadt folk. 2 Mos. 38: 8. 

10 Sa lat mig nu vara, att min 
vrede ma brinna mot dem och att 
jag ma forgora dem; dig vill jag se- 
dan goéra till ett stort folk.’’ 

11 Men Mose bonfoll infor Herren, 
sin Gud, och sade: ‘‘Herre, hvarf6r 
skulle din vrede brinna mot ditt folk, 
som du med stor kraft och stark 
hand har fort ut ur Egyptens land? 

5 Mos. 9:26 f. Ps. 106: 23. 

12 Hvarfor skulle egyptierna fa 
saga: “Till deras olycka har han fort 
dem ut, till att drapa dem bland ber- 
gen och forgo6ra dem fran jorden’? 
Vand dig ifran din vredes gléd och 
angra det onda du nu har i sinnet 
mot ditt folk. 4 Mos. 14:15 f. Ps, 85:4. 

13 Tank pa Abraham, Isak och 
Israel, dina tjainare, at hvilka du med 
ed vid dig sjalf har lofvat och sagt: 
‘Jag skall gora eder sid talrik sAsom 
‘stjarnorna pa himmelen; och hela 
det land, hvarom jag har talat, skall 
jag gifva at eder sid, och de skola 
fa det till evardlig arfvedel’.’’ 

1 Mos. 12:7. 15: 5. 22: 16 f. 26: 4.. 28: 13 f. 
Hebr. 6: 18 f. 

14 Da angrade Herren det onda, 

som han hotat att géra mot sitt folk. 


15 Och Mose vinde sig om och steg 
ned fran berget, och han hade i sin 
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hand vittnesbordets tva taflor. Och 
a taflornas bada sidor var skrifvet; 
ade pa den ena sidan och pa den andra 

var skrifvet. 2 Mos. 34: 29. 

16 Och taflorna voro gjorda af 
Gud, och skriften var Guds skrift, 
inristad pa taflorna. 2 Mos. 31: 18. 

17 Da nu Josua horde, huru folket 
skriade, sade han till Mose: ‘‘Krigs- 
rop hores i lagret.’’ 

18 Men han svarade: ‘‘Det ar hvar- 
ken segerrop som hGres, ej heller ar 
det ett ropande sdsom efter neder- 
lag; det Ar sang jag hor.’’ 

19 Nar sedan Mose kom narmare 
lagret och fick se kalfven och dansen, 
upptandes hans vrede, och han kas- 
tade taflorna ifran sig och slog sén- 
der dem nedanfor berget. 5 Mos. 9:17. 

20 Sedan tog han kalfven, som de 
hade gjort, och brande den i eld och 
sénderkrossade den, till dess den blef 
sdsom stoft; detta strédde han i 
vattnet och gaf det at Israels barn 
att dricka. 5 Mos. 9: 21. 

21 Och Mose sade till Aron: ‘‘Hvad 
har folket gjort dig, att du har kom- 
mit dem att bega en sa stor synd?’’ 

22 Aron svarde: ‘‘Min herres vre- 
de ma icke upptaindas; du vet sjalf, 
att detta folk ar ondt. 

23 De sade till mig: ‘Gér oss en 
gud, som kan ga framfér oss; ty vi 
veta icke hvad som har vederfarits 
denne Mose, honom, som foérde oss 
upp ur Egyptens land,’ 

4 Da sade jag till dem: ‘Den som 
har guld tage det af sig’; och de gaf- 
vo det at mig. Och jag kastade det 
i elden, och sa kom kalfven till.”’ 


25 Da nu Mose sag, att folket var 
losslappt, eftersom Aron, till skade- 
gladje for deras fiender, hade slappt 
dem lésa, 

26 stallde han sig i porten till lag- 
ret och ropade: ‘‘Hvar och en som 
hér Herren till komme hit till mig.’’ 
Da forsamlade sig till honom alla 
Levi barn. » 

27 Och han sade till dem: ‘‘Sa 
sager Herren, Israels Gud: Hvar 
och en binde sitt svard vid sin land. 
Gan sa igenom lagret fram och till- 
baka, fran den ena porten till den 
andra, och drapen hvem I finnen, 
vore det ocksa. broder eller vin eller 
frande.’’ 5 Mos, 88: 9. 

28 Och Levi barn gjorde sAgom 
Mose hade sagt; och FA den dagen 
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follo af folket vid pass tre tusen 
man. 

29 Och Mose sade: ‘‘Eftersom I 
nu hafven statt emot edra egna sOner 
och bréder, sa man I i dag taga hand- 
fyllning till Herrens tjanst, pa det att 
valsignelse 1 dag ma komma 6Ofver 
eder.”’ 


30 Dagen darefter sade Mose till 
folket: ‘‘I hafven begatt en stor 
synd. Jag vill nu stiga upp till Her- 
ren och se till, om jag sa kan bringa 
forsoning for eder synd.”’ 

31 Och Mose gick tillbaka till Her- 
ren och sade: ‘‘Ack, detta folk har 
begatt en stor synd; de hafva gjort 
at sig en gud af guld. 

32 Men forlat dem nu deras synd; 
hvar om icke, sa utplana mig ur bo- 
ken, i hvilken du skrifver.’’ 

Ps. 69: 29. Rom. 9: 3. 

33 Men Herren svarade Mose: 
“Den som har syndat mot mig, ho- 
nom skall jag utplana ur min bok. 

34 Ga nu och for folket dit jag har 
sagt dig; se, min angel skall ga fram- 
for dig. Men da min hemsékelses 
dag kommer, skall jag pa dem hem- 
sdka deras synd.”’ 2 Mos. 23: 20. 


385 SA straffade Herren folket, 
darfor att de hade gjort kalfven, den 
som Aron gijorde. 


33 Kapitlet. 
Folkets sorg. Molnstoden vid uppenbarelse- 


tdltet utom ldgret. Moses begdran att fd se 
Guds harlighet. 


ch Herren sade till Mose: ‘‘Upp, 

drag Astad harifran med folket, 

som du har fort upp ur Egyptens 

land, och begif dig till det land, som 

jag med ed har lofvat at Abraham, 

sak och Jakob, i det jag sade: “At 
din sid skall jag gifva det.’ 

1 Mos. 12: 7. 

2 Jag skall sinda en angel framfor 
dig och férjaga kananéerna, amoré- 
erna, hetéerna, perisséerna, hivéer- 
na och jebuséerna, 

2 Mos. 23: 20. 32: 34. 

3 pa det att du ma komma till ett 
land, som flyter af mjolk och honung. 
Ty eftersom du ar ett hardnackadt 
folk, vill jag icke sjalf draga upp 
med dig; jag kunde da forgora dig 
under vagen.’’ 2Mos, 32:9. 5 Mos, 9: 13. 


4 Nar folket horde detta stranga | 


* Se noten till 27: 21. 


KAP. 33: 15. 


tal, blefvo de sorgsna, och ingen tog 
sina smycken pa sig. 


5 Och Herren sade till Mose: ‘‘Sag 
till Israels barn: I aren ett hardnac- 
kadt folk. Om jag allenast ett 6gon- 
blick droge med dig, skulle jag fér- 
gora dig. Men lagg nu af dig dina 
smycken, sa vill jag se till, hvad jag 
skall gora med dig.’’ 

6 Sa togo da Israels barn af sig 
sina smycken och voro utan dem 
alltifran vistelsen vid Horebs berg. 


7 Men Mose tog taltet och slog 
UPP det utanfor lagret, ett stycke 
fran detta, och kallade det ‘‘uppen- 
barelsetaltet’’*; och hvar och en som 
ville radfraga Herren maste ga ut 
BP uppenbarelsetaltet, utanfor lag- 
ret. 

8 Och sa ofta Mose gick ut till 
taltet, stod allt folket upp, och hvar 
och en stallde sig vid ingangen till 
sitt talt och skadade efter Mose, till 
dess han kommit in i taltet. 

9 Och sa ofta Mose kom ini taltet, 
steg molnstoden ned och blef staende 
vid ingangen till taltet; och han ta- 
lade med Mose. 

10. Och allt folket sag molnstoden 
sta vid ingangen till taltet; da féll 
allt folket ned och tillbad, hvar och 
en vid ingangen till sitt talt. 

11 Och Herren talade med Mose 
ansikte mot ansikte, sAsom nir den 
ena manniskan talar med den andra. 
Sedan vande Mose tillbaka till lagret; 
men hans tjanare Josua, Nuns son, 
en ung man, lamnade icke taltet. 

4 Mos, 12: 8. 


12 Och Mose sade till Herren: 
‘Se, du sager till mig: ‘For detta 
folk dit upp’; men du har icke latit 
mig veta, hvem du vill sinda med 
mig. Och likval har du sagt: ‘Jag 
kanner dig vid namn, och du har fun- 
nit nad for mina 6gon.’ 

18 Om jag alltsé har funnit nad 
for dina 6gon, sa lat mig se dina vi- 
gar och lara kanna dig, ty jag vill 
finna nad for dina 6gon; och se diar- 
till, att detta folk ar ditt folk.’’ 

2 Mos. 19:6. Ps. 108: 7. 

14 Han sade: ‘‘Skall jag d& sjalf 
ga med och fora dig till ro?”’ 

15 Han svarade honom: ‘‘Om du 
icke sjalf vill gi med, sa lat oss alls 
icke draga upp hirifran. 
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16 Ty hvarigenom skall man kun- 
na veta, att jag och ditt folk hafva 
funnit nad for dina égon, om icke 
darigenom att du gar med oss, sa att 
vi, jag och ditt folk, utmarkas fram- 
for alla andra folk pa jorden?’’ 

17 Herren svarade Mose: ‘‘Hvad 
du nu har begirt skall jag ock goéra; 
ty du har funnit nad for mina dgon, 
och jag kanner dig vid namn.”’ 

18 D&sade han: ‘“‘Lat mig alltsa 
se din harlighet.”’ 

19 Han svarade: ‘‘Jag skall lata all 
min skénhet g& férbi dig dar du star, 
och jag skall utropa namnet Herren 
infor dig; och jag skall vara nadig 
mot den jag vill vara nadig emot och 
skall forbarma mig 6fver den jag vill 
forbarma mig éfver.”’ 

2 Mos. 84:5f. Rom. 9:15. 

20 Ytterligare sade han: ‘‘Mitt 
ansikte kan du dock icke fa se, t 
ingen manniska kan se mig och lef- 
va.” Dom. 13: 22. 

21 Direfter sade Herren: ‘‘Se, 
har Ar en plats nara intill mig; stall 
dig dar pa klippan. 

22, Nar nu min hiarlighet gar forbi, 
skall jag lata dig sta dar i en klyfta 
pa berget, och jag skall d6fvertacka 
dig med min hand, till dess jag har 
gatt forbi. 

23 Sedan skall jag taga bort min 
hand, och da skall du fa se mig pa 
. ryggen; men mitt ansikte kan ingen 

se.’ 


34 Kapitlet. 


Mose Gnyo pd Sinai, Nya lagtajior skrifvas. 
Strdiglansen frdn Moses ansikte. 


ch Herren sade till Mose: ‘‘Uthugg 

at dig tva stentaflor, likadana som 

de forra voro, sa vill jag skrifva pa 

taflorna samma ord, som stodo pa de 

forra taflorna, hvilka du slog sonder. 
5 Mos. 10:1 f. 

2 Och var redo till i morgon; du 
skall d& pa morgonen stiga upp pa 
Sinai berg och stalla dig mig till m6- 
tes pa toppen af berget. 

38 Men ingen ma stiga upp med 
dig, och pa hela berget far ingen 
annan visa sig; ej heller ma far och 
fakretur ga i bet fram emot detta 
berg.’’ 


4 Och han uthogg tv4 stentaflor, 
likadana som de forra voro. Och 
bittida féljande morgon steg Mose 
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upp pa Sinai berg, sasom Herren 
ads bjudit honom, och bar de tva 
stentafiorna i sin hand. 

5 Da steg Herren ned i molnskyn 
och stillde sig dar nara intill honom 
och utropade namnet Herren. 

2 Mos. 33: 19. 

6 Och Herren gick férbi honom, 
dar han stod, och utropade: ‘‘Herren, 
Herren!—en Gud, barmhartig och 
nadig, langmodig och stor i mildhet 
och trofasthet, 4 Mos. 14:18. Neh. 9:17f. 
Ps. 86:15. 108:8. 145:8. Joel. 2:13. Jon. 4:2. 

7 som bevarar nad mot tusenden, 
som férlater missgarning och dfver- 
tradelse och synd, men som ingalun- 
da later nagon blifva ostraffad, utan 
hemsoker fadernas missgarning pa 
barn och barnbarn och efterkom- 
mande i tredje och fjarde led.’’ 

2 Mos. 20:5f. 5Mos.5:9f. 7:9f, 24:16. 

Job. 9:2. Jer. 32:18f. Nah. 1:3. 

8 Da béjde Mose sig med hast ned 
mot jorden och tillbad 

9 och sade: ‘‘Om jag har funnit 
nad for dina égon, Herre, sa ma Her- 
ren gi med oss. Ty val ar det ett 
hardnackadt folk, men du vill ju for- 
lata oss var missgarning och synd 
och taga oss till din arfvedel.”’ 


10 Han svarade: ‘‘Nu val, jag vill 
sluta ett forbund. Infér hela ditt 
folk skall jag géra under, sadana 
som icke blifvit gjorda i nagot land 
eller bland nagot folk. Och hela det 
folk, som du tillhér, skall se, att 
Herrens garningar dro underbara, de 
som jag skall gora med dig. 

5 Mos. 5: 2. 

11 Hall de bud, som i*8 i dag gif- 
ver dig. Se, jag skall forjaga for 
dig amoréerna, kananéerna, hetéer- 


“na, perisséerna, hivéerna och jebu- 


séerna. 

12 Tag dig till vara for att sluta 
férbund med inbyggarna i det land, 
dit du kommer, s& att de icke blifva 
till en snara bland eder; 

2 Mos. 23: 82 £. 5 Mos. 7:2 f. 

13 i stallet skolen I bryta ned de- 
ras altaren och sl& sénder deras sto- 
der och hugga ned deras Aseror. 


2 Mos. 23: 24. 

14 Ty du skall icke tillbedja nagon 
annan gud, ty Herren heter Nitals- 
kare; en nitélskande Gud ar han. 

2 Mos. 20:5. Nah, 1:2. 

15 Du ma icke sluta nagot férbund 

med landets inbyggare; ty de lépa i 
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horeri efter sina gudar och offra at 
sina gudar, och nar de da inbjuda dig, 
ga ater du af deras offer; 

16 du tagar ock deras dottrar till 
hustrur at dina séner, och nar da de- 
ras ddéttrar i horeri lopa efter sina 
gudar, skola de forleda dina séner till 
att jamval sa lopa efter deras gudar. 

4 Mos. 25:1f. Dom. 3:6. 1 Kon, 11:2 f. 


17 Gjutna gudar skall du icke géra 
at dig. 2 Mos. 20: 4, 28. 3 Mos. 19: 4. 


18 Det osyrade brédets hégtid skall 
du halla: i sju dagar skall du ata osy- 
radt bréd, sasom jag har bjudit dig, 
pa den bestéamda tiden i manaden 
Abib; ty i manaden Abib drog du ut 
ur Egypten. 

2 Mos. 12:15. 28:15. 5 Mos. 16:1 f. 


19 Allt det som 6ppnar moderlif- 
vet skall hora mig till, ocksa allt 
hank6n bland din boskap, som 6pp- 
nar moderlifvet, vare sig oxe eller 
far. 2 Mos. 13:2, 12 f. 

22:29f. 4Mos.18:15f. Luk. 2:23. 

20 Men hyad som bland dsnor 6pp- 
nar moderlifvet skall du losa med ett 
far, och om du icke vill lésa det, 
skall du krossa nacken pa det. Hvar 
forstfé6dd bland dina soner skall du 
lésa, och ingen skall med tomma 
hander trada fram infor mitt ansikte. 

5 Mos. 16:16. Syr. 35: 6. 


21 Sex dagar skall du arbeta, men 
pa sjunde dagen skall du halla hvilo- 
dag; bade under plojningstiden och 
under skérdetiden skall du halla hvi- 
lodag. 2 Mos. 23: 12. 31:15. 

85:2. 65 Mos. 5:12f. Luk. 18: 14f. 


22 Och veckohégtiden skall du 
halla, for forstlingen af hveteskor- 
den, och bargningshégtiden, nar aret 
har gatt till anda. 

2 Mos. 28:16. 5 Mos. 16: 10 f. 

23 Tre ganger om aret skall allt 
ditt mank6n trida fram infor Her- 
rens, din Herres, Israels Guds, an- 
sikte. 2 Mos. 23:17, 5 Mos. 16:16. 

24 Ty jag skall fordrifva folk for 
dig och utvidga ditt omrade; och 
ingen skall sta efter ditt land, nar 
du drager upp, tre ganger om 4aret, 
fér att trada fram infor Herrens, 
din Guds, ansikte. 


25 Du skallicke offra blodet af mitt 
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slaktoffer jimte ndgot som dr sy- 
radt. Och paskhégtidens slaktoffer 
skall icke lamnas kvar 6fver natten 
till morgonen. 2 Mos. 12:10. 28: 18. 


26 Det forsta af din marks forst- 
lingsfrukter skall du fora till Her- 
rens, din Guds, hus. 


Du skall icke koka en killing idess 
moders mjélk.’’ 
2 Mos. 23:19. 5 Mos. 14:21. 26:1 f. 


27 Och Herren sade till Mose: 
“Uppteckna at dig dessa ord; ty i 
enlighet med dessa ord har jag slutit 
ett forbund med dig och med Is- 
rael.”’ 2 Mos. 24: 4. 

28 Och han blef kvar dar hos Her- 
ren i fyrtio dagar och fyrtio natter 
utan att ata och utan att dricka. 
Och han skref pa taflorna férbun- 
dets ord, de tio orden. 

2 Mos. 24:18. 5 Mos. 4:18. 9: 9, 18. 


29 Da nu Mose steg ned fran Sinai 
berg och vid nedstigandet fran ber- 
get hade vittnesbordets tva taflor i 
sin hand, visste han icke, att huden 
pa hans ansikte hade blifvit stralan- 
de daraf att han hade talat med ho- 
nom. 2 Kor. 3:7 
380 Och nar Aron och alla Israels 
barn sago, huru huden pa Moses an- 
sikte stralade, fruktade de fér att 
komma honom nara. 

31 Men Mose ropade till dem; da 
vande Aron och menighetens alla hof- 
dingar tillbaka till honom, och Mose 
talade till dem. 

32 Darefter kommo alla Israels 
barn fram till honom, och han gaf 
dem alla de bud, som Herren hade 
forkunnat for honom pa Sinai berg. 

83 Och nar Mose hade slutat sitt 
tal till dem, hangde han ett tackelse 
for sitt ansikte. 2 Kor, 3:18: 

34 Men sa ofta Mose skulle trada 
infor Herrens ansikte fér att tala 
med honom, lade han af tiackelset, 
till dess han ater gick ut. Och sedan 
han kommit ut, forkunnade han hvar 
gang for Israels barn det som hade 
blifvit honom. bjudet. 

35 Da sago Israels barn hvar gang, 
huru huden pa Moses ansikte strala- 
de, och Mose hangde da ater tackel- 
set ofver sitt ansikte, till dess han 


| anyo skulle g& in for att tala med 


honom. 


‘ 


KAP. 35:1. 
35 Kapitlet. 
Sabbatsbudet. Sammanskott till tabernaklet. 
Férestdndarna jor arbetet. 


ch Mose férsamlade Israels barns 

hela menighet och sade till dem: 
‘Netta ar hvad Herren har bjudit 
eder att gora: 

2 Sex dagar skall arbete géoras, 
men pa sjunde dagen skolen I hafva 
helgedag, en Herrens hvilosabbat. 
Hvar och en som pa den dagen gor 
nagot arbete skall dédas. 

2 Mos. 20:94. 28:12. 81: 15. 

3 I skolen icke tanda upp eld pa 
sabbatsdagen, hvar I 4n aren bo- 
satta.”’ 


4 Och Mose sade till Israels barns 
hela menighet: ‘‘Detta ar hvad Her- 
ren har bjudit och sagt: 

5 Laten upptaga bland eder en gard 
at Herren, sa att hvar och en som 
har ett dartill villigt hjarta bar fram 
denna gard at Herren: guld, silfver 
och koppar, 2 Mos. 25:2 f. 

6 morkblatt, purpurrodt, rosenrodt 
och hvitt garn och gethar, 

7 yddfargade vadurskinn, tahas- 
skinn, akacietra, 

8 olja till ljusstaken, kryddor till 
smorjelseoljan och till den valluktan- 
de rokelsen, ; 

9 andtligen onyxstenar och infatt- 
ningsstenar, att anvandas for efoden 
och fér bréstskdlden. 

Och alla konstforfarna man 
bland eder ma komma och férfardiga 
allt hvad Herren har bjudit: 

11 tabernaklet, dess tackelse och 
6fverdraget till detta, dess haktor, 
brader, tvarstanger, stolpar och fot- 
stycken, 2 Mos. 31:7f. 89:33 f. 

12 arken med dess stanger, nada- 
stolen och den forlat, som skall hanga 
framfor den, 

13 bordet med dess staénger och 
alla dess tillbeh6r och skadebréden, 

14 ljusstaken med dess tillbehor 

och dess lampor, oljan till ljussta- 


en, 

15 rékelsealtaret med dess stanger, 
smorjelseoljan och den valluktande 
rokelsen, forhanget for ingangen till 
’ tabernaklet, 

16 brannoffersaltaret med_ tillhé- 
rande koppargaller, dess stanger och 
alla dess tillbehér, bickenet med 
dess fotstallning, 

17 omhangena till forgarden, dess 
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stolpar och fotstycken, forhanget for 
porten till forgarden, 

18 tabernaklets pluggar och for- 
gardens pluggar med deras streck, 

19 andtligen de stickade kladerna 
till tjansten i. helgedomen och pras- 
ten Arons andra heliga kidder, sa 
ock hans soners prastklader.”’ 


20 Och Israels barns hela menig- 
het gick ut fran Mose. 

21 Sedan kommo de tillbaka, hvar 
och en som af sitt hjarta manades 
dartill; och hvar och en som hade 
en dartill villig ande bar fram en 
gard at Herren till forfardigandet af 
uppenbarelsetaltet och till allt arbete 
darvid och till de heliga kladerna. 

22 De kommo, bade man och kvin- 
nor, och framburo, hvar och en efter 
sitt hjartas villighet, spannen, 6r- 
ringar, fingerringar och halssmyc- 
ken, alla slags klenoder af guld, hvar 
och en som kunde offra at Herren 
nagon gafva af guld. — 

23 Och hvar och en som hade i sin 
ago morkblatt, purpurrédt, rosenrédt 
eller hvitt garn eller gethar eller réd- 
fargade vadurskinn eller tahasskinn 
bar fram det. 

24 Och hvar och en som kunde 
gifva sdsom gard nagot af silfver 
eller koppar bar fram sin gard at 
Herren. Och hvar och en som hade- 
i sin 4go akacietra till forfirdigande 
af nagot slags arbete bar fram det. 

25 Och alla konstférfarna kvinnor 
spunno med sina hinder mérkblatt, 
purpurrédt, rosenrédt och hvitt garn 
och buro fram sin spanad; 

26 och alla kvinnor, som af sitt 
hjarta manades dartill och hade lart 
konsten, spunno gethar. 

27 Och héfdingarna buro fram 
onyxstenar och infattningsstenar, 
att anvandas for efoden och for 
bréstskdélden, 

28 vidare kryddor och olja, att an- 
vandas till ljusstaken och smérjelse- 
oljan och den vialluktande rékelsen. 

29 Hvar och en af Israels barn, 
man eller kvinna, hvilkens hjarta var 
villigt att bara fram nAgot till for- 
fardigande af allt det som Herren 
genom Mose hade bjudit att man 
skulle géra, bar fram sin frivilliga 
gafva at Herren. 


30 Och Mose sade till Israels barn: 
“Sen, Herren har kallat och nimnt 
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Besalel, son till Uri, son till Hur, af 
Juda stam; 2 Mos. 31:2 £. 

31 och han har uppfyllt honom 
med Guds ande, med vishet, med for- 
stand och kunskap och med allt slags 
sléjdskicklighet, 

82 bade till att tanka ut konstar- 
beten och till att arbeta i guld, silf- 
ver och koppar, 

83 till att snida stenar for infatt- 
ning och till att skara i tra, korteli- 
gen till att utfora alla slags konstar- 
beten. 

34 At honom och at Oholiab, 
Ahisamaks son, af Dans stam, har 
han ock gifvit formaga att undervisa 
andra. 

85 Han har uppfyllt deras hjartan 
med vishet till att utfora alla slags 
snideriarbeten och konstvafnader och 
brokiga vafnader af mérkblatt, pur- 
purrédt, rosenrédt och hvitt garn, sa 
ock andra vafnader, korteligen alla 
slags arbeten och sarskildt konstvaf- 
nadsarbeten. 

Kap. 36:1. Och Besalel och Oho- 
liab och alla andra konstférfarna 
man, at hvilka Herren gifvet vishet 
och forstand till att veta, huru de 
skola utf6ra allt arbete vid helgedo- 
mens forfardigande, skola utfora det, 
f alla stycken sasom Herren har bju- 

hd 


36 Kapitlet. 


Férfirdigandet af tabernaklet, dess tdckelse, 
Ofverdrag, brddstalining, forlat och forhdnge. 


Darefter kallade Mose till sig Besa- 
lel och Oholiab och alla de andra 
konstforfarna mannen, at hvilka Her- 
ren hade gifvit vishet i hjartat, alla 
som af sitt hjarta manades att trada 
fram for att utfora arbetet. 

8 Och de mottogo fran Mose hela 
den gird, som Israels barn hade bu- 
rit fram till utf6rande af arbetet 
vid helgedomens forfardigande. Men 
man fortfor att bara fram till honom 

frivilliga gafvor, morgon efter mor- 


on. 
“% 4 Da kommo alla de konstforfarna 
man, som utfoérde allt arbetet till hel- 
edomen, hvar och en fran det ar- 
ete, som han utforde, 
5 och sade till Mose: ‘‘Folket bar 
fram mer 4n som behdfves for att 
verkstalla det arbete, som Herren 
har bjudit oss att utfora.”’ 
-6 Da bjod Mose, att man skulle 


KAP. 36: 18, 


lata utropa i lagret: ‘‘Ingen, vare 
sig man eller kvinna, arbete vidare 
for att gifva nagot till helgedomen.”’ 
8a afholls folket ifran att bara fram 
flera gafvor. 

7 Ty hvad man sammanskaffat var 
tillrackligt for allt det arbete, som 
skulle goras, och man hade till och 
med 6fver. 


8 Sa gjorde nu alla de konstf6r- 
farna arbetarna tabernaklet af tio 
tygvader; af tvinnadt hvitt garn och 
af morkblatt, pur pares och rosen- 
rédt garn gjorde man dem med keru- 
ber pa i konstvafnad. 

2 Mos. 26: 1 f. 

9 Hvar vad gjordes tjuguatta al- 
nar lang och fyra alnar bred; alla 
vaderna fingo samma matt. 

10 Och man hopfogade fem af va- 
derna med hvarandra; likasé hopfo- 
gade man de fem 6friga vaderna 
med hvarandra. 

11 Och man satte é6glor af mérk- 
blatt garn i kanten pa den ena vaden, 
ytterst pa det hopfogade stycket; sa 
gjorde man ock i kanten pa den vad, 
som satt ytterst i det andra hopfo- 
gade stycket. 

12 Femtio d6glor satte man pa den 
ena vaden, och femtio dglor satte 
man ytterst pa motsvarande vad i 
det andra hopfogade stycket, sa att 
oglorna svarade mot hvarandra. 

13 Och man Sethe femtio haktor 
af guld och hopfogade vaderna med 
hvarandra medelst haktorna, sa att 
tabernaklet utgjorde ett helt. 


14 Man gjorde ock tygvader af 
gethar till ett tackelse ofver taber- 
naklet; elfva sadana vader gjorde 
man. 2 Mos. 26: 7 f. 

15 Hvar vad gjordes trettio alnar 
lang och fyra alnar bred; de elfva 
vaderna fingo samma matt. 

16 Fem af vaderna hopfogade man 
till ett sirskildt stycke, och likaledes 
de sex 6friga vaderna till ett sarskildt 
stycke. 

17 Och man satte femtio 6glor i 
kanten pa den vad, som satt ytterst - 
i det ena hopfogade stycket, och 
femtio 6glor satte man i kanten pa 
motsvarande vad i det andra hopfo- 
gade stycket. 

18 Och man gijorde femtio haktor 
af koppar for att hopfoga tackelset, 
sa att det kom att utgéra ett helt. 


KAP. 36: 19. 


19 Vidare gjorde man ett 6fverdrag 
af rédfargade vadurskinn till tackel- 
set, och ytterligare ett dfverdrag af 
tahasskinn att lagga ofvanpa detta. 


20 Briderna till tabernaklet gjor- 
de man af akacietra och stallde dem 
uppratt. 2 Mos. 26: 15 f. 

21 Tio alnar langt och en och en 
half aln bredt gjordes hvart brade. 

22 Pa hvart brade sattes tva tap- 

ar, forbundna sinsemellan med en 
fist: s& gjorde man pa alla braderna 
till tabernaklet. 

23 Och af tabernaklets brader sat- 
te man tjugu pa sdédra sidan, soderut. 

24 Och man gjorde fyrtio fotstyc- 
ken af silfver att saitta under de 
tjugu braderna, tva fotstycken un- 
der hvart brade for dess tva tappar. 

25 Likaledes satte man pa taber- 
naklets andra sida, den norra sidan, 

26 tjugu brader med deras fyrtio 
fotstycken af silfver, tva fotstycken 
under hvart brade. — 

27 Men pa baksidan-af tabernak- 
let, vasterut, satte man sex brader. 

28 Och tva brader satte man pa 
tabernaklets horn, pa baksidan; 

29 och hvartdera af dessa var sam- 
manfogadt af tva nedtill, och likale- 
des sammanhangande upptill, till den 
forsta ringen. S& gjorde man med 
dem bada, i de bada hérnen. 

380 Saledes blef det Atta brader 
med tillhérande fotstycken af silfver, 
sexton fotstycken, namligen tva fot- 
stycken under hvart brade. 

31 Och man gjorde tvarstanger af 
akacietra, fem till de brider, som 
voro pa tabernaklets ena sida, 

32 och fem tvarstanger till de bri- 
der, som voro pa tabernaklets andra 
sida, och fem tvarstanger till de bra- 
der, som voro p& tabernaklets bak- 
‘sida, vasterut. 

33 Och man satte den mellersta 
tvarstangen sd, att den gick tvirs 
éfver, midt pa braderna, fran den 
ena andan till den andra. 

34 Och braderna 6fverdrog man 
med guld, och ringarna p& dem, i 

hvilka. tvarstangerna claude inskju- 
tas, gjorde man af guld, och tvar- 
stangerna 6fverdrog man med guld. 


35 Man gjorde ock férlaten af 
morkblatt, pupurrédt, rosenrédt_ och 
tvinnadt hvitt garn; man gjorde den i 
konstvafnad, med keruber pa. 

2 Mos. 26: 81 f. 
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86 Och man gijorde till den fyra 
stolpar af akacietra och éfverdrog 
dem med guld, och hakarna till dem 
gjordes af guld, och man got tilldem 
fyra fotstycken af silfver. 

87 Och man gjorde ett forhange for 
ingangen till taltet, i brokig vafnad 
af morkblatt, purpurrédt, rosenrédt 
och tvinnadt hvitt garn, 

88 och till detta fem stolpar med 
deras hakar; och deras knoppar och 
deras kransar ofverdrog man med 
guld, och deras fem fotstycken gjor- 
des af koppar. z 


37 Kapitlet. 


Arken, nddastolen, bordet, ljusstaken och ré- 
helsealtaret forfardigas. 


Och Besalel gjorde arken af akacie- 


tra, tva och en half aln lang, en 
och en half aln bred och en och en 
half aln hog. 2 Mos. 25: 10 f. 

2 Och han 6fverdrog den med rent 
guld innan och utan; och han gjorde 

& den en rand af guld rundt om- 

ring. — 

3 Och han got till den fyra ringar 
af guld och satte dem 6fver de fyra 
fétterna, tva ringar p& ena sidan och - 
tva ringar pa andra sidan. ; 

4 Och han gijorde staénger af aka- 
cietra och 6fverdrog dem med guld. 

5 Och stangerna sk6ét han ini ring- 
arna, pa sidorna af arken, sA att 
man kunde bara arken. 

6 Och han gjorde en nadastol af 
rent guld, tva och en half aln lang 
och en och en half aln bred. 

7 Och han gjorde tva keruber af 
guld; i drifvet arbete gjorde han dem 
och satte dem vid de bada dndarna af 
nadastolen, 

8. en kerub vid ena Andan och en 
kerub vid andra andan. I ett stycke 
med nadastolen gjorde han keruberna 
vid dess bada andar. 

9 Och keruberna utbredde sina 
vingar och hdllo dem uppat, sa att 
de ofvertackte nadastolen med sina 
vingar, under det att de hade sina 
ansikten vanda mot hvarandra; ned 
mot nadastolen vande keruberna sina 
ansikten. 


10 Han gjorde ock bordet af akacie- 
tra, tva alnar langt, en aln bredt och 
en och en half aln hégt. 

2 Mos. 25: 28 £. 
11 Och han 6fverdrog det med 
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rent guld; och han gjorde en rand af 
guld darpa rundt omkring. 

12 Och rundt omkring det. gjorde 
han en list-af en hands bredd, och 
rundt omkring listen gjorde han en 
rand af guld. 

13 Och han got till bordet fyra 
ringar af guld och satte ringarna i 
de fyra hérnen vid de fyra fotterna. 

14 Invid listen sattes ringarna, for 
att stangerna skulle inskjutas i dem, 
sa att man kunde bara bordet. 

15 Och han gjorde stangerna af 
akacietra och 6fverdrog dem med 
guld; s& kunde man bara bordet. 

16 Och han gjorde karlen till bor- 
det af rent guld, faten och skalarna, 
bagarna och kannorna, med hvilka 
man skulle utgjuta drickoffer. 


17 Han gjorde ock ljusstaken af 
rent guid. I drifvet arbete gjorde 
han ljusstaken med dess fotstallning 
och dess midtelrér; kalkarna darpa, 
kulor och blommor, gjordes i ett 
stycke med den. 2 Mos. 25: 31 f. 

18 Och sex armar utgingo fran 
ljusstakens sidor, tre armar fran ena 
sidan och tre armar fran andra sidan. 

19 P&den ena armen sattes tre kal- 
kar, liknande mandelblommor, hvar- 
dera bestaende af en kula_ och en 
blomma, och pa den andra armen 
sammalunda tre kalkar, liknande 
mandelblommor, hvardera bestaende 
af en kula och en blomma; sa gijor- 
des pa de sex armar, som utgingo 
fran ljusstaken. 

20 Men pa sjalfva ljusstaken sat- 
tes fyra kalkar, liknande mandel- 
blommor, med sina kulor och blom- 


mor. 

21 En kula sattes under det forsta 
armparet, som utgick fran ljussta- 
ken i ett stycke med den, och en kula 
under det andra armparet, som ut- 
gick fran ljusstaken i ett stycke med 
den, och en kula, under det tredje 
armparet, som utgick fran ljusstaken 
i ett stycke med den: allts& under de 
sex armar, som utgingo fran den. 

22 Deras kulor och armar gjordes 
i ett stycke med den, alltsammans 
ett enda stycke i drifvet arbete af 
rent guld. 

23 Och han gijorde till den sju lam- 
por, sa ock lamptanger och brickor 
till den af rent guld. 

24 Af en talent rent guld gjorde 
han den med alla dess tillbehor. 


KAP. 38: 8. 


25 Och han gjorde rokelsealtaret 
af akacietra, en aln langt och en aln 
bredt—en liksidig fyrkant ~ och tvA 
alnar hogt; dess horn gjordes i ett 
stycke darmed. 2 Mos: 30:1 £. 

26 Och han 6fverdrog det med 
rent guld, dess skifva, dess vaggar 
rundt omkring och dess horn; och 
han gjorde en rand af guld darpa 
rundt omkring. 

.27 Och han gjorde till det tva 
ringar af guld och satte dem nedan- 
for randen, pa dess bada sidor, pa de 
bada sidostyckena, for att i dem 
stanger skulle inskjutas, s4 att man‘ 
med dem kunde bara altaret. 

28 Och han gjorde stangerna af 
akacietraé och 6fverdrog dem med 


guld. 


29 Han gjorde ock den heliga 
smorjelseoljan och den rena, valluk- 
tande rdkelsen, konstmiassigt be- 
redda. 2 Mos. 80; 23 f., 34 £. 


38 Kapitlet. 
Brdénnoffersaltaret, kopparbickenet och fér- 


gardens tillbehér forfirdigas. Kostnaden for 
det hela. 


Hn gjorde ock bradnnoffersaltaret 
af akacietra, fem alnar langt och 

fem alnar bredt—en liksidig fyrkant 

—och tre alnar hégt. 2 Mos. 27: 1. 

2 Och han gjorde horn dartill och 
satte dem i dess fyra hérn; i ett 
stycke darmed gjordes hornen. Och 
han ofverdrog det med koppar. 

8 Och han gjorde altarets alla till- 
behor, askkarlen, skoflarna, skalarna, 
gafflarna och fyrfaten. Alla dess 
tillbehér gjorde han af koppar. 

4 Och han gjorde till altaret ett 
galler, ett natverk af koppar, och 
satte det under dess afsats, nedtill, 
sa att det rackte upp till midten. 

5 Och han got fyra ringar och 
satte dem i de fyra ee pa kop- 
pargallret, for att stangerna sical 
inskjutas i dem. ; 

6 Och han gjorde stangerna af 
akacietra och dfverdrog dem med 
koppar. 

7 Och han skét stangerna in i ring- 
arna pa altarets sidor, sa att man 
kunde bara det med dem. [hAligt 
gjorde han det, af plankor. 


8 Han phe ock biackenet af 
koppar med dess fotstallning af kop- 


KAP. 38: 9. 


par och anvinde dartill speglar, som 
tillhért de kvinnor, hvilka hade 
tjanstg6ring vid ingangen till uppen- 
barelsetaltet. 2 Mos. 30: 18 f. 


9 Han gjorde ock forgarden. For 
den sédra sidan, sdderut, gjordes om- 
hangena till forgarden af tvinnadt 
hvitt garn, hundra alnar langa; 

2 Mos. 27: 9. 

10 till dem gjordes tjugu_ stolpar 
och till dessa tjugu fotstycken, af 
koppar, men stolparnas hakar och 
_ kransar gjordes af silfver. 

11 Likaledes gjordes de for norra 
sidan hundra alnar langa; till dem 
gjordes tjugu stolpar och till dessa 
tjugu fotstycken, af koppar, men 
stolparnas hakar och kransar gjordes 
af silfver. 

12 Och for vastra sidan gjordes 
omhangen, som voro femtio alnar 
langa; till dem gjordes tio stolpar 
och till dessa tio fotstycken, men 
stolparnas hakar och kransar gjordes 
af silfver. 

13 Och for framsidan, dsterut, 
gjordes de femtio alnar langa. 

14 Omhangena gjordes femton al- 
nar langa pa ena sidan daraf, med 
tre stolpar pa tre fotstycken; 

15 likaledes gjordes omhingena pa 
andra sidan femton alnar langa — 
alltsa lika pa bada sidor om porten 
till forgarden — med tre stolpar pa 
tre fotstycken. 

16 Alla omhangena rundt omkring 
forgarden gjordes af tvinnadt hvitt 
garn; 

17 och fotstyckena till stolparna 
gjordes af koppar, men stolparnas 
hakar och kransar gjordes af silfver, 
och deras knoppar 6fverdrogos med 
silfver; alla forgardens stolpar for- 
seddes med kransar af silfver. 

18 Och forhanget for porten till 
forgarden gjordes i brokig vafnad af 
morkblatt, purpurrédt, rosenrédt och 
tvinnadt hvitt garn, tjugu alnar 
langt och fem alnar hégt, efter ty- 
gets bredd, i likhet med férgardens 
omhangen; 

19 och till det gjordes fyra stolpar 
pa fyra fotstycken, af koppar; men de- 
ras hakar gjordes af silfver, och de- 
ras knoppar 6fverdrogos med silfver, 
och deras kransar gjordes af silfver. 

20 Alla pluggarna till tabernaklet 
och till forgarden rundt omkring 
gjordes af koppar. 
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21 Foljande ar hvad som beraknas 
hafva atgatt till tabernaklet, vittnes- 
bordets tabernakel, hvilken berak- 
ning gjordes efter Moses befallning 
genom leviternas forsorg under led- 
ning af Itamar, prasten Arons son; 

22 och Besalel, son till Uri, son till 
Hur, af Juda stam, forfardigade allt 
hvad Herren hade bjudit Mose, 

23 och till medhjalpare hade han 
Oholiab, Ahisamaks son, af Dans 
stam, en man kunnig i snideri och 
konstvafnad och i att vafva brokigt 
med morkblatt, purpurrédt, rosen- 
rédt och hvitt garn. 

24 Det guld, som anvandes till ar- 
betet, vid forfardigandet af hela hel- 
gedomen, guldet, som blifvit gifvet 
sdsom offer, utgjorde sammanlagdt 
tjugunio talenter och sju hundra 
are siklar, efter helgedomssikelns 
vikt. 

25 Och det silfver, som gafs af 
dem i menigheten, hvilka inménstra- 
des, utgjorde ett hundra talenter och 
ett tusen sju hundra sjuttiofem sik- 
lar, efter helgedomssikelns vikt; 

26 en beka, det ar en half sikel, 
efter helgedomssikelns vikt, kom pa 
hvar person, p& hvar och en som 
upptogs bland de inménstrade, hvar 
och en som var tjugu ar gammal eller 
darutéfver: sex hundra tre tusen 
fem hundra femtio personer. 

2 Mos. 30:18 f. 4 Mos. 1: 46. 

27 Och de hundra talenterna silf- 
ver anvandes till gjutningen af fot- 
styckena fér helgedomen och af fot- 
styckena for férlaten, ett hundra 
talenter till ett hundra fotstycken, 
en talent till hvart fotstycke. 

28 Och de ett tusen sju hundra 
sjuttiofem siklarna anvindes till att. 
gora hakar till pola och till att 
ofverdraga deras knoppar och géra 
kransar till dem. 

29 Och den koppar, som _blifvit 
gifven sasom offer, utgjorde sjuttio 
talenter och tva tusen fyra hundra 
siklar, 

_30 Daraf gjorde man fotstyckena 
till uppenbarelsetaltets ingang, s& 
ock kopparaltaret med _ tillhédrande 
Pope Ete sie och altarets alla tillbe- 


or, 

81 vidare fotstyckena till forgarden 
rundt omkring och fotstyckena till 
forgardens port, dndtligen alla taber- 
naklets pluggar och alla forgardens 
pluggar rundt omkring. 
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-~39 Kapitlet. 


Pristkladerna forfardigas. Tabernaklets 
tillbehor afldmnas, 


(ch af det mérkblaa, det purpurréda 
och det rosenréda garnet gjorde 
man stickade klader till tjansten i hel- 
gedomen; och man gjorde de andra 
heliga kladerna, som Aron skulle 
hafva, sasom Herren hade_ bjudit 
Mose. 2 Mos. 28: 2f. 


2 Efoden gjorde man af guld och 
af morkblatt, purpurrédt, rosenrédt 
och tvinnadt hvitt garn. 

2 Mos. 28: 6 f. 

8 Man hamrade ut guldet till tun- 
na platar och skar dessa i tradar, sa 
att man kunde invafva det i det 
morkblaa, det purpurréda, det rosen- 
rdda och det hvita garnet, med konst- 
vafnad. 

4 Till den gjorde man axelstycken, 
som skulle hopfastas; vid sina bada 
andar hopfastes den. 

_. 5 Och skarpet, som skulle sitta pa 

efoden och sammanhalla den, gjor- 
des i ett stycke med den och af sam- 
ma slags vafnad: af guld och af 
morkblatt, purpurrédt, rosenrédt och 
tvinnadt hvitt garn, allt sdsom Her- 
ren hade bjudit Mose. 

6 Och onyxstenarna omgaf man 
med flatverk af guld; pa dem voro 
Israels s6ners namn inristade pa 
samma satt som man gyraverar sig- 
netringar. 

7 Och man satte dem pa efodens 
axelstycken, for att stenarna skulle 
bringa Israels barn i aminnelse, allt 
sasom Herren hade bjudit Mose. 


8 Bréstskélden gjorde man i konst- 
vafnad, i samma slags vafnad som 
efoden: af guld och af morkblatt, 
pembnD sh rosenrodt och tvinnadt 

vitt garn. 2 Mos. 28: 15 f. 

9 Bréstskélden gjordes_ liksidigt 
fyrkantig, i form af en vaska gjorde 
man den: ett kvarter lang och ett 
kvarter bred, i form af en vaska. 

10 Och man besatte den med fyra 
rader stenar: i forsta raden en kar- 
neol, en topas och en smaragd; 

11 iandra raden en karbunkel, en 
safir och en kalcedon; 

12 i tredje raden en hyacint, en 
agat och en ametist; 

18 i fjarde raden en krysolit, en 
onyx och en jaspis. Med flatverk af 


KAP. 39: 26. 


| guld blefvo de omgifna i sina infatt- 


ningar. 

14 Stenarna voro tolf, efter Isra- 
els s6ners namn, en fér hvart namn; 
hvar sten bar namnet pa en af de 
tolf stammarna, inristadt pa samma 
satt som man graverar signetringar. 

15 Och man gijorde till bréstskél- 
den kedjor i viradt arbete, sAsom 
man gor snodder, af rent guld. 

16 Man gjorde vidare tva flatverk 
af guld och tva ringar af guld och 
satte dessa bada ringar i tva af brést- 
skdldens horn. 

17 Och man faste de bada guld- 
snodderna vid de bada ringarna, i 
bréstsk6ldens hérn. 

18 Och de tva snoddernas bada 
andra andar faste man vid de tva 
flatverken och faste dem sa vid efo- 
dens axelstycken pa dess framsida. 

19 Och man gjorde tva andra ring- 
ar af guld och satte dem i bréstskol- 
dens bada andra hérn, vid den kant 
darpa, som var vand inat mot efoden. 

20 Och ytterligare gjorde man tva 
ringar af guld och faste dem vid efo- 
dens bada axelstycken, nedtill pa 
dess framsida, dar den hopfastes, of- 
vanfor efodens skarp. 

21 Och man fastknot bréstskélden 
med ett morkblatt snére, som gick 
fran dess ringar in i efodens ringar, 
sa att den satt ofvanfér efodens 
skarp, pa det: att brdstskdlden icke 
skulle lossna fran efoden, allt sésom 
Herren hade bjudit Mose. 


22 Efodkapan gjorde man af vafdt 

tyg, helt och hallet mérkblatt. 
2 Mos. 28: 31 f. 

23 Och midt pa kapan gjordes en 
oppning, lik 6ppningen pa en pansar- 
skjorta; 6ppningen omgafs namligen 
med en kant, pa det att den icke 
skulle slitas sonder. 

24 Och pa kapans nedre fall satte 
man granatapplen, gjorda af mork- 
blatt, purpurrodt och rosenrédt tvin- 
nadt garn. 

25 Och man gjorde bjallror af rent 
guld och satte dessa bjallror mellan 
granatapplena rundt omkring fallen 
pa kapan, mellan granatapplena: 

26-en bjallra och sa ett granat- 
Apple, sedan en bjallra och sa ater 
ett granatapple, rundt omkring fal- 
len p& kapan, att baras vid tjanstg6- 
ringen, sasom Herren hade bjudit 
Mose, 
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27 Och man gjorde At Aron och 
hans soner lifkladnaderna af hvitt 
garn ivafdt arbete, 2 Mos. 28: 39f. 

28 hufvudbindeln af hvitt garn, de 

till prydnad bestimda hufvorna af 
hvitt garn och linnebenkliderna af 
tvinnadt hvitt garn, 
29 andtligen baltet af tvinnadt 
hvitt garn och af mérkblatt, purpur- 
rédt och rosenrédt garn, i brokig vaf- 
nad, allt sdsom Herren hade bjudit 
Mose. 

30 Och man gjorde platen till det 
heliga diademet af rent guld, och pa 
den skref man, sAsom man graverar 
signetringar: ‘‘Helgad at Herren’’. 

2 Mos. 28: 36 £. 

31 Och man faste vid den ett mork- 
blatt snére och satte den ofvanpa 
hufvudbindeln, allt sdisom Herren 
hade bjudit Mose. 


32 Sa blef da allt arbetet pa uppen- 
barelsetaltets tabernakel fullbordadt. 
Israels barn utforde det; de gjorde i 
alla stycken sasom Herren hade bju- 
dit Mose. 


33 Och de forde fram till Mose ta- 
bernaklet, dess tackelse och alla dess 
tillbehér, dess haktor, brader, tvar- 
stanger, stolpar och fotstycken, 

2 Mos. 31:7f. 35:11 f. 

34 Ofverdraget af rédfargade va- 
durskinn och 6fverdraget af tahas- 
skinn och den férlat, som skulle 
hanga framfor arken, 

85 vidare vittnesbérdets ark med 
dess stanger, nddastolen, 

36 bordet med alla dess tillbehér 
och skadebréden, 

37 den gyllene ljusstaken, lampor- 
na, som skulle sattas pA den, och alla 
dess tillbeh6r, oljan till ljusstaken, 

38 det gyllene altaret, smérjelse- 
oljan och den valluktande rékelsen, 
forhinget fér ingangen till taltet, 

39 kopparaltaret med tillhérande 
koppargaller, dess stanger och alla 
dess tillbehdr, backenet med dess 
fotstallning, 

40 omhangena till férgarden, dess 
stolpar och fotstycken, forhingetfér 
porten till forgarden, dess streck och 
pluggar, alla redskap till arbetet vid 
uppenbarelsetaltets tabernakel, 

41 andtligen de stickade kladerna 
till tjansten i helgedomen och pris- 
ten Arons andra heliga klider, s& 
ock hans s6ners prastklider. 
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42 Sasom Herren hade piel Mose, 
sa hade Israels barn i alla stycken 
gjort allt arbete. 

43 Och Mose besag allt arbetet 
och fann, att de hade utfort det, att 
de hade gjort sAdsom Herren hade 


bjudit. Och Mose valsignade dem. 


40 Kapitlet. 
Tabernaklet uppsidttes och heigas. 


Qch Herren talade till Mose och 
sade: 

2 “Nar den foérsta manaden intri- 
der, skall du pa férsta dagen i ma- 
naden uppsdtta uppenbarelsetiltets 
tabernakel. 

3 Och du skall dari satta vittnes- 
bérdets ark och hanga férlaten fram- 
for arken. 2 Mos. 26: 33 f. 

4 Och du skall fora bordet dit in 
och lagga upp pa detta hvad dar 
skall vara upplagdt; och du skall fora 
dit in ljusstaken och sitta upp lam- 
porna pa den. 

5 Och du skall stilla det gyllene 
rokelsealtaret framfor vittnesbordets 
ark; och du skall satta upp forhanget 
for ingangen till tabernaklet. 

2 Mos. 30:1 £. 

6 Och brannoffersaltaret skall du 
stalla framfor ingangen till uppenba- 
relsetaltets tabernakel. 

7 Och du skall stalla backenet 
mellan uppenbarelsetaltet och alta- 
ret och gjuta vatten diri. 

8 Och du skall sitta upp forgards- 
hagnaden rundt omkring och hanga 
upp forhinget fér porten till forgar- 

i 5 


n. 

9 Och du skall taga smérj elseoljan 
och smérja tabernaklet och allt hvad 
dari ar och helga det jamte alla dess 
tillbehér, s& att det blifver heligt. 

2 Mos. 80: 26 f. 

10 Du skall ock smérja brannof- 
fersaltaret jamte alla dess tillbehér 
och helga altaret; sa blifver altaret 
hégheligt. _ 2 Mos, 29: 37. 
11 Du skall ock smérja bickenet 
Jae dess fotstallning och helga 


et. 

12 Darefter skall du fora Aron 
och hans séner fram till uppenbarel- 
setaltets ing&ng och tvA ah med 
vatten. 2 Mos. 29: 4 f, 

13 Och du skall klida p& Aron de 
nee kladerna och smérja honom 
och helga honom till att blifva prast 
at mig. 
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14 Och du skall fora fram hans 
séner och klada lifkladnader pa dem. 

15 Och du skall smérja dem, sa- 
som du smorde deras fader, till att 
blifva praster at mig. Sa skall den- 
na deras smérjelse blifva for dem en 
invigning till ett evardligt prastad6- 
me, slakte efter slikte.’’ 


16 Och Mose gijorde detta; han 
gjorde i alla styeken sasom Herren 
hade bjudit honom. 


17 Sa blef da tabernaklet uppsatt 
i forsta manaden af andra dret, pa 
forsta dagen i manaden. 

18 Da satte Mose upp tabernaklet. 
Han lade ut dess fotstycken, stallde 
fast dess brader, skot in dess tvar- 
stanger och satte upp dess stolpar. 

19 Och han bredde tickelset 6fver 
tabernaklet och lade ofvanpa tackel- 
set dess 6fverdrag, allt sasom Her- 
ren hade bjudit Mose. 

20 Och han tog vittnesbérdet och 
lade det ini arken och satte stang- 
erna pa arken; och han satte nada- 
stolen ofvanpa arken. 

2 Mos. 25:16. Hebr. 9: 4. 

21 Sedan forde han arken in i ta- 
bernaklet. och’ satte upp forlaten, 
som skulle hanga framfor arken, och 
hangde sa for vittnesbérdets ark, allt 
sasom Herren hade bjudit Mose. 

2 Mos. 26: 33. 

22 Och han satte bordet i uppen- 
barelsetaltet, vid tabernaklets norra 
sida, utanfor forlaten, 

23 och lade upp pa detta de brdéd, 
som skulle vara upplagda infor Her- 
rens ansikte, allt s4som Herren hade 
bjudit. Mose. 

24 Och han stallde ljusstaken in i 
uppenbarelsetaltet, midt emot bor- 
det, pa tabernaklets sddra sida, 

25 och satte upp lamporna infor 
Herrens ansikte, sasom Herren hade 
bjudit Mose. 

26 Och han stallde det gyllene al- 
taret in i uppenbarelsetaltet framfor 
forlaten 


KAP, 40: 38, 


27 och antande valluktande rokelse 
darpa, sasom Herren hade bjudit 
Mose. 

28 Och han satte upp forhaingét 
for ingangen till tabernaklet. 

29° Och brannoffersaltaret stallde 
han vid ingéngen till uppenbarelse- 
taltets tabernakel och offrade brann- 
offer och spisoffer darpa, sisom Her- 
ren hade bjudit Mose. 

380 Och han stallde backenet mel- 
lan uppenbarelsetaltet och altaret 
och got vatten till tvagning dari. 

2 Mos. 30: 18 f. 

31 Och Mose och Aron och hans 
sOner tvadde sedermera sina hander 
och fotter med vatten darur; 

32 sa ofta de skulle ga in i uppen- 
barelsetaltet eller trada fram till al- 
taret, tvadde de sig, sasom Herren 
hade bjudit Mose. 

83 Och han satte upp forgardshag- 
naden rundt omkring tabernaklet och 
altaret och hangde upp forhanget for 
porten till forgarden. Sa fullborda- 
de Mose allt arbetet. 


34 Da 6fvertickte molnskyn up- 
penbarelsetaltet, och Herrens harlig- 
het uppfyllde tabernaklet; 

4Mos. 9:15f. 1 Kon, 8:10 f. 

85 och Mose kunde icke ga in i 
pea pee ed eftersom moln- 
skyn hvilade darofver och Herrens 
harlighet uppfyllde tabernaklet. 


386 Och sa ofta molnskyn héjde sig 
fran tabernaklet, bréto Israels barn 
upp; s& gjorde de under hela sin 
vandring. 

37 Men sa nee molnskyn icke 
hdjde sig, bréto de icke upp, utan 
stannade Anda till den dag, da den 
ater hdjde sig. 

388 Ty Herrens molnsky hvilade om 
dagen 6fver tabernaklet, och om 
natten var eld i den; sa var det infor 
alla Israels barns Ogon under hela 
deras vandring. 2 Mos. 18: 21 f. 
4 Mos. 14: 14. 5 Mos. 1: 88. Neh. 9:19 Ps, 

78:14. 105:39. 1 Kor. 10:1. 


Tredje Mosebok. 


Leviticus. 


1 Kapitlet. 
Lagen om brannoffer. 


Qch Herren kallade p& Mose och ta- 
lade till honom ur uppenbarelse- 
taltet och sade: 


2 Tala till Israels barn och sig till 
dem: Nar nagon bland eder vill bara 
fram ett offer 4t Herren, sa skolen 
I taga edert offer af boskapen, vare 
sig af fakreaturen eller af smaboska- 
pen. 


3 Om han vill bara fram ett brann- 
offer af fakreaturen, sA skall han 
dartill taga ett felfritt djur af han- 
k6n och fora det fram till uppenbarel- 
setaltets ingdng, att han ma blifva 
valbehaglig infor Herrens ansikte. 

4 Och han skall lagga sin hand pa 
brannoffersdjurets hufvud; sa blifver 
det valbehagligt, och férsoning bring- 
as for honom. 2 Mos. 29: 10. 

5 Och han skall slakta ungtjuren 
infor Herrens ansikte; och Arons 
soner, prasterna, skola bara fram 
blodet, och de skola halla blodet 
rundt omkring pa det altare, som 
star vid ingangen till uppenbarelse- 
taltet. 

6 Och han skall draga af huden pa 
brannoffersdjuret och dela det i dess 
stycken. 

7 Och prasten Arons sdner skola 
gora upp eld pa altaret och lagga 
ved pa elden. 

8 Och Arons séner, priasterna, 
skola lagga styckena, hufvudet och 
istret ofvanpa veden, som ligger pa 
altarets eld. 

Men inalfvorna och fétterna 
skola tvas i vatten. Och pristen 
skall forbranna altsammans pa alta- 
ret: ett brannoffer, ett eldsoffer till 
en valbehaglig lukt for Herren. 

2 Mos. 29: 25, 


10 Men om han vill bara fram ett 
brannoffer af smAboskapen, vare sig 


af faren eller af getterna, s4 skall han 
Spat taga ett felfritt djur af han- 
on 


11 Och han skall slakta det vid si- 
dan af altaret, norrut, infor Herrens 
ansikte; och Arons séner, prasterna, 
skolla halla dess blod pa altaret rundt 
omkring. 

12 Och han skall dela det i dess 
stycken och franskilja dess hufvud 
wali ister; och prasten skall lagga 
detta ofvanpa veden, som ligger pa 
altarets eld. 

13 Men inalfvorna och fétterna 
skola tvas i vatten. Och prasten 
skall offra alltsammans och férbranna 
det pa altaret; det ar ett brannoffer, 
ett eldsoffer till en valbehaglig lukt 
for Herren. 


14 Men om han vill bara fram at 
Herren ett brannoffer af faglar, sa 
skall han taga sitt offer af turtur- 
dufvor eller af unga dufvor. 

15 Och prasten skall bara fram 
djuret till altaret och vrida hufvudet 
af det och foérbranna det pa altaret. 
Och dess blod skall utkramas pa al- 
tarets vage. 

16 Men dess krafva med orenlig- 
heten dari skall han taga ut och kasta 
den vid sidan af altaret, dsterut, pa 
askhégen. 

17 Och han skall flika upp det in- 
vid vingarna, dock utan att franskilja 
dessa; och prasten skall forbranna det 
pa altaret ofvanpa veden, som lig- 
ger pa elden. Det ar ett brannoffer, 
ett eldsoffer till en vilbehaglig lukt 
for Herren. 


2 Kapitlet. 
Lagen om spisoffer. 


(ch nar nagon vill bara fram ett 
spisoffer 4t Herren, sa skall hans 
offer vara af fint mjol, och han skall 
gjuta olja darpa och ligga rékelse 
arpa. 3 Mos, 6; 14 f. 
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2 Och han skall bara det fram till 
Arons soner, prasterna; och prasten 
skall taga en handfull daraf, namli- 
gen af mjolet och oljan, dartill all 
rokelsen, och pa altaret férbranna 
detta, som utgor sjalfva altaroffret: 
ett eldsoffer till en valbehaglig lukt 
for Herren. 

3 Och det som ar 6fver af spisoff- 
ret skall tillhora Aron och hans s6- 
ner. Bland Herrens eldsoffer ar det 
hogheligt. 


4 Men nar du vill bara fram ett 
spisoffer af det som bakas i ugn, sa 
skall det vara af fint mjél, osyrade 
kakor, begjutna med olja; och osy- 
rade tunnkakor, smorda med olja. 

5 Och om ditt offer ar ett spis- 
offer, som tillredes pa plat, sa skall 
det vara af fint mjol, begjutet med 
olja, osyradt. 

6 Du skall bryta sénder det i styc- 
ken och gjuta olja darpa. Det ar ett 
spisoffer. 

7 Och om ditt offer ar ett spisof- 
fer, som tillredes i panna, sa skall 
det tillredas af fint mj6l med olja. 

8 Det spisoffer, som 4r tillredt pa 
nagot af dessa satt, skall du fora 
fram till Herren; det skall baras 
fram till prasten, och han skall hafva 
det fram till altaret. 

9 Och prasten skall af spisoffret 
taga den del, som utgor sjalfva al- 
taroffret, och forbranna den pa alta- 
ret: ett eldsoffer till en valbehaglig 
lukt for Herren. 

10 Och det som ar 6fver af spis- 
offret skall tillhdra Aron och hans 
soéner. Bland Herrens eldsoffer ar 
det hégheligt. 


11 Intet spisoffer, som I viljen 
bara fram at Herren, skall vara sy- 
radt, ty -hvarken af surdeg eller af 
honung skolen I forbranna nagot sa- 
som eldsoffer 4t Herren. 

12 Sasom forstlingsoffer man I 
bara fram sadant at Herren, men pa 
altaret ma det icke komma for att 
vara en valbehaglig lukt. 

3 Mos. 28:17. 2 Krén. 31: 5. 

13 Och alla dina spisoffer skall du 
bestré med salt; du ma icke lata din 
Guds férbunds salt fattas pa ditt 
spisoffer. Till alla dina offer skall 
du offra salt. Hes, 43:24. Mark. 9: 49, 


14 Men om du vill bara fram at 


KAP.°8; 9. 


Herren ett spisoffer af forstlings- 
frukter, skall du sasom ett saddant 
spisoffer af dina forstlingsfrukter 
bara fram ax, rostade vid eld, sén- 
derstotta, af grénskuren sad. 

3 Mos. 23:10 f. 

15 Och du skall gjuta olja darpa 
och lagga rékelse darpa. Det ar ett 
spisoffer. 

16 Och prasten skall forbranna den 
del af de sOnderstotta axen och af 
oljan, som utgor sjalfva altaroffret, 
jamte all rékelsen darpa: ett eldsof- 
fer at Herren. 


3. Kapitlet. 
Lagen om tackofer. 


(ch om nagon vill bara fram ett 
tackoffer och han vill taga sitt 
offer af fakreaturen, sa skall han 
stalla fram infor Herrens ansikte ett 
felfritt djur, vare sig af hankon eller 
af honk6én. 3 Mos. 7:11 f. 

2 Och han skall lagga sin hand pa 
sitt offerdjurs hufvud. och sedan 
slakta det vid ingangen till uppenba- 
relsetaltet; och Arons s6ner, pras- 
terna, skola halla blodet pa altaret 
rundt omkring. 

3 Och af tackoffret skall han sa- 
som eldsoffer 4t Herren bara fram 
det fett, som omsluter inalfvorna, 
och allt det fett, som sitter pa inalf- 
vorna, 2 Mos, 29: 18, 22. 

4 och bada njurarna med det fett, 
som sitter pa dem invid landerna, sa 
ock lefverfettet, hvilket han skall 
franskilja invid njurarna. 

5 Och Arons soner skola forbranna 
det pa altaret ofvanpa brannoffret pa 
veden, som ligger pa elden: ett eldsof- 
fer till en valbehaglig lukt for Herren. 

2 Mos. 29: 25. 


6 Men om nagon vill bara fram at 
Herren ett tackoffer af smaboska- 
pen, sa skall han dartill taga ett fel- 
fritt djur, af hankon eller af hon- 
kon. 

7 Om det ar ett far som. han vill 
offra, sa skall han stalla fram det 
infor Herrens ansikte. 

8 Och han skall lagga sin hand pa 
sitt offerdjurs hufvud och sedan 
slakta det framfor uppenbarelsetal- 
tet; och Arons soner skola halla dess 
blod pa altaret rundt omkring. 

9 Och af tackoffersdjuret skall han 
sisom eldsoffer at Herren offra dess 


KAP. 38: 10. 


fett, hela svansen, franskild invid 
ryggraden, och det fett, som omsluter 
inalfvorna, och allt det fett, som sit- 
ter pa inalfvorna, 

10 och bada njurarna med det fett, 
som sitter pé dem invid landerna, sa 
ock lefverfettet, hvilket han skall 
franskilja invid njurarna. 

11 Och prasten skall forbranna det 
pa altaret:en eldsoffersspis 4t Herren. 

12 Likaledes om nagon vill offra 
en get, sa skall han stalla fram den- 
na infor Herrens ansikte. 

13 Och han skall lagga sin hand 
pa dess hufvud och sedan slakta 
den framfor uppenbarelsetaltet; och 
Arons soner skola halla dess blod pa 
altaret rundt omkring. 

14 Och han skall daraf sdsom elds- 
offer at Herren offra det fett, som 
omsluter inalfvorna, och allt det fett, 
som sitter pa inalfvorna, 

15 och bada njurarna med det fett, 
som sitter dem invid landerna, sa 
ock lefverfettet, hvilket han skall 
franskilja invid njurarna. 

Och prasten skall forbranna 
detta pa altaret: en eldsoffersspis, 
till en valbehaglig lukt. Allt fettet 
skall tillhora Herren. 

17 Detta skall vara en evirdlig 
stadga for eder fran slakte till slik- 
te, hvar I an dren bosatta: intet fett 
och intet blod skolen I fértara. 

1 Mos. 9:4. 3 Mos. 7:23f. 17:10f. 19:26. 

5 Mos. 12:16, 23 f. 15:23. Ape. 15: 20. 


4 Kapitlet. 
Lagen om syndoffer. 


Och Herren talade till’ Mose och 
sade: 


e: 

2 Tala till Israels barn och sag: 
Om nagon ouppsatligen syndar mot 
nagot Herrens bud, genom hvilket 
nagot forbjudes, och han alltsA gér 
nagot som ar forbjudet, sa giller foél- 
jande: 


3 Om det dr den smorde prasten 
som har syndat och darvid dragit 


skuld 6fver folket, sA skall han for 


den synd han begatt offra en felfri 
ungtjur at Herren till syndoffer. 

_ 4 Och han skall fora pee fram 
infoér Herrens ansikte till uppenba- 
relsetaltets ingang. Och han skall 
lagga sin hand pa tjurens hufvud 
och sedan slakta tjuren infér Her- 
rens ansikte, 
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5 Och den smorde prasten skall 
taga nagot af tjurens blod och bara 
det‘in i uppenbarelsetaltet, : 

6 och prasten skall doppa sitt 
finger i blodet och stanka blodet sju 
ganger infor Herrens ansikte, vid 
forliten till helgzedomen. 

7 Darefter skall prasten med blo- 
det bestryka hornen pa den valluktan- 
de rokelsens altare, som star infor 
Herrens ansikte i uppenbarelsetaltet; 
men allt det 6friga blodet af tjuren 
skall han utgjuta vid foten af brann- 
offersaltaret, som star vid ingangen 
till uppenbarelsetaltet. 

8 Och allt: syndofferstjurens fett 
skall han taga ut ur honom—det fett, 
som.omsluter indlfvorna, och allt det 
fett, som sitter pa inalfvorna, 

9 och bada njurarna med det fett, 
som sitter pa dem invid landerna, sa 
ock lefverfettet, hvilket han skall 
franskilja invid njurarna— 

10 pa samma satt som detta tages 
ut ur tackofferstjuren; och prasten 
skall forbrinna det p& brannoffers- 
altaret. 

11 Men tjurens hud och allt hans 
k6tt jamte hans hufvud och hans 
fétter, hans inalfvor och hans oren- 
lighet, : 2 Mos. 29: 14. 

12 korteligen allt det 6friga af 
tjuren, skall han fora bort utanfoér 
lagret till en ren plats, dir man slar 
ut askan, och branna upp det pa ved 
i eld; pa den plats, dar man slar ut 
askan, skall det uppbrannas. 

Hebr. 18: 11. 


13 Och om Israels hela menighet 
begar synd ouppsatligen, och utan 
att forsamlingen marker det, i det 
att de bryta mot nagot Herrens bud, 
genom hvilket nagot férbjudes, och 
sa ddraga sig skuld, 4 Mos. 15: 24 £. 

14 och den synd de begatt sedan 

blifver kand, sa skall forsamlingen 
offra en ungtjur till syndoffer. De 
skola fora honom fram infér uppen- 
barelsetaltet; 
15 och de 4ldste i menigheten 
skola lagga sina hander pa tjurens 
hufvud infor Herrens ansikte, och 
sedan skall man slakta tjuren infér 
Herrens ansikte. 

16 Och den smorde priasten skall 
bara nagot af tjurens blod in i uppen- 
barelsetaltet, : 

17 och prasten skall doppa sitt 
finger i blodet och stinka sju ganger 
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infor Herrens ansikte, vid forlaten. 

18 Darefter skall han med blodet 
bestryka hornen pa det altare, som 
star infor Herrens ansikte i uppen- 
barelsetaltet; men allt det ofriga 
blodet skall han utgjuta vid foten af 
brannoffersaltaret, som star vid in- 
gangen till uppenbarelsetaltet. 

19 Och allt tjurens fett skall han 
taga ut ur honom och forbrainna det 
pa altaret. 

20 Sa skall han géra med tjuren; 
sasom han skulle géra med den forra 
syndofferstjuren, sa skall han géra 
med denna. Nar sa prasten bringar 
forsoning for dem, sa blifver dem 
forlatet. 

21 Och han skall fora ut tjuren 
utanfor lagret och branna upp ho- 
nom, saésom han skulle géra med den 
forra tjuren. Detta dr syndoffret 
for forsamlingen. 


22 Om en héfding syndar, i det att 
han ouppsatligen bryter mot nagot 
Herrens, sin Guds, bud, genom hvil- 
ket nagot forbjudes, och han sjalf 
marker, att han adragit sig skuld, 

23 eller af nagon far veta, hvilken 
synd han begatt, sa skall han sasom 
sitt offer fora fram en bock, ett fel- 
fritt djur af hankon. 

24 Och han skall lagga sin hand pa 
bockens hufvud och sedan slakta ho- 
nom pa samma plats, dar man slak- 
tar brannoffret, infor Herrens an- 
sikte. Det ar ett syndoffer. 

25 Och prasten skall taga nagot af 
syndoffrets blod pa sitt finger och 
stryka pa brannoffersaltarets horn; 
men det. 6friga blodet skall han ut- 
gjuta vid foten af brinnoffersaltaret. 

26 Och allt fettet skall han for- 
branna pa altaret, sdsom det sker 
med tackoffersdjurets fett. Nar sa 
prasten bringar forsoning for honom 
till rening fran hans synd, sa blifver 
honom forlatet. 


27 Och om nagon af det meniga 
folket syndar ouppsatligen, diarige- 
nom att han bryter mot nagot Her- 
rens bud, genom hvilket nagot for- 
bjudes, och han sjalf marker, att han 
adragit sig skuld, 4 Mos. 15: 27. 

28 eller af nagon far veta, hvilken 
synd han begatt, s&4 skall han sasom 
sitt offer for den synd han begatt 
fora fram en felfri get, ett djur af 
honk6n. 


KAP. 5: 3. 


29 Och han skall lagga sin hand 
pa syndoffersdjurets hufvud och se- 
dan slakta syndoffersdjuret pa den 
plats, dar brannoffersdjuren slaktas. 

30 Och prasten skall taga nagot af 
blodet ae sitt finger och stryka pa 
brannoffersaltarets horn; men allt 
det 6friga blodet skall han utgjuta 
vid foten af altaret. 

81 Och allt fettet skall han taga 
ut, pa samma_-satt som fettet tages 
ut ur tackoffersdjuret, och prasten 
skall forbranna det pa altaret, till 
en valbehaglig lukt for Herren. Nar 
s& pristen bringar forsoning for ho- 
nom, sa blifver honom forlatet. 


32 Men om nagon: vill offra ett 
lamm till syndoffer, s& skall han fora 
fram ett felfritt djur af honkon. 

33 Och han skall lagga sin hand 
pa syndoffersdjurets hufvud och se- 
dan slakta det till syndoffer pa sam- 
ma plats, dir man slaktar brannof- 
fersdjuren. 

384 Och prasten skall taga nagot 
af eyneerrets blod pa sitt finger och 
stryka pa brannoffersaltarets horn; 
men allt det 6friga blodet. skall han 
utgjuta vid foten af altaret. 

85 Och allt fettet skall han taga 
ut, pa samma satt som fettet tages 
ut ur tackoffersfaret, och prasten 
skall forbranna det pa altaret ofvan- 
pa Herrens eldsoffer. Nar sa pras- 
ten for honom bringar férsoning for 
den synd han beg&tt, sa blifver ho- 
nom forlatet. 


35 Kapitlet. 


Fortsditning af lagen om syndoffer. Lagen 
om skuldo ffer. 


()ch om nagon syndar, i det att han, 
nar han hor edsforpliktelsen och 
kan vittna om nadgot, vare sig han 
sett det eller eljest f6rnummit det, 
likval icke yppar detta och han sa- 
lunda bar pa missgarning; 

2 eller om nagon, utan att marka 
det, kommer vid nagot orent, vare 
sig den déda kroppen. af ett orent 
vilddjur eller den déda kroppen: af 
ett orent boskapsdjur eller den déda 
kroppen af nagot slags orent sma- 
djur, och han sa blifver oren och adra- 
ger sig skuld; 3 Mos. 11: 1f. 

8 eller om han, utan att marka 
det, kommer vid en manniskas oren- 
het, det ma nu vara hvad som helst 


KAP. 5: 4. 


hvarigenom hon kan vara oren, och 
han sedan far veta det och han sa 
Adrager sig skuld; 

4 eller om nagon, utan att marka 
det, svar i obetanksamhet med sina 
lappar ndgot, vare sig ondt eller 
godt—det ma nu vara hvad som helst 
som man kan svirja i obetanksam- 
het—och sedan kommer till insikt 
dirom och han sa Adrager sig skuld i 
nagot af dessa stycken: Mp id 

5 sa skall han, nar han adragit sig 
skuld i nagot af dessa stycken, be- 
kanna det hvari han har syndat 

6 och sisom bot fér den synd han 
begAtt fora fram at Herren ett hon- 
djur af smaboskapen, vare sig en 
tacka eller en get, till syndoffer. 
Och prasten skall bringa forsoning 
for honom till rening fran hans synd. 


7 Men om han icke formar anskaf- 
fa ett sAadant djur, sa skall han sa- 
som bot fér hvad han syndat bara 
fram at Herren tva turturdufvor el- 
ler tvA unga dufvor, en till syndoffer 
och en till brannoffer. 

8 Dem skall han bara fram till 
rasten, och denne skall forst offra 
46a som dr afsedd till syndoffer. 
Han skall vrida hufvudet af den in- 
vid halsen, dock utan att franskilja 
et. 3 Mos. 1:15. 

9 Och han skall stanka nagot af 
syndoffrets blod pa altarets vagg; 
men det 6friga blodet skall utkra- 
mas vid foten af altaret. Detar ett 
syndoffer. 

10 Och den andra skall han offra 
till ett brinnoffer, pa foreskrifvet 
sitt. Nar sa prasten bringar forso- 
ning for honom till rening fran den 
synd han begatt, sa blifver honom 
forlatet. 


11 Men om han icke kan anskaffa 
tva turturdufvor eller tva unga duf- 
vor, s& skall han sdsom offer for 
hvad han syndat bara fram en tion- 
dedels efa fint mjél till syndoffer, 
men ingen olja skall han gjuta darpa 
och ingen rékelse lagga darpa, ty det 
ar ett syndoffer. 

12 Och han skall bara det fram 
till prasten, och prasten skall.taga 
en handfull daraf, det som utgor 
sjalfva altaroffret, och forbranna 
det pa altaret, ofvanp& Herrens elds- 
offer. Det ar ett syndoffer. 

18 Nar sa prasten fér honom 
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bringar férsoning fér den synd han 
begatt indgot af dessa stycken, sa 
blifver honom férlatet. Och det of- 
riga skall tillhéra prasten, likasom 
vid spisoffret. : 


14 Och Herren talade till Mose 
och sade: 


15 Om nagon begar en orattra- 
dighet, i det att han ouppsatligen 
forsyndar sig genom att undanhalla 
nagot. som ar helgadt 4t Herren, sa 
skall han sdsom bot fora fram at 
Herren till skuldoffer af smaboska- 
pen en felfri vadur, efter det varde 
du bestammer i silfver, till ett visst 
nit siklar efter helgedomssikelns 
vikt 


16 Och han skall gifva ersattning 
for det som han undanhallit af det 
helgade och skall lagga femtedelen 
af vardet dartill; och detta skall han 
gifva at prdsten. Nar sa prdasten 
bringar forsoning for honom genom 
skuldoffersvaduren, sa blifver honom 
forlatet. 

17 Och om nagon, utan att veta 
det, syndar, i det att han bryter mot 
nagot Herrens bud, genom hvilket 
nagot forbjudes, och han sa adrager 
sig skuld och bar pa missgarning, 

18 s& skall han sAsom skuldoffer 
fora fram till prasten af smaboska- 
pen en felfri vadur, efter det varde 
du bestammer. Nar sa prasten for 
honom bringar forsoning fdr den 
synd han begatt ouppsatligen och 
utan att veta det, sa blifver honom 
forlatet. 

19 Det ar ett skuldoffer, ty han 
har adragit sig skuld infor Herren. 


Kap. 6:1. Och Herren talade till 
Mose och sade: 

2 Om nagon syndar och begar en 
orattradighet mot Herren, i det att 
han infor sin ndsta nekar angdende 
nagot som denne har ombetrott ho- 
nom eller 6fverlamnat i hans hand 
eller angadende nagot som han med 
vald har tagit; eller i det att han 
med oratt afhander sin nasta nagot; 

4 Mos. 5: 6 f. 

3 eller idet att han, nar han hit- 
tat nagot borttappadt, nekar dartill 
och svar falskt 1 nagon sak, hvad 
det nu ma vara, hvari en mdnniska 
kan férsynda sig: 

4 saskall den som sa har syndat 
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och darmed adragit sig skuld Ater- | 
stalla hvad han med vald har tagit 
eller med oratt tillagnat sig eller det 
som varit honom ombetrodt eller det 
borttappade, som han hittat, 

5 eller hvad det ma vara, hvarom 
han svurit falskt; han skall ersatta 
det till dess fulla belopp och lagga 
femtedelen af vardet dartill. Han 
skall gifva det 4t 4garen samma dag 
han bar fram sitt skuldoffer. 


2 Mos. 22: 7. 

6 Ty sitt skuldoffer skall han fora 
fram infor Herren; en felfri vadur 
af smaboskapen, efter det varde du 
bestammer, skall han sdsom sitt 
skuldoffer fora fram till prasten. 

7 Nar sa prasten bringar forsoning 
for honom infér Herrens ansikte, sa 
blifver honom forlatet, hvad han an 
ma hafva gjort, som dragit skuld 
éfver honom. 


6 Kapitlet. 


Tillégg till lagarna om braénnoffer, spisoffer 
och syndofer. Invigningsofrret. 


(ch Herren talade till Mose och 
sade: 


9 Bjud Aron och hans soéner och 
sig: Detta dr lagen om brannoffret: 
Brannoffret skall ligga pa altarets 
hard hela natten intill morgonen, och 
elden pa altaret skall darigenom hal- 
las brinnande. 

10 Och prasten skall iklada sig sin 
lifrock af linne och iklada sig benkla- 
der af linne, att de ma skyla hans 
k6tt; darefter skall han taga bort 
askan, hvartill elden forbrant brann- 
offret pa altaret, och lagga den vid 
sidan af altaret. 

11 Sedan skall han taga af sig sina 
klader och iklada sig andra klader 
och fora askan bort utanfor lagret 
till en ren plats. 

12 Men elden pa altaret skall hal- 
las brinnande och far icke slockna; 
prasten skall hvar morgon antanda 
ny ved darpa. Och han skall lagga 
brannoftret darpa och forbranna fett- 
styckena af tackoffret darpa. 

13 Elden skall bestandigt hallas 
brinnande pa altaret; den far icke 
slockna. 


14 Och detta'ar lagen om spisoff- 
ret: Arons soner skola bara fram det 
infor Herrens ansikte till altaret. 

3 Mos. 2:1 f. 
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KAP, 6: 26. 


15 Och prasten skall taga en hand- 
full daraf, namligen af det fina mjé- 
let, som hor till spisoffret, och af ol- 
jan, dartill all rékelsen, som ligger pa 
spisoffret, och detta, som utg6r 
sjalfva altaroffret, skall han for- 
branna pa altaret, till en valbehag- 
lig lukt for Herren. 

16 Och det som ar 6fver daraf 
skola Aron och hans séner ata. Osy- 
radt skall det atas pa en helig plats; 
i forgarden till uppenbarelsetaltet 
skola de ata det. 

17 Det skall icke bakas med sur- 
deg. Detta dr deras del, det som 
jag har gifvit dem af mina eldsoffer. 

et 4r hogheligt likasom syndoffret 
och skuldoffret. 

18 Allt mankon bland Arons barn 
ma ata det. Det skall vara deras 
evardliga ratt af Herrens eldsoffer 
fran slakte till slakte. Hvar och en | 
som kommer darvid blifver helig. 

4 Mos. 18: 9, f. 


19 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

20 Detta ar det offer, som Aron 
och hans‘séner skola offra 4t Herren 
pa den dag; da nagon af dem undfar 
smorjelsen: en tiondedels efa  fint 
mjol sdsom det dagliga spisoffret, 
halften om morgonen och halften 
om aftonen. 

21 Pa plat skall det tillredas med 
olja, och du skall bara fram det hop- 
knadadt; och du skall offra det sén- 
derdeladt, sasom nar man offrar ett 
spisoffer i stycken, till en valbehag- 
lig lukt for Herren. 3 Mos. 2:6. 

22 Och den prast bland hans s6- 
ner, som blifver smord i hans stille, 
skall géra sa. Detta skall vara en 
evardlig stadga. Sadsom ett heloffer 
skall det forbrannas at Herren. 

23 En prasts spisoffer skall alltid 
vara ett heloffer: det far icke Atas. 


24 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

25 Tala till Aron och hans sdner 
och sig: Detta ar lagen om syndoff- 
ret: P&asamma plats, dar brannof- 
fersdjuret slaktas, skall ock syndof- 
fersdjuret slaktas, infor Herrens an- 
sikte. Det ar hogheligt. 

26 Den prast, som offrar syndoff- 
ret, skall Ata det; pa en helig plats 
skall det atas, i forgarden till upper- 
barelsetaltet. 
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27 Hvar och en som kommer vid 
k6éttet blifver helig. Och om nagot 
af blodet stankes pA ndgons klader, 
si skall man aftvA det bestainkta 
stallet pa en helig plats. , 

28 Ktt lerkarl, hvari kokningen 
skett, skall sénderslas; men har kok- 
ningen skett iett kopparkarl, s& skall 
detta skuras och skéljas med vatten. 

29 Allt mankén bland prasterna 
ma ata det. Det ar hégheligt. 

30 Men intet syndoffer, af hvars 
blod nagot bares in i uppenbarelse- 
taltet till att bringa férsoning i hel- 
gedomen, far Atas, utan det skall 
uppbrannas i eld. : 

3 Mos. 4:5. Hebr. 13: 11. 


7 Kapitlet. 


Tilligg till lagarna om skuldoffer och tack- 
ofer. Prastens dmbetstoit of offren. 


()ch detta ar lagen om skuldoffret: 
Det ar hégheligt. 

2 Pa samma plats, dir man slak- 
tar brannoffersdjuret, skall man slak- 
ta skuldoffersdjuret. Och man skall 
halla dess blod pa altaret rundt om- 


ring. 

3 ‘Och allt dess fett skall man off- 
ra, Svansen och det fett, som omslu- 
ter inalfvorna, 

4 och bada njurarna med det fett, 
som sitter pa dem invid linderna, s4 
ock lefverfettet, hvilket man skall 
franskilja invid njurarna. 

5 Och prasten skall férbranna det 
pa altaret till ett eldsoffer At Her- 
ren. Det ar ett skuldoffer. 

6 Allt mankén bland prasterna ma 
ita det; pa en helig plats skall det 
atas; det ar hégheligt. 

7 Hvad som giller om syndoffret 
skall ock pale om skuldoffret; sam- 
ma lag skall gilla .fér dem bada. 
Den prast, som bringar forsoning 
darmed, honom skall det tillhéra. 

8 Och nar en prast bar fram brann- 
offer for nagon, s4 skall hudenaf det 
framburna brannoffersdjuret tillhéra 
den priasten. 

9 Och ett spisoffer, som Sr bakadt 
i ugn eller som Ar tillredt i panna 
eller pa plat, skall alltid tillfalla den 
prast, som bar fram det. 

10 Men ett spisoffer, som dr be- 
gjutet med Oia eller som frambires 
torrt, skall alltid tillfalla Arons sé- 
ner gemensamt, den ene likavi4l som 
den andre. 
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11 Och detta ar lagen om tackoff- 
ret, nar ett sadant bares fram &t 
Herren: 8 Mos. 3:1 £. 

12 Om nagon vill bara fram ett 
sadant till lofoffer, s& skall han, f6r- 
utom det till lofoffret hérande slakt- 
djuret, bara fram osyrade kakor, be- 
gjutna med olja, och osyrade tunn- 
kakor, smorda med olja, och fint 
mjol, hopknadadt, i form af kakor, 
begjutna med olja. 

13 Jimte kakor af syradt bréd 
skall han bara fram detta sitt offer, 
forutom det slaktdjur, som hor till 
hans sasom lofoffer framburna tack- 
offer. 

14 Af detta offer skall han bira 
fram en kaka af hvart slag sdsom 
en gard at Herren; den prast, som 
haller tackoffrets blod pa altaret, ho- 
nom skall den tillhéra. 

15 Och kéttet af det slaktdjur, 
som hér till det sAsom lofoffer fram- 
burna tackoffret, skall Atas samma 
dag det offrats; intet diraf ma lim- 
nas kvar till foljande morgon. 

16 Om diremot det slaktoffer, som 
nagon vill bara fram, dr ett léftes- 
offer eller ett frivilligt offer, sA skall 
offerdjuret likaledes Atas samma dag: 
det offrats; dock m& det som blifvit 
ofver daraf datas den fdljande dagen, 

17 Blifver andock nagot éfver af 
offerkéttet, skall detta pa tredje da- 
gen uppbrannas i eld. 

18 Om nagon pa tredje dagen ater 

af tackofferskdttet, s4 bhifver off- 
ret icke valbehagligt; honom som 
burit fram det skall det da icke rak- 
nas till godo, det skall anses sasom 
en vederstygglighet. Den som iter 
diraf kommer att bara pa missgir- 
ning. 
19 Kj heller ma det kétt atas, som 
har kommit vid nagot orent, utan 
det skall uppbriinnas i eld. For of- 
rigt ma kéttet tas af hvar och en 
som 4r ren. 

20 Men den som, medan orenhet 
lader vid honom, Ater kétt af Her- 
rens tackoffer, han skall utrotas ur 
sitt folk. 

21 Och om nagon har kommit vid 
nagot orent, vare sig en manniskas 
orenhet eller ett orent djur eller 
hvilken oren styggelse det vara ma, 
och han likval ater kétt af Herrens 
tackoffer, 


é sa skall ‘han utrotas ur 
sitt folk. 


8 Mos. 11:1. 
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22 Och Herren talade till Mose 
och sade: : 

23 Tala till Israels barn och sag: 
Intet fett af fakreatur, far eller get- 
ter skolen I Ata. 3 Mos. 3:17. 

24 Fettet af ett sjalfdédt eller 
ihjalrifvet djur ma eljest anvandas 
till alla slags behof, men ata det sko- 
len I icke. 83 Mos. 22: 8. 

25. Ty hvar och en som &ter fettet 
af nagot djur, hvaraf man bar fram 
eldsoffer 4t Herren, hvem det vara 
ma som ater daraf, han skall utrotas 
ur sitt folk. 

26 Och intet blod skolen I fértara, 
hvarken af faglar eller af boskap, 
hvar I an aren bosatta. 3 Mos. 8:17. 
17:10f., 14. 19:26. 5 Mos. 12:16, 23f. 15:23. 

Apg. 15: 20. 

27 Hvar och en som fortar nagot 

blod, han skall utrotas ur sitt folk. 


28 Och Herren talade till Mose och 


sade: 

29 Tala till Israels barn och sag: 
Den som vill offra ett tackoffer at Her- 
ren, han skall af detta sitt tackoffer 
bara fram at Herren den vederbor- 
liga offergafvan. 

30 Med egna hander skall han bara 
fram Herrens eldsoffer; fettet jamte 
bringan skall han bara fram, bringan 
till att viftas sAsom ett viftoffer in- 
for Herrens ansikte. 

81 Och prasten skall forbranna 
fettet pa altaret, men bringan skall 
tillhéra Aron och hans soner. 

32 Ocksa det hégra larstycket sko- 
len I gifva at prasten sdsom en gard 
af edra tackoffer. 

33 Den bland Arons séner, som 
offrar tackoffrets blod och fettet, 
han skall hafva det hogra larstycket 
till sin del. ; 

34 Ty af Israels barns tackoffer 
tager jag viftoffersbringan och offer- 
gardslaret och gifver dem at prasten 
Aron och at hans séner till en evard- 
lig ratt af Israels barn. 

2 Mos. 29: 27 f. 


85 Detta ar Arons och hans séners 
ambetslott af Herrens eldsoffer, den 
lott som gafs dem den dag de fordes 
fram till att blifva Herrens praster, 

86 hvilken lott, efter Herrens be- 
fallning pa den dag, da han smorde 
dem, skulle gifvas dem af Israels 
barn, till en evardlig ratt, slakte ef- 
ter slikte. 


KAP. 8: 13. 


37 Detta ar lagen om brannoffret, 
spisoffret, syndoffret, skuldoffret, 
handfyliningsoffret och tackoffret, 

88 hvilken Herren pa Sinai ber 
gat Mose pa den dag, da han bjé 

sraels barn, att de skulle offra sina 
offer 4t Herren, i Sinais éken. 


8 Kapitlet. 
Prasternas invigning. 


Och Herren talade till Mose och 
sade: 

2 “‘Tag Aron och hans séner med 
honom samt deras klider och smér- 
jelseoljan, sa ock syndofferstjuren 
och de tva vadurarna och korgen 
med de osyrade bréden. 2 Mos. 29:1f. 

3 Forsamla sedan hela menighe- 

ten vid ingangen till uppenbarelstal- 
tet.”’ 
4 Och Mose gjorde sisom Herren 
hade bjudit honom, och menigheten 
forsamlade sig vid ingangen till up- 
penbarelsetaltet. ‘ 

5 Och Mose sade till menigheten: 
‘Detta dr hvad Herren har bjudit 
mig att gora.”’ 

6 Och Mose férde fram Aron och 
hans soner och tvadde dem med vat- 


en. 

7 Och han satte lifkladnaden pa ho- 
nom ochomgjordade honom med baltet 
och kladde pa honom kapan och satte 
pa honom efoden och omgjordade ho- 
nom med efodens skarp och samman- 
faste darmed allt pa honom. 

2 Mos. 28: 81 f. 

8 Och han satte pa honom brést- 
skélden och lade urim och tummim 
in i skélden. 2 Mos, 28: 30. 

9 Och han satte hufvudbindeln pa 
hans hufvud och satte pa hufvud- 
bindeln framtill den gyllene platen, 
det heliga diademet, sAsom Herren 
hade bjudit Mose. 

10 Och Mose tog smérjelseoljan 
och smorde tabernaklet och allt hvad 
dari var och helgade allt, 

2 Mos. 30: 25 f. 

11 och han stainkte dairmed sju 
ganger pa altaret och smorde altaret 
och alla dess tillbehor och backenet 
Ly dess fotstallning, for att helga 


em. 
12 Och han got smoérjelseolja pa 
Arons hufvud och smorde honom ir 
att helga honom. Syr, 45:18, 
18 Och Mose forde fram ‘Avons sd- 
ner och klaédde lifkladnader pé dem 


KAP. 8: 14. 


och omgjordade dem med balten och 
band hufvor pa dem, sasom Herren 
hade bjudit Mose. 


14 Och han forde fram syndoffers- 
tjuren, och Aron och hans séner lade 
sina hander pa syndofferstjurens huf- 
vud. 2 Mos. 29: 10 f. 

15 Sedan slaktades den, och Mose 
tog blodet och strok med sitt finger 
pa altarets horn rundt omkring och 
renade altaret; men det 6friga blodet 
utg6t han vid foten af altaret och 
helgade detta och bragte forsoning 
for det. 

16 Och han tog allt det fett, som 
satt pa inalfvorna, sa ock lefverfet- 
tet och bada njurarna med fettet pa 
dem, och Mose forbrande det pa al- 
taret. 

17 Men det 6friga af tjuren, hans 
hud och kétt och orenlighet, upp- 
brande han i eld utanfor lagret, sa- 
som Herren hade bjudit Mose. 


18 Och han férde fram brannof- 
fersvaduren, och Aron-och hans s6- 
ner lade sina hander pa vadurens 
hufvud. 2 Mos. 29: 15 £. 

19 Sedan slaktades den, och Mose 
hallde blodet pa altaret rundt om- 
kring; 

20 men sjalfva vaduren delade han 
i dess stycken. Och Mose férbrande 
hufvudet och styckena och istret; 

21 inalfvorna och fotterna tvadde 
han i vatten, och sa forbrinde Mose 
hela vaduren is altaret. Det var ett 
brannoffer till en valbehaglig lukt, 
det var ett eldsoffer 4t Herren, sa- 
som Herren hade bjudit Mose. 


22 Darefter forde han fram den 
andra vaduren, handfyllningsvadu- 
ren, och Aron och hans séner lade 
sina hander pa vadurens hufvud. 

2 Mos, 29: 19 £. 

23 Sedan slaktades den, och Mose 
tog af dess blod och bestrék Arons 
hégra drsnibb och tummen pa hans 
i hand och stortan pa hans hégra 
ot. 
24 Darpa forde han fram Arons 
soner. Och Mose bestrok med blodet 
deras hégra érsnibb och tummen pa 
deras hégra hand och stortan pa deras 
hégra fot; men det 6friga blodet hall- 
de Mose pa altaret rundt omkring. 

5 Och han tog fettet, svansen 
och allt det fett, som satt pa inalf- 
vorna, sa ock lefverfettet och: bada 
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njurarna med fettet pa dem, dartill 
det hégra larstycket. 

26 Och ur korgen med de osyrade 
bréden, som stod infér Herrens an- 
sikte, tog han en osyrad kaka, en 
oljebrédskaka och en tunnkaka och 
lade detta pa fettstyckena och det 
hégra larstycket. 4 

27 Och alltsammans lade han pa 
Arons och hans séners hander och 
viftade det sésom ett viftoffer infor 
Herrens ansikte. 

28 Sedan tog Mose det ur deras 
hander och férbrande det pa altaret, 
ofvanpa brannoffret.. Det var ett 
handfyllningsoffer till en valbehaglig 
lukt, det var ett eldsoffer At Herren. 

29 Och Mose tog bringan och vif- 
tade den sdsom ett viftoffer infor 
Herrens ansikte; af handfyllnings- 
offrets vadur fick Mose detta till sin 
del, sasom Herren hade bjudit Mose. 


30 Och Mose tog af smGérjelseoljan 
och af blodet pa altaret och stankte pa 
Aron—pa hans klader—och likaledes 

a hans séner och hans séners kla- 

er; han helgade sa Aron—hans kla- 
der—och likaledes hans séner och hans 
sdners klader. 2 Mos. 29; 21. 

81 Och Mose sade till Aron och till 
hans séner:: ‘‘Koken kéttet vid in- 
gangen till uppenbarelsetialtet, och 
aten det dar jamte brédet, som ar i 
handfyllningskorgen, sAsom jag har 
bjudit och sagt: Aron och hans séner 
skola ata det. 

382 Men hvad som blifver éfver af 

kéttet eller af brédet, det skolen I 
uppbranna i eld. 
_ 33 Och under sju dagar skolen I 
icke ga bort ifran uppenbarelsetal- 
tets ingang, utan I skolen stanna dar 
anda till dess att edra handfyllnings- 
dagar dro ute, ty sju dagar skall 
eder handfyllning vara. 

34 Och Herren har bjudit, att sa- 
som det i dag har tillgatt sa skall 
det ock sedan tillga, pa det att fér- 
soning ma bringas for eder. ; 

85 Vid meneere till uppenbarelse- 
taltet skolen I stanna oe i sju 
dygn, dag och natt, och I skolen 
iakttaga hvad Herren bjudit  eder 
iakttaga, pa det att I icke man dé; 
ty sa ar mig bjudet.’’ 


36 Och Aron och hans séner gjor- 
de allt hvad Herren hade  bjudit 
genom Mose, 


’ 
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9 Kapitlet. 
Arons forsta offer. 


ch pa attonde dagen kallade Mose 
till sig Aron och hans soner och 
de aldste i Israel. 

2 Och han sade till Aron: ‘‘Tag 
dig en tjurkalf till syndoffer och en 
vadur till brannoffer, bada felfria, och 
for dem fram infor Herrens ansikte. 

3 Och tala till Israels barn och 
sig: Tagen en bock till syndoffer och 
en kalf och ett lamm, bada arsgamla 
och felfria, till brannoffer, 

4 sa ock en tjur och en vadur till 
tackoffer, att offra infor Herrens 
ansikte, dartill ett spisoffer, begju- 
tet med olja; ty i dag uppenbarar sig 
Herren for eder.”’ 

5 Och de togo det som Mose bju- 
dit dem taga och férde det fram in- 
for uppenbarelsetaltet; och hela me- 
nigheten tradde fram och stalide sig 
infor Herrens ansikte. 

6 Dasade Mose: ‘‘Detta ar hvad 
Herren har bjudit eder gora; sedan 
skall Herrens harlighet visa sig for 
eder.”’ 


7 Och Mose sade till Aron: ‘*Trad 
fram till altaret och offra ditt synd- 
offer och ditt brannoffer och bringa 
forsoning for dig sjalf och folket; 
offra sedan folkets offer och bringa 
forsoning for dem, sAsom Herren har 
bjudit.’’ 

8 DA tradde Aron fram till altaret 
och slaktade sin syndofferskalf. 

9 Och Arons séner buro fram blo- 
det till honom, och han doppade sitt 
finger i blodet och strék pa altarets 
horn, men det 6friga blodet utgot 
han vid foten af altaret. 

10 Och syndoffersdjurets fett, nju- 
rar och lefverfett forbrande han pa 
altaret, sAsom Herren hade bjudit 


ose. 

11 Men kéttet och huden uppbran- 
de han i eld utanfor lagret. 

12 Sedan slaktade han brannoffers- 
djuret. Och Arons séner rackte ho- 
nom blodet, och han hallde det pa 
altaret rundt omkring. 

13 Och de rickte honom brannof- 
fersdjuret, deladt i sina stycken, och 
dess hufvud, och han forbrande detta 
pa altaret. D 

14 Och han tvddde inadlfvorna och 
fotterna och férbrinde dem ofvanpa 
brannoffret, pa altaret. 


| offer. 


KAP. 10: 2. 


15 Darefter forde han fram folkets 
Han tog folkets syndoffers- 
bock och slaktade honom och offrade 
honom till syndoffer pa samma satt 
som det forra syndoffersdjuret. 

16 Och han foérde fram brannof- 
fersdjuret och offrade det pa fére- 
skrifvet satt. 

17 Och han bar fram spisoffret 
och tog en handfull daraf och fér- 
brande detta pa altaret, forutom 
morgonens brannoffer. : 

18 Sedan slaktade han tjuren och 
vaduren, som voro folkets tackoffer. 
Och Arons séner rackte honom blo- 
det, och han hallde det pa altaret 
rundt omkring. 

Och fettstyckena af tjuren 
samt af vaduren svansen och hvad 
som omsluter indlfvorna, s4 ock nju- 
rarna och lefverfettet, 

20 dessa fettstycken lade de pa 
bringorna; och han férbrinde fett- 
styckena pa altaret. 

21 Men bringorna och det hégra 
larstycket viftade Aron till ett vift- 
offer infor Herrens ansikte, sAsom 
Mose hade bjudit. 


22 Och Aron lyfte upp sina hinder 
ofver folket och valsignade det: Dar- 
efter steg han ned, sedan han hade 
offrat syndoffret, brannoffret och 
tackoffret. 4 Mos. 6:23 f. 

23 Och Mose och Aron gingo in i 
uppenbarelsetiltet; sedan gingo de 
ater ut och valsignade folket. Da 
visade sig Herrens harlighet for allt 
folket. 

24 Och eld gick ut fran Herren 
och fortarde brannoffret och fett- 
styckena pa altaret. Och allt folket 
sag detta; och de jublade och follo 
ned pa sina ansikten. 

1 Kon. 18:38 £. 2 Kroén. 7:1. 2 Mack. 2: 10. 


10 Kapitlet. 


Arons sdners synd och straff. Férbud for 
prdsterna att dricka vin. Prdsternas andel af 
offren. 


en Arons séner Nadab och Abihu 
togo hvar sitt fyrfat och lade eld 
idem och strédde rokelse darpa och 
buro fram infor Herrens ansikte 
clea ee annan &n den han 
ade bjudait dem, 4 Mos, 3:4. 26:61. 
2 Da gick eld ut fran Herken yan 
fortirde dem; s& att de féllo déda 
ned infor Herrens ansikte. 


KAP. 10: 3. 


3 Och Mose sade till Aron: ‘‘Detta 
ar hvad Herren har talat och sagt: 


Pa dem som st& mig: nara vill. jag 
bevisa mig helig, 

och infér allt folket vill jag bevisa 
mig harlig.”’ 


Och Aron teg stilla. Ps, 18: 26 f. 

4 Och Mose kallade till sig Misael 
och Elsafan, Arons farbroder Ussiels 
sOner, och sade till dem: ‘‘Traden 
fram och baren edra frinder bort 
ifran helgedomen och féren dem 
utanf6r lagret.’’ 

2 Mos. 6: 18, 22. 4 Mos, 3:19, 

5 Da tradde de fram och buro bort 
dem i deras lifkladnader, utanfor 
lagret, sisom Mose hade sagt. 

6 Och Mose sade till Aron och till 
hans soner Eleasar och Itamar: ‘‘I 
skolen icke hafva edert har oordnadt, 
ej heller rifva sénder edra klader, 
att Licke man d6 och draga fértér- 
nelse 6fver hela menigheten. Men 
edra bréder, hela Israels hus, ma 
grata éfver denna brand, som Her- 
ren har upptandt. 

7 Och Pesta icke ga bort ifran 
uppenbarelsetaltets ingang, pa det 
att I icke man dé, ty Herrens smér- 
jelseolja ar pa eder.’’ Och de gjorde 
sasom Mose hade sagt. 3 Mos. 8:30. 


8 Och Herren talade till Aron och 


e: . 

9 ‘‘Hvarken du sjalf eller dina sé- 
ner ma dricka vin eller starka dryc- 
ker, nar I skolen ga in i uppenbarel- 
setaltet, pa det att I icke man do. 
Det skall vara en evardlig stadga for 
eder fran slakte till slakte. 

Hes, 44:21. 1Tim. 3:8. Tit. 1:7. 

10 I skolen skilja mellan heligt och 
oheligt, mellan orent och rent; 

11 och I skolen lara Israels barn 
alla de stadgar, som Herren har kun- 
gjort dem genom Mose.’’ 


12 Och Mose sade till Aron och 
till Eleasar och Itamar, hans kvarlef- 
vande sdner: ‘“Tagen det spisoffer, 
som blifvit 6fver af Herrens eldsof- 
fer, och dten det osyradt vid sidan af 
altaret, ty det ar hogheligt. 

3 Mos. 2:3. 6:16, 

18 I skolen ata det p& en helig 
plats; ty det ar din och dina séners 
stadgade ratt af Herrens eldsoffer; 
sa ar mig bjudet. 
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14 Och viftoffersbringan och offer- 
giardslaret skola aitas af dig och af 
dina sdner och dina dottrar jamte dig 
pa en ren plats, ty de aro dig gifna 
sasom din och dina sdners stadgade 
ratt af Israels barns tackoffer. 

2 Mos. 29:27 £. 

15 Jaimte eldsoffren—fettstyckena 
—skola offergardslaret och viftoffers- 
bringan baras fram foér att viftas 
sasom ett viftoffer infor Herrens an- 
sikte; och de skola’ sAsom en evard- 
lig ratt tillhdra dig och dina sdéner 
jamte dig, sisom Herren har bjudit.’’ 


16 Och Mose fragade efter synd- 
offersbocken, men den befanns vara 
uppbrand. Da fortérnades han pa 
Eleasar och Itamar, Arons kvarlef- 
vande séner, och sade: 8 Mos. 9:3. 

17 “‘Hvarfor hafven I icke Atit 
syndoffret pa den heliga platsen? 
Det ar ju hogheligt. Och han har 
gifvit eder det, pa det att I man 
borttaga menighetens missgdrning 
och bringa forsoning fér dem infér 
Herrens ansikte. 

18 Se, dess blod har icke blifvit 
inburet i helgedomens inre; darfoér 
skullen I pa heligt omrade hafva atit 
upp kéttet, sasom jag bjudit.’’ 

3 Mos. 6: 26. 

19 Men Aron sade till Mose: ‘‘Se, 
de hafva i dag offrat sitt syndoffer 
och sitt brannoffer infor Herrens an- 
sikte, och mig har vederfarits hvad 
du vet. Om jag nu i dag ate synd- 
offerskétt, skulle detta vara Herren 
valbehagligt?’’ 

20 Nar Mose hirde detta, var han 
tillfreds. 


ll Kapitlet. 
Rena och orena djur. 


(ch Herren talade till Mose och Aron 
och sade till dem: 
2 Talen till Israels barn och sagen: 


Dessa dro de djur, som I fan Ata 

bland alla fyrfotadjur pa jorden: 
5 Mos.14: 4 f. 

3 alla de fyrfotadjur, som hafva 
kléfvar och hafva dem helklufna och 
som idissla, dem fn J ata. 

4 Men dessa skolen I icke ata af 
de idisslande djuren och af dem som 
hafva kléfvar: kamelen, ty han idiss- 
lar val, men har icke ilstvar, han 
skall galla for eder sisom oren; 
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5 klippdassen, ty han idisslar val, 
men har icke klofvar, han skall galla 
for eder sAsom oren; 

6 haren, ty han idisslar val, men 
har icke klofvar, han skall gilia for 
eder sAsom oren; 

7 svinet, ty det har val klofvar 
och har dem helklufna, men det idiss- 
lar icke, det skall galla for eder sa- 
som orent. 2 Mack. 6:18 f. 

8 Af dessa djurs kétt skolen I icke 
ata, ej heller skolen I komma vid 
deras déda kroppar; de skola gilla 
for eder sAsom orena. 


9 Detta.ar hvad I fan ata af allt 
det som lefver i vattnet: allt det i 
vattnet, vare sig isjéar eller i strém- 
mar, som har fenor och fjall, det fan 
I ata. .. 5 Mos, 14:9 f. 
10 Men allt det i sjdar och strém- 
mar, som icke har fenor och fjall, 
bland allt det som rér sig i vattnet, 
bland alla lefvande varelser i vatt- 
net, det skall vara en styggelse for 


eder. 

11 Ja, de skola vara en styggelse 
for eder; af deras kétt skolen I icke 
Ata, och deras déda kroppar skolen I 
rakna sasom en styggelse. 

12 Allt det i vattnet, som icke har 
fenor och fjall, skall vara en-styg- 
gelse for eder. 


18 Och bland faglarna skolen I 
rakna dessa sasom en styggelse, de 
skola icke atas, de aro en styggelse: 
érnen, lammgamen, hafsdrnen, 

5 Mos. 14: 12 f. 

14 gladan, falken med dess arter, 

15 alla slags korpar efter deras 
arter, 

16 strutsen, tahemasfageln, fisk- 
mdasen, héken med dess arter, 

17 ugglan, dykfageln, ufven, 

18 tinsemetfageln, pelikanen, 

19 asgamen, hagern, regnpiparen 
med dess arter, harfageln och flader- 
musen. 


20 Alla de flygande smadjur, som 
ga pa fyra fotter, skola vara en 
styggelse for eder. ; 

21 Af alla flygande smadjur, som 

4 pa fyra fotter, fan I allenast Ata 
aew som ofvanfoér sina fétter hafva 
tv4 ben att hoppa med pa jorden. 

22 Dessa fan I ata af dem: arbe 
med dess arter, soleam med dess ar- 
ter, hargol med dess arter och hagab 
med dess arter. 


KAP. ii: 34. 


23 Men alla andra flygande sma- 
djur, som hafva fyra fotter, skola 
vara en styggelse for eder. 


24 Genom dessa djur Adragen I 
eder orenhet. Hvar och en som kom- 
mer vid deras déda kroppar skall 
vara oren Anda till aftonen. 

3 Mos. 5: 2. 
25 Och hvar och en som burit bort 


_nagon sadan déd kropp skall tva sina 


klader:. och vara oren dnda till afto- 
nen. 


26 Alla de fyrfotadjur, som hafva 
klofvar, men icke helklufna, och som 
icke idissla, skola galla for eder sa- 
som orena. Hvar och en som kom- 
mer vid dem blifver oren. 

27 Och alla siags fyrfotade djur, 
som ga pa tassar, skola galla for 
eder sasom orena. Hvar och en som 
kommer vid deras déda kroppar skall 
vara oren Anda till aftonen. 

28 Och den som har burit bort en 
sidan déd kropp, han skall tva sina 
klader och vara oren anda till afto- 
nen; de skola gilla for eder sAsom 
orena. 


29 Och bland de smadjur, som 
rora sig pa jorden, skola dessa gilla 
for eder sAsom orena: vesslan, jord- 
rattan, 6dlan med dess arter, 

30 anakan, koadjuret, letaan, ho- 
metdjuret och kameleonten. 

31 Dessa dro de som skola galla 
for eder sasom orena bland alla sma- 
djur. Hvar och en som kommer vid 
dem, sedan de dro déda, skall vara 
oren anda till aftonen. 

32 Och allt hvarpa nagot sadant 
djur faller, sedan det ar dodt, blifver 
orent, vare sig det dr nagot slags 
trakarl eller det ar klader eller nagot 
af skinn eller en sack eller hvilken 
annan sak det vara ma, som anvan- 
des till nagot behof. Man skall lag- 
ga det i vatten, och det skall vara 
orent anda till aftonen; sa blifver det 
rent. 

33 Och om nagot sddant faller i 
nagot slags lerkarl, sa blifver allt 
som ar i detta orent, och karlet sko- 
len I sla s6nder. 

34 Allt slags mat dari, allt som 
man ater tillredt med vatten, det 
blifver orent; och allt slags dryck i 
nagot slags karl, allt som man dric- 
ker, det blifver orent daraf. 


KAP. 11: 35. 


35 Och allt hvarpa nagon sadan 
déd kropp faller blifver orent. Ar 
det en ugn eller en hard, skall den for- 
storas, ty den blifver oren. Och den 
skall galla for eder sAsom oren. 

386 Men en killa eller en brunn, 
en plats dit vatten samlar sig, skall 
forblifva ren; men kommer nagon 
vid sjalfva den déda kroppen, blifver 
han oren, 


37 Och om en sadan déd kropp— 


faller pa nagot slags utsadeskorn, na- 
got man sar, da forblifver detta rent. 

38 Men om vatten har kommit pa 
saden och nagon sddan déd kropp se- 
dan faller darpa, s& skall den gilla 
for eder sAsom oren, 


39 Och om nagot fyrfotadjur, som 
far atas af eder, dor, s& skall den 
som kommer vid dess déda kropp 
vara oren anda till aftonen. 

40 Och den som ater kétt af en 
sadan dod kropp, han skall tva sina 
klader och vara oren dnda till afto- 
nen. Och den som har burit bort 
nagon sadan déd kropp, han skall 
tva sina klader och vara oren anda 
till aftonen. 3 Mos. 17: 15. 


41 Och alla slags smadjur, som 
rora sig pa jorden, aro en styggel- 
se; de skola icke datas. 


42 Hvarken af det som gar pa bu- 


ken eller af det som gAr pa fyra eller 
flera fotter bland alla de smadjur, 
som rora sig pa jorden, skolen I ata 
nagot, ty de dro en styggelse. 

43 Goren eder icke sjalfva till en 
styggelse genom nagot sadant djur, 
och adragen eder icke orenhet ge- 
nom sadana, sa att I blifven orenade 
genom dem. 

44 Ty jag 4r Herren, eder Gud; 
och I skolen halla eder heliga och 
vara heliga, ty jag ar helig. Och I 
skolen icke adraga eder orenhet ge- 
nom nagot af de smadjur, som réra 
sig pa jorden. 

3 Mos. 19:2. 20:7. 1 Petr. i: 16. 

45 Ty jag ar Herren, som har fort 
eder upp ur Egyptens land, pa det 
att jag skall vara eder Gud. Sa sko- 
len I nu vara heliga, ty jag ar helig. 


46 Detta ar lagen om fyrafotadju- 
ren och om faglarna och om alla slags 
lefvande varelser som rora sig i vatt- 
shea och om alla slags smAdjur pa jor- 

en, 
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47 pa det att I man kunna skilja 
mellan orent och rent, mellan de 
djur, som f& datas, och de djur, som 
icke fa atas. : 


12 Kapitlet. 


Barnafoderskors rening. 


(ch abereen talade till Mose och 
eae: 


2 Tala till Israels barn och sag: 
Nar en kvinna féder barn och det ar 
ett gossebarn som hon fédt, sa skall 
hon vara orenisju dagar; lika manga. 
dagar som vid sin manadsrening skall 
hon vara oren. : 8 Mos. 15: 19. 

3 Och pa attonde dagen skall bar- 
nets forhud omsk4ras. 

1 Mos. 17:12. Luk. 2:21. Joh. 7:22. 

4 Och sedan skall hon stanna hem- 
ma trettiotre dagar, under sitt re- 
ningsfléde. Hon skall icke komma 
vid nagot heligt och far icke heller 
komma till helgedomen, férrin hen- 
nes reningsdagar 4ro ute. 

5 Men om det 4r ett flickebarn 
som hon fédt, s& skall hon vara oren 
i tva veckor, pA samma satt som vid 
sin manadsrening; och sedan skall 
hon stanna hemma isextiosex dagar, 
under sitt reningsfléde. 

6 Och nar hennes reningsdagar 
aro ute, vare sig efter son eller efter 
dotter, skall hon fora fram ett Ars- 
gammalt lamm s&som brannoffer och 
en ung dufva eller en turturdufva 
sasom syndoffer, till uppenbarelsetal- 
tets ingang, till prasten. Luk. 2:29 ¢. 

7 Och han skall offra detta infor 
Herrens ansikte och bringa férso- 
ning for henne, s& blifver hon ren 
fran sitt blodfidde. Detta ar lagen . 
om en barnaféderska, nar hon fédt 
ett gossebarn, och nar hon fédt ett 
flickebarn. \ 

8 Och om hon icke formar anskaf- 
fa ett far, s& skall hon taga tva tur- 
turdufvor eller tvA unga dufvor, en 
till brannoffer och en till syndoffer. 
Och prasten skall bringa forsoning 
for henne, sa blifver hon ren. 

3 Mos. 5: 7. 


13. Kapitlet. 
Spetdista pd manniskor och kldder. 


(ch Herren talade till Mose och 
Aron och sade: 


2 Nar nagon pA sin kropps hud far 
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en upphdjning eller ett utslag eller 
en ljus flack och daraf uppstar ett 
spetalskeartadt ondt pa hans kropps 
hud, sa skall han foras till prasten 
Aron eller till en af hans soner, pras- 
terna. 5 Mos. 24: 8. 

3 Om da prasten, nar han beser 
det angripna stallet pa hans kropps 
hud, finner, att haret pa det angrip- 
na stallet har hvitnat, och att det 
angripna stallet visar sig djupare an 
den 6friga huden pa kroppen, sa ar 
han angripen af spetalska; och sedan 

rasten har besett honom, skall han 

orklara honom oren. 

4 Och om det ar en hvit flack som 
synes pa hans kropps hud, men den 
icke visar sig djupare an den 6friga 
huden och haret darpa icke har hvit- 
nat, sa skall prasten halla den an- 
gripne innestangd i sju dagar. 

5 Om da prasten, nar han pa sjun- 
de dagen beser honom, finner, att 
det angripna stallet visar sig of6r- 
andradt, och att det onda icke har 
utbredt sig pa huden, sa skall pras- 
ten for andra gangen halla honom 
innesténgd i sju dagar. 

6 Om da prasten, nar han pa sjun- 
de dagen beser honom for andra 

angen, finner, att det angripna stal- 
fet bleknat, och att det onda icke 
har utbredt sig p& huden, sa skall 

rasten forklara honom ren, ty da ar 
et ett vanligt utslag, och sedan han 
tvatt sina klader, 4r han ren. 

7 Men om utslaget utbreder sig pa 
huden, sedan han latit bese sig af 

rasten for att forklaras ren, och 
bans nu for andra gangen later bese 
sig af prasten 

8 och prasten da, nar han beser 
honom, finner, att utslaget har ut- 
bredt sig pa huden, sa skall prasten 
forklara honom oren, ty da ar det 
spetalska. 


9 Nar nagon blifver angripen af 
spetalska, skall han foras till pras- 


ten. 

10 Om da prasten, nar han beser 
honom, finner en hvit upphéjning pa 
huden och ser, att haret dar hvitnat, 
och att svallkott bildar sig i upphdoj- 
ningen, 

11 sa dr det gammal spetialska pa 
hans kropps hud, och prasten skall 
forklara Sanit oren; han skall da 
icke stanga honom inne, ty han dr 
oren. 
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12 Men om spetalskan sa brutit ut 

pa huden, att pa den angripne hela 
uden, fran hufvud till fotter, 6fver- 

allt dar prasten ser, dr betackt af 
spetalska 

13. och priasten alltsa, nar han be- 
ser honom, finner, att spetilska be- 
tacker hela hans kropp, sa skall han 
forklara den angripne ren. Hela 
hans kropp har blifvit hvit; han ar 
ren, 

14 Men sa snart svallk6tt visar sig 
pa honom, ar han oren. 

15 Nar prasten ser svallkéttet, 
skall han forklara honom oren; svall- | 
kottet ar orent, det dr spetalska. 

16 Men om svallkottet forandrar 
sig och stallet blifver hvitt, sa skall 
han komma till prasten. 

17 Om da prasten, nar han beser 
honom, finner, att det angripna stal- 
let har blifvit hvitt, sa skall prasten 
forklara den angripne ren; han ar da 
ren, 


18 Nar nagon hi sin kropps. hud 
har haft en bulnad, som blifvit lakt, 
19 men sedan pa det stille, dar 
bulnaden varit, en hvit upphdjning 
eller en rodhvit flack visar sig, sa 
skall han lata bese sig af prasten. 

20 Om da prasten, nar han beser 
honom, finner, att stallet visar sig 
lagre an den 6friga huden, och att 
haret dairpa hvitnat, sa skall pras- 
ten forklara honom oren; ty da ar 
han angripen af spetalska, som har 
brutit ut dar bulnaden var. 

21 Men om prasten, nar han beser 
stallet, finner, att hvitt har saknas 
dar, och att stallet icke ar lagre dan 
den. 6friga huden, och att det ar 
blekt, s& skall prasten halla honom 
innestangd i sju dagar. 

22 Om da det onda utbreder sig pa 
huden, sa skall prasten foérklara ho- 
nom oren, ty da ar han angripen. 

23 Men om den ljusa flacken blif- 
ver oférandrad dar den adr och icke 
utbreder sig, sa ar det ett marke ef- 
ter bulnaden, och prasten skall for- 
klara honom ren. 


24 Men om nagon pa sin kropps 
hud far ett brannsar, och om af 4Arr- 
bildningen i brannsaret-sedan blifver 
en rédhvit eller hvit flack 

25 och prasten, nar han beser stal- 
let, finner, att haret pa flacken har 
hvitnat, och att den visar sig djupare 
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an den 6friga huden, sa ar mannen 
angripen af spetalska, som har brutit 
ut dar brannsaret var; och prasten 
skall forklara honom oren, ty da ar 
han angripen af spetalska. 

26 Men om pristen, nar han beser 
stallet, finner, att hvitt har saknas 
pa den ljusa flacken, och att stallet 
icke ar lagre an den 6friga huden, 
och att det ar blekt, sa skall prasten 
halla honom innestangd i sju dagar. 

27 Om da prasten, nar han pa 
sjunde dagen beser honom, finner, 
att det onda utbredt sig pa huden, sa 
skall prasten forklara honom oren, 
ty da ar han angripen af spetalska. 

28 Men om den ljusa flacken blif- 
ver oférandrad dar den ar och icke 
utbreder sig pa huden och férblifver 
blek, sA dr det en upphdjning efter 
brannsaret, och prasten skall forkla- 
ra honom ren, ty det. dar ett marke 
efter brannsaret. 


29. Nar pa en man eller en kvinna 
nagot stalle pa hufvudet.eller pa ha- 
kan blifver angripet 

30 och prasten, d& han beser det 
angripna stallet, finner, att det visar 
sig djupare 4n den 6friga huden, och 
att gulaktigt, tunt har finnes dar, sa 
skall prasten forklara den angripne 
oren, ty da dr det spetalskeskorf, 
hufvud- eller hakspetalska. 

31 Men om prasten, nar han beser 
det angripna stallet med skorfven, 
finner, att om det an icke visar sig 
djupare an den ofriga huden, svart 
har likval saknas dar, sa skall pras- 
ten halla den af skorfven angripne 
innestangdisju dagar. — 

82 Om da pradsten, nar han pa 
sjunde dagen beser det angripna 
stallet, finner, att skorfven icke har 
utbredt sig, och att dar icke finnes 
nagot gulaktigt har, och att skorf- 
ven icke visar sig djupare an den 6f- 
riga huden, 

33 sa skall den sjuke raka sig, 
utan att dock raka det skorfviga 
stallet, och prasten skall fér andra 
gangen halla den skorfsjuke inne- 
stangd i sju dagar. 

34 Om da ee nar han pa 
sjunde dagen beser den skorfsjuke, 
finner, att skorfven icke har utbredt 
sig pa huden, och att den icke visar 
sig djupare 4n den 6friga huden, sa 
skall prasten forklara honom ren, och 
sedan han tvatt sina klader,arhanren. 
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35 Men om skorfven utbreder sig 
pa huden, sedan han blifvit forklarad 
ren 

36 och prasten, nar han beser ho- 
nom, finner, att skorfven har utbredt 
sig pa huden, s& behdfver prasten 
icke fraga efter, om dar finnes na- 
got gulaktigt har, ty han ar oren. 

87 Men om skorfven visar sig 
of6randrad och svart har har vuxit 
upp pa stallet, da ar skorfven lakt 
och han 4r ren, och prasten skall for- 
klara honom ren. 


388 Nar nagon, man eller kvinna, 
pa sin kropps hud far flackar, hvita 
flackar, 

89 och prasten, nar han beser den 
angripne, finner, att fiackarna pa 
hans kropps hud aro blekhvita, sa ar 
det ett ofarligt utslag, som har kom- 
mit fram pa huden; han 4r ren. 


40 Nar pa en mans hufvud haret 
utan vidare faller af, sa ar det van- 
lig bakskallighet; han ar ren. 

41 Och om haret utan vidare faller 
af pa framre delen af hufvudet, sa 
ar det vanlig framskallighet; han ar 
ren. 

42 Men nar pa det skalliga stillet, 
baktill eller framtill, en rédhvit 
flack uppstar, sa ar det spetalska 
som har brutit ut pa det skalliga 
stallet, baktill eller framtill. 

43 Om alltsa prasten, nar han be- 
ser honom, finner, att den upphéjda 
flacken pa det skalliga stallet, bak- 
till eller framtill, ar rédhvit, och att 
den visar sig lik ¥ aero pa den 6f- 
riga kroppens hud, 

44 sa ar mannen spetalsk, han ar 
oren; prasten skall strax férklara 
honom oren, ty han dr angripen pa 
sitt hufvud. 


45 Den som 4r angripen af spe- 
talska skall g& med sénderrifna kl4- 
der, han skall hafva sitt har oordnadt 
och skyla sitt skige, och han skall 
ropa: ‘‘Oren, oren!’ 

46 Sa lange han 4r angripen af 
spetalska, skall han vara oren; oren 
ar han. Han skall bo afskild; utan- 
for lagret skall han hafva sin bostad. 

4 Mos. 5:2. 2 Kon. 15: 6. 


47 Nar en kladnad blifver angri- 
pen af spetilska, vare sig Ieldnaden 
ar af ylle eller af linne, 
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48 eller nar sa sker med nagot 
vafdt eller virkadt tyg, vare sig af 
linne eller af ylle, eller med skinn 
eller med nagot, hvad det vara ma, 
som ar forfardigadt af skinn 

49 och det angripna stallet visar 
sig groénaktigt eller rédaktigt, pa 
kladnaden eller skinnet eller pa det 
vafda eller virkade tyget eller pa det 
af skinn gjorda féremalet, hvad det 
vara ma, sa ar stallet angripet af 
spetalska och skall visas for prasten. 

50 Och nar prasten har besett det 
angripna stallet, skall han hafva den 
angripna saken inlast i sju dagar. 

51 Om han da, nar han pa sjunde 
dagen beser det angripna. stallet, 
finner, att skadan har utbredt sig pe 
kladnaden eller pa det vafda eller 
virkade tyget eller pa skinnet, hvad 
helst det vara ma som ar forfardigdt 
af skinnet, sa ar stallet angripet af 
elakartad spetalska; sadant ar orent. 

52 Och man skall branna upp klad- 
naden eller det vafda eller virkade ty- 
get, vare sig det ar af ylle eller af lin- 
ne, eller detafskinn gjordaforemalet, 
som ar angripet, hvad det vara ma; 
ty det ar en elakartad spetalska; allt 
sadant skall uppbrannas i eld. 

53 Men om prasten, nar han beser 
stallet, finner, att flacken icke har 
utbredt sig pa kladnaden eller pa det 
vafda eller virkade tyget eller pa det 
af skinn gjorda foremalet, hvad det 
vara ma, 

54 sa skall prasten bjuda, att man 
tvar den sak, pa hvilken det angrip- 
na stidllet finnes, och han skall for 
andra gangen hafva den inlast i sju 
dagar. 

55, Om da prasten, nar han efter 
tvagningen beser det angripna stal- 
let, finner, att det angripna stallet 
icke har forandrat sitt utseende, sa 
ar en sAdan sak oren, lat vara att flac- 
ken icke vidare har utbredt sig; du 
skall uppbranna den i eld; det ar en 
fratflack, den ma nu sitta pa afvig- 
sidan eller pa ratsidan. 

56 Men om prasten, nar han beser 
det angripna stallet, finner, att det 
efter tvagningen har bleknat, sa 
skall han rifva bort det fran kladna- 
den eller skinnet eller fran det vafda 
eller virkade tyget. 

57 Om likval sedan en flack ater 
visar sig pa kladnaden eller pa det 
vafda eller virkade tyget eller pa det 
af skinn gjorda foremalet, hvad det 
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vara ma, sa ar det spetalska som har 
brutit ut; den sak, pa hvilken det 
angripna stallet finnes, skall du upp- 
brianna i eld. 

58 Men om genom tvagningen flac- 
ken har gAtt bort pa kladnaden eller 
pa det vafda eller virkade tyget eller 
Re det af skinn gjorda foremalet, 

vad det vara ma, sa skall det for 
andra gangen tvas, och sa blifver 
det rent. 


59 Detta ar lagen om det som blif- 
ver aneripet af spetalska, antingen 
det ar en kladnad af ae eller linne, 
eller det ar vafdt eller virkadt tyg 
eller nagot. foremal som ar gjordt af 
skinn, hvad det vara ma —den lag, 
efter hvilken det skall forklaras rent 
eller orent. 


14. Kapitlet. 
Den spetilskes rening. Spetdlska pd hus. 


Qch Merten talade till Mose och 
sade: 
2 Detta vare lagen om huru man 
skall forfara, nir den som haft spe- 
talska skall renas: 


Han skall foras till prasten; 

Matt. 8:4. Mark. 1:44. Luk. 5:14. 17:14. 

3 och prasten skall ga ut utanfor 
lagret. Om da prasten, nar han be- 
ser den spetalske, finner, att han ar 
botad fran den spetalska, hvaraf han 
varit eneuipen, 

4 sa skall prasten bjuda, att man 
fér dens rakning, som skall renas, 
tager tva lefvande rena faglar, ce- 
dertra, rosenrédt garn och isop. 


Ps. 51:.9. 

5 Och prasten skall bjuda, att man 
slaktar den ena fageln 6fver ett ler- 
karl med friskt vatten i. 

6 Sedan skall han taga den lefvan- 
de fageln, s4 ock cedertriet, det ro- 
senroda garnet och isopen, och detta 
alltsammans, jamval den lefvande fa- 

eln, skall han doppa i den fagelns 
Blod: som blifvit slaktad éfver det 
friska vattnet. 

7 Och han skall stanka sju gAnger 

& den som skall renas fran spetals- 
ake och sedan han s& renat honom, 
skall han slappa den lefvande fageln 
fri ute pa marken. 

8 Och den som skall renas skall 
tv& sina sina klader och raka af allt 
sitt hdr och bada sig i vatten, s& 
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blifver han ren och far sedan ga in i 
lagret. Dock skall han stanna utan- 
for sitt talt i sju dagar. 

4 Mos. 12: 14 f. 

9 Och pa sjunde dagen skall han 
raka af allt sitt har, bade hufvudha- 
ret och skagget och 6gonbrynen: allt 
sitt har skall han raka af. Och han 
skall tva sina klader och bada sin 
kropp i vatten, sa blifver han ren. 

10 Och pa attonde dagen skall han 
taga tva felfria lamm af hank6én och 
ett arsgammalt felfritt lamm af hon- 
kon, sa ock tre tiondedels efa fint 
mjoél, begjutet med olja, till spisof- 
fer, och dartill en log olja. 

11 Och prasten, som forrattar re- 
ningen, skall stalla den som skall 
renas och allt det andra fram infor 
Herrens ansikte, vid ingangen till 
uppenbarelsetaltet. 

12 Och prasten skall taga det ena 
lammet och offra det till ett skuld- 
offer jamte tillhdrande log olja och 
vifta detta sdsom ett viftoffer infor 
Herrens ansikte. 

13 Och man skall slakta lammet 
pa samma plats, dar man slaktar 
synd- och brannoffersdjuren, pA en 
helig plats; ty. skuldoffret tillhér 
poe likasom syndoffret; det ar 

dgheligt. 3 Mos. 7:6 £. 

14 Och prasten skall taga nagot af 
skuldoffrets blod, och darmed skall 
pe bestryka hégra érsnibben pa 

en som skall renas, s& ock tummen 
Pe hans niet hand och stortan pa 

ans hégra fot. 

15 Sedan skall prasten taga af 
tillhdrande log olja och gjuta i sin 
vanstra hand, 

16 och prasten skall doppa sitt 
hdgra pekfinger i oljan, som han har 
i sin vanstra hand, och stanka nagot 
af oljan med sitt finger sju ganger 
infor Herrens ansikte. 

17 Och med det som blifver éfver 
af oljan i hans hand skall peetee 
bestryka hégra 6rsnibben pa den som 
skall renas, s& ock tummen pa hans 
hégra hand och stortan pa hans hégra 
fot, ofvanpa skuldoffersblodet. 

18 Och det som darefter Ar éfver 
af oljan i prastens hand skall han 
gjuta pa dens hufvud, som skall re- 
nas; sa skall prasten bringa férso- 
ning for honom infér Herrens an- 


sikte. 
19 Darpa skall priésten offra synd- 
offret och bringa férsoning for den 
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som skall renas, s& att han blifver 
fri ifran sin orenhet; sedan skall han 
slakta brannoffersdjuret. 

20 Och prasten skall offra brann- 
offret pa altaret och tillika spisoffret. 
Nar sa prasten bringar forsoning for 
honom, sa blifver han ren. 


21 Men om han ar fattig och icke 
kan anskaffa s& mycket, sa skall han 
taga allenast ett lamm till skuldoffer 
och vifta det for att bringa forsoning: 
for sig, och allenast en tiondedels 
efa fint mjél, begjutet med olja, till 
spisoffer, och dartill en log olja, 

22 sa ock tva turturdufvor: eller 
tva unga dufvor, efter som han kan 
anskaffa; den ena skall vara till synd- 
offer, den andra till brannoffer. 

23 Och han skall for att forklaras 
ren bara allt detta till prasten pa 
attonde dagen, till uppenbarelsetal- 
tets ingang, infér Herrens ansikte: 

24 Och priasten skall taga skuld- 
offerslammet och tillhérande log olja, 
och detta skall prasten vifta sisom 
ett viftoffer infor Herrens ansikte. 

25 Och man skall slakta skuldof- 
ferslammet, och prasten skall taga 
af skuldoffrets blod och bestryka 
hégra 6rsnibben pa den som skall re- 
nas, sa ock tummen pa hans hégra 
hand och stortan p& hans hégra fot. 

26 Sedan skall prasten gjuta na- 
got af oljan i sin vanstra hand, 

27 och prasten skall stanka med 
sitt hégra pekfinger nagot af oljan, 
som han har i sin vanstra hand, sju 
ganger infor Herrens ansikte. 

28 Och prasten skall med oljan, 
som han har i sin hand, bestryka 
hégra Orsnibben p& den som skall 
renas, sa ock tummen pa hans hégra 
hand och stortan pa hans hégra fot, 
ofvanpa skuldoffersblodet. 

29 Och det som ar 6fver af oljan i 
ae hand skall han gjuta pa 

ens hufvud, som skall renas, till att 
bringa fdérsoning fér honom infér 
Herrens ansikte. 

30 Darpa skall han offra den ena 
af turturdufvorna eller af de unga 
dufvorna, hvad han nu kunnat an- 
skaffa; 

31 efter som han kunnat anskaffa, 
skall han offra den ena till syndoffer 
och den andra, till brannoffer, tillika 
med spisoffret. S& skall prasten 
bringa forsoning infor Herrens an- 
sikte for den som skall renas. 
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32 Detta ar lagen om den som va- 
rit angripen af spetalska, men icke 
kan anskaffa hvad som ratteligen hor 
till hans rening. 


838 Och Herren ialade till Mose 
och Aron och sade: 


. 34 Nar I kommen in i Kanaans 

‘land, som jag vill gifva eder till be- 
sittning, och jag later nagot hus i 
det land I fan till besittning blifva 
angripet af spetalska, 

35 sa skall husets aAagare ga och 
anmiala det: for prasten och saga: 
‘“‘Det synes:som om mitt hus vore 
angripet af spetalska.’’ 

36 Da skall prasten bjuda, att 

man, innan prasten gar in for att 
bese det angripna stallet, utrymmer 
huset, pa det att icke allt som 4r i 
huset ma blifva orent. Och darefter 
skall prasten ga in for att bese hu- 
set. 
87 Om han da, nar han beser det 
angripna stallet, finner, att det an- 
gripna stallet pa husets vagg bildar 
gronaktiga ellér rédaktiga fordjup- 
ningar, som visa sig lagre 4n den 
ofriga vaggen, 

88 sa skall prasten ga ut ur huset, 
till dérren pa huset, och stanga hu- 
set for sju dagar. 

39. Om da pradsten, nar han pa 
sjunde dagen kommer igen och beser 
det, finner, att flacken har utbredt 
sig pa husets vagg, 

40 sa skall prasten bjuda, att man 
bryter ut de stenar, som dro angrip- 
na, och kastar dem utanfor staden 
pa nagon oren plats. 

4) ‘Men huset skall man skrapa 
dfverallt innantill och kasta det af- 
skrapade murbruket untanfor staden 
pa nagon oren plats. 

42 Och man skall taga andra ste- 
nar och satta in dem ide forras stille 
och taga annat murbruk och rappa 
huset darmed. 

43 Om likval en flack ater kommer 
fram pa huset, sedan man brutit ut 
stenarna, och sedan man skrapat hu- 
set, och sedan det blifvit rappadt, 

44 s& skall prasten ga in och bese 
det, och om han da finner, att flacken 
har utbredt sig pa huset, sa ar detta 
en elakartad spetalska pa huset; det 
ar orent, : 

45 Och man skall rifva ned huset 
med dess stenar och travirke och allt 
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murbruk pa huset och fora bort) allt- 
sammans utanfor staden till nagon 
oren plats. 

46 Och om nagon har gatt in i hu- 
set under den tid det skulle vara 
stangdt, sa skall han vara oren dnda 
till aftonen. 

47 Och om nagon har legat i huset, 
skall han tva4 sina klader, och om na- 
gon har atit i huset, skall ocksa han 
tva sina klader. 

48 Men om prasten, nar han gar 
in och beser huset, finner, att flacken 
icke har utbredt sig pa huset, sedan 
det blifvit rappadt, sa skall han for- 
et huset rent, ty da ar det onda 

afdt. 


45 Och han skall till husets rening 
taga tva faglar, cedertra, rosenrédt 
garn och isop. 

50 Och han skall slakta den ena 
fageln 6fver ett lerkarl med friskt 
vatten 1. 

51 Sedan skall han taga cedertriet, 
isopen, det rosenréda garnet och den 
lefvande fageln och doppa alltsam- 
mans i den slaktade fagelns blod och 
det friska vattnet och stinka pa hu- 
set sju ganger. 

52 Sa skall han rena huset med 
fagelns blod och det friska vattnet 
och med den lefvande fageln, ceder- 
traet, isopen och det rosenréda gar- 


net. 

53 Och han skall slappa den lef- 
vande fageln fri ute pa marken utan- 
for staden. Nar han sa bringar fér- 
soning for huset, sa blifver det rent. 


54 Detta ar lagen om allt som 
blifver angripet af spetilska eller 
spetalskeskorf, 

‘ 55 om spetalska pa klader och pa 
us, 

56 om upphdjningar pa huden, ut- 
slag och ljusa flackar, 

57 till undervisning om nar nagot 
ar orent eller rent. Detta ar lagen 
om spetalska. 


15 Kapitlet. 
Oren flytning hos man och kvinna. 
ch Herren talade till Mose och 
Aron och sade: 
2 Talen till Israels barn och sagen 
till dem: 


Om nagon far flytning ur sitt kott, 
s& dr sadan flytning oren. 
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3 Och angdende hans orenhet, me- 
dan flytningen varar, galler foljande: 
Ehvad hans k6ott afsondrar flytning- 
en, eller det tillsluter sig for flyt- 
ningen, s4 ar han oren. 

4 Allt hvarpa den aur’ ligger 
blifver orent, och allt hvarpa han 
sitter blifver orent. 


5 Och den som kommer vid det | 


hvarpa han legat skall tva sina kla- 
der och bada sig i vatten och vara 
oren anda till aftonen. 

6 Och den som sitter sig pa nagot 
hvarpa den sjuke suttit skall tva 
sina klader och bada sig i vatten och 
vara oren Anda till aftonen. 

7 Och den som kommer vid den 
sjukes kropp skall tva sina klader 
och bada sig i vatten och vara oren 
anda till aftonen.' 

8 Och om den sjuke spottar pa 
nagon som ar ren, skall denne tva 
sina klader och bada sig i vatten och 
vara oren anda till aftonen. 

9 Och allt hvarpa den sjuke sitter, 
nar han fardas nagonstades, blifver 
orent. 

10 Och hvar och en som kommer 
vid nagot, hvad det vara ma, som 
legat under honom skall vara oren 
anda till aftonen; och den som bir 
bort nagot sadant skall tva sina kla- 
der och bada sig i vatten och vara 
oren Anda till aftonen. 

11 Och hvar och en som den sjuke 
kommer vid utan att hafva skéljt sina 
hander i vatten skall tvA sina klider 
och bada sig i vatten och vara oren 
anda till aftonen. 

12 Och ett lerkarl, som den sjuke 
kommer vid, skall sénderslas; men 
ar det ett trakarl, skall det skéljas 
med vatten. 


13 Nar den som har flytning blif- 
ver ren fran sin flytning, skall han 
for att forklaras ren raékna sju dagar 
och darefter tv4 sina klader, och se- 
dan skall han bada sin kropp i rin- 
nande vatten, sa blifver han ren. 

14 Och pa Attonde dagen skall han 
taga sig tva turturdufvor eller tva 
unga dufvor och komma infér Her- 
rens ansikte till uppenbarelsetiltets 
ingang och gifva dem at prasten. 
15 Och prasten skall offra dem, 
den ena till syndoffer och den andra 
till brannoffer; s4 skall prasten bringa 
férsoning for honom infor Herrens 
ansikte, till rening fran hans flytning. 
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16 Och om en man har haft sides- 
utgjutning, sé skall han bada hela sin 
kropp i vatten och vara oren anda 
till aftonen. 

17 Och allt slags kladnad och allt 
af skinn, hvarpa sddan sidesutgjut- 
ning har skett, skall tvas i vatten 
och vara orent anda till aftonen. 

18 Och nar'ien man har legat hos 
en kvinna och sddesutgjutning skett, 
sa skola de bada bada sig i vatten 
och vara orena anda till aftonen. 


19 Och nar en kvinna har sin flyt- 
ning, i det att blod afgar ur hennes 
k6étt, skall hon vara oren isju dagar, 
och hvar och en som kommer vid 
henne skall vara oren Anda till afto- 
nen. 3 Mos. 18:19. 20:18. Hes. 18:6. 

20° Och allt hvarpa hon ligger un- 
der sin manadsrening blifver orent, 
och allt hvarpa hon sitter blifver 
orent. 

21 Och hvar och en som kommer 
vid det hvarpa hon legat skall tva 
sina klader och bada sig i vatten och 
vara oren anda till aftonen. 

22 Och hvar och eh som kommer 
vid nagot hvarpa hon suttit skall tva 
sina klader och bada sig i vatten och 
vara oren Anda till aftonen. 

23 Och om nagon sak blifvit lagd 
pa det hvarpa hon legat eller suttit 
och nagon da kommer vid denna sak, 
sa skall han vara oren Anda till afto- 
nen. 

24 Och om en man ligger hos hen- 
ne och nagot af hennes manadsfléde 
kommer pa honom, skall han vara 
oren i sju dagar, och allt hvarpa han 
ligger blifver orent. 


25 Och om en kvinna har blodfléde 
under en langre tid, utan att det ar 
hennes manadsrening, eller om hon 
har fléde utéfver tiden fér sin ma- 
nadsrening, s& skall om henne, s& 
lange hennes orena fléde varar, gilla 
detsamma som under hennes manads- 
reningstid; hon ar oren. 

26 Om allt hvarpé hon ligger, s& 
lange hennes fléde varar, skall galla 
detsamma som om det hvarp& hon 
ligger under sin maaadsrening; och 
allt hvarpa hon sitter blifver orent, 
likasom under hennes manadsrening. 

.27 Och hvar och en som kommer 
vid nagot af detta blifver oren; hen 
skall tvé sina klider och bada sig i 
vatten och vara oren anda till aftonen, 
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28 Men om hon blifver ren fran 
sitt fléde, skall hon rakna sju dagar 
och sedan vara ren. 

29 Men pa attonde dager. skall hon 
taga sig tva turturdufvor eller tva 
unga dufvor och bara dem till pras- 
ten, till uppenbarelsetaltets ingang. 

30 Och prasten skall offra den ena 
till syndoffer och den andra till brann- 
offer; sa skall prasten bringa férso- 
ning for henne infor Herrens an- 
Rant till rening fran hennes orena 

dde. 


81 Sa skolen I bevara Israels barn 
fran orenhet, pa det att de icke ma 
dé i sin orenhet, om de orena mitt 
tabernakel, som star midt ibland 
dem. 4 Mos. 5:2 f. 


82 Detta dr lagen om den som har 
flytning och om den som har sades- 
utgjutning, s& att han darigenom 
blifver oren, 

83 och om den kvinna, som har sin 
manadsrening, och om den som har 
nagon flytning, ehvad det ar man 
eller kvinna, sa ock om en man som 
ligger hos en oren kvinna. 


16 Kapitlet. 
Den stora forsoningsdagen. 


ch Herren talade till Mose efter 
Arons tv&a soners dod, de badas 
som traffades af ddden, nar de tradde 
fram info6r Herrens ansikte. 
3 Mos. 10:1 f. 
2 Och Herren sade till Mose: 


Sag till din broder Aron, att han 
icke pa hvilken tid som helst far ga 
in i helgedomen innanfor forlaten, 
framfor nadastolen, som Aar ofvanpa 
arken, pA det att han icke ma do; ty 
i molnskyn vill jag uppenbara mig 
6fver nadastolen. 

8 SA skall forfaras, nar Aron skall 
gAin i helgedomen: Han skall taga 


en ungtjur till syndoffer och en vadur | 


till brannoffer; 3 Mos, 4:3. 

4 han skall iklada sig en helig lif- 
klidnad af linne och hafva benklader 
af linne 6fver sitt kétt, och han skall 
omgjorda sig med ett balte af linne 
och vira en hufvudbindel af linne om 
sitt hufvud; detta ar de heliga’ kla- 
derna, och han skall bada sin kropp i 
vatten, innan han iklader sig dem. 

5 Och af Israels barns menighet 


KAP. 16: 17. 


skall han mottaga tva bockar till 
syndoffer och en vadur till brann- 
offer. 

6 Och Aron skall féra fram sin 
egen syndofferstjur och bringa fér- 
soning for sig och sitt hus. 

7 Sedan skall han taga de tva boc- 
karna och stalla dem infér Herrens 
ansikte, vid ingangen till uppenba- 
relsetaltet. 

8 Och Aron skall draga lott om de 
tva bockarna: en lott for Herren och 
en lott for Asasel. 

9 Och den bock, som lotten be- 
stammer at Herren, skall Aron fora 
fram och offra till syndoffer. 

10 Men den bock, som lotten be- 
stammez at Asasel, skall stallas lef- 
vande infor Herrens ansikte, att for- 
soning ma bringas fér honom, pa det 
att han ma slappas fri ut till Asasel 
i 6knen. 


11 Aron skall alltsa fora fram sin 
syndofferstjur och bringa forsoning 
for sig och sitt hus; han skall slakta 
sin syndofferstjur. 

12 Sedan skall han taga ett fyr- 
fat, fullt med gléd fran altaret som 
star infor Herrens ansikte, och taga 
sina hander fulla med stott valluk- 
tande rékelse; och han skall bara in 
detta innanfor forlaten. Hebr. 9:7f. 

13 Och roékelsen skall han lagga 
pa elden infor Herrens ansikte, sa 
att ett moln af rékelse skyler nada- 
stolen, som ar ofvanpa vittnesbordet, 
pa det att han icke ma do. 

14 Och han skall taga af tjurens 
blod och stanka med sitt finger fram- 
till pa nadastolen, och framfér nada- 
stolen skall han stanka blodet sju 
ganger med sitt finger. —Hebr. 10:4. 

15 Sedan skall han slakta folkets 
syndoffersbock och bara in hans blod 
innanfor forlaten; och han skall géra 
med hans blod sésom han gjordemed 
tjurens blod: han skall stanka dar- 
med pa nadastolen och framfor nada- 
stolen. 

16 Sa skall han bringa forsoning 
fér helgedomen och rena den fran Is- 
raels barns orenheter och 6fvertradel- 
ser, hvad de 4n ma hafva syndat. 
Och pa samma satt skall han gora 
med uppenbarelsetaltet, som har sin 

lats hos dem midt ibland deras oren- 
eter. 

17 Och ingen ménniska far vara i 
uppenbarelsetaltet fran den stund, 


KAP. 16: 18. 


da han gar in for att bringa férso- 
ning i helgedomen, Anda till dess han 
gatt ut. Sa skall han bringa férso- 
ning for sig och sitt hus och for Is- 
raels hela forsamling. 

18 Sedan skall han ¢g4 ut till alta- 
ret, som star infor Herrens ansikte, 
och bringa foérsoning for det; han 
skall taga af tjurens blod och af boc- 
kens blod och stryka pa altarets horn 
rundt omkring, 2 Mos. 30: 10. 

19 och han skall stanka blodet 
darpa med sitt finger sju ganger och 
rena och helga det fran Israels barns 
orenheter. 

20 Nar han sa har fullbordat for- 
soningen for helgedomen, uppenba- 
relsetaltet och altaret, skall han fora 
fram den lefvande bocken. 

21 Och Aron skall lagga bada sina 
hander pa den lefvande bockens huf- 
vud och bekanna 6fver honom Israels 
barns alla missgarningar och alla de- 
ras ofvertradelser, hvad de An ma 
hafva syndat; han skall lagga dem 
pa bockens hufvud och genom en 
man, som halles dartill redo, slappa 
honom ut i 6knen. 

22 Sa skall bocken bara alla deras 
missgarningar pa sig. ut i vildmar- 
ken; man skall slippa boeken ut i 
o6knen. 


23 Darefter skall Aron ga in i up- 
penbarelsetaltet och taga af sig lin- 
nekladerna, som han hade ikladt sig, 
da han gick in i helgedomen; och han 
skall lamna dem dar. 

24, Och han skall bada sin kropp i 
vatten pa en helig plats och. iklada 
sig sina vanliga klader; sedan skall 
han ga ut och offra sitt eget brann- 
offer och folkets brdnnoffer. och 
panaa forsoning for sig och fér fol- 

t 


et. 

25 Och fettet af syndoffersdjuret 
skall han forbranna pa altaret. 

Men den som slappte bocken 
ut till Asasel skall tva sina klider 
och bada sin kropp i vatten; direfter 
far han ga in i lagret. 

27 Och syndofferstjuren och synd- 
offersbocken, hvilkas blod blef inbu- 
ret for att bringa forsoning i helge- 
domen, skola foras bort utanfor lag- 
ret, och man skall branna upp dem i 
eld med deras hud och kétt och oren- 
lighet. 3 Mos. 4:11 f, 6:80. Hebr. 18: 11, 

28 Och den som branner upp detta 
skall tvaé sina klader och bada sin 
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kropp i vatten; darefter far han gA 
in i lagret. 


29 Och detta skall vara for eder 
en evardlig stadga: I sjunde mana- 
den, pa tionde dagen i manaden, sko- 
len I spaka eder och icke goéra nagot 
arbete, hvarken infddingen eller 
framlingen, som bor ibland eder. 

3 Mos. 23:27f. 4 Mos. 29: 7 f. 

30 Ty pa den dagen skall férso- 
ning bringas for eder till att rena 
eder; fran alla edra synder skolen I 
renas infor Herrens ansikte. 

81 En hvilosabbat skall den vara 
for eder, och I skolen da spaka eder. 
Detta skall vara en evardlig stadga. 

32 Ochden prist, som blifvit smord 
och mottagit handfyllning till att 
vara prast i sin faders stalle, skall 
bringa denna férsoning; han. skall 
iklada sig linnekladerna, de heliga 
kladerna, 

33 och han skall bringa férsoning. 
for det allraheligaste och forsoning 
for uppenbarelsetaltet och altaret, 
och han skall bringa férsoning for 
prasterna och allt folket i forsam- 
lingen. 


34 Detta skall vara fdr eder en 
evardlig stadga, att forsoning skall 
bringas for Israels barn till rening 
pan alla deras synder, en gang om 

ret. 


Och han gjorde sésom Herren hade 
bjudit Mose. 


17 Kapitlet. 


Slaktandet af djur. Férbud att Jortéra blod 
och kottet af sjdlfdéda eller rifna djur. 


(ch Herren talade till 
sade: 

2 Tala till Aron och hans gdner 
och alla Israels barn och sig till 
dem: Detta ar hvad Herren har bju- 
dit och sagt: 


Mose och 


3 Om nagon af Israels hus i lagret 
eller utanfor lagret slaktar ett fa- 
kreatur eller ett lamm eller en get 

4 utan att féra fram djuret till 
uppenbarelsetaltets ingang fér att 
frambiara det sisom en offergafva at 
Herren framfér Herrens tabernakel, 
sé skall detta tillraknas den mannen 
sasom blodskuld, ty blod har han ut- 
gjutit, och den mannen skall utrotas 


“ur sitt folk. 
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5 D&rfor skola Israels barn fora 
sina slaktdjur, hvilka de pligat slak- 
ta ute pa marken, fram till Herren, 
till uppenbarelsetaltets ingang, till 
prasten, och dar slakta dem sdsom 
tackoffer at Herren. 

6 Och prasten skall halla blodet 
pa Herrens altare vid ingangen till 
uppenbarelsetaltet. och fdrbranna 
fettet till en valbehaglig lukt for 
Herren. 

7 Och de skola icke mer offra sina 
slaktoffer at de onda andar, som de 
lépa efter i horeri. Detta skall vara 
en evadrdlig stadga for dem fran 
slakte till slakte. 

5 Mos. 32:17. 1 Kor. 10: 20. 


8 Och du skall saga till dem: 


Om nagon af Israels hus eller 
af framlingarna, som bo ibland dem, 
offrar ett brannoffer eller ett slakt- 
offer 

9 och icke for det fram till up- 
penbarelsetaltets ingang for att offra 
det 4t Herren, sd skall den mannen 
utrotas ur sitt folk. 5 Mos. 12:5 f. 


10 Och om nagon af Israels hus 
eller af framlingarna, som bo ibland 
dem, fortar nagot blod, sa skall jag 
vanda mitt ansikte mot honom, som 
fortar blodet, och utrota honom ur 
hans folk. 3 Mos. 3:17. 7:26 f. 

5 Mos. 12: 16, 23 f. 15: 23. Apg. 15:20. 

11 Ty allt kotts sjal ar i blodet, 
och jas har gifvit eder det till alta- 
ret, till att bringa forsoning for edra 

-sjalar; ty blodet ar det som bringar 
forsoning, genom sjalen som ar dari. 
Hebr. 9: 22. 

12 Darfor sager jag till Israels 
barn: Ingen af eder skall fortara 
blod; och framlingen, som bor ibland 
eder, skall icke heller fortara blod. 


13 Och om nagon af Israels barn 
eller af framlingarna, som bo ibland 
dem; faller ett villebrad af fyrfota- 
djur eller en fagel, sadant som far 
atas, sa skall han lata blodet rinna 
ut och 6fvertacka det med jord. 

Ty sa ar det med allt kotts 
sjal, att blodet ar det som innehaller 
sjalen; darfor sager jag till Israels 
barn: I skolen icke fortaéra nagot 
kétts blod. Ty blodet ar allt kotts 
sjal; hvar och en som fértar det skall 
utrotas. 1 Mos. 9: 4, 


KAP. 182-12. 


15 Och hvar och en som ater ett 
sjalfdédt eller ihjalrifvet djur, ehvad » 
han ar inféding eller framling, skall 
tva sina klader och bada sig i vatten 
och vara oren 4dnda till aftonen; da 
blifver han ren. 

2 Mos. 22:31. 3 Mos. 11: 40. 

16 Men om han icke tvar sina kla- 
der och icke badar sin kropp, kom- 
mer han att bara pa missgarning. 


18 Kapitlet. 
Férbjudna leder, Onaturlig beblandelse. 
(ch Herren talade till Mose och 
sa 


e: 

2 Tala till Israels barn och sag till 
dem: 

8 Jag ar Herren, eder Gud. I 
skolen icke géra sdsom man gor i 
Egyptens land, dar I hafven bott. 
Kj heller skolen I géra sdsom man 
gor i Kanaans land, dit jag vill fora 
eder; I skolen icke vandra efter de- 
ras stadgar. 

4 Efter mina ratter skolen I gora, 
och mina stadgar skolen I halla och 
vandra efter dem. Jag ar Herren, 
eder Gud. 3 Mos. 25: 18, 

5 Ja, Iskolen halla mina stadgar 
och ratter, ty den manniska, som 
gor efter dem, skall lefva genom 
dem. Jag ar Herren. Neh. 9: 29. 

Hes, 20:11. Rom. 10:5. Gal, 3:12. 


6 Ingen. bland eder skall komma 
vid nagon kvinna, som 4r hans nara 
blodsforvant, och blotta hennes blygd. 
Jag ar Herren. 

7 Du skall icke blotta din faders 
blygd genom att blotta din moders 
dyed. hon ar din moder, du skall 
icke blotta hennes blygd. 

8 Du skall icke blottanagon annan 
kvinnas blyed, som ar din faders 
hustru, ty det ar din faders blygd. 

1 Mos. 49: 4. 3 Mos. 20:11. 5 Mos. 22: 80. 27: 20. 

9 Du skall icke blotta din systers 
blygd, ehvad hon ar din faders dot- 
ter eller din moders dotter, ehvad 
hon ar fodd hemma eller fédd ute. 

3 Mos. 20:17. 

10 Du skall icke blotta din son-. 
dotters eller din dotterdotters blygd, 
ty det 4r din egen blygd. 

11 Du skall icke blotta din faders 
hustrus dotters blygd, ty hon ar af 
din faders slakt, hon ar din syster. 

12 Du skall icke blotta din faders 


KAP. 18: 13. 


systers blygd; hon ar din faders nara 
blodsforvant. 3 Mos. 20: 19. 

13 Du skall icke blotta din moders 
systers blygd, ty hon ar din moders 
nara blodsforvant. 

14 Du skall icke blotta din faders 
broders blygd: vid hans hustru skall 
du icke komma; hon dr din faders 
syster. 3 Mos. 20: 20. 

15 Du skall icke blotta din svar- 
dotters blygd; hon ar din sons hust- 
ru, hennes blygd skall du icke blotta. 

3 Mos. 20: 12. 

16 Du skall icke blotta din broders 
hustrus blygd, ty det Ar din broders 
blygd. 3 Mos. 20:21. Mark. 6:18. 

17 Du skall icke blotta en kvinnas 
blygd och tillika hennes dotters; du 
skall icke heller taga till hustru hen- 
nes sondotter eller dotterdotter och 
blotta dennas blygd; de 4ro nara 
blodsf6rvanter, sAdant 4dr en skind- 
lighet. 3 Mos. 20: 14. 

18 Och du skall icke till hustru 
taga en kvinna jamte hennes syster, 
sa att du uppvacker fiendskap mel- 
lan dem, i det: att du blottar den 
enas blygd och tillika den andras, 
medan den foérra lefver. 


19 Du skall icke komma vid en 
kvinna och blotta hennes blygd, nar 
hon 4r oren under sin manadsrening. 

3 Mos. 20: 18. 

20. Med din nastas hustru skall du 
icke beblanda dig, sA att du genom 
henne blifver oren. 3 Mos. 20: 10. 

21 Du skall icke gifva nagon af 
dina afkomlingar till offer At Molok; 
du skall icke ohelga din Guds namn. 
Jag ar Herren. 

8 Mos. 20:2 f. 5 Mos. 18:10. 2 Kon. 23: 10, 

22 Du skall icke ligga hos en man 
sdsom man ligger hos en kvinna; det 
ar en styggelse. 

1 Mos. 19:7. 8 Mos. 20: 13. 

23 Du skall icke beblanda dig med 
nagot djur, sa att du genom detta 
blifver oren. Och ingen kvinna skall 
hafva att skaffa med ndgot djur, sA 
att hon beblandar sig darmed; det ar 
en vederstygglighet. 

2 Mos. 22:19. 3 Mos. 20:15 f. 5 Mos. 27: 21. 


24 I skolen icke orena.eder med 
nagot af allt detta, ty med allt sa- 
dant hafva de hedningar orenat sig, 
som jag fordrifver for eder. 

25 Darigenom har landet  blifvit 
orenadt, och jag har pA det hemsdkt 
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dess missgarning, sa att landet har 
utspytt sina inbyggare. 

‘26 Sa hallen da I mina stadgar 
och ratter, och ingen af eder, ehvad 
han dr infdding eller en framling, 
som bor ibland eder, ma géra nagon 
af alla dessa styg¢gelser. 

27 Ty alla dessa styggelser hafva 
landets inbyggare, som varit dar 
fore eder, bedrifvit, sa att landet 
har blifvit orenadt. 

28 Goren intet sadant, pa det att 
landet icke ma utspy eder, om I sa 
orenen det, likasom det utspyr det 
folk, som har bott dar fére eder. 

29 Ty hvar och ensom gor nagon 
af alla dessa styggelser skall utrotas 
ur sitt folk, hvar och en som gor sa- 


ant. 

380 Iakttagen darfor hvad jag bju- 
dit eder iakttaga, sA att I icke géren 
efter nagon af de styggeliga stad- 
gar, som man har féljt fore eder, och 
sa orenen eder genom dem. Jag ar 
Herren, eder Gud. 


19 Kapitlet. 
Helighetsregler. 
Qch Herren talade till Mose och 
sa 


e: 
2 Tala till Israels barns hela me- 
nighet och sag till dem: 


I skolen vara heliga, ty jag, Her- 

ren, eder Gud, ar helig. 
3 Mos, 11: 44 f. 

3 Hvar och en af eder frukte sin 
moder och sin fader, Mina sabbater 
skolen I halla. Jag ar Herren, eder 
Gud. 1 2 Mos. 20:8 #. 81:18, 

4 I skolen icke vanda eder till af- 
gudar och icke géra eder gjutna gu- 
dar. Jag ar Herren, eder Gud. 

2 Mos. 20:8 £., 28. 34:17. 


5 Nar I viljen offra tackoffer at 
Herren, skolen I offra det pa sddant 
satt, att I blifven valbehagliga. 

3 Mos. 7: 11 £. : 

6 Samma dag I offren det skal 
det datas, eller ock den féljande da- 
gen; men det som blifver 6fver till 
tredje dagen skall uppbrannas i eld. 

7 Om det ates pa tredje dagen, 
sa ar det en vederstygglighet; det 
blifver da icke valbehagligt. 

8 Den som ater daraf kommer att 
bara pa missgirning, ty han har 
ohelgat det som var helgadt at Her- 


~ 135 TREDJE MOSEBOK. 


ren, och han skall utrotas ur sitt 
folk 


9 Nar I inbargen skérden af edert 
land, skall du icke sk6érda intill yt- 
tersta kanten af din Aker, icke hel- 
ler skall du géra nagon axplockning 
efter din skord. 

3 Mos. 23: 22. 5 Mos. 24: 19 f. 

10 Och i din vingard skall du icke 
gora nagon efterskord, och de affall- 
na drufvorna i din vingard skall du 
icke plocka upp; duskall lamna detta 
kvar at den fattige och at fram- 
lingen. Jag ar Herren, eder Gud. 


11 I skolen icke stjala eller ljuga 
eller bega nagot svek mot hvarandra. 
2 Mos. 20:15 f. Ef. 4: 25, 28. 1 Tess. 4: 6. 

12 I skolen icke svarja falskt vid 
mitt namn;-da ohelgar du din Guds 
namn. Jag ar Herren. 2 Mos. 20:7. 

5 Mos. 5:11. Matt. 5:33 f. Jak. 5:12. 

13 Du skall icke med oratt afhin- 
da din nasta nagot eller taga nagot 
ifran honom med vald. Du skall icke 
forhalla dagakarlen hans lén 6fver 
natten till morgonen. 5 Mos. 24:14f. 

Tob. 4:15. Syr. 34:27. Jak. 5:4. 

14 Du skall icke forbanna en dof, 
och for en blind skall du icke lagga 
nagot hvarpa han kan falla; du skall 
frukta din Gud. Jag ar Herren. 

5 Mos. 27: 18. 

15 I skolen icke goéra oratt i do- 
men; du skall icke hafva anseende 
till den ringes person, ej heller vara 

artisk for den miktige; du skall 
6ma din nasta ratt. 2 Mos: 23: 3. 
5 Mos. 1:17. 16:19. Ords. 24:23. Jak. 2:9. 

16 Du skall icke ga med fortal 
bland ditt folk; du skall icke sta ef- 
ter din nastas blod. Jag ar Herren. 


Ps. 15: 3. 

17 Du skall icke hafva hat till din 
broder i ditt hjirta, men val ma du 
tillrattavisa din nasta, pa det att du 
icke for hans skull.ma komma att 
bara pa synd. gyr.19:13f. Matt. 5: 22. 

18:15. Luk. 17:3. 1Joh.2:9f. 3:15. 

18 Du-skall icke hamnas och icke 
hysa agg mot nagon af ditt folk, 
utan du skall alska din nadsta sAsom 
dig sjalf. Jag ar Herren. 

Matt. 5:43 f. 22:39. Rom.12:19. 13:9. Gal. 
§:14, 1 Tess. 5:15. 1 Petr. 3:9. Jak. 2:8. 


19 Mina stadgar skolen I halla: 
Du skall icke lata tv4 slags djur af 
din boskap para sig med hvarandra; 
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din aker skall du icke bes& med tva 
slags sid; en kladnad af tva olika 
slags garn far icke komma pa dig. 

5 Mos. 22: 9 f 


20 Om en man har legat hos en 
kvinna och beblandat sig med henne 
och hon ar tralinna i en annan mans 
vald och hon icke har blifvit friképt 
eller frigifven, di skola de straffas, 
men icke dédas, eftersom hon icke 
var fri. 

21 Och han skall fora fram sitt 
skuldoffer infor Herren, till uppen- 
barelsetaltets ingang, en skuldoffers- 
vadur. 

22 Nar s& prasten medelst skuld- 
offersvaduren bringar férsoning for 
honom infor Herrens ansikte for den 
synd han begatt, sa blifver den synd 
han beg att honom férlaten. 


23 Nar I kommen in i landet och 
lanteren trad af olika slag med at- 
ar frukt, sa skolen I anse deras 

frukt sasom deras forhud. I tre ar 
skolen I halla dem for oomskurna 
och icke ata af dem; 

24 men under det fjarde aret skall 
all deras frukt vara helgad till Her- 
rens lof, 

25 och forst under det femte sko- 
len I 4ta deras frukt. Sa skolen I 
gora, pa det att de ma gifva sa myc- 
ket storre afkastning at eder. Jag 
ar Herren, eder Gud. 


26 I skolen icke data nagot med 
blod uti. I skolen icke befatta eder 
med spadom eller teckentyderi. 

3 Mos. 3:17. 17:10£. 5 Mos. 12: 16, 23 f. 

15: 238. Apg. 15: 20. 

27 I skolen icke rundklippa kan- 
ten af edert hufvudhar, ej heller 
skall du afstympa kanten af ditt 
skage. C 3 Mos. 21: 5. 

28 Iskolen icke géra nagot marke 

a eder kropp for nagon dod, ej hel- 
er inbranna skrifttecken pa eder. 
Jag ar Herren. 5 Mos. 14: 1. 

29 Du skall icke ohelga din dotter 
med att lata henne blifva en skéka, 
pa det att icke landet ma forfalla i 
skékovaésende och blifva uppfylldt af 
skandlighet. 

30 Mina sabbater skolen I halla, 
och for min helgedom skolen I hafva 
fruktan, Jag ar Herren. 

81 I skolen icke vanda eder till an- 
dar, som tala genom besviarjare eller 
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Séken icke sddana, sa attI 
Jag ar 


signare, 
blifven orena genom dem. 
Herren, eder Gud. 

83 Mos. 20: 6, 27. 1Sam.28:7f. Jes. 8:19. 


32 For ett gratt hufvud skall du 
sta upp, och den gamle skall du ara; 
du skall frukta din. Gud. Jag 4r 
Herren. Syr. 8:7. 


383 Nar en framling bor hos eder i 
edert land, skolen I icke fortrycka 
honom. 2 Mos. 22:21. 23:9. 

34 Framlingen, som bor hos eder, 
skall raknas sasom en infoding bland 
eder, du skall alska honom sdsom 
dig sjalf; I hafven ju sjalfva varit 
framlingar i Egyptens land. Jag ar 
Herren, eder Gud. 

35 I skolen icke géra oratt i do- 
men, icke i fraga om matt, vikt eller 
mal. 5 Mos. 25:13. Ords. 11: 1. 

16:11. 20:10. Mik. 6: 10f. 

36. Riktig vag, riktiga vikter, rik- 
tig efa, riktigt hinmatt skolen I haf- 
va. Jag ar Herren, eder Gud, som 
har fort eder ut ur Egyptens land. 

37 SA skolen I nu halla alla mina 
stadgar och alla mina ratter och g6- 
ra efter dem. Jag ar Herren. 


20 Kapitlet. 


Straffbestdmmelser. 


()ch Herren talade till Mose och 
sade: 

2 Du skall ock saga till Israels 
barn: 


Om nagon af Israels barn eller af 
framlingarna, som bo i Israel, gifver 
nagon af sina afkomlingar at Molok, 
sa skall han straffas med déden; fol- 
ket i landet skall stena honom. 

3 Mos: 18: 21. 

3 Och jag skall vanda mitt ansik- 
te mot den mannen och utrota honom 
ur hans folk, darfor att han har gif- 
vit en af sina afkomlingar at Molok 
och dirmed orenat min helgedom och 
ohelgat mitt heliga namn. 

4 Om folket i landet ser genom 
fingrarna med den mannen, nar han 
gifver en af sina afkomlingar at Mo- 
lok, sa att de icke déda honom, 

5 da skall jag sjalf vanda mitt an- 
sikte mot den mannen och mot hans 
slakt; och honom och alla dem som 
hafva f6ljt honom och lupit i horeri 
pe Molok skall jag utrota ur deras 

olk. 
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6 Och om nagon vander sig till 
andar, som tala genom eile (i 
eller signare, for att i horeri lopa 
efter dem, sa skall jag vanda mitt 
ansikte mot honom och utrota honom 
ur hans folk. 

3 Mos. 19:31. 5 Mos. 18: 10 f. 


7 Sa skolen Inu halla eder heliga 
och vara heliga; ty jag ar Herren, 
eder Gud. 3 Mos. 11: 44. 19: 2.1 Petr. 1:16. 

8 Och I skolen halla mina stadgar 
och géra efter dem. Jag ar Herren, 
som helgar eder. 


9 Om nagon forbannar sin fader 
eller sin moder, skall han strafias 
med déden; sin fader och sin moder 
har han forbannat, blodskuld lader 
vid honom. — 2 Mos. 21:17. 5 Mos. 27: 16. 

Ords. 20: 20. 30:17. Matt. 15: 4. 


10 Om nagon bedrifver hor med 
en annan mans hustru, om han be- 
drifver hor med sin nastas hustru, 
sa skola de straffas med déden, bade 
mannen och kvinnan, som hafva be- 
drifvit hor. 

2 Mos. 20:14. Matt. 5:27. Joh. 8:4 f. 

11 Om nagon ligger hos en kvinna, 
som 4r hans faders hustru, sa blot- 
tar han sin faders blygd; de skola 
bada straffas med déden, blodskuld 
lader vid dem. 

3 Mos. 18: 8: 5 Mos. 22:30. 27:20. 

12 Om nagon ligger hos sin svar- 
dotter, sa skola de bada straffas med 
déden; de hafva bedrifvit en veder- 
stygglighet, blodskuld lader vid dem: 

3 Mos. 18: 15. 

13 Om en man ligger hos en annan 

man sdsom man ligger hos en kvin- 


‘na, sa gora de bada en styggelse; de 


skola straffas méd déden, blodskuld 
lader vid dem. 1 Mos. 19: 7. $ Mos. 18: 22. 

14 Om nagon till hustru tager en 
kvinna och tillika hennes moder, 's& 
ar det en skandlighet; man skali 
uppoeiahe bade honom och dem i 
eld, att icke nagon skandlighet ma 
finnas bland eder. 8 Mos. 18: 17. 

15 Om en man beblandar sig med 
nagot djur, s4 skall han straffas med 
déden, och djuret skolen I drapa. 

Mos. 18: 23. 

16 Och om en kvinna kommer vid 
nagot tho och beblandar sig dirmed, 
sa skall du drapa bade kvinnan och 
are, de skola straffas med déden, 
blodskuld lader vid dem. 
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17 Om nagon tager till hustru sin 
syster, sin faders dotter eller sin 
moders dotter, och ser hennes blygd 
och hon ser hans blygd, sa ar det en 
skamlig garning, och de skola utro- 
tas infor sitt folks 6gon; han har 
blottat sin systers blygd, han bar pa 
missgarning. 3 Mos. 18: 9. 

18 Om nagon ligger hos en kvin- 
na, som har sin manadsrening, och 
blottar hennes blygd, idetatt han af- 
tacker hennes brunn och hon blottar 
sitt blods brunn, sa skola de bada ut- 
rotas ur sitt folk. 3 Mos. 18: 19. 

19 Du skall icke blotta din moders 
systers eller din faders systers blygd. 
Ty den sa goér aftacker sin nara 
blodsforvants blygd; de komma att 
bara pa missgarning. — 3 Mos. 18: 12 f. 

20 Om nagon ligger hos sin far- 
broders hustru, s& blottar han sin 
farbroders blygd; de komma att bara 
pa synd, barnlosa skola de do. 

3 Mos. 18: 14. 

21 Om nagon tager sin broders 
hustru, sa ar det en oren garning; 
han blottar da sin broders. blygd, 
barnlosa skola de blifva. 3 Mos. 18: 16. 


22 Sa skolen I nu halla alla mina 
stadgar och alla mina ratter och g6- 
ra efter dem, pa det att landet icke 
ma utspy éder, det land, dit jag vill 
fora eder, sa att I fan bo dar. 

~ 3 Mos. 18: 25, 28. 

23 Och I skolen icke vandra efter 
det folks stadgar, som jag vill for- 
drifva for eder; ty just darfor att de 
bedrifvit allt sadant, har jag blifvit 
led vid dem. 

24 Och darfor har jag sagt till 
éder: I skolen besitta deras land, ty 
jag skall gifva eder det till besitt- 
ning, ett land, som flyter af mjolk 
och honung. Jag ar Herren, eder 
gue som har afskilt eder fran andra 

olk. 


25 S& skolen I nu géora skillnad 
mellan rena fyrfotadjur och orena 
och mellan rena faglar och orena, sa 
att I icke géren eder sjalfva till styg- 
felse for de fyrfotadjurs eller fag- 
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rs skull eller for de kraldjurs skull | 


pa marken, som jag har afskilt, pa 
det att I man halla dem for orena. 
3 Mos. 11:2f. 5 Mos. 14:8 f. 

26 I skolen vara mig heliga, ty 
jag, Herren, ar helig, och jag har 
afskilt eder fran andra folk, pa det 
att I skolen héra mig till. 2 Mos. 19:5. 
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27 Nar nagon, man eller kvinna, 
befattar sig med andebesvarjelse el- 
ler signeri, skall han straffas med 
doden; man skall stena honom, blod- 
skuld lader vid honom. 5 Mos: 18: 10 f. 


21 Kapitlet. 
Helighetsregler for prdsterna. 


(ch Herren sade till Mose: Sag till 
: prasterna, Arons sdner, sag. till 
em: 


En prast far icke adraga sig oren- 
het genom nagon dod bland sitt folk, 
4 Mos. 6:6f. Hes. 44: 25. 

2 utom genom sina narmaste blods- 
forvanter: sin moder, sin fader, sin 
son, sin dotter, sin broder; 

3 sa ock genom sin syster, om hon 
var jungfru och bodde hos honom och 
icke tillhérde nagon man, i sadant 
fall md han adraga sig orenhet ge- 
nom henne. ; 

4 Eftersom han ar en herre bland 
sitt folk, far han icke Adraga. sig 
orenhet och gora sig ohelig. 

5 Prasterna skola icke raka nagon 
del af sitt hufvud skallig eller afraka 
kanten af sitt skagg eller rista na- 
got marke pa sin kropp. 

3Mos. 19:27f. Hes. 44: 20. 

6 De skola vara helgade at sin 
Gud och icke ohelga sin Guds namn, 
ty de bara fram Herrens eldsoffer, 
sin Guds spis; darfor skola de vara 
heliga. 

7 Ingen af dem skall taga_ till 
hustru en skéka eller en vanarad 
kvinna, ej heller skall nagon taga till 
hustru. en kvinna, som blifvit for- 
skjuten af sin man, ty pradsten dr 
helgad at sin Gud. 

8 Darfor skall du akta honom he- 
lig, ty han bar fram din Guds spis; 
han skall vara dig helig, ty jas, er- 
ren, som helgar eder, ar helig. 

9 Om en prasts dotter ohelgar sig 
genom skékolefnad, sa ohelgar hon 
sin fader; hon skall uppbrannas i eld. 


10 Den som ar 6fversteprast bland 
sina bréder, den pa hvilkens hufvud 
smorjelseoijan blifvit utgjuten och 
som mottagit handfyllning till att 
iklada sig pradstkladerna, han skall 
icke hafva sitt har oordnadt, ej hel- 
ler rifva sonder sina klader; 


3 Mos. 10: 6. : 
_ 11 och han skall icke ga in till na- 


* 
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gon déd; icke ens genom sin fader 
eller genom sin moder far han adra- 
ga sig orenhet. 

12 Och ur helgedomen skall han 
icke ga ut, pa det att han icke ma 
ohelga sin Guds helgedom, ty hans 
Guds smérjelseolja, hvarmed han har 
blifvit invigd, 4r pa honom. Jag ar 
Herren. 

13 Till hustru skall han taga en 
kvinna som ar jungfru. — Hes. 44: 22. 

14 En anka eller en forskjuten hust- 
ru eller en vandrad kvinna, en skoka 
—en sadan far han icke taga, utan 
en jungfru af sitt folk skall han taga 
till hustru, 

15 pa det att han icke ma ohelga 
sin lifsfrukt bland sitt folk; ty jag 
ar Herren, som helgar honom. 


16 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

17. Tala till Aron och sag: Af dina 
afkomlingar i kommande slakten 
skall ingen som har nagot lyte trada 
fram for att frambara’sin Guds spis. 

18 Ingen skall trida fram, som 
har nagot lyte, hvarken en blind el- 
ler en halt eller en som har lyte i 
ansiktet eller har nagon lem for stor, 

19 ingen som har brutit arm eller 
ben, 

20 ingen som 4r puckelryggig el- 
ler forkrympt eller som har fel pa 
6gat eller som har skabb eller annat 
utslag eller som ar snopt. 

21 Af prasten Arons afkomlingar 
skall ingen som har nagot lyte ga 
fram for att frambara Herrens eldsof- 
fer; han har ett lyte, han skallicke ga 
fram for att frambara sin Guds spis. 

22 Sin Guds spis ma han ata, bade 
det som ar hégheligt och det som ar 
heligt, 4 Mos. 18:8 f. 

23 men eftersom han har ett lyte, 
skall han icke gA in till forlAten, ej 
heller skall han ga fram till altaret, 

a det att han icke ma ohelga mina 

eliga ting; ty jag’ ar Herren, som 
helgar dem. 


24 Och Mose talade detta till Aron 
och hans séner och alla Israels barn. 


22 Kapitlet. 


Viterligare regler for prasterna. Féreskrif- 
ter om djuroffren, 


()eh Herren talade till Mose och 
sade: 
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2 Tala till Aron och hans séner 
och sag, att deskola halla sig ifran de 
heliga gafvor, som Israels barn fram- 
bara at mig, pa det att de icke ma 
ohelga mitt heliga namn. Jag ar 
Herren. 

38 Sag till dem: Om i kommande 
slakten nagon af edra afkomlingar, 
medan orenhet ladder vid honom, 
kommer vid de heliga gafvor, som 
Israels barn frambara at Herren, sa 
skall han utrotas ur min asyn. Jag 
ar Herren. 

4 Om nagon af Arons afkomlingar 
ar spetalsk eller har flytning, skall 
han icke ata af de heliga gafvorna, 
forran han blifvit ren; ej heller den 
som kommer vid naégon som blifvit 
oren genom en déd, eller den som 
haft sadesutgjutning; 3 Mos. 15:2 f., 16. 

5 ej heller den som kommer vid 
nagot slags smadjur, genom hvilket 
man blifver oren, eller vid en manni- 
ska, genom hvilken man blifver oren, 
pa hvad satt denna 4n ma hafva blif- 
vit oren. 

6 Den som kommer vid nagot sa- 
dant, han skall vara oren Anda till 
aftonen och skall icke Ata af de he- 
liga gafvorna, forrin han har badat 
sin kropp i vatten. 

7 Men nar solen har gatt ned, ar 
han ren, och sedan ma han Ata af de 
heliga gafvorna, ty det Ar hans spis. 

8 Ett sjalfdodt eller ihjalrifvet 
djur skall han icke Ata, sA att han 
darigenom blifver oren. Jag ar Her- 
ren. 5 i Hes. 44: 31. 

9 De skola iakttaga hvad jag bju- 
dit dem iakttaga, pa det att de icke 
for det heligas skull ma komma att 
bara pa synd och sa triffas af déden, 
darfor att de ohelga det. Jag ar 
Herren, som helgar dem. 


10 Ingen frammande far ata af 
det heliga; en inhysesman hos pris- 
ten eller en hans legodrang skallicke 
ata af det heliga. 

11 Men nar en prast har képt en 
tral for sina penningar, s&4 ma denne 
ata daraf, sé ock den tral, som dr 
fodd i hans hus; dessa ma Ata af 
hans spis. ( 

12 Nar en prasts dotter blifvit en 
frammande mans hustru, skall hon 
icke Ata af det heliga, som gifves till 
offergard. 

138 Men nar en prasts dotter blif- 
vit anka eller blifvit forskjuten och 
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hon ar utan lifsfrukt och hon sa kom- | 
mer ater till sin faders hus och ar dir | 
sdsom i sin ungdom, da ma hon ata af 
sin faders spis; men ingen framman- 
de far ata daraf. 3 Mos. 10: 14. 

14 Och om nagon Ga ppse tigen 
ater af det heliga, skall han lagga 
femtedelen dartill och gifva priasten 
ersdttning for det heliga. 3 Mos, 5: 16. 

15 Prasterna skola icke ohelga de 
heliga gafvorna, det som Israels barn 
gifva 4t Herren, 

16 och darigenom draga éfver dem 
missgarning och skuld, nar de ata af 
deras heliga gafvor; ty jag ar Her- 
ren, som helgar dem. 


17 Och Herren talade till Mose 

och sade: 
18 Tala till Aron och hans séner 
och alla Israels barn och sag till 
dem: Om nagon af Israels hus eller 
af framlingarna i Israel vill offra 
nagot offer, vare sig det ar ett lof- 
tesofter eller ett frivilligt offer som 
de vilja offra 4t Herren sasom brann- 
offer, 

19 sa skolen I gora det pa sadant 
satt, att I blifven valbehagliga; off- 
ret skall vara ett felfritt handjur, af 
fakreaturen eller af faren eller af 
getterna; 

20 I skolen icke dartill taga ett 
djur, som har nagot lyte, ty genom 
ett sadant blifven Licke valbehagliga. 

5 Mos. 15:21. 17:1. 

21 Och nar nagon vill offra ett 
tackoffer 4t Herren af fakreaturen 
eller af smaboskapen, vare sig det 
giller att fullgora ett lofte, eller det 
galler ett frivilligt offer, sa skall det 
vara felfritt for att blifva valbehag- 
ligt; intet lyte far finnas darpa. 

Mal. 1:8 f., 13¢. 

22 Det som ar blindt eller brutet 
eller stympadt eller sarigt eller som 
har skabb eller annat utslag, sadant 
skolen I icke offra 4t Herren; elds- 
offer af sadant skolen I icke lagga 
pa altaret at Herren. Syr. 85:10. 

23 Ett djur af fakreaturen eller af 
smaboskapen, som har nagon lem for 
stor eller for liten, ma du val offra 
sasom frivilligt offer, men sasom l6f- 
tesoffer blifver det icke valbehagligt. 

24 Och I skolen icke offra at Her- 
ren nagot som blifvit snépt. genom 
klamning eller krossning eller afslit- 
ning eller utskarning; sidant skolen 
! icke géra i edert land. 
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25 Icke heller af en utlinnings 
hand skolen I mottaga och oftra 
sadana djur till eder Guds spis, ty 
de aro skadade, de hafva ett lyte; 
genom sadana blifven I icke valbe- 
hagliga. 


26 Och Herren talade till Mose 
och sade: 


27 Nar en kalf eller ett fr eller 
en get har blifvit fodd, skall djuret 
dia sin moder i sju dagar. Men allt 
ifran den attonde dagen ar det val- 
behagligt sAsom eldsoffersgafva at 
Herren. 2 Mos. 22: 80. 

28 I skolen icke slakta nagot djur, 
vare sig af fakreaturen eller af sma- 
boskapen, pa samma dag som dess 
affoda. 5 Mos. 22: 6 f. 


29 Nar I viljen offra ett lofoffer 
at Herren, skolen I offra det pa sa- 
dant satt, att I blifven valbehagliga. 

30 Det skall datas samma dag; I 
skolen icke limna nagot daraf kvar 
till foljande morgon. Jag ar Herren. 

3 Mos. 7: 15, ; 


31 I skolen halla mina bud och go- 
ra efter dem. Jag ar Herren. 


32 I skolen icke ohelga mitt heliga 
namn, ty jag vill blifva helgad bland 
Israels barn. Jag ar Herren, som 
helgar eder, 

33' den som har fért eder ut ur 
Egyptens land, pa det att jag ma 
vara eder Gud. Jag ar Herren. 


23 Kapitlet. 
Stadgar for hdgtiderna. 
(ch Herren talade till Mose och 
sade: 


ade: 
2 Tala till Israels barn och sag till 
dem: 


Detta ar Herrens hégtider, hvilka 
I skolen utlysa sasom heliga sam- 
mankomster till att vara mina hég- 
tider: 

3 Sex dagar skall arbete géras, 
men pa sjunde dagen ar hvilosabbat, 
en dag for helig sammankomst; intet 
arbete skolen I da géra. Det ar 
Herrens sabbat, hvar I an dren bo- 
satta. 2 Mos. 20:9. 81:15. 85:2. 

4 5 Mos. 5:12 £. Luk. 18:14. 


4 Detta ar Herrens hégtider, de 
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heliga sammankomster, som I skolen 
utlysa pa bestamda tider: 

5 I forsta manaden, pa fjortonde 
dagen i manaden, vid aftontiden, Ar 
Herrens pask. — 2 Mos. 12:15 f. 23: 15. 

4 Mos. 28:16 f. 5 Mos. 16:1. 

6 Och pa femtonde dagen i samma 
manad 4r Herrens osyrade bréds 
hégtid; da skolen I ata osyradt bréd, 
i sju dagar. 

7 Pa den férsta dagen skolen I 
halla en helig sammankomst; ingen 
arbetssyssla skolen I da gora. 

8 Och I skolen offra eldsoffer At 
Herren isju dagar. Pa den sjunde 
dagen skall ock hallas en helig sam- 
mankomst; ingen arbetssyssla skolen 
I da gora. 


9 Och Herren talade till Mose och 


sade: 
10 Tala till Israels barn och sag till 
dem: 


Nar I kommen in i det land, som 
jag vill gifva eder, och I inbargen 
dess sk6rd, sa skolen I bara till pras- 
ten den karfve, som ar férstlingen 
af eder skord. 

11 Och den karfven skall han vif- 
ta infor Herrens ansikte, att I man 
blifva valbehagliga; dagen efter sab- 
baten skall prasten vifta den. 

12 Och pa den dag, da I laten vif- 
ta karfven, skolen I offra ett fel- 
fritt arsgammalt lamm till brannof- 
fer at Herren, 

13. och sasom spisoffer dartill tva 
tiondedels efa fint mjél, begjutet 
med olja, ett eldsoffer 4t Herren till 
en valbehaglig lukt, och sAsom drick- 
offer dartill en fjardedels hin vin. 

14 Och intet af det nya, hvarken 
broéd eller rostade ax eller korn af 
gronskuren sad, skolen I ata férrin 

a denna samma dag, da I hafven 
ramburit offergafvan at eder Gud. 
Detta skall vara en evardlig stadga 
for eder fran slakte till slakte, hvar 
I an aren bosatta. 


15 Sedan skolen I rakna sju fulla 
veckor fran dagen efter sabbaten, 
fran den dag, d& I framburen vift- 
offerskarfven; 

2 Mos. 23:16. 5 Mos. 16:9 f. 

16 femtio dagar skolen I rakna 
intill dagen efter den sjunde sabba- 
ten; da skolen I bara fram ett offer 
af den nya grédan At Herren. 
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17 Fran de orter, dir I bon, sko- 
len I bara fram viftoffersbréd, tva 
kakor af tva tiondedels efa fint mjél, 
bakade med surdeg: en foérstlings- 
gafva at Herren. 

18 Och jamte brédet skolen I fora 
fram sju felfria Aarsgamla lamm, en 
ungtjur och tva vadurar till att off- 
ras sasom brannoffer at Herren, med 
tillhorande spisoffer och drickoffer: 
ett eldsoffer till en valbehaglig lukt 
for Herren. 

19 Dartill skolen I offra en bock 
till syndoffer och tva arsgamla lamm 
till tackoffer. 

20 Och prasten skall vifta dem sa- 
som ett viftoffer infor Herrens an- 
sikte jamte foérstlingsbréden, som 
frambaras tillika med de bada lam- 
men; de skola vara helgade at Her- 
ren och tillhéra prasten.. 

21 Och till denna samma dag sko- 
len I utlysa en helig sammankomst 
att hallas af eder; ingen arbetssyss- 
la skolen I d& géra. Detta skall va- 
ra en evardlig stadga for eder fran 
slakte till slakte, hvar I 4n dren bo- 
satta. : 

22 Och nar I inbargen skérden af 
edert land, skall du icke skoérda 
intill yttersta kanten af din dker, 
icke heller skall du géra nagon ax- 
plockning efter din skérd; du skall 
lamna detta kvar at den fattige och 
at framlingen. Jag ar Herren, eder 
Gud. 3 Mos. 19:9 f. 5 Mos. 24: 19. 


23 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

24 Tala till Israels barn och sig: I 
sjunde manaden, pd férsta dagen i 
manaden, skolen I halla sabbatshvi- 
la, en aAminnelséfest med basun- 
klang, en helig sammankomst. 

4 Mos. 29:1 f. 

25 Ingen arbetssyssla skolen I da 

ora, och I skolen offra eldsoffer At 

erren. 


26 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

27 Men pa tionde dagen i samma 
sjunde manad ar férsoningsdagen; 
da skolen I halla en helig samman- 
komst, och I skolen d& spaka eder; 
och I skolen offra eldsoffer At Herren. 

8 Mos. 16:29 f. 4 Mos, 29: 7 f. 

28 Och I skolen intet arbete gira 
pa denna samma dag, ty det dr en 
forsoningsdag, da fdrsoning bringas 
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for eder infér Herrens, eder Guds, 
ansikte. 

29 Och hvar och en som icke spa- 
ker sig pa denna samma dag’ skall 
utrotas ur sitt folk. 

30 Och hvar och en som gor nagot 
arbete pa denna samma dag, honom 
skall jag forgora ur hans folk. 

31 Intet arbete skolen I da géGra. 
Detta skall vara en evardlig stadga 
fdr eder fran slakte till slakte, hvar 
I an aren bosatta. 

32 En hvilosabbat skall den vara 
for eder, och I skolen da spaka eder. 
Pa nionde dagen i manaden om afto- 
nen skolen I halla denna eder sab- 
batshvila, fran afton till afton. 


383 Och Herren talade till Mose 
och sade: 
34 Tala till Israels barn och sag: 


Pa femtonde dagen i samma sjunde 
manad ar Herrens lofhyddohégtid, i 
sju dagar. 2 Mos. 23:16. 4 Mos. 29: 12. f. 

5 Mos, 16:13. 

35 Pa den forsta dagen skall man 
halla en helig sammankomst; ingen 
arbetssyssla skolen I da gora. 

36 I sju dagar skolen I offra elds- 
offer 4t Herren. Pa den attonde da- 
gen skolen I halla en helig samman- 
komst, och I skolen offra eldsoffer at 
Herren; da ar hogtidsforsamling; 
ingen arbetssyssla skolen I da gora. 


37 Detta ar Herrens hogtider, 
hvilka I skolen utlysa sdsom heliga 
sammankomster, och pa hvilka I 
skolen offra eldsoffer 4t Herren, 
brinnoffer och spisoffer, slaktoffer 
och drickoffer, hvar dag de fdr den 
dagen bestamda offren— 

38 detta forutom Herrenssabbater 
och forutom edra 6friga gafvor och 
forutom alla edra loftesoffer och 
férutom alla frivilliga offer, som I 
_ gifven at Herren. 


39 Men pa femtonde dagen i sjun- 
de manaden, nar I inbargen afkast- 
ningen af landet, skolen I fira Her- 
rens np i sju dagar. Pa den 
forsta dagen ar sabbatshvila, pa 
den Attonde dagen dr ock sabbats- 
hvila. 

40 Och I skolen pa den forsta da- 
gen taga frukt af edra skonaste 
trad, kvistar af palmer och grenar 
af lummiga trad och af piltrad och 
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skolen sa vara glada i sju dagar in- 
for Herrens, eder Guds, ansikte. 
Neh. 8: 14f. 

41 I skolen fira denna hégtid sa- 
som en Herrens hégtid sju dagar om 
aret. Detta skall vara en evardlig 
stadga for eder fran slikte till slak- 
vie i sjunde manaden skolen I fira 

e 


n. 

42 Da skolen I bo i léfhyddor i sju 
dagar; alla de som aro infédingar i 
Israel skola bo i lofhyddor, 

43 pa det att edra efterkommande 
ma veta, huru jag lat Israels barn 
bo iléfhyddor, da jag forde dem ut 
ur Egyptens land. Jag ar Herren, 
eder Gud. 


44 Och Mose talade till Israels 
barn om dessa Herrehs hégtider. 


24 Kapitlet. 


Foreskrifter om den gyliene ljusstaken och om 
skddebréden. En gudsfirsmddare stenad. 
Strafiagar. 
ch Herren talade till Mose och 

sade: 


2 Bjud Israels barn att bara till 
dig ren olja, af stotta oliver, till ljus- 
staken, s& att lamporna dagligen 
kunna sattas upp. 2, Mos. 27: 20 f. 

38 Utanfor den forlat, som hanger 
framfor vittnesbérdet, i uppenbarel- 
setaltet, skall Aron bestandigt skéta 
den fran aftonen till morgonen, infér 
Herrens ansikte. Detta skall vara 
en evardlig stadga far eder. fran 
slakte till slakte. , 

4 Lamporna pa den gyllene ljus- 
staken skall han bestandigt skota in- 
for Herrens ansikte. 


5 Och du skall taga fint mjél och 
daraf baka tolf kakor; hvar kaka 
skall innehalla tva tiondedels efa. ; 

2 Mos. 25: 80. 

6 Och du skall lagga upp dem i tva 
rader, sex ihvar rad, pa det gyllene 
bordet infoér Herrens ansikte. 

7 Och pa hvardera raden skall du 
lagga ren rékelse, att denna ma ut- 
gora sjailfva altaroffret ef bréden, 
ett eldsoffer 4t Herren. 

8 Sabbatsdag efter sabbatsdag 
skall man bestandigt lagga upp dem 
infor Herrens ansikte: en gard af Is- 
raels barn till ett evigt forbund. ~ 

9 De skola tillhdra Aron och hans 
séner och skola datas af dem pA en 
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helig plats, ty de aro hégheliga och 
aro hans evardliga ratt af Herrens 
eldsoffer. 


10 Och en man, som var son till en 
israelitisk kvinna, men till fader ha- 
de en egyptisk man, gick ut bland 
Israels barn; och den israelitiska 
kvinnans son och en israelitisk man 
kommo i trata med hvarandra i lag- 


ret. 

11 Och den israelitiska kvinnans 
son smadade Namnet * och hadade. 
Da forde de honom fram till Mose. 
Och hans moder hette Selomit, dot- 
ter till Dibri af Dans stam: 

12 Och de satte honom i férvar, 
pa det att de matte fa hans dom be- 
stamd efter Herrens befallning. 

13 Och Herren talade till Mose och 
sade: 

14 For ut hadaren utanfor lagret, 
och ma alla som horde det lagga sina 
hander pa hans hufvud, och ma se- 
dan hela menigheten stena honom. 


5 Mos, 17: 7. 

15 Och till Israels barn skall du 
tala och saga: Om nagon hiddar sin 
Gud, kommer han att bara pA synd. 

16 Och den som smadar Herrens 
namn skall straffas med déden; hela 
menigheten skallstena honom. Ehvad 
det ar en framling eller en inféding, 
som smadar Namnet, skall han dédas. 

2 Mos. 20: 7. 


17 Om nagon slar ihjal nagon 
manniska, skall han straffas med dé- 
den; 2 Mos, 21:12. 4 Mos. 35:15 f. 

18 och den som slar ihjal ett bo- 
skapsdjur skall ersatta det: lif for lif. 

19 Och om nagon vallar, att hans 
nasta far ett lyte, sa skall man gora 
mot honom sdsom han sjalf gjort: 

2 Mos. 21:23 f. 5 Mos. 19: 21. 

20 bruten lem fér bruten lem, dga 
for 6ga, tand for tand; samma lyte 
han vallat att en annan fatt skall 
han sjalf fa. Matt. 5: 38 £. 

21 Den som slar ihjal ett boskaps- 
djur skall ersaitta det, och den som 
slay ihjal en manniska skall dédas. 

22 En och samma lag skall. gilla 
for eder, den skall gilla lika val for 
framlingen som fér infédingen; ty 
jag ar Herren, eder Gud. 


23 Och Mose talade detta till Isra- 
els barn; och de férde ut hadaren 
* “Herren’’; jfr 2 Mos. 6: 3. 
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utanfor lagret och stenade honom. 
Alltsé gjorde Israels barn sdésom 
Herren hade bjudit Mose. 


25 Kapitlet. 
Sabbatsdr och jubelar. 


(ch Herren talade till Mose pa Sinai 
berg och sade: ; 
2 Tala till Israels barn och sig till 
dem: 


Nar I kommen in i det land, som 
jag vill gifva eder, skall landet halla 
sabbat at Herren. 2 Mos. 23: 10 f. 

3 I sex ar skall du besa din Aker 
och i sex ar skara din vingard och 
inbarga afkastningen af landet, 

4 men under det sjunde Aret skall 
landet hafva hvilosabbat, en Herrens 
sabbat; da skall du icke bes& din aker 
och icke skara din vingard. 

5 Hvad som uppvaxer af spillsa- 
den efter din skérd skall du icke 
skérda, och de drufvor, som vaxa pa 
dina oskurna vintrad, skall du icke 
afbarga. Det skall vara ett sabbats- 
hvilans ar for landet. 

6 Och hvad landets sabbat andock 
gifver skolen I hafva till foda: du 
sjalf, din tjanare och din tjanarinna, 
din daglénare och din inhysesman, de 
som bo hos dig. 

7 Din boskap och de vilda djuren i 
ditt land skola ock hafva sin féda af 
all dess afkastning. 


8 Och du skall rakna sju drs- 
veckor, det 4r sju ganger sju ar, sA 
att tiden for de sju Arsveckorna blif- 
ver fyrtionio ar. 

9 Da skall du i sjunde manaden, 
pa tionde dagen i manaden, lata blasa 
1 larmbasun; pa forsoningsdagen sko- 
len I blasa i basun 6fver hela edert 
land. 8 Mos. 28: 27 £. 

10 Och I skolen helga det femtion- 
de aret och utropa frihet i landet for 
alla dess inbyggare. Det skall vara 
ett jubelar for eder; hvar och en af 
eder skall da Aterf& sin arfsbesitt- 
ning, hvar och en af eder skall Aterfa 
sin slaktegendom. 3 Mos. 27-24. 

11 Ktt jubelar skall detta femtion- 
de ar vara for eder; da skolen I icke 
sa nagot, och hvad som d& uppvaxer 
af spillsaiden skolen Licke skérda, och 
I skolen da icke afbarga edra oskur- 
na vintrad. 

12 Ty det ar ett jubelar; heligt 
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skall det vara for eder. Fran sjalfva 
marken skolen I himta eder féda, af 
dess afkastning. 


13 Under ett sadant jubelar skall 
hvar och en af eder aterfa sin arfs- 
besittning. 

14 Om I nu sialjen nagot at eder 
nasta eller k6pen nagot af eder nas- 
ta, skolen I icke géra hvarandra 
oratt: 

15 efter antalet ar fran jubelaret 
skall du betala din nasta, efter anta- 
let Arsgrédor skall han f4 betalning 


af dig. 

16 “Alltefter som aren 4ro flera, 
skall du hdja priset, och alltefter 
som dren dro farre, skall du sanka 
priset; ty ett visst antal grédor ar 
det han saljer till dig. 

17 I skolen icke goéra hvarandra 
oratt, du skall frukta din Gud; ty jag 
ar Herren, eder Gud. 

18 Och I skolen géra efter mina 
stadgar, och mina ratter skolen I 
halla och goéra efter dem; da skolen I 
bo trygga i landet. 

83 Mos. 26:3f. Jes. 1:19. 

19 Och landet skall gifva sin frukt, 
s4 att I hafven nog att ata, och I 
skolen bo trygga dari. 

20 Ochom I fragen: ‘‘Hvad skola 
vi Ata under det sjunde dret, om vi 
icke fa s& och icke fa inbarga var 
groda?”’ ; 

21 s& man I veta, att jag skall 
bjuda min valsignelse komma 6fver 
eder under det sjatte dret, sa att det 
gifver groéda for de tre aren. 

22 Och annu nar I det attonde aret 
san, skolen I hafva af den gamla 
grédan att ata; anda till dess att gré- 
dan det nionde aret har kommit in, 
skolen I hafva gammalt att ata. 


23 Nar I saljen jord, skolen I icke 
salja den for evardlig tid, ty landet 
ar mitt; I aren ju framlingar och 
gaster hos mig. 

1 Kron. 29: 15.. Ps. 39: 18. 

24 I hela det land I fan till besitt- 
ning skall det vara medgifvet att 
Aterbérda jordegendom. 

25 Om din broder rakar i armod 
och siljer nagot af sin arfsbesitt- 
ning, sé ma hans narmaste boérdeman 
komma och aterbérda det hans broder 
har salt. ‘ Rut4:1f. 

26 Och om nagon icke har nagon 
bérdeman, men han sjalf kommer i 
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tillfalle att anskaffa hvad som  be- 
hofves for att Aaterbérda, 

27 s& skall han rakna efter, huru 
manga ar som férflutit ifran forsalj- 
ningen, och betala lésen for de Ater- 
staende aren at den man, till hvilken 
han salde, och skall s& aterfa sin be- 
sittning. 

28 Men om han icke formar an- 
skaffa hvad som behdfves till: att be- 
tala honom, sa skall det han salt 
forblifva i képarens hand intill ju- 
belaret. Men pa jubelaret skall det 
frantraidas, och han skall s& Aterfa 
sin besittning. 


29 Om nagon saljer ett. bonings- 
husien stad, som ar omgifven med 
murar, skall han hafva ratt att ater- 
borda det innan ett ar forflutit, se- 
dan han salde det; hans ratt att ater- 
pode det ar da inskrankt till viss 

id. 

380 Men om det icke blifvit 4terbor- 
dadt, forran hela daret dr ute, sa skall 
huset, om det ligger i en stad som 
ar omgifven med murar, forblifva 
k6parens och hans efterkommandes 
egendom for evardlig tid; det skall 
da icke frantradas pa jubelaret. 

31 Men hus i sadana byar, som 
icke hafva murar omkring sig, skola 
raknas till landets Akermark; deskola 
kunna aterbordas, och pa jubelaret 
skola de frantradas. 

32 Dock skola leviterna inom de 
stader, som aro deras arfsbesittning, 
hafva evardlig ratt att aterborda hu- 
sen istaderna. 

33 Ocksa om nagon annan af levi-' 
terna inlodser det salda huset i den 
stad, dir han har sin besittning, 
skall det dock frantradas pa jubel- 
aret; ty husen i levitstaéderna dro le- 
viternas arfsbesittning bland Israels 


arn. 
34 Och ett falt, som 4r utmark 
omkring nagon af deras stader, far 
icke saljas, ty det dr deras eviardliga 
besittning. 4 Mos. 35: 2. 


35 Om din broder rakar i armod 
och kommer pa ‘obestand hos dig, sa 
skall du taga dig af honom; sAsom en 
framling eller en inhysesman skall 
han fa lefva hos dig. 5 Mos. 15:7f. 

86 Du skall icke ockra pa honom 
eller taga ranta, ty du skall frukta 
din Gud, och du skall lata din broder 
lefva hos dig. (2 Mos. 22:25. 5 Mos. 23: 

19f. Ps. 15:5. Ords. 28:8. Hes. 18: 8. 
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37 Du skall icke lamna honom dina 
penningar pa ocker eller lamna_ho- 
nom af dina lifsmedel mot ranta. 

38 Jag ar Herren, eder Gud, som 
har fort eder ut ur Egyptens land 
for att gifva eder Kanaans land och 
vara eder Gud. 


39 Om din broder rakar i armod 
hos dig och saljer sig At dig, skall du 
icke lata honom géra tralarbete; 

40 sadsom en daglénare och en in- 
hysesman skall han vara hos dig; in- 
till jubelaret skall han tjana hos dig. 

2 Mos. 21:2f. 5 Mos. 15:12f. Jer. 34: 14. 

41 Da skall du gifva honom. fri, 
honom sjalf och hans barn med ho- 
nom, och han skall aterfa sin slakt- 
egendom, sin fadernebesittning skall 
han aterfa. 

42 Ty de dro mina tjanare, som 
jag har fort ut ur Egyptens land; de 
skola icke saljas, sasom man. siljer 
tralar. 

43 Du skall icke med hardhet bru- 
ka din makt 6fver dem; du skall 
frukta din Gud. Ef. 6:9. Kol. 4:1. 

44 Men om du vill skaffa dig en 
verklig tral eller trilinna, sa skall du 
k6pa en sadan tr4l eller tralinna fran 
hedningarna, som bo rundt omkring 
eder. 

45 I man ock képa sAdana ibland 
barnen till inhysesmannen, som bo 
hos eder, och bland personer af deras 
slakt, som I hafven hos eder och som 
aro fodda i edert land; sAdana skola 
forblifva eder egendom. 

46 Och dem man I hafva att lamna 
sasom arf 4t edra barn efter eder 
till egendom och besittning; dem 
kunnen I hafva till tralar evardligen. 
Men ibland edra bréder, Israels barn, 
skall ingen med hardhet bruka sin 
makt 6fver den andre. 


47 Om en framling eller en_inhy- 
sesman hos dig kommer till valstand 
och en din broder rakar i armod hos 
honom och sialjer sig At en dylik 
framling, som bor inhyses hos dig, 
eller eljest At ndgon som tillhér en 
framlingsslakt, sé skall han sedan, 
efter det att han salt sig, kunna lé- 
sas ut; nagon af hans bréder ma lésa 
honom; 

49 eller ock ma hans farbroder el- 
ler hans farbroders son lésa honom, 
eller ma nagon annan nara blodsfér- 
vant af hans slakt lésa honom; eller 
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om han kommer i tillfalle dartill, ma 
han sjalf losa sig. 

50 Darvid skall han jamte den 
som képt honom rakna efter, huru 
lang tid forflutit ifran det ar, da han 
salde sig At honom, till, jubelaret; 
och det pris, for hvilket han saldes, 
skall uppskattas efter. drens antal; 
hans arbetstid hos honom. skall be- 
raknas till samma, varde som en dag- 
lonares. 

51 Om annu manga ar dro kvar, 
skall han sasom lésen fér sig betala 
en mot dem svarande del af det pen- 
ningbelopp, for hvilket han blef képt. 

52 Om daremot allenast f4 ar Ater- 
sta till jubelaret, sA skall han rdkna 
efter detta, sig till godo, och betala 
losen for sig efter antalet af de ar 
han redan tjinat. 

asom en daglénare, som ir 
lejd for ar, skall.man behandla ho- 
nom; ingen ma infér dina égon med 
hardhet bruka sin makt éfver ho- 
nom. : 

54 Men om han icke blifver Jést 
pa nagot af de nadmnda sitten, sA 
skall han pa jubelaret gifvas fri, han 
sjalf och hans barn med honom. 

55) Ty Israels barn dro mina tjina- 
re; de aro mina tjanare, som jag har 
fort ut ur Egyptens land, J ag ar 
Herren, eder Gud. 


26 Kapitlet. 


Varning for afguderi. Létten Jor dem som 
halla lagen, hotelser mot dess ofvertradare. 


| skolen icke géra eder nagra afgu- 
dar, ej heller uppresa at eder na- 

got belate eller nagon stod, eller 

uppsatta i edert land stenar med in- 

huggna bilder, fér att tillbedja vid 

dem; ty jag ar Herren, eder Gud. 

2 Mos. 20:4f. 5 Mos.5:8f. 16: 21 f. Ps, 81: 

10f. 97:7. 

2 Mina sabbater skolen I halla, 
och fér min helgedom skolen I hafva 
fruktan. Jag ar Herren. 

2 Mos. 20: 8. 3 Mos. 19: 30. 


3 Om I vandren i mina stadgar 
och hallen mina bud och géren efter 
dem, . 5 Mos. 11: 13 f. 28:1. 
4 sa skall jag gifva eder regn i 
ratt tid, sa att jorden gifver sin gro- 
da och traden p& marken bara sin 
frukt. 

5 Och. trésktiden skall hos eder 
racka intill vinbargningen, och vin- 
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bargningen skall racka intill sanings- 
tiden, och I skolen hafva bréd nog 
att ata och bo trygga i edert land. 

6 Och jag skall skaffa frid i lan- 
det, och I skolen fa ro, och ingen 
skall forskracka eder. Jag skall g6- 
ra slut pa vilddjuren i landet, och 
intet svard skall ga fram genom 
edert land. 

7 I skolen jaga edra fiender fram- 
for eder, och de skola falla fér edra 
svard. 

8 Fem af eder skola jaga hundra 
framfor sig, och hundra af eder sko- 
la jaga tiotusen, och edra fiender 
skola falla for edra svard. 

Jos, 23:10. 2 Kroén. 14: 9, 12. 

9 Och jag skall vanda mig till eder 
och gora eder fruktsamma och fo6r6- 
ka eder, och jag skall uppratthalla 
mitt forbund med eder. Hes. 37:26 £. 

10 Och gammal gréda, som lange 
legat inne, skolen I hafva att ata; I 
- skolen nédgas skaffa den gamla un- 
dan for den nya. 

11 Och jag skall uppsatta min bo- 
ning midt tpland eder, och min sjal 
skall icke forsma eder. 2 Kor. 6:16. 

12 Jag skall vandra midt ibland 
eder, och vara eder Gud, och I sko- 
len vara mitt folk. 

13, Jag 4r Herren, eder Gud, som 
forde eder ut ur Egyptens land, pa 
det att I icke skullen vara tralar dar; 
och jag har brutit sonder edert ok 
och latit eder g4 med uppratt hufvud. 


14 Men om I icke héren mig och 
icke géren efter alla dessa bud, 

5 Mos. 28: 15 f. Klag. 2:17. Mal. 2:2 f. 

15 om I férkasten mina stadgar, 
och om edra sjalar forsma mina rat- 
ter, s& att I icke goren efter alla 
mina bud, utan bryten mitt forbund, 

16 dA skall ock jag handla pa sam- 
ma sitt mot eder: jag skall hemséka 
eder med forskrackliga olyckor, med 
tarande sjukdom och feber, sa att 
edra 6gon férsmakta och eder sjal 
fortvinar; och I skolen forgafves sa 
eder sid, ty edra fiender skola ata 


den. 

17 Jag skall vanda mitt ansikte 
mot eder, och I skolen blifva slagna 
af edra fiender; och de som hata eder 
‘skola rada 6fver eder, och I skolen 
fly, om ock ingen forfoljer eder. 

Job 36:12. Ords. 28:1. 


18 Om I, detta oaktadt, icke ho- 
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ren mig, sa skall jag tukta eder sju- 
faldt varre for edra synders skull. . 

19 Jag skall krossa eder stolta 
makt. Jag skall lata eder himmel 
blifva sAsom jirn och eder jord sa- 
som koppar. 5 Mos. 28: 23. 

20 Och eder moda skall vara f6r- 
spilld, ty eder jord skall icke gifva 
sin gréda och traden pa marken sko- 
la icke bara sin frukt. 


21 Om I andock vandren mig emot 
och icke viljen hora mig, s& skall 
jag sla eder sjufaldt varre, sdsom 
edra synder fértjana. 

22 Jag skall sanda ofver eder 
vilddjur, som skola déda edra barn 
och fordarfva eder boskap och fér- 
minska edert eget antal, sA att edra 
vagar blifva dde. Hes! 14: 15: 


23 Om I, detta oaktadt, icke laten 
tukta eder af mig, utan vandren mig 
emot, 

24 sa skailocksa jag vandra eder 
emot och sla eder sjufaldt fér edra 
synders skull. 2 sam. 22:27. Ps. 18: 27. 

25 Jag skall lata eder drabbas af 
ett hamndesvard, som skall himnas 
mitt forbund, och I skolen nédgas 
forsamla eder i. staderna; men dar 
skall jag sanda pest bland eder, och 
I skolen blifva gifna i fiendehand. 

26 Jag skall sa fordarfva edert 
lifsuppehalle, att edert bréd skall 
kunna bakas i en enda ugn af tio 
kvinnor, och edert bréd skall utlam- 
nas efter vikt, och nar I aten, sko- 
len I icke blifva matta. Hes. 4:16. 


27 Om I, detta oaktadt, icke hé- 
ren mig, utan vandren mig emot, 

28 sd skall ocksa jag i vrede vand- 
ra eder emot och tukta eder sjufaldt 
for edra synders skull. 

29 I skolen nédgas ata edra séners 
k6tt och ata edra déttrars kott. 

5 Mos. 28: 53. 2 Kon. 6:29. Jer. 19: 9. 
Klag. 4: 10. 

30: Jag skall 6deligga edra offer- 
hdéjder och utrota edra solstoder; jag 
skall kasta edra déda kroppar pa edra 
smutsgudars dé6da_ kroppar, ty min 
sjal skall forsma eder. Hes. 6:4. 

31 Och jag skall géra edra stader 
till ruiner och f6rdda edra helge- 
domar, och jag skall icke mer med 
valbehag kanna lukten af edra offer. 
es. 1: 18. 


J 
32 Jag skall sjalf odelagga lan- 


KAP. 26: 33. 


det, sa att edra fiender, som bo dari, 
skola hapna darofver. 
2 Kron. 36:19f. Jer. 19:8. 25:9. 

33 Men eder skall jag férstré 
bland hedningarna, och jag skall for- 
félja eder med draget svard; sa skall 
edert land blifva en d6demark, och 
edra stader skola blifva ruiner. 

5 Mos, 28:64 f. Jer. 9: 16. 15:7. 


34 Da skall landet fa godtgérelse 
for sina sabbater, medan det ligger 
6de och I aren i edra fienders land. 
Ja, da skall landet halla sabbat och 
gifva godtgérelse fér sina> sabbater. 

2 Kron. 36: 21. 

35 Medan det ligger éde, skall det 
halla sabbat och fa den hvila det ic- 
ke fick pa edra sabbater, da I bod- 
den dari. 

36 Och at dem som blifva kvar af 
eder skall jag gifva forsagda hjar- 
tan i deras fienders lander, s& att de 
jagas pa flykten af ett prasslande 
l6f, som rores af vinden, och fly, sa- 
som flydde de for svard, och falla, 
om ock ingen forféljer dem. 

Jes. 30: 17. 

387 Och de skola stupa pa hvarand- 
ra, likasom for svard, om ock ingen 
forfoljer dem. Ja, I skolen icke 
kunna halla stand mot edra. fiender. 

38 Iskolen férgas bland hedning- 
arna, och edra fienders land skall 
fortara eder. 

89° Och de som blifva kvar af eder 
skola forsmakta i edra fienders land, 

enom sin egen missgarning, och 
orsmakta tillika genom sina faders 
missgarning, likasom dessa gjort. 


40 Och de skola nédgas bekinna 
den missgarning de sjalfva begatt 
och den deras fader begatt genom 
att handla trolést mot mig, och huru 
de vandrat mig emot— 

Ps. 106:6. Dan. 9:4 f. 

41 hvarfor ocksa jag maste vand- 
ra dem emot och fora dem bort i de- 
ras fienders land—ja, da skola deras 
oomskurna hjartan nédgas édmjuka 
sig, da skola de fa umgalla sin miss- 
garning. 

42 Och da skall jag tinka pa mitt 
forbund med Jakob, da skall jag ock 
tanka pa mitt forbund med Isak och 
pa mitt forbund med Abraham, och 
pa landet skall jag tanka. 

43 Ty landet maste blifva éfver- 
gifvet af dem och sa f& godtgérelse 
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for sina sabbater genom att blifva 
éde, nar de dro borta, och sjalfva 
skola de fa umgalla sin missgarning, 
darfor, ja, darfor att de forkastat 
mina ratter, och darfor att. deras 
sjalar forsmatt mina stadgar. 

44 Men detta oaktadt skall jag, 
medan de 4ro i sina fienders land, 
icke sa forkasta eller forsma dem, 
att jag forgor dem och bryter mitt 
forbund med dem; ty jag ar Herren, 
deras Gud. 5 Mos.4:30f. Jes. 59: 204. 

Rom. 11: 26 f. 

45 Nej, till fromma for dem skall 
jag tanka pa forbundet med foérfa- 
derna, som jag férde ut ur Egyptens 
land, infor hedningarnas égon, pa 
det att jag skulle vara deras Gud. 
Jag ar Herren. 


46 Dessa aro de stadgar och ratter 
och lagar, som Herren faststillde 
mellan sig och Israels barn, pa Sinai 
berg genom Mose. 


27 Kapitlet. 


LGfteslésen och tionde. 


(ch Herren talade till Mose och 
abides 


ade: 
2 Tala till Israels barn och sag till 
dem: 


Om nagon skall fullgéra ett léfte, 
ett sadant hvarvid du har att be- 
stamma, vardet pa personer, som lof- 
vas at Herren, sa giller féljande: 

38 Om vardet skall bestammas for 
en man, som ar mellan tjugu och 
sextio ar gammal, sa skall du_be- 
stémma detta till femtio siklar silf- 
ver, efter helgedomssikelns vikt. 

4 Om fragan galler en kvinna, s& 
skall du bestémma vardet till trettio 
siklar. 

5 Om fragan giller nagon som ar 


mellan fem ar och tjugu ar gammal, 


sa skall det varde du bestammer va- 
ra for mankoén tjugu siklar och fdr 
kvinnk6n tio siklar. 

6 Om fragan giller nagan som ir 
mellan en manad och fem Ar gammal, 
sa skall det varde du bestimmer vara 
for mankén fem siklar silfver och 
for kvinnk6n tre siklar silfver. 

7 Om fragan giller nadgon som ar 
sextio dr gammal eller darutéfver, 
sa skall det viarde du bestammer va- 
ra, om det dr en man, femton siklar, 
ne for en kvinna skall det vara tio 
siklar. 
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8 Ar nagon for arm att kunna be- 
tala det varde du sa bestimmer, da 
skall han stallas fram infor prasten, 
och prasten skall da bestémma ett 
varde fér honom; efter hvad den 
som gjort léftet kan anskaffa skall 
prasten bestamma vardet for honom. 


9 Om fragan galler boskap, af det 
slag man far bara fram sAsom offer 
at Herren, sa skall allt sadant, nar 
_— gifvit det at Herren, vara he- 
igt; 

“0 man skall icke utvaxla eller ut- 
byta det, vare sig ett battre mot ett 
samre eller ett samre mot ett battre. 
Om nagon likvaél utbyter ett djur 


mot ett annat, sa skall bade det for-. 


ra och det som blifvit lamnadt i ut- 
byte vara heligt. 

11 Men om fragan galler nagot 
slags orent djur, ett sadant som man 
icke far bara fram sdsom offer at 
Herren, sa skall djuret stallas fram 
infor prasten; 

12 och prasten skall bestamma 
dess varde, allt eftersom det ar battre 
eller simre. Sdsom du — prasten — 
bestimmer det, sa skall det vara. 

13 Och om agaren vill losa djuret, 
sa skall han till det varde du bestamt 
lagga femtedelen af vardet. 


14 Om nagon helgar sitt hus, att 
det skall vara helgadt at Herren, sa 
skall prasten bestamma dess varde, 
allt eftersom det ar battre eller sim- 
re. SAsom prasten bestammer dess 
varde, s& skall det forblifva. 

15 Och om den som har helgat sitt 
hus vill lésa det, sA skall han till det 
varde i penningar du bestamt lagga 
femtedelen daraf; da blifver det hans. 


16 Om nagon helgar at Herren 
ett stycke Aker af sin arfsbesitt- 
ning, s& skall du bestamma dess 
varde efter utsadet darpa: mot hvar 
homer korn skola svara femtiosiklar 
silfver. 


17 Om han helgar sin aker anda | 


fran jubelaret, sa skall det forblifva 
vid det varde du bestammer. 

18 Men om han helgar sin aker ef- 
ter jubelaret, sa skall prasten at ho- 
nom berakna penningvardet efter 
antalet af de ye som Atersta till 
nasta jubelar; och ett motsvarande 
afdrag skall géras pa det forut af 
dig bestamda vardet. 


KAP. 27: 30. 


19 Och om den som har _ helgat 
akern vill losa den, sa skall han till 
det varde i penningar du bestaimt 
lagga femtedelen daraf; d& férblif- 
ver den hans. 

20 Om han icke léser akern, men 
saljer den At nagon annan, sa far 
akern sedan icke lésas, 

21 utan nar akern frantrades pa 
jubelaret, skall den vara helgad at 
Herren, likasom en_tillspillogifven 
aker; hans arfsbesittning tillfaller da 
prasten. 


22 Om nagon helgar at Herren en 
aker, som han har kopt, en som icke 
hor till hans arfsbesittning, 

23 sa skall prasten 4t honom ut- 
raékna beloppet af det bestamda var- 
det. intill jubelaret; och han skall 
samma dag erlagga detta af dig be- 
stamda varde, sdsom helgadt at Her- 
ren. 

24 Men pa jubelaret skall Aakern 
aterga till den af hvilken den blifvit 
k6pt och hvilkens arfvejord den ar. 

3 Mos, 25: 10. 

25 Och nar du bestammer nagot 
varde, skall det alltid bestammas i 
helgedomssiklar, sikeln raknad till 
tjugu gera. 


26 Men det som ar forstfédt ibland 
boskap och som tillhér Herren redan 
sasom forstfodt, det skall ingen hel- 
ga; vare sig det ar ett djur af fakre- 
aturen eller ett djur af smaboska- 
pen, tillhér det redan Herren. 

2 Mos. 18:2. 4 Mos. 3212. 8:17. Luk. 2:23. 

27 Men om fragan galler nagot 
orent djur, saskall man lésa det efter 
det varde du bestémmer och ligga 
femtedelen af vardet dartill. Om 
det icke loses, sa skall det saljas ef- 
ter det varde du bestammer. 


28 Och om A cae galler nAgot 
tillspillogifvet, hvad nagon gifvit till 
spillo 4t Herren af sin egendom, det 
ma nu vara en manniska eller ett bo- 
skapsdjur eller den aker, som dr hans 


| arfsbesittning, s& far sadant hvarken 


saljas eller losas; allt tillspillogifvet 
ar hogheligt och tillhér Herren. 
5 Mos. 7:2. Jos. 6:18 f. 
29 En manniska, som har blifvit 
tillspillogifven, far aldrig lésas; en 
sddan maste dédas. 1 gam. 15:3, 9f. 


30 Och all tionde af jorden, vare 


° 


KAP. 27: 381. 


sig af saden pa jorden eller af tra- 
dens frukt, tillhor Herren; det ar 
helgadt at Herren. 5 Mos. 14: 22 f. 

81 Om nagon vill losa nagot af 
sin tionde, sa skall han lagga femte- 
delen af vardet dartill. 

32 Och hvad betraffar. tionde af 
fakreatur eller smaboskap, allt som 
gar under herdestafven, sa skall af 
allt detta hvart tionde djur vara hel- 
gadt at Herren; 
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33 man skall icke fraga efter, om 
det 4r battre eller simre, och man 
far icke utbyta det. Om nagon lik- 
val utbyter djuret, s& skall bade 
detta och det som blifvit limnadt i 
utbyte vara heligt; det far icke lé- 
sas. 


34 Dessa aro de bud, som Herren 
Sinai berg gaf Israels barn genom 
ose. 


Fjarde Mosebok. 


Numeri. 


I Kapitlet. 
Monstring af Israels stammar i Sinais 6ken 


Qch Herren talade till Mose i Sinais 
éken, i uppenbarelsetaltet, pa 
forsta dagen i andra mAnaden af det 
andra arét efter deras uttag ur 

Egyptens land; han sade: 

2 ‘*Raknen antalet af Israels barns 
hela menighet, efter deras slakter 
och efter deras familjer, hvart namn 
raknadt sarskildt, allt mankon, hvar 
person for sig; 

2 Mos. 30:12. 4 Mos. 26; 2 f. 

3 alla stridbara man i Israel, de 
man som aro tjugu ar gamla eller 
darutéfver, dem skolen I inménstra 
efter deras hiarafdelningar, du och 
Aron. 

4 I skolen darvid taga till eder en 
man af hvar stam, den som Ar huf- 
vudman for sin stams familjer. 

5 Och dessa Aro namnen pa de min, 
som skola bitrada eder: af Ruben: 
Elisur, Sedeurs son; 

6 af Simeon: Selumiel, Surisaddais 
son; 

7 af Juda: Naheson, Amminadabs 
son; 

8 af Isaskar: Netanel, Suars son; 
9 af Sebulon: Eliab, Helons son; 
10 af Josefs barn: af Efraim: Eli- 

sama, Ammihuds son; af Manasse: 

Gamliel, Pedasurs son; 

11 af Benjamin: Abidan, Gideonis 
son; 

12 af Dan: Ahieser, Ammisaddais 

son; 


13 af Aser: Pagiel, Okrans son; 

14 af Gad: Eljasaf, Deguels son; 

15 af Naftali: Ahira, Enans son. 

16. Dessa skola vara ombud fér 
menigheten sasom héfdingar fér sina 
fadernestammar, hufvudmian for Is- 
raels atter.”’ 


17 Och Mose och Aron togo dessa 
namngifna man, ; 

18 och sedan de foérsamlat hela 
menigheten pa forsta dagen i andra 
manaden, blef folket inférdt i fér- 
teckningen efter sina slikter och 
efter sina familjer, hvart namn raik- 
nadt sdrskildt, de som voro tjugu ar 
gamla eller darutéfver, hvar person 
for sig, 

19 allt sasom Herren hade bjudit 
Mose; och han ménstrade dem i Si- 
nais. 6ken, 


20 Och afkomlingarna af Rubens, 
Israels forstféddes, séner, uppteck- 
nade efter sina slakter och efter sina 
familjer, hvart namn raknadt sir- 
skildt, hvar person fir sig, alla af 
mankon, som voro tjugu ar gamla 
eller darutéfver, alla stridbara man, 
_ 21 s& manga af Rubens stam som 
inmonstrades, utgjorde fyrtiosex tu- 
sen fem hundra. 


22 Si omngarag af Simeons sé- 
ner, upptecknade efter sina slikter 
och efter sina familjer, s& manga som 
Inmonstrades, hvart namn raknadt 
sarskildt, hvar person for. sig, alla 


‘ 
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af mank6n, som voro tjugu ar gamla 
eller dérutofver, alla stridbara man, 

23 sa manga af Simeons stam som 
inmonstrades, utgjorde femtionio tu- 
sen tre hundra. 


24 Afkomlingarna af Gads sdéner, 
upptecknade efter sina slakter och 
efter sina familjer, hvart namn rak- 
nadt sarskildt, de som voro tjugu ar 
gamla eller darutofver, alla stridbara 
man, 

25 s& manga af Gads stam som in- 
monstrades, utgjorde fyrtiofem tu- 
sen sex hundra femtio. 


26 Afkomlingarna af Judas soner, 
upptecknade efter sina slakter och 
dHter sina familjer, hvart namn rak- 
nadt sarskildt, de som voro tjugu ar 
gamla eller darutéfver, alla stridbara 
man, 

27 s& manga af Juda stam som in- 
monstrades, utgjorde sjuttiofyra tu- 
sen sex hundra. 


28 Afkomlingarna af Isaskars s6- 
ner, upptecknade efter sina slakter 
och efter sina familjer, hvart namn 
raknadt sarskildt, de som voro tjugu 
ar gamla eller darutéfver, alla strid- 
bara man, 

29 sA manga af Isaskars stam som 
inmonstrades, utgjorde femtiofyra 
tusen fyra hundra. 


80 Afkomlingarna af Sebulons so6- 
ner, upptecknade efter sina slakter 
och efter sina familjer, hvart namn 
raknadt sarskildt, de som voro tjugu 
ar gamla eller darutéfver, alla strid- 
bara man, 

81 sA manga af Sebulons stam som 
inmonstrades, utgjorde femtiosju tu- 
sen fyra hundra. 


82 Afkomlingarna af Josefs séner: 


Afkomlingarna af Efraims soner, 
upptecknade efter sina slakter och 
efter sina familjer, hvart namn rak- 
nadt sarskildt, de som voro tjugu ar 
gamla eller darutéfver, alla stridbara 
man, 

33 s& manga af Efraims stam som 
inmonstrades, utgjorde fyrtio tusen 
fem hundra. 


34 Afkomlingarna af Manasses s6- 
ner, upptecknade efter sina slakter 
och efter sina familjer, hvart namn 


KAP. 1:46, 


raknadt sarskildt, de som voro tjugu 
ar gamla eller darutdfver, alla strid- 
bara man, 

35 sé manga af Manasse stam som 
inmoénstrades, utgjorde trettiotva tu- 
sen tva hundra. 


36 Afkomlingarna af Benjamins 
soner, upptecknade efter sina slakter 
och efter sina familjer, hvart namn 
raknadt sarskildt, de‘som voro tjugu 
ar gamla eller darutéfver, alla strid- 
bara man, 

87 s& manga af Benjamins stam 
som inménstrades, utgjorde trettio- 
fem tusen fyra hundra. 


38 Afkomlingarna af Dans séner, 
upptecknade efter sina slakter och 
efter sina familjer, hvart namn rak- 
nadt sarskildt, de som voro tjugu ar 
gamla eller darutéfver, alla stridbara 
man, 

39 sa manga af Dans stam som in- 
monstrades, utgjorde sextiotva tusen 
sju hundra. 


40 Afkomlingarna af Asers soner, 
upptecknade efter sina slaikter och 
efter sina familjer, hvart namn rak- 
nadt sarskildt, de som voro tjugu Ar 
gamia eller darutéfver, alla stridbara 
man, 

41 sa manga af Asers stam som in- 
monstrades, utgjorde fyrtioett tusen 
fem hundra. 


42 Afkomlingerna af Naftalis s6- 
ner, upptecknade efter sina slakter - 
och efter sina familjer, hvart namn 
raknadt sadrskildt, de som voro tjugu 
ar gamla eller darutéfver, alla strid- 
bara man, 

43 s& manga af Naftali stam som 
inmoénstrades, utgjorde femtiotre tu- 
sen fyra hundra. 


44 Dessa voro de inmonstrade, de 
som blefvo inménstrade af Mose och 
Aron och Israels hofdingar, tolf man, 
som féretradde hvar och en sin stam- 
familj. 

45 Och alla deaf Israels barn, som 
inmonstrades, efter deras familjer, 
de som voro tjugu. ar gamla eller 
darutofver, alla stridbara man i Is- 
rael, 

46 alla dessa: inménstrade utgjorde 
sex hundra tre tusen fem hundra 
femtio. 

2Mos. 12:37. 38:26. 4 Mos. 2:32; 


2 
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47 Men leviterna isin fadernestam 
blefvo icke inménstrade med de 6f- 
riga. 


48 Ty Herren talade till Mose och 
sade: 

49 Levi stam allenast skall du icke 
inmonstra, och du skall icke raikna 
antalet af dem med de 6friga Israels 
barn; 

50 utan du skall forordna leviterna 
att foresta vittnesbérdets tabernakel 
med alla dess redskap och alla dess 
tillbeh6r. De skola bara tabernak- 
let och alla dess redskap och goéra 
tjanst darvid; och rundt. omkring ta- 
bernaklet skola de hafva sitt lager. 

51 Nar tabernaklet skall bryta 
upp, skola leviterna nedtaga det, och 
nar tabernaklet skall slas upp, skola 
leviterna uppsatta det; men om na- 
gon frammande kommer darvid, skall 
han dodas. 

52 De 6friga Israels barn skola 
lagra sig hvar och en i sitt lager och 
hvar och en under sitt baner, efter 
sina harafdelningar; 

53 men leviterna skola lagra sig 
rundt omkring vittnesbérdets taber- 
nakel, pa det att icke fértérnelse ma 
komma 6fver Israels barns menig- 
het; och leviterna skola iakttaga 
hvad som ar att iakttaga vid vittnes- 
bérdets tabernakel. 


54 Och Israels barn gjorde sa; de 
gjorde i alla styecken sdsom Herren 
hade bjudit Mose. 


2 Kapitlet. 


Foreskrifier om stammarnas plats 4 lagret 
och under tdget. 


()ch Herren talade till Mose och 
Aron och sade: 


2 Israels barn skola lagra sig hvar 
och en under sitt baner, vid de falt- 
tecken, som hora till deras sarskilda 
familjer; rundt omkring uppenbarel- 
setaltet skola de lagra sig sa, att de 
hafva det framfor sig. 


3 Pa framsidan, dsterut, skall 
Juda lagra sig under sitt baner, efter 
sina harafdelningar: Juda barns hof- 
ding Naheson, Amminadabs son, 

4 med de inménstrade, som utgéra 
hans har, sjuttiofyra tugen sex hundra 
man. 

5 Bredvid honom skall Isaskars 
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stam lagra sig: Isaskars barns hoéf- 
ding Netanel, Suars son, 

6 med de inmoénstrade, som utgéra 
hans har, femtiofyra tusen  fyra 
hundra man. 

7 Darnast Sebulons stam: Sebu- 
lons barns héfding Eliab, Helons son, 

8 med de inménstrade, som utgéra 
hans har, femtiosju tusen fyra hundra 
man. 

9 De inménstrade, som tillhéra 
Juda lager, utgéra alltsa tillsammans 
ett hundra attiosex tusen fyra hundra 
man, delade i sina hirafdelningar. 
De skola vid uppbrott taga frimst. 


10 Ruben skall lagra sig under 
sitt baner séderut, efter sina hiraf- 
delningar: Rubens barns hofding, Eli- 
sur, Sedeurs son, 

11 med de inménstrade, som ut- 
gora hans har, fyrtiosex tusen fem 
hundra man. 

12 Bredvid honom skall Simeons 
stam lagra sig: Simeons barns héf- 
ding Selumiel, Surisaddais son, 

13 med de inménstrade, som utgéra 
hans har, femtionio tusen tre hundra 
man. 

14 Darnast Gads stam: Gads barns 
héfding Eljasaf, Reguels son, 

15 med de inménstrade, som ut- 
gora hans har, fyrtiofem tusen sex 
hundra femtio man. 

16 De inménstrade, som tillhéra 
Rubens lager, utgéra allts4 tillsam- 
mans ett hundra femtioett tusen fyra 
hundra femtio man, delade i sina 
harafdelningar. Och de skola vid 
uppbrott taga i andra rummet. 


17 Sedan skall uppenbarelsetiltet 
med leviternas lager hafva sin plats 
itaget, midt emellan de dfriga lagren. 
I den ordning de ligra sig skola de 
ock taga, hvar och en pa sin plats, 
under sina baner, 


18 Efraim skall lagra sig under 
sitt baner vasterut, efter sina haraf- 
delningar: Efraims barns héfding 
Elisama, Ammihuds son, 

19 med de inménstrade, som ut- 
gora hans hiar, fyrtio tusen fem 
hundra man. 

20: Bredvid honom skall Manasse 
stam lagra sig: Manasse barns hof- 
ding Gamliel, Pedasurs son, 

21 med de inménstrade, som utgGra 
hans hir, trettiotva tusen tva hundra 
man. 
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22 Darnadst Benjamins stam: Ben- 
jamins barns héfding Abidan, Gideo- 
nis son, 

23 med de inmonstrade, som ut- 
gora hans har, trettiofem tusen fyra 
hundra man. 

24 De inménstrade, som tillhora 
Efraims lager, utgora alltsa tillsam- 
mans ett hundra atta tusen ett 
hundra man, delade i sina harafdel- 
ningar. Och de skola vid uppbrott 
taga i tredje rummet. 


25 Dan skall lagra sig under sitt 
baner norrut, efter sina harafdel- 
ningar: Dans barns héfding Ahieser, 
Ammisaddais son, 

26 med de inménstrade, som ut- 
gora hans har, sextiotva tusen sju 
hundra man, 

27 Bredvid honom skall Asers stam 
lagra sig: Asers barns héfding Pa- 
giel, Okrans son, 

28 med de inmoénstrade, som ut- 
gora hans har, fyrtioett tusen fem 
hundra man. 

29 Darnast Naftali stam: Naftali 
barns héfding Ahira, Enans son, 

30 med de inménstrade, som ut- 
gora hans har, femtiotre tusen fyra 
hundra man. 

81 De inmoénstrade, som tillhéra 
Dans lager, utg6ra alltsa tillsammans 
ett hundra femtiosju tusen sex hund- 
ra man. De skola vid uppbrott taga 
sist, under sina baner. 


82 Dessa voro efter sina familjer 
de af Israels barn som inménstrades. 
De som inmonstrades i lagren, efter 
sina harafdelningar, utgjorde tillsam- 
mans sex hundra tre tusen fem hundra 
femtio man. 2 Mos. 12:37. 38:26, 4 Mos. 1:,46. 

33 Men leviterna blefvo icke in- 
monstrade med de O6friga Israels 
barn, ty sa hade Herren bjudit Mose. 


34 Och Israels barn gjorde sa; 
alldeles sa, som Herren hade bjudit 
Mose, lagrade de sig under sina ba- 
ner, och sa tagade de ock, hvar och 
en i sin slakt, efter sin familj. 


3 Kapitlet. 


Rikning af leviterna och af de férstfodde. 
Féreskrifier om leviternas tjdnstgéring vid 
heigedomen. ; 


etta ar berattelsen om Arons och 
Moses slikt vid den tid, da Her- 
ren talade med Mose pa Sinai berg. 


KAP, 8: 16. 


2 Dessa aro namnen pa Arons sé- 
ner: Nadab, den férstfédde, och 
Abihu, Eleasar och Itamar. 

2 Mos. 6:28. 1 Krén. 6:3, 

3 Dessa voro namnen pa Arons 
sdéner, de smorda prasterna, som 
mottagit handfyllning till att vara 
praster. 3 Mos. 8:2 f. 

4 Men Nadab och Abihu féllo déda 
ned infér Herrens ansikte, nar de 
framburo frammande eld infor Her- 
rens ansikte i Sinais 6ken; ochde hade 
inga soner. Sedan voro Eleasar och 
Itamar praster under sin fader Aron. 
3 Mos. 10; 1f. 16:1. 4 Mos. 26: 61. 1 Krén. 24: 2. 


: Och Herren talade till Mose och 
sade: 

6 Levistam skall du lata fa till- 
trade hit, du skall lata dem sta infor 
prasten Aron for att betjiana honom. 

7 De skola iakttaga hvad han har 
att iakttaga och hvad hela menighe- 
ten har att iakttaga infor uppenba- 
relsetaltet, i det att de forratta 
tjansten vid tabernaklet. 

8 Och de skola hafva varden om 
alla uppenbarelsetaltets tillbehér och 
iakttaga hvad Israels barn hafva att 
iakttaga, i det att de forratta tjans- 
ten vid tabernaklet. 

9 Alltsa skall du gifva leviterna 
at Aron och hans soner; de skola 
vara honom gifna sdsom gafva af 
Israels barn. 4 Mos. 8; 18f. 18:6. 

10 Men Aron och hans soner skall 
du anbefalla att iakttaga hvad som 
hor till deras prastambete. Om néa- 
gon frammande kommer darvid, skall 
han ddédas. 4 Mos. 1: 51. 


11 Och Herren talade till Mose och 
sade: 

12 Se, jag har sjalf bland Israels 
barn uttagit leviterna i stallet for 
allt forstfodt bland Israels barn, allt 
som 6ppnar moderlifvet, sa att levi- 
terna skola tillhora mig. 

4 Mos, 8: 16 f. 

13 Ty mig tillhér allt forstfodt; pa 
den dag, da jag slog allt forstfodt i 
Egyptens land, helgade jag at mig 
allt Porstfodt i Israel, saval manni- 
skor som boskap. Mig skola de till- 
hora. Jag ar Herren. 

2 Mos. 12:29. 18:2. 34:19. Luk, 2: 23. 


14 Och Herren talade till Mose i 
Sinais 6ken och sade: 
15 Monstra Levi barn, efter deras 


KAP. 3: 16. 


familjer och efter deras slikter; alla 
af mank6én, som Sro en manad gamla 
eller dirutéfver, skall du inmonstra. 


16 Och Mose inménstrade dem ef- 
ter Herrens befallning, sisom honom 
hade blifvit bjudet. 

17 Och dessa voro Levis séner, ef- 
ter deras namn: Gerson, Kehat och 
Merari. 

1 Mos. 46:11. 2 Mos. 6:16 f. 4 Mos. 26: 57 f. 

18 Och dessa voro namnen pa Ger- 
sons soner, efter deras slakter: Libni 
och Simei. : 

19 Och Kehats séner efter sina 
slakter voro Amram och Jishar, Heb- 
ron och Ussiel. 

20 Och Meraris soner efter sina 
slakter voro Maheli och Musi. Dessa 
voro leviternas slakter, efter deras 
familjer. 


21 Fran Gerson harstammade lib- 
niternas slakt och simeiternas slakt; 
dessa voro gersoniternas slakter. 

22 De af dem som inménstrades, i 
det att man radknade. alla dem. af 
mankon, som voro en manad gamla 
eller darutéfver, dessa inménstrade 
utgjorde sju tusen fem hundra. 

23 Gersoniternas slakter hade sitt 
lager bakom tabernaklet, vasterut. 

24 Och héfding fér gersoniternas 
stamfamilj var Eljasaf, Laels son. 

5 Och Gersons barn skulle vid 
uppenbarelsetaltet hafva varden om 
sjalfva tabernaklet och dess tackelse, 
om dess 6fverdrag och om forhanget 
for ingangen till uppenbarelsetaltet, 

6 vidare om férgardens omhingen 
och om férhinget for ingangen. till 
forgarden, som omgaf tabernaklet 
och altaret, s& ock om dess streck— 
hvad arbete nu kunde férekomma 
darvid. 


27 Fran Kehat harstammade am- 
ramiternas slakt, jishariternas slakt, 
hebroniternas slikt och ussieliternas 
slakt; dessa voro kehatiternas slik- 
ter. 

28 Da man riknade alla dem af 
mank6n, som voro en manad gamla 
eller darutéfver, utgjorde de atta 
tusen sex hundra; dessa voro de som 
skulle hafva varden om de heliga 
foremalen. 


29 Kehats barns slakter hade sitt 


lager vid sidan af tabernaklet, so- 
derut. ’ 
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30 Och héfding fér de kehatitiska 
slakternas stamfamilj var Elisafan, 
Ussiels son. 

31, De skulle hafva varden om ar- 
ken, bordet, ljusstaken, altarna och 
de tillbehér till de heliga foremalen, 
som begagnades vid gudstjansten, sa 
ock om foérhianget och om allt arbete 
darvid. 

32. Men 6fverhéfding 6fver alla le- 
viterna var Eleasar, praisten Arons 
son; han var forman for dem som 
skulle hafva varden om de heliga 
féremalen. 


33 Fran Merari harstammade ma- 
heliternas slakt och musiternas slakt 5 
dessa voro merariternas slikter. 

34 Och de af dem som inménstra- 
des, i det att att man raknade alla 
dem af mankén, som voro en m&nad 
gamla eller darutéfver, utgjorde sex 
tusen tva hundra. 

35° Och héfding for de meraritiska 
slakternas stamfamilj var Suriel, 
Abihails son. De hade sitt lager vid 
sidan af tabernaklet, norrut. 

36 Och Meraris barn fingo till alig- 
gande att hafva varden om briderna 
till tabernaklet, om dess tvarstanger, 
stolpar och fotstycken och’ om alla 
St tillbehér och om allt arbete dir- 
vid, 

37 sa ock om stolparna till forgar- 
den rundt omkring med deras fot- 
stycken, deras pluggar och streck. 


388 Men midt for tabernaklet, pa 
framsidan, midt for uppenbarelseta]- 
tet, Gsterut, hade Mose och Aron och 
hans sdner sitt lager; dessa skulle 
lakttaga hvad som var att lakttaga 
vid helgedomen, hvad Israels barn 
hade att iakttaga; men om nagon 
eae kom darvid, skulle han 

ddas. 


389 De inmonstrade af leviterna, 
som Mose och Aron inménstrade ef. 
ter deras slakter, enligt Herrens be- 
fallning, alla af mank6n, som voro 
en manad gamla eller darutéfver, 
utgjorde tillsammans tjugutva tu. 
sen. 


40 Och Herren sade. till Mose: 
Ménstra allt forstfédt af manké6n ° 
bland Israels barn, alla som dro en 
manad gamla eller darutdfver, och 
rakna antalet af deras namn, 
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41 Och uttag at mig — ty 
Herren — leviterna i stallet f6r allt 
forstfodt bland Israels barn, sa ock 
leviternas boskap i stillet for allt 
forstfodt bland Israels barns boskap. 


42. Och Mose monstrade allt forst- 
fodt bland Israels barn, sAsom Her- 
ren hade bjudit honom. 

43 Och de forstf6dda af mankon, 
hvart namn raknadt sarskildt, de som 
voro en manad gamla eller darutof- 
ver, utgjorde, sa manga som inmonst- 
rades, tillsammans tjugutva tusen 
tva hundra sjuttiotre. 


44 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

45 Du skall uttaga leviterna i stal- 
let for allt forstfodt bland Israels 
barn, sa ock leviternas boskap i stal- 
let for dessas boskap, sa att leviter- 
na skola tillhéra mig. Jag ar Her- 
ren. 

46 Men till lésen for de tva hundra 
sjuttiotre personer, med hvilka anta- 
let af Israels barns forstfédde 6fver- 
stiger leviternas antal, 

4 Mos. 18: 15 f. 

47 skall du taga fem siklar for 
hvar person; du skall taga upp dessa 
efter helgedomssikelns vikt, sikeln 
raknad till tjugu gera. 

48 Och du skall gifva penningarna 
4t Aron och hans soner sésom lésen 
for de 6fvertaliga bland folket. 


49 Och Mose tog lésesumman for 
dessa, dem som voro 6fvertaliga, nar 
man raknade dem som genom levi- 
terna voro lésta. 

50 For Israels barns forstfodde tog 
han penningarna, ett tusen tre hund- 
ra sextiofem siklar, efter helgedoms- 
sikelns vikt. 

_ 51 Och Mose gaf losesumman at 

Aron och hans séner, efter Herrens 
befallning, sisom Herren hade bju- 
dit Mose. 


4 Kapitlet. 
Lewviternas tjdnstedligganden. 


ch Herren talade till Mose och 
Aron och sade: 

2 Rakna bland Levi barn antalet 
af Kehats barn, efter deras slakter 
och efter deras familjer, 

3 dem som aro trettio ar gamla 
eller dirutéfver anda till femtio ar, 


FJARDE MOSEBOK. 
jag ar | 


KAP. 4514. 


alla tjanstbara man, som kunna for- 
ratta sysslor vid uppenbarelsetiltet. 
4 Mos. 8: 24 f. 

4 Och detta skall vara Kehats 
barns tjinstgéring vid uppenbarelse- 
taltet: de skola hafva hand om de 
hdgheliga foremalen. 4 Mos. 3:31 f. 

5 Nar lagret skall bryta upp, skola 
Aron och hans séner ga in och taga 
ned den forlat, som hanger framfor 
arken, och med den 6fverticka vitt- 
nesbérdets ark; 

6 darodfver skola de ligga ett of- 
verdrag af tahasskinn och 6fver detta 

tterligare breda ett klade, helt och 
hallet morkblatt; sedan skola de satta 
in stangerna. 

7 Och 6fver skadebrédsbordet sko- 
la de breda ett morkblatt klade och 
stalla darpa faten, skalarna och ba- 
garna, Aafvensom’kannorna till drick- 
offren; ‘‘det bestandiga brédet’’ skall 
ock laggas darpa. 2 Mos. 25: 29 £. 

8 Harofver skola de breda ett ro- 
senrodt klade och beticka detta med 
ett dfverdrag af tahasskinn; sedan 
skola de satta in stangerna. 

9 Och de skola taga ett morkblatt 
klade och darmed 6fvertacka ljussta- 
ken och dess lampor, lamptanger 
och brickor, sa ock alla dartill héran- 
de oljekarl, som begagnas under 
tjanstg6ringen darvid; 

10 och de skola lagga den med 
alla dess tillbehor i ett 6fverdrag af 
tahasskinn och sedan lagga alltsam- 
mans pa en bar. 

11 Ofver det gyllene altaret skola 
de likaledes breda ett morkblatt kla- 
de och betacka detta med ett ofver- 
drag af tahasskinn; sedan skola de 
satta in stangerna. 

12. Och de skola taga alla guds- 
tjanstredskap, som begagnas. vid 
tjanstgoringen i helgedomen, och 
lagga dem 1 ett mérkblatt klade och 
betacka dem med ett dfverdrag af 
tahasskinn och sedan lagga dem pa 
en bar. 

13 Och de skola taga bort askan 
fran altaret och breda 6fver det ett 
purpurrodt klade 

14 och ligga darpa alla tillbehér, 
som begagnas under tjanstgéringen 
darvid, fyrfaten, gafflarna, skoflarna 
och skalarna, korteligen altarets alla 
tillbehér; och daréfver skola de breda 
ett 6fverdrag af tahasskinn och sa 
satta in staéngerna. 


KAP, 4: 15, 


15 Sedan nu Aron och hans séner, 
nar lagret skall bryta upp, sa hafva 
ofvertackt de heliga féremalen och 
alla tillbehor till dessa heliga foremal, 
skola dairefter Kehats barn komma 
for att bara; men de ma icke réra 
vid de heliga féremdlen, ty da skola 
de do. _ Detta ar hvad Kehats barn 
hafva att bara af det som hor till 
uppenbarelsetaltet. 


16 Och Eleasars, prasten Arons 
sons, aliggande skall vara att hafva 
varden om oljan till ljusstaken, om 
den valluktande rédkelsen, om det 
dagliga spisoffret och om smérjelse- 
oljan; hans aliggande skall vara att. 
hafva varden om hela tabernaklet 
och om allt hvad dari ar, de heliga 
féremalen och deras tillbehor. 


17 Och Herren talade till Mose och 
Aron och sade: 

18 Laten icke kehatiternas slikt- 
gren utrotas ur leviternas stam. 

19 Utan goéren pa fdljande satt 
med dem, att de ma lefva och icke 
dé, nar de nalkas de hégheliga fére- 
malen: Aron och hans soner skola ga 
in och anvisa hvar och en af dem hvad 
han har att gora eller bira; 

20 men sjalfva ma de icke gA in 
och se de heliga féremaélen, icke ens 
ett 6gonblick, ty da skola de do. 

1 Sam. 6:19, 


at Och Herren talade till Mose och 
sade: 

22 Rakna ock antalet af Gersons 
barn, efter deras familjer och efter 
deras slikter. 

23 Dem som Aro trettio ar gamla 
eller darutéfver anda till femtio ar 
skall du inmonstra, alla tjanstbara 
man, som kunna férratta arbete vid 
uppenbarelsetaltet. 

24 Detta skall vara gersoniternas 
slakters tjanstgéring, hvad de hafva 
att géra och hvad de hafva att bara: 

4 Mos. 3: 25 f. 

25 de skola bara de tygvader, af 
hvilka tabernaklet bildas, uppenba- 
relsetaltets tickelse, dess ofverdrag 
och det dfverdrag af tahasskinn, som 
ligger ofvanpaé detta, forhinget for 
ingangen till uppenbarelsetaltet, 

26 vidare omhangena till férgar- 
den, forhanget for porten till forgar- 
den, som omgifver tabernaklet och 
altaret, sa ock de till dem hérande 
strecken och alla redskap till arbetet 
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darvid; och allt som harvid ar att 
gora skola de forratta. 

27 Pa det sétt Aron och hans séner 
bestémma skall Gersons barns hela 
tjanstgoring forsigg4, i fraga om 
allt hvad de hafva att bara och géra; 
och I skolen 6fverlamna i deras vard 
allt hvad de hafva att bara. 

28 Detta dr den tjanstgéring, som 
Gersons barns slakter skola hafva 
vid uppenbarelsetaltet; och hvad de 
hafva att iakttaga skola de utféra 
under ledning af Itamar, prasten 
Arons son. 


29 Meraris barn skall du inménst- 
ra, efter deras slakter och efter de- 
ras familjer. 

30 Dem som dro trettio ar gamla 
eller darutéfver anda till femtio ar 
skall du inménstra, alla tjanstbara 
man, som kunna forratta arbete vid 
uppenbarelsetiltet, 

31 Och detta dr hvad som skall 
aligga dem att bara, allt hvad som 
hér till deras tjanstgoring vid wppen- 
barelsetaltet: braderna till tabernak- 
let, dess tvarstinger, stolpar och fot- 
stycken, 4 Mos. 3:36 f. 

82 sa ock stolparna till forgarden 
rundt omkring med deras fotstycken, 
pluggar och streck, korteligen alla 
deras tillbehér och allt som hor till 
arbetet dairvid; och I skolen lamna 
dem en uppgift pa de sirskilda fére- 
mal, som det aligger dem att bara. 

33 Detta skall vara de meraritiska 
slakternas tjanstgéring, allt hvad 
som hor till deras tjanstgéring vid 
uppenbarelsetaltet; och det skall ut- 
foras under ledning af Itamar, pris- 
ten Arons son. 


34 Och Mose och Aron och menig- 
hetens héfdingar inménstrade Kehats 
barn, efter deras slakter och efter 
deras familjer, ' 

35 dem som voro trettio ar gamla 
eller darutéfver anda till femtio ar, 
alla tjanstbara man, som kunde gira 
arbete vid uppenbarelsetaltet. 

36 Och de af dem som inménstra- 
des, efter deras slakter, utgjorde tva 
tusen sju hundra femtio. 

37 Sa manga voro de af kehatiter- 
nas slakter som inménstrades, sum- 
man af dem som skulle géra tjanst vid 
uppenbarelsetaltet, de som Mose och 
Aron inmonstrade, efter Herrens be- 
fallning genom Mose. 
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38 Och de af Gersons barn som in- 
monstrades, efter deras slakter och 
efter deras familjer, 

39 de som voro trettio ar gamla 
eller darutéfver anda till femtio ar, 
alla tjanstbara min, som kunde géra 
arbete vid uppenbarelsetaltet, 

40 dessa, som inmonstrades efter 
sina slakter och efter sina familjer, 
utgjorde tva tusen sex hundra tret- 
tio. 

41 S& manga voro de af Gersons 
barns slakter som inmonstrades, 
summan af dem som skulle géra 
tjainst vid uppenbarelsetaltet, de som 
Mose och Aron inménstrade, efter 
Herrens befallning. 


42 Och de af Meraris barns slakter 
som inmoénstrades, efter deras slak- 
ter och efter deras familjer, 

43 de som voro trettio ar gamla 
eller darutéfver anda till femtio ar, 
alla tjanstbara man, som kunde gora 
arbete vid uppenbarelsetaltet, 

44 dessa, som inmonstrades efter 
sina slakter, utgjorde tre tusen tva 
hundra. 

45 S& manga voro de af Meraris 
barns slakter som inménstrades, de 
som Mose och Aron inménstrade, ef- 
ter Herrens befallning genom Mose. 


46 De af leviterna, som Mose och 
Aron och Israels héofdingar inménst- 
rade, efter deras slakter och efter 
deras familjer, 

47 de som voro trettio ar gamla 
eller d’rutéfver anda till femtio Ar, 
alla som kunde forratta nagot tjanst- 
goringsarbete eller nagot barare- 
arbete vid uppenbarelsetaltet, 

48 dessa, som inmonstrades, ut- 

jorde tillsammans atta tusen fem 

undra attio. 

49 Efter Herrens befallning blef- 
vo de inménstrade genom Mose, hvar 
och en till det som han hade att gora 
eller bara, och hvar och en fick det 
aliggande, som Herren hade bjudit 
Mose. 


5 Kapitlet. 


Atgarder for ligrets renhet. Lag om ordttrd- 
dighet mot Herren. Lag om hustru, som 
misstinkes for otrohet. 


()ch Herren talade till Mose och 


sade: “ 
2 Bjud Israels barn, att de skicka 


KAP. 5: 18. 


bort ur lagret hvar och en som dr 
spetalsk eller har flytning och hvar 
och en som blifvit oren genom nagon 
dod. 8 Mos. 18: 46.. 16:2. 21:1. 

3 En sadan, vare sig man eller 
kvinna, skolen I skicka bort; till nagot 
stalle utanfor lagret skolen I skicka 
honom, pa det att han icke ma orena 
deras lager; jag har ju min boning 
midt ibland dem. 5 Mos, 23: 14. 


4 Och Israels barn gjorde sa; de 
skickade dem till ett stalle utanfor 
lagret; sAsom Herren hade tillsagt 
Mose, sa gjorde Israels barn. 


5 Och Herren talade till Mose och 


sade: 

6 Tala till Israels barn: Om nagon, 
vare sig man eller kvinna, begar na- 
gon synd—hvad det nu ma vara, 
hvari en manniska kan forsynda sig 
—i det att han begar en orattradig- 
het mot Herren, och denna person 
alltsa adrager sig skuld, 

3 Mos. 5:15f. 6:2 f. 

7 sa skall han bekanna den synd 
han begatt och ersatta det han for- 
brutit sig pa till dess fulla belopp 
och lagga femtedelen af vardet dar- 
till; och detta skall han gifva at den 
som han forbrutit sig emot. 

8 Men om denne icke efterlamnat 
nagon bordeman, at hvilken ersatt- 
ning kan gifvas for det han forbrutit 
sig pa, sa skall ersattningen for 
detta gifvas 4t Herren och tillhéra 
prasten, utom férsoningsvaduren, 
med hvilken forsoning bringas foérden 
skyldige. 

9 Och alla heliga gafvor, som is- 
raels barn gifva sAsom en gard, hvil- 
ken de bara fram till prasten, skola 
tillhoéra denne; 

2 Mos. 29: 28. 3 Mos. 10: 18 f. 

10 honom skola tillhora allas heliga 
gafvor; hvad nagon gifver at pras- 
ten skall tillhora denne. 


11 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

12 Tala till Israels barn och sag 
till dem: Om en hustru har syikit sin 
man och varit honom otrogen, 

13 i det att nagon annan har legat 
hos henne och beblandat sig med hen- 
ne, utan att hennes man fatt veta 
daraf, och utan att hon blifvit. rdjd, 
fastan hon verkligen latit skanda sig; 
om alltsa intet vittne finnes mot henne 


KAP. 5: 14. 


och hon icke blifvit gripen pa bar 
garning, ; 

14 men misstankens ande likval 
kommer ofver honom, s4 att han far 
misstanke mot sin hustru, och hon 
nu verkligen har latit skanda sig; 
eller ock om misstankens ande kom- 
mer 6fver honom, si att han far 
misstanke mot sin ‘hustru, fastan 
hon icke latit skanda sig: 

15 s& skall mannen fora sin hustru 
till prasten och sésom offer for henne 
bara fram en tiondedels efa korn- 
mjél, men ingen olja skall han gjuta 
darpa och ingen rékelse lagga darpa, 
ty det ar ett misstankeoffer, ett 
aminnelseoffer, som bringar en miss- 
garning i Aminnelse. 3 Mos. 5: 11. 

16 Och prasten skall fora henne 
fram och stalla henne infor Herrens 
ansikte. 

17 Och prasten skall taga heligt 
vatten i ett lerkarl, och sedan skall 
prasten taga nagot af stoftet pa ta- 
bernaklets golf och lagga i vattnet. 

18 Och prasten skall stalla kvin- 
nan fram infor Herrens ansikte och 
lésa upp kvinnans har och lagga pa 
hennes hinder Aminnelseoffret, det 
4r misstankeoffret; men prasten sjalf 
skall halla isin hand det forbannel- 
sebringande olycksvattnet. 

19 Darefter skall prasten besvarja 
kvinnan och saga till henne: ‘‘Om 
ingen har lagrat dig och du icke har 
svikit din man genom att lata skanda 
dig, sa ma detta forbannelsebringan- 
de olyeksvatten icke skada dig. 

20° Men om du har svikit din man 
och latit skanda dig, i det att nagon 
annan dn din man har beblandat sig 
med dig”’ 

21 (prasten besvarjer nu kvinnan 
med férbannelsens ed, i det han sa- 
ger till kvinnan:) ‘‘Da ma Herren 
gora dig till ett exempel, som man 
namner, nar man férbannar och svar 
bland ditt folk; Herren ma da lata 
din land forvissna och din buk svalla 


upp; 

22 ja, nar du fatt detta forbannelse- 
bringande vatten in i ditt lif, sa ma 
det komma din buk att svalla up 
och din land att fdérvissna.’’ Oc 
kvinnan skall siga: ‘‘Amen, Amen.”’ 

23 Sedan skall prasten uppskrifva 
dessa férbannelser pd ett blad och 
eae aftvé dem i olycksvattnet 

24 och gifva kvinnan det forbannel- 
sebringande olycksvattnet att dricka, 
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4 det att detta forbannelsebringan- 
ie vatten ma blifva henne till olycka, 
nar hon fatt det i sig. 

25 Och prasten skall taga miss- 
tankeoffret af kvinnans hand och 
vifta detta offer infor Herrens ansik- 
te och bira det fram till altaret. 

26 Och prasten skall af offret taga 
en handfull, det som utgér sjalfva al- 
taroffret, och forbranna det pa alta- 
ret; direfter skall han gifva kvinnan 
vattnet att dricka. 

27 Och nar han s& gifvit henne 
vattnet att dricka, s& skall ske, om 
hon latit skanda sig och varit sin 
man otrogen, att det férbannelse- 
bringande vattnet, nar hon fatt det i 
sig, blifver henne till olycka, idet att 
hennes buk svaller upp och hennes 
land férvissnar; och kvinnan skall 
blifva ett exempel, som man namner, 
nar man forbannar bland hennes folk. 

28 Men om kvinnan icke har_latit 
skanda sig, utan dr ren, sa skall hon 
Fe verte oskadd och kunna undfa 
sad. 


29 Detta Ar misstankelagen, om 
huru férfaras skall, nar en kvinna 
har svikit sin man och latit skanda 


sig, 
30 eller nar eljest misstankens ande 
kommer 6fver en man, sa att han 


| misstanker sin hustru; han skall da 


stalla hustrun fram infor Herrens 
ansikte, och prasten skall med henne 
goéra allt hvad denna lag stadgar. 

31 Sa skall mannen vara fri ifrén 
missgirning, men hustrun kommer 
att bara pa missgarning. 


6 Kapitlet. 
Den pristerliga vdlsigneisen. 


(ch Herren talade till Mose och 
sa 


Nasirlorien. 


e: 
2 Tala till Israels barn och sag till 
dem: 


Om nagon, vare sig man eller 
kvinna, har att fullgora ett nasir- 
lofte, ett lofte att vara Herrens nasir, 

8 s& skall han afhalla sig fran vin 
och starka drycker; han skall icke 
dricka nagon syrad dryck af vin eller 
nagon annan syrad stark dryck; in- 
tet slags drufsaft skall han dricka, 
ej heller skall han ata drufvor, vare 
sig friska eller torra. 

3 Mos. 10:'9.. Dom. 13:7. 
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4 Sa lange hans nasirtid varar, 
skall han icke ata nagot som kommer 
af vintradet, icke ens drufvornas 
karnor eller skal. 

5 Sa lange hans nasirlofte varar, 
skall ingen rakknif komma pa hans 
hufvud; till dess att den tid dr ute, 


under hvilken han skall vara Herrens | 
nasir, skall han vara helig och lata | 


haret vaxa langt pa sitt. hufvud. 
Dom. 13:5. 1Sam. 1: 11. 

6 Sa lange han ar Herrens nasir, 
skall han icke nalkas nagon déd. 

7 Icke ens genom sin fader eller 
sin moder, sin broder eller sin syster 
far han Adraga sig orenhet, om de 
dé, ty han bar pa sitt hufvud teck- 
net att han dr sin Guds nasir; 

8. sa lange hans nasirtid varar, ar 
han helgad at Herren. 

9 Men om nagon ofortankt och 
plotsligt dér i hans narhet och dar- 
med orenar hans hufvud, pa hvilket 
han bar nasirtecknet, sa skall han 
raka sitt hufvud den dag han blifver 
ren; han skall raka det pa sjunde da- 
gen. f 4 Mos. 19: 11, 14, 16, 19. 

10 Och pa attonde dagen skall han 
bara fram till prasten tva turturduf- 
vor eller tva unga dufvor, till uppen- 
barelsetaltets ingang. 

11 Och prasten skall offra en till 
syndoffer och en till brannoffer och 
bringa férsoning for honom till re- 
ning fran den synd han dragit ofver 
sig genom den déde; sedan skall han 
samma dag ater helga sitt hufvud; 


12 han skall inviga sig till nasir | 


at Herren for lika lang tid som 
han forut lofvat. Och han skall fora 
fram ett arsgammalt lamm till skuld- 
offer. Den forra loftestiden skall 
vara ogill, darfor att hans nasirat 
blef orenadt. 


13 Och detta ar lagen om en na- 
sir: Den dag hans nasirtid ar ute 
skall han foras fram till uppenbarel- 
setaltets ingang; 

14 och han skall sAsom sitt offer 
at Herren frambira ett arsgammalt 
felfritt lamm af hankon till brann- 
offer och ett arsgammalt. felfritt 
lamm af honkon till syndoffer och en 
felfri vadur till tackoffer, 

15 darjamte en korg med osyradt 
bréd, kakor af fint mjol, begjutna 
med olja, och osyrade tunnkakor, 
smorda med olja, sé ock tillhérande 
spisoffer och drickoffer. 
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16. Och prasten skall bara, detta 
fram infor Herrens ansikte och offra 
hans syndoffer och hans brannoffer. 

17 Och vaduren skall han offra till 
tackoffer at Herren, jamte korgen 
med de osyrade bréden; prasten skall 
ock offra tillh6rande spisoffer och 
drickoffer. 

18. Och nasiren skall vid ingangen 
till uppenbarelsetaltet raka sitt huf- 
vud, pa hvilket han bar nasirtecknet, 
och sa taga sitt hufvudhar, sitt na- 
sirtecken, och lagga det pa elden, 
som brinner under tackoffret. 

Apg. 18:18, 21:23 f. 

19° Och prasten. skall taga den 
kokta vadursbogen och darjamte ur 
korgen en osyrad kaka och en osy- 
rad tunnkaka och lagga detta pa 
nasirens hander, sedan denne har 
rakat af sig nasirtecknet. 

20 Och prasten skall vifta detta 
sasom ett viftoffer infor Herrens 
ansikte; det skall vara helgadt at 
prasten, jamte viftoffersbringan och 
offergardslaret. Sedan far nasiren 
ater dricka vin. 

2 Mos. 29:27. 8 Mos. 7:81 4. 


21 Detta ar lagen om den’ som af- 
lagt ett nasirlofte och om hvad han 
pa grund af nasirloftet'skall offra at 
Herren férutom hvad han eljest kan 
anskaffa; efter innehallet i det léfte 
han aflagt skall han goéra, enligt la- 
gen om hans nasirat. 


22 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

23 Tala till Aron och hans séner 
och sag: Nar I valsignen Israels 
barn, skolen I saga sa till dem: 

24 Herren valsigne dig och bevare 


ig. ’ Ps. 67: 2. 
25 Herren late sitt ansikte lysa 
ofver dig och vare dig nadig. 


26 Herren vande sitt ansikte till 
dig och gifve dig frid. 


27 Sa skola de lagga mitt namn 
pa Israels barn, och jag skall da val- 
signa dem. 


7 Kapitlet. 
Stamhéfdingarnas skdnker till helgedomen. 
Da nu Mose hade uppsatt tabernak- 


let och smort och helgat det med 
alla dess tillbehér och hade uppsatt 


KAP.‘ 7: 2. 


altaret med alla dess tillbehor och 
smort och helgat detta, 
2 Mos, 40:17 f. 3 Mos. 8:10 f. 

2 framburos offergafvor af Israels 
hofdingar, hufvudmannen for stam- 
familjerna, det Ar stamh6fdingarna, 
som stodo i spetsen for de inménst- 
rade. 

8 De forde fram sasom sin offer- 
gafva infor Herrens ansikte sex 6f- 
vertackta vagnar och tolf oxar: tva 
héfdingar tillhopa en vagn och hvar 
héfding en oxe; dessa férde de fram 
infor tabernaklet. 

4 Och Herren sade till Mose: 

5 “Tag emot detta af dem for att 
bruka det till uppenbarelsetaltets 
tjanst; och lamna det at leviterna, 
alltefter beskaffenheten af hvars och 
ens tjanst.”’ 


6 Och Mose tog emot vagnarna 


’ -och oxarna och gaf dem at leviterna. 


7 Tva vagnar och fyra oxar gaf 
han at Gersons barn, efter beskaf- 
fenheten af deras tjanst; 

8 fyra vagnar och atta oxar gaf 
han at Meraris barn, efter’ beskaf- 
fenheten af den tjanst de férrattade 
under ledning af Itamar, prasten 
Arons son; 

9 men at Kehats barn gaf han icke 
nagot, ty dem alag att hafva hand 
om de heliga féremalen, och dessa 
skulle baras pa axlarna. 


10 Och hofdingarna forde. fram 
skanker till altarets invigning, nar 
det smordes; hofdingarna férde fram 
dessa sina offergafvor infoér altaret. 

Och Herren sade till Mose: 
“Lat héfdingarna, en i sander, hvar 
och en pa sin dag, fora fram sina 
offergafvor till altarets invigning.’’ 


12 Och den som pa forsta dagen 
framforde sin offergafva var Nahe- 
son, Amminadabs son, af Juda stam. 

13 Hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bdda 
fulla med fint mjél, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

14 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rékelse, 

15 vidare en ungtjur, en vadur och 
ett Arsgammalt lamm till brannoffer 

16 och en bock till syndoffer 

17 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
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arsgamla lamm. Detta var Nahe- 
sons, Amminadabs sons, offergafva. 


18 Pa andra dagen framfoérde Ne- 
tanel, Suars son, héfdingen for Isas- 
kar, sin gafva; 

19 han framforde sasom sin offer- 
gafva ett silfverfat, ett hundra tret- 
tio siklar i vikt, och en silverskal om 
sjuttio siklar, efter helgedomssikelns | 
vikt, bada fulla med fint mjol, begju- 
tet med olja, till spisoffer, | 

20 vidare en skal af guld om tic 
siklar, full med rokelse, ! 

21 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett 4rsgammalt lamm till brann-— 
offer 

22 och en bocek till syndoffer 

23 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Netanels, 
Suars sons, offergafva. | 


24 Pa tredje dagen kom hofdingen 
for Sebulons barn, Eliab, Helons son; 

25 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, | 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med. fint mjol, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

26 vidare en skal af guld om tio— 
siklar, full med rékelse, 

27 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett arsgammalt lamm till brann- 
offer 

28 och en bock till syndoffer 

29 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Eliabs, 
Helons sons, offergafva. | 


30 Pa fjarde dagen kom héfdingen 
for Rubens barn, Elisur, Sedeurs son; 

31 hans offergafva var ett silfver-_ 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint mjél, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

382 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rékelse, 

33 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett Aarsgammalt lamm till brann- 
offer 

34 och en bock till syndoffer 

35 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Elisurs, 
Sedeurs sons, offergafva. 
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36 Pa femte dagen kom héfdingen 
for Simeons barn, Selumiel, Surisad- 
dais son; 

37 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint mj6l, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

38 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rékelse, 

39 vidare en ungtjur, en vadur och 
och ett arsgammalt lamm till brann- 
offer 

40 och en bock till syndoffer 

41 samt till taekoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Selumi- 
els, Surisaddais sons, offergafva. 


42 Pa sjatte dagen kom hofdingen 
for Gads barn, Eljasaf, Deguels son; 

43 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint. mjél, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

44 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rékelse, 

45 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett arsgammalt lamm till brann- 
offer 

46 och en bock till syndoffer 

47 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Eljasafs, 
Deguels sons, offergafva. 


48 Pa sjunde dagen kom hofdingen 
for Efraims barn, Elisama, Ammi- 
huds son; 

49 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint mjol, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

50 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med roékelse, 

51 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett arsgammalt lamm till brann- 
offer . 

‘52. och en bock till syndoffer 

53 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Elisa- 
mas, Ammihuds sons, offergafva. 


54 Pa attonde dagen kom héfding- 
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en for Manasse barn, Gamliel, Peda- 
surs son; 

55 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint mjél, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

56 vidare en skal af guld om‘ tio 
siklar, full med rékelse, 

57 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett 4arsgammalt lamm till brann- 
offer 

58 och en bock till syndoffer 

59 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Gamliels, 
Pedasurs sons, offergafva. 


60 Pa nionde dagen kom héfding- 
en fér Benjamins barn, Abidan, Gi- 
deonis son; 

61 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfversk4l om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint mjol, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

62 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rékelse, 

63 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett arsgammalt lamm till brann- 
offer 

64 och en bock till syndoffer 

65 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Abidans, 
Gideonis sons, offergafva. 


66 Pa tionde dagen kom héfdingen 
for Dans barn, Ahieser, Ammisad- 
dais son; 

67 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint mjol, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

68 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rékelse, 

69 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett Aarsgammalt lamm till brann- 
offer 

70 och en bock till syndoffer 

71 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Ahiesers, 
Ammisaddais sons, offergafva. 


72 Pa elfte dagen kom héfdingen 
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for Asers barn, Pagiel, Okrans son;, 


73 hans offergAafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskél om sjuttio siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint mjol, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

74 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rokelse, 

75 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett arsgammalt lamm till brann- 
offer 

76 och en bock till syndoffer 

77 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Pagiels, 
Okrans sons, offergafva. 


78 Pa tolfte dagen kom hofdingen 
for Naftali barn, Ahira, Enans son; 

79 hans offergafva var ett silfver- 
fat, ett hundra trettio siklar i vikt, 
och en silfverskal om sjuttio  siklar, 
efter helgedomssikelns vikt, bada 
fulla med fint:mjél, begjutet med 
olja, till spisoffer, 

80 vidare en skal af guld om tio 
siklar, full med rékelse, 

81 vidare en ungtjur, en vadur 
och ett arsgammalt lamm till brann- 
offer 

82 och en bock till syndoffer 

83 samt till tackoffret tva tjurar, 
fem vadurar, fem bockar och fem 
arsgamla lamm. Detta var Ahiras, 
Enans sons, offergafva. 


84 Detta var hvad Israels héfding- 
ar skankte till altarets invigning, da 
det smordes: tolf silfverfat, tolf silf- 
verskalar och tolf guldskalar. 

85 Hvart fat kom pa ett hundra 
trettio silfversiklar och hvar skal pa 
sjuttio siklar, s4 att silfret i dessa 
karl sammanlagdt utgjorde tva tusen 
fyra hundra siklar, efter helgedoms- 
sikelns vikt. 

86 Af de tolf guldskalarna; som 
voro fulla med rékelse, vigde hvar 
och en tio siklar, efter helgedoms- 
sikelns vikt, sa att guldet i skalarna 
sammanlagdt utgjorde ett hundra 
tjugu siklar. 

87 Brannoffersfakreaturen utgjor- 
de tillsammans tolf tjurar, hvartill 
kommo tolf vadurar, tolf arsgamla 
lamm, med tillhérande spisoffer, och 
tolf bockar till syndoffer. 

88 Och tackoifersfakreaturen ut- 
gjorde tillsammans tjugufyra tjurar, 
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hvartill kommo sextio vadurar, sex- 
tio bockar och sextio arsgamla lamm. 
Detta var hvad som skanktes till 
altarets invigning, sedan det hade 
blifvit smordt. . 


89 Och nar Mose gick in i uppen- 
barelsetaltet for att tala med honom, 
horde han résten tala till sig fran na- 
dastolen ofvanpa vittnesbordets ark, 
fran platsen mellan de tva keruber- 
na; dar talade han till honom. 

2 Mos. 25: 22. 


8. Kapitlet. 


Lamporna pda ljusstaken. Leviternas invig- 
ning ; deras tidnstgoringstid. 


(jch Herren talade till Mose och 
sade: 

2 ‘Tala till Aron och sag till ho- 
nom: Nar du satter upp lamporna, 
skall detta ske sa, att de sju lampor- 
na kasta sitt sken ofver platsen 
framfor ljusstaken.’’ 2 Mos. 25: 37. 

8 Och Aron gjorde sa; han satte 
upp lamporna sa, att de kastade sitt 
sken ofver platsen framfér ljussta« 
ken, sasom Herren hade bjudit Mose. 

4 Och ljusstaken var gjord pa f6l- 
jande satt: den var af guld i drifvet 
arbete; ocksa dess fotstallning och 
blommorna darpa voro i drifvet ar- 
bete. Efter det monster, som Her- 
ren hade visat Mose, hade denne 1a- ° 


| tit gora ljusstaken. 


2 Mos. 25:31. 37:17. 
5 Och Herren talade till Mose och 


sade: \ 

6 Du skall bland Israels barn ut- 
taga leviterna och rena dem. 

7 Och pa fdljande satt skall du 
gora med dem for att rena dem: Du 
skall stanka reningsvatten pa dem; 
och de skola lata raka hela sin kropp 
och tva sina klader och skola sé rena 
sig. 

8 Sedan skola de taga en ungtjur, 
med tillhérande spisoffer af fint mjél, 
begjutet med olja; darjaimte skall du 
taga en annan ungtjur till syndoffer. 

9 Och du skall fora leviterna fram 
infor uppenbarelsetaltet och sa fér- 
samla Israels barns hela menighet. 

10 Och nar du har fort leviterna 
fram infér Herrens ansikte, skola 
Israels barn lagga sina hander pa 


em. 
_ 11 Och Aron skall vifta leviterna 
infor Herrens ansikte sAsom ett vift- 
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offer fran Israels barn, och de skola 
sedan hafva till aliggande att for- 
ratta Herrens tjanst. 

12 Och leviterna skola lagga sina 
hander pa tjurarnas hufvuden, och 
den ena skall du offra till syndoffer 
och den andra till brannoffer at Her- 
ren fér att bringa fdrsoning for le- 
viterna. 

13 Sa skall du stalla leviterna in- 
for Aron och hans soner och vifta 
dem sasom ett viftoffer at Herren. 

14 Pa detta satt skall du bland 
Israels barn afskilja leviterna, sa att 
leviterna skola tillhéra mig. 

4 Mos; 8: 12 f., 45. 

15 Darefter skola leviterna ga in 
och gora tjanst vid uppenbarelsetal- 
tet, sedan du har renat dem och vif- 
tat dem sdsom ett viftoffer; 

16 ty bland Israels barn aro de 
gifna at mig sdsom gafva; i stallet 
for allt som Oppnar moderlifvet, allt 
forstfodt bland Israels barn, har jag 
uttagit dem at mig. 

17 Ty mig tillhor allt forstfodt 
bland Israels barn, bade manniskor 
och boskap; pa den dag, da jag slog 
allt forstfodt i Egyptens land, helga- 
de jag det at mig. 

18 Och jag har tagit leviterna i 
stallet for allt forstfodt bland Israels 
barn. 

19 Och jag har bland Israels barn 
gifvit leviterna sasom gafva at Aron 
och hans soner till att forratta Isra- 
els barns tjanst vid uppenbarelsetal- 
tet och bringa férgoning for Israels 
barn, pa det att ingen hemsokelse 
ma drabba Israels barn, darigenom 
att Israels barn nalkas helgedomen. 

4 Mos. 3: 9. 18: 22 f, 


20 Och Mose och Aron och Israels 
barns hela menighet gjorde sa med 
leviterna; Israels barn gjorde med 
leviterna i alla stycken sasom Herren 
hade bjudit Mose angaende dem. 

21 Och leviterna renade sig och 
tvadde sina klader, och Aron viftade 
dem sasom ett viftoffer infor Her- 
rens ansikte, och Aron bragte férso- 
ning for dem och renade dem. 

22 Darefter gingo leviterna in och 
forrattade sin tjanst vid uppenbarel- 
setaltet under Aron och hans soner. 
Sasom Herren hade bjudit Mose an- 

aende leviterna, sa gjorde de med 
em. 
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23 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

24 Detta ar hvad som skall galla 
angaéende leviterna: Den som ar tju- 
gufem ar gammal eller darutéfver 
skall infinna sig och géra tjanst med 
arbete vid uppenbarelsetaltet. 

25 Men nar leviten blifver femtio 
ar gammal, skall han vara fri ifran 
att tjana med arbete; han skall da 
icke langre arbeta. 

26 Han magbetjana sina bréder vid 
uppenbarelsetaltet med att iakttaga 
hvad som dar ar att iakttaga; men 
nagot bestamdt arbete skall han icke 
forratta. Sa skall du forfara med 
leviterna i hvad som angar deras 
aligganden. 


9 Kapitlet. 
Piskhégtid i bknen. Molnskyn Ofver taber- 
naklet. 


ch Herren talade till Mose i Sinais 
oken i forsta manaden af det 

andra aret efter deras uttag ur 
Bgyptens land; han sade: 

2 Israels barn skola ock halla pask- 
hégtid pa den bestamda tiden. 

3 Pa fjortonde dagen i denna ma- 
nad, vid aftontiden, skolen I halla 
den, pa bestamd tid. Enligt alla 
stadgar och foreskrifter darom sko- 
len I halla den. 2 Mos. 12: 18. 

3 Mos. 23:5. 4 Mos. 28:16. 5 Mos. 16: 1. 


4 Sa sade da Mose till Israels barn, 
att de skulle halla paskhogtid: 

5 Och de hdllo paskhdetid i forsta 
manaden, pa fjortonde dagen i ma- 
naden vid aftontiden, i Sinais d6ken. 
Israels barn gjorde i alla styeken sa- 


| som Herren hade bjudit Mose. 


6 Men dar voro nagra man, som 
hade blifvit orena genom en déd 
manniska, sa att de icke kunde halla 
paskhogtid pa den dagen; dessa triad- 
de pa den dagen fram infér Mose och 
Aron. 4 Mos. 19: 11. 

7 Och mannen sade till honom: 
“Vi hafva blifvit orena genom en 
déd manniska; skall det darfor for- 
menas oss att bland Israels barn 
bara fram Herrens offergafva pa be- 
stamd tid?’’ 

8 Mose svarade dem: ‘‘Stannen 
har, sa vill jag hora hvad Herren 
bjuder angaende eder.’’ 

83 Mos. 24: 12. 
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9 Och Herren talade till Mose och 
sade: 

10 Tala till Israels barn och sag: 
Om nagon bland eder eller edra efter- 
kommande har blifvit oren genom en 
déd eller 4r ute pa resa langt borta 
och han dndock vill halla Herrens 
paskhogtid, 

11 s& skall han halla den i andra 
manaden, pa fjortonde dagen, vid af- 
tontiden. Med osyradt bréd och bittra 
orter skall paskalammetda datas. 

2 Mos. 12:8. 2 Kron. 30: 2, 15. 

12 Intet daraf skall lamnas kvar 
till morgonen, och intet ben skall 
sonderslas darpaé. Den skall i alla 
stycken hallas sasom stadgadt 4r om 
paskhégtiden. 

2 Mos, 12: 10, 46. Joh. 19: 36. 

13 Men om nagon som 4r ren och 
som icke ar ute pa resa andock un- 
derlater att halla paskhégtid, sa skall 
han utrotas ur sitt folk, eftersom 
han icke har burit fram Herrens of- 
fergafva pa bestamd tid; den man- 
nen bar pa synd. 

14 Och om nagon framling bor hos 
eder och vill halla Herrens paskhog- 
tid, sa skall han halla den enligt den 
stadga och foreskrift, som galler for 
paskhogtiden. En och samma stadga 
skall galla for eder, lika val for 
framlingen som for infodingen i lan- 
det. 2 Mos. 12: 49. 


15 Och pa den dag, da tabernak- 
let uppsattes, ofvertackte molnskyn 
tabernaklet, vittnesbordets talt, och 
om aftonen var det sAsom sage man 
en eld 6fver tabernaklet, och sa Anda 
till morgonen. 

2 Mos. 40: 34, 38. 1 Kon. 8:10 f. 

16 Sa var det bestandigt: moln- 
skyn dfvertackte det, och om natten 
var det sdsom sage man en eld. 

4 Mos. 10: 34. 

17 Och sa ofta molnskyn hdjde sig 
fran taltet, broto Israels barn strax 
upp, och pa det stalle, dir molnskyn 
stannade, dar slogo Israels barn |a- 
ger, 2 Mos. 40: 386 f. 1 Kor. 10: 1. 

18 Efter Herrens befallning bréto 
Israels barn upp, och efter Herrens 
befallning slogo de lager. Sa linge 
molnskyn hvilade 6fver tabernaklet, 
lago de i lager. 

19 Och om molnskyn en langre tid 
forblef 6fver tabernaklet, sa iakttogo 
Israels barn hvad Herren bjéd dem 
iakttaga och bréto icke upp. 
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20 Stundom kunde det handa, att 
molnskyn allenast nagra fa dagar 
stannade dfver tabernaklet; da lago 
de efter Herrens befallning i lager 
och bréto sedan upp efter Herrens 
befallning. 

21 Stundom kunde det ock handa, 
att molnskyn stannade allenast fran 
aftonen till morgonen; nar d&a moln- 
skyn om morgonen hdjde sig, bréto 
de upp; eller om sa var, att moln- 
skyn stannade en dag och en natt och 
sedan hdjde sig, si bréto de upp da. 

22 Eller om den stannade tvaé dagar 
eller en manad eller hvilken tid som 
helst, sa att molnskyn lange forblef 
hvilande 6fver tabernaklet, sa lago 
Israels barn stilla i lager och brdéto 
icke upp; men nar den sedan hdjde 
sig, broto de upp. 

23 Efter Herrens befallning slogo 
de lager, och efter Herrens befallning 
bréto de upp. Hvad Herren bjod 
dem iakttaga, det iakttogo de, efter 
Herrens befallning genom Mose. 


10 Kapitlet. 
Silfeertrumpeterna. Uppbrott frdn Sinai. 


Férhandling med Hobab. Moses bén, nar 
arken brét upp och nar den sattes ned. 


ch Herren talade till Mose och 

sade: 

2 “Gor dig tvA trumpeter af silf- 
ver; i drifvet arbete skall du géra 
dem. Dessa skall du bruka, nar me- 
nigheten skall sammankallas, och nar 
lagren skola bryta upp. 

3 Nar man stoter i dem bada, skall 
hela menigheten forsamla sig till dig 
vid ingangen till uppenbarelsetaltet. 

4 Men nar man stodter allenast i 
den ena, skola héfdingarna, hufvud- 
mannen for Israels atter, férsamla 
sig till dig. , : 

5 Och nar I blasen en larmsignal, 
skola de lager bryta upp, som ligga 
osterut. 

6 Men nar I blasen larmsignal for 
andra gangen, skola de lager bryta 
upp, som ligga séderut. Nar lagren 
skola bryta upp, skall man blasa 
larmsignal, 

7 men nar forsamlingen skall sam- 
mankallas, skolen I icke blasa larm- 
signal, utan stéta i trumpeterna. 

8 Och Arons séner, prasterna, dro 
de som skola blasa i trumpeterna. 
Detta skall vara en eviardlig stadga 
for eder fran slakte till slaikte. 
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9 Och om I uti edert land dragen 
ut till strid mot ndgon eder. ovan, 
som angriper eder, sa skolen I blasa 
larmsignal med trumpeterna; harige- 
nom skolen I da bringas i 4minnelse 
infor Herrens, eder Guds, ansikte, 
och I skolen sa blifva fralsta ifran 
edra fiender. 2 Kron, 18: 12f. 

10 Och nar I hafven en gladjedag 
och hafven edra hégtider och nyma- 
nader, skolen I stéta i trumpeterna, 
da I offren edra brannoffer och tack- 
offer, sa skola de bringa eder i Amin- 
nelse infér eder Guds ansikte. Jag 
ar Herren, eder Gud.’’ ; 

2 Kron. 7:6. Ps. 81:4 f. 


11 I andra aret, i andra manaden, 
pa tjugonde dagen i manaden hédjde 
sig molnskyn fran vittnesbordets ta- 
bernakel. 

12 Da broto Israels barn upp fran 
Sinais 6ken och tagade fran lager- 
plats till lagerplats; och molnskyn 
stannade i Gknen Paran. 

13 Och nar de nu forsta gangen 
bréto upp, efter Herrens befallning 
genom Mose, 

14 var Juda barns lager under sitt 
baner det forsta som brot upp, har- 
afdelning efter harafdelning; och an- 
forare for denna har var Naheson, 
Amminadabs son. 4 Mos. 2:3 f. 

15 Och anforare for den har, som 
utgjordes af Isaskars barns stam, 
var Netanel, Suars son. 

16 Och anforare for den har, som 
utgjordes af Sebulons barns stam, 
var Eliab, Helons son. 

17 .Darpa, sedan tabernaklet blif- 
vit nedtaget, bréto.Gersons barn och 
Meraris barn upp och buro tabernak- 
et. 4 Mos. 4:24 f. 29 f. 

18 Darpa brot Rubens lager upp 
under sitt baner, harafdelning efter 
harafdelning; och anforare for denna 
har var Elisur, Sedeurs son. 

19 Och anforare for den har, som 
utgjordes af Simeons barns stam, var 
Beluriel: Surisaddais son. 

20 Och anforare for den har, som 
utgjordes af Gads barns stam, var 
Eljasaf, Deguels son. 

21 Darpa bréto kehatiterna upp 
och buro de heliga tingen, och de 
andra uppsatte tabernaklet, innan 
dessa hunno fram. 4 Mos. 4:4 f. 

22 Darpa brét Efraims barns 1a- 
ger upp under sitt baner, harafdel- 
ning efter harafdelning; och anforare 
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for denna har var Elisama, Ammi- 
huds son. 

23° Och anforare fér den har, som 
utgjordes af Manasse barns stam, 
var Gamliel, Pedasurs son. 

24 Och anforare for den har, som 
utgjordes af Benjamins barns stam, 
var Abidan, Gideonis son. 

25 Darpa brot Dans barns lager 
upp under sitt baner, bildande ef- 
eftertruppen i hela lagertaget, har- 
afdelning efter harafdelning; och an- 
forare for denna har var Ahieser, 
Ammisaddais son. 

26 Och anforare for den har, som 
utgjordes af Asers barns stam, var 
Pagiel, Okrans son. 

27 Och anforare for den har, som 
utgjordes af Naftali barns stam, var 
Ahira, Enans son. 

28 I denna ordning broto Israels 
barn upp, hiarafdelning efter haraf- 
delning. Och de bréto nu upp. 


29 Och Mose sade till Hobab, son 
till midjaniten Reguel, Moses svar- 
fader: ‘‘Vi bryta nu upp och taga 
till det land, om hvilket Herren har 
sagt: ‘Det vill jag gifva eder.’ F6lj 
du med oss, sa vilja vi géra dig godt, 
ty Herren har lofvat Israel hvad 
godt ar.’’ 

2 Mos. 2:18. 3:1. 18:1f. 
80 Men han svarade honom: ‘‘Jag 


‘vill icke félja med, utan jag vill ga 


hem till mitt land och till min slakt.”’ 

31 Da sade han: ‘‘Ack nej, ofver- 
gif oss icke. Du vet ju bast, hvar 
vi kunna lagra oss i oknen; blif du 
darfor nu vart 6ga. 

82 Om du foljer med oss, skola vi 
lata ocksa dig fa godt af det goda, 
som Herren g6r mot oss.’’ 


33 Sa bréto de upp och tagade 
fran Herrens berg tre dagsresor. 
Och Herrens forbundsark gick fram- 
for dem tre dagsresor for att utse 
hviloplats at dem. 

34 Och Herrens molnsky svafvade 
dfver dem om dagen, nar de broéto 
upp fran sitt lagerstalle. 

2 Mos. 18: 21. 

385 Och sa ofta arken broét upp, 

sade Mose: 


“Sta upp, Herre; ma dina fiender 
varda forskingrade, 
och ma de som hata dig fly: for ditt 
ansikte.’’ 
2 Kron. 6:41. Ps. 68:2, 132: 8 
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86 Och nar den sattes ned, sade 
han: 


“Kom tillbaka, Herre, till Israels at- 
ters mangtusenden.’’ 


ll Kapitlet. 


Folkets knorrande i Tabeera och Kibrot- 
Hattaava. De sjuttio dtdste. Vaktlar. 


Men folket knorrade, och detta 
misshagade Herren. Ty nar Her- 
ren hérde det, upptandes hans vrede, 
och Herrens eld begynte brinna 
ibland dem och foértaérde dem som 
voro ytterst i lagret. Ps. 78: 21. 

2 Da ropade folket till Mose, och 
Mose bad till Herren, och sa stanna- 
de elden af: 

3 Och detta stille fick namnet T a- 
beera*, darfor att Herrens eld hade 
brunnit ibland dem. 5 Mos. 9: 22. 


4 Och den blandade folkhop, som 
Atfoljde dem, greps af lystnad; Isra- 
els barn sjalfva begynte da ocksa 
ater att grata och sade: ‘‘Ack om 
vi hade kott att ata! 

2 Mos. 12:38. 16:38. Ps. 106:14f. 1 Kor. 10:6. 

5 Vi komma ihag fisken, som vi 
ato i Egypten for intet, gurkorna, 
melonerna, purjoléken, rdodléken och 
hvitloken. 

6 Men nu forsmakta vara sjalar, 
ty har finnes alls intet; vi fa intet 
annat se 4n manna.”’ 


7 Men mannat liknade koriander- 
fré och hade samma utseende som 
bdellium. 2 Mos. 16: 14, 31. Ps. 78: 24 f. 

8 Folket gick omkring och samla- 
de sadant och malde det darefter 
pa handkvarn eller stétte sénder det 
1 mortel och kokte det sedan i gryta 
och bakade kakor daraf; och det 
pm ie re sAsom fint bakverk med 
olja. 

9 Nar daggen om natten foll 6fver 
lagret, fll ock mannat dar. 


10 Och Mose horde, huru folket i 
sina sarskilda slakter grat, hvar och 
en vid ingangen till sitt talt; och 
Herrens vrede upptandes storligen, 
och 4fven Mose blef misslynt. 

11 Och Mose sade till Herren: 
“Hvarfor har du gjort sa illa mot 
din tjinare, och hvarfor har jag sa 
litet funnit nad for dina 6gon, att du 
en mig bérdan af hela detta 

olk? 


DD Pawvrand. 
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12 Ar da jag moder eller fader till 
hela detta folk, eftersom du sager 
till mig, att jag skall bara det 1 min 
famn, sésom spenabarnet bares. af 
sin vardare, in i det land, som du 
med ed har lofvat at deras fader? 

5 Mos. 1: 31. 1 

13 Hvarifran skall jag fa kott att 
gifva at hela detta folk? De grata 
ju och vanda sig mot mig och saga: 
‘Gif oss kétt, sa att vi £4 ata.’ 

14 Jag formar icke ensam bara 
hela detta folk, ty det blifver, mig 
for tungt. 

15 Vill du s& handla mot mig, sa 
drip mig hellre med ens, om jag har 
funnit nad for dina égon, och lat mig 
slippa detta elande.”’ 


16 Da sade Herren till Mose: 
‘‘Samla ihop at mig sjuttio man af 
de aldste i Israel, dem som du vet 
hora till de aldste i folket och till dess 
tillsyningsman; och for dessa fram 
till uppenbarelsetaltet och lat dem 
stalla sig dar hos dig. | 2 Mos. 18:25 f. 

17 Dar vill jag da stiga ned och 
tala med dig, och jag villtaga af den 
ande, som ar 6fver dig, och lata 
komma 6fver dem; sedan skola de 
bista dig med att bara pa bordan af 
folket, sa att du slipper bara den en- 


sam. 

18 Och till folket skall du saga: 
‘Helgen eder till i morgon, sa skolen 
I f& kott att ata, eftersom I hafven 
gratit infor Herren och sagt: ‘Ack | 
om vi hade kott att ata! I Egypten | 
var oss godt att vara!’ Sa skall nu 
Herren gifva eder k6tt att ata. 

2 Mos. 19: 10. 

19 Icke allenast en dag eller tva 
dagar skolen I fa ata det, icke alle- 
nast fem dagar eller tio dagar eller 
tjugu dagar, 

20 utan en hel manads tid, till dess 
att det gar ut genom nasan pa eder 
och blifver eder vamjeligt; detta dar- 
for att I hafven forkastat Herren, 
som ar midt ibland eder, och hafven 
gratit infor hans ansikte och sagt: 
‘Hvarfor drogo vi da ut ur Egyp- 
ten?’ ’’ 

21 Mose sade: ‘‘Af sex hundra 
tusen man till fots utgéres det folk, 
som jag har omkring mig, och dock 
sager du: ‘Kott vill jag gifva dem, 
: ath de hafva att ata en manads 

id’! 2 Mos. 12: 87. 

22 Finnas da far och fakreatur att 
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slakta at dem i sadan mangd, att det 
racker till for dem? Eller skall man 
samla ihop alla hafvets fiskar at dem, 
s& att det racker till for dem?’’. 

23 Herren svarade Mose: ‘‘Ar da 
Herrens arm for kort? Du skall nu 
fa se, om det som jag har sagt skall 
handa dig eller icke.’’ 

Jes. 50:2. 59:1. 


24 Och Mose gick ut och forkunna- 
de for folket hvad Herren hade sagt. 
Sedan samlade han ihop sjuttio man 
af de aldste i folket och lat dem 
stalla sig rundt omkring taltet. 

25 Da steg Herren ned imolnskyn 
och talade till honom och tog af den 
ande, som var 6fver honom, och lat 
komma 6fver de sjuttio aldste. Da 
nu anden fdll pa dem, begynte de 
profetera, nagot som de sedan icke 
mera gijorde. 

26 Och tva man hade stannat kvar 
i lagret; den ene hette Eldad och den 
andre Medad. Ocksa pa dem foll 
anden, ty de voro bland de uppskrif- 
na, men hade likval icke gatt ut till 
taltet; och de ea ha i lagret. 

27 Da skyndade en ung man bort 
och berattade detta for Mose och 
sade: ‘‘Eldad och Medad profetera i 
lagret.’’ 

28 Josua, Nuns son, som hade va- 
rit Moses tjanare allt ifran sin ung- 
dom, tog da till orda och sade: ‘‘Mose, 
min herre, forbjud dem det.”’ 

2 Mos. 24: 13. 

29 Men Mose sade till honom: 
‘‘Skall du sa nitalska for mig? O att 
fastmer allt Herrens folk blefve pro- 
feter, darigenom att Herren late sin 
ande komma 6fver dem!’’ 

80 Sedan gick Mose tillbaka till 
lagret med de aldste i Israel. 


81 Och en stormvind for ut ifran 
Herren, och den forde med sig vakt- 
lar fran hafvet och dref dem 6fver 
lagret, en dagsresa vidt pa hvardera 
sidan, rundt omkring lagret, och vid 
pass tva alnar hogt ofver marken. 

2 Mos. 16:13. Ps. 78: 26 f. 

32 Da stod folket upp och gick 
hela den dagen och sedan hela natten 
och hela den, f6ljande dagen och sam- 
lade ihop vaktlar; det minsta nagon 
samlade var tio homer. Och de bred- 
de ut dem rundt omkring ligret. 

33 Men under det att de 4nnu hade 
k6ttet mellan tanderna, innan det 

*D. a. lystnadsgrafvarna. 
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hunnit fortaras, upptaindes Herrens 
vrede mot folket, och Herren anstall- 
de ett mycket stort nederlag bland 
folket. 

34 Och detta stalle fick namnet 
Kibrot-Hattaava*, ty dar be- 
grof man dem af folket, som hade 
gripits af lystnad. 


85 Fran Kibrot-Hattaava brot fol- 
ket upp och tagade till Haserot; och 
i Haserot stannade de. 


12 Kapitlet. 


Mirjam upphafrer sig mot Mose och straffas. 


(ch Mirjam jamte Aron talade illa 

om Mose for den etiopiska kvin- 
nans skull, som han hade tagit till 
hustru; han hade namligen tagit en 
etiopisk kvinna till hustru. 

2 Och de sade: ‘‘Ar da Mose den 
ende som Herren talar med? Talar 
han icke ocksa med oss?’’ Och Her- 
ren horde detta. 

3 Men mannen Mose var mycket 
saktmodig, mer 4n nagon annan min- 
niska pa jorden. Serdar, 

4 Och strax sade Herren till Mose, 
Aron och Mirjam: ‘‘Gan ut, I tre, 
till uppenbarelsetaltet.’’ Och de 
gingo dit ut, alla tre. 

5 Da steg Herren nedi en moln- 
stod och blef stéende vid ingangen 
till taltet; och han kallade pa Aron 
a Mirjam, och de gingo bada dit 


ut. 

6 Och han sade: ‘‘Héren nu mina 
ord. Eljest om négon ar en profet 
bland eder, gifver jag, Herren, mig 
till kanna for honom i syner och talar 
med honom i drémmar. 

7 Men sa gor jag icke med min 
tjanare Mose; i hela mitt hus ar han 
betrodd. Hebr. 8: 2, 5. 

8 Muntligen talar jag med honom, 
oOppet och icke i fortackta ord, och 
han far skada Herrens gestalt. Hvar- 
for hafven I da icke fruktat for att 
tala illa om min tjanare Mose?”’ 

2 Mos. 38: 11. 

9 Och Herrens vrede upptandes 
mot dem, och han gick ifran dem. 

10 Nar nu molnskyn drog sig: till- 
baka fran taltet, se, da var Mirjam 


.hvit sdsom sno af spetalska; nar 


Aron vande sig till Mirjam, fick han 
se, att hon var spetalsk. 

11 Dé sade Aron till Mose: ‘‘Ack, 
min herre, lagg icke pa oss bérdan 
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af en synd, som vii var darskap be- 
gatt. 

12 Lat henne icke blifva lik ett 
dodfodt foster, hvars kropp 4r till 
halften forstérd, nar det kommer ut 
ur sin moders lif.’’ 

13 Da ropade Mose till Herren 
och sade: ‘‘O Gud, gér henne hel- 
bragda.”’ 

14 Herren svarade Mose: ‘‘Om 
hennes fader hade spottat henne i 

_ansiktet, skulle hon ju hafva fatt 
sitta med skam i sju dagar. Mahon 
alltsa nu hallas innestangd i sju da- 
gar utanfor lagret; sedan far hon 
komma tillbaka dit igen.’’ 

3 Mos. 13: 46. 4 Mos. 5: 2 f. 

15 Sa hélls dé Mirjam innestangd 
i sju dagar utanfor lagret, och folket 
brot icke upp, forran Mirjam hade 
kommit tillbaka. 


13 Kapitlet. 
De tolf spejarna. 


[arefter brot folket upp fran Hase- 
rot och lagrade sig 16knen Paran. 

2 Och Herren talade till Mose och 

sade: 
3 ‘‘Sand astad nagra min for att 
bespeja Kanaans land, som jag vill 
gifva at Israels barn. En man ur 
hvar fadernestam skolen I sanda, 
men allenast sddana som dro héf- 
dingar bland dem.’’ 5 Mos. 1: 22 £. 

4 Och Mose sande fran d6knen Pa- 
ran astad sadana min, efter Herrens 
befallning; allesammans horde de till 
hufvudmannen bland Israels barn. 

5 Och dessa voro namnen pa dem: 
Af Rubens stam: Sammua, Sackurs 
son; 

6 af Simeons stam: Safat, Horis 


son; 

7 af Juda stam: Kaleb, Jefunnes 
on; 

8 af Isaskars stam: Jigeal, Josefs 


nN; 

9 af Efraims stam: Hosea, Nuns 
son; 

10 af Benjamins stam: Palti, Ra- 
fus son; 

11 af Sebulons stam: Gaddiel, So- 
dis son; 

12 af Josefs stam: af Manasse 
stam: Gaddi, Susis son; 

13 af Dans stam: Ammiel, Gemal- 
.lis son; 

14 af Asers stam: Setur, Mikaels 
son; 
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15 af Naftali stam: Nahebi, Vofsis 


son; 
’ 16 af Gads stam: Geuel, Makis 
son. . | 
17 Dessa voro namnen pa de man, 
som Mose sande astad for att bespeja 
landet. Men Mose gaf Hosea, Nuns 
son, namnet Josua. 

18 Och Mose sande dessa Astad for 
att bespeja Kanaans land. 


Och han sade till dem: ‘‘Dragen | 
dit upp till Sydlandet och dragen sa 
upp till bergsbygden 

19 och sen efter, hurudant landet 
ar, och om folket, som bor dari, ar 
starkt eller svagt, om det Ar litet 
eller stort, 

20 och hurudant landet ar, hvari 
de bo, om det dr godt eller daligt, 
och hurudana de platser aro, dar de 
bo, om de bo i lager eller i befasta 
stader, | 

21 och hurudant sjalfva landet Ar, 
om det ar fett eller magert, om trad 
finnas dar eller icke. Varen vid godt 
mod, och tagen med eder hit af landets _ 
frukt.’’ Det var namligen vid den 
tid da de forsta drufvorna voro mog- 
na. 


22 Sa drogo de astad och bespejade > 
landet fran 6knen Sin Anda till Re- 
hob, dar vagen gar till Hamat. | 

23 De drogo upp till Sydlandet och 
kommo till Hebron; dir bodde Ahi- 
man, Sesai och Talmai, Anaks af- 
komlingar. Men Hebron byggdes sju 
ar fore Soan i Egypten. | 

5 Mos. 9:2. Jos. 14: 15. 

24 Och de kommo till Drufdalen; 
dar skuro de af en kvist med en en-| 
sam drufklase pa, och denna bars se-_ 
dan pa en stang af tva man. Dartill 
togo de granatapplen och fikon. | 

5 Mos. 1: 24 f. 

25 Detta stalle blef kalladt Dru f- 
dalen for den drufklases skull, som 
Israels barn dar afskuro. 

26 Och efter fyrtio dagar vande de 
Prearaie sedan de hade bespejat lan- 

et 


27 De gingo astad och kommo till 
Mose och Aron och Israels barns hela 
menighet i 6knen Paran, i Kades, och 
afgafvo sin berattelse infor dem och 
hela menigheten och visade dem lan- 
dets frukt. 

28 De fértiljde for honom och 
sade: ‘‘Vi kommo till det land, dit 
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du sande oss. Och det flyter i san- 
ning af mjolk och honung, och har ar 
dess frukt. 

29 Men folket, som bor i landet, 
ar starkt, och staderna dro valbe- 
fasta och mycket stora; ja, vi sago 
dar ocksa afkomlingar af Anak. 

30 Amalekiterna bo i Sydlandet, 
hetéerna, jebuséerna och amoréerna 
bo i bergsbygden, och kananéerna bo 
vid hafvet och utmed Jordan.”’ 


381 Men Kaleb sokte stilla folket, 

sa att de icke skulle knota emot 
Mose; han sade: ‘‘Latom oss dndock 
draga dit upp och intaga det, ty for- 
visso skola vi blifva det 6fvermakti- 
ga. a? 
32 Men de man, som hade varit 
gn med honom, sade: ‘‘Vi kun- 
na icke draga upp mot detta folk, ty 
de aro oss for starka.’’ 

83 Och de talade bland Israels barn 
illa om landet, som de hade bespejat; 
de sade: ‘‘Det land, som vi hafva ge- 
nomvandrat och bespejat, ar ett land 
som fortar sina inbyggare, och alla 
ged vi dar sago voro resligt 

olk. 

34 Vi sago dar ock jattarna, Anaks 
barn, af jattestammen; vi tyckte da, 
att vi sjalfva voro sasom grashoppor, 
och det tyckte ocksa de att vi voro.’’ 

1 Mos. 6: 4. 


14 Kapitlet. 


Folkets knorrande. Spejarnas straff. De 
knorrandes forsdk att sdderifrdn intrdngai 
Kanaans land. 


Dé begynte hela menigheten ropa och 
skria, och folket grat den natten. 

2 Och alla Israels barn knorrade 
emot Mose och Aron, och hela menig- 
heten sade till dem: ‘‘O att vi hade 
fatt dé i Egyptens land, eller att vi 
hade fatt d6 har i dknen! 

2 Mos. 16:8. 5 Mos. 1:26f. Ps. 106: 25 f. 

8 Hvarfor vill di Herren fora oss 
in i detta andra land, dar vi mdaste 
falla for svard, och dar vara hustrur 
och barn skola blifva fiendens byte? 


Det vore férvisso battre for oss att 


vanda tillbaka till Egypten.’’ 

4 Och de sade till hvarandra: 
“Latom oss valja en anforare och 
vanda tillbaka till Egypten.’’ 

5 Da fdllo Mose och Aron ned pa 
sina ansikten infor Israels barns hela 
forsamlade menighet. 


FJARDE MOSEBOK. 


KAP. 14: 17. 


6 Och Josua, Nuns son, och Kaleb, 
Jefunnes son, hvilka voro bland dem 
som hade bespejat landet, refvo son: 
der sina klader 

Syr. 46: 9. 1 Mack. 2: 56. 

7 och sade till Israels barns hela 
menighet: ‘‘Det land, som vi hafva 
genomvandrat och bespejat, ar ett 
ofvermattan godt land. 

8 Om Herren har behag till oss, 
sa skall han fora oss in i det landet 
och gifva det At oss—ett land, som. 
flyter af mjolk och honung. 

9 Allenast man I icke satta eder 
upp mot Herren; och for folket i lan- 
det man I icke frukta, ty de skola 
blifva s4som en bit bréd for oss. De- 
ras beskarm har vikit ifran dem, 
men med oss ar Herren; frukten icke 
for dem.”’ 


10 Men hela menigheten ropade, 
att man skulle stena dem. Da visade 
sig Herrens harlighet i uppenbarel- 
setaltet for alla Israels barn. 

11 Och Herren sade till Mose: 
‘“‘Huru lange skall detta folk forakta 
mig, och huru lange skola de fram- 
harda i att icke vilja tro pa mig, oak- 
tadt alla de tecken jag har gjort 
bland dem? 

12 Jag skall sla dem med pest och 
forgéra dem; men dig vill jag géra 
till ett folk, storre och maktigare an 
detta.’’ i 2 Mos. 32:10 f. 

13 Mose sade till Herren: ‘‘Egyp- 
tierna hafva ju fornummit, att du med 
din kraft har fort detta folk ut ifran 
dem hit upp, 

14 och de hafva omtalat det fdr 
inbyggarna har i landet, sa att de 
fatt hora, att du ar Herren midt 
ibland detta folk, att du, Herre, vi- 
sar dig fo6r dem ansikte mot ansikte, 
att din molnsky star ofver dem, och 
att du gar framfo6r dem i en moln- 
stod om dagen och i en eldstod om 
natten. 2 Mos. 13: 21 f. 

15. Om du nu dodade detta folk, 
alla tillsammans, da skulle hedning- 
arna, som finge hora detta berattas 
om dig, saga sa: 

16 ‘Darfor att Herren icke fér- 
madde fora detta folk in i det land, 
som han med ed lofvat at dem, dir- 
for har han slaktat dem i d6knen.’ 

5 Mos, 9: 28. 

17 Nej, ma nu Herrens kraft be- 
visa sig stor, sasom du har talat och 
sagt: 
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18 ‘Herren ar langmodig och stor 
i mildhet, han forlater missgarning 
och 6fvertradelse, Andock han icke 
later nagon blifva ostraffad, utan 
hemsoker fadernas missgarning pa 
barn och efterkommande i tredje och 
fjarde led.’ 

2 Mos. 20:5f. 34:6. 5 Mos. 5: 9. 

19 Sa tillgif nu detta folk dess 
missgirning enligt din stora nad, sa- 
som du har latit din forlatelse folja 
detta folk allt ifran Egypten och 
Anda hit.”’ 

20 Da sade Herren: ‘‘Jag vill till- 
gifva dem efter din bén. 

21 Men sf sant jag lefver, och sa 
sant hela jorden skall blifva full af 
Herrens harlighet: Jes. 6:3. 

22 af alla de man, som hafva sett 
min harlighet och de tecken jag har 
gjort i Egypten och i 6knen, och som 
dock nu tio ganger hafva frestat 
mig och icke velat hora min rost, 

23 af dem skall ingen fa se det 
land, som jag med ed har lofvat at 
deras fader; ingen af dem som for- 
aktat mig skall fa se det. 

4 Mos. 26: 65. 5 Mos.1:35f. Ps. 95:11. 

24 Men eftersom i min tjanare Ka- 
leb Ar en annan ande, sA att han i 
allt har efterfoljt mig, darfor vill jag 

_l4ta honom komma in i det land, dar 
han nu varit, och hans sad skall be- 
sitta det. Jos. 14: 6 f. 

25 Men da nu amalekiterna och 
kananéerna bo i dalbygden, sa van- 
den eder i morgon at annat hall, bry- 
ten upp och tagen vagen mot oknen, 
at Roda hafvet till.”’ 


26 Och Herren talade till Mose 
och Aron och sade: 

27 ‘‘Huru lange skall denna onda 
menighet fortfara att knorra mot 
mig? Ty jag har hort Israels barns 
knorrande, hért, huru de knorra mot 


mig. 
28 Sag nu till dem: ‘Sa sant jag. 
ora |. 


lefver, sager Herren, skall jag 
med eder sasom I sjalfva hafven 
sagt infor mig. 4 Mos. 14: 3. 

29 Har i oknen skola edra déda 
kroppar blifva liggande; sa skall ga 
eder alla, sa manga I aren som blif- 
vit inmonstrade, alla som dro tjugu 
ar gamla eller darutofver, eftersom 
I hafven knorrat emot mig. 

4 Mos. 82:11 f, Hebr. 3:17. 

30 Sannerligen, ingen af eder skall 

komma in i det land, som jag med 
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upplyft hand har lofvat gifva eder 
till boning, ingen forutom 
funnes son, och Josua, Nuns son. 

31 Men edra barn, om hvilka I sa- 
den, att de skulle blifva fiendens 
byte, dem skall jag lata komma dit 
in, och de skola lara kanna det land, 
som I hafven foraktat. 

32 I sjalfva daremot—edra ‘déda 
kroppar skola blifva liggande har i 
oknen. 

33 Och edra barn skola draga om- 
kring s&som herdar i éknen i fyrtio 
ar och skola bara pa bordan af eder 
horiska otrohet, till dess att edra déda 
kroppar forgatts i 6knen. 

Ps. 95:10. Jud. v. 5. 

84 Sdsom I under fyrtio dagar 
hafven bespejat landet, sa skolen I 
under fyrtio 4ar—ett ar for hvar dag 
—komma att bara pa edra missgar- 
ningar; I skolen d& fornimma, hvad 
det ar att jag tager min hand ifran 
eder. 

385 Jag, Herren, talar; jag skall 
férvisso géra sa med hela denna onda 
menighet, som har sammanrotat sig 
mot mig; har i 6knen skola de for- 
gas, har skola de do’.”’ 


386 Och de man, som Mose hade 
sandt astad for att bespeja landet, 
och som vid sin aterkomst hade fér- 
ledt hela menigheten att knorra mot 
honom, darigenom att de talade illa 
om landet, 

387 dessa man, som hade talat illa 
om landet, traffades nu af déden ge- 
nom en hemsdkelse infor Herrens 
ansikte. 

388 Af de man, som hade gatt Astad 
for att bespeja landet, blefvo dock 
Josua, Nuns son, och Kaleb, Jefun- 
nes son, vid lif. 


39 Och Mose talade detta till alla 
Israels barn. Da blef folket mycket 
sorgset. 

40 Och de stodo upp bittida fél- 
jande morgon for att draga upp mot 
den 6fre bergsbygden; och de sade: 
‘Se, har aro vi; vivilja nu draga upp 
till det land, om hvilket Herren har 
talat; ty vi hafva syndat.’’ 

5 Mos. 1: 41 f. 
_ 41. Men Mose sade: ‘‘Hvarfor vil- 
jen I sa_6fvertrada Herrens befall- 
ning? Det kan ju icke lyckas val. 

42 Herren ar icke med bland eder; 
dragen darfor icke dit upp, pa det 


aleb, Je- 
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att I icke man blifva slagna af edra 
fiender. 

48 Ty amalekiterna och kananéer- 
na skola dir méta eder, och I skolen 
falla for svard; I hafven ju vandt 
eder bort ifran Herren, och Herren 
skall darfor icke vara med eder.’’ 

44 Likvaldrogo de i sitt 6fvermod 
upp mot den éfre bergsbygden; men 
Herrens forbundsark och Mose lam- 
nade icke lagret. 

45 Da kommo amalekiterna och ka- 
nanéerna, som bodde dar i bergsbyg- 
den, ned och slogo dem och foérsking- 
rade dem och drefvo dem 4nda till 
Horma. 


15 Kapitlet. 


Tilldgg till lagarna om offer och f drstlings- 
gdfvor. En sabbaasbrytare slenad. Stadga 
om tofsarna pd israeliternas kldder. 


()ch Herren talade till Mose och 
sade: 


e: 
2 Tala till Israels barn och sag till 
dem: 


Om I, nar I kommen in i det land, 
som jag vill gifva eder och dar I 
skolen bo, 

3 viljen offra ett eldsoffer at Her- 
ren, ett brannoffer eller ett slaktof- 
fer—vare sig det galler att fullgora 
ett léfte, eller det galler ett fri- 
villigt offer, eller det galler edra 
hégtidsoffer—for att bereda Herren 
en valbehaglig lukt, genom fakrea- 
tur eller smaboskap, 3 Mos. 22: 21. 

4 s& skall den som vill offra at 
Herren ett sadant offer bara fram 
sAsom spisoffer en tiondedels efa fint 
mjoél, begjutet med en fjardedels hin 
olja; 3 Mos.2:1f. 6:14 f. 

5 och sasom drickoffer skall du 
offra en fjardedels hin vin till hvart 
lamm, vare sig det ar ett brannoffer 
som oftras, eller det dr ett slakt- 
offer. 

6 Men till en vadur skall du sasom 
spisoffer offra tva tiondedels efa fint 
mjél, begjutet med en tredjedels hin 
olja, 

q och sasom drickoffer skall du 
bara fram en tredjedels hin vin, till 
en valbehaglig lukt for Herren. 

8 Och nar du offrar en ungtjur 
till brinnoffer eller till slaktoffer, 
vare sig det galler att fullgdéra ett 
léfte, eller det galler tackoffer at 

‘Herren, 
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9 sa skall, jamte ungtjuren, sa- 
som spisoffer frambaras tre tionde- 
dels efa fint mjél, begjutet med en 
half hin olja, 

10 och sd&som drickoffer skall du 
bara fram en half hin vin: ett elds- 
offer till en valbehaglig lukt for 
Herren. 


il. Hvad har ar sagdt skall offras 
till hvar tjur, hvar vadur, hvart djur 
af smaboskapen, vare sig far eller 


get. 

12 Efter antalet af de djur I off- 
ren skolen I offra till hvart och ett 
hvad har ar sagdt, efter deras antal. 

13. Hvar infoding skall offra det- 
ta, sasom har ar sagdt, nar han vill 
offra ett eldsoffer till en valbehaglig 
lukt for Herren. 

14 Och nar en framling, som na- 
gon tid vistas hos eder, eller som dr 
bofast ibland eder for alltid, vill off- 
ra ett eldsoffer till en valbehaglig 
lukt for Herren, skall han offra pa 
samma satt som I offren. 

15 Inom forsamlingen skall en och 
samma stadga galla for eder och for 
framlingen, som bor ibland_ eder. 
Detta skall vara en evardlig stadga 
for eder fran slakte till slaikte: I 
sjalfva och framlingen skolen forfara 
pa samma satt infor Herrens ansikte. 

2 Mos. 12: 49. 4 Mos. 9: 14. 5 

16 Samma lag och samma ratt 
skall galla for eder och f6r framling- 
en, som bor hos eder. 


17 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

18 Tala till Israels barn och sig 
till dem: 


Nar I kommen in i det land, dit 
jag vill fora eder, 

19 sa skolen I, da I Aten af lan- 
dets bréd, gifva at Herren en offer- 
gard daraf. 5 Mos. 8: 10. 

20 Sasom forstling af edert mjél 
skolen I gifva en kaka till offergard; 
I skolen gifva den, likasom I gifven 
en offergard fran eder loge. 

2 Mos. 23:19. 3 Mos. 23:10 f. 

21 Af forstlingen af edert mjél 
skolen I gifva at Herren en offer- 
gard, slakte efter slakte. 


_ 22 Och om I began synd ouppsat- 
ligen, i det att I underlaten att géra 
efter nagot af dessa bud, som Her- 
ren har kungjort for Mose, 
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23 efter nagot af det som Herren 
har bjudit eder genom Mose, fran 
den dag, d& Herren gaf sina bud och 
allt framgent, slikte efter slakte, 

24 s& skall, om synden har blifvit 
begangen ouppsatligen, utan att me- 
nigheten visste det, hela menigheten 
offra en ungtjur sasom brannoffer, 
till en valbehaglig lukt for Herren, 
med det spisoffer och det drickoffer, 
som pa foreskrifvet satt skall offras 
dartill, och tillika en bock sasom 
syndoffer. 3 Mos. 4:13 f. 

25 Och prasten skall bringa forso- 
ning for Israels barns hela menig- 
het, och sa blifver dem forlatet; ty 
det var en ouppsatlig synd, och de 
hafva burit fram sitt offer, ett elds- 
offer 4t Herren, och sitt syndoffer 
infor Herrens ansikte for sin oupp- 
satliga synd. 

26 Ja, sa blifver dem forlatet, Is- 
raels barns hela menighet och fram- 
lingen, som bor ibland dem; ty hela 
folket var delaktigt i den ouppsdatli- 
ga synden. 


27 Och om nagon enskild syndar 
ouppsatligen, skall han sisom synd- 
offer fora fram en 4rsgammal get. 

3 Mos. 4: 27 f. 

28 Och prasten skall bringa forso- 
ning for denne, som har forsyndat 
sig genom ouppsatlig synd, infor 
Herrens ansikte; pa det att, nar for- 
soning bringas fér honom, honom 
ma blifva forlatet. 

29 For infddingen bland Israels 
barn och for framlingen, som bor 
ibland dem, f6r eder alla skall galla 
en och samma lag, nar nagon begar 
synd ouppsatligen. 

30 Men den som begar nagot med 
upplyft hand*, ehvad han ar inf6- 
ding eller framling, han hanar Her- 
ren, och han skall utrotas ur sitt 
folk. 

‘31 Ty Herrens ord har han forak- 
tat och mot hans bud har han brutit; 
utan forskoning skall han utrotas; 
missgarning hvilar pa honom. 


82 Da nu Israels barn voro i 6k- 
nen, betraddes en man med att hop- 
samla ved pa sabbatsdagen. 

88 Och de som betridde honom 
-med att hopsamla veden férde ho- 
nom fram infér Mose och Aron och 
hela menigheten. 

84 Och d& det nu icke var. be- 


* D. 4. med uppsat och beradt mod, 
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stamdt, hvad som borde géras med 
honom, satte de honom i forvar. 
8 Mos. 24: 12. 


| 
| 


35” Och Herren sade till Mose: 
‘‘Mannen skall straffas med doden; 
hela menigheten skall stena honom— 


utanfor lagret.’’ 
86 Da forde hela menigheten ut 
honom utanfor lagret och stenade ho- 


nom till déds, sAésom Herren hade | 


bjudit Mose. 


87 Och Herren talade till Mose | 


och sade: 


38 Tala till Israels barn och sag. 


till dem, att de och deras efterkom- 

mande skola géra sig tofsar i hornen 

a sina klader och satta ett mérk- 
latt snore pa hvar hérntofs. 
5 Mos. 22:12. Matt. 28: 5. 

39 Och detta skolen I hafva till 

tofsprydnad, pa det att I, nar I sen 


darpa, man tanka paalla Herrens bud | 


och gora efter dem, och icke svafva 
omkring efter edra hjartans och 
d6gons lustar, som I nu l6pen efter i 
horeri. 


40 Ty jag vill, att I skolen tanka | 


pa och gora efter alla mina bud och 
ae helgade at eder Gud. 
4 


Jag ar Herren, eder Gud, som | 


har fort eder ut ur Egyptens land, © 
pa det att jag ma vara eder Gud. 


Jag ar Herren, eder Gud. 


16 Kapitlet. 


Koras, Datans och Abirams uppror. 


()ch Kora, son till Jishar, son till : 


Kehat, son till Levi, samt Datan 
och Abiram, Eliabs sdéner, och On, 
Pelets son, af Rubens séner, dessa 
togo till sig folk 


2 och gjorde uppror emot Mose > 


med tva hundra femtio man af Isra- 
els barn, hdfdingar i menigheten, 
ombud i folkférsamlingen, ansedda 
man. 

3 Och de férsamlade sig emot 
Mose och Aron och sade till dem: 
“‘Nu ma det vara nog. Hela menig- 
heten ar ju helig, alla aro det, och 
Herren ar midt ibland dem; hvarfér 
upphafven I eder da ofver Herrens 
forsamling?’’ 

4 Nar Mose horde detta, f6ll han 
ned pa sitt ansikte. 

5 Sedan talade han till Kora och 
hela hans hop och sade: ‘‘I morgon 
skall Herren goéra kunnigt, hvem 
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som hér honom till, och hvem som 
ar den helige, at hvilken han gifver 
tilltrade till sig. Och den han utval- 
jer, honom skall han gifva tilltraide 
till sig. 

6 Goren nu pa detta satt: tagen 
a fyrfat, du Kora och hela din 

op, 
7 och laggen eld i dem och strén 
rékelse pa dem infor Herrensansikte 
i morgon; den man, som Herren da 
utvaljer, han dr den helige. Ja, nu 
ma det vara nog, I Levi séner.’’ 


8 Ytterligare sade Mose till Kora: 
‘‘Horen nu, I Levi séner. 

9 Ar det edericke nog, att Israels 
Gud har afskilt eder fran Israels me- 
nighet och gifvit eder tilltrade till 
sig, sa att I skolen forratta tjansten 
i Herrens tabernakel och sta infor 
menigheten fér att betjana den? 

4 Mos. 3: 6 f. 


10 At dig och At alla dina bréder,. 


Levi sOner, jamte dig har han gifvit 
tilltrade till sig; och nu stan I ocksa 
efter prastadomet! 

11 Darfor, tagen eder till vara, du 
och hela din hop, Isom hafven sam- 
manrotat eder mot Herren—ty hvad 
ar Aron, att I knorren mot honom?’’ 


12 Och Mose sande och lat kalla 
till sig Datan och Abiram, Eliabs s6- 
ner. Men de sade: ‘‘Vi komma icke. 

13. Ar det icke nog, att du har 
fort oss hit be ur ett land, som flét 
af mjolk och honung, for att lata oss 
d6ioknen? Vill du nu ock upphafva 
dig till herre éfver oss? 

14 Ingalunda har du fort oss in i 
ett land, som flyter af mjélk och ho- 
nung, eller gifvit oss akrar och vin- 
gardar till arfvedel. Eller tror du, 
att du kan sticka ut 6gonen pa dessa 
manniskor? Nej, vi komma icke.’’ 

15 Da blef Mose mycket vred och 
sade till Herren: ‘‘Se icke till deras 
offergafva. Icke si mycket som en 
enda asna har jag tagit af dem, och 
ingen af dem har jag gjort nagot 
ondt.”’ 1 Mos. 4:5. 1 Sam. 12: 3. 


16 Och Mose sade till Kora: ‘‘Du 
och hela din hop man installa eder 
infor Herrens ansikte, du sjalf och 
de, sitock Aron, i morgon. 

‘17 Och hvar ochen af eder tage 
sitt fyrfat och lagge rékelse ape 
och bare sa sitt fyrfat fram infor 


KAP. 16: 30. 


Herrens ansikte, tva hundra femtio 
fyrfat; du sjalf och Aron tage ock 
hvar sitt fyrfat.’’ ; 

18 Och de togo hvar och en sitt 
fyrfat och lade eld darpa och strédde 
rokelse darpa och stallde sig vid in- 
gangen till uppenbarelsetaltet; och 
Mose och Aron likasa. 

19 Och Kora forsamlade mot dem 
hela menigheten vid ingangen till 
uppenbarelsetaltet. . Da visade sig 

errens harlighet for hela menig- 
heten. 

20 Och Herren talade till Mose 
och Aron och sade: 

21 ‘‘Skiljen eder fran denna me- 
nighet, sa skall jag i ett dgonblick 
forgora dem.”’ 

22 Da follo de ned pa sina ansik- 
ten och sade: ‘‘O Gud, du Gud som 
rader 6fver allt kétts anda, skall du 
fortérnas pa hela menigheten, dar- 
for att en enda man syndar?”’ 

4 Mos. 27:16. Job 12:10. 

23 Da talade Herren till Mose och 
sade: 

24 ‘‘Tala till menigheten och sag: 
Dragen eder bort ifran platsen rundt 
omkring Koras, Datans och Abirams 
lagerstalle.’’ 


25 Och Mose stod upp och gick till 
Datan och Abiram, och de aldste i 
Israel f6ljde honom. 

26 Och han talade till menigheten 
och sade: ‘‘Viken bort ifran dessa 
ogudaktiga mianniskors talt, och 
kommen icke vid nagot som tillhér 
dem, pa det att I icke man forgas 
genom alla deras synder.’’ 

27 Da drogo de sig bort ifran 
platsen rundt omkring Koras, Datans 
och Abirams lagerstalle; men Datan 
och Abiram hade gatt ut och stallt 
sig vid ingdngen till sina talt med 
sina hustrur och barn, bade stora och 


sma. 

28 Och Mose sade: ‘‘Daraf skolen , 
I fornimma, att det 4r Herren som 
har sandt mig fdr att gora alla dessa 
girningar, och att jag icke handlat 
efter eget tycke: 

29 om dessa dé pa samma sitt 
som andra manniskor do eller drab- 
bas af hemsdkelse pa samma satt 
som andra manniskor, da har Her- 
ren icke sindt mig; 

380 men om Herren har later nagot 
alldeles nytt ske, i det att marken 
6ppnar sin mun och uppslukar dem 


KAP. 16: 31. 


med allt hvad de hafva, sa att de 
lefvande fara ned i dédsriket, da 
skolen I daraf veta, att dessa man- 
niskor hafva foraktat Herren.’’ 

_ 81 Och just som han hade slutat 
att tala allt detta, ramnade marken 
under dem, 

32 och jorden 6ppnade sin mun 
och uppslukade dem och deras hus 
och allt Koras folk och alla deras 
agodelar; 4 Mos: 26:10. 5 Mos. 11: 6. 

Ps. 106: 17. Jud. v. 11. 

83 och de med allt hvad de hade 
foro lefvande ned i dédsriket, och 
jorden o6fvertackte dem, och s4 utro- 
tades de ur forsamlingen. 

34 Och hela Israel, som stod rundt 
omkring dem, flydde vid deras rop, 
ty de fruktade att blifva uppslukade 
af jorden. 

385 Men eld gick ut fran Herren 
och fortarde de tva hundra femtio 
mannen, som hade burit fram rékelse. 


386 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

87 ‘Sag till Hleasar, prasten Arons 
son, att han skall taga fyrfaten ut 
ur branden, men kasta ut elden i dem 
langt bort, ty de hafva blifvit he- 


liga. 

38 Och dessa fyrfat —de mans, 
som genom sin synd foérverkat sina 
lif —dem skall man hamra ut till 
platar for att darmed 6fverdraga al- 
taret; ty de hafva varit framburna 
infor Herrens ansikte och hafva dar- 
igenom blifvit heliga.’ Och de skola 


‘s& vara ett tecken foér Israels barn.’’ 


39 Da tog prasten Eleasar koppar- 
fyrfaten, som de uppbranda minnen 
hade burit fram, och man hamrade 
ut dem for att darmed éfverdraga 
altaret, 

40 till en paminnelse for Israels 
barn, att ingen frammande, ingen 
som icke vore af Arons sid, matte 
trada fram for att antinda roékelse 
infor Herrens ansikte, pA det att det 
icke skulle g4 honom sdsom det gick 
Kora och hans hop: allt i enlighet 
med hvad Herren pot sagt honom 
genom Mose. 


41 Men dagen darefter knorrade 
Israels barns hela menighet emot 
Mose och Aron och sade: ‘‘Det dr I 
som hafven dodat Herrens folk.’’ 

42 Da nu menigheten férsamlade 
sig emot Moseoch Aron, vande dessa 
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sig mot uppenbarelsetialtet och fingo 
da se molnskyn 6fverticka det; och 
Herrens harlighet visade sig. 

43 Da gingo Mose och Aron fram 
infor uppenbarelsetaltet. 

44 Och Herren talade till Mose och 


sade: 

45 ‘Gan bort ifran denna menig- 
het, sa skall jag i ett dgonblick fér- 
gora dem.’’ Da follo de ned pa sina 
ansikten. ] 

46 Och Mose sade till Aron: ‘‘Tag 
ditt fyrfat och lagg eld fran altaret 
darpa och stré roékelse darpa, och 
bar det s4 med hast bort till menig- 
heten och bringa férsoning for dem; 
ty fortornelse har gAtt ut fran Her- 
rens ansikte och hemsdékelsen har 
begynt.”’ 

47 Da tog Aron det som Mose ha- 
de tillsagt honom och skyndade midt 
in i forsamlingen, och se, hemsdkel- 
sen hade redan begynt ibland folket; 
men han lade rékelsen pa och bragte 
forsoning for folket. Vish. 18: 21. 

48 Nar han sa stod mellan de déda 
och de lefvande, upphérde hemsékel- 
sen. 

49 Men de som hade omkommit 
genom hemsoékelsen utgjorde fjorton 
tusen sju hundra, forutom dem som 
hade omkommit fér Koras skull. 

50 Sedan vande Aron tillbaka till 
Mose vid uppenbarelsetiltets in- 
gang; och hemsékelsen hade upphort. 


17 Kapitlet. 
Arons staf grénskar. 


()ch Herren talade till Mose och 
sade: ; 

2 ‘Tala till Israels barn och tag 
af dem, af alla som bland dem dro 
héfdingar for stamfamiljer, en staf 
for hvar stamfamilj, tillsammans 
tolf stafvar. Hvars och ens namn 
skall du skrifva pa hans staf. 

3 Och Arons namn skall du skrif- 
va pa Levi staf; ty hufvudmannen 
for denna stams familjer skall hafva 
sin sarskilda staf. 

4 Sedan skall du lagga in dem i 
uppenbarelsetaltet framfér vittnes- 
eed dar jag uppenbarar mig fér 

r 


er. 
5 Da skall ske, att den man, som 
a eae tas hans staf skall groénska. 
Och sa skall jag géra slut pa Israels 
barns knorrande, sa att jag slipper 
hora deras knorrande mot eder.’ 
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6 Och Mose talade till Israels 
barn, och héfdingarna fér deras 
stamfamiljer gafvo honom alla hvar 
och en sin staf, tillsammans tolf staf- 
var; och Arons staf var med bland 
deras stafvar. 

7 Och Mose lade stafvarna infor 
Herrens ansikte i vittnesbordets talt. 


8 Nar nu Mose dagen darefter 
gick in i vittnesbérdets talt, se, da 
gronskade Arons staf, som var dar 
for Levi hus; den hade knoppar och 
utslagna blommor och mogna mand- 
lar. Hebr. 9: 4. 

9 Och Mose bar alla stafvarna ut 
fran Herrens ansikte till alla Israels 
barn; och de sago Ee dem och togo 
hvar och en sin staf. 

10 Och Herren sade till Mose: 
“Lage Arons staf tillbaka framfor 
vittnesbordet, att den dar ma forva- 
ras sdsom ett tecken for de genstraf- 
viga; sa skall du gora en ande pa de- 
ras knorrande, sa att jag’ slipper ho- 
ra det, pa det att de icke ma do.”’ 

11 Och Mose gijorde sa; sdsom 
eneen hade bjudit honom, sa gjorde 

an. 


12 Och Israels barn ropade till 
Mose: ‘‘Se, vi omkomma, vi forgas, 
vi forgads allesammans! 

13 Hvar och en som kommer dar- 
vid, som kommer vid Herrens taber- 
nakel, han dor. Skola vi da verkli- 
gen alla onkomma?”’ 


18 Kapitlet. 


Priasternas och leviternas dligganden och 
rattigheter. 


ch Herren sade till Aron: Du och 
dina sdéner och din faders hus 
jamte dig skolen bara den missgar- 
ning, som vidlader helgedomen; och 
du och dina séner jamte dig skolen 
bara den missgarning, som vidlader 
edert prastambete. 

2 Men ocksa dina frander, Levi 
stam, din faders stam, skall du lata 
fa tilltride dit jamte dig, och de 
skola halla sig till dig och betjana 
dig, under det att du och dina soner 
jamte dig goren tjanst infor vittnes- 

ordets talt. 4 Mos. 3:6. 

8 Och de skola iakttaga hvad du 
har att iakttaga och hvad som eljest 
ar att iakttaga vid hela taltet; men 
de ma icke komma vid de heliga red- 
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skapen eller altaret, pa det att icke 
bade de och I man do. 

4 De skola halla sig till dig och 
iakttaga hvad som ar att iakttaga 
vid uppenbarelsetaltet, under all 
tjanstgoring vid taltet; men ingen 
frammande far komma eder nara. 

5 Och I skolen iakttaga hvad som 
ar att iakttaga vid helgedomen och 
vid altaret, pa det att icke foértér- 
nelse ater ma komma 6fver Israels 
barn. 

6 Se, jag har uttagit edra bréder 
leviterna bland Israels barn; en gaf- 
va aro de at eder, gifna at Herren, 
till att forratta tjansten vid uppen- 
barelsetaltet. 4 Mos. 3:9, 12, 45. 8:18 f, 

7 Men du och dina soner jamte dig 
skolen iakttaga hvad som hdr till 
edert prastambete, i allt |hvad som 
angar altaret och det som ar innan- 
for férlaten, och skolen sa géra 
tjanst. Jag gifver eder edert prast- 
ambete sésom en gafvotjanst; men 
om nagon frammande kommer dar 
vid, skall han dédas. 


8 Och Herren talade till Aron: 
Se, jag gifver at dig hvad som skall 
forvaras af det som gifves mig sa- 
som gard. Af Israels barns alla he- 
liga gafvor gifver jag detta till im- 
betslott at dig och dina séner, sasom 
en evardlig ratt. 

9 Detta skall tillhéra dig af det 
hégheliga, som icke lamnas at elden: 
alla deras offergafvor, sa ofta de 
frambara spisoffer eller syndoffer 
eller frambara skuldoffer till ersatt- 
ning at mig, detta skall sasom hég- 
heligt tillhora dig och dina séner. 

10 Pa en hoghelig plats skall du 
ata detta; allt mankon ma Ata det. 
det skall vara dig: heligt. 

3 Mos. 6:18, 26. 

11 Och detta ar hvad som skall 
tillhéra dig sasom en gard af Israels 
barns gafvor, sa ofta de frambara 
viftoffer; at dig och atdina soner och 
dottrar eb dig gifver jag det till 
en evardlig ratt; hvar och en i ditt 
hus som ar ren ma ata det: 

3 Mos. 10: 14 f. 

12 allt det basta af olja och allt det 
basta af vin och af sad, forstlingen 
daraf, som de gifva at Herren, detta 
gifver jag at dig. 

13 Forstlingsfrukterna af allt som 
vaxer i deras land, hvilka de fram- 
bara at Herren, skola tillhéra dig; 
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hvar och en i ditt hus som dr ren 
ma ata daraf. 

14 Allt tillspillogifvet i Israel skall 
tillhéra dig . 3 Mos. 27: 28. 

15 Allt det som 6ppnar moderlif- 
vet, hvad kétt det vara ma, ehvad 
det Ar manniskor eller boskap som 
de fora fram till Herren, det skall 
tillhora dig; dock sa, att du tager 1é- 
sen for det som Ar férstfédt bland 
manniskor och likaledes tager lésen 
for det som ar férstfédt bland orena 
djur. 2 Mos. 18: 2, 12. 22:29. 34:19, 

4 Mos. 3:18, 46 f. 

16 Och hvad angardem som skola 
lésas, skall du taga lésen for dem, nar 
de Aro en manad gamla, och detta 
efter det varde du bestamt: fem sik- 
lar silfver, efter helgedomssikelns 
vikt, denna raknad till tjugu gera. 

3 Mos. 27: 6, 25. 

17 Men for det som 4r férstfodt 
bland fakreatur eller far eller get- 
ter ma du icke taga lésen; det ar 
heligt. Deras blod skall du halla pa 
altaret, och deras fett skall du fér- 
branna sdsom ett eldsoffer, till en 
valbehaglig lukt for Herren. 

3 Mos. 1: 9. 

18 Men deras kétt skall tillhéra 
dig; det skall tillhéra dig likasom vift- 
offersbringan och det hégra offer- 
gardslaret. 2 Mos. 29:26. 3 Mos, 7:34. 

19 Alla heliga gafvor, som Israels 
barn gifva 4t Herren sdsom gird, 
dem gifver jag at dig och at dina sé- 
ner och déttrar jimte dig, sisom en 
evardlig ratt. Ett evardligt saltfér- 
bund infér Herrens ansikte skall 
detta vara for dig och fér din sad 
jamte dig. 


20 Och Herren sade till Aron: I 
deras land skall du icke hafva nagon 
arfvedel, och du skall icke hafva na- 
gon lott bland dem; jag skall vara 
din lott och arfvedel bland Israels 
barn. § Mos. 10: 9. 18:1f. Jos. 13: 14, 33, 

Hes. 44: 28. 

21 Och se, At Levi barn gifver jag 
all tionde i Israel till arfvedel, ‘sA- 
som lén fér den tjainst de forratta, 
tjansten vid uppenbarelsetaltet. 

22 Men de ofriga Israels barn ma 
hadanefter icke komma vid uppen- 
barelsetaltet, ty de skola darigenom 
komma att bara pA synd och sa traf- 
fas af déden; 

23 utan leviterna skola férratta 
tjansten vid uppenbarelsetiltet, och 
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de skola bara begangen missgiirning. 
Detta skall vara en evardlig stadga 
for 'eder fran slikte till slakte; bland 
Israels barn skola ‘de icke hafva na- 
gon arfvedel. 
24 Ty den tionde, som Israels barn 
gifva At Herren sdsom gard, den 
gifver jag At leviterna till arfvedel. 
Darfor ar det jag siger dem, att de 
icke skola hafva nagon arfvedel 
bland Israels barn. 3 Mos. 27: 30. 


x Och Herren talade till Mose och 
sade: 

26 Till leviterna skall du s& tala 
och séga: Nar I af Israels barn 
mottagen den tionde, som jag be- 
stamt att I skolen f& af dem sdsom 
eder arfvedel, skolen I daraf gifva 
en gard at Herren, en tionde af ti- 
onden. 

27 Och denna eder gird skall sa 
anses, som nar andra gifva sad fran 
logen och vin och olja fran pressen. 

28 Pa detta sitt skolen ock I af 
all tionde, som I mottagen af Israels 
barn, gifva en gard at Herren; och 
denna Herrens gard af tionden sko- 
len I gifva At prasten Aron. 

29 Af alla gafvor, som I fan, sko- 
len I gifva 4t Herren hela den gard, 
som tillkommer honom; af allt det 
basta af gafvornaskolen I gifva den, 
sddant bland dessa som passar till he- 
liga gafvor. 

30 Och du skall saga till dem: 
Nar I nu gifven sAsom gard det bis- 
ta af dem, skall denna leviternas 
gafva sa anses, som nar andra gifva 
hvad loge och press afkasta. 

31 I med edert husfolk man data 
det pa hvilken plats som helst; ty 
det ar eder lén fér eder tjanstgéring 
vid uppenbarelsetiltet. 

Nar I sa gifven det basta af 
dem sasom gird, skolen I icke fér 
deras skull komma att bara pa synd; 
och da skolen I icke ohelga Israels 
barns heliga gafvor och sa triffas af 

dden, : 


19 Kapitlet. 
Den réda kon. Stinkelsevattnet. 


(ch Herren talade till Mose och 
Aron och sade: 


2 Detta ar den iagstadga, som 
Herren har pabjudit: Sag till Israels 
barn, att de skaffa fram till dig en 
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rod, felfri ko, en som icke har nagot 
lyte och som icke har burit nagot ok. 

3 Denna skolen I lamna at pras- 
ten Eleasar; och man skall fora ut 
henne utanfor lagret och slakta hen- 
ne i hans asyn. Hebr. 18: 11. 

4 Och prasten Eleasar skall taga 
nagot af hennes blod pa sitt finger 
och stanka med hennes blod sju 
ganger mot framsidan af uppenba- 
relsetaltet. 3 Mos. 4: 6, 17. 

5 Sedan skall man branna upp kon 
infor hans 6gon; hennes hud och 
k6tt och blod jamte hennes orenlig- 
het skall man branna upp. 

2 Mos. 29:14. 3 Mos. 4:11 f. 

6 Och prasten skall taga cedertra, 
isop och rosenrédt garn och kasta 
det i elden, hvari kon uppbrannes. 

3 Mos. 14: 4, 6, 51. 

7 Och prasten skall tva sina kla- 
der och bada sin kropp i vatten; dar- 
efter far han ga in i lagret. Dock 
skall prasten vara oren anda till af- 
tonen. 

8 Ocksa den som brande upp hen- 
ne skall tva sina klader i vatten och 
bada sin kropp i vatten och varaoren 
anda till aftonen. 

9 Och en man som 4r ren skall 
samla ihop askan efter kon och lag- 
ga den utanfor lagret pa en ren 

lats. Den skall forvaras at Israels 
Ate menighet till stankelsevatten. 
Det ar ett syndoffer. Hebr. 9: 13. 

10 Och mannen, som samlade ihop 
askan efter kon, skall tva sina kla- 
der och vara oren anda till aftonen. 
Detta skall vara en evardlig stadga 
for Israels barn och for framlingen, 
som bor ibland dem. 

11 Den som kommer vid nagon 
d6d, vid en manniskas lik, han skall 
vara oren i sju dagar. 

12 Han skall rena sig harmed pa 
tredje dagen och pa sjunde dagen, sa 
blifver han ren. Men om han icke 
renar sig pa tredje dagen och pa 
sjunde dagen, sa blifver han icke 
ren. 

13 Hvar och en som kommer vid 
nagon déd, vid liket af en manniska 
som dott, och sedan icke renar sig, 
han orenar Herrens tabernakel, och 
han skall utrotas ur Israel. Darfor 
att stankelsevatten icke har blifvit 
halldt pa honom, skall han vara oren; 
orenhet lader alltjamt vid honom. 


14 Detta ar lagen: Nar en man- 
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niska dor i ett talt, skall hvar och en 
som kommer in i taltet och hvar och 
en som redan ar i taltet vara oren i 
sju dagar. 

15 Och alla 6ppna karl, alla som 
icke hafva statt ofverbundna, skola 
vara orena. 

16 Och hvar och en som ute pa 
marken kommer vid nagon, som har 
fallit for svard eller p&é annat satt 
traffats af ddden, eller vid manni- 
skoben eller vid en graf, han skall 
vara oren i sju dagar. 

17 Och for att rena den som sa 
blifvit oren skall man taga af askan 
efter det uppbranda syndoffret och 
gjuta friskt vatten darpa i ett karl. 

18 Och en man som ar ren skall 
taga isop och doppa i vattnet och 
stanka pa taltet och pa allt bohaget 
och pa de personer, som varit darin- 
ne, och pa honom, som kommit vid 
benen eller vid den fallne eller vid 
den pa annat sadtt déde eller vid 
grafven. 

19 Och mannen som 4r ren skall 
a tredje dagen och pa sjunde dagen 
estanka den som blifvit oren. Nar 

sa pa sjunde dagen hans rening dr 
afslutad, skall han tva sina klader 
och bada sig i vatten, sa blifver han 
ren om aftonen. 

20 Men om nagon blifvit oren och 
sedan icke renar sig, skall han utro- 
tas ur forsamlingen; ty han har ore- 
nat Herrens helgedom,  stankelse- 
vatten har icke blifvit halldt pa ho- 
nom, han ar oren. 

21 Och detta skall vara for dem 
en evardlig stadga. Mannen, som 
stankte stankelsevattnet, skall tva 
sina klader; och om nadgon annan 
kommer vid stankelsevattnet, skall 
han vara oren anda till aftonen. 

22 Och allt som den orene kommer 
vid skall vara orent, och den som 
kommer vid honom skall vara oren 
anda till aftonen. 


20 Kapitlet. 


Mirjams déd. Vattnet ur klippan i Meriba. 
EHdoméernas ogenhet. Arons déd. 


(ch Israels barn, hela menigheten, 
kommo in i 6knen Sin i den forsta 
manaden, och folket stannade i Ka- 
des; dar dog Mirjam och blef dir 
ocksa begrafven. 


2 Och menigheten hade intet vat- 


KAP. 20: 3. 


ten; da forsamlade de sig emot Mose 
och Aron. 

8 Och folket begynte tvista med 
Mose och sade: ‘‘O att ocks& vi ha- 
de fatt forga4s, nar vara bréder fér- 
gingos infor Herrens ansikte! 

2 Mos. 16:2f. 17:2f. 4 Mos. 11:,1f. 16:1f. 


4 Hvarfor hafven I fort Herrens 
forsamling in i denna 6ken, sa att vi 
och var boskap maste do har? 

5 Och hvarfor hafven I fért oss 
upp ur Egypten och latit oss komma 
till denna onda plats, dar hvarken 
sad eller fikontrad eller vintrad eller 
granattrad vaxa, och dar intet vat- 
ten finnes att dricka?’’ 

6 Men Mose och Aron gingo bort 
ifran forsamlingen till uppenbarelse- 
taltets ingang och féllo ned pa sina 
ansikten. Da visade sig Herrens 
harlighet for dem. 

7 Och Herren talade till Mose och 


de: 

8 ‘‘Tag stafven och forsamla me- 
nigheten, du_med din broder Aron, 
och talen till klippan-infér deras 
6gon, sa skall den gifva vatten ifran 
sig; sa skaffar du fram vatten At 
dem ur klippan och gifver menighe- 
ten och dess boskap att dricka.’’ 

9 Da tog Mose stafven fran dess 
poe infor Herrens ansikte, sAsom 

an hade bjudit honom. 

10 Och Mose och Aron samman- 
kallade forsamlingen framfor_klip- 
pan; dar sade han tilldem: ‘‘Héren 
nu, I genstrafviga; skola vi ur denna 
klippa skaffa fram vatten At eder?”’ 

11 Och Mose lyfte upp sin hand 
och slog pa klippan med sin staf tva 
ganger; da kom mycket vatten ut, 
sa att menigheten och dess boskap 
fick dricka. 2 Mos. 17:6. Ps. 78:15 f. 

105: 41. Jes. 48:21. 1 Kor. 10: 4. 

12 Men Herren sade till Mose och 
Aron: ‘‘Eftersom I icke trodden pa 
mig och icke hdllen mig helig infor 
Israels barns 6gon, darfér skolen I 
icke fora denna férsamling in i det 
land, som jag har gifvit dem.’’ 

4 Mos. 27:13 f. 5 Mos. 1:87. 31:2. $2:50f. 

13 Detta var Meribas* vatten, 
dar Israels barn tvistade med Herren, 
och dar han bevisade sig helig pa dem. 

3 Mos. 10:3. Ps. 106: 32 £. 


14 Och Mose skickade sandebud 
fran Kades till konungen i Edom och 
lat sga: ‘‘Sa siger din broder Is- 

* Se noten till 2 Mos. 17: 7. 


/ 
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rael: Du kanner alla de vedermédor,- 
som vi haft att utsta, — Dom. 11:17f. 
15 huru vara fader drogo ned till 
Egypten, och huru vi bodde i Egyp-— 
ten 1 lang tid, och huru vi och vara 
fader blefvo illa behandlade af egyp- 
tierna. 

16 Men vi ropade till Herren, och 
han hoérde var rést och sinde en 
angel, som forde oss ut ur Egypten; 
och se, vi dro nu i Kades, staden som 
ligger vid gransen till ditt omrade. 

2 Mos. 14:19. 28: 20 f. 

17 Lat oss taga genom ditt land. | 
Vi skola icke taga vagen 6fver akrar 
och vingardar och icke dricka vatten 
ur brunnarna; stora vagen skola vi 
ga, utan att vika af vare sig till hé- 
ger eller till vanster, till-dess vi haf- 
va kommit igenom ditt omrade.’’ 

18 Men Edom svarade honom: 
“Du far icke taga genom mitt land. | 
Om du det gor, skall jag draga ut 
emot dig med svard.’’ 

19 Men Israels barn sade till ho- 
nom: ‘‘Pa& den allmanna farvagen 
skola vi draga fram, ochom jag eller 
min boskap dricker af ditt vatten, — 
skall jag betala det. Jag begar ju 
ingenting: allenast att f4 taga vagen 
fram harigenom.’’ | 

20 Han svarade: ‘‘Nej, du far icke | 
taga hiarigenom.’’ Och Edom drog 
ut mot honom med mycket folk och 
med stor makt. 

21 Da alltsé Edom icke tillstadde — 
Israel att taga genom sitt omrade, 
vek Israel af och gick undan fér ho- 
nom. 


22 Och de bréto upp fran Kades. 
Och Israels barn, hela menigheten, 
kommo till berget Hor. 

4 Mos. 83: 87 f. 

23 Och Herren talade till Mose 
och Aron pa berget Hor vid grinsen 
till Edoms land och sade: 

24 “‘‘Aron skall samlas till sitt 
folk: han skall icke komma in i det 
land, som jag har gifvit at Israels 
barn; ty I voren genstrafviga mot 
min befallning vid Meribas vatten. 

25 Tag nu Aron och hans gon 
cial och for dem upp pa berget 


or 
26 och klad af Aron hans klader 
och satt dem p& hans son Eleasar. 
Sa skall Aron samlas till sitt folk 
och dé dar.’’ 2 Mos: 28: 2 f. 
27 Och Mose gjorde sisom Herren 
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hade bjudit; och de stego upp pa 
berget Hor infor hela menighetens 
ogon. 

28 Och Mose kladde af Aron hans 
klader och satte dem pa hans son 
Eleasar. Och Aron dog dar uppe 
- pa berget; men Mose och Eleasar 
stego ned fran berget. 

5 Mos. 10:6. 32: 50. 

29 Och da hela menigheten for- 
nam, att Aron gifvit upp andan, be- 
grato de honom i trettio dagar, hela 
Israels hus. 


21 Kapitlet. 


Konungen i Arad besegrad. Kopparormen. 
Sihon och Og slagna. 


D2 nu konungen i Arad, kananéen, 
som bodde i Sydlandet, horde, att 
Israel var i antagande pa Atarimva- 
gen, gaf han sig i strid med Israel 
och tog nagra af dem till fanga. 
4 Mos. 33: 40. 

2 Da gjorde Israel ett lofte at 
Herren och sade: ‘Om du gifver 
detta folk i min hand, sa skall jag 
gifva deras stader till spillo.”’ 

8 Och Herren horde Israels rést 
och gaf kananéerna i deras hand, och 
de gafvo dem och deras stader till 
spillo; sa fick stallet namnet Hor- 
ma*. : 


4 Och de broto upp fran berget 
Hor och togo vagen at Roda hafvet 
till for att ga omkring Edoms land. 
Men under vagen blef folket otaligt. 

5 Och folket talade emot Gud och 
emot Mose och sade: ‘‘Hvarfor haf- 
ven I fort oss upp ur Egypten, sa 
att vi maste d6idknen? Har finnes 
ju hvarken brod eller vatten, och 
var sjal. vamjes vid den usla foéda 
eet ie 

6 Da sande Herren giftiga ormar 
bland folket, och dessa stungo folket; 

och mycket folk i Israel blef dodadt. 
i 1 Kor. 10: 9. 

7 Da kom folket till Mose och sa- 
de: ‘‘Vi hafva syndat darmed att vi 
- talat mot Herren och mot dig. Bed 
till Herren, att han tager bort dessa 
ormar ifran oss.’’ 

8 Och Mose bad for folket. Da 
- sade Herren till Mose: ‘‘Gor dig en 
orm och satt upp den pa en stang; 
sedan ma hvar och en som blifvit 
ormstungen se pa den, sa skall han 
blifva vid lif.’’ 


*D. 4. tillspillogifning. 
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9 Da-gjorde Mose en orm af kop- 
par och satte upp den pa en stang; 
nar sedan nagon hade blifvitstungen 
af en orm, sag han upp pa koppar- 
ormen och blef sa vid lif. 

2 Kon. 18:4. Joh. 3:14. 


10 Och Israels barn broto upp och 
lagrade sig i Obot. 

11-Och de bréto upp fran Obot 
och lagrade sig vid Ije-Haabarim i 
o6knen, som ligger framfor Moab, 6s- 
terut. 

12 Darifran bréto de upp och lag- 
rade sig i Sereds dal. 

13 Darifran broto de upp och lag- 
rade sig pa andra sidan Arnon, dar 
denna flyter fram i 6knen efter att 
hafva upprunnit pa amoréernas om- 
rade; ty Arnon 4r Moabs grans och 
flyter fram mellan Moabs land och 
amoréernas. Dom, 11: 18. 

14 Darfor heter det i ‘‘Boken om 
Herrens krig’’: 


‘“‘Vaheb i Sufa och dalarna, dar 
Arnon gar fram, 

15 och dalsluttningen, som sanker 

sig dit dar Ar ligger, 

stéder sig mot Moabs 

grans.’”’ 


och som 


16 Darifran drogo de till Beer; om 
brunnen dar var det som Herren sa- 
de till Mose: ‘‘Forsamla folket, sa 
vill jag gifva dem vatten.’’ 

17 Da sjong Israel denna sang: 


“‘Floda, du brunn! Ja, sjungenom 
den, 
18 om brunnen, som furstar grafde, 
som folkets yppersta borrade, 
med spiran, med sina stafvar.”’ 


Fran 6knen drogo de till Mattana, 

19 fran Mattana till Nahaliel, fran 
Nahaliel till Bamot, 

20 fran Bamot till den dal, som 
ligger pa Moabs mark uppe pa Pis- 
ga, dar man kan se ut ofver dde- 
marken. 


21 Och Israel skickade sandebud 
till Sihon, amoréernas konung, och 
lat saga: 5 Mos. 2:26f. Dom. 11:19 f. 

22 ‘“‘Lat mig taga genom ditt 
land. Vi skola icke vika af ifran 
vagen in i akrar eller vingardar och 
icke dricka vatten ur brunnarna. 
Stora vagen skola vi ga, till dess vi 
hafva kommit igenom ditt omrdade.’’ 


KAP. 21: 28. 


23 Men Sihon tillstadde icke Israel 
att taga genom sitt omrdde, utan 
forsamlade allt sitt folk och S39 ut 
mot Israel i 6knen, till dess han kom 
till Jahas; dar gaf han sig i strid 
med Israel. 

24 Men Israel slog honom med 
svardsegg och intog hans land fran 
Arnon anda till Jabbok, dnda till 
Ammons barns land, ty Ammons 
barns grans var befast. 5 Mos. 29:7¢. 

Ps. 185:10f. 186:18f. Am. 2:9. 

25 Och Israel intog alla staderna 
dar; och Israel bosatte sig i amoré- 
ernas alla stader, i Hesbon och alla 
underlydande orter. 

26 Hesbon var namligen Sihons, 
amoréernas konungs, stad, ty denne 
hade fort krig med den férre ko- 
nungen i Moab och tagit ifran ho- 
nom hela hans land Anda till Arnon. 

27 Darfor saga skalderna: 


“‘Kommen till Hesbon! 
Byggas gosh befastas skall Sihons 


stad. 
28 Ty eld gick ut fran Hesbon, 
en laga fran Sihons stad; 
den fortarde Ar i Moab, 
dem som bodde pa Arnons hdéjder. 
Jer. 48: 45 f. 
29 Ve dig, Moab! 
Forloradt ar du, Kemos’ folk! 
Ja, de maste lata sina séner fly 
och sina doéttrar foras i fangenskap, 
bort till amoréernas konung, Sihon. 
30 Vi skéto ned dem — férloradt 
var Hesbon, anda till Dibon; 
vi harjade anda till Nofa, Nofa, som 
nar till Medeba.’’ 


31 Sa bosatte sig da Israel i amo- 
réernas land. 


32 Och Mose sande ut och lat be- 
speja Jaeser; och de intogo dirunder 
lydande orter. Och han fordref amo- 
réerna som bodde dir. 

33 Sedan vande de sig At annat 
hall och drogo upp At Basan till. 
Och Og, konungen i Basan, drog 
med allt sitt folk ut till strid mot 
dem, till Edrei. 5 Mos. 3:14. 29:7. 

34 Men Herren sade till Mose: 
“Frukta icke for honom, ty i din 
hand har jag gifvit honom och allt 
hans folk och hans land. Och du 
skall géra med honom pa samma sitt 
som du gjorde med. Sihon, amoréer- 
nas konung, som bodde i Hesbon.’’ 
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35 Och de slogo honom och hans 
soner och allt hans folk och lato ing- 


en af dem slippa undan. Sa intogo 
de hans land. | 


22 Kapitlet. 
Balak ldter himta Bileam. 


(ch Israels barn bréto upp och lag- 
rade sig pa Moabs hedar, 
ra sidan Jeriko-Jordan. 


2 Och Balak, Sippors son, sag 


allt hvad Israel hade gjort mot amo- 
réerna. 

3 Och Moab bafvade storligen fér 
folket, darfér att det var sA talrikt; 


Moab grufvade sig for Israels barn. | 


4 Och Moab sade till de dldste i 


Midjan: ‘‘Nu kommer denna hop att 


uppata allt som finnes har rundt om- 
kring oss, likasom oxen uppater 
hvad grént som finnes pa marken.’’ 


Och Balak, Suppers son, var pa den 


tiden konung i Moab. 
5 Och han skickade sandebud till 


Bileam, Beors son, i Petor vid flo- | 


den, i hans stamfranders land, fér 


att kalla honom tillsig; han lat saga: 


“‘Se, har ar ett folk, som har dragit 


ut ur Egypten; se, det 6fverticker © 
marken, och det har lagrat sig midt — 


emot mig. «| Jos. 24:9. Mik. 6: 5, 
6 Sa kom nu och férbanna at mig 
detta folk, ty det 4r mig fér mak- 


tigt; kanhanda skall jag d& kunna — 


sla det och férjaga det ur Jlandet. 
Ty jag vet, att den du valsignar, 
han ar valsignad, och den du forban- 
nar, han eee forbannad.’’ 


7 Sa gingo nu de Aldste i Moab 
och de aldste i Midjan Astad och ha- 
de med sig spadomslén; och de kom- 
mo till Bileam och framférde till ho- 
nom Balaks ord. 2 Petr. 2:15. Jud. v.11. 

8 Och han sade till dem: ‘“‘Stan- 
nen har éfver natten, sa vill jag se- 
dan gifva eder svar efter hvad Her- 
ren talar till mig.’’ Da stannade 
Moabs furstar kvar hos Bileam. 

9 Och Gud kom till Bileam; han 
sade: ‘‘Hvad ar det for min som du 
har hos dig?’’ 

10 Bileam svarade Gud: ‘‘Balak, 
Sippors son, konungen i Moab, har 
sandt till mig detta bud: 

ll ‘Se, har ar det folk, som har 
dragit ut ur Egypten, och det éfver- 
tacker marken. SA kom nu och for- 


pa and-— 
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banna det at mig; kanhanda skall 
jag da kunna gifva mig i strid med 
det och forjaga det’.”’ 

12 Da sade Gud till Bileam: ‘‘Du 
skall icke g4 med dem; du skall icke 
forbanna detta folk, ty det ar val- 
signadt.”’ 

138 Om morgonen, nar Bileam statt 
upp, sade han alltsa till Balaks furs- 
tar: ‘‘Gan hem till edert land, ty 
Herren vill icke tillstadja mig att 
f6lja med eder.’’ 

14 Da stodo Moabs furstar upp 
och gingo hem till Balak och sade: 
‘*Bileam vagrade att félja med oss.’’ 


15 Men Balak sande 4nnu en gang 
astad furstar, flera och fornamligare 
in de forra. 

16 Och de kommo till Bileam och 
sade till honom: ‘‘SA sager Balak, 
Sippors son: ‘Lat dig icke afhdallas 
fran att komma till mig; 

17 ty jag vill bevisa dig 6fvermat- 
tan stor ara, och allt hvad du sager 
mig skall jag gora. Kom nu och 
f6rbanna at mig detta folk’.’’ 

18 Da svarade Bileam och sade 
till Balaks tjanare: ‘‘Om Balak an 
xafve mig sa mycket silfver och 
zuld, som hans hus rymmer, kunde 
jag dock icke ofvertrada Herrens, 
min Guds, befallning, sa att jag 
- atape nagot daremot, vare sig litet 
aller stort. 4 Mos. 24: 13. 

19 Menstannen nu ocksa Ikvar har 
ifver natten, pa det att jag ma for- 
1imma hvad Herren nu ytterligare 
can vilja tala till mig.’’ 

20 Och Gud kom till Bileam om. 
atten och sade till honom: ‘‘Om 
lessa min hafva kommit for att 
calla dig, s& sta upp och f6lj med 
lem. Men allenast hvad jag sager 
lig skall du gora.”’ 

21 Om morgonen, nar Bileam statt 
ipp, sadlade han alltsa sin asninna 
ch f6ljde med Moabs furstar. 


22 Men da han nu féljde med, 
ipptandes Guds vrede, och Herrens 
ngel stallde sig pa vagen for att 
indra honom, dar han red pa sin as- 
‘inna, atfdljd af tva sina tjanare. 

23 Nar da asninnan sag Herrens 
ngel sta pa vagen med ett draget 
vard i sin hand, vek hon af ifran 
agen och gick in pa 4kern; men Bi- 
eam slog adsninnan fér att drifva 
enne tillbaka in pa vagen. 
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24 Darefter stallde sig Herrens 
angel i en smal gata mellan vingar- 
darna, dar murar funnos pa bada 
sidor. 

25 Nar nu asninnan sag Herrens 
angel, trangde hon sig mot muren 
och klamde sa Bileams fot mot mu- 
ren; och han slog henne d4nnu en 


gang. 

26 Da gick Herrens angel langre 
fram och stallde sig pa ett trangt 
stalle, dar ingen utvag fanns att vi- 
ka undan vare sig till héger eller till 
vanster. 

27 Nar nu Asninnan sag’ Herrens 
angel, lade hon sig ned under Bile- 
leam. Da upptaindes Bileams vrede, 
och han slog 4sninnan med sin staf. 

28 Men Herren 6ppnade asninnans 
mun, och hon nts till Bileam: 
‘“‘Avad har jag gjort dig, eftersom 
du nu tre ganger slagit mig?’’ 

29 Bileam svarade dsninnan: ‘‘Du 
har ju handlat skamligt mot mig; 
om jag hade haft ett svird i min 
hand, skulle jag nu hafva drapt dig.’’ 

30 Men Asninnan sade till Bileam: 
“Ay icke jag din egen d4sninna, som 
du har ridit pa i all din tid intill den- 
na dag? Och har jag nagonsin forut 
plagat gora s4 mot dig?’’ Han sva- 
rade: ‘‘Nej.”’ 

81 Och Herren 6ppnade Bileams 
ogon, sa att han sag Herrens angel 
sta pa vagen med ett draget svard i 
sin hand. Da bugade han sig och 
foll ned pa sitt ansikte. 

32 Och Herrens dngel sade till 
honom: ‘‘Hvarfor har du nu tfe 
ganger slagit din A4sninna? Se, jag 
har gatt ut for att»hindra dig, ty 
denna vag leder till fordarf och ar 
mig emot. 

83 Och Asninnan sag mig, och hon 
har nu tre ganger vikit undan for 
mig. Om hon icke hade vikit undan 
for mig, sa skulle jag nu hafva 
drapt dig, under det att jag latit 
henne lefva.’’ 

34 Da sade Bileam till Herrens 
angel: ‘‘Jag har syndat, ty jag viss- 
te icke, att du stod mig emot pa va- 
gen. Om nu min resa misshagar 
dig, s& vill jag vanda tillbaka.’’ 

85 Men Herrens Angel svarade 
Bileam: ‘‘F6lj med dessa min; men 
intet annat an hvad jag sdger dig 
skall du tale.’’ Sa foljde d4 Bileam 
med Balaks furstar. 
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36 Nar Balak horde, att Bileam 
kom, gick han honom: till métes till 
‘y i Moab vid gransen, dar Arnon fly- 
ter, vid yttersta gransen. 

387. Och Balak: sade till Bileam: 
‘Sande jag icke entraget bud till dig 
for att kalla dig hit? Hvarfor ville 
du da icke begifva dig till mig? 
Skulle jag icke kunna bevisa dig till- 
racklig ara?’’ 

38 Bileam svarade Balak: ‘‘Du ser 
nu, att jag har kommit till dig. Men 
det star ingalunda i min egen makt 
att tala nagot. Hvad Gud lagger i 
min mun, det maste jag tala.’’ 

89 Sedan fdljde Bileam med Ba- 
lak, och de kommo till Kirjat-Husot. 

40 Och Balak slaktade fakreatur 
och far och sande till Bileam och de 
furstar, som voro med honom. 

41 Och féljande morgon tog Ba- 
lak Bileam med sig och férde honom 
upp pa Bamot-Baal; och han kunde 
fran denna plats se en del af folket. 


23 Kapitlet. 
Bileam vdlsignar Israel. 


ch Bileam sade till Balak: ‘‘Bygg 

har at mig sju altaren, och skaffa 

hit At mig sju tjurar och sju vadu- 
rar.”’ 

2 Balak gjorde sisom Bileam sa- 
de; och Balak och Bileam offrade en 
tjur och en vadur pa hvart altare. 

3 Darefter sade Bileam till Balak: 
“Stanna kvar vid ditt brannoffer; 
jag vill g4 bort och se, om till afven- 
tyrs Herren visar sig fdr mig; 
och hvad helst han uppenbarar for 
mig, det skall jag forkunna for dig.’’ 
Och han gick upp pa en kal héjd. 

4 Och Gud visade sig fdr Bileam; 
da sade denne till honom: ‘‘De sju 
altarna har jag tillredt, och pa hvart 
altare har jag offrat en tjur och en 
vadur.”’ 

5 Och Herren lade i Bileams mun 
hvad han skulle tala, han sade: ‘“‘G& 
tillbaka till Balak och tala s och sa.’’ 

6 Nar han nu kom tillbaka till ho- 
nom, fann han honom staende vid 
sitt brannoffer tillsammans med alla 
Moabs furstar. 

7 Da hof han upp sin rést och 
kvad: 


‘““Fran Aram hamtade mig Balak, 
fran 6sterns berg Moabs konung: 
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‘Kom och forbanna at mig Jakob, 
kom och tala ofard o6fver Israel.’ 
5 Mos. 28: 4 f. 


130, 
‘| 


8 Huru kan jag forbanna den Gud | 


icke forbannar 


och tala ofard é6fver den Herren icke | 


talar ofard 6fver? 
9 Fran klippornas topp ser jag ju 
h 


onom, ; 
och fran héjderna skadar jag honom: 


se, det ar ett folk, som har en af- 
skild boning 


och icke anser sig vara sAsom andra 


folkslag. 


10 Hvem kan raikna Jakob, talrik | 


sdsom stoftet, 
eller talja ens fjardedelen af Israel? 
Ma jag fa dé de rattfardigas déd, 
och blifve mitt slut sAsom deras!”’ 
1 Mos. 18:16. 28: 14. 


11 Da sade Balak till Bileam: 
‘‘Hvad har du gjort mot mig! Till 


att férbanna mina fiender hamtade — 
jag dig, och se, du har i stillet val-. 


signat dem.’’ 


12 Men han svarade och sade: 
“Skulle jag da icke akta pa hvad_ 
Herren lagger i min mun och tala. 


det?”’ 


138 Och Balak. sade till honomedl 


“FOlj nu med mig till ett annat 
stalle, hvarifran du ser dem; du ser 


allenast en del af dem, du ser dem 
Fran det stallet | 


icke allesammans. 
ma du forbanna dem at mig.’’ 


14. Och han tog honom med sig till | 
Vaktarplanen pa toppen af Pisga. | 
Dar byggde han sju altaren och off- 
rade en tjur och en vadur pa hvart | 


altare. 


15 Darefter sade han till Balak: | 
“‘Stanna kvar har vid ditt brannof-. 


fer; jag sjalf vill dir borta se, om 
nagot visar sig.’ 

16 Och Herren visade sig fér Bi- 
leam och lade i hans mun hvad han 
skulle tala; han sade: ‘‘G& tillbaka 
till Balak och tala s& och sa.’ 

17 Nar han nu kom till honom, 
fann han honom. st&ende vid sitt 


brannoffer, och Moabs furstar stodo 


dar med honom. Och Balak fragade 
honom: ‘‘Hvad har Herren talat?”’ 


18 Da hof han upp sin rést och. 


kvad: 


“Sta upp, Balak, och hor; 
lyssna till mig, du Sippors son. 
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19 Gud ar icke en minniska, s& 
att han kan ljuga, 
icke en manniskoson, sa att han kan 
angra nagot. 
Skulle han siga nagot och icke géra 
e 


Skulle han tala nagot och icke full- 
borda det? 
1Sam. 15: 29. Tit. 1:2. 
20 Se, att valsigna ar mitt upp- 


rag; 
han har valsignat, och jag kan icke 


rygga det. 

21 Ofard ar icke att skada i Jakob 
och olycka icke att se i Israel. 
Herren, hans Gud, ar med honom, 
och jubel sasom mot en konung hé- 


res dir. 
22 Gud ar den som fort dem ut ur 
gypten; 
deras styrka ar sAsom vildoxars. 
4 Mos. 24:8. 5 Mos. 33:17. 
23 Ty trolldom batar intet mot 


Jakob, . 
ej heller spadom mot Israel. 
Nej, nu maste sagas om Jakob och 
om Israel: 
‘Hvad gor icke Gud!’ 
24 Se, det ar ett folk, som star 
upp likt en lejoninna, 
som reser sig likt ett lejon. 
Det lagger sig icke ned, forran det 
atit rof 
och druckit blod af slagna man.’’ 
1 Mos, 49:9, 4 Mos. 24: 9. 


25 Dasade Balak till Bileam: ‘‘Du 
skall hvarken fdérbanna dem eller 
valsigna dem.’’ 

26 Men Bileam svarade och sade 
till Balak: ‘‘Sade jag icke till dig: 
‘Allt hvad Herren sager, det maste 
jag gora’?”’ 


27 Och Balak sade till Bileam: 
“Kom, jag vill taga dig med mig till 
ett annat stalle. Kanhanda skall det 
behaga Gud, att du darifran forban- 
nar dem at mig.”’ 

28 Och Balak tog Bileam med sig 
upp pa toppen af Peor, dar man kan 
se ut 6fver 6demarken. 

29 Och Bileam sade till Balak: 
‘“Bygg har at mig sju altaren, och 
skavfa hit 4t mig sju tjurar och sju 
vadurar.”’ 

30 Och Balak gjorde sasom Bileam 
sade; och han offrade en tjur och en 
vadur pa hvart altare. 


KAP. 24: 10. 


24 Kapitlet. 


Bileam vdlsignar ytterligare Israel och dter- 
odnder hem. 


Dt nu Bileam sag, att det var Her- 

rens vilja att han skulle valsigna 

Israel, gick han icke sdsom de forra 

gangerna bort och sag efter tecken, 

utan vande sitt ansikte mot oknen. 
4 Mos. 23: 3, 15. 

2 Och nar Bileam lyfte upp sina 
ogon och sag Israel lagrad efter sina 
stammar, kom Guds ande 6fver ho- 
nom. 

3 Och han hof upp sin rést och 
kvad: 


“Sa sager Bileam, Beors son, 
sa sager mannen med det slutna égat, 
4 sa sager han som hér Guds tal, 
han som skadar syner fran den Alls- 
maktige 
och sjunker ned och far sina 6gon 
Oppnade: 


5 Huru sk6na aro icke dina talt, 
du Jakob, 
dina boningar, du Israel! 
6 Sasom dalar, som utbreda sig 
vida, 
sasom lustgardar vid en strém, 
sasom aloetrad, planterade af Her- 


ren, 
sasom cedrar invid vatten! 
7 Vatten fiddar ur hans ambar, 
hans sadd blifver rikligen vattnad. 
Stérre an Agog skall hans konung 


vara, 
ja, upphojd blifver hans konunga- 
makt. 


1Sam. 15:8. Jes. 58: 11. 
8 Gud ar den som fort honom ut 
ur Egypten. 

Hans styrka dr sasom en vildoxes. 
Han skall fortara de folk, som sta 
honom emot, 

deras ben skall han krossa, 
och med sina pilar skall han genom- 
borra dem. 
4 Mos. 28: 22. 
9 Han har lagt sig ned, han hvilar 
sdsom ett lejon, 
sdsom en lejoninna—hvem vagar oroa 
honom? 
Valsignad vare den dig valsignar, 
och forbannad vane den dig forban- 
nar!”’ 
1 Mos. 49:9. 4 Mos. 28: 24. 


10 Da& upptandes Balaks vrede 
mot Bileam, och han slog ihop han- 


KAP. 24: 11. 


derna. Och Balak sade till Bileam: 
“Till att f6rbanna mina fiender kal- 
lade jag dig hit, och se, du har i 
stallet nu tre ganger valsignat dem. 

11 Gif dig nu af hem igen. Jag 
tankte, att jag skulle fa bevisa dig 
stor Ara; men se, Herren har forme- 
nat dig att blifva arad.’’ 

12 Bileam svarade Balak: ‘‘Sade 
jag icke redan till sandebuden, som 
du skickade till mig: 

13 ‘Om Balak an gafve mig sa 
mycket silfver och guld som hans 
hus rymmer, kunde jag dock icke 
é6fvertrada Herrens_ befallning, sa 
att jag efter eget tycke gjorde na- 
got, vare sig ondt eller godt.’ Hvad 
Herren sager, det maste jag tala. 

4 Mos. 22: 18, 38. 

14 Se, jag gar nu hem till mitt 
folk; men jag vill varsko dig om 
hvad detta folk skall gora mot ditt 
folk 1 kommande dagar.’’ 

15 Och han hof upp sin rést och 
kvad: 


‘Sa sager Bileam, Beors son, 
sa siger mannen med det slutna 


ogat, 

16 sd sager han som hér Guds tal 
och har sin kunskap fran den Hégste, 
han som skadar syner fran den Alls- 

maktige 
och sjunker ned och far sina 6gon 
Oppnade: 


17 Jag ser honom, men icke i nu- 
tiden, 
jag skadar honom, men icke nara. 
En stjarna trader fram ur Jakob, 
och en spira hdjer sig ur Israel. 
Den krossar Moabs tinningar 
och slar ned alla krigslarmets séner. 
2 Sam. 8: 2. 
18 Edom skall han taga i besitt- 


ning, 
taga i besittning Seir — sina fienders 
ander; 
ty Israel skall géra maktiga ting. 
, 2 Sam. 8:14. Obad. v. 18. 
19 Ur Jakob skall en hiarskare 


komma; 
han skall férgéra i stiderna dem som 
yadda sig dit.’’ 


20 Och han fick se Amalek; da hof 
han upp sin rést och kvad: 


“Ein forstling bland folken ar Ama- 
ek, 
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men pa sistone hemfaller han at un- 
dergang.’’ 
2 Mos. 17:8f. 1Sam. 15: 7. 


21 Och han fick se kainéerna; da - 
hof han upp sin rést och kvad: 


“Fast ar din boning, 
och lagdt pa klippan ditt naste. 
22 Likval skall Kain blifva utro- 


tad; 
ja, Assur skall omsider fora dig i 
fangenskap.’’ 


23 Och han hof ater upp sin rést 
och kvad: 


“‘O ve! Hvem skall blifva vid lif,nar 
Gud later detta ske? 
24 Skepp skola komma fran kitté- 
ernas kust, 
de skola tukta Assur, tukta Eber; 
ty ocksa han skall hemfalla at un- 
dergang.’”’ 


25 Och Bileam stod upp och vande 
tillbaka hem; ocksa Balak for sin 
vag. ; 


25, Kapitlet. 


Israeliternas synd med Moabs déttrar och 
deras afgudadyrkan. Pinehas. 


ch medan Israel eee sig i Sit- 

tim, begynte folket bedrifva ho- 
reri med Moabs déttrar. 

2 Och dessa inbjédo folket till si- 
na gudars offermaltider, 

3 och folket 4t och tillbad deras 
gudar. Och Israel slot sig till Baal- 
Peor. Da upptandes Herrens vrede 
emot Israel. 

5 Mos, 4:3. Jos. 22:17. Hos. 9: 10. 

4 Och Herren sade till Mose: 
“‘Hamta folkets alla hufvudmin och 
lat upphanga dem i solen for Herren, 
pa det att Herrens vredes gléd ma 
vandas ifran Israel.’’ 

5 Da sade Mose till Israels doma- 
re: “Hvar och en bland eder drape af 
sina man dem som hafva slutit sig 
till Baal-Peor.’’ 2 Mos. 18: 25 £, 


6 Och se, en man af Israels barn 
kom och férde in bland sina bréder 
en midjanitisk kvinna, infor Moses 
och Israels barns hela menighets 
ogon, under det att dessa stodo gra- 
tande vid ingangen till uppenbarelse- 
taltet. 

7 Da nu Pinehas, son till Eleasar, 
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son till praésten Aron, sag detta, 
stod han upp i menigheten och tog 
ett spjut i sin hand 

Ps. 106: 30 f. Syr. 45:28. 1 Mack. 2: 54. 

8 och féljde efter den israelitiske 
mannen in i taltets sofrum och ge- 
nomborrade dem bada, saval den is- 
raelitiske mannen som ock kvinnan, 
i det att han stack henne genom un- 
derlifvet. Sa upphdrde hemsékelsen 
bland Israels barn. 

9 Men de som hade omkommit ge- 
nom hemsokelsen utgjorde tjugufyra 
tusen. 1 Kor. 10: 8. 


10 Och Herren talade till Mose och 
sade: 

11 ‘‘Pinehas, son till Eleasar, son 
till prasten Aron, har, i det att han 
nitalskade bland Israels barn sAdsom 
jag nitalskar, afvandt min vrede 
fran dem, sa att jag icke i min nit- 
alskan har forgjort Israels barn. 

12 Sag fordenskull: Se, jag gor 
med honom ett fridsforbund; 

13 ochfér honom och for hans sad 
efter honom skall detta vara ett for- 
bund, genom hvilket han far ett 
evardligt prastadome till lon darfor, 
att han nitalskade for sin Gud och 
bragte forsoning for Israels barn.’’ 


14 Och den dédade israelitiske 
mannen, han som dédades jamte den 
midjanitiska kvinnan, hette Simri, 
Salus son, och var héfding for en fa- 
milj bland simeoniterna. 

15 Och den dédade midjanitiska 
kvinnan hette Kosbi, dotter till Sur; 
denne var stamhéfding, hofding for 
en stamfamilj i Midjan. 4 Mos. 31:8. 


16 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

17 ‘‘Angripen midjaniterna och 
slan dem. _4 Mos. 31: 2 f. 

18 Ty de hafva angripit eder ge- 
nom de onda rad, som de lade mot 
eder i saken med Peor och i saken 
med Kosbi, den midjanitiska hof- 
dingdottern, deras syster, som déda- 
des pi hemsékelsedagen, da I blef- 
ven hemsdkta for Peors skull.’’ 


26 Kapitlet. 
Ny ménstring af Israels stammar, pd Moabs 
hedar. 
Fifter denna hemsokelse talade Her- 
ren till Mose och till Eleasar, 
prasten Arons son, och sade: 


KAP, 26: 18. 


2. ‘‘Raknen antalet af Israels barns 
hela menighet, dem som 4ro tjugu ar 
gamla eller darutofver, efter deras 
familjer, alla stridbara man i Israel.’ 

4 Mos. 1:2 f. 

3 Och Mose och prasten Eleasar ta- 
lade till dem pa Moabs hedar, vid Je- 
riko-Jordan, och sade: 

“De som aro tjugu ar gamla 
eller dirutéfver skola raknas’’ — sa- 
som Herren hade bjudit Mose och Is- 
raels barn, dem som dragit ut ur 
Egyptens land. 


5 Ruben var Israels forstfddde. 
Rubens barn voro: Af Hanok hanoki- 
ternas slakt, af Pallu palluiternas 
slakt, 

6 af Hesron hesroniternas slakt, 
af Karmi karmiternas slakt. 

7 Dessa voro rubeniternas slakter. 
Och de af dem som inmonstrades ut- 
gjorde fyrtiotre tusen sju hundra 
trettio. 

8 Men Pallus soéner voro Eliab. 

9 Och Eliabs séner voro Nemuel, 
Datan och Abiram; det var den Da- 
tan och den Abiram, bada ombud for 
menigheten, som satte sig upp emot 
Mose och Aron, tillika med Koras 
hop, nar dessa satte sig upp emot 
Herren, —— 4 Mos. 16:1f. Ps. 106:17f. 
10 hvarvid ee Oppnade sin mun 
och uppslukade dem jamte Kora, vid 
det tillfalle di dennes hop omkom, i 
det att elden fortarde de tva hundra 
femtio mannen, sa att de blefvo till 
en varnagel. 

11 Men Koras séner omkommo icke. 


12 Simeons barn, efter deras slak- 
ter, voro: Af Nemuel nemueliternas 
slakt, af Jamin jaminiternas slakt, 
af Jakin jakiniternas slakt, 

13 af Sera seraiternas slakt, af 
Saul sauliternas slakt. 

14 Dessa voro simeoniternas slak- 
ter, tjugutva tusen tva hundra. 


15 Gads barn, efter deras slakter, 
voro: Af Sefon sefoniternas slakt, af 
Haggi haggiternas slakt, af Suni 
suniternas slakt, 

16 af Osni osniternas slakt, af Eri 
eriternas slakt, 

17 af Arod aroditernas slakt, af 
Areli areliternas slakt. 

18 Dessa voro Gads barns slakter, 
sa manga af dem som inmonstrades, 
fyrtio tusen fem hundra. 


KAP. 26: 19. 


19 Judas séner voro Er och Onan; 
men Er och Onan dogo i Kanaans 
land. 1 Mos. 38:7 f. 46: 12. 

20 Och Juda-barn, efter deras 
slakter, voro: Af Sela selaniternas 
slakt, af Peres peresiternas slikt, af 
Sera seraiternas slikt. 

21 Men Peres’ barn voro: Af Hes- 
ron hesroniternas slakt, af Hamul 
hamuliternas slakt. 

22 Dessa voro Juda slikter, sa 
manga af dem som inménstrades, 
sjuttiosex tusen fem hundra. 


23 Isaskars barn, efter deras slik- 
ter, voro: Af Tola tolaiternas slikt, 
af Puva puniternas slakt, 

24 af Jasub jusubiternas slikt, af 
Simron simroniternas slakt. 

25 Dessa voro Isaskars slikter, s& 
manga af dem som inménstrades, 
sextiofyra tusen tre hundra. 


26 Sebulons barn, efter deras slak- 
ter, voro: Af Sered serediternas 
slakt, af Elon eloniternas slikt, af 
Jaleel jaleeliternas slakt. 

27 Dessa voro sebuloniternas slik- 
ter, sa manga af dem som inménst- 
.rades, sextio tusen fem hundra. 


28 Josefs barn, efter deras slik- 
ter, voro Manasse och Efraim. 


29 Manasse barn voro: Af Makir 
makiriternas slakt; men Makir féd- 
de Gilead; af Gilead kom gileaditer- 
nas slakt. Jos. 17: 1 f. 

30 Dessa voro Gileads barn: Af 
Ieser ieseriternas slikt, af Helek 
helekiternas slakt, 

31 af Asriel asrieliternas slakt, af 
Sikem sikemiternas slakt, 

32 af Semida semidaiternas slikt 
och af Hefer heferiternas slikt. 

33 Men Selofhad, Hefers son, hade 
inga séner, utan allenast déttrar; och 
Selofhads déttrar hette Mahela, Noa, 

‘Hogla, Milka och Tirsa. 
4 Mos. 27:1 f. 36:2f. Jos. 17:3. 

34 Dessa voro Manasse slakter, 
och de af dem som inménstrades ut- 
gjorde femtiotva tusen sju hundra. 


35 Dessa voro Efraims barn, efter 
deras slikter: Af Sutela sutelaiter- 
nas slakt, af Beker bekeriternas 
slakt, af Tahan tahaniternas slakt. 

36 Men dessa voro Sutelas barn: 
Af Eran eraniternas slakt. 
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37 Dessa voro Efraims barns slak- 
ter, sa manga af dem som inménst- 
rades, trettiotv& tusen fem hundra. 


Dessa voro Josefs barn, efter de- 
ras slakter. : 


38 Benjamins barn, efter deras 
slakter, voro: Af Bela belaiternas 
slakt, af Asbel asbeliternas slakt, af 
Ahiram ahiramiternas slikt, 

39 af Sefufam sufamiternas slakt, 
af Hufam hufamiternas slakt. 

40 Men Belas séner voro Ard och 
Naaman; arditernas slakt; af Naa- 
man naamiternas slikt. ; 

41 Dessa voro Benjamins’ barn, 
efter deras slikter, och de af dem 
som inménstrades utgjorde fyrtiofem 
tusen sex hundra. 


42 Dessa voro Dans barn, efter 
deras slakter: Af Suham suhamiter- 
nas slakt. Dessa voro Dans slakter, 
efter deras slakter. 

43 Suhamiternas slakter, s4 manga 
af dem som inmonstrades, utgjorde 
tillsammans sextiofyra tusen fyra 
hundra. 


44 Asers barn, efter deras slik- 
ter, voro: Af Jimna J imna-slikten, af 
Jisvi jisviternas slakt, af Beria beri- 
aiternas slakt. 

45 Af Berias barn: Af Heber he- 
beriternas slakt, af Malkiel malkie- 
liternas slakt. 

46 Och Asers dotter hette Sera. 

47 Dessa voro Asers barns slakter, 
sa manga af dem som inmonstrades, 
femtiotre tusen fyra hundra. 


48 Naftali barn, efter deras slik- 
ter, voro: Af Jaseel jaseeliternas 
slakt, af Guni guniternas slakt, 

49 af Jeser jeseriternas slakt, af 
Sillem sillemiternas slikt,. 

50. Dessa voro Naftali slakter, ef- 
ter deras slakter; och de af dem som 
inmonstrades utgjorde fyrtiofem tu- 
sen fyra hundra. 


51 Dessa voro de af Israels barn, 
som inménstrades, sex hundra ett tu- 
sen sju hundra trettio,. 

2 Mos. 12:37. 4 Mos. 2: 32. 


52 Och Herren talade til] Mose 
och sade: 
53 At dessa skall landet utskiftas 
till arfvedel, efter personernas antal. 
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54 At en stérre stam skall du gifva 
en storre arfvedel och At en mindre 
stam en mindre arfvedel; at hvar 
stam skall arfvedel gifvas efter an- 
talet af de inmoénstrade. 

4 Mos, 33: 54. 

55 Men genom lottkastning skall 
landet utskiftas. Efter namnen pa 
sina fadernestammar skola de fA sina 
arfvedelar. 

56 Efter lottens utslag skall hvar 
stam, storre eller mindre, f4 sin arf- 
vedel sig tillskiftad. 


57 Och dessa voro de af Levi stam 
som inmonstrades, efter deras slak- 
ter: Af Gerson gersoniternas slakt, 
af Kehat kehatiternas slaikt, af Me- 
rari merariternas slakt. 

2 Mos. 6:16 f. 4 Mos. 3:17 f. 

58 Dessa voro leviternas slakter: 
libniternas slakt, hebroniternas slakt, 
maheliternas slakt, musiternas slakt, 
koraiternas slakt. Men Kehat fodde 
Amram. 

59 Och Amrams hustru hette Joke- 
bed, Levis dotter, som féddes at Levi 
i Egypten; och hon fodde at Amram 
Aron och Mose och deras syster Mir- 
jam. 2 Mos. 6: 20. 

60 Och at Aron foddes Nadab och 
Abihu, Eleasar och Itamar. 

61 Men Nadab och Abihu traffades 
af déden, nar de buro fram fram- 
mande eld-infér Herrens ansikte. 

3 Mos. 10:1 f. 16:1. 4 Mos. 3:4. 1 Kron. 24:2. 

62 Och de af dem som inménstra- 
des utgjorde tjugutre tusen, alla af 
mankon, som voro en manad gamla 
eller darutofver. De hade namligen 
icke blifvit inm6nstrade bland Isra- 
els barn, eftersom icke nagon arfve- 
a var gifven at dem bland Israels 

arn. 


68 Dessa voro de som inménstra- 
des af Mose och prasten Eleasar, nar 
dessa ménstrade Israels barn pa Mo- 
abs hedar vid Jeriko-Jordan. 

64 Bland dessa var ingen af dem 
som foérut blifvit inmoénstrade af 
Mose och prasten Aron, nar dessa 
monstrade Israels barn i Sinais 6ken, 

4 Mos. 1: 18. 

65 ty om dem ‘hade Herren sagt: 
“‘De skola déden d6 i 6knen.’’ Dar- 
for var ingen kvar af dem, forutom 


Kaleb, Jefunnes son, och Josua, 
Nuns son. 
4 Mos. 14:29. 32:10. 1 Kor. 10: 5: 


KAP. 27: 18. 


27 Kapitlet. 


Selofhads dottrar. Josua forordnas att efter- 
trdéda Mose. 


ch Selofhads dottrar tradde fram, 

Selofhads, som var son till Hefer, 

son till Gilead, son till Makir, son 

till Manasse, af Manasses, Josefs 

sons, slaikter. Och hans déttrar hette 

Mahela, Noa, Hogla, Milka och Tirsa. 
4 Mos, 26:33. 36:2. Jos. 17:3 f. 

2 Dessa kommo nu infér Mose och 
prasten Eleasar och stamhéfdingarna 
och hela menigheten, vid ingangen 
till uppenbarelsetaltet, och sade: 

38 “Var fader har dott i dknen, 
men han var icke med i den hop, som 
sammanrotade sig mot Herren, Ko- 
ras hop, utan han dog genom egen 
synd, och han hade inga soner. 

4 Mos. 16: 31 f. 

4 Icke skall nu var faders namn 
utplanas ur hans slakt darfor, att han 
icke hade nagon son? Gif at oss en 
besittning ibland var faders bréder.’’ 

5 Och Mose bar fram deras sak 
infor Herren. 

6 Da talade Herren till Mose och 


sade: 

7 ‘‘Selofhads déttrar hafva talat 
ratt. Du skall gifva ocksé dem en 
arfsbesittning bland deras faders 
bréder genom att lata deras faders 
arfvedel ofverga till dem. 

8 Och till Israels barn skall du tala 
och saga: Nar nagon dor utan att ef- 
terlamna nagon son, skolen I lata 
hans arfvedel 6fverga till hans dot- 
ter. 

9 Men om han icke har nagon dot- 
ter, sa skolen I gifva hans arfvedel 
at hans bréder. 

10 Har han icke heller nagra br6- 
der, sa skolen I gifva, hans arfvedel 
at hans faders bréder. 

11. Men. om hans fader icke har 
nagra broder, sa skolen I gifva hans 
arfvedel at narmaste blodsférvant in- 
om hans slakt, och denne skall da 
taga den i besittning.’’ 


Detta skall vara en rattsstadga for 
Israels barn, sisom Herren har bju- 
dit Mose. 


12 Och Herren sade till Mose: 
“Stig upp har pa Abarimberget, sa 
skall du fa se det land, som jag har 
gifvit 4t Israels barn. 5 Mos. 32:48¢. 

13 Och nar du har sett det, skall 


KAP. 27: 14. 


ocksa du samlas till ditt folk, likasom 
din broder Aron har blifvit samlad 
till sitt folk; 4 Mos, 20: 12 f., 24 f. 

14 detta darfor att I voren gen- 
strafviga mot min befallning i éknen 
Sin, nar menigheten tvistade med 
mig och I skullen halla mig helig ge- 
nom att skaffa fram vatten inf6r de- 
ras 6gon.’’ Detta var Meribas vat- 
ten vid Kades i 6knen Sin. 


15 Och Mose talade till Herren 
och sade: 

16 ‘‘Ma Herren, den Gud som ra- 
der ofver allt kétts anda, sitta en 
man 6fver menigheten, 

17 som kan vara deras ledare och 
anférare och som kan rada éfver de- 
ras utgang och ingang, s4 att icke 
Herrens menighet blifver lik en 
hjord, som icke har nagon herde.”’ 

18 Herren svarade Mose: ‘‘Tag 
till dig Josua, Nuns son, ty han dr 
en man, i hvilken ande dr, och lage 
din hand pa honom. s 

19 Och for honom fram infor pris- 
ten Eleasar och hela menigheten och 
insdtt honom i hans ambete infor de- 
ras 6gon, 

20 och lagg nagot af din vardighet 
He honom, pa det att Israels barns 

ela menighet ma lyda honom. 

21 Och hos prasten Eleasar skall 
han sedan hafva att installa sig, for 
att denne genom urims dom ma ham- 
ta svar at honom infér Herrens an- 
sikte. Efter hans ord skola de full- 
gora sina aligganden, han sjalf och 
alla Israels barn med honom, hela 
menigheten.’’ 2 Mos. 28: 30. 


22 Och Mose gjorde sAsom Herren 
hade bjudit honom; han tog Josua 
och forde honom fram infor pristen 
Eleasar och hela menigheten. 

23 Och denne lade sina hinder pa 
honom och insatte honom i hans im- 
bete, sisom Herren hade sagt genom 

ose, 


28 Kapitlet.. 
Lagar om de dagliga offren och hogtidsoffren. 


(Jeh Herren talade till Mose och 
sade: 


2 Bjud Israels barn och sig till 
dem: Mina offer, det som 4r min Spis 
af mina eldsoffer, en valbehaglig lukt 
for mig, dem skolen I akta pa, sA 
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att I offrendem at mig pa bestamd 
tid 


id. 

3 Och sag till dem: Detta ar hvad 
I skolen offra 4t Herren sisom elds- 
offer: tva arsgamla felfria lamm till 
brannoffer for hvar dag bestandigt. 

2 Mos. 29: 38 f. 

4 Det ena lammet skall du offra 
om morgonen, och det andra lammet 
skall du offra vid aftontiden, 

5 och sasom spisoffer en tiondedels 
efa fint mjol, begjutet med en fjar- 
dedels hin olja af stétta oliver. 

6 Detta ar det dagliga brannoff- 
ret, som offrades pa Sinai berg, till 
en valbehaglig lukt, ett eldsoffer At 
Herren. 

7 Och sasom drickoffer dartill skall 
du offra en fjardedels ‘hin, till det 
forsta lammet; i helgedomen skall 
drickoffer af stark dryek utgjutas at 
Herren. 

8 Det andra lammet skall du offra 
vid aftontiden; med likadant spisoffer 
och drickoffer som om morgonen 
skall du offra det: ett eldsoffer till en 
valbehaglig lukt for Herren. 


9 Men pa sabbatsdagen skall du 
offra tva arsgamla felfria lamm, s& 
ock tva tiondedels efa fint mjél, be- 
gjutet med olja, sasom spisoffer, samt 
tillhdrande drickoffer. 

10 Detta ar sabbatsbrannoffret, 
som skall offras hvar sabbat, jimte 
det dagliga brannoffret med tillhé- 
rande drickoffer. 


11 Och pa edra_ nymanadsdagar 
skolen I offra till brannoffer at Her- 
ren tva ungtjurar och en vadur och 
sju arsgamla felfria lamm, 

12 sa ock tre tiondedels efa fint 
mjol, begjutet med olja, sAsom spis- 
offer till hvar tjur, tv tiondedels efa 
fint mjol], begjutet med olja, sisom 
spisoffer till vaduren, 

13 och en tiondedels efa fint. mjél, 
begjutet med olja, sdsom spisoffer 
till hvart lamm: ett bradnnoffer till 
en valbehaglig lukt, ett eldsoffer At 
Herren. : 

14 Och de tillhérande drickoffren 
skola utgéras af en half hin vin till 
hvar tjur och en tredjedels hin till 
vaduren och en fjardedels hin till 
hvart lamm. Detta dr nymanads- 
brannoffret, som skall offras i hvar 
och en af drets manader. 

15 Tillika skolen I offra en bock 
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till syndoffer at Herren; den skall 
offras pa det dagliga brannoffret 


med tillhdrande drickoffer. 


16 Och i forsta manaden, pa fjor- 
tonde dagen i manaden, ar Herrens 
pask. 2 Mos. 12:18 f. 28:15 f. 

3 Mos. 23:5 f. 5 Mos. 16:1f. 

17 Och pa femtonde dagen i sam- 
ma manad 4r hodgtid; da skall man 
ata osyradt brod, i sju dagar. 

18 Paden forsta dagen skall man 
halla en helig sammankomst; ingen 
arbetssyssla skolen I da géra. 

19 Och sdsom eldsoffer, s&asom 
brannoffer at Herren, skolen I offra 
tva ungtjurar och en vadur och sju 
drsgamla lamm; felfria skola de 


vara. 

20 Och sasom spisoffer dartill sko- 
len I offra fint mjol, begjutet med 
olja; tre tiondedels efa skolen I offra 
till hvar ungtjur och tva tiondedels 
efa till vaduren; 

21 en tiondedels efa skall du offra 
till hvart och ett af de sju lammen; 

22 tillika skolen I offra en synd- 
offersbock till att bringa forsoning 
for eder. 

23 Foérutom morgonens brannoffer, 
som utgér det dagliga brannoffret, 
skolen I offra detta. 

24 Likadana offer skolen I offra 
hvar dag i sju dagar: en eldsoffers- 
spis, till en valbehaglig lukt for 
Herren, Jamte det dagliga brann- 
offret. skall detta offras, med tillho- 
rande drickoffer. 

25 Och pa den sjunde dagen skolen 
I halla en helig sammankomst; ingen 
arbetssyssla skolen I da gora. 


26 Och pa forstlingsdagen, da I 
baren fram ett offer af den nya gro- 
dan 4t Herren, vid eder veckohogtid, 
skolen I halla en helig samman- 
komst; ingen arbetssyssla skolen I 
da gora. 3 Mos. 23: 15 f. 

27 SAsom brannoffer till en valbe- 
haglig lukt for Herren skolen I da 
offra tva ungtjurar, en vadur, sju 
arsgamla lamm, 

28 och s&som spisoffer dartill fint 
mjél, begjutet med olja: tre tionde- 
dels efa till hvar tjur, tva tiondedels 
efa till vaduren, 

29 en tiondedels efa till hvart och 
ett af de sju lammen; 

80 tillika skolen I offra en bock till 
att bringa férsoning for eder. 


KAP. 29; 12. 


31 Forutom det dagliga brannoff- 
ret med tillhérande spisoffer skolen I 
offra detta — felfria skola djuren 
vara — och darjamte  tillhorande 
drickoffer. 


29 Kapitlet. 
Fortsatining af offerlagarna. 


()ch i sjunde manaden, pa forsta da- 

gen imanaden, skolen I halla en 

helig sammankomst; ingen arbets- 

syssla skolen I da géra. En basun- 

klangens dag skall den vara for eder. 
3 Mos. 23: 24 f. 

2 Sasom brannoffer till en valbe- 
haglig lukt for Herren skolen I da 
offra en ungtjur, en vadur, sju ars- 
gamla felfria lamm, 

3 och sdsom spisoffer dartill fint 
mjol, begjutet med olja: tre tionde- 
dels efa till tjuren, tva tiondedels 
efa till vaduren 

4 och en tiondedels efa till hvart 
och ett af de sju lammen; 

5. tillika shalen I offra en bock sa- 
som syndoffer, till att bringa férso- 
ning for eder 

6 —detta forutom nymanadsbrann- 
offret med tillhorande spisoffer och 
forutom det dagliga brannoffret med 
tillhérande spisoffer och forutom de 
drickoffer, som pa foreskrifvet satt 


‘skola offras till bada: allt till en val- 


behaglig lukt, ett eldsoffer at Herren. 
4 Mos. 28: 3f., 11 f. 


7 Pa tionde dagen i samma sjunde 
manad skolen I ock halla en’ helig 
sammankomst, och I skolen da spika 
eder; intet arbete skolen I da gora. 

3 Mos. 16:29 f. 28:27 f. 

8 Och sdsom brannoffer till en val- 
behaglig lukt for Herren skolen I da 
offra en ungtjur, en vadur, sju Aars- 
gamla lamm—felfria skola de vara— 

9 och sdsom spisoffer dartill fint 
mjol, begjutet med olja: tre tionde- 
dels efa till tjuren, tva tiondedels 
efa till vaduren, 

10 en tiondedels efa till hvart och 
ett af de sju lammen; 

11 tillika skolen I offra en bock 
sasom syndoffer—detta forutom fér- 
soningssyndoffret och det dagliga 
brannoffret med tillhérande spisoffer 
och férutom de drickoffer, som hora 
till bada. 


12 Pa femtonde dagen i sjunde 


KAP. 29: 13. 


manaden skolen I ock halla en helig 
sammankomst; ingen arbetssyssla 
skolen I d& géra. Da skolen I fira 
en Herrens hégtid, i sju dagar. 

3 Mos. 28: 34 f. 

18 Och sdsom brannoffer, sasom 
eldsoffer, skolen I da offra till en 
valbehaglig lukt for Herren tretton 
ungtjurar, tva vadurar, fjorton ars- 
gamla lamm—felfria skola de vara— 

14 och sdsom spisoffer dartill fint 
mjol, begjutet med olja: tre tionde- 
dels efa till hvar och en af de tret- 
ton tjurarna, tva tiondedels efa till 
hvar och en af de tva vadurarna, 

15 ‘en tiondedels efa till hvart och 
ett af de fjorton lammen; 


16 tillika skolen I offra én bock | 


sasom syndoffer — detta forutom det 
dagliga brannoffret med tillhorande 
spisoffer och drickoffer. 

17 Och pa den andra dagen: tolf 
ungtjurar, tva vadurar, fjorton ars- 
gamla felfria lamm, 

18 med det spisoffer och de drick- 
offer, som skola offras till dem, till 
tjurarna, vadurarna och lammen, ef- 
ter deras antal, pa foreskrifvet satt, 

19 och tillika en bock sAsom synd- 
offer —detta forutom det dagliga 
brannoffret med tillhérande spisoffer 
och till dem hérande drickoffer. 

20 Och pa den tredje dagen: elfva 
tjurar, tva vadurar, fjorton arsgam- 
la felfria lamm, 

21 med:det spisoffer och de drick- 
offer, som skola offras till dem, till 
tjurarna, vadurarna och lammen, ef- 
ter deras antal, pa foreskrifvet satt, 

22. och tillika en syndoffersbock — 
detta forutom det dagliga brannoff- 
ret med tillhérande spisoffer och 
drickoffer. 

23 Och pa den fjarde dagen: tio 
tjurar, tva vadurar, fjorton arsgam- 
la felfria lamm, 

24 med det spisoffer och de drick- 
offer, som skola offras till dem, till 
tjurarna, vadurarna och lammen, ef- 
ter deras antal, pa foreskrifvet satt, 

25 och tillika en bock sisom syndof- 
fer—detta forutom det dagliga brann- 
offret med tillhdrande spisoffer och 
drickoffer. 

.26 Och pa den femte dagen: nio 
tjurar, tva vadurar, fjorton arsgamla 
felfria lamm, 

27 med det spisoffer och de drick- 
offer, som skola offras till dem, till 
tjurarna, vadurarna och lammen, ef- 
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ter deras antal, pa foreskrifvet satt, 

28 och tillika en syndoffersbock — 
detta forutom det dagliga brannoff- 
ret med tillhérande spisoffer och 
drickoffer. 

29 Och pa den sjatte dagen: atta 
tjurar, tva vadurar, fjorton arsgamla 
felfria lamm, : 

30 med det spisoffer och de drick- 
offer, som skola offras till dem, till 
tjurarna, vadurarna och lammen, ef- 
ter deras antal, pa foreskrifvet satt, 

31 och tillika en syndoffersbock— 
detta forutom det dagliga brannoff- 
ret med tillhérande spisoffer och 
drickoffer. 

32 Och pa den sjunde dagen: sju 
tjurar, tva vadurar, fjorton arsgamla 
felfria lamm, 

33 med det spisoffer och de drick- 
offer, som skola offras till dem, till 
tjurarna, vadurarna och lammen, ef- 
ter deras antal, pa foreskrifvet satt, 

34 och tillika en syndoffersbock — 
detta forutom det dagliga brannoff- 
ret med tillhdrande spisoffer och 
drickoffer. 

35 Pa den attonde dagen skolen I 
halla en hoégtidsf6rsamling; ingen 
arbetssyssla skolen I da gora. 

36 Och sdsom brannoffer, sdsom 
eldsoffer skolen I da offra till en val- 
behaglig lukt for Herren en tjur, en 
vadur, sju arsgamla felfria lamm, 

37 med det spisoffer och de drick- 
offer, som skola offras till dem, till 
tjuren, vaduren och lammen, efter 
deras antal, pa foreskrifvet satt, 

38 och tillika en syndoffersbock — 
detta forutom det dagliga brannoff- 
ret med tillhdrande spisoffer och 
drickoffer. 


39 Dessa offer skolen I offra At 
Herren vid edra hégtider, forutom 
edra l6ftesoffer och frivilliga offer, 
dessa ma nu vara brannoffer eller 
i alia eller drickoffer eller tack- 
offer. 


_Kap. 30: 1. Och Mose sade detta 
till Israels barn, alldeles s& som Her- 
ren hade bjudit honom att saga. 


30 Kapitlet. 
Lagar om léften. 


()eh Mose talade till Israels barns 
stamhéfdingar och sade: Detta ar 
hvad Herren har bjudit: 
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3 Om nagon gor ett lofte at Her- 
ren eller svar en ed, genom hvilken 
han forbinder sig till Aterhallsamhet 
inagot stycke, sa skall han icke se- 
dan bryta sitt ord; han skall i alla 
stycken géra hvad hans mun har ta- 
lat. 3 Mos. 27:2 f. 5 Mos. 28: 21 £. 

Pred. 5:3 f. 


4 Och om en kvinna, medan hon 
vistas i sin faders hus och annu 4r 
ung, gor ett lofte 4t Herren och for- 
binder sig till Aterhallsamhet i nagot 
stycke 

5 och hennes fader hor hennes 
l6fte och huru hon forbinder sig till 
Aaterhallsamhet och hennes fader icke 
sager nagot till henne darom, sa 
skola alla hennes l6ften hafva gal- 
lande kraft, och alla hennes forbin- 
delser till Aterhallsamhet skola hafva 
gallande kraft. 

Men om hennes fader samma 
dag han hor det sAéger nej dartill, da 
skola hennes l6ften och hennes for- 
bindelser till Aterhallsamhet alla vara 
utan gallande kraft; och Herren skall 
forlata henne, eftersom hennes fa- 
der sade nej till henne. 

7 Och om hon blifver gift och lof- 
ten da hvila pa henne eller nagot 
obetanksamt ord fran hennes lappar, 
hvarmed hon bundit sig, 

8 och hennes man far hora -darom, 
men icke sager nagot till henne dar- 
om samma dag han hor det, sa skola 
hennes l6ften hafva gallande kraft, 
och hennes forbindelser till aterhall- 
samhet skola hafva gallande kraft. 

9 Men om hennes man samma dag 
han far hora det sager nej dartill, sa 
upphafver han darmed hennes pifna 
léfte och det obetanksamma ord fran 
hennes lappar, hvarmed hon bundit 
sig, och Herren skall forlata henne 
det. 

10 Men en ankas eller en forskju- 
ten hustrus léfte, hvartill hon 4n ma 
hafva forbundit sig, skall hafva gal- 
lande kraft for henne. 


11 Och om en kvinna i sin mans 
hus gor ett lofte eller med ed for- 
binder sig till Aaterhallsamhet 1 nagot 
stycke 

12 och hennes man hor det, men 
icke sdger nagot till henne darom, 
icke saiger nej till henne, sa skola 
alla hennes loften hafva giallande 
kraft, och alla hennes fdrbindelser 
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till Aterhallsamhet skola hafva gal- 
lande kraft. 

13 Men om hennes man upphafver 
dem samma dag han hor dem, sa 
skall allt som hennes lappar talat 
vara utan gallande kraft, det ma nu 
vara léften eller nagon fodrbindelse 
till Aterhallsamhet; hennes man har 
upphaft dem, darfor skall Herren 
forlata henne. 

14 At alla hennes l6ften och At 
alla hennes edliga foérbindelser till 
att spaka sig kan hennes man gifva > 
gallande kraft, och hennes man kan 
ock upphafva dem. 

15 Men om hennes man icke fore 
pafoljande dags ingang sager nagon- 
ting till henne dirom, sa gifver han 
gallande kraft at alla hennes léften 
eller alla de f6rbindelser till Aterhall- 
samhet, som hvila pa henne; han gif- 
ver dem gallande kraft darigenom 
att han icke séger nagot till henne 
darom samma dag han hor dem. 

16 Men om han upphafver dem 
forst nagon tid efter det han hort 
dem, sa kommer han att bara pa hen- 
hes missgarning. 


17 Dessa aro de stadgar, som Her- 
ren gaf Mose angdende forhallandet 
mellan en man och hans hustru och 
angaende forhallandet mellan en fa- 
der och hans dotter, medan denna 
eas ar ung och vistas i sin faders 

us. 


31 Kapitlet. 


Himnd pd midjaniterna. Férdelning af 
bytet. 


(ch Herren talade till Mose och 
sade: 

2 ‘‘Utkraf hamnd for Israels barn 
af midjaniterna; sedan skall du samlas 
till ditt folk.”’ 4. Mos. 25:17 f. 

3 Da talade Mose till folket och 
sade: ‘‘Laten en del af edra man 
vapna sig till strid; dessa skola taga 
mot Midjan och utféra Herrens 
hamnd pa Midjan. 

4 Tusen man ur hvar ochen af Is- 
raels alla stammar skolen I sinda ut 
i striden.”’ 

5 $8 aflamnades da ur Israels at- 
ter tusen man af hvar stam: tolf tu- 
sen man, vapnade till strid. 

6 Och Mose sande dessa, tusen 
man af hvar stam, ut i striden; han 
sande med dem Pinehas, : prasten 
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Eleasars son, ut i striden, och denne 
tog med sig de heliga redskapen och 
larmtrumpeterna. 4 Mos. 10: 9. 

7 Och de gingo till strids emot 
Midjan, sdésom Herren hade bjudit 
Mose, och drapte allt mank6n; 

8 och jamte andra, som da blefvo 
slagna af dem, draptes ock de midja- 
nitiska konungarna Evi, Rekem, Sur, 
Hur och Reba, fem midjanitiska ko- 
nungar; Bileam, Beors son, drapte 
de ock med svard. Jos. 18: 21 f. 

9 Och Israels barn bortférde Mid- 
jans kvinnor och barn sAsom fangar; 
och alla deras dragare och all deras 
boskap och allt deras 6friga gods 
togo de sasom byte. ; 

10 Och alla deras stader i de trak- 
ter dar de bodde och alla deras talt- 
lager pupirinde de i eld. 

11 Och de togo med sig allt bytet 
och allt det réfvade, bade manniskor 
och boskap. 

12 Och de férde fangarna och det 
réfvade och bytet fram till Mose och 
prasten Eleasar och Israels barns 
menighet i lagret p& Moabs hedar, 
som ligga vid Jeriko-Jordan. 


13 Och Mose och prasten Eleasar 
och alla menighetens héfdingar gingo 
dem till métes utanfér lagret. 

14 Men Mose fértérnades pa krigs- 
befalet, 6fver- och underhéfvitsman- 
nen, nar de kommo tillbaka fran sitt 
krigstag. 

15 Mose sade till dem: ‘‘Hafven I 
da latit alla kvinnorna lefva? 

16 Det var ju de som, pa Bileams 
inrddan, forledde Israels barn till att 
beg otrohet mot Herren isaken med 
Peor och darigenom vAllade, att en 
hemsékelse kom 6fver Herrens me- 
nighet. 

4 Mos. 22:5f. 25:1f. 2 Petr. 2:15 f. 

17 Sa drapen nu alla gossebarn 
och drapen alla kvinnor, som hafva 
haft med man, med manko6n, att 
skaffa. 

18 Men alla flickebarn, som icke 
haft med mankén att skaffa, dem 
man I lata lefva for eder raikning. 

19 Sjalfva skolen I nu lagra eder 
utanfor lagret, i sju dagar. Hvar 
och en af eder som har drapt nagon 
manniska och hvar och en som har 
kommit vid nagon slagen skall rena 
sig pa tredje dagen och pa sjunde da- 
gen—savalI sjilfvasom edra fangar. 

4 Mos. 19: 11, 16, 
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20 Alla klader och allt som ar for- 
fardigadt af skinn och allt som ar 
gjordt af gethar och alla redskap af 
tra skolen I ock rena at eder.”’ 


21 Och prasten Eleasar sade till 
stridsmannen, som hade deltagit i 
kriget: Detta ar den lagstadga, som 
Herren har gifvit Mose: 

22 Guld och silfver, koppar, jarn, 
tenn och bly, 

23 allt sadant som tal eld, skolen 
I lata ga genom eld, sa blifver det 
rent; dock bor det tillika renas med 
stankelsevatten. Men allt som icke 
tal eld skolen I lata g4 genom vatten. 


4 Mos. 19: 9. 
24 Och I skolen tva edra klader 
pa sjunde dagen, sa blifven I rena; 
darefter fan I ga in i lagret. 


cv Och Herren talade till Mose och 
sade: ,, 

26 Ofver det tagna rofvet, bade 
manniskor och boskap, skall du géra 
en berakning tillsammans med pris- 
ten Eleasar och hufvudminnen fér 
menighetens familjer; 

27 sedan skall du dela rofvet i tva 
delar, mellan de krigare, som varit 
med i striden, och hela den 6friga 
menigheten. 

28 Och du skall lata det krigsfolk, 
som varit med i striden, sdsom skatt 
at Herren gifva hvar femhundrade 
a manniskor, fakreatur, Asnor och 

re 

29 Sa mycket skall tagas af den 
halft, som tillfallar dem, och du 
skall gifva detta 4t prasten Eleasar 
sdsom en gird at Herren. 

30 Men ur den halft, som tillfaller 
de 6friga Israels barn, skall du utta- 
ga hvar femtionde af manniskor, df- 
vensa af fakreatur, Asnor och far, — 
korteligen af all boskap, och detta 
skall du gifva At leviterna, som skola 
iakttaga hvad som 4r att iakttaga 
vid Herrens tabernakel. 


31 Och Mose och pristen Eleasar 
gjorde sdsom:. Herren hade bjudit 
Mose. 

32 Och rofvet, namligen Atersto- 
den af det byte, som krigsfolket hade 
tagit, utgjorde: af far sex hundra 
sjuttiofem tusen, 

33 af fakreatur sjuttiotva tusen, 

34 af dsnor sextioett tusen, 

35 och af manniskor, ‘sadana kvin. 
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nor, som icke haft med mankén att 
skaffa, tillsammans trettiotva tusen 
personer. 

86 Och halften daraf, eller den 
del, som tillf6ll dem som varit med i 
striden, utgjorde: af far ett antal af 
tre hundra trettiosju tusen fem 
hundra, 

37 hvaraf skatten At Herren ut- 
gjorde sex hundra sjuttiofem far; 

’ 38 af fakreatur trettiosex tusen, 
hvaraf skatten at Herren sjuttiotva; 

89 af Asnor trettio tusen fem hund- 
ra, hvaraf skatten At Herren sex- 
tioen; 

40 af méanniskor sexton tusen, 
hvaraf skatten At Herren trettiotva 
personer. 

41 Och skatten, den for Herren 
bestamda garden, gaf Mose at pras- 
ten Eleasar, sisom Herren hade bju- 
dit Mose. 

42 Och den halft, som tillf6ll de 
6friga Israels barn, och som Mose 
hade afskilt fran krigsfolkets, 

43 denna halft, den som tillf6ll me- 
nigheten, utgjorde: af far tre hundra 
trettiosju tusen fem hundra, 

44 af fakreatur trettiosex tusen, 

45 af Asnor trettio tusen fem 
hundra 

46 och af manniskor sexton tusen. 

47 Och ur denna halft, som tillfoll 
de 6friga Israels barn, uttog Mose 
hvar femtionde, bade af manniskor 
och af boskap, och gaf detta at levi- 
terna, som skulle iakttaga hvad som 
var att iakttaga vid Herrens taber- 
nakel, allt sasom Herren hade bju- 
dit Mose. 


48 Och befalhafvarna 6fver harens 
afdelningar, 6fver- och underhofvits- 
mannen, tradde fram till Mose. 

49 Och de sade till Mose: ‘‘Dina 
tjinare hafva raknat antalet af de 
krigsman, som vi hafva haft under 
vart befal, och icke en enda fattas 
bland oss. 

50 Darfor hafva vi nu sésom en 
offergafva at Herren framburit hvar 
och en det som han har kommit 6fver 
af gyllene klenoder, armband af olika 
slag, ringar, 6rhangen och halssmyc- 
ken, detta for att bringa forsoning 
for oss infor Herrens ansikte.’’ 

51 Och Mose och prasten Eleasar 
mottogo guldet af dem, alla slags 
klenoder. 

52 Och guldet, som gafs sdsom 
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gird at Herren af 6fver- och under- 
héfvitsmannen, utgjorde samman- 
lagdt sexton tusen sju hundra femtio 
siklar. 

538 Manskapet hade tagit byte 
hvar och en for sig. 

54 Och Mose och prasten Eleasar 
mottogo guldet af é6fver- och under- 
héfvitsmannen och buro in det i up- 
pei ap ecorpae for att’ det skulle 

ringa Israels barn i Aminnelse infoér 
Herrens ansikte. 


32 Kapitlet. 
Rubens och Gads stammar samt ena hdlften 


af Manasse stam fa till besitining landet dster 
om Jordan. 


ch Rubens barn och Gads barn hade 
stora och mycket talrika boskaps- 
hjordar; och nar de sago Jaesers land 
och Gileads land, funno de, att detta 
var en trakt for boskap. 

2 Da kommo Gads barn och Ru- 
bens barn och sade till Mose och 
prasten Eleasar och menighetens 
hofdingar: ; 4 Mos. 21: 30, 32. 

3 ‘‘Atarot, Dibon, Jaeser, Nimra, 
Hesbon, Eleale, Sebam, Nebo och 
Beon, 

4 det land, som Herren har latit 
Israels menighet intaga, ar ett land 
for boskap, och dina tjanare hafva 
boskap.’’ 

5 Och de sade ytterligare: ‘‘Om vi 
hafva funnit nad infér dina dgon, sa 
ma detta land gifvas at dina tjinare 
till besittning. Lat oss slippa att ga 
ofver Jordan.”’ 

6 Men Mose sade till Gads barn 
och Rubens barn: ‘‘Skolen da I stan- 
na har, under det att edra bréder 
draga ut i krig? 

7 Hvarfor viljen I afvinda Israels 
barns hjartan fran att ga 6fver flo- 
den in i det land, som Herren har 
gifvit at dem? 

8 Sa gjorde ock edra fader, nar 
jag sande dem fran Kades-Barnea 
for att bese landet: 

9 sedan de hade dragit upp till 
Drufdalen och besett landet, afvinde 
de Israels barns hjartan fran att ga 
in i det land, som Herren hade gifvit 
at dem. 4 Mos. 13:8 f., 24f. 

10 Oech pa den dagen upptindes 
Herrens vrede, och han svor och sade: 

4 Mos. 14:29 f. 26:65. 5 Mos. 1:34 f. 

11 ‘Af de man, som hafva dragit 

upp ur Egypten, skall ingen som ar 
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tjugu ar gammal eller darutofver fa 
se det land, som jag med ed har lof- 
vat at Abraham, Isak och Jakob — 
eftersom de icke i allt hafva efter- 
foljt mig — 

12 ingen forutom Kaleb, Jefunnes 
son, kenasséen, och Josua, Nuns son; 
ty de hafva i allt efterfoljt Herren.’ 

13 Sa upptandes Herrens vrede 
mot Israel, och han lat dem drifva 
omkring i 6knen i fyrtio ar, till dess 
att hela det slakte détt bort, som 
hade gjort hvad ondt var i Herrens 
ogon. 

14 Och se, nu satten I eder upp, 


sasom férut edra fader, I, syndiga 


mans afféda, och 6ken s& Annu mer 
Herrens vredes gléd mot Israel. 

15 Da I nu vanden eder bort ifran 
honom, s& skall han lata Israel 4nnu 
langre blifva kvar i dknen, och I 
cng sa fordarf dfver allt detta 

(0) Ass 


16 Da tradde de fram till honom 

och sade: ‘‘Lat oss har bygga gardar 
at var boskap och stader At vara 
barn. 
17 Sjalfva vilja vi sedan skynd- 
samt vapna oss och ga astad i spet- 
sen for Israels barn, till dess vi haf- 
va fort dem dit de skola. Under ti- 
den kunna vara barn boi de befasta 
staderna och sa vara skyddade mot 
landets inbyggare. 

8 Vi skola icke vanda tillbaka 
hem, fdrrain Israels barn. hafva fatt 
hvar och en sin arfvedel. 

19 Ty vi vilja icke taga var arfve- 
del jamte dem pa andra sidan Jordan 
och langre bort, utan var arfvedel 
har tillfallit oss har pa andra. sidan 
Jordan, pa 6stra sidan.’’ 

20 Mose svarade dem: ‘‘Om I go- 
ren sasom I nu hafven sagt, om I 
vapnen eder infor Herren till kriget, 

21 sa att alla edra vapnade min 
ga ofver Jordan infér Herren och 
stanna dar, till dess han har fordrif- 
vit sina fiender for sig, 

22 om I alltsa vanden tillbaka forst 
da landet blifvit Herren underdanigt, 
sa skolen I vara utan skuld gent 
emot Herren och Israel, och detta 
land skall da blifva eder besittning 
infor Herren. ° 

23 Men om I icke s& géren, se, da 
synden I mot Herren, och I skolen 
dai komma att kainna eder synd, ty 
den skall drabba eder. 
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24 Bygegen eder nu stader at edra 
barn och gardar at eder boskap, och 
goren hvad eder mun har talat.’’ 

25 Och Gads barn och Rubens 
barn talade till Mose och sade: ‘‘Dina 
tjanare skola géra sisom min Herre 
bjuder. 

26 Vara barn, vara hustrur, var 
boskap och alla vara dragare skola 
blifva kvar har i Gileads stader. 

27 Men dina tjanare, vi sa manga 
som aro vapnade till strid, skola 
draga dit 6fver och kampa infor Her- 
ren, sasom min herre har sagt.’’ 


28 Och Mose gaf befallning om 
dem at prasten Eleasar och at Josua, 
Nuns son, och at hufvudmannen for 
familjerna inom Israels barns stam- 
mar. 

29 Mose sade till dem: ‘‘Om Gads 
barn och Rubens barn gA éfver Jor- 
dan med eder, s& manga som iro 
vapnade till att kimpa infér Herren, 
och landet sa blifver eder underda- 
nigt, d& skolen I at dem gifva lan- 
det Gilead till besittning. 

30 Men om de icke draga vapnade 
dit 6fver med eder, sa skola de fa 
HidDecie ibland eder i Kanaans 
and.’’ 

31 Och Gads barn och Rubens barn 
svarade och sade: ‘‘Hvad Herren har 
sagt till dina tjanare, det vilja vi 
gora. 

32 Vi vilja draga vapnade 6fver 
till Kanaans land infér Herren och 
sa fa var arfsbesittning har pa andra 
sidan Jordan.’’ 


33 Sa gaf di Mose at dem, at 
Gads barn, Rubens barn och ena 
halften af Manasses, Josefs sons, 
stam, Sihons, amoréernas konungs, 
rike och Ogs rike, konungens i Basan: 
sjalfva landet med dess stader och 
dessas omraden, landets stader rundt 
omkring. 

Hes Chait = aoge fae 227 4) 

ch Gads barn de upp Di- 
bon, Atarot, Aroer, ta ee 

35 Atrot-Sofan, Jaeser, Jogbeha, 

36 Bet-Nimra och Bet-Haran, be- 
fasta stader och boskapsgardar. 

37 Och Rubens barn byggde upp 
Hesbon, Eleale, Kirjataim, 

88 Nebo och Baal-Meon (hvilkas 
namn andrades) och Sibma. Och de 
fees namn at staderna, som de 
yggde upp. 
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39 Och Makirs, Manasses. sons, 

‘barn gingo: Astad till Gilead och in- 

togo det och férdrefvo amoréerna, 
som bodde dar. 1 Mos. 50: 23. 

40 Och Mose gaf Gilead at Makir, 
Manasses son, och han bosatte sig dar. 

41 Och Jair, Manasses son, gick 
astad och intog deras byar och kal- 
lade dem Jairs byar. 

Dom. 10:3f. 1Kré6n. 2:21 f. 

42 Och Noba gick astad och intog 
Kenat med underlydande orter och 
kallade det Noba, efter sitt eget 
namn. 


33. Kapitlet. 
Israeliternas| ldgerplatser under dkenvand- 
ringen. 
Dess3 voro Israels barns lagerplat- 
ser, da de drogo ut ur Egyptens 
land, efter sina harskaror, anforda 
af Mose och Aron. 


2 Och Mose upptecknade pa Her- | 


rens befallning deras uppbrottsorter, 
allt eftersom de andrade lagerplats. 
Och dessa voro nu deras lagerplatser, 
allt eftersom uppbrottsorterna foljde 
pa hvarandra: 


8 De bréto upp fran Rameses i 
férsta manaden, pa femtonde dagen 
i forsta manaden. Dagen efter pask- 
hégtiden drogo Israels barn ut med 
upplyft hand infor alla egyptiers 
ogon, 2 Mos. 12:37; 14:8. 

4 under det att egyptierna begrof- 
vo dem som Herren hade slagit bland 
dem, alla de forstfodda, da nar Her- 
ren héll dom 6fver deras gudar. 

2 Mos. 12: 12. 

5 Sa bréto nu Israels barn upp 
ane Rameses och lagrade sig i Suc- 

ot. 

6 Och de bréto upp fran Suckot 
och lagrade sig i Etam, dar d6knen 
begynte. 2 Mos. 18: 20. 

7 Och de bréto upp fran Etam och 
vande om till Pi-Hahirot, som ligger 
midt emot Baal-Sefon, och lagrade 
sig framfér Migdol. 2 Mos. 14: 2. 

8 Och de bréto upp fran Hahirot 
och gingo midt igenom hafvet in i 
6knen och tagade sa tre dagsresor i 
Etams 6ken och lagrade sig i Mara. 

2 Mos, 14:22. 15: 22 £. 

9 Och de broéto upp fran Mara och 
_kommo till Elim; och i Elim funnos 
tolf vattenkallor och sjuttio palm- 
trad, och de lagrade sig dar. 

2 Mos. 15: 27. 


KAP. 33: 36. 


10 Och de bréto yPh fran Elim och 
lagrade sig vid Réda hafvet. 

11 Och de bréto upp fran Réda 
hafvet och lagrade sig i 6knen Sin. 

2 Mos, 16: 1, 

12 Och de broto upp fran dknen Sin 
och lagrade sig i Dofka. 

13 Och de bréto upp fran Dofka 
och lagrade sig i Alus. 

14 Och broto upp fran Alus och 
lagrade sig i Refidim, och dar fanns 
intet vatten at folket att dricka. 

2 Mos. 17: 1. 
15 Och de bréto upp fran Refidim 
och lagrade sig i Sinais Gken. 

2 Mos. 19:1 f. 

16 Och de bréto upp fran Sinais 
dken och lagrade sig i Kibrot-Hat- 
taava. 4 Mos. 11: 34. 

17 Och de bréto upp fran Kibrot- 
Hattaava och lagrade sig i Haserot. 


4 Mos. 11: 35. 

18 Och de bréto upp fran Haserot 
och lagrade sig i Ritma. 

19 Och de bréto upp fran Ritma 
och lagrade sig i Rimmon-Peres. 

20 Och de bréto upp fran Rimmon- 
Peres och lagrade sig i Libna. 

21 Och de bréto upp fran Libna 
och lagrade sig i Rissa. 

22 Och de brdto upp fran Rissa 
och lagrade sig i Kehelata. 

23 Och de broto upp fran Kehelata 
och lagrade sig vid berget Sefer. 

24 Och de bréto upp fran berget 
Sefer och lagrade sig i Harada. 

25 Och de bréto upp fran Harada 
och lagrade sig i Makhelot. 

26 Bch de bréto upp fran Makhe- 
lot och lagrade sig i Tahat. 

27 Och de broto upp fran Tahat 
och lagrade sig i Tera. 

28 Och de bréto upp fran Tera och 
lagrade sig i Mitka. 

29 Och de broto upp fran Mitka 
och lagrade sig i Hasmona. 

30 Och de bréto upp fran Hasmo- 
na och lagrade sig i Moserot. 

81 Och de broto upp fran Moserot 
och lagrade sig i Bene-Jaakan. 

32 Och de broéto upp fran Bene- 
Jaakan och lagrade sig i Hor-Hag- 
gidgad. 

33 Och de broto upp fran Hor- 
Haggidgad och lagrade sig i Jotbata. 

34 Och de broto upp fran Jotbata 
och Hiprade sig i Abrona, 

35. Och de broto upp fran Abrona 
i Esjon-Geber. 
roto upp fran Esjon- 


och lagrade si 
86 Och de 
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Geber och lagrade sig i 6knen Sin, 
det ar Kades. 4 Mos. 20: 1. 
37 Och de bréto upp fran Kades 
och lagrade sig vid berget Hor, pa 
grinsen till Edoms land. 4 Mos. 20: 22. 


38 Och prasten Aron steg upp pa 
berget Hor, efter Herrens befall- 
ning, och dog dar i det fyrtionde aret 
efter Israels barns uttag ur Egyp- 
tens land, ifemte manaden, pa forsta 
dagen i manaden. 

4 Mos. 20: 25 f. 5 Mos. 10:6. 32: 50. 

89 Och Aron var ett hundra tju- 
gutre Ar gammal, nar han dog pa 
berget Hor. 


40 Och konungen i Arad, kanané- 
en, som bodde i Sydlandet i Kanaans 
land, fick nu héra, att Israels barn 
voro i antagande. 4 Mos. 21:1. 


41 Och de bréto upp fran berget 

Hor och lagrade sig i Salmona. 

4 Mos, 21:4. 
_ 42 Och de bréto upp fran Salmona 
och lagrade sig i Punon. 

43 Och de bréto upp_fran Punon 
och ligrade sig i Obot. 

44 Och de bréto upp fran Obot och 
lagrade sig iIje-Haabarim vid Moabs 
grans. 4 Mos. 21: 11. 

45 Och de broto upp fran Ijim och 
lagrade sig i Dibon-Gad. 

46 Och de bréto upp fran Dibon- 
Gad och lagrade sig 1 Almon-Dibla- 
taima. 

47 Och de bréto upp fran Almon- 
Diblataima och lagrade sig vid Aba- 
rimbergen, framfor Nebo. 

» 48 Och de bréto upp fran Abarim- 
bergen och lagrade sig pa Moabs he- 
dar, vid Jeriko-Jordan. 4 Mos. 22:1. 

49 Och deras lager vid Jordan 
strackte sig fran Bet-Hajesimot anda 
till Abel-Hassitim. pa Moabs hedar. 

4 Mos. 25: 1. 


50 Och Herren talade till Mose pa 
Moabs hedar, vid Jeriko-Jordan, och 


sade: 

51 Tala till Israels barn och sag till 
dem: Nar I hafven gatt ofver Jor- 
dan, in i Kanaans land, 

52 skolen I fordrifva landets alla 
mbyggare for eder, och I skolen for- 
stéra alla deras stenar med inhuggna 
bilder, och alla deras gjutna belaten 
‘skolen I férstéra, och alla deras of- 
ferhdjder skolen I édeligga. 

2 Mos. 28: 32 f. 34:12f. 65 Mos. 7:2 f. 
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53 Och I skolen intaga landet och 
bosatta eder dar, ty At eder har jag 
gifvit landet till besittning. 

54 Och I skolen utskifta landet 
mellan eder genom lottkastning efter 
edra slakter; At en stérre stam sko- 
len I gifva en stérre arfvedel och at 
en mindre stam en mindre arfvedel; 
hvar och en skall f& sin del dar lotten 
bestammer att han skall hafva den; 
efter edra fadernestammar skolen I 
utskifta landet mellan eder. 

4 Mos. 26:58 f. Jos. 14:1 f. 

55 Men om I icke foérdrifven lan- 
dets inbyggare for eder, sa skola de 
som I laten vara kvar af dem blifva 
toérnen i edra 6gon och taggar i edra 
sidor och skola tranga eder i landet, 
dar I bon. Jos. 23:18. Dom, 2:3, 

56 Och da skall jag gora med eder 
ve som jag hade tankt géra med 

em. 


34 Kapitlet. 


Landets grdnser bestdmmas. 
utses. 


(ch Herren talade till Mose och 
sa 


Skiftesman 


e: 
2 Bjud Israels barn och sag till 
dem: 


Nar I kommen till Kanaans land, 
si ar detta det land, som skall till- 
falla eder sésom arfvedel: Kanaans 
land, sé langt dess granser na. 

3 Edert land skall pa sddra sidan 
stracka sig fran 6knen Sin utmed 
Edom; och eder sédra grans skall i 
éster begynna vid andan af Salthaf- 
vet. 1 Mos. 14:3. Jos. 15:1 £. 

4 Sedan skall eder grans bdja sig 
sdder om Skorpionhéjden och ga fram 
till Sin och ga ut sédder om Kades- 
Barnea. Och den skall ga vidare ut 
till Hasar-Addar och fram till As- 


on. 

5 Och fran Asmon skall gransen 
béja sig mot Egyptens back och ga 
ut vid hafvet. 

6 Och eder grans i vaster skall 
vara Stora hafvet; det skall utgéra 
gransen. Detta skall vara eder grins 
1 vaster. 

7 Och detta skall vara eder grins 
i norr: Fran Stora hafvet skolen I 
draga eder granslinje fram vid ber- 
get Hor. 

8 Fran berget Hor skolen I 
eder granslinje dit dar vagen gar till 
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Hamat, och gransen skall ga ut vid 
Sedad. 

9 Sedan skall gransen gA till Sif- 
ron och darifran ut vid Hasar-Enan. 
Detta skall vara eder grans i norr. 

10 Och sdsom eder grans i éster 
skolen I Upparage en linje fran Ha- 
sar-Enan fram till Sefam. 

11 Och fran Sefam skall gransen 

-ga ned till Haribla, 6ster om Ain, 
och gransen skall g4 vidare ned och 
intill. Kinneretsjons strandsluttning 
osterut. 

12 Sedan skall gransen gA ned till 
Jordan och ut vid Salthafvet. - 


Detta skall vara edert land, med 
dess granser rundt omkring. 


13 Och Mose bjéd Israels barn och 
sade: Detta ar det land, som I sko- 
len utskifta mellan eder genom lott- 
kastning och om hvilket Herren har 
bjudit, att det skall gifvas at de nio 
stammarna och den ena halfva stam- 


men. 
14 Ty rubeniternas barns stam, 
efter dess familjer, och gaditernas 


barns stam, efter dess familjer, och 

den andra halften af Manasse stam, 

dessa hafva redan fatt sin arfvedel. 
4 Mos, 32: 33. 

15 Dessa tva stammar och denna 
halfva stam hafva fatt sin arfvedel 
pa andra sidan Jeriko-Jordan, dster- 
ut mot solens uppgang. 


16 Och Herren talade till Mose 
och sade: 

17 Dessa fro namnen pa de man, 
som skola at eder utskifta landet i 
arfslotter: forst och framst prasten 
Eleasar och Josua, Nuns son; 

Jos. 14:1. 21:1. 

18 vidare skolen I taga en hofding 
ur hvar stam till att utskifta landet, 

19 och dessa aro de mannens namn: 
af Juda stam Kaleb, Jefunnes son; 

20 af Simeons barns stam Samuel, 
Ammihuds son; 

21 af Benjamins stam Elidad, Kis- 
lons son; 

22 af Dans barns stam en héfding, 
Bucki, Joglis son; 

23 af Josefs barn: af Manasse 
barns stam en héfding, Hanniel, Efods 


on, 
24 och af Efraims barns stam en 
hofding, Kemuel, Siftans son; 
25 af Sebulons barns stam en héf- 
ding, Elisafan, Parnaks son; 
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26 af Isaskars barns stam en hof- 
ding, Paltiel, Assans son; 

27 af Asers barns stam en hof- 
ding, Ahihud, Selomis son; 

28 af Naftali barns stam en hof- 
ding, Pedael, Ammihuds son. 


29 Dessa dro de som Herren bjéd 
att utskifta arfslotterna at Israels 
barn i Kanaans land. 


35 Kapitlet. 


Leviternas fyrttiodtta stdder. Sea fristdder. 
Lagar om ardpare. 


(ch Herren talade till» Mose pa 


Moabs hedar, vid Jeriko-Jordan, 
och sade: 

2 Bjud Israels barn, att de af de 
arfslotter de fa till besittning skola 
at leviterna gifva stader att boi; ut- 
marker rundt omkring dessa stader 
skolen I ock gifva at leviterna. 

Jos. 21: 2. 

3 Staderna skola de sjalfva hafva 
att bo i, men de till dem hérande ut- 
markerna skola vara for deras dra- 
gare och deras boskap och alla deras 
ofriga djur. 

4 Och staédernas utmarker, som I 
skolen gifva at leviterna, skola strac- 
ka sig tusen alnar fran stadsmuren 
utat pa alla sidor. 

5 Och utanfor staden skolen I upp- 
mata pa ostra sidan tva tusen’alnar, 
pa vastra sidan tva tusen alnar, pa 
sédra sidan tva tusen alnar och pa 
norra sidan tva tusen alnar, med sta- 
den i midten. Detta skola de fa sa- 
som utmarker till sina stader. 

6 Och de stader, som I gifven at. 
leviterna, skola fodrst och framst 
vara de sex fristaderna, hvilka I sko- 
len gifva till det andamalet, att en 
drapare ma kunna fly till dem; vidare 
skolen I jamte dessa stader gifva 
dem fyrtiotva andra, 

2 Mos. 21:18. 5 Mos. 4:41 f. Jos. 20:2 £. 

7 sa att de stader, som I gifven 
at leviterna, tillsammans utgora fyr- 
tioatta stader, med tillhérande utmar- 


er. 
8 Och af dessa staéder, som I sko- 
len gifva af Israels barns besittnings- 
omrade, skolen I taga flera ur den 
stam, som ar stdrre, och farre ur 
den, som ar mindre. Hvar stam 
skall at leviterna gifva ett antal af 
sina stader, som svarar mot den arf- 
vedel han fatt. Jos. 21:3 f. 
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9 Och Herren talade till Mose och 


sade: i 
10 Tala till Israels barn och sag till 
dem: 


Nar I hafven gatt 6fver Jordan, 
in i Kanaans land, 

11 skolen I utse at eder vissa sta- 
der, som I skolen hafva till fristader, 
till hvilka en drapare, som ouppsatli- 
gen dédat nagon, ma kunna fly. 

5 Mos. 19: 2 f. 

12 Och dessa stader skolen I hafva 

sdsom tillflyktsorter undan blodshim- 


naren, sa att draparen slipper do, . 


forran han statt till ratta infor me- 
nigheten. 

18 Och de stader, som I skolen 
gifva till fristader, skola vara sex. 

14 Tre af staderna skolen I gifva 
pa andra sidan Jordan, och de tre 6f- 
riga staderna skolen I gine isjalfva 
Kanaans land; dessa skola vara fri- 
stader. 

15 Israels barn, afvensom frim- 
lingen och inhysesmannen, som bor 
ibland dem, skola hafva dessa sex 
stader sasom tillflyktsorter, till hvil- 
ka hvar ock en som ouppsatligen do- 
dat nagon ma kunna fly. 


16 Men om nagon slar en annan 
till déds med ett foremal af jarn, sa 
ar han en sannskyldig dradpare; en 
sadan skall straffas med déden. 

2 Mos. 21:12 f. 3 Mos. 24: 17 f. 

17 Likaledes, om nagon i sin hand 
har en sten, med hvilken ett drapslag 
kan gifvas, och han darmed slar en 
annan till déds, s& ar han en sann- 
skyldig drapare; en sadan skall straf- 
fas med déden. 

18 Eller om nagon i sin hand har 
ett foremal af tra, hvarmed ett drap- 
slag kan gifvas, och han darmed slar 
en annan till déds, sa ar han en sann- 
skyldig drapare; en sddan skall straf- 
fas med déden. 

19 Blodshamnaren ma déda den 
draparen; hvarhelst han traffar pa 
honom ma han déda honom. 

20 Likaledes om nagon af hat sté- 
ter till en annan eller med beradt mod 
kastar nagot pa honom, sé att han dér, 

21 eller af fiendskap slar honom till 
déds med handen, da skall den som 
gaf slaget straffas med déden, ty han 
ar en drapare; blodshamnaren ma dé- 
es honom, hvarhelst han tréffar pa 

onom. 
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22 Men om nagon af vada, utan 
fiendskap, stéter till en annan eller 
utan beradt mod kastar pa honom 
nagot foremal, hvad det vara ma; 

23 eller om han, utan att se ho- 
nom, med nagon sten, hvarmed drap- 
slag kan gifvas, traffar honom, sa 
att han dor, och detta utan att han 
var hans fiende eller hade for afsikt 
att skada honom, 

24 da skall menigheten déma mel- 
lan den som gaf slaget och blodsham- 
naren, enligt har gifna foreskrifter. 

25 Och menigheten skall radda 
draparen ur blodshamnarens hand, 
och menigheten skall lata honom 
vanda tillbaka till fristaden, dit han 
flytt, och dar skall han stanna kvar, 
till dess den med helig olja smorde 
ofversteprasten dor. 

26 Men om draparen gar utom om- 
radet for den fristad, dit han flytt, 

27 och blodshimnaren da, nar han 
traffar pa honom utom hans fristads 
omrade, draper draparen, sa hvilar 
ingen blodskuld pa honom. 

28 Ty isin fristad skall en drapa- 
re stanna kvar, till dess dfverste- 
prasten dor; men efter 6fverstepras- 
tens déd ma han vanda tillbaka till 
den ort, dar han har sin besittning. 

29 Och detta skall vara en ratts- 
stadga for eder fran slikte till slak- 
te, hvar I 4n aren bosatta. 


30 Om nagon slar ihjal en annan, 
skall man, efter vittnens utsago, 
drapa se aes men en enda persons 
vittnesmal dr icke nog, fér att man 
skall kunna déma nagon till déden. 

5 Mos. 17:6. 19: 15. Matt. 18: 16. Joh. 8:17, 
2 Kor. 18:1. Hebr. 10: 28. 

31 I skolen icke taga lésen for en 
drapares lif, om han ar saker till dé- 
den,utan han skall straffas med déden. 

32 Ej heller skolen I taga lésen 
for att den som har fiytt till en fri- 
stad skall fore prastens déd £4 vinda 
tillbaka och bo i landet. 

33_I skolen icke ohelga det land, 
dar I dren; genom blod ohelgas lan- 
det, och forsoning kan icke bringas 
fér landet for det blod, som blifvit 
utgjutet dari, annat 4n genom dens 
blod, som har br al det. 1 Mos. 9:6. 

34 I skolen icke orena landet, dar 
I bon, och ihvars midt jag har min. 
boning, ty jag, Herren, har min bo- 
ning midt ibland Israels barn. 

3 Mos. 26: 11. 
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36 Kapitlet. 
Selofhads déttrars giftermdl. 


(ch hufvudmannen for familjerna i 
Gileads barns slakt, —Gileads, som 
var son till Makir, Manasses son, af 
Josefs barns slakter —tradde fram 
och talade infér Mose och de hof- 
dingar, som voro hufvudman for Is- 
raels barns familjer. 4 Mos. 26:29 £. 

2 De sade: ‘‘Herren har bjudit 
min herre att genom lottkastning 
gifva landet sdsom arfvedel at Isra- 
els barn, och Herren har vidare bju- 
dit min herre att gifva Selofhads, 
var broders, arfvedel at hans dottrar. 

4 Mos. 26:55 f. 27:1f. Jos. 17:3 f. 

8 Men om nu dessa blifva gifta 
med nagon ur Israels barns andra 
stammar, sa blifver deras arfvedel 
borttagen fran vara faders arfvedel, 
under det att den stam de komma 
att tillhéra far sin arfvedel dkad; pa 
detta satt blifver en del af var arfs- 
lott oss frantagen. 

4 Nar sedan jubelaret intrader for 
Israels barn, blifver deras arfvedel 
lagd till den stams arfvedel, som de 
komma att tillhéra, men fran var fa- 
dernestams arfvedel blifver deras 
arfvedel borttagen.’’ ~ 3 Mos. 25: 10 f. 


5 Da bjéd Mose Israels barn, efter 
Herrens befallning, och sade: ‘‘Jo- 
sefs barns stam har talat ratt. 

6 Detta ar hvad Herren bjuder 
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angadende Selofhads déttrar; han sa- 
ger: De ma gifta sig med hvem de 
finna fér godt, allenast de gifta sig 
inom en slakt, som hor till deras egen 
fadernestam. 

7 Ty en arfvedel, som tillhér na- 
gon af Israels barn, ma icke ga of- 
ver fran en stam till en annan, utan 
Israels barn skola behalla kvar hvar 
och en sin fadernestams arfvedel. 

8 Och nar en kvinna, som inom 
nagon af Israels barns stammar kom- 
mit i besittning af en arfvedel, gif- 
ter sig, skall det vara med en man 
af nagon slakt, som hor till hennes 
egen faddernestam, sa att Israels 
barn forblifva i besittning /hvar och 
en af sina faders arfvedel. 

9 Ty ingen arfvedel ma ga 6fver 
fran en stam till en annan, utan 
Israels barns stammar skola behalla 
kvar hvar och en sin arfvedel.’’ 


10 Selofhads déttrar gjorde sasom 
Herren hade bjudit Mose. 

11 Mahela, Tirsa, Hogla, Milka 
och Noa, Selofhads dottrar, gifte sig 
med sina farbrodders soner. 

12 De blefvo alltsa gifta inom Ma- 
nasses, Josefs sons, barns slakter, 
och deras arfvedel stannade sa kvar 
inom deras faderneslakts stam. 


13 Dessa dro de bud och ratter, 
som Herren genom Mose gaf Israels 
barn, pa Moabs hedar, vid Jeriko- 
Jordan. . 


Femte Mosebok. 


Deuteronomion. 


1 Kapitlet. 


Mose talar till folket om hvad som skett un- 
der 6tenvandringen. 


essa dro de ord, som Mose talade 
till hela Israel pa andra sidan Jor- 
dan, i 6knen, pa Hedmarken midt 
emot Suf, mellan Paran och Tofel, 
Laban, Haserot och Di-Sahab; 
2 det var elfva dagsresor fran 
Horeb, at Seirs bergsbygd till, fram 
till Kades-Barnea. 


'- 8 I det fyrtionde aret, i elfte ma- 


naden, pa forsta dagen i manaden, 
talade Mose till Israels barn, allde- 
les sasom Herren hade bjudit honom 
tala till dem. f 

4 Detta skedde sedan han hade sla- 
git Sihon, amoréernas konung, som 
bodde i Hesbon, och Og, konungen i 
Basan, som boddei Astarot, vid Edrei. 

4 Mos. 21:23f, 933-4. 

5 Pa andra sidan Jordan, i Moabs 
land, begynte Mose denna lagutligg- 
ning och sade: 


6 Herren, var Gud, talade till oss 
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a Horeb och sade: ‘‘Lange nog 
tefoen I uppehallit eder vid detta 
ber. 


7 Vanden eder nu at annat hall 
och bryten upp, och begifven eder 
till amoréernas bergsbygd och till 
alla deras grannfolk pa Hedmarken, 
i Bergsbygden, i Laglandet, i Syd- 
landet och i Kustlandet vid hafvet— 
in i kananéernas land och upp pa Li- 
banon, Anda till den stora floden, till 
floden Frat. 

8 Se, jag har gifvit landet i edert 
vald. Gan nu och intagen detta 
land, som Herren med ed har lofvat 
edra fader, Abraham, Isak och Ja- 
kob, att gifva at dem och at derassad 
efter dem.’’ 1Mos. 12:7. 15:18f. 17:8. 


9 Och jag talade till eder pa den 
tiden och sade: ‘‘Jag formar icke 
ensam bara eder. 2 Mos, 18:17 f. 

10 Herren, eder Gud, har fordkat 
eder, och se, I aren nu talrika sisom 
stjarnorna pa himmelen. 

1 Mos. 15:5. 22:17. 5 Mos, 10: 22, 

11 Ma Herren, edra faders Gud, 
an vidare fordka eder tusenfaldt och 
valsigna eder, sasom han sagt eder. 

12 Men huru skall jag ensam kun- 
na bara tyngden och bordan af eder 
och edert tvistande? 

13 Utsen at eder visa, forstandiga 
och valkanda m&n inom edra sar- 
skilda stammar, sa skall jag satta 
dem till hufvudman 6fver eder.’’ 

14 I svaraden mig och _ saden: 
“Ditt forslag ar godt.’’ 

15 Da tog jag hufvudmannen i ed- 
ra stammar, visa och valkanda man, 
och satte dem till hufvudman 6fver 
eder, till forestandare, somliga 6fver 
tusen, andra 6fver hundra, andra 
o6fver femtio och andra 6fver tio, och 
till tillsyningsman i edra sarskilda 
stammar. 2 Mos, 18: 24 £, 

16 Och jag bjod da ocksa edra 
domare och sade: ‘‘Hoéren efter 
hvad edra broder hafva sig emellan; 
och om nagon har en sak med sin 
broder eller med en framling, som 
bor hos honom, sa démen rattvist 
mellan dem. 

17 I skolen icke hafva anseende 
till nagons person, nar I démen, utan 
hora den ringe likaval som den hége; 
I skolen icke frukta for nAégon man, 
ty domen hor Gud till. Men om na- 
got arende blifver eder fér svArt, 
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skolen I hanskjuta det till mig, att 
jag ma hora det.’’ 2 Mos. 18. 26. 
28:8. 8 Mos. 19:15. 5 Mos. 16:19. 2 Krén. 19: 6. 
Ords. 24: 23 f. Jak. DA HE 
18 Sa bjod jag eder pa den tiden 
allt hvad I skullen géra. 


19 Och vi broto upp fran Horeb, 
och genom hela den stora och fruk- 
tansvarda oken, som I hafven sett, 
vandrade vi astad a vagen till amo- 
réernas bergsbygd, sdsom Herren, 
var Gud, hade bjudit oss; och vi kom- 
mo sa till Kades-Barnea. 

20 Och jag sade till eder: ‘‘I haf- 
ven nu kommit till amoréernas bergs- 
bygd, som Herren, var Gud, vill gif- 
va oss. 

21 Se, Herren, din Gud, har gifvit 
landet i ditt vald.. Drag dit upp och 
intag det, sdsom Herren, dina faders 
Gud, har sagt dig. Frukta icke och 
var icke forfarad.”’ 

22 Da tradden I fram till mig al- 
lesammans och saden: ‘‘Latom oss 
sinda astad nagra min framfor oss, 
att de ma utforska landet At oss och 
afgifva berattelse infér oss angaiende 
vagen, pa hvilken vi skola draga dit 
upp, och angaende de stader, som vi 
skola komma till.’’ 4 Mos. 18:2. 

23 Detta forslag behagade mig, 
och jag tog tolf man bland eder, en 
for hvar stam. 

24 Dessa begafvo sig Astad och 
drogo upp till bergsbygden och kom- 
Ne till Drufdalen och bespejade lan- 

et. 

25 Och de togo med sig af landets 
frukt ned till oss och afgafvo sin be- 
rattelse infor oss och sade: ‘‘Det 
land, som Herren, var Gud, vill gifva 
oss, ar godt.’’ : 

26 Men I villen icke draga dit upp, 
utan voren genstrafviga mot Her- 
rens, eder Guds, befallning. 

27 Och I knorraden I edra talt och 
saden: ‘‘Herren hatar oss, darfér 
har han fort oss ut ur Egyptens land 
for att gifva oss i amoréernas hand 
och sa forgG6ra oss. 4 Mos, 14: 2f. 

28 Hvarthan later du oss draga? 
Vara bréder hafva forfarat vara 
hjartan, ty de siga: ‘Dar 4r ett folk, 
storre och resligare dn vi, dirdro sta- 
der, stora och befasta upp mot himme- 
len; ja, vi sago dar ocks4 anakiter- 
nas barn’.’’ 

29 Da svarade jag eder: ‘‘I skolen 
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KAP. 2: 7, 


icke forskrackas och icke frukta fér | och féretogen eder i edert ldttsinne 


dem. 

30 Herren, eder Gud, som gar 
framfor eder, skall sjalf strida for 
eder, alldeles sasom han handlade mot 
eder i Egypten infér edra égon, 

2 Mos. 14: 14, 24f. Jos. 10:14, 42. 

81 och alldeles sasom i 6knen, som 
du har sett, dar Herren, din Gud, 
har burit dig, sdsom en man bar sin 
son, hela den vag I hafven vandrat, 
anda till dess att I nu kommit hit.”’ 

5 Mos, 32: 10 f. 

32 Men detta oaktadt trodden I 
icke pa Herren, eder Gud, 

33 som gick framf6r eder pa va- 
gen for att utse lagerplatser at eder: 
om natten i eld, for att lysa eder pa 
den vag I skullen ga, och om dagen i 
molnskyn. 2 Mos. 13:21 4. 4 Mos, 10:38 f. 


34 Da nu Herren horde edra ord, 
blef han fortérnad och svor och sade: 

35 ‘‘Sannerligen, ingen af dessa 
man, i detta onda slakte, skall fa se 
det goda land, som jag med ed har 
lofvat gifva at edra fader, 

4 Mos. 14: 21f. 26:64. 32:11f. 5 Mos, 2:14 f. 

Ps. 95: 11. 

86 ingen utom Kaleb, Jefunnes 
son; han skall fa se det, och At ho- 
nom och at hans barn skall jag gifva 
det land han betradt, darfor att han 
i allt har efterfoljt Herren.”’ 

37 Ocksa pa mig vredgades Herren 
for eder skull och sade: ‘‘Icke hel- 
ler du skall komma dit in. 

4 Mos. 20:12. 27:18f. 5 Mos. 3: 26 f. 4:21. 
84: 4 f. 

88 Josua, Nuns son, han som 4r 
din tjinare, han skall komma dit in. 
Styrk honom att vara frimodig, ty 
han skall utskifta landet at Israel 
sasom arf. 

89 Och edra barn, om hvilka I sa- 

den, att de skulle blifva fiendens by- 
te, och edra séner, som 4nnu icke 
férsta vare sig godt eller ondt, de 
skola komma dit in, 4t dem skall jag 

ifva landet, och de skola taga det i 
esittning. 4 Mos. 14: 3, 31. 

40 Men vanden I eder nu at annat 
hall; bryten upp och tagen vagen 
‘mot éknen, At Réda hafvet till.’’ 

41 Da svaraden I och saden till 
mig: ‘‘Vi hafva syndat mot Herren. 

Vi vilja nu draga upp och strida, all- 

deles sisom Herren, var Gud, har 
judit oss.’’ Och I omgjordaden 

eder, hvar och en med sina vapen, 


att draga upp mot bergsbygden. 
4 Mos. 14: 40 f. 

42 Men Herren sade till mig: ‘‘Sag 
till dem: I skolen icke draga dit upp 
och gifva eder i strid, ty jag ar ieke 
med ‘bland eder; géren icke sa, pa 
det att I icke man blifva slagna af 
edra fiender.’’ 

43 Och jag talade till eder, men I 
horden icke darpa, utan voren gen- 
strafviga mot Herrens befallning 
och drogen i edert 6fvermod upp 


mot bergsbygden. 


44 Och amoréerna, som bodde dar 
i bergsbygden, drogo ut mot eder 
och jagade eder, sdsom bin géra, och 
slogo och férskingrade eder i Seir 
och drefvo eder anda till Horma. 

45 Da vanden I tillbaka och gra- 
ten infor Herrens ansikte. Men 
Herren horde icke eder rést och lyss- 
nade icke till eder. 

46 Och I stannaden lange i Kades, 
sa lange det nu var. 


2 Kapitlet. 


Fortsdtining af Moses tal: Edom, Moab och 
Ammon angripas icke; amoréen Sihon 
besegras. 


edan vande vi oss at annat hall, vi 
bréto upp och togo vagen mot 6k- 
nen, at Roda hafvet till, sasom Her- 
ren hade sagt till mig, och vi hdllo 
en lang tid pa med att taga om- 
kring Seirs bergsbygd. 4 Mos. 14: 25. 
21:4. 65 Mos. 1:40. Dom: 11:18. 

2 Och Herren talade till mig och 
sade: 

3 ‘Lange nog hafven I hallit pa 
med att taga omkring denna bergs- 
bygd; vanden eder nu mot norr. 

4 Och bjud folket och sag: I kom- 
men nu att draga fram genom edra 
brdders omrade, Esaus barns, som bo 
i Seir, men fastaén de skola frukta 
for eder, man I taga eder val till 
vara, 4 Mos. 20: 14 f. 

5 I skolen icke inlata eder i strid 
med dem, ty af deras land skall jag 
icke gifva eder ens sA mycket som 
en fotsbredd, eftersom jag redan har 
gifvit Seirs bergsbygd till besittning 
at Esau. 1 Mos. 36: 8. 

6 Mat att data skolen I képa af 
dem f6r penningar; vatten att dricka 
skolen I ock kopa af dem fér pen- 
ningar. 

7 Se, Herren, din Gud, har vil- 
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signat dig i alla dina handers verk; 
han har latit sig varda om din vand- 
ring i denna stora dken; nu i fyrtio 
ar har Herren, din Gud, varit med 
dig, och intet har fattats dig.’’ 


8 Sa drogo vi da Astad bort ifran 
vara bréder, Esaus barn, som bodde 
i Seir, och lamnade Hedmarksvagen 
och Elat och Esjon-Geber. Vi vande 
oss nu At annat hall och drogo fram 
pa vagen till Moabs dken. 

9 Och Herren sade till mig: ‘‘Du 
skall icke angripa Moab eller inlata 
dig i strid med dem, ty af deras land 
skall jag icke gifva dig nagot till be- 
sittning, eftersom jag redan har gif- 
vit Ar at Lots barn till besittning. 

1 Mos. 19: 37. 

10 (Eméerna bodde dar fordom, 
ett stort och talrikt och resligt folk, 
sadant som anakiterna. 

4 Mos. 18: 28, 29, 84. 

11. Och likasom anakiterna rakna- 
des ocksa defor rafaéer; men moabi- 
terna kallade dem eméer. 

12 I Seir bodde daremot fordom 
horéerna, men Esaus barn fordrefvo 
dem for sig och foérgjorde dem och 
bosatte sig i deras land, pa samma 
sitt som Israel gjorde med det land, 
som Herren gifvit dem till besitt- 
ning.) 1 Mos. 14: 6, 36:20 f. 

13 Stan nu upp och gan 6fver bac- 
ken Sered.’’ Sa gingo vi da 6fver 
backen Sered. 4 Mos. 21: 12. 

14 Och den tid, som atgick for var 
vandring fran Kades-Barnea, till dess 
vi gingo 6fver backen Sered, var 
trettioatta ar, och under denna tid 
forgicks hela det slaktet, alla strid- 
bara man i lagret, sdésom Herren 
svurit att det skulle ga dem. 

4 Mos. 14: 29 f. 

15 Ja, Herrens hand drabbade 
dem, och han sande forvirring i lag- 
ret bland dem och bortryckte dem 
darur, sa att de forgingos. 


16 Da& nu alla stridbara man i 
folket hade dott ut, 

17 talade Herren till mig och sade: 

18 ‘‘Du drager nu 6fver Moabs 
grans, genom Ar, 

19 och skall sa komma i narheten 
af Ammons barn; men du ma icke 
angripa dessa, ej heller inlata dig i 
strid med dem, ty af Ammons barns 
land skall jag icke gifva dig nagot 
till besittning, eftersom jag redan 
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ne ae 


har gifvit det At Lots barn till. be- 
sittning. 1 Mos. 19:88, Dom. 11: 16 f. 

20 (Sdsom ett rafaéernas land rak- 
nades ocksA detta; rafaéer bodde for- 
dom. dar, men ammoniterna kallade 
dem samsummiter. 

21 De voro ett stort och talrikt 
och resligt folk, sadant som anaki- 
terna. Men Herren férgjorde dessa 
for dem; de fordrefvo dem och bo- 
satte sig i deras land. 

22 PA samma satt hade han gjort 
for Esaus barn, som bodde i Seir, da 
han for dem forgjorde horéerna; de 
fordrefvo dem och bosatte sig i de- 
ras land, dar de bo annu i dag. 

23 Likasa blefvo avéerna, som 
bodde i byar anda fram till Gasa, 
forgjorda af kaftoréerna, som drogo 
ut fran Kaftor och sedan bosatte sig 
i deras land.) 

24 Stan nu upp, bryten upp och 
gan ofver backen Arnon. de, jag 
har gifvit Sihon, konungen i Hesbon, 
amoréen, och hans land i ditt vald. 
Sa begynn nu att intaga det och be- 
kriga honom. 

25 Redan i dag vill jag begynna 
att lata forskrackelse och fruktan 
for dig komma 6fver alla folk under 
himmelen, sa att de skola darra och 
bafva for dig, nar de hora berattas 
om dig.’’ 2 Mos. 23:27. 5 Mos, 11: 25. 


26 Och jag skickade sindebud 
fran Kedemots dken till Sihon, ko- 
nungen i Hesbon, med fridsam hils- 
ning och lat saga: 

4 Mos. 21:21 f. 5 Mos. 20: 10. ‘ 

27 “Lat mig taga genom ditt land. 
Raka vagen skall jag ga, utan att 
vika af vare sig till hoger eller till 
vanster. 7 

28 Mat att dta ma du lata mig 
képa for penningar, och vatten att 
dricka ma du gifva mig for penning- 
ar; jag begar allenast att fa taga 
vagen fram harigenom — 

29 detsamma som tillstaddes mig 
af Esaus barn, Seirs inbyggare, och 
af moabiterna, Ars inbyggare — sa 
att jag kan ga ofver Jordan in i det 
land, som Herren, var Gud, vill gifva 
oss.”’ 

30 Men Sihon, konungen i Hesbon, 
ville icke lata oss taga genom. sitt 
land, ty Herren, din Gud, férhardade 
hans sinne och forstockade hans 
hjarta, pa det att han skulle gifva 
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honom i din hand, sasom ock nu har 
skett. 5 Mos. 29:7f. Am. 2:9. 

31 .Och Herren sade till mig: ‘‘Se, 
jag begynner nu att gifva Sihon och 

ans land i ditt vald. Begynn alltsa 

nu att intaga det, sa att du far hans 
land till besittning.”’ 

32 Och Sihon drog med allt sitt 
folk ut till strid mot oss, till Jahas. 

Men Herren, var Gud, gaf ho- 
nom i vart vald, och vi slogo honom 
och hans soner och allt hans folk. 

34 Och viintogoda alla hans stader 
och gafvo hela den manliga stadsbe- 
folkningen till spillo, sa ock kvinnor 
och barn; vi lato ingen slippa undan. 

35 Allenast boskapen togo vi sa- 

som byte jamte rofvet fran de stader 
vi intogo. 

36 Fran Aroer, vid backen Arnons 
strand, och fran staden i dalen anda 
till Gilead fanns ingen stad, hvars 
murar voro for héga f6ér oss; alle- 
sammans gaf Herren, var Gud, i vart 
vald. 

37 Men Ammons barns land lat du 
vara, hela landstrackan utefter biac- 
ken Jabbok och staéderna i bergsbyg- 
den och allt 6frigt, hvarom Herren, 
var Gud, hade sa bjudit. 


3 Kapitlet. 


Fortsdtining af Moses tal; de tre dstjordans- 
ka stammarnas arfslotter; Moses ord till Jo- 
sua; hans b6n att fd inkomma i Kanaan. 


ledan vande vi oss at annat hall 

och drogo upp at Basan till. Och 
Og, konungen i Basan, drog med allt 
sitt folk ut till strid mot oss, till 
Edrei. 4 Mos. 21: 38 f. 5 Mos. 29:7 £. 

2 Men Herren sade till mig: 
“Frukta icke for honom, ty i din 


hand har jag gifvit honom och allt | 


hans folk och hans: land. Och du 
skall géra med honom pa samma satt 
som du gjorde med Sihon, amoréernas 
konung, som bodde i Hesbon.’’ 
f 4 Mos, 21: 24. 6 

8 Sa gaf Herren, var Gud, i var 
hand ocksa Og, konungen i Basan, 
och allt hans folk, och vi slogo ho- 
nom och lato ingen af dem slippa 
undan. 

4 Och vi intogo da alla hans sta- 
der, ingen stad fanns som vi icke to- 
0 ifran dem: sextio stader, hela 
Jandstrackan Argob, Ogs rike i Ba- 
san. ¥ 
5 Alla dessa. stader voro befasta, 


KAP. 3: 17. 


med héga murar, med portar och 
bommar. Dartill kom en stor mangd 
smastader, 

6 Och vi gafvo dem till spillo, li- 
kasom vi hade gjort med Sihon, ko- 
nungen i Hesbon; hela den manliga 
stadsbefolkningen gafvo vi till spillo, 
sa ock kvinnor och barn. 

7 Men all boskapen och rofvet 
fran staderna togo vi sdsom byte. 

5 Mos. 20: 14. 

8 Fran amoréernas tva konungar, 
som harskade pa andra sidan Jordan, 
togo vi-alltsa deras land, fran bac- 
ken Arnon anda till berget Hermon— 

9 hvilket af sidonierna kallas for 
Sirjon, men af amoréerna kallas for 
Senir— 

10 alla staderna pa slatten och 
hela Gilead och hela Basan, anda till 
Salka och Edrei, staderna i Ogs rike, 
i Basan. 

11 Ty Og, konungen i Basan, var 
den ende som fanns kvar af de sista 
rafaéerna; hans grafkista, gjord af 
jarn, finnes, sisom man vet, i Rabba 
i Ammons barns land; den ar nio al- 
nar lang och fyra alnar bred, alnen 
berdknad efter langden af en mans 
underarm. 


12 Nar vi da hade intagit detta 
land, gaf jag den de] daraf, som 
stracker sig fran Aroer vid bac- 
ken Arnon, samt halften af Gileads 
bergsbygd med dess stader At ru- 
beniterna och gaditerna. 

4 hee 32: 33 f.. Jos. 12:1 f. 18:8 f. 

13 Aterstoden af Gilead och hela 
Basan, Ogs rike, gaf jag at ena half- 
ten af Manasse stam, hela landstrac- 
kan Argob, hela Basan; detta kallas 
rafaéernas land. 

14 Jair, Manasses son, fick hela 
landstrackan Argob, anda till gesuré- 
ernas och maakatéernas omrade, och 
efter sitt eget namn kallade han lan- 
det, namligen Basan, for Jairs byar, 


sasom det heter annu i dag. 
4 Mos. 32: 41. 
15 Och at Makir gaf jag Gilead. 
4 Mos, 32: 39 f. i 
16 Och At rubeniterna och gadi- 
terna gaf jag landet fran Gilead an- 


da till Arnons dal, till dalens midt — 
den utgjorde gransen — och till bic- 
ken Jabbok, som 4r Ammons barns 
grans, . 

17 vidare Hedmarken med Jordan, 
som utgor gransen, fran Kinneret 


KAP. 3: 18. 


anda till Hedmarkshafvet, Salthaf- 
vet, nedanfor Pisgas sluttningar, pa 
dstra sidan. 4 Mos. 34: 11 f. 


18 Och jag bjéd eder pa den tiden 

och sade: ‘‘Herren, eder Gud, har 

ifvit eder detta land till besittning. 

Men nu skolen I alla, som aren strid- 

bara man, draga vapnade astad i 

spetsen for edra bréder, Israels barn. 
4 Mos. 32: 17. 

19 Allenast edra hustrur och barn 
och eder boskap—ty I hafven ju 
mycken boskap — ma stanna kvar i 
de stader, som jag har gifvit eder, 

20 till dess att Herren latit edra 
bréder komma till ro saval som eder, 
nar ocksa de tagit i besittning det 
land, som Herren, eder Gud, vill gif- 
va dem pa andra sidan Jordan; sedan 
man I vanda tillbaka till de besitt- 
ningar jag gifvit eder, hvar och en 
till sin besittning.’”’ Jos. 22: 4. 


21 Och jag bjéd Josua pa den ti- 
den och sade: ‘‘Du har med egna 
ogon sett allt hvad-Herren, eder 
Gud, har gjort med dessa tva ko- 
nungar. Pasamma satt skall Her- 
ren gora med alla riken, dar du dra- 
ger fram. 

22 Frukten icke for dem, ty Her- 
ren, eder Gud, skall sjalf strida for 
eder.’’ Jos. 10: 14, 42. 


23 Och pa den tiden bad jag till 
Herren och sade: 

24 ‘‘Herre, Herre, du har begynt 
att lata din tjanare se din storhet 
och din starka hand; ty hvilken 4dr 
den gud i himmelen eller pa jorden, 
som kan géra sadana verk och sada- 
na valdiga garningar som du? 

Ps, 86: 8. 89: 7. 

25 Salat mig nu fa g4 dit 6fver och 
se det goda landet pa andra sidan 
Jordan, det goda berglandet dar och 
Libanon.”’ 

26 Men Herren hade_ blifvit. for- 
grymmad pa mig for eder skull och 
hérde mig icke, utan sade till mig: 
“Lat det vara nog; tala icke vidare 
till mig om denna sak. 

4 Mos. 20:12. 5 Mos. 1:87. 4:21. 31:2. 

27 Stig upp pa toppen af Pisga 
och lyft eek dina 6gon mot vaster 
och norr och séder och Gster och se 
med dina 6gon; ty 6fver denna Joér- 
dan skall du icke komma. 

5 Mos. 34: 4 
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28 Och insatt Josua i hans 4mbete 
och styrk honom att vara frimodig 
och oforfarad; ty det dr han som 
skall ga dit 6fver i spetsen for detta 
folk, och det 4r han som skall ut- 
skifta at dem sasom arf det land du 
Ber. 4 Mos. 27:18. 5 Mos. 31: 23. 

Jos. 14:1 £. 


29 Och sa stannade vi i dalen midt 
emot Bet-Peor. 


4 Kapitlet. 


Fortsdtining af Moses tal; formaningar tili 
Jolket. Trefristdder. 


()ch nu, Israel, hér de stadgar och 

ratter, som jag vill lara eder, att 
I man gora efter dem, pa det att I 
man lefva och komma in i och taga i 
besittning det land, som Herren, edra 
faders Gud, vill gifva eder. 

2. I skolen icke lagga nagot till det 
som jag bjuder eder, och I skolen 
icke taga nagot darifran; I skolen 
halla Herrens, eder Guds, bud, som 
jag gifver eder. 5 Mos. 12: 32. 

Jos. 1:7f£. Ords. 30:6. Upp. 22:18 f. 

3 I hafven med egna 6gon: sett 
hvad Herren har gjort i fraga om 
Baal-Peor, huru Herren, din Gud, 
utrotade ur ditt folk hvar man, som 
fdljde efter Baal-Peor. 

4 Mos. 25:3f. Jos. 22:17. 

4 Men I som hdllen eder till Her- 

ren, eder Gud, I lefven alla 4nnu i 


ag. 

5 Se, jag har lart eder stadgar 
och ratter, sasom Herren, min Gud, | 
har bjudit mig, pa det att I man gé- 
ra efter dem i det land, dit I nu 
kommen for att taga det i.besitt- 


ning. 

6 I skolen halla dem och géra efter 
dem, ty det skall tillraknas eder sa- 
som vishet och foérstand af andra 
folk. Nar de f8 hora alla dessa stad- 
gar, skola de saga: ‘‘I sanning, ett 
vist och forstandigt folk ar detta 
stora folk.’’ 

7 Ty hvilket annat stort folk fin- 
nes, hvars gudar dro det si nara som 
Herren, var Gud, 4r oss, s& ofta vi 
akalla honom? 

2 Sam. 7: 23. Ps. 145: 18. 

8 Och hvilket folk finnes, om ock 
stort, som har stadgar och ratter, sA 
rattfardiga som hela denna lag, hvil- 
ken jag i dag forelagger eder? 

Ps, 147: 19 £. 
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9 Allenast tag dig till vara och 
akta dig val, att du icke forgater 
hvad dina é6gon sago och icke later 
det vika ifran ditt hjarta i alla dina 
lifsdagar, utan kung6r det for dina 
barn och dina barnbarn: 

2 Mos. 19:17f. 5 Mos. 6:7. 11:19. 

10 hvad som skedde den dag, da 
du stod infor Herren, din Gud, vid 
Horeb, da Herren sade till mig: 
“Worsamla folket till mig, att jag 
ma lata dem hora mina ord, sa att de 
lara sig att frukta mig, sa lange de 
lefva pa jorden, och lara sina barn 
detsamma.’’ 

11 Och I tradden fram och blefven 
staende nedanfor berget; och berget 
brann i eld anda upp till himmelen, 
ake dar var morker, moln och toc- 

en. 

12 Och Herren talade till eder ur 
elden; orden hérden I, men I sagen 
ingen gestalt, I horden allenast en 


rost. 

13 Och han férkunnade eder sitt 
forbund, som han bjod eder att hal- 
la, ndmligen de tio orden; och han 
skref dem pa tva stentafior. 

2 Mos. 31:18. 34:28. 5 Mos. 9: 10. 

14 Och mig bjéd Herren da, att 
jag skulle lara eder stadgar och rat- 
ter, pa det att I skullen goéra efter 
dem idet land, dit I nu dragen for 
att taga det i besittning. 


15 Sa hafven nu noga akt pa eder 
sjalfva — eftersom I icke sAgen na- 
on gestalt den dag, da Herren ta- 
ade till eder pa Horeb ur elden — 

16 att I icke tagen eder till hvad 
fordarfligt adr genom att goéra at 
eder nagot belate, nagot slags af- 
gudabild, ndgon bild af man eller 
af kvinna 2 Mos. 20: 4 f. 

17 eller nagon bild af nagot fyr- 
fotadjur pa jorden eller af nagon 
bevingad fagel, som flyger under 
himmelen, 5 Mos. 6:8. Rom, 1: 23. 

18 eller af nagot kraldjur pa mar- 
ken eller af nagon fisk i vattnet ne- 
danfoy jorden. 

19 Och nar du lyfter dina 6gon 
‘upp till himmelen och ser solen, ma- 
nen och stjaérnorna, himmelens hela 
harskara, si ma du icke heller lata 
forféra dig att tillbedja dem och 
tjina dem; ty Herren, din Gud, har 

ifvit dem at alla folk under hela 

immelen till deras del. 


5 Mos. 17:3. 2 Kon. 21:5. Jer. 8: 2. 
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20° Men eder har Herren tagit och 
fort eder ut ur jarnugnen, ur Egyp- 
ten, pa det att I skullen blifva hans 
arffolk, sasom nu har skett. 
2 Mos. 19:5. 1 Kon. 8: 51. Ps. 135: 4 


21 Och Herren vredgades pa mig 
for eder skull och svor, att jag icke 
skulle fa gA 6fver Jordan och komma 
in i det goda land, som Herren, din 
Gud, vill gifva dig till arfvedel. 

4 Mos. 20:12. 5 Mos. 1:37. 8: 26. 31:2. 34:4, 

22 Ty jag skall d6 i detta land och 
icke ga 6fver Jordan, men I skolen 
ga ofver den och taga detta goda 
land i besittning. 

23 Tagen eder da till vara for att 
forgata det forbund, som Herren, 
eder Gud, har slutit med eder, diari- 
genom att I, mot Herrens, eder Guds, 
bud, goren eder nagot belate, nagon 
slags bild. 

24 Ty Herren, din Gud, ar en for- 
tarande eld, en nitaélskande Gud. 

5 Mos. 9: 3.- Hebr. 12: 29. 


25 Om nu sa sker, nar du har fatt 
barn och barnbarn och I hafven blif- 
vit gamla i landet, att I tagen eder 
till hvad fordarfligt ar genom att 
gora eder nagot belate, nagot slags 
bild, sa att I goren hvad som ar ondt 
i Herrens, din Guds, 6gon och dir- 
med fértérnen honom, 

26 da tager jag i dag himmel och 
jord till vittnen mot eder, att I med 

ast skolen forgds och utrotas ur det 
land, dit I nu gan 6fver Jordan for 
att taga det i besittning; I skolen da 
icke lange lefva dar, utan skolen for 
visso forgéras. 3 Mos. 26:14f. 5 Mos. 

8:19, 11:16f. 28:15f. 30:19. 31:28, 

27 Och Herren skall forstré eder 
bland folken, och allenast en ringa 
hop af eder skall blifva kvar bland 
de folk, till hvilka Herren skall fora 
eder. 5 Mos. 28: 62 f. 

28 Och dar skolen I tjana gudar, 
gjorda af manniskohander, gudar af 
tra och sten, som hvarken se eller 
hora eller ata eller lukta. 

Ps. 115:4f. 185: 15 £. 

29 Men nar I dar séken Herren, 
din Gud, sa skall du finna honom, 
om du fragar efter honom af allt 
ditt hjarta och af all din sjal. 

Jes. 55:6. Hos. 3:5. Vish: 1:2. 

30 Nar du ar i néd och allt detta 
vederfares dig, i kommande dagar, 
da skall du vanda ater till Herren, 
din Gud, och hora hans rést: 


KAP. 4: 31. 


31 Ty Herren, din Gud, ar en 
barmhartig Gud. Han skall icke 6f- 
vergifva dig eller fordarfva dig; han 
skall icke forgaéta det forbund han 
ingadtt med dina fader och med ed 
bekraftat. 


32 Ty fraga framfarna tider, dem 
som varit fore dig, fran den dag, da 
Gud skapade manniskor pa jorden, 
fraga ifran himmelens ena anda till 
den andra, om nagonsin nagot sa 
stort som detta har skett, eller om 
man hort talas om nagot som ar.det- 
ta likt, 

33 om nagot folk har hort Guds 
rost tala ur elden, sasom du har 
hort, och dock blifvit vid lif, 

2 Mos. 19: 18 f. 

34 eller om nagon gud har forsokt 
att komma och hamta ett folk at sig 
ut fran ett annat folk genom hemso- 
kelser, tecken och under, genom 
krig, genom stark hand och utrackt 
arm och genom stora, fruktansvarda 
garningar, hvilket allt Herren, eder 
Gud, har gjort med eder i Egypten, 
inf6r dina ogon. 

35 Du har sjalf fatt se det, pa det 
att du ma veta, att Herren ar Gud, 
och ingen annan 4n han. 

5 Mos. 32:39. Jes. 45: 5. 

36 Fran himmelen har han [atit 
dig hora sin rost for att” undervisa 
dig, och pa jorden har han latit dig 
se sin stora eld, och du har hort hans 
ord ur elden. 

37 Eftersom han nu Alskade dina 
fader och utvalde deras sid efter 
dem och sjalf med sin stora kraft 
forde dig ut ur Egypten 92 mos. 13:16. 

88 och fordref for dig folk, som 
voro storre och maktigare dn du, och 
lat dig komma in i deras land och gaf 
det at dig till arfvedel, sAsom nu har 
skett, 

39 darfor skall du i dag veta och 
lagga pa hjartat, att Herren dr Gud, 
uppe i himmelen och nere pa jorden, 
han och ingen annan; 

40 och du skall halla hans stadgar 
och bud, som jag i dag gifver dig, pa 
det att dig ma val ga och dina barn 
efter dig, och pa det att du ma lange 
lefva i det land, som Herren, din Gud, 
vill gifva dig for all tid. 5 Mos. 6:2. 


41 Vid denna tid afskilde Mose tre 
stader pa andra sidan Jordan, pa 


ostra sidan, 4 Mos. 35: 6, 11 £, 
5 Mos. 19:2f. Jos. 20:2 f. 
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42 till hvilka en drdpare skulle 
kunna fly, om han drapt nagon utan 
vett och vilja och utan att forut haf- 
va, burit hat till honom; om han flyd- 
de till nagon af dessa stider, skulle 
han fa blifva vid lif. : - 

43 De voro: Beser i 6knen pa 
slattlandet for Rubens stam, Ramot 
i Gilead for Gads stam och Golan i 
Basan for Manasse stam. 


44 Och detta ar den lag, som Mose 
forelade Israels barn, 

45 dessa fro de vittnesbérd och 
stadgar och ratter, som Mose fore- 
drog for Israels barn, sedan de hade 
dragit ut ur Egypten, é 

46 pa andra sidan Jordan i dalen, 
midt emot Bet-Peor, i Sihons land, 
amoréernas konungs, som bodde i 
Hesbon, och som Mose och Israels 
barn slogo, nar de hade dragit ut ur 
Egypten. 4 Mos. 21:24. 5 Mos: 1:4. 

47 Ty de intogo hans land och Ogs 
land, konungens i Basan, amoréer- 
nas tva konungars lander, pA andra 
sidan Jordan, pa éstra sidan, 

5 Mos. 3:8 f. 

48 fran Aroer, vid bicken Arnons 
strand anda till berget Sion, det ar 
Hermon, 

_49 och hela Hedmarken pa andra 

sidan Jordan, pA dstra sidan, anda 
till Hedmarkshafvet, nedanfor Pis- 
gas sluttningar. 5 Mos. 3:17. 


S Kapitlet. 
Férbundet pa Horeb. De tio budorden. Mose 
intor Herren pda berget. 
()eh Mose sammankallade hela Israel 
och sade till dem: 


Hor, Israel, de stadgar och. rit- 
ter, som jag i dag framstaller fér 
eder, och laren eder dem och hal- 
len dem, s& att I géren efter dem. 

2 Herren var Gud slot ett forbund 
med oss pa Horeb. 2 Mos. 19:5 f. 

3 Icke med vara fader slét Her- 
ren detta fdrbund, utan med oss 
sjalfva som st& har i dag, oss alla 
som nu lefva. 

4 Ansikte mot ansikte talade Her- 
ren till eder pa berget ur elden. 

2 Mos. 19:19. 20:1. 

5 Jag stod da mellan Herren och 
eder for att fédrkunna eder hvad 
Herren talade, ty I fruktaden fér 
elden och stegen icke upp pa berget. 
Han sade: 2 Mos. 19:16 f. 20:18. 
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6 Jag ar Herren, din Gud, som har 


fort dig ut ur Egyptens land, ur tral- | 


domshuset. 2 Mos, 20: 2 f. 

7 Du skail inga andra gudar hafva 
jamte mig. Ps. 81:10. 97: 7. 

8 Duskall icke géra dig nagot be- 
late, som ar en bild vare sig af det 
som ar uppei himmelen eller af det 
som ar nere pa jorden eller af det 
som 4dr i vattnet nedanfor jorden. 

9 Du skall icke tillbedja sadana, 
ej heller tjina dem; ty jag, Herren, 
din Gud, ar en nitaélskande Gud, som 
hemséker fadernas missgarning pa 
barn och efterkommande i tredje 
och fjarde led, nar man hatar mig, 

2 Mos. 34:7. 4 Mos. 14:18. 5 Mos. 24: 16. 

Jer. 32: 18. 

10 men som gor nad med tusen- 
den, nar man alskar mig och, haller 
mina bud. 

11 Du skall icke missbruka Her- 
rens, din Guds, namn, ty Herren 
skall icke lata den blifva ostraffad, 
som missbrukar hans namn. 

12 Hall sabbatsdagen, sa att du 
helgar den, sasom Herren, din Gud, 
har bjudit dig. 

13 Sex dagar skall du arbeta och 
forratta alla dina sysslor; 

14 men den sjunde dagen ar Her- 
rens, din Guds, sabbat; da skall du 
ingen syssla forratta, ej heller din 
son eller din dotter eller din tjanare 


eller din tjanarinna eller din oxe el-. 


ler din Asna eller nagon af dina dra- 
gare, ej heller framlingen, som ar 
hos dig inom dina beatae: pa det att 
din tjanare och din tjanarinna ma 
hafva ro saval som du. 

1 Mos. 2:2. Hes. 20:12. Hebr. 4: 4. 

15 Du skall komma ihag, att du 
sjalf har varit en tral i Egyptens 
land, och att Herren, din Gud, har 
fort dig ut darifran med’ stark hand 
och utrackt arm; darfér har Herren, 
din Gud, bjudit dig att halla sabbats- 
dagen. 

16 Hedra din fader och din moder, 
sasom Herren, din Gud, har bjudit 
dig, pa det att du ma lange lefva och 
att dig ma val ga i det land, som 
Herren, din Gud, vill gifva dig. 

17 Du skall icke d oe 

18 Du skall icke heller gora hor. 

19 Du skall icke heller stjala. 

20 Du skall icke heller bara falskt 
vittnesbord mot din nasta. 

21 Du skallicke heller hafva lust 
till din nastas hustru. Du skall icke 
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heller hafva begar till din ndstas 
hus, ej heller till hans Aker eller 
hans tjanare eller hans tjanarinna, 
ej heller till hans oxe eller hans 4s- 
na, ej heller till nagot annat som till- 
hér din nasta. i 


22° Dessa ord talade Herren till 
hela eder forsamling pa berget ur 
elden, molnskyn och técknet, med 
hég rést, och talade sA intet mera. 
Och han skref dem pa tva stentaflor, 
som han gaf at mig. ; 


23 Da I nu horden résten ur mérk- 
ret, medan berget brann i eld, trad- 
den I fram till mig, alla I som voren 
hufvudmin fér edra stammar, sa 
ock edra aldste. 

24 Och I saden: ‘‘Se, Herren, var 
Gud, har latit oss se sin harlighet 
och sin storhet, och vi hafva hort 
hans rost ur elden. I dag hafva vi 
sett, att Gud kan tala med en manni- 
ska och dock lata henne blifva vid 


if. 5 Mos. 4: 38, 
25 Hvarfor skola vi da likval do? 
Denna stora eld kommer ju att for- 
tara oss: Om vi dn vidare fa héra 
Herrens, var Guds, rést, s& mdaste 
vi do. 
26 Ty hvem finnes val bland allt 
k6tt, som kan, sasom vi gjort, héra 
den lefvande Gudens rést tala ur el- 
den och dock blifva vid lif? 


Dom. 13: 22. 

27 Trad du fram och hor allt hvad 
Herren, var Gud, sager, och tala du 
till oss allt hvad Herren, var Gud, 
talar till dig, s4 vilja vi hora det och 
gora det.”’ 2 Mos. 24:3, 7. 


28 Och Herren horde edra ord, da 
I sa taladen till mig, och Herren sade 
till mig: ‘‘Jag har hort de ord, som 


‘detta folk har talat till dig. De haf- 


va ratt i allt hvad de hafva talat. 

29 O att de hade sddana hjartan, 
att-de fruktade mig och hdlle alla 
mina bud alltid, pa det att det matte 
ga dem och deras barn val evinnerli- 
gen! 3 Ps. 81: 14. 

80 Ga nu och sag till dem: ‘Van- 
den tillbaka till edra talt.’ 

81 Men du sjalf ma stanna kvar 
har hos mig, sa skall jag forkunna 
for dig alla de bud och stadgar och 
ratter, som du skall lara dem, att de 


-ma gora efter dem i det land, som 


jag vill gifva dem till besittning.”’ 


KAP. 5: 32. 


32 Sa hallen nu och goren hvad 
Herren, eder Gud, har bjudit eder. 
I skolen icke vika af vare sig till 
héger eller till vanster. 

33 Pa de vagar, som Herren, eder 
Gud, har bjudit eder gA, skolen I all- 
tid vandra, att I man blifva vid lif 
och eder ma val ga och I man lange 
lefva i det land, som I skolen taga i 
besittning. ~ 


6 Kapitlet. 
Plikter mot Herren. 


Och dessa aro de bud, stadgar och 

ratter, som Herren, eder Gud, har 
bjudit mig att lara eder, pa det att I 
man gora efter dem i det land, dit I 
nu dragen fér att taga det i besitt- 
ning — 

2 detta pa det att du ma frukta 
Herren, din Gud, s& att du haller 
alla hans stadgar och bud, som jag 
gifver dig, du med din son och din 
sonson, i alla dina lifsdagar, och pa 
- det att du ma linge lefva. 

3 Sa skall du nu hora, Israel, och 
halla dem och géra efter dem, pa det 
att dig ma val g4 och att I man for- 
oka eder mycket, sasom Herren, dina 
faders Gud, har sagt dig, i ett land, 
som flyter af mjolk och honung. 


4 Hor, Israel! Herren, var Gud, 

Herren 4r en. 5 Mos. 4: 35. 
Mark. 12:29 f. 1 Kor. 8:4 f. Gal. 3:20. 

5 Och du skall alska Herren, din 
Gud, af allt ditt hjarta och af all din 
sjal och af all din kraft. 

5 Mos. 10:12. Matt. 22:37. Luk. 10: 27. 

6 Dessa ord, som jag i dag gifver 
dig, skall du lagga pa ditt hjarta. 

5 Mos. 11: 18 £. 

7 Och du skall inskirpa dem hos 
dina barn och tala om dem, nar du 
sitter i ditt hus och nar du gar pa 
vagen, nar du lagger dig och nar ee 
star upp. 1 Mos, 18:19. 5 Mos. 4: 10. 

8 Och du skall binda dem sdsom 
ett tecken pa din hand, och de skola 
vara sasom en tankeskrift pa din 
panna. 2 Mos. 13:16. Ords. 3:3. 6:21. 7:3. . 

9 Och du skall skrifva dem pa 
dérrposterna i ditt hus och pa dina 
portar. 


10 Nar nu Herren, din Gud, later 
dig komma in i det land, som han 
med ed har lofvat dina fader, Abra- 
ham, Isak och Jakob, att gifva dig— 
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stora och vackra stader, som du icke 
har byggt, Jos. 24: 13. 

11 och hus, fulla med allt godt, 
hvilka du icke har fyllt, och uthugg- 
na brunnar, som du icke har uthug- 
git, vingardar och olivplanteringar, 
som du icke har planterat — och nar 
du da ater och blifver matt, 

5 Mos. 8: 12. 

12 sa tag dig till vara for att for- 
gata Herren, som har fort dig ut ur 
Egyptens land, ur traldomshuset. 

13 Herren, din Gud, skall du fruk- 
ta, och honom skall du tjana, och vid 
hans namn skall du svarja. 

5 Mos. 10: 12, 20. 18:4. Jer.4: 2, Matt. 4:10. 
Luk. 4: 8. 

14 I skolen icke félja efter andra 
gudar, af de folks. gudar, som bo 
rundt omkring eder, 

15 ty en nitalskande Gud ir Her- 
ren, din Gud, midt ibland dig, och du 
ma taga dig till vara, att icke Her- 
rens, din Guds, vrede upptandes mot 
dig, sa att han utrotar dig fran jor- 
den. 2 Mos. 20: 5. 


16 I skolen icke fresta Herren, 
eder Gud, sdsom I frestaden honom i 
Massa. 2 Mos. 17:2 f. Matt. 4:7. Luk. 4:12. 

17 I skolen troget halla Herrens, 
eder Guds, bud och de vittnesbérd 
och stadgar, som han har gifvit dig. 

18 Och du skall géra hvad ratt och 


godt 4r i Herrens 6gon, pa det att 


dig ma val g4 och du ma komma in i 
det goda land, som Herren med ed 
har lofvat at dina fader, och taga det 
i besittning, 

19 darigenom att han drifver un- 
dan for dig alla dina fiender, sAsom 
Herren har sagt. 


20 Nar din son i framtiden fragar 
dig: ‘‘Hvad betyda de vittnesbérd 
och stadgar och ratter, som Herren, 
var Gud, har gifvit eder?’’ 

2 Mos. 18: 14. 

21 sa skall du svara din son: ‘‘Vi 
voro Faraos tralar i Egypten, men 
med stark hand férde Herren oss ut 
ur Egypten. 

22 Och Herren gjorde stora och 
grufliga tecken och under i Egypten 
pa. Farao och hela hans hus infér vara 
gon. 

23 Men oss forde han ut darifran 
for att lata oss komma in i och gifva 
oss det land, som han med ed lofvat 
at vara fader. 
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24 Och Herren bjéd oss att gora 
efter alla dessa’ stadgar och att 
frukta Herren, var Gud, pa det att 
oss alltid skulle val g& och att han 
skulle behalla oss vid lif, saésom ock 
hittills har skett. 

25 Och det skall landa oss till ratt- 
fardighet, nar vi halla och géra efter 
alla dessa bud, infor Herrens, var 
Guds, ansikte, sdsom han har bjudit 
oss,’’ 


7 Kapitlet. 
Befalining om kananéernas utrotande. 


N* ‘Herren, din Gud, later dig kom- 
ma in i det land, dit du nu kom- 
mer for att taga det i besittning, 
och nar han for dig bortjagar stora 
folk — hetéerna, girgaséerna, amo- 
réerna, kananéerna, perisséerna, hi- 
véerna och jebuséerna, sju folk, stor- 
re och maktigare 4n du — 
2 Mos, 23: 23 f. 34:11. 5 Mos. 81: 3. 

2 nar Herren, din Gud, gifver des- 
sa i ditt vald och du slar dem, da 
skall du gifva dem till spillo; du skall 
icke sluta foérbund med dem eller 
visa dem nad. . 

2 Mos. 23: 32. 5 Mos. 20: 16 f. 

3 Du skall icke befrynda dig med 
dem; dina déttrar skall du icke gifva 
at deras sdner, och deras dottrar 
skall du icke taga till hustrur at dina 
sOner. Jos, 23:12 f. Dom. 3:5. Esr. 9:14. 

4 Ty deskola da forleda dina s6éner 
att vika af ifran mig och tjana and- 
ra gudar, och Herrens vrede skall 
da upptandas mot eder, och han skall 
med hast forgo6ra dig. 

5 Utan sa skolen I géra med dem: 
I skolen bryta ned deras altaren och 
sla sOnder deras stoder och hugga 
ned deras Aseror och branna upp 
deras belateni eld. 5 Mos. 12:2 f. 

6 Ty du ar ett folk, som 4r hel- 
gadt xe Herren, din Gud; dig har 
Herren, din Gud, utvalt till att vara 
hans egendomsfolk framfor alla and- 
ra folk pa jorden. 2 Mos. 19: 5. 

5 Mos. 4:20. 14:2. 26:18. 1 Petr. 2:9. 

7 Icke darfor att I voren stérre 
an alla andra folk var det som Her- 
ren faste sig vid eder och utvalde 
- eder, ty I aren ju mindre 4n alla 
andra folk; 

8 utan darfor att Herren alskade 
eder och ville halla den ed, som han 
svurit edra fader, darfor forde Her- 
ren eder ut med stark hand och fér- 
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lossade dig ur traldomshuset, ur Fa- 
raos, den egyptiske konungens, hand. 
5 Mos. 10: 15. 

9 Sa skall du nu veta, att Herren, 
din Gud, ar den ratte Guden, den 
trofaste Guden, som haller forbund 
och bevarar nad intill tusende led, 
nar man 4dlskar honom och. haller 
hans bud, 

2 Mos. 20:6. 34:7. 5 Mos. 5:9f. 32:4. 

10 men som utan hansyn veder- 
galler dem som hata honom, i det att 
han forgor dem. Han drdéjer icke, 
nar det galler dem som hata honom; 
utan hansyn vedergaller han dem. 

11 Sa hall nu de bud och stadgar 
och ratter, som jag i dag gifver dig, 
och gor efter dem. 


12 Om I nu horen dessa ratter och 
hallen dem och goren efter dem, sa 
skall Herren, din Gud, till lon darfor 
lata sitt forbund och sin nad_besta, 
det som han med ed lofvade dina 
fader. 3 Mos. 26:3 f. 5 Mos. 28:1f. 

13 Han skall da alska dig och val- 
signa dig och fordéka dig; han skall 
valsigna ditt lifs frukt och din marks 
frukt, din sad, ditt vin och din olja, 
dina fakreaturs affoda och dina fars 
afvel, i det land, som han med ed 
har lofvat dina fader att gifva dig. 

14 Valsignad skall du blifva fram- 
for alla andra folk; bland dina man 
och kvinnor skall ingen vara ofrukt- 
sam, ej heller bland.din boskap. 

2 Mos, 23: 26. 

15 Och Herren skall afvanda fran 
dig all krankhet; ingen af Egyptens 
alla svara sjukdomar, som du val 
kanner, skall han lagga pa dig; han 
skall i stallet lata dem. komma Ofver 
alla dem som hata dig. 

2 Mos. 9:14. 15: 26. 

16 Och alla de folk, som Herren, 
din Gud, gifver dig, skall du utrota; 
du skall icke visa dem nagon skon- 
samhet. Du skall icke heller tjina 
deras gudar, ty detta kunde blifva 
en snara for dig. 

2 Mos. 23: 33. 5 Mos. 12: 30 f. 

17 Om du ock sager vid dig sjalf: 
“‘dessa folk dro storre an jag, huru 
skulle jag kunna fordrifva dem?’’ 

18 sda ma du dock icke frukta for 
dem; du skall tanka pa hvad Herren, 
din Gud, gjorde med Farao och med 
alla egyptierna, 

19 pa de stora hemsékelser, som 
du med egna 6gon sag, och pa de 
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tecken och under och pa den starka 
hand och utrackta arm, hvarmed 
Herren, din Gud, férde dig ut. Pa 
samma satt skall Herren, din Gud, 
nu gora med alla de folk, som du 
fruktar for. 5 Mos. 4: 34. 29:2. 

20 Dartill skall Herren, din Gud, 
sanda getingar é6fver dem, till dess 
de som dro kvar och halla sig gémda 
for dig blifvit utrotade. 

2 Mos. 23: 28. Jos. 24: 12. 

21 Du ma icke forskrackas for 
dem, ty Herren, din Gud, dr midt 
ibland dig, en stor och fruktansvird 
Gud. 

22 Herren, din Gud, skall bortjaga 

dessa hedningar fér dig, men blott 

smaningom. Du skallicke med hast 

fa forgora dem, pa det att vilddju- 

ren icke ma féroka sig till din skada. 
2 Mos. 28: 29 f. 

23 Herren, din Gud, skall gifva 
dem i ditt vald och sanda stor férvir- 
ring bland dem, till dess de forgéras. 

24 Och han skall gifva deras ko- 
nungar i din hand, och du skall ut- 
rota till och med deras namn, s& att 
de icke mer finnas under himmelen, 
Ingen skall kunna sta dig emot, till 
dess du har férgjort dem. 

Jos. 10:22 f. 11:12. 12:7. 

25 Deras gudabeliten skolen I 
uppbranna i eld. Du skall icke hafva 
lust till det silfver och det guld, som 
_ finnes pa dem, och icke taga nagot 
af detta for din rakning, pa det att 
du icke ma snarjas daraf; ty en styg- 
gelse ar det for Herren, din Gud. 

5 Mos. 12:3. Jos. 7:14. 2 Mack. 12: 40. 

26 Och du skall icke lata nagon 
styggelse komma in i ditt hus, pa 
det att du icke ocksa sjalf ma blifva 
tillspillogifven. Du skall rakna det 
sdsom en skandlighet och en styg- 
gelse, ty det ar tillspillogifvet. 

5 Mos. 18: 17. 


8 Kapitlet. 


Herrens vdlgadrningar mot Israel under éken- 
vandringen. Varning for éfvermod och 
gquasforgdtenhet. 


Alla de bud, som jag i dag gifver 

dig, skolen I halla och géra efter, 
pa det att I man lefva och foérdka 
eder, och pa det att I man komma in 
i och taga i besittning det land, som 
eae med ed har lofvat at edra 


er. 
2 Och du skall komma. ihag allt 
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hvad som skett p& den vag Herren, 
din Gud, nu i fyrtio ar latit dig 
vandra i dknen for att tukta dig och 
rofva dig, att han matte férnimma 
vad som var i ditt hjarta: om du 
ville halla hans bud eller icke. 

3 Ja, han tuktade dig och lat dig 
hungra, och han gaf dig manna att 
ata, en mat, som du férut: icke 
visste af och som icke heller dina fa- 
der visste af; pA det att han skulle 
lara dig férsta, att manniskan lefver 
icke allenast af bréd, utan att hon 
lefver af allt det som utgar af Her- 
rens mun. 

2 Mos. 16: 15, 35. Matt. 4:4. Luk. 4:4. 

4 Dina klader blefvo icke utslitna 
pa dig, och din fot svullnade icke 
under dessa fyrtio ar. 

5 Mos. 29:5. Neh. 9: 21. 

5 Sa skall du da forsta i ditt hjar- 
ta, att Herren, din Gud, fostrar dig, 
sasom en man fostrar sin son; 

5 Mos. 1: 31. 

6 och du skall halla Herrens, din 
Guds, bud, sA att du vandrar pa 
hans vagar och fruktar honom. 


7 Ty Herren, din Gud, later dig 
nu komma in i ett godt land, ett 
land, dar vattenbickar, kallor och 
djupa vatten fléda fram i dalar och . 
pa erg, - 

8 ett land med hvete och korn, 
med vintrad, fikontrad och granat- 
trad, ett land med ddla olivtrid och 
med honung, 

9 ett land, dar du icke skall sta 
ditt bréd i torftighet, dar intet skall 
fattas dig, ett land, hvars stenar in- 
nehalla jarn och ur hvars berg du 
skall bryta koppar. 5 Mos. 6: 11. 

10 Dar skall du ata och bilifva 
matt och sa lofva Herren, din Gud, 
ie det goda land, som han har gifvit 


ig. 

11 Tag dig da till vara fér att for- 
gata Herren, din Gud, 's& att duicke 
haller hans bud och ratter och stad- 
gar, som jag i dag gifver dig. 

12 Ja, nar du ater och blifver 
ee och bygger vackra hus och bor 
i dem, 

13 nar dina fakreatur och far fér- 
dkas och ditt silfver och guld f6r6- 
kas och allt annat du har fordkas, 

14 da ma ditt hjarta icke blifva 
hégmodigt, sé att du forgater Her- 
ren, din Gud, som har fért dig ut ur 
Egyptens land, ur traldomshuset, 
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15 och som har ledt dig genom 
den stora och fruktansvarda 6knen 
bland giftiga ormar och skorpioner, 
6fver fortorkad mark, dar intet vat- 
ten fanns, och som dar lat vatten at 
dig komma ut ur den harda klippan, 
2 Mos. 17:6. 4 Mos. 20°11. 21:6. Ps. 78:16. 

16 och som gaf dig manna att ata 
i 6knen, en mat, som dina fader icke 
visste af; pa det att han skulle tukta 
dig och préfva dig fér att sedan 
kunna gora dig godt. 

17 Du ma icke saga vid dig sjalf: 
“Min egen kraft och min hands 
styrka har forskaffat mig denna ri- 
kedom,”’’ 

18 utan du ma komma ihag, att 
det ar Herren, din Gud, som gifver 
dig kraft att forvarfva rikedom, dar- 
for att han vill uppratthalla det for- 
bund, som han med ed ingatt med 
dina fader — sasom ock hittills har 
skett. 


19 Men om du forgater Herren, 
din Gud, och féljer efter andra gu- 
dar och tjanar dem och tillbeder 
dem, sa betygar jag i dag infor eder, 
att I forvisso skolen forgas. 

5 Mos. 30:17 f. Jos. 23: 16. 

20 Pa samma satt som hedningar- 
na, som Herren forgor for eder, sko- 
len ocksa I da forgas, darfor att I 
icke hérden Herrens, eder Guds, rést. 


9 Kapitlet. 
Israels olydnad under Okenvandringen. 


or, Israel!’ Du gar nu 6fver Jor- 

dan for att komma dit in och un- 
derligga dig folk, storre och makti- 
gare an du, stader, stora och befas- 
ta upp mot himmelen, 5 Mos. 1: 28. 

2 anakiternas stora och resliga 
folkstam, som du sjalf kanner och 
om hvilken du har hort att man sa- 
‘“‘Hvem kan sta emot Anaks 
! 4 Mos, 18: 29, 33 f. 

3 Sa skall du nu veta, att Herren, 
din Gud, ar den som gar framfor 
dig, sAdsom en fortaérande eld; han 
skall forgora dem, och han skall 6d- 
mjuka dem for dig, och du skall for- 
drifva dem och utrota dem med hast, 
sisom Herren har sagt dig. 

5 Mos. 4:24. Hebr. 12: 29. 

4 Da nu Herren, din Gud, drifver 
dem undan for dig, ma du icke saga 
vid dig sjalf: ‘‘For min rattfardig- 
hets skull har Herren latit mig kom- 
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ma in i detta land och taga det i be- 
sittning.’’ Ty dessa hedningars ogud- 
aktighet ar det som gor, att Herren 
fordrifver dem for dig. 

1 Mos. 15:16. 3 Mos. 18: 24 f. 

5 Icke din rattfardighet och din 
rattsinnighet ar det som gér, att du 
far komma ini deras land och taga 
det i besittning, utan dessa hedning- 
ars ogudaktighet ar det som gér, att 
Herren, din Gud, fordrifver dem for 
dig, sa ock det att han vill uppfylla 
hvad han med ed har lofvat dina fa- 
der, Abraham, Isak och Jakob. 

1 Mos. 12:7, 18:15. 22:16 f. 26:34. 28:18, 

6 Sa skall du nu veta, att det icke 
ar din rattfardighet som gér, att 
Herren, din Gud, vill gifva dig detta 
goda land till besittning; ty du ar ett 
hardnackadt folk. 

2 Mos. 32:9. 5 Mos. 31:27. 


7 Kom ihag, forgat icke, huru du 
i 6knen f6rt6rnade Herren, din Gud. 
Allt ifran den dag, da du drog ut 
ur Egyptens land, anda till dess I nu 
kommit hit, hafven I varit genstraf- 
viga mot Herren. 2 Mos. 14: 11. 

16:2. 4Mos.11:4f. 25:14£. Ps. 95:10. 

8 Ocksa vid Horeb fortornaden I 
Herren, och Herren vredgades pa 
eder, sa att han ville forgéra eder. 

2 Mos. 32:1 f. 

9 Nar jag hade stigit upp pa ber- 
et for att mottaga stentaflorna, det 
orbunds taflor, som Herren slutit 

med eder, stannade jag pa berget i 
fyrtio dagar och fyrtio natter utan 
att Ata och utan att dricka. 

2 Mos. 24:18. 34: 28. 

10 Och Herren gaf mig de tva 
stentaflorna, pa hvilka var skrifvet 
med Guds finger; hvad dar stod var 
alldeles lika med de ord Herren talat 
med eder pa berget ur elden den 
dag, da I voren forsamlade dar. 

2 Mos. 19:18 f. 31:18. 5 Mos. 4:11 f. 

11 Och nar de fyrtio dagarna och 
de fyrtio natterna voro forlidna, gaf 
Herren mig de tva stentaflorna, for- 
bundets taflor. 

12 Och Herren sade till mig: “‘Sta 
upp och stig med hast ned harifran, 
ty ditt folk, som du har fort ut ur 
Egypten, har tagit sig till hvad 
fordarfligt ar. De hafva redan vikit 
af ifran den vag, som jag bjudit dem 
ga; de hafva gjort sig ett gjutet be- 
late.”’ ; 2 Mos. 32:7 f. 

13 Och Herren talade till mig och 
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sade: ‘‘Jag har sett, att detta folk 
ar ett hardnackadt folk. : 

14 Lamna mig i fred, att jag ma 
forgora dem och utplana deras namn, 
sa att det icke mer finnes under 
himmelen; dig vill jag sedan géra 
till ett folk, maktigare och storre an 
detta.”’ 

15 Da vande jag mig om och steg 
ned fran berget, som brann i eld; 
och jag hade i mina bada hander 
forbundets tva taflor. 

16 Och jag fick da’se, att I haden 
syndat mot Herren, eder Gud: I ha- 
den gjort eder en gjuten kalf; s& ha- 
den I redan vikit af fran den vag, 
som Herren bjudit eder ga. 

17 Da fattade jag i de bada taf- 
lorna och kastade dem bort ur mina 
bada hinder och slog sénder dem in- 
for edra 6gon. 

18 Och jag féll ned infor Herrens 
ansikte och lag sa, likasom foérra 
gangen, i fyrtio dagar och fyrtio 
natter utan att data och utan att 
dricka, for all den synds skull, som I 
haden begatt genom att géra hvad 
ondt var i Herrens 6gon, till att for- 
torna honom. 

19 Ty jag fruktade for den vrede 
och forbittring mot eder, af hvilken 
Herren blifvit sa uppfylld, att han 
ville forg6ra eder. Och Herren horde 
mig afven denna gang. 

20 Ocks& pa Aron blef Herren 
mycket vred, sa att han ville fér- 
gora honom, och jag bad da jamval 
for Aron. 

21 Sedan tog jag kalfven, synden 
som I haden gjort, och brande den i 
eld och krossade sénder den vil, till 
dess den blef fint stoft, och detta 
stoft kastade jag i backen, som flét 
ned fran berget. 2 Mos. 32: 20. 


22 I Tabeera, i Massa ochi Kibrot- 
Hattaava fortornaden I ock Herren. 
2 Mos. 17:7. 4 Mos. 11:1, 3, 34. 

23 Och nar Herren ville sanda 
eder Astad fran Kades-Barnea och 
sade: ‘‘Dragen upp och intagen det 
land, som jag har. gifvit eder,’’ sa 
voren I enstrafviga mot Herrens, 
eder Guds, befallning och’ trodden 
honom icke och hérden icke hans rést. 

4Mos.13:2f. 14:14, 

24 Ja, genstrafviga hafven I varit 
mot. Herren allt ifran den dag, da jag 
larde kanna eder. 
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25 Sa foll jag da ned infér Her- 
rens ansikte och lag sa i de fyrtio 
dagarna och de fyrtio natterna; ty 
Herren hade sagt, att han ville foér- 
gora eder. 2 Mos. 82:11, 31£. 34:8 f. 

26 Och jag bad till Herren och 
sade: ‘‘Herre, Herre, fordirfva icke 
ditt folk och din arfvedel, som du 
har forlossat med din stora makt, 
och som du med stark hand har fort 
ut ur Egypten. 

27 Tank pa dina tjanare Abra- 
ham, Isak och Jakob, se icke pa 
detta folks hardhet, ogudaktighet 
och synd; 

28 pa det att man icke ma saga i 
det land, hvarur du har fdrt.oss ut: 
‘Darfor att Herren icke fdérmaddde 
fora dem in i det land, som han hade 
lofvat at dem, och' darfér att han 
hatade dem, forde han dem ut och 
lat dem dé i 6knen.’ 4 Mos. 14: 16. 

29 De 4ro ju ditt folk och din arf- 
vedel, som du har fért ut med din 
stora kraft och din utrackta arm.’’ 


10 Kapitlet. 


Denya stentaflorna. Arons déd. Afskiljan. 
det af Levi stam. Uppmaning till lydnad 
mot Herrens bud. 


Pa den tiden sade Herren till mig: 
“Uthugg at dig tva stentaflor, 
likadana som de férra voro, och stig 
upp till mig pa berget; gér dig ock 
en ark af trdé. 2 Mos. 25:10. 34:1f. 

2 Och sedan jag har skrifvit pa 
taflorna samma ord, som stodo pa de 
forra taflorna, hvilka du slog sénder, 
skall du lagga dem i arken.”’ 

2 Mos. 25: 16, 21. 32:19. 5 Mos. 9:10. 

3 Sagjorde jag da en ark af akacie- 
tra och uthégg tva stentaflor, likadana 
som de forra voro. Och jag steg 
upp pa berget och hade i min hand 
de tva tafiorna. 

4 Och han skref pa taflorna det- 
samma som var skrifvet forra gang- 
en, de tio ord, som Herren hade ta- 
lat till eder pa berget ur elden, den 
dag, da I voren férsamlade dar. Och 
Herren gaf dem at mig. 

5 Sedan vande jag mig om och 
steg ned fran berget och lade taflor- 
na 1arken, som jag hade gjort, och 
dar fingo de ligga, sisom Herren ha- 
de bjudit mig. 


6 Och Israels barn bréto upp fran 
Beerot-Bene-Jaakan och tagade till 


veil 


Mosera. Dar dog Aron och blef dar 


ocksa begrafven; och hans son Elea- | 


sar blef prast i hans stalle. 
4 Mos. 20:28. 38:30 f., 38 f. 

7 Darifran brdto de upp och taga- 
de till Gudgoda, och fran Gudgoda 
till Jotbata, en trakt, som var rik pa 
vattenbackar. 


8 Pa den tiden afskilde Herren 
Levi stam till att bara Herrens for- 
bundsark, till att sta infor Herrens 
ansikte och gora tjanst infor honom 
och till att valsigna i hans namn, sa- 
som den har att géra dnnu i dag. 

9 Darfor fick Levi ingen lott eller 
arfvedel jamte sina bréder. Herren 
ary hans arfvedel, sasom Herren, din 
Gud, har sagt honom. 

4 Mos. 18: 20 f. 5 Mos. 18:14. Jos. 18: 7. 


10 Och jag stannade pa berget 
lika lange som forra gangen, fyrtio 
dagar och fyrtio natter; och Herren 
hérde mig ocksa denna gang: Herren 
ville icke fordarfva dig. 

2 Mos. 32:11 f. 34:28. 5 Mos. 9:25. 

11 Och Herren sade till mig: ‘‘Sta 
upp och ga astad framfor folket och 
lat dem bryta upp, att de ma komma 
ini och taga i besittning det land, 
som jag med ed har lofvat deras fa- 
der att gifva dem.’’ 


12 Och nu, Israel, hvad dr det 
som Herren, din Gud, fordrar af dig 
annat an att du fruktar Herren, din 
Gud, att du alltid vandrar pa hans 
vagar och alskar honom, och att du 
tjanar Herren, din Gud, af allt ditt 
hjarta och af all din sjal, 5 Mos. 6:5. 

13 sa att du haller Herrens bud 
och stadgar, som jag i dag gifver 
dig, pa det att dig ma val ga? 

14 Se, Herren, din Gud, tillhéra 
himlarna och himlarnas himmel, jor- 
den och allt hvad darpa ar; 

15 men allenast vid dina fader 
faste sig Herren och alskade dem; 
och han utvalde deras sad efter dem, 
han utvalde eder bland alla folk, sa- 
som I nu sjalfva sen. 

2 Mos. 19:5. 5 Mos. 7: 6, 

16 Omskaren darfor edert hjartas 
férhud och varen icke lingre hard- 
nackade. 5 Mos. 30:6. Jer. 4:4. 

Apg. 7:51. Rom. 2:29. Kol. 2:11. 

17 Ty Herren, eder Gud, ar gu- 
darnas Gud och herrarnas Herre, den 
store, den valdige och fruktansvarde 


FEMTE MOSEBOK. 


KAP. 11: 6, 


| Guden, som icke har anseende till na- 
gons person och icke tager mutor; 
2 Krén. 19:7. Job 34:19. Apg. 10: 34 f, 

18 som skaffar den faderlése och 
ankan ratt, och som Alskar fram- 
lingen och gifver honom mat och 
klader. 

19 Darfor skolen ocksa I 4Alska 
framlingen; I hafven ju sjalfva varit 
framlingar i Egyptens land. 

2 Mos. 22: 21. 23:9. 
20 Herren, din Gud, skall du fruk- 


ta, honom skall du tjana, och till ho- 
nom skall du halla dig, och vid hans 
namn skall du svarja. 

5 Mos. 6:13. Matt. 4:10. Luk. 4:8 

21 Han ar ditt lof, och han 4r din 
Gud, som har gjort med dig de stora 
och underbara garningar, som du med 
egna Ogon sett. 

22 Sjuttio personer voro dina fa- 
der, som drogo ned till Egypten, 
men nu har Herren, din Gud, gjort 
dig talrik sasom himmelens stjarnor. 

1 Mos. 15:5. 22: 17. 46:27 


Il Kapitlet. 
Fortsatt uppmaning till lydnad mot Herrens 
bud. 


4 skall du nu 4alska Herren, din 
Gud, och halla hvad han bjuder 

dig halla, hans stadgar och ratter 
och bud alltid. 

2 Och besinnen i dag jag talar 
nu icke om edra barn, som icke haf- 
va férnummit eller sett det — huru 
Herren, eder Gud, har fostrat eder, 
besinnen hans storhet, hans starka 
hand och hans utrackta arm, 

38 de tecken och verk, som han 
gjorde i Egypten, med Farao, ko- 
nungen i Egypten, och med _ hela 
hans land, 

4 och hvad han gjorde med egyp- 
tiernas har, med deras hastar och 
vagnar, huru han lat Réda hafvets 
vatten stromma 6fver dem, nar de 
férféljde eder, och huru Herren da 
forgjorde dem, sa att de nu icke mer 
aro till; 2 Mos. 14: 28 f. 

5 och hvad han gjorde med eder i 
o6knen, anda till dess I kommen hit, 

6 och. hvad han gjorde med Datan 
och Abiram, Eliabs, Rubens sons, 
soner, hurn jorden 6ppnade sin mun 
och uppslukade dem med deras hus 
och deras talt och allt lefvande, som 
fdljde dem, och detta midt i hela Is- 
rael. 4 Mos. 16;31f. 26:9f. Ps. 106: 17. 


KAP Di. 


7 Ty I hafven ju med egna 6gon 
sett alla de stora verk, som Herren 
har gjort. 


8 Sa hallen da alla de bud, som 
jag i dag gifver dig, pa det att Imed 
frimodighet man kunna ga inioch in- 


taga det land, dit I nu dragen for | 


att taga det i besittning, 

9 och pa det att I man lange lefva 
idet land, som Herren med ed har 
lofvat edra fader att gifva at dem 
och deras. sad, ett land, som flyter 
af mjolk och honung. 

10 Ty det land, dit du nu kommer 
for att taga det i besittning, ar icke 
sasom Egyptens land, hvarifran I 
dragit ut, dar du maste trampa upp 
vatten till den sad du satt, sdsom 
man gor i en kékstradgard; 

11 nej, det land, dit I nu dragen 
for att taga det i besittning, ar ett 
land med berg och dalar, som far 
vatten att dricka genom himmelens 
regn, 5 Mos. 8: 7. 

12 ett land, som Herren, din Gud, 
later sig varda om, och pa hvilket 
Herrens, din Guds, 6gon bestandigt 
sea fran arets begynnelse till arets 
slut. 


13 Om I nu horen de bud, som 
jag i dag gifver eder, si att I alsken 
Herren, eder Gud, och tjanen honom 
af allt edert hjarta och af all eder 
sjal, 3 Mos, 26: 8 f. 5 Mos. 28:1 f.. 

14 sa skall jag gifva at edert land 
regn i ratt tid, héstregn och varregn, 
och du skall inbarga din sid och ditt 
vin och din olja. Jer, 5:24. Joel 2: 23. 

15 Och jag skall gifva din boskap 
gras pa din mark; och du skall ata 
och blifva matt. 

16 Men tagen eder till vara, att 
icke edra hjartan blifva forférda, sa 
att I viken af och tjanen andra gu- 
dar och tillbedjen dem; 

17 ty da skall Herrens vrede upp- 
tandas mot eder, och han skall till- 
sluta himmelen, s4 att regn icke fal- 
ler och marken icke Bier sin gré- 
da; och I skolen med hast blifva ut- 
rotade ur det goda land, som Herren 
vill gifva eder. 

‘ 3 Mos, 26:19. 5 Mos. 28: 28, 


18 Sa skolen I nu ligga dessa mi- 
na ord pa edert hjarta och edert sin- 
ne, och I skolen binda dem sAsom ett 

‘tecken pa eder hand, och de skola 
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vara sasom en tankeskrift pa eder 
panna; 5 Mos. 6:6f. Ords.,6: 21 £. 

19 och I skolen lara edra barn — 
dem, i det att du talar om dem, nar 
du sitter i ditt hus och nar du gar pa 
vagen, nar du lagger dig och nar du 
star upp; 5 Mos. 4: 9f. 

20 och du skall skrifva dem pa 
dérrposterna i ditt hus och pa dina 
portar; 

21 pa det att I och edra barn man 
lange fa bo i det land, som Herren 
med ed har lofvat edra fader att gif- 
va dem, lika lange som himmelen 
hvalfver sig 6fver jorden. 

22 Ty om I hallen alla dessa bud, 
som jag gifver eder, och géren efter 
dem, sa att I alsken Herren, eder 
Gud, och alltid vandren pa hans vi- 
gar och hallen eder till honom, 

23 da skall Herren foérdrifva alla 
dessa folk undan for eder, och I sko- 
len underlagga eder folk, som dro 
storre och maktigare 4n I. 

24 Hvar ort, som eder fot betra- 
der, skall blifva eder.. Fran 6knen 
till Libanon, ifran floden, floden 
Frat, anda till Vastra hafvet skall 
edert omrade stracka sig. 

2 Mos. 23:31. 4 Mos. 34:2f. Jos.1:3f. 14:9. 

25 Ingen skall kunna sta eder 
emot. Fruktan och forskrackelse for 
eder skall Herren, eder Gud, lata 
komma 6fver hela det land I betra- 
den, sasom han har sagt eder. 

5 Mos, 2: 25. 


26 Se, jag forelagger eder i dag 
valsignelse och foérbannelse: 

27 valsignelse, om I héren Her- 
rens, eder Guds, bud, som jag i dag 
gifver eder, 5 Mos. 28:2. 

28 och forbannelse, om I icke hé- 
ren Herrens, eder Guds, bud, utan 
viken af ifran den vag jag i dag bju- 
der eder ga och fdljen efter andra 
gudar, som I icke kannen. 

5 Mos. 28: 15 f. 

29 Och nar Herren, din Gud, har 
latit dig komma in i det land, dit du 
nu gar for att taga det i besittning, 
skall du lata berget Gerissim blifva 
platsen for valsignelsen och berget 
Ebal platsen for forbannelsen. 

. 5 Mos. 27:12. Jos. 8:34 f. 

30 Deve berg ligga, sAsom man 
vet, pa andra sidan Jordan, bortom 
Vastra vagen, i hedmarks-kananéer- | 
nas land, midt emot Gilgal, bredvid 
Mores. terebintlund. ) 1 Mos. 12: 6,- 
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3l Ty I gan nu 6fver Jordan for 
att komma in i och tagai besittning 
det land, som Herren, eder Gud, vill 
gifva eder; I skolen taga det i be- 
sittning och bo dar. 

32 Hallen da och géren efter alla 
de stadgar och ratter, som jag i dag 
forelagger eder. 


12 Kapitlet. 


Gudstjdnsten bunden vid en enda plats. 
ning for afquderi. 

Dessa aro de stadgar och ratter, 

som I skolen halla och géra efter 
i det land, som Herren, dina faders 
Gud, har gifvit dig till besittning; sa 
lange I lefven pa jorden skolen I 
halla dem. 

2 I skolen i grund foréda alla stal- 
len, dar de folk, som I fordrifven, 
hafva hallit sin gudstjanst, vare sig 
detta skett pa hoga berg och hdjder 
eller under groéna trad. 

3 I skolen bryta ned deras altaren 
och sl& sGénder deras stoder och bran- 


Var- 


na upp deras Aseror i eld och hugga’ 


ned deras gudabelaten, och I skolen 
utrota deras namn fran sadana stallen. 
5 Mos. 7: 5. 

4 Nar I tillbedjen Herren, eder 
Gud, skolen I icke géra sasom de, 

5 utan det stalle, som Herren, eder 
Gud, utvaljer inom nagon af edra 
stammar till att dar fasta sitt namn, 
denna hans boning skolen I séka, och 
dit skall du ga. 

1 Kon. 8:29. 2 Kron. 7: 12, 16. 

6 Och dit skolen I fora edra brainn- 
offer och slaktoffer, eder tionde, 
hvad edra hander frambara sasom 
offergard, edra loftesoffer och frivil- 
liga offer och det forstfodda af edra 
fakreatur och far. 

7 Och dar skolen I ata infor Her- 
rens, eder Guds, ansikte, och gladja 
eder med edert husfolk 6fver allt 
hvad I férvarfvat, allt hvarmed Her. 
ren, din Gud, har valsignat dig. 

8 I skolen d& icke géra sasom vi 
nu gora har, hvar och en hvad honom 
tyckes vara rattast; 

9 I hafven ju annu icke kommit 
till ro och till den arfvedel, som Her- 
ren, din Gud, vill gifva dig. 

10 Men nar I hafven gatt ofver 
Jordan och bon i det land, som Her- 
ren, eder Gud, vill gifva eder till arf- 
vedel, och nar han latit eder fa ro 
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for alla edra fiender rundt omkring, 
sa att I bon i trygghet, 

11 da skolen [ till det stélle, som 
Herren, eder Gud, utvaljer till boning 
at sitt namn, fora allt hvad jag nu 
bjuder eder: edra brannoffer och 
slaktoffer, eder tionde, hvad edra 
hander frambara sdsom offergard, 
sa ock alla de utvalda loftesoffer, 
som I lofven Herren. 

12 Och sa skolen I gladja eder in- 
for Herrens, eder Guds, ansikte med 
edra séner och déttrar, edra tjanare 
och tjinarinnor och med leviten, som 
bor inom edra portar, ty han har ju 
ingen lott eller arfvedel med eder. 

4 Mos. 18: 20 f.. 5 Mos. 10:9. 14:27. 18:1. 

13. Tag dig till vara for att offra 
dina brannoffer pa nagot annat stalle, 
som kan falla dig in; 

14 nej, pa det stalle Herren ut- 
valjer inom en af dina stammar, dar 
skall du_offra dina brannoffer, och 
dar skall du gora allt hvad jag eljest 
bjuder dig. 

15 Dock far du, sA mycket dig 
lyster, slakta och ata kétt inom por- 
ten till hvilken som helst af dina 
stader, i man af den valsignelse, som 
Herren, din Gud, gifver dig. Bade 
den som 4r oren och den som 4r ren 
ma ata daraf, sAsom vore det gasell- 
eller hjortkott. 

16 Men blodet skolen I icke foér- 
tara; I skolen utgjuta det pa jorden 
sasom vatten. 1 Mos. 9:4. 3 Mos. 3: 17. 

7: 26.17: 10 f. 19:26. 5 Mos. 15: 23. 


17 Du far alltsé icke hemma inom 
dina portar ata tionden af din sad, 
ditt vin och din olja, ej heller det 
forstfodda af dina fakreatur och far, 
ej heller nagot af de loftesoffer, som 
du lofvar, eller af dina frivilliga offer 
eller af det din hand frambar sdsom 
offergard; 

18 utan infor Herrens, din Guds, 
ansikte, pa det stalle, som Herren, 
din Gud, utvaljer, skall du ata sadant, 
med din. son och din dotter, din tja- 
nare och din tjanarinna och med levi- 
ten, som bor inom dina portar; och 
sa skall du gladja dig infor Herrens, 
din Guds, ansikte 6fver allt hvad du 
forvarfvat. 5 Mos, 14: 23, 

19 Tag dig till vara for att glém- 
ma bort leviten, sa lange du lefver i. 
ditt land. 5 Mos. 14:27. Syr. 7:29. 


20 Om alltsa, nar Herren, din Gud, 


KAP. 12: 21. 


har utvidgat ditt omrade, sAsom han 
sagt dig, du tanker: ‘Jag vill ata 
kott’’—ifall det nu lyster dig att ata 
k6tt—s& ma du da ata k6tt, s& myc- 
ket dig lyster. 1 Mos, 28: 14. 5 Mos. 19:8. 
21 Om det stdlle, som Herren, din 
Gud, utvaljer till att dar fasta sitt 


namn, ligger for aflagset fér dig, sa: 


ma du, i enlighet med hvad jag har 
bjudit dig, slakta af de fakreatur 
och af de far, som Herren har gifvit 
dig, och ata diraf hemma inom dina 
portar, sé mycket dig lyster. 
22 Men I skolen ata det pA samma 
ler hjort- 
och den 


sitt som man ater gasell- e 
k6tt; bade den som dr oren 
som ar ren ma Ata diraf. 

23 Allenast skall du vara stand- 
aktig i att icke fértira blodet; ty 
blodet ar sjilen, och sjalen skall du 
icke fortira med kéttet. 

3 Mos. 17: 11 f. 

24 Du skall icke fortira det; du 
skall utgjuta det pa jorden sAsom 
vatten. 

25 Du skall icke fortara det, pa 
det att dig ma val g& och dina barn 
efter dig, nar du gor hvad ritt ar i 
Herrens 6gon. : 

26 Men de héliga gafvor, som du 
vill frambara, och dina loftesoffer, 
dem skall du fora med dig till det 
stalle, som Herren utvailjer. 

27 Och af dina brannoffer skall du 
offra bade kéttet och blodet pa Her- 
rens, din Guds, altare. Af dina slakt- 
offer daremot skall vil blodet utgju- 
tas pa Herrens, din Guds, altare, 
men kéttet ma du ita. 


28 Alla dessa ord, som jag gifver 
dig, skall du halla och hora, pa det 
att dig ma val gA.och dina barn efter 
dig, till evig tid, nar du gor hvad 
godt och ratt ar i Herrens, din Guds, 
ogon. 


29 Nar Herren, din Gud, har utro- 
tat de folk, till hvilka du nu kommer 
for att fordrifva dem fér dig, nar du 

alltsa har férdrifvit dessa och bosatt 
dig i deras land, 

30 tag dig da till vara for att blif- 
va snarjd, s4 att du efterféljer dem, 
sedan de hafva blifvit forgjorda for 
dig; fraga icke efter deras gudar, sa 
vatt du sager: “Pa hvad gitt héllo 
dessa folk sin gudstjainst?) Sa vill 
ocksa jag gora.’”’ 

5 Mos, 18:9'f. Jos. 28: 7. Ps. 106: 35 f. 
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31 Nej, pa det sittet skall icke du 


gora, nar du tillbeder Herren, din 
H 


ud, ty allt som ar en ARES Se for 

erren och som han hatar hafva de 
gjort till sina gudars dra; ja, de till 
och med uppbranna sina Séner och 
dottrar i eld At sina gudar. 


32 Allt hvad jag bjuder eder, det 
skolen I halla och géra. Du skall 
icke lagga nAgot dartill och icke taga 
nagot darifran. ~~ 

5 Mos. 4:2. Ords. 30:"6. Upp. 18: 19, 


13. Kapitlet. 
Om forforelse till afguderi, 


(j= en profet eller en som har drém- 

mar uppstar bland dig och han 
utlofvar at dig nagot tecken eller 
under 

2 och sedan det tecken eller under 
verkligen intriffar, hvarom han ta- 
lade med dig, i det att han sade: 
“‘Latom oss efterfélja och tjana and- 
ra gudar, som I icke kannen’’, 

3 sa skall du Andock icke héra pa 
den profetens ord eller pa den drém- 
maren, ty Herren, eder Gud, sdtter 
eder darmed allenast pa prof fér att 
fornimma, om I alsken Herren, eder 
Gud, af allt edert hjarta och af all 
eder sjal. 

4 Herren, eder Gud, skolen I ef- 
terfélja, honom skolen I frukta, hans 
bud skolen I halla, hans rést skolen 

ora, honom skolen I tjana, och till 
honom skolen I halla eder. 

5 Men den profeten eller drémma- 
ren skall dédas, ty han predikade af- 
fall fran Herren, eder ud, som har 
fort eder ut ur Egyptens land och 
forlossat dig ur fraldomatucer: och 
han ville forféra dig till att ofvergif- 
va den vig, som Herren, din Gud, 
har bjudit dig att vandra? Du skall 
skaffa bort ifran dig hvad ondt ar. 

5 Mos. 18: 20. 


6 Om din broder, din moders son, 
eller din son eller din dotter eller 
hustrun i din famn eller din van, som 
ar for dig sAsom din egen sjal, om 
nagon af dessa i hemlighet vil forle- 
da dig, i det han sager: ‘Ldtom oss 
ga astad och tjina andra gudar, som 
hvarken du eller dina fader hafva 
kant’? 5 Mos. 17:2 £. 

7 —af de folks gudar, som bo rundt 
omkring eder, nara dig eller fjarran 
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ifran dig, fran jordens ena anda till 
den andra— 

8 s&skall du icke géra honom till 
viljes eller hora pa honom; och du 
skall icke visa honom nagon skon- 
samhet eller hafva miskund och und- 
seende med honom, 

9 utan du skall drapa honom: foérst 
skall din egen hand lyftas mot ho- 
nom for att déda honom, och sedan 
hela folkets hand. 

10 Och du skall stena honom till 
dods, darfor att han sdkte forfora 
dig till att 6fvergifva Herren, din 
Gud, som har fort dig ut ur Egyp- 
tens land, ur traldomshuset. 

11 Och hela Israel skall hora detta 
och frukta, och man skall sedan icke 
mer goéra nagot sddant ondt bland 
dig. 5 Mos. 17: 13. 


12 Om du far hora, att man i na- 
gon af de stader, som Herren vill 
gifva dig till att bo i, berattar, 

18 att man hafva uppstatt bland 
dig, onda man, som forfora invanar- 
na i sin stad, i det att de saga: 
“Latom oss ga astad och tjaina andra 
gudar, som I icke kannen’’, 

14 s&skall du noga underséka och 
rannsaka och efterforska; om det da 
befinnes vara sant och visst, att en 
a styggelse blifvit forofvad bland 

1g, 

15 sa skall du sla den stadens in- 
vanare med svardsegg; du skall gifva 
den och allt hvad dari ar till spillo; 


ocksa boskapen dar skall du sla med , 


svardsegg. 


16 Och allt byte du far dar skall 
du hopsamla midt pa torget, och dar- 
efter skall du uppbranna staden i eld, 
med allt byte du far dar, sdsom ett 
heloffer 4t Herren, din Gud; den skall 
blifva en grushég for evardlig tid, 
aldrig mer skall den uppbygegas. 

17 Lat intet af det tillspillogifna 
lada vid din hand, pa det att Herren 
ma vanda sig ifran sin vredes glod 
och lata barmhartighet vederfaras 
dig och forbarma sig éfver dig och 
fordka dig, sAsom han med ed har 
lofvat dina fader, 

18 om du namligen hor Herrens, 
din Guds, rést, si att du haller alla 
hans bud, som jag i dag gifver dig, 
och gor hvad ratt ar i Herrens, din 
Guds, é6gon. 
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KAP. 14: 17. 
14 Kapitlet. 


Forbjudna sorgetecken. Rena och orena djur. 
Tionde. 


| aren Herrens, eder Guds, barn. I 
skolen icke rista nagra marken pa 
eder eller gora eder skalliga ofvantor 
pannan for nagon déd; 
3 Mos. 19:27f. 21: 5. 

2 ty du ar ett folk, som Ar helgadt 
at Herren, din Gud, och dig har Her- 
ren utvalt till att vara hans egen- 
domsfolk framfor alla andra folk pa 
jorden. 

2 Mos. 19:5. 5 Mos. 4:20. 7:6. 26:18. 


3 Du skall icke ata nagot som dr 
en styggelse. 

Dessa aro de fyrfota djur, som I 
fan ata: 3 Mos. 11:2 f. 

5 fakreatur, far och getter, hjort, 
gasell, dofhjort, stenbock, dison, teo- 
antilop och semer, 

6 allade fyvtate djur, som hafva 
klofvar och hafva dem helklufna i 
tva halfter, och som idissla; sadana 
fyrfota djur fan I ata. 

7 Men dessa skolen I icke ata af 
de idisslande djuren och af dem som 
hafva genomklufna klofvar: kame- 
len, haren och klippdassen, ty de 
idissla val, men de hafva icke lise. 
var, de skola galla for eder sAsom 
orena; 

8 svinet, ty det har val klofvar, 
men det idisslar icke, det skall galla 
for eder sAsom orent. Af dessa djurs 
k6tt skolen I icke ata, ej heller sko- 
len I komma vid deras doda kroppar. 


9 Detta ar hvad I fan ata af allt 
det som lefver i vattnet: allt det som 
har fenor och fjall fan I ata. 

3 Mos. 11: 9 f. 3 

10 Men intet som icke har fenor 
och fjall skolen I ata; det skall galla 
for eder sdsom orent. 


11 Alla rena faglar fan I ata. 

12 Men dessa faglar skolen I icke 
ata: 6rnen, lammgamen, hafsdrnen, 
8 Mos. 11: 13 f. 

13 raafageln, falken, gladan med 
dess arter, 

14 alla slags korpar efter deras 
arter, 

15 strutsen, tahemasfageln, fisk- 
masen, hoken med dess arter, 

16 ugglan, ufven, tinsemetfageln, 

17 pelikanen, asgamen, dykfageln, 


KAP. 14: 18. 


18 hagern, regnpiparen med dess 
arter, harfageln och fladermusen. 

19 Alla flygande smadjur skola ock 
galla for eder sisom orena, de skola 
icke &tas. 3 Mos. 11: 20 f. 

20 Men alla rena flygande djur fan 
I ata. 


21 I skolen icke ata nagot sjalf- 
dédt; at framlingen, som bor inom 
dina portar, ma du gifva sAdant, och 


han ma ata det; eller ock mA du salja | 
| Hyrart sjunde ar skall du lata vara 


det at en utlanning. Ty du dr ett 
folk, som ar helgadt at Herren, din 
Gud. 


Du skall icke koka en killing i dess 
moders mjolk. 2 Mos. 23: 19. 84:26. 


22 Tionde skall du gifva af all si- 
desgréda, som fér hvart 4r vixer pa 
din aker, 3 Mos. 27: 30. 5 Mos. 12: 6f. 

23 och du skall Ata den infér Her- 
rens, din Guds, ansikte, p& det stalle, 
som han utvaljer till boning At sitt 
namn: tionden af din sad, ditt vin och 
din olja, sa ock det férstfédda af dina 
fakreatur och din smaboskap; ty du 
skall lara att frukta Herren, din Gud, 
alltid. 5 Mos, 12: 17 f. 

24 Men om vagen ar dig fér lang, 
sa att du icke formar féra det dit, 
eftersom det stille, som Herren, din 
Gud, utvaljer till att dar fasta’ sitt 
namn, ligger fér aflagset for dig — 
7 nu Herren, din Gud, valsignar 

ig— 
25 sé ma du silja den och knyta in 
penningarna och taga dem med dig 


och ga till det stille, som Herren, | af nagon, och du skall rada ofver 


din Gud, utvaljer. 

26 Och du mA képa for penningar- 
na hvarhelst dig lyster, fakreatur 
eller smaboskap eller vin eller andra 
starka drycker eller hvad du eljest 
kan astunda; och s& skall du halla 
maltid dar infor Herrens, din Guds, 
te och gladja dig med ditt hus- 

olk. 


27 Och leviten, som Ar inom dina 
portar, skall du di icke gl6mma bort, 
ty han har ingen lott eller arfvedel 
jamte dig. 5 Mos. 12: 12, 19. 


28 Vid slutet af hvart tredje ar 
skall du afskilja all tionde af hvad 
du fatt i afkastning under det dret 
och applages det inom dina stiders 

ortar. 


5 Mos. 26: 12 £. 
29 Och sedan skall leviten £4 ken. 
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ma, han som ingen lott eller arfvedel 
har jamte dig, sa ock framlingen och 
den faderlése och Ankan, som bo in- 
om dina portar; och de skola ata och 
blifva matta. SA skall du gora, p& 
det att Herren, din Gud, ma valsigna 
dig i alla dina handers verk, i allt 
hvad du gor. 4 Mos, 18: 24. 


15 Kapitlet. 
Anstdndsdr, Det forstfodda bland husdjuren. 


ett anstandsar. 
2.Mos. 23:10 f. 3 Mos. 25:3 £. 

2 Och sa skall forhalla sig medidet 
anstand, som da gifves: Hvar langif- 
vare, som har lanat nagot at sin nis- 
ta, skall da lamna anstand med be- 
talningen. Han far da icke krafva 
sin nasta och broder, ty ett Herrens 
anstandsar har da blifvit utlyst. 

3 En utlanning ma du kriafva, men 
om du har nagot att fordra af din 
broder, skall du lamna honom anstand 
med betalningen. 

4 Dock skall ratteligen ingen fat- 
tig finnas hos dig, ty Herren skall 
rikligen valsigna dig i det land, som 
Herren, din Gud, vill gifva dig till 
besittning sdsom din arfvedel, 

5 allenast du hér Herrens, din 
Guds, rést, sa att du haller och gor 
efter alla dessa bud, som jag i dag 
gifver dig. 

6 Ty Herren, din Gud, skall val- 
signs dig, sdsom han har sagt dig; 
och du skall gifva lan At manga folk, 
men sjalf skall du icke behdfva lana 


manga folk, men de skola icke rada 
dfver dig. 5 Mos. 28: 12. 


7 Om nagon fattig finnes hos dig, en 
af dina broder inom porten till nagon 
af dina stader, i det land, som Her- 
ren, din Gud, vill gifva dig, sA skall 
du icke forstocka ditt hjirta och till- 
sluta din hand fér denne din fattige 


broder, 8 Mos. 25:35. 1 Joh. 8: 17, 
8 utan du skall garna éppna din 
hand fér honom och girna lana ho- 


nom hvad han behdfver i sin brist. 
Matt. 5:42. Luk. 6:34 f. 

9 Tag dig till vara, att icke den 
onda tanken uppstar i ditt hjarta: 
“Det sjunde 4ret, anstandsaéret, dr 
nara’, och att du s& ser med ondt 
oga pa din fattige broder och icke 
gifver honom nagot; han kan da ropa 
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éfver dig till Herren, och si kommer 
synd att hvila pa dig. 

10 Garna skall du gifva at honom, 
och ditt hjarta skall icke vara miss- 
modigt, nar du gifver at honom, ty 
for din gafvas skull skall Herren, din 
Gud, valsigna dig i alla dina verk, i 
allt hvad du foretager dig. 

2 Kor. 9:7 f. 

11 Fattiga skola ju aldrig saknasi 
landet, darf6r bjuder jag dig och sa- 
ger: Du skall garna Oppna-din hand 
for din broder, for de arma och fat- 
tiga, som du har i ditt land. 

Matt. 26:11. Joh. 12:8. 


12 Om nagon af ditt folk, en he- 
breisk man eller en hebreisk kvinna, 
har salt sig till dig och tjanat dig i 
sex ar, sa skall du pa det sjunde aret 
slappa honom fri ur din tjanst; 

2 Mos, 21:2f. 3 Mos. 25: 39f. Jer. 34:14. 

13 och nar du slapper honom fri ur 
din tjanst, skall du icke lata honom 
ga med tomma hander. 

14 Du skall fastmer forse honom 
med gafvor fran din hjord, fran din 
loge och fran din vinpress; af det 
hvarmed Herren har valsignat dig 
skall du gifva honom. 

15 Du skall komma ihag, att du 
sjalf har varit en tral i Egyptens 
land, och att Herren, din Gud, har 
forlossat dig; darfor bjuder jag dig 
detta i dag. 

16 Men om sa skulle handa, att 
han sdger till dig, att han icke vill 
’ limna dig, darfor att han alskar dig 
och ditt hus, eftersom han har haft 
det godt hos dig, 2 Mos. 21:5 f. 

17 sa skall du taga en sy! och stic- 
ka den genom hans 6ra in i dérren; 
direfter skall han vara din tral 
evardligen. Med din tjanarinna skall 
du géra pa samma satt. 

18 Du skall icke tycka det vara 
hardt, att du maste slappa din tja- 
nare fri ur din tjanst; 1 sex ar har 
han ju beredt dig dubbelt sa stor for- 
man som nagon aflonad legodring. 
Sa skall Herren, din Gud, valsigna 
dig i allt hvad du gor. 


19 Allt forstfodt af hankén, som 
fodes bland dina fakreatur och din 
smaboskap, skall du helga 4t Herren, 
din Gud; du skall icke vid ditt arbete 
begagna det som ar férstfédt bland 
dina fakreatur, icke heller skall du 


° 


KAP. 16: 7. 
klippa ullen pa det som ar forstfodt 


| bland din smaboskap. 


2 Mos. 18:2, 34:19, 4 Mos, 3:18. 8:17, 

20 Infér Herrens, din Guds, ansik- 
te skall du med ditt husfolk for hvart 
ar ata det pa det stalle, som Herren 
utvaljer. 5 Mos. 12: 11 f. 

21 Men om djuret har nagot lyte, 
om det ar halt eller blindt eller har 
nagot annat ondt lyte, sa skall du 
icke offra det at Herren, din Gud. 

3 Mos. 22:20f. 5 Mos.17:1. Mal. 1: 8, 13. 

22 Inom dina staders portar ma du 
da ata.det; bade den som ar oren och 
den som ar ren ma ata daraf, sasom 
vore det gasell- eller hjortkott. 

23 Men blodet skall du icke forta- 
ra; du skall utgjuta det pa jorden 
sdsom vatten. 
1.Mos. 9: 4. 3 Mos. 17:10. 5 Mos, 12: 16, 28 f. 


16 Kapitlet. 


De tre stora hogtiderna. Domare. 
och stoder. 


Tag i akt manaden Abib och hall. 
Herrens, din Guds, paskhégtid; 
Ly i manaden Abib forde Herren, din 
ud, dig ut ur Egypten om natten. 
2 Mos. 12: 2 f. 18::4. 23: 15. 8 Mos. 28: 5 f, 
4 Mos, 9:2 f. 28:16f. 2 Kyr6n. 35:1. 

2 Och du skall slakta paskoffer at 
Herren, din Gud, af smaboskap och 
fakreatur, pa det stalle, som Herren 
utvaljer till boning at sitt namn: 

3 Du skall icke ata nagot syradt 
dartill; i sju dagar skall du dartill 
ata osyradt brod, betryckets bréd. 
Ty med hast maste du draga ut ur 
Egyptens land. Sa skall duialla dina 
lifsdagar komma ihag den dag, da du 
drog ut ur Egyptens land. 

2 Mos. 18:6f. 34:18. 

4 I sju dagar skall man icke se na- 
gon surdeg hos dig i hela ditt land; 
och af det som du slaktar om aftonen 
pa den forsta dagen skall intet kétt 
lamnas kvar ofver natten till morgo- 
nen. 2 Mos. 84: 25. 

5 Du far icke slakta pAaskoffret in- 
om porten till hvilken som helst af 
de stader, som Herren, din Gud, vill 
gifva dig, 

6 utan du skall ga till det stille, 
som Herren, din Gud, utvaljer till 
boning at sitt namn, och dar skall du 
slakta paskoffret om aftonen, nar 
solen gar ned, den tid pa dagen, da 
du drog ut ur Hgypten. 

7 Och du skall koka det och ata 


Aseror 


KAP. 16:-8. 


det pa det stille, som Herren, din 
Gud, utvaljer; sedan ma du om mor- 
gonen vanda tillbaka och ga hem till 
dina hyddor. 

8 I sex dagar skall du ata osyradt 
bréd, och pa sjunde dagen dr Her- 
rens, din Guds, hdgtidsforsamling; 
da skall du icke géra nagot arbete. 


9 Sju veckor skall du rikna at dig; 
fran den dag, da man begynner skara 
saden, skall du rakna sju veckor. 

2 Mos. 23:16. 3 Mos. 23:15 4. 4 Mos. 28: 26. 

10 Darefter skall du halla Herrens, 
din Guds, veckohégtid och frambara 
din hands frivilliga gafva, som du 
ma gifva efter rad och lagenhet, allt- 
efter mattet af den valsignelse Her- 
ren, din Gud, har gifvit dig. 

11 Och infor Herrens, din Guds, 
ansikte skall du gladja dig pa det 
stalle, som Herren, din Gud, utvaljer 
till boning At sitt namn, med din son 
och din dotter, din tjinare och tja- 
narinna, med leviten, som bor inom 

.dina portar, och med framlingen, den 
faderlése och ankan, som du har hos 


ig. 
1b Och du skall komma ihag, att 
du sjalf har varit en tral i Egypten, 
och sa halla och géra efter dessa 
stadgar. 


13 Loéfhyddohégtiden skall du halla 
isju dagar, nar du inbargar afkast- 
ningen af din loge och af din vinpress. 
2 Mos, 23:16. 8 Mos. 28:34f. 4 Mos. 29:12 f. 

14 Och du skall gladja dig vid den- 
na din hogtid, med din son och din 
dotter, din tjanare och din tjinarin- 
na, med leviten, med frimlingen, den 
faderlése och Ankan, som bo inom 
dina portar. 

15 I sju dagar skall du halla Her- 
rens, din Guds, hégtid, pa det stalle, 
som Herren utvaljer; ty Herren, din 
Gud, skall valsigna dig i all den af- 
kastning du far och i alla dina han- 
ders verk, och du skall vara full af 
gladje. 

16 Tre ganger om 4ret skall allt 
ditt mank6n trada fram infor Her- 
rens, din Guds, ansikte, pa det stille, 
som han utvaljer: vid det osyrade 
brédets hégtid, vid veckohdégtiden 
och vid léfhyddohégtiden. Men med 
tomma hander skall ingen trada 
fram infor Herrens ansikte, 

2 Mos. 23:17. 84:28. 3 Mos. 28:4 f. Syr. 35:8 f. 
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17 utan hvar och enskall gifva hvad 
hans hand formar, alltefter mattet 
af den valsignelse, som Herren, din 
Gud, har gifvit dig. 


18 Domare och tillsyningsman skall 
du tillsatta 4t dig inom portarna till 
alla de stader, som Herren, din Gud, 
vill gifva dig, fdr dina siarskilda 
stammar; de skola déma folket med 
rattvis dom. 

19 Du skall icke férvringa ritten — 
och icke hafva anseende till nagons 
person; och du skall icke taga mutor, 
ty mutor forblinda de visas 6gon och 
forvrida de rattfardigas sak. 

2 Mos. 23:6f. 3 Mos. 19:15. 5 Mos. 1:16 f. 


Ords. 15: 27. 

20 Rattfardighet, rattfardighet 
skall du eftertrakta, BS det att du 
ma lefva och taga i besittning det 
land, som Herren, din Gud, vill gifva 


dig. 


21 Du skall icke plantera At dig 
Aseror af nagot slags trad, vid sidan 
af Herrens, din Guds, altare, det som 
du skall géra At dig; 

22 icke heller skall du uppresa at 
dig nagon stod, ty Herren, din Gud, 
hatar sAdant. 3 Mos. 26: 1. 


17 Kapitlet. 


Strap’ for afguderi. Féreskrifter om domare 
och konungar. 


De skall icke offra At Herren, din 

Gud, nagot djur af fikreaturen 

eller af smaboskapen, som har nagot 

lyte eller nagot annat fel, ty sadant 

ar en styggelse fér Herren, din Gud. 
3 Mos, 22: 20f. 5 Mos. 15:21. Mal. 1: 8, 13. 


2 Om bland dig, inom porten till 
nagon af de staéder, som Herren, din 
Gud, vill gifva dig, ndgon man eller 
kvinna befinnes gora hvad ondt dr i 
Herrens, din. Guds, dgon, i det att 
han 6fvertrader hans férbund 
i 5 Mos. 18:6 f. 

8 och gar astad och tjanar andra 
gudar och tillbeder dem eller ock so- 
len eller manen eller himmelens hela 
harskara—mot mitt bud— 

4 och detta blifver berittadt for 
dig, s& att du far héra dirom, sa 
skall du noga underséka saken; om 
det da befinnes vara sant och visst, 
att en sadan styggelse blifvit faréf- 
vad i Israel, / 
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5 sa skall du fora den man eller 
den kvinna, som har gjort denna 
onda garning, ut till din stads- 

ort—det ma nu vara en man eller en 

vinna—och stena den skyldige till 

Ods. 2 Mos. 22: 20. 

6 Efter tva eller tre vittnens ut- 
sago skall han dédas; for att nagon 
skall kunna domas till doden, ar det 
icke nog med allenast ett vittnes ut- 
sago. 4 Mos. 35: 30. 5 Mos. 19:15. Matt. 
18:16. Joh. 8:17. 2 Kor. 13:1. Hebr. 10: 28. 

7 Forst skall vittnenas hand lyf- 
tas mot honom for att déda honom, 
och sedan hela folkets hand: du skall 
skaffa bort ifran dig hvad ondt ar. 

5 Mos. 13: 9 f. 


8 Om det i nagot fall blifver dig 
for svart att sjalf déma i en blodssak 
eller i en rattsfraga eller i ett miss- 
handlingsmal eller 6fver hufvud i na- 
gon sak, hvarom man tvistar i dina 
portar, sa skall du sta upp och be- 
eEY2 dig till det stalle, som Herren, 

in Gud, utvaljer, 
5 Mos. 21:5. 2 Kron. 19: 10 f. 

9 och ga till de levitiska prasterna, 
och till den som pa den tiden ar do- 
mare; dem skall du fraga, och de 
skola forkunna for dig hvad som ar 


ratt. Mal. 2: 7. 

10 Och i enlighet med hyad de for- 
kunna for dig dar, pa det stalle, som 
Herren utvaljer, skall du gora; du 
skall i alla stycken halla och gora 
hvad de lara dig. 

11 Efter den lag, som de lara dig, 
och efter den dom, som de afkunna 
for dig, skall du gora. Fran det som 
de forkunna for dig skall du icke 
vika af vare sig till hoger eller till 
vanster. 

12 Men om nagon gor sig skyldig 
till den formatenheten att icke vilja 
hora pa prasten, som star och gor 
tjanst dar infor Herren, din Gud, 
eller pA domaren, sa skall den man- 

‘nen do: du skall skaffa bort ifran Is- 
rael hvad ondt ar. 

13 Och allt folket skall hora det 
och frukta, och de skola icke mer 


gora sig skyldiga till sadan forma-_ 


tenhet. 


14 Nar du kommer in i det land, 
som Herren, din Gud, vill gifva dig, 
och tager det i besittning och bor 
dar—om du d& sager: ‘‘Jag vill satta 
en konung 6fver mig, sdsom alla folk 
omkring mig hafva’’, 1 Sam. 8: 5f. 


KAP. 18: 3, 


15° sé skall du till konung 6fver dig 
satta den som Herren, din Gud, ut- 
valjer. En af dina bréder skall du 
satta till konung 6fver dig; du far 
icke sitta till konung 6ofver dig en 
oe man, som icke ar din bro- 

er. 

16 Men han ma icke skaffa sig 
hastar i mangd och icke sdnda sitt 
folk tillbaka till Egypten for att 
skaffa de manga hastarna, ty Herren 
har ju sagt till eder: ‘‘I skolen icke 
mer Atervanda denna vag.”’ 

1 Kon. 10:26, 28 f. Jes. 81:1 £. 

17 Icke heller skall han skaffa sig 
hustrur i mangd, pa det att hans 
hjarta icke ma blifva affalligt; och 
icke heller skall han skaffa sig allt 
for mycket silfver och guld. 

1 Kon. 10:21, 27. 11:1f. 

18 Och nar han blifvit uppsatt pa 
sin konungatron, skall han hamta 
denna lag fran de levitiska prasterna 
och taga en afskrift daraf at sig ien 
bok. 2 Kon, 22: 10f. 

19 Och den skall han hafva hos sig 
och lasai den i alla sina lifsdagar, 
pa det att han ma lara att frukta 
Herren, sin Gud, sa att han haller 
alla denna lags ord och dessa stadgar 
och gor efter dem. te as lye 

20 Sa skall han gora, pa det att 
hans hjarta icke ma forhafva sig 6f- 
ver hans brédér och att han icke ma 
vika af ifran buden vare sig till hé- 
ger eller till vanster; pa det att han 
och hans séner ma lange lefva i sitt 
rike, bland Israels folk. 


18 Kapitlet. 


Prasternas inkomster. Hednisk vidskepelse 
och falska profeter. 
De 


levitiska prasterna, hela Levi 
stam, skola ingen lott eller arfve- 
del hafva med det 6friga Israel; af 
Herrens eldsoffer och hans arfvedel 
skola de hafva sitt underhall. 
4 Mos. 18:20f. 5 Mos, 10:9. 12:12. 14:27, 29. 
1 Kor. 9: 13. 
2 De skola icke hafva nagon arf- 
vedel bland sina bréder; Herren Ar 
deras arfvedel, sasom han har sagt 


em. 

3 Och detta skall vara hvad pris- 
terna hafva ratt att fa af folket, af 
dem som offra ett slaktoffer, vare 
sig af fakreaturen eller af smabo- 
skapen: man skall gifva priasten bo- 
gen, kakstyckena och vammen. 


KAP. 18: 4. 


4 Forstlingen af din sad, ditt vin 
och din olja och férstlingen af dina 
fars ull skall du gifva honom. 

5 Ty honom har Herren, din Gud, 
utvalt bland alla dina stammar, pa 
det att han och-hans soner alltid ma 
sta och gora tjanst i Herrens namn. 

6 Och om leviten vill komma fran 
nagon af dina stader, inom hvars 
port han bor nagonstades i Israel, sa 
ma det sta honom fritt att komma, 
sasom honom lyster, till det stalle, 
som Herren utvaljer, 

7 och han ma da gora tjanst i Her- 
rens, sin Guds, namn, likasom alla 
hans bréder, leviterna, som sta dir 
infor Herrens ansikte. . 

8 De skola alla hafva lika mycket 
till sitt underhall, oberaknadt hvad 
nagon kan 4ga genom forsaljning af 
sitt fadernearf. 


9 Nar du kommer in i det land, 
som Herren, din Gud, vill gifva dig, 
skall du icke lara dig att géra efter 
hedningarnas styggelser. 
3 Mos. 18: 24f. 5 Mos. 12:29f. 1 Kon. 14: 24, 

2 Kon. 16:3. 

10 Hos dig ma icke finnas nagon 
som later sin son eller dotter g& ge- 
nom eld eller som befattar sig med 
spadom eller som 6fvar teckentyderi 
eller trolldom eller haxeri, 

3 Mos. 18:21. 19:26 f. 20: 6727. 1Sam. 28: 7 f. 

11 ingen som férehar besvarjelse- 
konster, ingen som fragar andar eller 
som ar en signare eller som.soker 
rad hos de déda. Jes. 8:19. 

12 Ty en styggelse for Herren Ar 


hvar och en som gor sddant, och for | 


sadana styggelsers skull fordrifver 
Herren, din Gud, dem for dig. 

13 Du skall vara ostrafflig infor 
Herren, din Gud. 

14, Hedningarna, som du nu foér- 
drifver, lyssna val till sAdana som 
ofva teckentyderi och spadom, men 
dig har Herren, din Gud, icke till- 
stadt sadant. 

15 En pyrofet bland ditt folk, af 
dina bréder, en som ar mig lik, skall 
Herren, din Gud, uppvacka at dig; 
pa honom skolen I hora. 

Joh. 1:45. 5:39, 46. 6:14. Apg. 3:22. 7:87. 

16 Det skall blifva alldeles sisom 
du begarde af Herren, din Gud, vid 
Horeb, den dag, d& I voren dar fér- 
samlade och du sade: ‘‘Lat mig icke 
vidare héra Herrens, min Guds, rist, 


| stader och i deras hus, 
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na stora eld, pa det att jag icke ma 
dé.”’ 2 Mos. 20:19. 5 Mos. 5: 23£. 

17 Och Herren sade till mig: ‘‘De 
hafva ratt i hvad de hafva talat. 

18 En profet skall jag uppvacka 
at dem bland deras bréder, en som 
ar dig lik, och jag skall lagga mina 
ord i hans mun, och han skall tala 
till dem allt hvad jag bjuder honom. 

19 Och om nagon icke hér mina 
ord, de ord han talar i mitt namn, s& 
skall jag sjalf utkrafva det af ho- 
nom. 

20 Men den profet, som ar sa fér- 
maten, att han i mitt namn talar 
hvad jag icke har bjudit honom tala, 
eller som talar i andra gudars namn, 
den profeten skall dé. 

5 Mos. 18:5. Jer. 14:14 f. 

21 Och om du sager vid dig sjalf: 
‘Huru skola vi kinna igen det som 
icke ar taladt af Herren?’ 

22 sa ma du veta: nar profeten talar 
i Herrens namn och det som han ta- 
lat icke sker och icke intraffar, s& ar 
detta nagot som Herren icke har ta- 
lat; i formatenhet har da profeten 
talat det; du skall da icke frukta fdr 
honom.,’’ Jer. 28: 9. 


19 Kapitlet. 
Fristdder. Rdmdrken. Vitinesmdl. 


Ne Herren, din Gud, har utrotat 
' de folk, hvilkas land Herren, din 


| Gud, vill gifva dig, och du har fér- 


drifvit dem och bosatt dig i deras 
2 Mos, 21: 18 £. 
4 Mos. 35: 10 f. 5 Mos. 4:41 f. 12:29. Jos. 20:2£. 

2 sa skall du afskilja at dig tre 
stader i ditt land, det som Herren, 
din Gud, vill gifva dig till besittning. 

3 Du skall férsatta vagarna till 
dem i godt skick at dig; och du skall 
dela i tre delar det landomrade, som 
Herren, din Gud, gifver dig till arf- 
vedel. Sa skall du gora, pa det att 
hvar och en som drapt nagon ma 
kunna fly dit. 

4 Och under féljande villkor ma en 
drapare fly till nagon af dem och sa 
blifva vid lif: om nAgon dédar sin 
nasta utan vett och vilja och utan 
att forut hafva burit hat till honom— 

5 sdsom nar nagon gar med sin 
nasta ut i skogen for att hugga ved 
och hans hand hugger till mi xan 
for att falla tradet och jarnet di far 


| af skaftet och traffa 
‘och lat mig slippa att langre se den- | Leetpedavnerie 


att denne dér—d& mA en sAdan fly 


2 


till nagon af dessa stader och sa blif- 
va vid lif. 

6 Detta vare stadgadt, pa det att 
blodshimnaren, om han i sitt hjartas 
vrede forfdljer draparen, icke ma 
upphinna honom, ifall vagen ar for 
lang, och sla ihjal honom, fastan han 
icke hade fortjant déden, eftersom 
han icke forut hade burit hat till den 
andre. 

7 Darfor ar det som jag bjuder dig 
och siger: ‘‘Tre stader skall du af- 
skilja at dig.’’ 

8 Och nar Herren, din Gud, utvid- 
ditt omrade, sésom han med ed 

ar lofvat dina fader, och gifver dig 
allt det land, som han har sagt att 
han skulle gifva at dina fader, 
5 Mos. 12: 20. 

9 om du da haller och gor efter alla 
dessa bud, som jag i dag gifver dig, 
s& att du alskar Herren, din Gud, och 
alltid vandrar pa hans vagar, da skall 
du lagga annu tre stader till dessa tre, 

10 pa det att oskyldigt blod icke 
ma utgjutas i ditt land, det som Her- 
ren, din Gud, vill gifva dig till arf- 
vedel, och blodskuld sa komma att 
hvila pa dig. 

11 Men om nagon bar hat till sin 
nasta och lagger sig i forsat for ho- 
nom och 6fverfaller honom och slar 
honom till déds och sedan flyr till na- 
gon af dessa stader, 4 Mos. 35: 20 f. 

12 dA skola de dldste i hans stad 
sanda bort och hamta honom darifran 
och lamna honom i blodshamnarens 
hand, och han skall do. 

1 Mos. 9:6. 2 Mos. 21: 12, 14. 

13 Du skall icke visa honom na- 
on skonsamhet, utan du skall skaffa 
ort ifran Israel skulden for den 

oskyldiges blod, pa det att dig ma 
val ga. 


14 Du skall icke flytta din nastas 
ramarke, nagot ramarke som forfa- 
derna hafva uppsatt i den arfvedel 
du far i det land, som Herren, din 
Gud, vill gifva dig till besittning. 

5 Mos. 27: 17.. Ords. 22: 28. 23: 10. 


15 Det dr icke nog, att allenast 
ett vittne trader upp mot nagon an- 
ap nagon missgarning eller synd, 

vad det nu ma vara for en synd, 
som nagon kan hafva begatt. Eftet 
tv& eller efter tre vittnens utsago 
skall hvar sak afgéras. 4 Mos. 85: 80. 
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5 Mos. 17:6f. Matt. 18:16. Joh. 8:17. 2 Kor. | 


18:1. Hebr. 10: 28. 


KAP. 20: 6. 


16 Om ett oradttfardigt vittne tra- 
der upp mot nagon for att vittna 
pee honom angdende nagon forbry- 
telse, 

17 sa skola bada parterna trada 
fram infor Herrens ansikte, infor de 
man, som pa den tiden dro praster 
och domare. 5 Mos. 17:9. 

18 Och domarna skola noga under- 
sdka saken; om da vittnet befinnes 
vara ett falskt vittne, som har burit 
falskt vittnesbord mot sin broder, 

19 s& skolen I géra mot honom 
detsamma, som han hade tankt att 
goéra mot sin broder: du skall skaffa 
bort ifran dig hvad ondt ar. 

Ords. 19: 5. 

20 Och det 6friga folket skall hora 
det och frukta, och man skall icke 
vidare géra nagot sadant ondt bland 


er. 

21 Du skall icke visa honom nagon 
skonsamhet: lif for lif, 6ga for oga, 
tand for tand, hand fér hand, fot for 
fot. 2 Mos. 21:23f. 3 Mos. 24:20. Matt. 5: 38. 


20 Kapitlet. 
Krigslagar. 


m du, nar du drager ut i krig mot 

dina fiender, far se hiastar och 
vagnar och ett folk, som 4r stoérre 
an du, skall du dock icke frukta for 
dem, ty Herren, din Gud, ar med dig, 
han som har fort dig upp ur Egyp- 
tens land. 

2 Nar I da stan fardiga att gd i 
striden, skall prasten trada fram och 
tala till folket; 

3 han skall saga till dem: ‘‘Hor, 
Israel! I stan nu fardiga att ga i 
strid mot edra fiender. Edra hjartan 
vare nu icke forsagda; frukten icke 
och angslens icke och varen icke fér- 
skrackta for dem, 

4 ty Herren, eder Gud, gar sjalf 
med eder till att strida for eder mot 
edra fiender och gifva eder seger.”’ 

5 Och tillsyningsmannen skola tala 
till folket och saga: ‘‘Om nagon fin- 
nes har, som har byggt sig ett nytt 
hus, men Annu icke invigt det, sa ma 
han vanda tillbaka hem, pa det att 
icke, om han faller i striden, en an- 
nan ma komma att inviga det. 

1 Mack. 3: 56. 

6 Och om nagon finnes har, som 
har planterat en vingard, men &nnu 
icke fatt skérda ndgon frukt daraf, 
sa ma han vanda tillbaka hem, pa 


KAP. 20: 7. 


det att icke, om han faller i striden, 
en annan ma komma att hamta fors- 
ta skérden af den. 

7 Och om nagon finnes har, som 
har trolofvat sig med en kvinna, men 
annu icke tagit henne till hustru, s& 
ma han vanda tillbaka hem, pa det 
att icke, om han faller i striden, en 
annan man ma taga henne till hust- 
rei Pade 5 Mos. 24: 5. 

8 Vidare skola tillsyningsmannen 
tala till folket och saga: ‘‘Om nagon 
finnes har, som fruktar och har ett 
forsagdt hjarta, sA ma han vinda till- 
baka hem, pa det att icke ocksA hans 
bréders hjartan ma blifva uppfyllda 
af raddhaga, sAsom hans eget hjarta 
ar.’’ Dom. 7: 3. 

9 Och nar tillsyningsmannen s& 
hafva talat till folket, skola de till- 
satta hofvitsmin 6fver hirens afdel- 
ningar, att gA i spetsen fér folket. 


10 Nar du kommer till nagon stad 
for att belagra den, skall du forst 
tillbjuda den fred. 

11 Om den da gifver dig ett frid- 
samt svar och 6ppnar sina portar fér 
dig, sa skall allt folket, som finnes 
dar, blifva arbetspliktigt at dig och 
vara dina tjanare. 

12 Men om den icke vill hafva fred 
med dig, utan vill fora krig mot dig, 
sa ma du belagra den. 

13. Och 
gifver den i din hand, skall du sla 
allt mankén dar med svardsegg. 

14 Men kvinnorna och barnen och 
boskapen och allt annat som finnes i 
staden, allt rof du far dar, skall du 
hafva sdsom ditt byte; och du ma da 
njuta af det rof, som Herren, din 
Gud, later dig taga fran dina fien- 


er. Jos. 8: 2. 

15 Sa skall du géra med alla de sta- 
der, som dro mera aflagsna fran dig, 
ehh som icke héra till dessa folks sta- 

er. 

16 Men i de sti&der, som tillhéra 
dessa folk, och som Herren, din Gud, 
vill gifva dig till arfvedel, skall du 
icke lata nagot som anda har blifva 
vid lif, 

2 Mos. 23:32 f. 34: 12 f. 5 Mos. 7: 2 f. Jos, 
10:40. 11:11 £. 28:12 ¢, 

17 utan du skall gifva dem alla till 
spillo: hetéerna och amoréerna, ka- 
nanéerna och perisséerna, hivéerna 
och jebuséerna, sésom Herren, din 
Gud, har bjudit dig. 


om Herren, din Gud, da- 
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18 Sa skall du géra, pA det att de 
icke ma lara eder att bedrifva alla 
de styggelser, som de sjalfva hafva 
bedrifvit till sina gudars dra, och s& 
komma eder att synda mot Herren, 
eder Gud. 


19 Om du maste lange belagra en 
stad fér att erdfra och intaga den, 
sa skall du icke férstéra traden dir- 
omkring genom att héja din yxa mot 
dem; du ma Ata af deras frukt, men 
du skall icke nedhugga dem; triden 
pa marken dro ju icke manniskor, 
som skola belagras af dig. 

20 Men de trad, om hvilka du vet 
att de icke bara dtbar frukt, dem 
ma du forstora och nedhugga fér att 
af dem bygga balverk mot den fient- 
liga staden, till dess den faller. 


21 Kapitlet. 
Mord af obekant gérningsman. Aktenskap 


med faingen kvinna. Férstfodsloradtt. Van- 
artig son. Hdangd missdddares kropp. 


(j= i det land, som Herren, din Gud, 

vill gifva dig till besittning, en 
ihjalslagen manniska patriffas lig- 
gande pa marken och man icke vet, 
hvem som har dédat honom, 

2 s& skola dina aldste och dina do- 
mare ga ut och miata upp afstandet 
fran platsen, dar den ihjalslagne pa- 
traffas, till de stader, som ligga dar 
rundt omkring. 

3 Och de Aldste i den stad, som lig- 
ger narmast denna pee skola taga 
en kviga, som icke har blifvit begag- 
nad till arbete och som icke har burit 
ok och varit dragare. 

4 Och de Aldste i staden skola féra 
kvigan ned till en dal, dir rinnande 
vatten finnes, och som icke har varit 
pléjd eller besAdd; och dar i dalen 
skola de krossa nacken pa kvigan. | 

5 Och prasterna, Levi séner, skola 
trada fram, ty dem har Herren, din 
Gud, utvalt till att géra tjanst infor 
honom och till att valsigna i Herrens 
namn, och efter deras ord skola alla 
tvister och alla misshandlingsmal be- 
handlas. 5 Mos. 10:8. 17:8 ¢. 

6 Och alla de dldste i den staden, 
de som bo narmast platsen, dar den 
ihjalslagne patraffats, skola tva sina 
hander ofver kvigan, pA hvilken man 
krossat nacken i dalen; 

7 och de skola betyga och saga: 
“Vara hander hafva icke utgjutit 


I 


223 


‘detta blod, och vara égon hafva icke 
sett dadet. 

8 Forlat ditt folk Israel, som du 
har fdrlossat, Herre, och lat icke 
oskyldigt blod komma 6fver nagon i 
ditt folk Israel.’’ Sa blifver denna 
blodskuld dem férlaten. 

9 Du skall skaffa bort ifran dig 
skulden for det oskyldiga blodet, ty 
du skall gora hvad ratt ar i Herrens 
6gon. 


10 Om Herren, din Gud, nar du 
drager ut i krig mot dina fiender, 
gifver dem i din hand, sa att du ta- 
ger fangar, 

11 och du da bland fangarna far 
se nagon skon kvinna, som du faster 
dig vid och som du vill taga till hust- 
ru at dig, 


12 s& skall du féra henne in i ditt | 


hus, och hon skall raka sitt hufvud 
och ansa sina naglar. 

13 Och hon skall aflagga de klader 
hon bar sésom fange och bo i ditt 
hus och fa begrata-sin fader och sin 
moder en manads tid; darefter ma 
du ga in till henne och akta henne, 
sa att hon blifver din hustru. 

14 Och om du sedan icke mer fin- 
ner behag i henne, sa ma du lata 
henne ga hvart hon vill; du far icke 
silja henne for penningar. Du far 
icke heller behandla henne sdsom 
tralinna, da du nu har krankt henne. 


15 Om en man har tva hustrur, en 
-som han dlskar och en som han for- 
smar, och bada hafva fodt honom 
soéner, saval den han alskar som den 
han forsmar, och hans forstfddde ar 
son till den forsmadda, 1 Mos, 29: 30 £. 

16 sa far mannen icke, nar han at 
sina séner utskiftar sin egendom sa- 
som arf, gifva forstfodsloratten at 
sonen till den han dlskar, i stallet for 
att gifva den 4t sonen till den han 
forsmar, da nu denne 4dr den forst- 
fodde; 

17 utan han skall sésom sin forst- 
fodde erkaénna sonen till den for- 
smadda och gifva honom dubbel lott 
af allt hvad han dager. Ty denne dr 
forstlingen af hans kraft; honom till- 
hor forstfodsloratten. 

1 Mos. 49:3. 1 Kron. 5: 1. 


18 Om nagon har en vanartig och 
uppstudsig son, som icke lyssnar till 
sin faders och sin moders ord, och 
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KAP, 22:5. 


som, fastin de tukta honom, Anda 
icke hér pa dem, 

19 sd skola hans fader och hans 
moder taga honom och fora honom 
ut till de aldste i staden, till stadens 


port. 

20 Och de skola saga till de aldste 
i staden: ‘‘Denne var son ar vanar- 
tig och uppstudsig och vill icke lyss- 
na till vara ord, utan ar en slésare 
och drinkare.’’ 

21 Da skall allt folket i staden 
stena honom till dods: du skall skaffa 
bort ifran dig hvad ondt ar. Och 
hela Israel skall héra det och frukta. 


22 Om pa nagon hvilar en sddan 
synd, som fértjanar déden, och han 
sa blifver dddad och du hanger upp 
honom pa tra, 

23 sa skall den déda kroppen icke 
lamnas kvar pa traet ofver natten, 
utan du skall begrafva den déde sam- 
ma dag, ty en Guds férbannelse ar 
den som blifvit upphangd; och du 
skall icke ofena det land, som Her- 
ren, din Gud, vill gifva dig till arfve- 
del. Gal. 3:13. 


22 Kapitlet. 


Foreskrifier om hjdlpsamhet, mildhet mot 
djurm.m. Kyskhetsbrott. 


m du ser din broders oxe eller far 
ga vilse, skall du icke undandraga 
dig att taga vara pa djuret; du skall 
fora det tillbaka till din broder. 
2 Mos. 238: 4. 

2 Och om din broder icke bori din 
narhet, eller om du icke vet hvem 
det ar, sa skall du taga djuret in i 
ditt hus, och det. skall vara hos dig, 
till dess din broder fragar efter det; 
da skall du lamna det tillbaka at ho- 
nom. 

3 Pa samma satt skall du goéra 
med hans asna, pa samma satt med 
hans klader, och pa samma satt skall 
du géra med allt annat, som din broder 
kan hafva forlorat och som du hittar; 
du far icke draga dig undan. 

4 Om du ser din broders 4sna eller 
oxe falla pa vagen, skall du icke un- 
dandraga dig att bista djuret; du 
skall hjalpa honom att resa upp det. 

Matt. 12:11. Luk. 18:15. 14:5. 


5 En kvinna skall icke bara hvad 
till en man hor, e heller skall en 
man klada sig i kvinnoklader; ty 


KAP. 22: 6, 


hvar och en som sf gor dr en styg- 
gelse for Herren, din Gud. 


6 Om du pa din vag triffar pa ett 
fagelbo, i nagot trad eller pa mar- 
ken, med ungar eller 4gg i, och 
modern ligger pa ungarna eller pa 
aggen, sa skall du icke taga bade 
modern och ungarna. i 

7 Du skall lata modern flyga och 
taga allenast ungarna; s& skall du 
gora, pa det att dig ma val ga och du 
ma lange lefva. 


8 Nar du bygger ett nytt hus, 
skall du forse taket med_bréstvarn, 
pa det att du icke mA draga blod- 
skuld 6fver ditt hus, om nagon faller 
ned darifran. 


9 Du skall icke, for att fa tva 
slags skérd i din vingard, s8 sid dari, 
pa det att icke alltsammans, bade 
hvad du satt och hvad sjalfva vin- 
garden afkastar, ma hemfalla till 
“helgedomen. 23 Mos. 19:19. 

10 Du skall icke ploja med oxe och 
asna tillsammans. 

11 Du skall icke klida dig i tyg af 
olika garn, af ull och lin tillsam- 
mans. 


12 Du skall géra dig tofsar i de 
fyra hérnen pa dfverkladnaden, som 
du héljer dig i. 

4 Mos. 15: 88. Matt. 28:5. 


han tagit 
till henne, 


13 Om en man, sedan 
sig en hustru och gatt in 
far motvilja mot henne 

14 och pabérdar henne skamliga 
ting och utsprider ondt rykte om 
henne och sager: ‘‘Denna kvinna tog 
jag till hustru; men nar jag lag hos 
henne, fann jag icke tecknen till att 
hon var jungfru’’, 

15 sa skola flickans fader och mo- 
der taga tecknen till att flickan var 
jungfru och bira dem ut till de dldste 
1 staden, dar de sitta i porten. 

16 Och flickans fader skall saga 
till de aldste: ‘Jag gaf min dotter 
till hustru at denne man, men han 
har fatt motvilja mot henne. 

17 Och nu pabodrdar han henne 
skamliga ting och siger: Jag har 
icke funnit tecknen till att din Roster 
var jungfru’; men har dro tecknen till 
att min dotter var jungfru.’? Qch 
de skola utbreda kladet infér de 
aldste i staden. 
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18 Da skola de aldste i staden taga 
mannen och tukta honom, 

19 Och de skola alagga honom att 
béta hundra siklar silfver, hvilka han 
skall gifva at flickans fader, dirfér 
att han utspridt ondt rykte om en 
jungfru i Israel. Och hon skall vara 
hans hustru, och han far icke skilja 
sig vid henne, sa lange han lefver. 

20 Men om det var sanning, om 
tecknen till att flickan var jungfru 
icke funnos, 

21 da skall man féra ut flickan 
utanfor dérren till hennes faders hus, 
och m&nnen i staden skola stena hen- 
ne till déds, darfér att hon gjort hvad 
som var en galenskap i Israel, d& hon 
bedrifvit otukt i sin faders hus: du 
skall skaffa dort ifran dig hvad 
ondt ar. 


22 Om en man ertappas med att 
ligga hos en kvinna, som dr en annan 
mans Akta hustru, sA skola bada do, 
bade mannen, som lag hos kvinnan, 
och jamval kvinnan: du skall skaffa 
bort ifran Israel hvad ondt ar. 

3 Mos. 20: 10, 


23 Om en jungfru ar trolofvad 
med en man och en annan man trif- 
far henne i staden och lagrar henne, 

24 sa skolen I féra dem bada ut 
till stadens port och stena dem till 
déds, flickan, dirfér att hon icke ro- 
pade pa hjalp i staden, och mannen, 
darfor att han krankte en annans tro. 
lofvade: du skall skaffa bort ifran dig 
hvad ondt ar. 

25 Men om det var ute p& marken 
som mannen traffade den trolofvade 
flickan och han dar tog henne med 
vald och lagrade henne, sa skall 
mannen, som lagrade henne, ensam 


6. 

26 Men flickan skall du icke gora 
nagot, flickan har icke begatt nagon 
synd, som fértjanar déden, utan det 
ar med denna sak, sAsom nix en man 
éfverfaller en annan och draper. ho- 
nom, 

27 Ty da det var ute pa marken 
som han traffade den trolofvade flic- 
kan, kan hon hafya ropat, utan att 
nagon fanns dar, som kunde frialsa 
henne. 


_ 28 Om déremot en man triffar en 
ungfru, som icke ar trolofvad, och 
an tager fatt henne och lagrar hen- 

ne och de ertappas, e 
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29 s& skall mannen, som lagrade 


flickan, gifva &t flickans fader fem- | 


tio siklar silfver och taga henne sjalf 
till sin hustru, darf6r att han krankt 
henne; han far icke skilja sig vid 
henne, sa lange han lefver. 


30 Ingen skall taga sin faders 
hustru och lyfta pa sin faders tacke. 
3 Mos. 18:7 f.° 20:11. 5 Mos. 27: 20. 


23 Kapitlet. 
Foéreskrifter om renheti Herrens forsamling 
oché ldgret. Mildhet mot slafvar. Férbud 
mot tempelbolerit och ocker. Léften. Druf- 
och axplockning pd annans mark. 


[gen som ar snépt, vare sig genom 

krossning eller genom stympning, 
eg komma in i Herrens forsam- 

ing. 

2 Ingen som ar foddi aktenskaps- 
brott eller blodskam skall komma in 
i Herrens forsamling; icke ens den 
som i tionde led 4r afkomling af. en 
sidan skall komma ini Herrens for- 
samling. 

3 Ingen ammonit eller moabit skall 
komma in i Herrens forsamling; icke 
ens den som i tionde led dr afkom- 
ling af en sddan skall nagonsin kom- 
ma ini Herrens forsamling — 

Neh. 18:1 f. 

4 detta darfor att de icke kommo 
éder till métes med mat. och dryck 
pa vagen, nar I drogen ut ur Egyp- 
ten, och darfor att han mot dig lejde 
Bileam, Beors son, fran Petor i Aram- 
Naharaim, for att denne skulle for- 
banna dig. 4 Mos. 22:5 f. Jos, 24: 9 f. 

5 Men Herren, din Gud, ville icke 
hora pa Bileam, utan Herren, din 
Gud, fdrvandlade forbannelsen till 
valsignelse for dig, ty Herren, din 
Gud, alskade dig. 4 Mos, 22: 9 f. 

6 Duskall aldr.y, i all din tid, fra- 
ga efter deras valfard och lycka. 

7 Edoméen skall daremot icke for 
dig vara en styggelse, Wy han ar din 
broder. Egyptiern skall.icke heller 
for dig vara en styggelse, ty i hans 
land har du bott sasom framling. 

1 Mos. 25: 25 f. 
_8 Barn, som fodas af dessa i tredje 
ied, mé komma ini Herrens forsam- 


fing. 


9 Nar du drager ut mot dina fien- 
der och slar lager, skall du taga dig 
vil vara for allt hvad orent ar. 


KAP. 23: 21. 


10 Om bland dig finnes see te som 
icke ar ren, darigenom att nagot har 
handt honom under natten, sa skall 
han ga ut till nagot stalle utanfor lag- 
ret; han far icke komma in i lagret. 


3 Mos. 15: 16. 

11 Och om aftonen skall han bada 
sig i vatten, och nar solen gar ned, 
far han ga in i lagret. 

12 Du skall hafva en sarskild plats 
utanfor lagret, dit du kan ga afsides. 

13 Och du skall jamte annat som 
du bar hafva en pinne, och nar du 
vill satta dig darute, skall du med 
den grafva en grop och sedan ater 
tacka ofver din uttomning. 

14 Ty Herren, din Gud, vandrar 
fram i ditt lager for att hjalpa dig 
och gifva dina fiender i ditt vald; 
darfor. skall ditt lager vara heligt, sa 
att han icke hos dig ser nagot som 
vacker hans leda och férdenskull van- 
der sig bort-ifran dig. 


‘15 En tral, som flytt till dig fran 
sin herre, skall du icke utlimna till 
hans herre. 

16 Han skall fa stanna hos dig, 
midt ibland dig, pa det stalle, som 
han utvaljer inom porten till nagon 
af dina stader, hvar han finner for 
godt; och du skall icke foértrycka ho- 
nom. 


17 Ingen tempeltarna skall finnas 
bland Israels déttrar och ingen tem- 
pelbolare bland Israels séner. 

18 Du skall icke bara skékol6én och 
hundpenningar in i Herrens, din 
Guds, hus, till galdande af nagot lof- 
te; ty det ena som det andra ar en 
styggelse for Herren, din Gud. 


19 Du skall icke taga ranta af din 
broder, hvarken pa penningar eller pa 
lifsmedel eller pa nagot annat hvar- 
pa ranta kan tagas. 2 Mos. 22: 25. 

3 Mos. 25: 36 f. Neh. 5:7. Ps. 15:5. Luk. 6: 35, 

20 Af utlanningen ma du taga 
ranta, men icke af din broder, pa det 
att Herren, din Gud, i allt hvad du 
foretager dig, ma valsigna dig i det 
land, dit du nu kommer for att taga 
det 1 besittning. 


21 Om du har gjort ett léfte at 
Herren, din Gud, skall du icke dréja 
att infria det, ty Herren, din Gud, 
skall forvisso utkrafva det af dig, 
och synd kommer att hvila pa dig. 

3 Mos. 27:2. 4 Mos. 30:3. Pred. 5:3f. 
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22 Men om du underlater att géra 
nagot lofte, sa kommer icke darige- 
nom synd att hvila pa dig. 

23 Hvad dina lappar hafva talat 
skall du halla och géra, i enlighet 
med det frivilliga léfte du gifvit Her- 
ren, din Gud, och uttalat med din 
mun. 


24. Nar du kommer in i din nastas 
vingard, far du dar ata drufvor, sa 
mycket dig lyster, till dess du blifver 
matt, men du far icke lagga nagot i 
ditt karl. 

25 Nar du kommer in pa din nas- 
tas sddesfalt, far du plocka ax med 
din hand, men med skara far du icke 
komma vid din nastas sad. 

Matt. 12:1. Mark. 2: 28.. Luk. 6:1. 


24 Kapitlet. 

Frdnskild hustru. Nygift man. Foéreskrifter 
angdende pantning, mdnniskotjufnad, spe- 
tdlska. De fattigas rdtt m.m. 

(j= en man tagit sig en hustru och 

aktat henne, men hon sedan icke 
langre finner nad for hans égon, dar- 
for att han hos henne har funnit na- 
got som vackt hans leda, och om han 
fordenskull skrifvit skiljebref 4t hen- 
ne och gifvit henne det i handen och 
skickat bort henne fran sitt hus 

Matt. 5: 31. 19:7. Mark. 10: 4. 

2 och kvinnan sedan, nar hon lam- 
nat hans hus, gar Astad och blifver 
en annans hustru 

3 och nu ocksa denne andre man 
far motvilja mot henne och skrifver 
skiljebref at henne och gifver henne 
det i handen och skickar henne bort 
ifran sitt hus, eller om denne andre 
man, som tagit henne till sin hustru, 


or, 
4 da far icke hennes férste man, 
som skickade bort henne, ater taga 
henne till sin hustru, sedan hon har 
latit orena sig, ty detta vore en styg- 
gelse infor Herren; du skall icke 
draga synd ofver det land, som Her- 
ay din Gud, vill gifva dig till arfve- 
el. 


5 Om en man nyligen har tagit sig 
hustru, behéfver han icke g& i krigs- 
tjanst, ej heller m& nagon annan 
anstaonng alaggas honom. Han 
skall vara fri ett ar for att stanna 
hemma och glidja den hustru han 


tagit. 5 Mos. 20:7. 
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6 Man skall icke taga handkvar- 


| nen eller-ens den 6fre kvarnstenen i 


pant, ty den sa gér tager lifvet i - 
pant. . 


7 Om en man befinnes hafva stu- 
lit nagon af sina brdder, Israels 
barn, och han behandlar denne sasom 
tral eller saljer honom, sa skall tjuf- 
ven dé: du skall skaffa bort ifran dig 
hvad ondt ar. 2 Mos. 21: 16. 1 Tim. 1:10. 


8 Tag dig till vara, sA att du, nar 
nagon blifver angripen af spetialska, 
noga haller och goér allt som de levi- 
tiska prasterna lara eder. ‘Hvad jag 
har bjudit dem skolen I halla oc 
gora. 3 Mos. 13: 2 £.. 14:2 f. 

9 Kom ihag hvad Herren, din Gud, 
gjorde med Mirjam pa vagen, da I 
drogen ut ur Egypten. 4 Mos. 12: 10. 


10 Om du gifver nagot lan At din 
nasta, sa skall du icke ga ini hans hu 
och taga pant af honom. : 

11 Du skall stanna utanfér, och 
mannen som du lanat at skall bara 
ut panten till dig. 

12 Och om det ar en fattig man, 
sa skall du icke hafva hans_ pant till 
tacke, nar du ligger och sofver. 

13 Du skall gifva honom panten 
tillbaka, nar solen gar ned, pa det 
att han ma fa hafva sin mantel pa 
sig, nar han ligger och sofver, och sa 
valsigna dig; och detta skall landa dig 
till rattfardighet infér Herren, din 
Gud. 2 Mos. 22: 26. 5 Mos. 6: 25. 


14 Du skall icke géra en arm och 
fattig daglonare oratt, ehvad han ar 
en af dina bréder, eller han dr en af 
framlingarna, som dro hos dig i ditt 
land, inom dina portar. 

3 Mos. 19: 18. Mal. 8: 5. 

15 Samma dag han gijort sitt ‘ar- 
bete skall du gifva honom hans lén 
och icke lata solen gA ned daréfver, 
eftersom han ar arm och langtar ef- 
ter sin lon; han kan eljest ropa 6fver 
dig till Herren, och si kommer synd 
att hvila pa dig. Jal 54 


16 Foraldrarna skola icke dédas 
for barnens skull, och barnen skola 
icke dédas for foraldrarnas skull: 
hvar och en skall lida déden genom 
sin egen synd. 2 Kon, 14: 6. 

2 Kron. 25:4. Jer. 81:30. Hes. 18: 20. 


17 Duskall icke férvranga ratten 
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for framlingen eller den faderlése, 
och en ankas klader skall du icke ta- 
gaipant; 2 Mos. 22:21 f. 28:9. 5 Mos. 

27:19. Jes. 1:17. Jer. 5:28. Hes. 22: 19. 

Sak. 7: 9 f. 

18 du skall komma ihag, att du 
har varit en tral i Egypten, och att 
Herren, din Gud, har forlossat. dig 
darifran; darfor bjuder jag dig att 
iakttaga detta. 5 Mos. 15: 15. 


19 Om du, nar du inbargar skor- 
den pa din aker, gl6mmer en karfve 
kvar pa akern, skall du icke ga till- 
baka for att hamta den, ty den skall 
tillhéra framlingen, den faderlése och 
ankan. Detta skall du iakttaga, pa 
det att Herren, din Gud, ma valsigna 
dig i alla dina handers verk. 

3 Mos. 19:9 f. 23: 22. 

20 Nar du har slagit ned dina oli- 

ver, skall du icke sedan genomsoka 

*grenarna; hvad dar finnes kvar skall 
tillhéra framlingen, den faderlése och 
ankan. 

21 Nar du har afbargat din vin- 
gard, skall du sedan icke géra nagon 
efterskérd; hvad dar finnes kvar 
skall tillhéra framlingen, den fader- 
lése och dnkan. 

22 Du skall komma ihag, att du 
har varit en tral i Egyptens land; 
oad bjuder jag dig att iakttaga 

etta. 


25 Kapitlet. 


Foreskrifter angdende afstrafining infor dom- | 
stol, mildhet mot arbetsdjur, svdgerdktenskap, | 


matt och vikt mm. Amaleks skuld. 


Om en tvist uppstar mellan man och 
de komma infor ratta, for att man 
dar skall déma mellan dem, sa skall 
man gifva ratt at den som har ratt 
och déma den skyldige skyldig. 

5 Mos. 16: 18 f. 

2 Om da den skyldige domes till 
hudstrykning, skall domaren befalla 
honom att lagga sig ned och skall i 
sin Asyn lata gifva honom det antal 
‘slag, som motsvarar hans brottslig- 
h 


et. 

3 Fyrtio slag far han gifva honom, 
men icke mera, pa det att din broder 
icke ma blifva vanarad i dina dgon, 
darigenom att man gifver honom 
 oskaligt manga ‘slag, flera’4n som 
- sades. 2 Kor. 11: 24. 


4 .Du skall icke binda, munnen till 
- pa oxen som troéskar. 
1 Kor. 9:9.,/1 Tim. 518, 


iat 
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5 Nar bréder bo tillsammans och 
en af dem dor barnlés, sa skall den 
dédes hustru icke gifta sig med na- 
gon frammande man utom slaékten; 
hennes svager skall ga in till henne 
och taga henne till hustru och sa 
akta henne i sin broders stalle. 

Rut. 4:5 f. Matt. 22:24. Mark. 12:19. 
Luk. 20: 28. 

6 Och den férste son hon fodder 
skall upptaga den déde broderns 
namn, pa det att dennes namn icke 
ma utplanas ur Israel. 

7 Men om mannen icke vill taga 
sin svagerska till 4kta, sa skall sva- 
gerskan gd upp i porten, till de alds- 
te, och séga: ‘‘Min svager vagrar 
att Ye aber sin broders namn i 
Israel; han vill icke 4kta mig i sin 
broders stalle.”’ 

8 Da skola de aldste i staden, dar 
han bor, kalla honom till sig och tala 
med honom. Om han da star fast 
och sager: ‘‘Jag vill icke taga henne 
till Akta’’, 

9 sa skall hans. svagerska trada 
fram till honom infor de aldstes 6gon 
och draga skon af hans fot och spotta 
honom i ansiktet och betyga och sa- 
ga: ‘‘Sa gér man med den man, som 
icke vill uppbygga sin broders hus.”’ 

10 Och hans hus skall sedan i Is- 
rael heta ‘‘den barfotades hus’’. 


11 Om tva man trata’ med hvar- 
andra och den enes hustru d& kommer 
fér att hjalpa sin man mot den andre, 
nar denne slar honom, och hon darvid 
racker ut sin hand och fattar i hans 
blygd, 

12 sa skall du hugga 
handen, utan att visa 
skonsamhet. 


af henne 
enne nagon 


13 Du skall icke hafva tva slags 
vikt i din pung, ett storre slag och 
ett mindre, 

3 Mos. 19:35 f. Ords. 20:28. Hes. 45: 10. 

14 ej heller skall du i ditt, hus haf- 
va tva slags efamatt, ett stérre och 
ett mindre. 

15 Full och riktig vikt skall du 
hafva, fullmaligt och riktigt efamatt 
skall du ock hafva, pa det att du ma 
lange lefva idet land, som Herren, 
din Gud, vill gifva dig. 

16 Ty en styggelse for Herren, din 
Gud, ar hvar och en som sa gor, hvar 
och en som gor oratt. ovast 11-4, 


KAP. 25: 17. 


17 Kom ihag hvad Amalek gijorde 
mot dig pa vagen, da I drogen ut ur 
Kgypten, 2 Mos. 17:8 f. 

18 huru han, utan att frukta Gud, 
gick emot dig pa vagen och slog din 
eftertrupp, alla de svaga, som hade 
blifvit efter, medan du var trétt och 
utmattad. 

19 Darfor, nar Herren, din Gud, 
har latit dig fa ro for alla dina fien- 
der rundt omkring i det land, som 
Herren, din Gud, vill gifva dig till 
besittning sasom din arfvedel, skall 
du sa utplana minnet af Amalek, att 
det icke mer skall finnas under him- 
melen. Foérgat icke detta. 

1Sam. 15:2 f. 1 Kron. 4; 43. 


26 Kapitlet. 
Frambdarandet af forsilings/rukten. Tionde. 


ar du nu kommer inidet land, som 

Herren, din Gud, vill gifva dig 

till arfvedel, och du tager det i be- 
sittning och bor dar, 

2 sa skall du taga forstlingen af 
all markens frukt, af hvad du far i 
afkastning af landet, som Herren, 
din Gud, vill gifva dig, och lagga 
den i en korg och ga darmed till det 
stalle, som Herren, din Gud, utvaljer 
till boning at sitt namn. 2 Mos. 23: 19. 

24: 26. 3 Mos. 28:10. 4 Mos. 15: 18 f. 
5 Mos. 16: 10. 

3 Och du skall ga till den som pa 
den tiden 4r prast och saga till ho- 
nom: ‘‘Jag forklarar i dag for Her- 
ren, din Gud, att jag har kommit in 
i det land, som Herren med ed har 
lofvat vara fader att gifva oss.’ 

4 Och prasten skall taga korgen 
ur din hand och satta den ned-infoér 
Herrens, din Guds, altare. 

5 Och du skall betyga och saga in- 
for Herrens, din Guds, ansikte: ‘‘Min 
fader var en hemlds aramé, som drog 
ned till Egypten och bodde dar sisom 
framling med en ringa hop, och dar 
blef af honom ett stort, maktigt och 
talrikt folk. 

1 Mos. 11:31. 46:5. 2 Mos. 1:1f, 

6 Men sedan behandlade egyptier- 
na oss illa och fértryckte oss och la- 
de hardt arbete pa oss. 

7 Da ae vi till Herren, vara 
faders Gud, och Herren horde var 
rést och sag: vart lidande och var ve- 
derméda och vart betryck. 

2 Mos. 2: 23 £. 
8 Och Herren forde oss ut ur 
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Egypten med stark hand och utrackt 
arm, med stora och fruktansvarda 
garningar, med tecken och under. 

9 Och han lat oss komma hit och 
gaf oss detta land, ett land, som fly- 
ter af mjolk och honung. : 

10 Och se, jag bar nu fram férst- 
lingen af frukten pa den mark, som 
du, Herre, har gifvit mig.’’ Sa skall 
du da satta korgen ned infor Her- 
rens, din Guds, ansikte och tillbedja 
infor Herrens, din Guds, ansikte. 

11 Och du skall gladja dig ofver 
allt det goda, som Herren, din Gud, 
har gifvit dig och ditt hus, och med 
dig leviten och framlingen, som. bor 
hos dig. 


12 Nar du under det tredje aret, 
tiondearet, har lagt af all tionde af 
hvad du da fatt i afkastning och gif- 
vit den at leviten, at framlingen, den- 
faderlose och ankan och de hafva tit 
inom dina portar och blifvit mitta, 

3 Mos. 27: 30. 5 Mos. 14: 28 £. 

13. da skall du saga infor Herrens, 
din Guds, ansikte: ‘‘Jag har nu fort 
bort ur mitt hus det heliga, och jag 
har gifvit det At leviten och fram- 
lingen, at den faderlése och ankan, 
alldeles sasom du har bjudit mig; jag 
har icke ofvertradt eller forgatit na- 
got af dina bud. 

14 Jag at intet daraf, da jag hade 
sorg, och jag forde icke bort ndgot 
daraf, da jag var oren, ej heller an- 
vande jag nagot daraf for nagon déd. 
Jag har hort Herrens, min Guds, 
rost; jag har i alla stycken gijort sa- 
som du har bjudit mig. 

15 Skada nu ned fran din: heliga 
boning, himmelen, och valsigna. ditt 
folk Israel.och det land, som du har 
gifvit oss, sasom du. med ed lofvade 
vara fader, ett land, som flyter af 
mjolk och honung.’’ Jes. 68: 15 


16 I dag bjuder dig Herren, din 
Gud, att gora efter dessa stadgar — 
och ratter; du skall halla dem och 
gora efter dem af allt. ditt hjarta 
och. af all din sjal. 

17 Du hari dag hort Herren fér- 
klara, att han vill vara din Gud, och 
att. du skall vandra p& hans vagar 
och halla hans stadgar och bud och 
ratter och héra hans rést. : 

18 Och Herren har i dag hért dig 
forklara, att du vill vara hans egen- 
domsfolk, sAésom han har sagt till 
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dig, och att du vill halla alla hans 
bud; 2 Mos. 19:5. 5 Mos. 7:6. 14:2. 

19 pa det att han 6fver alla. folk 
han gjort ma upphdja dig till lof, be- 
rommelse och dra, och att du ma 
vara ett folk, som ar helgadt at Her- 
ren, din Gud, sasom han har sagt. 

5 Mos. 28:1. Jer. 18:11. 33; 9. Sef. 3:19 f. 


27 Kapitlet. 
‘Lagens stenar. Foérbannelsen pd berget Hbal. 


(ch Mose och de Aldste i Israel bjédo 
™ folket och sade: ‘‘Hallen alla de 
bud, som jag i dag gifver eder. 

2 Och nar I kommen Ofver Jordan, 
in i det land, som Herren, din Gud, 
vill gifva dig, da skall du mbes at 
dig stora stenar och bestryka dem 
med kalk. 

3 Pa dessa skall du, nar du gatt 
ofver floden, skrifva alla denna lags 
ord, pa det att du ma komma in i det 
land, som Herren, din Gud, vill gifva 
dig, ett land, som flyter af mjélk och 
honung, sasom Herren, dina faders 
Gud, har sagt dig. 

4 Och nar I hafven gatt ofver Jor- 
dan, skolen I pa berget Ebal uppresa 
dessa stenar, om hvilka jag i dag 

ifver eder befallning, och du skall 
estryka dem med kalk. 

5 Och dar skall du at Herren, din 
Gud, bygga ett altare, ett altare af 
stenar; du skall icke komma darvid 
med nagot jarn. 

2 Mos. 20:25. Jos. 8: 30 f. 
6 Af ohuggna stenar skall du byg- 
ga Herrens, din Guds, altare; och du 
skall offra pa det brannoffer 4t Her- 
ren, din Gud. 

7 Du skall dar ock offra: tackoffer 
och skall ata och gladja dig infor 
Herrens, din Guds, ansikte. 

8 Och du skall skrifva pa stenarna 
an denna lags ord, klart och tyd- 
ligt. ”’ 


9 Och Mose och de levitiska pras- 
terna talade till hela Israel och sade: 
“Var stilla och hor, Israel! I dag har 
du blifvit Herrens, din Guds, folk. 

5 Mos. 26:16 f. 29: 10 f. 

10 S& skall du d& hora Herrens, 
din Guds, rést och gora efter hans 
ag och stadgar, som jag idag gifver 
} lig’? 


11 Och Mose bjéd folket pa den 
dagen och sade: 


KAP 27: 28, 


12 Dessa skola st& och valsigna 
folket p& berget Gerissim, nar I haf- 
ven gatt ofver Jordan: Simeon, Levi, 
Juda, Isaskar, Josef och Benjamin. 

5 Mos. 11: 29. 

13 Och dessa skola sta och’ uttala 
forbannelsen pa berget Ebal: Ruben, 
niet Aser, Sebulon, Dan och Naf- 
tali. 

14 Och leviterna skola taga till 
orda och siga med hdg rost infor 
hvar man i Israel: 


15. Forbannad vare den man, som 
gor ett belate, skuret eller gjutet, 
en styggelse for Herren, ett verk af 
en konstarbetares hander, och som 
sedan i hemlighet uppsdtter det. 
Och allt folket skall svara och saga: 
“‘Amen.’’ 2 Mos. 20: 4. 


16 Forbannad vare den som visar 
forakt for sin fader eller sin moder 
Och allt folket skall saga: ‘‘Amen.”’ 

2 Mos. 21:17. 3 Mos. 20:9. Ords. 20: 20. 

Matt. 15: 4. 


17 Forbannad vare den som flyttar 
sin nastas ramarke. Och allt folket 
skall saga: ‘‘Amen.’’ 

5 Mos. 19:14. Ords. 28: 10. 


18 Forbannad vare den som leder 
en blind vilse pa vagen. Och allt 
folket skall siga: ‘‘Amen.’’ 

3 Mos. 19: 14. 


19 Forbannad vare den som foér- 
vranger ratten for framlingen, den 
faderlose och ankan. Och allt folket 
skall saga: ‘‘Amen.”’ 

2 Mos. 22: 21 f. 3 Mos, 19:38. Jer. 7: 6. 


20, Forbannad vare den som ligger 
hos sin faders hustru, ty han lyfter 
pa sin faders tacke. Och allt folket 
skall saga: ‘‘Amen.’’ — 3 Mos. 18:7¢. 

20:11. 5 Mos, 22:30, Hes, 22: 10. 


21 Forbannad vare den som be- 
blandar sig med nagot djur. Och 
allt folket skall saga: ‘‘Amen.’’ 

3 Mos. 18: 28. 


22. Forbannad vare den som ligger 
hos sin syster, sin faders dotter eller 
sin moders dotter. Och allt folket 
skall siga: ‘‘Amen.’’ 3 Mos. 18: 9. 


23 Forbannad vare den som ligger 
hos sin svarmoder.. Och allt folket 
skall saga: ‘‘Amen.’’ 3 Mos. 18: 17. 


KAP. 27: 24. 


24 Férbannad vare den som lénli- 
gen mérdar sin nasta. Och allt fol- 
ket skall saga: ‘‘Amen.”’ 

5 Mos. 19: 11 £. 


95 Forbannad. vare den som tager 
mutor fér att sli ihjal en oskyldig 
och utgjuta hans blod. Och allt fol- 
ket skall saga: ‘‘Amen.”’ 

2 Mos. 23: 7 £. 


96 Férbannad vare den som icke 
haller denna lags ord och icke gor 
efter dem. Och allt folket skall saga: 
“‘Amen.’’ Jer. 11:3. Dan. 9:11. Gal. 3:10. 


28 Kapitlet. 
Valsignelse och forbannelse. 


Om du hér Herrens, din Guds, rost, 
34 att du haller och gor efter alla 
hans bud, som jag i dag gifver dig, 
sa skall Herren, din Gud, upphdja 
dig éfver alla folk pa jorden. 
3 Mos. 26:3f. 5 Mos. 26:18 f. 

2 Och alla dessa valsignelser skola 
komma ofver dig och traffa dig, nar 
du hor Herrens, din Guds, rost: 


8 Valsignad skall du vara i staden, 
obs valsignad skall du vara pa mar- 

en. 

4 Valsignad skall ditt lifs frukt 
vara och din marks frukt-och din bo- 
skaps frukt, dina fakreaturs affoda 
och dina fars afvel. 

5 Valsignad skall din korg vara 
och valsignadt ditt baktrag. 

6 Valsignad skall du vara vid din 
ingang, och valsignad skall du vara 
vid din utgang. Ps. 121:8. 

7 Dina fiender, dem som resa sig 
upp mot dig, skall Herren lata blifva 
slagna af dig; pa en vag skola de 
draga ut mot dig, men pa sju vagar 
skola de fly for dig. 

8 Herren skall bjuda valsignelsen 
vara med dig i dina visthus och i allt 
hvad du foretager dig, han skall val- 
signa dig i det land, som Herren, din 
Gud, vill gifva dig. 

9 Herren skall upphdja dig till ett 
folk, som ar helgadt at honom, sa- 
som han med e¢ har lofvat dig, om du 
haller Herrens, din Guds, bud, och 
vandrar pa hans vagar. 

2 Mos. 19: 6. 5 Mos. 7: 6. 

10 Och alla folk p& jorden skola 
se, att du ar uppkallad efter Herrens 
namn; och de skola frukta dig. 

11 Och Herren skall gifva dig 6f- 
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verfléd och lycka i ditt lifs frukt och 
idin boskaps frukt och i din marks 
frukt, i det land, som Herren med 
ed har lofvat dina fader att gifva 
dig . 5 Mos, 30: 9. 

12 Herren skall éppna fér dig sitt 
rika forradshus, himmelen, for att 
gifva At ditt land regn i ratt tid och 
for att vialsigna alla dina handers 
verk; och du skall gifva lan 4t manga 
folk, men sjalf skall du icke behéfva 
lana af nagon. 5 Mos. 11:14. _15: 6., 

13 Och Herren skall géra dig till 
hufvud och icke till svans, du skall 
alltid ligga éfver och aldrig ligga 
under, om du hor Herrens, din Guds, 
bud, som jag i dag gifver dig for att 
du skall halla och gora efter dem, 

14 och om du icke viker af, vare 
sig till hoger eller till vanster, fran 
nagot af alla de ord, som jag i dag 
gifver eder, sa att du foljer efter 
andra gudar och tjanar dem. 


15 Men om du'icke hér Herrens, 
din Guds, rést och icke haller och gor 
efter alla hans bud och stadgar, som 
jag i dag gifver dig, sa skola alla 
dessa forbannelser komma 6fver dig 
och traffa dig: 3 Mos. 26: 14 f. 
Klag. 2:17. Dan. 9:11. Mal. 2:2. Bar. 1: 20f. 


16 Férbannad skall du vara i sta- 
den, och forbannad skall du vara pa 
marken. 

17. Forbannad skall din korg vara 
och forbannadt ditt baktrag. 

18 Férbannad skall ditt lifs frukt 
vara och din marks frukt, dina fa- 
kreaturs afféda och dina fars afvel. 

19 Férbannad skalla du vara vid 
din ingang, och férbannad skall du 
vara vid din utgang. 

20 Herren skall sinda éfver dig 
férbannelse, férvirring och napst, 
hvad det 4n m& vara som du féreta- 
ger dig, till dess du férgéres och med 
hast forgas for ditt onda vasendes 
skull, d& du nu har éfvergifvit mig. 

21 Herren skall lata dig blifva an- 
satt af pest, till dess han har utrotat 
dig ur det land, dit du nu kommer 
for att taga det i besittning. 

22 Herren skall sla dig med taran- 
de sjukdom, feber och hetta, med 
brand och torka, med sot och ‘rost, 
och af sédant skall du forfdljas, till 
dess du forgas. Am. 4:9. Hagg. 2:17. 

23 Och himmelen 6fver ditt huf- 
vud skall vara sAsom koppar, och 
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jorden under dig skall vara sdsom | 
jarn. 3 Mos. 26:19, 5 Mos. 11:17. | 

24 Damm och stoft skall vara det | 
regn Herren gifver at ditt land; fran 
himmelen skall det komma ned 6fver 
dig, till dess du forgores. 

25 Herren skall lata dig blifva 
slagen af dina fiender; pa en vag 
skall du draga ut mot dem, men pa 
sju vagar skall du fly for dem; och 
du skall blifva en fdrskrackande 
varnagel for alla riken pa jorden. 
Jer. 15:4. 24:9. 29:18, 34:17. 2 Kron. 29. 8. 

26 Och dina dédas kroppar skola 
blifva mat at alla himmelens faglar 
och at markens djur, och ingen skall 
bortskramma dem. 

27 Herren skall sla dig med Egyp- 
tens bulnader och med bélder, med 
skabb och skorf, sa att du icke skall 
kunna botas. — 2 Mos. 9:9. 5 Mos..7: 15. 

28 Herren skall sla dig med van- 
vett och blindhet och sinnesforvir- 
ring. Rom. 1: 28. 
29 Du skall famla midt pa ljusa 
dagen, sasom en blind famlar i mork- 
ret, och du skall icke lyckas finna 
vagen; fortryckt allenast och plund- 
rad skall du vara i all din tid, och 
ingen skall fralsa dig. 

30 Du skall trolofva dig med en 
kvinna, men en annan man skall sof- 
va hos henne; du skall bygga ett hus, 
men icke fa bo dari; du skall plante- 
ya en vingard, men icke fa skorda 
dess frukt. 5 Mos. 20: 5 f. 

81 Din oxe skall slaktas infor dina 
6gon, men du skall icke fa ata af 
den; din Asna skallidin d4syn réfvas 
ifran dig och icke komma tillbaka 
till dig; dina far skola komma i dina 
fienders vald, och ingen skall hjalpa 


ig. 

82 Dina soner och dottrar skola 
komma i frammande folks vald, och 
dina 6gon skola se det och for- 
smakta af langtan efter dem bestan- 
digt, men du skall icke forma gora 
nagot darvid. 

83 Frukten af din mark-och af allt 
ditt arbete skall fortaras af ett folk, 
som du icke kanner; fortryck alle- 
nast och 6fvervald skall du lida i all 
din tid. Dom. 6:3 f. 

34 Och du skall blifva vanvettig af 
‘de syner du skall se med dina 6gon. 

85 Herren skall sla dig med svara 
bulnader pa knén och ben, ja, ifran 
fotbladet anda till hjassan, s4 att du 
icke skall kunna botas. 
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KAP. 28:49, 


36 Herren skall fora dig och den 
konung, som du satter dfver dig, 
bort till ett folk, som hvarken du 
eller dina fader hafva kant, och dar 
skall du tjina andra gudar, gudar af 
tra och sten. 

37 Och du skall blifva ett foremal 
for hapnad, ett ordsprak och en visa 
bland alla de folk, till hvilka Herren 
skall fora dig. 1 Kon. 9:7. Jer. 25: 9. 

38 Mycken sdéd skall du fora ut pa 
akern, men litet skall du inbarga, ty 
grashoppor skola fortara den. 

Mik. 6:15. Hage. 1: 6. 

39 Vingardar skall du plantera och 
arbeta idem, men intet vin skall du 
fa att dricka och intet att lagga i 
forvar, ty maskar skola uppata allt. 

40 Olivplanteringar skall du hafva 
ofverallt inom ditt land, men med 
oljan skall du icke fa smérja din 
kropp, ty oliverna skola falla af. 

41 Soner och déttrar skall du féda, 
men du skall icke f& behalla. dem, ty 
de skola draga bort i fangenskap. 

42 Alla dina trad och din marks 
frukt skall ohyra taga i besittning. 

48 Framlingen, som bor hos dig, 
skall stiga och héja sig 6fver dig, 
allt mer och mer, men du skall stiga 
ned, allt mer och mer. 

44 Han skall gifva lan at dig, och 
du skall icke gifva lan At honom. 
Han skall blifva hufvudet, och du 
skall blifva svansen. 


45 Alla dessa férbannelser skola 
komma 6fver dig och forfélja dig och 
traffa dig, till dess du forgores, dar- 
for att du icke hérde Herrens, din 
Guds, rést och icke h6ll de bud och 
stadgar, som han har gifvit dig. 

46 De skola komma 6fver dig sa- 
som tecken och under, och 6fver din 
sad till evig tid. 

47 Eftersom du icke tjanade Her- 
ren, din Gud, med gladje och hjar- 
tans lust, medan du hade 6fverfléd 
pa allt, 

48 skall du fa tjana fiender, som 
Herren skall sénda mot dig, under 
hunger och térst och nakenhet och 
brist pa allt; och han skall lagga ett 
jarnok pa din hals, till dess han har 
forgjort dig. 

49 Herren skall skicka 6fver dig ett 
folk fjarran ifran, ifran jordens an- 
da, likt Grnen i sin flykt, ett folk 
hvars sprak du icke foérstar, 

Jer. 5:15 f. 6:22 f. 


KAP. 28: 50. 


50 ett folk med grym uppsyn, utan 
férsyn for de gamla och utan mis- 
kund med de unga. 

Klag. 4:16. 5:12 f. 

51 Det skall uppata frukten af din 
boskap och frukten af din mark, till 
dess du férgéres, ty det skall icke 
lamna kvar at dig vare sig sad eller 
vin eller olja, icke dina fakreaturs 
afféda eller dina fars afvel, till dess 
det har gjort slut pa dig. 

52 Och det skall tranga dig i alla 


dina portar, till dess dina hoga och. 


fasta murar, som du fortréstade pa, 
falla i hela ditt land. Ja, det skall 
tranga dig i alla dina portar 6fver 
hela ditt land, det land, som Herren, 
din Gud, har gifvit dig. 

53. Och da skall du nédgas ata din 
egen lifsfrukt, kéttet af dina sdner 
och déttrar, dem som Herren, din 
Gud, har gifvit dig. I sadan néd och 
sadant trangmal skall din fiende for- 
satta dig. 2 Kon. 6:28f. Klag. 2:20. 4:10. 

54 En man hos dig, som lefvat i 
veklighet och stor yppighet, skall da 
34 missunnsamt se pa sin broder och 

4 hustrun isin famn och pa de barn 
ake Annu har kvar, 

55 att han icke skall vilja at na- 
gon af dem dela med sig af sina 
barns kétt, som han sjalf ater, da 
han nu icke har nagot annat kvar. I 
sAdan néd och sadant trangmal skall 
din fiende fdrsitta dig i alla dina 
portar. 

56 En kvinna hos dig, som lefvat 
i veklighet och yppighet, i sadan yp- 
pighet och veklighet, att hon icke 
ens férsdkt satta sin fot pa jorden, 
hon skall d& s& missunnsamt se pa 
mannen i sin famn och pa sin son och 
sin dotter, 

57 att hon missunnar dem_ efter- 
bérden, som kommer fram ur hennes 
lif, och barnen, som hon féder; ty da 
hon nu lider brist pa allt annat, skall 
hon sjalf i hemlighet ata detta. I 
sidan néd och sadant trangmal skall 
din fiende forsatta dig i dina portar. 


58 Om du icke haller och gor efter 
alla denna lags ord, som aro skrifna 
i denna bok, sa att du fruktar detta 
harliga och fruktansvarda namn 
‘“‘Herren, din Gud’’, 

59 sa skall Herren sanda underliga 
plagor 6fver dig och dinsad, stora och 
langvariga plagor, svara och langva- 
riga krankheter. 
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60 Han skall lata komma 6fver dig 
alla Egyptens sjukdomar, som du 
fruktar for, och de skola ansatta 


dig. 

61 Och allahanda andra krankhe- 
ter och plagor, om hvilka icke ar 
skrifvet i denna lagbok, skall Her- 
ren ock lata ga éfver dig, till dess du 
forgores. 

62 Och allenast en ringa hop skall 
blifva kvar af eder, i stallet for att 
I forut hafven varit talrika sasom 
stjarnorna pa himmelen; sa skall ga 
dig, darfor att du icke hérde Her- 
rens, din Guds, rost. 

5 Mos. 4:27. 10: 22. 

63 Och det skall ske, att likasom 
Herren forut fréjdade sig 6fver eder, 
da han fick gora eder godt och foréka 
eder, s& skall Herren nu frodjda sig 
défver eder, da han utrotar och forgor 
eder. Och I skolen ryckas bort ur 
det land, dit du:nu kommer for att 
taga det i besittning. Ords. 1: 26. 

64 Och Herren skall forstré dig 
bland alla folk, ifran jordens ena 
Anda till den andra, och da skall du 
tjana andra gudar, som hvarken du 
eller dina fader hafva kant, gudar af 
tra och sten. Neh. 1:8. 

65 Och bland de folken skall du 
icke f4 nagon ro eller nagon hvila for 
din fot; Herren skall dar gifva dig 
ett bafvande hjarta och fortvinande 
égon och en forsmaktande sjal. 

66 Och ditt lif skall synas dig lika- 
som hanga pa ett har; “0 skall kanna 
fruktan bade natt och dag och icke 
vara saker for ditt lif. 

67 Om morgonen skall du saga: 
“‘O att det vore afton!’’ och om af- 
tonen: ‘‘O att det vore morgon!’’ 
Sadan fruktan skall du kanna i ditt 
hjarta, och sadana syner skall du se 
for dina 6gon. 

68 Och Herren skall fora dig till- 
baka till Beypten pa skepp, samma 
vag, om hvilken jag sade dig: ‘‘Du 
skall icke se den mera.’’ Och dar 
skolen I nédgas bjuda ut. eder till 
salu at edra fiender, till tralar och 
tralinnor, men ingen skall finnas, som 
vill kopa. 5 Mos. 17: 16. 


29 Kapitlet. 
Férmaningstal af Mose. 


essa dro forbundets ord, det for- 
bunds, som Herren bjéd Mose att 
sluta med Israels barn i Moabs land, 
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ett nytt forbund, efter det som han 
forut hade slutit med dem pa Horeb. 
5 Mos. 5: 2 f. 


2 Och Mose sammankallade hela 
Israel och sade till dem: 


I hafven sett allt hvad Herren har 
gjort infor edra 6gon i Egyptens land 
med Farao och alla hans tjanare och 
hela hans land, 2 Mos. 19: 4. 

8 de stora hemsdkelser, som du 
med egna 6gon sag, destora teck- 
nen och undren. 5 Mos. 7:19. 

4 Men Herren har annu intill den- 
na dag icke gifvit eder hjartan att 
forsta med, ogon att se med och 6ron 
att hora med. Jes. 6:10. 

5 Och jag lat eder vandra i édknen 
i fyrtio ar; edra klader blefvo icke 
utslitna pa eder, och din sko blef icke 
utsliten pa din fot. 5 Mos. 8: 2£. 

6. Bréd fingen Licke att ata, icke 
vin eller starka drycker att dricka, 
pa det att I skullen veta, att jag ar 
Herren, eder Gud. 

7 Och nar-du kom. till dessa trak- 
ter, drogo Sihon, konungen i Hesbon, 
och Og, konungen i Basan, ut till 
strid mot oss, men vi slogo dem. 

4 Mos. 21:21 f., 33f. 5 Mos. 2:30f. 3:1f. 

8 Och vi intogo deras land och gaf- 
vo det till arfvedel at rubeniterna, 
gaditerna och ena halften af Manasse 
stam. i 4 Mos. 32:33. 

9 Sa hallen nu detta forbunds ord 
och goren efter dem, pa det att I man 
hafva framgang i allt hvad I goren. 
5 Mos. 4: 6. Jos. 1:7. 1 Kon. 2:3, 


10 I stan i dag allesammans in- 
for Herren, eder Gud: edra hufvud- 
man, edra stammar, edra aldste och 
pdee: tillsyningsman, hvar man i Is- 
‘rael, 

11. s& ock edra barn och hustrur 
och framlingen, som ar hos dig i ditt 
lager, din vedhuggare saval som din 
vattenbarare, 

12 for att du ma intrada i Her- 
rens, din Guds, forbund, hans edsfor- 
bund, det som Herren, din Gud, i dag 
vill sluta med dig. ; 

13. Ty han vill i dag upphdja. dig, 
sa att du skall vara hans folk oc 
han din Gud, sasom han har sagt dig, 
och s&som han med ed har lofvat 
dina fader, Abraham, Isak och Ja- 
kob. y 5 Mos. 28: 9. 
14 Och det ar icke med eder alle- 


KAP. 29; 24. 


nast, som jag i dag sluter detta for- 
bund, detta edsférbund, 

15 utan jag gér det bade med dem 
som i dag sta har med oss infér Her- 
ren, var Gud, och med dem som icke 
aro har med oss i dag. 


16 I veten ju sjalfva, huru vi bod- 
de i Egyptens land, och huru vi drogo 
midt igenom de folks land, som I nu 
lamnat. 

17 Och I sagen deras styggelser 
och smutsgudar, de gudar af tra och 
sten, silfver och guld, som funnos 
hos dem. 

18 Sa ma da bland eder icke finnas 
nagon man eller kvinna, nagon slakt 
eller stam, hvars hjarta i dag vander 
sig bort ifran Herren, var Gud: for 
att gi Astad och tjéna dessa folks 
gudar; bland eder ma icke finnas na- 
gon rot, hvarifran gift och malort 
vaxer upp, Apg. 8: 23. Hebr. 12: 15. 

19 sA att, nar nagon hor detta eds- 
forbunds ord, han valsignar sig i sitt 
hjarta och sager, att det skall ga ho- 
nom val, dar han vandrari sitt hjar- 
tas hardhet. Ty da skall bade vatt 
och torrt forgas. 

20 Herren skall icke vilja forlata 
honom; nej, da skall Herrens vrede 
och nitalskan ryka mot den mannen, 
och all den forbannelse, som ar upp- 
skrifven i denna bok, skall komma 
att hvila pa honom, och. Herren skall 
sa utplana hans namn, att det icke 
mer skall finnas under himmelen. 


5 Mos. 28: 15 f. 

21 Och Herren skall afskilja ho- 
nom fran alla Israels stammar till 
att drabbas af olycka, efter alla de 
forbannelser, som aro fasta vid det i 
denna lagbok uppskrifna forbundet. 

22 Och ett kommande slakte, edra 
barn, som uppsta efter eder, och 
framlingen, som kommer ifran fjar- 
ran land, skola saga, nar de se de 

lagor och sjukdomar, som Herren 
fan skickat 6fver detta land, 

23 huru all jord dar ar forbrand 
och foérvandlad till svafvel och salt, 
sa att den icke kan besas eller fram- 
alstra vaxter, och sa att inga érter 
dar kunna komma upp—sasom det. 
blef, nar Sodom och Gomorra, Adma 
och Seboim omstortades, da Herren i 
sin vrede och harm omstortade dem— 

1 Mos. 19: 24 f. Hos. 11:8. 

24 ja, alla folk skola da saga: 

“‘Hvarfor har Herren. gjort sa mot 


KAP. 29:25. 


detta land? Hvarfér brinner hans 
vrede sa starkt?”’ 
1 Kon. 9:8f. Jer. 22:8 f. 

25 Och man skall svara: ‘‘Darfor 
att de éfvergafvo Herrens, sina fa- 
ders Guds, forbund, det som han sl6t 
med dem, nar han férde dem ut ur 
Egyptens land, ‘ 

26 och dirfor att de gingo Aastad 
och tjanade andra gudar och tillbado 
dem, gudar, som de icke kande, och 
som han icke hade gifvit dem till de- 
ras del, 

27 darfér upptandes Herrens. vre- 
de mot detta land, sA att han lat 
komma 6fver det all den forbannelse, 
som ar uppskrifven i denna bok. 

28 Och darfér ryckte Herren dem 
upp ur deras land, med vrede och 
harm och stor fértornelse, och kasta- 
de dem bort till ett annat land, sa- 
som nu har skett.’’ 


29 Hvad annu férdoldt ar hor Her- 
ren, var Gud, till; men hvad uppen- 
baradt dr galler fér oss och vara 
barn till evig tid, att vi skola goéra 
efter alla denna lags ord. 

Ps. 25:14. 147: 19. 


30 Kapitlet. 


Fortsdttning af Moses formaningstal. 


(jm du nu, nar allt detta kommer 
éfver dig, valsignelsen och for- 
bannelsen, som jag har forelagt dig, 
lagger det pa hjartat bland alla de 
folk, till hvilka Herren, din Gud, da 
har drifvit dig bort, 

3 Mos. 26: 40 f. 5 Mos. 28:2 f., 15 f. 

2 och du s& vander ater till Her- 
ren, din Gud, och hdr hans rést, du 
med dina barn, af allt ditt hjarta och 
af all din sjal, i alla stycken sasom 
jag i dag bjuder dig, 

3 s&skall Herren, din Gud, ater- 
uppratta dig och férbarma sig 6fver 
dig; Herren, din Gud, skall da ater 
forsamla dig fran alla folk, bland 
hvilka han har forstrott dig. 

Ps. 106: 45 f. Jer. 29:14. 31:23. 32: 37. 

2 Mack. 1:29. 2: 18. 

4 Om ock dina fordrifna vore vid 
himmelens Anda, skulle Herren, din 
Gud, forsamla dig darifran och ham- 
ta dig darifran. 

5 Och Herren, din Gud, skall lata 
dig komma ini det land, som dina 
fader hafva haft till besittning; och 
du‘ skall taga det i besittning, och 
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han skall géra dig godt och skall for- 
éka dig mer 4n han gjort med dina 
fader. 

6 Och Herren, din Gud, skall om- 
skara ditt hjarta och dina afkom- 
lingars hjartan, s& att du skall alska 
Herren, din Gud, af allt ditt hjarta 
och af all din sjal, pa det att du ma 
lefva. 5 Mos. 10:16. Jer. 4:4. 82: 39. 

Hes. 11:19. 36:26. Rom. 2:29. Fil. 3:3. 

Kol. 2: 11. 

7 Och Herren, din Gud, skall lag- 
ga alla dessa férbannelser pa dina 
fiender och p& dem som hata och for- 
folja dig. 

8 Och du skall ater hora Herrens 
rést och géra efter alla hans bud, 
som jag i dag gifver dig. 

9 Och Herren, din Gud, skall gifva 
dig 6fverfléd och lycka i alla dina 
handers verk, i ditt. lifs frukt och i 
din boskaps frukt och i din marks 
frukt. Ty sisom Herren frojdade sig 
éfver dina fader, skall han da ater 
frdjda sig 6fver dig och géra dig godt, 

5 Mos. 28:11. Jer. 32: 41. 

10 ndr du hér Herrens, din Guds, 
rést, s& att du haller hans bud och 
stadgar, det som ar skrifvet i denna 
lagbok, och nar du vander ater till 
Herren, din Gud, af allt ditt hjarta 
och af all din sjal. 


11_ Ty det bud, som jag i dag gif- 
ver dig, ar dig icke for svart och ar 
icke langt borta. Jes. 45: 19. 

12 Det ar icke i himmelen, sa att 
du skulle behéfva saga: ‘‘Hvem vill 
fara Me till himmelen At oss och 
hamta det at oss och lata oss hora 
det, sA att vi kunna géra darefter?”’ 

Rom. 10: 6 f. 

13 Det ar icke heller pa andra si-> 
dan hafvet, s& att du skulle behdfva 
saga: ‘‘Hvem vill fara ofver till 
andra sidan hafvet at’oss och hamta 
det at oss och lata oss hora det, sa 
att vi kunna goéra darefter?”’ 

_ 14 Nej, ordet ar dig mycket nara, 
i din mun och i ditt hjarta, sé att du 
kan gora darefter. 


15 Se, jag forelagger dig i da 
lifvet och hvad godt ar, déden oc 
hvad ondt ar, 

16 da jag nui dag bjuder dig att 
alska Herren, din Gud, att vandra 
pa hans vagar och halla hans bud 
och stadgar och ratter, pA det att du 
ma lefva och féréka dig, och pa det 
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att Herren, din Gud, ma valsigna dig 
i det land, dit du nu kommer fér att 
taga det i besittning. 

17 Men om ditt hjarta vander sig 
bort och du icke vill héra, om du later 
forfora dig, sA att du tillbeder andra 
gudar och tjanar dem, 5 Mos. 8:19f. 

18 sa forkunnar jag eder i dag, att 
I férvisso skolen forgas. I skolen da 
icke lange lefva i det land, dit du nu 
drager ofver Jordan for att komma 
dit in och taga det i besittning. 


19 Jag tager i dag himmel och 
jord till vittnen mot eder, att jag har 
forelagt dig lif och déd, valsignelse 
och forbannelse. Sa ma du da: valja 
lifvet, pa det att du och din sid man 
lefva, _ 5 Mos. 4:26, 11:26. Syr.15:17f. 

20 i det att du alskar Herren, din 
Gud, och hor hans rést och haller dig 
till honom; ty detta ar fér dig lif 
och lang lefnad, sa att du far bo i 
det land, som Herren med ed har 
lofvat dina fader, Abraham, Isak 
och Jakob, att gifva dem. 


31 Kapitlet. 


Josua forordnad till Moses eftertrddare. Lag- 
boken ofverlamnad Gt leviterna. 


Och Mose gick Astad och talade fél- 
jande till hela Israel; 

2 han sade till dem: ‘‘Jag ar i dag 
ett hundra tjugu ar gammal; jag kan 
icke mer vara ledare och anforare, 
och Herren har sagt till mig: ‘Du 
skall icke komma ofver denna Jor- 
dan.’ 4 Mos. 20:12. 27:12 f. 

5 Mos, 8:26. 32: 52.: 84:7. 

8 Men Herren, din Gud, gar fram- 
for dig; han skall forgora dessa folk 
for dig, och du skall fordrifva dem, 
och Josua skall anfora dig, sésom 
Herren har sagt. 4 Mos. 27: 18 £. 

4 Och Herren skall géra med dem 
sasom han gjorde med Sihon och Og, 
amoréernas konungar, hvilka han lat 
forgds, och sésom han gjorde med 
deras land. 4 Mos. 21: 24, 35. 

5 Herren skall gifva dem i edert 
vald, och I skolen géra med dem all- 
deles sisom jag har bjudit eder. 

5 Mos, 7: 2 f. 

6 Varen frimodiga och oforfarade, 
frukten icke och varen icke foér- 
skrickta for dem; ty Herren, din 
Gud, gar sjalf med dig; han skall 
icke lamna dig eller 6fvergifva dig.’’ 

5 Mos. 7:21. Jos. 1:5f. Hebr. 18: 6. 
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7 Och Mose kallade Josua till sig 
och sade till honom infor hela Israel: 
‘Var frimodig och of6rfarad; ty du 
skall med detta folk ga in i det land, 
som Herren med ed har lofvat deras 
fader att gifva dem; och du skall ut- 
skifta det at dem sasom arf. 

4 Mos. 27: 23. 5 Mos, 3: 28. 

8 Och Herren ar den som gar 
framfor dig, han skall vara med dig, 
han skall icke lamna dig eller 6fver- 
gifva dig; du ma icke frukta och icke 
vara forfarad.”’ 


9 Och Mose skref upp denna lag 
och gaf den at prasterna, Levi séner, 
som buro Herrens férbundsark, och 
at alla de aldste i Israel. 

10 Och Mose bjéd dem och sade: 
“Vid slutet af hvart sjunde ar, da 
anstandsaret dr inne, vid léfhyddo- 
hdgtiden, 

11 da hela Israel kommer foér att 
trada fram infor Herrens, din Guds, 
ansikte, pa det stalle, som han ut- 
valjer, da skall du upplasa denna lag 
infor hela Israel, sa att de hora den. 

Neh. 8:14. 

12 Forsamla da folket, man, kvin- 
nor och barn, och framlingarna, som 
aro hos dig inom dina portar, pa det 
att de ma hora och lara och att de 
ma frukta Herren, eder Gud, och 
halla och géra efter alla denna lags 


ord; 

13 och pa det att deras barn, som 
da annu icke kanna den, ma hora 
den och lara den, sa att de frukta 
Herren, eder Gud; detta skolen I 
= sa lange I lefven i det land, dit 

nu dragen 6fver Jordan for att taga 
det i besittning.”’ 


14 Och Herren sade till Mose: 
“Se, tiden narmar sig att du skall 
dé. Kalla till dig Josua, och installen 
eder dirpa i uppenbarelsetaltet, sa 
vill jag insatta honom i hans 4m- 
bete.’’ Och Mose gick Astad med 
Josua, och de installde sig i uppen- 
barelsetaltet. 

15. Da visade sig Herren i taltet i 
en molnstod, och molnstoden blef 
staende vid ingangen till taltet. 

16 Och Herren sade till Mose: 
“Se, nar du hvilar hos dina fader, 
skall detta folk sta abe och i horeri 
lépa efter frammande gudar, som 
dyrkas i det land, dit de nu komma, 
och de skola 6fvergifva mig och bry- 


KAP. 31: 17. 


ta det férbund, som jag slutit med 


em. 

17 Och min vrede skall da upp- 
tandas mot dem, och jag skall 6fver- 
gifva dem och férdélja mitt ansikte 
for dem, och de skola forgéras, och 
mycken olycka och néd skall traffa 
dem; och da skola de saga: ‘F6rvisso 
ar det darfor att var Gud icke ar 
ibland oss som dessa olyckor hafva 
traffat oss.’ 

18 Men jag skall pa den tiden all- 
deles férdélja mitt ansikte, for allt 
det ondas skull, som de hafva gjort, 
i det att de hafva vandt sig till andra 
gudar. 


19 Sa upptecknen nu at eder fol- 
jande sang. Och du skall lara Isra- 
els barn den och lagga den i deras 
mun. Och sa skall denna sang vara 
mig ett vittne mot Israels barn. 

20 Ty jag skall lata dem komma 
in idet land, som jag med ed har lof- 
vat at deras fader, ett land, som fly- 
ter af mjolk och honung, och de 
skola ata och blifva matta och feta; 
men de skola d& vanda sig till andra 
gudar och tjana dem och forakta 
mig och bryta mitt forbund. 

21. Och nar d& mycken olycka 
och nod traffar dem, skall. denna 
sing aflagga sitt vittnesbérd infor 
dem; ty den skall icke forgatas och 
. forsvinna ur deras afkomlingars mun. 
Jag vet ju, med hvilka tankar de um- 
gas redan nu, innan jag latit dem 
komma in i det land, som jag med 
ed har lofvat dem.’’ 


22, SA skref dd Mose sAngen: pA 
acu dagen och lat Israels barn lara 
en. 


23 Och han insatte Josua, Nuns 
son, i hans 4mbete och sade: ‘‘Var 
frimodig och oforfarad; ty du skall 
fora Israels barn in i det land, som 
jag med ed har lofvat At dem,. och 
jag skall vara med dig.’’ 


24 Da nu Mose hade fullstandigt 
upptecknat denna lags ordi en bok, 

25 bjéd han leviterna, som buro 
Herrens forbundsark, och sade: 

26 ‘‘Tagen denna lagbok och lig- 
io den vid sidan af Herrens, eder 

uds, forbundsark, att den ma ligga 
dar till ett vittne mot dig. 

2 Kon, 22: 8 f. 
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27 Ty jag kdnner din genstrafvig- 
het och hardnackenhet. Se, Annu 
medan jag lefvat kvar bland eder, 
hafven I varit genstrafviga mot Her- 
ren; huru mycket mer skolen I ej da 
blifva det efter min dod! 

28 Forsamlen nu till mig alla de 
aldste i edra stammar samt edra till- 
syningsman, att jag ma infor dem 
tala dessa ord och’ taga himme! och 
jord till vittnen mot dem. 

29 Ty jag vet, att I efter min dod 
skolen taga eder till hvad fordarfligt 
ar och vika af ifrén den vag, som 
jag har bjudit eder ga; darfor skall 
olycka traffa eder i kommande dagar, 
nar I goren hvad ondt ar i Herrens 
6gon, s& att I fortérnen honom ge- 
nom edra handers verk.’’ 


380: Och Mose foredrog infér Isra- 
els hela forsamling fdljande’ sang 
fran bérjan till slutet. 


32 Kapitlet. 
Moses afskedssdng. 
Lyssnen, I himlar, ty jag vill tala; 
och jorden hére min muns ord. 
5 Mos. 31:28. Jes. 1:2. 

2 Sasom regnet drype min lara, 
sasom daggen fléde mitt tal, 
sasom rikligt regn pa grénska 
och sasom en regnskur pa grasets 

brodd. 
3 Ty Herrens namn vill jag for- 


_ kunna; 
ja, gifven ara 4t var Gud. ps, 34:4, 


4 Var klippa! Ostraffliga aro hans 
garningar, 
ty alla hans vagar dro ratta. 
nm trofast Gud och utan svek, 
rattfardig och rattvis ar han. 
Ps. 92: 16. 
5 De ater gjorde hvad férdarfligt 
var} 
de voro icke hans barn, utan en skam 
for Israel, 
det vranga och afvoga sliktet! 
2 Mos. 82:9. Jes. 1:3f. Matt. 12:39. 
6 Ar det sa du vedergiller Herren, 
du daraktiga och ovisa folk? 
Ar han da icke din fader, som ska- 
_ pade — 
Han gjorde ju dig och beredde dig. 
Mal. 1: 6. 


7 Tank pa de dagar, som fordom 
varit; ; 
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akta pa forgangna sliktens ar. 
Fraga din fader, han skall férkunna | 


dig det, 
dina aldste, de skola saga dig det. 
8 Nar den Hogste utskiftade arfs- 
lotter at folken, 
nar han fordelade manniskors barn, 
da utstakade han granserna for fol- 


en 
efter antalet af Israels barn. 
1 Mos. 11: 8. 
9 Ty Herrens folk ar hans del, 
Jakob ar hans arfslott. 
2 Mos. 19:5f. 1 Petr. 2:9. 
10 Han fann honom i 6knens land, 
i 6dsligheten, bland 6kendjurens tjut; 
han. tog honom i sitt beskarm och sin 


vard, 
han bevarade honom sasom sin é6gon- 
sten. 
11 Likasom en orn lockar ut sin 
afkomma till flykt 
och svafvar 6fver sina ungar, 
s4 utbredde han sina vingar och tog 
honom 
och bar honom pa sina fjadrar. 
2 Mos. 19:4. Jes. 63: 9. 
12 Herren allena ledsagade honom, 
och ingen frammande gud jamte ho- 


nom. 
13 Han forde honom fram ofver 
landets héjder 
och lat honom ata af markens gréda; 
han lat honom suga honung ur hille- 
berget 
och olja ur den harda klippan. 
14 Tjockmjélk af kor, sét mjolk 


af far, 
fett af lamm fick du ock, 
vadurar fran Basan och bockar, 
dartill fetaste marg af hvete; 
och vin drack du af drufvors blod. 
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15 Da blef Jesurun fet och istadig; 
du blef fet och tjock och stinn, 
Han 6fvergaf Gud, som gjort honom, 
och foraktade sin fralsnings klippa. 
16 Ja, de retade honom genom sina 
frammande gudar, 
med styggelser fortornade de honom, 
17 De offrade 4t onda andar, i 
hvilka intet gudomligt fanns, 
at gudar, som de icke kande, 
nya, som nyss kommit till, 
och som edra fader ej kant fruktan 
for. Ps, 106: 87. 1 Kor. 10: 20. 
18 Klippan, 


som fédt dig, 6ofver- 
gat du, P93) 
du glémde Gud, som gifvit dig lifvet. 


KAP. 32:29, 


19 Da Herren sag detta, forkas- 
tade han dem, 
ty han fortérnades pa sina séner och 
dottrar. 
20 Han sade: ‘‘Jag vill forddlja 
mitt ansikte for dem, 
jag vill se, hvilket slut de fa; 
ty ett forvandt slakte aro de, 
barn, i hvilka ingen trohet ar. 
21 De hafva retat mig med gudar, 
som icke 4ro gudar, 
fortérnat mig med de fafangligheter 
de dyrka; 

darfor skall ock jag reta dem med 
folk, som icke aro folk, 

med ett daraktigt hednafolk skall 
jag fortérna dem. 

Rom. 10:19. 
22 Ty min vredes eld ar upptand, 
och den brinner anda till dédsrikets 


Jup; 
den fértar deka med dess groda 
och férbranner bergens grundvalar. 
Jer. 15: 14.° 17:4. 
23. Jag skall hopa olyckor 6fver 


em, 
alla mina pilar skall jag afskjuta pa 


em. 
24 De skola utsugas af hunger och 
fortaras af febergléd, 
af farsoter, som bittert pina; 
jag skall sanda ofver dem vilddjurs 
tander 
och stoftkralande ormars gift. 
5 Mos, 28: 22. 
25 Ute skall svardet forgéra deras 


barn, 
och inomhus_ skall férskrickelsen 
gora det: 
bade ynglingar och jungfrur, 
spenabarn saval som graharsmian. 
Klag. 1: 20. 
26 J ag skulle saga: ‘Jag vill blasa 
ort dem, 
oe slut pa deras aminnelse 
land manniskor’, 
27 om jag icke fruktade, att deras 
fiender da skulle fortérna mig, 
att deras ovanner skulle misstyda 


jag vill 


det, 

att de skulle siga: ‘Var hand var sa 
stark, 

det var icke Herren som gijorde allt 
detta’.’’ 
4 Mos. 14:15 f. Hes. 20: 14. 


28 Ty ett radlost folk aro de, 
och forstand finnes icke i dem. 
29 Vore de visa, s& skulle de be- 
gripa detta, 


KAP. 32: 30. 
de skulle forsta, hvilket slut de 
maste fa. 


30 Huru skulle en kunnat jaga tu- 
sen framfor sig 
och tva drifva tiotusen pa flykten, 
om icke deras klippa hade salt dem, 
och om icke Herren hade _ prisgifvit 


dem? 
31 Ty de andras klippa Ar icke sa- 
som var klippa; 
vara fiender kunna.sjalfva déma diar- 


om. 
32 Ty af Sodoms vintrad 4r deras 
vintrad, 
det stammar fran Gomorras falt; 
deras drufvor dro giftiga drufvor, 
deras klasar hafva bitter smak. 
Hes. 16: 49. 
33 Deras vin ar drakars etter, 
huggormars grufligaste gift. 


34 Ja, sddant ligger férvaradt hos 


mig, 
forsegladt i mina forrAdshus. 
35 Min ar hamnden och vedergill- 


ningen, 
sparad till den tid, d& deras fot skall 
vackla. 
Ty nara ar deras ofards dag, 
och hvad dem vantar kommer skynd- 
samt. Rom. 12:19, Hebr. 10:30. 
36 Ty Herren skall skaffa ratt at 
sitt folk, 
och 6fver sina tjanare skall han for- 
barma sig, 
nar han ser, att deras kraft ar borta 
och att det ar ute med bade sma och 
stora. 1 Koni 14:10. 2 Kon. 14: 26, 
37 Da skall han fraga: Hvar dro 
nu deras gudar, 
klippan, till hvilken de togo sin till- 


yk, 
38 de som ato deras slaktoffers 
fett 
och drucko deras drickoffers vin? 
Ma de sta upp och hjilpa eder, 
ma de vara Enews beskarm. 
Dom. 10: 14. 

39 Sen nu, att jag allena Ar det, 
och att ingen Gud finnes jamte mig. 
Jag dédar, och jag gér lefvande, 
jag har slagit, men jag helar ock. 
Ingen finnes, som kan radda ur min 

and. 5 Mos. 4:35. 1Sam. 2:6 
Jes. 45:5. Hos. 6:1 f. 


40 Se, jag lyfter min hand upp 
mot himmelen, 
jag sdger: Sa sant jag lefver evin- 
nerligen, Upp. 10:5 f. 
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41 nar jag hvadsst mitt ljungande 
svard i ; 
och: min hand tager till att skipa 


ratt, 

da skall jag utkrafva hamnd af mina 
ovanner 

och vedergilla dem som hata mig. 

42 Jag skall lata mina pilar blifva 

druckna af blod, 

och mitt svaird.skall matta sig af 
kétt, 

af de slagnas och fangnas blod, 

af fiendehéfdingars hufvuden. 


43. J ublens I hedningar, é6fver hans 


ty. han hiimnas sina tjanares blod, 
han utkraéfver himnd af sina ovan- 
ner . 
och bringar férsoning for sitt land, 
_ for sitt folk. 
Ps. 9:13. Rom. 15:10. Upp. 19: 2. 


44 Och Mose kom med Hosea, 
Nuns son, och féredrog hela denna 
sang infér folket. 4 Mos. 18: 17. 

45 Och nar Mose hade féredragit 
alltsammans till slut fér hela Israel, 

46 sade han till dem: ‘‘Akten pa 
alla de ord, som jag i dag gér till 
vittnen mot eder, sa att I gifven edra 
barn befallning om dem, att de skola 
halla och géra. efter alla denna lags 
ord. 5 Mos. 6:6. 11:18 f. 

47 Ty det ar icke ett tomt ord, 
som ej galler eder, utan det dr edert 
lif; och genom detta ord skolen I 
lange lefva i det land, dit I nu dra- 
gen ofver Jordan fér att taga det i 
besittning.”’ Hebr. 4: 12. 


48, Och Herren talade till Mose pa 
denna samma dag och sade: 

49 “‘Stig up har pa Abarimberget, 
pa berget Nebo i Moabs land, gent, 
emot Jeriko, sa skall du f4 se Kana- 
ans land, som jag vill gifva At Isra- 
els barn till besittning. 

4 Mos. 27: 12 f. 

50. Och du skall dé dar pa berget, 
dit du skall stiga upp; och samlas till 
ditt folk, likasom.din broder Aron 
dog pa berget Hor och blef samlad 
till sitt folk; 4 Mos. 20: 25 f. 88: 38. 

51 detta darfér att I handladen 
trolést mot mig bland Israels barn 
vid Meribas vatten vid Kades iéknen 
Sin, i det att I icke héllen mig helig 
bland Israels barn. 4 Mos. 20: 12 2, 
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» 52. Midt framfor dig skall du se 
landet; men du skall icke komma dit, 
in i det land, , som jag vill gifva at 
Israels barn.’ 5 Mos. 34: 4. 


33 Kapitlet. 
Moses vdlsignelse Gfver Israels stammar. 


()ch detta dar den valsignelse guds- 
mannen Mose gaf Israels barn 
fore sin dod; 1 Mos. 49: 1f. 
2 han sade: 


Herren kom fran Sinai, 
och fran Seir uppgick hans sken for 


em; 
han kom fram i glans fran berget 


aran, 

han tradde ut ur hopen af mangtu- 
sen heliga; 

pa hans hégra sida brann i eld en lag 
for dem. 

Dan. 7:10. Hab. 3:8. Apg. 7: 58. Gal. 8: 19. 

3 Ja, han vardar sig om folken; 

de heliga i i folket ro alla i din hand. 

De ligga vid din fot, 

de upphamta af dina ord. Vish. 3:1. 


4 Mose gat at oss en lag, 
en arfvedel for Jakobs menighet. 
5 Och Jesurun fick en konung, 
nar folkets héfdingar forsamlades, 
Israels stammar allesammans. 


6 ‘‘Ma Ruben lefva och icke d6; 
dock blifve hans mdn en ringa hop.’’ 


7 Och detta sade han om Juda: 


‘“‘Hor, o Herre, Judas rost 
och lat honom komma till sitt folk. 
Med sina hander utforde han dess sak; 
blif du honom en hjalp mot hans 
ovanner.”’ 


8 Och om Levi sade han: 


“Dina tummim och urim tillhére 
din frommes skara, 
dem du frestade i Massa, 
dem du tvistade med vid Meribas 
vatten, 
2 Mos. 17:7. 28:30. 4 Mos. 20: 18. 
9 dem. som sade om fader och mo- 
der: ‘Jag ser dem icke’, 
och som icke ville kinnas vid sina 
broder, 
ej heller veta af sina barn. 
Ty de aktade pa ditt tal, 
och ditt forbund hollo de. 
“2 Mos. 82:25 f. Matt. 10: 87. 19:29. Luk. 14: 26. 
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(10 De skola lara Jakob dina ratter 
och Israel din lag, 
de skola bine Taam rokverk for din 


och heloffer “9 ditt altare. 
11 Valsigna, Herre, hans kraft, 
och lat hans_ handers verk behaga 


ig. 
Krossa landerna pa hans motstan- 


dare, 
pa hans fiender, sa att de icke kunna 
resa sig.”’ 


12.Om Benjamin sade han: 


‘‘Herrens van ar han, 
han skall bo i trygghet hos honom, 
hos honom som 6fverskyggar honom 
alltid 
och som har sin wot mellan. hans 
hojder. 


13 Och om Josef sade han: 
Nelda ad af Herren vare hans 
lan 
med earn eoe ssh sg gafvor, 


age, 
med gafvor fran djupet, som utbre- 
der sig dar nere, 
14 med solens kostbaraste alster 
och manhvarfvens kostbaraste fruk- 


ter, 
15 med de uralaaiga bergens yp- 
persta skatter. 
och de lipcd héjdernas kostbaraste 


16° med Sika kostbaraste frukt 
och allt hvad hon bar 
och med —_ fran honom som bodde 
usken. 
Detta a Rods 6fver Josefs hufvud, 
ofver dens hjassa, som ar en furste 
bland sina bréder. 
2 Mos. 3:2f. Apg. 7:30. 
17 Harlig ar den forstfodde bland 
hans unga tjurar, 
sasom en vildoxes aro hans horn; 
med dem staéngar han ned folken al- 
lesammans, 
ja, dem som bo vid jordens andar. 
Sadana aro Efraims tiotusenden, 
sadana Manasses tusenden.’’ 
4 Mos. 28: 22. 24:8. 


18 Och om Sebulon sade han: 
“Glad dig, Sebulon, da du drager 


ut, 
och du, Isaksar, i dina talt. 


KAP. 38: 19. 
19 Folk skola de inbjuda till sitt 


erg; 5 
dar skola de offra rattfardighets 


offer. 
Ty hafvens rikedom skola de suga 
och de skatter, som sanden doljer.’’ 


20 Och om Gad sade han: 


‘_ofvad vare han, som gaf sarym- 
ligt land at Gad! 

Lik en lejoninna har han er: sig, 

han sdndersliter bade arm och hjassa. 

21 Han waar at sig forstlingslan- 


et, 

ty dar var hans harskarlott forvarad. 
Dock drog han med bland folkets 
hofdingar; 
Herrens ratt'utforde han 
och hans domar tillsammans med det 

ofriga Israel.’ 

4 Mos. 32: 16 f. 


22 Och om Dan sade han: 


“Dan ar ett ungt lejon, 
som rusar ned fran Basan.’’ 


23 Och om Naftali sade han: 


‘‘Naftali har fatt riklig nad 
och valsignelse till fyllest af Herren. 
Vastern och sédern tage du i besitt- 
ning.”’ 


24 Och om Aser sade han: 


‘‘Valsignad bland séner vare Aser! 
Han blifve alskad af sina bréder, 
och han doppe sin fot i olja. f 

25 Af jarn och koppar vare dina 

riglar; 
och sasom dina dagar vare din kraft.’’ 


26 Ingen ar lik Gud, o Jesurun; 
till din hjalp far han fram pa him- 
melen 
och i sin hoghet pa skyarna. 
27 En aie ar han, urtidens 


ud, 

och har nere rada hans eviga armar. 
Han forjagade fienderna for dig, 
han sade: Forgér dem. Ps. 90:1. 

28 Sa fick Israel bo i trygghet, 
Jakobs kalla vara i ro, 
i ett land med sad och vin, 
under en himmel, som. dryper. af 


dage. 
Jer. 23: 6. 38: 16. 

29 Sallar du, Israel; ja, hvem ar 
dig lik? 
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Du ar ett folk som far seger genom 
Herren, 

genom honom som 4r din skyddande 
skold, 

honom som ar ditt drorika svard. __ 

Ja, dina fiender ‘skola visa dig under- 
danighet, 

och du skall ga fram 6fver deras 
hdjder. 


34 Kapitlet. 
Moses dod. 


()eh Mose gick fran Moabs_ hedar 
upp pa berget Nebo, pa toppen af 
Pisga, gent emot Jeriko. . Och Her- 
ren lat honom se hela landet: Gilead 
anda till Dan, 5 Mos. 3:27. 32: 49. 

2 och hela Naftali och Efraims 
och Manasses land och hela Juda 
land, anda till Vastra hafvet, 

8 och Sydlandet och Jordanslat- 
ten, det ar lagslatten vid Jeriko — 
Palmstaden — anda till Soar. 

Dom. 1:16. 2 Kron. 28:15. 

4 Och Herren sade till honom: 
“‘Detta ar det land som jag med ed 
har lofvat at Saee Isak och Ja- 
kob, i det jag sade: ‘At din sad skall 
jag gifva det.’ Jag har nu latit dig 
se det med dina gon, men dit in 
skall du icke komma.’”’ 1 Mos. 12:7. 


5 Och Herrens tjanare Mose dog 
dar i Moabs land, sasom Herren ha- 
de sagt. 

6 Och han begrof honom i dalen i 
Moabs land midt emot Bet-Peor, 
men Annu intill denna dag har ingen 
fatt veta, hvar hans graf ar. 

Jud. v. 9. 

7 Och Mose var ett hundra tjugu 
ar gammal, nar han dog, men hans 
6gon voro icke skumma, och hans 
lifskraft hade icke forsvunnit. 

5 Mos. 31: 2. 

8 Och Israels barn begrato Mose 
pa Moabs hedar i:trettio dagar; sa 
gingo gratodagarna vid sorgefesten 
efter Mose till anda. 4 Mos. 20: 29. 


9 Och Josua, Nuns son, var full 
med vishetens anda, ty Mose hade 
lagt sina. hander es honom, och Is- 
raels barn lydde honom och gjorde 
sasom Herren hade bjudit Mose. 

4 Mos. 27: 18 £. 


10 Men iIsrael uppstod icke mer 


24l JOSUA. 


nagon profet sadan som Mose, med 
hvilken Herren hade umgatts an- 
sikte mot ansikte, 
_ | 2 Mos. 33:11. 4 Mos. 12:8. 
11 ingen, om man tanker pa alla 
de tecken och under, som Herren 
sindt honom att géra i Egyptens 


KAP. 1: 16. 


land, med Farao och alla hans tjinare 
och med hela hans land, 

12 och om man tanker pa all den 
valdiga kraft, som Mose visade, och 
alla de stora och fruktansvarda gar- 
ningar, som han gjorde infor hela 
Israel. 


Josua. 


1 Kapitlet. 
Herrens befallning till Josua att gd ofver 
Jordan, Josuas uppmaning till de tre dst- 
jordanska stammarna att hjdlipa sina bréder 
med eréfringen af Vastjordaniandet. 


Fifter Herrens tjanare Moses déd 

sade Herren till Josua, Nuns son, 
Moses tjanare: 2 Mos..24:13.. 38:11. 

4 Mos, 11:28. 27:18. 5 Mos. 1: 38. 
_ 2 ‘Min tjanare Mose dr dod; sa 
sta nu upp och ga ofver denna Jor- 
dan med allt detta folk in i det land, 
som jag vill gifva at dem, at Israels 
barn. 5 Mos. 34: 5. 
3 Hvar ort, som eder fot. betra- 
der, har jag gifvit eder, sasom jag 
sade till, Mose. 
5 Mos. 11:24 f. Jos. 14: 9. 

4 Fran oknen till Libanon daruppe 
och anda till den stora floden, till 
floden Frat, 6fver hela hetéernas land 
och anda till Stora hafvet vasterut 
skall edert omrade stracka sig. 

2 Mos. 23: 31. 4 Mos. 34:2 f. 

5 Ingen skall kunna sta dig emot i 
alla dina lifsdagar; sA4som jag har 
varit med Mose, sa skall jag ock va- 
ra med dig; jag skall icke lamna dig 
eller 6fvergifva dig. 

5 Mos. 31: 7 £.'. Hebr. 18: 5. 

6 Var frimodig och oférfarad; ty 
-du skall utskifta at detta folk sasom 
arf det land, som jag med ed har 
lofvat deras fader att gifva dem. 

5 Mos. 31:28. Jos. 19: 51. 
7 Allenast var helt frimodig och 


oforfarad till att i alla stycken halla _ 


och goéra efter den lag, som min tja- 
nare Mose har gifvit dig; vik icke af 
darifran vare sig till hoger eller till 
vanster; pa det att du ma hafva 
framgang iallt hvad du foretager dig. 
5 Mos. 5: 32 f. 17:11, 20. 28:14. 29:9. Jos. 28:6, 


8 Lat icke denna lagbok vara 
skild fran din mun, utan tank pa den 
bade dag och natt, sa att du i alla 
stycken haller det som ar skrifvet i 
den och gor darefter; ty da skola di- 
na vagar vara.lyckosamma, och da 
skall du hafva framgang. 

5 Mos. 17:19. Ps. 1:2. 

9 Se, jag har bjudit dig att vara 
frimodig och of6rfarad; sé var nu 
icke forskrackt eller férsagd. Ty 
Herren, din Gud, 4r med dig i allt 
hvad du foretager dig.”’ 


10 Da bjod Josua folkets  tillsy- 
ningsman och sade: 

11 ‘‘Gan igenom lagret och bjuden 
folket och sagen: ‘Tillreden reskost 
at eder; ty om tre dagar skolen I ga 
ofver denna Jordan for att komma 
in i och taga i besittning det land, 
som Herren, eder Gud, vill gifva 
eder till besittning’.’’ Jos. 3:1 f. 


12 Men till rubeniterna och gadi- 
terna och ena halften af Manasse 
stam sade Josua: 

13 ‘‘Tanken pa det som Herrens 
tjanare Mose bjéd eder, da han sade: 
‘Herren, eder Gud, vill lata eder 
komma till ro och gifva eder detta 
land.’ 4 Mos. 32: 20£. 5 Mos. 8: 18 £. 

14 Edra hustrur, edra barn och 
eder boskap ma nu stanna kvar i det 
land, som Mose har gifvit eder har 
pa andra sidan Jordan; men I sjalf- 
va, si manga af eder som aro tappra 
stridsmin, skolen draga vapnade 
Astad i spetsen for edra bréder och 
hjalpa dem, 

15 ‘till dess att Herren latit’ edra 
bréder komma till ro saval som eder, 
nar ocksé de tagit i besittning det 
land, som Herren, eder Gud, vill 
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baka till det land, som skall vara 
eder besittning, och taga det i be- 
sittning, det land, som Herrens tja- 
nare Mose har gifvit.eder har, pa 
andra sidan Jordan, pa 6stra sidan.’’ 

16 Da svarade de Josua och sade: 
“Allt hvad du har bjudit oss vilja vi 
gora, och hvarthelst du sander oss, 
dit vilja vi ga. 

17 Sasom vi iallt hafvalydt Mose, 
sa vilja vi ock lyda dig; allenast vare 
Herren, din Gud, med dig, sAsom 
han var med Mose. 

18 Hvar och en som ar genstraf- 
vig mot dina befallningar och icke 
hér dina ord, hvadhelst du bjuder 
honom, han skall blifva dédad. Al- 
lenast var: frimodig och oférfarad.’’ 


2 Kapitlet. 


Spejare sdndas till Jeriko och mottagas af 


Rahab. 


Josuas Nuns son, sinde hemligen ut 
tva spejare fran Sittim och. sade; 
“Gan och besen landet.och Jeriko.’’ 
De gingo astad och kommo in i ett 
hus, dar en skéka bodde, som hette 
Rahab, och dar lade de sig. 
: 4 Mos. 25:1. Hebr. 11:31. Jak. 2: 25. 

2 Men for konungen i Jeriko blef 
inberattadt: ‘I natt hafva nagra 
man kommit hit fran Israels barn 
for att utforska landet.’’ 

3 Da sande konungen i Jeriko till 
Rahab och lat saga: ‘‘Utlamna de 
man, som hafva kommit till dig. och 
tagit in i ditt hus, ty de hafva kom- 
mit hit for att utforska hela landet.’’ 

4 Men kvinnan tog de bada miin- 
nen och dolde dem; sedan svarade 
hon: ‘‘Ja, mannen kommo till mig, 
men jag. visste icke, hvarifran de 
VOro; 

5 och da porten skulle stingas, 
sedan det hade. blifvit mérkt, gingo 
mannen ut, och jag vet icke, hvart 
de togo vagen; skynden.eder och 
satten efter dem, s& fan I nog fatt.i 
dem.’’ 

6 Men hon hade fort dem upp pa 
taket och gémt dem under linstjal- 
kar, som hon hade utbredda dir pa 
taket. 

7 Sa satte nu mannen efter. dem 
at Jordan till, bort emot vadstallena; 
och man stangde stadsporten, .sA 
gnert forféljarna hade begifvit sig 

stad. ; 
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gifva dem; sedan man I vanda ‘till- | 


8 Men innan de frammande man- 
nen lagt sig, hade hon stigit upp 
till dem pa taket; 

9 och hon sade till dem: ‘‘Jag vet, 
att Herren har gifvit eder detta 
land, och att forskrackelse for eder 


har fallit d6fver oss, ja, att alla lan- 


dets inbyggare dro i Angest for eder. 
2 Mos. 15:14. 28:27. 5 Mos. 11:25. 

10 Ty vi hafva hért, huru Herren 
lat vattnet i Réda hafvet uttorka 
framfor eder, di I drogen ut ur 
Egypten, och hvad I hafven gjort 
med amoréernas konungar, de tv& 
pa-andra sidan Jordan, Sihon och 
Og, huru I gafven dem till spillo. 

2 Mos. 14: 21f. 4 Mos.21: 23 f., 33f. Jos. 4:23. 

11 N§&r vi horde detta, blefvo vara 
hjartan férfarade, och numera har 
ingen mod att sta eder emot; ty 
Herren, eder Gud, ar Gud, uppe i 
himmelen och nere pa jorden. 

5 Mos. 4:39. Jos. 5:1. Ps. 135: 6. 

12 Sa svarjen mig nu vid Herren, 
eftersom jag har ‘gjort barmhiartig- 
het med eder, att I ock skolen géra 
barmhartiget med min faders hus och 
gifva mig ett sikert tecken darpa 

13 och lata min fader och min 
moder, mina bréder och mina. syst- 
rar lefva, si ock alla som tillhéra 
dem, och radda oss fran déden.’’ 

14. Mannen sade till henne: ‘‘Med 
vart eget lif svara vi for edert,' s& 
framt I icke férraden vart férehaf- 
vande; nar Herren gifver oss landet, 
skola vi bevisa dig barmhiartighet 
och trofasthet.’’ 


15 Da van jake hon ned dem genom 
fonstret med ett tag; ty hennes hus 
lag invid stadsmuren, s& att hon 
bodde invid.sjilfva muren. 

16 Och hon sade till dem: ‘‘Gan 
upp i bergsbygden, s& att edra fér- 
foljare icke traffa pA eder; och hal- 
len eder gomda dar i tre dagar, till 
dess edra férféljare hafva kommit 
tillbaka, s&4 kunnen I sedan fortsatta 
eder fard.’’ 

17 Och mannen. sade till henne: 
“Vi aro likval fria ifran den ed, som 
du har tagit af oss, 

18 om du, nar vi komma in i lan- 


| det, underlater att binda detta réda 


snore i det fénster, genom hvilket 
du har pire ned. oss, och om du 
icke har din fader och din moder och 
dina bréder, alla af din faders hus, 
samlade hemma hos dig; 
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19 men om da nagon gar ut, utom 
dorrarna till ditt hus, s& komme 
hans blod ofver hans eget hufvud, 
och vi fro utan skuld; om daremot 
nagons hand kommer vid en af dem 
som dro inne i ditt hus, sa ma dennes 
blod komma 6fver vart hufvud. 

20 Och om du forrader vart fore- 
hafvande, sa dro vi likaledes fria 
ifran den ed, som du har tagit af 
oss.’ 

21 Hon svarade: ‘‘Vare det sasom 
[ hafven sagt.’? Och sa lat hon 
dem ga, och de drogo astad. Men 
hon band det réda snoret i fonstret. 


22 Sa drogo de nu astad och kom- 
mo upp i bergsbygden och stannade 
jar i tre dagar, till dess att deras 
forfoljare hade vandt tillbaka; ty 
dessa hade sékt efter dem 6fverallt 
p& vagarna, men hade icke funnit 
Jem. 

23 Sedan vande de bada m&nnen 
tillbaka och kommo ned fran bergs- 
bygden och gingo 6fver floden och 
sommo sa til Josua, Nuns son; och 
le fortaljde for honom allt hvad som 
nade vederfarits dem. 

24 Och de sade till Josua: ‘‘Her- 
ren har gifvit hela landet i var hand; 
illa landets inbyggare dro ock i ang- 
ast for oss.”’ 


3 Kapitlet. 
Ofvergdngen Gfver Jordan. 


ittida foljande morgon brot Josua 
/ med alla Israels barn upp fran 
Sittim och kom till Jordan; dar stan- 
1ade de om natten, innan de gingo 
sfver. 4 Mos, 25:1. Jos, 2:1. 


2 Men efter tre dagar gingo till- 
syyningsmannen genom lagret och 
9j6do folket och sade: Jos. 1:11. 
8. “‘S& snart I fan se Herrens, eder 
xuds, forbundsark, och att de levi- 
jiska prasterna bara den, skolen ock 
[ bryta upp fran eder plats och 
Olja efter den. 
~4-Men laten dock mellan den och 
der vara ett afstand af vid pass tva 
usen alnar;' I skolen icke komma 
len narmare, pa det att I man kun- 
1a veta, hvilken vag I skolen ga, ty 
ee icke forut dragit den vagen 
rram.”’ 


5 Och Josua sade till folket: 
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“Helgen eder, ty i morgon skall 
Herren gora under bland eder.”’ 
2 Mos. 19: 10, 14. 


6 Darefter sade Josua till pras- 
terna: ‘‘Tagen foérbundsarken och 
dragen astad framfor folket.’’ Da 
togo de fdrbundsarken och gingo 
framfor folket. 


7 Och Herren sade till Josua: ‘‘I 
dag skall jag begynna att gora dig 
stor i hela Israels 6gon, pa det att 
de ma fornimma, att sasom jag har 
varit med Mose sa vill jag ock vara 
med dig. Jos. 1:5. 4:14. 

8 Bjud du nu prasterna, som bara 
forbundsarken, och sag: ‘SA snart I 
kommen till den yttersta randen af 
Jordans vatten, skolen I stanna dar, 
vid Jordan’.’”’ 

9 Da sade Josua till Israels barn: 
“‘Traden fram hit och héren Herrens, 
eder Guds, ord.’’ 

10 Och Josua sade: ‘‘Haraf sko- 
len I fornimma, att en lefvande Gud 
ar midt ibland eder, och att han fér- 
visso vill fordrifva for eder kanané- 
erna, hetéerna, hivéerna, perisséer- 
na, girgaséerna, amoréerna och je- 
buséerna: 

11 Se, forbundsarken, hela jordens 
herres forbundsark, drager framfér 
eder ned i Jordan. ; 

12 Sa valjen nu ut tolf man ur Isra- 
els stammar, en man for hvar stam. 
Jos. 4: 2 f. 

13 Sa snart da prasterna, som ba- 
ra Herrens, hela jordens herres, ark, 
sta stilla med sina fétter i Jordans 
vatten, skall Jordans vatten, det 
vatten, som kommer uppifran, blifva 
afskuret i sitt lopp, och det skall sta 
sasom en samlad hég.’’ 


14 Da nu folket hade brutit upp 
fran sina talt for att ga 6fver Jor- 
dan, och medan prasterna, som buro 
forbundsarken, gingoframfor folket, 
sa skedde foljande. 

15. Nar de som buro arken kommo 
till Jordan, s& att prdsterna, som 
buro arken, med sina fotter vidrérde 

tersta randen af vattnet i Jordan, 

vilken under hela skérdetiden Ar 
full 6fver alla sina braddar, 
1 Kron. 12: 15. 

16 da stannade det vatten, som 
kom uppifran, och blef staende sa- 
som en samlad hég langt borta, uppe 
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vid Adam, staden som ligger bred- 
vid Saretan; och det vatten, som fiét 
ned mot Hedmarkshafvet, Salthaf- 
vet, blef sdlunda helt och hallet af- 
skuret. Sa gick da folket 6fver midt 
emot Jeriko. 5 Mos. 8:17. Ps. 114: 3. 

17 Men prasterna, som buro Her- 
rens forbundsark, stodo orérliga pa 
torr mark midt i Jordan; och hela 
Israel gick 6fver pa torr mark, till 
dess att allt folket helt och hallet 
hade kommit éfver Jordan. 


4 Kapitlet. 
Aminnelsestenar i Gilgal och i Jordan. 


D4 nu allt folket helt och hAllet hade 
kommit 6fver Jordan, sade Her- 
ren till Josua: 

2 ‘‘Valjen ut bland folket. tolf 
man, en man ur hvar stam, och bju- 
den dem och sagen; Jos. 3: 12. 

3 ‘Tagen har ur Jordan, fran den 
plats, dar prasterna stodo med sina 
fotter, tolf stenar, och lyften upp 
dem och féren dem 6fver med eder 
och laggen ned dem pa det stille, 
dar I skolen lagra eder i natt’,”’ 

4 Da kallade Josua till sig de tolf 
man, som han hade utsett bland Is- 
raels barn, en man ur hvar stam. 

5 Och Josua sade till dem: ‘‘Dra- 

en astad framfér Herrens, eder 

uds, ark och gan ut midt i Jordan; 
och hvar och en af eder ma dar lyfta 
upp en sten pa axeln, efter antalet 
af Israels barns stammar. 

6 Detta skall namligen blifva ett 
minnesmarke bland eder. Nar d& 
edra barn i framtiden fraga: ‘Hvad 
betyda dessa stenar?’ 

2 Mos. 12:26 f. 18:14. 5 Mos. 6: 20 £, 

7 skolen I svara dem s&: ‘De be- 
tyda, att Jordans vatten har blef 
afskuret i sitt lopp framfér Herrens 
forbundsark, ty nar den gick éfver 
Jordan, blef Jordans vatten afskuret 
i sitt lopp; darfér skola dessa stenar 
vara ett aminnelsemarke fér Israels 
barn till evardlig tid’.’’ gos. 3: 13, 16, 

8 Da gjorde Israels barn sasom 
Josua bjod dem; de togo upp tolf 
stenar ur Jordan, sisom Herren ha- 
de tillsagt Josua, efter antalet af 
Israels barns stammar; och de férde 
dem 6fver med sig till lagerstallet 
och lade ned dem dar. 

9 Tillika uppreste Josua tolf ste- 
nar midt i Jordan, pa samma plats, 
dar prasterna, som buro férbundsar- 
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ken, hade statt med sina fétter; och 
de finnas kvar dar annu i dag. 


10 Och prasterna, som buro ar- 
ken, blefvo stéende midt i Jordan, 
till dess att allt det var fullgjordt, 
som Herren hade bjudit Josua att 
tillsiga folket, alldeles i enlighet 
med hvad Mose foérut hade bjudit 
Josua; och folket gick ofver med 


ast. 

11. Men da allt folket helt och hal- 
let hade kommit Ofver, gick ock 
Herrens ark 6fver, jamte prasterna, 
och tog plats framfor folket. 

12 Och Rubens barn och, Gads 
barn och ena hialften af Manasse 
stam drogo vapnade Astad i spetsen 
for Israels barn, sAsom Mose hade 
tillsagt dem. 

4 Mos. 32: 20 f. 29. 5 Mos. 3:18. Jos. 1:14. 

13, Det var vid pass fyrtio tusen 
man som sa drogo astad, oboe aot till 
strid, for att kampa infor Herren pa 
Jerikos hedmarker. 


14 Pa den dagen gjorde Herren 
Josua stor i hela Israels égon, och 
de fruktade honom, sAsom de hade 
fruktat Mose, s& lange denne lefde. 

Jos. 3: 7. 


15 Och Herren sade till Josua: 

16 ‘‘Bjud prasterna, som bara vitt- 
desbordets ark, att de stiga upp ur 
Jordan.”’ 

17 Sa bjéd da Josua prasterna och 
sade: ‘‘Stigen upp ur Jordan.”’ 

18 Nar da prasterna, som buro 
Herrens férbundsark, stego upp ur 
Jordan, sé hade deras fétter knappt 


hunnit upp pa torra landet, forran | 
Jordans vatten vande tillbaka till sin’ 


plats och nddde sasom férut upp éf- 
ver alla sina braddar. Jos. 8: 15 f. 


19 Det var pa tionde dagen i 
forsta manaden som folket steg upp 
ur Jordan; och de lagrade sig i Gil- 
gal, pa gransen af dstra Jeriko-om- 
radet. 

20 Och de tolf stenarna, som de 
hade tagit ur Jordan, reste Josua 
upp i Gilgal. 

21 Och han sade till Israels barn: 
‘Nar nu edra barn i framtiden fraga 
sina fader: ‘Hvad betyda dessa ste- 
nar?’ 

22 skolen I gora det kunnigt for 
edra barn och saga: ‘Israel gick pa 
torr mark 6fver denna Jordan, 
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23 idet att Herren, eder Gud, lat | 
vattnet i Jordan torka ut framfor | 


eder, till dess I haden gatt dfver 
den, likasom Herren, eder Gud, gjor- 
de med Roda hafvet, som han lat. ut- 
torka framfoér oss, till dess vi hade 
gatt ofver det; 

2 Mos. 14: 21f. Jos. 2: 10. 

24 pa det att alla folk pa jorden 
ma fornimma, huru stark Herrens 
hand dr, sa att I frukten Herren, 
eder Gud, alltid’.’’ 


5 Kapitlet. 
Israels barn omskdras, Pdskhégtid hdlles i 
Kanaan, och mannat upphor. Héofvitsman- 
nen Ofver Herrens har. 


Dé nu alla amoréernas konungar, 
som bodde pa andra sidan Jordan, 
pa vastra sidan, och alla kananéer- 
nas konungar vid hafvet horde, huru 
Herren hade latit vattnet i Jordan 
uttorka framfor Israels barn, medan 
vi gingo 6fver den, blefvo deras hjar- 
tan forfarade, och de hade_ icke 
langre mod att sta emot Israels barn. 
Jos: 2:11, 24. 


2 Vid den tiden sade Herren till 
Josua: ‘‘Gor dig stenknifvar och om- 
skdr ater Israels barn, for andra 
gangen.’’ 2 Mos. 4:25. 

38 Da gjorde Josua sig stenknifvar 
och omskar Israels barn vid Férhuds- 
hodjden. 

4 Och orsaken, hvarfor Josua om- 
skar dem, var denna: Allt det folk 
af mankon, som hade dragit ut ur 
Egypten, alla stridbara man, hade 
dott i 6knen under vagen, efter ut- 
taget ur Egypten. 

5 Ty val hade bland folket alla de, 
som varit med under uttaget, blifvit 
omskurna, men de bland folket, som 
voro fédda i 6knen under vagen, ef- 
ter uttaget ur Egypten, de voro alla 
oomskurna. 

6 Ty Israels barn vandrade.i 6k- 
nen i fyrtio ar, under hvilken tid alla 
stridbara min i folket, som dragit 
ut ur Egypten, forgingos, emedan 
de icke hévie Herrens rést, hvarfor 
ock Herren svor, att han icke skulle 
lata dem se det land, som han med 
ed lofvat deras fader att gifva oss, 
ett land, som flyter af mjolk och ho- 
nung. 4 Mos. 14:21 f. 28 f.. 

7 Men deras barn, som han latit 
uppkomma i deras stalle, dem om- 
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skar nu Josua, ty de hade forhud, 
eftersom de icke hade blifvit om- 
skurna under vagen. 

8 Och da allt folket s& hade blif- 
vit omskuret, stannade de kvar dir 
de voro i lagret, till dess de blifvit 
lakta. 

9 Och Herren sade till Josua:. ‘‘I 
dag har jag afvaltrat* fran eder 
Egyptens smalek.’’ Och detta stille 
fick namnet Gilgal*, sAsom det he- 
ter Annu i dag. 


10 Medan nu Israels barn voro 
lagrade i Gilgal, hdllo de paskhégtid 
den fjortonde dagen i manaden, om 
aftonen, dir pa Jerikos hedmarker. 

2 Mos. 12:2f. 14f. 4 Mos. 9:5. 

11 Och dagen efter paskhogtiden 
ato de af landets sad osyradt bréd 
och rostade ax, just pa den dagen. 

3 Mos. 2:14. 23:14, 

12 Och mannat upphorde dagen 
darefter, da de nu ato af landets sad, 
och Israels barn fingo icke manna 
mer, utan de ato det aret af landet 
Kanaans afkastning. 2 Mos. 16: 35. 


18 Och det begaf sig, di Josua 
var vid Jeriko, att han, i det han 
lyfte upp sina Ogon, fick se en man 
sta dar framfor sig med ett draget 
svard i sin hand. Da gick Josua 
fram till honom och fragade honom: 
‘‘Tillhér du oss eller vara ovanner?’’ 

2 Mos. 28: 23. 

14 Han svarade: ‘‘Icke sa, utan 
jag ar hdfvitsman ofver Herrens 
har och har nu kommit. hit.’’ Da 
féll Josua ned till jorden pa sitt an- 
sikte och bugade sig’; sedan sade han 
till honom: ‘‘Hvad har min herre att 
saga till sin tjanare?’’ Ps, 148: 2. 

15 Hofvitsmannen 6fver Herrens 
har sade till Josua: ‘‘Drag dina skor 
af dina fotter, ty platsen dar du star 
ar helig.’’ Och Josua gjorde sa. 

2 Mos. 3: 5. 


6 Kapitlet. 
Jerikos erdfring. 


()ch Jeriko hade sina portar stangda 
och hdéllsig sa tillstangdt for Isra- 
els barn; ingen gick ut eller in. 

2 Men Herren sade till Josua: 
“Se, jag har gifvit Jeriko med dess 
konung, med dess tappra stridsmin, 
i din hand. 

3 Tagen nu omkring staden, sa 


* De bada orden hafva i hebr. likhet med hvarandra. 
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manga stridbara min I dren, rundt 
omkring staden en gang; gér sa i sex 
dagar. 

4 Och sju praster skola bara de 
sju jubelbasunerna framfor arken; 
men pa sjunde dagen skolen I taga 
omkring staden sju ganger; och pras- 
terna skola stota i basunerna. 

5 Och nar det blases i jubelhornet 
med utdragen ton och I héren basun- 
ljudet, skall allt folket upphifva ett 
stort harskri; da skola stadsmurarna 
falla pa stallet, och folket skall dra- 
ga in 6fver dem, hvar och en ratt 
fram.”’ 


6 Da kallade Josua, Nuns son, til! 
sig prasterna och sade till dem: ‘‘Ta- 
gen forbundsarken, och sju Pat eh 
skola bara sju jubelbasuner framfér 
Herrens ark.”’ 

7 Och till folket blef sagdt: ‘‘Dra- 
gen ut och tagen omkring staden; 
och den vapnade skaran skall draga 
framfor Herrens ark.’’ 

8 Da nu Josua hade sagt detta till 
folket, drogo de sju praster, som bu- 
ro de sju jobelbasunerna framfér 
Herren, astad och stdtte i basuner- 
na; och Herrens forbundsark féljde 
efter dem. 

9 Och den vapnade skaran gick 
framfor prasterna, som stétte i ba- 
sunerna, och den 6friga hopen sluta- 
de taget och féljde efter arken, un- 
der det att man alltjamt stétte i ba- 
sunerna. 

10 Men Josua hade bjudit folket 
och sagt: ‘‘I skolen icke upphifva 
nagot harskri eller lata héra eder 
rost eller ens lata nagot ord utga af 
eder mun férran den dag, da jag sa- 
ger till eder: ‘Hafven upp ett hir- 
pet da skolen I upphifvs ett har- 
skri.’’ 

11 Och nar han sa hade latit bara 
Herrens ark omkring staden, rundt 
omkring den en gang, gingo de ini 
lagret och stannade i lagret dfver 
natten. 

_12 Och féljande morgon stod Josua 
bittida upp, och prasterna togo Her- 
rens ark. 

13 Och de sju praster, som ‘buro 
de sju jubelbasunerna framfér Her- 
rens ark, gingo alltjamt och stitte i 
basunerna; och den vapnade skaran 
gick framfér dem, och den éfriga 
hopen slutade taget och féljde efter 
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Herrens ark, under det att man allt- 
jamt stotte i basunerna. 

14 De tagade ocks&é nu pa andra 
dagen en gang omkring staden och 
atervande sedan till lagret; s4 gjorde 
de i sex dagar. 


15 Men pa sjunde dagen stodo de 
bittida upp vid morgonrodnadens 
uppgang och tagade da sju ganger 
omkring staden pA samma satt; en- 
dast denna dag tagade de sju ganger 
omkring staden. 

16 Och da prasterna sjunde gang- 
en st6tte i basunerna, sade Josua till 
folket: ‘‘Hafven upp ett harskri, ty 
Herren har gifvit eder staden. 

17 Men staden med allt hvad dari 
ar skall gifvas till spillo 4t Herren; 
allenast skékan Rahab skall fa lefva, 
jamte alla som dro inne i hennes 
hus, darfér att hon gémde de utskic- 
kade, som vi hade sandt Astad. 

Jos. 2:3f. Hebr. 11:81. 

18 Men tagen eder val till vara 
fér det tillspillogifna, s& att I icke, 
sedan I hafven gifvit det till spillo, 
andock tagen nagot af det tillspillo- 
gifna och darigenom kommen Israels 
lager att hemfalla at tillspillogifning 
och sa dragen olycka 6fver det. 

3 Mos. 27: 28. 
19 Allt silfver och guld och allt 
som ar af koppar eller jarn skall va- 
ra helgadt at Herren och inga till 
Herrens skatt.’’ 4 Mos. 31: 54. 

.20 Da hof folket upp ett harskri, 
och man stotte i basunerna. Nar 
némligen folket hérde basunljudet, 
hof det upp ett stort harskri; da fdllo 
murarna pa stallet, och folket drog 
éfver dem in i staden, hvar och en 
ratt fram; s4 intogo de staden. 

2 Mack. 12:15. Hebr. 11: 30. 

21 Och de gafvo till spilloallt hvad 
som fanns i staden, bade man och 
kvinnor, bade unga och gamla, s& 
ock oxar, far och Asnor, och slogo 
dem med svardsege. 


22 Men till de bada man, som hade 
bespejat landet, sade Josua: “Gan 
in i skékans hus och féren kvinnan, 
jamte alla som tillhéra henne, ut 
darifran, sasom I med ed hafven lof- 
vat henne.’’ Jos, 2:12 f. 

23 Da gingo de unga man, som 
varit dar sasom spejare, dit in och — 
forde ut Rahab jamte hennes fader 
och moder och hennes bréder och 
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alla som tillhdrde henne, hela hennes 
slakt forde de ut; och de slappte 
dem utanfér Israels lager. 

24 Men staden med allt hvad som 
fanns dari uppbrande de i eld; alle- 
nast silfret och guldet och det som 
var af koppar eller jarn lade de till 
skatten i Herrens hus. 

25 Men skékan Rahab och hennes 
faders hus och alla som tillhdérde 
henne lat Josua lefva, och hon fick 
bo ibland Israels folk, sisom hon gor 
Annu i dag; detta darfor att hon 
gémde de utskickade, som Josua 
hade sandt Astad for att bespeja Je- 
riko. 


26 PA den tiden lat Josua folket 
svarja denna ed: ‘““Ro6rbannad. vare 
infor Herren den man, som tager 
sig fore att ater bygga upp denna 
stad, Jeriko. Nar han lagger dess 
grund, ma detta kosta honom hans 
aldste son, och nar han satter upp 
dess portar, ma detta kosta honom 
hans yngste son.”’ 1 Kon. 16: 34. 


27 Och Herren var med Josua, sa 
att ryktet om honom gick ut dfver 
hela landet. 


7 Kapitlet. 


Akan forgriper sig pd det tillspillogifna och 
blifoer straffad. 


Ma Israels. barn forgrepo sig tro- 

lost pa det tillspillogifna; ty 

Akan, son till Karmi, son till Sabdi, 

son till Sera, af Juda stam, tog na- 

ot af det tillspillogifna; da aay 

es Herrens vrede mot Israels barn. 
Jos. 22:20. 1 Kron. 2:7. 


2 Och Josua utsinde fran J eriko 
nagra man till Ai, som ligger vid 
Bet-Aven, éster om Betel, och sade 
till dem: ‘‘Dragen dit upp och bespe- 
jen landet.’’ Sa drogo d& mannen 
upp och bespejade Ai. 

1 Mos. 12:8. 13:8. Jos. 18: 12. 

3 Och nar de kommo tillbaka till 
Josua, sade de till honom: “‘Allt fol- 
ket behofver icke draga dit upp; 
om vid pass tva eller tre tusen man 
draga upp, skola de nog intaga Ai. 
Du behdfver icke lata allt, folket go- 
ra sig modan att taga dit, ty dess 
invanare dro fa.”’ 

4 AlltsA fingo vid pass tre tusen 
man af folket draga dit upp; men 
dessa mAste fly for ajiterna. 
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5 Och sedan ajiterna hade slagit 
vid pass trettiosex man af dem, for- 
foljde de de 6friga utanfér stadspor- 
ten anda till Sebarim och slogo dem 
pa sluttningen dar. Da blef folkets 
rae forfaradt, det blef sasom vat- 

en. 

6 Och Josua med dealdste i Israel 
ref sénder sina klader och foll ned 
pa sitt ansikte till jorden framfor 
Herrens ark och lag dar anda till 
aftonen, och de strédde stoft pa sina 
hufvuden. 

7 Och Josua sade: ‘‘Ack, Herre, 
Herre, hvarfér har du da fort detta 
folk éfver Jordan, om du vill gifva 
oss i amoréernas hand och sa forgora 
oss? O att vi hade beslutit oss for 
att stanna p4 andra sidan Jordan! 

8 Ack Herre, hvad skall jag nu 
siga, sedan Israel tagit. till flykten 
for sina fiender? 

9 Nar kananéerna och landets alla 
éfriga inbyggare fa hora detta, skola 
de omringa oss och utrota till och 
med vart namn fran jorden. Hvad 
vill du da géra for ditt stora namns 
ara?’’ 2 Mos. 32:12. 4 Mos. 14: 13 f. | 

10 Men Herren svarade Josua: 
“Sta upp. Hvarfér ligger du sd pa 
ditt ansikte? 

11 Israel har syndat, de hafva 
éfvertraidt det forbund, som jag 
stadgat for dem; de hafva tagit af 
det begs jag de hafva stulit, de 
hafva ljugit, de hafva gomt det 
bland sitt eget gods. 3 Mos. 19: 11. 

12 Darfér kunna Israels barn icke 
st& emot sina fiender, utan de maste 
taga till flykten fér sina fiender, t 
de aro nu sjalfva hemfallna at till- 
spillogifning. Jag vill icke mera va- 
ra med eder, om I icke alldeles skaf- 
fen bort ifran eder det tillspillogifna. 

13 St& nu upp och helga folket 
och sig: Helgen eder till 1 morgon. 
Ty sa sager Herren, Israels Gud: 
Nagot tillspillogifvet finnes hos dig, 
Israel; du skall icke kunna st&é emot 
dina fiender, forran I skiljen det 
tillspillogifna fran eder. 

f 2Mos. 19: 10,14. Jos. 3: 5. 

14 I morgon skolen I trada fram, 
den ena stammen efter den andra; i 
i den stam, som Herren da later 
traffas af lotten, skall den ena slak- 
ten efter den andra trada fram; 
och i den slakt, som Herren later 
traffas af lotten, skall den ena fa- 
miljen efter den andra trada fram; 
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och i den familj, som Herren later 
traffas af lotten, skall den ena man- 
nen efter den andra trada fram. 

15 Och den som da traffas af lot- 
ten saésom den dar pa a sig pa 
det tillspillogifna, han skall uppbran- 
nas i eld med allt hvad han har, dar- 
for att han ofvertradt Herrens fér- 
bund och gjort hvad som var en ga- 
lenskap i Israel.’’ 

4 Mos. 15: 30, 35. 5 Mos. 13:15 f. 


16 Sa lat nu Josua bittida foljande 
morgon Israel trada fram, den ena 
stammen efter den andra; da triffa- 
des Juda stam af lotten. 

17 Nar han da lat Juda slakter 
trada fram, traffade lotten seraiter- 
nas slakt; och nar han lat seraiter- 
nas slakt trada fram, den ena man- 
nen efter den andra, traffades Sabdi 
af lotten. 1 Mos, 46: 12. 4 Mos: 26: 20, 

18 Nar han da lat hans familj tri- 
da fram, den ena mannen efter den 
andra, traffade lotten Akan, son till 
Karmi, son till Sabdi, son till Sera, 
af Juda stam. 

19 Da sade Josua till Akan: ‘‘Min 
son, gif 4ra at Herren, Israels Gud, 
och bekann, honom till pris: sag mig 
hvad du har gjort och délj intet for 
mi 9? 


20 Akan svarade Josua och sade: 
“Det ar sant, jag har syndat mot 


Herren, Israels Gud, ty sa har jag 
‘ort 


ortsios 

21 jag sag ibland bytet en kost- 
bar mantel fran Sinear och tva hund- 
ra siklar. silfver och en guldplatta, 
femtio siklar i vikt, och till detta 
fick jag lust och tog det; se, det ar 
gémdt i jorden i midten af mitt talt, 
och silfret underst.’’ 

22 Da sande Josua nagra miin dit 
for att se efter, och de skyndade till 
taltet; och de funno det gomdt dar i 
hans talt, och silfret underst. 

23 Och de togo det ur taltet och 
buro det till Josua och Israels barns 
menighet och lade det ned infér Her- 
ren. 

24 Da tog Josua och Israels me- 
meet med honom Akan, Seras son, 
och silfret och manteln och guldplat- 
tan och hans séner och déttrar, hans 
oxar, asnor och far och hans talt och 
allt ofrigt, som han hade, och férde 
alltsammans upp till Akors dal. 

25° Och Josua. sade: ‘‘Hvarfér 
drog du olycka 6fver* oss? Nu 

* Hebr. akAr. 
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skall ock Herren i dag lAta olycka 
komma 6fver* dig.’’ Och Israels 
menighet stenade honom; de  upp- 
brande dem i eld och kastade stenar 
pa dem. ; 
26 Och deuppkastade 6fver honom 
ett stort stenrdse, som finnes kvar 
annu i dag; och sa vande sig Herren 
ifran sin vredes glod. Daraf fick nu 
det stalletnamnet Akors dal, sdsom 
det heter annu i dag. 5 Mos. 18: 17: 


8 Kapitlet. 


Altaret pd Hbal och lagens 
Lagens upplisande. 


(ch Herren sade till Josua: ‘‘Fruk- 
ta icke och var icke férfarad; tag 
med dig allt krigsfolket och st& upp 
och drag astad mot Ai. Se, i din 
hand har jag gifvit konungen i Ai 
med hans folk, hans stad och hans 
land. 5 Mos. 1:21. 7:17 f. 20:3. 31:3f. 
2 Och du skall g6ra med Ai och 
dess konung pa samma satt som du 
gjorde med Jeriko och dess konung; 
dock man I behAalla rofvet darifran 
och boskapen sadsom edert. byte. 
Lage nu_ett bakhall mot staden, pa 
andra sidan darom.”’ Jos. 6: 21, 24. 


Ais erdfring. 
stenar. 


3 Da stod Josua upp med allt 
krigsfolket for att draga Astad mot 
Ai. Och Josua utvalde trettio tusen 
man, de tappraste stridsmannen, och 
sande dem ut om natten. 

4 Och han bjéd dem och sade: 
“Gifven akt: I skolen lagga eder i 
bakhall mot staden, pa andra sidan 
darom, men laggen eder icke alltfér 
langt ifran staden; och hallen eder 
alla redo. 

5 Sjalf skall jag med allt det folk, ’ 
som ar kvar hos mig, rycka fram 
mot staden. Nar de da draga ut 
mot oss sésom férra gangen, vilja vi 
fly for dem. Jos. 7:5... 

6 Da skola de draga efter oss, till 
dess vi hafva lockat dem langt bort 
ifran staden; ty de skola tanka: ‘De 
fly for oss nu: sésom forra gangen.’ 

7 Men under det att vi sa fly fdr 
dem, skolen I st& upp fran bakhallet 
och intaga staden, ty Herren, eder 
Gud, har gifvit den i eder hand. 

8 Och sa snart I hafven fatt sta- 
den i edert vald, skolen I tinda eld 
pa den; efter Herrens ord skolen I 
sa géra. Gifven akt pa hvad jag nu 
bjudit eder.’’ 


249 JOSUA. 


9 SA siinde Josua dem Astad, och 
de gingo och lade sig i bakhall mel- 
lan Betel och Ai, vaster om Ai. 
Men Josua stannade ofver. natten 
bland folket. 


10. Och bittida foljande morgon 
monstrade Josua folket och drog sa 
med de Aldste i Israel i spetsen for 
folket upp till Ai. 

11 Och allt det krigsfolk,..som var 
kvar hos honom, drog med dit upp 
och ryckte allt nirmare, till dess de 
kommo midt emot staden; dar lagra- 
de de sig norr om Ai, med dalen mel- 
lan sig och Ai. 

12 Men han tog vid pass fem tu- 
sen man och lade dem i bakhall mel- 
lan Betel och Ai, vaster om staden. 

18 Och sedan folket sa hade blif- 
vit uppstalldt, saval hela lagret, norr 
om staden, som ock den del daraf, 
som lag i férsat, vaster om staden, 
gick Josua den natten fram till mid- 
ten af dalen. ' 

14 Da nu konungen i Ai sag detta, 
skyndade sig ménnen i staden, han 
sjalf med allt sitt folk, och drogo 
bittida om morgonen ut till strid mot 
Israel, bort till den utsedda platsen, 
framfér hedmarken; han visste nam- 
ligen icke, att ett bakhall mot ho- 
nom lag pa andra sidan om staden. 

15 Och Josua och hela Israel lato 
a sig af dem och flydde at 6knen 
till. 

16 Da uppbadades allt folket i sta- 
den till att forfolja dem; och under 
det att de forfdljde Josua, blefvo de 
lockade langt bort ifran staden. 

17 Icke en enda man blef kvar i 
Ai eller i Betel, utan alla drogo ut 
efter Israel och lamnade staden Op- 
pen, i det att de forfoljde Israel. 


18 Och Herren sade till Josua: 
“Rack ut lansen, som du har i din 
hand, mot Ai, ty jag skall gifva det 
i din hand.’’ D& rackte Josua ut 
lansen, som han hade i sin hand, mot 
staden. 

19 Och de som lago i bakhall stodo 
med hast upp. fran sin. plats och 
skyndade Astad, s4 snart han rackte 
ut sin hand, och kommo in i staden 
och intogo den; och de tande strax 
eld pa staden. 

20 Nar d& mannen fran Ai vande 
sig om, fingo de se réken fran staden 
stiga upp mot himmelen; och de hade 
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ingen utvig att fly vare sig hit eller 
dit, da nu det folk, som flydde at 6k- 
nen, vande sig mot sina forfdljare. 

21 Ty nar Josua och hela Israel 
sago, att de som legat i bakhall hade 
intagit staden, och att rdken steg 
upp fran staden, vande de om och 
angrepo ajiterna. 

22 De andra drogo nu ocksa ut 
fran staden emot dem, sa att de 


-kommo midt emellan israeliterna och 


fingo dem pa bada sidor om_sig, och 
dessa nedgjorde dem da och lato ing- 
en af dem slippa undan och yadda 


sig. 5 Mos. 7: 2. 

23 Men konungen i Ai blef lef- 
vande tagen till fanga och ford till 
Josua. 

24 Och nar Israel hade drapt alla 
Ais invanare ute pa faltet, i oknen, 
dit de hade forfdljt dem, och dessa 
allesammans sa hade fallit for svards- 
egg och blifvit nedgjorda, da vande 
hela Israel tillbaka till Ai och slog 
med svardsegg ocks&é dem som voro 


ar. 

25 Och de som follo pa den dagen, 
min och kvinnor, utgjorde tillsam- 
mans tolf tusen, allt folket i Ai. 

26 Ty Josua drog icke tillbaka sin 
hand, med hvilken han hade rackt ut 
lansen, forrin alla Ais invanare blif- 
vit gifna till spillo. 2 Mos. 17:11 f. 

27 Allenast boskapen och rofvet 
fran denna stad togo israeliterna sa- 
som sitt byte efter den_befallning, 
som Herren hade gifvit Josua. 

28 Och Josua brainde upp Ai och 
gjorde det till en grushog for evard- 
lig tid, till en 6demark, sasom det ar 
annu i dag. 

29 Och konungen i Ai lat han 
hanga upp pa en pale, dar han fick 
hanga Anda till aftonen. Men nar 
solen gick ned, tog man pa Josuas 
befallning hans déda_kropp ned fran 
palen och kastade den vid ingang- 
en till stadsporten; och man upp- 
kastade dfver den ett stort stenrose, 
som finnes kvar dannu i dag. 

5 Mos. 21:22 f. Jos. 10: 26 f. 


30 Da byggde Josua at Herren, 
Israels Gud, ett altare pa berget 
Ebal, _5 Mos, 27:2 £. 

81 sdsom Herrens tjanare Mose 
hade bjudit Israels barn och sdsom 
det var foreskrifvet i Moses lagbok: 
ett altare af ohuggna stenar, vid 
hvilka man icke kommit med nagot 
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jarn; och pa det offrade de brannof- 
fer 4t Herren och slaktade tackoffer. 
2 Mos. 20: 25. 

82 Och han satte dar pa stenarna 
en afskrift af Moses lag, den lag, 
som Mose hade skrifvit och forelagt 
Israels barn. 5 Mos. 31: 9. 

33 Och Israels menighet med dess 
aldste och tillsyningsman och domare 
stod p& bada sidor om arken, sa att 


de hade framfér sig de levitiska © 


prasterna, som buro Herrens for- 
bundsark, menigheten, framlingar 
sivil som infédingar, den ena half- 
ten vind mot berget Gerissim och 
den andra halften mot berget 
Ebal, i enlighet med hvad Herrens 
tjanare Mose hade bjudit, nimligen 
att man férst skulle valsigna Israels 
folk. 5 Mos. 11:29. 27:11 f. 

34 Darefter upplaste han alla la- 
gens ord, valsignelsen och forban- 
nelsen, alldeles sisom det var skrif- 
vetilagboken.. 5 Mos. 28:1f., 15f. 

35 Icke ‘ett ord af allt det som 
Mose hade bjudit underlat Josua att 
upplasa infor Israels hela forsamling 
med kvinnor och barn och infdr de 
frimlingar, som lefde bland dem. 

5 Mos. 31:12. 


9 Kapitlet. 
Gibeoniternas list. 


Da nu alla de konungar, som bodde 
pa andra sidan Jordan, i Bergs- 
bygden, i Laglandet och i hela Kust- 
landet vid Stora hafvet upp emot Li- 
banon, horde hvad som skett — heté- 
erna, amoréerna, kananéerna, peris- 
séerna, hivéerna och jebuséerna — 


5 Mos. 1: 7. 
2 sléto de sig endraktigt tillhopa 
for att strida mot Josua och Israel. 


8 Men da invanarna i Gibeon hér- 
de hvad Josua hade gjort med Jeriko 
och Ai, Jos. 6: 21, 24. 8:26 f. 

4 togo ocksa de sin tillflykt till 
list: de gingo astad och féregafvo 
sig vara sandebud; de lade utslitna 
packsackar pa sina asnor, sa ock 
utslitna, sénderspruckna och hopflic- 
kade vinsackar, 

5 och togo utslitna, lappade skor 
pa sina fotter och kladde sig i utslit- 
na klader, hvarjamte allt det bréd 
de togo med sig till reskost var torrt 
och sondersmuladt. 

6 Sa gingo de till Josua i lagret 
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vid Gilgal och sade till honom och 
Israels man: ‘‘Vi hafva kommit hit 
fran ett aflagset land; sluten nu fér- 
bund med oss.’’ 

7 Men Israels min svarade hivé- 
erna: ‘‘Kanhanda bon I har midt 
ibland oss; huru skulle vi d& kunna 
sluta forbund med eder?’”’ 

2 Mos. 28:32 f. 34:12. 5 Mos. 7:2 f. 

8 Da sade de till Josua: ‘‘Vi vilja 
vara dina tjanare.’’ Josua fragade 
dem: ‘‘Hvilka aren I da, och hvar- 
ifran kommen I?’’ 

9 Desvarade honom: ‘‘Dina tja- 
nare hafva kommit fran ett mycket 
aflagset land for Herrens, din Guds, 
namns skull; ty vi hafva hort ryktet 
om honom och allt hvad han har 
gjort i Egypten 

10 och allt hvad han har gjort 
med amoréernas konungar, de tva 

& andra sidan Jordan, med Sihon, 

onungen i Hesbon, och Og, konung- 
en i Basan, som bodde i Astarot. 

4 Mos. 21:23 f. 33f. 5 Mos.1:4. 2:32 f. 

3:3f. Jos. 2:10. 

11 Darfor sade vara aldste och 
alla vart lands inbyggare till oss: 
‘Tagen reskost fed: eder och gan 
dem till métes och sagen till dem: 
Vi vilja vara edra tjainare, sluten nu 
férbund med oss.’ 

12 Detta vart bréd var nybakadt, 
da vi togo det med oss till reskost 
hemifran, den dag vi gafvo oss i vag 
for att ga till eder; men se, nu ar det 
torrt och séndersmuladt. 

13 Dessa vinsickar, som voro nya, 
nar vi fyllde dem, se, de aro nu son- 
derspruckna. Och dessa klader och 
skor, som vi hafva pa oss, hafva 
blifvit utslitna under var mycket 
langa resa.’’ 

14 Da togo minnen af deras res- 
kost, men radfragade icke Herrens-: 
mun. 4 Mos. 27: 21. 

15 Och Josua tillforsikrade dem 
fred och slét ett forbund med dem 
att de skulle fa lefva; och menighe- 
tens héfdingar gafvo dem sin ed. 

Jos. 11: 19. 


16 Men nar tre dagar voro férlid- 
na, sedan de slutit forbund med dem, 
fingo de héra, att de voro fran grann- 
aig ja, att de bodde midt ibland 

em. 

17 Da bréto Israels barn upp och 
kommo pa tredje dagen till deras 
stader; och deras stader voro: Gibe- 
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on, Kefira, Beerot och Kirjat-Jearim. 
18 Likval angrepo Israels barn 
dem icke, eftersom menighetens héf- 
dingar hade gifvit dem sin ed vid 
Herren, Israels Gud. Men hela me- 
nigheten knorrade mot hofdingarna. 
19 Da sade alla héfdingarna till 
hela menigheten: ‘‘Vi hafva gifvit 
dem var ed vid Herren, Israels Gud; 
darfér kunna vi nu. icke komma vid 
dem. Ps. 15:4. 
20 Detta ar hvad vi vilja gora 
med dem, i det vi lata dem lefva, pa 
det att icke fértérnelse ma komma 
éfver oss for edens skull, som vi haf- 
va svurit dem.”’ 2Sam. 21:1 f. 
21 Och héfdingarna sade till dem, 
att de skulle fa lefva; men de maste 
blifva vedhuggare och vattenbarare 
At hela menigheten, sdsom hofding- 
arna hade sagt till dem. 


22, Och Jesua kallade dem till sig 
och talade till dem och sade: ‘‘Hvar- 
for hafven I bedragit oss och sagt: 
‘Vi bo mycket langt borta fran eder’, 
Andock I bon midt ibland oss? 

23 SA varen I darfér nu forbanna- 
de; I skolen aldrig upph6ra att vara 
tralar, vedhuggare och vattenbarare 
vid min Guds hus.”’ 

24 De svarade Josua och sade: 
‘Det hade blifvit berattadt for dina 
tjanare, huru Herren, din Gud, hade 
tillsagt sin tjanare Mose, att han 
ville gifva eder hela detta land och 
forgéra alla landets inbyggare for 
eder; darfor fruktade vi storligen 
for vara lif, di I kommen, och sa 
gjorde vi detta. 5 Mos. 7:1f. 

25 Och se, nu 4ro vi i din hand. 
Hvad dig synes godt och ratt att 
géra med oss, det ma du géra.”’ 

26 Och han gjorde sa med dem; 
han friade dem fran Israels barns 
hand, s& att de icke drapte dem; 

27 men tillika bestamde Josua pa 
den dagen, att de skulle blifva ved- 
huggare och vattenbarare at menig- 
heten och vid Herrens altare — sa- 
som de iro annu i dag — pa det stal- 
le, som han skulle utvalja. 


10 Kapitlet. 
Segern vid Gibeon Gfver fem konungar. Hr- 
fringen af det sydliga Kanaan. 


Dis nu Adoni-Sedek, konungen i Je- 
rusalem, hérde, att Josua hade 
intagit Ai och gifvit det till spillo, 
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och att han hade gjort med Ai och 
dess konung pa samma satt som han 
hade gjort med Jeriko och dess ko- 
nung, och att invanarna i Gibeon 
hade ingatt fred med Israel och fingo 
bo midt ibland dem, 

Jos. 6:21, 24. 8:26£. 9:15. 

2 fruktade han och hans folk stor- 
ligen, ty Gibeon var en stor stad, sa- 
som en af konungastaderna, ja, det 
var storre in Ai, och dess man voro 
alla tappra. 

3 Och Adoni-Sedek, konungen i 
Jerusalem, sande till Hoham, ko- 
nungen i Hebron, till Piram, konung- 
en i Jarmut, till Jafia, konungen i 
Lakis, och till Debir, konungen i 
Eglon, och lat saga: 

4 “Kommen hit upp till mig och 
hjalpen mig, att vi ma sla gibeoni- 
terna, ty de hafva ingatt fred med 
Josua och Israels barn.”’ 

5 Sa forsamlade sig da de fem 
amoreiska konungarna, konungen i 
Jerusalem, konungen i Hebron, ko- 
nungen i Jarmut, konungen i Lakis, 
konungen Eglon, och drogo dit upp 
med alla sina harar; och de belagra- 
de Gibeon och angrepo det. 


6 Men gibeoniterna sande till Jo- 
sua i lagret vid Gilgal och lato saga: 
“Drag icke din hand fran dina tja- 
nare, utan kom hit upp till oss med 
hast och undsatt oss och hjalp oss, 
ty konungarna 6fver amoréerna, som 
bo i bergsbygden, hafva alla-forsam- 
lat sig mot oss.’’ 

7 Da drog Josua dit upp fran Gil- 
gal med allt sitt krigsfolk och alla 
sina tappraste stridsman. 

8 Och Herren sade till Josua: 
“Fyukta icke for dem, ty jag har 
gifvit dem i dina hander; ingen af 
dem skall kunna sta dig emot.”’ 

5 Mos. 8:2. Jos. 6:2. 8: 1. 

9 SA kom da Josua plotsligt 6fver 
dem, ty han tagade hela _natten, se- 
dan han brutit upp fran Gilgal. 

10 Och Herren sidinde en sadan 
férvirring bland dem, da de fingo se 
israeliterna, att dessa tillfogade dem 
ett stort nederlag vid Gibeon; daref- 
ter forféljde de dem pa vagen upp 
till Bet-Horon och nedgjorde dem, 
under det att de forféljde dem vidare 
anda till Aseka och Mackeda. 

2 Mos. 14: 24... 23: 27. 

11 Och nar de sA under denna sin 

flykt for Israel hade kommit till 
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sluttningen, som gar ned fran Bet- 
Horon, lat Herren stora stenar falla 
o6fver dem fran himmelen hela vagen 
anda till Aseka, s& att de blefvo d6- 
dade; dé som dddades genom hagel- 
stenarna voro till och med flera an de 
som Israels barn drapte med svard. 
2 Mos. 9:17 f., 22 f. 4 
12 Och Josua talade till Herren 
pa den dag, di Herren gaf amoréer- 
na iIsraels barns vald; han sade in- 
for Israel: 


“Du sol, sta stilla i Gibeon, 
du mane, 1 Ajalons dal!’ — Jes. 28: 21. 


13 Da stod solen stilla, och manen 
blef staende, 
till dess folket tagit hamnd pa sina 
fiender. 


Detta finnes upptecknadt i ‘‘Den 
redliges bok’’. Solen blef staende 
midt pa himmelen nastan en hel dag 
och hastade icke att g& ned. 

2Sam. 1:18. Jes. 38: 8. Syr. 46: 4 f. 

14 Aldrig har nagon dag, hvarken 
forr eller sedan, varit lik denna, i 
det att Herren da lydde en mans ord; 
ty Herren stridde for Israel. 


15 Och Josua med hela Israel van- 
de tillbaka till lagret vid Gilgal. 


16 Men de fem konungarna fiydde 
och gérfide sig i grottan vid Mac- 


keda. 

17 Da blef det inberattadt for Jo- 
sua: ‘‘Man har funnit de fem ko- 
nungarna gomda i grottan vid Mac- 
keda.’’ 

18 Josua sade: ‘“‘S& valtren nu 
stora stenar framfor ingangen till 
grottan och satten dit folk for att 
bevaka den. 

19 Men I andra, stannen icke, 
utan forféljen edra fiender och. ned- 
géren dem som blifva efter; laten 
dem icke komma, ini sina stader, ty 
Herren, eder Gud, har gifvit dem i 
eder hand.’’ 


20 Da nu Josua och Israels barn 
sa hade tillfogat dem ett mycket 
stort nederlag och nedgjort dem, 
hvarvid dock nagra af dem lyckades 
radda sig och komma in i de befasta 
staderna, 

21 sA vande allt folket valbehallet 
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tillbaka till Josua i lagret vid Mac- 
keda, ty ingen vagade mer ens rora 
sin tunga mot nagon af Israels barn. 

22 Da sade Josua: ‘‘Oppnen grot- 
tan och foren de fem konungarna ut 
till mig ur grottan.’’ 

23 De gjorde sa och forde de fem 
konungarna ut till honom ur’ grot- 
tan: konungen i Jerusalem, konung- 
en i Hebron, konungen i Jarmut, 
konungen i Lakis och konungen 1 
Eglon. 

24 Da nu dessa konungar hade 
blifvit forda ut till Josua, kallade 
Josua till sig alla Israels main och 
sade till anforarna for krigsfolket, 
som hade dragit med honom: ‘‘Traden 
fram och satten edra fétter pa dessa 
konungars halsar.’’ Och de tradde 
fram och satte sina fétter pa deras 
halsar. 

25 Da sade Josua tilldem: ‘‘Fruk- 
ten icke och varen icke foérsagda, 
utan varen frimodiga och oférfarade, 
ty sa skall Herren géra med alla 
fiender, som I kommen i strid med.’’ 

26 Darefter slog Josua dem till 
déds och lat hanga upp dem pa fem 
palar; och de fingo hanga pa palarna 
anda till aftonen. 

5 Mos. 21: 22 f. Jos. 8: 29. 

27 Men vid solnedgangen tog man 
pa Josuas befallning ned dem fran 
palarna och kastade dem in i grot- 
tan, dar de hade varit gémda; och 
framfor ingangen till grottan lade 
man stora stenar, som ligga kvar 
dar annu i denna dag. 


28 Och Josua intog Mackeda pa 
den dagen och slog dess inv4nare och 
dess konung med svardsegg; han gaf 
det till spillo med alla dem som voro 
darinne och lat ingen slippa undan. 
Och han gjorde med konungen i 
Mackeda pa samma sitt som han ha- 
de gjort med konungen i Jeriko. 


29 Darefter drog Josua med hela 
Israel fran Mackeda till Libna’ och 
belagrade Libna. 

30 Och Herren gaf ocksaA det och 
dess konung i Israels hand; och de 
slogo dess invAnare med svardsegg, 
alla dem som voro darinne, och lato 
ingen darinne slippa undan. Och han 
gjorde med dess konung pa samma, 


satt som han hade gjort med konung- 
en i Jeriko. 
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31 Sedan drog Josua med hela Is- 
rael fran Libna till Lakis och belag- 
rade och angrep det. 

32 Och Herren gaf Lakis i Israels 
hand, s4 att de intogo det pa andra 
dagen; och de slogo dess invanare 
med svardsegg, alla dem som voro 
dirinne — alldeles sAsom de hade 
gjort med Libna. 


33 Da drog Horam, konungen i 
Geser, upp for att hjalpa Lakis; men 
Josua slog honom och hans folk och 
lat ingen af dem slippa undan. 


34 Och fran Lakis drog Josua med 
hela Israel till Eglon, och de belag- 
rade och angrepo det. 

35 Och de intogo det samma dag 
och slogo dess invanare med svards- 
egg, och han gaf pa den dagen till 
spillo alla dem som voro darinne — 
alldeles sAsom han hade gjort med. 
Lakis. 


36 Sedan drog Josua med hela Is- 
rael fran Eglon upp till Hebron och 
belagrade det. 

87. Och de intogo det och slogo 
dess invanare och dess konung med 
svardsegg och alla dess lydstader och 
alla dem som voro diarinne, och han 
lat ingen slippa undan — alldeles sa- 
som han hade gjort med Eglon. Han 
gaf det till spillo med alla dem som 
voro darinne. 


38 Darefter vande Josua med hela 
Israel tillbaka till Debir och belagra- 
de det. 

39 Och han underkufvade det med 
dess konung och alla dess lydstader, 
och de slogo deras invanare med 
svardsegg; de gafvo till spillo alla 
dem’som voro dirinne, och han lat 
ingen slippa undan. Han gjorde med 
Debir och dess konung pa samma 
sitt som han hade gjort med Hebron 
‘och sAésom han hade gjort med Libna 
och dess konung. 


40 Sa intog Josua hela landet, 
Bergsbygden, Sydlandet, Laglandet 
och Bergssluttningarna, och slog alla 
konungar dar och lat ingen slippa 
undan; han gaf till spillo allt hvad 
anda hade, sAdsom Herren, Israels 
Gud, hade bjudit. 

5 Mos. 7:2. 20: 16 f. 
41 Josua intog allt som fanns mel- 
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lan Kades-Barnea och Gasa, sa ock 
hela landet Gosen anda till Gibeon. 
Jos. 11:16. 15: 51. 

42 Alla dessa konungar och deras 
land underkufvade Josua pa en gang, 
ty Herren, Israels Gud, stridde for 
Israel. 

43 Darefter vinde Josua med hela 
Israel tillbaka till lagret vid Gilgal. 


ll Kapitlet. 


Intagandet af det nordliga Kanaan. Ater- 
blick pa de gjorda eréfringarna. 


D4 nu Jabin, konungen i Hasor, 
hérde detta, sande han bud till 
Jobab, konungen i Madon, och till 
konungen i Simron och konungen i 


ksaf 

2 och till de konungar, som bodde 
norrut, i Bergsbygden och pa Hed- 
marken séder om Kinarot och i Lag- 
landet, sA ock i Nafot-Dor, vasterut, 

8 vidare till kananéerna 6sterut 
och vasterut och till amoréerna, he- 
téerna, perisséerna och jebuséerna i 
Bergsbygden, sa ock till hivéerna 
nedanfor Hermon, i Mispalandet. 

4 Dessa drogo nu ut med alla sina 
harar, en folkskara sa talrik som 
sanden p& hafvets strand, jamte has- 
tar och vagnar i stor myckenhet. 

5 Alla dessa konungar sammanro- 
tade sig; och de kommo och lagrade 
sig tillhopa vid Meroms vatten for 
att strida mot Israel. 

6 Men Herren sade till Josua: 
‘‘Frukta icke for dem, ty i morgon 
vid denna tid vill jag sjalf gifva dem 
allesammans slagna i Israels vald; 
pA deras hastar skall du afskara fot- 
senorna, och deras vagnar skall du 
uppbranna i eld.’’ 


7 Sa kom d& Josua med allt sitt 
krigsfolk plétsligt o6fver dem vid 
Meroms vatten och anféll dem. 

8 Och Herren gaf dem i Israels 
hand, och de slogo dem och forfoljde 
dem Anda till Stora Sidon, till Mis-: 
refot-Maim och till Mispedalen, 6s- 
terut; de slogo dem och lato ingen 
slippa undan. Jos. 13: 6. 

9 Och Josua gjorde med dem sa- 
som Herren hade befallt honom; pa 
deras hastar lat han afskara fotse- 
norna, och deras vagnar lat han upp- 
branna i eld. 


10 Darpa vande Josua vid samma 
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tid tillbaka och intog Hasor och slog 
dess konung med svard; ty Hasor 
var fordom hufvudstaden for alla 
dessa riken. 

11 Alla de som voro darinne blef- 
vo slagna med svardsegg och gifna 
till spillo, sA att intet som anda hade 
lamnades kvar; och sjalfva Hasor 
uppbrande han 1 eld. 

12 Likaledes underkufvade Josua 
alla de andra konungastaderna med 
alla deras konungar och slog deras 
invanare med svardsegg och gaf dem 
till spillo, sdsom Herrens tjanare 
Mose hade bjudit. 2 Mos. 23: 82 £. 

4 Mos, 33: 52, 55. 5 Mos. 20: 16 £3 

18 Dock uppbrinde Israel icke na- 
gon af de stader, som lago pa hdj- 
der, utom Hasor allena, ty det. upp- 
brindes af Josua. 

14 Och allt rofvet fran dessa sta- 
der och boskapen togo Israels barn 
sasom sitt byte; men alla manniskor 
i dem slogo de med svardsegg, till 
dess de hade forgjort dem; de lato 
intet som anda hade blifva kvar. 

15 Saésom Herren hade bjudit sin 
tjanare Mose, sé hade Mose bjudit 
Josua, och sa gjorde ock Josua, utan 
att underlata nagot af allt det som 
Herren hade bjudit Mose. 

2 Mos. 34:12 f. 5 Mos. 7: 2. 


16 SA intog Josua hela detta land: 
Bergsbygden, hela Sydlandet och he- 
la landet Gosen, Laglandet och Hed- 
marken, sA ock Israels bergsbygd 
och dess lagland, Fous10s 40. 

17 landet fran Halakberget, som 
héjer sig mot Seir, anda till Baal- 
Gad i Libanonsdalen nedanfor berget 
Hermon; och alla konungar dar tog 
han till fanga och slog dem till déds. 

18 I lang tid forde Josua krig mot 
alla dessa konungar. 

2 Mos. 23: 29f. 5 Mos. 7:22. Jos. 14:7, 10. 

19 Om man undantager de-hivéer, 
som bodde i Gibeon, fanns ingen 
stad, som’ ingick fred med Israels 
- barn, utan dessa intogo dem alla med 
strid. Jos. 9: 15, 18. 

20 Ty fran Herren kom det. att 
de forstockade sina hjartan och mot- 
te Israel med krig, pa det att de 
skulle gifvas till spillo och att nad 
icke skulle vederfaras dem, utan att 
de skulle férgéras, sasom Herren 
hade bjudit Mose. 5 Mos, 2: 30. 


21 Under denna tid kom Josua och 
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utrotade anakiterna i Bergsbygden, 
i Hebron,.Debir och Anab, i hela Ju- 
da bergsbygd och i-hela Israels 
bergsbygd; Josua gaf dem med deras 
stader till spillo. 
4 Mos. 13:34. Dom. 1:20. 
22 I Israels barns land lamnades 
inga anakiter kvar; allenast i Gasa, 
Gat och Asdod blefvo nagra kvar. 
1 Sam. 17: 4f. 


23 Sa intog Josua hela landet, all- 
deles sAsom Herren. hade sagt till 
Mose; och Josua gaf det till arfvedel 
at Israel, efter deras afdelningar 
och stammar. Och landet hade nu 
ro fran krig. 


12 Kapitlet. 


De besegrade konungarna uppraknas. 


Dess@ voro de konungar i landet, 

som Israels barn slogo och hyil- 
kas land de togo i besittning pa and- 
ra sidan Jordan, pa Ostra sidan, lan- 
det fran backen Arnon anda till ber- 
get Hermon samt hela Hedmarken 
pa 6stra sidan: 

2 Sihon, amoréernas konung, som 
bodde.i Hesbon och var radande 6f- 
ver landet fran Aroer vid backen 
Arnons strand och fran dalens midt 
samt 6fver ena halften af Gilead an- 
da till backen Jabbok, som ar Am- 
mons barns grans, 1 Mos. 82: 22. 

4 Mos. 21: 24, 5 Mos. 2:36. 3: 6,16. 

3 afvensom 6fver Hedmarken 4n- 
da upp till Kinarotsjon, pa dstra si- 
dan, och anda ned till Hedmarkshaf- 
vet, Salthafvet, pa dstra sidan, at 
Bet-Hajesimot till. och lange séder- 
ut till trakten nedanfér Pisgas slutt- 
ningar. _ 1 Mos. 14:3. 4 Mos. 34:8. 

4 Vidare intogo de Ogs omrade, 
konungens i Basan, hvilken var en 
af de sista rafaéerna och bodde i 
Astarot och Edrei. 5 Mos. 3: 11. 

5 Han var radande 6fver Hermons 
bergsbygd och 6fver Salka och hela 
Basan anda till gesuréernas och maa- 
katéernas omrade, sa ock 6fver andra 
halften af Gilead, till Sihons omrade, 
konungens i Hesbon. 

6 Herrens tjanare Mose och Isra- 
els barn hade slagit dessa; och. Her- 
rens tjanare Mose hade gifvit landet 
till besittning 4t rubeniterna, gadi- 
terna och ena halften af Manasse 
stam. 4 Mos. 21:23 £.,.38:f. 32:33, 

5 Mos. 3: 1-f., 12 £. 
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7 Och dessa voro de konungar i 
landet, som Josua och Israels barn 
slogo pa andra sidan Jordan, pa vast- 
ra sidan, fran Baal-Gad i Libanons- 
dalen anda till Halakberget, som ho- 
jer sig mot Seir (och Josua gaf lan- 
det till besittning At Israels stam- 
mar, efter deras afdelningar, 

8 sAvil Bergsbygden, Laglandet, 
Hedmarken och Bergssluttningarna 
som ock Oknen och Sydlandet, heté- 
ernas, amoréernas, kananéernas, pe- 
risséernas, hivéernas och jebuséer- 
nas land) namligen: 

9 konungen i Jeriko en, konungen 
i Ai, som ligger bredvid Betel, en, 

10 konungen i Jerusalem en, ko- 
nungen i Hebron en, 

11 konungen i Jarmut en, konung- 
en i Lakis en, 

12 konungen i Eglon en, konungen 
i Geser en, 

13 konungen i Debir en, konungen 
i Geder en, 

14 konungen i Horma en, konung- 
en i Arad en, 

15 konungen i Libna en, konungen 
i Adullam en, 

16 konungen i Mackeda en, ko- 
nungen i Betel en, 

17 konungen i Tappua en, konung- 
en i Hefer en, 

18 konungen i Afek en, konungen 
i Lassaron en, 

19 konungen i Madon en, konung- 
en i Hasor en, 

20 konungen i Simron-Meron en, 
konungen i Aksaf en, 

21 konungen i Taanak en, konung- 
en i Megiddo en, 

22. konungen i Kedes en, konungen 
i Jokneam vid Karmel en, 

23 konungen 6fver Dor i Nafot- 
Dor en, konungen é6fver Goim vid 
Gilgal en, 

24 konungen i Tirsa en — tillsam- 
mans trettioen konungar. 


13. Kapitlet. 


Herrens befalining till, Josua att fordela lan- 
det. Rubens och Gads stammars och halfoa 
Manasse stams omrdden dster om Jordan. 


4 nu Josua var geuninel och, kom- 
men till hég Alder, sade Herren 
till honom: ‘‘Du ar nu gammal och 
kommen till hég alder, men annu 
Aterstar af landet en mycket stor 
del, som skall intagas. 
2 Detta dr namligen hvad som 
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Aterstar af landet: alla filistéernas 
kretsar och hela gesuréernas land. 
1 Sam. 27: 8. 

3 Ty allt som finnes mellan Sihor, 
éster om Egypten, och Ekrons om- 
rade norrut raknas till Kanaans land, 
nimligen hvad filistéernas fem hof- 
dingar innehafva, den i Gasa, den i 
Asdod, deni Askelon, den i Gatoch . 
den i Ekron, si ock avéernas om- 
rade, 

4 hela kananéernas land sdderut, 
vidare Meara, som tillhér sidonierna, 
Anda till Afek, anda till amoréernas | 
omrade, 

5 och gebaléernas land samt hela 
Libanonstrakten 6sterut, fran Baal- 
Gad, nedanfér berget Hermon, anda 
dit dar vagen gar till Hamat — 

6 alla inbyggarna i bergsbygden, 
fran Libanon Anda till Misrefot- 
Maim, alla sidonier: dessa skall jag 
sjalf férdrifva for Israels barn. Men 
fordela du genom lottkastning landet 
at Israel till arfvedel, sAsom jag har 
bjudit dig. Jos. 11:8. 

7 Ja, redan nu ma du utskifta 
detta land till arfvedel at de nio 
stammarna och At ena halften af 
Manasse stam.”’ 


8 Jamte Manasse hade ock rube- 
niterna och gaditerna fatt sin arfve- 


| del, densom Mose gaf dem pa andra 


sidan Jordan, pd 6stra sidan, just 

sasom Herrens tjanare Mose gaf den 

at dem: 4 Mos. 82:38. 5 Mos. 3:12f. 
Jos. 1:12 f. 22: 4. 

9 landet fran Aroer, vid backen 
Arnons strand, och fran staden i da- 
lens midt, s4 ock hela Medebaslatten 
inda till Dibon 

10 jamte alla 6friga stader som 
tillhért’ Sihon, amoréernas konung, 
som regerade i Hesbon, Anda till 
Ammons barns omrade, 

11 vidare Gilead och gesuréernas 
och maakatéernas omrade och hela 
Hermons bergsbygd och hela Basan 
anda till Salka, 

12 hela Ogs rikei Basan, hans som 
regerade i Astarot och Kdrei och var 
en af de sista rafaéerna, en som 4n- 
nu-fanns kvar, sedan Mose hade sla- 
git och fordrifvit dem. _ 5 Mos. 3:11. 
18 Dock férdrefvo Israels barn 
icke gesuréerna och maakatéerna; 
darfor bodde ock gesuréer och maa- 
katéer kvar bland Israels folk, sa- 
som de géra annu i dag. 
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14 (Men at Levi stam gaf han 
icke nagon arfvedel. Herrens, Isra- 
els Guds, eldsoffer aro hans arfvedel, 
sasom han har sagt honom.) 

4 Mos. 18:20. 5 Mos. 10:9. 18:14. Hes. 44: 28. 


15 Mose gaf allts4 land 4t Rubens 
barns stam, efter deras slakter. 

_. 16 De fingo omradet fran Aroer, 

vid bicken Arnons strand, och fran 
staden i dalens midt, sa ock hela 
slatten vid Medeba, 

17 Hesbon med alla dess lydstader 

4 slatten, Dibon, Bamot-Baal, Bet- 
Poaliacn, 

18 Jahas, Kedemot, Mefaat, 

19 Kirjataim, Sibma, Seret-Hassa- 
har pa Dalberget, 

20 Bet-Peor samt Pisgas  slutt- 
ningar och Bet-Hajesimot, 

21 alla staderna pa slatten, hela 
Sihons rike, amoréernas konungs, 
som regerade i Hesbon och som hade 
blifvit slagen af Mose jamte de mid- 
janitiska héfdingarna Evi, Rekem, 
Sur, Hur och Reba, Sihons lydfurs- 
tar, som bodde dar i landet. 

4 Mos. 31: 8. 

22, Bileam, Beors son, spamannen, 
draptes ock af Israels barn med 
svard, jamte andra som da blefvo 
slagna af dem. 4 Mos. 22: 5. 

23 Och gransen for Rubens: barn 
var Jordan; den utgjorde gransen. 
Detta ir Rubens barns arfvedel, 
efter deras slikter, staderna med 
sina byar. 


24 Likaledes gaf Mose land at 
Gads stam, At Gads barn, efter deras 
slakter. 

25 De fingo till sitt omradde Jaeser 
och alla stader i Gilead och halften 
af Ammons barns. land, anda till det 
Aroer, som ligger gent emot Rabba, 

26 vidare landet fran Hesbon anda 
till Ramat-Hammispe och Betonim 
och fran Mahanaim anda till Lidbirs 
omrade samt i dalen: 

27 Bet-Haram, Bet-Nimra, Suckot 
och Safon, det 6friga af Sihons rike, 
konungens i Hesbon, intill Jordan, 
som utgjorde gransen, upp till andan 
af Kinneretsjon, landet pa andra-si- 
dan Jordan, pa ostra sidan. 

28 Detta ar Gads barns arfvedel, 
efter deras slakter, staderna med 
sina byar. 


29 Och Mose gaf ocksa land at 
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ena halften af Manasse stam, sa att 
denna halft af Manasse barns stam > 
fick land, efter sina slakter. 
' 80 Deras omrade utgjordes af lan- 
det fran Mahanaim, af hela Basan, 
hela QOgs. rike, konungens i. Basan, 
med alla Jairs byar i Basan, sextio 
stader, 5 Mos. 3: 14. 
31 alltsa ock af halfva Gilead jam- 
te Astarot och Edrei, Ogs hufvudsta- 
der i Basan; detta gafs at Makirs, 
Manasses sons, barn, namligen, at 
ena halften af Makirs barn, efter 
deras slakter. 4 Mos, 82:39. Jos. 17:1f. 


82 Dessa voro de arfslotter, som 
Mose utskiftade pa andra_sidan Je- 
riko-Jordan, pa ostra sidan. 

83 Men at Levi stam gaf Mose 
icke nagon arfvedel. Herren, Isra- 
els Gud, dr deras arfvedel, sdésom 
han har sagt dem. 


14 Kapitlet. 


Vastjordanlandets fordelning. 

arfvedel. 

ch dessa dro de arfslotter, som Is- 

raels barn fingoi Kanaans land, de 
som prasten Eleasar och Josua, Nuns 
son, och hufvudmannen for familjer- 
na inom Israels barns stammar ut- 
skiftade at dem, 4 Mos. 34:17 f. 

2 namligen genom lottkastning om 
hvars och ens arfvedel, sfsom Her- 
ren hade bjudit genom Mose angdéen- 
de de nio stammarna och den ena 
halfva stammen. 

4 Mos. 26:55. 38:54. 34:13f. Apg. 13: 19. 

8 Ty de tva 6friga stammarna och 
den andra halfva stammen hade af 
Mose fatt sin arfvedel pa andra si- 
dan Jordan, men at leviterna hade 
han icke gifvit nagon’ arfvedel bland. 
dem. 5 Mos. 8: 12f, 

4 Ty Josefs barn utgjorde tva 
stammar, Manasse och Efraim; och 
at leviterna gaf man icke nagon siar- 
skild del af landet, utan allenast 
nagra stader att bo i, med tillhéran- 
de utmarker for deras boskap och 
deras ofriga egendom. 

1 Mos. 48:5. 4 Mos. 35: 2 f. 

5 Sasom Herren hade bjudit Mose, 
sa gjorde Israels barn, da de utskif- 
tade landet. 


6 Juda barn tradde fram infor Jo- 
sua i Gilgal,. och kenaséen Kaleb,, 
efunnes son, sade till honom: ‘‘Du 
vet sjalf hvad Herren sade till guds- 
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mannen Mose angdende mig och dig | 
i Kades-Barnea. 

4 Mos. 14: 24, 30. 82:11 f. 5 Mos. 1:86, 38. 

7 Jag var fyrtio 4dr gammal, da 
Herrens tjainare Mose sande mig 
astad fran Kades-Barnea for att be- 
speja landet, och jag afgaf sedan 
berattelse darom infér honom efter 
mitt basta foérstand. 4 Mos.13:7- 14:6. 

8 Mina bréder, som hade varit dar 
uppe med mig, forfarade folkets hjar- 
tan, men &%, efterfoljde i allt Her- 
ren, min Gud. 4 Mos. 13:31 4. 5 Mos. 1:28. 

9 Da svor Mose pa den dagen och 
sade: ‘Sannerligen, det land, som din 
fot har betradt, skall vara din och 
dina barns arfvedel fér evardlig tid, 
darfor att du i allt har efterféljt 
Herren, min Gud.’ 

5 Mos. 11:24. Jos. 1:3. Dom. 1: 20. 

10 Och se, nu har Herren IAatit 
mig lefva, sasom han sade, i ytterli- 
oe fyrtiofem ar, sedan Herren ta- 
ade sa till Mose — de Ar Israel vand- 
rade i 6knen; se, jag ar nu i dag at- 
tiofem ar gammal. 

11 Annu i dag ar jag lika stark 
som jag var den dag d& Mose siinde 
mig astad, ja, sddan min kraft da 
var, sadan 4r den Annu, vare sig det 
galler att strida eller att vara ledare 
och anforare. Syr. 46: 11. 

12 Sa gif mig nu denna bergsbygd, 
om hvilken Herren talade pa den 
dagen. Du hérde ju sjalf da, att 
anakiterna bo dar, och att dar finnas 
stora befasta stader; mahinda Ar 
Herren med mig, s& att jag kan for- 
drifva dem, sasom Herren har sagt.’’ 


13 Da valsignade Josua Kaleb, Je- 
funnes son, och gaf honom sa Hebron 
till arfvedel. Jos. 21:12. 1 Mack, 2: 56. 
14 Alltsa fick di kenaséen Kaleb, 
Jefunnes son, Hebron till arfvedel, 
sasom det ar annu i dag, darfér att 
han i allt hade efterfoljt Herren, Is- 
raels Gud. 

15 Men Hebron hette fordom K ir- 
jat-Arba™*, efter den stoérste man- 
nen bland anakiterna. 


- Och landet hade nu ro fran krig. 


1S Kapitlet. 


Juda stams grdnser och stdder. 


Juda barns stam fick, efter sina 
“ sglakter, sin lott sdderut intill 
Edoms grins, intill éknen Sin, langst 
ned.i séder. 4 Mos. 34: 3 f. 
*D. 4. Arbas stad; jfr 15: 18. 
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2 Och deras sédra grins begynte 
vid andan af Salthafvet, vid dese 
sydligaste vik, 

3 gick vidare séder om Skorpion- 
héjden och fram till Sin, drog sig s& 
upp sdder om Kades-Barnea, gick 
darpa framom Hesron och drog sig 
upp till Addar samt béjde sig sedan 
mot Karka. 

4 Vidare gick den fram till Asmon 
och darifran ut till Egyptens back; 
sedan gick grénsen ut vid hafvet. 
“‘Detta’’, sade han, ‘‘skall vara eder 
grans i sdder.”’ 


5 Gransen i oster var Salthafvet 
anda till Jordans utlopp.. Och gran- 
sen pa norra sidan begynte vid den 
vik af hafvet, dar Jordan har sitt 


wilepp.- 

6 Darifran drog sig gransen upp 
mot Bet-Hogla och gick fram norr 
om Bet-Haaraba; vidare drog sig 
gransen upp till Bohans, Rubens 
sons, eee Jos. 18: e: = 

7 Darpa drog sig gransen upp ti 
Debir fran Akors Jal i nordlig rikt- 
ning mot det Gilgal, som ligger midt 
emot Adummimshdjden, séder om 
backen; sedan gick gransen fram till 
Semeskallans vatten och sa ut till 
Rogelskallan. 

8 Vidare drog sig gransen upp at 
Hinnoms sons dal, sdder om Jebus 
hojd, det ar Jerusalem; darpa drog 
sig gransen upp till toppen af det 
berg, som ligger gent emot Hin- 
nomsdalen, vasterut, i norra dndan 
af Refaimsdalen. 

9 Och fran toppen af detta berg 
drog sig gransen fram till Neftoa- 
vattnets kalla och vidare till stader- 
na i Efrons bergsbygd; sedan drog 
sig gransen till Baala, det ar Kirjat- 
Jearim. 

10 Och fran Baala bdjde sig gran- 
sen at vaster mot Seirs bergsbygd 
och gick fram till Jearims bergshojd, 
det ar Kesalon, norr om denna, och 
gick sa ned till Bet-Semes och fram- 
om Timna. 

11 Vidare gick gransen till Ekrons 
h6djd, norrut; darpa drog sig gransen 
till Sickeron, gick sa framom berget 
Baala och darifran ut till Jabneel; 
sedan gick gransen ut vid hafvet. 


12 Och grinsen i viaster fdljde 
Stora hafvet; det utgjorde grinsen. 


KAP. 15: 18. 


Dessa voro Juda barns granser 
rundt omkring, efter deras slakter. 


13 Men at Kaleb, Jefunnes son, 
gafs, efter Herrens befallning till 
Josua, en sarskild del bland Juda 
barn, niamligen Arbas, Anaks faders, 
stad, det ar Hebron. 

4 Mos. 14:24. Jos. 14:18f. Dom. 1:20. 

14 Och Kaleb férdref darifran 
Anaks tre sdéner, Sesai, Ahiman och 
Talmai, Anaks afkomlingar. 

4 Mos. 18: 23. Dom. 1:10 f. 

15 Darifran drog han upp mot De- 
birs invanare. Men Debir hette for- 
dom Kirjat-Sefer. 

16 Och Kaleb sade: ‘‘At den som 
angriper Kirjat-Sefer och intager 
det vill jag gifva min-dotter Aksa 
till hustru.”’ 

17 Nar d& Otniel, son till Kenas, 
Kalebs broder, intog det, sa gaf han 
honom sin dotter Aksa till hustru. 

Dom. 3:9.. 1 Kron. 4:18. 

18 Och da hon kom till honom, in- 
talade hon honom att begara ett 
stycke Akermark af hennes fader; 
och hon steg hastigt ned fran asnan. 


D& sade Kaleb till henne: ‘‘Hvad 
onskar du?”’ 
19 Hon sade: “Gif mig en af- 


skedsskank, eftersom du har bort- 
gift mig till det torra Sydlandet; gif 
mig vattenkdllor.’’ Da gaf han hen- 
ne Illiotkallorna och Tatiotkallorna. 


20 Detta var nu Juda barns stams 
arfvedel, efter deras slakter. 


21 Och de stader, som lago ytterst 
i Juda barns stam, mot Edoms grans, 
i Sydlandet, voro: Kabseel, Eder, 
Jagur, 

22, Kina, Dimona, Adada, 

23 Kedes, Hasor och Jitnan, 

24 Sif, Telem, Bealot, 

25 Hasor-Hadatta,Keriot, Hesron, 
det ar Hasor, 

26 Amam, Sema, Molada, 

27 Hasar-Gadda, Hesmon, Bet- 
Pelet, 
_ 28 Hasar-Sual, Beer-Seba och Bis- 


jotja, : 

29 Baala, Ijim, Esem, 

30 Eltolad, Kesil, Horma, 

31 Siklag, Madmanna, Sansanna, 

32 Lebaot, Silhim, Ain och Rim- 
mon —tillsammans tjuguniv stader 
~ med sina byar. 
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33 1 Laglandet: Estaol, Sorga, 
Asna, . | 
$4 Sanoa och En-Gannim, Tappua 
och Enam, 

35 Jarmut och Adullam, Soko och 
Aseka, 

36 Saarim, Aditaim, Gedera och 
Gederotaim — fjorton stader med si- 
na byar; 

37 Senan, Hadasa, Migdal-Gad, 

88 Dilean, Mispe, Jokteel, 

39 Lakis, Boskat, Eglon, 

40 Kabbon, Lamas, Kitlis, 

41 Gederot, Bet-Dagon, Naama 
och Mackeda — sexton stader med 
sina byar; 

42 tions Eter, Asan, 

43 Jifta, Asna, Nesib, 

44 Kegila, Aksib och Maresa — 
nio stader med sina byar; 

45 Ekron med underlydande stader 
och byar; 

46 fran Ekron till hafvet allt hvad 
som ligger pA sidan om Asdod samt 
dithérande byar; 

47 vidare Asdod med underlydan- 
de stider och byar, Gasa med under- 
lydande stader och byar 4nda till 


peyaiens back och fram till Stora 
ha 


vet, som utgjorde gransen. 


48 Och i Bergsbygden: 
Jattir, Soko, 

49 Danna, Kirjat-Sanna, det ar 
Debir, 

50 Anab, Estemo, Anim, 

51 Gosen, Holon och Gilo — elfva 
stader med sina byar; 

52 Arab, Ruma, Hsean, ; 

53 Janum, Bet-Tappua, Afeka, 

54 Humta, Kirjat-Arba, det ar 


Samir, 


| Hebron, och Sior — nio stader med 
| sina byar; 


55 Maon, Karmel, Sif, Juta, 

56 Jisreel, Jokdeam och Sanoa, 

57 Kain, Gibea och Timna — tio 
stider med sina byar; 

58 Halhul, Bet-Sur, Gedor, 

59 Maarat, Bet-Anot och Hltekon 
—gex stader med sina byar; 

60 Kirjat-Baal, det ar Kirjat-Jea- 
rim, och Rabba —tva stader med 
sina byar. 


61 I Oknen: Bet-Haaraba, Middin, 
Sekaka, 

62 Nibsan, Ir-Hammela och En- 
Gedi — sex stader med sina byar. 


64 Men jebuséerna, som bodde : 
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Jerusalem, kunde Juda barn icke fér- 
Grifva; darfor bodde ock jebuséerna 
kvar bland Juda barn i Jerusalem, 
sAsom de géra annu i dag. 

Dom. 1: 21. 2Sam. 5:6 f. 


16 Kapitlet. 


Josefs barns och sarskildt Efraims barns 
arfvedel. 


Qch lotten f6ll ut for Josefs barn 
salunda: Landet fran Jeriko-Jor- 
dan till Jerikos vatten ésterut, 6k- 
nen, som fran Jeriko héjer sig uppat 
Bergsbygden mot Betel. 

2 Och grdnsen gick vidare fran 
Betel till Lus och sa fram till arki- 
ternas omrade, mot Atarot. pom. 1:26. 

3 Darefter gick den vasterut ned 
till jafletiternas omrade, Anda till 
Nedre Bet-Horons omrade. och till 
Geser; sedan gick den ut vid hafvet. 


4 Detta fingo nu Josefs barn, Ma- 
nasse och Efraim, till arfvedel. 


5 Efraims barn fingo, efter sina 
slakter, sina granser salunda: Grin- 
sen for deras arfvedel i 6ster gick 
fran Atrot-Addar anda till Ofre Bet- 
Horon. 

6 Sedan gick grinsen ut vid haf- 
vet. I norr var Mikmetat grans. 
Darifran béjde sig grinsen dsterut 
till Taanat-Silo. Darefter gick den 
fram dar i Oster till Janoa. 

7 Fran Janoa gick den ned till 

-Atarot och Naara, traffade sa Jeriko 
och gick ut vid Jordan. 
8 Fran Tappua gick gransen vas- 
terut till Kanabicken och gick sedan 
ut vid hafvet. Detta var Efraims 
barns stams arfvedel, efter deras 
slakter. 

9 Dit horde ock de stader, som af- 
sondrades 4t Efraims barn inom Ma- 
nasse barns arfvedel, alla dessa sta- 
der med sina byar. Jos. 17:9 f. 
~ 10 Men de fordrefvo icke kanané- 
erna, som bodde i Geser; darfor bod- 
de ock kananéerna kvar bland Efra- 
ims barn, sasom de géra Annu i dag, 
men de blefvo arbetspliktiga tjanare 
under dem. 
~ Jos. 17:18. Dom. 1:29. 1 Kon. 9: 16, 21. 


17 Kapitlet. 
_ Manasse arfoedel vaster om Jordan. 
(\ch Manasses stam fick sin lott s4- 
™ Junda, ty han var Josefs forstféd- 


ee? 
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de: Makir, Manasses forstfodde, Gi- 
leads fader, fick Gilead och Basan, ty 
han var en stridsman. 

4 Mos. 32: 39f. 6 Mos, 3: 15. 

2 Manasses 6friga barn fingo ock 
land, efter sina slikter: Abiesers 
barn, Heleks barn, Asriels barn, Si- 
kems barn, Hefers barn och Semidas 
barn. Dessa voro Manasses, Josefs 
sons, manliga afkomlingar, efter de- 
ras slakter. 

3 Men Selofhad, son till Hefer, 
son till Gilead, son till Makir, son 
till Manasse, hade inga séner, utan 
allenast déttrar; och hans déttrar 
hette Mahela, Noa, Hogla, Milka och 
Tirsa. 4 Mos. 26:38. 27:1f. 86: 10f. 

4 Dessa tradde fram infor prasten 
Eleasar och Josua, Nuns son, och 
stamhodfdingarna och sade: ‘‘Herren 
bjéd Mose att gifva oss en arfvedel 
bland vara bréder.’? D& gaf man 
dem, efter Herrens befallning, en 
arfvedel bland deras faders brdéder. 

5 Alltsa blefvo de lotter, som till- 
féllo Manasse, tio—férutom Gileads 
_ och Basan pa andra sidan Jor- 

an— 

6 eftersom Manasses déttrar fingo 
en arfvedel bland hans séner. Men 
Gileads land hade Manasses 6friga 
barn fatt. Jos. 18: 29 f. 


7 Och Manasse fick sin grans be- 
stamd sdlunda: Den gick fran Aser 
till Mikmetat, som ligger gent emot 
Sikem; darefter gick gransen At hé- 
ger, till En-Tappuas inbyggare. 

8 (Tappuas land tillfol namligen 
Manasse, men sjalfva Tappua, ine- 
mot Manasse grans, tillféll Efraims 
barn.) 

9 Och gransen gick vidare ned till 
Kanabacken, sdder om backen; men 
staéderna dar tillfollo Efraim, fastan 
de lago bland Manasse stader. Ma- 
nasse grans gick vidare norr om bic- 
ken och gick sedan ut vid hafvet. 

Jos. 16; 9. 

10 Det som lag sdder om den till- 
foll Efraim, men det som lag norr 
om den tillf6ll Manasse, och deras 
grans var hafvet; och i norr nadde 
de till Aser och i 6ster till Isaskar: 

11 Och inom Isaskar och Aser fick 
Manasse Bet-Sean med underlydande 
orter, Jibleam med underlydande or- 
ter, invanarna i Dor och dirunder 
lydande orter, invanarna i En-Dor 
och darunder lydande orter, invanar- 


KAP. 17: 12. 


na i Taanak och darunder lydande 
orter, invanarna i Megiddo och. dar- 
aed lydande orter, de tre héjdernas 
and. 

12 Men Manasse barn kunde icke 
intaga dessa stader, utan kananéerna 
féormadde halla sig kvar dar i landet. 

Dom. 1: 27 f. 

13 Nar sedan Israels barn blefvo 
de starkare, gjorde de kananéerna 
arbetspliktiga under sig; de fordref- 
vo dem icke heller da. 


14 Och Josefs barn talade till Jo- 
sua och sade: ‘‘Hvarfér har du gif- 
vit oss till arfvedel allenast en lott 
och ett skifte, andock vi aro ett tal- 
rikt folk, di ju Herren hitintills har 
valsignat oss?”’ 

15 Da svarade Josua dem: “Om 
du ar ett for talrikt folk, s& drag 
upp till skogsbygden och r6j dig dar 
mark i perisséernas och rafaéernas 
land, eftersom Efraims bergsbygd ar 
dig for trang.”’ 

16 Men Josefs barn sade: ‘‘I bergs- 
bygden finnes icke rum nog for oss; 
och de kananéer, som boi dalbygden, 
hafva allesammans stridsvagnar af 
jarn, bade de som bo i Bet-Sean och 
darunder lyndande orter och de som 
bo i Jisreels dal.”’ Dom. 1:19. 

17 Josua sade till Josefs hus, till 
Efraim och Manasse: ‘‘Du ar ett 
talrikt folk och har stor kraft, dar- 
fér skall du icke hafva allenast en 


lott; 

18 utan du skall fa en bergsbygd, 
som ju ock ar en skogsbygd, men 
som du skall réja upp, sa@ att till 
och med utkanterna daraf skola till- 
héra dig. Ty du maste fordrifva ka- 
nanéerna, eftersom de hafva strids- 
vagnar af jarn och ro sa starka.”’ 


18 Kapitlet. 


Uppenbarelsetaliet + Silo. Anordningar for 

utskiftande af landomrdden dt de sju stam- 

mar, som dnnu ej fatt ndgon arfvedel. Benja- 
mins stams arfvedel. 


()ch Israels barns hela menighet for- 
samlade sig i Silo och uppsatte 
dar uppenbarelsetaltet, da nu landet 
var dem underdanigt. Ser. 7:12. 


2 Men annu Aterstodo af Israels 
barn sju stammar, som.icke hade 
f4tt sin arfvedel sig tiliskiftad. 

3 Darfér sade Josua till Israels 
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barn: ‘‘Huru lange viljen I forsum- 
ma att g& astad och taga i besittning 


det land, som Herren, edra faders 
Gud, har gifvit eder? 

4 Utsen at eder tre man for hvar 
stam, s& skall jag sanda dem Astad, 
att de ma sta upp och draga omkring 
i landet och satta upp en beskrifning 
dairdfver, efter som hvars och ens 
arfvedel skall blifva, och sf komma 
tillbaka till mig. 

5 De skola namligen uppdela det 
at sig isju delar, hvarvid uda skall 
forblifva vid sitt omrade i séder och 
Josefs hus férblifva vid sitt omrade 
i norr. 

6 Och sedan skolen I satta ne be- 
skrifningen 6fver landet, sdlunda de- 
ladt i sju delar, och bara den hit till 
mig, s& vill jag kasta lott for eder - 
har infor Herren, var Gud. 

7 Ty leviterna fa ingen sarskild 
del bland eder, utan Herrens_prasta- 
déme ar deras arfvedel; och Gad och 
Ruben och ena halften af Manasse 
stam hafva redan fatt sin arfvedel 
pa andra sidan Jordan, pa dstra si- 
dan, den arfvedel, som Herrens tja- 


nare Mose gaf dem.’’  4Mos. 18: 20 f. 
82:38. 5 Mos.10:9. 18:2. Jos. 13:14. 


8 Och mannen stodo upp. och gingo 
Astad; och nar de gingo astad, bjod 
Josua dem, att de skulle satta upp 
en beskrifning ofver landet, i det 
han sade: ‘‘Gan Astad och dragen 
omkring i landet och satten upp en 
beskrifning daréfver, och vanden se- 
dan tillbaka till mig, s4 vill jag kasta 
lott fér eder har infor Herren. i 
Silo.”’ 

9 SA gingo da mannen astad och 


drogo genom landet och satte 1 en 
skrifvelse upp en beskrifning 6fver 
det, deladt isju delar, efter stader- 
na, och kommo sa tillbaka till Josua 
i lagret vid Silo. ; 

10 Sedan kastade Josua lott for 
dem i Silo infor Herren, och Josua 
utskiftade dar landet at Israels barn, 
efter deras afdelningar. 


11 Da nu lotten drogs fér Benja: 
mins barns stam, efter deras slakter. 
fll den ut sd, att det omrade, som lot 
ten gat dem, lag mellan Juda barn: 
och Josefs barns omraden. 

12 Deras grans pa norra sidan be 

| gynte vid Jordan, och gransen dros 
| sig s& upp mot Jerikos héjd i nor 


y 
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och uppat bergsbygden vasterut och 
gick sa ut i 6knen vid Bet-Aven. 

13 Darifran gick gransen fram till 
Lus, till hojden sdéder om Lus, det ar 
Betel; sedan gick gransen ned till 
Atrot-Addar. éfver berget sdder om 
Nedre Bet-Horon. 1 Mos. 28: 19. 

14 Och gransen drog sig vidare 
framat och béjde sig pa vastra sidan 
sdderut fran berget, som ligger 
gent emot Bet-Horon, sdder dérom, 
och gick sa ut till Kirjat-Baal, det ar 
staden Kirjat-Jearim inom Juda barns 
omrade. Detta var vastra sidan. 

15 Och sédra sidan begynte vid 
andan af Kirjat-Jearims omrade, och 
ies gick sa 4t vaster fram till 

eftoavattnets kalla. Sos. 16:9. 

16 Sedan gick gransen ned till an- 
dan af det berg, som ligger gent 
emot Hinnoms sons dal, norrut i Re- 
faimsdalen, och darefter ned i Hin- 
nomsdalen, pa sddra sidan om Jebus’ 
hdjd, och gick sA ned till Rogels- 
kallan. ed Dosi5i te 

17 Darpa drog den sig norrut och 
gick fram till Semeskallan och vidare 
till Gelilot, som ligger midt emot A- 


dummimshdéjden, och gick sa ned till 


Bohans, Rubens sons, sten. Jos. 15:6. 

18 Vidare gick den fram till den 
hdjd, som ligger framfor Hedmar- 
te norrut, och sa ned till Hedmar- 

en. 

19 Sedan gick gransen fram till 
Bet-Hoglas hojd, norrut, och sa gick 
gransen ut till Salthafvets norra vik, 
vid Jordans sédra anda. Detta var 
sddra gransen. 

20 Men pa 6stra sidan var Jordan 
gransen. Detta var Benjamins barns 
arfvedel med dess granser rundt om- 


kring, efter deras slakter. 


_ 21 Och de stader, som tillfdllo 
Benjamins barns stam, efter deras 
slakter, voro: Jeriko, Bet-Hogla, 
Emek-Kesis, 
22 Bet-Haaraba, Semaraim, Betel, 
23 Avim, Para, Ofra, 
24 Kefar-Haammoni, Ofni och Ge- 


- ba—tolf stider med sina byar; 


25 Gibeon, Rama, Beerot, 

26 Mispe, Kefira, Mosa, 
27 Rekem, Jirpeel, Tarala, 

28 Sela, Elef, Jebus, det dr Jeru- 
salem, Gibeat och Kirjat—fjorton 
stader med sina byar. Detta var nu 


Benjamins barns arfvedel, efter de- 
_ Yas slakter. 


KAP. 19: 17. 
19 Kapitlet. 


Simeons, Sebulons, Isaskars, Asers, Naftalis 
och Dans stammars arfslotter. Josuas sdr- 
skilda arfvedel. 


ch den andra lotten f6ll ut for Si- 

meon, for Simeons barns stam, 

efter deras slikter; och de fingo sin 

arfvedel inom Juda barns arfvedel. 
1 Mos. 49: 7. 

2 De fingo inom dessas arfvedel 
Beer-Seba, Seba, Molada, 

8 Hasar-Sual, Bala, Esem, 

4 Eltolad, Betul; Horma, 

5 Siklag, Bet-Hammarkabot, Ha- 
sar-Susa, 

6 Bet-Lebaot och Saruhen—tretton 
stader med deras byar; 

7 Ain, Rimmon, Eter och Asan — 
fyra stader med deras byar; 

8 dartill alla de byar, som lago 
rundt omkring dessa stader, anda till 
Baalat-Beer, det sydliga Rama. Det- 
ta var Simeons barns arfvedel, efter 
deras slakter. 

9 Ur Juda barns skifte fingo Si- 
meons barn sin arfvedel, ty Juda 
barns lott var fér stor for dem; dar- 
fér fingo Simeons barn sin arfvedel 
inom deras arfvedel. 


10 Den tredje lotten drogs ut for 
Sebulons barn, efter deras slakter; 
och gransen for deras arfvedel gick 
anda till Sarid. 

11 D§&rifran drog sig deras grans 
vasterut uppat till Mareala och traf- 
fade Dabbeset och traffade vidare 
dalen, som ligger gent emot Jokneam. 

12 PA andra sidan fran Sarid, 6s- 
terut mot solens uppgang, vande den 
sig At Kislot-Tabors omrade och gick 
vidare till Dobrat och upp till Jafia. 

13 Darifran gick den fram 6sterut 
mot solens uppgang till Gat-Hefer 
och Et-Kasin och vidare till det Rim- 
mon, som stracker sig till Nea. 

14 Harforbi bdjde sig gransen i 
norr till Hannaton och gick s& ut vid 
Jifta-Els dal. 

15 Och den omfattade Kattat, Na- 
halal, Simron, Jidala och Bet-Lehem 
—tolf stader med deras byar. 

16 Detta var Sebulons barns arf- 
vedel, efter deras slakter, de nimnda 
stiderna med sina byar. 


17 For Isaskar féll den fjarde lot- 
ten ut, for Isaskars barn, efter deras 
slakter. 
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18 Och deras grins omfattade Jis- 
reel, Kesullot, Sunem, 

19 Hafaraim, Sion, Anaharat, 

20 Rabbit, Kisjon, Ebes, 

21 Remet, En-Gannim, En-Hadda 
och Bet-Passes; 

22 och gransen traffade Tabor, Sa- 
hasuma och Bet-Semes; och deras 
grans gick ut vid Jordan—sexton 
stader med deras byar. 

23 Detta var Isaskars barns stams 
arfvedel, efter deras slakter, stader- 
na med sina byar. 


24 Den femte lotten foll ut for 
Asers barns stam, efter deras slak- 


ter. 

25 Och deras grins omfattade 
Helkat, Hali, Beten, Aksaf, 

26 Alammelek, Amead och Miseal; 
och vid hafvet traffade den Karmel 
och Sihor-Libnat. 

27 Darefter vande den sig at dster 
till Bet-Dagon och traffade Sebulon 
och Jifta-Els dal i norr, vidare Bet- 
Haemek och Negiel och gick sa ut 
till Kabul i norr. 

28 Och den omfattade Ebron, Re- 
hoh, Hammon och Kana, anda upp 
till Stora Sidon. 

29 Och gransen vande sig till Ra- 
ma och gick fram till den befasta 
staden Tyrus; sedan vande sig gran- 
sen till Hosa och gick sa ut vid haf- 
vet dar landstrackan vid Aksib be- 

ynner. 

80 Och den omfattade Umma, Afek 
och Rehob—tjugutva stader med de- 
ras byar. 

31 Detta var Asers barns stams 
arfvedel, efter deras slikter, de 
namnda staderna med sina byar. 


32 For Naftali barn foll den sjatte 
lotten ut, for Naftali barn, efter de- 
ras slakter. 

33 Och deras grans gick fran He- 
lef, fran terebinten i Saanannim till 
Adami-Hannekeb och Jabneel, anda 
he Lackum, och gick sa ut vid Jor- 

an. 

_34 Och gransen vande sig vasterut 
till Asnot-Tabor och gick vidare dar- 
ifran till Huckok; den traffade Sebu- 
lon i séder, och Aser traffade den i 
vaster och Juda med Jordan i Oster. 

35 Och den omfattade de befasta 
staderna Siddim, Ser och Hammat, 
Rackat och Kinneret, 

36 Adama, Rama, Hasor, 
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87 Kedes, Edrei, En-Hasor, 

88 Jireon och Migdal-El, Horem, 
Bet-Anat och Bet-Semes — nitton 
stader med deras byar. 

89 Detta var Naftali barns stams 
arfvedel, efter deras slakter, stader- 
na med sina byar. 


40 For Dans barns stam, efter de- 
ras slakter, f6ll den sjunde lotten ut. 

41 Och gransen for deras arfvedel 
omfattade Sorga, Estaol, Ir-Semes, 

42. Saalabbin, Ajalon, Jitla, 

43 Elon, Timna, Ekron, 

44 Elteke, Gibbeton, Baalat, 

45 Jehud, Bene-Berak, Gat-Rim- 
mon, 

46 Me-Hajarkon och Harackon, 
tillika med omradet framfér Jafo. 

47 (Men nar sedan Dans barns 
omrade gick férloradt for dem, drogo 
Dans barn upp och belagrade Lesem 
och intogo det och slogo dess inva- 
nare med svardsegg; och sedan de sa 
tagit det i besittning, bosatte de sig 
dar och kallade Lesem Dan, efter 
Dans, sin faders, namn.) 

Dom. 1: 34. 18: 27 £. ‘ 

48 Detta var Dans barns stams 
arfvedel, efter deras slakter, de 
nimnda staderna med sina byar. 


49 Nar Israels barn sa hade ut- 
skiftat landet efter dess grdnser, 
gafvo de 4t Josua, Nuns son, en sar- 
skild arfvedel ibland sig. 

50 Efter Herrens befallning gafvo 
de honom nadmligen den stad, som 
han begarde, Timnat-Sera i Efraims 
bergsbygd; och han bebyggde staden 
och bosatte sig dar. 


51 Dessa voro de arfslotter, som 
prasten Eleasar och Josua, Nuns son, 
och hufvudmannen for familjerna 
inom Israels barns stammar utskif- 
tade genom lottkastning i Silo infor 
Herrens ansikte, vid ingangen till 


uppenbarelsetaltet. Sa afslutade de 
nu fordelningen af landet. 
Jos. 14:1. 18:1. 


20 Kapitlet. 
De sex fristdderna. 


()eh Herren talade till Josua och 
sade: 


e: 

2 “Tala till Israels barn och sag: 
Utsen at eder de fristéder, om hvilka 
jag har talat till eder genom Mose, 

2 Mos. 21:18. 4 Mos. 35:9 f. 5 Mos. 19:2 f. 


% 
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3 destader, till hvilka en drapare, 
som ouppsatligen, utan vett och vil- 
ja, dddat nagon, ma kunna fly; och I 
skolen hafva dem sdsom tillflyktsor- 
ter undan blodshamnaren. 

4 Och nar nagon fiyr till en af des- 
sa stader, skall han stanna vid in- 
gangen till stadsporten och omtala 
sin sak for de aldste i den staden; 
darefter ma de taga honom ini sta- 
den till sig och gifva honom en plats, 
dar han far bo ibland dem. 

5 Och om blodshimnaren férféljer 
honom, skola de icke 6fverlimna 
draparen i hans hand, eftersom han 
utan vett och vilja dédat sin nadsta 
och utan att forut hafva burit hat till 
honom. 

6 Och han skall stanna kvar dar i 
staden, till dess han har stAtt till ratta 
infér menigheten, och till dess den 
davarande 6fversteprasten har détt; 
sedan ma draparen vanda tillbaka 
och komma till sin stad och sitt hus 
igen, till den stad, fran. hvilken han 
fiytt.’’ 


7 Sa helgade de da hiartill Kedes i 
Galileen, i Naftali bergsbygd, Sikem 
i Efraims bergsbygd och Kirjat- 
Arba, det ar Hebron, i Juda bergs- 
bygd. 

8 Och pa andra sidan Jeriko-Jor- 
dan, pa ostra sidan, utsago de dartill 
inom Rubens stam Beser i 6knen pa 
slatten, inom Gads stam Ramot i di 
lead och inom Manasse stam Golan i 
Basan. 5 Mos. 4: 41 f. 

9 Dessa voro destader, som for alla 
Israels barn och for de fraimlingar, 
som bodde ibland dem, bestamdes att 
vara sddana orter, till hvilka hvar 
och en som ouppsatligen dédat nagon 
finge fly, s4 att han skulle slippa dé 
for blodshamnarens hand, innan han 
statt till ratta infor menigheten. 


21 Kapitlet. 


Leviternas fyrtiodtta stdder; bland dem tret- 
; ton praststdder. 


ch hufvudmannen for leviternas 
familjer triadde fram infér pris- 
ten Eleasar och Josua, Nuns son, 
och hufvudminnen fér familjerna in- 
om Israels barns stammar 
2 och talade till dem i Silo i Kana- 
ans land och sade: ‘‘Herren bjéd ge- 
“nom Mose, att man skulle gifva oss 


KAP, 21: 16: 


stader att bo i, med tillhérande ut- 
marker for var boskap.’’ 
Jos. 18:1. 4 Mos, 35:1 f. 

3 Sa gafvo da Israels barn, efter 
Herrens befallning, af sina arfslotter 
at leviterna féljande stader med till- 
horande utmarker. 


4 For kehatiternas slakter féll lot- 
ten ut sa, att bland dessa leviter pris- 
ten Arons séner genom lotten fingo 
ur Juda stam, ur simeoniternas stam 
pe ur Benjamins stam tretton sta- 


er. 

5 Och Kehats 6friga barn fingo 
genom lotten ur Efraims stams slik- 
ter, ur Dans stam och ur ena halften 
af Manasse stam tio stdder. 

6 Gersons barn ater fingo genom 
lotten ur Isaskars stams slaikter, ur 
Asers stam, ur Naftali stam och ur 
andra halften af Manasse stam, i 
Basan, tretton stider. 

7 Meraris barn fingo, efter sina 
slakter, ur Rubens stam, ur Gads 
Bae och ur Sebulons stam tolf sta- 

er. 

8 Israels barn gafvo nu at leviter- 
na dessa stider med tillhdrande ut- 
marker, genom lottkastning, sdsom 
Herren hade bjudit genom Mose. 


9 Ur Juda barns stam och ur Si- 
meons barns stam gaf man fdljande 
har namngifna stader: 

10 Bland kehatiternas slikter bland 
Levi barn fingo Arons séner féljande, 
ty dem traffade lotten férst: 

1 Kyron. 6: 64 f. 

11 Man gaf dem Arbas, Anoks fa- 
ders, stad, det Ar Hebron, i Juda 
bergsbygd, med dess utmarker rundt 
omkring. Jos. 14, 15. 15: 13. 

12 Men akerjorden och byarna, 
som horde till staden, gaf man till 
besittning 4t Kaleb, Jefunnes son. 

Jos. 14:13f. 1 Kron. 6: 56, 

13 At pais Arons s6ner gaf 
man alltsé draparfristaden Hebron 
med dess utmarker, vidare Libna 
med dess utmarker, 

Jos. 20:7. 1 Kron. 6: 57 f. 

14 Jattir med dess utmarker, Este- 
moa med dess utmarker, 

15 Holon med dess utmarker, De- 
bir med dess utmarker, 

16 Ain med dess utmarker, Jutta 
med dess utmarker och Bet-Semes 
med dess utmarker—nio stider ur 
dessa tva stammar; 
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17 och ur Benjamins stam Gibeon 
med dess utmarker, Geba med dess 
utmarker, 

18 Anatot med dess utmarker och 
Almon med dess utmarker—fyra sta- 
der. 

19 De stiader, som Arons soner, 
prasterna, fingo, utgjorde alltsa-till- 
sammans tretton stader, med tillhd- 
rande utmarker. 


20 Och Kehats barns slakter af 


leviterna, namligen de 6friga Kehats 
barn, fingo ur Efraims stam foljande 
stader, som lotten bestamde at dem: 

21 Man gaf dem draparfristaden 
Sikem med dess utmarker i Efraims 
bergsbygd, Geser med dess utmar- 


er, 

22, Kibsaim med dess utmarker och 
Bet-Horon med dess utmarker—fyra 
stader; 

23 och ur Dans stam Elteke med 
dess utmarker, Gibbeton med dess 
utmarker, 

24 Ajalon med dess utmarker och 
Gat-Rimmon med dess utmarker— 
fyra stader; 

95 och ur ena halften af Manasse 
stam Taanak med dess utmarker och 
Gat-Rimmon med“dess utmarker — 
tva stader. 

26 De stader, som de 6friga Ke- 
hats barns slakter fingo, utgjorde 
alltsa tillsammans tio, med tillhoran- 
de utmarker. 


27 Bland leviternas slakter fingo 
vidare Gersons barn ur ena halften 
af Manasse stam _ draparfristaden 
Golan i Basan med dess utmarker 
och Beestera med dess utmarker — 
tva stader; 

28 och ur Isaskars stam Kisjon 
med dess utmarker, Dobrat med dess 
utmarker, 

29 Jarmut med dess utmarker och 
En-Gannim med dess utmarker—fyra 
stader; 

30 och ur Asers stam Miseal med 
dess utmarker, Abdon med dess ut- 
marker, 

31 Helkat med dess utmarker och 
Rehob med dess utmarker — fyra 
stader; 

82 och ur Naftali stam draparfri- 
staden Kedes i Galileen med dess 
utmarker, Hammot-Dor med dess 
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utmarker och Kartan med dess ut- 
marker—tre stader. 

83 Gersoniternas stider, efter de- 
ras slakter, utgjorde alltsa tillsam- 
mans tretton stader, med tillhérande-. 
utmarker. : 


34 Och de 6friga leviterna, Mera- 
ris barns slakter, fingo ur Sebulons 
stam Jokneam med dess utmarker, 
Karta med dess utmarker, 

35 Dimna med dess utmarker och 
Nahalal med dess utmarker — fyra 
stader;* 

38 och ur Gads stam draparfrista- 
den Ramot i Gilead med dess utmar- 
ker, Mahanaim med dess utmarker, 

39 Hesbon med dess utmarker och 
Jaeser. med dess utmarker—tillsam- 
mans fyra stader. 

40 De stdder, som dessa de 6friga 
leviternas slakter, Meraris barn, fingo 
pa sin lott, efter sina slakter, ut- 
gjorde alltsa tillsammans tolf stader. 


41 Tillsammans utgjorde levitsta- 
derna inom Israels barns besittnings- 
omrade fyrtiodtta stider, med till- 
horande utmarker. 4 Mos. 35: 7. 

42 Hvar och en af dessa stader 
skulle bestéa af sjalfva staden och 
tillhérande utmarker rundt omkring. 
Sa var det med alla dessa stader. 


43 Sa gaf da Herren at israel hela 
det land, som han med ed lofvat gif- 
va at deras fader; och de togo det i 
besittning och bosatte sig dar. 

1Mos 12:7. 18:15. 15:18f. 26:3. 28:13. 

Jos. 1:3 f. 

44 Och Herren lat dem hafva ro 
pa. alla sidor, alldeles sisom han med 
ed lofvat deras fader; och ingen af 
deras fiender kunde sta dem emot, 
utan Herren gaf alla deras fiender i 
deras hand. 5 Mos. 11: 25. 

45 Intet uteblef af allt det goda, 
som Herren hade lofvat Israels hus; 
det gick allt i fullbordan. 

Jos, 23:14. 1 Kon. 8: 56. 


22 Kapitlet. 
Altaret vid Jordan. 


[P kallade Josua till sig rubeniterna 
och gaditerna och ena hialften af 
Manasse stam och sade till dem: 
2 “I hafven hallit allt hvad Her- 
rens tjanare Mose har bjudit eder; I 


* Sasom v. 86 och v. 87 upptagas i var gamla bibeléfversattning foljande v: 
nas ide bista hebreiska fordabriterna. "ook ur Rubens stam Cotes eo dees Weekes Fe ne 
med dess utmarker, Kedemot med dess utmarker och Mefaat med dess utmarker—fyra stiider.’” 
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hafven ock lyssnat till mina ord, 
hvadhelst jag har befallt eder. 
4 Mos. 32:20 f. 29f. 5 Mos.8:18 f. Jos, 1:12 f. 

3 I hafven under denna langa tid 
anda till denna dag icke ofvergifvit 
edra broéder, och I hafven hallit hvad 
Herrens, eder Guds, bud har befallt 
eder halla, 

4 Och nu har Herren, eder Gud, 
latit edra bréder komma till ro, sa- 
som han sagt dem; sa vinden nu om 
och gan hem till edra hyddor i det 
land I fatt till besittning, det som 
Herrens tjainare Mose gifvit eder pa 
andra sidan Jordan. 

3 Mos. 32: 33. 5 Mos. 3:12 f. Jos. 18:8. 

5. Allenast hallen noga och géren 
efter de bud och den lag, som Her- 
rens tjinare Mose har gifvit eder, sa 
att I alsken Herren, eder Gud, och 
alltid vandren pa hans vagar och 
iakttagen hans bud och hallen eder 
till honom och tjanen honom af allt 
edert hjarta och af all eder sjal.’’ 

5 Mos. 10: 12. 138: 4. 

6 Och Josua valsignade dem och 
lat dem ga, och sa gingo de hem till 
sina hyddor. 

7 Ty at ena halften af Manasse 
stam hade Mose gifvit land i Basan, 
och 4t andra halften hade Josua gif- 
vit land jamte deras bréder pa andra 
sidan Jordan, p& vastra sidan. Da 
nu Josua lat dem ga hem till sina 
hyddor, valsignade han dem 

Jos. 17:.1 f. 18: 7. 

8 och sade till dem: ‘‘Vanden till- 
baka till edra hyddor med de stora 
skatter I hafven fatt, med boskap i 
stor myckenhet, med silfver, guld, 
koppar och jarn och klader i stor 
myckenhet; skiften sa med edra bré- 
der bytet fran edra fiender.”’ 

4 Mos. 81: 26 f. 1Sam. 30: 24. 


9 Sa vande d& Rubens barn och 
Gads barn och ena halften af Ma- 
nasse stam tillbaka och gingo bort 
ifran de dfriga Israels barn, bort 
ifran Silo i Kanaans land, for att 
begifva sig till Gileads land, det land 
de fatt till besittning och dar de 
skulle hafva sina besittningar, efter 
Herrens befallning genom Mose. 

10 D& nu Rubens. barn och Gads 
barn och ena halften af Manasse 
stam kommo till kretsarna vid Jor- 
dan i Kanaans land, byggde de ett 
altare dar vid Jordan, ett ansenligt 
- altare. 
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11 Och-de 6friga Israels barn fingo 
hora sigas: ‘‘Se, Rubens barn och 
Gads barn och ena halften af Ma- 
nasse stam hafva byggt ett altare 
midt emot Kanaans land, i kretsarna 
vid Jordan, pa andra sidan om de 6f- 
riga Israels barn.’’ 

12 Da nu Israels barn horde detta, 
forsamlade sig deras hela menighet i 
Silo for att draga upp till strid mot 
dem. : 

13. Darpa sande Israels barn Pine- 
has till Rubens barn och Gads_ barn 
och ena halften af Manasse stam, i 
Gileads land, Pinehas, prasten Elea- 
sars son, 4 Mos. 25: 7. 

14 och med honom tio héfdingar, 
en hofding for hvar stamfamilj inom 
Israels alla stammar; hvar och en af 
dem var hufvudman for sin familj 
inom Israels atter. 

15 Och nar de s&é kommo till Ru- 
bens barn och Gads barn och ena 
halften af Manasse stam i Gileads 
land, talade de till dem och sade: 

16 ‘‘Sa sager hela Herrens menig- 
het: Hvad ar detta for en otrohet 
som I hafven begatt mot Israels 
Gud, da I nu hafven vandt eder bort 
ifran Herren, darigenom att I haf- 
ven byget eder ett altare och salunda 
nu satt eder upp mot Herren? 

17 Ar det icke nog, att vi hafva 
begatt missgarningen med Peor, fran 
hvilken viannu i dag icke hafva blif- 
vit renade, och for hvilken en hems6- 
kelse drabbade Herrens menighet? 

4 Mos. 25:3. 5 Mos. 4:3, 

18 . Viljen I ock nu vanda eder bort 
ifran Herren? Om I i dag satten 
eder upp mot Herren, da skall for- 
visso i morgon hans fortornelse drab- 
ba Israels hela menighet. 

19 Men om det land I fatt till be- 
sittning tyckes eder vara orent, sadra- 
gen 6fver till det land, Herren tagit 
till besittning, dar Herrens taberna- 
kel har sin plats, och hafven edra 
besittningar dar bland oss. Satten 
eder icke upp mot Herren och satten 
eder. icke upp mot oss genom att 
bygga eder ett altare, ett annat an 
Herrens, var Guds, altare. 

20 Nar Akan, Seras son, hade tro- 
lost forgripit sig pa det tillspillogif, 
na, kom icke da fortornelse ofver 
Israels hela. menighet, sa att han 
sjalf icke blef den ende som forgicks 
genom den missgarningen?”’ 

Jos, 7:1 £. 1 Kron. 2: 7. 
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21 D&A svarade Rubens barn och 
Gads barn och ena halften af Ma- 
nasse stam och talade till hufvud- 
mannen for Israels atter: 

22 “Gud, Herren Gud, ja, Gud, 
Herren Gud, han vet det och Israel 
m& ock veta det: Sannerligen, om 
detta har skett i upproriskhet och 
otrohet mot Herren—du ma da i dag 
undandraga oss din hjalp!— 

23 om vi byggt altaret at oss, dar- 
for att vi vilja vanda oss bort ifran 
Herren, och om vi vilja offra darpa 
brinnoffer eller spisoffer eller fram- 
bara tackoffer dirpa, d& ma Herren 
sjalf utkrafva hvad vi forskyllt. | 

24 Nej. vi hafva sannerligen gjort 
sa af fruktan for hvad som kunde 
handa, i det att vi tankte, att edra 
barn i framtiden skulle kunna saga 
till vara barn: ‘Hvad hafven I att 
gora med Herren, Israels Gud? 

25 Herren har ju satt Jordan till 
grans mellan oss och eder, I Rubens 
barn och Gads barn; alltsé hafven I 
ingen del i Herren.’ Och sa skulle 
edra barn kunna hindra vara barn 
fran att frukta Herren. 

26 Darfor sade vi: Latom oss fére- 
taga oss att bygga detta altare, men 
icke till brannoffer eller till slaktof- 


er, 

27 utan till att vara vittne mel- 
lan oss och eder och mellan badas 
vara efterkommande efter oss, att 
vi vilja forratta Herrens tjanst infor 
hans ansikte med vara brannoffer 
och slaktoffer och tackoffer, pa det 
att edra barn i framtiden icke ma 
kunna saga till vara barn: ‘I hafven 
ingen del i Herren.’ 

1 Mos. 31: 48. Jos. 24: 27. 

28 Och vi tankte: Om det i fram- 
tiden hander, att de sa saga till oss 
och vara efterkommande, da kunna vi 
svara: ‘Sen pa den bild af Herrens 
altare, som vara fader hafva gjort, 
men icke till brannoffer eller till 
slaktoffer, utan till att vara ett vitt- 
ne mellan oss och eder.’ 

29 Bort det att vi skulle satta oss 
upp mot Herren och nu vanda oss 
bort ifran Herren genom att bygga 
ett altare till brannoffer eller till 
spisoffer eller slaktoffer, ett annat 
an Herrens, var Guds, altare, som 
star framfor hans tabernakel.’’ 


30 Da nu prasten Pinehas och me- 
nighetens hdfdingar, niémligen huf- 


| eder. 
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vudmannen fdr Israels atter, som 
voro med honom, hérde hvad Rubens 
barn, Gads barn och Manasse barn 
talade, behagade det dem. 

31 Och Pinehas, prasten Eleasars 
son, sade till Rubens barn, Gads 
barn och Manasse barn: ‘‘Nu hafva 
vi férnummit, att Herren ar midt 
ibland oss, daraf namligen, att I icke 
hafven velat beg& en sddan otrohet 
mot Herren. D&armed hafven I ock 
riddat Israels barn undan Herrens 
hand.’’ 

82 Darefter vande Pinehas, pras- 
ten Eleasars son, och hofdingarna 
tillbaka fran Rubens barn och Gads 
barn i Gileads land in i Kanaans land 
till de dfriga Israels barn och afgaf- 
vo sin berattelse harom inf6r dem. 

33 Denna behagade Israels barn, 
och Israels barn lofvade Gud; och de 
tankte icke mer pa att draga upp till 
strid mot dem for att fordarfva det 
land, dar Rubens barn och Gads barn 
bodde. 

84 Och Rubens barn och Gads barn 
gafvo namn At altaret, sdgande: 
“Hitt vittne ar det mellan oss, att 
Herren ar Gud.’’ 


23. Kapitlet. 


Josua formanar folket. 


Fa lang tid harefter, nar Herren 

hade latit Israel fa ro for alla dess 

fiender rundt omkring, och da Josua 

os gammal och kommen till hég 4l- 
er, 

2 kallade Josua till sig hela Israel, 
dess aldste, dess hufvudman, dess 
domare och dess tillsyningsman och 
sade till dem: 


‘Jag ar nu gammal och kommen 
till hog alder. Jos. 24: 1. 

3 Och I hafven sjalfva sett allt 
hvad Herren, eder Gud, gjorde med 
alla dessa folk, nar I drogen harin, ty 
Herren, eder Gud, stridde sjalf for 
5 Mos. 8: 22. 

4 Se, dessa folk, som Annu dro 
kvar, har jag genom lottkastning 
fordelat at eder till arfvedel, efter 
edra stammar, allt ifran Jordan intill 
Stora hafvet vasterut, for att icke 
namna alla de folk jag har utrotat. 

5. Och Herren, eder Gud, skall 
sjalf drifva dem undan fér eder och 
forjaga dem for eder, sa att Iskolen 
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taga deras land i besittning, sdsom 
Herren, eder Gud, har sagt eder. 
2 Mos. 14:14. 23: 27. 

6 Men varen I nu standaktiga i att 
halla och gora allt hvad som ar fore- 
skrifvet i Moses laghok, sa att I icke 
viken af darifran vare sig till hoger 
eller till vanster — 5 Mos. 5:32. 17:11, 20. 

28:14. Jos. 1:7. 

7 och icke traden i gemenskap med 
dessa folk, som &nnu dro kvar har 
jamte eder, ej heller némnen deras 
gudars namn eller svarjen vid dem 
eller tjanen och tillbedjen dem. 

2 Mos. 23:13, 24. Jer. 5:7. Sef. 1:5. 

8 Nej, till Herren, eder Gud, sko- 
len I halla eder, sasom I hafven gjort 
anda till denna dag. 

9 Herren har férdrifvit for eder 
stora och maktiga folk, och ingen 
har kunnat sta eder emot Anda till 
denna dag. 

10 En enda man bland eder jagade 
tusen framfor sig, ty Herren, .eder 
Gud, stridde sjalf for eder, sésom 
han hade.sagt eder. 

3 Mos. 26: 8. 5 Mos. 28:7. 32:30. 

11 Sa hafven nu noga akt pa eder 
sjalfva, si att I alsken Herren, eder 
ud. 5 Mos. 4:15 f. 

12 Ty om I vanden eder bort ifran 
honom och hallen eder till Aterstoden 
af dessa folk, som annu dro kvar har 
jamte eder, och befrynden eder med 
dem, sa att I traden i gemenskap 
med dem och de med eder, 

13 s& skolen I fdrvisso veta, att 
Herren, eder Gud, icke mer skall for- 
drifva dessa folk undan for eder, 
utan de skola blifva eder till en snara 
och ett giller och blifva ett gissel for 
edra sidor och taggar i edra dgon, 
till dess I blifven utrotade ur detta 
goda land, som Herren, eder Gud, 
har gifvit eder. 

2 Mos, 23:38. 4 Mos. 33:55. Dom. 2:3, 21. 


14 Se, jag gar nu all varldens vag. 
S& besinnen da af allt edert hjarta 
och af all eder sjal, att intet har ute- 
blifvit af allt det goda, som Herren, 
eder Gud, har lofvat angaende eder; 
det har allt gatt i fullbordan for eder, 

-intet daraf har uteblifvit. Jos, 21:45. 

15 Men likasom allt det goda, som 
Herren, eder Gud, lofvat eder, har 
kommit 6fver eder, sa skall ock Her- 
ren lita allt det onda komma 6fver 
eder, till dess han har forgjort eder 
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ur detta goda land, som Herren, eder 
Gud, har gifvit eder; Jos, 24: 20, 
16 om I namligen 6fvertraden Her- 
rens, eder Guds, férbund, det som 
han har stadgat for eder, och gan 
astad och tjanen andra gudar och 
tillbedjen dem, s& skall Herrens vre- 
de upptandas mot eder och I skolen 
med hast blifva utrotade ur det goda 
land, som han har gifvit eder.’’ 
3 Mos, 26:14 f. 5 Mos. 4:25f. 11:16 f. 28:15 f. 


24 Kapitlet. 
Josuas sista tal till folket. Férnyelse af for. 


bundet, Josuas ddd. Josefs ben begrafvas. 
Hleasars dod, 


ch Josua f6rsamlade alla Israels 

stammar till Sikem; och han kal- 
lade till sig de aldste i Israel, dess 
hufvudmin, dess domare och dess 
tillsyningsman, och de tradde fram 
infor Gud. Jos. 23: 2. 

2 Och Josua sade till allt folket: 


“‘S& sager Herren, Israels Gud: 
Pa andra sidan floden bodde edra fa- 
der i forna tider; sa gjorde ock Tera, 
Abrahams och Nahors fader. Och 
de tjanade dar andra gudar. 

1 Mos. 11: 26, 31. 

38 Men jag hamtade eder fader 
Abraham fran andra sidan floden och 
lat honom vandra omkring i hela Ka- 
naans land. Och jag gjorde hans sad 
talrik; jag gaf honom Isak, 

1 Mos, 12:1. 21:1 f. 

4 och at Isak gaf jag Jakob och 
Esau. Och jag gaf Seirs bergsbygd 
till besittning at Esau; men Jakob 
och hans séner drogo ned till Egyp- 
ten. 1 Mos. 25:21, 24f. 36:8. 46:11. 5f. 

5 Sedan sande jag Mose och Aron 
och hemsékte Egypten med de gar- 
ningar jag dar gjorde, och darefter 
forde jag eder ut. 2 Mos. 7—12. 

6 Och nar jag sa forde edra fider 
ut ur Egypten och I haden kommit 
till hafvet, forfoljde egyptierna edra 
fader med vagnar och ryttare ned i 
Roda hafvet. 2 Mos. 14: 9 f. 

7 Da ropade de till Herren, och 
han satte ett tjockt morker mellan 
eder och egyptierna och lat hafvet 
komma 6fver dem, sa att det dfver- 
tackte dem; ja, I sagen med egna 
égon hvad jag gjorde med egyptier- 
na. Sedan bodden I i 6knen en lang 
tid. 2 Mos. 14: 19 f., 28, 30 £. 
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8 Darefter férde jag eder in i amo- 
réernas land, hvilka bodde pa andra 
sidan Jordan, och de inlato sig i strid 
med eder; men jag gaf dem i eder 
hand, s4 att I intogen deras land, och 
jag férgjorde dem for eder. 

4 Mos. 21: 21 £. 

9 DA uppreste sig Balak, Sippors 
son, konungen i Moab, och gaf sig i 
strid med Israel. Och han sande och 
lat kalla till sig Bileam, Beors son, 
att han skulle forbanna eder. 

4 Mos, 22: 2 f. 

10 Men jag ville icke hora pa Bi- 
leam, utan han maste valsigna eder, 
och jag raddade eder ur hans hand. 

11 Och di I haden gatt ofver Jor- 
dan och kommit till Jeriko, gafvo sig 
Jerikos borgare i strid med eder, sa 
ock amoréerna, perisséerna, kanané- 
erna, hetéerna och girgaséerna, hivé- 
erna och jebuséerna, men jag gaf 
dem i eder hand. 

Jos. 3:16. 6:20. 10:84. 11: 8, 23. 

12 Och jag sande getingar fram- 
fér eder, och genom dessa forjagades 
amoréernas tva konungar for eder, 
icke genom ditt svard eller din bage. 

2 Mos. 28:28. 5 Mos. 7: 20.. Ps. 44:4. 

18 Och jag gaf eder ett land, pa 
hvilket du icke hade nedlagt nagot 
arbete, s& ock stader, som I icke ha- 
den byggt, och i dem fingen I ho; 
och af vingardar och olivplantering- 
ar, som IJ icke haden planterat, fingen 

ata. 5 Mos. 6: 10 £. 

14 Sa frukten nu Herren och tja- 
nen honom ostraffligt och troget; skaf- 
fen bort de gudar, som edra fader 
tjanade pa andra sidan floden och i 
Egypten, och tjanen Herren. 

15 Men om det misshagar eder att 
tjina Herren, sa utvaljen at eder i 
dag hvem I viljen tjana, antingen de 
gudar, som edra fader tjanade, nar 
de bodde pa andra sidan floden, eller 
de gudar, som dyrkas af amoréerna, 
i hvilkas land I sjalfva bon. Men 
jag och mitt hus, vi vilja tjina Her- 
ren.’ 


16 Da svarade folket och sade: 
‘Bort det att vi skulle 6fvergifva 
Herren och tjaina andra gudar! 

17 Nej, Herren ar var Gud, han ar 
den som har fort oss och vara fader 
upp ur Egyptens land, ur traldoms- 
huset, och som infér vara égon har 
gjort dessa stora under och bevarat 
oss pa hela den vag vi hafva vandrat 
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och bland alla de folk, genom hvilkas 
land vi dragit fram. 

18 Herren har forjagat for oss 
alla’ dessa folk, s& ock amoréerna, 
som bodde ilandet. Darfor vilja vi 
a tjana Herren; ty han 4r var 

U ar lg 


19 Josua sade till folket: ‘‘I kun- 
nen icke tjana Herren, ty han ar en 
helig Gud; han ar en nitalskande Gud, 
han. skall icke hafva férdrag med 
edra 6fvertradelser och synder. 

2 Mos, 23: 21. 

20 Om I 6fvergifven Herren och 
tjinen frammande gudar, sa skall 
han vanda sig bort och lata det ga 
eder illa och forgora eder, i stallet for 
att han hittills har latit det g4 eder 
val.”’ Jos. 23: 15 f. 


21 Men folket sade till Josua: 
“Teke sa, utan vi vilja tjana Her- 
ren.”’ 

22 Da sade Josua till folket: ‘‘T 
aren nu sjalfva vittnen mot eder, att 
I hafven utvalt Herren at eder for 
a tjana honom.’’ De svarade: 
‘ a a? 


23 Han sade: ‘‘Sa skaffen nu bort 
de frammande gudar, som I hafven 
bland eder, och béjen edra hjartan 
till Herren, Israels Gud.’’ 1 sam. 7:3. 

24 Folket svarade Josua: ‘‘Herren, 
var Gud, vilja vi tjana och hans rést 
vilja vi hora.’”’ 


25 Sa slot. da Josua pa den dagen 
ett forbund med folket och férelade 
dem lag och ratt i Sikem. 

26 Och Josua upptecknade allt 
detta i Guds lagbok. Och han tog en 
stor sten och reste upp den dir, under 
eken, som stod vid Herrens helgedom. 

1 Mos. 35: 4. Dom. 9:6. 

27 Och Josua sade till allt folket: 
‘Se, denna sten skall vara vittne 
mot oss, ty den har hért alla de ord, 
som. Herren har talat med oss; den 
skall vara vittne mot eder, pA det 
att I icke man férneka eder Gud.”’ 

28 Sedan lat Josua folket ga, hvar 
och en till sin arfvedel. Dom. 2:6. 


29 En tid harefter dog Herrens 
tjanare Josua, Nuns son, ett hundra 
tio 4r gammal. Dom. 2:8 f. 

30 Och man begrof honom pa hans 
arfvedels omrdde, i Timnat-Sera i 
Efraims bergsbygd, norr om berget 
Gaas. Jos. 19: 50. 
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81 Och Israel tjinade Herren sa 
linge Josua lefde och sa lange de 
Aldste lefde, som voro kvar efter Jo- 
sua och som visste af alla de gar- 
ningar Herren hade gjort for Israel. 


32 Och Josefs ben, som Israels 
barn hade fért upp ur Egypten, be- 
grofvo de i Sikem, pa det jordstycke, 
som Jakob hade képt af Hamors, 
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Sikems faders, barn for hundra ke- 

sitor; Josefs barn fingo detta till arf- 

vedel. 1 Mos. 33: 19. 
48: 22, 60:25, 2 Mos. 18:19. Apg. 7:16. 


83 Och Eleasar, Arons son, dog, 
och man begrof honom i hans son 
Pinehas’ stad, Gibea, som hade blif- 
vit denne gifven i Efraims bergs- 


bygd. 


Domareboken. 


1 Kapitlet. 


Terdeliternas strider med kananéerna efter 
Josuas dod. 


Fitter Josuas déd fragade Israels 
barn Herren och sade: ‘‘Hvem 
bland oss skall férst draga upp mot 
kananéerna och strida mot dem?”’ 
Dom. 20: 18. 
2 Herren sade: ‘‘Juda skall géra 
det; se, jag har gifvit landet i hans 


3 Da sade Juda till sin broder Si- 
meon: ‘Drag upp med mig in i min 
arfslott och lat oss strida mot kana- 
néerna, sa skall jag sedan taga med 
dig in i din arfslott.’” Sa tagade da 
Simeon med honom. ‘he 

4 Nar nu Juda cee dit upp, gaf 
Herren kananéerna och perisseerna 1 
deras hand, sa att de slogo dem vid 
Besek, tio tusen man. 

5 Ty vid Besek traffade de pa 
Adoni-Besek och stridde mot honom 

och slogo sé kananéerna och perissé- 


erna. 

6 Och Adoni-Besek flydde, men de 
jagade efter honom och grepo honom 
och héggo af honom hans tummar 
och stortar. DAY 

7. DA sade Adoni-Besek: ‘‘Sjuttio 
konungar med afhuggna tummar och 
stortar himtade upp smulorna under 
mitt bord; efter mina garningar har 
Gud nu vedergillt mig.’’ Sedan for- 
de de honom till Jerusalem, och dar 
dog han. 2 Mos. 21: 23 f. 


8 Men Juda barn belagrade Jeru- 
salem och intogo det och slogo dess 
invanare med svardsegg; darefter 
satte de eld pa staden. 


9 Sedan drogo Juda barn ned for att 
strida mot de kananéer, som bodde i 
Bergsbygden, i Sydlandet och i Lag- 
landet. 

10 Och Juda tagade aAstad mot de 
kananéer, som bodde i Hebron—hvil- 
ket fordom hette Kirjat-Arba—och 
de slogo Sesai, Ahiman och Talmai. 

Jos: 10:36 f. 11:21. 15:18 £. 

11 Darifran tagade de astad mot 
Debirs invanare. Men Debir hette 
fordom Kirjat-Sefer. Joslin t. 

12 Och Kaleb sade: «At den som 
angriper Kirjat-Sefer och intager det 
vill jag gifva min dotter Aksa till 
hustru.”’ 

13 Nar da Otniel, son till Kenas, 
Kalebs yngre broder, intog det, sa 
gaf han honom sin dotter Aksa till 


hustru. 

14 Och da hon kom till honom, in- 
talade hon honom att begara ett 
pagers Akermark af hennes fader; 
och hon steg hastigt ned fran asnan. 
Da sade Kaleb till henne: ‘‘Hvad 
onskar du?”’ 

15 Hon sade till honom: ‘‘Lat mig 
fa en afskedsskink, eftersom du har 
bortgift mig till det torra Sydlandet; 
gif mig vattenkallor.’’ Da gaf Ka- 
ee henne I[llitkallorna och Tatitkal- 
orna. 


16 Och kainéens, Moses svarfa- 
ders, barn hade dragit upp fran 
Palmstaden med Juda barn till Juda 
dken, sdder om Arad; de gingo astad 
och bosatte sig bland folket dar. 

2 Mos: 18:1. 4 Mos. 10: 29 f. 24: 21. 5 Mos. 34: 8. 
Dom. 4:11. 1 Sam. 15: 6. 


17 Men Juda tagade Astad med sin 
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broder Simeon, och de slogo de kana- 
néer, som bodde i Sefat; och de gaf- 
vo staden till spillo; s& fick den nam- 
net Horma’*. 4 Mos. 21:8. 

18 Darefter intog Juda Gasa med 
dess omrade, Askelon med dess om- 
rade och Ekron med dess omrade. 

19 Och Herren var med Juda, sa 
att de intogo bergsbygden; ty de 
kunde icke fordrifva dem som -bodde 
i dalbygden, darfér att dessa hade 
stridsvagnar af jarn. Jos. 17:16, 18. 

20 Och de gafvo Hebron at Kaleb, 
sasom Mose hade sagt; och han for- 
dref darifran Anaks tre soner. 

4 Mos. 14:24. Jos.14:18f. 15:18. 

21 Men jebuséerna, som bodde i 
Jerusalem, blefvo icke férdrifna af 
Benjamins barn; darfor bodde ock 
jebuséerna kvar bland Benjamins 
barn i Jerusalem, sdsom de géra An- 
nu i dag. Jos. 15:63. 2Sam. 5: 6f. 


22 Sa drogo ock de som tillhérde 
Josefs hus upp till Betel, och Her- 
ren var med dem. 

23 Och de af Josefs hus lato be- 
speja Betel, hvilken stad fordom 
hette Lus. 1 Mos. 28: 19. 

24 Da fingo deras kunskapare se 
en man g& ut ur staden, och de sade 
till honom: ‘‘Visa oss, hvar vi kun- 
na komma in i staden, sa vilja vi 
sedan gora barmhiartighet med dig.’’ 

25 Nar han nu hade visat dem, 
hvar de kunde komma in i staden, 
slogo de stadens invanare med svards- 
egg; men den mannen och hela hans 
slakt lato de ga. 

26 Och mannen begaf sig till he- 
téernas land; dar byggde han en stad 
och gaf den namnet Lus, sésom den 
heter annu i dag. Jos. 16: 2: 


27 Men Manasse intog icke Bet- 
Sean med underlydande orter, ej hel- 
ler Taanak med underlydande orter; 
och ej heller fordrefvo de invanarna 
i Dor och darunder lydande orter, ej 
heller invanarna i Jibleam och dar- 
under lydande orter, ej heller inva- 
narna i Megiddo och darunder lydan- 
de orter, utan kananéerna formadde 
halla sig kvar dar i landet. 

Jos. 17:11 £. 

28 Nar sedan israeliterna blefvo 
de starkare, lato de kananéerna blifva 
arbetspliktiga under sig; de férdref- 
vo dem icke heller da. 

* Se noten till 4 Mos, 21: 3. 
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29 Icke heller férdref Efraim de 
kananéer, som bodde i Geser, utan 
kananéerna bodde kvar bland dem 
dar i Geser. : Jos. 16: 10. 


80. Sebulon fordref icke invanarna 
i Kitron och invanarna i Nahalol, 
utan kananéerna bodde kvar bland 
dem, men blefvo arbetspliktiga un- 
der dem. 


81 Aser fordref icke invanarna i 
Acko eller invanarna i Sidon, ej heller 
demi Alab, Aksib, Helba, Afik och 
Rehob. 

32 Allts& bodde aseriterna bland 
kananéerna, landets gamla inbygga- 
re; ty de férdrefvo dem icke. 


88 Naftali fordref icke invanarna 
i Bet-Semes, ej heller invanarna i 
Bet-Anat, utan bodde bland kanané- 
erna, landets gamla inbyggare; men 
invanarna i Bet-Semes och Bet-Anat 
blefvo arbetspliktiga at dem. 


384 Men amoréerna trangde undan 
Dans barn till bergsbygden, ty de 
tillstadde dem icke att ones ned 
till dalbygden, 

_385 Och amoréerna formadde halla 
sig kvar i Har-Heres, Ajalon och 
Saalbim; men Josefs barns hand blef 
tung 6fver dem, sa att de blefvo ar- 
betspliktiga under dessa. 

36 Och amoréernas omrade strack- 
te sig fran Skorpionhdéjden, fran Sela 
vidare uppat. 


2 Kapitlet. 


Besiraffining af Israels ohdrsamhet. 
stdndet under domaretiden. 


()ch Herrens angel kom fran Gilgal 

upp. till Bokim. Och han sade: 
“‘Jag forde eder upp ur Egypten och 
lat eder komma in i det land, som 
jag med ed lofvat at edra fader, och 
jag sade: ‘Jag skall icke bryta mitt 
forbund med eder till evig tid. 

1 Mos. 15:18. 17: 7f. 5 Mos. 29: 14 f. 

2 I ater skolen icke sluta forbund 
med detta lands inbyggare, utan I 
skolen bryta ned deras altaren.’? Men 
I hafven icke hért min rést. — Hvad 
hafven I da gjort! 2 Mos. 28: 82 £. 
84:12 f. 4 Mos. 83:52. 5 Mos. 7:2f. 12:38. 

8 Darfor sager jag nu ock: Jag 
vill icke forjaga dem fér eder, utan 
de skola tranga eder i sidorna, och 
deras gudar skola blifva eder till en 
snara’.’”’ 5 Mos. 7:16. Jos. 28: 13. 


Till- 
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4 Da Herrens angel hade talat 
dessa ord till alla Israels barn, brast 
folket ut i grat. 

5 Och de gafvo det stallet namnet 
Bokim*; och de offrade dar at Her- 
ren. 


6 Det var namligen sa, att nar Jo- 
sua hade latit folket ga, begafvo sig 
Israels barn hvar och en till sin arf- 
vedel for att taga landet i besittning. 


Jos. 24. 28. 

7 Och folket. tjanade Herren sa 
lange Josua lefde och sa lange de 
aldste lefde, som voro kvar efter Jo- 
sua, dessa som hade sett alla de stora 
garningar Herren hade gjort for Is- 
rael. F Jos. 24: 31. 

8 Men Herrens tjanare Josua, 
Nuns son, dog, nar han var ett hund- 
ra tio dr gammal. Jos, 24: 29 £. 

Och man begrof honom pa hans 
arfvedels omrade i Timnat-Heres i 
Efraims bergsbygd, norr om berget 
Gaas. 

10. Nar sedan ocksa hela det slak- 
tet blifvit samladt till sina fader, 
kom ett annat slakte upp efter dem, 
ett som icke visste af Herren eller 
de garningar, som han hade gjort for 
Israel. 5 Mos. 31: 16. 

11. Da gjorde Israels barn hvad 
ondt var i Herrens 6gon och tjanade 


Baalerna. 
4 Mos. 25:3. Dom. 8:33. -2 Kon. 1: 2, 6. 


12 De 6fvergafvo Herren, sina fa- 
ders Gud, som hade fort dem ut ur 
Egyptens land, och foljde efter andra 
aa af de folks gudar, som bodde 
omkring dem, och dessa tillbado de; 
darmed fortoérnade de Herren. 

13 Ty nar de sa 6fvergafvo Her- 
ren och tjainade Baal och Astarterna, 


Dom. 10:6f. 1 Sam. 31:10. 1 Kon, 11:5, 33. 
2 Kon. 23: 


14 upptandes Herrens vrede mot 
Israel, och han gaf dem i plundrares 
hand, och dessa _utplundrade dem; 
han salde dem i deras fienders hand 
dar rundt omkring, sa att de icke 
‘mer kunde st& emot sina fiender. 

Dom. 3:8. 4:2. Ps. 44:13. Jes. 50:1. 

15 Hvarhelst de drogo ut, var Her- 
rens hand emot dem, sa att de kom- 
mo i olycka, sasom Herren hade sagt 
och sasom Herren svurit att det skul- 
le ga dem, och de kommo i stor néd. 

8 Mos. 26:17, 33. 5 Mos. 28: 15 f. 

16 D& lat Herren domare uppsta, 
som fralste dem ur deras plundrares 
hand. Dom. 3:9 £., 15. 

*D. #4, de gratandes plats. 
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17 Men de horde icke heller pa 
sina domare, utan lupo i horeri efter 
andra gudar och tillbado dem; de ve- 
ko med hast af ifran den vag, som 
deras fader hade vandrat i lydnad 
for Herrens bud, och gijorde icke sa- 
som de. 


18 Da nu Herren alltsa lat domare 
uppsta bland dem, sa var han med do- 
maren och fralste dem ur deras fien- 
ders hand, s& lange domaren lefde; ty 
vid deras jammer 6fver dem som for- 
tryckte och plagade dem férbarmade 
sig Herren. . Dom. 10:16. 

19 Men nar domaren dog, vande 
de tillbaka och togo sig till hvad for- 
darfligt var 4nnu mer an deras fader, 
sa att de fdljde efter andra gudar 
och tjanade och tillbado dem; de af- 
stodo icke fran sina garningar och 
sin hardnackenhet. 

20 Darfér upptandes Herrens vrede 
mot Israel, sa att han sade: ‘‘Efter- 
som detta folk har 6fvertradt det 
férbund, som jag stadgade for deras 
fader, och icke har velat hora min 
rost, 

21 s& skall icke heller jag hadan- 
efter fordrifva for dem en enda man 
af de folk, som Josua, nar han dog, 
lamnade efter sig; 

22 ty jag skall med dem satta Is- 
rael pa prof, om de vilja halla Her- 
rens vag och vandra darpa, sasom 
deras fader hallit den, eller icke vil- 
ja.”’ Dom. 3: 4. 

23 Allts&é lat Herren dessa folk 
blifva kvar och férdref dem icke 
ped hag han gaf dem icke i Josuas 

and. 


3 Kapitlet. 
Otniel, Ehud och Samgar. 


Dess2 voro de folk, som Herren lat 
blifva kvar fér att genom dem 
satta Israel pa prof, alla de israeliter 
namligen, som icke varit med om 
alla krigen i Kanaan 5 Mos. 7: 22 

2 ~—allenast p& det att dessa Isra- 
els barns efterkommande skulle fa 
vara med om sadana, for att han sa 
skulle lara dem hvad. krig var, dock 
allenast dem, som forut icke varit 
med om sadana—: 

3 filistéernas fem hofdingar och 
alla kananéer och sidonier samt de 
hivéer, som bodde i Libanons bergs- 


KAP. 3:4, 


bygd, fran berget Baal-Hermon anda 
dit dar vagen gar till Hamat. 
Jos. 18: 2 f. 

4 Med dessa ville Herren satta Is- 
rael pa prof, s& att han skulle for- 
nimma, om de ville héra de bud, som 
han hade gifvit deras fader genom 

ose. 5 Mos. 8:2. Dom. 2: 22. 

5 Da nu Israels barn bodde ibland 
kananéerna, hetéerna, amoréerna, 
perisséerna, hivéerna och jebuséerna, 

6 togo de deras déttrar till hustrur 
at sig och gafvo sina déttrar a deras 
soéner och tjanade deras gudar. 

2 Mos, 23:32. 34:16. 5 Mos. 7:3 f. 


7 Sa gijorde da Israels barn hvad 
ondt var i Herrens 6gon och glomde 
Herren, sin Gud, och tjanade Baaler- 
na och Aserorna. 

8 D&A upptandes Herrens vrede 
mot Israel, och han salde dem i Ku- 
san-Risataims hand, konungens i 
Aram-Naharaim; och Israels barn 
aes tjana Kusan-Risataim i atta 


i 

9 Men Israels barn ropade till Her- 
ren, och Herren lat da bland Israels 
barn en fralsare uppsta, som fralste 
dem, nimligen Otniel, son till Kenas, 
Kalebs yngre broder. : 

10 Herrens ande kom 6fver honom, 
och han blef domare i Israel, och nar 
han drog ut till strid, gaf Herren 
Kusan-Risataim, konungen i Aram, i 
hans hand, s& att hans hand blef 
Kusan-Risataim 6fvermgktig. 

11 Och landet hade nu ro i fyrtio 
ar; si dog Otniel, Kenas’ son. 

Dom. 8: 28. 


12 Men Israels barn gjorde ater 
hvad ondt var i Herrens 6gon; da gaf 
Herren Eglon, konungen i Moab, 
makt 6fver Israel, eftersom de gjor- 
de hvad ondt var i Herrens 6gon. 

13 Denne férenade med sig Am- 
mons barn och Amalek; sedan tagade 
han Astad och slog Israel, hvarefter 
de intogo Palmstaden. 

14 Och Israels barn maste nu tja- 
na Eglon, konungen i Moab, i ader- 
ton ar. 


15 Men Israels barn ropade till Her- 
ren, och Herren lat da bland dem en 
fralsare uppsta, Ehud, Geras. son, 
benjaminiten, en vansterhandt man. 
Nar Israels barn genom honom skulle 
sinda sina skanker till Eglon, ko- 
nungen i Moab, 
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16 gjorde sig Ehud ett tveeggadt 
svard, en fot langt; och han band detta 
under sina klader vid sin hégra land. 

17 Sa 6fverlamnade han skankerna 
till Eglon, konungen i Moab. Men 
Eglon var en mycket fet man. : 

18 Nar han nu hade 6fverlamnat 
skankerna, lit han folket, som burit 
skankerna, ga sin vag. 

19 Men sjalf vande han tillbaka 
fran Belatesplatsen vid Gilgal och 
lat saga: ‘‘Jag har ett hemligt aren- 
de till dig, o konung.’’ Nar denne 
da sade: ‘‘Lamnen oss i ro’’, gingo 
alla de som stodo omkring honom ut 
darifran. 

20 Da Ehud s& hade kommit in till 
honom, dar han satt i sommarsalen, 
som han hade for sig allena, sade 
Ehud: ‘Jag har ett ord fran Gud 
att saga dig.’’ Da stod han upp fran 
sin stol. 

21 Men Ehud rackte ut sin vanstra 
hand och tog svardet fran sin hogra 
land och stétte det i hans buk, 

22 s& att ock fastet foljde med in 
efter klingan, och klingan omslots af 
fettet, ty han drog icke ut svardet 
ur hans buk. Sedan gick han ut i 
forsalen. 

23 Nar Ehud sé hade kommit uti 
forhallen, stangde han igen dorrarna 
till salen efter sig och riglade dem. 

24 Da han nu hade gatt ut, kom 
hoffolket, och nar de fingo se, att 
dorrarna till salen voro riglade, sa 
tankte de: ‘‘Fdrvisso har han nagot 
afsides bestyr 1 sin sommarkamma- 

i 1Sam. 24: 4. 

25 Men sedan de hade vantat lange 
och val, utan att han 4nda d6ppnade 
dérrarna till salen, togo de nyckeln 
och 6ppnade sjalfva, och se, da lag 
deras herre dod dar pa golfvet. 

26 Men Ehud hade flytt undan, 
medan de sa dréjde; han hade redan 
hunnit férbi Belatesplatsen och flyd- 
de nu undan till Seira. 

27 Och sé snart han hade kommit 
hem, lat han st6ta i basun i Efraims 
bergsbygd; da drogo Israels barn ned 
fran bergsbygden med honom i spet- 
sen for sig. 

28 Och han sade till dem: ‘‘Féljen 
efter mig, ty Herren har gifvit edra 
fiender, moabiterna, i eder hand.’’ 
Da drogo de efter honom langre ned 
och besatte vadstallena ofver Jordan 
- moabiterna och lato ingen komma 

ver, 
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29 Dar slogo de d& moabiterna, vid 
pass tio tusen man, allesammans an- 
senligt och tappert folk; icke en enda 
kom undan. , 

30 Sa blef Moab da kufvadt under 
Israels hand. Och landet hade nu ro 
i Attio ar. 


31 Efter honom kom Samgar, Anats 
son; han slog sex hundra filisteer med 
en oxpik. Ocksa han fralste Israel. 


4 Kapitlet 


Baraks seger ofver Sisera. Siseras 
déd for Jaels hand. 


Me Israels barn gjorde ater hvad 
ondt var i Herrens 6gon, nar 
Ehud var dod. 

2 Da salde Herren dem i Jabins 
hand, den kananeiske konungens, 
som regerade i Hasor. Hans harhéf- 
vitsman var Sisera, och denne bodde 
i Haroset-Haggoim. 

Jos. 11:10. 1 Sam. 12: 9. 

3 Och Israels barn ropade till Her- 
ren; ty han hade nio hundra strids- 
vagnar af jarn, och han fortryckte 
Israels barn valdsamt i tjugu ar. 


Debora. 


4 Men Debora, en profetissa, Lap- 
pidots hustru, var pa den tiden do- 
marinna i Israel. 

5 Hon plagade sitta under Debora- 

almen mellan Rama och Betel i 
Ffraims bergsbygd, och Israels barn 
drogo dit upp till henne, for att hon 
skulle falla dom. 

6 Hon sande nu och lat kalla till 
sig Barak, Abinoams son, fran Kedes 
i Naftali och sade till honom: ‘‘Se, 
Herren, Israels Gud, bjuder: Drag 
Astad upp pa berget Tabor och tag 
med dig tio tusen man af Naftali 
barn och Sebulons barn. Hebr. 11: 32. 

7 Ty jag vill draga Sisera, Jabins 
hirhéfvitsman, med hans vagnar och 
skaror, till dig vid backen Kison och 
sa gifva honom i din hand.’’ 

8 Barak sade till henne: ‘‘Om du 

ar med mig, sa gar jag, men om du 
icke gar med mig, sa gar icke heller 

a et 
: 5 Da svarade hon: ‘‘Ja, jag skall 

& med dig; dock skall aran da icke 
blifva din pa den vag du nu gar, utan 
Herren skall salja Siserai en kvinnas 
hand.’’ Sa stod Debora upp och gick 
_ med Barak till Kedes. 


KAP. 4; 21, 


10 Da uppbadade Barak Sebulon 
och Naftali till Kedes, och tio tusen 
man féljde honom dit upp; Debora 
gick ock dit upp med honom. 

11 Men kainéen Heber hade. skilt 
sig fran de 6friga kainéerna, Hobabs, 
Moses svarfaders, barn; och han hade 
sina taltplatser Anda till terebinten i 
Saannim vid Kedes. 

4 Mos. 10: 29. Dom..1: 16. 


12 Och man berattade for Sisera, 
att Barak, Abinoams son, hade dra- 
git upp pa berget Tabor. 

13 Da uppbadade Sisera alla sina 
stridsvagnar, nio hundra vagnar af 
jarn, dartill ock allt folk han hade, 
att draga fran Haroset-Haggoim till 
backen Kison. 

14 Men Debora sade till Barak: 
“Sta upp, ty detta ar den dag, pa 
hvilken Herren har gifvit Sisera i din 
hand; se, Herren har dragit ut fram- 
for dig.’’ SA drog d& Barak ned 
fran berget Tabor, och tio tusen man 
féljde honom. 

15 Och Herren sande forvirring 
ofver Sisera och alla hans vagnar 
och hela hans har, s& att de veko 
tillbaka for Baraks svard; och Sisera 
steg ned fran sin vagn och flydde till 
fots. ; Ps. 83: 10. 

16 Och Barak jagade efter vagn- 
narna och haren anda till Haroset- 
Haggoim. Och hela Siseras har foll 
set svirdsegg; icke en enda kom un- 

an. 


17 Men Sisera hade under flykten 
styrt sina steg till Jaels, kainéen 
Hebers hustrus, talt; ty vanskap 
radde mellan Jabin, konungeni Hasor, 
och kainéen Hebers hus. 

18 Da gick Jael ut emot Sisera 
och sade till honom: ‘‘Kom in, min 
herre, kom in till mig, frukta icke.”’ 
$4 gick han da in till henne i taltet, 
och hon héljde 6fver honom med ett 
tacke. 

19 Och han sade till henne: ‘‘Gif 
mig litet vatten att dricka, ty jag ar 
torstig.’’ Da& 6ppnade hon mjolk- 
karlet och gaf honom att dricka och 
hdljde sedan ater 6fver honom. 

20 Och han sade till henne: ‘‘Stall 
dig vid ingangen till taltet; och kom- 
mer nagon och fragar dig, om nagon 
ar har, sa svara neh 77 

21. Men Jael, Hebers hustru, grep 
en taltplugg och tog en hammare i 
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sin hand, gick darpa sakta in till ho- 
nom och slog pluggen genom tinning- 
en pa honom, sa att den gick ned i 
marken. Sa dog han, dar han lag 
forsankt i tung s6mn och medtagen 
af trotthet. 

22 Isamma stund kom Barak ja- 
gande efter Sisera; da gick Jael ut 
emot honom och sade till honom: 
“Kom hit, sa skall jag visa dig den 
man, som du soker.’’ Nar han da 
gick in till henne, fick han se Sisera 
ligga déd dar, med taltpluggen ge- 
nom tinningen. : 


23. Sa lat Gud pa den dagen Jabin, 
konungen i Kanaan, blifva kufvad af 
Israels barn. 

24 Och Israels barns hand hvilade 
allt tyngre och tyngre pa Jabin, ko- 
nungen i Kanaan; och till slut utro- 
tade de Jabin, konungen i Kanaan. 


5. Kapitlet. 
Debdoras och Baraks segersdng. 


D2 sjongo Debora och Barak, Abi- 
noams son, denna sang: 


2 Lofven Herren, att anforare foér- 
de an i Israel, 
att folket villigt foljde dem! 
Dom. 4: 10. 


8 Horen, I konungar; lyssnen, I 
furstar. 
Till Herrens dra vill jag, vill jag 


sjunga, 
lofsiga Herren, Israels Gud. 


4 Herre, nar du drog ut fran Seir, 
nar du gick fram ifran Edoms mark, 
da bafvade jorden, da utgét himme- 

len sina fldden, 
da utgéto molnen vatten; 
2 Mos. 19:16 f. 5 Mos. 2:3 f. 33:2. Ps. 68:8 £. 
hh 8s 972 62 IAS, 
5 bergen skalfde for Herrens an- 


sikte, 
ja, Sinai skalfde for Herrens, Israels 
Guds, ansikte. 


6 I Samgars, Anats sons, dagar, 
i Jaels dagar, da lago vagarna ofver- 
gifna; 
vandrarna maste ga svara omvagar. 
Dom. 3: 31.” : 
7 Inga styresmién funnos i Israel, 
nej, inga funnos, 
férran jag, Debora, uppstod, 
-uppstod sasom en. moder i Israel. - 
Dom. 4: 4. : ? 
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8 Man valde sig nya gudar; 
da stod kriget for portarna. 
Men ingen skéld var att se och intet 


i spjut : 
bland de fyrtio tusen i Israel. 
5 Mos. 32:17. 1 Sam. 13: 19 f. 


9 Mitt hjarta tillhor Israels hof- 


dingar 
och dem bland folket, som villigt f6lj- 
de dem; ja, lofven Herren. 
10 I som riden pa glansande asnin- 
nor, 
I som sitten pa edra mattor 
och Isom gan pa vagen, talen har- 


om. 
11. Nar man hor de bytesskiftan- 
des rop mellan vattningsstal- 


ena 

da lofprisar man dar Herrens ratt- 
fardiga garningar,- 

Sater been af hans styrelse i Is- 
rael. 


Da drog Herrens folk ned till por- 


arna. 
12 Upp, upp, Debora! 
Upp, upp, sjung en sang! 
Sta upp, Barak; tag. dig fangar, du 
Abinoams son. 


13 Da gaf folket, den aterstod som 
fanns, anforarskapet at de 
tappre, 

och Herren gaf anforarskapet 6fver 
hjaltarna at mig. 

14 Fran Efraim kommo de som 
rotfast sig i Amaleks land; 

efter dig kom Benjamin och blandade 
sig med dina skaror. 
Fran Makir drogo héfdingar ned 
och fran Sebulon min, som buro an- 
forarstaf. 
Jos. 17: 1.. Dom. 12: 15. 

15 Och furstarna i Isaskar sloto 

sig till Debora; 
och likasom Isaskar s& gjorde Barak; 
ned i dalen skyndade man i dennes 


spar. 

Vid Rubens bickar hdllos stora 
radslag. 

16 Men hvarfor satt du kvar i din 
inhagnad 


och horde pa herdepiporna? 
Ja, vid Rubens backar hdllos stora 
_Sfverlaggningar. p 
17 Gilead stannade pa andra sidan 


Jordan. 
Och Dan—hvarfér dréjer han kvar 
vid skeppen? ‘ : 
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Aser satt kvar vid hafvets strand, 
han stannade vid sina vikar. 
Jos..18:24f. 19:24 f., 40 f. 
18 Men Sebulon var ett folk, som 
prisgaf sitt lif At déden, : 
sa ock Naftali, pa hdjderna vid strids- 
faltet. 


19 Konungar kommo och stridde, 
ja, da stridde Kanaans konungar 
vid Taanak, invid Megiddos vatten; 
men byte af silfver vunno de icke. 
20 an himmelen foérdes'strid, 
stjarnorna stridde fran sina banor 
mot Sisera. 
2 Mos. 14:24 f. Jos. 10:12 f. Dom: 4:15. 
21 Backen Kison ryckte dem bort, 
den urgamla backen, backen Kison. 
Ga fram, min sjail, med makt! 
Dom. 4: 13. 
22. Da stampade hastarnas hofvar, 
nar de tappra ryttarna jagade, jaga- 
de bort. 


23 Forbannen Meros, sager Her- 
rens angel, 
ja, forbannen dess inbyggare, 
darfér att de icke kommo Herren till 


hjalp, 
Herren till hjalp bland hjaltarna. 


24 Valsignad framfér andra kvin- 
nor vare Jael, 
kainéen Hebers hustru, 
ja, valsignad framfor andra kvinnor, 
som bo i talt! Dom.t4217£. 
25 Vatten begarde han; da gaf hon 
honom mjolk, 
tjockmjolk bar hon fram i hégtids- 
skale 


n. > 
-26 Hon. rackte ut sin hand efter 
taltpluggen, 
sin hégra hand efter arbetshamma- 
ren; 
och hon slog Sisera med hammaren 
7 och krossade hans hufvud, 
hon soénderslog hans tinning och ge- 
nomborrade den. 
27 For hennes foétter sjonk han 
ned, foll han, -blef liggande; 
ja, for hennes fétter sjonk han ned 
och foll; —° 
dar han sjonk ned, dar féll han, sarad 
; till déds. 


- 28 Ut genom fonstret skadade hon 
a och ropade hoégt, 

Siseras moder, ut genom gallret: 
_“Avarfor drojer hans vagn att kom- 


ma? 
Hvarfor aro hans vagnshistars fétter 
; sa senfardiga?’’ 


KAP. 6: 8. 


29 De visaste bland hennes furstin- 
nor svara, 
medan hon for sig sjalf upprepar sin 


raga: 
30 ‘‘Forvisso hafva de vunnit byte, 
som de nu utskifta: 
en flicka, ja, tvA flickor at hvarje 


man, 

byte af mangfargade tygstycken at 
Sisera, 

byte af mang fargade tygstycken, tyg 
i brokig vafnad; 

en mangfargad duk, ja, tva i Bee 
vafnad. for da fangnas hal- 


sar. 


31 Sa ma alla dina fiender foérgas, 
o Herre. 
Men de som 4lska honom, de likna 
solen, nar den gar upp i sin 
hjaltekraft. 


Och landet hade nu ro i fyrtio ar. 
Ps. 19:6. Matt, 13: 43. 


6 Kapitlet. 


Gideons kallelse och begynnelsen af hans 
verksamhet. : 


en da Israels barn gjorde hvad 
ondt var i Herrens ogon, gaf 
Herren dem i Midjans hand, i sju ar. 

2 Och Midjans hand blef Israel sa 
o6fvermaktig, att Israels barn till 
skydd mot Midjan gjorde sig de halor, 
som 4ro att se i bergen, sa ock grot- 
torna och bergfastena. 

8. Sa ofta israeliterna hade satt, 
kommo midjaniterna, amalekiterna 
och ésterlanningarna dragande upp 
emot dem. 5 Mos. 28: 33. 

4 Och de lagrade sig dar och of- 
verféllo dem och férdirfvade landets 
groéda anda fram emot Gasa; de lam- 
nade inga lifsmedel kvar i Israel, 
inga far, oxar eller asnor. 

5 Ty de drogo dit upp med sin bo- 
skap och sina talt och kommo sa tal- 
rika som grashoppor; de sjalfva och 
deras kameler voro orakneliga; och 
de kommo in i landet for att fordarf- 
va det. 

6 S& kom Israel i stort elande ge- 
nom Midjan; da ropade Israels barn 
till Herren. 

7 Och nar Israels barn sa ropade 
till Herren for Midjans skull, 

8 sande Herren en profet till Isra- 
els barn. Denne sade tilldem: ‘‘Sa 
sager Herren, Israels Gud: Jag sjalf 
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har fort eder upp ur Egypten och 
hamtat eder ut ur traldomshuset. 

9 Jag har raddat eder fran egyp- 
tiernas hand och fran alla edra for- 
tryckares hand; jag har forjagat 
dem for eder och gifvit eder deras 
land. 

10 Och jag sade till eder: Jag ar 
Herren, aber Gud; I skolen icke fruk- 
ta de gudar, som d 
na, i hvilkas land 
den icke min rost.”’ 


kas af amoréer- 
bon. Men I hor- 
2 Kon. 17: 85, 88 f. 


11 Och Herrens angel kom och 
satte sig under terebinten vid Ofra, 
som tillhérde abiesriten Joas; dennes 
son Gideon héll da pa att klappa ut 
hvete i vinpressen for att barga det 
undan Midjan. 

12 Fér honom uppenbarade sig nu 
Herrens angel och sade till honom: 
‘‘Herren ar med dig, du tappre strids- 
man.’’ 

13 Gideon svarade honom: ‘‘Ack 
min herre, om Herren ar med oss, 
hvarfoér har da allt detta kommit 6f- 
ver oss? Och hvar dro alla hans un- 
der, om hvilka vara fader hafva for- 
taljt for oss och sagt: ‘Se, Herren 
har fo6rt oss upp ur Egypten’? Nu 
har ju Herren forskjutit oss och gif- 
vit oss i Midjans vald.”’ 2 Mos. 12: 14. 

14 Da vande sig Herren till honom 
och sade: ‘‘Ga dastad i denna din 
kraft och frals Israel ur Midjans 
vald; se, jag har sandt dig.”’ 

Hebr. 11: 32 f. 

15 Han svarade honom: ‘‘Ack Her- 
re, hvarmed kan jag fralsa Israel? 
Min att ar ju den oansenligaste i Ma- 
nasse och jag sjalf denringaste i min 
faders hus.’’ 

16 Herren sade till honom: ‘‘Jag 
vill vara med dig, sa att du skall 
sla Midjan, sdsom vore det en enda 
man.”’ 2 Mos. 8: 12. 

17 Men han svarade honom: ‘‘Om 
jag har funnit nad for dina 6gon, sa 

at mig fa ett tecken att det ar du 
som talar med mig. 
18 Ga icke bort harifran, forran 
jag kommit tillbaka till dig och him- 
tat ut min offergafva och lagt fram 
den for dig.’’ Han sade: ‘Jag vill 
stanna, till dess du kommer igen.”’ 


19 Da gick Gideon in och tillredde 
en killing, 4fvensom osyradt bréd af 
en efa mjél; darefter lade han kéttet 
i en korg och hallde spadet i en kru- 
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| ka; sedan bar han ut det till honom 
| under terebinten och satte fram det. 


20 Men Guds angel sade till honom: 
“Tag kéttet och det osyrade brédet 
och lagg det p& berghallen dar och 
gjut spadet dardfver.’’ Och han 
gjorde sa. 

21 Och Herrens angel rackte ut 
stafven, som han hadei sin hand, och 
rérde med dess anda vid kéttet och 
det osyrade brédet; da kom eld ut ur 
klippan och fértarde kéttet och det 
osyrade brédet, och darvid forsvann 
Herrens angel ur hans asyn. 

3 Mos. 9:24. 1 Kon. 18:38 f. 2 Kron, 7:1. 

22 Da sag Gideon, att det var Her- 
rens Angel. Och Gideon sade: ‘‘Ve 
mig, Herre, Herre, eftersom jag nu 
har sett Herrens angel ansikte mot 
ansikte!’’ 2 Mos. 38:20£. Dom. 13: 22. 

23 Men Herren sade till honom: 
“Frid vare med dig, frukta icke; du 
skall icke do.”’ 

24 Da byggde Gideon dar ett altare 
4t Herren och kallade det Herren 
ar frid; det finnes kvar annu i dag 
i det abiesritiska Ofra. 


25 Den natten sade Herren till ho- 
nom: ‘‘Tag den tjur, som tillhor din 
fader, och den andra sjuariga tjuren. 
Rif sedan ned det Baalsaltare, som 
tillhér din fader, och hugg sdnder 
Aseran, som star darinvid. 

5 Mos. 7:5. 

26 Bygg darefter upp ett altare at 
Herren, din Gud, ofverst pa denna 
fasta plats och tillred det pa Ofligt 
satt; tag sa den andra tjuren och off- 
ra den till brannoffer pa styckena af 
Aseran, som du har huggit sénder.’’ 

27 Da tog Gideon tio man af sina 
tjanare och gjorde sdésom Herren 
hade sagt till honom. Men eftersom 
han fruktade att géra det om dagen, 
af radsla f6r sin faders hus och for 
mannen i staden, s& gjorde han det 
om natten. — 

28 Bittida foljande morgon fingo 
nu mannen i staden se, att Baals al- 
tare lag nedbrutet, att Aseran dar- 
invid var sénderhuggen, och att den 
andra tjuren blifvit offrad s&asom 
eee pa det nyuppbyggda alta- 


ret. 

29 Da sade de till hvarandra: 
“Hvem har gjort detta?’’ Och nar 
de fragade och gjorde efterforsk- 
ningar, fingo de veta, att Gideon, 
Joas’ son, hade gjort det. 
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30 DA sade minnen i staden till 
Joas: ‘‘Fér din son hit ut, han maste 
dé; ty han har brutit ned Baals alta- 
re, och han har ock huggit sénder Ase- 
ran, som stod darinvid.’’ 

31 Men Joas svarade alla som sto- 
do omkring honom: ‘‘Viljen I utfora 
Baals sak, viljen I komma honom till 
hjalp? Den som vill utféra hans sak, 
han skall blifva dédad innan nasta 
morgon. Ar han Gud, sa utfore han 
sjalf sin sak, eftersom denne har 
brutit ned hans altare.’’ 1 Kon. 18:21. 

32 Haraf kallade man honom da 
Jerubbaal, idet man sade: ‘‘Baal 
utfére sin sak* mot honon, efter- 
som han har brutit ned hans altare.’’ 

Dom. 7: 1. 


83 Och midjaniterna, amalekiter- 
na och ésterlanningarna hade alla till- 
hopa forsamlat sig och gatt dfver flo- 
len och lagrat sig i Jisreels dal. 

34 Men Gideon hade blifvit be- 
kladd med Herrens andes kraft; han 
stétte i basun, och abiesriterna for- 
samlade sig och féljde efter honom. 

1 Kron. 12:18. 2 Kron. 24:20. Luk. 24:49. 

35 Och han sinde omkring budba- 
rare i hela Manasse, s& att ock de 
éfriga forsamlade sig och foljde efter 
honom; likaledes sande han budbara- 
re till Aser, Sebulon och Naftali, och 
dessa drogo dA ocks4 upp, de andra 
till motes. 


36 Och Gideon sade till Gud: ‘‘Om 
du verkligen vill genom min hand 
fralsa Israel, sdsom du har sagt, sa 


se: 

87 jag lagger nu denna afklippta 
ull pa logen; ifall da dagg kommer 
allenast pa ullen, under det att mar- 
ken eljest dfverallt forblifver torr, 
d& vet jag, att du genom min hand 
skall | fralsa Israel, sAsom du har 


88 Och det skedde sf, ty nar han 
bittida dagen direfter kramade ur 
ullen, kunde han ur den pressa ut sa 
mycket dagg, att en hel skal blef 
full med vatten. 

39 Men Gideon sade till Gud: ‘‘Ma 

din vrede icke upptandas mot mig, 
dirfér att jag talar annu en enda 
gang. Lat mig fa forsdka blott en 
gang till med ullen: gér nu sa, att 
allenast ullen forblifver torr, under 
det att dagg kommer eljest dfverallt 
~ pa marken.”’ 1 Mos. 18: 80 £. 

* Hebr. jareb. 
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40 Och Gud gjorde sa den natten, 
allenast ullen var torr, men eljest 
fees dagg kommit 6fver allt p& mar- 

en. 


7 Kapitlet. 
Gideons seger fver midjaniternda. 


ittida foljande morgon drog Jerub- 
baal, det Ar Gideon, astad med 
allt folket, som féljde honom, och de 
lagrade sig vid Harodskallan; han 
hade dA midjaniternas lager norr om 
sig, fran Morehéjden ned i dalen. 
Dom. 6: 32. 

2 Men Herren sade till Gideon: 
“Folket, som foljt dig, ar for talrikt, 
fér att jag skulle vilja gifva Midjan 
i deras hand; ty Israel kunde da be- 
romma sig mot mig och saga: ‘Min 
egen hand har fralst mig.’ 

5 Mos. 8:17 f. 

3 Lat darfor nu utropa for folket 
och saga: Om nagon fruktar och ar 
raidd, sa ma han vanda tillbaka hem 
och skynda bort ifran Gileads berg.’’ 
DA vinde tjugutvA tusen man af fol- 
ket tillbaka, s& att allenast tio tusen 
man stannade kvar. 

5 Mos. 20:8. 1 Mack. 3: 56. 

4 Men Herren sade till Gideon: 
“Folket ar Annu for talrikt; for dem 
ned till vattnet, s4 skall jag dar gora 
ett urval af dem at dig. 
hvilken jag d& sager till dig: 
skall g& med dig’, han far 
dig, men hvar och en om hvilken jag 
sager till dig: ‘Denne. skall icke ga 
med dig’, han far icke ga med.”’ 

5 SA forde han da folket ned till 
vattnet. Och Herren sade till Gide- 
on: ‘‘Allasom lappja af vattnet, idet 
de upphimta det med tungan, sasom 
hunden gor, dem skall du stalla for 
sig, och likas& alla som falla ned pa 
kna for att dricka.”’ 

6 Da befanns antalet af dem som 
hade lappjat af vattnet genom att 
med handen fora det till munnen vara 
tre hundra man; allt det 6friga folket 
hade fallit ned pA kna for att dricka 
vatten. 

7 Och Herren sade till Gideon: 
“Med de tre hundra man, som hafva 
lappjat af vattnet, skall jag fralsa 
eder och gifva Midjan i din hand; allt 
det andra folket ma begifva sig hem, 
hvar och en till sitt.’’ 

1 Sam. 14:6. 2 Kron. 14:11. 
8 Da tog hans folk till sig munfor- 
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radet och basunerna som de hade, 
och darefter lat han alla de andra is- 
raeliterna g4 hem, hvar och en till sin 
hydda; han behdll allenast de tre 
hundra mannen. Och midjaniternas 
lager hade han nedanfor sig i dalen. 


9 Och Herren sade den natten till 
honom: ‘‘St& upp och drag ned.i lag- 
ret, ty jag har gifvit det i din hand. 

10 Men om du fruktar for att dra- 
ga dit ned, s&A g& du férut med din 
tjanare Pura ned till lagret 

11 och hor efter hvad man dar ta- 
lar; sedan skall du f& mod till att 
draga, ned i lagret.’’ Sa gick han da 
med sin tjanare Pura ned till forpos- 
terna i lagret. 

12 Och midjaniterna, amalekiterna 
och alla dsterlanningarna lago dar i 
dalen, talrika sisom grashoppor; och 
deras kameler voro orakneliga, tal- 
rika sisom sanden pa hafvets strand. 

Dom. 6: 3, 5, 33. 

13 Da nu Gideon kom dit, holl en 
man just pa att fortalja en drém for 
en annan. Han sade: ‘Jag har nyss 
haft en drém. Jag tyckte, att en 
kornbrédskaka kom rullande in i mid- 
janiternas lager. Den kom Anda 
fram till taltet och slog emot det, 
sa att det fdll, och vande upp och 
ned pa det, och taltet blef sa lig- 
gande.’’ 

14 Da-svarade den andre och sade: 
‘“‘Detta betyder intet annat 4n israe- 
liten Gideons, Joas’ sons, svard; Gud 
har gifvit Midjan och hela lagret i 
hans hand.’’ 

15 Nar Gideon horde denna drém 
fortaljas och horde dess uttydning, 
tillbad hans Darefter vande han till- 
baka till Israels lager och sade: 
“Stan upp, ty Herren har gifvit 
midjaniternas lager i eder hand.’’ 


16 Och han delade sina tre hundra 
mn i tre hopar och gaf allesammans 
basuner i handerna och tomma kru- 
kor, med facklor inne i krukorna. 

17 Och han sade till dem: ‘‘Sen 
pa mig och goren sasom jag; sa snart 
jag har kommit till utkanten af lag- 
ret, skolen I géra sa, som jag gor. 

18. Nar namligen jag och alla som 
jag har med mig stota i basunerna, 
skolen ock I stéta i basunerna rundt 
omkring hela lagret och ropa: For 
Herren och for Gideon!”’ 
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19 Sa kommo nu Gideon och de 
hundra man, som han hade med sig, 
till utkanten af lagret, di den mel- 
lersta nattvikten ingick; och man 
hade just stallt ut vakterna. Da 
stétte de i basunerna och krossade 
krukorna, som de hade i sina hander. 

20 De.tre hoparna stétte i basu- 
nerna och slogo sonder krukorna; de 
fattade med vanstra handen i fack- 
lorna och med hégra handen i basu- 
nerna och stétte idem; och de ropa- 
de: ‘‘Herrens och Gideons svard!’’ 

21 Men de stodo stilla, hvar och 
en pa sin plats, rundt omkring lagret. 
Da begynte alla i lagret att lopa hit 
och dit och skria och fly. 

22 Och nar de stitte i de tre hund- 
ra basunerna, vande Herren den enes 
svard mot den andre i hela lagret; 
och de som voro i lagret flydde anda 
till Bet-Hasitta, 4t Serera till, anda 
till stranden vid Abel-Mehola, forbi 
Tabbat. 

1Sam.14: 20. 2 Kron. 20:23. Ps. 83: 10. 

23 Och ater forsamlade sig israeli- 
terna fran Naftali och Aser och fran 
hela Manasse, och de férféljde mid- 
janiterna. 


24 Och Gideon hade saindt omkrin: 
budbarare i hela Efraims bergsbyg: 
och latit saga: ‘‘Dragen ned mot 
Midjan och besatten i deras vag vat- 
tendragen anda till Bet-Bara, afven- 
som Jordan.’’ Sa férsamlade sig alla 
Efraims man och besatte vattendra- 
gen anda till Bet-Bara, afvensom 
Jordan. 

25 Och de togo tva midjanitiska 
héfdingar, Oreb och Seeb, till fanga, 
och de drapte Oreb vid Orebsklippan, 
och Seeb drapte de vid Seebspressen, 
och de forfdljde sa midjaniterna. 
Men Orebs och Seebs hufvuden forde 
de ofver till Gideon pa andra sidan 
Jordan, Ps. 88:12. Jes. 9:4. 10:26. 


8 Kapitlet. 
Efraimiternas knot. Fullfoljandet af segern 
Gfoer midjaniterna, Gideons vagran att blif- 
ea konung; hans efod i Ofra. Hans séner. 
Hans dod och begrafning. 


en Efraims man sade till honom: 
“‘Hvarfor gjorde du oss detta, 
att du icke kallade pa oss, nar du 
drog ut till strid mot Midjan?’’? Och 
de foro haftigt ut mot honom. 
Dom. 12:1. 
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2 Han svarade dem: ‘‘Hvad har 
jag da utrattat i jamforelse med 
eder? Ar icke Efraims efterskord 
battre an Abiesers vinbargning? 

Dom. 6: 11, 34. 

3 I eder hand var det som Gud gaf 
de midjanitiska,hdfdingarna Oreb 
och Seeb. Hvad har jag kunnat ut- 
ratta i jamférelse med eder?’”’ Da 
han s& talade, stillades deras vrede 
mot honom. 


4 Nar nu Gideon kom till Jordan, 
ate han 6éfver den jamte de tre 

undra man, som han hade med sig, 
och de voro trétta af forfoljandet. 

5 Han sade darfor till mannen i 
Suckot: ‘‘Gifven nagra kakor bréd 
4t folket, som féljer mig, -ty de aro 
trétta; se, jag Zr nu i fard med att 
forfolja de midjanitiska konungarna 
Seba och Salmunna.”’ 

6 Men de ofverste i Suckot svara- 
de: ‘‘Har du da redan Sebas och 
Salmunnas hander i ditt vald, att vi 
skulle gifva brod at din har?”’ 

7 Gideon sade: ‘‘Nu val; nar Her- 
ren gifver Seba och Salmunna.i min 
hand, skall jag sdndertréska edert 
kott med ékentérnen och med tag- 

8 SA drog han vidare darifran upp 
till Penuel och talade pa samma satt 
till dem som voro dar; och mannen i 
Penuel gadfvo honom samma svar, 
som mannen i Suckot hade gifvit. 

9 Da sade han ock till mannen i 
Penuel: ‘‘Nar jag kommer valbe- 
hallen tillbaka, skall jag rifva ned 
detta torn.”’ 


10 Men Seba och Salmunna befun- 
no sig i Karkor och hade sin har hos 
sig, vid pass femton tusen man, allt 
som var kvar af dsterlanningarnas 
hela har; ty de stupade utgjorde ett 
hundra tjugu tusen svardbevapnade 


man. 

11 Och Gideon drog upp pa kara- 
vanvagen, dster om Noba och Jog- 
beha, och 6fverféll haren, dar den 
lag sorglés i sitt lager. 

4 Mos. 82: 35, 42. 
12. Och Seba och Salmunna flydde, 


men han satte efter dem; och han 


toe de tva midjanitiska konungarna 
Seba och Salmunna till fanga och 
skingrade hela haren. 


18 DA nu Gideon, Joas’ son, vande 
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tillbaka fran striden, ned fran Heres- 
hodjden, 

14 fick han fatt pa en ung man, en 
af infédingarna i Suckot, och utfra- 
gade denne, och han maste skrifva 
upp At honom de 6fverste i Suckot 
och de dldste dar, sjuttiosju man. 

15 Nar han sedan kom till mannen 
i Suckot, sade han: ‘‘Se, har aro nu 
Seba och Salmunna, om hvilka I han- 
fullt saden till mig: ‘Har du redan 
Sebas och Salmunnas hander i ditt 
vald, att vi skulle gifva brod at dina 
trétta man?’ ”’ 

16 Darpa tog han de 4ldste i sta- 
den och tog dkentérnen och taggar 
och lit mannen i Suckot smaka dem. 

17 Och tornet i Penuel ref han ned 
och drapte mannen i staden. 

18 Och till Seba och Salmunna sade 
han: ‘‘Hurudana voro de man, som 
I draipten pa Tabor?’’ De svarade: 
“De voro lika dig; hvar och en sag 
ut sasom en konungason.”’ 

19 Han sade: ‘‘Da var det mina 
bréder, min moders séner. Sa sant 
Herren lefver: om I haden latit dem 
lefva, skulle jag icke hafva drapt 
eder.’’ 

20 Sedan sade han till Jeter, sin 
forstfodde: ‘‘Sta upp och drap dem.”’ 
Men gossen drog icke ut sitt svard, 
ty han fruktade, eftersom han annu 
var allenast en gosse. : 

21 Da sade Seba och Salmunna: 
“Sta upp, du sjalf, och stot ned oss; 
ty sidan mannen ar, sadan ar ock 
hans styrka.’’ SA stod da Gideon 
upp och drapte Seba och Salmunna. 
Och han tog de prydnader, som sutto 
pa deras kamelers halsar. Ps. 88: 12. 


22 Och israeliterna sade till Gide- 
on: ‘‘Blif du radande éfver oss, och 
sasom du s& ock sedan din son och 
din sonson; ty du har fralst oss ur 
Midjans hand.”’ 

23 Men Gideon svarade dem: ‘‘Jag 
vill icke rada d6fver eder, och min 
son skall icke heller rada 6fver eder, 
utan Herren skall rada dfver eder.”’ 

24 Och Gideon sade ytterligare till 
dem: ‘‘Ett vill jag dock begara af 
eder: hvar och en af eder ma gifva 
mig den nasring han har fatt sasom 
byte.’? Ty de buro nasringar af 
guld, eftersom de voro ismaeliter. 

25. De svarade: ‘‘Ja, vi vilja gifva 
dig dem.’’ Och de bredde ut ett 
klade, och hvar och en kastade pa 
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detta den nasring han hade fatt sa- 
som byte. 

26 Och guldringarna, som han hade 
begart, befunnos vaga ett tusen sju 
hundra siklar i guld—detta forutom 
de halsprydnader, de 6rhangen och 
de purpurréda klader, som de midja- 
nitiska konungarna burit, och foru- 
tom de kedjor, som suttit pa deras 
kamelers halsar. 

27 Och Gideon lat daraf géra en 
efod och satte upp den i sin stad, 
Ofra; och hela Israel lopp dar i hore- 
ri efter den. Och den blef for Gi- 
deon och han hus till en snara. 

2 Mos. 28: 4, 6f. Dom. 17: 5. 


28 Sa blef d& Midjan kufvadt. un- 
der Israels barn och upplyfte icke 
mer sitt hufvud. Och landet hade 
roi fyrtio ar, sa lange Gideon lefde. 

Dom. 3: 11. 

29 Men Jerubbaal, Joas’ son, gick 
hem och stannade sedan i sitt hus. 

30 Och Gideon hade sjuttio sdner, 
som utgatt fran hans land, ty han 
hade manga hustrur. 

31 En bihustru, som han hade i 
Sikem, fodde honom ock en son; den- 
ne gaf han namnet Abimelek. 

82 Och Gideon, Joas’ son, dog i en 
god alder och blef begrafven i sin 
sar i, Joas’ graf i det abiesritiska 

ra. 


33 Men da Gideon var déd, begynte 
Israels barn ater lopa i horeri efter 
Baalerna; och de gjorde Baal-Berit 
till gud at sig. j Dom. 9:4. 

34 Israels barn tankte icke pa 
Herren, sin Gud, som hade raddat 
dem fran alla deras fienders hand 
rundt omkring. 

35 Hj heller visade de Jerubbaals, 
Gideons, hus nagon karlek till gen- 
gald for allt det goda, som han hade 
gjort mot Israel. Dom. 9:5 £. 


9 Kapitlet. 
Abimeleks ogarningar och undergdng. 


Ma Abimelek, Jerubbaals son, gick 
bort till sin moders bréder i Si- 
kem och talade till dem och till alla, 
som voro beslaktade med hans mor- 
faders hus, och sade: Dom. 8:30 f. 
2 “‘Talen sa till alla Sikems. bor- 
gare: Hvilket ar battre for eder, att 
sjuttio man, nimligen alla Jerubbaals 
soner, blifva radande éfver eder, el- 
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ler att en enda man blifver radande 
ofver eder? Kommen darjamte ihag, 
att jag ar edert kétt och ben.’”’ 

8: Da talade hans moders bréder 
till hans forman allt detta infor alla 
Sikems borgare. Och dessa blefvo 
vunna for Abimelek, ty de tankte: 
‘‘Han ar ju var broder.’’ : 

4 Och de gafvo honom sjuttio sik- 
lar silfver ur Baal-Berits tempel; for 
dessa lejde Abimelek lost folk och 
ea ba hvilkas anforare han 


er. Dom. 8: 33. 

5 Darefter begaf han sig till sin. 
faders hus i Ofra och drapte dar sina 
bréder, Jerubbaals sdner, sjuttio 
man, och detta pa en och samma 
sten; men Jotam, Jerubbaals yngste 
son, blef vid lif, ty han hade gomt 

ig. 2 Kon. 10: 7. 

6 Da forsamlade sig alla Sikems 
borgare och alla som bodde i Millo 
och gingo astad och gjorde Abimelek 
till konung vid minnesvards-terebin- 
ten invid Sikem. Jos. 24: 25 £. 


7 Nar man beradttade detta for Jo- 
tam, gick han astad och stallde sig 
pa toppen af berget Gerissim och hof 
upp sin rést och ropade och sade till 
dem: ‘‘Ho6ren mig, I Sikems borgare, 
pa det att Gud ock ma hora eder. 

5 Mos. 11:29 £. 

8 Tradden gingo en gang Astad for 
att smorja en konung 6fver sig. Och 
de sade till olivtradet: ‘Blif du ko- 
nung 6fver oss.’ 

9 Men’ olivtradet svarade dem: 
‘Skulle jag afsta fran min fetma, for 
hvilken bade gudar och manniskor 
ara mig, och ga bort for att svaja 
ofver de andra traden?’ 

10 Da sade traden till fikontradet: 
‘Kom du och blif konung 6fver oss.’ 

1i Men fikontradet svarade dem: 
‘Skulle jag afsta fran min s6tma och 
min goda frukt och ga bort for att 
svaja ofver de andra traden?’ 

12 Da sade traden till vintradet: 
‘Kom du och blif konung 6fver oss.’ 

18° Men vintradet svarade dem: 
‘Skulle jag afsté fran min vinmust, 
som gor bade gudar och manniskor 
glada, och ga bort for att svaja 6f- 
ver de andra traden?’ Ps, 104:'15. 

14 Da sade alla ‘traden till torn- 
busken: ‘Kom du och blif konung 6f- 
ver oss.’ 

15 Tornbusken svarade traden: 
‘Om det ar eder uppriktiga mening 
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att smorja mig till konung 6fver eder, 
s& kommen och tagen eder tillflykt 
under min skugga; hvarom icke, sa 
skall eld gA ut ur térnbusken och for- 
tara cedrarna pa Libanon.’ 

16 Sa horen nu: om I hafven for- 
farit riktigt och redligt dari att 
I hafven gjort Abimelek till konung, 
och om I hafven férfarit val mot Je- 
rubbaal och hans hus och hafven ve- 
dergallt honom efter hans garning- 


ar— 

17 ty I veten, att min fader strid- 
de fér eder och vagade sitt lif for att 
ridda eder fran Midjans hand, 

18 under det att I déremot i dag 
hafven rest eder upp mot min faders 
hus och drapt hans soner, sjuttio man, 
pa en och samma sten, och gjort 
Abimelek, hans tjanstekvinnas son, 
till konung éfver Sikems borgare, 
eftersom han dr eder broder— 

19 om I alltsA denna dag hafven 
forfarit riktigt och redligt mot Je- 
rubbaal och hans hus, d& man I glad- 
ja eder 6fver Abimelek, och han ma 
ock gladja sig éfver eder; 

20 hvarom icke, si ma eld ga ut 
fran Abimelek och fortara Sikems 
borgare och dem som bo i Millo, och 
fran Sikems borgare och fran dem 
som bo i Millo ma eld ga ut och for- 
tara Abimelek.”’ 

21 Och Jotam skyndade sig undan 
och flydde bort till Beer, och dar bo- 
satte han sig for att vara i sikerhet 
fér sin broder Abimelek. 


22 DA nu Abimelek hade harskat 
dfver Israel i tre ar, 

23 sande Gud en_tvedraktsande 
mellan Abimelek och Sikems borgare, 
sa att Sikems borgare affollo fran 
Abimelek. 

24 Detta skedde, p& det att valdet 
mot Jerubbaals sjuttio sdner skulle 
blifva hamnadt och pa det att deras 
blod skulle komma 6fver deras bro- 
der Abimelek, som drapte dem, sa 
ock éfver Sikems borgare, som lam- 
nade honom understéd, sa att han 
kunde drapa sina bréder. 

25 For att nu skada honom lade 
Sikems borgare folk i forsat pa 
bergshéjderna, och dessa plundrade 
alla som drogo vagen fram darforbi. 
Detta blef berattadt for Abimelek. 


- 26 Men Gaal, Ebeds son, kom med 
sina bréder, och de drogo éfver till 
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Sikem. Och Sikems borgare fattade 
fértroende for honom. 

27 Sa hande, att de gingo ut pa 
faltet och afbargade sina vingardar 
och pressade drufvorna och hollo en 
gladjefest, och de gingo darvid in i 
sin guds hus och ato och drucko och 
uttalade férbannelser 6fver Abime- 


lek. 

28 Och Gaal, Ebeds son, sade: 
‘“‘Hvad ar Abimelek och hvad ar Si- 
kem, att vi skulle tjina honom? Han 
ar ju Jerubbaals son, och Sebul ar ju 
hans tillsyningsman. Nej, tjanen 
man, som harstamma fran Hamor, 
Sikems fader. Hvarfér skulle vi 
tjina denne? 1 Mos. 34: 6. 

29 O att jag hade detta folk under 


min vard! Da skulle jag drifva bort 
Abimelek.’’ Och i fraga om Abime- 
lek sade han: ‘‘Foréka din har och 
drag ut.”’ 


_ 80 Men nar Sebul, hofvitsmannen 
istaden, fick héra hvad Gaal, Ebeds 
son, hade sagt, upptandes hans vre- 


de. 

31 Och han sande listeligen bud till 
Abimelek och lat saga: ‘‘Gaal, Ebeds 
son, och hans bréder hafva nu kom- 
mit till Sikem, och de halla just nu pa 
att uppvigla staden mot dig. 

82 Sta darfor nu upp om natten, 
du med ditt folk, och lagg dig i bak- 
hall pa faltet. 

33 Sedan ma dui morgon bittida, 
nar solen gar upp, stérta fram mot 
staden. Nar han da med sitt folk 
drager ut mot dig, ma du géra med 
honom hvad tillfallet gifver vid han- 


n. 

34 Da stod Abimelek med allt sitt 
folk upp om natten, och de lade sig i 
bakhall mot Sikem, i fyra hopar. 


85 Och Gaal, Ebeds son, kom ut 
och stiallde sig vid ingangen till stads- 
porrens och idetsamma stod Abime- 

ek med sitt folk upp fran bakhallet. 

36 Nar d& Gaal sag folket, sade 
han till Sebul: ‘‘Se, dar kommer 
folk ned fran bergshéjderna.’’ Men 
Sebul svarade honom: ‘‘Det ar skug- 
gan af bergen, som for dina 6gon ser 
ut sAsom manniskor.”’ 

37 Gaal tog ater till orda och sade: 
“Jo, dar kommer folk ned fran Mid- 
telhéjden, och en annan hop kommer 
e vagen fran Teckentydar-terebin- 

en.’” 


KAP. 9: 32. 


38 Da sade Sebul till honom: ‘‘Hvar 
ar nu din stortalighet, du som sade: 
‘Hvad ar Abimelek, att vi skulle tja- 
na honom?’ Se, har kommer det 
folk, som du sé foraktade. Drag nu 
ut och strid mot dem.’’ 

39 SA drog di Gaal ut i spetsen 
for Sikems borgare och gaf sig i 
strid med Abimelek. 

40 Men Abimelek jagade honom 
pa flykten, och han flydde undan for 
honom; och manga fdllo slagna anda 
fram till stadsporten. 

41 Och Abimelek stannadei Aruma; 
men Sebul dref bort Gaal och hans 
bréder och lat dem icke langre stan- 
na i Sikem. 


42 Dagen darefter gick folket ut 
pa faltet; och man berattade detta 
for Abimelek. 

43 Da tog han sitt folk och delade 
dem i tre hopar och lade sig i bakhall 
pa faltet. Och nar han fick se, att 
folket gick ut ur staden, stod han 
upp och anféll dem och nedgjorde 


em. 

44 Abimelek och de hopar han hade 
med sig stértade naimligen fram och 
stallde sig vid ingangen till stadspor- 
ten; men de bada andra hoparna stor- 
tade fram mot alla som voro pa fal- 
tet och nedgjorde dem. 

45 Nar s& Abimelek hade ansatt 
staden hela den dagen, intog han den 
och drapte folket, som fanns darinne. 
Sedan ref han ned staden och be- 
strédde platsen med salt. 


46 Da nu besdttningen i Sikems 
torn horde detta, begafvo de sig alla 
till det fasta hvalfvet i El-Berits tem- 
pelbyggnad. 

AT Och nar det blef berattadt for 
Abimelek, att hela besattningen i 
Sikems torn hade férsamlat sig dar, 

48. gick han med allt sitt folk upp 
till berget Salmon; och Abimelek tog 
en yxa i sin hand och hégg af en 
tridgren och lyfte upp den och lade 
den pa axeln; och han sade till sitt 
folk:. ‘‘Géren med hast detsamma 
som I hafven sett mig gora.’’ 

49 Da hogg ocksa allt folket af 
hvar sin gren och foljde efter Abi- 
melek och lade grenarna intill det 
fasta hvalfvet och tande upp eld till 
att forbrinna hvalfvet med dem som 
voro dar. S& omkommo ock alla de 
manniskor, som bott i Sikems torn, 
vid pass tusen man och kvinnor. 
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50 Och Abimelek drog astad till 
Tepes och beligrade Tebes och intog 


et. 

51 Men midt istaden var ett starkt 
torn, och dit flydde alla man och 
kvinnor, alla borgare i_staden, och 
stangde igen om sig; sedan stego de 
upp pa tornets tak. 

52 Och Abimelek kom till tornet 
och angrep det; och han gick fram 
till porten p& tornet fér att uppbran- 
na den i eld. 

53 Men en kvinna kastade en kvarn- 
sten ned pA Abimeleks hufvud och 
brackte sa hans hufvudskal. 

54 Da ropade han med hast pa sin 
vapendragare och sade till honom: 
“Drag ut ditt svird och déda mig, 
pA det att man icke ma s4ga om mig: 
en kvinna drapte honom.’’ Da ge- 
nomborrade hans tjanare honom, sa 
att han dog. 1 Sam, 81: 4. 

55 Nar nu israeliterna sago, att 
Abimelek var déd, gingo de hem, 
hvar och en till sitt. 


56 Alltsa lat Gud det onda, som 
Abimelek hade gjort mot sin fader, 
d& han drapte sina sjuttio bréder, 
komma tillbaka 6fver honom. 

57 Och allt det onda, som Sikems 
man hade gjort, lat Gud ock komma 
tillbaka 6fver deras hufvud. Sa gick 
Jotams, Jerubbaals sons, forbannelse 
i fullbordan pa dem. 


10 Kapitlet. 


Tola och Jair. Israel dter é sina fenders 
hand. 


Fifter Abimelek uppstod till Israels 
fralsning Tola, son till Pua, son 
till Dodo, en man fran Isaskar; och 
han bodde i Samir, i Efraims bergs- 
bygd. 
2 Han var domare i Israel i tjugu- 
tre ar; sedan dog han och blef hbe- 
grafven i Samir. 


3 Efter honom uppstod gileaditen 
Jair. Han var domare i Israel i tju- 
gutva ar. 

4 Han hade trettio séner, som 
pibeace rida pa trettio Asnor; och de 

ade trettio stader. Dessa kallar 
man annu i dag Jairs byar, och de 
ligga i Gileads land. 4 Mos. 32: 41. 

5 Mos. 3:14. Dom. 12:14. 1 Kron. 2: 22. 

5 Och Jairdog och blef begrafven 
i Kamon. 
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6 Men Israels barn gjorde ater 
hvad ondt var i Herrens 6gon och 
tjanade Baalerna och Astarterna och 
Arams, Sidons, Moabs, Ammons 
barns och filistéernas gudar och 6f- 
geehive Herren och tjanade honom 
icke. 

7 DA upptandes Herrens vrede 
mot Israel, och han salde dem i filis- 
téernas och Ammons barns hand. 

8 Och dessa plagade Israels barn 
och férforo valdsamt mot dem det 
aret; iaderton 4r gjorde de sa mot 
alla Israels barn, som bodde pa andra 
sidan Jordan, i amoréernas land, i 
Gilead. 

_ 9 Dartill gingo Ammons barn 6f- 
ver Jordan och gafvo sig i strid ock- 
sa med Juda, Benjamin och Efraims 
hus, s& att Israel kom i stor néd. 

10 Da ropade Israels barn till 
Herren och sade: ‘‘Vi hafva syndat 
mot dig, ty vi hafva ju 6fvergifvit 
var Gud och tjanat Baalerna.’’ 

11 Men Herren sade till Israels 
barn: ‘‘Har jag icke fralst eder fran 
egyptierna, amoréerna, Ammons 
barn och filistéerna? 

12 Likaledes foértryckte sidonier- 
na, amalekiterna och maoniterna 
eder; och da I ropaden till mig, frals- 
te jag eder fran deras hand. 

13 Men I hafven ofvergifvit mig 
och tjanat andra gudar; darfor vill 
jag icke mer fralsa eder. 

5 Mos. 32:15f. 19f. 

14 Gan bort och ropen till de gu- 
dar, som I hafven utvalt; ma de fral- 
‘sa eder, om I nu dren i néd.”’ 

5 Mos. 32: 38. Jer. 2: 28. 

15 DA sade Israels barn till Her- 
ren: ‘“‘Vihafva syndat; gér du med 
oss alldeles som dig tackes. Alle- 
nast ridda oss nu denna gang.”’ 

; 1 Sam. 12: 10. 

16 Darpa skaffade de bort ifran 
sig de frammande gudarna och tja- 
nade Herren. Da kunde han icke 
langre lida att se Israels vederméda. 
Dom: 2:18. Ps. 78: 65 f. 


17 Och Ammons barn blefvo upp- 
badade och lagrade sig i Gilead; men 
Israels barn forsamlade sig och lag- 
rade sig i Mispa. : 

“18 D&A sade folket, namligen de 
6fverste i Gilead, till hvarandra: 
“Hyem vill begynna striden mot 
Ammons barn? heh det vill skall 
blifva hofding 6fver alla Gileads in- 
byggare.”’ Dom. 11:6 f. 
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11 Kapitlet. 
Jefta. Hans seger och lofte. Jeftas dotter. 


ileaditen Jefta var en tapper 

stridsman, men han var son till 

en skéka; och Jeftas fader var Gilead. 
Hebr. 11: 32. 

2 Nu fédde ock Gileads hustru ho- 
nom soner; och nar dessa hans hust- 
rus séner hade viaxt upp, drefvo de 
ut Jefta och sade till honom: ‘Du 
skall icke taga arf i var faders hus, 
ty du ar son till en annan kvinna.”’ 

3 Da fiydde Jefta undan sina bré- 
der och bosatte sig i landet Tob; dar 
sallade sig till Jefta lost folk och 
gjorde stroftag med honom. 


4 Nagon tid direfter gafvo Am- 
mons barn sig i strid med Israel. 

5 Men di Ammons barn nu gafvo 
sig i strid med Israel, gingo de aldste 
i Gilead Astad for att hamta Jefta 
fran landet Tob. 

6 Och de sade till Jefta: ‘‘Kom 
och blif var anforare, sa vilja vi 
strida mot Ammons barn.”’ 

7 Men Jefta svarade de aldste i 
Gilead: ‘‘I hafven ju hatat mig och 
drifvit mig ut ur min faders hus. 
Huru kunnen I da nu, da Laren inéd, 
komma till mig?”’ 

8 Deidldste i Gilead sade till Jefta: 
“Just darfér hafva vi nu kommit 
tillbaka till dig, och du maste ga 
med oss och strida mot Ammons 
barn; ty du skall blifva héfding dfver 
oss, Ofver alla Gileads inbyggare.”’ 

9 Jefta svarade de Aldste i Gilead: 
“Om I nu foren mig tillbaka for att 
strida mot Ammons barn och Her- 
ren gifver dem i mitt vald, sa vill 
jag ock sedan vara eder héfding.’’ 

10 D&asade de Aldste i Gilead till 
Jefta: ‘‘Herren hore vart aftal. 
Férvisso skola vi géra sisom du har 


sagt. 

Il SA gick d& Jefta med de Aldste 
i Gilead, och folket satte honom till 
héfding och anférare dfver sig. Och 
Jefta uttalade infor Herren i Mispa 
allt hvad han hade sagt. 


12 Och Jefta skickade sandebud 
till Ammons barns konung och lat 
siga: ‘‘Hvad har du med mig att 
géra, eftersom du har kommit emot 
mig for att angripa mitt land?’’ 

13 DA svarade Ammons barns ko- 
nung Jeftas sindebud: ‘‘Nar Israel 
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drog upp fran Egypten, togo de ju 
nite heel fran Arnon Anda till Jab- 
bok och till Jordan; s& gif mig nu 
detta tillbaka i godo.’’ 4 Mos. 21: 24. 

14 Ater skickade Jefta sandebud 
till Ammons barns konung 

15 och lat saga till honom: ‘‘Sa 
siger Jefta: Israel har icke tagit 
nagot land vare sig fran Moab eller 
fran Ammons barn. 

5 Mos. 2: 9, 18 f., 37. 

16 Ty nar de drogo upp fran 
Egypten och Israel hade. tagat ge- 
nom éknen 4nda till Roda hafvet och 
sedan kommit till Kades, 

17 skickade Israel sdndebud till 
konungen i Edom och lat saga: ‘Lat 
mig taga genom ditt land.’ Men ko- 
nungen i Edom horde icke darpa. 
Han_ skickade ock till konungen 1 
Moab, men denne ville icke. heller. 
Da stannade Israel i Kades. 

4 Mos. 20:14 f. 

18 Darpa tagade de genom 6knen 
och gingo omkring Edoms land och 
Moabs land och kommo. Oster om 
Moabs land och lagrade. sig pa andra 
sidan Arnon; de kommo icke in pa 
Moabs. omrade, ty Arnon ar Moabs 


grans. 4 Mos. 21: 13. 

19 Sedan skickade Israel sandebud 
till Sihon, amoréernas konung, ko- 
nungen i Hesbon; och Israel lat saga 
till honom: ‘Lat oss genom ditt.land 
taga dit vi skola.’ 

4 Mos. 21:21 f. 5 Mos. 2: 26 f. 

20 Men Sihon trodde icke Israel 
och lit honom icke taga genom sitt 
land, utan forsamlade allt sitt folk, 
och de lagrade sig i Jahas; dar inlat 
han sig i strid med Israel. 

21 Men Herren, Israels Gud, gaf 
Sihon och allt hans folk i Israels 
hand, s& att de slogo dem; och Israel 
intog hela amoréernas land, ty dessa 
bodde da i detta land. 

22 De intogo hela amoréernas om- 
rade, fran Arnon Sanda till Jabbok 
och fran é6knen anda till Jordan. 

5 Mos. 2: 36, 

23 Och da nu Herren, Israels Gud, 
har fordrifvit amoréerna for sitt. folk 
Israel, skulle du taga deras land i 
besittning! 

24 Ar det icke s4: hvad din Gud 
Kemos gifver dig till besittning det 
tager dui besittning? Sa taga ock 
vi, narhelst Herren, var Gud, for- 
drifver ett folk for oss, deras land i 
besittning. 1 Kon. 11:7. 2 Kon. 28: 18. 
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25 Menar du, att du ar sA mycket 
former An Balak, Sippors son, ko- 
nungen i Moab? Han dristade ju ~ 
icke inlata sig i tvist med Israel el- 
ler gifva sig i strid med dem. 

4 Mos. 22: 2 f. 

26 Da Israel nu i tre hundra ar 
har bott i Hesbon och darunder lydan- 
de orter, i Aror och darunder lydan- 
de orter och i alla staéder pa bada si- 
dor om Arnon, hvarfor hafven I da 
under hela den tiden icke tagit detta 
ifran oss? 

27 Jag har icke forsyndat mig mot 
dig, men du gor illa mot mig, da du » 
nu 6fverfaller mig. Herren, doma- 
ren, ma i dag déma mellan Israels. 
barn och Ammons barn.”’ 7 

28 Men Ammons barns konung 
hérde icke p& hvad Jefta lat saga ~ 
honom genom sandebuden. 


29 Da kom Herrens ande 6fver 
Jefta; och han tagade genom Gilead 
och Manasse och tagade sa genom 
Mispe i Gilead, och fran Mispe i. Gi- 
lead tagade han fram mot Ammons 


barn. 

30. Och Jefta gjorde ett léfte at 
Herren och sade: ‘‘Om du gifver 
Ammons barn i min hand, 

31 sa lofvar jag, att hvadhelst 
som ur dorrarna till mitt hus gar ut 
emot mig, nar jag valbehallen kom- 
mer tillbaka fran Ammons barn, det 
skall hora Herren till, och det skall 
jag offra till brannoffer.’’ 

82 Sa drog da Jefta astad mot 
Ammons barn fér att strida mot 
dem; och Herren gaf dem i hans 
hand. 

33 Och han tillfogade dem ett myc- 
ket stort nederlag och intog landet 
fran Aroer anda till fram emot Min- 
nit, tjugu stader, och anda till Abel- 
Keramim. Alltsa blefvo Ammons 
barn kufvade under Israels barn. 


34 Da nu Jefta kom hem till sitt 
hus i Mispa, se, da gick hans dotter 
ut emot honom med pukor. och dans. 
Och hon var hans enda barn; han ha- 
de utom henne hvarken son eller dot- 
ter: 35 + 2 Mos. 15: 20. 1Sam. 18:6. 
385 I detsamma han nu fick se hen- 
ne, ref han sdnder sina klader och 
ropade: ‘‘Ve mig, min dotter, du 
kommer mig att sjunka till jorden, 
du drager olycka ofver mig! Ty jag 
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har éppnat min mun infor Herren 
och kan icke taga mitt ord tillbaka.’’ 
4 Mos. 30: 8. 5 Mos. 23: 21. 

36 Hon svarade honom: ‘‘Min fa- 
der, har du dppnat din mun infor 
Herren, si gor med mig enligt hvad 
din mun har talat, eftersom Herren 
nu har skaffat dig haimnd pa dina 
fiender, Ammons barn.”’ 

37 Och hon sade ytterligare till 
sin fader: ‘‘Uppfyll dock denna min 
begaran: unna mig tv4 manader, att 
jag ma gA Astad ned pa bergen och 

egrata min jungfrudom med mina 


vaninnor.’’ 
88 Han svarade: ‘‘Du far ga 
Astad.’’ Och han tillstadde henne 


att vara borta i tvAa m&nader. Da 
ick hon Astad med sina vaninnor och 
egrat sin jungfrudom pa bergen. 

39 Men efter tvaA manader vande 
hon tillbaka till sin fader, och han 
férfor di med henne efter det lofte 
han gjort. Och hon hade icke kant 


on man. 

40 Sedan blef det en sedvanja i 
Israel, att Israels déttrar ar efter ar 
gingo Astad fér att lofprisa gileadi- 
ten Jeftas dotter, under fyra dagar 


hvart ar. 


12 Kapitlet. 


Efraimiternas knot och nederlag. Jeftas dod. 
Ibsan, Elon och Abdon, 


Me Efraims min férsamlade sig 
och drogo till Safon; och de sade 
till Jefta: ‘“‘Hvarfér drog du Astad 
till strid mot Ammons barn utan att 
kalla_ pa oss till att taga med dig? 
Nu vilja vi branna upp ditt hus och 
dig sjalf i eld.”’ Dom. 8:1. 

2 Jefta svarade dem: ‘“‘Jag och 
mitt folk lago i svar fejd med Am- 
mons barn; da stallde jag ett upprop 
till eder, men I villen icke fralsa mig 
ur deras hand. 

3 Och nar jag sag, att I icke vil- 
len fralsa mig, tog jag min sjal i min 
hand och drog 4stad mot Ammons 
barn, och Herren gaf dem i min 
hand. Hvarfér hafven I da nudragit 
upp emot mig till att strida mot mig?”’ 
; 1Sam. 19:5. 28:21. Ps. 119: 109. 


4 Och Jefta férsamlade alla Gile- 
ads man och gaf sig i strid med 
Efraim; och Gileads man slogo efra- 
imiterna, ty dessa hade sagt: ee 
tingar ifran Efraim aren I; Gilead ar 
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ett mellanting, hvarken Efraim eller 
Manasse.”’ 

5 Och gileaditerna besatte vadstal- 
lena éfver Jordan for efraimiterna. 
D& nu nagon af de efraimitiska flyk- 
tingarna sade: ‘‘Lat mig komma 6f- 
ver’, fragade Gileads man honom: 
“Ay du en efraimit?’??’ Om han da 
svarade nej, 

6 s& sade de till honom: ‘‘Sag 
‘schibbolet’.”’ Sade han da ‘sibbo- 
let’, darfor att han icke nog lade si 
vinn om att uttala ordet ratt, ch 
grepo de honom och héggo ned _ho- 
nom dar vid vadstallena ofver Jor- 
dan. PA detta satt follo vid det till- 
fallet fyrtiotva tusen efraimiter. 


7 Och Jefta var domare i Israel 
isex Ar. Sedan dog gileaditen Jefta 
och blef begrafven 1 en af Gileads 
stader. 


8 Efter honom var Ibsan fran Bet- 
Lehem domare i Israel. 

9 Han hade trettio séner, och tret- 
tio déttrar gifte han bort; han fick 
ock trettio déttrar genom att skaffa 
hustrur At sina séner utifran. Och 
han var domare i Israel i sju.ar. 

10 Sedan dog Ibsan och blef be- 
grafven i Bet-Lehem. 


11 Efter honom var sebuloniten 
Elon domare i Israel; i tio 4r var han 
domare i Israel. 

12 Sedan dog sebuloniten Elon och 
ape begrafven i Ajalon, i Sebulons 
and. 


13 Efter honom var pirgatoniten 
Abdon, Hillels son, domare i Israel. 

14 Han hade fyrtio s6éner och tret- 
tio sonsdéner, som pligads rida pa 
sjuttio Asnor. Och han var domare i 
Israel i atta ar. Dom. 10: 4. 

15 Sedan dog pirgatoniten Abdon, 
Hillels son, och blef begrafven i 
Pirgaton i Efraims land, i amaleki- 
ternas bergsbygd. 


13 Kapitlet. 

Simsons foédelse. 
Ms Israels barn gjorde Ater hvad 
ondt var i Herrens égon; da gaf 


Herren dem i filistéernas hand, i fyr- 
tio ar. 


2 1 Sorga lefde nu en man af dani- 
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ternas slakt, som hette Manoa; hans 
hustru var ofruktsam och hade icke 
fodt nagra barn. : 

8 Da uppenbarade sig Herrens 
angel fér hustrun och sade till henne: 
“Se, du ar ofruktsam och har icke 
fédt nagra barn, men du skall blifva 
hafvande och féda en son. 

4 S& tag dig nu till vara, att du 
icke dricker vin eller starka drycker 
och att du ej heller ater nagot orent. 

4 Mos. 6:2f. Dom. 16:17. 1Sam. 1:11. 
Luk. 1: 15. 

5 Ty se, du skall blifva hafvande 
och foda en son, f hvilkens hufvud 
ingen rakknif skall komma, ty gos- 
sen skall vara en Guds nasir allt 
ifran moderlifvet; och han skall be- 
gynna att fralsa Israel ur filistéer- 
nas hand.’’ 

6 Da gick hustrun in och omtalade 
detta for sin man och sade: ‘‘En 
gudsman kom till mig, och han sag ut 
som en Guds angel, mycket fruktans- 
vard. Jag fragade honom icke, hvar- 
ifran han var, och sitt namn lat han 
mig icke veta. 

7 Och han sade till mig: ‘Se, du 
skall blifva hafvande och féda en 
son; s& drick nu icke vin eller starka 
drycker och at icke nagot orent, ty 
gossen skall vara en Guds nasir fran 
moderlifvet Anda till sin déd’.’’ 


8 Och Manoa bad till Herren och 
sade: ‘‘Ack Herre, lat gudsmannen, 
som du sande hit, ater komma till 
oss, att han ma lara oss, huru vi 
skola géra med gossen, som skall 
fodas.’’ 

9 Och Gud hérde Manoas rost; 
Guds angel kom Ater till hans hust- 
ru, nar hon en gang satt ute pa mar- 
ken och hennes man Manoa icke var 
hos henne. 

10 D&-.skyndade hustrun strax 
Astad och berattade det for sin man; 
hon sade till honom: ‘‘Mannen, som 
kom till mig haromdagen, har uppen- 
barat sig for mig.” 

11 Manoa stod upp och fdéljde sin 
hustru; och da han kom tiJl mannen, 
fragade han honom: ‘‘Ar du den 
man, som forut talade med min hust- 
ru?’’ Han svarade: ‘‘Ja.’’ 

12 Da sade Manoa: ‘‘Nar nu det 
som du har sagt gar i fullbordan, 
hvad ar da att iakttaga med gossen, 
huru skall man géra med honom?’’ 

18 Herrens angel svarade Manoa: 
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“For allt hvarom jag har talat med 
din hustru skall hon taga sig till vara. 

14 Hon skall icke ata nagot som 
vuxit pa vintrid, och vin eller starka 


drycker far hon icke dricka, ej heller — 


far hon ita nagot orent. Allt hvad 
jag har bjudit henne skall hon hAlla.”’ 

15 Och Manoa sade till Herrens 
angel: ‘‘Lat oss f& halla dig kvar, sa 
vilja vi tillreda en killing och satta 
fram for dig.”’ Dom. 6:18. 

16 Men Herrens Angel svarade 
Manoa: ‘‘Om du ock haller mig kvar, 
skall jag dock icke ata af din mat; 
men om du vill tillreda ett brannof- 
fer, sa offra detta 4t Herren.’”’ Ty 
Manoa forstod icke, att det var Her- 
rens angel. 

17 Och Manoa sade till Herrens 
angel: 
att vi mA kunna 4ra dig, nar det som 
du har sagt gar i fullbordan?’’ 

1 Mos. 32: 29 f. 


18 Herrens angel sade till honom: — 


‘“Hvarfér fragar du efter mitt namn? 
Det ar alltfor underbart.’’ Jes. 9:6. 


19 Och Manoa tog killingen med 
tillhdrande spisoffer och lade upp 
den pa klippan at Herren. Da lat 
han nagot underbart ske i Manoas 
och hans hustrus 4syn. Dom. 6:19f. 

20 Nar namligen lagan steg upp 
fran altaret mot himmelen, for Her- 
rens Angel upp i lagan fran altaret. 
D& Manoa.och hans. hustru sago det- 
ta, follo de ned till jorden pa sitt 
ansikte. 

21 Sedan visade sig Herrens angel 
icke mer f6r Manoa och hans hustru. 
Da forstod Manoa, att. det hade varit 
Herrens angel. 

22. Och Manoa sade till sin hustru: 
“Nu maste vi dé, eftersom vi hafva 
sett Gud.”’ 

2 Mos. 88: 20f. 5 Mos. 5:26. Dom. 6; 22. 

23 Men hans hustru svarade_ ho- 
nom: ‘‘Om Herren hade velat déda 
oss, sé hade han icke mottagit nagot 
brannoffer och spisoffer af var hand 
och icke latit oss se allt detta, ej 
pelles hade han nu latit oss hora sa- 

ant.”’ 


24 Darefter fodde hans hustru en 
son och gaf honom namnet Simson; 
och gossen vaxte upp, och Herren 
valsignade honom. 


25 Och Herrens ande begynte att 


verka pa honom i Dans lager, mellan 
Sorga och Estaol. Dom. 18:11 f. 


“‘Hvad dr ditt namn, pa det . 
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14 Kapitlet. 
Simsons bréllop och gdta. 


& Simson en gang gick ned till 

Timna, fick han dar i Timna se 

en kvinna, en af filistéernas déttrar. 

_ 2 Och nar han kom upp darifran, 

omtalade han det f6r sin fader och 

moder och sade: ‘‘Jag har sett en 

kvinna i Timna, en af filistéernas 

déttrar; skaffen mig nu henne till 
hustru.”’ 

8 Hans fader och moder sade till 
honom: ‘‘Finnes da ingen kvinna 
bland dina bréders déttrar och ihela 

-mitt folk, eftersom du vill ga bort 
for att skaffa dig en hustru fran de 
oomskurna filistéerna?’’ Simson sa- 
de till sin fader: ‘‘Skaffa mig den- 
na, ty hon behagar mig.’’ 

2 Mos. 34:16. 5 Mos. 7:3. 

4 Men hans fader och moder visste 
icke, att detta var fran Herren; ty 
han. sodkte tillfalle mot filistéerna. 
Pa den tiden voro namligen filistéer- 
na radande Ofver Israel. pom. 13:1. 


5 Sa gick Simson med sin fader 
och moder ned till Timna; och just 
som de hunnit fram till vingardarna 
vid Timna, kom ett ungt lejon rytan- 
de emot honom. 

6 Da kom Herrens ande 6fver ho- 
nom, och han slet sdnder det, sisom 
hade han slitit sénder en killing, fast- 
an han icke hade nagonting i sin 
hand; men han omtalade icke for sin 
fader och moder hvad han hade gjort. 
- 1 Sam. 17: 35. 

7 Nar han nu kom dit ned, talade 
han med kvinnan; och hon behagade 
Simson. 

8 En tid direfter vande han till- 
baka for att hamta henne och vek 
da af vagen for att se pa det déda 
lejonet; da fick han se en bisvarm 
med honung i lejonets kropp. 

9 Och han skrapade ut honungen i 
sina hander och gick och at daraf; 
han gick sa till sin fader och moder 
och gaf dem, och de ato. Men han 
omtalade icke for dem, att det var 
ur lejonets kropp han hade skrapat 
ut honungen. 


10 Da nu hans fader kom ned till 
-kvinnan, gjorde Simson dar ett gas- 
_ tabud, ty sa plagade de unga mannen 
ora. 
u Och nar de fingo se honom, 


KAP. 14: 19 


skaffade de trettio brdllopssvenner, 
som skulle vara hos honom. 

12 Till dem sade Simson: ‘Jag 
vill forelagga eder en gata; om I 
under de sju giastabudsdagarna si- 
gen mig losningen pa den och gissen 
ratt, sa skall jag gifva eder trettio 
kostbara. skjortor och trettio hég- 
tidsdrakter. 

13 Men om I icke kunnen saga 
mig losningen, sa skolen I gifva mig 
trettio kostbara skjortor och trettio 
hogtidsdrakter.”’ De sade till ho- 
nom: ‘‘Forelagg oss din gata, lat 
oss hora den.’’ 

14 Da sade han till dem: 


‘Fran storataren kom mat att ata, 
fran den grymme kom hvad sott 
var. 


Men under tre dagar kunde de icke 
lésa gatan. 

15 Pa sjunde dagen sade de da till 
Simsons hustru: ‘‘Locka din man 
till att saga oss losningen p& gatan; 
eljest. skola vi branna upp dig och 
din faders husield. Hafven I kan- 
handa inbjudit oss hit fér att géra 
oss fattiga?’’ 

16 Da lag Simsons hustru 6fver 
honom med grat och sade: ‘‘Du ha- 
tar mig allenast och alskar mig alls 
icke; du har forelagt mina landsmin 
en gata, men mig har du icke sagt 
losningen pa den.’’ Han svarade 
henne: ‘‘Icke ens at min fader eller 
min moder har jag sagt lésningen. 
Skulle jag da siga den at dig?’’ 

17 Men hon lag é6fver honom med 
grat under de sju dagarna de hdllo 
gastabudet. Och pa sjunde dagen 
sade han henne losningen, eftersom 
hon sa hardt ansatte honom; d& sade 
hon sina landsman lésningen pa ga- 


an. 

18 Sa sade da mannen i staden till 
honom p& sjunde dagen, innan solen 
gick ned: 


“‘Hvad ar sdtare an honung, 
och hvad ar grymmare in lejonet?’’ 


Men han sade till dem: 


“Haden I icke plojt med min kviga, 
sa haden I icke gissat min gata.’’ 


19 Och Herrens ande kom éfver 
honom, och han gick ned till Askelon 


KAP. 14: 20. 


och slog dar ihjal trettio man och 
tog deras klider och gaf hdgtids- 
drakterna at dem som hade sagt lés- 
ningen p& gdtan. Och hans vrede 
upptandes, och han gick upp till sin 
fdas hus. 

20 Da blef Simsons hustru gifven 
At den af hans brdllopssvenner, som 
han hade haft till sin sarskilda folje- 
sven, 


15 Kapitlet. 


Simson och de tre hundra rdfoarna. Hans 
bragd med dsnekdken. 


Ep tid darefter, medan hveteskGr- 
den pagick, ville Simson besdka 
sin hustru och férde med sig en kil- 
ling; och han sade: ‘‘Jag vill ga in 
till min hustru i kammaren.’’ Men 
hennes fader tillstadde honom icke 
att ga in; 

2 utan hennes fader sade: ‘‘Jag 
tinkte helt visst, att du hade fattat 
hat till henne, och darfor gaf jag 
henne at din bréllopssven. Men hon 
har ju en yngre syster, som ar fag- 
rare 4n hon; tag denna i stallet for 
den andra.’’ 

3 Men Simson svarade dem: ‘‘Den- 
na gang ar jag utan skuld gent emot 
filistéerna, om jag gor dem nagot 
ondt.”’ 

4 Och Simson gick bort och fang- 
ade tre hundra rafvar; darpa tog 
han facklor, band sa ihop tva och 
tva rafvar med svansarna och satte 
in en fackla midt emellan de tva 
svansarna. 

5 Sedan tande han eld pa facklor- 
na, slappte djuren in pa filistéernas 
sidesfalt och antande sa bade sades- 
skylar och oskuren sad och olivplan- 
teringar. 

6 Da sade filistéerna: ‘‘Hvem har 
gjort detta?’’ Mansvarade: ‘‘Sim- 
son, timnitens mag, darfor att man 
tog hans hustru och gaf henne at 
hans broéllopssven.’’ Da drogo filis- 
téerna Astad och brande upp bade 
henne och hennes fader i eld. 

7 Men Simson sade till dem: ‘‘Om 
I beten eder sd, da skall jag icke 
hile, forran jag har tagit hamnd pa 
eder.”’ 

8 Och han slog dem, sa att de 
hvarken kunde gA eller sta, och till- 
fogade dem ett stort nederlag. Se- 
dan gick han ned darifran och bodde 
i bergsklyftan vid Etam. 

*D. 4. kikhédjden. 
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9 Da drogo filistéerna upp och 
lagrade sig i Juda; och de spridde 
sig omkring i Lehi. 


10 Och Juda min sade: ‘‘Hvarfor 


hafvenI dragit hit upp mot oss?”’ 
De svarade: ‘‘Vi hafva dragit hit 
upp for att binda Simson och sedan 
géra mot honom sasom han har gjort 
mot oss.”’ 

11 Da gingo tre tusen man fran 
Juda ned till bergsklyftan vid Etam 
och sade till Simson: ‘‘Du vet ju, 
att filistéerna Aro radande ofver oss; 
hvarfér har du d& gjort oss detta?’’ 
Han svarade dem: ‘‘Sdsom de haf- 
va gjort mot mig, sa har jag gjort 
mot dem.’’ 

12 De sade till honom: ‘‘Vi hafva 
kommit hit ned f6r att binda dig 
och sedan lamna dig i filistéernas 
hand.’’ Simson sade till dem: 
gifven mig nu eder ed pa att I icke 
sjalfva viljen stota ned mig.”’ 

18 De svarade honom: ‘‘Nej, vi 
vilja allenast binda dig och sedan 
lamna dig i deras hand, men vi vilja 
icke déda dig.’’ Sa bundo de honom 
med tva nya tag och forde honom 
upp fran klippan. 

14 Nar han nu kom till Lehi, skri- 
ade filistéerna och sprungo emot ho- 
nom. kom Herrens ande 6fver 
honom, sa att tagen omkring hans 
armar blefvo saésom lintradar, nar 
de antandas af eld, och banden lik- 
som smalte bort fran hans hander. | 

15 Och han fick se en dnnu frisk 


Aasnekake; da rackte han ut sin hand © 


och tog den och slog med den ihjal 
tusen man. , 
16 Och Simson sade: 


“Med en asnekéke slog jag en, 


skara, ja tva; 
med en asnekake slog jag tusen 
man.’’ 


17 Och nar han hade sagt detta, 
kastade han kaken ifran sig. Och 
man kallade det stdllet Ramat- 
Lehi*. 

18 Men da han darefter blef myc- 
ket torstig, ropade han till Herren 
och sade: ‘‘Du sjalf har genom din 
tjanare gifvit denna stora seger; och 
nu maste jag dé af térst och sa falla 
i de oomskurnas hand!’’ 

19 Da lat Gud férdjupningen i 
Lehi Gppna sig, och dirur gick ut vat- 
ten, sa att han kunde 


$6O3 } 


ricka, och 
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hans ande kom tillbaka, och han fick 
if igen. Daraf erhéll killan namnet 
Den ropandes k4lla i Lehi, 
sdsom den heter annu i dag. 

20 Och han var domare i Israel 
under filistéernas tid i tjugu 4r. 


16 Kapitlet. 


Simsons bragd med Gasas stadsporiar. De- 
“ila. Simson dfvervunnen och faingslad. Hans 
sista bragd och ddd. Hans begrafning. 


Qch Simson gick till Gasa; dar fick 
han se en skéka och gick in till 
henne. 

2 Nar da gasiterna fingo hora, att 
Simson hade kommit dit, omringade 
de platsen och lago i férsat for ho- 
nom hela natten vid stadsporten. 
Men hela natten hdllo de sig stilla, i 
det att de tinkte: ‘‘Vi vanta till i 
morgon, nar det blifver dager; da 
vilja vi drapa honom.”’’ 

3 Sa lag nu Simson dar intill mid- 
natt; men vid midnattstiden stod han 
upp och fattade i stadsportens dér- 
rar och i de bada dérrposterna och 
ryckte loss dem jimte bommen och 
lade alltsammans pa sina axlar 
och bar s& upp det till toppen pa 
berget, som ligger gent emot Heb- 
ron. 


4 Darefter fattade han karlek till 
en kvinna vid backen Sorek, och hon 
hette Delila. 

5 Da kommo filistéernas héfding- 
ar upp till henne och sade till henne: 
“Locka honom till att uppenbara for 
dig, hvarpa det beror, att han 4r sa 
stark, och huru vi skola blifva ho- 
nom ofvermaktiga, s4 att vi kunna 
binda honom och kufva honom; vi 
vilja da gifva dig ett tusen ett hund- 
ra siklar silfver hvar.’’ pom. 14: 15. 

6 Da sade Delila till Simson: ‘‘Sa 

mig, hvarpa det beror, att du ar s 
stark, och huru man skulle kunna 
binda och kufva dig.’”’ 
7 Simson svarade henne: ‘Om 
man bunde mig med sju friska sen- 
strangar, som icke hunnit torka, sa 
blefve jag svag och vore sAisom en 
vanlig manniska.”’ 

8 Da buro filistéernas héfdingar 
till henne sju friska senstrangar, 
som icke hunnit torka; och hon band 
honom med dem. 

9 Men hon hade satt folk p& luri 
den inre kammaren. S& ropade hon 


KAP. 16: 18. 


till honom: ‘‘Filistéerna dro 6éfver 
dig, Simson!’ Da slet han sénder 
senstrangarna sa latt som en blan- 
garnssnodd sliteS s6énder, nar den 
kommer intill elden. Allts& hade 
man ingenting fatt veta-om hans 
styrka. 

10 Da sade Delila till Simson: 
“Se, du har bedragit mig och ljugit 
for mig. Men sag mig nu, huru 
man skulle kunna binda dig.’’ 

11 Han svarade henne: ‘‘Om man 
bunde mig med nya tag, som 4nnu 
icke blifvit begagnade till nAgot, sa 
blefve jag svag och vore sésom en 
vanlig manniska.”’ 

12 Da tog Delila nya tag och band 
honom med dem och ropade sa till 
honom: ‘‘Filistéerna aro éfver dig, 
Simson!’’, under det att folk satt pa 
lur i den inre kammaren. Men han 
slet dem af sina armar, sAsom hade 
det varit tradar. 

13 Da sade Delila till Simson: 
““Hittills har du bedragit mig och 
ljugit for mig; sig mig, huru man 
skulle kunna binda dig.”” Han sva- 
rade henne: ‘Jo, om du vafde in de 
sju flatorna pa mitt hufvud i rin- 
ningen till din vaf.’’ 

14 Darpa slog hon fast dem med 
pluggen och ropade sA till honom: 
“Pilistéerna aro 6fver dig, Simson!’’ 
Nar han da vaknade upp ur s6mnen, 
ryckte han loss vafpluggen jamte 
ranningen till vafven. 

15 Da sade hon till honom: ‘‘Huru 
kan du saga, att du har mig kar, du 
som icke ar uppriktig mot mig? Tre 
ganger har du nu bedragit mig och 
icke velat saga mig, hvarpa det be- 
ror, att du ar sa stark.’’ 

16 Da hon nu dagligen hardt an- 
satte honom med denna sin begaran 
och plagade honom, blef han s4 ota- 
lig, att han kunde dé, Dom. 14: 17. 

17 och sa yppade han for henne 
hela sin hemlighet och sade till hen- 
ne: ‘Ingen rakknif har kommit pa 
mitt hufvud, ty jag ar en Guds nasir 
allt ifran min moders lif. Diarfor, 
om man rakar haret af mig, viker 
min styrka ifran mig, s& att jag 
blifver svag och ar sdsom alla andra 
manniskor.’”? —_4 Mos: 6:5. Dom. 13: 6. 


18 Da nu Delila insdg, att han ha- 
de yppat for henne hela sin hemlig- 
het, sande hon och lat kalla till sig 
filistéernas héfdingar, i det hon lat 


KAP. 16: 19. 


siga: ‘‘Kommen hit upp ainnu en 
. gang, ty han har yppat or mig hela 

sin hemlighet.’’ Da kommo filisté- 
ernas héfdingar dit upp till henne 
och forde med sig penningarna, 

19 Nu lagade hon sa, att han som- 
nade in pa hennes knan; och sedan 
hon kallat till sig en man, som pa 
hennes befallning skar af de-sju fia- 
torna pa hans hufvud, begynte hon 
att fa makt ofver honom, och hans 
styrka vek ifran honom. 

20 Darp& ropade hon: ‘‘Filistéerna 
3ro ofver dig, Simson!’ Nar han 
d& vaknade upp ur sémnen, tankte 
han: ‘Jag gor mig val fri, sasom 
de forra gangerna, och skakar mig 
]6s’’; ty han visste icke, att Herren 
hade vikit ifran honom. 

21 Men filistéerna grepo honom 
och stucko ut dgonen pa honom. 
Darefter férde de honom ned till 
Gasa och bundo honom med koppar- 
fjattrar, och han maste mala i fang- 
elset. 2 Mos. 11:5. 2 Kon. 25: 7. 

22 Men hans hufvudhar begynte 
att vaxa pa nytt, sedan det. hade 
blifvit afrakadt. 


23 Och filistéernas héfdingar for- 
samlade sig for att anstalla en stor 
offerfest at sin gud Dagon och gora 
sig glada, ty de sade: “Var gud har 
gifvit var fiende Simson ivar hand.’’ 

24 Och likaledes, d& folket sag 
honom, lofvade de sin gud och sade: 
‘vay oud har gifvit var_fiende i var 
hand, honom som férédde vart land 
och slog sa manga af oss ihjal.”’ 

95 Da nu deras hjartan hade blif- 
vit glada, sade de: “Lat hamta Sim- 
son, att han ma forlusta oss.’’ Da 
hamtade de Simson ur fangelset, och 
han maste vara till férlustelse for 
dem. Och de hade stallt honom mel- 
lan pelarna. 

26 Men Simson sade till gossen, 
som héll honom vid handen: viSlipp 
mig och lat mig taga i pelarna, 
hvilka huset hvilar, sa att jag far 
juta mig mot dem.’’ 

27 Och huset var fullt med man 
och kvinnor, och filistéernas alla héf- 
dingar voro dar; och pa taket voro 
vid pass tre tusen man och kvinnor, 
ae sago pa huru Simson forlustade 


em. 

28 Men Simson ropade till Herren 
och sade: ‘‘Herre, Herre, tank pa 
mig och styrk mig allenast denna 
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gang, o Gud, s& att jag anda far ta- 
ga hamnd pa filisteéerna for ett af 
mina bada 6gon.’’ 

( Judit 18: 7£. Hebr, 11: 32 f. 

29 Darpa fattade Simson i de ba- 
da midtelpelare, pa hvilka huset 
hvilade, och tog fast tag mot dem; 
han fattade i den ena med hoégra 
handen och i den andra med vanstra. 

30 Och Simson sade: ‘‘Ma jag nu 
sjalf dé med filistéerna.”” Darpa 
béjde han sig framat med sddan 
kraft, att huset fll 6fver hofdingar- 
na och allt folket som fanns dar. 
Och de som han s& dédade vid sin 
déd voro fiera in de som han dédade, 
medan han lefde. 


31 Och hans bréder och hela hans 
familj kommo dit ned och hamtade 
honom och férde honom upp med 


sig och begrofvo honom mellan Sorga iil 


och Estaol, i hans fader Manoas 
graf. Han hade da i tjugu ar varit 
domare i Israel. Dom. 15: 20. 


17 Kapitlet. 
Mikas bilddyrkan. 
Efraims bergsbygd lefde en man, 
som hette Mika. 
2 Denne sade till sin moder: ‘‘De 
ett tusen ett hundra silfversiklarna, 


som blifvit dig frantagna och for — 


hvilkas skull du uttalade en forban- 
nelse, som jag sjalf horde, se, dessa 
penningar finnas hos mig; jag har 
tagit dem.’’ D& sade hans moder: 
“Valsignad vare du, min son, af 
Herren!’’ 
8 Sa gaf han de ett tusen ett 
hundra silfversiklarna tillbaka at sin 
moder. Men hans moder sade: ‘‘Har- 
med helgar jag dessa penningar at 
Herren och lamnar dem At min son, 
att han ma géra ett skuret och ett 
gjutet belate. Har dterlamnar jag 
dem nu at dig.”’ 
4 Men han gaf penningarna till- 
baka At sin moder. Da tog hans mo- 
der tva hundra siklar silfver och gaf 
dem at en guldsmed, och denne gjor- 
de daraf ett skuret och ett gjutet 
belate, hvilka sedan stalldes in 1 Mi- 
kas hus. 
5 Alltsé hade mannen Mika ett 
gudahus; han lat ock géra en efod 
och husgudar och insatte genom 
handfylining en af sina séner till 
prast at sig. 1 Mos. 81:19. 
2 Mos, 28: 4, 6, 41. Dom. 8:27. 1 Sam. 19: 18 


j 
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6 Pa den tiden fanns ingen konung 
i Israel; hvar och en gjorde hvad ho- 
nom behagade. Dom. 18:1. 21:25. 


7 I Bet-Lehem i Juda lefde nu en 
ung man af Juda slakt; han var levit 
och bodde dar sAésom framling. 

8 Denne man vandrade bort ifran 
den na&dmnda staden, Bet-Lehem i 
Juda, for att skaffa sig bostad, hvar- 
helst han kunde finna nagon; och un- 
der sin fard kom han da till Efraims 
bergsbygd, fram till Mikas hus. 

9 Mika fragade honom: ‘‘Hvari- 
fran kommer du?’’ Han svarade ho- 
nom: ‘‘Jag ar en levit fran Bet- 
Lehem i Juda, och jag ar nu stadd 
pa vandring for att skaffa mig bo- 
stad, hvarhelst jag kan finna nagon.’’ 

10 Mika sade till honom: ‘‘Stanna 
kvar hos mig och blif fader och 
prast at mig, sa skall jag darligen 
erva dig tio siklar silfver jamte n6- 

iga klader och dartill din féda.”’ 
Da gick leviten med. 

11 Och leviten beslot sig for att 
stanna hos mannen, och denne hdll 
den unge mannen sdsom en‘son. 

12 Och Mika insatte leviten ge- 
nom handfyllning, sa att den unge 
mannen blef prast 4t honom; och han 
var sedan kvar i Mikas hus. 

13 Och Mika sade: ‘‘Nu vet jag, 
att Herren skall gora mig godt, ef- 
tersom jag har fatt leviten till 
prast.’’ 


oe 18 Kapitlet. 


Daniterna réfva Mikas gudabilder, intaga 
Lais och infora dar bilddyrkan. 


pa den tiden fanns ingen konung i 
“ Israel. Och pa den tiden sdkte 
sig daniternas stam en arfvedel till 
att boi, ty anda till den tiden hade 
icke nagot omrade tillfallit den bland 
Israels ofriga stammar sasom arfve- 
del. =>‘ Jos. 19:40. Dom. 1:34, 17:6. 
2 Sa sande da Dans barn ur sin 
slakt fem man, uttagna bland dem, 
tappra man, fran Sorga och Estaol, 
till att bespeja landet och underséka 
det; och de sade till dem: ‘‘Gan astad 
och underséken landet.’’ Da kommo 
de till Efraims bergsbygd, fram till 
Mikas hus, och dar stannade de dfver 
natten. 
8 Nar de nu voro vid Mikas hus 
och kande igen den unge levitens 


satt att tala, gingo de bort till ho- | 


KAP. 18: 14, 


nom och fragade honom: ‘‘Hvem har 
fort dig hit? Och hvad gor du pa 
detta stalle, och huru har du det 
har?”’ Dom. 17:7 f. 

4 Han omtaladé di for dem: ‘‘Sa 
och sa gjorde Mika med mig; han 
gaf mig lon, och jag blef prast at 
honom.”’ 

5 Da sade de till honom: ‘‘Sa fra- 
ga da Gud, pa det att vi ma fa veta, 
om den resa, pa hvilken vi aro stad- 
da, skall blifva lyckosam.”’ 

6 Prasten svarade dem: ‘‘Gan i 
frid. Den resa, pa hvilken I dren 
stadda, ar under Herrens beskydd.’’ 

7 Sa gingo da de fem mannen vi- 
dare och kommo till Lais; och de sa- 
go, huru folket darinne bodde i 
trygghet, pa sidoniernas satt, stilla 
och trygga, och ingen gjorde nagon 
skada i landet genom att sdka till- 
valla sig makten; och de bodde langt 
ifran sidonierna och hade intet att 
skaffa med andra manniskor. 


8 Nar de sedan kommo till sina 
bréder i Sorga och Estaol, fragade 
deras bréder dem: ‘‘Hvad hafven I 
att saga?’’ 

9 De sade: ‘‘Upp, latom oss dra- 
ga 4stad mot dem! Ty vi hafva be- 
sett landet och funnit det mycket 
godt. Skolen da I sitta stilla? Nej, 
varen ej sena till att taga Astad, att: 
I man komma dit och intaga landet. 

10 Nar I kommen dit, kommen I 
till ett folk, som kanner sig tryggt, 
och landet har utrymme nog. 5 
Gud har gifvit det 1 eder hand — en 
ort, dar ingen brist ar pé nagot som 
jorden kan bara.’’ 


11 Sa bréto sex hundra man af 
daniternas slakt, omgjordade med 
vapen, upp darifran, namligen fran 
Sorga och Estaol. 

12 De drogo upp och lagrade sig 
vid Kirjat-Jearim i Juda. Darfoér 
kallar man 4nnu’i dag det stallet 
“Dans lager’’; det ligger bakom Kir- 
jat-Jearim. Dom. 18: 25. 

13 Darifran drogo de vidare till 
Efraims bergsbygd och kommo sa 
fram till Mikas hus. 

14 Och de fem man, som hade va- 
rit 4stad for att bespeja Lais’ land, 
togo da till orda och sade till sina 
broder: ‘‘I man veta, att i dessa 
hus finnas en efod och husgudar och 
ett skuret och ett Pela belate. Sa 
betanken nu hvad [ boren géra.’’ 


KAP. 18: 15. 


15 Da drogo de dit fram och kom- 
mo till den unge levitens hus, till Mi- 
kas hus, och halsade honom. 

16 Men de sex hundra mannen af 
Dans barn stallde-sig vid ingangen 
till porten, omgjordade med sina va- 
pen som de voro. 

17 Och de fem man, som hade va- 
rit astad fér att bespeja landet, 
gingo upp och kommo dit in och togo 
det skurna belitet och efoden samt 
husgudarna och det gjutna belatet, 
under det att prasten stod vid in- 
gangen till porten jamte de sex 

undra vapenomgjordade mannen. 

18 Nar de fem miannen sé kommo 
in i Mikas hus och togo det skurna 


belitet med efoden och husgudarna. 


och det gjutna belatet, sade prasten 
till dem: ‘‘Hvad géren I?”’ 

19 De svarade honom: ‘‘Tig, lag 
handen p4 din mun och ga med oss o¢ 
blif fader och prast at oss. 
ar battre for dig: att vara prast for 
en enskild mans hus eller att vara 

rast for en hel stam och slakt i 
srael?”’ 

20 Da blef prastens hjarta gladt, 
och han mottog efoden och husgu- 
darna och det skurna_ belatet och 
slot sig till folket. 


21 Sedan vance de sig at _annat 
hall och gingo sin vag, i det de lato 
barnen och boskapen och det dyrba- 
raste godset foras framst i taget. 

22, Nar nu Dans barn hade kommit 
ett langt stycke fran Mikas hus, 
upphunnos de af de man, som bodde i 
husen i narheten af Mikas hus och 
som under tiden hade férsamlat sig. 

23 Vid dessas tillrop vande sig nu 
Dans barn om och fragade Mika: 
“Hyad fattas dig, eftersom du kom- 
mer med en sadan samling?”’ 

24 Han svarade: ‘‘I hafven tagit 
de gudar, som jag har gjort at mig, 
dartill ock prasten, och sa gan I eder 
vag. Hvad har jag nu mera kvar? 
Och anda fragen I mig: ‘Hvad fattas 
dig??!”’ 

25 Men Dans barn sade till ho- 
nom: “Lat oss icke héra ett ord 
mera fran dig. Eljest kan det han- 
da, att nagra min i forbittring hug- 
ga ned eder, och da blifver du orsak 
till att I férloren lifvet, bade du 
gjalf och ditt husfolk.’’ 

26 Darpa fortsatte Dans barn sin 
vig; och nar Mika sag, att de voro 
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starkare an han, vande han om och 
drog tillbaka hem igen. 


27 Sedan de nu tagit bade hvad 
Mika hade latit férfardiga och dar- 
till hans prast, kommo de Ofver fol- 
ket i Lais, som lefde stilla och i 
trygghet, och slogo dem med svards- 
egg; men staden uppbrande de i eld. 

Jos. 19: 47. 

28 Och ingen kunde komma den 
till hjalp, ty den lag rk ifran Si- 
don, och folket dari hade intet att 
skaffa med andra manniskor; den lag 
i Bet-Rehobs dal. Sedan byggde de 
ater upp staden och bosatte sig dar. 

29' Och de gafvo staden namnet 
Dan efter Dans, sin faders, namn, 
hans som féddes at Israel; men forut 
hade staden hetat Lais. 


30 Och Dans barn uppstallde dar ~ 


at sig det skurna belatet; och Jona- 

tan, son till Gersom, Moses son, och 

hans séner voro praster at daniter- 

nas stam dnda till dess att landets 

folk férdes bort i fangenskap. 

2 Mos. 2:22. 18:3. Dom.17:10. 1Kon. 12:30. 
2 Kon. 17: 23. 

31 De stillde upp at sig det skur- 
na belite, som Mika hade gjort, och 
hade detta kvar under hela den tid 
Guds hus var i Silo. Joss 18:10 


19 Kapitlet. 
Det skéndliga dddet i Gibea. 


4 den tiden, dA 4nnu ingen konun; 
fanns i Israel, bodde en levitis 
man lingst uppe i Efraims bergs- 
bygd, och han tog till bihustru at sig 
en kvinna fran Bet-Lehem i Juda. 
Dom. 17:6. 18:1. 21:25. 
2 Men hans bihustru blef honom 
otrogen och gick ifran honom till sin 
faders hus i Bet-Lehem i Juda, och 


dar uppehdll hon sig en tid af fyra — 


manader. 

3 Dastod hennes man upp och be- 
gaf sig 4stad efter henne for att 
tala vanligt med henne och sa fora 
henne tillbaka; och han hade med 
sig sin tjinare och ett par Asnor. 
Hon férde honom da in i sin faders 
hus, och nar kvinnans fader fick se 
honom, gick han glad emot honom. 

4 Och hans svarfader, kvinnans 
fader, héll honom kvar, sa att han 
stannade hos honom i tre dagar; de 
au och drucko och voro dar natterna 

ver. 
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5 Da de nu pa fjarde dagen stodo 
upp bittida om morgonen och han 
gjorde sig redo att resa, sade kvin- 
nans fader till sin mag: ‘‘Veder- 
kvick dig med ett stycke brid; sedan 
man I resa.’’ 

6 Da satte de sig ned och ato ba- 
da tillsammans och drucko. Daref- 
ter sade kvinnans fader till mannen: 
“Beslut dig fdr att stanna 6fver 
natten och lat ditt hjarta vara 
gladt.’’ 

7 Och nar mannen Andock ville 
gora sig redo att resa, bad hans 
svarfader honom sa entraget, att 
han a4nnu en gang stannade kvar dar 
ofver natten. 

8 Pa femte dagen stod han ater 
upp bittida om morgonen for att re- 
sa; da sade kvinnans fader: ‘‘Veder- 
kvick dig férst, och dréjen sa till ef- 
termiddagen.’’ Darpa ato de bada 
tillsammans. 

9 Nar sedan mannen gijorde si 
redo att resa med sin bihustru oc 
sin tjanare, sade hans svarfader, 
kvinnans fader, till honom: ‘‘Se, 
det lider mot aftonen; stannen kvar 
6fver natten, dagen nalkas ju sitt 
slut; ja, stanna kvar har 6fver natten 
och lat ditt hjarta vara gladt; sedan 
kunnen I i morgon bittida foretaga 
eder fard, sa att du far komma hem 
till din hydda.’’ 

10 Men mannen ville icke stanna 
6fver natten, utan gjorde sig redo 
och reste och kom sa fram till plat- 
sen midt emot Jebus, det Ar Jerusa- 
lem. Och han hade med sig ett par 
sadlade 4snor, och hans bihustru var 
med honom. 


11 Da de nu voro vid Jebus och 
dagen var langt framliden, sade tja- 
-naren till sin erie “Kom, lat oss 
taga in i denna jebuséstad och stan- 
na dar 6fver natten.”’ 
~ 12 Men hans herre svarade_ho- 
nom: ‘‘Vi skola icke taga in i en 
frammande stad, dar inga israeliter 
bo, utan vi skola ga vidare, fram 
till Gibea.’’ 

13 Och han sade ytterligare till 
sin tjinare: ‘‘Kom, lat oss forséka 
-hinna fram till en af orterna har och 
stanna 6fver natten i Gibea eller 
Rama. 

_ 14 Sa drogo de vidare; och nar de 
‘voro invid Gibea i Benjamin, gick 
solen ned. 


KAP. 19: 24, 


15 Da togo de in dir och kommo 
for att stanna 6fver natten i Gibea. 
Och nar han kom dit-in, satte han 
sig pa den Panty platsen i staden, 
men ingen ville mottaga dem i sitt 
hus 6fver natten. 

16 Da kom om aftonenen gammal 
man fran sitt arbete pa faltet, och 
denne man var fran Efraims bergs- 
bygd och bodde sdsom framling i 
Gibea; ty folket dar pa orten voro 
benjaminiter. 

17 Nar han nu lyfte upp sina 6gon, 
fick han se den vagfarande mannen 
pa den dppna platsen i staden. Da 
sade den gamle mannen: ‘‘Hvart 
akall du resa, och hvarifran kommer 

u > 


18 Han svarade honom: ‘‘Vi dro 
pa genomresa fran Bet-Lehem i Juda 
till den langst uppe belagna delen af 
Efraims bergsbygd; dirifran ar jag, 
och jag har gjort en resa till Bet- 
Lehem i Juda. Nu ar jag pa vag 
till Herrens hus, men ingen vill har 
mottaga mig i sitt hus. 

19 Jag har bade halm och foder at 
vara asnor, s& ock bréd och vin at 
mig sjalf och at din tjanarinna och 
at mannen som atféljer dina tjanare, 
sa att intet fattas oss.’’ 

20 Da sade den gamle mannen: 
“Frid vare med dig! Men lat mig 
fa sorja for allt som kan fattas dig, 
Har ute pa den 6ppna platsen ma du 
icke stanna 6fver natten.”’ 

21 Darpa forde han honom till sitt 
hus och fodrade Asnorna. Och se- 
dan de hade tvatt sina fétter, dato de 
och drucko. 


22 Under det att de s& gjorde si- 
na hjartan glada, omringades plots- 
ligt huset af mannen i staden, onda 
man, som bultade pa dorren; och de 
sade till den gamle mannen, som 
radde om huset: ‘For hit ut den 
man, som har kommit till ditt hus, pA 
det att vi ma kanna honom.”’ ’ 
1 Mos. 19:4f. Hos. 9:9. 10:9. 

23 Da gick mannen, som rAdde 
om huset, ut till dem och sade till 
dem: ‘‘Nej, mina bréder, géren ic- 
ke sa illa. Eftersom nu denne man 
har kommit in i mitt hus, man I 
icke géra en sddan galenskap. 

24 Se, jag har en dotter, som ar 
jungfru, och han har sjalf en bi- 

ustru. Dem vill jag fora hit ut, s& 
kunnen I krinka dem och gora med 


KAD. 19: 25. 


dem hvad I finnen fér godt. Men 
med denne man man I icke gora na- 
gon sadan galenskap.”’ 

95 Men mannen ville icke hora pa 
honom; da tog mannen sin bihustru 
och férde henne ut till dem. Och de 
kinde henne och handterade henne 
skandligt hela natten anda till mor- 
gonen; forst nar morgonrodnaden 
gick upp» lato de henne ga. 

96 Da kom kvinnan mot morgonen 
och féll ned vid ingangen till man- 
nens hus, det dar hennes herre var, 
och lag sa till dess det blef dager. 

927 Nar nu hennes herre stod upp 
om morgonen och dppnade dorrarna 
till huset och gick ut for att fortsat- 
ta sin fard, fick han se sin bihustru 
ligga vid ingangen till huset med 
handerna pa tréskeln. 

28 Han sade till henne: ‘‘Sta upp 
och lat oss gi.’” Men hon gaf intet 
svar. D&A tog han och lade henne pa 
&snan; sedan gjorde mannen sig redo 
och reste hem till sitt. 

29 Men nar han kommit hem, fat- 
tade han en knif och tog sin bihustru 
och styckade henne efter benen i 
hennes kropp i tolf stycken och san- 
de styckena omkring 6fver hela Is- 
raels land. 

30 Och hvar och en som sag detta 
sade: ‘‘Nagot sadant har icke handt 
eller blifvit sedt allt ifran den_dag, 
da Israels barn drogo upp ur Egyp- 
tens land, anda till denna dag. _ Of- 
vervigen detta, radslan och sagen 
edert ord.”’ 


20 Kapitlet. 
Utrotningskriget mot Benjamin. 


4 drogo alla Israels barn ut, och 
menigheten forsamlade sig sasom 
en man, fran Dan Anda till Beer-Se- 
ba, sé ock fran Gileads land, infor 
Herren i Mispa. Dom, 11:11. 
2 Och de fornimsta i hela folket, 
alla Israels stammar, tradde fram 
i Guds folks forsamling: fyra hundra 
tusen svardbevapnade man till fots. 
3 Men Benjamins barn fingo hora, 
att de dfriga Israels barn hade dra- 
git upp till Mispa. 


Och Israels barn sade: ‘‘Omtalen, 
huru denna ogarning tillgatt.”’ 
4 Da tog den levitiske mannen, 
den mérdade kvinnans man, till orda 
och sade: ‘Jag och min bihustru 
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kommo till Gibea i Benjamin for att 
stanna dar Ofver natten. Dom. 19: 15f. 

5 Da ofverfolls jag af Gibeas bor- 

are; de omringade huset om natten 

Sr att valdfora sig pa mig. Mig 
tinkte de drapa, och min bihustru 
krankte de, s& att hon dog. 

Dom. 19: 22 f. 

6 Da tog jag min bihustru och 
styckade henne och sande styckena 
omkring dfver Israels arfvedels hela 
omrade, eftersom de hade gjort en 
sadan skandlighet och galenskap i 
Israel. 

7 Se, nu dren I har, alla Israels 
barn. Kommen nu fram med for- 
slag och rad har pa stallet.”’ 

8 Da stod allt folket upp sdsom 
en man och sade: ‘‘Ingen af oss 
ma ga hem till sin hydda, ingen ma 
begifva sig hem till sitt hus. 

9 Detta ar hvad vi nu vilja gora 
med Gibea: vi skola lata lotten ga 
ofver det. 

10 Och ma vi taga ut tio man pa 
hvart hundratal i alla Israels stam- 
mar. och hundra pa hvart tusental 
och tusen pa hvart tiotusental, att 
dessa ma skaffa munférrad at folket, 
for att folket, nar det kommer till 


Geba i Benjamin, ma géra med sta- it 


den sasom tillbérligt Ar for all den — 


galenskap, som den har gjort i Is- 
rael.’’ 

11 S& fdérsamlade sig vid staden 
alla min i Israel, endraktigt sasom 
en man. 


12 Och Israels stammar sande 
Aastad man till alla Benjamins stam- 
mar och lato saga: ‘‘Hvad ar detta 
for en ogirning som blifvit begangen 
ibland eder? ‘ 

13 Utlimnen nu de onda méan, 
som bo i Gibea, att vi ma déda dem 


och skaffa bort ifran Israel hvad ondt — 


ar ? 


Men benjaminiterna ville icke — 


lyssna till sina bréders, de 6friga is- ~ 


raeliternas, ord. 

14 I stallet férsamlade sig Benja- 
mins barn fran sina stader till Gibea 
for att draga ut till strid mot de 6f- 
riga israeliterna. 

_ 15, Pa den dagen monstrades Ben- 
jamins barn och utgjorde fran dessa 


stader tjugusex tusen svardbevap- 


nade man: s& manga voro de monst- — 
rade, hvarvid icke medraknas de 
som bodde i Gibea, hvilka utgjorde — 


sju hundra utvalda man. 
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16 Bland allt detta folk funnos 
sju hundra utvalda min, som voro 
vansterhandta; alla dessa kunde med 
slungstenen traffa pa haret, utan att 


ela. 

17 Och da Israels man, med un- 
dantag af Benjamin, monstrades, 
utgjorde de fyra hundra tusen svard- 
bevapnade man; alla dessa voro 
krigsman. 

18 Dessa stodo upp och drogo 
astad till Betel och Paoade Gud. 
Israels barn sade: 
skall forst draga ut i striden mot 
Benjamins barn?’’ Herren svarade: 
*‘Juda forst.’’ Dom. 1:1 f. 


19 Da stodo Israels barn upp f6l- 
jande morgon och lagrade sig fram- 
for Gibea. 

20 Darpa drogo Israels man ut 
till strid mot Benjamin; och Israels 
man uppstallde sig till strid mot dem 
vid Gibea. 

21 Men Benjamins barn drogo ut 
ur Gibea, och de nedgjorde pa den 
dagen tjugutva tusen man af Israel. 

22 Men folket, Israels man, tog 
mod till sig och uppstallde sig annu 
en gang till strid pa samma plats, dar 
de hade uppstallt sig forsta dagen. 

23 Ty Israels barn drogo upp och 
grato infor Herrens ansikte anda till 
aftonen; och de fragade Herren: 
“Skall jag annu en gang inlata mig 
i strid med min broder Benjamins 
barn?’’ Och Herren svarade: ‘‘Dra- 
gen emot honom.’’ Jos. 7:6. 


~ 24 Da nu Israels barn den andra 
dagen ryckte fram mot Benjamins 
barn, 

25 drog ock Benjamin pa andra 
dagen ut fran Gibea mot Israels 
barn och nedgjorde af dem peter 
gare aderton tusen man, allesam- 
mans svardbevapnade man. 

26 Da drogo alla Israels barn upp, 
allt folket, och kommo till Betel och 
grato. och stannade dar infér Her- 
rens ansikte och fastade pa den da- 

en anda till aftonen; och de offrade 
brannoffer och tackoffer infor Her- 
rens ansikte. Dom. 21: 2. 

- 27 Och Israels barn fragade Her- 
ren—ty Guds forbundsark stod pa 
den tiden dar, 

28 och Pinehas, son till Eleasar, 
Arons son, gjorde tjanst infor den 
pa den tiden — och de sade: ‘‘Skall 
jag annu en gang till draga ut i strid 


‘“‘Hvem bland oss | 


KAP, 20: 38. 


mot min broder Benjamins barn, el- 

ler skall jag afsta darifran?’’ Herren 

svarade; ‘‘Dragen upp; ty i morgon 

skall jag gifva honom i din hand.”’ 
Jos. 22: 13, 30. 24: 33. 


29 Da lade Israel folk i bakhall 

mot Gibea, rundt omkring det. 
Jos, 8:12 f. 

30 Och darefter drogo Israels barn 
upp mot Benjamins barn pa tredje 
dagen och uppstillde sig i slagord- 
ning mot Gibea sdsom de férra gang- 


erna. 

31 Och Benjamins barn drogo ut 
mot folket och blefvo lockade langt 
bort ifran staden; och likasom de 
forra gangerna fingo de i bérjan sla 
ihjal nagra af folket pA vagarna 
(bade pa den som gr upp till Betel 
och pa den som gAr till ashen ofver 
faltet) kanhanda ett trettiotal af Is- 
raels man. 

82 Da tankte Benjamins barn: 
“De aro slagna af oss nu likasom 
forut.’’ Men Israels barn hade af- 
talat: ‘Vi vilja fly och s& locka 
dem langt bort ifran staden, ut pa 
vagarna.’’ 

83 Och alla Israels min hade bru- 
tit upp fran platsen dar de voro och 
uppstallt sig i slagordning vid Baal- 
Tamar, under det att de israeliter, 
som lago i bakhall, broéto fram ifran 
sin plats vid Maare-Geba. 

384 Sa kommo da tio tusen man, 
utvalda ur hela Israel, fram gent 
emot Gibea, och striden blef hard, 
utan att nagon visste, att olyckan 
var dem sa nara. 

35 Och Herren lat Benjamin blifva 
slagen af Israel, och Israels barn 
nedgjorde af Benjamin pA den dagen 
tjugufem tusen ett hundra man, alle- 
sammans svardbevapnade man. 


386 Nu sdgo Benjamins barn, att 
de voro slagna. Israels min gafvo 
namligen plats 4t Benjamin, ty de 
forlitade sig pa bakh&llet, som de 
hade lagt mot Gibea. Jos. 8:18 f. 

37 Da skyndade sig de som lago i 
bakhall att falla in i Gibea; de som 
lago i bakhall drogo Astad och slogo 
alla invanarna i staden med svards- 


ege. 

38 Men de 6friga Israels min hade 
traffat det aftalet med dem som lago 
ibakhall, att dessa skulle lata en tiock 
is sasom tecken stiga upp fran sta- 

en. 


KAP. 20: 39. 


29 Israels min vinde allts4 ryg- | 
gen istriden. - Men sedan Benjamin 
i bérjan hade fatt sla ihjal nagra af 
Israels man, kanhinda ett trettiotal, 
och darvid tankt: ‘‘Férvisso aro de 
slagna af oss, nu likasom i den-forra 
striden’’, 

40 s& kommo de att vanda sig om, 
vid det att rékpelaren, det aftalade 
tecknet, begynte stiga upp fran sta- 
den. Och de fingo nu se hela staden 
férvandlad i lagor, som slogo upp 
mot himmelen. 

41 Nar da Israels min ater vande 
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om, blefvo Benjamins man for- 
skrackta, ty nu sago de, att olyckan 
var dem nara. 

42 Och de vinde om for Israels 
min bort at dknen till, men fiender- 
na hunno upp dem; och de som bodde 
i stiderna dar nedgjorde dem som 
kommit midt emellan. 

43 De omringade benjaminiterna, 
jagade efter dem och nedtrampade 
dem pa deras hviloplats, anda fram 
emot Gibea, dsterut. 

44 S$ follo af Benjamin aderton 
tusen man, allesammans tappert folk. 

45 Da vande de éfriga sig mot 6k- 
nen och flydde dit, till Rimmons 
kippas men de andra gjorde en ef- 
terskérd bland dem p4 vagarna, fem 
tusen man, och satte sa efter dem 
anda till Gideom, och slogo af dem 
tva tusen man. 

46 Alltsa utgjorde de som pa den 
dagen féllo af Benjamin tillsammans 
tjugufem tusen svardbeva nade man; 
alla dessa voro tappert folk. 

47 Men af dem som vande sig mot 
dknen och flydde dit, till Rimmons 
klippa, framkommo sex hundra man; 
dessa stannade pa Rimmons klippa i 
fyra manader. 

48 Emellertid vande Israels man 


tillbaka till Benjamins barn och slo- 
go dem med svardsegg, bade dem af 
stadens befolkning, som annu voro 
oskadda, och afven boskapen, korte- 
ligen allt hvad de traffade pa; dartill 
gatte de eld pa alla stader, som de 
traffade pa. 


21 Kapitlet. 
Aterupprattandet af Benjamins stam. 


Mc Israels min hade svurit i Mispa 

och sagt: ‘‘Ingen af oss skall 

ae sin dotter till hustru at nagon 
enjaminit.”’ 5 
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2 S& kom nu folket till Betel och 
stannade dar Anda till aftonen infor 
Guds ansikte; och de brusto ut i bit- 
ter grat Dom. 20: 26. 

3 och sade: ‘‘Hvarfér, Herre, Is- 
raels Gud, har sadant fatt ske i Is- 
rael, att i dag en hel stam fattas 1 
Israel?’’ 

4 Dagen darefter stod folket bit- 
tida upp och byggde dar ett altare 
och offrade brannoffer och tackoffer. 


5 Och Israels barn sade: ‘‘Ar det 
nagon bland Israels alla stammar 
som icke har kommit upp till Herren 
med den Ofriga férsamlingen?”’ Ty 
man hade svurit en dyr.ed, att den 
som icke komme upp till Herren i 
Mispa skulle straffas med déden. 

6 Och Israels barn émkade sig 6f- 
ver sin broder Benjamin och sade: 
‘(Nu har en hel stam blifvit afhug- 
gen fran Israel. 

7 Hvad skola vi gora for dem som 
aro kvar, att de m4 f& hustrur? Ty 
sjalfva hafva vi ju svurit vid Herren 
att icke At dem gifvahustrur af vara 
dottrar.’’ re 

8 Och de fragade Ater: ‘‘Ar det 
nagon enda bland Israels stammar 
som icke har kommit upp till Herren 
i Mispa?”’? Och se, fran Jabes i Gi- 
lead hade ingen kommit till lagret, 
till forsamlingen dar. Dom. 20:1 f. 

9 Ty nar folket ménstrades, be- 
fanns, att ingen af invanarna i Jabes 
i Gilead var dar. 


10 D& sinde menigheten dit tolf 
tusen af de tappraste mannen och 
bjéd dessa och sade: ‘‘Gan Astad 
och slan invanarna i Jabes i Gilead 
med svirdsegg, ocksA kvinnor och 
barn. 

11 Ja, detta ar hvad I skolen go- 
ra: allt mankon och alla de kvinnor, 
som hafva haft med mank6n att 
skaffa, skolen I gifva till spillo.”’ 

4 Mos. 31:17. 

12 Men bland invanarna i Jabes 
i Gilead funno de fyra hundra unga 
kvinnor, som voro jungfrur och icke 
haft med man, med mankon, att 
skaffa. Dessa férde de da till lagret 
i Siloi Kanaans land. 

13 Sedan sinde hela menigheten 
Astad och underhandlade med de 
Benjamins barn, som befunno sig pa 
Rimmons klippa, och tillbjéd dem 
fred. Dom. 20: 47. 
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14 Sa vande nu Benjamin tillbaka; 
och man gaf dem till hustrur de 
kvinnor fran Jabes i Gilead, som 
man latit lefva. Men dessa rackte 
ingalunda till for dem. 


15 Och folket 6mkade sig 6fver 
Benjamin, eftersom Herren hade 
gjort en ramna bland Israels stam- 
mar. 

16 Och de aldste i menigheten sa- 
de: ‘‘Hvad skola vi géra med dem 
som dro kvar, att de ma fa hustrur? 
Ty alla kvinnor dro ju utrotade ur 
Benjamin. iF Dom. 20: 48. 

17 Och de sade ytterligare: ‘‘De 
undkomna af Benjamin maste fa en 
besittning, sa att icke en stam blif- 
ver utplanad ur Israel. 

18 Men sjalfva kunna vi icke at 
dem gifva hustrur af vara doéttrar, 
ty Israels barn hafva svurit och sagt: 
Porbamad vare den som gifver en 
hustru at Benjamin.’’ 

19 Och de sade vidare: ‘‘En Her- 
rens hogtid plagar ju hallas ar efter 
ar i Silo, som ligger norr om Betel, 
Oster om den vag, som gar fran 
Betel upp till Sikem, och séder om 
Lebona.’ : 

20 Och de bjédo Benjamins barn 
och sade: ‘‘Gan Astad och laggen 
eder i forsat i vingardarna. 


KAP: 7. 


21 Nar I da fan se Silos déttrar 
komma ut fér att uppféra sina dan- 
sar, sa. skolen I komma fram ur vin- 
gardarna, och hvar och en af eder 
skall bland Silos dottrar rycka till sig 
en, som kan blifva hans hustru; och 
darefter skolen I begifva eder hem 
till Benjamins land. 

22 Om sedan deras fader eller de- 
ras bréder komma och beklaga sig 
for oss, vilja vi saga till dem: ‘For- 
unnen oss dem; ty ingen af oss har 
tagit sig nagon hustru i kriget. I 
hafven ju da icke sjalfva gifvit dem 
at dessa; ty i sddant fall haden I 
Adragit eder skuld’.”’ 

23 Och Benjamins barn gjorde s& 
och skaffade sig hustrur, lika manga 
som de sjalfva voro, bland de dan- 
sande kvinnorna, som de réfvade. 
Sedan begdfvo de sig tillbaka till 
sin arfvedel och byggde ater upp 
staderna och bosatte sig i dem. 

24 Da begafvo sig ock de 6friga 
Israels barn darifran, hvar och en 
till sin stam och sin slakt, och drogo 
ut geste hvar och en till sin arf- 
vedel. 


25 Pa den tiden fanns ingen ko- 
nung i Israel; hvar och en gijorde 
hvad honom behagade. 

Dom. 17: 6. 18: 1. 


Rut. 


1 Kapitlet. 
ilimelek utoandrar till Moabs land. Hans 


hustru dtervander efter hans déd till Bet- 
Lehem och med henne Rut, hennes sonhustru. 


pa den tid, di domarna regerade, 
uppstod hungersnéd i landet. Da 
drog en man fran Bet-Lehem i Juda 
Astad med sin hustru och sina bada s6- 
ner for att nagon tid boi Moabs land. 
~-2 Mannen hette Elimelek, hans 
hustru Noomi och hans bada séner 
Mahelon och Kiljon, och de voro efra- 
titer, fran Bet-Lehem i Juda. Sa 
kommo de nu till Moabs land och vis- 
tades dar. _1 Mos. 35: 19. 
8 Och Elimelek, Noomis man, dog; 
men hon lefde kvar med sina a 
soner. — 


4 Dessa skaffade sig moabitiska 
hustrur; den ena hette Orpa och den 
andra Rut. 

5 Och sedan de hade bott dar vid 

ass tio ar, dogo ocksa de bada, Ma- 
Fdlon och Kiljon; men kvinnan lefde 
kvar efter sina bada soner och sin 


an. 

6 Da stod hon upp med sina son- 
hustrur for att vanda tillbaka fran 
Moabs land; ty hon hade hért i Moabs 
land, att Herren hade sett till sitt 
folk och gifvit det bréd. 


7 Sa begaf hon sig, jamte sina 
bada sonhustrur, fran det stalle, dar 
hon hade vistats. Men nar de nu 
gingo sin vag fram for att komma 
tillbaka till Juda land, 


KAP. 1: 8 


8 sade Noomi till sina bada son- 
hustrur: ‘‘Vanden om och gan hem 
igen, hvar och en till sin moder. Her- 
ren gore barmhartighet med eder, 
sasom I hafven gjort med de bada 
déda och med mig. 

9 Herren gifve eder, att I man 
finna ro, hvar och en i sin mans 
hus.’? D&arpa kysste hon dem. Men 
de brusto ut i grat 

10 och sade till henne: ‘‘Nej, vi 
a félja med dig tillbaka till ditt 

(0) ids 

11 Men Noomi svarade: ‘‘Vanden 
om, mina déttrar. Hvarfor skullen I 
gi med mig? Kan val jag annu en 
gang f4 soner i mitt lif, hvilka kun- 
na blifva min &t eder? _5 Mos. 25:5. 

12 Vanden om, mina dottrar, och 
gan hem, ty jag ar nu for gammal 
att 6fverlamna mig At en man. Och 
om jag an kunde tanka: ‘Jag har 
annu hopp’, ja, om jag ock redan i 
natt 6fverlamnade mig at en man 
och s& verkligen fodde séner, 

13 icke skullen I darfér vanta till 
dess att de blifvit fullvuxna, icke 
skullen I dirfor stinga eder inne och 
férblifva utan man? Nej, mina dott- 
rar; jag kanner redan bedréfvelse 
nog for eder skull, eftersom Herrens 
hand sA har drabbat mig.”’ 

Job 19: 21. 

14 Da brusto de ater ut i grat. 
Och Orpa kysste sin svarmoder till 
afsked, men Rut hdll sig intill henne. 

15 Da sade hon: ‘‘Se, din svagers- 
ka har vandt tillbaka till sitt folk 
och till sin gud; vand ock du tillbaka 
och félj din svagerska.”’ 

16 Men Rut svarade: ‘‘Sdk icke 
intala mig att 6fvergifva dig och 
vanda tillbaka ifran dig. Ty dit du 
gar vill ock jag ga, och dar du stan- 
nar vill ock jag stanna. Ditt folk ar 
mitt folk, och din Gud 4r min Gud, 

17 Dar du dor vill ock jag d6, och 
dar vill jag blifva begrafven. Her- 
ren straffe mig nu och framgent, om 
nagot annat 4n d6den kommer att 
skilja mig fran dig.’’ 

18 D&hon nu sag, att denna stod 
fast i sitt beslut att g4 med henne, 
upphérde hon att tala darom med 
henne. 


19 S& gingo de bada med hvar- 
andra, till dess att de kommo till Bet- 
Lehem. Och nar de kommo till Bet- 
Lehem, kom hela staden i rérelse for 

*D. & den lyokliga. 


RUT. 298 


deras skull, och kvinnorna sade: ‘‘Ar 
detta Noomi?”’ 

20 Men hon sade till dem: ‘‘Kallen 
mig icke Noomi* utan kallen mig 
Mara**, ty den Allsmaktige har 
latit mycken bedréfvelse komma 6f- 
ver mig. 

21 Rik drog jag harifran, och tom- 
hindt har Herren latit mig komma 
tillbaka. Hvarfér kallen I mig da 
Noomi, nar Herren har vittnat emot 
mig, nar den Allsmaktige har latit 
det g4 mig sa illa?’’ 


22 Sa kom da Noomi tillbaka med 
sin sonhustru, moabitiskan Rut, i det 
hon vande tilibaka fran Moabs land. 
Och de kommo till Bet-Lehem, da 
kornskorden begynte. 


2 Kapitlet. 
Rut plockar ax pd Boas’ dker. 


en Noomi hade en frande pa sin 
mans sida, en rik man af lime- 
leks slakt, vid namn Boas. Matt. 1:5. 


2 Och moabitiskan Rut sade ‘till 
Noomi: ‘‘Lat mig ga ut pa akern och 
plocka ax efter nagon, infor hvilkens 
ogon jag finner nad.’’ - Hon svarade 
henne: ‘‘Ga, min dotter.’’ 

8 Mos. 19:9 f. 23:22. 

3 Sa gick hon da astad och kom till 
en Aker och plockade ax dar efter 
skérdeminnen; och det hande sig sa 
for henne, ,att Aakerstycket tillhorde 
Boas, som var af Elimeleks slakt. f 

4 Och Boas kom just da dit fran 
Bet-Lehem; och han sade till skorde- 
m&nnen: ‘‘Herren vare med eder.’’ 
De svarade honom: ‘‘Herren valsig- 
ne dig.”’ 

5 Och Boas fragade den bland 
tjanarna, som hade uppsikt 6fver 
skérdemannen: ‘“‘Hvem tillhér denna 
unga kvinna?”’ 

6 Tjanaren, som hade uppsikt 6f- 
ver skérdemannen, svarade och sade: 
“Det 4dr en moabitisk kvinna, den 
som med Noomi har kommit hit fran 
Moabs land. 

7 Hon bad, att hon skulle £8 ploc- 
ka och hopsamla ax bland karfvayrna, 
efter skérdemannen; och sa kom hon, 
och hon har hallit pa allt sedan 1 
morse Anda till denna stund, utom 
att hon nyss hvilat nagot litet dar- 
inne.”’ j 
8 Da sade Boas till Rut: ‘Hor, 
min dotter: du skall icke g& bort.och 


“*D, a. den bedréfvade. 
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locka ax pad ndgon annan aker, ej 

eller gA harifran, utan du skall hal- 
la dig till mina tjanarinnor har. 

9 Se efter hvar skérdemannen ar- 
beta pa Akern, och ga efter dem; jag 
har forbjudit mina tjanare att gora 
dig nagot fér nar. Och om du blifver 
térstig, sA g4 till karlen och drick af 
det som mina tjanare hamta.”’ 

10 Da fll hon ned pa sitt ansikte 
och bugade sig mot jorden. och sade 
till honom: ‘‘Hvarfér har jag funnit 
sadan nad for dina égon, att du ta- 

er dig an mig, andock jag ar en 
ramling?’’ 

11 Boas svarade och sade till hen- 
ne: ‘‘Fér mig har blifvit berattadt 
allt hvad du gjort mot din svarmoder 
efter din mans déd, huru du har of- 
vergifvit din fader och din moder 
och ditt fadernesland och vandrat 


- Astad till ett folk, som du forut icke 


kande. 

12 Herren vedergille dig for hvad 
du har gjort; ja, m4 full lon tillfalla 
dig fran Herren, Israels Gud, till 
hvilken du har kommit for att finna 
tillflykt under hans vingar.’’ 

Ps. 17:8, 36:8. 67:2. 91:4. Matt. 23: 37. 

13 Hon sade: ‘‘Sa ma jag da finna 
nad fér dina égen, min herre; ty du 
har tréstat mig och talat vanligt med 
din tjinarinna, andock jag icke ar sa- 
som nagon af dina tjanarinnor.”’ . 


14 Och nar miltidsstunden_var 
inne, sade Boas till henne: ‘‘Kom 
hit fram och at af brdédet och doppa 
ditt brédstycke i vinet.’? Da satte 
hon sig vid sidan af skérdemannen; 
och han lade for henne rostade ax, och 
hon At och blef matt och fick dartill 
ofver. 

15 Och nar hon darpa stod upp for 
att plocka ax, bjéd Boas sina tjanare 
och sade: ‘‘Laten henne ock fa ploc- 
ka ax mellan karfvarna och forfor- 
delen henne icke. 

16 Ja, I man till och med draga ut 
stran ur knipporna at henne och lata 
dem ligga, sA att hon far plocka upp 
dem, och ingen banne henne dar- 
for. 7” 

17 S& plockade hon ax pa akern 

finda till aftonen; och nar hon klap- 
ade ut det som hon hade plockat, var 
et vid pass en efa korn. 


18 Och hon tog sin bérda och gick 


jm i staden, och hennes svarmoder 
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fick se hvad hon hade plockat.  Dar- 
efter tog hon fram och gaf henne 
hvad hon fatt éfver, sedan hon hade 
atit sig matt. 


19 D&sade hennes svarmoder till 
henne: ‘‘Hvar har dui dag plockat 
ax, och hvar har du arbetat? VAalsig- 


nad vare han som tagit sig an dig!’’ 
Sa berattade hon da for sin svarmo- 
der, hos hvem hon hade arbetat, sa- 
gande: ‘‘Den man, hos hvilken jag i 
dag har arbetat, heter Boas.” 

20 Da sade Noomi till sin sonhust- 
ru: ‘‘Valsignad vare han af Herren, 
darfor att han icke har undandragit 
sig att visa barmhartighet bade mot 
de lefvande och mot de déda!’’ Och 
Noomi sade ytterligare till henne: 
‘(Den mannen ar var nara frande, en 
af vara bordeman.”’ 3 Mos. 26: 25. 

21 Moabitiskan Rut sade: ‘‘Han 
sade ock till mig: ‘Hall dig till mina 
tjanare anda till dess att de hafva 
inbargat hela min skérd’.”’ 

22 Da sade Noomi till sin sonhust- 
ru Rut: ‘‘Ja, det ar bast, min dotter, 
att du gar med hans tjanarinnor, pa 
det att man icke ma behandla dig 
illa, sdsom det kunde ske pa en annan 


ker. 

23 Sa héll hon sig da till Boas’ 
tjanarinnor och plockade ax dar, till 
dess bade korn- och hveteskérden 
voro afslutade. Men hon bodde hos 
sin svarmoder. i 


3 Kapitlet. 
Rut ligger vid Boas’ fetter. 


(ch hennes svirmoder Noomi sade 
till henne: ‘‘Min dotter, se, jag 
vill sdka skaffa dig ro, pa det att dig 
ma val ge. Rut 1:9. 

2 Sa hor: Boas, med hvilkens tja- 
narinnor du varit tillsammans, ar ju 
var frande. Och se, i natt kastar 
han korn pa sin loge. 

8 Sa tva dig nu och smérj dig och 
klad dig och ga ned till logen. Men 
laga sa, att mannen icke far se dig, 
forran han har atit och druckit. 

4 Nar han da lagger sig, sa se ef- 
ter hvar han lagger sig, och ga dit 
och lyft upp tacket vid hans fotter 
och lagg dig dar; han skall da sjalf 
saga dig hvad du bor gora.”’ 

5 Hon svarade henne: ‘‘Allt hvad 
du sager vill jag gora.’”’ 


6 Och hon gick ned till logen och 


KAP. 38: 7. 


gjorde alldeles sdsom hennes svar- 
moder hade bjudit henne. 

7 Ty da Boas hade atit och druc- 
kit, sA att hans hjarta blifvit gladt, 
och sedan han gatt astad och lagt sig 
invid sadeshdégen, kom hon of6rmarkt 
och lyfte upp tacket vid hans fotter 
och lade sig dar. 

8 Vid midnattstiden blef mannen 
uppskramd och béjde sig framat; och 
se, da lag en kvinna vid hans fétter. 

9 Och han sade: “‘Hvem ar du?’’ 
Hon svarade: ‘‘Jag ar Rut, din tja- 
narinna. Bred ut dina vingar 6fver 
din tjanarinna, ty du ar min borde- 
man.”’ Rut 2: 12, 20. 

10 Da sade han: ‘‘Valsignad vare 
du af Herren, min dotter! Du har 
nu gifvit ett stérre bevis pa din kar- 
lek dn forut, darigenom att du icke 
lupit efter unga man, vare sig fatti- 
ga eller rika. 

11 Sa frukta nu icke, min dotter; 
allt hvad du sager vill jag gora dig. 
Ty allt folket i min stad vet, att du 
ar en dygdesam kvinna. 

12 Nu ar det forvisso sant, att jag 
ar din bordeman; men en annan bor- 
deman finnes, som 4r narmare an 

ag. 

138 Stanna nu kvar inatt; om han 
da i morgon vill taga dig efter bér- 
desratt, godt, ma han gora det! Men 
har han icke lust att taga dig efter 
bordesratt, da skall jag g6ra det, sa 
sant Herren lefver. Ligg nu kvar 
anda till morgonen.’’ 


14 Sa lag hon da vid hans fotter 
anda till morgonen, men hon fick sta 
upp, innan 4nnu nagon kunde kanna 
igen den andra; ty han tankte: ‘‘Det 
far icke blifva kandt, att kvinnan 
har kommit hit till logen.”’ 

15 Och han sade: ‘‘Rack hit man- 
teln, som du har pa dig, och hall 
fram den.’’ Och hon héll fram den. 
Da matte han upp sex matt korn och 
gaf henne att bara; darpa gick hon 
in i staden. 


16 Och nar hon kom till sin svar- 
moder, sade denna: ‘‘Huru har det 
gatt for dig, min dotter?’’ Da be- 
rattade hon fér henne allt hvad man- 
nen hade gjort henne; 

17 och hon sade: ‘‘Dessa sex matt 
korn gaf han mig, i det han sade: 
‘Du skall icke komma tomhiandt hem 
till din svarmoder’.”’ 
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18 DA svarade hon: ‘‘Bida, min 
dotter, till dess du far se, huru saken 
afléper; ty mannen skall icke gifva 
sig ro, med mindre han i dag for sa- 
ken till sitt slut.’’ 


4 Kapitlet. 


Boas tager Rut till hustru. Hon blifver stam- 
moder jor David. 


()ch Boas hade gatt upp till stads- 
porten och satt sig dar. Da han- 
de sig, att bérdemannen, om hvilken 
Boas hade talat, gick dar fram; da 
namnde han honom vid namn och sa- 
de: ‘‘Kom hit och satt dig har.’’ 
Och han kom och satte sig. 

2 Darpa tog han till sig tio man 
af de Aldste i staden och sade: ‘‘Sat- 
ten eder hiar.’’ Och de satte sig. 

8 Sedan sade han till b6rdemannen: 
‘Det akerstycke, som tillhérde var 
broder Elimelek, har Noomi salt, hon 
By kommit tillbaka fran Moabs 
and. 

4 Darfor tankte jag, att jag skul- 
le underratta dig darom och saga: 
Kop det infor dem som har sitta och 
infor mitt folks aldste. Om du vill 
taga det efter bdrdesratt, sa gor 
det; men om du icke vill taga det 
efter bordesratt, sa sig mig det, sa 
att jag far veta det, ty ingen annan 
ager bordesratt An du och, nast dig, 
jag sjalf.’’ Han sade: ‘‘Jag vill taga 
det efter bordesratt.’’ 5 Mos. 25:5. 

5 Dasade Boas: ‘‘Nar du képer 
akern af Noomis hand, sa képer du 
den ock af moabitiskan Rut, den dé- 
des hustru, med skyldighet att upp- 
vacka den dédes namn och fasta det 
vid hans arfvedel.”’ 

6 Bordemannen svarade: ‘‘Da kan 
jag icke begagna mig af min bérdes- 
ratt, ty jag skulle darmed férdarfva 
min egen arfvedel. Borda du at dig 
hvad jag skulle hafva boérdat, ty jag 
kan icke gora det.’’ 


7 Och det var fordom sed i Israel, 
da nagon bérdade nagot eller aftala- 
de ett byte, att han, till stadfastelse 
af ett sadant aftal, drog af sig sin 
sko och gaf den at den andre; och 
detta gallde sAsom ett vittnesbérd i 
Israel. 

8 S& sade nu bodrdemannen till 
Boas: ‘‘Kop det du”’ och drog darvid 


af sig sin sko 
oD 


& sade Boas till de aildste och till 


as 
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allt folket: ‘‘I fren i dag vittnen till 
att jag nu har kopt af Noomis hand 
allt hvad som tillhért Elimelek och 
allt hvad som tillhért Kiljon och Ma- 
helon. 

10 Darjamte har jag ock képt mo- 
abitiskan Rut, Mahelons hustru, till 
hustru at mig for att uppvaicka den 
dédes namn och fasta det vid hans 
arfvedel, pa det att den dédes namn 
icke ma blifva utrotadt bland hans 
bréder eller ur porten till hans stad. 
I dren i dag vittnen hiartill.’’ 

11 Och allt folket i stadsporten, 
sa ock de dldste sade: ‘‘Ja, och Her- 
ren late den kvinna, som nu g§Ar in i 
ditt hus, blifva lik Rakel och Lea, de 
bada som hafva byggt upp Israels 
hus. Och ma du forkofra dig storli- 

en i Efrata och gora dig ett namn 
1Bet-Lehem. 1 Mos. 29:31. 30:22 f. 

-12 Och blifve ditt hus sisom Peres’ 
hus, hans som Tamar foédde at Juda, 
genom den sad, som Herren skall 
gifva dig med denna unga kvinna.”’ 

1 Mos. 38: 29. 


13 SA tog da Boas Rut till sig, och 
hon blef hans hustru, och han gick 
in till henne; och Herren gaf henne 
lifsfrukt, och hon fédde en son. 

Ps. 127: 3. 


FORSTA SAMUELSBOK. 
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14 Da sade kvinnorna till Noomi: 
‘‘Lofvad vare Herren, som i dag 1la- 
tit det komma dartill, att dig icke 
fattas en bérdeman, som skall fa ett 
namn i Israel! 

15 Han skall blifva dig en tréstare 
och en férsdrjare pa din alderdom; 
ty din sonhustru, som har dig kar, 
har fodt honom, hon som ar mera for 
dig 4n sju s6ner.’’ 1 Sam. 1:8. 

16 Och Noomi tog barnet och lade 
det i sin famn och blef dess_ ské- 
terska. 

17 Och grannkvinnorna gafvo ho- 
nom namn, sagande: ‘‘Noomi har 
fatt en son’’; de gafvo honom nam- 
net Obed. Han blef fader till Isai, 
Davids fader. 


18 Och detta ar Peres’ slaktregis- 
ter: Peres fodde Hesron; 

1 Mos, 46:12. 1 Krén.2:4f. Matt. 1:8 f. 

19 Hesron fodde Ram, och Ram 
fodde Amminadab; 1 Kron. 2: 9f. 

20 Amminadab foédde Naheson, och 
Naheson fodde Salma; 

21 Salma foddde Boas, och Boas 
fodde Obed; 

22. Obed fédde Isai, och Isai fédde 
David. Luk, 8: 32 f. 


Forsta Samuelsbok. 


1 Kapitlet. 
Samuels fodelse. 


if Ramataim-Sofim, i Efraims bergs- 
bygd, lefde en man, som hette El- 
kana, son till Jeroham, son till Elihu, 
son till Tohu, son till Suf, en efrai- 
it. 1 Kron. 6: 27, 83 £. 

2 Han hade tva hustrur; den ena 
hette Hanna, den andra Peninna. 
Och Peninna hade barn, men Hanna 
var barnlos. 

3 Denne man begaf sig Ar efter 
ar upp fran sin stad for att tillbedja 
och offra 4t Herren Sebaot i Silo, dar 
Elis bada soéner, Hofni och Pinehas, 
da voro Herrens praster. 

2 Mos. 23:17. 5 Mos. 16:16.. Jos. 18:1. 
4°En dag offrade nu Elkana. Och 
han plagade gifva sin hustru Penin- 


| na och alla hennes soner och déttrar 


hvar sin andel af offret; 
3 Mos. 7:15. 5 Mos. 27: 7. 

5 men at Hanna gaf han da en 
dubbelt sa stor andel, ty han hade 
Hanna kar, fastan Herren hade gjort 
henne ofruktsam. 


6 Men hennes medtiflerska plaga- 
de, for att vacka hennes vrede, myc- 
ket retas med henne, darfor att Her- 
ren hade gjort henne ofruktsam. 


7 For hvart ar, sa ofta hon hade 
kommit upp till Herrens hus, gjorde 
han pa samma satt, och den andra 
retades da med henne pa samma satt. 
Och nu grat hon och at intet. 

8 Da sade hennes man Elkana till 
henne: ‘‘Hanna, hvarfoér grater du, 
hvarfor ater du icke, hvarfér ar du 


KAP. 1:-9. 


sd sorgsen? Ar jag icke mera fér dig 
in tio sdner?”’ . 


9 En gang, nar de hade Atit och 
druckit i Silo, hande sig, medan pras- 
ten Eli satt pa sin stol vid dorren till 
Herrens tempel, ; 

10 att Hanna stod upp och i sin 
djupa bedréfvelse begynte bedja till 
Herren under bitter grat. 

11 Och hon. gjorde ett lofte och 
sade: ‘‘Herre Sebaot, om du vill se 
till din tjanarinnas lidande och tanka 
pa mig och icke férgata din tjana- 
rinna, utan gifva din tjanarinna en 
manlig afkomling, sa vill jag gifva 
denne at Herren for hela hans lif, 
och ingen rakknif skall komma pa 
hans hufvud.’’ 

4 Mos. 6:5. 30:7f. Dom. 18:5. 

12 Da hon nw lange sa bad infor 
Herren och Eli darvid gaf akt pa 
hennes mun 

13 — Hanna talade namligen i sitt 
hjarta; allenast hennes lappar rérde 
sig, men hennes rost hérdes icke—sa 
trodde Eli, att hon var drucken. 

14 Darfor sade Eli till henne: 
“‘Huru lange skall du bete dig sAsom 
es drucken? Laga, att ruset gar af 

j fai4 
15 Men Hanna svarade och sade: 
‘“‘Nej, min herre, jag ar en hardt 
réfvad kvinna; vin och starka dryc- 
er har jag icke druckit, men jag 
utgot min sjal for Herren. 
Ps. 42:5. 62:9. 

16 Anse icke din tjanarinna for. en 
ond kvinna, ty det ar mitt myckna 
bekymmer och min myckna sorg som 
drifvit mig att tala anda till denna 
stund.”’ 

17 Da svarade Eli och sade: “‘Ga 
i frid. Israels Gud skall gifva dig 
hvad du har utbedt dig af honom.’’ 

18 Hon sade: ‘‘Lat din tjanarinna 
finna nad for dina 6gon.’? Sa gick 
kvinnan sin vag och fick sig mat och 
sag sedan icke mera sa sorgsen ut. 


19 Bittida foljande morgon, sedan 
de hade tillbedt infor Herren, vinde 
de tillbaka och kommo hem igen till 
Rama. Och Elkana kande sin hustru 
Hanna, och Herren tankte pa henne. 

20 Och Hanna blef hafvande. och 
fédde en son, nar tiden gatt om; 
denne gaf hon namnet Samuel, ‘‘ty’’, 
sade hon, ‘‘af Herren har jag utbedt 
mig: honom.’’ 
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‘21 Dasedan mannen Elkana med 
hela sitt hus begaf sig upp fér att 
offra at Herren sitt arliga slaktoffer 
och sitt loftesoffer, 

22 gick Hanna icke med dit upp, 
utan sade till sin man: ‘‘Jag vill vin- 
ta, till dess att gossen blifvit afvand, 
och da vill jag fora honom med. mig, 
att han ma stallas fram infor Her- 
rens ansikte och sedan stanna dar for 
alltid.’’ 

23 Hennes man Elkana sade till 
henne: ‘‘Gér hvad du finner foér godt; 
stanna, till dess du har afvant honom; 
ma Herren allenast uppfylla_ sitt 
ord.’’ Sa stannade da hustrun hem- 
ma och gaf sin son di, till dess hon 
skulle afvanja honom. 


24 Men sedan hon hade afvant ho- 
nom, tog hon honom med sig dit upp 
jamte tre tjurar, en efa mjél och en 
vinsack; sa forde hon honom in i Her- 
rens hus i Silo. Men gossen var dn- 
nu helt ung. 

25 Och de slaktade tjuren och fér- 
de s& gossen fram for Eli. 

26 Och hon sade: ‘‘Hér mig, min 
herre; sa sant du lefver, min herre, 
jag ar den kvinna, som stod har 
bredvid dig och bad till Herren. 

27 Omdenna gosse bad jag; nu har 
Herren gifvit mig hvad jag utbad mig 
af honom. 

28 Darfor vill ock jag nu gifva 
honom tillbaka 4t Herren; sa lange 
han lefver, skall han vara gifven at 
Herren.’’ Och hon tillbad dar Her- 
ren. 


2 Kapitlet. 


Hannas lofsdng. Samuel i Herrens hus. Elis 
sdner.. Domsordet ofver Eli. 


()eh Hanna bad och sade: 


“Mitt hjarta fréjdar sig i Herren; 
mitt horn ar upphdjdt i Herren. 
Min mun ar vidt upplaten mot mina 
; ender; ; 
ty jag glader mig 6fver din fralsning. 
Luk. 1: 46 f. 
2, Ingen ar helig sisom Herren, 
ty ingen finnes forutom dig; 
ingen klippa ar sasom var Gud. 
Ps. 86:8. Jes. 44:8. 


3 Foren icke bestandigt s8 mycket 
hégemodigt tal; 

hvad frackt ar gange icke ut ur eder 

mun, | the 4 bey bts 


308 FORSTA SAMUELSBOK. 


Ty Herren ar en Gud, som vet allt, 
och hos honom viagas garningarna. 
4 Hjaltarnas bagar aro sdnder- 
brutna, 
men de stapplande omgjorda sig med 
kraft. 
5 Desom voro mitta maste taga 
lega for bréd, 
men de som ledo hunger hungra icke 
mer. 
Ja, den kvinna som varit ofruktsam 
féder sju barn, 
- medan den som fatt manga barn for- 
vissnar. Ps. 84: 11. 


6 Herren dédar och gor lefvande, 

han for ned i dédsriket och upp darur 
igen. 

5 Mos. 32:39. Ps. 71:20. Vish. 16: 13. Tob. 13: 2. 

7 Herren gor fattig, han gor ock 


rik; 
han férnedrar, men han upphdjer ock. 
Syr. 11: 14. 
8 Han upprattar den ringe ur stof- 


tet, 
han lyfter den fattige ur dyn 
for att sitta dem bredvid furstar 
och gifva dem till arfvedel en harlig 
tron. 
Ty jordens grundfasten 4ro Herrens, 
och jordkretsen har han stallt pa dem. 
Job 5:11. Ps. 24:1f. 75:8. 10226. 104: 5. 
11337)f¢ 


9 Sina frommas fotter bevarar 


han, 

men de ogudaktiga blifva tystade i 
morkret, 

ty ingen formar nagot genom egen 
kraft. 

Ps, 91:11. 97:10, 121:8. 145: 20. 
10 De som strida mot Herren skola 

forfaras, 

ofver dem skall han dundra i himme- 


en; 
ja, Herren skall déma jordens andar. 
Men han skall gifva makt at sin ko- 


nung, 
han skall upphéja sin smordes horn.”’ 
2 Mos. 9:23 £. Dom. 5:20. 1Sam. 7: 10. 
Ps. 89; 25. 


11 Och Elkana gick hem igen till 
Rama; gossen daremot gjorde tjanst 
infér Herren under prasten Eli. 


' 12 Men Elis séner voro onda man, 
de ville icke veta af Herren. 

Jer. 2: 8. : 

18 PA fdljande sitt plagade namli- 

gen prasterna g4 till vaga med fol- 


KAP. 2: 25. 


ket: s& ofta nagon offrade ett slakt- 
offer, kom prastens tjanare, medan 
kéttet koktes, och hade en treuddig 
gaffel isin hand; 3 Mos. 7:34. 10:14. 
14 den stack han nedikitteln eller 
pannan eller krukan eller grytan, och 
allt hvad han sa fick upp med gaffeln, 
det tog prasten. Sa gjorde de mot 
alla israeliter, som kommo dit till 


_ Silo. 


15 Ja, till och med innan man for- 
brant det feta, kom prastens tja- 
nare och sade till den som offrade: 
“Gif hit k6tt, att jag ma steka det 
At prasten, ty han vill icke hafva 
kokt kétt af dig, utan ratt.’’ 

8 Mos. 3:3. 7: 381. 

16 Om d& mannen svarade honom: 
“Forst skal! man nu forbranna det 
feta; tag sedan hvad dig lyster’’, sa 
sade han: ‘‘Nej, nu strax skall du 
lamna det, eljest tager jag det med 
vald.”’ 

17 Och de unga mannens synd var sa 
mycket stérre infor Herren, som fol- 
ket dirigenom larde sig att forakta 
Herrens offer. 


18 Men Samuel gjorde tjanst infor 
Herrens ansikte och var redan sasom 
gosse ikladd linneefod. 2 Mos. 28: 4, 6£. 

19 Dartill plagade hans moder 
hvart ar géra at honom en liten ka- 
pa, som hon hade med sig at honom, 
nar hon jimte sin man begaf sig upp 
for att offra det arliga slaktoffret. 

20 Da plagade Eli valsigna Elkana 
jamte hans hustru och saga: ‘‘Her- 
ren skanke dig ytterligare afkomma 
med denna kvinna, i stallet for den 
som hon utbad sig genom sin bon till 
Herren.’’ Och sa gingo dé hem igen. 

21 Och Herren sag till Hanna, och 
hon blef hafvande och fddde tre so- 
ner och tva dottrar. Men gossen 
Samuel vaxte upp i Herrens hus. 


22 Da nu Eli, som var mycket 
gammal, fick hora allt hvad hans so- 
ner gjorde mot hela Israel, och att de 
lago hos de kvinnor, som hade tjanst- 
goring vid ingangen till uppenbarel- 
setaltet, 2 Mos, 38:8. 1Sam. 4:15. 

23 sade han till dem: ‘‘Hvarfor 
goren I sadant, allt detta onda, hvar- 
om jag hor allt folket har tala? 

24 Icke s4, mina séner! Det rykte 
jag hér vara gingse bland Herrens 
folk dr icke godt. 

25 Om en minniska forsyndar sig 


KAP, 2: 26. 


mot en annan, s& kan Gud medla for 
henne; men om en manniska forsyn- 
dar sig mot Herren, hvem kan da 

dra sig till medlare for henne?”’ 
Men de lyssnade icke till sin faders 
ord, ty Herren ville déda dem. 

26 Gossen Samuel déremot vaxte 
till i Alder och valbehag bade for 
Herren och for manniskor. 

Luk. 2: 40, 52. 


27 Och en gudsman kom till Eli 
och sade till honom: ‘‘Sa sAager Her- 
ren: Har jag icke uppenbarat mig 
for din faders hus, da de 4nnu voro i 
Egypten och tjanade Faraos hus? 

28 Och har jag icke utvalt honom 
bland alla Israels stammar till prast 
At mig, till att offra pa mitt altare 
och antanda rékelse och bara efod 
infor mitt ansikte? Och gaf jag icke 
at din faders hus Israels barns alla 
eldsoffer? 

29 Hvarfor trampen I da pa de 
slaktoffer och spisoffer, som jag har 
pabjudit i min boning? Och huru kan 
du ara dina soner mer 4n mig, for 
att I skolen f& gdéda eder med det 
basta af hvar offergafva, som mitt 
folk Israel frambar? 

30 Darfor sdger Herren, Israels 
Gud: Val har jag sagt, att ditt och 
din faders hus skulle fa. géra tjanst 
infor mig evadrdeligen. Men nu sa- 
ger Herren: Bort det! Ty dem som 
ara mig vill jag ock ira, men de som 
forakta mig skola komma pa skam. 

1 Kun. 2:27. 

31 Se, dagar skola komma, da jag 
skall afhugga din arm och din faders 
hus’ arm, sa att ingen skall blifva 
gammal i ditt hus. 

82 Och du skall fa se min boning 
lida néd trots allt det goda, som ve- 
derfares Israel. Och ingen skall na- 
gonsin blifva serine! i ditt eget hus. 

33 Dock vill jag icke fran mitt al- 
tare utrota hvar man af din slakt, sa 
att jag kommer dina é6gon att for- 
tvina och din sjal att forsmakta; men 
alla som vaxa upp i ditt hus skola dé, 
nar de hunnit till mane alder. 

34 Och tecknet hartill skall for dig 
vara det som skall é6fverga dina bada 
soner Hofni och Pinehas: pa en och 
samma dag skola de bada do. 

1Sam. 4:11, 

35 Men jag skall uppvacka at mig 
en prast, som blifver bestandande, 
en som gor efter hvad i mitt hjarta 
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och min sjal ar; at honom skall jag 
bygga ett hus, som blifver bestan- 
dande, och han skall géra tjanst in- 
for min smorde bestandigt. 

1 Kon. 2:35. 1 Kron. 29; 22. 

86 Och hvar och en som blifver 
kvar af ditt hus skall komma och 
nedfalla for honom foér att fa en silf- 
verpenning eller en kaka bréd, i det 
han skall saga: ‘Anviand mig vid en 
af pristayes orna, att jag ma hafva 
en bit brod att ata’.”’ 


3 Kapitlet. 
Herren uppenbarar sig for Samuel. 


S24 sjorde nu den unge Samuel tjanst 
infor Herren under Eli. Och Her- 
rens ord var sallsynt pa den tiden, 
profetsyner voro icke vanliga. 

Ps. 74:9. Klag. 2:9. Am. 8:11, 

2 Da nu en gang Eli, hvars égon 
hade begynt att blifva skumma, sa 
att han icke kunde se, lag och sof pa 
sin plats, 1 Sam. 4: 15. 

38 innan annu Guds lampa hade 
slocknat, och da ocks& Samuel Annu 
lag och sof, s& hande sig i Herrens 
tempel, dar Guds ark stod, 

2 Mos. 27:20. 3 Mos. 24:2 f. 

4 att Herren ropade pa Samuel. 
Denne svarade: ‘‘Har ar jag.’’ 

5 Darpa skyndade han till Eli och 
sade: ‘‘Har ar jag; du ropade ju pa 
mig.”’ Men han svarade: ‘Jag har 
icke ropat; ga tillbaka och lagg dig.”’ 
Och han gick och lade sig. 

6 Men Herren ropade Annu en 
gang pa Samuel; och Samuel stod 
upp och gick till Eli och sade: ‘‘Har 
ar jag; du ropade ju ve mig.’’ Men 
han svarade: ‘‘Jag har icke ropat, 
min son; ga tillbaka och lagg dig.’’ 

7 Samuel hade namligen annu icke 
lart igenkaénna Herren, och Annu 
hade Herrens ord icke blifvit uppen- 
baradt for honom. _- 

8 Men Herren ropade ater pa Sa- 
muel, for tredje gangen; och han 
stod upp och gick till Eli och sade: 
“Har ar jag; du ropade ju pa mig.’’ 
Da forstod Eli, att det var Herren 
som ropade pa ynglingen. 

9 Darfor sade Eli till Samuel: ‘‘Ga 
och lagg dig; och om han vidare ro- 
par pa dig, sa sag: ‘Tala, Herre; din 
tjanare hor’.’’ Och Samuel gick och 
lade sig pa sin plats. 


10 Da kom Herren och stillde sig 


- 
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dar och ropade sdsom de férra gang- 
erna: ‘‘Samuel, Samuel!’’ Samuel 
svarade: ‘‘Tala, din tjanare hér.”’ 


11 D& sade Herren till Samuel: 
“Se, jag skall i Israel géra nagot 
som kommer att genljuda i bada oro- 
nen pa hvar och en som far hora det. 

2 Kon. 21:12. Jer. 19:3. 

12 Pa den dagen skal] jag lata 
komma 6fver Eli allt hvad jag har 
uttalat ofver hans hus, fran borjan 
till slut. 1 Sam. 2: 30 f. 


13 Ty jag har forkunnat for ho- 
nom, att jag skall vara domare ofver 
hans hus till evig tid, darfér att han 
syndat, i det han visste, huru hans 
soner drogo férbannelse 6fver sig, 
och dock icke héll dem tillbaka. 


14 Darfor har jag ock svurit om 
Elis hus: Sannerligen, Elis hus’ 
missgarning skall icke nagonsin kun- 


- na férsonas vare sig med _slaktoffer 


eller med nagon annan offergafva.”’ 
3 Mos. 4: 3 f. 


15 Och Samuel lag stilla anda till 
morgonen, da han éppnade dorrarna 
till Herrens hus. Och Samuel fruk- 
tade fér att omtala synen for Eli. 

16 Men Eli ropade pé Samuel och 
sade: ‘Samuel, min son!’’ Denne 
svarade: ‘‘Har ar jag.”’ 

17 Han sade: ‘‘Hvad var det han 
talade till dig? Délj det icke for mig. 
Gud straffe dig nu och framgent, om 
du déljer for mig nagot enda ord af 
det han talade till dig.’’ 

18 Da omtalade Samuel for honom 
alltsammans och dolde intet for 
honom. Och han sade: ‘‘Han ar 
Herren; han gore hvad honom tac- 
kes.’’ 


19 Men Samuel vaxte upp, och 
Herren var med honom och lat intet 
af allt hvad han talade falla till jor- 
den. : 1Sam. 2: 21, 26. 

20 Och hela Israel fran Dan anda 
till Beer-Seba férstod, att Samuel 
var betrodd att vara Herrens profet. 

Dom. 20: 1. 

21 Och Herren fortfor att lata se 
sig i Silo; ty Herren uppenbarade sig 
for Samuel i Silo genom Herrens ord. 

Kap. 4:1 Och Samuels ord kom 
till hela Israel. 
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KAP. 4; 11, 
4 Kapitlet. 


Tsraels nederlag ¢ striden mot filistéerna ; ar- 
ken tages och Hlis séner dédas. Elis ddd. 
I-Kabod. 


()ch Israel drog ut till strid mot filis- 
téerna och lagrade sig vid Eben- 
Haeser, under det filistéerna hade 
lagrat sig vid Afek. 1 Sam. 7:12. 
3 Filistéerna uppstallde sig da i 
slagordning mot srael, och striden 
utbredde sig, och israeliterna_ blefvo 
slagna af filistéerna; dessa nedgjorde 
pa slagfaltet vid pass fyra tusen 


man. 

2 Da nu folket Aterkom till lagret, 
sade de aldste i Israel: ‘‘Hvarfor har 
Herren i dag latit oss blifva slagna 
af filistéerna? Latom oss hamta hit 
till oss fran Silo Herrens forbunds- 
ark, att den m& komma och vara 
ibland oss och fralsa oss fran vara 
fienders hand.’’ 1 Sam. 14:18. 

4 SA sande da folket till Silo, och 
de buro darifran Herren Sebaots for- 
bundsark, hans som tronar pa keru- 
berna; och Elis bada soner, Hofni 
och Pinehas, féljde darvid med Guds 
forbundsark. 
2 Mos. 25:17f. 2Sam. 6:2. Ps. 80:2. 99: 1. 

5 Da nu Herrens forbundsark kom 
in i lagret, upphof hela Israel ett 
stort jubelrop, sa att det danade i 
marken. 

6 Nar da filistéerna hérde jubelro- 
pet, sade de: ‘‘Hvad betyder detta 
stora jubelrop i hebréernas lager?’’ 
Och de fingo veta, att Herrens ark 
hade kommit in i lagret. 

7 Da blefvo filistéerna forskrackta, 
ty de tankte: ‘‘Gud har kommit in i 
lagret.’’ Och de sade: ‘‘Ve_ oss! 
Nagot sadant har forut icke handt. 

8 Ve oss! Hvem kan radda oss 
fran denne valdige guds hand? Det 
var denne gud som slog egyptierna 
med alla slags plagor i Oknen. 

2 Mos. 7—10. 

9 Men fatten dock mod och varen 
man, I filistéer, sa att I icke blifven 
trilar at hebréerna, sisom de hafva 
varit tralar at eder. Ja, varen man 
och striden.”’ Dom. 13:1. 15: 11. 

10 SA stridde da filistéerna, och 
israeliterna blefvo eee och flydde 
hvar och en till sin hydda, och neder- 
laget blef mycket stort: af Israel 
féllo trettio tusen man fotfolk. 

11 Dartill blef Guds ark tagen, 


KAP. 4: 12. 


och Elis bada séner, Hofni och Pine- 
has, dédades. 1am. 2:34. Ps. 78: 61. 


12 Och en benjaminit sprang fran 
slagfaltet och kom till Silo samma 
dag, med sonderrifna klader och med 
jord pa sitt hufvud. 

Jos. 7:6. 2Sam. 1:2. 

13 Och nar han kom dit, satt Eli 
pa-sin stol vid sidan af vagen och 
sag utat, ty hans hjarta bafvade af 
oro for Guds ark. Da nu mannen 
kom in i staden med budskapet, héj- 
de hela staden upp klagorop. 

14 Och nar Eli horde klagoropet, 
sade han: ‘‘Hvad betyder detta 
larm?’?’ Da kom mannen skyndsamt 
dit for att beratta det for Eli. 

15 Men Eli var nittiodtta ar gam- 
mal, och hans 6gon voro starrblinda, 
sa att han icke kunde se. 

1Sam. 3:2. 1 Kon. 14:14. 

16 Och mannen sade till Eli: “Jag 
ar den som har kommit fran slagfal- 
tet; jag har i dag flytt ifran slagfal- 
tet.”’ Dasade han: ‘‘Huru har det 
gatt, min son?’’ 

17 Budbararen svarade och sade: 
‘Israel har flytt for filistéerna, myc- 
ket folk har ocks& stupat; dina bada 
sdner, Hofni och Pinehas, Aro ock 
déda, och dartill har Guds ark blifvit 
tagen.”’ 

18 Da han némnde om Guds ark, 
foll Eli baklinges af stolen vid sidan 
af porten och brét nacken af sig och 
dog; ty mannen var gammal -och 
tung. Han hade da varit domare i 
Israel i fyrtio ar. 


19 Och nar hans sonhustru, Pine- 
has’ hustru, som var hafvande och 
nara att foda, fick hora ryktet om 
att Guds ark var tagen och att hen- 
nes svarfader och hennes man voro 
déda, sjénk hon ned och fédde, ty 
fédslovandorna kommo 6fver henne. 

20 Och nar hon da héll pa att dé, 
sade kvinnorna, som stodo omkring 
henne: ‘‘Frukta icke; du har fédt 
en son.’’ Men hon svarade intet och 
aktade icke darpa. 1 Mos. 35: 17. 

21 Och hon kallade gossen I-Ka- 
bod*, saégande: ‘‘Harligheten dr 
borta fran Israel.’””? Dirmed syftade 
hon pa att Guds ark var tagen, s& 
ock pa sin svarfader och sin man. 

22 Hon sade: ‘‘Harligheten ar bor- 
ta fran Israel’’, eftersom Guds ark 
var tagen. 


* Namnet kan dfversittas med utanh arlig 
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S Kapitlet. 


Herrens ark i Dagors tempel. Filisiéerna 
hemsdkas af Herrens hand. 


De nu filistéerna hade tagit Guds 
ark, forde de den fran Eben-Hae 
ser till Asdod. 

2 Och: dar togo filistéerna Guds 
ark och férde in den i Dagons tempel 
och stallde den bredvid Dagon. 

Dom. 16: 23. 

3 Men nar asdoditerna bittida da- 

en darefter kommo dit, fingo de se 
Daven ligga framstupa pa jorden 
framfo6r Herrens ark. Da togo de 
Dagon och satte honom upp igen pa 
hans plats. 

4 Men nar de dagen darefter Ater 
kommo dit bittida om morgonen, 
fingo de ater se Dagon ligga fram- 
stupa pa jorden framfor Herrens ark; 
och Dagons hufvud och hans bada 


hander lago afslagna pa tréskeln, al- 


lenast fiskdelen satt kvar p& honom: 

5 I Asdod trampar diarfér annu i 
dag ingen pa Dagons trdéskel, hvar- 
ken nagon af Dagons praster, ej hel- 
ler nagon annan som gar in i Dagons 
tempel. 


6 Och Herrens hand var tung 6f- 
ver asdoditerna; han anstillde foré- 
delse bland dem, i det han slog dem 
med bélder, séval i Asdod som inom 
tillhdrande omraden. 

7 Da nu invanarna i Asdod sago, 
att sa skedde, sade de: ‘‘Israels 
Guds ark ma icke stanna hos oss, t 
hans hand hvilar hardt pa oss och p 
var gud Dagon.’’ 

8 Och de sande bud och lito fér- 
samla till sig alla filistéernas héf- 
dingar och sade: ‘‘Hvad skola vi gora 
med Israels Guds ark?’’ De svarade: 
“Israels Guds ark ma flyttas till 
Gat.”’ Da flyttade de Israels Guds 
ark dit. 

9 Men sedan de flyttat den dit, 
astadkom Herrens hand en mycket 
stor forvirring i staden, och han slog 
invanarna i staden, bade sm& och 
stora, sd att bélder utbréto pa dem. 

10 Da sande de Guds ark till Ekron. 
Men nar Guds ark kom till Ekron, 
ropade ekroniterna: ‘‘De hafva flyt- 
tat Israels Guds ark till mig for att 
déda ronan mitt folk.’’ 

11 Och de sinde bud och lito fér- 
samla alla filistéernas héfdingar och 
sade: ‘‘Sanden bort Israels Guds ark, 
het. 2 
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sa att den far komma tillbaka till sin 
plats igen, pd det att den icke ma 
déda mig och mitt folk.’’ Ty en déd- 
lig férvirring hade uppstatt i hela 
staden; Guds hand lag mycket tung 
pa den. 

12 De af invanarna, som icke dogo, 
blefvo slagna med bélder; och ropet 
fran staden steg upp mot himmelen. 


6 Kapitlet. 
Herrens ark fores tillbaka till Israels land. 


Ss var nu Herrens ark i filistéernas 
land i sju manader. 

2 Och filistéerna kallade pa sina 
praster och spamin och sade: ‘‘Hvad 
skola vi gora med Herrens ark? La- 
ten oss veta, pa hvilket satt vi skola 
sanda den till dess plats igen.”’ 

3 De svarade: ‘‘Om I viljen sanda 
bort Israels Guds ark, skolen I icke 
sinda bort honom utan skanker; I 
masten gifva at honom ett skuldoffer. 
Da skolen I blifva botade, och det 
skall d& ocksa blifva eder kunnigt, 
hvarfor hans hand icke drager sig 
tillbaka fran eder.”’ 

4 Da fragade de: ‘‘Hvad for ett 
skuldoffer skola vi gifva at honom?’’ 
De svarade: ‘‘Fem bolder af guld 
och fem jordrattor af guld, lika 
manga som filistéernas héfdingar; ty 
en och samma hemsokelse har traffat 
alla, ocksa edra héfdingar. 

5 I skolen gora afbildningar af 
edra bilder och afbildningar af ion; 
rattorna, som fordarfva edert land; 
eye sa dra at Israels Gud. Kan- 

anda tager han da bort sin tunga 
hand fran eder, A4fvensom fran eder 
gud och fran edert land. _1Sam. 5:6. 

6 Hvarfér skolen I tillsluta edra 
hjartan, sAsom egyptierna och Farao 
tillsléto sina hjartan? Maste icke 
dessa, sedan han utfort stora gar- 
ningar bland dem, slappa israeliter- 
na, sa att de fingo ga? 

2 Mos. 7:18, 22. 8:15. 12:29f. 

7 SA tagen nu och goren en ny 
vagn och tagen tva kor, som gifva 
di och som icke hafva burit nagot ok, 
och spannen korna for vagnen, men 
skiljen deras kalfvar ifran dem och 
laten dem stanna hemma. 

8 Tagen sa Herrens ark och sadtten 
honom pa vagnen och stallen de gyl- 
lene klenoder, som I gifven 4t honom 
- gsisom skuldoffer, ned i ett skrin vid 
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sidan af honom, och lAten honom sa 
ga astad. 

9 Sedan skolen I se efter: om han 
tager vagen till sitt land, upp’ mot 
Bet-Semes, da var det han som gjor- 
de oss allt detta stora onda; men om 
s& icke sker, da veta vi, att det icke 
var hans hand som hemsokte oss. 
Detta har da traffat oss allenast af en 
handelse.’’ 


10 Mannen gijorde sa; de togo tva 
kor, som gafvo di, och spande dem 
for vagnen;men deras kalfvar behdllo 
de hemma. 

11 Och de satte Herrens ark pa 
vagnen, dartill ock skrinet med jord- 
rattorna af guld och med afbildning- 
arna af svulsterna. 

12 Och korna gingo raka vagen 
fram at Bet-Semes till; de hdllo allt- 
jamt samma strat och gingo dar ra- 
mande, utan att vika af vare sig till 
héger eller till vanster. Och filisté- 
ernas héfdingar gingo efter dem dn- 
da till Bet-Semes’ omrade. 

13. Men betsemesiterna voro sys- 
selsatta med hveteskoérd i dalen: Nar 
de nu lyfte upp sina 6gon, fingo de 
se arken; och de blefvo glada, nar de 
sago den. 

14 Men nar vagnen kom till betse- 
mesiten Josuas aker, stannade den 
dir; och dir lag en stor sten. Da 
héggo de sénder travirket pa vagnen 
och offrade korna till brannoffer at 
Herren. 

15 Leviterna hade namligen lyft 
ned Herrens ark jamte skrinet, som 
stod dar bredvid, det hvari de gyllene 
klenoderna’ funnos, och satt detta 

4 den stora stenen. Sedan offrade 
invanarna i Bet-Semes pa den dagen 
brannoffer och slaktoffer 4t Herren. 

16 Och nar filistéernas fem héfding- 
ar hade sett detta, vande de samma 
dag tillbaka till Ekron. 


17 Dessa voro de svulster af guld, 
som filistéerna gafvo sisom skuldof- 
fer at Herren: for Asdod en, for Ga- 
sa en, for Askelon en, for Gat en, 
for Ekron en. 

18 Men jordrattorna af guld voro 
lika manga som filistéernas alla sta- 
der under de fem héfdingarna, hvar- 
vid medraiknas bade befasta stader 
och landsbygdsbyar, intill den stora 
Sorgestenen, pa hvilken de satte ned 
Herrens ark och som finnes kvar an- 
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nu i dag, pa betsemesiten Josuas 
aker. 

19 Af invanarna i Bet-Semes blef- 
vo ock manga slagna, darfér att de 
hade sett pa Herrens ark; han slog 
sjuttio man bland folket, femtio tusen 
man; och folket sérjde daréfver att 
Herren hade anstallt ett sA stort ne- 
derlag bland folket. 4 Mos. 4:5 £., 20. 

20 Och invanarna i Bet-Semes sade: 
‘‘Hvem kan besta infér Herren, den- 
ne helige Gud? Och till hvem skall 
han draga bort ifran oss?’’ 

21 Och de skickade sindebud till 
dem som bodde i Kirjat-Jearim och 
lato saga: ‘‘Filistéerna hafva sindt 
tillbaka Herrens ark; kommen hit 
ned och hamten den upp till eder.”’ 


7 Kapitlet. 
Arken « Kirjat-Jearim. Vattenésningen i 


Mispa. Seger Gfver filistéerna. Samuel sd- 
som domare. 


S3 kommo da Kirjat-Jearimg min 
och hamtade Herrens ark dit upp 
och férde den in i Abinadabs hus pa 
héjden. Och hans son Eleasar hel- 
gade de till att hafva varden om Her- 
rens ark. 2 Sam. 6: 4. 


2 Och fran den dag, da arken fick 
sin plats i Kirjat-Jearim, fdrfidt en 
lang tid: tjugu 4r_férgingo; och hela 
Israels hus suckade nu efter Herren. 

3 Men Samuel sade till hela Israels 
hus: ‘‘Om I af allt edert hier viljen 
vanda om till Herren, s& skaffen bort 
ifran eder de frammande gudarna och 
Astarterna och rikten edra hjartan till 
Herren och tjanen honom allena, s& 
skallhan radda eder ifran filistéernas 
hand.”’ 1 Mos. 35:2. 5 Mos. 6:4. 

Jos. 24:23. Matt. 4:10. Luk. 4:8, 

4 Da skaffade Israels barn bort 
Baalerna och Astarterna och tjinade 
Herren allena. Dom. 10: 16. 


5 Och Samuel sade: ‘‘Férsamlen 
hela Israel i Mispa, att jag dir mA 
bedja till Herren fér eder.’’ 

Dom. 20:1. 1Sam. 10: 17, 

6 Da forsamlade de sig i Mispa 
och dste upp vatten och utgéto det 
infor Herren och fastade den dagen; 
och de sade dir: ‘Vi hafva syndat 
mot Herren.’? Och Samuel 
Israels barn i Mispa. 


omde 

Klag. 2: 19. 
7 Da nu filistéerna horde, att Is- 

raels barn hade férsamlat sig i Mis- 
*D. 4 hjalpstenen. 
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pa, drogo filistéernas héfdingar dit 
upp mot Israel. Nar Israels barn 
horde detta, fruktade de for filisté- 
erna. 

8 Och Israels barn sade till Samu- 
el: ‘‘Upphér icke att ropa for oss till 
Herren, var Gud, att han ma fralsa 
oss ifran filistéernas hand.’’ 

9 Da tog Samuel ett dilamm och 
offrade det sdsom ett heloffer till 
braénnoffer At Herren; och Samuel 
ropade till Herren fdr Israel, och 
Herren bénhérde honom. 

10 Under det att Samuel offrade 
brannoffret, ryckte naimligen filisté- 
erna fram till strid mot Israel; men 
Herren lat ett starkt tordén dundra 
ofver filistéerna p& den dagen och 
forvirrade dem, sa att de blefvo slag- 
na af Israel. 

Jos. 10:10. 1Sam. 2:10. 2Sam, 22:14. 

11 Och Israels man drogo ut fran 
Mispa och -férféljde filistéerna och 
nedgjorde dem, under det att de fér- 
féljde dem Anda till trakten nedanfor 
Bet-Kar. 

12 Da tog Samuel en sten och upp- 
reste den mellan Mispa och Sen och 
gaf den namnet Eben-Haeser*, 
i det han sade: ‘‘Allt hirintill har 
Herren hjalpt oss.”’ 1 Sam. 4:1. 

13 Sa blefvo da filistéerna kufva- 
de och kommo icke mer in i Israels 
land, Och Herrens hand var emot 
filistéerna s4 lange Samuel lefde. 

14 Och de stader, som filistéerna 
hade tagit fran Israel, kommo tillba- 
ka till Israel, alla fran Ekron dnda till 
Gat; och det till dem hérande omra- — 
det tog Israel ocksa igen ifran filisté- 
erna. Och mellan Israel och amoré- 
erna blef fred. 


15 Och Samuel var domare i Isra- 
el sa lange han lefde. 

_16 Hvart Ar fardades han omkring 
till Betel, Gilgal och Mispa; och han 
démde Israel pa alla dessa stillen. 

17 Sedan plagade han vanda till- 
baka till Rama, ty dar var hans hem, 
och dar démde han eljest Israel; dar 
byggde han ock ett altare At Herren. 


8 Kapitlet. 
Samuels sdner. Israels barn begdraen 
konung. : 
en nar Samuel blef gammal, satte 


han sina soner till domare éfver 
Israel. saeaind 
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2 Hans forstfodde son hette Joel 
och hans andre son Abia; de forval- 
tade sitt domareimbete i Beer-Seba. 

1 Kron. 6: 28. 

8 Men hans séner vandrade icke 
pa hans vag, utan veko af darifran 
och sokte oratt vinning; de togo mu- 
tor och forvrangde ratten. 

2 Mos. 23:8. 5 Mos. 16:19. 24:17. 


4 Da forsamlade sig alla de aldste 
i Israel och kommo tili Samuel i 
Rama. 1Sa 1. 

5 Och de sade till honom: du 
ar gammal, och dina séner vandra 
icke pa dina vagar. Sa satt nu en 
konung ofver oss till att déma oss, 
sdsom alla andra folk hafva.’’ 

6 Mos. 17:14f. Hos. 18:10f. Apg. 18:21. 

6 Men detta misshagade Samuel, 
detta att de sade sd: ‘“‘Gif oss en 
konung, att han ma dodma oss.’’ 
Och Samuel bad till Herren. 

1 Sam. 12:17. 

7 Da sade Herren till Samuel: 
“Tyssna till folkets ord och gor allt 
hvad de begara af dig; ty det ar icke 
dig de hafva forkastat, utan mig 
hafva de forkastat, i det de icke vilja, 
att jag skall vara konung 6fver dem. 

1 Sam. 10:19. Hos. 8: 4. 

8 Sasom de alltid hafva gjort, fran 
den dag, da jag forde dem upp ur 
Egypten, anda till denna dag, i det 
att de ofvergifvit mig och tjanat 
ao? gudar, sa gora de nu ock mot 

ig. 
- 9 Sa lyssna nu till deras ord. Dock 
ma du hogtidligt varna dem och for- 
kunna for dem den konungs ratt, 
som kommer att regera 6fver dem.”’ 
5 Mos. 17: 14 f. 


10 Och Samuel sade till folket, 
som hade begart en konung af honom, 
allt hvad Herren hade talat. 

11 Han sade: ‘‘Detta blifver den 
konungs ratt, som kommer att rege- 
ra 6fver eder: Edra séner skall han 
taga och satta dem pa sina vagnar 
och hiastar, till sin tjanst, eller ock 


m. 7:1 
“Se, 


skola de nédgas lopa framfor hans 


- vagnar. 


2 Sam. 15:1. 
12 Andra af dem skall han taga 


och satta till sina é6fver- och under- 


hofvitsman, och andra skola nodgas 


_ ploja hans akerjord och inbarga hans 


skord och forfardiga hans krigsred- 
skap och hans vangsredskap. 


- 13 Edra déttrar skall han taga till 
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salfvoberederskor, kokerskor och ba- 
gerskor. 

14 Edra basta akrar, vingardar 
och olivplanteringar skall han taga 
och gifva dem at sina tjanare; 

15 och han skall taga tionde af 
edra sddesfalt och edra vingardar 
och gifva at sina hofman och tja- 
nare. 

16 Dartill skall han taga edra ie 
nare och edra tjanarinnor och edra 
basta ynglingar, s4 ock edra Asnor, 
och anvanda dem for sitt behof. 

17 Af eder boskap skall han taga 
tionde, och I skolen vara hans tralar. 

18 Nar I da ropen for den konungs 
skull, som I sjalfva utvalt At eder, 
da skall Herren icke svara eder.”’ 


19 Men folket ville icke lyssna till 
Samuels ord, utan sade: ‘‘Nej, en 
konung maste vi hafva 6fver oss. 

20 Vi vilja blifva lika alla andra 
folk; vi vilja hafva en konung, som 
démer oss, och som drager ut 1 spet- 
sen for oss till att fora vara krig.’’ 

21 Da nu Samuel horde allt detta 
som folket sade, framférde han det 
till Herren. 

22 Men Herren sade till Samuel: 
“‘Lyssna till deras ord och satt en 
konung. 6fver dem.’’ Da sade Sa- 
muel till Israels man: ‘‘Gan hem, 
hvar och en till sin stad.’’ 


9 Kapitlet. 


Saul utses af Herren till konung genom 
Samuel. 


P Benjamin lefde en man, som hette 
Kis, son till Abiel, son till Seror, 
son till Bekorat, son till Afia, son till 
en benjaminit; och han var en rik 
man. 1Sam. 14: 51. 

2 Han hade en son, som hette 
Saul, en statlig och fager man; bland 
Israels barn fanns ingen man, som 
var fagrare 4n han; han var hufvu- 
det hégre 4n allt folket. 

3 Nu hade Kis’, Sauls faders, As- 
ninnor kommit bort for honom; dar- 
for sade Kis till sin son Saul: ‘“‘Tag 
med dig en af tjanarna och sta upp 
och ga astad och sdk efter dsninnor- 


na. F 
ick han 


4 Da 
bergsbygd och darp 


enom Efraims 
enom Salisa- 
landet; men de funno dem icke. Sa 
ingo de genom Saalimslandet, men 
ar voro de icke; sedan gick han ge- 
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nom Benjamins land, men de funno 
dem icke heller dar. mere 

5 Nar de s& hade kommit ini Sufs 
land, sade Saul till tjinaren, som han 
hade med sig: ‘‘Kom, latom oss ga 
hem igen; min fader kunde eljest, i 
stallet for att tanka pa dsninnorna, 
blifva orolig for var skull.’’ 

Men han svarade honom: ‘‘Se, i 
denna stad finnes en gudsman; han 
ar en ansedd man; allt hvad han ta- 
lar, det intraffar. Latom oss nu ga 
dit; kanhanda skall han saga oss nagot 
om den fard vi hafva foretagit oss.’’ 

7 Da sade Saul till sin tjanare: 
‘Men om vi ga dit, hvad skola vi da 
taga med oss 4t mannen? Brdédet ar 
ju slut i vara ranslar, och vi hafva 
icke heller nagon annan gafva att 
taga med oss at gudsmannen. Eller 
hvad hafva vi val?’’ 

1 Kon. 14:3. 2 Kon. 4: 42, 

8 Tjanaren svarade Saul innu en 
gang och sade: ‘‘Se, har har jag i 
min ago en fjardedels sikel silfver; 
den vill jag gifva 4t gudsmannen, pa 
det att han ma saga oss, hvilken vag 
vi bora ga.’’ 

9 (Men fordom sade man sa i Is- 
rael, nar man gick for att fraga Gud: 
“Kommen, latom oss g4 till siaren.”’ 
Ty den som man nu kallar profet kal- 
lade man fordom siare.) 4 Mos. 12:6. 

10 Saul sade till sin tjanare: ‘‘Ditt 
forslag ar godt; kom, latom oss ga.”’ 
S4 gingo de till staden, dar gudsman- 
nen fanns. 


11 Nar de nu gingo uppfér hédjden, 
pa hvilken staden lag, traffade de 
nagyra flickor, som hade gatt ut for att 
hamta vatten; dem fragade de: ‘‘Ar 
siaren har?’’ 

12 De svarade dem och sade: ‘‘Ja, 
helt nara. Skynda dig nu, ty han 
har i dag kommit till staden; folket 
firar namligen i dag en offerfest pa 
offerhojden. “ 

13 OmI nu gan in i staden, traffen 
I honom, innan han gar upp pa héj- 
den till maltiden, ty folket ater icke, 
forrin han kommer. Han skall nim- 
ligen valsigna offret; forst sedan be- 
gynna de inbjudna att ata. GAn dar- 

or nu dit upp, ty just nu kunnen I 
triffa honom.”’ 

14 S& gingo de upp till staden. 
Och just nar de kommo in i staden, 
motte de Samuel, som var stadd pa 
vag upp till offerhdjden. 
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15 Men dagen innan Saul kom hade 
Herren uppenbarat for Samuel och 


sagt: 

16 ‘‘I morgon vid denna tid skall 
jae sanda till dig en fran Benjamins 
and, och honom skall du smérja 
till furste 6fver mitt folk Israel; 
han skall fralsa mitt folk ifran filis- 
téernas hand. Ty jag har sett till 
mitt folk, eftersom deras rop har 
kommit fram till mig.’’. 2 Mos. 3:9. 

17 Da nu Samuel fick se Saul, gaf 
Herren honom den uppenbarelsen: 
“Se, dar ar den man, om hvilken jag 
ede till dig: Denne skall styra mitt 
(0) pads 


18 Sa gick nu Saul fram till Sa 
muel i porten och sade: ‘‘Sag mig, 
hvar bor siaren?’’ 

19 Samuel svarade Saul och sade: » 
“Jag ar siaren. Ga fore mig upp pa 
offerhéjden, ty I skolen ata dir med 
mig i dag. Men i morgon vill jag 
lata dig ga; och om allt hvad du har 
pa hjartat vill jag gifva dig besked. 

20 Och hvad angdr Asninnorna, 
som nui tre dagar varit borta for dig, 
skall du icke bekymra dig fér dem, 
ty de aro aterfunna.. Hvem tillhor 
for ofrigt allt hvad kostbart Ar i Is- 
rael, om icke dig och hela din faders 
hus?’’ 

21 Saul svarade och sade: ‘Jag 
ar ju en benjaminit, fran en af de 
minsta stammarna i Israel, och min 
slakt ar ju den ringaste bland alla 
slakter i Benjamins stammar. Hvar- 
for talar du da till mig pA detta 
satt?’’ 

22 Men Samuel tog Saul och hans 
tjanare och férde dem upp i salen 
och gaf dem plats éfverst bland de 
inbjudna, som voro vid pass trettio 
man. 

23 Och Samuel sade till kocken: 
“Gif hit det stycke, som jag gaf dig, 
och som jag sade att du skulle fér-. 
vara hos dig.’’ 

24 Da tog kocken fram larstycket 
med hvad dartill hérde och satte det 
framfér Saul och sade: ‘‘Se, har 
framsattes nu fdr dig det som har 
blifvit sparadt; at daraf. Ty just 
fér denna stund blef det undanlagdt 
at dig, da nar jag sade, att jag hade 
inbjudit folket.’’ S& At di Saul den 
dagen med Samuel. ; 


25 Sedan gingo de ned fran offer- 
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hdjden och in i staden. Och han ta- 
lade med Saul uppe pa taket. 
~ 26 Men bittida foljande dag, nar 
morgonrodnaden gick upp, ropade 
Samuel uppat taket till Saul och 
sade: ‘‘Sta upp, sa vill jag ledsaga 
dig till vags.’” Da stod Saul upp, 
och de gingo bada Astad, han och 
Samuel. 5 Mos. 22: 8. 
27 Nar de s& voro pa vag ned mot 
andan af staden, sade Samuel till 
Saul: “‘Sag till tjanaren, att han gar 
fore oss’’—och han fick ga—‘‘men du 
hg ma nu stanna har, sa vill jag 
ta dig hora hvad Gud har talat.”’ 


10 Kapitlet. 


Saul smérjes af Samuel till konung. 
Konungavalet t Mispa. 


(ch Samuel tog sin oljeflaska och got 
olja pa hans hufvud och kysste 
honom och sade: ‘‘Se, Herren har 
smort dig till furste 6fver sin arfve- 
del. 5 Mos. 9:26. 32:9. 

2 Nar du nu gar ifran mig, skall 
du invid Rakels graf, vid Benjamins 
grans, vid Selsa, traffa tva man; 

essa skola saga till dig: ‘Asninnor- 
na, som du gatt att soka, dro Ater- 
funna; din fader tinker darfor icke 
mer pa dsninnorna, men han ar orolig 
for eder skull och siger: Hvad skall 
jag gora for att finna min son?’ 

1 Mos. 35:19. 1Sam. 9: 5. 

8 Och nar du har gatt darifran 
ett stycke fram och kommit till Ta- 
bors terebint, skall du dar mota tre 
man, som dro pa vag upp till Gud i 
Betel. En bar tre killingar, en bar 
tre brédkakor, och en bar en vin- 
sack. 

4 Dessa skola hilsa dig och gifva 
dig tva bréd, och du skall taga emot 
hvad de gifva. 

5 Sedan kommer du till Guds Gi- 
bea, dar filistéernas fogdar aro. Och 
nar du kommer dit in i staden, skall 
du traffa p& en skara profeter, som 
komma ned fran offerhdéjden dar, 
med psaltare, puka, fléjt och harpa 
fore sig, under det att de sjalfva aro 
i profetisk hanryckning. 

6 Och Herrens ande skall komma 
dfver dig, sA att ock du skall fattas 
af profetisk hinryckning likasom de; 
och du skall da blifva forvandlad till 
en annan manniska. 

_ 7 Nar du nu ser, att dessa tecken 
intraffa, s4 mA du géra hvad tillfal- 
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let gifver vid handen, ty Gud ar med 


dig. 

-8 Sedan ma du g& ned fore mig 
till Gilgal, sA skall jag komma dit 
ned till dig for att offra brannoffer 
och tackoffer; sju dagar skall du 
vinta, till dess jag kommer till dig 
och férkunnar for dig hvad du skall 
gora.”’ 1 Sam. 18: 8. 


9 I det han nu vinde sig om for 
att e@A ifran Samuel, forvandlade 
Gud hans sinne och gaf honom ett 
annat hjarta; och alla dessa tecken 
intraffade samma dag. 

10 Nar de kommo till Gibea, motte 
honom dar en skara profeter; da kom 
Guds ande 6fver honom, sa att han 
sjalf fattades af profetisk hanryck- 
ning, dar midt ibland dem. 

11 Da nv alla som férut kande ho- 
nom fingo se honom vara i profetisk 
hanryckning likasom profeterna, sa- 
de folket sinsemellan: . ‘‘Hvad har 
skett med Kis’ son? Ar ock Saul 
bland profeterna?’’ 

12 Men en af mannen darifran 
svarade och sade: ‘‘Hvem ar da des- 
sas fader?’’—Haraf uppkom ordspra- 
ket: ‘‘Arock Saul bland profeterna?’’ 

1 Sam. 19; 24. 


13 Men nar hans profetiska han- 
ryckning hade upphort, gick han upp 
pa offerhéjden, 

14 Da fragade Sauls farbroder 
honom och hans tjainare: ‘‘Hvar haf- 
ven I varit?’’? Han svarade: ‘‘Borta 
for att séka Asninnorna. “Men nar vi 
sigo, att de ingenstades voro att 
finna, gingo vi till Samuel.”’ 

1 Sam. 14: 50. 

15 DA sade Sauls farbroder: ‘‘Om- 
tala for mig hvad Samuel sade till 
eder.”’ 

16 Saul svarade sin farbroder: 
‘Han omtalade for oss, att Asninnor- 
na voro aterfunna.’’ Men hvad Sa- 
muel hade sagt om konungadoémet 
omtalade han icke for honom. 


17 Darefter sammankallade Sa- 
muel folket till Herren, i Mispa. 

18 Och han sade till Israels barn: 
“*§4 siger Herren, Israels Gud: Ja 
har fort Israel upp ur Egypten, oc 
jag raddade eder icke allenast ur 

gyptens vald, utan ock ur alla and- 
a konungadémens, som fortryckte 

er! 


KAP. 10: 19, 


19 Men nu hafven I forkastat eder 
Gud, som sjalf fralste eder ur alla 
edra olyckor och trangmal, och haf- 
ven sagt till honom: ‘Satt en konung 
ofver oss.’ Sa traden nu fram infor 
Herren efter edra stammar och edra 
atter.’’ 1Sam. 8:7, 19. 12:12. 

20 Darpa lat Samuel alla-Israels 
stammar ga fram; da traffades Ben- 
jamins stam af lotten. Jos. 7: 14. 

21 Nar han da lat Benjamins stam 
ga fram efter dess slakter, traffades 
Matris slakt af lotten; darpa traffades 
Saul, Kis’ son, af lotten, men nar de 
d& sdkte efter honom, fanns han 


icke, 

22 Da fragade.de dnnu en gang 
Herren: ‘‘Har nagon mer kommit 
hit?’? Herren svarade: ‘‘Han har 
gomt sig bland trossen.’’ 

23 Da skyndade de dit och hamta- 
de honom darifran, och nar han da 
tradde fram bland folket, var han 
hufvudet hégre an allt folket. 


1 Sam. 9: 2. 

24 Och Samuel sade till allt folket: 
“Har sen I nu den som Herren har 
utvalt; ingen ar honom lik bland allt 
folket.’’ Da jublade allt folket och 
ropade: ‘‘Lefve konungen!”’ 

1 Kon. 1:25, 89. 2 Kon. 11: 12. 


25 Och Samuel kungjorde for fol- 
ket konungadomets ratt och uppteck- 
nade den i en bok och lade ned den 
infor Herren. Sedan lat Samuel allt 

. folket ga hem, hvar och en till sitt. 
5 Mos. 17:14f. 1Sam. 8:11 f. 

26 Ocksa Saul gick hem till Gibea; 
och honom féljde en -hiarskara af 
man, hvilkas hjartan Gud hade rort. 

27 Men nagra onda min sade: 
‘‘Hvad hjalp skulle denne kunna gif- 
va oss?’’ Och de féraktade honom och 
framburo inga skanker till honom. 
Men han latsade som om han icke 
markte det. 2 Kron. 17:5. 


Il Kapitlet. 


Saul besegrar ammoniterna. Han far sitt 
konungadéme fornyadt. 


(ch ammoniten Nahas drog upp och 

belagrade Jabes i Gilead. Da sade 
alla man i Jabes till Nahas: ‘‘Slut 
xordyag med oss, sa vilja vi tjina 

ig.’’ 

2 Men ammoniten Nahas svarade 
dem: ‘‘Pa det villkoret vill jag sluta 
fordrag med eder, att jag far sticka 
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ut hogra égat pa eder alla och dar- 
med tillfoga hela Israel smélek.’’ 

8 De aldste i Jabes sade till ho- 
nom: . “‘Gif oss sju dagars uppskof, 
att vi ma skicka sdndebud 6fver hela 
Israels land; om da ingen vill hjalpa 
Oss, 8a skola vi 6fverlamna oss at 


dig. 


4 Sa kommo da sandebuden till 
Sauls Gibea och omtalade detta for 
folket. Da brast allt folket ut i 
grat. 

5 Men just dé kom Saul gdende 
bakom sina oxar fran Akern. Och 
Saul fragade: ‘‘Hvad fattas folket, 
eftersom de grata?’’ Och de fértalj- 
de for honom hvad mannen fran Ja- 
bes hade sagt. 

6 Dakom Guds ande 6fver Saul, 
nar han hérde detta, och hans vrede 
upptandes hégligen. 

Dom. 14:6. 1 Sam. 10: 10. 

7 Och han tog ett par oxar och 
styckade dem och sdnde styckena 
omkring 6fver hela Israels land med 
sandebuden och lat saga: ‘‘Den som 
icke drager ut efter Saul och Samu- 
el, med hans oxar skall sA goras.’’ 
Da foll en férskrackelse ifran Her- 
ren Ofver folket, s& att de drogo ut 
sdsom en man. Dom. 20: 1. 

8 Och han ménstrade dem i Besek, 
och Israels barn utgjorde da tre 
hundra tusen och Juda man trettio 
tusen. 


9 Och de sade till sindebuden, som 
hade kommit: ‘‘S4 skolen I siga till 
mannen i Jabes i Gilead: I morgon 
skolen I f& hjalp, da solen branner 
som hetast.’’ Och sindebuden kom- 
mo och forkunnade detta for minnen 
i Jabes; och dessa blefvo glada dar- 
ofver. 

10 Nu lato mannen i Jabes saga: 
“IT morgon vilja vi 6fverlamna oss at 
eder, och I man .d& géra med oss 
hvadhelst I finnen fér godt.” 

11 Dagen darefter fordelade Saul 
folket i tre hopar; och de trangde in 
i lagret vid morgonvakten och ned- 
gjorde ammoniterna och upphiérde 
forst nar det var som hetast pa da- 
gen. Och de som kommo undan blef- 
vo sa kringspridda, att icke tvA af 
dem kommo undan tillsammans. 

12 Da sade folket till Samuel: 
‘‘Hvilka voro de som sade: ‘Skulle 
Saul blifva konung 6fver oss!’ Gif. 
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ven hit dessa min, att vi ma déda 
dem.’’ 1 Sam. 10: 27, 
13 Men Saul sade: ‘‘Pa denna dag 
skall ingen dédas, ty i dag har Her- 
ren gifvit seger at Israel.” 
2 Sam. 19: 22. 


14 Och Samuel sade till folket: 
“‘Kommen, latom oss ga till Gilgal 
och dar fornya konungadémet.’’ 

15 Da gick allt folket till Gilgal 
och gjorde Saul till konung dar, in- 
for Herrens ansikte i Gilgal; och de 
offrade dar tackoffer infor Herrens 
ansikte. Och Saul och alla Israels 
min voro dir uppfyllda af gladje. 


12 Kapitlet. 


Samuel ajiigger rakenskap jor sin forvalt- 
ning och talar till folket. 


Och, Samuel sade till hela Israel: 
“Se, jag har lyssnat till edra ord 
och gjort allt hvad I hafven begart 
af mig; jag har satt en konung 6fver 
eder. 1Sam. 8: 7, 22. 

2 Nu dr det eder konung som skall 
vara eder ledare, nu da jag ar gam- 
mal och gra; I hafven ju redan mina 
soner ibland eder. Hittills har det 
varit jag som varit eder ledare, fran 
min ungdom 4nda till denna dag. 

8 Se, har ar jag, vittnen nu mot 
mig infor Herren och infér hans 
smorde. Har jag tagit nagons oxe, 
eller har jag tagit nagons 4sna? Har 
jag fortryckt nagon eller 6fvat vald 
mot nagon? Har jag tagit mutor af 
nagon, for att jag skulle se genom 
fingrarna med honom? Jag vill da 
gifva eder ersattning darfor.’’ 

Apg. 20: 33, 

4 Desvarade: ‘‘Du har icke for- 
tryckt oss, du har icke 6fvat vald 
mot oss; och intet har du tagit ifran 
nagon manniska.”’ 

5 D&A sade han till dem: ‘‘Herren 
vare vittne mot eder, och hans smor- 
de vare ock vittne denna dag, att I 
icke hafven funnit nagot i min 
ees: De svarade: ‘‘Ja, vare det 
Ba. 


6 Samuel sade till folket: ‘Ja, 
Herren vare vittne, han som lat 
Mose och Aron uppsta och férde edra 
fader upp ur Egyptens land. 

-% SA traden nu fram, pa det att 
jeg ma ga till ratta med eder infor 
Herren angaende all den rattfardig- 


KAP. 1a: 18. 


het Herren har gjort med eder och 
med edra fader. 

8 Da Jakob hade kommit till Egyp- 
ten, ropade edra fader till Herren, 
och Herren sande Mose och Aron, 
som forde edra fader ut ur Egypten 
och lato dem bosatta sig har i landet. 

1 Mos. 46:6. 2 Mos. 2:22f. 3:9f. 4:14 f. 

Jos. 24: 5. 

9 Men nar de gloémde Herren, sin 
Gud, salde han dem i Siseras hand, 
harhofvitsmannens i Hasor, och i 
filistéernas hand och i Moabs konungs 
hand, och dessa stridde mot dem. 
Dom. 3:12f. 4:1f. 10:6f. 18:1. Ps 44:18. 

10 Men de ropade till Herren och 
sade: ‘Vi hafva syndat darmed att 
vi hafva ofvergifvit Herren och tja- 
nat Baalerna. och Astarterna; men 
radda oss nu fran vara fienders hand, 
g& vilja vi tjina dig.’ 

Dom. 10: 10. 

11 Da sande Herren Jerubbaal och 
Bedan och Jefta och Samuel och rad- 
dade eder fran edra fienders hand 
rundt omkring, sa att I fingen bo i 
trygghet. 

Dom. 6:11f. 11:1f. 1Sam. 7:5 f., 7£. 

12 Men nar I sagen, att Nahas, 
Ammons barns konung, kom emot 
eder, saden I till mig: ‘Nej, en ko- 
nung maste regera Ofver oss’, dn- 
dock Herren, eder Gud, ar eder ko- 
nung. 1 Sam. 8:5 f.. 19 f. 
18 Och se, har ar nu den konung I 
hafven utvalt, den som I hafven be- 
gart; se, Herren har satt en konung 
ofver eder. 1Sam. 10: 19, 

14 Allenast man I nu frukta Her- 
ren och tjana honom och hora hans 
rést och icke vara genstrafviga mot 
Herrens befallning. Ja, bade I och 
den konung, som regerar 6fver eder, 
man folja Herren, eder Gud. 

15 Men om I icke hoéren Herrens 
rost, utan dren genstrafviga mot 
Herrens berannine sa skall Herrens 
hand drabba eder likasom edra fader. 

16 Traden nu ock fram och sen 
det. stora under, som Herren skall 
gora infor edra d6gon. 

17 Nu ar ju tiden for hveteskérden; 
men jag vill ropa till Herren, att han 
ma lata det dundra och regna. Sa& 
skolen I marka och se, huru mycket 
ondt I hafven gjort i Herrens 6gon ge- 
nom eder begaran att fa en konung.”’ 

1Sam., 8: 6. 


18 Och Samuel ropade till Herren, 


KAP. 12: 19, 


och Herren lat det dundra och regna 
pa den dagen. Da& betogs allt folket 
af stor fruktan for Herren och for 
Samuel. 

19 Och allt folket sade till Samuel: 
‘Bed for dina tjdnare till Herren, 
din Gud, att vi icke ma dé, eftersom 
vi till alla vara synder ock hafva 
lagt det onda, att vi begart att fa en 
konung.’’ 

20 Samuel sade till folket: ‘‘Fruk- 
ten icke. Val hafven I gjort allt 
detta onda; men viken nu Dblott icke 
af ifran Herren, utan tjanen Herren 
af allt edert hjarta. 5 Mos. 6:5. 

21 Viken icke af; ty dA foljen I 
tomma afgudar, som hvarken kunna 
hjalpa eller radda, eftersom de dro 
wisrinit tomhet. Jes. 44:9 f. 

22 Ty Herren skall icke forskjuta 
sitt folk, for sitt stora namns_ skull, 
eftersom Herren har beslutit att gira 
eder till sitt folk. Ps, 100: 3. 

23 Vare det ock fjarran ifran mig, 
att jag skulle sa synda mot Herren, 
att jag upphérde att bedja fér eder! 
Jag vill fastmer lara eder den goda 
och ratta vagen. 

24 Allenast frukten Herren och 
tjanen honom troget af allt edert 
hjarta. Ty sen hvilka stora ting han 
har gjort med eder! 

25 Men om I géren hvad ondt dr, 
sa skolen bade I och eder konung 
forgas,”’ 


13 Kapitlet. 


Jonatans forsta bedrift,; filistéernas angrepp. 
Sauls egenmaktiga offer. Israels betryckh. 


Gaul hade varit konung ett ar; och 
da han nu regerade éfver Israel 
pa andra 4ret, 

2 utvalde han at sig tre tusen min 
ur Israel. Af dessa hade Saul sjalf 
hos sig tva tusen i Mikmas och i Be- 
tels bergsbygd, och ett tusen hade 
Jonatan hos sig i Gibea i Benjamin. 
Men det 6friga folket hade han latit 
ga hem, hvar och en till sin hydda. 

3 Och Jonatan slog ihjal filistéer- 
nas fogde i Geba; och filistéerna fingo 
hora det. Men Saul lat stéta i basun 
ofver hela landet och siga: ‘‘Detta 
ma hebréerna hdéra.’’ 

4 Sa fick hela Israel héra omtalas, 
att Saul hade slagit ihjal filistéernas 
fogde, och att Israel darigenom blif- 
vit forhatligt fdr filistéerna. Och 
folket uppbadades att félja Saul till 
Gilgal. 
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5 Under tiden hade filistéerna fér- 
samlat sig for att strida mot Israel: 
trettio tusen vagnar och sex tusen 
ryttare och fotfolk sa talrikt som 
sanden pa hafvets strand; och de 
drogo upp och lagrade sig vid Mik- 
mas, gent emot Bet-Aven. 

6 Da nu israeliterna sago sig vara 
i néd, i det att folket svart ansattes, 
gomde sig folket i grottor, i skogs- 
snar och bland klippor, i fasta hvalf 
och i gropar. 

7 Och somliga af hebréerna gingo 
éfver Jordan in i Gads och Gileads 
land. Men Saul var annu kvar i Gil- 
gal; och allt folket fljde honom med 
bafvan. 


8 Nar han nu vantat sju dagar, in- 
till den tid Samuel hade bestamt, 
men Samuel likval icke kom till Gil- 
gal, begynte folket skingra sig och 
ga ifran honom. 1 Sam. 10: 8. 

9 Da sade Saul: . ‘‘Féren fram till 
mig brannoffret och  tackoffret.’’ 
Darpa offrade han briannoffret. 

10 Men just nar han hade slutat, 
offrandet af brannoffret, kom Samu- 
el. Da gick Saul honom till métes 
for att halsa honom. 

11 Men Samuel sade: ‘‘Hvad har 
du gjort!”’ Saul svarade: ‘‘Nar jag 
sag, att folket skingrade sig och gick 
ifran mig, under det att du icke kom 
inom den bestamda tiden, fastan filis- 
téerna voro férsamlade vid Mikmas, 

12 da tankte jag: nu komma. filis- 
téerna hit ned till mig i Gilgal, och 
jae har Annu icke bénfallit infér 

erren. Da tog jag mod till mig och 
offrade brannoffret.’’ 

13 Samuel sade till Saul: ‘‘Du har 
handlat daraktigt. Du har icke hal- 
lit det bud Herren, din Gud, har gif- 
vit dig; eljest skulle Herren hafva 
befast ditt konungadéme 6fver Israel 
for evig tid. 

14 Men nu skall ditt konungadéme 
icke blifva bestandande. Herren har 
sokt sig en man efter sitt hjarta, och 
honom har Herren férordnat tillfurste 
ofver sitt folk, eftersom du icke h§l- 
lit hvad Herren har bjudit dig.”’ 

Ps, 89:20f. Apg. 13:22. 


15 Darpa stod Samuel upp ock gick 
fran Gilgal till Gibea i enjamin. 
Men Saul ménstrade det folk, som 
fanns hes honom: vid pass sex hund- 


ra man. 1Sam. 14: 2, 


$15 


16 Och Saul och hans son Jonatan 
stannade i Geba i Benjamin med det 
folk, som fanns hos dem, under det 
att filistéerna hade lagrat sig vid 
Mikmas. 

17 Och en trupp, delad i tre hopar, 
drog ut ur filistéernas lager for att 
harja: en hop tog vagen till Ofra i 
Sualslandet, 

18 en hop tog vagen till Bet-Horon, 
och en hop tog vagen till det omrade, 
som vetter At Seboimsdalen, at 6k- 
nen till. 


19 Ingen smed fanns da i hela Is- 
raels land, ty filistéerna fruktade, 
att hebréerna skulle lata gora sig 
svard eller spjut. Dom. 5: 8. 

20 Och s& mAste en israelit alltid 
begifva sig ned till filistéerna, om 
han ville lata hvdssa sin lie eller sin 
plogbill eller sin yxa eller sin skara, 

21 da det blifvit nagot fel med 
eggen pa skdrorna eller plogbillarna 
eller med gatflarna eller ae eller 
nar oxpiksuddarna behofde ratas. 

22 Haraf kom sig, att nar striden 
skulle sté ingen enda af Sauls och 
Jonatans folk hade ett svird eller ett 
spjut; allenast Saul sjalf och hans 
son Jonatan hade sadana. 


23 Men filistéerna lato en utpost 
rycka fram till passet vid Mikmas. 


14 Kapitlet. 
Jonatans andra bedrift. Filistéernas neder- 
lag. Sauls obetdnksamma forbud. Hans 
strider med grannfolken. Hans slaktforhal- 
landen. 


3 hande sig nu en dag att Jonatan, 
Sauls son, sade till sin Sot 
: “Kom, latom oss ga 6fver till 
listéernas utpost dar pa andra si- 
dan.’’? Men han omtalade det icke for 
sin fader. 

2 Saul lag di vid Gibeas grins, 
under granattradet i Migron, och 
folket, som han hade hos sig, ut- 
gjorde vid pass sex hundra man; 

1 Sam. 18: 15. 

8 och Ahia, son till Ahitub, som 
var broder till I-Kabod, son till Pine- 
has, son till Eli, Herrens prast i 
Silo, bar d& efoden. Och folket 


-visste icke, att Jonatan hade gatt 


bort. ; 4 fitch ing bape arto 2 
4 Men i passet, dar Jonatan sokte 


ga dfver for att komma till filistéer- 
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KAP. 14: 15. 


nas utpost, lag p& hvardera sidan en 
brant klippa; den ena hette Boses 
och den andra Sene. 1 Sam. 18: 23. 

5 Den ena klippan reste sig i norr, 
midt emot Mikmas, den andra i so- 
der, midt emot Geba. 

6 Och Jonatan sade till sin vapen- 
dragare: ‘‘Kom, latom oss ga ofver 
till dessa oomskurnas utpost; kan- 
handa skall Herren goéra nagot for 
oss. Ty intet hindrar Herren att 
gifva seger genom fa likasaval som 
genom manga.”’ 

Dom. 7:4, 7. 2 Kroén. 14:11. 1 Mack. 3:18. 

7 Hans vapendragare svarade ho- 
nom: ‘‘Gor allt hvad du har i sin- 
net. G& du Astad; jag foljer dig 
hvart du vill.’’ j 

8 Da sade Jonatan: ‘‘Vi skola ga 
ofver till mannen dar och laga sa, 
att de fa se oss. 

9 Om de da saga till oss sa: ‘Stan 
stilla, till dess vi komma fram till 
eder’, d& skola vi stanna dar vi aro 
och icke stiga upp till dem. 

1 Mos. 24; 12 f. 

10 Om de daremot saga sa: ‘Kom- 
men hit upp till oss’, da skola vi sti- 
ga dit upp, ty da har Herren gifvit 
dem i var hand; detta skall for oss 
vara tecknet hartill.’’ 

11 Nar nu de tva hade blifvit syn- . 
liga for filistéernas utpost, sade filis- 
téerna: ‘‘Se, hebréerna krypa ut 
ur halen, dar de gomt sig.”’ 

1 Sam. 13: 6. 

12 Darpa ropade utpostens man- 
skap till Jonatan och hans vapendra- 
gare och sade: ‘‘Kommen hit upp 
till oss, s& skola vi val lara eder!”’ 
DA sade Jonatan till sin vapendraga- 
re: ‘‘F6lj mig dit upp, ty Herren 
har gifvit dem i Israels hand.”’ 

13 Och Jonatan klef pa bade han- 
der och fétter uppfor, och hans va- 
pendragare fdljde honom. Och de 
follo for Jonatan; och hans vapendra- 


| gare gick efter honom och drapte. 


3 Mos. 26: 7 f. 

14 I det forsta anfallet nedgjorde 
sa Jonatan och hans vapendragare 
vid pass tjugu man, pa en stracka af 
vid pass ett halft ne land. 

15 Da uppstod forskrackelse i lag- 
ret pa faltet och bland allt folket; 
utposterna och de som gatt ut att 
harja grepos ock af forskrackelse; 
och marken darrade, s4 att en for- 
skrackelse ifran Gud uppstod. 


1 Mos. 35:5. 2 Mos, 14: 24f. 1Sam. 7: 10. 
18:16 f. Ps. 76: 18. 


KAP. 14: 16. 


16 Och Sauls vaktare i Gibea i 
Benjamin fingo se, att hopen var i 
upplosning och att man sprang hit 
och dit. 

17 Da sade Saul till folket, som 
han hade hos sig: ‘‘Hallen ménst- 
ring och sen efter, hvem som har 
gatt ifran oss.’’ Nar de da hdllo 
monstring, funno de, att Jonatan 
och hans vapendragare icke voro dar. 

18 Da sade Saul till Ahia: ‘‘For 
hit Guds ark.’’ Ty Guds ark fanns 
pa den tiden bland Israels barn. 

1Sam. 4:3 f. 

19 Medan Saul dnnu talade med 

rasten, tilltog larmet i filistéernas 
ager allt mer och mer. Da sade 

Saul till pristen: ‘‘Lat det vara.’’ 

20 Och Saul och allt det folk, som 
han hade hos sig, forsamlade sig och 
drogo till stridsplatsen; dar fingo de 
se, att den ene hade lyft sitt svard 
mot den andre, sa att en mycket stor 
forvirring hade uppstatt. 

Dom. 7: 22. 2 Kroén. 20: 23. 

21 Och de hebréer, som sedan 
gammalt lydde under filistéerna och 
som hade dragit hit upp med dem och 
voro har och dar i lagret, dessa sloto 
sig nu ock till de israeliter, som an- 
fordes af Saul och Jonatan. 

22 Och nar de Israels man, som 
hade gémt sig i Efraims bergsbygd, 
horde, att filistéerna flydde, satte 
alla dessa ocksa efter dem och del- 
togo i striden. é 

23 Sa gaf Herren Israel seger pa 
den dagen,och striden fortsattes anda 
bortom Bet-Aven. 


24 Nar nu Israels man pa den da- 

en voro hardt anstrangda, band 
Saul folket med foljande ed: ‘‘Fér- 
bannad vare den man, som fortar 
nagon fdda fore aftonen och innan 
jag har tagit hamnd pa mina fien- 
der.’”’ Sa smakade da ingen af fol- 
ket nagon foda. 

25 Och nar de allesammans kom- 
mo ini skogsbygden, lag honung pa 
marken. 

26 Men da folket kommit in i 
skogsbygden och fatt se den utflutna 
honungen, vagade dock ingen fora 
handen upp till munnen, ty folket 
fruktade for eden. 

27 Jonatan daremot hade icke 
hort, nar hans fader tog eden af fol- 
ket; darfor rackte han ut stafven, 
som han hade i sin hand, och doppade 
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dess anda i honungskakan och férde 
sa handen till munnen; da kunde hans 
ogon ater se klart. 

_ 28 Men en man bland folket tog 
till orda och sade: ‘‘Din fader har 
tagit en dyr ed af folket och sagt: 
‘Forbannad vare den man, som i dag 
fortar nagon fdda’.’’ Och folket var 
uttrottadt. 

29 Jonatan svarade: ‘‘Min fader har 
darmed dragit olycka 6fver landet. 
Sen, huru klara mina é6gon hafva 
blifvit, darfor att jag smakade nagot 
litet af honungen har. 

Huru mycket mer, om folket 
i dag hade fatt ata sig matta af by- 
tet, som de tagit fran sina fiender— 
huru mycket storre skulle icke da 
filistéernas nederlag hafva blifvit!’’ 


~ 81. Emellertid slogo de filistéerna 
pa den dagen och forfdljde dem fran 

ikmas till Ajalon. Och folket var 
mycket uttrottadt. 

32 Darfor kastade sig folket 6fver 
bytet och tog far, oxar och kalfvar 
och slaktade dem pa marken; och 
folket 4t sedan kéttet med blodet. i. 

33 Da man berattade detta for 
Saul och sade: ‘‘Se, folket syndar 
mot Herren genom att ata kétt med 


blodet i’’, utropade han: ‘I hafven 
handlat brottshgt. Valtren nu fram 
till mig en stor sten.”’ 1 Mos. 9: 4. 


8 Mos. 3:17. 7:26f. 17:10f., 18. 19:26. 
5 Mos. 12: 16, 23, f£. 15: 23. 

34 Och Saul sade vidare: ‘‘Gan ut 
bland folket och s&gen till dem: 
‘Hvar och en fore fram till mig sin 
oxe och sitt far, och slakten dem har 
och ten; synden icke mot Herren 

enom att Ata kottet med blodet i’.’” 

a forde allt folket, hvar och en 
med egen hand, om natten fram sina 
oxar och slaktade dem dar. 

35 Och Saul byggde ett altare At 
Herren; detta var det forsta altare, 
som han byggde at Herren. 


86 Och Saul sade: ‘‘Latom oss i 
natt draga ned och férfélja filistéer- 
na och anstalla plundring bland dem, 
anda till dess det blifver dager i 
morgon, och laga, att ingen af dem 
blifver kvar.’? De svarade: ‘Gor 
allt hvad dig tackes.’’ Men prasten 
sade: ‘‘Latom oss trada fram hit 
till Gud.’’ 

_ 87_Da fragade Saul Gud: ‘‘Skall 
jag draga ned och férfolja filistéer-— 


. 
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na? Vill du da gifva dem i Israels 
hand?”? Men han gaf honom intet 
svar den dagen. 1 Sam. 28:6. 

88 DA sade Saul: ‘‘Kommen hit 
fram, alla I folkets fornamsta man, 

& det att I man f& veta och se, 

vari den synd bestar, som i dag 
blifvit begangen. — 

39 Ty sA sant Herren lefver, han 
som har gifvit Israel seger: om den 
ock vore begangen af min son Jona- 
tan, skall han déden d6.’’ Men ingen 
bland allt folket svarade honom. 

40 Da sade han till hela Israel: 
“Stallen I eder pa ena sidan, sa vill 
jag med min son Jonatan stalla mig 

4 andra sidan.’’ Folket svarade 

aul: ‘‘Gor hvad dig tackes.”’ 

41 Och Saul sade till Herren, Is- 
raels Gud: ‘‘Lat sanningen komma 
idagen.’’ Da traffades Jonatan och 
Saul af lotten, och folket gick fritt. 

Jos. 7:14f. Jon. 1: 7. 

42 Saul sade: ‘‘Kasten lott mel- 
lan mig och min son Jonatan.’’ Da 
traffades Jonatan af lotten. 

43 Saul sade till Jonatan: ‘‘Om- 
tala fér mig hvad du har gjort.’’ 
Da omtalade Jonatan det for honom 
och sade: ‘‘Med andan af stafven, 
som jag hade i min hand, tog jag li- 
tet honung och smakade darpa — och 
sa skall jag nu do!’’ 

44 Saul svarade: ‘‘Ja, Gud straffe 
mig nu och framgent: du maste d6- 
den d6, Jonatan.’ 

45 Men folket sade till Saul: 
“Skulle Jonatan dé, han som har 
forskaffat Israel denna stora seger? 
Bort det! Sa sant Herren lefver, 
icke ett har fran hans hufvud skall 
falla till jorden; ty med Guds hjal 
har han i dag utfért detta.’’ Oc 
folket képte Jonatan fri ifran déden. 

46 Och Saul drog hem, utan att 
vidare férfélja filistéerna; och filis- 
téerna gingo ock hem till sitt. 


47 Da nu Saul hade tagit i besitt- 
ning konungadémet dofver Israel, 
stridde han mot alla sina fiender 
rundt omkring: mot Moab, mot Am- 
mons barn, mot Edom, mot konung- 
arna i Soba och mot filistéerna; och 
hvart han vande sig, tuktade han 


em. 

_. 48 Han giorde miktiga ting och 
slog Amalek och raddade sa Israel 
fran dese plundrares hand. 
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49 Sauls soéner voro Jonatan, Jisvi 
och Malki-Sua; och af hans bada 
déttrar hette den aldre Merab och 
den yngre Mikal. 

1Sam. 31:2. 1 Krén. 8:33. 9: 39. 

50 Sauls hustru hette Ahinoam, 
Ahimaas dotter. Hans _ hiarhofvits- 
man hette Abner, son till Ner, som 
var Sauls farbroder. 

51 Ty Kis, Sauls fader, och Ner, 
Abners fader, voro soner till Abiel. 

1 Sam. 9:1. 


52 Men kriget mot filistéerna pa- 
gick haftigt, sA lange Saul lefde. 
Och hvarhelst Saul sag nagon rask 
och krigsduglig man, tog han honom 
i sin tjanst. 


15 Kapitlet. 


Sauls seger Gfver amalekiterna. Hans ohdr- 
samhet och forkastelse. Samuel och Agag. 


Me Samuel sade till Saul: ‘Det 
var mig Herren sande att smoérja 
dig till konung 6fver sitt folk Israel. 
Sa hér nu Herrens ord. 

1Sam. 9:15f. 10:1. 

2 SA sdger Herren Sebaot: Jag 
vill hemsdka Amalek fér det som 
han gjorde mot Israel, att han lade 
sig i vagen for honom, da han drog 
upp ur Egypten. 

2 Mos. 17:8 f. 5 Mos. 25:17 f. 

8 SA gA nu Astad och sla amaleki- 
terna och gif dem till spillo med allt 
hvad de hafva, och skona dem icke, 
utan déda bade man och kvinnor, 
bade barn och spenabarn, bade fa- 
kreatur och far, bade kameler och 
Asnor.’”’ 

4 DA uppbaddade Saul folket och 
monstrade dem i Telaim: tva hundra 
tusen man fotfolk, och dessutom tio 
tusen man fran Juda. 


5 Da nu Saul kom till Amaleks 
stad, lade han ett bakhall i dalen. 

6 Och Saul lat saga kainéerna: 
“‘Skiljen eder fran amalekiterna och 
dragen ned, pa det att jag icke ma 
utrota eder tillsammans med dem. 
I gjorden:ju barmhartighet med alla 
Israels barn, nar de drogo ut ur 
Egypten.’’ Da skilde sig kainéerna 
fran amalekiterna. 4 Mos. 10: 29. 

24: 21. Dom. 1:16. 4:11. 

7 Och Saul slog amalekiterna och 
forféljde dem fran Havila fram emot 
Sur, som ligger éster om Egypten. 

1 Mos. 265: 18. 
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8 Ochhan tog Agag, Amaleks ko- 
nung, lefvande till fanga, och allt 
folket gaf han till spillo och slog dem 
med svardsegg. 4 Mos. 24: 7. 
9 Men Saul och folket skonade 
Agag, sé ock det basta och det nast 
basta af far och fakreatur jamte 
lammen, korteligen allt som var af 
varde; sadant ville de icke gifva till 
spillo. All boskap daremot, som var 
dalig och mager, gafvo de till spillo. 


10 D& kom Herrens ord till Sa- 
muel; 

11 han sade: ‘Jag angrar, att jag 
har gjort Saul till konung, ty han 
har vandt sig bort ifran mig och icke 
fullgjort mina befallningar.”’ Da 
blef Samuel bedréfvad och ropade 
till Herren hela den natten. 

1 Mos. 6: 6 f. 

12 Och bittida om morgonen stod 
Samuel upp och gick for att médta 
Saul. Da blef sa berattadt for Sa- 
muel: ‘‘Saul har kommit till Kar- 
mel, och dar har han upprest at sig 
en minnesstod; sedan har han vandt 
= och dragit darifran ned till Gil- 

a a, 
z 13 Nar nu Samuel kom till Saul, 
sade Saul till honom: ‘‘Valsignad 
vare du af Herren. Jag har nu full- 
gjort Herrens befallning.’’ 

14 Men Samuel sade: ‘‘Hvad ar 
det da for ett late af far som ljuder 
i mina 6ron, och hvad ar det for ett 
late af fakreatur som jag hér?”’ —. 

15 Saul svarade: ‘‘Fran amaleki- 
terna hafva de fért dem med sig; ty 
folket skonade det basta af faren 
och fakreaturen for att offra det at 
Herren, din Gud; men det. 6friga 
hafva vi gifvit till spillo.’’ 

16 Da sade Samuel till Saul: ‘‘Hall 
nu upp, sa vill jag forkunna for dig 
hvad Herren i natt har talat till 
mig.’’ Han sade till honom: ‘‘Tala.’’ 

17 Samuel sade: ‘‘Se, andock du 
var ringa i dina egna Ogon, har du 
blifvit ett hufvud for Israels stam- 
mar, ty Herren har smort dig till 
konung 6fver Israel. i 

1Sam. 9:2, 21. 10:1. 

18 Och Herren sande dig Astad 
och sade: ‘Ga och gif till spillo des- 
sa syndare, amalekiterna, och strid 
eu dem, till dess att du férgjort 


em. 
19 Hvarfor har du da icke hort 
Herrens rést, utan kastat dig ofver 
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bytet och gjort hvad ondt dr i Her- | 
rens 6gon?’’ 4 

20 Saulsvarade Samuel: ‘‘Jag har 
ju hért Herrens rést och gatt den 
vag, pa hvilken Herren har sdndt_ 
mig. Jag har fért hit Agag, Ama- 
— konung, och gifvit Amalek till. 
spillo. ; 

21 Men folket tog af bytet far och 
fakreatur, det basta af det tillspillo- 
gitna, for att offra det at Herren, 

in Gud, i Gilgal.’’ | 

22 Da sade Samuel: ‘‘Menar du, 
att Herren har samma_ behag til! 
brannoffer och slaktoffer som dartill 
att man hor Herrens rést? 


Se, lydnad ar battre an offer 
och hérsamhet bittre 4n det feta af 
vadurar. 
Pred. 4:17. Hos. 6:6. Matt. 9:18. 12:7. 
23 Ty genstrafvighet ar en troll- 
‘ domssynd, | 
och motspanstighet ar afguderi och 
husgudsdyrkan. 


Eftersom du har férkastat Herrens 
ord, har han ock férkastat dig, och 
du skall icke langre vara konung,’’ | 


Hos. 4: 6. 

24 Saul sade till Samuel: ‘Jag har 
syndat darmed att jag har 6fvertradt 
Herrens befallning och handlat emot 
dina ord; ty jag fruktade for folket 
och lyssnade till deras ord. 

25 Men férlat mig nu min synd 
och vand +tillbaka med mig, pa det 
att jag ma tillbedja Herren.”? ~~ 

26 Samuel sade till Saul: ‘Ja: 
vander icke tillbaka med dig; ty aa | 
du har forkastat Herrens ord, har 
Herren ock forkastat dig, s& att du 
icke langre far vara konung 6fver 
Israel.’ 1 Sam..16: 1. 

27 Nar nu Samuel viande sig om 
for att ga, fattade han i hérnet pa 
hans mantel, och den rycktes sénder. 

28 Och Samuel sade till honom: 
“Herren har i dag ryckt Israels ko- 
nungarike fran dig och gifvit det At 
en annan, som ar biattre dn du.’’ 

1 Sam. 28: 17. 
_ 29 Och den Harlige i Israel ljuger 
icke och angrar sig icke; ty han ar 
icke en manniska, s& att han skulle 
kunna angra sig.’’ 
4 Mos. 23:19. Ps. 38: 4, 

30 Han svarade: ‘Jag har syn- 
dat; men bevisa mig dock nu den 


| dran infor de aldste i mitt folk och 


dig till betlehemiten Isai, ty en af. 


_konung.’’ 
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infor Israel, att du vinder tillbaka 
med mig, pa det att jag ma tillbedja 
Herren, din Gud.’’ 

_ $1 Da vande Samuel tillbaka och 
foljde med Saul. Och Saul tillbad 
Herren. 


382 Och Samuel sade: ‘‘Féren fram 
till mig Agag, Amaleks konung.”’ 
Da gick Agag med gladt mod fram 
till honom. Och Agag sade: ‘‘Nu 
val, snart ar det forbi med dédens 
bitterhet.’’ 

33 Men Samuel sade: ‘‘Sasom ditt 
svard har gjort kvinnor barnldsa, sa 
skall ock din moder blifva_ barnlés 
framfo6r andra kvinnor.’’ Darpa 
hogg Samuel Agag i stycken infor 
Herren, i Gilgal. 


34 Sedan begaf sig Samuel till 
Rama; men Saul drog upp till sitt 
hem i Sauls Gibea. 

35 Och Samuel ville icke mer se 
Saul sé lange han lefde, ty Samuel 
sorjde 6fver Saul, eftersom Herren 
angrade, att han hade gjort Saul till 
konung 6fver Israel. 


16. Kapitiet. 


till konung. Han kommer 
till Sauls hof. 


ch Herren sade till Samuel: ‘‘Huru 
lange tanker du sérja ofver Saul? 
Jag har ju forkastat honom, ty jag 
vill icke langre, att han skall vara 
konung 6fver Israel. Fyll ditt horn 
‘med olja och ga astad, jag vill sinda 


David smérjes 


hans soner har jag utsett at mig till 
1 Sam. 15:26. 17:12. Apg. 13: 22. 

2 Men Samuel sade: ‘‘Huru skall 
jag kunna ga dit? Om Saul far hora 
det, s& draper han mig.’’ Herren 
svarade: Pag en kviga med dig 
och sag: ‘Jag har kommit for att 
offra At Herren.’ 

8 Sedan skall du inbjuda Isai till 
offret, och jag skall da sjalf lata dig 
veta hvad du b6r gora, och du skall 
smorja at mig den jag sager dig.”’ 

4 Samuel gjorde hvad Herren hade 
sagt och kom sa till Bet-Lehem. 
Men nar de dldste i staden fingo se 


-honom, blefvo de férskrackta och 
fragade: ‘‘Kommer du med frid?’’ 


§- Han svarade: 


“Ja. Jag har 


_kommit fdr att offra At Herren. 


i 
od 


~Helgen eder och kommen med mig 


€ 


q 
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till offret.’’ Och han. helgade Isai 
och hans sdner och inbjéd dem till 
offret. 2 Mos. 19: 10, 


6 Da de nu kommo och han fick se 
Eliab tankte han: ‘‘F6rvisso star 
har infor Herren hans smorde.”’ 

1 Sam. 17: 18 f. 

7 Men Herren sade. till Samuel: 
“Skada icke pa hans utseende och 
pa hans hégvaxta gestalt, ty jag har 
forkastat honom. Ty det ar icke 
sdsom mianniskan ser; mdanniskan 
ser pa det som ar for 6gonen, men 
Herren ser pa hjartat.’’ 5 Mos. 10: 17. 

1 Kr@Gn. 28:9. 2 Kron. 19: 7. Ps. 7: 10. Jer. 
11:20. 17:10. 20:12. Apg. 10:84. 

8 Da kallade Isai pa Abinadab och 
lat honom ga fram for Samuel. Men 
han sade: ‘‘Icke heller. denne har 
Herren utvalt.’’ : 

9 Da lat Isai Samma gd fram. 
Men han sade: ‘‘Icke heller denne 
har Herren utvalt.’’ 

10. Pa detta sitt lat Isai sju af 
sina soner ga fram for Samuel; men 
Samuel sade till Isai: ‘‘Herren har 
icke utvalt nagon af dessa.’’ a 

11 Och Samuel fragade Isai: ‘‘Ar 
detta alla, ynglingarna?’’ Han sva- 
rade: ‘‘Annu aterstér den yngste, 
men han gar nu i vall med faren.’’ 
Da sade Samuel till Isai: ‘‘Sand 
astad och hamta hit honom, ty: vi 
skola icke satta oss till bords, forr- 
an han kommer hit.”’ 

2Sam. 7:8. Ps. 78:70f. 89: 20f. 

12 Da sande han Astad och lat 
hamta honom; och han var ljuslatt 
och hade skona 6gon och ett fagert 
utseende. Och Herren sade: ‘‘Sta 
upp och smérj honom, ty denne ar 

(of te ; 

13. Da tog Samuel sitt oljehorn 
och smorde honom midt ibland hans 
bréder; och Herrens ande kom 6fver 
David, fran den dagen och allt fram- 
gent. Sedan stod Samuel upp och 
gick till Rama. {i Sera 


14 Men sedan Herrens ande vikit 
ifran Saul, kvaldes han af en ond 
ande fran Herren. 

15 D&A sade Sauls tjanare till ho- 
nom: ‘‘Se,.en ond ande fran Gud 
kvaljer dig. 

16 SA ma nu var herre tillsiga 
sina tjanare, som sta infor dig, att 
de uppsoka en man, som Ar kunnig i 
harpospel, pa det att han, nar den 
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onde anden fran Gud kommer 6fver 
dig, ma spela p& harpan; sé skall det 
blifva battre med dig.’’ 

17 Da sade Saul till sina tjanare: 
‘‘Sen eder for min rakning om efter 
en man, som ar skicklig i stranga- 
spel, och foren honom till mig.’’ 

18 En af mannen svarade da och 
sade: ‘‘Betlehemiten Isai har en 
son, som jag funnit vara kunnig i 
strangaspel, en kack och krigisk och 
forstandig man, dartill en fager 
man; och Herren ar med honom.’’ 

19 Sa sande da Saul bud till Isai 
och lat saga: ‘‘Sand till mig din son 
David, som vaktar faren.”’ 

20 Da tog Isai en dsna, som han 
lastade med bréd, vidare en vinsack 
och en killing, och sande detta med 
sin son David till Saul. 

21 S& kom David till Saul och 
tradde i hans tjanst och blef honom 
mycket kar, sa att han fick blifva 
hans vapendragare. 

22 Och Saul sande till Isai och lat 
saga: ‘‘Lat David stanna kvar i 
min tjanst, ty han har funnit nad for 
mina 6gon.’’ 

23 Nar nu anden fran Gud kom 
ofver Saul, tog David harpan och 
spelade darpa; di kande Saul _lind- 
ring, och det blef battre med ho- 
nom, och den onde anden vek ifran 
honom. 


17 Kapitlet. 
David dédar filistéen Goiljat. 


en filistéerna forsamlade sina ha- 
rar till strid: de forsamlade sig 
vid Soko, som hor till Juda. Och de 
lagrade sig mellan Soko och Aseka, 
vid Efes-Dammim. 

2 Saul och Israels man hade ock 
férsamlat sig och ligrat sig i Tere- 
bintdalen; och de uppstiillde sig’ till 
strid mot filistéerna. 

3 Filistéerna stodo vid berget pa 
ena sidan, och israeliterna stodo vid 
berget pa andra sidan, sa att de ha- 
de dalen emellan sig. 

4 Da framtradde ur filistéernas 
skaror en envigeskimpe vid namn 
Goljat, fran Gat; han var sex alnar 
och ett kvarter lang. Jos. 11: 22, 

5 Han hade en kopparhjailm pa 
sitt hufvud och var kladd i ett fjall- 
pansar, och hans pansar hade en vikt 
af fem tusen siklar koppar. 

6 Och han hade benskenor af kop- 
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par och bar en lans af koppar pa sin 


ryge. : 

7 Skaftet pa hans spjut liknade 
en vafbom, och spetsen pa spjutet 
holl sex hundra siklar jarn; och hans — 
skéldbarare gick framfor honom. 

2 Sam. 21:19. 1 Kron. 20: 5. 

8 Han tradde nu fram och ropade 
till Israels har och sade till dem: 
“Hvarfor dragen I ut och uppstallen 
eder till strid? Jag star har pa filis- 
téernas vagnar, och I aren Sauls tja- 
nare; utvdljen nu at eder en man, 
som ma komma hit ned till mig. 

9 Om han formar strida mot mig 
och slar ned mig, sa skola vi vara 
edra tjdnare; men om jag blifver 
hans 6fverman och slar ned honom, 
si skolen I vara vara tjanare och 
tjana oss.”’ 

10 Och filistéen sade ytterligare: 
“Jag har i dag forsmadat Israels 
har. Skaffen nu hit ndgon, att vi 
ma strida med hvarandra!’’ 

11 Da Saul och hela Israel horde 
dessa filistéens ord, blefvo de forfa- 
rade och fruktade storligen. 


12 Men David var son till den om- 
talade efratiten fran Bet-Lehem i 
Juda, som hette Isai och hade atta 
sdner; denne var i Sauls tid en gam- 
mal man vid framskriden alder. 

1 Sam. 16: 1. 

13 Nu hade Isais tre aldsta sdner 
dragit Astad och foljt med Saul uti 
kriget, och af dessa hans tre séner, 
som hade dragit ut i kriget, hette 
den forstfédde Eliab, hans andre son 
Abinadab och den tredje Samma. 

1Sam. 16:6 f. 

14 David var den yngste. 

aldsta hade nu f6ljt méd Saul. 
1 Sam. 16: 11. 

15 Men David lamnade understun- 
dom Saul och gick hem fér att vakta 
sin faders far 1 Bet-Lehem. 

16 Och filistéen kom fram bade 
bittida och sent; i fyrtio dagar kom 
han sa och stillde sig dar. 

17 Nu sade Isai en gang till sin 
son David: ‘Tag fér dina bréders 
raékning en efa af dessa rostade ax 
jamte dessa tio bréd och skaffa detta 
skyndsamt till dina bréder i lagret. 

8 Och dessa tio ostar skall du 
fora till deras éfverhéfvitsman. Du 
skall se efter, om det star val till 
med dina bréder, och begira af dem 
en mottagningspant. 


De tre 


821 


19 Saul och de och alla Israels | 


min dro namligen i Terebintdalen 
och strida mot filistéerna.”’ 


20 Bittida féljande morgon 6fver- 
lAmnade David faren 4t en vaktare, 
tog med sig hvad han skulle och be- 
gaf sig Astad, sisom Isai hade bju- 
dit honom. Nar han kom fram till 
vagnborgen, hof hiren, som da skul- 
le draga ut i slagordning, upp sitt 
harskri. 

21 Och Israel och filistéerna upp- 
stallde sig i slagordning mot hvar- 
andra. 

._ 22 Da lamnade David ifran sig sa- 
kerna At trossvaktaren och skynda- 


de bort till haren; och nar han kom 
_ dit, halsade han sina bréder. 


23 Under det att han nu_talade 
med dem, tradde envigeskampen, 
han som hette Goljat, filistéen ifran 
Gat, fram ur filistéernas har och tala- 


' de sésom forut; och David horde det. 


— 


' vid, och han sade: 


24 Och alla Israels man flydde for 
mannen, nar de fingo se honom, och 
fruktade storligen. 

25 Och Israels man sade: ‘‘Sen I 
mannen dir, som nu trader upp? 
Han trader upp for att forsmada Is- 
rael. Men den man, som slar ned 
honom, den vill konungen begafva 
med stor rikedom, och at honom vill 
han gifva sin dotter, och hans faders 
ad vill han gora skattefritt i Is- 
rael,”’ 

26 Da sade David till de man, som 
stodo bredvid honom: ‘‘Hvad far 
den man, som slar ned denne filisté 
och dirmed tager bort sadan smalek 
fran Israel?’ Ty hvem 4r denne 
oomskurne filisté, att han vagar for- 
smiida den lefvande Gudens har?’’ 

27 Folket upprepade da fdr ho- 
nom det som nyss blifvit sagdt och 
betygade: ‘‘Detta far den man, som 
slr ned honom.’’ 

28 Men Eliab, hans aldste broder, 


| hérde, huru han talade med mannen; 


da upptandes Eliabs vrede mot Da- 
‘“Hvarféor har 
du kommit hit ned, och at hvem har 
du 6fverlamnat den lilla farhjorden 
dar idknen? Jag kanner ditt 6fver- 
mod och ditt hjartas ondska; for att 
se pa striden ar det som du har kom- 
mit hit ned.’’ 1 Sam. 16: 6 f. 

29 David svarade: ‘‘Hvad har 
jag d& gjort? Det var ju allenast 
en fraga.”’ 
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80 Darpaé vande han sig ifran ho- 
nom till en annan och upprepade sin 
fraga, och folket gaf honom samma 
svar som forut. 

81 Men hvad David hade_ talat 
blef bekant; och man berittade det 
for Saul, och denne lat hamta ho- 
nom. ° 


32 Och David sade till Saul: ‘‘Ma 
ingen lata sitt mod falla. Din tja- 
nare vill g& Astad och strida mot 
denne filisté.”’ 

83 Saul sade till David: ‘‘Icke kan 
du ga aAstad mot denne filisté och 
strida mot honom; du ar ju allenast 
en yngling, och han ar en stridsman 
allt ifran ungdomen.”’ 

34 Men David svarade Saul: ‘‘Din 
tjanare har gatt i vall med sin faders 
far; om da ett lejon eller en bjérn 
kom och tog bort ett far af hjorden, 


Syr. 47: 3 £. 

35 sa foljde jag efter djuret och 
slog ned det och ryckte rofvet ur 
munnen pa det; och om det da reste 
sig upp mot mig, sa fattade jag deti 
atipet och slog ned det och dédade 

e 


36 Har nu din tjanare slagit ned 
bade lejon och bjorn, sa skall det ga 
denne oomskurne filisté saésom det 
gick hvart och ett af dessa djur, ty 
han har forsmadat den lefvande Gu- 
dens har.’’ 

87 Och David sade ytterligare: 
‘Herren, som raddade mig undan 
lejon och bjérn, han skall ock radda 
mig undan denne filisté.’’ Da sade 
Saul till David: ‘‘Ga astad; Herren 
skall vara med dig.’’ 

88 Och Saul kladde pa David sina 
egna klader och satte en koppar- 
hjalm pa hans hufvud och kladde pa 
honom ett pansar. 

89 Och David omgjordade sig med 
hans svard utanpa kladerna och 
profvade pa att ga sa, ty han hade 
aldrig forsokt nagot sddant. Och 
David sade till Saul: ‘‘Jag kan icke 
ga sa kladd, ty jag har aldrig for- 
sokt sadant.’’ Darpa lade David det 


af sig. 

40 Och han tog sin staf i handen 
och utvalde at sig fem slita stenar 
ur bicken och lade dem i sin herde- 
vaska och i barmen och tog sin 
slunga i handen; darefter gick han 
fram mot filistéen. 

41 Och filistéen gick framat och 
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kom David allt narmare, och hans 
skéldbarare gick framfér honom. 

42 Da nu filistéen sdg upp och 
fick se David, foraktade han honom, 
ty denne var annu en yngling, ljus- 
latt och sk6n. 1 Sam. 16: 12. 

43 Och filistéen sade till David: 
‘‘Menar du, att jag ar en hund, ef- 
tersom du kommer emot mig med 
kappar?’’ Och filistéen. forbannade 
David, i det han svor vid sina gudar. 

44 Darpa sade filistéen till David: 
“Kom hit till mig, sa skall jag gifva 
ditt kétt At himmelens faglar och at 
markens djur.”’ 

45 David svarade filistéen: . ‘‘Du 
kommer mot mig med svard och 
spjut och lans, men jag kommer mot 
dig i Herren Sebaots namn, hans 
som ar Israels hars Gud, den hars, 
som du har forsmadat. 

Ps. 20:8. 118: 10 f. 

46 Herren skall denna dag 6fver- 
lamna dig i min hand, sa att jag 
skall sl4 ned dig och taga ditt huf- 
vud af dig, och jag skall denna dag 
gifva de filisteiska krigarnas déda 
kroppar at himmelens faglar och at 
jordens vilda djur; sa skola alla lan- 
der férnimma, att Israel har en Gud. 

47 Och hela denna hop skall for- 
nimma, att det icke 4r genom svard 
och spjut som Herren gifver seger; 
ty striden ar Herrens, och han skall 
gifva eder i var hand.”’ 


48 Da nu filistéen gjorde sig redo 
och gick fram&t och naérmade sig 
David, sprang David med hast fram 
mot haren, filistéen till motes. 

49 Och David stack sin hand i 
vaskan och tog darur en sten och 
slungade och traffade filistéen i hans 
panna; och stenen trangde in i pan- 
nan, sa att han foll till jorden pa sitt 
ansikte. 

50 S& 6éfvervann David filistéen 
med slunga och sten och slog filistéen 
till déds, utan att David darvid hade 
nagot svard i sin hand. 

51 Sedan sprang David fram och 
stillde sig bredvid filistéen och fat- 
tade i hans svard, och nar han 
dragit det ut ur skidan, dédade han 
honom till fullo och hégg af hans 
hufvud darmed. Da nu filistéerna 
sigo, att deras kampe var déd, flyd- 

e ae, 1 Mack. 4: 80. 

52 Men Israels och Juda man sto- 

do upp och hiéjde ett harskri och for- 
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foljde filistéerna anda dit dir vagen | 
gar till Gai och anda till Ekrons por-_ 


tar; och filistéer follo och lago slag- 
na pa Bi hae till Saaraim och sedan 
Anda till Gat och dinda till Ekron. 

. 53 Efter att salunda haftigt hafva 


férfdljt filistéerna, vande Israels barn | 


tillbaka och plundrade deras lager. 
54 Och David tog filistéens hufvud 
och fodrde det till Jerusalem, men 
hans vapen lade han i sitt talt. 
1 Sam. 21: 9. 


55 Nar Saul sag David ga ut mot 


filistéen, fragade han harhofvitsman- 
nen Abner: ‘‘Hvilkens son ar denne 
yngling, Abner?’”? Abner svarade: 
“S48 sant du lefver, konung, jag vet 
det icke.”’ 

56 D& sade konungen: ‘‘Hor da 
efter, hvilkens son den unge mannen 


57 Nar nu David atervande efter 


att hafva slagit ihjal filistéen, tog | 


Abner honom och forde honom infor 


Saul, medan han 4nnu hade filistéens | 


hufvud i sin hand. 

58 Da sade Saul till honom: ‘‘Hvil- 
kens son ar du, yngling?’’ David 
svarade: ‘‘Din tjanare 
hemitens, son.’’ 


18 Kapitlet. 


Jonatans vanskap for David. 
och mordiska anslag. David far Mikal till 
hustru. ; 


N& han nu hade slutat att tala med 
Saul, faste sig Jonatans sjal sa vid 
Davids sjal, att Jonatan hade honom 
lika kar som sin egen sjal. 

1Sam. 19:1. 20: 17. . 

2 Och Saul tog honom till sig pa, 
den dagen och lat honom icke mer ' 
vanda tillbaka till sin faders hus. 

_ PSam. 17: 15. 

8 Och Jonatan slé6t ett forbund! 
med David, darfor att han. hade ho-. 
nom lika kar som sin egen sjal. | 

1Sam. 20:16 f. 28:18. 

4 Och Jonatan tog af sig manteln, 
som han hade pa sig, och gaf den at; 
David, sa ock sina 6friga klader, ja, 
till och med sitt svard, sin bage och i 
sitt balte. 

5 Och nar David drog ut, hade: 
han framgang dfverallt dit Saul| 
sinde honom; och Saul satte honom| 
ofver krigsfolket. Och allt folket: 
fann behag i honom, ocks& de som: 
voro Sauls tjanare. 4 


sais, betle- | 


Sauls afund | 
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6 Och nar de kommo hem, da Da- 

- vid 4tervande efter att hafva slagit 

ihjal filistéen, gingo kvinnorna ut 

fran alla Israels stader, under sang 

och dans, for att méta konung Saul 

med jubel, med pukor och trianglar. 

2 Mos. 15: 20. Dom. 11: 34. 

7 Och kvinnorna sjéngo med fréjd 

salunda: 


‘Saul har slagit sina tusen, 
men David sina tio tusen.’’ 
2 Mos. 15:21. 1Sam. 21:11. 29:5. 


8 Da blef Saul mycket vred, ty 
det talet misshagade honom, och han 
sade: “At David hafva de gifvit tio 
tusen, och at mig hafva de gifvit 
tusen; nu fattas honom allenast ko- 
nungadomet.”’ 

9 Och Saul ség med ondt 6ga pa 
David fran den dagen och allt fram- 
gent. 


10 Dagen darefter kom en ond 
ande fran Gud éfver Saul, sa att han 
rasade i sitt hus; men David spelade 
pa harpan, sasom han dagligen pla- 

ade. Och Saul hade sitt spjut i 

anden. 1Sam. 16:14. 19:9f. 

11 Och Saul svangde spjutet och 
tankte: ‘Jag skall spetsa David 
fast vid vaggen.’’ Men David béjde 
sig undan for honom tva ganger. — 

12 Och Saul fruktade for David 
eftersom Herren var med honom, da 
han nu hade vikit ifran Saul. 

; Mark, 6: 20. 

13 Darfér aflagsnade Saul honom 
ifran sig, i det att han gjorde honom 

till 6fverhéfvitsman i sin har; och 
han blef s& folkets ledare och anfo- 


rare. 

14 Och David hade framgang pa 
alla sina vagar, och Herren var med 
honom. 

15 Da nu Saul ség, att han hade 
sa stor framgang, fruktade han ho- 
nom 4n mera. 

16 Men hela Israel och Juda hade 
David kir, eftersom han var deras 
ledare och anforare. 


17 Och Saul sade till David: ‘‘Se, 
min 4ldsta dotter, Merab, vill jag 

-gifva dig till hustru; skicka dig alle- 
nast sisom en tapper man 1 min 
tjanst och for sA Herrens krig.’’ Ty 
Saul tinkte: ‘‘Min hand ma icke 
drabba honom, utan filistéernas hand 
ma drabba honom.’’ 


o : 
aa 
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18 Men David svarade Saul: 
‘“Hvem ar jag, i hvilken stallning 
har jag lefvat, och hvad ar min fa- 
ders slakt i Israel, att jag skulle 
blifva konungens mag?’’ 

19 Da tiden kom, att Sauls dotter 
Merab skulle hafva gifvits 4t David, 
gafs hon emellertid till hustru at 
meholatiten Adriel. 2Sam. 21: 8. 

20 Men Sauls dotter Mikal hade 
David kar. Och d& man omtalade 
detta for Saul, behagade det honom. 

21 Saul tankte namligen: ‘Jag 
skall gifva henne at honom, pa det 
att hon ma blifva honom en snara, 
sa att filistéernas hand drabbar ho- 
nom.’’ Och Saul sade till David: 
“For andra gangen kan du nu blifva 
min mag.”’ 

22 Och Saul bjéd sina tjanare: 
“‘Talen hemligen sé med David: ‘Se, 
konungen har behag till dig, och alla 
hans tjinare hafva dig kar; du bor 
nu blifva konungens mag’.”’ 

23 Da-talade Sauls tjanare dessa 
ord i Davids Gron. Men David sade: 
“‘Tyckes det eder vara en sa ringa 
sak att blifva konungens mag? -Jag 
ar ju en fattig och ringa man.’’ 

24 Detta omtalade Sauls tjanare 
for honom och sade: ‘‘Sa har David 


25 Da sade Saul: ‘‘Sa skolen I 
saga till David: ‘Konungen begar 
ingen annan brudgafva an forhudar- 
na af ett hundra filistéer, for att 


.hamnd sé ma tagas pa konungens 
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fiender’. Saul tankte namligen, 
att han skulle fa David falld genom 
filistéernas hand. 

1 Mos. 34:12, 2 Mos. 22: 16 f. 

26 Da nu hans tjanare omtalade 
for David hvad han sagt, behagade 
det David att pa det villkoret blifva 
konungens mag;; och innan tiden 4nnu 
var forlupen, 

27 stod David upp och drog astad 
med sina man och slog af filistéerna 
tva hundra man. Och David tog de- 
ras forhudar med sig, och fulla an- 
talet 6fverlamnades at konungen, pa 
det att han skulle blifva konungens 
mag. Da gaf Saul honom sin dotter 
Mikal till hustru. 2 Sam, 8:14. 

28 Och Saul sag och forstod, att 
Herren var med David; och Sauls 
dotter Mikal hade honom kar, 

29 Da fruktade Saul annu mer for 
David, och sa blef Saul Davide fiende 
for hela lifvet. 


KAP. 18: 30. 


30 Men filistéernas furstar drogo 
ut i falt; och s& ofta de drogo ut, 
hade David stoérre framgang 4n alla 
andra: Sauls tjanare, s& att hans 
namn blef mycket berémdt. 


19 Kapitlet. 


Jonatans forsok att blidka sin fader. Sauls 
fornyade mordanslag och Davids flykt. Da- 
vid hos Samuel i Rama och bland profeterna, 


(ch Saul talade med sin son Jona- 

tan och med alla sina tjanare om 

att déda David; men Sauls son Jona- 

tan var David mycket tillgifven. 
1Sam. 18:1. 20:17. 

2 Darfor omtalade Jonatan detta 
for David och sade: ‘‘Min fader 
Saul sdker att ddda dig. Tag dig 
allts& till vara i morgon och hall dig 

4 nagon hemlig plats och gém dig 


ar. 

3 Men sjalf vill jag ga ut och stal- 
la mig bredvid min fader pa marken, 
dar du dr, och jag vill tala om dig 
med min fader; om jag d& marker 
nagot, skall jag sedan omtala det 
for dig.”’ 


4 Och Jonatan talade till Davids 
basta med sin fader Saul och sade 
till honom: ‘‘Konungen ma icke for- 
synda sig pa sin tjanare David, ty 
han har icke forsyndat sig mot dig, 
utan hvad han gjort har varit till 
stort gagn for dig. 

5 Han tog ju sin sjal i sin hand 
och slog ned filistéen, och Herren 
gaf s& hela Israel en stor seger; du 
har sjalf sett det och gladt dig dar- 
at. Hvarfor skulle du da forsynda 
dig pa tie blod genom att déda 
David utan sak?’’ - Dom. 12:3. 

1Sam.17:48f. 28:21. Ps. 119: 109. 

6 Och Saul lyssnade till Jonatans 
ord; och Saul svor: ‘‘Sa sant Her- 
ren lefver, han skall icke dédas.’’ 

7 Sedan ropade Jonatan pa David; 
och Jonatan omtalade fér honom allt 
som blifvit sagdt. Darefter forde 
Jonatan David till Saul, och han var 
i hans tjanst sasom forut. 

1 Sam. 18: 2. 


8 Nar sa kriget ater begynte, 
drog David ut och stridde mot filis- 
téerna och tillfogade dem ett stort 
nederlag, s& att de flydde for honom. 


9 Men en ond ande fran Herren 
kom éfver Saul, dar han satt i sitt 
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hus med spjutet i handen, under det 
att David spelade pa harpan. 
1Sam. 16:14f. 18:10f. 

10 D&A sdékte Saul att med spjutet 
spetsa David fast vid vaggen; men 
denne vek undan for Saul, sa att han 
allenast stotte ie i vaggen. Och 
David flydde och kom undan samma 


natt. 

11 Da sande Saul till Davids hus 
nagra man med uppdrag att vakta 
p& honom och att sedan om morgo- 
nen déda honom. Men Mikal, Da- 
vids hustru, omtalade detta for ho- 
nom och sade: ‘‘Om du icke i natt 
raddar ditt lif, sa ar du i morgon 
dédens man.”’ Ps.59:1f. 

12 Darpa slappte Mikal ned David 
genom foénstret; och han begaf sig 
pa flykten och kom sa undan. 

Apg: 9: 15. 

13 Sedan tog Mikal husguden och 
lade honom i sangen och satte get- 
harsnatet omkring hans hufvud och 
hdljde tacket 6fver honom. 

14 Nar nu Saul sande sina man 
med uppdrag att hamta David, sade 
hon: ‘‘Han ar sjuk.’’ 

15 Da sande Saul dit mannen med 
uppdrag att skaffa sig tilltrade till 
David sjalf och sade: ‘‘Baren honom 
i sangen hit upp till mig, att jag ma 
déda honom.”’ 

16 Men nar mannen kommo in, 
fingo de se, att det var husguden 
som lag isangen, med getharsnatet 
omkring hufvudet. 

17 ~Dasade Saul till Mikal: ‘‘Hvar- 
for har du sa bedragit mig och slappt 
min fiende, sa att han kommit un- 


dan?’’ Mikal svarade Saul: ‘‘Han 
sade till mig: ‘Slapp mig; eljest dé- 
dar jag dig’.’’ 


18 Nar nu David hade flytt och 
kommit undan, begaf han sig ‘till 
Samuel i Rama och omtalade fér 
denne allt hvad Saul hade gjort: ho- 
nom. Och han och Samuel gingo till 
Najot och stannade dar. f 

19 Och det blef berattadt for Saul, 
att David var i Najot vid Rama. 

20 Da sande Saul dit nagra min 
med uppdrag att hamta David. Men 
nar Sauls utskickade fingo se skaran 
af profeterna i profetisk hanryck- 
ning och Samuel stéende dar sAsom 
deras anforare, kom Guds ande éfver 
dem, sa att ocks4 de fattades af 
profetisk hanryckning. 1 gam. 10:102. 
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21 Nar man omtalade detta for 
~ Saul, sande han dit andra man; men 
ocksa de fattades af profetisk han- 
ryckning. Och nar han da cate 
ligare, for tredje gangen, sande dit 
man med samma uppdrag, fattades 
ocksa dessa af profetisk hanryck- 


ning. 

22 Da begaf han sig sjalf till Ra- 
ma; och nar han kom till den stora 
brunnen i Seku, fragade han: ‘‘Hvar 
aro Samuel och David?’’ Man sva- 
rade: ‘‘De aroi Najot vid Rama.’’ 

23 Da begaf han sig dit, till Najot 
vid Rama. Men Guds ande kom ock- 
sa 6fver honom, sa att han hela va- 
gen gick i profetisk hanryckning, 
anda till dess han kom fram till Na- 
jot vid Rama. 

24 Da kastade ocksa han af sig 
sina klader, i det att ocksa han blef 
fattad af profetisk hanryckning in- 
for Samuel; och han foll ned och lag 
dar naken hela den dagen och hela 
natten. Darfor plagar man saga: 
‘*Ar ock Saul bland profeterna?’’ 

1 Sam. 10; 12. 


20 Kapitlet. 


Jonatans sista forsdk att forsona sin fader 
med David. Férnyelse af Jonatans och Da- 
vids vdnskapsfor bund. 

Ma David flydde fran Najot vid 

Rama och kom till Jonatan och 
sade: ‘‘Hvad har jag gjort? Hvil- 
ken missgarning, hvilken synd har 
jag begatt mot din fader, eftersom 
an star efter mitt lif?’’ 

-.» 2 Han svarade honom: ‘‘Bort det! 
Du skallicke dé. Min fader gor ju 
intet, hvarken nagot viktigt eller na- 
got oviktigt, utan att pepenlae det 

For mig. Hvarfor skulle da min fader 

délja detta for mig? Nej, sa skall 
icke ske.’’ ‘ 

8 Men David betygade ytterligare 
med ed och sade: ‘‘Din fader vet 
val, att jag har funnit nad for dina 
égon; darfor tanker han: ‘Jonatan 
‘skall icke fA veta detta, pa det att 
han icke ma blifva bedréfvad.’ Men 
si sant Herren lefver, och sa& sant 
‘du sjalf lefver: det ar icke mer an 
-ett steg mellan mig och déden.”’ 

& sade Jonatan. till David: 
-“Hyvadhelst du 6nskar skall jag gora 
for dig.’’ } 

» 6 David sade till Jonatan: ‘‘T 

morgon ar ju nymanad, och jag skulle 
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da ratteligen sitta till bords med ko- 
nungen; men lat mig nu ga och goém- 
ma mig ute pa marken till i 6fver- 
morgon afton. 

4 Mos. 10:10. 28:11f, Ps 81:4. 

6 Om da din fader saknar mig, sa 
ség: ‘David utbad sig tillstand af 
mig att fa géra ett hastigt besdk i 
sin stad, Bet-Lehem, dar hela slak- 
ten nu firar sin arliga offerfest.’ 

7 Om han da sager: ‘Godt!’ sa 
kan din tjénare vara trygg. Men 
om han blifver vred, s& marker du 
darpa, att han har beslutit nadgot 
ondt. 

8 Visa sa din nad mot din tjinare, 
eftersom du har latit din tjinare in- 
ga ett Herrens forbund med dig. 
Men om det finnes nagon missgar- 
ning hos mig, sa déda mig du, ty 
hvarfor skulle du fora mig till din 
fader?”’ 1Sam. 18:3 f. 

9 Da sade Jonatan: ‘‘Bort det! 
Om jag marker, att min fader har 
beslutit att lata ndgot ondt komma 
ofver dig, skall jag forvisso omtala 
det for dig.’’ 

10 Men David sade till Jonatan: 
‘“‘Hvem skall omtala for mig detta, 
eller saga mig, om din fader gifver 
dig ett hardt svar?’’ 

11 Jonatan sade till David: ‘‘Kom, 
latom oss ga ut pa marken.’’ Och 
de gingo bada ut pa marken. 


12 Och Jonatan sade till David: 
“Vid Herren, Israels Gud: om jag 
finner, att det later godt fér David, 
nar jag i morgon eller i 6fvermorgon 
utforskar min fader, sa skall jag 
forvisso sanda bud till dig och up- 
penbara det for dig. 

13 Herren straffe Jonatan nu och 
framgent, om jag, saframt min fader 
vill gora dig nagot ondt, icke uppen- 
barar det for dig och later dig kom- 
ma undan, sa att du far ga dina fir- 
de itrygghet. Och Herren vare da 
med dig, sasom han har varit med 
min fader. 

14 Och nog skall du val, om jag 
da 4nnu ar i lifvet, ja, nog skall du 
vil gora Herrens barmhartighet med 
mig, sa att jag slipper att d6?’’ 

15 Icke skall du val nagonsin taga 
bort din barmhartighet fran mitt 
hus, icke ens da, nar Herren tagit 
hort. , alla Davids fiender ifran jor- 


n? 
16 Sa slét di Jonatan ett forbund 
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med Davids hus; och Herren utkrif- 
de sedan af Davids fiender hvad de 
forskyllt. 1Sam. 18:3. 23: 18. 

17 Och Jonatan besvor David yt- 
terligare vid sin karlek till honom, 
ty han hade honom lika kar, som han 
hade sin egen sj4l;_ 1Sam, 18:1. 19:1. 

18 Jonatan sade till honom: “‘I 
morgon ar nymdnad, och du skall da 
saknas, ty din plats kommer ju att 
sta tom. 

19 Men ga i é6fvermorgon skynd- 
samt ned till den plats, dar du gom- 
de dig den dag, da ogarningen skulle 
hafva skett, och uppehall dig bredvid 
Eselstenen. 1 Sam. 19:2 f. 

20 Jag vill dA sjalf i dess narhet 
afskjuta mina tre pilar, sisom skote 
jag till mals. 

91 Sedan skall jag skicka min 
tjanare att g4 och soka upp pilarna. 
Om jag da sager till tjanaren: ‘Se, 
Bee ligga bakom dig, narmare 

itat’, sa tag du upp dem och kom 
fram, ty di kan du vara trygg och 
ingenting ar pa farde, sa-sant Her- 
ren lefver. 

22. Men om jag sager sa till den 
unge mannen: ‘Se, pilarna ligga 
framfor dig, langre bort’, sa g@ dina 
farde, ty d& sander Herren dig bort. 

23 Och hvad angdr det som jag 
och du nu hafva talat, sa ar Herren 
i mellan mig och dig till evig 
ipreRes 


24 S& gomde David sig da ute pa 
marken. Och d& nymanaden var 1n- 
ne, satte konungen sig till bords for 
att ata. 

25 Konungen satte sig pa sin van- 
liga sittplats, pa sittplatsen vid vag- 
gen; och Jonatan stod upp, och Ab- 
ner satte sig vid Sauls sida. Men 
Davids plats stod tom. 

26 Saul sade dock intet den dagen, 
ty han tankte: ‘‘Nagot har handt; 
han ar nog icke ren, sakerligen ar 
han icke ren.”’ 

3 Mos. 7:19f. 11:24f. 15:16 f. 

27 Men nar Davids plats stod tom 
ocks& dagen efter nymanadsdagen, 
den andra dagen, sade Saul till sin 
son Jonatan: ‘‘Hvarfor har Isais 
son hvarken i gar eller i dag kommit 
till maltiden?”’ 

98 Jonatan svarade Saul: ‘‘David 
utbad sig tillstand af mig att fa ga 
till Bet-Lehem; 


29 han sade: ‘Lat mig ga, ty vi 
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fira en slaktofferfest i staden, och 
min broder har sjalf bjudit mig att 
komma; om jag har funnit nad for 
dina é6gon, s& lat mig nu a hari- 
fran for att besdka mina bréder.’ 
Darfér har han icke kommit till ko- 
nungens bord.’’ 

30 Da upptandes Sauls vrede mot 
Jonatan, och han sade till honom: 
“Du son till en otuktig kvinna! 
Visste jag da icke, att du hade fun- 
nit behag i Isais son, till skam for 
dig sjalf och till skam for din moders 
blygd! 

31 Ty sA lange Isais son lefver pa 
jorden, ar hvarken du eller din ko- 
nungamakt saiker. Sand darfor nu 
astad och lat hamta honom hit till 
mig, ty han dr dédens barn.”’ 

1 Sam. 15: 28. 

32 Jonatan svarade sin fader Saul 
och sade till honom: ‘‘Hvarfor skall 
han dédas? Hvad har han gjort?”’ 

1Sam. 19: 4. 

33 Da svangde Saul spjutet nfot 
honom for att genomborra honom; 
och nu markte Jonatan, att hans fa- 
der hade beslutit att déda David. 

34 Och Jonatan stod upp fran bor- 
det i vredesmod och at intet pa den 
andra nymanadsdagen, ty han var 
bedréfvad fér Davids skull, darfor 
att hans fader hade gjort sadan oratt 
mot denne. 


85 Foljande morgon gick Jonatan 
ut pé marken, vid den tid han utsatt 
for David, och hade en liten gosse 
med sig. 

86 Och han sade till gossen: 
“Spring och sok reda pa pilarna, som 
jag skjuter af.’? Medan nu gossen 
sprang, skét han pilen 6fver honom. 

87 Och d& gossen kom till det 
stalle, dit Jonatan hade afskjutit pi- 
len, ropade Jonatan efter gossen och 
sade: ‘‘Pilen ligger ju framfor dig, 
langre bort.’’ 

88 Och Jonatan ropade ytterligare 
efter gossen: ‘‘Fort, skynda dig, 
stanna icke!’’ Da tog gossen, som 
Jonatan hade med sig, upp pilen och 
kom till sin herre. 

39 Men gossen vissteicke, hvarom 
fraga var; allenast Jonatan och Da- 
vid visste det. 

40 Och Jonatan lamnade sina va- | 
pen At gossen, som han hade med sig, 
och sade till honom: ‘‘Gaé och bar 
dem in i staden.’’ 
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41 Da nu gossen hade gatt, reste 
David sig upp pa sédra sidan; och 
han f6ll ned till jorden pa sitt ansik- 
te och bugade sig tre ganger; och de 
kysste hvarandra och grito med 
peaebdeny och David grat 6fver- 
judt. 

42 Och Jonatan sade till David: 
“Ga ifrid. Blifve det sAsom vi ba- 
da svuro vid Herrens namn, da vi 
sade: Herren vare vittne mellan 
mig och dig, mellan min sid och din 
sad till evig tid.’’ 

43 Sedan stod han upp och gick 
sina farde, men Jonatan gick in i 

, staden igen. 


21 Kapitlet. 


David hos prdsten Ahimelek i Nob. Hans 
Jlykt till konung Akis i Gat. 


(ch David kom till prasten Ahime- 
lek i Nob. Men Ahimelek blef 
forskrackt, nar han fick se David, 
och fragade honom: ‘‘Hvarfér kom- 
mer du ensam och har ingen med 
dig?’’ 

2 David svarade prasten Ahime- 
lek: ‘‘Konungen har gifvit mig ett 
uppdrag, och han sade till mig: 
‘Ingen far veta nagot om det upp- 
drag, hvari jag sander dig och som 
jag har gifvit dig.’ Och mina min 

ar jag visat till det och det stallet. 

Gif mig nu hyad du har till 
‘hands, fem bréd eller hvad som kan 
finnas.’’ 

4 Prasten svarade David och sade: 
*‘Vanligt bréd har jag icke till hands; 
allenast heligt bréd finnes—om eljest 
dina man hafva afhallit sig fran 
kvinnor.’’ 2 Mos. 19:15. 3 Mos. 24: 5 f. 

5 David svarade prasten och sade 
till honom: ‘‘Ja, sannerligen, kvin- 
nor hafva nu varit skilda fran oss 
alltsedan i forrgar; d& jag drog 
astad, voro ock mina mans tillhérig- 
heter heliga. Darfér, om ocksa vart 
forehafvande ar af helt vanligt slag, 
ar det dock i dag heligt, hvad vara 
tillhorigheter angar.’’ 3 Mos. 15:16 f. 

a gaf prasten honom af det 
heliga; ty dar fanns icke nagot annat 
bréd an sk&debréden, som legat infor 
Herrens ansikte, men som man burit 
undan for att lagga fram nybakadt 
bréd samma dag det gamla togs bort. 

Matt. 12:3f. Mark. 2:25f. Luk. 6:3. 
7 Men dar befann sig den dagen 
en af Sauls tjinare, som var satt i 
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forvar infér Herren, en edomé vid 
namn Doeg, den férniémste af Sauls 
herdar, 1 Sam. 22:9. Ps, 62:1. 

8 Och David fragade Ahimelek 
ytterligare: ‘‘Har du icke hir till 
hands nagot spjut eller nagot svard? 
Ty hvarken mitt svdrd eller mina 
andra vapen tog jag med mig, efter- 
som konungens uppdrag krafde s& 
stor skyndsamhet.’’ 

9 Prasten svarade: ‘‘Jo, det svard, 
som tillhért filistéen Goljat, honom 
som du slog ihjal i Terebintdalen; 
det finnes, inhdljdt i ett klide, dir 
bakom efoden. Vill du taga det med 
dig, sa tag det; ty nAgot annat in 
det har jag icke.”’ David sade: 
“‘Dess like finnes icke; gif mig det.” 

1 Sam. 17: 54, 22:10. 28:6. 


10 Och David stod upp och flydde 
samma dag fér Saul, och kom till 
Akis, konungen i Gat. 

1Sam. 27:2. Ps. 66:1. 

11 Men Akis’ tjanare sade till ho- 
nom: ‘‘Ar detta icke David, landets 
konung? Ar det icke till dennes dra 
man sjunger sa under dansen: 


Saul har slagit sina tusen, 
men David sina tio tusen.’’ 
1Sam. 18:7. 29:5. 


12 David lade marke till dessa 
ord, och han begynte storligen fruk- 
ta for Akis, konungen i Gat. 

13 Darfor stallde han sig vansin- 
nig infor deras dgon och betedde sig 
sasom en ursinnig, da de ville fast- 
halla honom, och ritade pA dérrarna 
i porten.och lat spotten rinna ned i 
sitt skage. Ps. 84: 1. 

14 Da sade Akis till sina tjinare: 
“T sen ju, huru vanvettigt mannen 
beter sig. Hvarfér foren I honom 
till mig?: 

15 Har jag da sadan brist p& van- 
vettiga manniskor, att I behédfden 
fora. denne hit, for att han skulle 
bete sig vanvettigt infor mig? Skul- 
le en sadan f& komma ini mitt hus?” 


22 Kapitlet. 


David flyktingt Juda och Moab. Doegs an- 
gifvelse. Mordet pd prdsterna, 


& begaf sig David darifran och 

. flydde undan till Adullams grotta. 
Och nar hans bréder och hela hans 
faders hus fingo héra detta, kommo 
de dit ned till honom. ps, 57:1, y49:1. 
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2 Och till hunom férsamlade sig 
alla slags min, som voro i nagot 
trangmal, alla som ansattes af ford- 
ringsagare och alla missnéjda, och 
han blef deras héfding; vid pass fyra 
hundra man sl6to sig sa till honom. 

8 Darifran begaf sig David till 
Mispe i Moab. Och han sade till ko- 
nungen i Moab: ‘‘Lat min fader och 
min moder fA komma hit ofver och 
vara hos eder, till dess jag far veta 
hvad Gud vill go6ra med mig.”’ 

4 Och han forde dem fram infor 
konungen i Moab; och de fingo stan- 
na hos denne, sa lange David var pa 
borgen. 

5 Men profeten Gad sade till Da- 
vid: ‘‘Du-skall icke stanna har pa 
borgen; drag bort harifran och begif 
dig in i Juda land.’’ Da drog David 
bort darifran och kom till Heretsko- 
gen. Ps. 68:1. 


6 Och Saul fick hora, att man hade 
fatt spaning pa David och de man, 
som voro med honom. Da nu Saul 
en dag satt i Gibea under tamarisken 
pa héjden, med sitt spjut i handen, 
under det att alla hans tjanare stodo 
omkring honom, 

7 sade han till sina tjanare, dar de 
stodo omkring honom: ‘‘Horen, I 
benjaminiter. Skall da ocksa Isais 
son at eder alla gifva akrar och vin- 
gardar och géra eder alla till ofver- 
och underhofvitsman? ‘Sam, 8:14. 

8 Ty Thafven ju alla sammansvu- 
rit eder mot mig, och ingen har up- 
penbarat for mig, att min son har 
slutit forbund med Isais son. Ingen 
af eder bekymrar sig s& mycket om 
mig, att han har uppenbarat det for 
mig. Ty min son har uppeggat min 
tjanare mot mig till att stampla mot 
mig, sasom ock nu sker.’’ 

1Sam, 18:3. 20:16. 

9 Edoméen Doeg, som ock stod 
dar bland Sauls tjanare, svarade da 
och sade: ‘‘Jag sag Isais son komma 
till Ahimelek, Ahitubs son, i Nob. 

1Sam. 21:7. Ps. 52:1 f. 

10 Denne fragade Herren for ho- 
nom ock gaf honom reskost; han gaf 
honom ock filistéen Goljats svard.’’ 

1Sam. 21: 6, 9. 


11 Da sande konungen och lat kal- 
la till sig prasten Ahimelek, Ahitubs 
son, och hela hans faders hus, pras- 
terna i Nob. Och de kommo alla till 
konungen. 


FORSTA SAMUELSBOK. 


328 


12 Da sade Saul: ‘‘Hér mig, du 
Ahitubs son.’? Han svarade: ‘Har 
ar jag, min herre.’’ 

13 Saul sade till honom: ‘‘Hvarfor 
hafven I sammansvurit eder mot mig, 
du och Isais son, i det att du har 
gifvit honom bréd och svard och fra- 
gat Gud fdr honom, pa det att han 
skulle kunna satta sig upp mot mig 
och stampla mot mig, sasom ock nu 
sker?’’ 

14 Ahimelek svarade konungen och 
sade: ‘‘Hvem bland alla dina tjanare 
ar vil s& betrodd som David, han som 
dartill Ar konungens mag och héf- 
ding for din lifvakt och hégtarad i ditt 
hus? , 1 Sam. 18: 27. 

15 Ar det nu for forsta gangen 
som jag har fragat Gud for. honom? 
Bort det! Icke ma konungen lagga 
mig, sin tjanare, och hela min faders 
hus nagot till last, ty din tjanare 
visste alls intet om allt detta.’’ 


16 Men konungen sade: ‘‘Du maste 
déden dé, Ahimelek, du sjalf och hela 
din faders hus.”’ 

17 Och konungen sade till draban 
terna, som stodo dar omkring honom: 
“‘Traden fram och ddden Herrens 
praster; ty ocks4 de halla med David, 
och fastan de visste, att han flydde, 
uppenbarade de det icke for mig.’’ 
Men konungens tjanare ville icke ut- 
riacka sina hander till att stéta ned 
Herrens praster. 

18 Da sade konungen till Doeg: 
“‘Trad du fram och stot ned praster- 
na!’’ Och edoméen Doeg tradde fram 
och stotte ned prasterna och dédade 
pa den dagen aAttiofem man, som 
buro linne-efod. 2 Mos. 28: 40. 

19 Och invaénarna i pradststaden 
Nob slog han med svirdsegg, bade 
man och kvinnor, bade barn och spe- 
nabarn; ocksa fakreatur, Asnor och 
far slog han med svardsegg. 

1 Sam. 21:1. 

20 Allenast en son till Ahimelek, 
Ahitubs son, vid namn Ebjatar, kom 
undan, och denne flydde bort till Da- 


vid. ite 

21 Och Ebjatar omtalade for Da- 

vid, att Saul hade drapt Herrens 
praster. 

22 Da sade David till Ebjatar: 
‘‘Jag forstod redan da, att: edoméen 
Doeg, eftersom han var dar, skulle 
omtala allt for Saul. Det ar jag som 
ar orsaken till att hela din faders hus 

| har forg atts. 1 Sam. 21:7” 
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23 Blif kvar hos mig, frukta icke; 
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ty den som star efter mitt lif, han | 


star ock efter ditt lif. Hos mig ar 
du i godt férvar.’’ 


23 Kapitlet. 
Kegilas rdddning genom David. Jonatans 
besdk. Sifiternas forrdderi. Davids flykt tilt 
Oknen Maon. : 
ch man berattade fér David: ‘‘Fi- 
listéerna halla nu pa att belagra 
Kegila, och de plundra logarna.’’ 

2 Da fragade David Herren: ‘‘Skall 
jag draga astad och sla dessa filisté- 
er?’’ Herren svarade David: ‘‘Drag 
Astad och sla filistéerna och frals 
Kegila.”’ 1Sam. 30:7f. 2Sam. 5:19. 

8 Men Davids man sade tillhonom: 
“Vi lefva ju i fruktan redan har i 
Juda. Och nu skulle vi dartill draga 
Astad till Kegila mot filistéernas har!”’ 

4 Da fragade David Herren annu 
en gang, och Herren svarade honom; 
han sade: ‘‘St& upp och drag ned till 
Kegila; ty jag: vill gifva filistéerna i 
din hand.’’ 

5 Da drog David med sina man till 
Kegila och stridde mot filistéerna och 
férde bort deras boskap och tillfoga- 
de dem ett stort nederlag. Sa frals- 
te David invanarna i Kegila. 


6 Och nar Ebjatar, Ahimeleks son, 
flydde till David i Kegila, forde han 
efoden med sig dit ned. 

1Sam. 21:9. 22:20. 


7 Och det blef berattadt for Saul, 
att David hade dragit in i Kegila. 
Da sade Saul: ‘‘Gud har forkastat 
honom och gifvit honom i min hand, 
ty han har sjalf stangt in sig genom 
att gain i en stad med portar och 
bommar.”’ 

8 Darefter uppbadade Saul allt 
folket till strid fér att draga ned till 
Kegila och dar innesluta David och 
hans man. 

9 Da nu David fick veta, att Saul 
stamplade ondt mot honom, sade han 
till prasten Ebjatar: ‘‘Bar hit efo- 
den.’’ 1 Sam. 30: 7. 
10 Och David sade: ‘‘Herre, Isra- 
els Gud, din tjanare har hort, att 
Saul har i sinnet att komma mot Ke- 
gila och fordarfva staden for min 
skull, 

11 Skola d& Kegilas borgare ut- 
lamna mig at honom? Skall Saul 


KAP. 28: 23. 


komma hit ned, sdsom din tjanare 
har hért? Herre, Israels Gud, for- 
kunna det for din tjanare.’’ Herren 
een a “Han ~skall komma _ hit 
ned.’’ 

12 David fragade ytterligare: ‘‘Sko- 
la Kegilas borgare utlamna mig och 
mina man at Saul?’’ Herren svarade: 
‘De skola utlamna eder.’’ 

13. Da stod David: upp med sitt 
folk, som. utgjorde vid pass sex 
hundra man, och de drogo ut fran 
Kegila och vandrade hvart de kunde. 
Nar det. da blef berattadt for Saul, 
att David hade flytt undan fran Ke- 
gila, afstod han fran att draga ut. 


14 Sa uppehdll sig nu David i 6k- 
nen pa bergfastena; han uppeholl sig 
bland bergen i 6knen Sif. Och Saul 
sokte alltjamt. efter. honom, men 
Gud gaf honom icke i hans hand. 

15. Och medan David var i Hores i 
dknen Sif, fornam han, att Saul hade 
dragit ut for att sdka déda honom. 

16 Men Jonatan, Sauls son, stod 
upp och gick till David i Hores och 
styrkte hans mod i Gud. 

17 Han sade till honom: ‘‘Frukta 
icke; ty min fader Sauls hand skall 
icke traffa dig, utan du skall blifva 
konung 6fver Israel, och jag skall 
hafva andra platsen, ndst efter dig. 
Detta vet ock min fader Saul.”’ 

1Sam. 15:28. 20:31. 24: 21. 

18 Sedan sloto de bada ett forbund 
infor Herren. Och David stannade 
kvar i Hores, men Jonatan gick hem 
igen. 1Sam. 18:3f. 20:16. 


19 Men nagra sifiter drogo upp till 
Sauli Gibea och sade: ‘‘Se, David 
haller sig gdmd hos oss pa bergfas- 
tena i Hores, pa Hakilahéjden, som 
ligger séder om 6demarken. 

1Sam. 26:1. Ps. 54:1. 

20 Sa drag nu dit ned, o konung, 
s& snart det lyster dig att goéra det. 
Var sak blifver det da att utlamna 
honom at konungen.’’ 

21 Da sade Saul: ‘‘Varen valsig- 
nade af Herren, darfér att I hafven 
velat spara mig bekymmer. 

22 Men gan nu och skaffen eder 
ytterligare visshet, och tagen reda 
fo och sen efter, pa& hvilket stalle 

an nu vistas och hvem som har sett 
honom dar; ty man har sagt mig, att 
han ar mycket listig, 

23 Och sen efter och tagen reda 
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pi alla gémstillen, dir han kan 
gémma sig; och kommen sa igen till 
mig, nar I hafven fatt visshet, sa 
vill jag-sedan ga med eder. Ty fin- 
nes tg landet, skall jag veta att 
sdka upp honom, om jag an maste 
sdka bland alla Juda atter.’’ . 

24 D&A stodo de upp och gingo till 
Sif fore Saul. Men David och hans 
man voro i 6knen Maon, pa hedmar- 
ken, sodder om 6demarken. 


25 Nar nu Saul drog Astad med 
sina man for att sdka efter David, 
omtalade man det fér denne, och han 
drog da ned till klippan och stannade 
s& i 6knen Maon. Nar Saul hoérde 
detta, satte han efter David in i 6k- 
nen Maon. 

26 Och Saul gick p& ena sidan om 
berget och David med sina man pa 
andra sidan. Och just som David 
var stadd pa flykt for att komma un- 
dan Saul, under det att Saul och hans 
man sdkte kringranna David och 
hans man for att taga dem till fanga, 

27 kom en budbarare till Saul och 
sade: ‘‘Skynda dig och kom, ty filis- 
téerna hafva fallit in i landet.’’ 

28 Da upphorde Saul att forfolja 
David och drog mot filistéerna. Dar- 
af fick det stallet namnet Sela- 
Hammalekot*. 


24 Kapitlet. 
David och Saul i grottan. 


Ma David drog upp darifran och 
uppeholl sig sedan pa En-Gedis 
bergfasten, 

2 Da nu Saul kom tillbaka fran 
taget mot filistéerna, omtalade man 
for honom, att David var i dknen En- 
Gedi. 1 Sam. 23: 27 f. 

8 Da tog Saul tre tusen min, ut- 
valda ur hela Israel, och drog Astad 
for att sdka efter David och hans 
man pa Stenbocksklipporna. 

1 Sam. 26: 2. 

4 Och nar han kom till boskaps- 
gardarna vid vagen, fanns dar en 
grotta; da gick han dit in for nagot 
afsides bestyr. Men David och hans 
man sutto langst inne i grottan, 

Dom. 3:24, 

5 Da sade Davids man till honom: 
“‘Se, detta ar den dag, om hvilken 
Herren har sagt till dig: Jag vill nu 
gifva din fiende.i din hand, att duma 
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géra med honom hvad du finner for 
godt.’’ Da stod David upp och skar 
oférmarkt af ett horn pa Sauls man- 
tel. 1Sam. 26:8: 

6 Men darefter slog Davids sam- 
vete honom, darfor att han hade sku- 
rit af hérnet p& Sauls mantel. 

7 Och han sade till sina man: 
“Herren late det vara fjarran ifran 
mig, att jag skulle gora detta mot 
min herre, mot Herrens smorde, att 
jag skulle utricka min hand mot ho- 
nom; han dr ju Herrens smorde.’’ 

2 Sam, 1:14 f. 

8 Och David hdéll sina man tillbaka 
med stranga ord och tillstadde dem 
icke att dfverfalla Saul. Men nar 
Saul hade statt upp och gatt ut ur 
grottan och fortsatt sin fard, ; 

9 dA stod ock David upp och gick 
ut ur grottan och ropade efter Saul: 
‘‘Min herre konung!’’ Nar da Saul 
sag sig tillbaka, bojde David sig ned, 
med ansiktet mot jorden, och bugade 


sig. 

10 Och David sade till Saul: ‘‘Hvar- 
for hor du pa sadana manniskors ord. 
som siga, att David soker din ofard? 

11 Du har ju i dag med egna é6gon 
sett, hurusom, nar Herren idag hade 
gifvit dig i min hand i grottan och 
man uppmanade mig att drapa dig, 
jag andock skonade dig, i det jag 
tankte: ‘Jag ville icke utracka min 
hand mot min herre; han ar ju Her- 
rens smorde.’ 

12 Se sjalf, min fader, ja, se har 
hérnet af din mantel i min hand. Ty 
daraf att jag skar af hérnet pa din 
mantel, men icke drapte dig, ma du 
marka och se, att jag icke har velat 
gora nagot ondt eller bega nagon 

orbrytelse, och att jag icke har fér- 
syndat mig mot dig, fastan du trak- 
tar efter att taga mitt lif. 

13 Herren skall déma mellan mig 
och dig, och Herren skall himnas 
mig pa dig, men min hand skall icke 
rora dig. 

3. Mos. 19:18. Rom, 12:19. 1 Petr. 2: 23. 

14 Det ar sdsom det gamla ord- 
spraket sager: Fran de ogudaktiga 
kommer hvad ogudaktigt ar; darfor 
skall min hand icke réra dig. 

15 Efter hvem har Israels konung 
dragit ut? Efter hvem ar det du ja- 
gar? ate en dod hund, efter en en- 
sam loppa 1Sam. 26: 20. 

16 Sa vare di Herren domare och 
déme mellan mig och dig; ma han se 


“ Betydelsen oviss; méjligen den Atakiljande klippan. 


831 


hartill och utféra min sak, ja, ma 
han déma mig fri ifran din hand.” 
Ps, 48:1. 


17 Da nu David hade slutat sitt 
tal till Saul, sade Saul: ‘‘Det ar ju 
din rést, min son David.”’ Och Saul 
brast ut i grat. 1 Sam. 26: 17. 

18 Och han sade till David: ‘‘Du 
ar rattfardigare 4n jag, ty du har 
bevisat mig godt, under det jag har 
bevisat dig ondt. 

19 Du hari dag latit mig se din 
godhet mot mig, darigenom att du 
icke har drapt mig, fastan Herren 
hade 6fverlamnat mig i din hand. 

1Sam. 26: 21. 

20 Ty nar nagon traffar pa sin 
fiende, plagar man da lata honom ga 
sin vag iro? Herren vedergille dig 


_ med sitt goda for hvad du denna dag 


; 


har gjort mig. 

21 Och nu vet jag val, att du skall 
blifva konung och att Israels ko- 
nungadéme skall forblifva i din hand. 

1 Sam. 23:17. 

22 Men svar mig nu vid Herren, 
att du icke utrotar min sad efter mig 
och icke utplanar mitt namn ur min 
faders hus.”’ 

23 DA svor David Saul denna ed. 
Darefter drog Saul hem; men David 
och hans man drogo upp till borgen. 


25 Kapitlet. 


Samuels déd och begrafning. Nabal och 
Abigail, Davids hustrur. 


ch Samuel dog, och hela Israel for- 

samlade sig och héll dédsklagan 

efter honom; och de begrofvo honom 
i hans hem i Rama. 


Och David stod upp och drog ned 
till 6knen Paran. 1 Sam. 7:17. 28:3. 

2 I Maon fannsd& en man, som hade 
sin boskapsskétsel pa Karmel, och 
den mannen var he rik: han 
agde tre tusen far och ett tusen get- 
ter. Och han héll just da pa att klip- 
pa sina far pa Karmel. 

3 Mannen hette Nabal, och hans 
hustru hette Abigail. Hustrun hade 
ett godt férstand och ett sként utse- 
ende; men mannen var hard och 
ondskefull; och han var en afkomling 
af Kaleb. © 

4 Da nu David i éknen fick hora, 
att Nabal klippte sina far, 

5 sande han dit tio unga min; och 
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David sade till maénnen: ‘‘Gan upp 
pa Karmel och begifven eder till Na- 
al och halsen honom fran mig. 

6 Och I skolen siga: ‘Lycka till! 
Frid vare med dig sjalf, frid vare 
med ditt hus, och frid vare med allt 
hvad du har. ~ 

7 Jag har nu hort, att du haller pa 
med farklippning. Nu dr det sa, att 
dina herdar hafva vistats i vart 
grannskap, utan att vi hafva forfor- 
delat dem och utan att nagot har 
kommit bort fér dem under hela den 
tid de hafva varit pA Karmel. 

8 Fraga dina tjinare darom, sa 
skola de sjalfva siga dig det. Lat 
nu vara man finna nad for dina 6gon. 
Vi hafva ju kommit hit pa en glad 
dag. Gif darfor at dina tjénare och 
at din son David hvad du kan hafva 
till hands’.’’ 


9 Nar nu Davids man kommo dit, 
talade de pa Davids vagnar till Na- 
bal alldeles sésom det var dem be- 
falldt, och sedan vantade de stilla. 

10 Men Nabal svarade Davids tja- 
nare och sade: ‘‘Hvem ar David, 
hvem 4r Isais son? I denna tid ar 
det manga tjanare som rymma fran 
sina herrar. 

11 Skulle jag taga min mat och 
min dryck och slaktdjuren, som jag 
har slaktat 4t mina farklippare, och 
gifva detta 4t man, om hvilke jag 
icke ens vet hvarifran de aro?’’ 

12 Da vande Davids man om och 
gingo sin vig; och nar de hade kom- 
mit tillbaka, berattade de for honom 
allt, sdsom det forhdll sig. 

13 Da sade David till sina man: 
“Hvar och en omgjorde sig med sitt 
svard.’’ Och hvar och en omgjorda- 
de sig med sitt svard; ocksa David 
sjalf omgjordade sig med sitt svard. 
Darpa foljde vid pass fyra hundra 
man med David dit upp, men tva 
hundra stannade vid trossen. 


14 Men en af tjanarna berittade 
for Abigail, Nabals hustru, och sade: 
“David har skickat sindebud hit fran 
6knen och latit halsa var herre, men 
han visade af dem. 

15 Dessa man hafva likval varit 
oss mycket nyttiga; vi hafva aldrig 
blifvit forfordelade, och aldrig har 
nagot kommit bort for oss under hela 
den tid vi drogo omkring i deras nir- 
het, medan vi voro darute pa marken. 


KAP. 26; 16. 


16 De voro en mur fér oss bade dag 
och natt under hela den tid vi vista- 
des i deras grannskap, medan vi vak- 
tade hjorden. 

17 Sa betank nu och se till, hvad du 
bor gora, ty nagot ondt ar nog beslu- 
tadt mot var herre och éfver hela 
hans hus; och han ar ju en ond man, 
sa att ingen vagar saga nagot at ho- 
nom.’’ 


18 Da gick Abigail strax och tog 
tva hundra bréd, tva vinsickar, fem 
tillredda far, fem matt rostade ax, 
ett hundra russinkakor och tva hund- 
ra fikonkakor och lastade detta pa 
asnor. 

19 Och hon sade till sina tjanare: 
“Gan framfor mig, jag vill komma 
efter eder.’? Men for sin man Na- 
bal omtalade hon det icke. 

20 Nar hon nu red pa sin Asna och 
kom ned i en halvag i berget, fick 
hon se David och hans man komma 
ned fran motsatta sidan, sa att hon 
maste mota dem. 

21 Men David hade sagt: ‘‘For- 
gafves har jag skyddat allt hvad den 
mannen hade i 6knen, s& att intet af 
allt hvad han agde har kommit bort, 
och han har vedergallt mig med ondt 
for godt. Ps, 35: 12. 

22 SA sant Gud ma straffa Davids 
fiender nu och framgent, jag skall af 
allt som tillhér honom icke lata na- 
gon af mank6n lefva kvar till i mor- 
gon.”’ 

23 Da nu Abigail fick se David, 
steg hon strax ned fran asnan och 
féll ned infor David pa sitt ansikte 
och bugade sig mot jorden, 

24 Och hon foll till hans fotter 
och sade: ‘‘P& mig hvilar, herre, 
denna raleree SNe Men lat din tja- 
narinna fa tala infor dig och hor pa 
din tjanarinnas ord. 

25 Icke ma min herre fasta nagot 
afseende vid Nabal, den onde man- 
nen, ty hvad hans namn betyder, det 
air han; Nabal heter han, och dar- 
skap* bor i honom. Men jag, din 
tjanarinna, har icke sett de man, 
som du, min herre, sande. 

26. Och nu, min herre, sa sant Her- 
ren lefver, ochsa sant dusjalf lefver, 
du som af Herren har afhallits fran 
att Adraga dig blodskuld och skaffa 
dig upprattelse genom egen) hand: 
ma det nu med dina fiender och med 

*Hebr. nebala. 
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dem som sdka bereda min herre ofard 
blifva sasom med Nabal, 

27 Och lat nu dessa halsningsskan- 
ker, som din tralinna har medfort till- 
min herre, gifvas at de man, som 
féolja min herre. 1 Mos. 88: 11. 

28 Férlat din tjinarinna hvad hon 
har brutit. Ty Herren skall férvisso 
at min herre uppbygga ett hus, som 
blifver bestandande, eftersom min 
herre for Herrens ve och intet 
ondt skall traffa dig, sa lange du lef- 
ver. 

29 Och om nagon star upp for att 
forfélja dig och sdka déda dig, sa 
skall min herres lif vara inknutet i 
de lefvandes pung hos Herren, din 
Gud; men dina fienders lif skall han 
lagga i slungan och slunga bort. 

Ps. 6:11. 81:21. 78:19. 97:10. 

30 Nar nu Herren gér med min 
herre allt det goda, hvarom han har 
talat till dig, och forordnar dig till 
furste 6fver Israel, 

31 skall alltsa detta icke blifva 
dig en stétesten eller vara till hjarte- 
angest for min herre, att du har ut- 
gjutit blod utan sak och att min her- 
re sjalf har skaffat sig upprittelse. 
Men nar Herren gér min herre godt, 
sa tank pa din tjanarinna.’’ 

382 Da sade David till Abigail: 
‘‘Valsignad vare Herren, Israels Gud, 
a i dag har sandt dig mig till mé- 

es! 

83 Och valsignadt vare ditt f6r- 
stand, och valsignad vare du sjalf, 
som i dag har hindrat mig fran att 
adraga mig blodskuld och skaffa mig 
upprattelse med egen hand! 

Men sa sant Herren, Israels 
Gud, lefver, han som har afhallit mig 
fran att gora dig nagot ondt: om’ du 
icke strax hade kommit mig till mé- 
tes, sa skulle imorgon, nar det blif- 
vit dager, ingen af mankén hafva 
funnits kvar af Nabals hus.’’ 

385 Darefter mottog David af hen- 
ne hvad hon hade medfért At honom; 
och han sade till henne:  ‘‘Far i frid 
hem igen. Se, jag har lyssnat. till 
dina ord och gjort dig till viljes.”’ 

Ords. 15: 1. 


386 Nar nu Abigail kom hem till 
Nabal, héll denne just i sitt hus ett 
gastabud, som var sasom en konungs 
gastabud, och Nabals hjarta var gladt 
1 honom, och han var mycket druc- 
ken. Darfdr omtalade hon alls intet 
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for honom férrin om morgonen, nar | fornam, att Saul hade kommit efter 


det blef dager. 

87 Men om morgonen, nar ruset 
att af Nabal, omtalade hans hustru 
or honom hvad som handt. Da blef 

hans hjarta sdsom dédt i hans brdost, 
och han blef sésom en sten. 

38 Och vid pass tio dagar darefter 

slog Herren Nabal, sa att han dog. 


89 Nar David horde, att Nabal var 
déd, sade han: ‘‘Lofvad vare Her- 
ren, som pa Nabal har hamnats den 
smalek han tillfogade mig, och som 
har bevarat sin tjainare fran att gora 
hvad ondt var, under det att Herren 
lat Nabals ondska komma tillbaka 
6fver dennes eget hufvud!’’ Och 
David sande astad och lat siga Abi- 
gail, att han 6nskade fa henne till 
sin hustru. 

40 Da nu Davids tjinare kommo 
till Abigail pa Karmel, talade de till 
henne och sade: ‘‘David har sandt 
oss till dig for att fa dig till hustru 

Si: ” 


a : 

41 Da stod hon upp och foéll ned 
till jorden pa sitt ansikte och sade: 
“Se, din tjanarinna ma blifva en 

 tralinna, som tvar min herres tjana- 
res fotter.”’ 

42 Darefter stod Abigail upp med 
hast och satte sig pa sin 4sna; sa ock 
fem hennes tarnor, som utgjorde 
hennes félje. Sa foljde hon da med 
dem som David sandt till henne och 
blef hans hustru. 

48 David hade ock tagit till hustru 
Ahinoam fran Jisreel, si att dessa 
bada blefvo hans hustrur. 

44 Men Saul hade gifvit sin dotter 
Mikal, Davids hustru, at Palti, Lais’ 
son, fran Gallim. 2 Sam. 3: 15. 


26 Kapitlet. 


David dnyo forrddd. Han skonar dnnu en 
'  gdng Sauls lif. 


ch sifiterna kommo till Saul i Gibea 
och sade: ‘‘Se, David haller sig 
gomd pa Hakilahdjden, gent emot 
O6demarken.’’ 1Sam. 23:19. Ps. 64:1. 
2 Da&stod Saul upp och drog ned 
till knen Sif med tre tusen min, ut- 
valda ur Israel, for att sdka efter 
David i 6knen Sif. , 1Sam. 24; 3. 
3 Och Saul lagrade sig pa Hakila- 
hdjden, som ligger gent emot dde- 
marken, vid vagen. en David up- 
pehéll sig d& i dknen. Och nar David 


honom in i 6knen; 

4 sande han ut spejare och fick s4 
i visshet veta, att Saul hade kom- 
mit. 

5 Da stod David upp och begaf sig 
till det stalle, dar Saul hade lagrat 
sig; och David sag platsen, dar Saul 
lag med sin harhéfvitsman Abner, 
Ners son. Saul lag namligen i vagn- 
borgen, och folket var lagradt rundt 
omkring honom. 

6 Och David tog till orda och sade 
till hetéen Ahimelek och till Abisai, 
Serujas son, Joabs broder: ‘‘Hvem 
vill g4 med mig ned till Saul i lig- 
ret?”’ Da svarade Abisai: ‘‘Jag vill 
ga med dig dit ned.”’ 1 Kron. 2:16, 

7 Sa kommo da David ock Abiasai 
om natten till folket dar och sago 
Saul ligga och sofva i vagnborgen, 
med spjutet nedstétt i jorden invid 
hufvudgarden; men Abner och folket 
lago rundt omkring honom. 

8 Da sade Abisai till David: ‘‘Gud 
har i dag 6fverlamnat din fiende i din 
hand; s4 lat mig nu fa spetsa honom 
fast 1 jorden med spjutet; det skall 


ske genom en enda stét, jag skall 
icke | ehofva gifva honom mer 4n 
den. 1 Sam. 24:5. 2Sam. 16:9. 


9 Men David svarade Abisai: ‘‘Du 
far icke forgéra honom; ty hvem har 
utrackt sin hand mot Herrens smorde 
och blifvit ostraffad?’’ 

10 Och David sade ytterligare: “‘SA 
sant Herren lefver, Herren ma sjalf 
sla honom, eller ock m& hans déds- 
dag komma i vanlig ordning, eller 
ma han draga ut i strid och sa f4 sin 
bane; Rom. 12: 19. 

11 men Herren late det vara fjar- 
ran ifran mig, att jag skulle utracka 
min hand mot Herrens smorde. Tag 
nu likval epjatst, som star vid hans 
hufvudgard, och vattenkruset; och 
latom oss sedan ga var vig.’’ 

12 Sa tog David spjutet och vat- 
tenkruset fran Sauls hufvudgird, 
och sedan gingo de sin shay Och 
lagen sag eller markte det eller ens 
vaknade, utan de sofvo allesammans; 
ty Herren hade latit en tung sémn 
falla é6fver dem. 


13 Da nu David hade kommit 6f- 
ver pa andra sidan, stillde han sig 
pa toppen af berget, langt ifran, sa 
att afstandet var stort mellan dem. 

14 Och David ropade till folket 
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och till Abner, Ners son, och sade: 
“Vill du icke svara, Abner?’’ Abner 
svarade och sade: ‘‘Hvem ar du som 
sa ropar till konungen?’’ 

15 David sade till Abner: ‘‘Du ar 
juen man, som icke har sin like i 
srael. Hvarfor har du da icke va- 
kat ofver din herre, konungen? En 
af folket har ju kommit in for att 
forgora konungen, din herre. 

16 Hvad du har gjort ar icke val 
jordt. Sa sant Herren lefver, 
es fortjant att do, darfor att I icke 
hafven vakat 6fver eder herre, Her- 
rens smorde. - Se nu efter: hvar aro 
konungens spjut och vattenkruset, 
som stodo vid hans hufvudgard?”’ 

17 Da kande Saul igen Davids 
rést och sade: 
min son David.’’ David svarade: 
‘‘Ja, min herre konung.’” 1 Sam. 24: 17. 

18 Och han sade ytterligare: ‘‘Hvar- 
for jagar min herre sa efter sin tja- 
nare? Hvad har jag da gjort och 
hvad for ondt ar i min hand? 

19 Ma nu min herre konungen héra 
sin tjanares ord: Om detiir Herren 
som har uppeggat dig emot mig, sa 
lat honom fa kanna lukten af en of- 
fergafva; men om det 4r manniskor, 
s& vare de forbannade infor Herren, 
darfor att de nu hafva drifvit mig 
bort, s& att jag icke far uppehalla 
mig i Herrens arfvedel, i det de sa- 
ga: ‘Ga bort och tjana andra gudar.’ 

20 Och ma nu icke mitt blod falla 
pa jorden fjarran ifran Herrens an- 
sikte, nar Israels konung nu har dra- 
git ut for att sdka efter en ensam 
loppa, sasom man jagar rapphoéns pa 
bergen.’”’ 1 Sam, 24:15. 

21 Da sade Saul: ‘Jag har syn- 
dat. Kom tillbaka, min son David; 


ty # vill icke mer goéra dig nagot 
ondt, eftersom mitt lif i dag har va- 
rit dyrt aktadt i dina é6gon, Se, jag 


har handlat imycket stor darskap och 
forvillelse.’”’ 1 Sam. 24: 18 f. 

22 David svarade och sade: ‘‘Se, 
har ar spjutet, o konung; m& nu en 
af dina man komma hit 6fver och ta- 
ga, det. 

23 Och Herren skall vedergdlla 
hvar och en fér hans rattfardighet och 
trofasthet. Herren gaf dig jui dag 
i min hand, men jag ville icke utriic- 
ka min hand mot Herrens smorde. 

24 Darfor, likasom ditt lif i dag 
har varit hogt aktadt i mina égon, 
sa skall ock mitt lif vara hégt ak- 


I ha- - 


“Det ar ju din rést, | 
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tadt i Herrens é6gon, och han skall 
radda mig ur all ndd.’’ : 

25 Saul sade till David: ‘‘Valsig- 
nad vare du, min son David! Hvad 
du foretager dig skall du ock férma 
utféra.’’ Darefter gick David sin 
vag, och Saul vande tillbaka hem 
igen. 


27 Kapitlet. 
David hos Akis i Gat och i Siklag. 


Ma David sade till sig sjalf: ‘‘En 
dag skall jag nu i alla fall om- 
komma genom Sauls hand. Jag vet 
ingen annan utvag 4n att fly undan 
till filistéernas land; di maste Saul 
afsta ifran att vidare séka efter mig 
ofver hela Israels omrade, och sé 
undkommer jag hans hand.’’ 

2 Darpa stod David upp och dro 
med sina sex hundra man dfver til 
Akis, Maoks son, konungen i Gat. 

1 Sam. 21:10. 

3 Och David stannade hos Akis-i 
Gat med sina man, hvar och en med 
sitt hus, David med sina bAda hust- 
rur, Ahinoam fran Jisreel och Abi- 
gail, Nabals hustru, fran Karmel. 

1 Sam. 25: 42 £. 

4 Da det nu blef berattadt for 
Saul, att David hade flytt till Gat, 
sékte han icke vidare efter honom. 


5 Och David sade till Akis: ‘‘Om 
jag har funnit nad for dina 6gon, sa 
lat _ mig fa min bostad i nagon af 
landsortsstaderna, att is ma, vistas 
dar. Ty hvarfér skall din tjanare 
bo i hufvudstaden hos dig?’’ 

6 Da gaf Akis honom samma dag 
Siklag. Darfér hor Siklag annu i dag 
under Juda konungar. ° 

7 Den tid David bodde i filistéernas 
land var sammanraknadt ett ar och 
fyra manader. 1 Sam. 29: 3. 


8 Men David drog upp med sina 
man, och de foretogo plundringstag i 
gesuriternas, girsiternas och amale- 
kiternas land. Ty dessa stammar 
bodde sedan gammalt dar i landet, 
fram _emot Sur och anda intill Egyp- 
tens land. 1 Sam. 15:7. 

9 Och nar David hirjade landet, 
lat han hvarken man eller kvinnor 
blifva vid lif; och han tog bade far 
och fakreatur och Asnor och kameler 
och klader och vande sa tillbaka och 
kom till Akis. ,' 

2 Mos, 17: 14. 5 Mos, 25: 19. 
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10 Nar da Akis sade: ‘‘I dag haf- 
ven I vial icke foretagit nagot plund- 
ringstag?’’ svarade David: ‘‘Jo, i 
den del af Sydlandet, som tillhér Ju- 
da’’, eller: ‘‘I den del af Sydlandet, 
som tillhdr jerameeliterna’’, eller: 


“T den del af Sydlandet, som tillhor | 


a 


kainéerna.’ Dom. 1:16, 

11 Men David lat hvarken man 
eller kvinnor blifva vid lif och kom- 
ma till Gat, ty han tankte: ‘‘De kun- 
na da skvallra pa oss och saga: ‘Sa 
har David gjort, sa har han betett 
sig under hela den tid han har bott i 
filistéernas land’.’’ 

12 Darfér trodde Akis David och 
tankte: ‘‘Han har nu gijort sig for- 
hatlig for sitt folk Israel och kom- 
oa att blifva min tjanare for all- 
id.’ 


28 Kapitlet. 


David i filistéernas hdr. Saul hos andebe- 
svdrjerskan i Hn-Dor. 


Vid den tiden forsamlade filistéerna 
sina krigsharar for att strida mot 
Israel. Och Akis sade till David: 
“Du ma veta, att du med dina man 
maste draga ut med mig i harnad.’’ 

2 David svarade Akis: ‘‘Valan, 
da skall du ock f4 formarka hvad din 
tjanare kan utratta.’’ Akis sade till 
David: ‘‘Valan, jag satter dig alltsa 
till vaktare 6fver mitt hufvud for 
bestandigt.”’ 


8 Samuel var nu déd, och hela Is- 
rael hade hallit dodsklagan ofver 
honom; och de hade begrafvit ho- 
nom i hans stad, i Rama. Och Saul 
hade utdrifvit andebesvarjare och 
signare ur landet. 2 Mos. 22:18. 3 Mos. 

19: 31. 20:27. 5 Mos. 18:10f. 1Sam, 25:1. 


4 Sa forsamlade sig nu filistéerna 
och kommo och lagrade sig vid Su- 
nem. D4 férsamlade ock Saul hela 
Israel, och de pe sig vid Gilboa. 

5 Men da Saul sag filistéernas 14- 

er, fruktade han och forskracktes 


; ogligen i sitt hjarta. 


ch Saul fragade Herren, men 
Herren svarade honom icke, hvarken 
genom drémmar eller genom urim 
eller genom profeter. 2 Mos. 28: 30. 
4 Mos. 12:6. 27:21. 1Sam. 14:37. 
ith Be PA68 Saul oe mina ORR: 
‘ppsdken at mig nagon andebesvar- 
o si vill jag ga till henne och 
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fraga henne.’’ Hans tjanare svarade 
honom: ‘‘I En-Dor finnes en andebe- 
svarjerska.’’ 


8 D&A gjorde Saul sig oigenkannlig 
och tog pa sig andra klader och gick 
Astad med tvA man; och de kommo 
till kvinnan om natten. Och han 
sade: ‘‘Spa at mig genom anden, och 
ee upp 4t mig den jag sager 

ig.’’ 

9 Men kvinnan svarade honom: 
Du vet jusjalf hvad Saul har gjort, 
huru han har utrotat andebesvarjare 
och signare ur landet. Hvarfor lag- 
ger du da ut en snara for mitt lif 
och vill déda mig?’’ 

10 Da svor Saul henne en ed vid 
Herren och sade: ‘‘Sa sant Herren 
lefver, i denna sak skall intet tillrak- 
nas dig sasom missgarning.”’ 

11 Kvinnan fragade: ‘‘Hvem skall 
jag da mana upp at dig?’’ Han sva- 
rade: ‘‘Mana upp Samuel at mig.’’ 

12 Men da kvinnan fick se Samuel, 
gaf hon till ett hégt rop. Och kvin- 
nan sade till Saul: ‘‘Hvarf6r har du 
bedragit mig? Du 4r ju Saul.”’ 

13 Konungen sade till henne: ‘‘Fruk- 
ta icke. Hvad ar det da du ser?’’ 
Kvinnan svarade Saul: ‘‘Jag ser ett 
gudavasen komma upp ur jorden.”’ 

14 Han fragade henne: ‘‘Huru ser 
han ut?’? Hon svarade: ‘‘Det ar en 

ammal man som. kommer upp, héljd 
i en kapa.’’? Da férstod Saul, att det 
var Samuel, och béjde sig ned, med 
ansiktet mot jorden och bugade sig. 

15 Och Samuel sade till Saul: 
“Hvarfor har du stért min ro och 
manat mig upp?’’ Saul svarade: ‘Jag 
4r i stor ndd: filistéerna hafva be- 
gynt krig mot mig, och Gud har vi- 
kit ifran mig och svarar mig icke 
mer, hvarken genom profeter eller 
genom drémmar. Darfor har jag 
kallat dig, pa det att du ma lata mig 
veta hvad jag skall goéra.”’ 

1 Sam. 18; 12, 

16 Men Samuel svarade: ‘‘Hvarfor 
fragar du da mig, nar Herren har vi- 
kit ifran dig och blifvit din fiende? 

1 Sam. 16: 14. 

17 Herren har nu efter sitt behag 
gport hvad han hade sagt genom mig: 

erren har ryckt riket. ur din hand 
och gifvit det 4t en annan, at David. 

1 Sam, 15: 28. 1 Kon. 11: 11. 

18 Eftersom du icke hérde Herrens 

rést och icke lat Amalek kanna hans 


. 
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vredes glod, darfor har Herren nu 
gjort dig detta. = 1 Sam. 15; 18. 
19 Herren skall gifva bade dig och 
Israel i filistéernas hand, och i mor- 
gon skall du med dina séner vara hos 
mig; ja, ocksa Israels lager skall 
Herren gifva i filistéernas hand.”’ 


1 Sam. 31:6 f. 

20 Da foll Saul strax raklang till 
jorden; sa forfarad blef han ofver 
Samuels ord. Ocksa voro hans kraf- 
ter uttémda, ty pa ett helt dygn hade 
han ingenting atit. 

21 Men kvinnan gick fram till 
Saul, och nar hon sag, huru hoghigen 
forskrackt han var, sade hon till ho- 
nom: ‘‘Se, din tjanarinna lyssnade till 
dina ord; jag tog min sjal i min hand 
och hérsammade den 6nskan du ut- 
talade till mig. : 

Dom, 12:8. 1Sam. 19:5. Ps. 119: 109. 

22 Sa lyssna nu ocksa du till din 
tjdanarinnas ord och lat mig satta 
fram litet mat for dig, och at, pa 
det att du ma hamta krafter, innan 
du skall ga dina farde.”’ 

23 Men han vagrade och sade: 
‘‘Jag vill icke dta.”’ Da bado honom 
hans tjanare jamte kvinnan sa en- 
traget, att han lyssnade till deras 
ord; han stod upp fran jorden och 
satte sig pa hvilobadden. 

24 Och kvinnan hade en gédd kalf 
i huset; denna slaktade hon nu i hast. 
Darpa tog hon mjél, knadade det och 
bakade daraf osyradt bréd. 

25 Sedan bar hon fram det for 
Saul och hans tjanare, och de ato. 
Darefter stodo de upp och gingo sam- 
ma natt sina farde. 


id 29 Kapitlet. 


David misstdnkes af filistéernas héfdingar 
Jér forrdderi och bortwisas. 


Fillistéerna forsamlade nu alla sina 

harar till Afek, medan israeliter- 

na voro lagrade vid kallan i Jisreel. 
1 Sam, 4:1. 

2 Da nu filistéernas héfdingar t4- 
gade fram med afdelningar pa hund- 
ra och tusen och David och hans min 
darvid tagade sist fram tillika med 
Akis, 

8 sade filistéernas furstar: ‘““Hvad 
hafva dessa hebréer har att géra?”’ 
Men Akis svarade filistéernas furs- 
tar: ‘“‘Denne David ar ju Sauls, Is- 
raeis konungs, tjinare, som nu har 
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varit hos mig 6fver 4r och dag, och 
jag har icke funnit nagot ondt hos 
onom fran den dag han gick 6fver 
till mig anda till denna dag.’’ 


1 Sam. 27:7. . 

4 Da blefvo filistéernas furstar 
fortérnade pa honom; och filistéernas 
furstar sade till honom: ‘‘Lat man- 
nen vanda om och gA tillbaka till den 
ort du har anvisat honom; han ma 
icke draga ned med oss till strid, pa 
det han icke under striden ma blifva 
var motstandare. Ty hvarigenom 
kunde han vil battre gira sig behag- 
lig for sin herre an genom dessa mans 
hufvuden? 1 Kron. 12: 19. 

5 Han 4r ju den David, till hvil- 
kens ara man sjunger sA under dan- 
sen: 


Saul har slagit sina tusen, 
men David sina tio tusen.’’ 
1Sam. 18:7. 21:11. 25:42£, 27:3. 


6 Da kallade Akis David till sig 
och sade till honom: ‘‘Sa sant Her- 
ren lefver, du ar en redlig man, och 
att du gar ut och in har hos mig i 
lagret ar mig valbehagligt, ty jag 
har icke funnit nagot ondt hos dig 
fran den dag du kom till mig anda till 
denna dag; men for héfdingarna dr 
du icke valbehaglig. 

7 Sa vand nu tillbaka och gai frid, 
pa det att duicke ma géra nagot som 
misshagar filistéernas héfdingar.”’ 

8 David sade till Akis: ‘‘Hvad har 
ag da gjort, och hvad har du funnit 
hos din tjanare fran den dag jag kom 
i din tjanst anda till denna dag, ef- 
tersom jag icke far gA Astad och 
sida mot min herre konungens fien- 

er?’ 

9 Akis svarade och sade till David: 
“Jag vet bast, att du ar mig valbe- 
haglig sasom en Guds angel; men 
filistéernas furstar siga: ‘Han far 
icke draga upp med oss i striden.’ 
10 Sa sta nu upp bittida i morgon 
jamte din herres tjanare; som hafva 
kommit hit med dig; och nar I haf- 
ven statt upp bittida i morgon, s3 

an edra farde, s4 snart det blifvit 

ager.”’ 

_11 Da stod David bittida upp med 
sina man for att gA sina farde pa 
morgonen och vanda tillbaka till filis- 
téernas land. Men filistéerna drogo 


| upp till Jisreel. 
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30 Kapitlet. 


Siklags forstdring genom amalekiterna och 
Davids hémnd pd dem. 


4 nu David med sina man pa tredje 
dagen kom till Siklag, hade ama- 
lekiterna infallit i Sydlandet och i 
Siklag, och de hade intagit Siklag 
och uppbrant det i eld. 1Sam. 27:8 f. 

2. Och kvinnorna, som voro darin- 
ne, bade sma och stora, hade de 
bortfort sasom fangar, utan att doda 
nagon; de hade allenast fort bort dem 
och gatt sin vag. 33 

3 Nar nu David med sina man kom 
till staden och fick se, att den var 
uppbrand i eld, och att deras hustrur 
samt deras soner och déttrar voro 
bortférda sasom fangar, 

4 brast han ut i grat, sa ock hans 
folk; och de grato, till dess att de 
icke formadde grata mer. 

5 Davids bada hustrur voro ocksa 
fangna, Ahinoam fran J isreel och 
Abigail, Nabals fran Karmel hustru. 

1 Sam. 27:3. 

6 Och David kom i stor néd, ty 
folket tankte stena honom; sa for- 
bittradt var allt folket, hvar och en 
fér sina séncrs och déttrars skull. 
Men David himtade styrka hos Her- 
ren, sin Gud. : 

7 Och David sade till prasten Eb- 
jatar, Ahimeleks son: “Bar hit till 
mig efoden.’’ Da bar Ebjatar fram 
efoden till David. 1 Sam. 28: 9. 

8 David fragade nu Herren: “‘Skall 
jag satta efter denna réfvarskara? 

an jag d& hinna upp den?” Han 
svarade honom: ‘‘Satt efter; ty du 
skall férvisso hinna upp dem och 
skaffa raddning.”’ 

1 Sam. 23:2. 2 Sam. 5:19. 


9 Da begaf sig David astad med 
sina sex hundra man, och de kommo 
till backen Besor; dar stannade de 
som nodgades blifva efter. f 

10 Men David fortsatte forfoljan- 
det med fyra hundra man; ty de som 
blifvit for trétta och som darfor 
stannade, utan att ga ofver backen 
Besor, utgjorde tva undra man. 


11 Och de patriffade en egyptisk 


man pa faltet och togo honom med 


sig till David. Och sedan de gifvit 
honom bréd att ata och vatten att 
dricka, — 

12 och sedan de ytterligare gifvit 
honom ett stycke fikonkake och tvé 


KAP. 30: 22. 


russinkakor att Ata, kom hans ande 
tillbaka i honom igen. Pa tre dygn 
hade han namligen hvarken atit eller 
druckit. 

13 Och David fragade honom: 
‘“Hvem tillhér du, och hvarifran ar 
du?’’ Han svarade: ‘‘Jag ar en egyp- 
tisk yngling, tjanare at en amaleki- 
tisk man; men min herre 6fvergaf 
mig fér tre dagar sedan, darfor att 
jag blef sjuk. 

14 Vi hade nimligen infallit i den 
del af Sydlandet, som tillhér kereté- 
erna, och i det omrade, som tillhér 
Juda, och i den del af Sydlandet, som 
tillhér Kaleb, och vi hade uppbrant 
Siklag i eld.’’ 

Jos. 14:18f. 15:13 f. Hes. 25:16. Sef. 2:5. 

15 David sade till honom: ‘‘Vill 
du fora mig ned till den réfvarska- 
ran?’ Hansvarade: ‘‘Svar mig vid 
Gud, att du icke dédar mig eller ut-_ 
limnar mig at min herre, sa vill jag 
féra dig ned till den réfvarskaran.”’ 

16 Sa fdrde han honom dit ned, 
och de lago da kringspridda éfver 
hela marken och Ato och drucko och 
férlustade sig med allt det stora 
byte, som de tagit ur filistéernas land 
och ur Juda land. 

17 Och ainda fran skymningen in- 
till nasta dags afton hdéll David pa 
med att nedgéra dem; och ingen enda 
af dem kom undan, utom fyra hundra 
tjanare, som satte sig upp pa kame- 
jerna och ee 

18 Och David raddade allt hvad 
amalekiterna hade tagit; sina bada 
hustrur raddade David ocksa. 

19 Ingen saknades, hvarken liten 
eller stor, ingens son och ingens dot- 
ter, ej heller nagot af bytet eller na- 
got af det som de hade tagit med 
sig; David férde alltsammans till- 


baka. 

20 David tog ock alla far och fa- 
kreatur och man dref dessa framfor 
den 6friga boskapen och ropade: 
‘“Detta ar Davids byte.’’ 


21 Och nar David Aterkom till de 
tva hundra man, som hade varit for 
trotta att félja med David och som 
darfor fatt stanna kvar vid backen 
Besor, gingo dessa astad for att_mo- 
ta David och det folk, som han hade 
med sig; da gick David fram till fol- 
ket och hilsade dem. 

22. Men allahanda onda och illasin- 
nade min bland dem som hade foljt 


KAP. 30; 28. 


med David togo till orda och sade: 
“‘Eftersom dessa icke féljde med oss, 
skola vi icke gifva dem nagot af by- 
tet, som vi hafva raddat; hvar och 
en af dem ma allenast taga sin hust- 
ru och sina barn med sig och ga 
hem.”’ 

23 Men David svarade: ‘‘S& sko- 
len I icke géra, mina bréder, med det 
som Herren har gifvit oss, da han 
bevarade oss och gaf i var hand den- 
na réfvarskara, som kom 6fver oss. 

24 Och hvem skulle for éfrigt har- 
utinnan vilja hora eder? Nej, sadan 
deras lott ar, som draga med i stri- 
den, sadan skall deras lott vara, som 
stanna vid trossen; de skola dela 
jamnt med hvarandra.’’ 

4 Mos. 31:26 f. Jos. 22:8. 

25 Och darvid blef det fran den 
dagen och allt framgent; ty han 
-gjorde detta till lag och ratt ilsrael, 
sasom det ar annu i dag. 


26 Da sedan David kom till Siklag, 
sinde han en del af bytet till de 
aldste i Juda, sina vanner, i det han 
lat saga: ‘‘Detta Ar en skank till 
eder af bytet fran Herrens fiender’’; 

27 afvensa till dem i Betel, till 
dem i Ramot i Sydlandet och till dem 
i Jattir; 

28 till dem i Aroer, till demi Sifa- 
mot och till dem i Estemoa: 

29 till dem i Rakal, till dem i jera- 
meeliternas stadder och till dem i kai- 
néernas stader; 

30 till dem i Horma, till demi Bor- 
Asan och till dem i Atak; 

31 till dem i Hebron och till alla de 
orter, dar David hade vandrat om- 
kring med sina min. 


31 Kapitlet. 


Saul och hans sdners dod i striden mot filisté- 
erna. Deras begrafning. 
S* stridde nu filistéerna mot Israel; 
och Israels man flydde for filisté- 
erna och féllo slagna pa berget Gil- 
boa. . 1Sam. 28:4. 1Krén, 10:1. 

2 Och filistéerna ansatte sarskildt 
Saul och hans séner, och darvid slogo 
filistéerna ihjaél Jonatan, Abinadab 
och Malki-Sua, Sauls sdner, 

1 Sam. 14: 49. 1 Krién. 8:33. 9: 39. 
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3 Nar da Saul sjalf blef haftigt 
anfallen och bagskyttarna kommo 
ofver honom, greps han af stor fér- 
skrackelse for skyttarna. 

4 Och Saul sade till sin vapendra- 
gare: ‘Drag ut ditt svard och ge- 
nomborra mig darmed, pa det att 
icke dessa oomskurna ma komma och 
genomborra mig och handtera mig 
skandligt.’’? Men hans vapendragare 
ville det icke, ty han fruktade storli- 
gen. Da tog Saul sjalf svardet och 
stortade sig darpa. Dom. 9: 54. 

5 Men nar vapendragaren sag, att 
Saul var déd, stértade han sig ock 
BA sitt svard och féljde honom i dé- 

en. 


6 Sa dogo da med hvarandra pa 
den dagen Saul och hans tre séner 
och hans vapendragare, aAfvensom 
alla hans man. 

7 Nar nu israeliterna pA andra si- 
dan dalen och pA andra sidan Jordan 
fornummo, att Israels min hade flytt 
och att Saul och hans séner voro dé- 
da, 6fvergafvo de staderna och flyd- 
de, och sa kommo filistéerna och bo- 
satte sig i dem. 


8 Dagen darefter kommo filisté- 
erna for att plundra de slagna och 
funno d&-Saul och hans tre soner, 
dar de lago fallna pA berget Gilboa. 

9 Da hoggo de af hans Rota och 
drogo af honom hans vapen och san- 
de dem omkring i filistéernas land 
och lato forkunna gladjebudskapet i 
sitt afgudahus och bland folket. 

10 Och de lade hans vapen i Astar- 
tetemplet, men hans kropp hangde 
de upp pa Bet-Sans mur. 


11 Da nu invanarna i Jabes i Gi- 
lead horde hvad filistéerna hade gjort 
med Saul, 

12 stodo de upp, alla stridbara 
man, och gingo hela natten och togo 
Sauls och hans soners kroppar ned 
fran Bet-Sans mur och begafvo sig 
pntety till Jabes och férbrande 

€m dar. 2 Krén. 16:14. 21: 19- Jer. 34: 5. 

13 Sedan togo de deras ben och 
begrofvo dem under tamarisken i Ja- 
bes och fastade s4 i sju dagar. 


ea 


Andra Samuelsbok. 


1 Kapitlet. 


Budskapet om Sauls did. Davids klagosdng 
ofver Saul och Jonatan. 


F ifter Sauls déd, nar David hade 
kommit tillbaka fran segern 6fver 
Amalek, och nar David sedan i tva 
dagar hade uppehallit sig i Siklag, 

1 Sam. 30:17 f., 26. 

2 da hande sig pa tredje dagen, 
att en man kom fran Sauls lager, med 
sénderrifna klader och med jord pa 
sitt hufvud. Och nar han kom in till 
David, fdll han ned till jorden och 
bugade sig. Jos. 7:6. 1Sam. 4:12. 

3 David fragade honom: ‘‘Hvar- 
ifran kommer du?’’ Han svarade 
honom: ‘Jag kommer sdsom flyk- 
ting ifran Israels lager.”’ 

4 DA sade David till honom: ‘‘Hu- 
ru har det gatt? Sag mig det.” 
Han svarade: ‘‘Folket har flytt ur 
striden, manga af folket hafva ocksa 
fallit och détt; Saul och hans son Jo- 
natan dro ock déda.’’ 

5 David fragade den unge mannen, 
som berattade detta for honom: 
“Huru vet du, att Saul och hans son 
Jonatan dro déda?’”’ 

6 Den unge mannen, som hade 
framfért underrattelsen till honom, 
svarade: “Jag kom af en hiandelse 
upp pa berget Gilboa, och dar fick 
jag se Saul stédja sig mot sitt spjut, 
under det att vagnar och ryttare an- 
satte honom. 1Sam. 31:1 f. 

7 Nar han da vande sig om och 
fick se mig, ropade han pa mig, och 
jag svarade: ‘Har ar jag.’ ; 

8 Da fragade han mig hvem jag 
var, och jag svarade honom, att jag 
var en amalekit. 

9 Darpa sade han till mig: ‘Trad 
fram hit till mig och déda mig, ty 
jag ar gripen af dédsforlamning, om 
ock lifvet annu alltjamt ar kvar i 


mig.’ 3 
10 Da tridde jag fram till honom 


och dédade honom, ty jag visste Ju, 
att han icke skulle kunna blifva vid 


lif efter sitt fall. Och jag tog kro- 
nan, som satt pa hans hufvud, och 
ett armband, som satt pa hans arm, 
och bar detta hit till min herre.’’ 

11 DA fattade David i sina klader 
och ref sénder dem; s& gjorde ock 
alla de man, som voro dar med ho- 


nom. 

12 Och de hdllo dédsklagan och 
grato och fastade anda till aftonen 
for Sauls och hans son Jonatans skull 
och for Herrens folks och for Israels 
hus’ skull, darfor att de hade fallit 
for svard. 


18 Och David fragade den unge 
mannen, som hade framfért under- 
rittelsen till honom: ‘‘Hvarifran ar 
du?”? Han svarade: ‘‘Jag ar son till 
en amalekit, som lefver har sdsom 
framling.”’ 

14 David sade till honom: ‘‘Kande 
du d& ingen fruktan for att utracka 
din hand till att forgéra Herrens 
smorde?’’ 

1Sam. 24:7. 26:11. Ps. 105: 15. 

15 Och David kallade pa en af sina 
min och sade: ‘‘Kom hit och stot 
ned honom.’’ Och han slog honom 
till dods. 

16 Men David sade till honom: 
“Ditt blod komme 6fver ditt hufvud, 
ty din egen mun har vittnat mot dig, 
i det att du sade: ‘Jag har dédat 
Herrens smorde’.’’ 

17 Och Dayid sjéng. fdljande kla- 
gosang éfver Saul och hans son Jo- 
natan, 

18 och han befallde, att man skulle 
lara Juda barn ‘‘Bagsadngen’’; den ar 
upptecknad i ‘‘Den redliges bok’’: 

Jos. 10:18. 


19 “Din harlighet, Israel, ligger 
slagen pa dina héjder. 
Hurw hafva icke hjaltarna fallit! 


20 Férkunnen det icke i Gat, 
bebaden det icke p& gatorna i Aske- 
on, 


KAP, 1: 21. 
att filistéernas déttrar ej ma fa glad- 


ja sig, 4 
att de oomskurnas déttrar icke ma 
frdjda sig. Mik. 1: 10, 


21 I Gilboa berg, es eder ma icke 
falla dagg eller regn, 

ej heller finnas nagot falt med offer- 
gardsgréda. 

Ty dar blef hjaltarnas skéld bortkas- 
t 


au ? 
Sauls skéld, ej sedan smord med olja. 
22 Eran penas blod, fran hjaltars 


u 
vek Jonatans bage icke tillbaka, 
vande Sauls svard ej fruktlést ater, 

1Sam. 14:6 f., 47 £. 


23 Saul och Jonatan, si kira och 
ljufliga for hvarandra i lif- 


ve 
de blefvo ej heller skilda i déden, 
de tva, som voro snabbare 4n 6rnar, 
starka mera fn lejon. 


24 Israels déttrar, graten 6dfver 


aul, 
éfver honom som klAdde eder i schar- 
lakan och yppig drakt 
och prydde edra klader med gyllene 
smycken. 


25 Huru hafva icke hjaltarna fal- 
lit i striden! 
Jonatan ligger slagen pA dina héjder. 


26 Jag sdrjer dig, min broder Jona- 


an; 
du var mig mycket ljuflig. 
Kostbar var mig din karlek, 
mera 4n kvinnokarlek. 
1Sam. 18:3. 19:1. 


27 Hope hafva icke hjaltarna. fal- 
it, 
stridens bada svard forgatts!’’ 


2 Kapitlet. 
David konung ofver Juda. Ts-Boset konung 


Ofver Israel. Krig mellan dem. Asael dddad 
af Abner. 


Diefter fragade David Herren: 
“Skall jag draga upp till ndgon 
af Juda stader?’’ Herren svarade ho- 
nom: ‘‘Drag upp.’’ Da fragade Da- 
vid: ‘‘Hvart skall jag draga upp?’’ 
Han svarade: ‘‘Till Hebron.’’ 
1Sam. 28:2 f. 80:7. 
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2 Sa drog da David dit upp jamte 
sina bada hustrur, Ahinoam fran Jis- 
reel och Abigail, Nabals fran Karmel 
hustru. » 18am. 25:40. 27:8. 

8 David lat ock sina min draga 
dit upp, hvar och en med sitt hus; 
och de bosatte sig i Hebrons stader. 

Jos, 21:11. 

4 Dit kommo nu Juda min och 
a David till konung dfver Juda 

us, 


Och nar man berattade fér David, 
att det var mannen i Jabes i Gilead 
som hade begrafvit Saul, 1gam. 31:13, 

5 skickade David sindebud till man- 
nen i Jabes i Gilead och lat saga till 
dem: ‘‘Varen valsignade af Herren, 
darfor att I hafven bevisat eder herre 
Saul den barmhiartighetstjansten att 
begrafva honom! 

6 Sa ma nu ock. Herren bevisa 
barmhartighet och trofasthet mot 
eder. Sjalf vill jag ocksa géra eder 
godt, darfor att I hafven gjort detta. 

7 Varen allts&é nu vid godt mod 
och oforskrackta, fastiin eder herre 
Saul ar dod; det ar nu jag som af 
Juda hus blifvit smord till konung 
6fver dem.’’ 


8 Men Abner, Ners son, Sauls har- 
héfvitsman, tog Sauls son Is-Boset 
och forde honom 6fver till Mahanaim 

1 Sam. 14: 50. 

9 och gjorde honom till konung i 
Gilead och asuréernas land och Jis- 
reel, sd ock 6fver Efraim, Benjamin 
och hela det éfriga Israel. 

10 Sauls son Is-Boset var fyrtio ar 
gammal, da han blef konung éfver 

srael, och han regerade i tva ar. 
Allenast Juda hus hdll sig till David, 

11 Den tid David var konung i 
Hebron 6fver Juda hus var samman- 
raknadt sju 4r och sex m&nader. 

2 Sam. 5:5, 


12 Och Abner, Ners son, drog ut 
med Sauls son Is-Bosets folk fran 
Mahanaim till Gibeon. 

13 Joab, Serujas son, och Davids, 
folk drogo.ocks& ut; och de motte 
hvarandra vid Gibeons damm. Dir 
stannade de pa hvar sin sida om dam- 
men, 1 Kron, 2:1 
14 Och Abner sade till Joab: itMa 
vi lata Tera unga m4n sta upp och 
utféra en zigsiek i var asyn.’’ Joab 
svarade: ‘‘Ma sa ske.’’ 4 
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15 Da stodo de upp-och gingo fram 
i lika antal: tolf for Benjamin och 
fér Sauls son Is-Boset och tolf af 
Davids folk. 

16 Och de fattade hvarandra i huf- 
vudet och stétte svardet i sidan pa 
hvarandra och foéllo sa allesammans; 
darfoér blef detta stalle kalladt Hel- 
kat-Hassurim* vid Gibeon. 


17 Sedan begynte en mycket hard 
strid pa den dagen; men Abner och 
ae min blefvo slagna af Davids 

olk. 
18 Nu funnos dar tre séner till Se- 
ruja: Joab, Abisai och Asael. Och 
Asael var snabbfotad sAsom en gasell 
pa faltet. 

19 Och Asael férfdljde Abner, 
utan att vika undan vare sig till ho- 
ger eller till vanster fran Abner. 

20 Da vande Abner sig om och sa- 
de: ‘‘Ar det du, Asael?’’ Han sva- 
Pade: ““Jia.’? 

21 D&A sade Abner till honom: | 
“Vand dig At annat hall, at hoger 
eller At vanster. Angrip nagon af 
de yngre och forsék att taga hans 
rustning.’’ Men Asael ville icke lata 
honom vara. 

22 Da sade Abner annu en gang 
till Asael: ‘‘Lat mig vara. Du vill 
vilicke, att jag skall sla dig till jor- 
den? Huru skulle jag sedan kunna 
se din broder Joab i ansiktet?”’ 

23 Nar han Anda icke ville lata 
honom vara, stétte Abner honom med 
bakandan af sitt spjut i underlifvet, 
sa att spjutet gick ut baktill; och 
han fdéll ned dar och dog pa stallet. 
Och hvar och en som kom till plat- 
sen, dar Asael hade fallit ned och 
_ dott, stannade dar. 

2 Sam. 8:27, 30. 20:12. 


24 Och Joab och Abisai forfoljde 
Abner. Men nar solen hade gatt ned 
och de hade kommit till Ammahéj- 
den, som ligger gent emot Gia, at 
Gibeons 6ken till, 

25 d& samlade sig Benjamins barn | 
tillhopa bakom Abner, sa att de ut- | 
gjorde en sluten skara, och togo 
plats pa toppen af en och samma 

6jd. 

36 Och Abner ropade till Joab och 
sade: ‘‘Skall da svardet f oaflatligen 
frossa? Férstar du icke, att detta 
maste leda till ett bittert slut? Huru. 
lange tanker du dréja, innan du be- 

* Betydelsen oviss; méjligen svardsdkern. 
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faller ditt folk att upphéra med att 
forfolja sina bréder?’ 

27 Joab svarade: ‘‘Sa sant Gud 
lefver: om du ingenting hade sagt, 
d& hade folket forst i morgon fatt 
draga sig tillbaka och upphora att 
forfolja sina bréder.”’ 

28 Darefter lit Joab stéta i basu- 
nen; da stannade allt folket och for- 
féljde icke mer Israel. Och sedan 
stridde de icke vidare. 


29 Men Abner och hans man taga- 
de genom Hedmarken hela den nat- 
ten; direfter gingo de d6fver Jordan 
och genomtagade hela Bitron och 
kommo sa till Mahanaim. 

80 Joab ater hopsamlade allt fol- 
ket, sedan han nu upphort att forfol- 
ja Abner; da fattades af Davids folk 
nitton man och Asael. 

31 Davids folk hade daremot sla- 
git till déds tre hundra sextio man af 
Benjamin och af Abners man. 

82 Och de togo upp Asael och be- 
grofvo honom i hans faders graf i 
Bet-Lehem. Darefter tagade Joab 
och hans man hela natten och kommo 
i dagningen till Hebron. 


3 Kapitlet. 


Davids sdner. Abner ofvergdr till David, men 
dédas af Joab. Davids sorg ddréfrer. 
Kriget mellan Sauls hus och Davids 
4* hus blef langvarigt. Darunder 
blef David allt starkare och starkare, 
men Sauls hus allt svagare och sva- 

gare. 1Sam. 13:14. 15: 28, 28, 


2 1 Hebron blefvo nu séner fodda 
A4t David. Hans forstfodde var Am- 
non, med Ahinoam fran Jisreel. 

1Sam, 25: 48. 1 Kron. 3:1 f. 

8 Hans andre son var Kilab, med 
Abigail, Nabals fran Karmel hustru, 
och den tredje var Absalom, son till 
Maaka, som var dotter till Talmai, 
konungen i Gesur. 1.Sam. 26: 42. 27: 3. 

4 Den fjarde var Adonia, Haggits 
son, och den femte var Sefatja, Abi- 
tals son. 

5 Den sjatte var Jitream, med 
Davids hustru Egla, Dessa foddes 
At David i Hebron. 


6 Sa linge nu kriget varade mel- 
lan Sauls hus och Davids hus, bistod 
Abner kraftigt Sauls hus. 

7 Men Saul hade haft en bihustru 


KAP. 3: & 


vid namn Rispa, Ajas dotter; och Is- 
Boset sade till Abner: ‘‘Hvarfér har 
du gatt in till min faders bihustru?’’ 


2 Sam. 21: 8. 

8 For dessa hans ord blef Abner 
mycket vred och sade: ‘‘Ar jag da 
ett hundhufvud fran Juda land? Midt 
under det jag bevisar barmhartighet 
mot din fader Sauls hus, mot hans 
bréder och hans vanner, och icke har 
latit dig falla i Davids hand, midt 
darunder tillvitar du mig att hafva 
begatt en missgdérning med denna 
kvinna. 

9 Gud straffe Abner nu och fram- 
gent, om jag icke hidanefter handlar 
mot David efter som Herren med ed 
har lofvat honom: 

10 jag vill gora sa, att konunga- 
démet tages ifran Sauls hus och atti 
stallet Davids tron blifver upprest 
éfver bade Israel och Juda, fran Dan 
anda till Beer-Seba.”’ 

Dom. 20:1. 1Sam. 3:20. 

11 Da tordes han icke siga ett ord 

mer at Abner, af fruktan for honom. 


12 Men Abner skickade strax sin: 
debud till David och lat saga: ‘‘Hvem 
tillhér landet?’’ och lat vidare saga: 
“Slut forbund med mig, sa skall jag 
bista dig och géra sa, att hela Israel 
gar ofver till dig.’’ 

13 Han svarade: ‘‘Godt! Jag vill 
sluta forbund med dig. Men en sak 
fordrar jag af dig, namligen att du 
icke trader fram infér mitt ansikte 
utan att hit medféra Mikal, Sauls 
dotter, nar du kommer for att trada 
fram infor mitt ansikte.’’ 

14 Darefter skickade David sdnde- 
bud till Is-Boset, Sauls son, och lit 
saga: “Gif mig Aater min hustru 
Mikal, som jag forvarfvade mig for 
ett hundra filistéers forhudar.’’ 

1Sam. 18: 25 f. 

15 Da sande Is-Boset dstad och lat 
hi henne ifran hennes man, Pal- 
tiel, Lais’ son. 1Sam. 25: 44, 

16 Men hennes man gick med hen- 
ne och féljde henne under bestindig 
grat anda till Bahurim. Har sade 
Abner till honom: ‘‘Vand om och ga 
dina farde.’’ Da& vande han om. 


17 Och Abner hade samtalat. med 
de dldste i Israel och sagt: ‘Redan 
for lang tid tillbaka hafven I sdkt 
att fa David till konung 6fver eder. 

18 Sa utforen nu edert uppsat, ty 
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Herren har sagt om David sdlunda: 
Genom min tjanare Davids hand skall 
jag fralsa mitt folk Israel ifran fili- 
stéernas hand och ifran alla deras fien- 
ders hand.’’ ° 

19 Abner talade ocks& harom med 
benjaminiterna. Darefter gick Ab- 
ner ock astad for att tala med David 
i Hebron om allt hvad Israel och hela 
Benjamins hus hade funnit for godt 
att svara. 1Krén, 12:29. 

20 Nar da Abner, atfoljd af tjugu 
man, kom till David i Hebron, gjorde 
David ett gastabud At Abner och 
hans man. 

21 Och Abner sade till David: 
“Jag vill sta upp och ga Astad och 
férsamla hela esial till min herre 
konungen, att de ma sluta férbund 
med dig, sa att du blifver konung pa 
hvad villkor dig lyster.’’ Da lat Da- 
vamsraees ga, och han drog bort i 

rid. 


22 Just da kommo Davids folk och 
Joab fran ett stréftag och forde med 
sig ett stort byte; men Abner var nu 
icke langre kvar hos Davidi Hebron, 
ty denne hade latit honom g&, och 
han hade dragit bort i frid. 

23 Da nu Joab och hela hans har 
kom hem, berattade man fér honom 
och sade: ‘‘Abner, Ners son, kom till 
konungen, och denne lat honom ga, 
och han drog bort i frid.”’ 

24 Da gick Joab in till konungen 
och sade: ‘‘Hvad har du gjort? Da 
nu Abner hade kommit till dig, hvar- 
for lat du d& honom g, s& att han 
fritt kunde draga sina farde? 

25 Du kanner val Abner, Ners son? 
Han kom hit for att bedraga dig. 
Han ville utforska ditt gérande och 
latande och utforska allt hvad du 
forehar.’’ 

26 Nar sedan Joab hade gatt ut fran 
David, sinde han bud efter Abner, 
och sandebuden férde denne tillbaka 
fran Bor-Hassira. Men David visste 
intet darom. 

27 D& nu Abner kom tillbaka till 
Hebron, férde Joab honom afsides 
till midten af te ree under fére- 
vanding att tala enskildt med ho- 
nom; dar sarade han honom till déds 
med en stét i underlifvet — detta fdr 
att hdmnas sin broder Asaels blod, 

2 Sam. 2:23. 20:10. 1 Kon. 2:5. 

28 Nar David sedan fick héra det- 

ta, sade han: ‘‘Jag och mitt konunga- 
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déme aro oskyldiga infor Herren 
“hota till Abners, Ners sons, 


od. 

29 Ma det komma 6fver Joabs huf- 
vud och 6fver hela hans faders hus; 
och mai Joabs hus aldrig fattas man 
som hafva flytning eller som aro 
spetalska eller som stédja sig pa 
krycka eller som falla fér svard eller 
som lida brist pa bréd.”’ 

83 Mos. 15:2f. 1 Kon, 2:5 f., 28f. 

30 Sa hade nu Joab och hans bro- 
der Abisai drapt Abner, darfor att 
denne hade dédat deras broder Asael 
vid Gibeon, under striden. 


81 Och David sade till Joab och 
allt folket, som var med honom: 
“Rifven sonder edra klader_och_hél- 
jen eder i sorgdrakt och hallen déds- 

lagan 6fver Abner.’”’ Och konung 
David gick sjalf bakom baren. 

32 SA begrofvo de Abner i Hebron; 
och konungen brast ut i grat vid Ab- 
ners graf, och allt folket grat. 

33 Och konungen sjéng foljande 
klagosang ofver Abner: 


‘“‘MAste d& Abner dé en gudlés da- 
res ddd? 


34 Dina hander voro ju ej bundna, 


_ dina fétter ej slagna i fjattrar. 


Du féll sasom man faller for ogar- 
ningsman.”’ 
Da begrat allt folket honom annu 
mer. 


85 Och allt folket kom for att for- 
ma David att data nagot under dagens 


_ lopp; men David svor och sade: ‘‘Gud 


a 


straffe mig nu och framgent, om jag 
smakar brod eller nagot annat, forr- 
in solen har gatt ned.’’ 

36 Nar folket horde detta, beha- 
de det dem val, likasom allt annat 
som konungen gjorde behagade allt 
folket val. 

87 Och allt folket och hela Israel 
insag da, att konungen ingen del ha- 
de haft i att Abner, Ners son, blif- 
vit dédad. 

38 Och konungen sade till sina tja- 
nare: ‘‘I veten nogsamt, att en furs- 
te och en stor mani dag har fallit i 
Israel. 

39 Men jag ar annu svag, fastan 
smord till konung, och dessa man, 
Serujas séner, dro starkare 4n jag. 
Herren vedergille den som ondt gor, 
efter hans ondska.’’ Ps. 62:18. 1255. 
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KAP. 4: 9. 


4 Kapitlet. 
Ts-Boset mérdas. Mérdarna bestraffas af 
David. 


pt nu Sauls son horde, att Abner 
var déd i Hebron, sjonk allt hans 
mod, och hela Israel var férskrackt. 

2 Men Sauls son hade till héfvits- 
min for sina stréfskaror tva man, 
af hvilka den ene hette Baana och 
den andre Rekab, séner till Rimmon 
fran Beerot, af Benjamins barn. Ty 
ocks& Beerot raknas till Benjamin; 

Jos. 18: 25. 

3. men beerotiterna flydde till Git- 
taim och bodde dar sedan sasom 
framlingar, hvilket de géra annu i 

ag. Neh. 11: 38. 

4 (Ocks& Jonatan, Sauls son, hade 
lamnat efter sig en son, som nu var 
ofardig i fotterna. Han var namli- 
gen fem Ar gammal, nar budskapet 
om Saul och Jonatan kom fran Jis- 
reel, och d& tog hans skéterska ho- 
nom och flydde; men under det hon 
hastade att fly, f6ll han och blef dar- 
igenom halt; och han hette Mefibo- 
set.) _ 28am. 9:3f, 1 Kron. 8: 34. 

5 Nu gingo: beerotiten Rimmons 
séner Rekab och Baana dstad och 
kommo till Is-Bosets hus, da det var 
som hetast pA dagen, medan han lag 
i sin middagssomn. 

6 Nar de s&, under forevandning 
att himta hvete, kommit in i det 
inre af huset, sarade de honom med 
en stot i underlifvet; darpa flydde 
pacig a och hans broder Baana un- 

an. 

7 De kommo alltsa in i huset, da 
han lag pa sin hvilobadd i sofkamma- 
ren, och genomborrade honom och 
dédade honom och héggo hufvudet 
af honom; darpa togo de hans hufvud 
och fardades genom Hedmarken hela 
natten. 

8 Och de forde sA Is-Bosets hufvud 
till David i Hebron och sade till ko- 
nungen: ‘‘Se, har ar Is-Bosets, Sauls 
sons, din fiendes, hufvud, hans som 
stod efter ditt lif. Herren har i da 
gifvit min herre konungen hamnd p 
Saul och hans sad.”’ 


9 Da svarade David Rekab och 
hans broder Baana, beerotiten Rim- 
mons soner, ‘och sade till dem: ‘‘Sa 
sant Herren lefver, han som har 
forlossat mig fran all nod: 

1 Kon. 1: 29. 
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10 den som férkunnade for mig 
och sade: ‘Nu ar Saul déd’ och som 
menade sig vara en gladjebudbarare, 
honom grep jag och drapte i Siklag, 
honom som jag eljest skulle gifvit 
budbararlén; 2 Sam. 1:15. 

11 huru mycket mera skall jag 
icke nu, da ogudaktiga man hafva 
drapt en rattfardig man i hans eget 
hus, pa hans sang, utkrifva hans 
blod af eder hand och utrota eder 
fran: jorden!’’ 

12 Pa Davids befallning drapte 
hans man dem sedan: och héggo af 
deras hander och fotter och hangde 
s& upp dem vid dammen i Hebron. 
Men Is-Bosets hufvud togo de, och de 
begrofvo det i Abners graf i Hebron. 

2 Sam. 3: 32. 


5 Kapitlet. 


David konung 6fver hela Israel. Jerusalems 
erofring. Hirams vinskap. Davids hustrur 
och sdner. Filistéernas anfall och nederlag. 


Da kommo alla Israels stammar til] 
David i Hebron och sade sdlunda: 
“Vi aro ju ditt-k6tt och ben. 


1 Kron. 11: 1f. 

2 Redan for lang tid tillbaka, me- 
dan Saul annu var konung 6fver oss, 
var du den som anforde Israel. Och 
till dig har Herren sagt: Du skall 
vara en herde fér mitt folk Israel, ja, 
du skall vara en furste 6fver Israel.’’ 

1Sam. 25:30. 2Sam. 7:8. Ps. 78:71. - 

3 Nar sa alla de aldste i Israel 
kommo till konungen i Hebron, slot 
konung David ett forbund med dem 
dar i Hebron infor Herren; och se- 
dan smorde de David till konung 
éfver Israel. 1 sam. 16:13. 2 Sam, 2: 4, 

1 KrGn. 12: 28 f. : 

4 David var trettio 4r gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de i fyrtio 4r. 1 Kon. 2: 11, 1 Krén. 29: 27 £. 

5 I Hebron regerade han 6dfver 
Juda isju ar och sex manader, och i 
Jerusalem regerade han i trettiotre 
ar 6fver hela Israel och Juda. 

2Sam, 2:11. 1 Krén. 8: 4. 


6 Och konungen drog med sina 
man till Jerusalem, mot jebuséerna, 
som bodde dar i landet. De sade da 
till David: ‘‘Hit in kommer du icke; 
blinda och halta kunna drifva dig 
bort allenast med de orden: ‘David 
skall icke komma hit in’.”’ 

Jos, 15:68 Dom, 1:21. 

“ Hebr. pards. 
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7 Men David intog likvdl Sions 
borg, det 4r Davids stad. 

8 Och David sade pa den dagen: 
‘‘Hvemhelst som slar ihjal en jebu- 
sé och tranger fram till vattenled- 
ningen, han slar ihjal just dessa hal- 
ta och blinda, som David hatar.’’ 
Darfor plagar man siga: ‘‘Lat ing- 
en blind och halt komma in i huset.’’ 

9 Sedan tog David sin boning pa 
borgen och kallade den Davids stad. 
Dar uppforde David byggnader 
soi omkring, fran Millo och vidare 
inat. 

10 Och David blef allt maktigare 
och maktigare, och Herren, harska- 
rornas Gud, var med honom. 

2 Sam. 3:1. 


11 Och Hiram, konungen i Tyrus, 
skickade saéndebud till David med ce- 
dertré, darjamte ock timmermin 
och stenhuggare; och de byggde ett 
hus at David. 1 Krén.14:1£. 

12. Och David markte, att Herren 
hade befast honom s&4som konung 
dfver Israel och att han hade upphdjt 
hans konungadéme for sitt folk Is- 
raels skull. 


13 Och David tog sig annu flera 
bihustrur och hustrur fran Jerusa- — 
lem, sedan han hade kommit fran 
Hebron; och at David fdéddes annu 
flera séner och déttrar. 4 xydn. 3:9. 

14 Dessa dro namnen pa de sdner, 
som féddes 4t honom i Jerusalem: 
Sammua, Sobab, Natan, Salomo, 

1 Kron. 8:5 f. 
15 Jibhar, Elisua, Nefeg, Jafia, 
16 Elisama, Eljada och Elifelet. 


17 Men nar filistéerna hérde, att 
David hade blifvit smord till konung 
éfver Israel, drogo de allesammans 
upp for att sdka efter David. Nar 
David hérde detta, drog han ned till 
borgen. 

18 Da nu filistéerna hade kommit 
fram, spridde de sig i Refaimsdalen. 

19 Och David fragade Herren: 
“‘Skall jag draga upp mot filistéerna? 
Vill du d& gifva dem i min hand??’ 
Herren svarade David: ‘Drag upp; 
ty jag skall gifva filistéerna i din 
hand.”’ , __1Sam. 23:2. 80:7 f. 

_20 Och David kom till Baal-Pera- 
sim, och dir slog David dem. D& 


sade han: ‘Herren har brutit 
ned“ mina fiender infér mig, like- 


. 
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som en vattenflod bryter ned.’’ Dar- 
af fick det stallet namnet Baal- 
Perasim. Jes. 28: 21. 

_ 21 De lamnade dar efter sig sina 
afgudabilder, och David och hans 
min togo dessa med sig. 


22 Men filistéerna drogo upp annu 
en gang och spridde sig omkring i 
Refaimsdalen. . 

23 Da nu David fragade Herren, 
svarade han: ‘‘Du skall icke draga 
dit upp; kringga dem bakifran, sa 
att du kommer 6fver dem fran det 
hall, dar bakatraden sta. 

24 Sa snart du sedan hor ljudet af 
steg i bakatradens toppar, skynda 
da raskt fram, ty di drager Herren 
w framfor dig till att sla filistéernas 

r.’’ 

_ 25 David gjorde sdisom Herren 
hade bjudit honom; och han slog 
filistéerna och férféljde dem fran 
Geba anda fram emot Geser. 


6 Kapitlet. 


G@uds ark fores ifrdn Abinadabs hus och sdt- 
tes in 4 Obed-Edoms hus. Den hdmtas sedan 
till Jerusalem. Mikal klandrar David. 


; Ater forsamlade David allt utvaldt 


manskap i Israel, trettio tusen 
man. 1 Kr6n. 18:1 f. 

2 Och David stod upp och drog 
Astad med allt sitt folk fran Baale- 
Juda fér att darifran fora wp Guds 
ark, som fatt sitt namn af Herren 
Sebaots namn, hans som tronar pa 
keruberna. 2 Mos. 25:17f. Jos 15:9, 60. 

1Sam. 4:4. Ps. 80:2. 99:1. 

8 Och de satte Guds ark pa en ny 
vagn och férde den bort ifran Abina- 
dabs hus pa héjden; och Ussa och 
Ajo, Abinadabs soner, kérde den nya 
vagnen. 1Sam. 6:7. 7:1, 

- 4 SA forde de Guds ark bort ifran 
Abinadabs hus p4 héjden, ledsagande 
den, och Ajo gick darvid framfor 


arken. 

5 Och David och hela Israels hus 
frdjdade sig infor Herren, med alla- 
handa instrumenter af cypresstra, 
med harpor, psaltare, pukor, skallror 
och cymbaler. 

6 Men nar de kommo till Nakons. 
logen, rackte Ussa ut sin hand mot 
Guds ark och fattade iden, ty oxar- 


na snafvade. 


7 D&A upptandes Herrens vrede 
mot Ussa, och Gud slog honom dar 
“ Hebr. parée péres be-Ussa. 
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for hans forseelse, sA att han f6ll 
ned déd dar vid Guds ark. 
4 Mos. 4: 15, 20. 

8 Men David blef bedréfvad, dar- 
for att Herren sA hade brutit ned 
Ussa*; och han kallade det stallet 
Peres-Ussa, sdsom det heter an- 
nu i dag. 

9 Och David betogs af sadan fruk- 
tan for Herren pa den dagen, att 
han sade: ‘‘Huru skall jag toras 
lata Herrens ark komma till mig?’’ 

10 Darfdr ville David icke lata 
flytta in Herrens ark till sig i Davids 
stad, utan David lat satta in den i 
gatiten Obed-Edoms hus. 

2 Sam. 5: 7, 9, 

11 Sedan blef Herrens ark kvar i 
gatiten Obed-Edoms hus i tre mana- 
der; men Herren valsignade Obed- 
Edom och hela hans hus. 


12 Nar det nu blef berattadt for 
konung David, att Herren hade val- 
signat Obed-Edoms hus och allt hvad 
han hade, fér Guds arks skull, da 
gick David 4stad och hamtade Guds 
ark ur Obed-Edoms hus upp till Da- 
vids stad under jubel. 

1 Kron. 15: 11 f. 

13 Och nar de som buro Herrens 
ark hade gatt sex steg framat, off- 
rade han en tjur och en godkalf. 

1 Kon. 8: 5. 

14 Sjalf dansade David med all 
makt infor Herren, och darvid var 
David ikladd en linne-efod. ps. 84:3. 

15 SA hamtade David och hela Is- 
rael Herrens ark dit upp under. jubel 
och basuners ljud. 

16 D&A nu Herrens ark kom in i 
Davids stad, blickade Mikal, Sauls 
dotter, ut genom fénstret, och nar 
hon fick se konung David hoppa och 
dansa infor Herren, forakthde hon 
honom i sitt hjarta. 1 Kron. 15: 29. 

17 Nar de s& hade fort Herrens 
ark dit in, stallde de den pa dess 
plats i taltet, som David hade slagit 
upp at den; darefter offrade David 
brannoffer infor Herren, sa ock tack- 
offer. 1 Kron. 15:1. 16: 1,4. 

18 Och nar David hade offrat 
brannoffret.och tackoftret, valsignade 
han folket i Herren Sebaots namn. 


1 Kon. 8; 55. 

19 Och han utdelade at allt folket, 
&t livar och eni hela hopen af isra- 
eliter, bade man och kvinna, en kaka 
bréd, ett stycke kétt och en drufka- 


KAP. 6: 20. 


ka. Sedan gick allt folket hem, hvar 
och en till sitt. 


20 Men nar David kom tillbaka 
for att halsa sitt husfolk, gick Mikal, 
Sauls dotter, ut emot honom och 
sade: ‘‘Huru harlig har icke Israels 
konung visat sig i dag, dA han i dag 
har blottat sig fér sina tjainares 
tjanstekvinnors dgon, likasom lést 
folk plagar géra!’’ 

21 Da sade David till Mikal: ‘‘In- 
for Herren, som har utvalt mig 
framfor din fader och hela hans 
hus och férordnat mig till furste éf- 
ver Herrens folk, 6fver Israel—infor 
Herren fréjdade jag mig. 

22 Dock kande jag mig ritteligen 
for ringa till detta, ja, jag var i mi- 
na ogon alltfor lag dartill. -Skulle 
jag da soka ara hos tjanstekvinnor- 
na, om hvilka du talade?”’ 

23 Och Mikal, Sauls dotter, fick 
inga barn, sa lange hon lefde. 


7 Kapitlet. 
David vill bygga ett hus dt Herren, men Her- 
ren forkunnar, att Herren ¢ stéllet skall byg- 
gaett hus dt David. Davids tacksdgelse och 
b6n. 


D4 nu konungen satt i sitt hus, se- 

dan Herren hade latit honom f& 

ro rundt omkring fér alla hans fien- 
er, 1 Kron. 17: 1 f. 

2 sade han till profeten Natan: 
“Se, jag bor i ett hus af cedertri, 
under det att Guds ark bor i ett 
talt.”” say 2 Sam. 5:11. 6:17, 

3 Natan sade till konungen: ‘‘Val- 
an, gor allt hvad du har i sinnet; ty 
Herren ar med dig.’’ 

4 Men om natten kom Herrens ord 
till Natan; han sade: 

5 “Ga och sag till min tjdnare 
David: S&sager Herren: Skulle du 
bygga mig ett hus att bo i? 

1 Kron. 22:6f. Jes. 66:1. 

6 Jag har juicke bott i nagot hus 
allt ifran den dag, d& jag férde Is- 
raels barn upp ur Egypten, finda till 
denna dag, utan jag har vandrat 
omkring i ett talt, 1 ett tabernakel. 

2 Mos. 26:1 f. 1 Kon. 8:16, 

7 Har jag da nagonsin, hvarhelst 

‘jag vandrat omkring med alla Israels 

arn, till nagon enda af Israels stam- 

mar, som jag férordnat till herde for 

mitt folk Israel, s& talat och sagt: 

‘Hvarfér hafven I icke byggt mig 
ett hus af cedertri?’ 
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8 Och nu skall du sdga sa till min 
tjanare David: SA sager Herren Se- 
baot: Fran betesmarken, dar du gick 
efter faren, har jag hamtat dig, for 
att du skulle blifva en furste dfver 
mitt folk Israel. % 

1Sam.16:11f. 2Sam. 5:2. Ps. 78:70 f. 

9 Och jag har varit med dig pa 
alla dina vagar och utrotat alla dina 
fiender for dig. Och jag vill géra 
dig ett namn, sA stort som de stors- 
tes namn pa jorden. 

10 Och jag skall bereda en plats 
at mitt folk Israel och plantera det, 
sa att det far bo kvar dar utan att 
vidare blifva oroadt. Orattfardiga 
manniskor skola icke mer fortrycka 
det, sasom fordom skedde, 

2 Mos. 15:17. Ps. 44:8. 80:9. 

11 och sdsom det har varit allt 
ifran den tid, dA jag férordnade do- 
mare 6fver mitt folk Israel; och jaz 
skall lata dig fa ro for alla dina fien- 
der. Sa férkunnar nu Herren for 
dig, att Herren skall uppbygga ett 


| hus at dig. 


12 Nar din tid ar ute och du hvilar 
hos dina fader, skall jag efter di 
upphdja din sad, den som skall utg: 
ur ditt lif; och jag skall befasta hans 
konungadéme. 1 Kon. 8:19, 

13 Han skall bygga ett hus At mitt 
namn, och jag skall befasta hans 
konungatron fér evig: tid. 

1 Kon. 5:5. 6:1. 1 Kyron. 28:6f. Ps. 89: 4, 

14 Jag skall vara hans fader, och 
han skall vara min gon, s& att, om 
han gér nagot illa, jag visserligen 
skall straffa honom med ris; sAsom 
manniskor plaga tuktas, och med 
plagor, sadana som hemséka mianni- 
skors barn; 1 Kron. 22:10. Ps, 89:27. 

Hebr. 1: 5. 

15 men min. nad skall icke vika 
ifran honom, sdsom jag lat den vika 
ifran Saul, hvilken jag lit vika un- 
dan for dig. _1Sam. 15:26. 

16 Och ditt hus och ditt konunga- 
déme skola blifva bestandande infér 
dig till evig tid; ja, din tron skall 
vara befast fér evig tid. 


17 Alldeles i 6fverensstimmelse 
med dessa ord och med denna syn 
talade nu Natan till David. 

18 Da gick konung David in och 
satte sig ned infor Herrens ansikte 
och sade: ‘“‘Hvem 4r jag, Herre, 
Herre, och hvad ar mitt’ hus, att du 
har latit mig komma hirtill? 

1 Mos. 82: 10, 
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19 Och detta har andock synts dig 
vara for litet, Herre, Herre; du har 
ock talat ang mene din tjaénares hus 
om det som ligger langt fram i tiden. 
Och harom har du talat pa mdénni- 
skosatt, Herre, Herre! 

20 Hvad skall nu David vidare 
tala till dig? Du kanner ju din tja- 
nare, Herre, Herre. Ps, 189: 1. 

21 For ditt ords skull och efter 
ditt hjarta har du gjort allt detta 
stora och forkunnat det for din tja- 


nare. 

22 Darfor Ar du ock stor, Herre 
Gud, ty ingen dr dig lik, och ingen 
Gud finnes utom dig, efter allt hvad 
vi hafva hort med vara 6ron. 

5 Mos. 8:24. 4:85. 82: 89. 1 Sam, 2: 2. Ps. 
88:19. 86:10. Jes. 44:6. 45:21. Mark. 12: 29, 32. 

23 Och hvar finnes pa jorden na- 
got enda folk likt ditt folk Israel, 
nagot folk, som en gud sjalf har 

att Astad att forlossa at sig till ett 

olk, for att sA gora sig ett namn — 
ja, for att gora dessa stora ting med 
eder och dessa fruktansvarda *gar- 
ningar med ditt land, infor ditt folk, 
det som du forlossade at dig fran 
Egypten, fran hedningarna och de- 
ras gudar.. 5 Mos. 4:7f., 82£. 83: 29. 

Ps. 147: 19 f. 

24 Och du har beredt at dig ditt 
folk Israel, dig till ett folk for evig 
te och du, Herre, har blifvit deras 


ud, 

25 SA uppfyll nu, Herre Gud, for 
evig tid hvad du har talat om din 
tjanare och om hans hus; gor sdsom 

u har talat. 

26 DAa skall ditt namn blifva stort 
till evig tid, s4 att man skall saga: 
‘Herren Sebaot ar Gud 6fver Israel.’ 
Och sa skall din tjanare Davids hus 
besta infor dig. 

27 Ty du, Herre Sebaot, Israels 
Gud, har uppenbarat for din tjanare 
och sagt: ‘Jag vill bygga dig ett 
hus.’ Darfor har din tjanare fatt 
pe nodiglict att bedja till dig denna 


on. 

28 Och nu, Herre, Herre, du dr 

Gud, och dina ord aro sanning; och 
d& du har lofvat din tjanare detta 
goda, 
29 s& vardes nu valsigna din tja- 
nares nus, att det ma forblifva evin- 
nerligen infor dig. Ja, du, Herre, 
Herre, har lofvat det, och genom din 
vilsignelse skall din tjainares hus 
blifva valsignadt evinnerligen.’’ 


KAP. 8; 11. 


8 Kapitlet. 


Davids segrar och byte. Hans inre styrelse 
och hans dmbetsmdin. 


Er tid harefter slog David filistéerna 
och kufvade dem. Darvid be- 
maktigade sig David hufvudstaden 
och tog den ur filistéernas hand. 

1 KrGn. 18:1 f. 

2 Han slog ock moabiterna och 
matte dem med snore, i det att han 
lat dem lagga sig ned pa jorden: 
med tva snorliangder utmatte han 
den del af dem, som skulle dédas, 
och med en full snérlangd den del, 
som han lat lefva. Sa blefvo moa- 
biterna Davids tjanare och forde till 
honom skanker. 4 Mos. 24: 17. 

3 Likaledes B08 David Hadade- 
ser, Rehobs son, konungen i Soba, 
d& denne hade dragit astad for att 
utstracka sitt valde till floden. 


1 Sam, 14: 47. 
4 Och David tog till fanga af hans 
folk ett tusen sju hundra ryttare 
och tjugu tusen man fotfolk; och 


David lat afskara fotsenorna pa alla 
vagnshastarna, utom pa ett sundra 
hastar, som han skonade. Jos, 11:6. | 


5 Och nar araméerna fran Da- 
maskus kommo for att hjalpa Hada- 
deser, konungen i Soba, slog David 
tjugutva tusen man af dem. 

6 Och David insatte fogdar bland 
araméerna i Damaskus; och aramé- 
erna blefvo Davids tjanare och forde 
till honom skénker. Sa gaf Herren 
David seger, hvarhelst denne drog 


ram. 

7 Och David tog de gyllene skél- 
dar, som Hadadesers tjainare hade 
burit, och forde dem till Jerusalem. 

8 Och fran Hadadesers stader Be- 
ta och Berotai tog konung David 
koppar i stor myckenhet. 


9 Danu Toi, konungen i Hamat, 
hérde, att David hade slagit Hadade- 
sers hela har, 

10 sande han sin son Joram till 
konung David for att halsa honom 
och lyckonska honom, darfor att han 
hade gifvit sig i strid med Hadade- 
ser och slagit honom; ty Hadadeser 
hade standigt fort krig mot Toi. Och 
han hade med sig karl af sélfver, af 
guld och af koppar, 

11 Ocksa dessa helgade konung 
David at Herren, likasom han hade 
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gjort med det silfver och guld han 
tagit fran alla de folk, som han hade 
underlagt sig: - 

12 fran araméerna, moabiterna, 
Ammons barn, filistéerna och amale- 
kiterna, sa ock med det byte han ta- 
git fran Hadadeser, Rehobs son, ko- 
nungen i Soba. 


18 Och nar David kom tillbaka 
fran sin seger 6fver araméerna, gjor- 
de han sig ytterligare ett namn i 
Saltdalen, dar han slog aderton tusen 
man, Ps, 60: 2. 
14 Och han insatte fogdar i Edom, 
i hela Edom insatte han fogdar; och 
alla edoméer blefvo Davids tjanare. 
Sa gaf Herren David seger, hvar- 
helst denne drog fram. 

4 Mos. 24:18. 2 Kon. 8:20 f. 


15 David regerade nu ofver hela 
Israel; och David skipade lag och 
ratt at allt sitt folk.  - 

16 Joab, Serujas son, hade befa- 
let ofver krigsharen, och Josafat, 
Ahiluds son, var kansler. 

‘e 2Sam. 20: 23-£. 

17 Sadok, Ahitubs son, och Ahi- 
melek, Ebjatars son, voro praster, 
och Seraja var sekreterare. 

18 Benaja, Jojadas son, hade be- 
falet 6fver keretéerna och peletéer- 
na; dessutom voro Davids so6ner 
praster. 1 Kon, 1: 38. 


9 Kapitlet. 
Davids godhet mot Mefiboset. 


ch David sade: ‘‘Finnes Annu na- 

gon kvar af Sauls hus, med hvil- 
ken jag kan fa gora barmhartighet 
for Jonatans skull?”’ 

2 Nu hade Sauls hus haft en tja- 
nare vid namn Siba; honom kallade 
de till David. ,Da& sade konungen 
till honom: ‘‘Ar du Siba?’’ Han 
svarade: ‘‘Ja, din tjanare.’’ 

3 Konungen fragade: ‘‘Finnes ing- 
en kvar af Sauls hus, med hvilken 
jag kan fa géra Guds barmhartig- 

et?’’ Siba svarade konungen: ‘‘An- 
nu finnes kvar‘en son till Jonatan, 
en som ar ofardig i fotterna.’’ 

1Sam. 20:14f. 2Sam. 4; 4. 

4 Konungen  frdgade honom: 
“Hvar fr han?’’ Siba svarade ko- 
nungen: ‘‘Han dr nui Makirs, Am- 
miels sons, hus i Lo-Debar.”’ 

2Sam. 17: 27 f. 
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5 Da sande konung David och lat 
hamta honom fran Makirs, Ammiels 
sons, hus i Lo-Debar. 

6 Nar nu Mefiboset, Sauls son Jo- 
natans son, kom in till David, foll 
han ned pa sitt ansikte och bugade 
sig. Dasade David: ‘‘Mefiboset!’’ 
Han svarade: ‘‘Ja, din tjainare.”’ 

7 David sade till honom: ‘‘Frukta 
icke, ty jag vill géra barmhartighet 
med dig for din fader Jonatans skull, 
och jag vill gifva dig allt din fader 
Sauls jordagods tillbaka, och du skall 
ata vid mitt bord bestindigt.’’ 

8 Da bugade han sig och sade: 
“Hvad ar jag, din tjinare, att du 
vander dig till en sidan déd hund 
som jag ar?’’ 1 Sam. 24:15. 2 Kon. 8:13. 


9 Darefter kallade konungen p& 
Siba, Sauls tjainare, och sade till ho- 
nom: ‘‘Allt som har tillhért Saul 
och hela hans hus gifver jag at din 
herres son. 

10 Och du med dina séner och dina 
tjanare skall bruka jorden at honom 
och inbarga skorden, pa det att din 
herres son ma hafva bréd att Ata; 
dock skall Mefiboset, din herres son, 
bestandigt ata vid mitt bord.’”’ Siba 
hade nadmligen femton sdner och 
tjugu tjanare. 

1i Da sade Siba till konungen: 
“Din tjanare skall i alla stycken g6- 
ra sasom min herre konungen bjuder 
sin tjanare.’”’ ‘‘Ja’’, svarade han, 
‘“‘Mefiboset skall ata vid mitt bord, 
sasom vore han en af konungens sé- 
ner. 


12 Mefiboset hade da en liten son, 
som hette Mika. Och alla som bod- 
de i Sibas hus blefvo Mefibosets tja- 


nare. 

13 Sjalf bodde Mefiboset i Jerusa- 
lem, eftersom han bestindigt skulle 
ata vid konungens bord. Och han 
var halt pa bada fétterna. 


10 Kapitlet. 
Ammons barn vandra Davids sindebud, Da- 


vid sidr dem och deras bundsférvanter ara- 
méerna. 


()eh det begaf sig harefter, att Am- 

mons barns konung dog, och hans 

son Hanun blef konung efter honom. 
1 Kron. 19:1 f. : 

2 Da sade David: ‘‘Jag vill bevisa 

Hanun, Nahas’ son, vanskap, lika- 
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som hans fader bevisade mig van- 
skap.’? Och David sande nagra af 
sina tjanare fér att trésta honom i 
hans sorg efter fadern. Sa kommo 
da Davids tjanare till Ammons barns 


nd. 
8 Da sade Ammons barns furstar 
till sin herre Hanun: ‘‘Menar du, 


att David darmed att han sander 


<< 


tréstare till dig vill visa dig, att han 
drar din fader? Nej, for att under- 
sdka staden, for att bespeja och se- 
dan férdarfva den har David sandt 
sina tjanare till dig.”’ 

4 Da tog Hanun Davids tjanare 
och lat raka af dem halfva skagget 
och skara af deras klader midt pa, 
es uppe vid siatet, och lat dem 
sa ga. 

5 Nar man beradttade detta for 
David, sande han bud emot dem; ty 
mannen voro iz mycket vanarade. 
Och konungen lat saga: ‘‘Stannen i 
Jeriko, till dess edert skagg hinner 
vaxa ut, och kommen sa tillbaka.”’ 


6 D& nu Ammons barn markte, 
att de hade gjort sig foérhatliga for 
David, sande de bort och lejde fran 
Aram-Bet-Rehob och Aram-Soba tju- 
gu tusen man af fotfolk, af konung- 
en i Maaka ett tusen man och af 
Tobs man tolf tusen. 

7 Nar David horde detta, sande 
han astad Joab med hela haren, de 
tappraste krigarna. 

8 Och Ammons barn drogo ut och 
uppstallde sig till strid framfor 
stadsporten; men de fran Aram-Soba 
och Rehob Afvensom Tobs man och 
maakatéerna uppstallde sig for sig 
sjalfva pa faltet. Dom. 11:3: 

9 Da nu Joab sag, att han hade 
fiender bade framfér sig och bakom 
sig, gjorde han ett urval ur allt Is- 
raels utvalda manskap och uppstall- 
de sig sé mot araméerna. 

10 Men det 6éfriga folket dfver- 
lamnade han At sin broder Abisai, 
hvilken med dem uppstallde sig mot 
Ammons barn. 

11 Och han sade: ‘‘Om araméerna 
blifva mig 6fvermiktiga, sa skall du 
komma mig till hjalp; och om Am- 


mons barn blifva dig 6fvermaktiga, 
gA vill jag taga till din hjalp. 


12 Var nu vid godt mod; ja, latom 
oss visa mod i striden for vart folk 
och fér var Guds stader.. Sedan ma 
Herren gora hvad honom tackes.”’ 
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18 Darpa ryckte Joab fram med 
sitt folk till strid mot araméerna, 
och de flydde for honom. 

14 Men nar Ammons barn sago, 
att araméerna flydde, flydde ocksa 
de for Abisai och begafvo sig in i 
staden. DA drog Joab bort ifran 
Ammons barn och begaf sig tillbaka 
till Jerusalem. 


15 Nar nu araméerna sdgo, att de 
hade blifvit slagna af Israel, for- 
samlade de sig allesammans. 

16 Och Hadadeser sande bud, att 
de araméer, som bodde pa andra si- 
dan floden, skulle rycka ut; dessa 
kommo da till Helam, anférda af So- 
bak, Hadadesers harhéfvitsman. 

17 Nar detta blef berattadt for 
David, férsamlade han hela Israel 
och gick 6fver Jordan och kom till 
Helam; och araméerna uppstallde 
sig i slagordning mot David och gaf- 
vo sig i strid med honom. 

18 Men araméerna flydde for Is- 
rael, och David drapte af araméerna 
manskapet pa sju hundra vagnar, sa 
ock fyrtiotusen ryttare; deras har- 
héfvitsman Sobak slog han ock dar 
till déds. 

19 Da alltsa Hadadesers alla lyd- 
konungar sago, att de hade blifvit 
slagna af israeliterna, ingingo de 
fred med dem och blefvo deras tja- 
nare. Nu fruktade araméerna ter 
att vidare hjalpa Ammons barn. 


Il Kapitlet. 


Rabbas beldégring. Davids dktenskapsbrott 
med Bat-Seba och hans dblodskuld. 


Foljande ar vid den tid, da konung- 
arna pligade draga ut i falt, san- 
de David Astad Joab och med honom 
sina tjanare och hela Israel; och de 
harjade Ammons barns land och be- 
lagrade Rabba, medan David stan- 
nade kvar i Jerusalem. 
2Sam. 12:26f. 1Kroén. 20:1. 

2 Da hande sig en afton, nar Da- 
vid hade statt pear sitt lager och 
gick omkring p4 konungshusets tak, 
att han fran taket fick se en kvinna 
som badade; och kvinnan var mycket 
fager att skada. 

8 David sande Astad och forfraga- 
de sig om kvinnan; och man_ sade: 
“Det ar Bat-Seba, Eliams dotter, 
hetéen Urias hustru.’’ 

4 Da sande David nagra min med 
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uppdrag att himta henne; och hon 
kom till honom, och han lag hos hen- 
ne, nar hon helgat sig fran sin oren- 
het. Sedan atervande hon hem. 

3 Mos. 15: 18. 


5 Men kvinnan blef hafvande; hon 
sande da astad och lat underratta 
David darom och saga: ‘‘Jag ar haf- 
vande.’’ 

6 Da sande David till Joab detta 
bud: ‘‘Sand_till mig hetéen Uria.” 
Sa sande da Joab Uria till David. 

7 Och nar Uria kom till David, 
fragade denne, om det stod val till 
med Joab och med folket, och huru 
kriget gick. 

8 Darefter sade David till Uria: 
“Ga nu ned till ditt hus och tva dina 
fotter.’’? Nar da Uria gick ut ur 
konungens hus, foljde en gafva fran 
konungen efter honom. 

9 Men Uria lade sig till hvila vid 
ingdngen till konungens hus, jamte 
alla andra hans herres tjanare, och 
gick icke ned till sitt hus. 

10 Detta berattade man for David 
och sade: ‘‘Uria har icke gatt ned 
till sitt hus.’’ Da sade David till 
Uria: ‘‘Du kommer ju fran resan; 
hvarfoér har du da icke gatt ned till 
ditt hus?”’ 

11 Uria svarade David: ‘‘Arken 
och Israel och Juda bo nu i lager- 
hyddor och min herre Joab och min 
herres tjinare aro lagrade ute pa 
marken: skulle jag da gain i mitt 
hus for att ata och dricka och ligga 
hos min hustru? Sa sant du lefver, 
si sant din sjal lefver, det vill jag 
icke goéra.”’ os c= 1 Sem, 423-4, 

12 Da sade David till Uria: ‘‘Stan- 
na har ocksa i dag, s4 vill jag. i mor- 

on sanda dig astad.’’ Sa stannade 
4 Uria i Jerusalem den dagen och 
den foljande. 

13 Och David inbjéd -honom till 
sig och lat honom ata och dricka med 
sig och gjorde honom drucken. Men 
om aftonen gick han ut och lade sig 
ea sitt lager tillsammans med sin 

erres tjanare och gick icke ned till 
sitt hus. 


14 Foljande morgon skref David 
ett bref till Joab och sande det med 
Uria. 

15 I brefvet skref han sAlunda: 
‘‘Stallen Uria langst fram, dar stri- 
den ar som haftigast, och dragen 
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eder sedan tillbaka fran honom, pa 
det att han ma blifva slagen till 
déds.’’ 

16 Sa skickade di Joab under be- 
lagringen af staden Uria till den 
plats, dar han visste att de tappraste 
mannen funnos. 

17 Och miannen i staden geettis 
ett utfall och gafvo sig i strid med 
Joab; och nagra af folket, af Davids 
tjanare, follo; ocksa hetéen Uria do- 
dades. 

18 Da sande Joab och berattade 
for David allt hvad som handt under 
striden. 

19 Och han bjéd budbararen och 
sade: ‘‘Nar du har omtalat fér ko- 
nungen allt hvad som har handt. un- 
der striden, 

20 s& upplagar kanske konungens 
vrede och han sager till dig: ‘Hvar- 
for gingen I s4 nara intill staden for 
att strida? Vissten I icke, att de 
skulle skjuta fran muren? 

21 Hvem var. det som slog ihjal 
Abimelek, Jerubbesets son? Var det 
icke en kvinna, som kastade en 
kvarnsten ned pa honom fran muren, 
sa att han dodades, dar i Tebes? 
Hvarfor gingen I da sa nara intill 
muren?’ Men da skall du saga: ‘Din 
tjanare Uria, hetéen, ar ock déd’.’’ 

Dom. 9: 53. 


22 Budbararen gick astad och kom 
och berattade for David allt hvad 
Joab hade séndt honom att saga; 

23 budbararen sade till David: 
‘‘Mannen blefvo oss 6fvermaktiga 
och drogo ut mot oss pa faltet, men 
vi slogo dem tillbaka anda till stads- 
porten. 

24 Da skoto skyttarna fran muren 
pa dina tjanare, sa att nagra af ko- 
nungens tjanare dédades; din tja- 
nare Uria, hetéen, ar ock déd.”’ 

25 Da sade David till budbararen: 
“Sa skall du saga till Joab: ‘Lat 
icke detta fortryta dig, ty svardet 
fortar 4n den ene, an den andre; 
fortsatt med kraft stadens belagring 
och forstor den.’ Och intala honom 


, 


sa mod. 3 


26 Da nu Urias hustru_ horde, att 
hennes man Uria var déd, héll hon 
dodsklagan efter sin man,: : 

Och nar sorgetiden var férbi, 
sande David och lat hamta henne till 
sitt hus, och thon blef hans hustru; 
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darefter fodde hon honom en son. 
Men hvad David hade gjort missha- 
gade Herren. Syr. 22: 18. 


12 Kapitlet. 


Natans straffpredikan. Davids dnger. Bar- 
nets ddd. Salomos fédelse. Rabbas eréfring. 


()ch Herren sande Natan till David. 

Nar han kom in till honom, sade 
han till honom: ‘‘TvA min bodde i 
samma stad; den ene var rik och den 
andre fattig. 

2 Den rike hade far och fakreatur 
i stor myckenhet. 

3 Men den fattige hade icke mer 
an ett enda litet lamm, som han ha- 
de képt; han uppfddde det, och det 
vaxte upp hos honom och hans soner, 
tillsammans med dem: det At af hans 
brédstycke och drack ur hans bagare 
och lag i hans famn och var fér ho- 
nom sasom en dotter. 

4 Sakom en vagfarande till den 
rike mannen; da nandes han icke ta- 
ga af sina far och fakreatur for att 
tileda At den resande, som hade 
kommit till honom; utan han tog 
den fattige mannens lamm och till- 
redde det 4t mannen, som hade kom- 
mit till honom.”’ 


5 Da upptandes Davids vrede stor- 
ligen mot A mannen, och han sade 
till Natan: ‘‘SA sant Herren lefver: 
dédens barn dr den man, som har 
gjort detta. 

6 Och lammet skall han ersatta 
fyradubbelt, darfor att han gjorde 

dant, och eftersom han var sa 
obarmhartig.’’ 2 Mos. 22: 1. 

7 Men Natan sade till David: ‘‘Du 
ar den mannen. Sa sager Herren, 
Israels Gud: Jag har smort dig till 
konung 6fver Israel, och jag har 
raddat dig ur Sauls hand. 1 gam. 16:1, 13. 

8 Jag har gifvit dig din herres hus 
och lagt din herres hustrur i din 
famn; ja, jag har gifvit dig Israels 
hus och Juda. Och om detta skulle 
vara for litet, s&4 vore jag villig att 
ytterligare gifva dig bade ett och 
annat. 

9 Hvarfor har du da foraktat Her- 
rens ord och gjort hvad ondt ar i 
hans 6gon? Hetéen Uria har du 
slagit ihjél med svard, och hans 
hustru har du tagit till hustru at dig 
sjalf; ja, honom har du drapt med 
Ammons barns svird. 

2Sam, 11:15 f. 27. 
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10 Sa skall nu icke heller svardet 
vika ifran ditt hus till evig tid, dar- 
for att du har foraktat mig och ta- 
git hetéen Urias hustru till hustru 
at dig. 

11 Sa sAger Herren: Se, jag skall 
lata olyckor komma 6fver dig fran 
ditt eget hus, och jag skall taga dina 
hustrur infér dina 6gon och gifva 
dem at en annan, och han skall ligga 
hos dina hustrur midt pA ljusa dagen. 
5 Mos, 28:30. 2 Sam. 18: 1f. 15:1. 16: 22. 

18:9f. 1 Kon, 1:5f. 

12 Ty val har du gjort sAdant i 
hemlighet, men jag vill lata detta 
ske infor hela Israel, och det pa lju- 
sa dagen.’’ 


13 Da sade David till Natan: ‘Jag 
har syndat mot Herren.’’ Natan 
sade till David: ‘‘S& har ock Herren 
tillgifvit dig din synd; du skall ic- 
ke do. Ps, 51:1f. Syr. 47:13. 

14 Men eftersom du genom denna 
garning har kommit Herrens fiender 
att forakta honom, skall ock den 
son, som har blifvit fodd At dig, dé- 
den do.’’ ° 2 Sam. 11: 27. 

15 Sedan gick Natan hem igen. 
Och barnet, som Urias hustru hade 
fédt at David, slog Herren, sa att 
det blef dédssjukt. 

16 Da fragade David Gud om gos- 
sen; och David héll fasta, och nar 
han gatt till sitt, lag han pa bara 
marken 6fver natten. 

17 Da stodo de Aldste i hans hus 
upp och gingo till honom for att for- 
ma honom att stiga upp fran mar- 
ken; men han ville icke, och han At 
icke heller nagot med dem. 


18 Men pa sjunde dagen dog bar- 
net. Da fruktade Davids tjanare 
att omtala for honom, att barnet 
hade dott, ty de tankte: ‘‘Nar vi 
talade till honom, medan barnet dn- 
nu lefde, ville han ju icke lyssna till . 
vara ord. Huru skulle vi da kunna 
saga till honom, att barnet har détt? 
Han kunde gora nagot ondt.”’ 

19 Men nar David sag, att hans 
tjanare hviskade med _hvarandra, 
forstod han, att barnet hade détt. 
Da fragade David sina tjanare: 
“Har barnet détt?’’ De svarade: 
SOT 
20 Da stod David upp fran mar- 
ken och tvidde sig och smorde sig 
och bytte om klader och gick in i 
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Herrens hus och tillbad. Och nar 
han kom hem igen, begirde han, 
att man skulle sitta fram mat at 
honom, och han at. 

21 Da sade hans tjanare till ho- 
nom: ‘‘Hvarfor gér du pa detta 
satt? Medan barnet lefde, fastade 
du och grat for dess skull; men sA 
snart barnet har détt, star du upp 
och ater!’’ 

22 Han svarade: ‘‘Sa lange bar- 
net 4nnu lefde, fastade och grat jag, 
ty jag tankte: ‘Hvem vet, kanhin- 
da blir Herren mig nadig och later 
barnet fa lefva.’ 

23 Men nu, nar det har dott, hvar- 
for skulle jag da fasta? Kan jag val 
skaffa honom tillbaka igen? Jag gar 
bort till honom, men han kommer 
icke tillbaka till mig.’ 


24 Och David tréstade sin hustru 
Bat-Seba och gick in till henne och 
lag hos henne. Och hon fédde en 
son, hvilken han gaf namnet Salo- 
mo. Och Herren alskade honom 

1 Kron, 3:5. 22:9. Matt. 1:6. 

25 och sande ett budskap med pro- 
feten Natan, och denne gaf honom 
narinet Jedidja*, fdr Herrens 
skull. 


26 Och Joab angrep Rabba i Am- 
mons barns land och intog konunga- 
staden. 2 Sam.11:1. 1 Kron, 20:1. 

27 Sedan sande Joab bud till Da- 
vid och lat saga honom: ‘Jag har 
angripit Rabba och har redan intagit 
vattenstaden. 

28 Sa forsamla nu det éfriga fol- 
ket och belagra staden och intag 
den, pa det att det icke ma blifva 
jag som intager den och far bara 
namnet darfor.’’ 

29 Da forsamlade David allt folket 
och tagade till Rabba och angrep det 
och intog det. 

30 Och han tog deras konungs 
‘krona fran hans hufvud; den vagde 
en talent guld och var prydd med en 
dyrbar sten. Den sattes nu pa Da- 
vids hufvud. Och han férde ut byte 
fran staden i stor myckenhet. 

31 Och folket darinne forde han 
ut och lade dem under sagar och 
troéskvagnar af jarn och bilor af jarn 
och 6fverlamnade dem at Molok. 
Sa gjorde han mot Ammons barns 
alla stader. Sedan vande David med 
allt folket tillbaka till Jerusalem. 


*D. 4. Herrens dlskling. 
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13 Kapitlet. 


Amnon krdnker Tamar och dédas af Absa- 
tom, hvarpd denne fly. 


[arefter tilldrog sig féljande. Da- 

vids son Absalom hade en skén 

syster som hette Tamar, och Davids 

son Amnon fattade karlek till henne. 
2 Sam.3 : 2. 

2 Ja, Amnon kom for sin syster 
Tamars skull i en sddan vanda, att 
han blef sjuk; ty hon var jungfru, 
och det syntes Amnon icke vara m6j- 
ligt att gora henne nagot. 

Men Amnon hade en van, som 
hette Jonadab, en son till Davids 
broder Simea; och Jonadab var en 
mycket klok man. 

1Sam. 16:9. 2Sam. 21:21. 1 Kron. 2: 13. 

4 Denne sade nu till honom: 
“‘Avarfor ser du hvar morgon sa af- 
tard ut, du konungens son? Vill du 
icke saga mig det?’? Amnon svara- 
de honom: ‘‘Jag har fattat karlek 
till min broder Absaloms syster Ta- 
mar.’’ 

5 Jonadab sade till honom: “‘Lagg 
dig pa din sang och gér dig sjuk. 
Nar da din fader kommer for att be- 
sdka dig, sa sig till honom: ‘Lat 
min syster Tamar komma och gifva 
mig nagot att dta, men l4t henne 
tillreda maten infor mina égon, sd 
att jag ser det och kan f& den ur 
hennes hand att dta’.’’ 

6 Da lade Amnon sig och gjorde 
sig sjuk. Nar nu konungen kom for 
att beséka honom, sade Amnon till 
konungen: ‘‘Lat min syster Tamar 
komma hit och tillaga tva kakor in- 
for mina 6gon, s& att jag kan fa 
dem ur hennes hand att dta.’’ 


7 Da sande David bud in i huset 
till Tamar och lat saga: ‘‘Ga till 
din broder Amnons hus och tillred at 
honom nagot att dta.’’ 

8 Tamar gick da Astad till sin bro- 
der Amnons hus, dar denne lag till 
sangs. Och hon tog deg, knadade 
den och gjorde daraf kakor infér 
hans 6gon och graddade kakorna.. 

9 Darefter tog hon pannan och 
lade upp dem darur infér hans dgon; 
men han ville icke &ta. Och Amnon 
sade: ‘‘Laten alla ga ut harifran.”’ 
Da gingo alla ut darifran. 

10 Sedan sade Amnon till Tamar: 
“Bar maten hit in i kammaren, s& 
att jag far den ur din hand att ata.’’ 
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’ Da tog Tamar. kakorna, som hon 
hade tillredt, och bar dem in i kam- 
maren till sin broder Amnon. 

11 Men nar hon kom fram med 
dem till honom, fér att han skulle 
ata, fattade han i henne och sade till 
henne: ‘‘Kom hit och ligg hos mig, 
min syster.’’ 

12 Hon sade till honom: ‘‘Ack 
nej, min broder, krank mig icke; ty 
sadant far icke ske i Israel. Gor 
icke en sddan galenskap. 

3 Mos. 18: 9.. 20:17. 5 Mos. 27: 22. 

13 Hvart skulle jag da taga vagen 
med min skam? Och du sjalf skulle 
ju sedan i Israel hallas for en dare. 
Tala nu med konungen; han vagrar 
nog icke att gifva mig at dig.’’ 

14 Men han ville icke lyssna till 
hennes ord och blef henne 6fver- 
maktig och krankte henne och lag 
hos henne. 

15 Men darpa fick Amnon en myc- 
ket stor motvilja mot henne; ja, den 
motvilja han fick mot henne var 
storre 4n den karlek han haft till 
henne. Och Amnon sade till henne: 
“Sta upp och ga din vag.’’ 

16 Da sade hon till honom: ‘‘Gér 
dig icke skyldig till ett s& svart 
brott som att drifva bort mig: det 
vore varre 4n det andra som du har 
gjort med mig.’’ Men han ville icke 
hora pa henne, 

17 utan ropade pa den unge man, 
som han hade till tjanare, och sade: 
“Drifven denna kvinna ut harifran, 
och rigla du dorren efter henne.”’ 

18 Och hon hade en fotsid rock pa 
sig; ty isddana kapor voro konung- 
ens dottrar kladda, s4 lange de voro 
jungfrur. Da nu tjanaren hade fort 
ut Tamar och riglat dorren efter 
henne, 

19. tog hon aska och strédde pa 
sitt hufvud, och den fotsida rocken, 
som hon hade pa sig, ref hon sénder; 
och hon lade handen pa sitt hufvud 
och gick ropande och klagande. 

1 Job2:12. Jer. 2:37. 

._ 20 Da sade hennes broder Absa- 
lom till henne: ‘‘Har din broder 
Aminon varit hos dig? . Tig nu stilla, 
min syster; han ar ju din broder. 
Lagg denna sak icke s& pa sinnet.’’ 
Sa stannade da Tamar, djupt sér- 
jande, i sin broder Absaloms hus. 
Men nar konung David fick 
hora allt detta, blef han mycket 
vred. 
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22 Och Absalom talade intet med 
Amnon, hvarken godt eller ondt, ty 
Absalom hatade Amnon, darfor att . 
denne hade krankt hans syster Ta- 
mar. 


23 Tva ar darefter hade Absalom 
farklippning i Baal-Hasor, som. lig- 
ger vid Efraim. Och Absalom in- 
bjod da alla konungens soéner. 

24 Absalom kom till konungen och 
sade: ‘‘Din tjanare skall nu hafva far- 
klippning; jag beder, att konungen 
ville jamte sina tjinare g4 med din 
tjanare.’’ 1 Sam. 25: 2, 36. 

25 Men konungen svarade Absa- 
lom: ‘‘Nej, min son; vi ma icke al- 
lesammans ga med, pa det att vi 
icke ma vara dig till besvar.’’ Och 
fastan han bad honom entriget, ville 
han icke ga, utan gaf honom sin af- 
skedshalsning. 

26 Da sade Absalom: ‘‘Om du icke 
vill, sa lat dock min broder Amnon 
ga med oss.’’ Konungen fragade 
honom: ‘‘Hvarfor skall just han gA 
med dig?”’ 

27 Men Absalom bad honom s& 
entraget, att han lat Amnon och alla 
de 6friga konungasénerna gi med 
honom. 


28 Och Absalom bjéd sina tjinare 
och sade: ‘‘Sen efter, nir Amnons 
hjarta blifver gladt af vinet; och nar 
jag da sager till eder: ‘Huggen ned 
Amnon’, sa déden honom utan fruk- 
tan. Det ar ju jag som bjuder eder 
det; varen frimodiga och skicken eder 
sasom kacka man.’’ 

29 Och Absaloms tjanare gjorde 
med Amnon, sdsom Absalom hade 
bjudit. Da stodo alla konungens s6- 
ner upp och satte sig hvar och en pa 
sin mulasna och flydde. 

30 Medan de annu voro pa vag, 
kom till David ett rykte om att Ab- 
salom hade slagit ihjal alla konung- 
ens soner, sa att icke enenda af dem 
fanns kvar. 

31 Da stod konungen upp och ref 
sonder sina klader och lade sig pa 
marken, under det att alla hans tja- 
nare stodo dar med sonderrifna kla- 
der. 

32 Men Jonadab, son till Davids 
broder Simea, tog till orda och sade: 
‘Min herre ma icke tanka, att de 
hafva dédat alla de unga mannen, 
konungens soner; det ar Amnon alle- 
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na som ar déd. Ty Absaloms upp- 
syn har badat olycka anda ifran den 
dag, da denne krankte hans syster 
Tamar. 

33 S& mA nu min herre konungen 
icke akta pa detta som blifvit sagdt, 
att alla konungens sdner dro déda; 
nej, Amnon allena dr déd.”’ 


34 Emellertid tlydde Absalom. Da 
nu mannen, som stod pa vakt, lyfte 
upp sina 6gon, fick han se mycket 
folk komma fran vagen bakom ho- 
nom, vid sidan af berget. 

35 Da sade Jonadab till konungen: 
“‘Se, konungens séner komma. Sa- 
ee din tjénare sade, sa har det till- 

bear 
. 86 Just nar han hade sagt detta, 
kommo konungens sdner; och -de 
brusto ut i grat. Ocksa konungen 
och alla hans tjanare grato haftigt 
och bitterligen. 

87 Men Absalom hade flytt och 
begifvit sig till Talmai, Ammihurs 
son, konungen i Gesur. Han ater 
sérjde hela tiden sin son. 2 Sam. 3:3. 


38 Sedan nu Absalom hade flytt 
och begifvit sig till Gesur, stannade 
han dar i tre ar. 

89 Och konung David afstod ifran 
att draga ut mot Absalom, ty han 
aan’ sig ofver att Amnon var 

od. 


14. Kapitlet. 


Kvinnan fran Tekoa infér David. Absaloms 
dterkomst och benddning. 


Ma Joab, Serujas son, markte, att 
konungens hjarta var vandt mot 
Absalom. 

2 Da-sande Joab till Tekoa och lat 
darifran hamta en klok kvinna och 
sade till henne: ‘‘Latsa, att du har 
sorg, och klad dig i sorgklader och 
smorj dig icke med olja, utan skicka 
dig sasom en kvinna, som i lang tid 
haft sorg efter en déd. 

8 Ga sa in till konungen och tala 
till honom pa detta satt.’’ Joab lade 
nu orden i hennes mun. 

4 Och kvinnan fran Tekoa talade 
med konungen; hon f6ll ned till jor- 
den pa sitt ansikte och bugade sig 
och sade: 

5 ‘‘Hjalp, o konung!’’ Konungen 
sade till henne: ‘‘Hvad fattas dig?’’ 
Hon svarade: ‘Ack, jag ar dnka; 
min man ar dod. 
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6 Och din tjinarinna hade tva s6- 
ner; dessa bada kommo i trata med 
hvarandra ute p&é marken, dar ingen 
fanns, som kunde trada raddande 
emellan; den ene slog da ned den 
andre och dédade honom. 

7- Och nu har hela slakten rest sig 
upp mot din tjanarinna, och de saga: 
Git hit honom som slog ihjal sin bro- 
der, att vi ma déda honom, darfor att 
han tagit sin broders lif och drapt 
honom; pa det sattet forgéra vi ock 
arfvingen.’ Sa vilja de utslacka den 
gnista af mig, som annu 4r kvar, pa 
det att efter min man hvarken namn 
eller efterkommande ma finnas pa 
jorden.”’ 5 Mos. 19: 11 f. 

8 Da sade konungen till kvinnan: 
“‘G& hem igen; jag vill gifva befall- 
ning om dig.”’ 

9 Kvinnan fran Tekoa sade till ko- 
nungen: ‘‘P& mig, o min herre ko- 
nung, och pa min faders hus hvile 
missgarningen, men konungen och 
hans tron vare utan skuld.”’ 

10 Konungen sade: ‘‘Om nagon 
sager nagot at dig, sa for honom till 
mig; han skall sedan icke mer antas- 
ta dig.”’ 

11 Hon sade: ‘Ja, ma konungen 
tanka pa Herren, sin Gud, sa att 
blodshamnaren icke far géra olyckan 
stérre och sé att de icke forgéra min 
son.’’ Dasadehan: ‘Sa sant Her- 
ren lefver, icke ett har af din son 
skall falla pa jorden.”’ ; 

4 Mos. 35:10 f, 5 Mos.19:2f. Jos. 20:1 f. 

12 Men kvinnan sade: ‘‘Lat din 
tjanarinna tala 4nnu ett ord till min 
eee konungen.’’ Han sade: ‘‘Ta- 
a. ? 

13 Da sade kvinnan: ‘‘Hvarfor ar 
du da s4 sinnad mot Guds folk? Nar 
konungen talar sa, ar det som om 
han sjalf bure 6 skuld, i det att ko- 
nungen icke later sin fodrskjutne 
komma tillbaka. ' 

14 Vi mAste ju alla dé och dro da 
sasom vatten, som spilles pa jorden, 
hvilket icke kan samlas upp igen. 
Men Gud tager icke lifvet bort, utan 
han tanker ut hvad géras kan, fdr 
att den forskjutne icke ma foérblifva 
forskjuten och skild fran honom. 

Ps, 89: 49. Hes. 18: 28, 82. 

15 Och att jag nu har kommit for 
att tala detta till min herre konung- 
en, det skedde darfoér att folket fér- 
skrackte mig. Da tankte din tjana- 
rinna: Jag vill dock tala med ko: 
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- nungen; kanhanda skall konungen 
uppfylla sin tralinnas 6nskan. 

16 Ja, konungen skall héra sin 
tralinna och radda mig fran den mans 
hand, som vill forgéra bade mig och 
min son fran Guds arfvedel. 

17 Och din tjinarinna tankte: Min 
herre konungens ord skall gifva mig: 
ro. Ty min herre konungen 4r lik 
Guds angel dari att han hor allt, 
bade godt och ondt. Och nu vare 
Herren, din Gud, med dig.”’ 

2 Sam. 19: 27. 


18 Da svarade konungen och sade 
till kvinnan:° ‘‘D6lj icke for mig na- 
ot af det hvarom jag nu vill fraga 


ig.’? Kvinnan sade: ‘‘Min herre 
konungen tale.’’ ; 
19 Da sade konungen: ‘‘Har icke 


Joab sin hand med i allt detta?’’ 
Kvinnan svarade och sade: ‘‘Sa sant 
du lefver, min herre konung: om 
min herre konungen talar nagot, sa 
kan ingen komma undan det, vare 
sig At hdger eller at vanster. Ja, 
det 4r din tjanare Joab som har bju- 
dit mig detta, och han har lagt i din 
tjanarinnas mun allt hvad jag har 
sagt. 

20 For att gifva saken ett annat 
utseende har din tjinare Joab hand- 
lat pa detta satt; men min herre lik- 
nar i vishet Guds angel och vet allt 
som sker pa jorden.’’ 


21 Sa sade da konungen till Joab: 

“Nu val, jag vill gora det. Ga nu 

och for tillbaka den unge mannen 
Absalom.”’ 

22 Da féll Joab ned till jorden pa 
sitt ansikte och bugade sig och val- 
signade konungen; och Joab sade: ‘‘I 
dag marker din tjanare, att jag har 
funnit nad fér dina 6gon, min herre 
konung, eftersom konungen uppfyl- 
ler sin tjanares 6nskan.”’ 

23 Och Joab stod upp och begaf 
sig till Gesur och férde Absalom till 
Jerusalem. 2 Sam. 13: 27. 
24 Men konungen sade: ‘‘Han far 
begifva sig till sitt hus, men han far 
icke komma infor mitt ansikte.’’ Sa 

begaf sig d& Absalom till sitt hus 
: kom icke infor konungens an- 
sikte. 


- 25 Men i hela Israel fanns ingen 


sa skén man som Absalom, ingen 
som man s& mycket prisade: fran 


a 
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hans fotblad upp till hans hjassa 
fanns icke nagot fel pa honom. 

Och nar han klippte haret pa 
sitt hufvud—vid slutet af hvart ar 
klippte han det, ty det blef honom 
da sa tungt, att han maste klippa 
det—sa befanns, di man vagde haret 
fran hans hufvud, att det vagde tva 
hundra siklar efter konungsvikt. 

27 Och at Absalom féddes tre: sé- 
ner och en dotter, som hette Tamar; 
hon var en sk6n kvinna. 29am. 18: 18. 


28 Sedan nu Absalom hade bott 
tva hela ar i Jerusalem utan att fa 
komma infér konungens ansikte, 

29 sande han bud efter Joab, i af- 
sikt att skicka denne till konungen; 
men han ville icke komma till honom. 
Och han sande bud fnnu en gang, 
men han ville andock icke komma. 

30. Da sade han till sina tjanare: 
“Sen, Joab har dar ett Aakerstycke 
vid sidan af mitt, och pé det har han 
korn; gan nu dit och tanden eld dar- 
pa.’’ Sa tande da Absaloms tjanare 
eld pa akerstycket. 

31 Da stod Joab upp och gick hem 
till Absalom och sade till honom: 
“‘Avarfor hafva dina‘ tjanare tandt 
eld pa mitt akerstycke?’’ 

32 Absalom svarade Joab: ‘Jag 
sande ju till dig och lat saga: Kom 
hit, att jag ma skicka dig till ko- 
nungen och lata saga: ‘Hvarfor fick 
jag komma hem fran Gesur? Det 
hade varit battre for mig, om jag 
annu varit kvar dar.’ Nu vill jag 
komma infér konungens ansikte; och 
finnes nagon missgarning hos mig, sa 
ma han doda mig.”’ 

33 Da gick Joab till konungen och 
sade honom detta. Denne kallade da 
till sig Absalom, och han kom till 
konungen; och han f6ll ned fér ho- 
nom pa sitt ansikte och bugade sig 
till jorden infér konungen. Och ko- 
nungen kysste Absalom. 


15 Kapitlet. 
Absaloms stdmplingar och uppror. Davids 
Slykt. 


Ma darefter hinde sig féljande. 
Absalom skaffade sig vagn och 
hastar, dartill ock femtio man, som 
lopte framfor honom. Con t=6: 
2 Och Absalom plagade bittida om 
morgonen stalla sig vid sidan af va- 
gen, som ledde till porten, och s& 
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ofta nagon d& var pa vag till ko- 
nungen med nagon rattssak, som han 
ville hafva afdémd, kallade Absalom 
honom till sig och fragade: ‘‘Fran 
hvilken stad ar du?’’?. Nar han da 
svarade: ‘‘Din tjanare ar fran den 
och den af Israels stammar’’, —— 

3 sade Absalom till honom:~ ‘‘Din 
sak ar visserligen god och ratt, men 
du har ingen som hor pa dig hos ko- 
nungen.’’ 

4 Och Absalom tillade: ‘‘O att 
man satte mig till domare i landet! 
Da skulle hvar och en'som hade na- 
gon ratts- och domssak fa komma 
till mig, och jag skulle skaffa honom 
rattvisa.’’ 

5 Och nar nagon gick fram for att 
buga sig fér honom, rackte han ut 
sin hand och fattade i honom och 
kysste honom. 

6 Pa detta satt gjorde Absalom 
med alla israeliter, som kommo for 
att f4 nagon sak afdémd hos konung- 
en. Sa férledde Absalom Israels man. 


7 Fyrtio 4r voro nu forlidna, da 
Absalom en gang sade till konungen: 
“Lat mig begifva mig till Hebron 
fér att dar infria det lofte, som jag 
har gjort at Herren. 

8 Ty din tjinare gjorde ett léfte, 
d& jag bodde i Gesur i Aram; jag 
sade: ‘Om Herren later mig kom- 
ma tillbaka till Jerusalem, sa vill jag 
halla en gudstjanst 4t Herren’.’’ 

1 Mos. 28: 20f. 2Sam. 13:37. 

9 Konungen sade till honom: ‘‘Ga 
ifrid.’? Da stod han upp och begaf 
sig till Hebron. 

10 Men Absalom sande ut spejare 
till alla Israels stammar och sade: 
‘‘Nar I héren basunen ljuda, sa sa- 
gen: ‘Nu har Absalom blifvit ko- 
nung i Hebron’.’’ 

11 Och med Absalom hade foljt 
tva hundra min fran Jerusalem, som 
voro inbjudna och féljde med i all 
oskuld, utan att veta om nagonting. 

12 Medan Absalom offrade slakt- 
offren, sande han ocksa och lat hamta 
giloniten Ahitofel, Davids radgifva- 
re, fran hans stad Gilo. Och sam- 
mansvarjningen tilltog i styrka, och 
i allt stérre myckenhet gick folket 
ofver till Absalom. 1 Kron. 27: 33. 


13 Och en budbirare kom till Da- 
vid och sade: ‘‘Israels man hafva 
vandt sina hjartan till Absalom.’’ 
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14 Da sade David till alla sina tja- 
nare, dem som han hade hos sig 1 
Jerusalem: ‘‘Upp, latom oss fly, ty 
ingen annan raddning finnes for oss 
undan Absalom. Skynden eder astad, 
att han icke med hast m& komma 6f- 
ver oss och fora olycka 6fver oss och 
sl4 stadens invanare med svardsegg.”’ 

Ps, 321 £. 

15 Konungens tjanare svarade ko- 
nungen: ‘‘Till allt hvad min herre 
kopunget behagar aro dina tjanare 
redo.”’ 

16 Da drog konungen ut, och allt 
hans husfolk féljde honom; dock lam- 
nade konungen kvar tio af sina bi- 
hustrur fér att vakta huset. 

17 Sa drog d& konungen ut, och 
allt folket fdljde honom; men de 
stannade vid Bet-Hammerhak. 

18 Och alla hans tjanare tagade 
férbi pa sidan om honom, sa ock alla 
keretéerna och peletéerna; och alla 
gatiterna, sex hundra man, som hade 
foljt med honom fran Gat, tagade 
forbi framfor konungen. 2 Sam. 8:18. ~ 

19 Dad sade konungen till gatiten 
Ittai: ‘‘Hvarfér gar ocksa du med 
oss? Vind om och stanna hos den som 
nu dr konung; du ar ju allenst en 
framling och dartill landsflyktig fran 
ditt hem. 

20 I gar kom du; skulle jag da i 
dag lata dig irra omkring med oss pa 
var fard, nu da jag sjalf gar jag vet 
icke hvart? Vand tillbaka och for 
dina bréder tillbaka med dig; ma nad 
och trofasthet vederfaras eder.’’) _ 

21 Men Ittai svarade konungen 
och sade: ‘‘S& sant Herren lefver, 
och s& sant min herre konungen lef- 
ver: pa den plats, dar min herre ko- 
nungen ar, dar vill ock din tjanare 
vara, det ma galla lif eller déd.’’ 

Rut 1: 16 f. 

22 Da sade David till Ittai: ‘‘Kom 
da och drag med.’’ Sa drog da ga- 
titen Ittai med jamte alla sina man 
och hela den barnhop, som han hade 
med sig. 

23 Och hela landet grat hégljudt, 
da allt folket drog fram. Och narnu 
konungen gick éfver backen Kidron, 
gick ock allt folket ofver och tog va- 
gen at oknen. Joh. 18: 1. 


24 Bland de andra. sag man ock 
Sadok jamte alla leviterna, och de 
buro med sig Guds forbundsark; men 
de satte ned Guds ark—hvarvid ock- 
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sa Ebjatar kom dit upp—till dess att 
allt folket hade hunnit draga fram 
ur staden,. 

25 Da sade konungen till Sadok: 
“For Guds ark tillbaka in i staden. 
Om jag finner nad for Herrens 6gon, 
later han mig komma tillbaka, sA att 
jag ater far se honom och hans bo- 
ning. Ps. 27: 4. 

26 Men om han sdger sa: ‘Jag har 
icke behag till dig’ — se, dA dr jag 
redo; han gore da med mig sdsom 
honom tackes.’’ 

1Sam. 3:18. 2 Sam. 10: 12. 

27 Och konungen sade till prasten 
Sadok: ‘‘Du dr ju siare; vand till- 
baka till staden i frid. Och din son 
Ahimaas och Ebjatars son Jonatan, 
bada edra séner, ma félja med: eder. 

1Sam. 9:9. 2 Sam. 17:17. 

28 Sen, jag vill dréja vid farjstal- 
lena i 6knen, till dess att ett budska 
kommer fran eder med underrittel- 
ser till mig.’’ 

29 Sa forde da Sadok och Ebjatar 
Guds ark tillbaka till Jerusalem och 
stannade dar. 


30. Men David gick gratande upp- 
for Oljeberget med 6fverhéljdt huf- 
vud och med bara fétter; och allt fol- 
ket, som fdljde med honom, hade 
ock holjt o6fver sina hufvuden, och 
de gingo dit upp under grat. 

2Sam. 19:4. Est. 6:12. Jer. 14:3 f. 

31 Och nar man berattade for Da- 
vid, att Ahitofel var med bland dem 
som sammansvurit sig med Absalom, 
sade David: ‘‘Herre, gor Ahitofels 
rad till darskap.’’ Job 5: 12. 

32 Nar nu David hade kommit upp 
pa bergstoppen, dar man plagade 
tillbedja Gud, da kom arkiten Husai 
emot honom, med s6énderrifven lif- 
kladnad och med jord pa sitt huf- 
vud. 
83 David sade till honom: ‘‘Om du 
gar med mig, sa blifver du mig till 
besvar. 

34 Men om du vander tillbaka till 
staden och sager till Absalom: ‘Din 
tjanare vill jag vara, o konung; jag 
har forut varit din faders tjanare, 
men nu vill jag vara din tjanare’, sa 
kan du gagna mig med att gora Ahi- 
tofels rad om intet. 2Sam.17:6f. ° 

35 Dar har du ju ock prasterna 
Sadok och Ebjatar; allt hvad du far 
héra fran konungens hus ma du med- 
dela prasterna Sadok och Ebjatar. 


ANDRA SAMUELSBOK. 


KAP. 16: 8. 


86 De hafva ju ock dar sina bada 
sdner hos sig: Sadok har Ahimaas 
och Ebjatar Jonatan; genom dem 
kunnen I sénda mig bud om allt hvad 
I fan héra.’’ 

87 Sa gick d& Husai, Davids van, 
in istaden. Och afven Absalom drog 
in i Jerusalem. 


16 Kapitlet. 

Sibas anklagelse mot Mefiboset. Simeis fér- 
bannelser. Husais — Ahitofels skdndliga 
raa. 

()ch nar David hade gatt framat ett 

litet stycke fran bergstoppen, da 
motte honom Siba, Mefibosets tjana- 
re, med ett par lastade asnor, som 
buro tva hundra bréd, ett hundra 
russinkakor, ett hundra fruktkakor 
och en vinsack. 2 Sam. 9:2 f. 

2 Da sade konungen till Siba: 
“‘Hvad vill du med detta?’’ Siba sva- 
rade: ‘‘Asnorna skola vara fér ko- 
nungens husfolk till att rida pa, bré- 
det och fruktkakorna skola tjanarna 
hafva att ata, och vinet skola de térs- 
tande hafva att dricka i 6knen.’’ 

38 Konungen sade: ‘‘Men hvar ar 
din herres son?’’ Siba svarade ko- 
nungen: ‘“‘Han ar kvar i Jerusalem; 
ty han tankte: ‘Nu skall Israels hus 
gifva mig tillbaka min faders rike’.’’ 

2 Sam. 19: 27. 

4 Dasade konungen till Siba: ‘‘Se, 
allt hvad Mefiboset ager skall da 
vara ditt.’’ Siba svarade: ‘‘Jag fal- 
ler ned for dig; lat mig finna nad for 
dina 6gon, min herre konung.’’ 


5 Nar sedan konung David kom- 
mit till Bahurim, sa tradde darifran 
ut en man, som var beslaktad med 
Sauls hus och hette Simei, Geras son; 
han tradde fram och for ut i forban- 
nelser, 2 Sam. 19:19. 1 Kon. 2:8 f. 

6 Och han kastade stenar pa David 
och pa alla konung Davids tjinare, 
fastan allt folket och alla hjaltarna 
omgafvo honom, bade till hoger och 
till vanster. 

7 Och Simei sade sa, i det han fér- 
bannade honom: ‘‘Bort, bort, du 
blodsman, du ogarningsman! 

8 Herren later nu allt Sauls hus’ 
blod komma tillbaka 6fver dig, du 
som har blifvit konung i hans stalle; 
Herren gifver nu konungadémet at 
din son Absalom. Se, nu har du 
kommit i den olycka du fértjanat, ty 
en blodsman 4r du.’’ 
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9 Da sade Abisai, Serujas son, till 
konungen: ‘‘Hvarfor skall den dar 
déda hunden fa forbanna min herre 
konungen? Lat mig ga dit och hug- 
ga hufvudet af honom.’’ 

1Sam. 24:15. 26:8. 2Sam.9:8. 19: 21. 

10 Men konungen svarade: ‘‘Hvad 
viljen I med mig, I Serujas-sdner? 
Om han forbannar och om det 4r 
Herren som har bjudit honom att 
férbanna David, hvem tors da fraga: 
‘Hvarfor gor du sa’?”’ 
2Sam. 19:22. 1 Kon. 2:8f.,386f. Joh. 18: 11. 

11 Och David sade ytterligare till 
Abisai och till alla sina tjanare: 
“Min son, han som har utgatt fran 
mitt eget lif, star ju efter mitt lif; 
med huru mycket mera skal da denne 
benjaminit! Laten honom vara, att 
han ma férbanna; ty Herren har be- 
fallt honom det. 

12 Kanhianda skall Herren se till 
den oratt mig sker, s& att Herren 
ater gifver mig lycka till gengald for 
den férbannelse, som i dag uttalas 
ofver mig.”’ 

13 Sa gick d& David_med sina man 
vagen fram, under det att Simei 
gick lings utmed berget, jamsides 
med honom, och for uti férbannelser 
och kastade stenar och grus, dar han 
gick jamsides med honom. 

14 Men nar konungen med allt fol- 
ket, som féljde honom, hade kommit 
till Ajefim, rastade han dar. 


15 Men Absalom hade med allt sitt 
folk, Israels man, kommit till Jeru- 


salem; han hade da ocksa Ahitofel - 


med sig. 

16 Nar nu arkiten Husai, Davids 
van, kom till Absalom, ropade Husai 
till Absalom: ‘‘Lefve konungen, lefve 
konungen!”’ fR 

17 Absalom sade till Husai: ‘‘Ar 
det s&i du visar din karlek mot din 
van? Hvarfor har du icke foljt med 
din van?’’ 

18 Husai svarade Absalom: ‘‘Nej, 
den som Herren och detta folk och 
alla Israels man hafva utvalt, honom 
vill jag tillhora och hos honom vill 
jag stanna. 

19 Och dessutom, hvem bor jag 
tjina? Bor jag icke tjana infor hans 
son? Sasom jag har tjanat infor din 
al sa vill jag ock goéra det infor 

ios 


20 Och Absalom sade till Ahitofel: 
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“Gifven nu ett rad, hvad vi skola 
ora.”’ 

21 Ahitofel sade till Absalom: ‘‘Ga 
in'till din faders bihustrur, som han 
har lamnat kvar for att vakta huset. 
Da far hela Israel hora, att du har 
gjort dig forhatlig for din fader, och 
sa styrkes modet hos alla dem som 
halla med dig.”’ 2 Sam. 15: 16. 

22 Darpa slog man upp ett talt at 
Absalom ofvanpa taket, och sa gick 
Absalom in till sin faders bihustrur 
infor hela Israels 6gon. 2 Sam. 12:11 f. 

23 Den tiden gallde namligen ett 
rad, som Ahitofel gaf, lika mycket, 
som om man hade fragat Gud till 
rads; sa: mycket gallde hvart rad af 
era bade for David och for Ab- 
salom. 


17 Kapitlet. 


Ahitofels rdd forkastas.. Han dédar sig sjaif. 
David i Mahanaim. 


ch Ahitofel sade till Absalom: ‘‘Lat 
mig utvalja tolf tusen man, sa vill 
jag sta upp och forfélja Davidinatt. 

2 Da kan jag komma 6fver honom 
och férskracka honom, medan han ar 
utmattad och maktlés, och allt hans 
folk skall dé taga till flykten; sedan 
kan jag sla ihjal konungen, nar han 
star dar ofvergifven. 

3 Darpa skall jag fora allt folket 
tillbaka till dig.. Ty om det s& gar 
den man du séker, sa ar detta sAsom 
om alla vande tillbaka; allt folket 
skall da forhaila sig stilla.’’ 

4 Detta behagade Absalom och 
alla de aldste i Israel. 

5 Likval sade Absalom: ‘‘Kalla 
ock arkiten Husai hit, sa att vi ock- 
sa fa hora hvad han har att saga.’’ 

2 Sam. 16: 16. 

6 Nar da Husai kom in till Absa- 
lom, sade Absalom till honom: ‘‘S& 
och sa har Ahitofel talat. Skola vi 
gora sasom han har sagt? Hvarom 
icke, sa tala du.”’ 

7 Husai svarade Absalom: ‘‘Det 
rad, som Ahitofel denna gang har 
gifvit, ar icke godt.”’ a gam. 15:84, 

8 Och Husai sade ytterligare: ‘‘Du 
kanner din fader och hans man och 
vet, att de aro hjaltar och bistra sa- 
som en bjérninna, fran hvilken man 
har tagit ungarna ute pad marken. 
Och din fader ar ju en krigsman, 
som icke hvilar med sitt folk under 
natten. 
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9 Nu har han sakerligen gémt sig 
i nagon hala eller pa nAgot annat 
stalle. Om nu redani bérjan nagra 
af folket har fdlle, s& skulle hvar 
och en som finge héra talas dirom 
saga, att det folk, som foljt Absa- 
lom, hade lidit ett nederlag; 

10 och da skulle till och med den 
tappraste, den som hade mod sAsom 
ett lejon, blifva hégligen férfarad; 
ty hela Israel vet, att din fader Ar 
en hjalte och att de som félja honom 
aro tappra man. 

11 Darfor ar nu mitt rad: Lat hela 
Israel fran Dan Anda till Beer-Seba 
forsamla sig till dig, s& talrikt som 
sanden vid hafvet; och sjalf ma du 
draga med i striden.- Dom. 20:1. 

12 Nar vi sa drabba ihop med ho- 
hom, hvarhelst han nu mA patriffas, 
skola vi sli ned p& honom, sasom 
daggen faller 6fver marken; och da 
skall intet blifva kvar af honom och 
alla de man, som aro med honom. 

13 Ja, om han ocksa droge sig till- 
baka ini nagon stad, sa skulle hela 
Israel kasta linor omking den staden, 
och vi skulle draga den ned i dalen, 
till dess att icke minsta sten vore att 
finna daraf.’’ 

14 Da sade Absalom och alla Isra- 
els main: ‘‘Arkiten Husais rad dr 
battre 4n Ahitofels rdd.’? Herren 
hade nimligen skickat det sa, att 
Ahitofels goda rad gjordes om intet, 
"3 det att Herren skulle lata olycka 

omma 6fver Absalom. jobs: 12 £. 


15 Och Husai sade till praisterna 

Sadok och Ebjatar: ‘‘Det och det 
radet har Ahitofel gifvit Absalom 
och de aldste i Israel, men jag har 
gifvit det och det radet. 
__16 Sa sAnden nu med hast bud och 
laten siga David: ‘Stanna icke 6fver 
natten vid farjstéllena idknen, utan 
ga hellre 6fver, pa det att icke ko- 
hungen och allt hans folk ma drab- 
bas af fordarf’.”’ 

17 Nu hade Jonatan och Ahimaas 
tagit plats vid Rogelskallan, och en 
tjanstekvinna gick dit med budskap; 
sedan pliagade de ga med budskapet 
till konung David. Ty de tordes icke 
ga in i staden och visa sig dir. 

Jos. 15:7. 18:16. 2Sam. 15: 27. 

18 Men en gosse fick se dem och 
berattade det for Absalom. Da gingo 
bada med hast sina farde och kommo 
ini en mans hus i Bahurim; denne 


KAP. 17: 29, 


hade en brunn pa sin gard, och i den 
stego de ned. 

19 Och hans hustru tog ett skynke 
och bredde ut det 6fver brunnshalet 
och strédde gryn darpa, sA att man 
icke mirkte nagot. Jos. 2:4, 6. 

20 Da nu Absaloms tjanare kom- 
mo in i huset till hustrun och fragade 
hvar Ahimaas och Jonatan voro, sva- 
rade hon dem: ‘‘De gingo 6fver biic- 
ken dar.’”’ Da sdkte de, men utan 
att finna, och vande sa tillbaka till 
Jerusalem. 

21 Men sedan de hade g&tt sina 
farde, stego de andra upp ur brun- 
nen och gingo med sitt budskap till 
konung David; de sade till David: 
“Stan upp och gan med hast éfver 
vattnet, ty det och det rddet har 
Ahitofel gifvit till eder ofaird.”’ 

22 Da stod David upp med allt det 
folk han hade hos sig, och de gingo 
éfver Jordan; och om morgonen, da 
det blef dager, saknades ingen enda, 
utan alla hade kommit 6fver Jordan. 


23 Men nar Ahitofel sig, att man 
icke féljde hans rad, sadlade han sin 
asna, stod upp och for hem till sin 
stad, och sedan han bestidllt om sitt 
hus, hangde han sig. Och d& han 
var dod, blef han begrafven i sin fa- 
ders graf. 


24 Sa hade nu David kommit till 
Mahanaim, nar Absalom med alla 
Israels man gick 6fver Jordan. 

25 Men Absalom hade satt Amasa 
i Joabs stalle 6fver haren. Och Ama- 
sa var son till en man vid namn Jitra, 
en israelit, som hade gAtt in till Abi- 
gail, Nahas’ dotter och Serujas, Jo- 
abs moders, syster. 

2Sam. 19:13. 1Krén. 2: 16 f. 

26 Och Israel och Absalom lagrade 
sig i Gileads land. 

27 Men nar David kom till Maha- 
naim, hade Sobi, Nahas’ son, fran 
Rabba i Ammons barns land, och 
Makir, Ammiels son, fran Lo-Debar, 
och Barsillai, en gileadit fran Roge- 
lim, 2Sam. 9:4. 19:31f. 1Kon. 2:7. 

28 latit fora dit singar, skalar, ler- 
karl, sa ock hvete, korn, mjél och 
rostade ax, afvensom bénor, linsarter 
och annat rostadt, 

29 darjamte honung, tjockmjélk, 
far och notostar till mat at David 
och hans folk; ty de tankte: ‘‘Folket 
ar hungrigt, trott och térstigt i dk- 
nen.”’ 


KAP. 18: 1. 


18 Kapitlet. 


Striden mellan David och Absalom, Absa- 
loms déd. Davids klagan vid budskapet 
ddrom. 


()ch David ménstrade sitt folk och 
satte é6fver- och underhdfvitsman 
ofver dem. 

2 Darefter sande David ut. folket: 
en tredjedel under Joabs befal, en 
tredjedel under Abisais, Serujas sons, 
Joabs broders, befal, och en tredje- 
del under gatiten Ittais befal. Och 
konungen sade till folket: “Jag vill 
ock sjalf draga ut med eder.”’ 

3 Men folket svarade: ‘‘Du far 
icke draga ut; ty om vi maste fly, 
aktar ingen pa oss, och om halften 
af oss blifver dédad, aktar man icke 
heller p& oss, men du 4r nu sa god 
som tio tusen af oss. Darfor ar det 
nu battre, att du star redo att kom- 
ma oss till hjalp fran staden.”’ 

2 Sam. 21: 17. 

4 Da sade konungen till dem: 
<‘Hvad I ansen vara bast vill jag go- 
ra.”? Och konungen stallde sig vid 
sidan af porten, under det att allt fol- 
ket drog ut i afdelningar pa hundra 
och tusen. 

5 Men konungen bjéd Joab, Abisai 
och Ittai och sade: ‘‘Faren nu var- 
samt med den unge mannen Absa- 
lom.”’? Och allt folket horde, huru 
konungen sa bjéd alla héfvitsmanne 
angdende Absalom. 


6 SA drog da folket ut pa faltet 
mot Israel, och striden stod 1 Efraims 


skog. 

7 ear blef Israels folk slaget af 
Davids tjanare, och manga stupade 
dar p& den dagen: tjugu tusen man. 

8 Och striden utbredde sig 6fver 
hela den trakten; och skogen forgjor- 
de mera folk, an svardet forgjorde 
pa den dagen. 


9 Och Absalom kom i Davids tja- 
nares vag. Absalom red da pa sin 
mulasna; och nar mulasnan kom un- 
der en stor terebint med tata grenar, 
fastnade hans hufvud i terebinten, sa 
att han blef hangande mellan himmel 
och jord, ty mulasnan, som han satt 
pa, sprang sin vag. 2 Sam. 14: 26. 

10 Och en man fick se det och be- 
rattade for Joab och sade: ‘‘Jag sag 
3 borta Absalom hanga i en tere- 

it. 
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11 D& sade Joab till mannen, som 
berattade detta for honom: ‘‘Om du 
sag det, hvarfor slog du honom da - 
icke strax till jorden? Jag skulle da 
garna hafva gifvit dig tio siklar silf- 
ver och ett balte.”’ 

12 Men mannen svarade Joab: 
“Om jag ock finge vaga upp tusen 
siklar silfver i mina hander, skulle 
jag dock icke vilja racka ut min hand 
mot konungens son, ty konungen 
bjéd ju dig och Abisai och Ittai, sa 
att vi horde det: ‘Tagen vara, I alla, 
pa den unge mannen Absalom.’ 

13 Dessutom, om jag lémskt hade 
forgripit mig pa hans lif, sa hade du 
sikerligen lamnat mig i sticket, ef- 
tersom intet kan férblifva doldt for 
konungen.’’ 

14 Joab sade: ‘‘Jag vill icke pa 
detta satt forhala tiden med dig.”’ 
Darefter tog han tre spjut i sin hand 
och stétte dem i Absaloms_brdost, 
medan denne Annu var vid lif, dar 
han hangde i terebinten. 

15 Sedan kommo tio unga man, 
Joabs vapendragare, och omringade © 
honom. Af dem blef sé Absalom till 
fullo dodad. 


16 Och Joab lat stéta i basunen, 
och folket upphérde att forfolja Is- 
rael, ty Joab ville skona folket. 

17 Och de togo Absaiom och kas- 
tade honomi en stor grop i skogen 
och uppstaplade ett mycket stort 
stenrése 6fver honom. Men hela Is- 
rael flydde, hvar och en till sin hydda. 

Jos. 7: 26. 8: 29. 

18 Och Absalom hade, medan han 
dnnu lefde, latit uppresa at sig en 
stod, som star i Konungsdalen; ty 
han tankte: ‘‘Jag har ingen son, 
som kan bevara mitt namns aminnel- 
se.’’. Den stoden hade han uppkallat 
efter sitt namn, och den heter 4nnu 
i dag Absaloms minnesvard. 

1 Mos. 14:17. 2 Sam. 14:27. 


19 Och Ahimaas, Sadoks son, sa- 
de: ‘‘Lat mig skynda och forkunna 
for konungen gladjebudskapet att 
Herren har démt honom fri ifran 
hans fienders hand.’’ 

20 Men Joab svarade honom: ‘‘I 
dag blifver du ingen gladjebudbara- 
re; en annan dag ma du forkunna 
gladjebudskap, men denna dag for- 
kunnar du icke nagot gladjebudskap, 
eftersom nu konungens son ar déd.”’ 
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21 Darefter sade Joab till en etio- 
ier: ‘‘Ga och beratta for konungen 
vad du har sett.’”? Da foll etiopiern 

ned for Joab och skyndade darpa 
astad. 

22 Men Ahimaas, Sadoks son, sade 
annu en gang till Joab: ‘‘Hvad 4n 
ma ske, lat ocksA mig fa skynda 
astad, efter etiopiern.’’ Joab sade: 
‘“‘Avarfor vill du skynda astad, min 
son, da detta ju icke kan vara ett 
er Seger som skaffar dig na- 
gon l6n?’’ 

23 Han svarade: ‘‘Hvad an ma 
ske, vill jag skynda astad.’’ Da sade 
han till honom: ‘‘Sa skynda da.’’ 
Och Ahimaas skyndade Astad och tog 
vagen 6fver Jordanslatten och hann 
om etiopiern. 


24 Under tiden satt David mellan 
de bada portarna. Och vaktaren gick 
upp pa porttaket invid muren; nar 
han dir fyfte upp sina 6gon, fick han 
se en man komma ensam springande. 

25 Vaktaren ropade och forkunna- 
de det for konungen. Da sade ko- 

~nungen: ‘‘Ar han ensam, sa har han 
ett gladjebudskap att kungora.’’ Och 
han kom allt narmare. 

26 Darpa fick vaktaren se en an- 
nan man komma springande; da ro- 
pade vaktaren till portvaktaren och 
sade: ‘‘Nu ser jag ater en man 
komma ensam springande.’’ Ko- 
nungen sade: ‘‘Denne dr ock en 

*oladjebudbirare.’’ 

27. Och vaktaren sade: ‘‘Efter sitt 
sitt att springa tyckes mig den 
forste vara Ahimaas, Sadoks son.”’ 
DA sade konungen: ‘‘Det dr en god 
man; han kommer sdkerligen med 
ett godt gladjebudskap.”’ 


28 Och Ahimaas ropade och sade 
till konungen: ‘‘Allt val!’’ Darefter 
f6ll han ned till jorden pa sitt ansik- 
te infor konungen och sade: ‘‘Lof- 
vad vare Herren, din Gud, som har 
prisgifvit de manniskor, som upplyft 
sin hand mot min herre konungen!’’ 

29 Da fragade konungen: ‘‘Star 
det val till med den unge mannen 
Absalom?’’ Ahimaas svarade: ‘‘Jag 
sag en stor hop folk, nar Joab afsan- 
de konungens andra tjanare och mig, 
din tjanare; men jag vet icke hvad 


det var.’’ 
30 Konungen sade: ‘“‘Ga dit och 
stall dig dar.’’ Da gick han dit och 


blef staende dar. 
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31 Just d& kom etiopiern. Och 
etiopiern sade: ‘‘Mottag, min herre 
konung, gladjebudskapet att Herren 
i dag har domt dig fri ifran alla deras 
hand, som hafva rest sig upp mot 


382 Konungen fragade etiopiern: 
“Star det vil till med den unge man- 
nen Absalom?’’ Etiopiern svarade: 
‘“‘Ma det sA ga med min herre ko- 
nungens fiender och med alla som 
resa sig upp mot dig for att géra dig 
ondt, sasom det har gatt med den 
unge mannen.”’ 

33 Da blef konungen haftigt upp- 
rérd och gick upp i salen 6fver por- 
ten och grat. Och nar han gick, ro- 
pade han sa: ‘‘Min son Absalom, min 


son, min son Absalom! O att jag 
hade fatt dé i ditt stalle! Absalom, 
min son, min son!’ 2 Sam. 19: 4. 


19 Kapitlet. 


Joabs strafftal till David. Israels dnger. Juda 
mans uppmaning till David att vdnda tall- 
baka. Simeis benddning. Mefibosets sjdlffor- 
svar. Barsillai. Kif mellan lsrael och Juda. 


ch det blef berattadt for Joab, att 
konungen grat och sdrjde Absa- 
om. 

2 Och segern blef pa den dagen 
forbytt till sorg for allt folket, efter- 
som folket pa den dagen fick héra 
sigas, att konungen var bedréfvad 
for sin sons skull. 

3 Och folket smég sig pa den da- 
gen in i staden, sadsom manniskor 
plaga gora, hvilka hafva vanayrat sig, 
darigenom att de flytt under striden. 

4 Men konungen hade skylt, sitt 
ansikte; och konungen klagade med 
hég rést: **Min son Absalom! Absa- 
lom, min son, min son!’’ 99am. 18: 33. 

5 Da gick Joab in i huset till ko- 
nungen och sade: ‘‘Du kommer i 
dag alla dina tjanares ansikten att 
rodna af skam, fastan de idag hafva 
raddat bade ditt eget lif och dina s6- 
ners och déttrars lif och dina hust- 
rurs lif och dina bihustrurs lif, 

6 Ty du alskar ju dem som hata 
dig och hatar dem som Alska dig. I 
dag har du namligen gjort kunnigt, 
att dina héfvitsman och tjanare aro 
intet for dig, ty i dag marker jag, 
att om Absalom vore vid lif, men 
alla vi andra i dag hade omkommit, 
da skulle detta hafva varit dig val- 


_ behagiligt. 
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7 Men sta nu upp och ga ut och 
tala vanligt med dina tjanare; ty jag 
svar vid Herren, att om du icke gor 
det, sa skall icke en enda man stan- 
na kvar hos dig ofver denna natt, 
och detta skall for dig blifva en stor- 
re olycka 4n alla de.olyckor, som 
hafva ofvergatt dig fran din ungdom 
anda till nu.’’ 

8 Da stod konungen upp och satte 
sig i porten. Och man gjorde kun- 
nigt for allt folket och sade: ‘‘Ko- 
nungen sitter nui porten.’’ Da kom 
allt folket infor konungen. Men Is- 
rael hade flytt, hvar och en till sin 
hydda. 2 Sam. 18:17. 


9 Och allt folket i alla Israels 
stammar begynte darpa forebra hvar- 
andra och saga: ‘‘Konungen har 
raddat oss fran vara fienders hand 
och hjalpt oss ifran filistéernas hand, 
och nu har han mast fly ur landet for 
Absalom. 

10 Men Absalom, som vi hade 
smort till konung 6fver oss, har blif- 
vit déddad i striden. Hvarfér sagen 
I da icke ett ord om att fora konung- 
en tillbaka?”’ 


11 Under tiden hade konung David 
sandt bud till prasterna Sadok och 
Ebjatar och latit siga: ‘‘Talen s& 
till de aldste i Juda: ‘Hvarfor skolen 
IL vara de sista att hamta konungen 
tillbaka hem? Ty hvad hela Israel 
talar har redan kommit for konungen 
dar han bor. 

12 I dren ju mina brdéder, I dren 
ju mitt kott och ben. Hvarfor sko- 
len I da vara de sista att hamta ko- 
nungen tillbaka?’ 

_13 Och till Amasa skolen I saga: 
‘Ar du icke mitt kétt och ben? Gud 
straffe mig nu och framgent, om du 
icke for all din tid skall blifva min 
harhofvitsman i Joabs stalle’.’’ 

2Sam.17: 25. 1Kroén. 2:16 f. 

14. Harigenom vann han alla Juda 
mans hjartan utan undantag, sa att 
de sande detta_budskap till konung- 
en: ‘‘Vand tillbaka, du sjilf med 
alla dina tjanare.’’ 

15 Da vande konungen tillbaka och 
kom till Jordan; men Juda hade kom- 
mit till Gilgal for att méta konungen 
och fora konungen é6fver Jordan. 


16 Ocksa Simei, Geras son, benja- 
miniten, som var fran Bahurim, skyn- 
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dade sig och drog ned med Juda man 
for att mota konung David. 

17 Och med honom féljde tusen man 
fran Benjamin, afvensom Siba, hvil- 
ken varit tjanare i Sauls hus, jamte 
hans femton soner och tjugu tjanare. 
Dessa hade nu hastat ned till Jordan 
fore konungen. 2 Sam. 9:2, 10. 16:1f. 

18 Och farjan gick ofver for att 
ofverfora konungens familj och for 
att anvandas efter hans godtfinnande. 
Men Simei, Geras son, f6ll ned infor 
konungen, da han skulle fara 6fver 
Jordan, 

19 och sade till konungen: ‘‘M& 
min herre icke tillrakna mig min 
missgarning och icke tanka p& huru 
illa din tjanare gjorde pa den dag, 
da min herre konungen drog ut fran 
Jerusalem; ma konungen icke akta 
darpa. 2 Sam. 16:5 f. 

20 Ty din tjanare inser, att jag da 
forsyndade mig; darfor har jag nu i 
dag forst af hela Josefs hus kommit 
hit ned for att méta min herre ko- 
nungen.’’ 

21 Da tog Abisai, Serujas son, till 
orda och sade: ‘‘Skulle icke Simei 
dédas for detta? Han har ju férban- 
nat Herrens smorde.’’ 2 Sam. 16:9. 

22 Men David svarade: ‘‘Hvad vil- 
jen I med mig, I Serujas sdner, ef- 
tersom I i dag aren mig till hinders? 
Skulle val i dag nagon dédasi Israel? 
Vet jag da icke, att jag i dag har 
blifvit konung 6fver Israel?”’ 

1Sam, 11:13. 

23 Darefter sade konungen till Si- 
mei: ‘‘Du skall icke d6.”’ Och ko- 
nungen gaf honom sin ed darpa. 

1 Kon. 2:8 f., 86 £. 


24 Mefiboset, Sauls son, hade ock 
farit ned for att méta konungen. 
Han hade hvarken ansat sina fétter 
eller sitt skagg, ej heller hade han 
latit tva sina kldder allt ifran den 
dag, da konungen drog bort, anda 
till den dag, d& han kom igen i frid. 

25 Da han nu kom till Jerusalem 
for att méta konungen, sade konung- 
en till honom:° ‘‘Hvarfér foljde du 
icke med mig, Mefiboset?’’ 

26 Han svarade: ‘‘Min herre ko- 
nung, min tjanare bedrog mig. Ty 
din tjanare sade: ‘Jag vill sadla min 
dsna och saétta mig p4 den och s& be- 
gifva mig till konungen’; din tjainare 
ar ju halt. 

27 Men han har fortalat din tjina- 
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re hos min herre konungen. Min 
herre konungen dr ju dock sdsom 
Guds angel; sé gor nu hvad dig tac- 
kes. 2 Sam. 14:17, 20. 16:1. 

28 Ty hela min faders hus. fortja- 
nade intet annat an doden af min 
herre konungen, och likval insatte du 
din tjanare bland dem som fa ata vid 
ditt bord. Hvad har jag da ratt att 
ytterligare begara, och hvarom kan 
jag val ytterligare ropa till konung- 
ender: 2 Sam, 9:10. 

29 Konungen sade till honom: 
“Hvarfor ordar du ytterligare har- 
om? Jag sager, att du och Siba sko- 
len dela jordagodset.’’ 28am. 16:4. 

30 Da sade Mefiboset till konung- 
en: ‘‘Han ma garna taga alltsam- 
mans, sedan nu min herre konungen 
har kommit hem igen i frid.”’ 


31 Gileaditen Barsillai hade ock 
farit ned fran Rogelim och drog dar- 
pa med konungen till Jordan for att 
f4 ledsaga honom 6fver Jordan. 

2 Sam. 17: 27 £. 

32 Barsillai var di mycket gam- 
mal: Aattio 4r. Han hade soérjt for 
konungens behof, medan denne uppe- 
héll sig i Mahanaim, ty han var en 
mycket rik man. 1 Kon. 2:7. 

33 Konungen sade nu till Barsillai: 

“Du skall draga med mig, sa skall 
jag sorja for dina behof hemma hos 
mig i Jerusalem.’’ 
_ 84 Men Barsillai svarade konung- 
en: ‘‘Huru manga ar kan jag val 
annu hafva att lefva, att jag skulle 
félja med konungen upp till Jerusa- 
lem? 

35 Jag ar nu Attio 4r gammal; kan 
jag d& kanna skillnad mellan batt- 
re och sdamre, eller har val din tja- 
nare nagon smak for hvad jag ater 
eller for hvad jag dricker? Eller kan 
jag 4annu njuta af att hora sangare 
och sangerskor sjunga? -Hvarfor 
skulle din tjanare da ytterligare blif- 
va min herre konungen till besvar? 

36 Allenast for en stund vill din tja- 
nare fara med konungen 6fver Jordan. 
Hvarfor skulle val konungen gifva 
mig en sAdan vedergallning? 

37 Lat din tjainare vanda tillbaka, 
sa att jag far dé i min stad, dar jag 
har min faders och min moders graf. 
Men se, hir ar din tjanare Kimham, 
1at honom f& draga med min herre 
konungen; och gér for honom hvad 
dig tackes.’’ 
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38 Da sade konungen: ‘‘S& ma 
Kimham draga med mig, och jag 
skall géra for honom hvad du vill. 
Och allt hvad du begar af mig skall 
jag gora dig.’”’ 

389 Darpa gick allt folket 6fver 
Jordan, och konungen sjalf gick ock- 
sa 6fver. Och konungen kysste Bar- 
sillai och tog afsked af honom. Se- 
dan vande denne tillbaka hem igen. 


40 S& drog nu-konungen till Gil- 
gal, och Kimham drog med honom, 
s&.ock allt Juda folk. Och de jamte 
halften af Israels folk forde konung- 
en dit 6fver. 

41 Men da kommo alla 6friga Is- 
raels man till konungen och sade till 
honom: ‘‘Hvarf6r hafva vara br6- 
der, Juda man, fatt hemligen bemak- 
tiga sig dig och fora konungen och 
hans familj tillika med alla Davids 
man 6fver Jordan?”’ 

42 Alla Juda man svarade Israels 
man: ‘‘Konungen star ju oss nar- 
mare; hvarfor vredgens I da-harof- 
ver? Hafva vi lefvat. pa konungen 
eller skaffat oss nadgon vinning genom 
honom?”’ 

43 Da svarade Israels man Juda 
man och sade: ‘‘Tio ganger storre del 
an I hafva viidensom ar konung, allt- 
sa ock i David. Hvarfor hafven I da 
ringaktat oss? Och voro icke vi de 
som foérst talade om att hamta var 
konung tillbaka?’’ Men Juda man 
lato 4nnu hardare ord falla 4n Isra- 
els man. 2Sam. 5:1. 


20 Kapitlet. 


Sebas uppror. Joabs mordiska falskhet mot 
Amasa. Sebas ddd. Davids dmbetsmdn. 


ufanns dar af en handelse en illa- 

sinnad man vid namn Seba, Bik- 

ris son, en benjaminit. Denne stotte 
i basun och sade: 


“Vi hafva ingen del i David 
och ingen arfslott i Isais son. 
Israel drage hem, hvar och en till 
sin hydda.”’ 1 Kon. 12: 16, 


2 Da 6fvergafvo alla Israels main 
David och fdljde Seba, Bikris. son; 
men Juda man hdllo sig till sin ko- 
nung och féljde honom fran Jordan 
Anda till Jerusalem. 

8 S& kom David hem igen till Je- 

| rusalem. Och konungen tog da de 
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tio bihustrurna, som han hade lam- 
nat kvar for att vakta huset, och in- 
satte dem i ett sarskildt hus att dar 
forvaras; och han gaf dem underhall, 
men gick icke in till dem. Dar for- 
blefvo de nu instaéngda till sin déds- 
dag och lefde sisom ankor, sa lange 
de lefde. 2Sam. 15:16. 16:21 2. 


4 Och konungen sade till Amasa: 
“‘Uppbada at mig Juda man inom tre 
dagar och install dig sedan sjalf har.”’ 

2Sam. 19: 13. 

5 Sa gick di Amasa Astad for att 
uppbada Juda; men han dréjde utof- 
ver den tid, som hade blifvit honom 
forelagd. 

6 Da sade David till Abisai: ‘‘Nu 
kommer Seba, Bikris son, att gora 
oss mera ondt 4n Absalom. Tag du 
din herres tjanare och satt efter ho- 
nom, pa det att han icke ma bemak- 
tiga sig nagra befasta stader och till- 
foga oss for stor skada.”’ 

7 Allts& drogo Joabs man tillika 
med keretéerna och peletéerna och 
alla hjaltarna ut efter honom; de 
drogo ut fran Jerusalem for att satta 
efter Seba, Bikris son. 

8 Men nar de hade hunnit till den 
stora stenen vid Gibeon, kom Amasa 
-emot dem. Joab var da kladd i lif- 
rocken, som plagade utgora hans 
drakt, och ofvanpa den hade han ett 
balte med ett svard iskidan, bundet 
ofver hans lander; men nar han gick 
fram, f6ll det ut. 

9 Och Joab sade till Amasa: ‘‘Star 
det val till med dig, min broder?’’ 
Darvid fattade Joab Amasa i skag- 
get med hégra handen sasom for att 

kyssa honom. 
~ 10 Och da Amasa icke tog sig till 
vara for svardet, som Joab nu hade i 
sin hand, gaf denne honom en stot i 
underlifvet, sa att hans inalfvorrunno 
ut pa jorden. Sa dog han, utan att 
den andre behéfde gifva honom na- 
gon ytterligare stot. Darefter fort- 
satte Joab och hans broder Abisai 
att férfolja Seba, Bikris son. 

2Sam. 8:27. 1 Kon. 2:5. 

11 Men en af Joabs tjanare stod 
kvar dar bredvid och ropade: ‘‘Hvar 
och en som ar Joab tillgifven och 
som vill halla med David, han.folje 
efter Joab.’’ 

12 Nu lag Amasa séladi-sitt blod 
midt pa vagen; och mannen sag, att 
allt folket stannade. Da forde han 
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Amasa undan fran vagen in pa a4kern 
och kastade ett klade 6fver honom, 
eftersom han sag, huru alla de som 
kommo dar férbi stannade. | 

13 Sa snart han sa var bortskaffad 
fran vagen, drogo alla forbi och f6lj- 
de Joab for att Jaga efter Seba, Bik- 
ris son. 


14 Denne drog emellertid genom 
alla Israels stammar till Abel och 
Bet-Maaka och genom hela Habbe- 
rim; och folk samlade sig och féljde 
honom ‘anda dit in. 

15 Men de kommo och belagrade 
honom dar i Abel vid Bet-Hammaaka 
och kastade upp mot staden en vall, 
som reste sig inemot yttermuren. 
Och allt Joabs folk arbetade pa att 
forstora muren och kullstérta den. 

16 Da ropade en klok kvinna fran 
staden: ‘‘Hoéren, héren! Sagen till, 
Joab, att han kommer hit, s4 att jag 
far tala med honom.’’ 

17 Nar han da kom fram till kvin- 
nan, fragade hon: ‘‘Ar du Joab?’’ 
Han svarade: ‘‘Ja.’? Hon sade till 
honom: ‘‘Hor din tjanarinnas ord.’’ 
Han svarade:  ‘‘Jag hér.’’ 

18 Da sade hon: ‘‘Fordom plagade 
man tala sa: ‘I Abel skall man fraga 
till rads’; sedan kunde man utfora 
sin sak. 

19 Vi aro de fridsammaste och trog- 
naste i Israel, och du séker att foér- 
gora en stad, som 4r en moder i Is- 
rael.. Hvarfor vill du forstéra Her- 
rens arfvedel?’’ 

20 Joab svarade och sade: ‘‘Bort 
det, bort det, att jag skulle vilja for- 
stora och fordarfva! 

21 Det ar icke sa, utan en man 
fran Efraims bergsbygd vid namn 
Seba, Bikris son, har upprest sig 
mot konung David; utlamnen alle- 
nast honom, sa vill jag draga_bort 
ifran staden.’’ Kvinnan svarade Jo- 
ab: ‘‘Hans hufvud skall strax blifva 
utkastadt till dig 6fver muren.’’ 

_22. Sedan vande sig kvinnan med 
sitt kloka rad till allt folket, och de 
héggo hufvudet af Seba, Bikris son, 
och kastade ut det till Joab. Da 
stotte denne i basunen, och de 
skingrade sig och drogo bort ifran 
staden, hvar och en till sin hydda. 
Och Joab. vande tillbaka till ko- 
nungen i Jerusalem, 


23 Joab hade nu befilet ofver hela 
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krigsharen i Israel, och Benaja, Jo- 
jadas son, hade befalet 6fver kereté- 
erna och peletéerna. 
2Sam.8:16f. 1Kon.4:2f. 1 Kron. 18:15 f. 

24 Adoram hade uppsikten éfver 
de allmanna arbetena, och Josafat, 
Ahiluds son, var kansler. 

25 Seja var sekreterare, och Sa- 
dok och Ebjatar voro praster. 

26 Dessutom var ock jairiten Ira 
prast hos David. 


21 Kapitlet. 


Tredrig hungersnéd. Férsoning for Sauls 
blodsddd mot gibeoniterna. Strider med 
Jilistéerna. 


Me under Davids tid uppstod en 
hungersnéd, som varade oafbru- 
tet i tre ar; da fragade David infor 
Herrens ansikte darom. Herren sva- 
rade: ‘‘Fér Sauls och hans blodbe- 
flickade hus’ skull sker detta, darfor 
att han dédade gibeoniterna.’’ 


: 4 Mos. 27: 21. 

2 Da kallade konungen till sig gi- 
beoniterna och talade med dem. Men 
gibeoniterna voro icke israeliter, 
utan en kvarlefva af amoréerna; och 
fastin Israels barn hade gifvit dem 
sin ed, hade Saul, isin nitalskan for 
Israels barn och for Juda, forsokt 
att nedgora dem. Jos. 9:15, 19. 

3 David sade nu till gibeoniterna: 
‘“‘Hvad skall jag gora for eder, och 
hvarmed skall jag bringa forsoning, 
att I man valsigna Herrens arfve- 
del?’’ 

4 Gibeoniterna svarade honom: 
“Vi fordra icke silfver och. guld 
af Saul och hans hus, ej heller hafva 
vi ratt att dda nagon mani Israel.”’ 
Han fragade: ‘‘Hvad begaren I da 
att jag skall géra for eder?’’ 

5 De svarade konungen: ‘‘Den 
man, som ville forgéra oss och som 
stamplade mot oss, fér att vi skulle 
blifva utrotade och icke mera _hafva 
bestand nagonstédes inom Israels 
land, 

6 af hans soner ma sju utlamnas 
till oss, att vi ma upphanga dem for 
Herren i Sauls, Herrens utvaldes, 


Gibea.’’ Konungen sade: ‘‘Jag skall 


utlamna dem.”’ 4 Mos. 25: 4. 

| Men konungen skonade Mefibo- 
set, Sauls son Jonatans son, for den 
ed vid Herren, som de, David och 
Jonatan, Sauls son, hade svurit hvar- 
andra. 1Sam:18:3f. 20:15, 23,42, 23: 18. 
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8 Daremot tog konungen de tva 
séner, Armoni och Mefiboset, som 
Rispa, Ajas dotter, hade fodt at 
Saul, samt de fem séner, som Mikal, 
Sauls dotter, hade fédt at meholati- 
ten Adriel, Barsillais son, 

1Sam. 18:19. 2Sam. 3:7. 

9 och ofverlamnade dem at gibeo- 
niterna, och dessa upphaingde dem 
pa berget infér Herren, sa att _de 
omkommo, alla sju pA en gang. Och 
det var under de férsta skordedagar- 
na, da kornskérden begynte, som de 
sa blefvo dédade. 

10 Da tog Rispa, Ajas dotter, sin 
sorgdrakt och hade den till sitt lager 
ofvanpa klippan fran det att skérden 
begynte, Anda till dess att vattnet 
strommade ned 6fver dem fran him- 
melen; och hon tillstadde icke him- 
melens faglar att sla ned pa dem om 
dagen, ej heller markens vilda djur 
att géra det om natten. 


11 D&A det nu blef berattadt for 
David hvad Rispa, Ajas dotter, Sauls 
bihustru, hade gjort, z 

12 gick David Astad och hamtade 
Sauls och hans son Jonatans ben fran 
borgarna i Jabes i Gilead, ty dessa 
hade hemligen borttagit deras krop- 
par fran den 6ppna platsen i Bet-San, 
dar filistéerna hade hangt. upp dem, 
nar filistéerna hade slagit Saul pa 
Gilboa. 1 Sam, 81:11 f. 

13 Och da han hade fort Sauls och 
hans son Jonatans ben upp darifran, 
hopsamlade man ock de upphangdas 


en. 

14 Sedan begrof man Sauls och 
hans son Jonatans ben i Benjamins 
land i Sela, i hans fader Kis’ graf; 
och man gjorde allt hvad konungen 
hade bjudit. Och darefter horde Gud 
landets bon. Jos. 18: 28, 


°o 

15 Ater uppstod krig mellan filisté- 
erna och Israel. Och David drog ned 
med sitt folk, och de stridde mot 
filistéerna. Men David blef trott; 

16 och Jisbo-Benob, en af rafaé- 
ernas afkomlingar, hvilkens lans vag- 
de tre hundra siklar koppar och som 
var iklidd en ny rustning, tankte da 
sl& ihjal David. 

17 Men Abisai, Serujas son, kom 
honom till hjalp och slog filistéen till 
déds.. Da svuro Davids man honom 
en ed och sade: ‘‘Du skall icke mer 
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draga ut med oss i striden, att du 

icke m& utslicka Israels lampa.’’ 

2 Sam. 18:3. 1 Kon. 11:36. 15:4. 2 Kon. 8:19. 
Ps. 132: 17, 


18 Darefter stod ater en strid med 
filistéerna vid Gob; husatiten Sibbe- 
kai slog da Saf, en af rafaéernas af- 
komlingar. 1 Kron. 20:4. 


19 Ater stod en strid med filisté- 
erna vid Gob; Elhanan, Jaare-Ore- 
gims son, betlehemiten, slog da gati- 
ten Goljat, som hade ett spjut, hvars 
skaft liknade en vafbom. 

1 Sam. 17:7. 1 Kron. 20: 5, 


20 Ater stod en strid vid Gat. Dar 
var en reslig man, som hade sex fing- 
rar pa hvar hand och sex tar pa hvar 
fot, eller sammanraknadt tjugufyra; 
han var ock enafkomling af rafaéer- 
na. 
21 Denne forsmadade Israel; da 
blef han slagen af Jonatan, son till 
Simeai, Davids broder. 

1Sam. 16:9. 2Sam. 13:3. 1 Krén. 2:18. 


22 Dessa fyra voro afkomlingar af 
rafaéerna i Gat; och de foéllo fér Da- 
vids och hans tjanares hand. 


22 Kapitlet. 
Dovid prisar Herrens frilsande segerkraft, 


(ch David talade till Herren denna 
sings ord pa den tid, d& Herren 
hade raddat honom fran alla hans 
fienders hand och fran Sauls hand. 
Ps, 18:1 f. 
2 Han sade: 


Herre, du mitt bergfaste, min 
borg och min raddare, 
5 Mos. 32: 4, 
3 Gud, du min klippa, till hvilken 
jag tager min tillflykt, 
min skéld och min fralsnings horn, 
mitt varn och min tillflykt, 
min fralsare, du som fralsar mig fran 
valdet! 
Ps 3:4, 144:2. Luk. 1:69. Hebr. 2: 13. 
4 Herren, den hégtlofvade, akallar 


Jag, 
och fran mina fiender blifver jag 
fralst. Ps. 146: 2. 


5 Ty dédens brinningar omhviart- 


ue BS eae 
fordarfvets strommar forskrickte 
mig, Ps. 55:5, 
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6 ddédsrikets band omsléto mig, 
dédens snaror féllo éfver mig. 
Ps, 116: 3. 3 
7 Men jag akallade Herren i min 
nod, 
ja, jag gick med min akallan till min 


ud. 
Och han horde fran sitt tempel min 


rost, 
och mitt rop kom till hans 6éron. 
Ps. 3:5. Jon. 2:3 f. 


8 Da skalf jorden och bafvade, 
himmelens grundvalar darrade; 
de skakades, ty hans vrede var upp- 

tand. Ps. 68: 9. 

9 Rok steg upp fran hans nasa 
och fortarande eld fran hans mun; 
eldsglé6d ljungade fran honom. 

2 Mos. 19:18, 24:17. 5 Mos, 4:24. 32:22. 

10 Och han sankte himmelen och 


or 
och técken var under hans fotter. 


11 Han for pa keruben och flég, 
han syntes pa vindens vingar. 
Ps. 99:1. 104: 38. . Hes. 9: 3. 
12 Och han gjorde mérker till en 
hydda, som omslét honom: 
vattenhopar, tjocka moln. 
Ps. 97:2. Jes. 45:15. 50:3. 
13 Ur glansen framfor honom 
ljungade eldsgléd. 


14 Herren dundrade fran himme- 
en, 
den Hogste lat héra sin rést. 
Ps. 2923: 
15 Han skét pilar och forskingrade 


em, 
ljungeld och férvirrade dem. 
1Sam. 7:10. Ps. 148: 8. 
16 Hafvets biddar-kommo i da- 


gen 
jordens grundvalar blottades, 
for Herrens napst, 
for hans vredes stormvind. 


17 Han rackte ut sin hand fran 
héjden och fattade mig, 
han drog mig upp ur de stora vatt- 
nen. Ps. 82:6. 69: 2f. 144:7, 
18 Han raddade mig fran min 
starke fiende, 
fran mina ovanner, ty de voro mig 


éfvermaktiga. 1 gam. 23:14. - 
19 De dfverféllo mig pa ‘min olyc- 
kas dag 


men Herren blef mitt stéd. ¢ 
20 Han forde mig ut pa rymlig 
plats; : 
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han raddade mig, ty han hade behag 
till mig. - 


21 Herren lénar mig efter min 
rattfardighet; 
han vedergiller mig efter mina han- 
ders renhet. 
Job 22:30. Ps. 17:1. 
22 Ty jag holl Herrens vagar 
och affoll icke fran min Gud i ogud- 
aktighet; 
23 nej, alla hans ratter hade jag 
for 6gonen, 
och fran hans stadgar vek jag icke af. 
24 Sa var jag ostrafflig for honom 
och tog mig till vara for missgarning. 
1 Kon. 14:8. 15:5. 


25. Darfor vedergallde mig Herren 
efter min rattfardighet, 
efter min renhet infor hans 6gon. 
1 Sam. 26: 23 f. 
26 Mot den fromme bevisar du dig 
from, 
mot en ostrafflig hjalte bevisar du 
dig ostrafflig. 
27 Mot den rene bevisar du dig ren, 
men mot den vrange bevisar du dig 
afvog. 
3 Mos. 26:23 f. Ords. 3:34. Hes. 7: 27. 
28 Och du fralsar ett betryckt 
folk, 
men dina 6gon aro emot de stolta, sa 
att du fornedrar dem. 
Dan. 4:34. Luk. 1:51 f. 


29 Ja, du, Herre, ar min lampa; 
ty Herren gor mitt morker ljust. 
Ps, 112: 4. 
80 Ja, med dig kan jag nedsla har- 
skaror, 
med min Gud stormar jag murar. 
Ps. 60:14. Fil. 4: 13. 
81 Guds vag ar ostrafflig; 
Herrens tal ar luttradt. 
Han dr en skéld fér alla som taga 
sin tillflykt till honom. 
Ps, 12.7. Ords, 30: 5. 


32 Ty hvem ar Gud férutom Her- 


ren, 
och hvem ar en klippa férutom var 
Gud? 5 Mos. 4:35. 32:39. 
1Sam. 2:2. Jes. 43:11. 44: 6, 8. 
33 Gud, du som var mitt starka 


varn 
och ledde den ostrafflige pa hans vag, 
34 du som gjorde hans fotter sa- 
som hindens ; 
och stillde mig p& mina héjder, 
Hab. 3:19. 


KAP. 22: 49, 


85 du som larde mina hander att 


_ strida 
och mina armar att spaénna koppar- 
bagen! Ps. 144: 1. 


36 Du gaf mig din fralsnings sk6ld, 
och din bénhérelse gjorde mig stor; 
37 du skaffade rum for mina steg, 
dar jag gick, 
och mina fotter vacklade icke. 
Ps. 17:5. 31:9. 

88 Jag forfoljde mina fiender och 

forgjorde dem; 
jag vande icke tillbaka, forrin jag 
hade gjort ande pa dem. 

39 Ja, jag gjorde Ande pa dem och 
slog dem, sa att de icke mer 
reste sig; 

de féllo under mina fotter. 


40 Du omgjordade mig med kraft 
till striden, 
du nedbéjde mina motstandare under 


mig. 
41 Mina fiender dref du pa flykten 
for mig, 
jag forgjorde dem som hatade mig. 
42, De sago sig omkring, men det 
fanns ingen som fralste; 
efter Herren, men han svarade dem 
icke. Joh. 9:81. 
43 Och jag sénderstétte dem till 
stoft pa jorden, 
jag sdnderkrossade och fértrampade 
dem sasom orenlighet pa ga- 
tan. 


44 Du raddade mig ur mitt folks 
strider, 
du bevarade mig till att blifva ett 
hufvud ofver hedningar; 
folkslag, som jag icke kande, blefvo 
mina tjanare. 
45 Framlingar visade mig under- 


danighet; 
vid blotta ryktet horsammade de mig. 
5 Mos. 38: 29. 
46 Ja, framlingarnas mod vissnade 
bort; 
de omgjordade sig och 6fvergafvo si- 
na borgar. 
47 Herren lefver! Lofvad vare 
min klippa, 
ja, upphdjd vare Gud, min fralsnings 
klippa! 


48 Gud, som har gifvit mig hamnd 
och Jagt folken under mig; 
49 du som har fort mig ut fran 
mina fiender 


KAP. 22: 50. 


och upphéjt mig éfver mina motstan- 
dare, 
raddat mig fran valdets man! 
50 Fordenskull, Herre, vill jag tac- 
ka dig bland hedningarna 
och lofsjunga ditt namn. Rom. 15:9. 
51 Ty du gifver din konung stor 
seger 
och gér nad mot. din smorde, 
mot David och hans sad till evig tid. 
2Sam. 7:8 f. 


23 Kapitlet. 


Davids sista ord. Forteckning pd hans 
hjdltar. 


Dess@ voro Davids sista ord: 


Sa sager David, Isais son, _ 
sa siger den man, som blef hégt upp- 


0ja, 
Jakobs Guds smorde, 
Israels ljuflige sangare: 


2 Herrens ande har talat med mig, 
och hans ord ar pa min tunga; 
Matt. 22:43. Apg. 1:16. 
3 Israels Gud har sa sagt, — 
Israels klippa har talat till mig: - 
‘“‘Den som rader 6fver manniskorna 


ratt, 
den som rader i Guds fruktan, 
4 han 4r lik morgonens ljus, da 
solen gar upp, 
en morgon utan moln, 
nar jorden gronskar af solsken efter 
regn.’’ Job 22:28. Ps. 97:11. 


5 Ja, ar det icke sA med mitt hus 

infor Gud? 

Han har ju re Minbar med mig ett 
evigt forbund, 

i allo stadgadt och betryggadt. 

Ja, allt slags fralsning och gladje 
skall han férvisso lata upp- 
vaxa at mig. 2Sam. 7:12 f. 


6 Men de onda dro allesammans 
lika bortkastade térnen, 
som man icke vill taga imed handen. 
7 Och maste man réra vid dem, 
sa rustar man sig med jarn och spjut- 
skaft; 
sedan branner man upp dem i eld pa 
stallet. 


8 Dessa aro namnen pa Davids 
hjaltar: Joseb-Bassebet, en takemo- 
nit, den férnamste bland kamparna, 
han som svangde sitt spjut 6fver Atta 


- 
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hundra, som blifvit slagna p& en 
gang. 1 Kron. 11: 10. 

9 Och nast honom kom Eleasar, 
son till Dodi, son till en ahoait. Han 
var en af de tre hjaltar, som voro 
med David, nar de forsmidades. af 
filistéerna, hvilka hade forsamlat sig 
dar till strid; Israels min drogo sig 
da tillbaka. 1 Kron. 27: 4. 

10 Men han hdll stand och hégg pa 
filistéerna, till dess att hans hand blef 
sa trott, att den var sAsom faststel- 
nad vid svardet; och Herren forskaf- 
fade sa en stor seger pA den dagen. 
Sedan hade folket allenast att vanda 
om och félja med honom for att 
plundra. 

11 Och efter honom kom Samma, 
son till Age, en hararit. En gang 
hade filistéerna forsamlat sig till en 
hel skara, och dar var ett Akerstycke, 
fullt med linsaérter. Och folket fiyd- 
de for filistéerna. 

12 Da stallde han sig midt p4 aker- 
stycket och férsvarade det och slog 
filistéerna; och Herren férskaffade 
sa en stor seger. 


13 En gang drogo tre af de trettio 
fornamsta mannen ned och kommo 
vid skérdetiden till David vid Adul- 
lams grotta, medan en skara filistéer 
var lagrad i Refaimsdalen. 

1 Sam. 22:1. 2Sam. 5:18. 

14 Men David var da pa borgen, 
under det att en filisteisk utpost 
fanns i Bet-Lehem. 

15 Och David greps af lystnad och 
sade: ‘“O att nagon ville gifva mig 
vatten att dricka fran brunnen vid 
Bet-Lehems stadsport!’’ 

16 Da bréto de tre hjaltarna sig 
igenom filistéernas lager och hamta- 
de vatten ur brunnen vid Bet-Lehems 
stadsport och togo sA och buro det 
till David. Men han ville icke dricka 
det, utan utgét det sAsom ett drick- 
offer 4t Herren. 

17 Han sade namligen: ‘Bort det, 
Herre, att jag skulle géra detta! 
Skulle jag dricka de mins blod, som 
gingo astad med fara fér sina lif?’’ 
Och han ville icke dricka det. Sadant 
hade de tre hjaltarna gjort. 


18 Abisai, broder till Joab, Seru- 
jas son, var den férndmste af tre 
andra; han svingde en gang sitt 
spjut 6fver tre hundra, som blifvit 
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slagna. Och han hade ett stort 
namn bland de tre. 

19 Han var visserligen mera an- 
sedd an ndgon annan i detta tretal, 
och han var de andras héfvitsman, 
men upp till de tre forsta kom han 
dock icke. 

20 Och Benaja, son till Jojada, 
som var son till en tapper, segerrik 
man fran Kabseel; han slog de tva 
Arielerna i Moab, och det var han 
som en sndvadersdag steg ned och 
slog ihjal lejonet i brunnen. 

21 Han slog ock ihjal den egyp- 
tiske mannen, som var sa ansenlig. 
Fastan ch eer hade ett spjut i 
handen, gick han ned mot honom, 
vaipnad allenast med sin staf. Och 
han ryckte spjutet ur egyptierns 
hand och drapte honom med hans 
eget spjut. 

22 Sadant hade Benaja, Jojadas 
son, gjort. Och han hade ett stort 
namn bland de tre hjaltarna. 

23 Han var mera ansedd an nagon 
af de trettio, men upp till de tre 
férsta kom han icke. Och David in- 
satte honom i sin lifvakt. 


24 Till de trettio hérde: Asael, 
Joabs broder; Elhanan, Dodos son, 
fran Bet-Lehem; 1 Krén. 27: 7. 


25 haroditen Samma; haroditen 
Elika; 

26 peletiten Heles; tekoaiten Ira, 
Ickes’ son; 1 Kron. 27: 9 £. 

27 anatotiten Abieser; husatiten 
Mebunnai; 

28 ahoaiten Salmon; _ netofatiten 
Maharai; 1 Kron. 27: 18. 


29 netofatiten Heleb, Baanas son; 
Ittai, Ribais son, fran Gibea i Benja- 
mins barns stam; 

30 Benaja, en pirgatonit; Hiddai 
fran Gaas’ dalar; 1 Kron. 27:14, 

31 arabatiten Abi-Albon; barhumi- 
ten Asmavet; 

32 saalboniten Eljaheba; Bene-Ja- 
sen; Jonatan; 

33 harariten Samma; arariten Ahi- 
am, Sarars son; 

34 Elifelet, son till Ahasbai, maa- 
katitens son; giloniten Eliam, Ahito- 
fels son; 2. Sam. 15: 12. 

35 Hesro fran Karmel; arabiten 
Paarai; 

36 Jigeal, Natans son, fran Soba; 
gaditen Bani; 

87 ammoniten Selek; beerotiten 
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KAP. 24: 9. 


Naharai, vapendragare at Joab, Se- 
rujas son; 

38 jeteriten Ira; jeteriten Gareb; 
hetéen Uria. 


39 Tillsammans utgjorde de tret- 
tiosju. 2 Sam. 11:8, 6 f. 


24 Kapitlet. 
Folkrikning. Pest. Altaret pd Araunas loge. 


Me Herrens vrede upptandes ater 
mot Israel, sA att han uppeggade 
David mot dem och sade: ‘‘Ga astad 
och rakna Israel och Juda.’ 

1 Kron. 21:1 f. 

2 DA sade konungen till Joab, hof- 
vitsmannen for hans har: ‘‘Far ige- 
nom alla Israels stammar, fran Dan 
Anda till Beer-Seba, och anstallen en 
folkrakning, att jag ma fa veta huru 
stor folkmangden 4r.”’ 

2 Mos. 30:12 f. Dom. 20:1. 

8 Joab svarade konungen: ‘‘Ma 
Herren, din Gud, fordka detta folk 
hundrafaldt, huru talrikt det an 4r, 
och m& min herre konungen fa se 
detta med egna 6gon. Men hvarfor 
har min herre konungen fatt lust till 
sadant?’”’ 

4 Likval blef konungens befall- 
ning gallande, trots Joab och harens 
andra hofvitsmin; alltsa drog Joab 
jamte harens andra héfvitsman ut i 
konungens tjanst for att anstalla 
folkrakning i Isrsel. 


5 Och de gingo dfver Jordan och 
lagrade sig vid Aroer, pa hogra sidan 
om staden i Gads dal och at Jaeser 
till. 5 Mos. 2:36. Jos. 13: 16. 
6 Darifran kommo de till Gilead 
och Tatim-Hodsis land; sedan kom- 
mo de till Dan-Jaan och sa rundt 
omkring till Sidon. 

7 Darefter kommo de till Tyrus’ 
befistningar och till hivéernas och 
kananéernas alla stader; slutligen 
drogo de till Beer-Seba i Juda syd- 
an 


8 Och sedan de s& hade farit igenom 
hela landet, kommo de efter nio ma- 
nader och tjugu dagar hem till Jeru- 
salem. 

9 Och Joab uppgaf for konungen, 
hvilken slutsumma folkrakningen ut- 
visade: i Israel funnos atta hundra 
tusen stridbara, svardbevapnade man, 
och Juda min voro fem hundra tusen. 

1 Kron. 27: 24. 


KAP. 24: 10. 


10 Men Davids samvete slog ho- 
nom, sedan han hade latit rakna fol- 
ket, och David sade till Herren: 
“‘Jag har syndat storligen i hvad jag 
har gjort; men tillgif nu, Herre, din 
tjanares missgérning, ty jag har 
handlat mycket daraktigt.”’ 

2 Sam. 12: 13. 

11 Da nu David stod upp om mor- 
gonen, hade Herrens ord kommit till 
profeten Gad, Davids siare; 

1Sam. 9:9. 22:5. 

12 han hade sagt: ‘‘Ga och tala 
till David: Sa sager Herren: Tre 
ting forelagger jag dig; utvalj at dig 
ett af dem, hvilket du vill att jag 
skall gora.’’ 

13 Da gick Gad in till David och 

_ férkunnade detta for honom. Han 
sade till honom: ‘‘Vill du, att hung- 
ersnod under sju ar skall komma i 
ditt land? Eller att du itre manader 
skall nédgas fly for dina ovdnner, 
medan de forfdlja dig? Eller att 

est itre dagar skall hemséka ditt 
and? Betaénk nu och eftersinna, 
hvilket svar jag skall gifva honom 
som har sandt mig.’’ 
Jer. 29:17. Hes. 6:11 f. 

14 David svarade Gad: “Jag ar i 
stor vanda. Men lat oss da falla i 
Herrens hand, ty hans barmhirtig- 
het ar stor; i manniskohand vill jag 
icke falla.’’  - Syr. 2:21. 


15 Sa lat di Herren pest komma i 
Israel, fran morgonen intill den be- 
stamda tiden; darunder dogo af fol- 
ket, ifran Dan Anda till Beer-Seba, 
sjuttio tusen man. 

16 Men da dngeln rackte ut sin 
hand 6fver Jerusalem for att for- 
darfva det, Angrade Herren det onda, 
och han sade till angeln, folkets fir- 
darfvare: ‘‘Det ar nog; drag nu din 
hand tillbaka.’? Och Herrens angel 
var da vid jebuséen Araunas loge. 

17 Men nar David fick se angeln, 
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som slog folket, sade han till Herren 
sa: ‘‘Det ar ju jag som har syndat, 
det 4r jag som har gjort illa; men 
dessa, min hjord, hvad hafva de gjort? 
Ma din hand vanda sig mot mig och 
min faders hus.’’ 4 Mos. 16: 22. 


18 Och Gad kom till David samma 
dag och sade till honom: ‘‘G& Astad 
och res upp ett altare At Herren pa 
jebuséen Araunas loge.’’ 

19 Och David gick Astad efter 
Gads ord, sisom Herren hade bjudit. 

20 Da nu Arauna blickade ut och 
fick se, att konungen och hans tjana- 
re kommo till honom, gick han ut 
och fll ned till jorden pa sitt ansikte 
for konungen. 

21 Och Arauna sade: ‘‘Hvarfér 
kommer min herre konungen till sin 
tjanare?’’ David svarade: ‘‘Fér att 
k6pa logen af dig och dar bygga up 
ett altare 4t Herren, att hewadleake 
sen ma upphora bland folket.’’ 

22 Da sade Arauna. till David: 
‘“Min herre konungen tage och offre 
hvad honom tackes. Se har dro fa- 
kreaturen till brannoffer och har dr 
tréskvagnen jamte fakreaturens ok 
till ved. 

23 Alltsammans, o konung, gifver 
Arauna at konungen.’? Och Arauna 
sade ytterligare till konungen: ‘‘MA 
Herren, din Gud, vara dig nadig.”’ 

24 Menkonungen svarade Arauna: 
“‘Nej, jag vill kopa det af dig for ett 
bestamdt pris; ty jag vill icke offra 
at Herren, min Gud, brannoffer, som 
jag har fatt for intet.’? SA képte da — 
David logen och fakreaturen for fem- 
tio siklar silfver. 

25 Och David byggde dir ett alta- 
re at Herren och offrade brannoffer 
och tackoffer. Och Herren lyssnade 
till landets bén, och hemsoékelsen 
upphérde bland Israel. 

1 Kron. 22:1. 2 Kron. 8:1. 


. Forsta Konungaboken. 


1 Kapitlet. 


Abisag frdn Sunem hos konung David. Ado- 
nias forsdk att upphafra sig till konung. 
Salomo Davids eftertrddare pd tronen. 


Konere David var nu gammal och 
kommen till hég alder, och ehuru 
man hdljde tacken 6fver honom, 
kunde han dock icke halla sig varm. 

2 Da sade hans tjanare till honom: 
“Ma man for min herre konungens 
rakning uppséka en ung kvinna, en 
jungfru, att hon ma blifva konung- 
ens tjinarinna och skéta honom. Om 
hon far ligga i din famn, sa blifver 
min herre konungen varm.’’ 

8 Sa sdkte de da 6fver hela Israels 
land efter en sk6n flicka; och de fun- 
no Abisag fran Sunem och forde hen- 
ne till konungen. 

4 Hon var en mycket skén flicka, 
och hon skétte nu konungen och be- 
tjanade honom, men konungen hade 
intet umgange med henne. 


5 Men Adonia, Haggits son, hof 
sig upp och sade: ‘‘Det ar jag som 
skall blifva konung.’’ Och han skaf- 
fade sig vagnar och rf Mera dartill 
ock femtio man, som lépte framfor 
honom. 28am. 8:4. 15:1. 1 Kron. 3:2. 
6 Hans fader hade aldrig velat be- 
dréfva honom med att saga: ‘‘Hvar- 
for gor dusa?’’ Han var ock myc- 
ket fager; och hans moder hade fodt 
honom nist efter Absalom. 

: 2 Sam. 14: 25. 

7 Och han begynte underhandla 

med Joab, Serujas son, och med pras- 
ten Ebjatar, och dessa sléto sig till 
Adonia och voro honom behjalpliga. 
fr 1 Kon. 2: 22, 28. 
- 8 Men prasten Sadok och Benaja, 
Jojadas son, samt profeten Natan, 
Simei, Rei och Davids hjaltar héllo 
icke med Adonia. 2 Sam. 23:8 f. 


; 9 Och Adonia slaktade far och fa- 
kreatur och gédkalfvar vid Sohelet- 
stenen, som ligger vid Rogelskallan; 


och han inbjod dit alla sina bréder, 
konungens sdner, och alla de Juda 
man, som voro i konungens tjanst. 
Jos. 15: 7. 18: 16. ’ 
10 Men profeten Natan, Benaja, 
hjaltarna och sin broder Salomo in- 
bjod han icke: 


11 Da sade Natan till Bat-Seba, 
Salomos moder, salunda: ‘‘Du har 
valhort, att Adonia, Haggits son, har 
blifvit konung, utan att var Herre 
David vet darom? 

12 Valan, jag vill nu gifva dig ett 
rad, att du ma kunna radda ditt lif 
och din son Salomos lif. 

13 Ga in till konung David och sig: 
till honom: ‘Har du icke, min herre 
konung, sjalf med ed lofvat din tja- 
narinna och sagt: ‘Din son Salomo 
skall blifva konung efter mig; han 
skall sitta pa min tron’? Hvarfor har 
da Adonia blifvit konung?’ 

14 Och medan du annu ar dar och 
talar med konungen, skall jag efter 
= komma in och bekrafta dina 
ord.’’ 


15 Sa gick di Bat-Seba in till ko- 
nungen, i kammaren. Konungen var 
nu mycket gammal; och Abisag fran 
Sunem betjanade konungen. 

16 Och Bat-Seba bugade sig och 
f6ll ned for konungen. Da fragade 
konungen: ‘‘Hvad 6nskar du?’’ 

17 Hon sade till honom: ‘‘Min 
herre, du har ju sjalf lofvat din tja- 
narinna med en ed vid Herren, din 
Gud: ‘Din son Salomo skall -blifva 
konung efter mig; han skall sitta pa 
min tron.’ 

18 Men se, nu har Adonia blifvit 
konung, fastan du, min herre konung, 
Annu icke vet det. ; 

19 Och han har slaktat tjurar och 
gédkalfvar och far i myckenhet, och 
han har inbjudit alla konungens s6- 
ner och prasten Ebjatar och harhéf- 
vitsmannen Joab; men din tjanare 
Salomo har han icke inbjudit. 


KAP. 1: 20. 


20 Pa dig, min herre konung, dro 
nu hela Israels ogon riktade, i forvan- 
tan att du skall kungoéra for dem, 
hvem som skall sitta pa min herre 
konungens tron efter honom. 

21 Eljest torde handa, att nar min 
herre konungen har gatt till hvila 
hos sina fader, jag.och min son Salo- 
mo blifva hallna sasom brottslingar.’”’ 


22 Medan hon annu holl pa att tala 
med konungen, kom profeten Natan. 

23 Och man anmalde det for ko- 
nungen och sade: ‘‘Profeten Natan 
ar har.’’ Da& han nu kom infor ko- 
nungen, f6ll han ned till jorden pa 
sitt ansikte for konungen. 

24 Och Natan sade: ‘‘Min herre 
konung, ar det val du som-har sagt, 
att Adonia skall blifva konung efter 
dig och att han skall sitta pa din 
tron? 

25 Ty han hari dag gatt ned och 
slaktat tjurar och gédkalfvar och far 
i myckenhet och har inbjudit alla 
konungens soner och harhdofvitsman- 
nen och prasten Ebjatar, och de halla 
nu pa med att ata ochdricka hos ho- 
nom; och de ropa: ‘Lefve konung 
Adonia!’ 

26 Men mig, din tjanare, och pras- 
ten Sadok och Benaja, Jojadas son, 
och din tjanare Salomo har han. icke 
inbjudit. 

27 Kan val detta hafva utgatt fran 
min herre konungen, utan att du har 
latit dina tjanare veta, hvem som 
skall sitta pa min herre konungens 
tron efter honom?’’ 


28 Da svarade konung David och 
sade: ‘‘Kallen hit till mig Bat-Seba.”’ 
Nar hon nu kom info6r konungen och 
stod infor konungen, 

29 svor konungen och sade: ‘‘S& 
sant Herren lefver, han som har for- 
lossat mig fran all néd:  2Sam. 4:9. 

80 sasom jag med ed lofvade dig 
vid Herren, Israels Gud, da jag sade: 
‘Din son Salomo skall blifva konung 
efter mig; han skall sitta pa min tron 
i mitt stalle,’ sa vill jag denna dag 

ora.”’ 

81 Da bugade sig Bat-Seba, med 
ansiktet mot jorden, och foll ned for 
konungen och sade: ‘‘Ma min herre, 
konung David, lefva evinnerligen!’’ 


32 Och konung David sade: ‘‘Kal- 
len till mig prasten Sadok och profe- 
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ten Natan och Benaja, Jojadas son.”’ 
Da de nu kommo infor konungen, 

33 sade konungen tilldem: ‘‘Tagen 
eder herres tjanare med eder och 
satten min son Salomo pa min egen 
muldsna och foren honom ned till Gi- 
hon. 2 Kron. 82:80. 33: 14. 

34 Dar ma prasten Sadok och pro- 
feten Natan smorja honom till konung 
ofver Israel; sedan skolen I stéta i 
basun och ropa: ‘Lefve konung Sa- 
lomo!’ 

85 Darefter skolen I félja honom 
hit upp, och nar han kommer hit, 
skall han satta sig pa min tron, och 
sa skall han vara konung i mitt stalle. 
Ty det. ar honom jag har férordnat 
ait vara furste é6fver Israel och Ju- 

a.’ 

36. Da svarade Benaja, Jojadas 
son, och sade: ‘‘Amen! SA bjude ock 
Herren, min herre konungens Gud. 

37 Sasom Herren har varit med 
min herre konungen, s& vare han ock 
med Salomo. Ja, ma han gora hans 
tron 4annu maktigare 4n min herres, 
konung Davids, tron.’’ 


38 Sa gingo nu prasten Sadok och 
profeten Natan och Benaja, Jojadas 
son, dit ned, jamte keretéerna och 
peletéerna, och satte Salomo pa ko- 
nung Davids mulasna och férde honom 
till Gihon. _2.Sam. 8:18. 1 Krén. 18:17. 

39 Och prasten Sadok tog oljehor- 
net ur taltet och smorde Salomo. 
Darpa stétte de i basun, och allt fol- 
ket ropade: ‘‘Lefve konung Salomo!’’ 

1Sam. 10:24. 2Kon 11:12. 1 Krén. 29: 22, 

40 Sedan drog allt folket upp efter 
honom, under det att de blaste pa 
fléjter och visade sin glaidje med ett 
sa stort jubel, att jorden kunde rim- 
na af deras rop. 


41 Men Adonia och alla de inbjud- 
na, som han hade hos sig, hérde det- 
ta, just da de hade slutat att ita. 
Nar da Joab hérde basunljudet, sade 
han: ‘‘Hvarfor hoéres detta larm 
fran staden?’’ 

42 Medan han dnnu talade, kom 
Jonatan, prasten Ebjatars son; och 
Adonia sade: ‘‘Kom hit, ty du dr en 
rattskaffens man och har nog ett 
godt gladjebudskap att forkunna.’’ 

43 Jonatan svarade och sade till 
Adonia: ‘‘Veten férvisso, att war 
herre, konung David, har gjort Sa- 
lomo till konung. 7 
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44 Och konungen har med honom 
sandt dstad prasten Sadok och profe- 
ten Natan och Benaja, Jojadas son, 
jamte keretéerna och peletéerna, och 
de hafva satt honom pa konungens 
mulasna, 

45 Sedan hafva prasten Sadok och 
profeten Natan i Gihon smort honom 
till konung, och darefter hafva de dra- 
git upp darifran under jubel, och hela 
staden har kommit i rorelse. Haraf 
kommer det buller, som I hafven hort. 

46 Salomo sitter nu ock pa ko- 
nungatronen. 

47 Vidare hafva konungens tjana- 
re kommit och lyckénskat var herre, 
konung David, och sagt: ‘Din Gud 
late Salomos namn blifva annu storre 
An ditt namn och hans tron annu 
maktigare dn din tron.’ Och konung- 
en har tillbedt, dar han ligger pa sin 
sang; 

48 ja, konungen har sagt sdlunda: 
‘Lofvad vare Herren, Israels Gud, 
som i dag har satt en eftertradare pa 
min tron, sa att jag med egna ogon 
har fatt se det’!”’ 


~ 49 Da blefvo alla de inbjudna, som 
voro hos Adonia, férskrackta och 
stodo upp och gingo bort, hvar och 
en sin vag. 

50 Men Adonia fruktade sa for Salo- 
mo, att han stod upp och gick bort och 
fattade i hornen pa altaret. 2 Mos. 27:2. 
~ 51 Och man berattade for Salomo: 
“Se, Adonia fruktar for konung Sa- 
lomo; darfor har han fattat i hornen 

4 altaret och sagt: ‘Konung Salomo 
ofve mig i dag med ed, att han icke 
skall déda sin tjinare med svard’.’’ 

52 DA sade Salomo: ‘‘Om han vill 
vara en rattskaffens man, sa _skall 
icke ett har af hans hufvud falla till 
jorden; men om nagot. ondt blifver 
funnet hos honom, sa skall han do.’’ 

1Sam. 14: 45, 

58 Darefter sande konung Salomo 
Astad och lat fora honom bort ifran 
altaret; och han kom och foll ned for 
konung Salomo. Da sade Salomo till 
honom: ‘‘Ga hem till ditt.” 


2 Kapitlet. 
Davids sista ord till Salomo. Hans dod och 


begrafning. Adonias, Hbjaiars, Joabs och 


Simeis straf. 
D nu tiden tillstundade, att David 


skulle dé, bjéd han sin son Salo- 
mo och sade: 
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2 ‘Jag gar nu all varldens vag; sa 

var du frimodig och blif en man. 
Jos. 23: 14. 

8 Och hall hvad Herren, din Gud, 
bjuder dig halla, sa att du vandrar 
pa hans vagar och haller hans stad- 
gar, hans bud och ratter och vittnes- 
bord, sdsom det ar skrifvet i Moses 
lag, pa det att du ma hafva fram- 
gang i allt hvad du gor och dfverallt, 
dit du vander dig; 5 Mos. 17:18 f. 

; 29:9. Jos.1:7f. 23:6. 

4 pa det att Herren ma uppfylla 
sitt ord, som han talade till mig, da 
han sade: ‘Om dina barn hafva akt 
pa sin vag, s& att de vandra infor 
mig i trohet och af allt sitt hjarta 
och af all sin sjal, da’ — sade han — 
‘skall pa Israels tron aldrig saknas 
en afkomling af dig.’ 

2Sam. 7:12f. Ps. 132: 11 f. 

5 Vidare: du vet val, hvad Joab, 
Serujas son, har gjort mot mig, hvad 
han gjorde mot de tva harhofvits- 
miannen i Israel, Abner, Ners son, 
och Amasa, Jeters son, huru han 
dripte dem, sa att han, likasom hade 
det varit krig, utgét blod i fredstid 
och lat, likasom hade det varit krig, 
blod komma pa biltet, som han hade 
omkring sina lander, och pa skorna, 
som han hade pa sina fotter. 

2Sam, 8:27. 20:9 5. 

6 Sa gor nu efter din vishet och 
lat icke hans graa har f& med frid 
fara ned i dédsriket. 

7 Men med gileaditen Barsillais 
séner skall du géra barmhartighet, 
34 att de fa vara med bland dem som 
ata vid ditt bord; ty pa sadant satt 
bemétte de mig, da jag flydde for 
din broder Absalom. 

2Sam.17:27f. 19:31 f. 

8 Vidare har du hos dig Simei, 
Geras son, benjaminiten fran Bahu- 
rim, som for ut mot mig i grufli- 
ga forbannelser pa den dag, da jag 
gick till Mahanaim, men som sedan 
kom ned till Jordan mig till motes, 
hvarvid jag svor honom vid Herren 
och sade: ‘Jag skall icke déda dig 
med svard.’ 2Sam. 16:5f. 19:16f. 

9 Men nu ma du icke lata honom 
blifva ostraffad, ty du ar en vis man 
och vet vil, hvad du bor gora med 
honom, sa att du later hans graa har 
med blod fara ned i dédsriket.”’ 


10: Och David gick till hvila hos 
sina fader och blef begrafven i Da- 


| vids stad. 29am. 5:7. Apg. 2:29. 18:36, 


KAP. 2: 11. 


11 Den tid David regerade éfver 
Israel var fyrtio ar; i Hebron rege- 
rade han i sju ar, och i Jerusalem 
regerade han i trettiotre ar. 

2Sam. 5:4f. 1 Kron. 3:4. 29: 26 £. 

12 Och Salomo satte sig pa sin fa- 
der Davids tron, och hans konunga- 
makt blef starkt befast. 


13 Men Adonia, Haggits son, kom 
till Bat-Seba, Salomos moder. Hon 
fragade da: ‘‘Kommer du med frid?’’ 
Han svarade: ‘‘Ja.’’ 

14 Darpa sade han: ‘Jag har na- 
got att tala med dig om.’’ Hon sva- 
rade: ‘‘Tala.’’ 

15 Da sade han: ‘‘Du vet. sjalf, 
att konungadémet tillhérde mig, och 
att hela Israel faste sina blickar pa 
mig, i forvantan att jag skulle blifva 
konung. Men sa gick konungadémet 
ifran mig och blef min broders; ge- 
nom Herrens skickelse blef det hans. 

1 Kon.1:5f. 1 Kron. 22:9f. 28:5, 

16 Nu har jag en enda bén till 
dig. Ma du icke visa  bort mig.’ 
Hon svarade honom: ‘‘Tala.’’ 

17 Da sade han: ‘Sag till konung 
Salomo—ty dig visar han icke bort— 
att han gifver mig Abisag fran Su- 
nem till hustru.”’ 1 Kon. 1:3f. 

18 Bat-Seba svarade: ‘‘Godt! Jag 
ee sjalf tala med konungen om 

ig. 9? 


19 Sa gick di Bat-Seba in till ko- 
nung Salomo for att tala med honom 
om Adonia. Da stod konungen upp 
och gick emot henne och bugade sig 
for henne och satte sig darefter pa 
sin stol; man stdllde ock fram en stol 
at konungens moder, och hon satte 
sig pa hans hégra sida. 

20 Darpa sade hon: ‘‘Jag har en 
enda liten bén till dig. M& du icke 
visa bort mig.’’? Konungen svarade 
henne: ‘‘Framstall din bon, min 
piped jag vill ingalunda visa bort 

j 9? 


21 Da sade hon: ‘‘Lat gifva Abi- 
sag fran Sunem At din broder Adonia 
till hustru.’’ 

22 Men konung Salomo svarade 
och sade till sin moder: ‘‘Hvarfor 
begar du just Abisag fran Sunem at 
Adonia? Da kan du ock begara ko- 
nungadémet At honom — han dr ju 
min aldste broder — ja, At honom och 
At prasten Ebjatar och at Joab, Se- 
rujas son.’’ 1 Kon. 1:7, 19. 
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23 Och konung Salomo svor vid 
Herren och sade: ‘‘Gud straffe mig 
nu och framgent, om icke Adonia 
med sitt lif skall f4 umgilla, att han 
har talat detta. 

24 Och nu, sd sant Herren lefver, 
han som har utsett mig och uppsatt 
mig pa min fader Davids tron, och 
som, enligt sitt léfte, har uppbyggt 
at mig ett hus: i dag skall Adonia 
dédas.”’ 

25 Darefter sinde konung Salomo 
astad och lat utféra detta genom 
Benaja, Jojadas son; denne stitte 
ned honom, sa att han dog. 


26 Och till prasten Ebjatar sade 
konungen: “‘GA bort till ditt jorda- 
gods i Anatot, ty du har fortjanat 
déden; men i dag vill jag icke déda 
dig, eftersom du har burit Herrens, 
Herrens ark framfor min fader Da- 
vid, och eftersom du har lidit med i 
allt hvad min fader fick lida.’’ 

1 Sam. 22:20. 2Sam. 15: 24. 

27 Sa dref Salomo bort Ebjatar 
och lat honom icke langre vara Her- 
rens prast; pa det att Herrens ord 
skulle uppfyllas, det som han hade 
talat i Silo 6fver Elis hus. 

1 Sam. 2: 80 f. 


28 Da nu _ ryktet harom kom till 
Joab — som ju hade affallit och hallit 
med Adonia, fastién han icke hade 
hallit med Absalorn — flydde han till 
Herrens talt och fattade i hornen pa 
altaret. 

29 Men nar konung Salomo fick 
veta, att Joab hade flytt till Herrens 
talt och att han stod invid altaret, 
sande Salomo astad Benaja, J ojadas 
son, och sade: ‘‘Ga och stét ned ho- 
nom.”’ 1 Kon, 1: 50, 

30 Da nu Benaja kom till Herrens 
talt, sade han tillhonom: “84 sager 
konungen: Ga bort hirifran.’? Men 
han svarade: ‘‘Nej; har vill jag dé.”’ 
Da gaf Benaja konungen besked 
harom och sade: ‘‘S& har Joab sagt, 
sé har han svarat mig.’’ 

31 Konungen sade till honom: 
“Gor sisom han har Sagt, stot ned 
honom och begraf honom, pa det att 
du sa ma skaffa bort ifran mig och 
min faders hus skulden fér det blod, 
som Joab utan sak har utgjutit.’? 

2 Mos. 21: 14. ri 

32 Och ma Herren lata hans blod 

komma tillbaka 6fver hans eget huf- 
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vud, darfér att han stdtte ned tva 
man, som voro rattfardigare och 
battre in han, och drapte dem med 
svard, utan att min fader David viss- 
te det, namligen Abner, Ners son, 
harhofvitsmannen i Israel, och Ama- 
sa, Jeters son, hiarhéfvitsmannen i 
Juda. 2 Sam. 3:27. 20:9. 

33 Ja, deras blod skall komma 
tillbaka é6fver Joabs och hans efter- 
kommandes hufvud for evigt. Men 
at David och hans efterkommande, 
hans hus och hans tron skall Herren 
gifva frid till evig tid.’’ 2am. 8: 29. 

34 Sa gick da Benaja, Jojadas son, 
dit upp och stétte ned honom och dé- 
dade honom; och han blef begrafven 
i sitt hus i 6knen. 

35 Och konungen satte Benaja, 
Jojadas son, i hans stalle éfver ha- 
ren; och prasten Sadok hade konung- 
en satt i Ebjatars stalle. 

1Sam. 2:35. 1 Kon. 4:4. 1 Kron. 29: 22. 


36 Darefter sande konungen och 
lat kalla till sig Simei och sade till 
honom: ‘‘Bygg dig ett hus i Jeru- 
salem och bo dar; och darifran far 
du icke ga ut, hvarken hit eller dit. 

37 Ty det ma du veta, att pa den 
dag du gar ut och gar 6fver backen 
Kidron skall du déden dé. Ditt blod 
a da komma 6fver ditt eget huf- 
vu 2? 


38 Simei sade till konungen: 


“Hvad du talat ar godt; sésom min - 


herre konungen har sagt, sa skall 
din tjanare géra.’’ Och Simei bodde 
_i Jerusalem en lang tid. 

39 Men tre ar darefter hande sig, 
att tva tjanare flydde ifran Simei till 
Akis, Maakas son, konungen i Gat. 
Och man berattade fér Simei och 
sade: ‘‘Dina tjanare dro nu i Gat.’’ 

1 Sam. 27: 2. 

40 Da stod Simei upp och sadlade 
sin Asna och begaf sig till Akis i Gat 
for att sdka efter sina tjanare; se- 
dan begaf han sig darifran och forde 
sina tjanare med sig fran Gat. 

41 Da nu Salomo fick veta, att Si- 
mei hade begifvit sig fran Jerusalem 
till Gat och kommit tillbaka, 

42 sande konungen och lat kalla 
till sig Simei och sade till honom: 
“Har jag icke af dig tagit en ed vid 
Herren och varnat dig och sagt till 

ig: ‘Det ma du veta, att pa den 
dag du gar ut och begifver dig hit 
eller dit skall du déden dé’? Och du 


KAP. 3: 6. 


svarade mig: ‘Hvad du sagt ar godt, 
och jag har hort det.’ 

43 Hvarfor har du daickeaktat pa 
din ed vid Herren och pa det bud, 
som jag har gifvit dig?’’ : 

44 Och konungen sade ytterligare 
till Simei: ‘‘Du kanner sjalf allt det 
onda, som ditt hjarta vet med sig, 
att du har gjort min fader David. 
Herren skall nu lata din ondska 
komma tillbaka 6fver ditt eget huf- 
vud, 28am. 16:5. Ps. 54: 7. 62:13. 

45 Men konung Salomo skall blif- 
va valsignad, och Davids tron skall 
—_— befist infor Herren till evig 
tid? 

46 PA konungens befallning gick 
darp& Benaja, Jojadas son, astad 
och stétte ned honom, sa att han 
dog. Och konungadémet blef befast 
i Salomos hand. 


3 Kapitlet. 


Salomos formdlning. Hans offer och drémi 
Gibeon. Hans domarvishet. 


(ch Salomo befryndade sig med Fa- 
rao, konungen i Egypten; han tog 
Faraos dotter till hustru och forde 
henne in i Davids stad, dar hon fick 
bo, till dess han hade fullbordat byg- 
gandet af sitt hus*och Herrens hus 
och muren rundt omkring Jerusalem. 
1 Kon. 7: 8. 9: 24. 

2 Emellertid offrade folket pa h6j- 
derna, eftersom Annu vid denna tid 
intet hus hade blifvit byggdt at Her- 
rens namn. 2 Kron, 33:17. 

8 Och Salomo Alskade Herren och 
vandrade efter sin fader Davids 
stadgar, men han offrade dock och 
tinde rokelse pa hojderna. 


4 Och konungen begaf sig till Gi- 
beon for att offra dar, ty detta var 
den férnimsta offerhdjden; tusen 
brannoffer offrade Salomo pa altaret 
dar. 1 Krén. 16:89 f. 21:29. 2 Krén.1:3¢. 

5 I Gibeon uppenbarade sig nu 
Herren for Salomo i en drém om 
natten; Gud sade: ‘‘Bed mig om 
hvad jag skall gifva dig.”’ 

2 Kron. 1:7f. 

6 Salomo svarade: ‘‘Du har gjort 
stor nad med din tjanare, min fader 
David, eftersom han vandrade infor 
dig i trohet, rattfardighet och ratt- 
sinnighet mot dig. Och du bevarade 
at honom denna stora nad och gaf 


KAP. 8: 7. 


honom en son till eftertridare pa 
hans tron—s&som ju nu har skett. 
1 Kon. 1: 48. 

7 Ja, nu har du, Herre min Gud, 
gjort din tjanare till konung efter 
min fader David; men jag dr en helt 
ung man, som icke ratt forstar att 
vara ledare och anforare. 

8 Och din tjanare ar har ‘bland 
ditt folk, det som du har utvalt; ett 
folk, som ar s& talrikt, att det icke 
kan raknas eller taljas for sin myc- 
kenhets skull. 

1 Mos. 13:16. 1 Kon. 4:20. 

9 Sa gif nu din tjanare ett hér- 
samt hjarta, sA att han kan vara 
domare fér ditt folk och skilja 
mellan godt och ondt; ty hvem for- 
mar val eljest att vara domare for 
detta ditt stora folk?’’ 

10 Detta, att Salomo bad om sa- 
dant, tacktes Herren. 

11 Och Gud sade till honom: ‘‘Ef- 
tersom du bad om s&ddant och icke 
bad om langt lif, ej heller bad om 
rikedom eller bad om dina fienders 
lif, utan bad om att fa forstand till 
att akta pa hvad ratt dr, 

12 se, darfér vill jag géra sAsom 
du onskar; se, jag gifver dig ett s& 
vist och forstandigt hjarta, att din 
like ej har funnits fore dig, och att 
din like ej heller skall uppsta efter 
dig. 1 Kon. 4:31. 10:28. Pred. 1:16. 

13 Dartill gifver jag dig ock hvad 
du icke har bedt om, namligen. bade 
rikedom och dra, sA att i all din tid 
ingen bland konungarna skall vara 
din like. Vish. 7:7, 11. Matt. 6:33. 

14 Och om du vandrar pa mina 
vagar, sa att du haller mina stadgar 
och bud, s&som din fader David 
gjorde, da skall jag lata dig linge 
lefva.”’ 5 Mos. 4: 40. 

15 Darefter. vaknade Salomo och 
fann, att det var en drém. Och nar 
han kom till Jerusalem, tridde han 
fram infor Herrens forbundsark och 
offrade brannoffer och frambar tack- 
offer; och darpa& gjorde han ett gas- 
tabud at alla sina tjainare. 


16 Vid den tiden kommo tv4 ské- 
kor till konungen och tridde fram 
infor honom. 

17 Och den ena kvinnan sade: 
“Hor mig, herre. Jag och denna 
kvinna bo i samma hus: Och jag 
fédde barn dar i huset hos henne, 
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18 Sedan, pa tredje dagen efter 
det jag hade fédt mitt barn, fodde 
ock denna kvinna ett barn. Och vi 
voro tillsammans, utan att nagon 
frammande var hos oss i huset; alle- 
nast vi bada voro i huset. 


19 Men en natt dog denna kvinnas 
son, ty hon hade legat ihjail honom. 


20 Da stod hon upp om natten 
och tog min son fran min sida, under 
det att din tjanarinna sof, och lade 
honom i sin famn, men sin déde son 
lade hon i min famn. 

21 Nar jag da stod upp om morgo- 
nen for att gifva min son di, fick jag 
se, att han var déd. Men nar jag 
sag nogare pa honom om morgonen, 
fick jag se, att det icke var min son, 
den som jag hade fédt.”’ 


22 Da sade den andra kvinnan: 
“Det ar icke sA. Min son ar den 
som lefver, och din son ar den som 
ar dod.’’ Men den forsta svarade: 
“Det ar icke s&. Din son Arden som 
ar déd, och min ‘son Ar den som lef- 
ver.”’ Sa tvistade de infér konungen. 


23 Da sade konungen: ‘‘Den ena 
sager: ‘Denne, den som lefver, ar min 
son, och din son 4r den som ar déd.’ 
Och den andra sdger: ‘Det dr icke 
sa. Din son ar den som ar déd, och 
min son ar den som lefver’.”’ 


24 Darpa sade konungen: ‘Tagen 
hit ett svard.’’? Och nar man shade 
burit svardet fram till konungen, 


25 sade konungen: ‘‘Huggen det 
lefvande barnet itv delar och gif- 
ven den ena halften 4t den ena och 
den andra halften at den andra.’’ 


26 Men da sade den kvinna, hvil- 
kens son det lefvande barnet var, 
till konungen — ty hennes hjarta upp- 
rordes af karlek tillsonen—hon sade: 
“Hor mig, herre; gifven henne det 
lefvande barnet; déden det icke.’’ 
Men den andra sade: ‘‘M& det vara 
hvarken mitt eller ditt; huggen det 


Ritus?2 Jes. 49: 15. 


27 Da svarade konungen och sade: 
“‘Gifven henne det lefvande barnet; 


déden det icke.. Hon Ar dess mo- 
der.’’ 


28 Nar nu hela Israel fick héra ta-. 
las om den dom, som konungen hade. 
fallt, fruktade de fér konungen, ty’ 
de sdgo, att Guds vishet var 1 honom 


| till att skipa ratt. 
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4 Kapitlet. 


Salomos dmbetsman och hofstat. 
vishet. 


Hans 


Konung Salomo var nu konung 6f- 
ver hela Israel. 

2 Och dessa voro hans fornamsta 
min: Asarja, Sadoks son, var prast; 

3 Blihoref och Ahia, Sisas soner, 
voro sekreterare; Josafat, Ahiluds 
son, var kansler; 

4 Benaja, Jojadas son, var éfver- 
befalhafvare; Sadok och Ebjatar vo- 
ro praster; 1 Kon, 2:26 f., 35. 

5 Asarja, Natans son, var 6fver- 
fogde; Sabud, Natans son, en prast, 
var konungens van; 

6 Ahisar var 6fverhofmastare; 
Adoniram, Abdas son, hade uppsik- 
ten 6fver de allmanna arbetena. 

2 Sam. 20:24. 1 Kon. 5:13 f. 


7 Och Salomo hade satt ofver he- 
la Israel tolf fogdar, som skulle sér- 
ja for konungens och hans hus’ be- 
hof; hvar och en hade arligen sin 
manad, da han skulle sdrja for dessa 
behof. 

8 Och féljande voro deras namn: 
Ben-Hur i Efraims bergsbygd; 

9 Ben-Deker i Makas, Saalbim, 
Bet-Semes, Elon, Bet-Hanan; 

10 Ben-Hesed i Arubbot, hvilken 
hade Soko och hela Heferlandet; 

11 Ben-Abinadab i hela Nafat-Dor, 
hvilken fick Salomos dotter Tafat till 
hustru; 

12 Baana, Ahiluds son, i Taanak 
och Megiddo och i hela den del af 
Bet-Sean, som ligger pa sidan_om 
Saretana nedanfor Jisreel, fran Bet- 
Sean ainda till Abel-Mehola och bort- 
om Jokmeam; ; 

13 Ben-Geber i Ramot i Gilead; 
han hade Manasses son Jairs byar, 
som ligga i Gilead; han hade ock 
landstrackan Argob, som ligger 1 
Basan, sextio stora stader med mu- 
rar och kopparbommar,; ‘ 

14 ‘Ain adabs; Iddos son, i Maha- 
naim; 

15 Ahimaas i Naftali; ocks& han 
hade tagit en dotter af Salomo, Ba- 
semat, till hustru; : 

16 Baana, Husais son, i Aser och 


lot; 

17 Josafat, Paruas son, i Isaskar; 

18 Simei, Elas son, i Benjamin; 

19 Geber, Uris son, i Gileads land, 
det land, som hade tillhért Sihon, 


KAP. 4: 3L 


amoréernas konung, och Og, ko- 
nungen i Basan; ty allenast en fogde 
fanns i det landet. 


20 Juda och Israel-voro da talrika, 
si talrika som sanden vid hafvet; och 
man At och drack och var glad. 

1 Mos. 18:16. 22:17. 2Sam: 17:11. 1 Kon. 3:8. 


21 SA var nu Salomo herre ofver 
alla riken ifran floden till filistéernas 
land och anda ned till Egyptens 
grans; de férde skanker till Salomo 
och tjanade honom, sa lange han 
lefde. a 2Kron. 9: 26. 

22 Och de lifsmedel, som Salomo 
for hvar dag behéfde, voro: trettio 
korer fint mjél och sextio korer van- 
ligt mjol, 

23 tio gédda oxar, tjugu valloxar 
och hundra far, forutom hjortar, ga- 
seller, dofhjortar och gédda faglar. 

24 Ty han var radande 6fver hela 
landet p& andra sidan floden, ifran 
Tifsa Anda till Gasa, 6fver alla ko- 
nungar pa andra sidan floden; och 
han hade fred pa alla sidor, rundt 
omkring, 

25 s& att Juda och Israel sutto i 
trygghet, hvar och en under sitt 
vintrad och sitt fikontrad, fran Dan 
Anda till Beer-Seba, sa lange Salomo 
lefde. 3 Mos. 26:5. Dom. 20:1. Mik. 4:4, 


Sak. 3:10. : 

26 Och Salomo hade fyrtio tusen 
spann vagnshastar och tolftusen rid- 
hastar. 1 Kon. 10:26. 2Krén. 1:14. 9:25. 

27 Och de namnda fogdarna sorjde 
hvar sin manad for konung Salomos 
behof och for allas som _hade tilltra- 
de till konung Salomos bord; de lato 
intet fattas. 

28 Och kornet och halmen for his- 
tarna och trafvarna forde de, hvar 
och enisin ordning, till det stalle, 
dar han uppehdll sig. 


29 Och Gud gaf Salomo vishet och 
férstand i rikt matt och- sa mycken 
insikt, att den kunde liknas vid san- 
den pa hafvets strand, 

30 ga att Salomos vishet var stor- 
re 4n alla ésterlanningars vishet och 
all Egyptens vishet. 

31 Han var visare 4n alla andra 
minniskor, visare 4n esraiten Ktan 
och Heman och Kalkol och Darda, 
Mahols séner; och ryktet om honom 
gick ut bland alla folk rundt omkring. 

1 Kron. 2:6. Ps. 88:1. 89:1. 


KAP. 4: 82. 


82 Han diktade tre tusen ord- 
sprak, och hans sanger voro ett tu- 
sen fem. 

83 Han talade om traden, fran 
cedern pa Libanon Anda till isopen, 
som vaxer fram ur vaggen. Han 
talade om fyrfotadjuren, om faglar- 
na, om kraldjuren och om fiskarna. 

84 Och fran alla folk kom man 
for att hora Salomos vishet, fran 
alla konungar pa jorden, som hade 


hort talas om hans vishet. 
1 Kon. 10:1 £., 24. 


5 Kapitlet. 


Hirams vanskap. Férberedelser till tempel- 
byggnaden. 

(jch Hiram, konungen i Tyrus, sin- 
de sina tjanare till Salomo, da 

han nu hade fatt hora, att man hade 

smort denne till konung efter hans 

fader; ty Hiram hade alltid varit 

Davids van. 

2Sam. 5:11. 1 Kr6n. 14:1. 2 Kron. 2:3 f. 

2 Och Salomo sande till Hiram och 
lat saga: 

3 ‘Du vet sjalf, att min fader Da- 
vid icke kunde bygga nagot hus At 
Herrens, sin Guds, namn, for de 
krigs skull, med hvilka fienderna 
rundt omkring ansatte honom, till 
dess att Herren lade dem under hans 
fotter. 

4 Men nu hear Herren, min Gud, 
latit mig .f4 ro pa alla sidor; ingen 
motstandare finnes, och ingen olycka 
ar pa farde. 

5 Darfor tanker jag nu pa att bygga 
ett hus at Herrens, min Guds, namn, 
sdsom Herren talade till min fader 
David, di han sade: ‘Din son, den 
som jag skall satta p& din tron efter 
dig, han skall bygga huset 4t mitt 
namn.’ 2 Sam. 7:13. 1 Krén. 22:10. 28:6, 

6 Sa bjud nu, att man hugger at 
mig cedrar pa Libanon. Hiarvid sko- 
la mina tjanare vara dina tjanare 
behjalpliga; och jag vill gifva dig 
betalning for dina tjanare, alldeles 
sdsom du begar. Ty du vet sjalf, 
att bland oss icke finnes nagon som 
ar sa skicklig att hugga virke som 
sidonierna.”’ 


7 Da nu Hiram horde Salomos 
ord, blef han mycket glad; och han 
sade: ‘‘Lofvad vare Herren i dag, 
som har gifvit David en s& vis son 
till att regera 6fver detta talrika 
folk!’’ 1 Kon. 10:9. 
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8 Och .Hiram siande till Salomo 
och lat saga: ‘‘Jag har hért det bud- 
skap du har sandt till mig. Jag vill 
gora allt hvad du begir i fraga om 
cedertra och cypresstra. 

9 Nar sa mina tjanare hafva: fort 
virket fran Libanon ned till hafvet, 
skall jag lagga det i flottar pa haf- 
vet och fora det till det stalle, som 
du anvisar mig, och lossa det dar; 
men du far sjalf afhamta det. Du 
ater skall géra hvad jag begar, nim- 
ligen forse mitt hus med lifsmedel.’’ 

10 Sa gaf di Hirom At Salomo ce- 
dertré och cypresstra, sa mycket han 
begarde. 

11 Men Salomo gaf at Hiram tju- 
gu tusen korer hvete, till foda for 
hans hus, och tjugu korer olja af 
stotta oliver. Detta gaf Salomo at 
Hiram for hvart dr. - 

12 Och Herren hade gifvit Salomo 
vishet, sasom han hade lofvat honom. 
Och vanskap radde mellan Hiram 
och Salomo; och de sléto férbund 
med hvarandra. 1 Kon. 3: 12. 


13 Och konung Salomo uppbadade 
arbetsfolk ur hela Israel, och arbets- 
folket utgjorde trettio tusen man. 

14 Dessa sande han till Libanon, 
tio tusen i hvar manad, skiftevis, s& 
att de voro en manad pa Libanon och 
tva4 manader hemma; och Adoniram 
hade uppsikten éfver de allmanna 
arbetena. 1 Kon. 4:6. 

15 Och Salomo hade sjuttio tusen 
man, som buro boérdor, och Attio tu- 
sen, som héggo sten i bergen, 

2 Kron. 2:2, 18. 

16 férutom de dfverfogdar, som 
af Salomo voro anstallda 6fver arbe- 
tet, tre tusen tre hundra, hvilka ha- 
de befalet 6fver folket, som utférde 
arbetet. 

17 Och pa konungens befallning 
bréto de stora och dyrbara stenar, 
for att man skulle lagga husets 
grund med huggen sten. 

18 Och Salomos byggningsmiin och 
Hiroms byggningsman och mannen 
fran Gebal héggo och tillredde bade 
travirket och stenarna till husets 
byggande. Hes. 27: 9, 


6 Kapitlet. 
Tempelbyggnaden. 


i det fyra hundra attionde aret efter 
Israels barns uttag ur Egyptens 
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land, i det fjarde dret af Salomos re- 
gering éfver Israel, i manaden Siv, 
et 4dr den andra manaden, begynte 
han bygga huset at Herren. 
2 Kron. 3:1 f. 

2 Huset, som konung Salomo 
byggde 4t Herren, var sextio alnar 
langt, tjugu alnar bredt och trettio 
alnar hogt. 

3 Forhuset framfér tempelsalen 
var tjugu alnar langt, framfor hu- 
sets kortsida, och tio alnar bredt, 
dar det lag framfor huset. 

4 Och han gjorde fonster pa hu- 
set, slutna fonster, med bjalkramar. 

5 Och rundt omkring huset, utmed 
dess vagg, uppforde han en ytter- 
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byggnad, som gick rmndt omkring 
husets vaggar, bade utmed tempel- 
salen och utmed koret; och han gjor- 
de dari sidokamrar rundt omkring. 

6 Den nedersta vaningen i ytter- 
byggnaden var fem alnar bred, den 
mellersta sex alnar bred och den 
tredje sju alnar bred; ty han gjorde 
afsatser pa huset rundt omkring ut- 
vandigt for att icke behdfva goéra 
fasthal i husets vaggar. 

7 Och nar huset uppférdes, bygg- 
des det af sten, som hade blifvit far- 
dighuggen vid stenbrottet; alltsa 
hérdes hvarken hammare eller yxa 
eller andra jarnverktyg vid huset, 
da det byggdes. 1 Kon, 5: 17f. 

8 Dorren till mellersta sidokam- 
maren hade sin plats p4 husets sddra 
sida, och genom trappgangen kom 
man upp till den mellersta vaningen 
och fran den mellersta vaningen upp 
till den tredje. 

9 Sa byggde han huset och full- 
bordade det. Och han panelade hu- 
set med inlaggningar och med ceder- 
plankor i rader. 

10 Och i ytterbyggnaden utmed 
hela huset byggde han vaningarna 
fem alnar hoéga; och den var fast 
vid huset med cederbjalkar. 


11 Och Herrens ord kom till Salo- 
mo; han sade: 

12 ‘‘Med detta hus, som du nu 
bygger, skall sé ske: om du vandrar 
i mina stadgar och gor efter mina 
ratter och haller alla mina bud och 
vandrar efter dem, sd skall jag pa 
dig uppfylla mitt ord, det som jag ta- 
lade tilldin fader David: 

2Sam. 7:12 f£. 1 Kon. 2:4. 9:4 f. 


13 jag skall bo midt ibland Israels ; 


KAP. 6: 27, 


barn och skall icke 6fvergifva mitt 
folk Israel.’’ 2 Mos. 29:45. 3 Mos. 26: 11. 


14 SA byggde nu Salomo huset och 
fullbordade det. 

15 Han tiackte husets vaggar in- 
vandigt med brader af cedertra. Fran 
husets golf anda upp till takbjalkarna 
ofverkladde han det med tra invan- 
digt; husets golf 6fverkladde han 
med brader af cypresstra. 

16 Och han tackte de’ tjugu alnar- 
na i det innersta af huset med brader 
af cedertra, fran golfvet anda upp 
till bjalkarna; s& inrattade han rum- 
met darinne at sig till ett kor: det 
allraheligaste. 

17 Och fyrtio alnar matte den del 
af huset, som utgjorde tempelsalen 
dar framfor. 

18 Och innantill hade huset en be- 
laggning af cedertra med utsirningar 
i form af gurkfrukter och blomster- 
band; alltsammans var dar af ceder- 
tra, ingen sten syntes. 

19 Och ett kor inredde han i det 
inre af huset for att dar stalla Her- 
rens férbundsark. 

20 Och framfor koret, som var 
tjugu alnar langt, tjugu alnar bredt 
och tjugu alnar hégt, och som han 
6fverdrog med fint guld, satte han 
ett altare, 6fverkladt med cedertra. 

21 Och Salomo 6fverdrog det inre 
af huset med fint. guld. Och med 
kedjor af guld stangde han for ko- 
ret; och jimval detta 6fverdrog han 
med guld. 

22, AlltsA 6fverdrog han hela huset 
med guld, till dess att hela huset 
var helt och hallet é6fverdraget med 
guld. Han é6fverdrog ock med guld 
hela det altare, som horde till koret. 


23. Och han gjorde tvé keruber af 
olivtrai och satte dem i koret. Den 
ena af dem var tio alnar hog; 

2 Mos. 25:18 f. 37:7 f. 

24 och den kerubens ena vinge var 
fem alnar, och kerubens andra vinge 
var ock fem alnar, sa-att det var tio 
alnar fran den ena vingspetsen till 
den andra. 

25 Den andra keruben var ock tio 
alnar. Bada keruberna hade samma 
matt och samma form: 

26 den ena keruben var tio alnar 
hog och likas& den andra keruben, 

27 Och han stallde kerubernai det 
innersta af huset, och keruberna ut- 


KAP. 6: 28. 


bredde sina vingar, s& att den enas 
ena vinge rérde vid den ena vaggen 
och den andra kerubens ena vinge 
rorde vid den andra vaggen; och midt 
i huset rérde deras bada andra ving- 
ar vid hvarandra. 

28 Och han 6fverdrog keruberna 
med guld. ; 


29 Och alla husets vaggar rundt 
omkring prydde han med utsirade 
snidverk i form af keruber, palmer 
och blomsterband; sa bade i det in- 
re rummet och i det yttre. 

80 Och husets golf 6fverdrog han 
med guld; s& bade i det inre rummet 
och i det yttre. 

31 For ingangen till koret gjorde 
han dorrar af olivtra. Dorrinfatt- 
ningen hade form af en femkant. 

82 Och de bada dorrarna af oliv- 
tra prydde han med utsirningar i 
form af keruber, palmer och blom- 
sterband och 6fverdrog dem med 
guld; han lade ut guldet 6fver keru- 
berna och palmerna. 

83 Likasa gjorde han for ingang- 
en till tempelsalen d6rrposter af 
olivtra, i fyrkant, 

34 och tva dorrar af cypresstra, 
hvar dorr bestaende af tva dorrhalf- 
vor, som kunde vridas. 

35 Och han utsirade dem med ke- 
ruber, palmer och blomsterband och 
ofverdrog dem med guld, som lades 
jamnt dfver snidverken. 


36 Vidare byggde han den inre 
forgardsmuren af tre hvarf huggna 
stenar och ett hvarf huggna bjalkar 
af cedertra. 


87 .I det fjarde 4ret blef grunden 
lagd till Herrens hus, i manaden Siv. 

388 Och i det elfte aret, i manaden 
Bul, det ar den attonde manaden, 
var huset fardigt till alla sina delar, 
alldeles sAsom det skulle vara. Han 
byggde alltsé darpa i sju ar. 


7 Kapitlet. 


Salomos palats. Jakin och Boas; koppar- 
hafvet ; de tio backenstdllen med sina bdcken; 
andra foremdl, som horde till Herrens hus. 


Me. pa sitt eget hus byggde Salomo 
i tretton ar, innan han fick hela 
sitt hus fardigt. 
2 Han bygegde Libanonskogshuset, 
hundra alnar langt, femtio alnar 
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bredt och trettio alnar hégt, med fy- 
ra rader pelare af cedertra och med 
hugena bjalkar af cedertra ofvanpa 
pelarna. 

8 Det hade ock ett tak af ceder- 
tra 6fver sidokamrarna, hvilka hvi- 
lade pa pelarna, som tillsammans 
voro fyrtiofem, femton i hvar rad. 

4 Och det hade bjalklag i tre ra- 
der; och fonsteréppningarna sutto 
midt emot hvarandra i tre omgangar. 

5 Alla dérroppningar och d6érrpos- 
ter voro fyrkantiga, af bjalkar; och 
fonsterdppningarna’ sutto alldeles 
midt emot hvarandra i treomgangar. 

6 Vidare gjorde han pelarforhu- 
set, femtio alnar langt och trettio 
alnar bredt, och framfor detta ocksa 
ett forhus med pelare och med ett 
trapphus framfor dessa: 

7 Darefter gjorde han tronférhu- 
set, dar han skulle skipa ratt, doms- 
forhuset; det var belagdt med ceder- 
tra fran golf till tak. 

8 Och hans eget hus, det hvari 
han sjalf skulle bo, p& den andra 
garden, innanfor forhuset, var byggdt 
pa samma satt. Salomo byggde ock 
ett hus, likadant som detta forhus, 
at Faraos dotter, som han hade tagit 
till hustru. 1 Kon. 8:1. 9:24. 


9 Allt detta var af dyrbara ste- 
nar, afmatta sdsom. byggnadsblock 
och sagade med sag invandigt och 
utvandigt, allt, anda fran grunden 
upp till taklisterna; och likasA allt 
darutanfor, anda till den stora fér- 
gardsmuren. 

10 Och grunden var lagd med dyr- 
bara och stora stenar, stenar af tio 
alnars langd och af Atta alnars langd. 

11 Darofvanpa lago dyrbara ste- 
nar, afmatta sdsom byggnadsblock, 
afvensom cederbjalkar. [ 

12 Och den stora férgardsmuren 
dar rundt omkring var uppford af 
tre hvarf huggna stenar och ett 
hvarf huggna bjalkar af cedertri. 
Sa var det ock med den inre fér- 
gardsmuren till Herrens hus, sa jam- 
val med husets forhus. 


13 Och konung Salomo sande och 

lat hamta Hiram fran Tyrus. 
2 Kron. 2: 18 f. 

14 Denne var son till en inka af 
Naftali stam, och hans fader var en 
tyrisk man, en kopparsmed; han ha- 
de konstskicklighet och férstand och 
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kunskap i fullt matt till att utfora 
alla slags arbeten af koppar. Han 
kom nu till konung Salomo och ut- 
forde alla hans arbeten. 2 Mos. 31:3¢. 


15 Han férfardigade de bada pe- 
larna af koppar. Aderton alnar hog 
var den ena pelaren, och en tolf al- 
nar lang trad matte omfanget af 
den andra pelaren. 2 Kon. 25:17. 

2 Kron. 3:15 f. Jer. 52: 21 f. 

16 Han gjorde ock tva pelarhuf- 
yvuden, gjutna af koppar, till att sat- 
ta ofvanpa pelarna; hvart pelarhuf- 
vud var fem alnar hégt. 

17 Natlika utsirningar, som bilda- 

de ett natverk, hingprydnader i 
form af kedjor funnos pa pelarhuf- 
vudena, som sutto ofvanpa pelarna, 
sju pa hvart pelarhufvud. 
--18 Och han gjorde pelarna sa, att 
tva rader gingo rundt omkring éfver 
det ena af de nitverk, som tjanade 
till att beticka pelarhufvudena, 
hvilka hdjde sig éfver granatapple- 
na; och likadant gjorde han pa det 
andra pelarhufvudet. 

19 Och pelarhufvudena, som sutto 
ofvanpa pelarna inne i férhuset, vo- 
ro utformade till liljor, och matte 
fyra alnar. 

20 P& bada pelarna funnos pelar- 
hufvuden, ocks4 ofvantill invid-den 
bukformiga delen inemot natverket. 
Och granatapplena voro tva hundra, 
i rader rundt omkring, dfver det 
andra pelarhufvudet. 

21 Pelarna uppstillde han vid for- 
huset till tempelsalen. At den pela- 
re han stallde upp pa hégra sidan 

af han namnet Jakin, och at den 
fan stallde upp pa vanstra sidan gaf 
han namnet Boas. 

22 Ofverst voro pelarna utforma- 
de till liljor. Sa blef da arbetet med 
pelarna fullbordadt. 


23 Han gjorde ock hafvet, i gjutet 
arbete. Det var tio alnar fran den 
ena kanten till den andra, rundt allt 
omkring, och fem alnar hégt; och 
ett trettio alnar langt snore matte 
dess omfang. 2Krén. 4:2f. Jer. 52: 20, 

24 Och under kanten voro gurkli- 
ka sirater, som omgafvo det rundt 
omkring — tio alnar bredt som det 
var — sa att de gingo rundt omkring 
hafvet. De gurklika siraterna sutto 
i tyA rader, och de voro gjutna i ett 
styCke med det 6friga. 


KAP. 7: 35. 


25 Det stod pa tolf oxar, tre van- 
da mot norr, tre vanda mot vaster, 
tre vanda mot sdder och tre, vanda 
mot éster; hafvet stod ofvanpa des- 
sa, och deras bakdelar voro alla van- 
da inat. 

26 Dess tjocklek var en hands- 
bredd; och dess kant var gjord sa- 
som kanten pa en bagare, i form af 
en utslagen lilja. Det rymde tva 
tusen bat. 


27 Vidare gjorde han de tio bac- 
kenstallen, af-koppar. Hvart stall 
var fyra alnar langt, fyra alnar 
bredt och tre alnar hogt. 

2 Kron. 4: 14. 

28 Och pa féljande satt vorodessa 
stall gjorda. De voro férsedda med 
sidolister, hvilka sidolister hade sin 
plats mellan hérnlisterna. 

29 Pa dessa sidolister mellan horn- 
listerna funnos afbildade lejon, tju- 
rar och keruber, och likasa pa hérn- 
listerna upptill. Under lejonen och 
tjurarna sutto nedhangande bloms- 
terslingor. 

30 Hvart stall hade fyra hjul af 
koppar med axlar af koppar; och 
dess fyra fétter voro forsedda med 
bairarmar; dessa bararmar voro gjut- 
na till att sitta under backenet, och 
midt for hvar och en sutto blomster- 
slingor. 

31 Sin éppning hade det inom 
kranssty¢cket, som hdjde sig en aln 
uppat. Oppningen i detta var rund; 
det var s& gjordt, att det kunde tja- 
na sasom underlag, och det, matte en 
ochen half aln. Ocksa pa dess 6pp- 
ning funnos utsirningar. Men sido- 
listerna dartill voro fyrkantiga, icke 


runda. 

32 De fyra hjulen sutto under si- 
dolisterna, och hjulens hallare voro 
fasta vid bickenstallet. Hvart hjul 
matte en och en half aln. 

33 Hjulen voro gjorda sasom 
vagnshjul; och deras hallare, deras 
ringar, deras ekrar och deras nafvar 
voro allesammans gjutna. 

34 Fyra bararmar funnos pa hvart 
stall, i de fyra hornen; bararmarna 
voro gjorda i ett stycke med sitt 
stall. .. / 

35 Ofverst pa hvart stall var en 
helt och hallet rund uppsats, en half 
aln hog; och ofvantill pa hvart stall 
sutto dess hallare, sa ock dess sido- 
lister, gjorda i ett stycke darmed. 


KAP. 7: 86. 


36 Och pa hallarnas ytor och pa 
sidolisterna inristade han keruber, 
lejon och palmer, allt eftersom ut- 
rymme fanns pa hvar och en, s& ock 
blomsterslingor rundt omkring. __ 

37 Pa detta satt gjorde han de tio 
backenstallen; de voro alla gjutna pa 
samma satt och: hade samma matt 
och samma form. 


88 Han gjorde ock tio backen, af 
koppar. Fyrtio bat rymde hvart 
backen, och hvart baicken matte fyra 
alnar; till hvart och ett af de tio 
backenstallen gjordes ett bicken. 

2 Kron. 4: 6. 

89 Och han stallde fem af backen- 
stallen pa hégra sidan om huset och 
fem pa vanstra sidan om huset. Och 
hafvet stallde han pa hégra sidan 
om huset, at sydost. 2 Kron. 4:10. 

40 Hirom gjorde dessa backen, sa 
ock skoflarna och skalarna. 


Sa fullbordade Hiram utforandet 
af allt det arbete, som han fick utf6- 
ra 4t konung Salomo for Herrens hus: 

2 Mos. 27:3. 2 Kr6n, 4:11 f. 

41 namligen tv& pelare och de tva 
klotformiga pelarhufvuden, som sut- 
to ofvanpa pelarna, och de tvA nat- 
verk, som skulle beticka de bada 
klotformiga pelarhufvuden, som sut- 
to ofvanpa pelarna, 

42 darjamte de fyra hundra gra- 
natapplena till de bada natverken, 
tva rader granatapplen till hvart 
natverk, for att de bada klotformiga 
pelarhufvuden, som sutto uppe pa 
pelarna, sa skulle blifva betaickta, 

43 vidare de tio backenstallen och 
de tio backenen pa bickenstallen, 

44 sa ock hafvet, som var allenast 
ett, och de tolf oxarna under hafvet, 

45 vidare askkarlen, skoflarna och 
skdlarna, korteligen alla redan 
namnda foremal, som Hiram gjorde 
at konung Salomo fér Herrens hus. 
Allt var af polerad koppar. 

46 Pa Jordanslatten lat konungen 
gjuta det i lerformar, mellan Suckot 
och Saretan. pe 

-47 Och for den 6fvermattan stora 
myckenhetens skull limnade Salomo 
alla foremalen ovagda, sA att koppa- 
rens vikt icke blef utrént. 


48 Salomo gjorde ock alla éfriga 
foremal, som skulle finnas i Herrens 
hus: det gyllene altaret, det gyllene 
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bordet, hvarpa skadebréden — skulle 
ligga, 2 Kron, 4:19 f. 

49 sa ock ljusstakarna, fem pa 
hégra sidan och fem pa vanstra 
framfor koret, af fint guld, med 
blomverket, lamporna och lamptang- 
erna af guld, 2 Kron. 4:7. 

50 vidare faten, knifvarna, de ba- 
da slagen af skalar och fyrfaten, 
af fint guld, andtligen de gyllene 
gangjarnen till de dérrar, som ledde 
till det innersta af huset, det allra- 
heligaste, och till de dérrar i huset, 
som ledde till tempelsalen. 


51 Da nu allt det arbete, som ko- 
nung Salomo lat utfora for Herrens 
hus, var fardigt, forde Salomo dit 
in hvad hans fader David hade:hel- 
gat at Herren: silfret, guldet och 
karlen; detta lade han in i skattkam- 
rarna i Herrens hus. 

2 Sam. 8: 7,11 f. 2 Kron. 5:1. 


8 Kapitlet. 


Herrens ark fores in i templet. 
inviges. 


Darra forsamlade Salomo de ildste 
i Israel, alla hufvudminnen fér 
stammarna, Israels barns familje- 
héfdingar, till kopung Salomo i Jeru- 
salem for att hamta Herrens fér- 
bundsark upp fran Davids stad, det 
ar Sion. 2Sam, 5; 9. 2 Kron. 5:2. 
2 Sa forsamlade sig da till konung 
Salomo alla Israels man under hégti- 


Templet 


| den i manaden Etanim, det ar den 


sjunde manaden. 

3 Nar nu alla de Aldste i Israel 
kommit tillstades, lyfte prasterna 
upp arken. 

4 Sa hamtade de Herrens ark och 
uppenbarelsetaltet dit upp, jamte 
alla heliga foremal, som funnos i 
taltet; prasterna och leviterna him- 
tade det dit upp. 4 Mos. 4: 15. 

5 Och konung Salomo stod fram- 
for arken jamte Israels hela menig- 
het, som hade férsamlats till honom; 
och de offrade darvid far och fakre- 
atur i sadan myckenhet, att de icke 
kunde taljas eller raknas. 

2 Sam. 6: 13. 

6 Och prasterna buro in Herrens 
férbundsark till dess plats i husetgs 
kor, i det allraheligaste, till platsen 
under kerubernas vingar. 

2 Mos. 26: 33 f. 
7 Ty keruberna: ,utbredde sina 
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vingar fram 6fver den plats, darar- 
ken stod, s& att arken och dess 
stanger ofvantill 6fvertacktes af ke- 
ruberna. 

8 Och stingerna voro sa langa, 
att deras Andar val kunde ses fran 
helgedomen .framfér koret, men dar- 
emot icke voro synliga langre ute. 
Och de hafva blifvit kvar dar anda 
till denna dag. 

9 I arken fanns intet annat an de 
tva stentaflor, som Mose hade lagt 
ned dari vid Horeb, nar Herren slot 
férbund med Israels barn, sedan de 
hade dragit ut ur Egyptens land. 

2 Mos, 25:16, 21. Hebr. 9: 4. 


10 Da nu prasterna gingo ut ur 
helgedomen, uppfyllde molnskyn 
Herrens hus, 2 Mos. 40:34. 4 Mos. 9: 15. 

11 s4 att prasterna for molnskyns 
skull icke kunde sta och gora tjanst; 
ty Herrens hirlighet uppfyllde Her- 
rens hus. 2 Kron, 7:1£. 


12 Dasade Salomo: ‘‘Herren har 
sagt, att han vill bo i técknet.’’ 


2 Mos. 19:9. 20:21. 8 Mos. 16:2. 5 Mos. 4: 11- 
2 Kron. 6:1 f. 


13 Jag har nu byggt ett hus till 
boning at dig, en plats, dar du ma 
forblifva till evig tid.’’ 

14 Darpa vande konungen sig om 
och valsignade Israels hela forsam- 
ling, under det att Israels hela for- 
_samling forblef staende. 

15 Han sade: ‘‘Lofvad vare Her- 
ren, Israels Gud, som med sin hand 
har fullbordat hvad han med sin mun 
lofvade min fader David, da han sade: 

16 ‘Fran den dag, da jag forde 
mitt folk Israel ut ur Egypten, har 
jag icke i nagon af Israels stammar 
utvalt en stad till att i den bygga 
ett hus, dar mitt namn skulle vara; 
men David har jag utvalt till att ra- 
da o6fver mitt folk Israel.’ 

2 Sam. 7: 6, 18. 

17 Och min fader David hade val 
i sinnet att bygga ett hus at Her- 
rens, Israels Guds, namn; 

 2Sam. 7:2. 1Kron.17:1. 28:2. 

18 men Herren sade till min fader 
David: ‘Da du nu har i sinnet att 
bygga ett hus at mitt namn, sa gor 
du visserligen val dari, att du har 
detta i sinnet; 

19 dock skall icke du fa bygga 
detta hus, utan din son, den som har 
utgatt fran din land, han skall bygga 
huset At mitt namn.’ = 2Sam. 7:12. 


KAP. 8: 29. 


20 Och Herren har -uppfyllt det 
lofte han gaf; ty jag har kommit 
upp i min fader Davids stalle och 
sitter nu pa Israels tron, sasom 
Herren lofvade, och jag har byggt 
huset At Herrens, Israels Guds, 
namn. oa 

21 Och dar har jag tillredt ett 
rum f6r arken, i hvilken forvaras 
det férbund, som Herren slét med 
vara fader, da han forde dem ut ur 
Egyptens land.’’ 


22 Darefter tradde Salomo fram 
for Herrens altare infor Israels hela 
forsamling och utrackte sina hander 
mot himmelen 

23 och sade: 


“Herre, Israels Gud, ingen gud ar 
dig lik, uppe i himmelen eller nere 
pa jorden, du som haller forbund och 
bevarar nad mot dina tjanare, nar 
de vandra infor dig af allt sitt hjarta, 

24 du som har hallit hvad du lof- 
vade din tjanare David, min fader; 
ty hvad du med din mun _lofvade, 
det fullbordade du med din hand, 
sasom nu har skett. 

25 S& hall nu ock, Herre, Israels 
Gud, hvad du lofvade din tjanare 
David, min fader, dé du sade: ‘Ald- 
rig skall den tid komma, da pa Isra- 
els tron icke infér mig sitter en af- 
komling af dig, om allenast dina 
barn hafva akt pa sin vag, sa att de 
vandra infoér mig, sdsom du har 
vandrat infor mig.’ 1 Kon. 2: 4. 

26 Sa lat nu, o Israels Gud, de 
ord, som du har talat till din tjanare 
David, min fader, blifva sanna. 


27 Men kan da Gud verkligen bo 
pa jorden? Se, himlarna och him- 
larnas himmel rymma dig icke; huru 
mycket mindre da detta hus, som 
jag har byggt! 2 Krén.2:6, Job 11:7¢. 

Jes. 66:1. Jer. 23:24. Apg.7:48f. 17:24. 

28 Men vand dig andock till din 
tjanares bon och akallan, Herre, min 
Gud, s& att du hér pa det rop och 
den bén, som din tjanare nu uppsan- 
der till dig, 

29 och later dina 6gon natt och 
dag vara 6ppna och vanda mot detta 
hus—det stalle, hvarom du har sagt: 
‘Mitt namn skall vara dar’— sa att 
du ock hor den bon, som din tjanare 
beder, vind mot detta stalle. 

2 Mos. 20:24. 5 Mos. 12:11. 1 Kon. 9:3. 

2 Kon. 21: 4. 


KAP. 8:30. 


30 Ja, hor pa den akallan, som din 
tjanare och ditt folk Israel uppsanda, 
vanda mot detta stalle. Ma du héra 
den och lata den komma upp till 
himmelen, dar du bor; och nar du 
hor, sa ma du forlata. 


31 Om nagon forsyndar sig mot 
‘sin nasta och man alagger honom en 
ed och later honom svarja, och han 
sa kommer och svar infér ditt altare 
i detta hus, 2 Mos. 22: 10 f. 

382 ma du da hora i himmelen och 
utfora ditt verk och skaffa dina tji- 
nare ratt, idet du domer den sky]l- 
dige skyldig och later hans girningar 
komma 6fver hans hufvud, men 
skaffar ratt 4t den som har ratt och 
later honom fa efter hans rattfar- 
dighet. 


33 Om ditt folk Israel blifver sla- 
get af en fiende, darfor att de hafva 
syndat mot dig, men de omvinda sig 
till dig och prisa ditt namn och bedja 
och akalla dig i detta hus, 

34 ma du da hora i himmelen och 
forlata ditt folk Israels synd och lata 
dem komma tillbaka till det land, 
som du har gifvit At deras fader. 


35 Om himmelen blifver tillsluten, 
sa att regn icke faller, darfér att de 
hafva syndat mot dig, men de dA 
bedja, vanda mot detta stille, och 
prisa ditt namn och omvanda sig 
fran sin synd, nar du bonhér dem, 

36. ma du da héra i himmelen 
och foérlata dina tjanares och ditt 
folk Israels synd, i det du lar dem 
den goda vag, som de skola vandra; 
och ma du lata det regna dfver ditt 
land, det som du har gifvit At ditt folk 
till arfvedel. 


37 Om hungersnéd uppstar i lan- 
det, om pest uppstar, om sot eller 
rost, om grashoppor eller grismas- 
kar komma, om fienden tranger fol- 
ket i det land, dar deras portar sta, 
eller om nagon annan_ plaga eller 
sjukdom kommer, hvilken det vara 


ma, 

88 och om da nagon bén och &kal- 
lan hdjes fran nagon manniska, hvil- 
ken det vara mA, eller fran hela ditt 
folk Israel, nar de hvar fér sig kan- 
na plagan daraf i sitt hjarta och sa 
utracka sina hinder mot detta hus, 

39 ma du da héra i himmelen, dar 
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du‘bor, och foérlata och utfora ditt 
verk, i det du gifver hvar ochen ef- 
ter alla hans garningar, eftersom du 
kanner hans hjarta—ty du allena 
kanner alla manniskors hjartan — 
18am. 16:7. 1 Kron. 28:9. Ps. 7:10. Jer. 11: 
20. 17:10. 20:12. 
40 pa det att de alltid ma frukta 


dig, sa lange de lefva i det land, som © 


du har gifvit at vara fader. 


41 Ocksa om en frimling, en som 
icke 4dr af ditt folk Israel, kommer 
ifran fjarran land fdr ditt namns 
skull — 

42 ty man skall ock dar héra talas 
om ditt stora namn och din starka 


hand och din utrackta arm — om na- 
gon sadan kommer och beder, vand 
mot detta hus, 
43 ma du dai himmelen, dar du bor, 
hora pa honom och gora allt, hvar- 
/ om framlingen ropar till dig, pa det 
att alla folk pa jorden ma kanna ditt 
namn och frukta dig, likasom ditt 
folk Israel gor, och férnimma, att 
detta hus, som jag har byget, ar 
uppkalladt efter ditt namn. 
Jes. 56:6£. Matt. 21. 13. 


44 Om ditt folk drager ut till strid 
mot sin fiende pa den vig du sdnder 
dem, och de da bedja till Herren, 
vanda i riktning mot den stad, som 
du har utvalt, och mot det hus, som 
jag har byggt At ditt namn, 

45 ma du da i himmelen héra de- 
ras bén och akallan och skaffa dem 
ratt. 


46 Om de synda mot dig — efter- | 


som ingen manniska finnes, som icke 

syndar — och du blifver vred pa dem 

och gifver dem i fiendens vald, s& 

att man tager dem till fanga och fér 

dem bort till fiendens land, fjarran 

eller nara, Ords. 20:9. Pred. 7:21. Rom. 
8:23. 1Joh.1:8. Jak. 3:2. 

47 men de da besinna sig i det 
land, dar de aro i fangenskap, och 
omvanda sig och Akalla dig i lan- 
det, dar man haller dem fangna, och 
saga: “Vi hafva syndat och gjortilla, 
vi hafva varit ogudaktiga’, 

Dan. 9:5 £. 

48 om de sa omvanda sig till dig 

af allt sitt hjarta och af all sin sjal, 


i-sina fienders land, deras som hafva — 


fort dem i fangenskap, och bedja till 


dig, vanda i riktning mot: sitt land, | 


Ry 
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det som du har gifvit At deras fader, 
och mot den stad, som du har ut- 
valt, och mot det hus, som jag har 
bygegt at ditt namn, Dan. 6: 10 f. 

49 ma du da i himmelen, dar du 
bor, héra deras bon och akallan och 
skaffa dem ratt 

50 och forlata ditt folk hvad de 
hafva syndat mot dig och alla de 6f- 
vertradelser, som de hafva begatt 
mot dig, och lata dem finna barm- 
hartighet infor dem som halla dem 
fangna, sa att dessa forbarma sig 
ofver dem. 

51 Ty de dro ju ditt folk och din 
arfvedel, som du har fort ut ur 
Egypten, den jarnugnen. 

2 Mos. 1:11, 14. 5 Mos. 4: 20. 

52 Ja, ma dina 6gon vara Oppna 
och vanda till din tjanares och ditt 
folk Israels akallan, sa att du hor 
pa dem, sa ofta de ropa till dig. 


Ps, 121: 4. 

58 Ty du har sjalf afskilt dem at 
dig till arfvedel bland alla folk pa 
jorden, sAsom du har talat genom 
din tjanare Mose, da du forde vara 
fader ut ur Egypten, o Herre, Herre.’’ 

2 Mos. 19:5. 5 Mos. 7:6. 14:2. 


54 Och nar Salomo hade slutat 
att uppsdnda till Herren hela denna 
bon och akallan, stod han upp fran 
Herrens altare, dar han hade ‘legat 
pa sina knan, med handerna utrack- 
ta mot himmelen, 

55 och tridde fram och valsignade 
Israels hela forsamling med hog rost, 
sagande: 2 Sam. 6:18. 
~ 56 ‘‘Lofvad vare Herren, som har 
gifvit sitt folk Israel ro, alldeles sa- 
som han har sagt! Alls intet har 
uteblifvit af allt det goda, som han 
har lofvat genom sin tjanare Mose. 

5 Mos. 12:10. Jos. 21:45. 23:14. 
- 57 Sa vare d& Herren, var Gud, 
med oss, sAsom han har varit med 
vara fader. Han 6fvergifve oss icke 
och férskjute oss icke, 

58 utan ma han boja vara hjartan 
till sig, sA att vi alltid vandra pa 

hans vagar och halla hans bud och 
stadgar och ratter, dem som han har 
gifvit vara fader. 

59 Och ma dessa mina ord, med 

_hvilka jag har bonfallit infor Her- 
rens ansikte, vara nara Herren, var 
Gud, dag och natt, att han ma skaffa 
ratt At sin tjanare och ratt at sitt 
folk Israel, efter hvar dags behof; 


KAP. 9:3. 


60 pA det att alla folk pa jorden 
ma fornimma, att Herren ar Gud och 
ingen annan. 5 Mos. 4:35, 39. 

61 Och ma edra hjartan vara han- 
gifna at Herren, var Gud, sa att I 
alltjamt vandren i hans stadgar och 
hallen hans bud, sésom I nu goéren.”’ 


62 Och konungen jamte hela Isra- 
el offrade slaktoffer infor Herrens 
ansikte. 2 Kron. 7:4 f. 

63 Till det tackoffer, som Salomo 
offrade at Herren, tog han tjugutva 
tusen tjurar och ett hundra tjugu 
tusen far. Sa invigdes Herrens hus 
af konungen och alla Israels barn. 

64 Pa samma dag helgade konung-- 
en den mellersta delen af forgarden 
framfor Herrens hus, ty dar offra- 
de han brannoffret, spisoffret och 
fettstyckena af tackoffret, eftersom 
kopparaltaret, som stod infor Her- 
rens ansikte, var for litet, for att 
brinnoffret, spisoffret och fettstyc- 
kena af tackoffret skulle kunna rym- 
mas dar. 


65 Vid detta tillfalle firade Salomo 
hégtiden, och med honom hela Israel 
—en stor forsamling, ifran det stal- 
le, dar vagen gar till Hamat, anda 
till Egyptens back — infor Herrens, 
var Guds, ansikte i-sju dagar och 
ater sju dagar, tillsammans fjorton 


agar. 2 Kron. 7:8 f. 

66 Pa attonde dagen lat han folket 
ga, och de togo afsked af konungen. 
Sedan gingo de till sina hyddor, fulla 
af gladje och fréjd dfver allt det go- 
da, som Herren hade gjort mot sin 
tjanare David och sitt folk Israel. 


9 Kapitlet. 
Ny uppenbarelse for Salomo. Hirams betal- 


ning. Salomos arbetsfolk och byggnader. 
Hans offerordning. Hans flotta. 


& nu Salomo hade fullbordat byg- 
gandet af Herrens hus och ko- 
nungshuset, Afvensom allt annat, 
som Salomo kant Astundan och lust 
att utfora, 2 Kron. 7:11 f. 
2 uppenbarade sig Herren for 
andra gangen for Salomo, likasom 
han férut hade uppenbarat sig for 
honom i Gibeon. 1 Kon. 3: 5f. 
-8 Och Herren sade till honom: 


“Jag har hort den b6n och akallan, 


som du har uppsandt till mig; detta 
hus, som du byget, har jag helgat, till 
att dir fasta mitt namn for evig tid. 


KAP. 9: 4. 


Och mina 6gon och mitt hjairta skola 
vara dar alltid. 5 Mos. 12: 11. 
‘o +, 1, Kon, 83:22. f... Ps. 132s. 

4 Om du nu vandrar infor mig, sa- 
som din fader David vandrade, med 
ostratiligt hjarta och i redlighet, s& 
att du gor allt hvad jag har bjudit 
dig och haller mina stadgar och rat- 
ter, 1 Kon. 8:14. 11: 88. 

5 da skall jag uppratthalla din ko- 
nungatron éfver Israel evinnerligen, 
sasom jag lofvade angdende din fa- 
der David, da jag sade: ‘Aldrig’skall 
pa Israels tron saknas en afkomling 
af dig.’ 2 Sam. 7: 12 £. 

1 Kon. 2:4. 1 Krén. 17:11. 22: 10. - 

6 Men om I och edra barn vinden 
om och 6fvergifven mig och icke hal- 
len de bud och stadgar, som jag har 
forelagt eder, utan gan bort och tja- 
nen andra gudar och tillbedjen dem, 

Jos. 23:16. 

7 sa skall jag utrota Israel ur det 
land, som jag har gifvit dem; och det 
hus, som jag har helgat At mitt 
namn, skall jag forkasta ifran mitt 
ansikte; och Israel skall: blifva- ett 
ordsprak och en visa bland alla folk, 

5 Mos. 28:87. Jer..7: 15. 24: 9. 

8 Och huru upphéjdt detta hus nu 
an ma vara; skall d& hvar.och. en som 
gar dar forbi blifva hapen och hviss- 
la, Och nar man fragar: ‘Hvarfér 
har Herren gjort sé mot detta land 
och detta hus?’ 

5 Mos. 29:24f. Jer. 22:8 f. 

9 da skall man svara: ‘Darfor att 
de éfvergafvo Herren, sin Gud, som 
hade fort deras fader ut ur Egyptens 
land, och hollo sig till andra gudar 
och tillbado dem och tjinade dem, 
darfor har Herren latit allt detta on- 
da komma 6fver dem’.”’ 


10 Da nu tjugu ar voro forlidna, 
under hvilka Salomo byggde de tva 
husen, Herrens hus och konungshuset, 

1 Kon. 6:38. 7:1. 2 Kron, 8:1f£. 

11 gaf konung Salomo tjugu sti- 
der i Galileen 4t Hiram, konungen i 
Tyrus, som hade férsett honom med 
cedertré, cypresstra och guld, sa 
mycket han begarde: 

12 Men nar Hiram begaf sig ut 
fran Tyrus fdr att bese de stader, 
som Salomo hade gifvit honom,. be- 
hagade de honom icke, 

13 utan han sade: ‘‘Hvad dr detta 
for stader som du har gifvit mig, min 
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broder?’’ Och han kallade dem Ka- 
buls land, sésom de heta 4nnu i dag. 

14. Men Hiram sande till konungen 
ett hundra tjugu talenter guld. 


15 Och, pa. foljande satt. férholl 

det sig iad. det arbetsfolk, som ko- 

nung Salomo uppbadade for att byg- 

ga Herrens hus och hans eget hus 

och Millo, afvensom Jerusalems. mu- 

rar, sa ock Hasor, Megiddo och Geser. 
2Sam. 5:9. 1 Kon. 5:13: 

16 (Farao, konungen i Egypten, 
hade namligen dragit upp och intagit 
Geser, uppbrant det i eld och drapt 
de kananéer, som bodde i staden, 
hvarefter han hade gifvit den_ till 
hemgift. at sin dotter,. Salomos 
hustru. Jos. 16:10. 

17 Men Salomo byggde upp Geser 
afvensom Nedre Bet-Horon, 

18 sa ock Baalat och Tamar i 6k- 
nen dar i landet, 

19 vidare alla Salomos forradssti- 
der, vagnsstaderna och haststaderna 
och hvad annat Salomo kande Astun- 
dan att bygga i Jerusalem, p4 Liba- 
non och eljest i hela det land, som 
lydde under hans valde.) 

1 Kon. 4:26. 10: 26. 

20, Allt det folk, som fanns kyar 
af amoréerna, hetéerna, perisséerna, 
hivéerna och jebuséerna, korteligen 
alla de som icke voro af Israels 
barn — 

21 deras afkomlingar, s& manga 
som funnos kvar i landet efter dem, 
i det Israels barn icke hade formatt 
gifva dem till spillo, dessa palade 
Salomo att vara arbetspliktiga tja- 
nare, sasom de aro Annu i dag. 

22 Men af Israels barn gjorde Sa- 
lomo ingen till tral, utan de blefvo 
krigare och blefvo hans tjanare och 
hofvitsman och kampar eller uppsy- 
ningsman 6fver hans vagnar och rid- 
hastar, 3 Mos. 25: 39 f..— 

23 Ofverfogdarna 6fver Salomos 
arbeten voro fem hundra_ femtio; 
dessa hade befalet dfver folket, som 
utforde arbetet. . 


24 Men sa snart Faraos dotter ha- . 
de flyttat upp fran Davids stad till 
det hus, som han hade byggt At hen- 
ne, byggde han ock Millo. 

1 Kon. 3:1. 7: 8. 


25 Och Salomo offrade tre ginger 
om aret brannoffer och tackoffer pa 
det altare, som han hade byggt at 


887 
Herren, och tande darjamte rékelsen 
infor Herrens ansikte. Sa hade han 


da gjort huset fardigt. 
2 Kron, 4:1. 77. 


_ 26 Konung Salomo byggde ock en 
flotta i Esjon-Geber, som ligger vid 
Elot, pa stranden af Roda hafvet i 
Edoms land. 

27 Pa denna flotta sinde Hiram af 
sitt folk sjokunnigt skeppsmanskap, 
som atfoljde Salomos folk. 

28 De foro till Ofir och hamtade 
darifran guld, fyra hundra tjugu ta- 
Sealey som de forde till konung Sa- 

omo. 


10 Kapitlet. 


Drottningens af Saba besdk hos Salomo. Sa 


lomos rikedom och prakt, hans vishet och 
storhet. Hans vagnar och hastar. 


(ch nar drottningen af Saba fick 

hora ryktet om Salomo och hvad 

han hade gjort for Herrens namn, 

kom hon for att satta honom pa prof 

med gator. 2 Krén. 9:1 f.. Matt. 12: 42. 
Luk. 11: 31. 

2 Hon kom till Jerusalem med ett 
mycket stort fdlje, med kameler, 
som buro valluktande kryddor och 
guld i stor myckenhet, sa ock dyrba- 
ra_stenar. Och da hon kom infor 
Salomo, talade hon till honom allt 
hvad hon hade i sinnet. 

3 Men Salomo gaf henne svar pa 
alla hennes fragor; intet var forbor- 
gadt for konungen, utan han kunde 


_ gifva henne svar pa allt. 


4 Da nu drottningen af Saba sag 

all Salomos vishet och sag huset, som 
han hade byggt, 
_ 5 och ratterna pa hans bord och 
sag, huru hans tjanare sutto dar och 
huru de som betjanade honom utforde 
sina aligganden och huru de vorvu 
kladda, och vidare sag hans mun- 
skankar, och nar hon sag brannoff- 
ren, som han offrade i Herrens hus, 
sa blef hon utom sig af forundran. 

6 Och hon sade till konungen: 
“Sant var det tal, som jag horde i 
mitt land om, dig och om din vishet. 
7 Jag trodde icke hvad man sade, 
forrain jag sjalf kom och med egna 
6gon fick se det; men nu finner jag, 
att det icke ens till halften- har. blif- 
vit omtaladt for mig. Du har langt 
mer vishet och rikedom, 4n jag ge- 
nom ryktet hade hort. 
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KAP. 10: 19. 


8 Salla fro dina man, salla dro 
dessa dina tjanare, som bestandigt 
fa sta infor dig och héra din vishet. 

9 Lofvad vare Herren, din Gud, 
som har funnit sadant behag i dig, 
att han har satt dig pa Israels tron! 
Ja, darfor att Herren alskar Israel 
evinnerligen, darfor har han satt dig 
till konung, pa det att du ma skipa 
lag och ratt.’”’ 1 Kon:6=:7 


10 Och hon gaf at konungen ett 
hundra tjugu talenter guld, sa ock val- 
luktande kryddor i stor myckenhet, 
dartill dyrbara stenar; en sd stor 
myckenhet af valluktande kryddor, 
som drottningen af Saba gaf at ko- 
nung Salomo, har aldrig mer blifvit 
inford. 

11 Nar Hirams flotta hamtade 
guld fran Ofir, hemforde ocksa den 
fran Ofir almugtra i stor myckenhet, 
afvensom dyrbara stenar. 

1 Kon. °9: 26 f. 

12 Af almugtraet lat konungen 
gora tillbehor till Herrens hus och 
till konungshuset, sa ock harpor 
och psaltare for sangarna. Sa myc- 
ket almugtra har sedan intill denna 
dag icke inforts eller blifvit sedt i 
landet. — 

13 Konung Salomo ater gaf at 
drottningen af Saba allt hvad hon 
Astundade och begarde, och skankte 
henne af konungslig frikostighet 
ocksé annat darutofver. Sedan van- 
de hon om och for tiJl sitt land igen 
med sina tjanare. 


14 Det guld, som 4Arligen inkom 
till Salomo, vagde sex hundra sextio- 
sex talenter, 

15 fdrutom det som inkom genom 
kringresande handelsman och genom 
kramares kopenskap, sa ock fran 
Erebs alla konungar och fran stat- 
hallarna i landet. 

16 Och konung Salomo lat géra 
tva hundra stora skdldar af utham- 
radt guld och anvande till hvar sa- 
dan skéld sex hundra siklar guld; 

17 likaledes tre hundra mindre 
skéldar af uthamradt guld och an- 
vande till hvar sadan sk6ld tre mi- 
nor guld; och konungen uppsatte 
dem i Libanonskogshuset. 1 Kon. 7:2, 

18 Vidare lat konungen géra en 
stor tron af elfenben och ofverdrog 
den med fint guld. 

19 Tronen hade sex trappsteg, och 
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tronens ryggstycke var ofvantill af- 
rundadt; pa bada sidor om sitsen vo- 
ro armstéd, och tva lejon stodo ut- 
med armstoden; 


20 och tolf lejon stodo dar pa de 
sex trappstegen, pa bada sidor. Na- 
got sadant har aldrig blifvit forfar- 
digadt i nagot annat rike. 


21 Och alla konung Salomos dryc- 
keskarl voro af guld, och alla karl i 
Libanonskogshuset voro af fint guld; 
af silfver fanns intet, det aktades 
icke for nagot i Salomos tid. 

22 Ty konungen hade en egen 
Tarsisflotta pa hafvet jamte Hirams 
flotta; en gang hvart tredje ar kom 
Tarsisflottan hem och forde med sig 
guld och silfver, elfenben, apor och 
pafaglar. 


23 Och konung Salomo blef stérre 
an nagon annan konung pa jorden, 
bade i rikedom och i vishet. 

1 Kon. 3:12 f. 1 Kron. 29: 25. 2 Kron. 1:1. 


24 Folk ifran alla lander besékte 


Salomo for att hora den vishet, som 


Gud hade nedlagt i hans hjarta. 
1 Kon. 4; 34. 


25 Och da fdrde hvar och en af 
dessa med sig skanker: foremal af 
silfver och guld, klader, vapen, val- 
luktande kryddor, hastar och mulas- 
nor. Sa skedde ar efter ar. 


26 Salomo samlade ock vagnar 
och ridhastar, sa att han hade ett 
tusen fyra’ hundra vagnar och tolf- 
tusen ridhdstar; dem forlade han 
dels i vagnsstaderna, dels i Jerusa- 
lem, hos konungen sjalf. 

1 Kon. 4:26. 9:19. 2Krén. 1:14 f. 


27 Och konungen styrde sa, att 
silfver blef lika vanligt i Jerusalem 
som stenar, och cedertré lika van- 
ligt som fikontra i Laglandet. 


28 Och hastarna, som Salomo lat 
anskaffa, infordes fran Egypten; ett 
antal kungliga uppkdépare hamtade 
ett visst antal af dem till bestamdt 
pris. 2 Kron. 1:16. 

29 Hvar vagn, som hamtades upp 
fran Egypten och inférdes, kostade 
sex hundra siklar silfver och hvar 
hast ett hundra femtio. Sammalun- 
da infordes ock genom deras férsorg 
sadana till hetéernas alla konungar 
och till konungarna i Aram. 
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ll Kapitlet. 


Salomos gemdler och bihustrur; hans affailt 
fran Herren. Uppror mot Salomo; Ahias 
profetia. Salomos ddd. 


Ma konung Salomo hade utom Fa- 

raos dotter manga andra ut- 
landska kvinnor, som han Aalskade: 
moabitiskor, ammonitiskor, edomeis- 
kor, sidoniskor och heteiskor, 

2 kvinnor af de folk, om hvilka 
Herren hade sagt till Israels barn: 
“I skolen icke inlata eder med dem, 
och de fa icke inlata sig med eder; 
de skola férvisso eljest forleda edra 
hjartan att affalla till deras gudar.’’ — 
Till dessa holl sig Salomo och Aalska- 
de dem. 

2 Mos. 84:16. 5 Mos. 7:3f. 17:17. 

3 Han hade sju hundra furstliga 
gemaler och tre hundra bihustrur. 
Dessa kvinnor forledde hans hjarta 
till affall. 

4 Ja, nar Salomo blef gammal, fér- 
ledde kvinnorna hans hjarta att af- 
falla till andra gudar, sa att hans 
hjarta icke forblef hangifvet at Her- 
ren, hans Gud, sasom hans fader Da- 
vids hjarta hade varit. 

5 Sa kom Salomo att félja efter 
Astarte, sidoniernas gudinna, och 
Milkom, ammoniternas styggelse. 

Dom. 2:13. 2 Kon. 23: 13. 

6 Och Salomo gjorde hvad ondt 
var i Herrens 6gon och foéljde icke i 
allt efter Herren, sAsom hans fader 
David hade gjort. 

7 Salomo byggde namligen da en 
offerhéjd At Kemos, moabiternas 
styggelse, pa berget Oster om Jeru- 
salem, och likasé en at en Molok, Am- 
mons barns styggelse. 

4 Mos. 21:29. 2 Kon. 28: 18. 

8 Pa samma satt gjorde han for 
alla sina utlandska kvinnor, s& att de 
fingo tanda rékelse och offra at sina 
gudar. 


9 Och Herren blef vred pa Salo- 
mo, darfor att hans hjarta hade af- 
fallit fran Herren, Israels Gud, som 
dock tva ganger hade uppenbarat sig 
for honom 1 Kon, 8:5. 972. 

10 och som hade gifvit honom ett 
sarskildt bud. angdende denna sak, 
att han icke skulle folja efter andra 
gudar, ett Herrens bud, som han icke 
hade hallit. 1 Kon. 6: 12. 

11 Darfér sade Herren till Salomo: 
“Kftersom det ar si med dig, och 
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eftersom du icke har hallit det fér- 
bund och de stadgar, som jag har 
gifvit dig, skall jag rycka riket ifran 
dig och gifva det At din tjanare. 
1 Sam. 15: 28, 28: 17. 1 Kon. 12:15 f. 14: 8. 
12 Men for din fader Davids skull 
vill jag icke goéra detta i din tid; forst 
ur din sons hand skall jag rycka det. 
- 18 Dock skall jag icke rycka hela 
riket ifran honom, utan en stam skall 
jag gifva At din son, for min tjanare 
avids skull och for Jerusalemgskull, 
som jag har utvalt.’’ 


14 Och Herren uppvackte en mot- 
standare mot Salomo i edoméen Ha- 
dad. Denne var af konungaslakten i 
Edom. 

15 Da namligen David var i strid 
med Edom och harhéfvitsmannen Jo- 
ab drog upp for att begrafva de slag- 
na och darvid slog ihjal allt mankon 
i Edom 2Sam. 8:14. 1 Krén. 18:12 f. 

16 — ty Joab och hela Israel stan- 
nade dar 1 sex manader, till dess att 
han hade utrotat allt mankon i 
Edom — 

17 da flydde Adad jaimte nagra 
edomeiska man, som hade varit i 
hans faders tjanst, och togo vagen 
till Egypten; Hadad var da en ung 


osse. 

r 18 De begafvo sig Astad fran Mid- 
jan och kommo till Paran; och de to- 
xo folk med sig fran Paran och kom- 
mo sa till  Egypten, till Farao, ko- 
nungen i Egypten. Denne gaf honom 
ett hus och anslog ett underhall at 
honom och gaf honom land. 

19 Och Hadad fann mycken nad for 
Faraos 6gon, sa att denne gaf honom 
till hustru en syster till sin geméal, 
en syster till drottning Tapenes. 

20 Denna syster till Tapenes fédde 
at honom sonen Genubat, och Tape- 
nes lat afvanja honom i Faraos hus; 
sedan vistades Genubat i Faraos hus 
bland Faraos séner. 

21 Dau Hadad cit bn hérde, 
att David hade gatt till hvila hos sina 
fader och att harhofvitsmannen Joab 
‘var déd, sade han till Farao: ‘‘Lat 
mig fara astad till mitt land.’’ 

22 Men Farao sade till honom: 
‘“‘Hvad fattas dig har hos mig, efter- 
som du vill fara till ditt land?’’ Han 
svarade: ‘‘Hindra mig icke, utan lat 


mig ga. 
8 Och Gud uppvackte dnnu en 


° 
° 
9? 
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motstandare mot honom i Reson, EI- 
jadas son, som hade flytt ifran sin 
herre Hadadeser, konungen i Soba. 

24 Nar David sedan anstallde blod- 
badet ibland dem,-samlade denne 
folk omkring sig och blef héfvitsman 
for en stréfskara; dessa drogo diref- 
ter till Damaskus och slogo sig ned 
dar och gjorde sig till herrar i Da- 
maskus. 2Sam. 8:3 £, 10:18. 

25 Denne var nu under Salomos 
hela lifstid Israels motstandare och 
gjorde det skada, han savil som Ha- 
dad. Han afskydde Israel; och han 
blef konung 6fver Aram. 


26. Och en af Salomos tjanare het- 
te Jerobeam; han var son till Nebat, 
en efraimit, fran Sereda, och hans 
moder hette Seruga och var anka. 
Denne uppreste sig mot konungen. 

2 Kron. 138: 6. 

27 Orsaken, hvarfér han uppreste 
sig mot konungen, var féljande. Sa- 
lomo byggde da pa Millo; han ville be- 
fasta det blottade stallet pa sin fader 
Davids stad. 2sam.5:7,9. 1 Kon. 9:15, 24. 

28 Nu var Jerobeam en dugande 
man; och da Salomo sag, att den 
unge mannen var driftig i sitt arbete, 
satte han honom 6fver allt det arbe- 
te, som alag Josefs hus. 

29 Vid den tiden hande sig en gang,: 
att Jerobeam hade begifvit sig ut ur 
Jerusalem; da kom profeten. Ahia 
fran Silo emot honom pa vagen, dar 
han gick kladd i en ny mantel; och 
de bada voro ensamma pa faltet. 

30 Och Ahia fattade i den nya 
manteln, som han hade pa sig, och 
ryckte sonder den i tolf stycken. 

31 Darpa sade han till Jerobeam: 
“Tag har tio atyeegn for dig. Ty sa 
sager Herren, Israels Gud: Se, jag 
vill rycka riket ur Salomos hand och 
gifva tio af stammarna at dig; 

32 den ena stammen skall han fA 
behalla for min tjanare Davids skull 
och for Jerusalems skull, den stads, 
som jag har utvalt ur alla Israels 
stammar. Ps. 182: 11 f. 

83 Sa skall ske, darfor att. de haf- 
va ofvergifvit mig och tillbedt As- 
tarte, sidoniernas gudinna, och Ke- 
mos, Moabs gud, och Milkom, Am- 
mons barns gud, och icke vandrat p& 
mina vagar och icke gjort hvad ratt 
ari mina 6gon, efter mina stadgar 
och ratter, sdsom hans fader David 
gjorde. 


KAP. 11: 34. 


34 Dock vill jag icke taga ifran 
honom sjalf det samlade riket, utan 
jag vill lata honom forblifva furste, 
sa lange han lefver, for min tjanare 
Davids skull, som jag utvalde, darfor 

att han h6ll mina bud och stadgar. 
‘85 Men fran hans son skall jag 
taga konungadémet och gifva det at 
dig, namligen de tio stammarna. 

36 Ty at hans:son skall jag gifva 
en stam, pa det att min tjanare Da- 
vid alltid m& hafva en ‘lampa infor 
mitt ansikte i Jerusalem, den stad, 
som jag har utvalt at mig till att dar 
fasta mitt namn. 2Sam: 21:17. 

1 Kon. 15:4. 2 Kon. 8:19. 2 Kron. 21:7. 

87 Dig vill jag alltsa taga, och du 
skall f& regera 6fver allt hvad dig 
lyster; du skall blifva konung 6fver 
Israel. 

38 Om du nuhér allt hvad jag bju- 
der dig och vandrar pa mina vagar och 
gor hvad ratt 4r i mina 6gon, sa att 
du haller mina stadgar och bud, sa- 
som min tjanare David gjorde, sa 
skall jag vara med dig och bygga at 
dig ett ina som blifver bestandande, 
sdsom jag bygede ett hus at David, 
och jag skall gifva Israel at dig. 

1 Kon. 3:14. 9: 4. 

39 Sa skall jag fornedra Davids 

sad, dock icke for alltid.’’ 


40 Och Salomo.sokte tillfalle att 
déda Jerobeam; men Jerobeam. stod 
upp och flydde till Egypten, till Si- 
sak, konungen i Egypten. Och han 
stannade i Egypten till Salomos dod. 


41 Hvad nu mera ar att séga om 
Salomo, om allt hvad han gjorde och 
om hans vishet, det finnes uppteck- 
nadt i Salomos krénika. 2 Krén. 9: 29 £. 

42 Den tid Salomo regeradeiJeru- 
salem 6fver hela Israel var fyrtio ar. 

43 Och Salomo gick till hvila hos 
sina fader och blef begrafven i sin 
fader Davids stad. Och hans son 
Rehabeam blef konung efter honom. 


12 Kapitlet. ; 
Rehabeam konung. De tio stammarnas affall 
frdn Davids hus. Jerobeam konung ofver Is- 
rael. Profeten Semajas budskap. Jerobeams 
kalfdyrkan i Dan och Betel. 


()ch Rehabeam drog till Sikem, ty 
hela Israel hade kommit till Sikem 
for att gdra honom till konung. 
2 Kron. 10: 1 f. 
2 Nar Jerobeam, Nebats son, hér- 
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de detta — han var d& annu kvar i 
Egypten, dit han hade flytt for ko-. 
nung Salomo; Jerobeam bodde alltsa 
i Egypten, 1 Kon. 11:40. 

83 men de sande dit bort och lato 
kalla honom — da kom han tillstades 
jamte Israels hela férsamling och 
talade till Rehabeam och sade: 

4 “Din fader gjorde vart ok for 
svart; men latta nu du det svara ar- 
bete och det tunga ok, som din fader 
lade pa oss, sa vilja vi tjana dig.”’ 

5 Han svarade dem: ‘‘Gan _ bort 
och vanten dnnu tre dagar, och kom- 
op sa tillbaka till mig.’’ Och folket 
gick. 


6 Da radforde sig konung. Reha- 
beam med de gamle, som hade varit 
itjanst hos hans fader Salomo, me- 
dan denne dnnu lefde; han sade: 
“HAvilket svar raden I mig att gifva 
detta folk?’’ 

7 De svarade honom och sade: 
“Om du i dag underkastar dig detta 
folk och blifver dem till tjanst, om 
du lyssnar till deras b6én och talar 
goda ord till dem, saskola de for all- 
tid blifva dina tjanare.’’ a 

8 Men han aktade icke pa det rad, 
som de gamle hade gifvit honom, 
utan radforde sig med de unga man, 
som hade vuxit upp med honom och 
som nu voro i hans tjanst. 

9 Han sade till dem: ‘‘Hvilket 
svar raden I oss att gifva detta folk, 
som har talat till mig och sagt: ‘Lat- 
ta det ok, som din fader har lagt pa 
oss’?”’ 

10 De unga mannen, som hade 
vuxit upp med honom, svarade ho- 
nom da och sade: ‘‘S& bér du saga 
till detta folk, som har talat till dig 
och sagt: ‘Din fader gjorde vart ok 
tungt, men latta du det fér oss’ —s& 
bor du tala till dem: ‘Mitt minsta 
finger dr tjockare 4n min’ faders 
land. 

11 Sa veten nu, att om min fader 
har belastat eder med ett tungt ok, 
sa skall jag gora edert ok innu tyng- 
re; har min fader tuktat eder med 
ris, sa skall jag tukta eder med skor- 
piongissel’.”’ 


12 Sikom nu Jerobeam med allt 
folket till Rehabeam pa tredje dagen, 
sasom konungen hade befallt, i det 
han sade: ‘‘Kommen tillbaka till mig 
pa tredje dagen.’’ 
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13 Da gaf konungen folket ett hardt 
svar; ty han aktade icke pa det rad, 
som de gamle hade gifvit honom. 

14 Han talade till dem efter de 
unga mannens rad och sade: ‘‘Har 
min fader gjort edert ok tungt, sa 
skall jag gora edert ok annu tyngre; 
har min fader tuktat eder med ris, 
sa skall jag tukta eder med skorpion- 
gissel.”’ 

15 Alltsa horde konungen icke pa 
folket; ty det var sA skickadt af Her- 
ren, pa det att hans ord skulle upp- 
fyllas, det som Herren hade talat till 
Jerobeam, Nebats son, genom Ahia 
fran Silo. 1 Kon. 11:11, 31. 

16 Da nu hela Israel férnam, att 
konungen icke ville héra pa dem, gaf 
folket konungen detta svar: 


*““Avad del hafva vii David? 
Ingen arfslott hafva vii Isais son. 
Drag hem till dina hyddor, Israel. 
Se nu sjalf om ditt hus, o David.’’ 


Darpa drog Israel hem till sina 
hyddor. 2 Sam. 20:1. Ords. 15:1. 

17 Allenast 6fver de israeliter, som 
bodde i Juda stader, forblef Rehabe- 
am konung. 


18 Och da konung Rehabeam san- 
de astad Adoram, som hade uppsik- 
ten 6fver de allmanna arbetena, ste- 
nade hela Israel denne till déds; och 
konung Rehabeam sjalf mdste med 
hast stiga upp i sin vagn och fly till 
Jerusalem. 2 Sam, 20: 24. 

19 Sa affoll Israel fran Davids hus 
och har varit skildt darifran anda till 
denna dag. 


20 Men da hela Israel horde, att 
Jerobeam hade kommit tillbaka, san- 
de de och kallade honom till folkfor- 
samlingen och gjorde honom till ko- 
nung 6fver hela Israel; ingen holl sig 
till Davids hus utom Juda stam al- 


Tena. 

21 Och da Rehabeam kom till Je- 
rusalem, forsamlade han hela Juda 
hus och Benjamins stam, ett hundra 
attio tusen utvalda krigare, for att 
de skulle strida mot Israels hus och 
atervinna konungadémet at Reha- 
beam, Salomos son. 2 Kron. 11:1, 

22 Men Guds ord kom till guds- 
mannen Semaja; han sade: 

23 ‘Sag till Rehabeam, Salomos 
_son, Juda konung, och till hela Juda 
hus ‘och Benjamin och till det dfriga 
folket salunda: 


KAP. 12: 33. 


24 Sa siger Herren: I skolen icke 
draga upp och strida mot edra bré- 
der, Israels barn. Vanden tillbaka 
hem, hvar och en till sitt, ty hvad 
som har skett har kommit fran mig.”’ 
Och de hérde Herrens ord och vinde 
om och gingo sin vag, sisom Herren 
hade befallt. 


25 Men Jerobeam befaste Sikem i 
Efraims bergsbygd och bosatte si 
dar. Darifran drog han Astad aah 
befaste Penuel. 1 Mos.’ 32: 30. 

26 Och Jerobeam sade vid sig sjalf: 
‘‘Sdsom nu ar, kan riket komma till- 
baka till Davids hus. 

27 Ty om detta folk far draga upp 
till att anstalla slaktoffer i Herrens 
hus i Jerusalem, sa kan folkets hjar- 
ta vanda tillbaka till deras herre Re- 
habeam, Juda konung; ja, d& kunna 
de drapa mig och vianda tillbaka till 
Rehabeam, Juda konung.’’ 

28 Sedan nu konungen 6fverlagt 
harom, gjorde han tva kalfvar af 
guld.. Darefter sade han till folket: 
‘‘Nu ma det vara nog med edra far- 
der upp till Jerusalem. Se, har ar 
din Gud, o Israel, den som har fort 
dig upp ur Egyptens land.’’ 

2 Mos. 32: 4, 8. 2 Kon. 17: 16. 

29 Och han uppstallde den ena i 
Betel, och den andra satte han upp i 
an. Dom. 18: 29 f. 

80 Detta blef en orsak till synd; 
folket gick anda till Dan for att tra- 
da fram infér den ena af dem. 

2 Mos. 20: 4. 1 Kon. 14: 16. 2 Kon. 10: 29. 17: 21. 

81 Han uppbygede ocksa offer- 
héjdshus och gjorde till praster alle- 
handa man ur folket, sadana som 
icke voro af Levi barn. 

1 Kon. 13: 33.° 2 Kron. 11: 15. 18:9. 

82 Och Jerobeam anstillde en hog- 
tid i Attonde manaden, pa femtonde 
dagen i manaden, lik hégtideni Juda, 
och steg da sjalf upp till altaret; sa 
gjorde han i Betel for att offra at de 
kalfvar, som han hade gjort. Och 
till Betel hade han beordrat.de man, 
som han hade gjort till offerhéjds- 
praster. 3 Mos. 23: 34 f. 


13 Kapitlet. 


Gudsmannen frdn Juda och hans profetia mot 

altaret i Betel. Den gamle profeten i Betel 

och gudsmannens ddd. Jerobeams forisatia 
Sorsyndelser. 


Kap. 12: 33. 


Till det altare, som han hade gjort i 
Betel, steg han nu upp pa fem- 


KAP. 18: 1. 


tonde dagen i Attonde manaden, den 
manad, som han af eget pafund hade 
valt. Han anstallde namligen da.en 
hégtid for Israels barn och steg upp 
till altaret for att tanda rokelse. 

1 Men da kom pa Herrens befall- 
ning en gudsman fran Juda till Betel, 
just nar Jerobeam stod vid altaret 
for att tanda rokelse. 

2 Och mannen ropade mot altaret 
pa Herrens befallning och sade: ‘‘Al- 
tare, altare, sa sager Herren: Se, at 
Davids hus skall fodas en son vid 
namn Josia; han skall pa dig slakta 
offerhdjdsprasterna, som antanda ro- 


kelse pa dig, och manniskoben skall - 


man da uppbranna pa dig.’’ 
2 Kon, 28: 15 f. 

8 PA samma gang angaf han ett 
tecken, i det han sade: ‘‘Detta ar 
tecknet pa att det 4r Herren som har 
talat: se, altaret skall ramna, och 
askan darpa skall spillas ut.”’ 

4 Nar konung Jerobeam horde 
dessa ord, som gudsmannen ropade 
mot altaret i Betel, rackte han ut sin 
hand fran altaret och sade: ‘‘Gripen 
honom.’’ Men handen, som han hade 
rackt ut mot honom, forvissnade, 
och han kunde icke draga den tillba- 
ka till sig igen. 

5 Och altaret ramnade, och askan 
pa altaret spilldes ut; det var det 
tecken, som gudsmannen pa Herrens 
befallning hade angifvit. 

6 Da tog konungen till orda och 
sade till gudsmannen: ‘‘Bonfall infér 
Herren, din Gud, och bed for mig, 
att jag ma kunna draga min hand till- 
baka till mig igen.’? Och gudsman- 
nen bonféll infor Herren; och ko- 
nungen kunde da draga sin hand till- 
baka till sig igen, och den var lika- 
dan som forut. 

2 Mos. 8:8. °9: 28. 10:17. 4 Mos. 21:7. 

7 Da talade konungen. till guds- 
mannen: ‘‘Kom hem med mig: och 
vederkvick dig; sedan vill jag gifva 
dig en gafva.”’ 

8 Men gudsmannen svarade ko- 
nungen: “Om du 4n vill gifva mig 
halften af hvad som finnes i ditt hus, 
s& kommer jag dock icke med dig; 
har pa orten vill jag hvarken Ata el- 
ler dricka. 4 Mos. 22:18. 24: 18. 

9 Ty s& har Herren genom sitt ord 
bjudit mig och sagt: Du skall hvar- 
ken ata eller dricka och ej -heller 
vanda tillbaka samma vag du har 
gatt hit.’’ 
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10 Darefter gick han sina farde en 
annan vag och vande icke tillbaka 
samma vag han hade kommit till Be- 
tel. 


11 Men i Betel bodde en gammal 
profet. Dennes son kom och fortalj- 
de fér honom allt hvad gudsmannen 
den dagen hade gjort i Betel, huru 
han hade talat till konungen. Nar de 
hade fortaljt detta for sin fader, 

12 fragade deras fader dem, hvil- 
ken vag han hade gatt. Och hans 
soner visste, hvilken vag gudsman- 
nen, som kommit fran Juda, hade 
gatt. 
13_-Da. sade han -till sina’ sdner: 
‘‘Sadlen dsnan at mig.’’ Nar de da 
sadlat 4snan at honom, satte han sig 
pa den 
14 och begaf sig Astad efter guds- 
mannen och fann honom sittande un- 
der terehinten; och han fragade ho- 
nom: ‘‘Ar du den gudsman, som har 
Keane fran Juda?’’ Han svarade: 
ce reed 

15 Dasade han till honom: ‘‘GA 

med mig hem och at med mig.’’ 
_ 16 Men han svarade: ‘‘Jag. kan 
icke vanda om med dig och komma 
med dig, och jag vill icke Ata eller 
dricka med dig har pa orten; 

17 ty sa har blifvit mig sagdt ge- 
nom Herrens ord: Du skall hvarken 
ata eller dricka dar; du skall icke hel- 
ler ga tillbaka samma vag du har 
gatt dit.’ 

18 Han sade till honom: ‘Jag ar 
ock en profet sasom du, och en angel 
har talat till mig pa Herrens befall- 
ning och sagt: ‘Fér honom tillbaka | 
med dig hem och gif honom att ata 
och dricka’.’’ Men hari ljég han for 
honom. 

19 Da vande han tillbaka med ho- 
nom och at i hans hus och drack. 

20 Men under det att de sutto till 
bords, kom Herrens ord till profeten, 
som hade. fort honom tillbaka. 

21 Och han ropade till gudsman- 
nen, som.hade kommit fran Juda, 
och sade: ‘‘Sa sager Herren: Darfér 
att du har varit genstrafvig mot 
Herrens ord och icke hallit det bud, 
som Herren, din Gud, har gifvit dig, 

22 utan vandt tillbaka och atit och 
druckit pa den ort, dar han hade fér- 
bjudit dig att ata och dricka, s4 skall 
din déda kropp icke komma i dina f4- 
ders graf.”’ 


, 


'stader.’’ 


$93 

23 Sedan han nu hade 4tit och 
druckit, sadlade han Asnan at honom, 
at profeten, som han hade fort till- 
baka. 

24 Sa begaf sig denne Astad; men 
ett lejon kom emot honom pa vagen 
och dddade honom.. Sedan lag hans 
déda kropp utstraickt dir pa vagen, 
under det att Asnan stod bredvid 
den, och lejonet stod ocksa bredvid 
den déda kroppen. 1 Kon. 20: 36. 

25 Da nu folk, som gick dar férbi, 
fick se den déda kroppen ligga ut- 
strackt pa vagen och lejonet sta bred- 
vid den doda kroppen, gingo de in i 
staden, dar den gamle profeten bod- 
de, och omtalade det dar. 

26 Nar profeten, som hade fort 
honom tillbaka fran vagen, hdrde 
det, sade han: ‘‘Det ar gudsmannen, 
som var genstrafvig mot Herrens 
ord; darfor har Herren gifvit honom 
i lejonets vald, och det har krossat 
och dédat honom, i enlighet med det 
ord, som Herren hade talat till ho- 
nom.’’ 

27 Darefter tillsade han sina so- 
ner, att de skulle sadla Asnan At ho- 
nom; och de sadlade den. 

28 Sa begaf han sig Astad och fann 
den déda kroppen liggande utstrackt 
pa vagen och asnan och lejonet sta- 
ende bredvid den déda kroppen; lejo- 
net hade icke atit af den: doda_ krop- 
pen och ej heller krossat 4snan. 

29 Da tog profeten upp gudsman- 
nens doda kropp och lade den pa As- 
nan och férde dén tillbaka; och den 


_ gamle profeten begaf sig in isin stad 


for att halla dédsklagan och begrafva 
honom. : 
30 Och han lade hans déda oe i 
sin egen graf; och de hdllo dédskla- 
gan efter honom och ropade: ‘‘Ack 
ve, min broder!’’ Jer. 22: 18. 
31 Da han nu hade begrafvit ho- 
nom, sade han till sina soner: ‘‘Nar 
jag dér, sé begrafven mig iden graf, 
dar gudsmannen ligger begrafven; 
laggen mina ben vid sidan af hans 


en. 
82 Ty forvisso skall det ord ga i 
fullbordan, som han pa Herrens be- 
fallning ropade mot altaret i Betel och 
mot alla offerhdjdshus i Samariens 
2 Kon. 28: 15'f. 


838 Dock vande Jerobeam efter 
detta icke om fran sin onda vag, 


utan gjorde ater allehanda man ur 
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KAP. 14: 9. 


folket till offerhéjdspraster; hvem 
som hade lust dartill fick af honom 
mottaga handfyllning till att vara of- 
ferhdjdsprast. 2 Mos 28:41. 1 Kon. 12:31. 

34 Pa detta satt blef han for Jero- 
beams hus en orsak till synd och en 
orsak till att det blef utplanadt och 
utrotadt fran jorden. 


14 Kapitlet. 


Ahias profetia mot Jerobeams hus. Jerobeams 

déd. Rehabeams regering i Juda. Jerusa- 

lems plundring genom Sosak. Rehabeams 
dod. 


Vid den tiden blef Abia, Jerobeams 
son, sjuk. 

2 Da sade Jerobeam till sin hustru: 
“Sta upp och forklad dig, sa att 
ingen kan marka, att du ar Jerobe- 
ams hustru, och ga till Silo, ty dar 
bor profeten Ahia, han som forkunna- 
de om mig, att jag skulle blifva ko- 
nung ofver detta folk. 

1 Kon. 11: 294. 12: 15. 

8 Och tag med dig tio bréd, dartill 
smatt bakverk och en kruka honung, 
och ga in till honom; han skall da 
forkunna for dig, huru det skall ga 
med gossen.”’ 

4 Jerobeams hustru gjorde sa; hon 
stod upp och gick till Silo och kom 
till Ahias hus. Och Ahia kunde icke 
se, ty hans 6gon voro starrblinda af 
alderdom. 1Sam. 4:15, 

5 Men Herren hade sagt till Ahia: 
“Just nu kommer Jerobeams hustru 
for att forfraga sig hos dig om sin 
son, ty han ar sjuk; sé och sa skall 
du tala till henne. Men nar hon kom- 
ptt skall hon stalla sig frimman- 

e. ”? 
6 Da nu Ahia horde ljudet af hen- 
nes steg, nar hon kom i dérren, sade 
han: ‘‘Kom in, du Jerobeams hustru. 
Hvarfor staller du dig frammande? 
Jag har ju fatt i uppdrag att gifva 
dig ett hardt ual y 

7 Ga och sig Jerobeam: Sa siger 
Herren, Israels Gud: Se, jag har 
upphojt dig ur folket och satt dig till 
furste ofver mitt folk Israel 

8 och har ryckt riket fran Davids 
hus och gifvit det at dig. Men du 
har icke varit sidan som min tjanare 
David, som hdéll mina bud och féljde 
efter mig af allt sitt hjarta, sa att han 
gjorde allenast hvad ratt var i mina 
6gon; P91 KonSt1F 11, 31. 

9 utan du har gjort mera ondt an 


KAP. 14: 10. 


alla som hafva varit fore dig och har 
gatt bort och gjort dig andra gudar, 
nimligen gjutna belaten, for att for- 
torna mig, och har kastat mig bakom 
din ryg¢g. j 

10° Darfér skall jag lata olycka 
komma ofver Jerobeams hus och ut- 
rota allt mankon af Jerobeams hus, 
bade sma och stora i Israel; och 
jag skall bortsopa Jerobeams hus, 
sAsom man bortsopar orenlighet, till 
dess det blifver en Ande darpa. 

1 Kon. 15:29. 16:34. 21:21. 

11 Den af Jerobeams hus som dor 
jstaden skola hundarna uppata, och 
den som dér ute pd marken skola 
himmelens faglar uppata. Ty sd har 
Herren talat. 

12 Sa stA du nu upp och ga hem 
igen. Nar din fot trader in istaden, 
skall barnet dé. 

13 -Och hela Israel skall halla déds- 
klagan efter honom, och man skall 
begrafva honom; ty af J erobeams 
hus skall allenast han komma 1 en 
graf, darfor att i Jerobeams hus 
dock hos honom blef funnet nagot 
som var godt infor Herren, Israels 
Gud. 

14 Men Herren skall at sig upp- 
vicka en konung 6fver Israel, som 
skall utrota Jerobeams hus. Detta 
es den dagen; och hvad skall icke nu 
ske! 

15 Se, Herren skall sla Israel, sa 
att det blifver likt vassen, som vag- 
gar hit och dit i vattnet. Och han 
skall upprycka Israel ur detta goda 
land; som han har gifvit 4t deras fa- 
der, och forstré dem pa andra sidan 
floden, darfor att de hafva gjort sig 
Aseror och darmed fértérnat Herren. 

2 Kon. 17: 18, 23. 

16 Och han skall prisgifva Israel 
fér de synders skull, som Jerobeam 
begatt, och genom hvilka han kom- 
mit Israel att synda.’’ 

1 Kon. 12: 28 f. 

17 Da sted Jerobeams hustru upp 
och gick sina farde och kom till Tir- 
sa; och just som hon kom pa husets 
troéskel, dog gossen. 

18 Och man begrof honom, och 
hela Israel héll dédsklagan efter ho- 
nom, i enlighet med det ord, som Her- 
ren hade talat genom sin tjanare, 
profeten Ahia. 


19 Hvad nu mera ar att saga om 
Jerobeam, om hans krig och om hans 
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regering, det finnes upptecknadt i 
Israels konungars krénika. 
20 Den tid Jerobeam regerade var 
tjugutva ar. Sa gick han till hvila 
hos sina fader; och hans son Nadab 
blef konung efter honom. ‘ 


21 Men Rehabeam, Salomos son, | 
var konung i Juda. Fyrtioett ar 
gammal var Rehabeam, da han blef 
konung, och han regerade sjutton ar 
i Jerusalem, den stad, som Herren 
hade utvalt ur alla Israels. stammar 
till att dar fasta sitt namn. Hans 
moder hette Naama, ammonitiskan. 

2 Kron, 12: 13f. 

22 Och Juda gjorde hvad ondt var 
i Herrens 6gon; med de synder, som 
de begingo, retade de honom langt 
mera, an deras fader hade gjort. 

23. Ty ocks& de gjorde sig offer- 
héjder och stoder och Aseror pa alla 
héga kullar och under alla grona 
trad; : 

24 ja, ocks& tempelbolare funnos i 
landet. De gjorde efter alla styggel- 
ser hos de folk, som Herren hade for- 
drifvit for Israels barn. 

5 Mos. 18:9. 28:17. 


25 Menikonung Rehabeams femte 
regeringsar drog Sosak, konungen 1 
Egypten, upp mot Jerusalem. 

1 Kon. 11:40. 2 Kron. 12:2 £., 94. 

26 Och han tog skatterna i Her- 
rens hus och skatterna i konungshu- 
set; alltsammans tog han. Han tog 
ock alla de gyllene skéldar, som Sa- 
lomo hade latit g6ra. 1 Kon. 10:16 4. 

27 I deras stalle lat konung Reha- 
beam gora skéldar af koppar, och 
dessa lamnade han i férvar at hof- 
vitsmannen for. drabanterna, som 
hélio vakt vid ingangen till konungs- 
huset. 

28 Och sa ofta konungen gick till 
Herrens hus, buro drabanterna dem; 
sedan forde de dem tillbaka till dra- 
bantsalen. 


29 Hvad nu mera ar att saga om 
Rehabeam och om allt hvad han gjor- 
de, det finnes upptecknadt i Juda ko- 
nungars kronika. 2 Kron. 12:15 £.. 

30. Men Rehabeam och Jerobeam 
lago i krig med hvarandra, sa lange 
de lefde. 1 Kon. 15: 6. 

31. Och Rehabeam. gick till hvila 
hos sina fader och blef begrafven hos 
sina fader i Davids stad.. Hans mo- 


* 


_konung efter honom, 
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der hette Naama, ammonitiskan. 
Och hans son Abiam blef konung 
efter honom. 


15 Kapitlet. 
Abiam konung i Juda. Asa konung i Juda. 
Asas forbund med Ben-Hadad mot Baesa, Is- 
raels konung. Nadab konung i Israel. Bae- 
sas sammansvarjning och Jerobeams hus’ un- 
dergdng. Baesa konung i Israel. 


konung Jerobeams, Nebats sons, 

adertonde regeringsar blef Abiam 
konung 6fver Juda. 2. Keensigere. 

2 Han regerade tre ar i Jerusalem. 
Hans moder hette Maaka, Abisaloms 
dotter. 

3 Ochhan vandradei alla de synder, 
som hans fader hade gjort fore ho- 
nom, sa att hans hjarta icke var han- 
gifvet At Herren, hans. Gud, sasom 
hans fader Davids hjarta hade varit. 

1 Kon. 12:28f. 

4 Allenast for Davids skull lat 
Herren, hans Gud, honom fa en lam- 
pa i Jerusalem, i det att han uppsat- 
te hans son efter honom och lat Je- 
rusalem hafva bestand— 2 Sam. 21: 17. 

1 Kon. 11:36. 2 Kon. 8:19. Ps. 132: 17. 

5 detta darfor att David gjorde 
hvad ratt var i Herrens 6gon och 
icke vek ifran nagot som han bjéd 
honom, s& lange han lefde, utom i 
saken med hetéen Uria. 

2Samel1:Afi,, 12:9. 

6 (Men Rehabeam och Jerobeam 
lago i krig med hvarandra, sa lange 
den forre lefde.) 

1 Kon. 14: 30. 2 Kron. 12: 15. 


7 Hvad nu mera ar att saga om 
Abiam och om allt hvad han gjorde, 
det finnes upptecknadt i Juda konung- 
ars kronika. Men Abiam och Jero- 
beam. lago i krig med hvarandra. 

8 Och Abiam gick till hvila -hos 
sina. fader, och man begrof honom i 
Davids stad. Och hans son Asa blef 
2 Kron. 14:1 £. 


9 I Jerobeams, Israels konungs, 


tjugonde regeringsar blef.Asa_ko- 


nung ofver Juda. 

10 Han regerade fyrtioett ar i Je- 
rusalem. -Hans moder hette Maaka, 
Abisaloms dotter. 

11 Och Asa gjorde hvad ratt var i 
Herrens égon, sdsom hans fader Da- 
vid hade gjort. 


_12.Han dref ut tem elbolarna. ur | 
_ landet och skaffade bort alla. de 
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KAP. 15: 238. 
smutsbelaten, som hans fader hade 
latit go6ra. 1 Kon, 14: 24. 


13. Dartill afsatte han sin moder 
Maaka fran hennes drottningsvardig- 
het, darfor att hon hade uppsatt en 
styggelse at Aseran; Asa hégg nu 
ned styggelsen och brande upp den i 
Kidrons dal. 2 Kron. 15: 16 f. 

14 Men offerhdéjderna blefvo icke 
afskaffade; dock var Asas hjarta 
hangifvet 4t Herren, sa lange han 
lefde. 

15 Och han forde in i Herrens hus 
bade hvad hans fader och hvad han 
sjalf hade helgat at Herren: silfver, 
guld och karl. 


16 Men Asa och Baesa, Israels 
konung, lago i krig med hvarandra, 
sa lange de lefde. 

17 Baesa, Israels konung, drog 
upp mot Juda och begynte befasta 
Rama for att hindra, att nagon kom- 
me vare sig till eller ifran Asa, Juda 
konung. 2 Kron. 16: 1 f. 

18 Da tog Asa allt silfver och 
guld, som fanns kvar i skattkamrar- 
na i Herrens hus afvensom i ko- 
nungshusets skattkamrar, och lam- 
nade detta at sina tjanare; darpa 
sande konung Asa dem till Ben-Ha- 
dad, son till Tabrimmon, son till 
Hesjon, konungen i Aram, som bodde 
i Damaskus, och lat saga: 

2 Kon. 12:18. 16:8. 18:15. 

19 ‘“‘Ett forbund bestar ju mellan 
mig och dig, sdsom det var mellan 
min fader och din fader. Se, har 
sander jag dig skanker af silfver och 
guld; valan, bryt nu ditt forbund med 
Baesa, Israels konung, pa det att 
han ma lamna mig i fred.’’ 

20 Och Ben-Hadad horde pa ko- 
nung Asa och sande sina harhofvits- 
min mot Israels stader och forharjade 
Ijon, Dan, Abel-Bet-Maaka och hela 
Kinarot jamte hela Naftali land. 

2 Kon. 15: 29. 

21 Da nu Baesa horde detta, af- 
stod han fran att befasta Rama och 
holl sig sedan stilla i Tirsa. 

22 Men konung Asa uppbadade 
hela Juda, ingen fritagen; och de 
forde bort stenar och travirke, som 
Baesa hade anvandt vid befastandet 
af Rama. Darmed befaste nu ko- 
nung:Asa Geba i Benjamin, sa ock 
Mispa. 


23 Hvad nu mera allt dr att siga 


KAP. 15: 24. 


om Asa, om alla hans bedrifter, om 
allt hvad han gjorde och om de sta- 
der han byggde, det finnes uppteck- 
nadt i Juda konungars kronika. 
Men pa sin alderdom fick han en 
sjukdom i sina fotter. 2 Kren. 16:11 f. 
24 Och Asa gick till hvila hos sina 
fader och blef begrafven hos sina 
fader i sin fader Davids stad. Och 
hans son Josafat blef konung efter 
honom. 2 Kron. 17:1. 


25 Men Nadab, Jerobeams son, 
blef konung 6fver Israeli Asas, Juda 
konung'’s, andra regeringsar, och han 
regerade ofver Israel i tva ar. 

26 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens 6gon och vandrade pa sin 
faders vag och i den synd, genom 
hvilken denne hade kommit Israel att 
synda. 1 Kon. 12; 28 f. 

27 Men Baesa, Ahias son, af Isas- 
kars hus, anstiftade en samman- 
svarjning mot honom, och Baesa slog 
-ihjal honom vid Gibbeton, som till- 
horde filistéerna; Nadab med hela Is- 
rael holl namligen pa att belagra 
Gibbeton. 

28 I Asas, Juda konungs, tredje 
regeringsar var det som Baesa ddda- 
de honom, och sa blef han sjalf ko- 
nung i hans stalle. 

29 Och da han hade blifvit konung, 
slog han hela Jerobeams hus; han lat 
intet som anda hade blifva kvar af 
Jerobeams hus, utan forgjorde det, i 
enlighet med det ord, som Herren 
hade talat genom sin tjanare Ahia 
fran Silo— 1 Kon, 14: 10, 14. 

30 detta for de synders skull, som 
Jerobeam begatt, och genom hvilka 
han kommit Israel att synda, s& att 
han darmed fortérnat Herren, Isra- 


els Gud. 1 Kon. 12: 28 f. 


31 Hvad nu mera ar att saga om 
Nadab och om allt hvad han gjorde, 
det finnes upptecknadt i Israels ko- 
nungars kronika. 

32 Men Asa och Baesa, Israels ko- 
nung, lago.i krig med hvarandra, sA 
lange de lefde. 


83 I Asas, Juda konungs,; tredje 
regeringsar blef Baesa, Ahias son, 
konung 6fver hela Israel i Tirsa och 
var det i tjugufyra ar. 

34 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens 6gon och vandrade pa Jero- 


son, 
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beams vag och i den synd, genom 
hvilken denne hade kommit Israel att 
synda. 1 Kon. 12: 28 f. 


16 Kapitlet. 


Jehus profetia mot Baesas hus. Ela konung 
iIsrael. Simris sammansvarjning och Bae- 
sas hus undergdng. Simri konung 7 Israel; 
inbérdes krig. Omri och Ahab konungar 
a Israel. 


ch Herrens ord kom till Jehu, Ha- 

nanis son, mot. Baesa; han sade: 

2 ‘‘Se, jag har upplyft dig ur stof- 
tet och satt dig till furste ofver mitt 
folk Israel. Men du har vandrat pa 
Jerobeams vag och kommit mitt folk 
Israel att synda, sA att de hafva for- 
tornat mig genom sina synder. 

1 Kon. 12:28 f. 14:7 f. 

38 Darfor vill jag bortsopa Baesa 
och hans hus; ja, jag vill géra med 
ditt hus sasom med Jerobeams, Ne- 
bats sons, hus. 

1 Kons 14:10: £) 2153 29; 213.21 £. 

4 Den af Baesas hus som dor ista- 
den skola hundarna uppata, och den 
af hans hus som dér ute pa marken 
skola himmelens faglar uppata.”’ 


5 Hvad nu mera ar att siga om 
Baesa, om hvad han gjorde och om 
hans bedrifter, det finnes uppteck- 
nadt i Israels konungars kroénika. 

2 Kron. 16:1 f. 

6 Och Baesa gick till hvila hos sina 
fader och blef begrafven i Tirsa. 
Och hans son Ela blef konung efter 
honom. 

7 Men genom profeten Jehu, Ha- 
nanis son, hade Herrens ord kommit 
till Baesa och hans hus, sAval for 
allt det onda, som han gjorde i Her- 
rens 6gon, da han fortornade honom 
genom sina handers verk, dirmed att 
han skickade sig likasom Jerobeams 
bis som ock darfor att han slog 

etta. 


8 I Asas, Juda konungs, tjugu- 
sjatte regeringsar blef Ela, Baesas 
konung 6fver Israeli Tirsa och 
var det i tva ar. 

9 Men hans tjanare Simri, héfvits- 
man for den ena halften af strids- 
vagnarna, anstiftade en samman- 
svarjning mot honom. Och en gang 

han i Tirsa hade druckit sig 
drucken i Asas hus, 6fverhofmista- 
rens i Tirsa, Quid 
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10 kom Simri dit och slog honom 
till d6ds—det var i Asas, Juda ko- 
nungs, tjugusjunde regeringsar—och 
sa blef han sjalf konung i hans stalle. 

11 Och da han hade blifvit konung 
och intagit sin tron, slog han hela 
Baesas hus, utan att lata nagon af 
mankén blifva kvar, och slog dar- 
jamte hans blodsférvanter och van- 


ner. 

12 Sa forgjorde Simri hela Baesas 
hus, i enlighet med det ord, som Her- 
ren hade talat till Baesa genom pro- 
feten Jehu— 

13 detta for alla de synders skull, 
som Baesa och hans son Ela begatt, 
och genom hvilka de kommit Israel 
att synda, sa att de fortdrnade Her- 
ren, Israels Gud, med de fanfanglig- 
heter de dyrkade. 


14 Hvad nu mera ar att saga om 
Ela och om allt hvad han gjorde, det 
finnes upptecknadt i Israels konung- 
ars kronika. 


15 1 Asas, Juda konungs, tjugu- 
sjunde regeringsar blef Simri konung 
i Tirsa och var det isju dagar. Fol- 


_ ket héll d& pa att belagra Gibbeton, 


4 


som tillhérde filistéerna. 

16 Medan nu folket holl pa med 
belagringen, fingo de hora sagas: 
“Simri har anstiftat en samman- 
svarjning; han har ock slagit ihjal 
konungen.’’ Da gjorde hela Israel 
samma dag Omri, den israelitiske 
harhéfvitsmannen, till konung i lag- 


ret. 

17 Darpaé drog Omri med hela Is- 
rael, upp fran Gibbeton, och de an- 
grepo Tirsa. 

18 Men da Simri sag, att staden 
var intagen, gick han in i konungs- 
husets palatsbyggnad och brande upp 
konungshuset 1 eld 6fver sig och om- 

om sa— 

19. detta for de synders skull, som 
han begatt, i det att han gjorde hvad 
ondt-var i Herrens é6gon och vandra- 
de pa Jerobeams vig och i den synd, 
som denne hade gjort, och genom 
hvilken han hade kommit Israel att 
synda. 1 Kon. 12: 28 f. 


20. Hvad nu mera ar att saga om 


_ Simri och om den sammansvarjning, 
- som han anstiftade, det finnes upp- 


$ 
oe 
=" 


_ tecknadt. i» Israels konungars kro- 


ty Nika. 
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21 Nu delade sig Israels folk i tva 
halfter, den ena halften af folket holl 
sig till Tibni, Ginats son, och ville 
gora honom till konung, och den 
andra halften hdll sig till Omri. 

22 Men den del af folket, som hdll 
sig till Omri, blef 6fvermaktig den 
del, som hdll sig till Tibni, Ginats 
son. Och nar Tibni var ddd, blef 
Omri konung. 


23 I Asas, Juda konungs, trettio- 
forsta regeringsar blef Omri konung 
dfver Israel och var det i toif ar; i 
Tirsa regerade han i sex ar. 

24 Han képte berget Samaria af 
Semer fér tva talenter silfver; och 
han bebygede berget och kallade sta- 
den, som han byggde dar, Samaria, 
efter Semers namn, den mans, som 
varit bergets agare. 

25 Men Omri gjorde hvad ondt var 
i Herrens 6gon; han gjorde mera 
ondt 4n nagon af dem som hade varit 
fore honom. Mik. 6:16. 

26 Han vandrade i allt pa Jerobe- 
ams, Nebats sons, vag och i de syn- 
der, genom hvilka denne hade kom- 
mit Israel att synda, sa att de for- 
tornade Herren, Israels Gud, med de 
fafangligheter de dyrkade. 

1 Kon. 12: 28 f. 


27 Hvad nu mera ar att saga om 
Omri, om hvad han gjorde och om de 
bedrifter han utforde, det finnes 
aa i Israels konungars kr6- 
nika. 

28 Och Omri gick till hvila hos sina 
fader och blef begrafven i Samaria. 
Och hans son Ahab blef konung efter 
honom. 


29 Ahab, Omris son, blef konung 
é6fver Israel i Asas, Juda konungs, 
trettiodttonde regeringsar; sedan re- 
gerade Ahab, Omris son, i tjugutva 
ar 6fver Israel i Samaria. 

380 Men Ahab, Omris son, gjorde 
hvad ondt var i Herrens 6gon, mer 
an nagon af dem som varit fore ho- 
nom. 

81 Det var honom icke nog att 
vandra i Jerobeams, Nebats sons, 
synder, utan han tog ock till hustru 
Isebel, dotter till Etbaal, sidoniernas 
konung, och gick sa astad och tjainade 
Baal och tillbad honom. 

1 Kon. 12: 28 f. 
32 Och han uppreste ett altare at 


KAP. 16: 33. 


Baal i Baalstemplet, som han hade 
byggt i Samaria. 

83 Dartill gjorde Ahab Aseran; sa 
att Ahab gjorde mer till att fortorna 
Herren, Israels Gud, an nagon af de 
Israels konungar, som hade varit 
fore honom. 


34 Under hans tid byggde beteliten 
Hiel ater upp Jeriko. Men nar’ han 
lade dess grund, kostade det honom 
hans aldste son Abiram, och nar han 
satte upp dess portar, kostade det 
honom hans yngste son Segib — i en- 
lighet med det ord, som Herren hade 
talat genom Josua, Nuns son. 

Jos. 6: 26. 


17 Kapitlet. 


Profeten Hlia infor Ahab, vid bdcken Kerit 
och hos dnkan t Sarefat. 


()eh tisbiten Elia, en af de fran Gi- 
lead inflyttade, sade till Ahab: 
“Sa sant Herren, Israels Gud, lef- 
ver, han hvilkens tjanare jag ar, un- 
der dessa ar skall hvarken dagg eller 
regn. falla, med mindre jag siger 
det,?’ Jak. 5:17 f. 


2 Och Herrens ord kom till: ho- 
nom; han sade: 

3 “Ga bort harifran och begif dig 
dsterut och gém dig vid bicken Ke- 
rit, som 6sterifran rinner ut i Jor- 


an. 

4 Din-dryck skall du fa ur bicken, 
och korparna har jag bjudit att dar 
forse dig med féda.’’ 

5 Da gick han bort och gjorde s4- 
som Herren hade befallt; han gick 
bort och uppehdll sig vid bicken Ke- 
rit, som 6sterifran rinner ut i Jor- 
dan. 

6 Och korparna foérde till honom 
bréd och kétt om morgonen och bréd 
och k6tt om aftonen, och sin dryck 
fick han ur backen. 


7 Men. efter nagon tid uttorkade 
backen, darfér att det icke regnade i 
landet. 

8 Da kom Herrens ord till honom; 
han sade: 

9 “Sta upp och ga till Sarefat, 
som hor till Sidon, och uppehall dig 
dar. Se, jag har dar bjudit en anka 
att forse dig med féda.”? Luk. 4:95 £ 

10 Han stod upp och gick till Sa- 
refat. Och nar han kom till stads- 
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porten, fick han dar se en 4anka, som 
hopsamlade ved. Da ropade han till 
henne och sade: ‘‘Hamta litet vat- 
ten at mig i karlet, att jag ma dric- 
ka 9? 


11 Nar hon nu gick for att hamta 
det, ropade han efter henne och sade: 
“Tag ock med dig ett stycke brod at 
mig.’’ 

iD Men hon svarade: ‘‘Sa sant 
Herren, din Gud, lefver, jag ager 
icke en kaka bréd, utan allenast en 
handfull mjol i krukan och litet olja 
ikruset. Och se, har har jag hop- 
samlat ett par vedtran och gar nu 
for att tillreda det 4t mig och min 
son, att vi ma ata det och sedan d6.’’ 

2 Kon. 4:2 f. : 

13 Da sade Elia till henne: ‘‘Fruk- 
ta icke; g& och gor sdésom du’ har 
sagt. Men tillred forst at mig en 
liten kaka daraf och bar ut den at 
mig; tillred sedan at dig och din son. 

14 Ty sa sager Herren, Israels 
Gud: Mjolet i krukan skall icke ta- 
ga slut, och pa olja skall icke blifva 
brist i kruset, intill den dag, da Her- 
ren later det regna pa jorden.’” 

5 Da gick hon astad och gjorde 
sasom Elia hade sagt. Och hon hade 
att ata, hon sjalf och han och hennes 
husfolk,' en lang tid. Matt. 10: 40 £. 

16 Mjélet i krukan tog icke slut, 
och pa olja blef ingen brist i kruset, 
i enlighet med det ord, som Herren 
hade talat genom Elia. 


17 Men hiarefter hande sig, att 
kvinnans, hans vardinnas, son blef® 
sjuk; hans sjukdom blef mycket svar, 
och slutligen andades han icke mer. 

18 Da sade hon till Elia: ‘‘Hvad 
har du att géra med mig, du guds- 
man? Du har kommit till mig, for att 
min missgarning skulle blifva ihag- 
kommen, s& att min son maste?dé.’’ 

Luk. 5:8. 

19. Men han’sade till henne: ‘‘Gif 
mig hit din son.’’ Och han tog honom 
ur hennes famn och bar honom upp i 
salen, dar han bodde, och lade honom 
pa sin sang. pi0@ 

20 Och han ropade till Herren och 
sade: ‘‘Herre, min Gud, har du kun- 
nat gora sa illa mot denna dnka, 
hvilkens gast jag ar, att du har dé- 
dat hennes son?’’ me 

21 Darpa strackte han sig ut éfver 
gossen tre ganger och ropade till’ 
Herren och sade: ‘‘Herre, min Gud, 
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lat denna gosses sjil komma tillbaka 
in i honom.”’ 2 Kon. 4:34 f. Apg. 20: 10. 

22 Och Herren horde Elias roést; 
och gossens sjal kom tillbaka ini ho- 
nom, och han fick lif igen. 

23 Och Elia tog gossen och bar 
honom fran salen ned i huset och gaf 
honom at hans moder. Och Elia sade: 
‘Se, din son lefver.’’ Paks 746! 

24 Da sade kvinnan till Hlia: ‘‘Nu 
vet jag, att du ar en gudsman, och 
att Herrens ord i din mun ar san- 
ning.”’ 


18 Kapitlet. 
Elia och Obadja. Elias médte med Ahad. 


Undret pad Karmel och dédandet af Baals 
profeter.. Elias bén om regn och bénhérelsen. 


Fp lang tid harefter, det tredje dret, 
kom Herrens ord till Elia; han 
sade: ‘‘G& Astad och trad fram for 
Ahab, sa skall jag sedan lata det 
regna pa jorden.”’ Jak. 5:17f. 

2 Da gick Elia astad for att trada 
fram for Ahab. Men hungersnéden 
var d4 stor i Samaria. 


3 Och Ahab kallade till sig Obad- 
ja, sin 6fverhofmastare; men Obadja 
fruktade Herren storligen. 

4 Och da Isebel utrotade Herrens 
profeter, hade Obadja tagit ett hund- 
ra profeter och gémt dem, femtio 
man At gangen, ien grotta och for- 
sett dem med mat och dryck. 

5. Ahab sade nu till Obadja: ‘‘Far 
igenom landet till alla vattenkallor och 
backar. Kanhanda skola vifinnagras, 
si att vi kunna behdalla hastar och 
muldsnor vid lif och slippa att ned- 
slakta nagon boskap.’’ 

6 Och de férdelade mellan sig 
landet, som de skulle draga igenom. 
Ahab for en vag for sig, och Obadja 
for en annan vag for sig. t 

7 Nar nu Obadja fardades sin vag 
fram, se, dA kom Elia emot honom. 
Och han kinde igen denne och foll 
ned pa sitt ansikte och sade: ‘‘Ar 
du har, min herre Elia?’’ 

8 Han svarade honom: ‘‘Ja. Ga 


_ och sig till din herre: ‘Elia ar har’.”’ 


* 


‘ 


4 


9 Da sade han: ‘‘Hvarmed har jag 
férsyndat mig, eftersom du vill gifva 
din tjanare i Ahabs hand, pa det att 
han ma déda mig? 

10° SA sant Herren, din Gud, lef- 
ver, det finnes icke nagot folk eller 
nagot rike, dit min herre icke har 
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- honom.”’’ 


KAP. 18: 22, 


sindt for att sdka efter dig, men 
man har svarat: ‘Han ar icke har.’ 
Da har han af det riket eller det fol- 
ket tagit en ed att man icke har fun- 
nit dig. a 

11 Och nu sdéger du: ‘Ga och sag 
till din herre: Elia ar har!’ 

12° Om nu, nar jag gar ifran dig, 
Herrens ande skulle taga dig bort, 
jag vet icke hvart, och jag likval 
komme med ditt budskap till Ahab, 
sa skulle han drapa mig, nar han 
icke funne dig. Och dock har din 
tjanare fruktat Herren allt ifran min 
ung dom. 2 Kon. 2:16. Apg. 8:38. 

13 Har det icke blifvit berattadt 
for min herre hvad jag gjorde, nar 
Isebel drapte Herrens profeter, huru 
jag gomde ett hundra af Herrens 
profeter, femtio man och ater fem- 
tio, ien grotta och forsag dem med 
mat och dryck? 

14 Och nu saéger du: ‘Ga och sag 
till din herre: Elia ar har’—for att 
han skall drapa mig.’’ 

15 Men Elia sade:  ‘‘Sa sant Her- 
ren Sebaot lefver, han hvilkens tja- 
nare jag dr, jag skall i dag trada 
fram fér honom.’’ 


16 Dagick Obadja Ahab till motes 
och forkunnade detta for honom; 
Ahab gick da for att mota Elia. 

17 Och nar Ahab fick se Elia, sade 
Ahab till honom: ‘‘Ar du har, du 
som drager olycka ofver Israel?’’ 

18 Han svarade: ‘‘Det ar icke jag 
som drager olycka ofver Israel, utan 
du och din faders hus, darmed att I 


'6fvergifven Herrens bud, och dar- 


med att du foljer efter Baalerna. 
1 Kon. 16: 31 f. 

19 Men sand nu bort och forsamla 
till mig hela Israel pa berget Karmel, 
jamte Baals fyra hundra femtio pro- 
feter och Aserans fyra hundra pro- 
feter, som ata vid Isebels bord.”’ 

20 Da sande Ahab omkring bland 
alla Israels barn och lat forsamla 
profeterna till berget Karmel. 


21 Och Elia tradde fram for allt 
folket och sade: ‘‘Huru lange viljen 
I halta pa bada sidor? Ar det Herren 
som ar Gud, sa foljen efter honom; 
men om Baal ar det, sa fdljen efter 
sete ye folket svarade honom 
icKe ett ord. “Jos. 24:15. Dom. 6: 31. 

22 Da sade Elia till folket: are 
ar den ende Herrens profet, som fin- 


KAP. 18: 23. 


nes kvar, och Baals profeter dro fyra 
hundra femtio man. 1 Kon. 19: 10. 

23 Ma& man nu gifva oss tva tju- 
rar, och ma de utvalja at sig den ena 
tjuren och stycka den och lagga den 
pa veden, utan att tanda eld darpa, 
sa vill jag tillreda den andra tjuren 
och lagga den pa veden, utan- att 
tanda eld darpa. 

24 Darefter man I Akalla eder 
guds namn, men sjalf vill jag Akalla 
Herrens namn. Den gud, som da 
svarar med eld, han vare Gud.’’ Allt 
folket svarade och sade: ‘‘Ditt for- 
slag ar godt.’’ 

25 -Da sade Elia till Baals profe- 
ter: ‘‘Utvaljen at eder den ena tju- 
ren och tillreden den forst, ty I ut- 
goren flertalet; akallen darpaA eder 
suds namn, men I fan icke tanda 
eld.”’ 

26 Da togo de den tjur, som han 
gaf dem, och tillredde den; darpa 
akallade de Baals namn fran morgo- 
nen anda till middagen och sade: 
“Baal, svara oss.’’ Men icke ett 
ljud hordes, och ingen.svarade. Och 
alltjamt haltade de Astad kring alta- 
ret, som man hade gjort. Hab, 2: 19, 

27 Vid middagstiden gickades Elia 
med dem och sade: .‘‘Ropen Annu 
hégre, ty visserligen 4r han en gud, 
men han har val nagot att begrunda, 
eller ock har han gatt afsides, eller ar 
han pa resa; kanhianda sofver han, 
men da skall han val vakna.’’ 

28 Da ropade de annu hégre och 
ristade sig, sAsom deras sed var, med 
svard och spjut, sa att blodet kom ut 
pa_ dem. 5 Mos. 14:1. 

29 Nar det sedan hade blifvit ef- 
termiddag, fattades de af profetisk 
hanryckning, och héllo sa pa Anda 
till tiden for spisoffrets frambiran- 
de. Men icke ett ljud hordes, ingen 
svarade, och ingen tycktes heller 
akta pa dem. 

2 Mos. 29:39. 4 Mos, 28:3 f. 


30 Da sade Elia till allt folket: 
“*Traden hit fram till mig.’’ SA trad- 
de nu allt folket fram till honom. 
Da satte han Ater i stand Herrens 
altare, som hade blifvit nedrifvet. 

31 Och Elia tog tolf stenar, lika 
manga som Jakobs sénerg stammar, 
den mans, till hvilken detta Herrens 
ord hade kommit: ‘Israel skall vara 
ditt namn.”’ 

1 Mos, 32: 28. 35:10. Jos. 4:5, 20. 2 Kon. 17: 34, 


FORSTA KONUNGABOKEN. 400 


32 Och han byggde af stenarna ett 
altare i Herrens namn och gjorde 
omkring altaret en graf, stor nog fér 
ett utsade af tva matt. 

33 Darefter lade han upp veden, 
styckade tjuren och lade den pa ve- 
d 


en. 

34 Sedan sade han: ‘‘Fyllen fyra 
krukor med vatten och utgjuten det 
ofver brannoffret och veden.’? Han 
sade ytterligare: ‘‘Géren s4 Annu en 
gang.’’ Och de gjorde sa for andra 
gangen. Darpa sade han: ‘‘Géren 
sa for tredje gangen.’’ Och de gjor- 
de sa for tredje gangen. 

35 Och vattnet flot rundt omkring 
altaret; och han fyllde ocksa grafven 
med vatten. 

36 Da nu tiden fér spisoffrets 
frambarande var inne, tradde profe- 
ten Elia fram och sade: ‘‘Herre, 
Abrahams, Isaks och Israels Gud, lat 
i dag blifva kunnigt, att du dr Gudi 
Israel, och att jag Ar din_tjanare, 
och att det dr pa din befallning jag 
har gjort allt detta. 

2 Mos. 3:6. Matt. 22:32. Mark. 12: 26. 

37 Svara mig, Herre, svara mig, 
pa det att detta folk ma férnimma, 
att det 4r du, Herre, som dr Gud, 
i det att du vander om deras hjar- 
tan.’’ 

38 Da fll Herrens eld ned och for- 
tarde brannoffret, veden, stenarna 
och jorden och uppslickade vattnet, 
som var i grafven. 

3 Mos. 9:24. Dom. 6:21. 2 Kyron. 7:1. 

39 Nar nu allt folket sag detta, 
féllo de ned pa sina ansikten och sade: 
‘‘Herren ar det som ar Gud! Herren 
ar det som.ar Gud!’’ 

40 Men Elia sade till dem: ‘‘Gri- 
pen Baals profeter; laten ingen af 
dem komma undan.’’?. Och de grepo 
dem. Och Elia foérde dem ned till 
backen Kison och lat dar slakta dem. 

5 Mos, 18:5. 18: 20. 


41 Och Elia sade till Ahab: ‘‘Drag 
nu upp, at och drick, ty jag hor bru- 
set af regn.’’ 

42 Da drog Ahab upp fér att ata 
och dricka. Men Ela steg upp pa 
Karmels topp, lutade sig ned mot 
jorden och sankte sitt ansikte mellan 
sina knan. 

43 Och han sade till sin tjanare: 
“Stig upp och skA4da ut At. hafvet,’’ 
Denne steg upp och skadade ut, men 
sade: ‘‘Jag ser ingenting.’’ Sa till- 
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sade han honom sju ganger att ga 
tillbaka. 

44 Nar han da kom dit sjunde 
gangen, sade han: ‘‘Nu ser jag ett 
litet moln, icke storre 4n en mans 
hand, stiga upp ur hafvet.’’ Da sade 
han: ‘‘Ga upp och sag till Ahab: 
Spann fdr och far ned, pa det att 
regnet icke ma halla dig kvar.’’ 

45 Och i ett 6gonblick formérkades 
himmelen af moln och storm, och ett 
starkt regn fdéll. Men Ahab steg 
upp isin vagn och for till Jisreel. 


Jak. 5: 18. 

46 Och Herrens hand hade kommit 
éfver Elia, sa att han omgjordade 
sina lander och sprang framfor Ahab 
anda fram till Jisreel. 


19 Kapitlet. 


Elias flykt och uppendbarelsen vid Horeb. 
Elisas kallelse. 


en nar Ahab berattade for Isebel 

allt hvad Elia hade gjort, och hu- 

ru han hade drapt alla profeterna 
med svard, 1 Kon. 18: 40. 

2 sande Isebel en budbarare till 
Elia och lat saga: ‘‘Gudarna straffe 
mig nu och framgent, om jag icke i 
morgon vid denna tid later det ga 
med ditt lif sisom det har gatt med 
alla dessas lif.’’ 

8 Dahan fornam detta, stod han 
upp och begaf sig i vag for att radda 
sitt lif och kom sé till Beer-Seba, 
som hor till Juda; dar kvarlamnade 
han sin tjanare. 

4 Men sjalf gick han ut i 6knen en 
dagsresa. Dar satte han sig under 
en ginstbuske; och han énskade sig 
déden och sade: ‘‘Det ar nog; tag 
nu mitt lif, Herre, ty jag ar icke for- 
mer An mina fader.’ Jon. 4:3. 

5 Darpa lade han sig och insomna- 
de under en ginstbuske. Men da ror- 
de en angel vid honom och sade till 
honom: ‘‘St& upp och &t.”” 

6 Nar han da sag upp, fick han vid 
sin hufvudgird se ett bréd, sadant 
som bakas pA glédande stenar, och 
ett krus ae vatten. Och han at och 
drack och lade sig ater ned. 

7 Men Herrens Angel rorde ater 
vid honom, fér andra gangen, och 
sade; ‘‘StA upp och at, ty eljest blif- 
ver vagen dig for lang.”’ 
rs 8 Da stod han upp och at och drack 
och gick sa, styrkt af den maten, i 


‘till grottan. 


KAP. 19: 18. 


fyrtio dagar och fyrtio natter, anda 
till Guds berg Horeb. 2 Mos. 3:1f. 
24:18, 34:28. 5 Mos. 10:4,15. Matt. 4:2. 
9 Dar gick han in i en grotta, och 
i den stannade han 6fver natten. 


Da kom Herrens ord: till honom; 
han sade tillhonom: ‘‘Hvad gor du 
har, Elia?’’ 

10 Hansvarade: ‘Jag har nitals- 
kat for Herren, hirskarornas Gud. 
Ty Israels barn hafva 6fvergifvit 
ditt forbund, rifvit ned dina altaren 
och drapt dina profeter med svard; 
jag allena ar kvar, men man star 
efter att taga mitt lif.”’ 

1 Kon. 18:4, 22. Rom. 11:2 f. 

11 Han sade: ‘‘Ga ut och stall dig 
pa berget infor Herren.’’ Da gick 
Herren fram dar, och en stor och 
stark storm, som lésryckte berg och 
sonderbrét klippor, gick fore Herren; 
men icke var Herreni stormen. Ef- 
ter stormen kom en jordbaéfning; 
men icke var Herren i jordbafningen. 

2 Mos. 34:6. Apg. 2:2. 

12 Efter jordbafningen kom en eld; 
men icke var Herren i elden. Efter 
elden kom ljudet af en sakta susning. 

13 SA snart Elia horde detta, skyl- 
de han sitt ansikte med manteln och 
gick ut och stalide sig vid ingangen 
Da kom en rost till ho- 
nom och sade: ‘‘Hvad gor du har, 
Elia?’’ 2 Mos. 3: 6. 

14 Han svarade: ‘‘Jag har nitals- 
kat for Herren, harskarornas Gud. 
Ty Israels barn hafva dfvergifvit ditt 
forbund, rifvit ned dina altaren och 
drapt dina profeter med svard; jag 
allena 4r kvar, men man star efter 
att taga mitt lif.’’ 

15 Herren sade till honom: ‘‘Ga 
nu tillbaka igen och tag vagen till 
Damaskus’ 6ken, och ga in och sm6rj 
Hasael till konung 6fver Aram. 

2 Kon, 8: 13. 

16 Och Jehu, Nimsis son, skall du 
smorja till konung 6fver Israel. Och 
till profet i ditt stalle skall du smérja 
Elisa, Safats son, fran Abel-Mehola. 

2 Kon. 9:1. 

17 Och s& skall ske: den som kom- 
mer undan Hasaels ;svard, honom 
skall Jehu déda, och den som kommer 
undan Jehus svard, honom skall Elisa 
déda. : _ 2 Kon. 9:14 4. 

_ 18 Men jag skall lata blifva kvar 
i Israel sju tusen, alla knin, som icke 


KAP. 19:19. 


hafva béjt sig for Baal, och hvar 
mun, som icke har kysst honom.”’ 
Rom. 11: 4. 


19 D&han nu gick darifran, traf- 
fade han pa Elisa, Safats son, som 
holl pa att ploja; tolf par oxar gingo 
framfér honom, och sjalf korde han 
det. tolfte paret. Och Elia gick 
fram till honom och kastade sin man- 
tel 6fver honom. 2 Kon. 2:13 f. 

20 Da slappte han oxarna och skyn- 
dade efter Elia och sade: ‘‘Lat mig 
forst kyssa min fader och min moder, 
s& vill jag sedan folja dig.’’ Han 
sade till honom: ‘‘Valan, du ma ga 
tillbaka igen; du vet ju hvad jag har 
gjort dig.’’ 

21 Da lamnade han honom och gick 
tillbaka och tog sina bada oxar och 
slaktade dem, och med oxarnas ok 
kokade han deras kott; detta gaf han 
at folket, och de ato. Darpa stod 
han upp och féljde Elia och blef hans 
tjanare. 


20 Kapitlet. 


Ahab besegrar araméerna tod gdnger. Han 
lossldpper deras konung Ben-Hadad och be- 
straffias darfor af en profet. 


0c Ben: Hadad, konungen i Aram, 
forsamlade hela sin har; han hade 
med sig trettiotva konungar jamte 
hastar och vagnar. Och han drog 
upp och hbelagrade Samaria och an- 
satte det. 

2 Och han skickade sandebud in i 
staden till Ahab, Israels konung, 

3 och lat saga honom: ‘‘Sa sager 
Ben-Hadad: Ditt silfver och ditt 
guld tillhor mig, och de skénaste af 
dina kvinnor och dina barn tillhéra 
mig ock.”’ 

4 Israels konung svarade och sade: 
‘‘Sasom du har sagt, min herre ko- 
nung: jag sjalf och allt hvad jag har 
tillh6r dig.”’ 

5 Men sandebuden kommo tillbaka 
och sade: ‘‘Sa sager Ben-Hadad: Jag 
har visserligen sandt till dig och latit 
saga: ‘Ditt silfver och ditt guld, dina 
kvinnor och dina barn skall du gifva 
mig.’ 

6 Men nu skall jag sannerligen i 
morgon vid denna tid sanda mina 
tjanare till dig, att de ma genomsoka 
ditt hus och dina tjanares hus; och 
allt som 4r dina dgons lust skola de 
taga med sig och féra bort.”’ 
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7 D& kallade Israels konung till 
sig alla de aldste i landet och sade: 
‘“‘Marken och sen, huru denne star 
efter vart fordarf. Ty nar han san- 
de till mig och begarde mina kvinnor 
och mina barn, mitt silfver och mitt 
guld, vagrade jag ju icke att gifva 
honom det.’’ 

8 Alla de dldste och allt folket sade 
till honom: ‘‘H6ér da icke pa honom 
och gér honom icke till viljes.”’ 

9 SA sade han da till Ben-Hadads 
sindebud: ‘‘Sagen till min herre ko- 
nungen: Allt hvarom du forra gang- 
en sande bud till din tjanare, det vill 
jag foga mig'i; men detta kan jag 
icke foga mig i.’? Och sandebuden 
gingo tillbaka med detta svar. 

10 Da sande Ben-Hadad till ho- 
nom och lat saga: ‘‘Gudarna straffe 
mig nu och framgent, om stoftet i 
Samaria racker till att fylla hander- 
na pa allt det folk, som féljer mig.’’ 

11 Men Israels. konung svarade 
och sade: ‘“‘Sagen sa: Icke ma den 
som omgjordar sig med svardet be- 
romma sig likt den som spanner det 
af sig.”’ 

12 Sa snart Ben-Hadad horde det- 
ta svar, dar han satt och drack med 
konungarna i lagerhyddorna, sade 
han till:sina tjanare: ‘‘Géren eder 
redo.’’? Och de gjorde sig redo till 
angrepp pa staden. 


13 Da tradde en profet.fram till 
Ahab, Israels konung, och sade: ‘‘S& 
sager Herren: Ser du hela. denna 
stora hop? Nu val, jag vill i dag 
gifva den i din hand, att du ma for- 
nimma, att jag ar Herren.’’ 

Da fragade Ahab: ‘‘Genom 
hvem?’’ Han sade: ‘‘S& séger Her- 
ren: Genom landshéfdingarnas min.’’ 
Han fragade ytterligare: ‘‘Hvem 
skall begynna striden?’’ Han sade: 
‘Du sjalf.”’ 

15 Sa monstrade han da landshof- 
dingarnas man, och de voro tva 
hundra trettiotva, direfter ménstra- 
de han allt folket, alla Israels barn, 
sju tusen man. 

16 Och vid middagstiden gjorde de 
ett utfall, just nar Ben-Hadad héll 
pa att dricka sig drucken i lagerhyd- 
dorna tillsammans med de trettiotva 
konungar, som hade kommit honom 
till hjalp. 

17 Landshéfdingarnas miin drogo 
forst ut. “Och de kunskapare, som 
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a 


Ben-Hadad sande ut, forkunnade for 


honom: ‘‘Manskap har dragit ut 
fran Samaria.’’ ‘ 
18 Han sade: ‘‘Om de hafva dra- 


git ut i fredlig afsikt, sa gripen dem 
lefvande; och om de hafva dragit ut 
till Strid, s& gripen dem ock lefvan- 


19 Men nar. dessa—landsh6fding- 
arnas min och hiaren, som kom efter 
dem—hade kommit ut ur staden, 

20. slogo de hvar och» en sin man, 
och araméerna flydde, och Israel for- 
fdljde dem; men Ben-Hadad, konung- 
en i Aram, kom undan pa en hast 
jamte nagra ryttare. 

21 Och Israels konung drog ut och 
slog bade ryttarhiren och vagnsha- 
ren och tillfogade s& araméerna ett 
stort nederlag. 

22. Men profeten tradde fram till 
Israels konung och sade till honom: 
“Valan, var nu’ modig; och betank 
och se till, hvad du bér gora, ty nasta 
4r kommer konungen i Aram att 
ater draga upp mot dig.’’ 


23 Men den arameiske konungens 
tjanare sade till honom: ‘‘Deras gud 
4r en bergsgud; darfor hafva de blif- 
vit oss 6fvermaktiga. Lat.oss strida 
mot dem pa slatten, sa skola vi fér- 
visso blifva dem 6fvermaktiga. 

24 Och vidare maste du gora sa: 
afsitt hvar och en af konungarna 
fran hans plats, och insatt, stathalla- 
re i deras stalle. 

25 Skaffa dig sedan sjalf en har, 
lika stor som den du forlorat, 
med lika manga hiastar och lika 
manga vagnar, och lat oss sedan 
strida mot dem pa slatten, sa skola 
vi férvisso blifva dem 6fvermakti- 
ga.’’ Och han lyssnade till deras ord 
och gjorde sa. 


26 Féljande. 4r ménstrade Ben- 
Hadad araméerna-och drog sa upp 
till Afek for att strida mot Israel. 

27 Israels barn hade ock blifvit 
ménstrade och forsedda med lifsme- 
del och tagade dirpa emot dem. Och 
Israels, barn. lagrade sig gent emot 
dem, lika tvA sma gethjordar, under 
det att araméerna uppfylide landet. 

28 DA -tridde gudsmannen fram 


och sade till Israels konung  salunda: 


“Sa sager Herren: Darfor att. ara- 
méerna hafva sagt: ‘Herren ar en 
bergsgud och icke en dalgud’, sa gif- 
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ver jag hela denna stora hop i din 
hand, pa det att I man fornimma, 
att jag ar Herren.’’ 

29 Och de voro lagrade midt emot 
hvarandra i sju-dagar. Pa sjunde 
dagen kom det till strid, och Israels 
barn slogo da. af araméerna hundra 
tusen man fotfolk pa en enda dag. 

30. De aterst&aende flydde ‘in i sta- 
den Afek; men stadsmuren foll ned 
éfver tjugusju tusen man af dessa 
som Aaterstodo. Ben-Hadad flydde 
ocksa och kom in i staden och sprang 
fran kammare till kammare. 

1 Kon. 22: 25. 

31 Da sade hans tjanare till ho- 
nom: ‘‘Se, vi hafva hort, att ko- 
nungarna af Israels hus aro nadiga 
konungar. Latom oss darfér satta 
sacktyg om vara lander och rep om 
vara hufvuden och 6fverlamna oss at 
Israels konung; kanhanda later han 
dig da fa lefva.”’ 

32 Och de bundo sacktyg omkring 
sina lander och rep omkring sina 
hufvuden och kommo sa till Israels 
konung och sade: ‘‘Din tjanare Ben- 
Hadad beder: ‘Lat mig fa lefva’.”’ 
Han svarade: ‘‘Ar han annu vid lif? 
Han 4r min brodey.’’ 

33. Mannen, som tydde detta gynn- 
samt, skyndade att taga fasta pa or- 
det, om han nu menade sa, och sade: 
“Ja, Ben-Hadad ar din broder.’’ Han 
sade: ‘‘Gan och hamten honom hit.”’ 
Da 6fverlamnade sig Ben-Hadad at 
honom, och han lat honom stiga upp i 
sin vagn. 

34 Och Ben-Hadad sade till honom: 
‘“‘De stader, som min fader tog fran 
din fader, vill jag gifva tillbaka, och 
du skall for din rakning fa anlagga 
gator i Damaskus, sasom min fader 
fick goéra i Samaria.’’ ‘‘Hvad mig 
angar’’, sade Ahab, ‘‘sa vill jag: pa 
sadana villkor slappa dig los.’’ Sa 
slot han da ett fordrag med honom 
och slappte honom lds. 1 


35 Och en af. profetlarjungarna 
sade pa Herrens befallning till en 
annan: ‘‘Sla mig.’’ Men: mannen 
vagrade att sla honom. 

86 Davsade han till mannen: ‘‘Ef- 
tersom du icke har hort:Herrens rost, 
darfér skall ett lejon sla ned dig, nar 
du gar ifran mig.’’: Och nar han 
gick sina farde ifran-honom, kom ett 
lejon emot honom och slog ned ho- _ 
nom. 1 Kon. 13:24, 


KAP. 20: 87. 


37 Sedan traffade han en annan 
man och sade: ‘‘Sla mig.’’ Och man- 
nen slog honom sa hardt, att sar 
uppstod daraf. 

38 Darpa gick profeten och stillde 
sig i konungens vag, sedan han gjort 
sig oigenkannlig genom att satta en 
bindel 6fver égonen. rs ; 

39 Nar nu konungen for dar fram, 
ropade han till konungen och sade: 
“Din tjanare hade dragit Astad fér 
att gifva sig in istriden, di idetsam- 
ma en man kom darifran och foérde 
till mig en annan man och sade: 
“Vakta denne man; om han skulle 
komma bort, maste du sjalf trida i 
hans stalle, eller ock maste du betala 
en talent silfver.’ 

40 Nu hande sig; under det din 
tjanare hade att syssla med ett och 
annat, att mannen kom undan.’’ Is- 
raels konung sade till honom: ‘Din 
dom 4r gifven; du har ju sjalf afkun- 
nat den.’’ 

41 Da tog han skyndsamt bort 
bindeln fran sina égon, och Israels 
konung kande igen honom och sag, 
att han var en af profeterna. 

42 Och denne sade till honom: ‘94 
sager Herren: D&arfor att du har 
slappt lés ur din handden man, som 
af mig var gifven till spillo, skall du 
sjalf trada i hans stalle och ditt folk 
i hans folks.’’ 

1 Sam. 15: 3, 9,16 £. 1 Kon, 22: 34. 

43 Och Israels konung begaf sig 
hem, harmsen och vred, och kom till 
Samaria. 


21 Kapitlet. 


Nabots vingdrd och mordet pd Nabot. Fér- 
kunnelsen af Guds straff'dom éfver Ahabs hus. 
Ahabs dnger. 


Darefter hande sig féljande. Jisre- 

eliten Nabot hade en ving&rd i 
_ Jisreel bredvid Ahabs palats, ko- 
nungens i Samaria. 

2 Och Ahab talade till Nabot och 
sade: ‘Lat mig £4 din vingard fdr 
att daraf gra mig en kékstradgard, 
eftersom den ligger sa nara intill mitt 
hus; sa vill jag gifva dig en biattre 
vingard i stallet, eller om dig’ s& be- 
hagar, vill jag gifva dig penningar 
sasom betalning fér den.’’ . 

3 Men Nabot svarade Ahab: ‘‘Her- 
ren late det vara fjarran ifran mig, 
att jag skulle lata dig fa:mina faders 
arfvedel.’’ 3 Mos. 25:23 £. Hes. 46: 18, 
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4 Da-kom Ahab hem till sig, harm- 
sen och vred fér det svars skull, som 
jisreeliten Nabot hade gifvit honom, 
da denne sade: ‘‘Jag vill icke lAta 
dig f4 mina faders arfvedel.’’ Och 
han lade sig p& sin sing, vande bort 
sitt ansikte och At intet. 

5 Dagick hans hustru Isebel in till 
honom och fragade honom: ‘‘Hvar- 
for ar du s& harmsen, och hvarfor 
ater du intet?’’ 

6 Han svarade henne: ‘‘Darfér att 
nar jag talade till jisreeliten Nabot 
och sade till honom: ‘Lat mig £4 din 
vingard for penningar, eller om du 
sa onskar, vill jag gifva dig en an- 
nan vingard i stillet’, s& svarade 
han: ‘Jag vill icke lata dig f4 min 
vingard’.’”? 

7 Da sade hans hustru Isebel till 
honom: ‘‘Ar du en man, som forstar 
att fora regeringen 6fver Israel? Sta 
upp och at och var vid godt mod; jag 
skall skaffa dig jisreeliten Nabots 
vingard.”’ 

8 Darpa skref hon ett bref i Ahabs 
namn och satte sigill under det med 
hans signetring och sande sA brefvet 
till de aldste och férnimste i hans 
stad, de som bodde dar jamte Nabot. 

9 Och hon skref i brefvet sAlunda: 
“‘Utlysen en fasta, och laten Nabot 
sitta langst fram bland folket. 

10. Och laten sA tv onda min sat- 
ta sig midt emot honom, och laten 
dem vittna emot honom och siga: 
‘Du har smadat Gud och konungen.’ 
Foren sa ut honom och stenen honom 
till déds.’’ 

11 Och mannen i staden, de aldste 
och férnémste, som bodde i hans 
stad, gjorde det hvarom Isebel hade 
sandt bud till dem, namligen sasom 
det var skrifvet i brefvet, som hon 
hade sandt till dem. 

12 De utlyste en fasta och lito 
Nabot sitta langst fram bland folket. 

13 Och de tvA onda minnen kom- 
mo och satte sig midt emot honom; 
och de onda mannen vittnade mot 
Nabot infér folket och sade: “‘Nabot 
har smadat Gud och konungen.’’ ‘D4 
forde man honom utanfér staden och. 
stenade honom till déds. 

14 Darefter sande de bud till Ise- 
bel och lato saga: “‘Nabot har blifvit 
stenad till déds.”’ © - a0 

15 Sa snart Isebel hérde, att Na-’ 
bot var stenad till déds, sade hon till? 
Ahab: “‘St4 upp och tag jisreeliten’ 
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Nabots vingard i besittning, den som 
han vagrade att lata dig fa for pen- 
ningar; ty Nabot ar icke langre vid 
lif, utan han ar déd.”’ 

16 Sa snart Ahab horde, att Nabot 
var déd, stod han upp for att begifva 
sig Astad till jisreeliten Nabots vin- 
gard och taga den i besittning. 


17. Men Herrens ord kom till tisbi- 
ten Elia; han sade: 

18 “‘Sta upp, ga Astad och mot 
Ahab, Israels konung, som bor i Sa- 
maria. Du traffar honom i Nabots 
vingard, dit han har gatt ned for att 
taga den i besittning. 

19 Och du skall tala till honom och 
saga: ‘Sa siger Herren: Har du re- 
dan hunnit att bade drapa och ‘till- 
trada arfvet?’ Och darpa skall du 
tala till honom och saga: ‘Sa sager 
Herren: PA samma stalle, dar hun- 
darna hafva slickat Nabots blod, 
skola hundarna slicka ocksa ditt 
blod’.’’ 

1 Kon. 22: 38. 2 Kon. 9:25f. Ps. 68: 24, 

20 Ahab sade till Elia: ‘‘Har du 
andtligen funnit mig, du min fien- 
de?’? Han svarade: ‘‘Ja, jag har 
funnit dig. Eftersom du har salt dig 
till att géra hvad ondt dr i Herrens 


6gon, 
ott darfér skall jag ock lata hvad 
ondt ar komma 6fver dig och bortso- 
a dig, och jag skall utrota allt man- 
Kon af Ahabs hus, bade sma och 
stora i Israel. 
1 Kon. 14:10. 2 Kon. 9:8f. 10:10 f. 

22 Och jag skall gora med ditt hus 
sisom med Jerobeams, Nebats sons, 
hus och sAsom med Baesas, Ahias 
sons, hus, darfor att du har fortor- 
nat mig och kommit Israel att synda. 

1 Kon. 15: 29. 16: 3,11. 

23 Ocks4 om Isebel har Herren ta- 
lat och sagt: Hundarna skola uppata 
Isebel invid Jisreels murar. 

“ 2 Kon. 9: 10, 33 f. 

24 Ja, den af Ahabs hus som dor i 
staden skola hundarna uppata, och 
den som dér ute pa marken skola 
himmelens faglar uppiata.’’ 

1 Kon. 14:11. 16:4. 


25 (Ocks& har ingen varit sasom 


_ Ahab, han som sAalde sig till att-gora 


; 
i 
od 
7 


hvad ondt var i Herrens dgon, da 
eae La ates Isebel uppeggade honom 
artill. 


26 Myckenstyggelse férdfvade han, 
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i det han foljde efter smutsgudarna, 
alldeles sAsom amoréerna gijorde, 
hvilka Herren férdref for Israels 
barn. ) 


27 Men nar Ahab horde de orden, 
ref han sénder sina klader och svepte 
sacktyg om sin kropp och fastade; 
och han lag héljd i sacktyg och gick 
tyst omkring. 

28 Da kom Herrens ord till tisbi- 
ten Elia; han sade: 

29 ‘‘Har du sett, huru Ahab 6d- 
mjukar sig infor mig? Darfor att 
han sa 6dmjukar sig infor mig, skall 
jag icke lata olyckan komma i hans 
tid; forst i hans sons tid skall jag 
lata olyckan komma 6fver hans 
hus.”’ 2 Kon. 9: 22 f. 


22 Kapitlet. 
Ahabs och Josafats tig mot Aram. Ahabs 
déd. Josafats regering i Juda. Hans déd. 
Ahasja konung 7 Israel, 


(jch man var stilla i tre ar, under 
hvilka intet krig var mellan Aram 
och Israel. 

2 Meni det tredje aret for Josa- 
fat, Juda konung, ned till Israels 
konung. 2 Krén, 18:2 f. 

3 Och Israels konung sade till sina 
tjanare: ‘‘I veten ju, att Ramot i 
Gilead tillhér oss. Och likval sitta 
vi stilla och taga det icke ifran ko- 
nungen i Aram.’’ 

4 Och han sade till Josafat: ‘‘Vill 
du draga med mig for att beligra 
Ramot i Gilead?’’ Josafat svarade 
Israels konung: ‘‘Jag sasom du, mitt 
folk sAsom ditt folk, mina hastar sa- 
som dina hastar!’’ 2 Kon. 3: 7£. 

5 Men Josafat sade ytterligare till 
Israels konung: ‘‘Fraga dock forst 
Herren harom.’’ 2 Kon. 8: 11. 

6 Da forsamlade Israels konung 
profeterna, vid pass fyra hundra 
man, och sade till dem: ‘‘Skall jag 
draga Astad. mot Ramot i Gilead for 
att belagra det, eller skall jag afsta 
darifran?’’ Desvarade: ‘‘Drag dit 
upp; Herren skall gifva det i ko- 
nungens hand.”’ 

7 Men Josafat sade: ‘‘Finnes har 
ingen annan Herrens profet, sa att 
vi kunna fraga genom honom?’’ 

8 Israels konung svarade Josafat: 
“Har finnes 4nnu en man, Mika, 
Jimlas son, genom hvilken vi kunna 
fraga Herren; men han ar mig fér- 
hatlig, ty han profeterar aldrig lycka 


KAP: 22: 95 


at mig, utan allenast olycka.’’ Josa- 
fat sade: ‘‘Konungen sage icke sa.”’ 

9 Da kallade Israels konung till 
sig en hofman och sade: - ‘‘Skaffa 
skyndsamt hit Mika, Jimlas son.’’ 

10 Men Israels konung och Josafat, 
Juda konung, sutto hvar och en pa 
sin tron, ikladda sina skrudar, pa en 
loge vid Samarias port, under det att 
alla profeterna profeterade infor 


dem. 

11 Och Sidkia, Kenaanas son, gjor- 
de sig horn af jarn och sade: ‘‘Sa 
sager Herren: Med dessa skall du 
stanga araméerna, sa att de forgé- 


12 Och alla profeterna profeterade 
pa samma satt och sade: ‘‘Drag upp 
mot Ramot i Gilead, sa skall du blif- 
va lyckosam; Herren skall gifva det 
i konungens hand.’’ 


13 Och budet, som hade gatt for 
att tillkalla Mika, talade till honom 
och sade: ‘‘Det ar sa, att profeterna 
med en mun lofva konungen lycka; 
lat nu dina ord blifva_6fverensstim- 
mande med hvad de talat och lofva 
ocksa du lycka.’’ ¢ 

14 Men Mika svarade: ‘‘S& sant 
Herren lefver, skall jag allenast tala 
det som Herren sager till mig.’’ 

4 Mos. 22: 38. 

15 Da han nu kom till konungen, 
sade konungen till honom: ‘‘Mika, 
skola vi draga astad till Ramot i Gi- 
lead for att. belagra det, eller skola 
vi afsta.darifran?’’ Han svarade-ho- 
nom: ‘‘Drag dit upp, s& skall du blif- 
va lyckosam; Herren skall gifva det i 
konungens hand.’’ 

16. Men konungen sade. till honom: 
“‘Huru manga ganger skall jag be- 
svarja dig att icke tala till mig an- 
nat an sanning i Herrens namn?”’ 

17 Da sade han: ‘‘Jag sag hela Is- 
rael forskingradt p& bergen, likt en 
hjord, som icke har nagon_ herde. 
Och Herren sade: ‘Dessa hafva icke 
nagon herre; ma de vanda tillbaka 
hem i frid, hvar och en till sitt’.’’ 

4 Mos. 27:17. Matt. 9: 36. 

18 Da sade Israels konung till Jo- 
safat: ‘‘Sade jag dig icke, att denne 
aldrig: profeterar lycka At mig, utan 
allenast olycka?’’ 


19. Men hansade: ‘‘H6r allts& Her- 
rens ord. Jag sag Herren sitta pa 
sin tron och himmelens hela harskara 
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sta dir hos honom pa hans  hogra 
sida och pa hans vanstra. 

20 Och Herren sade: ‘Hvem vill 
locka Ahab att draga upp mot Ramot 
i Gilead, att han ma falla dar?’ Da& 
sade den ene sa och den andre sa. 

21 Slutligen kom anden fram och 
stallde sig infor Herren och. sade: 
‘Jag vill locka honom dartill.’ Her- 
ren fragade honom: ‘PA hvad satt?’ 

Job. 1: 6. 

22 Han svarade: ‘Jag vill ga ut 
och blifva en lognens ande i alla hans 
profeters mun.’ DAsade han: ‘Du 
ma forsdka att locka honom dartill, 
och du skall ocksa lyckas; g4 ut och 
gor sa.’ 

23 Och se, nu har Herren Jatit. en 
l6gnens ande komma in i alla dessa 
dina profeters mun, medan Herren 
andock har beslutit, att olycka skall 
komma 6fver dig.’’ 


24 Da framtradde Sidkia, Kenaa- 
nas son, och slog Mika pA kinden och 
sade: ‘‘Pa hvilken vag har da Herrens 
ande gatt bort ifran mig for att tala 
med dig?’’ 

25 Mika svarade: ‘‘Du skall f4 se 
det pa den dag, da du nédgas springa 
fran kammare till kammare fér att 
gomma dig.’”’ 1 Kon. 20; 30. 

26 Men Israels konung sade: ‘*Ta 
Mika och fér honom tillbaka till 
Amon, héfvitsmannen i staden, och 
till Joas, konungasonen. 

27 Och sig: Sa siger konungen: 
Satten denne i fangelse och bespisen 
honom med fangkost, till dess jag 
kommer valbehallen hem.,’’ 

28 Mika svarade: ‘‘Om du kommer 
valbehallen tillbaka, s& har Herren 
icke talat genom mig.’? Och han sa- 
de ytterligare: ‘‘Héren detta, I folk, 
allesammans.’* 


29 Sa drog nu Israels konung jim- 
te Josafat, Juda konung, upp till 


Ramot i Gilead. 


30 Och Israels konung sade till 
Josafat: ‘Jag vill forklada mig, nar 
jag drager ut i striden, men du m& 
vara kladd'i dina egna klader.’’ S§& 
forkladde sig da Israels konung, nar 
han drog ut i striden. 

31. Men konungen i Aram \hade 
bjudit- och sagt till sina. trettiotv4 
vagnshéfvitsman: ‘I. skolen. icke 
gifva eder i strid med nagon, vare 
sig liten eller stor, utom med Israels 
konung allena,.’’ 1 Kon. 20: 16, 24, 
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32 Da nu héfvitsmannen dfver 
vagnarna sago Josafat, tankte de: 
“Worvisso ar detta Israels konung’’ 
och vande sig darpa till anfall mot 
honom. Da gaf Josafat upp ett rop. 

33 SA snart nu héfvitsmannen 6f- 
ver vagnarna mirkte, att det icke 
var Israels konung, vande de om och 
begafvo sig ifran honom. « 

34 Men en man, som spande sin 
bage och skét pa mafa, traffade Is- 
raels konung i en fog pa rustningen. 
Da sade denne till sin k6rsven: 
“Svang om vagnen och for mig ut ur 
haren, ty jag ar sarad.’’ 


1 Kon. 20: 42. 

35 Och striden blef pa den dagen 
allt haftigare, och konungen stod 
uppratt i sin vagn, vand mot aramé- 
erna; men om aftonen gaf han upp 
andan. Och blodet fran saret hade 
runnit ned i vagnen. 

36 Da nu solen gick ned, ljéd i ha- 
ren ropet: ‘‘Hvar och en till sin stad 
i Hvar och en till sitt land 


87 Sa dog da konungen och blef 
ford till Samaria; och man begrof 
konungen dar i Samaria. 

38 Och nar man skéljde vagnen i 
dammen i Samaria, slickade hundar- 
na hans blod, och skékorna badade 
sig dari—sdsom Herren hade sagt. 

1 Kon. 21:19, 2 Kon. 9: 25 f, 


389 Hvad nu mera ar att saga om 
Ahab och om allt hvad han gjorde, 
om det elfenbenshus, som han bygg- 
de, och om alla de stader, som han 
byggde, det finnes upptecknadt i Is- 
raels konungars kronika. 

40 Och Ahab gick till hvila hos 
sina fader. Och hans son Ahasja 
blef konung efter honom. 


41 Men Josafat, Asas son, blef ko- 
nung 6fver Juda i Ahabs, Israels ko- 
nungs, fjarde regeringsar, 

1 Kon, 15: 24. 

42 Trettiofem ar gammal var Jo- 

safat, d& han blef konung, och han 

*regerade tjugufem ar i Jerusalem. 

aoe moder hette Asuba, Silhis dot- 
ry 
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43 Och han vandrade i allt pa sin 
fader Asas vag, utan att vika af ifran 
den; han gjorde némligen hvad ratt 
var i Herrens ogon. 

44 Dock blefvo offerhdjderna icke 
afskaffade, utan folket fortfor att 
offra och tanda rékelse pa hdjderna. 


1 Kon. 15: 14. 
45 Och Josafat holl fred med Isra- 
els konung. 


46 Hvad nu mera dr att saga om 
Josafat och om de bedrifter han ut- 
férde och om hans krig, det finnes 
upptecknadt i Juda konungars kro- 
nika. 

-47 Han utrotade ock ur landet de 
tempelbolare, som annu funnos dar, 
hvilka lamnats kvar i hans fader 
Asas tid. 1 Kon, 15:12. . 

48 I Edom fanns da ingen ko- 
nung, utan en stathallare regerade 
dar. 2 Sam. 8: 14. 

49 Och Josafat hade latit bygga 
Tarsis-skepp, som skulle ga till Ofir 
for att hamta guld; men de kommo 
aldrig Astad, ty de ledo skeppsbrott 
vid Esjon-Geber. 

1 Kon. 9:28. 2 Kron. 20: 35 f. 

50 Da sade Ahasja, Ahabs son, till 
Josafat: ‘Lat mitt folk fara med 
ditt folk pa skeppen.’’ Men Josa- 
fat ville icke. 


51 Och Josafat gick till hvila hos 
sina fader och blef begrafven. hos 
sina fader i sin fader Davids ‘stad. 
Och hans son Joram blef konung ef- 
ter honom. 


52 Ahasja, Ahabs son, blef ko- 
nung 6fver Israel i Samaria i Josa- 
fats, Juda konungs, sjuttonde rege- 
ringsar, och han regerade 6fver Is- 
rael i tva ar. 

58 Han gjorde hvad ondt. var i 
Herrens 6gon och vandrade pa sin 
faders och sin moders vag och pa 
Jerobeams, Nebats sons, vag, hans 
som hade kommit Israel att synda. 

1 Kon. 12; 28f. 16:31. 

54 Och han tjanade Baal och till- 
bad honom och fértérnade Herren, 
Israels Gud, alldeles sAsom hans: fa- 
der hade gjort. 


Andra Konungaboken. 


1 Kapitlet. 
Ahasjas sjukdom. Hans budskickning till 


gudent Hkron. Hid fran himmelen nedkat- 
lad af Hlia. Ahasjas déd. 


fter Ahabs déd aff6ll Moab fran 
Israel. 2 Kon. 3:5, 


2 Och Ahasja stortade ned genom 
gallret i sin 6fre sal i Samaria och 
blef daraf sjuk. Da skickade han 
astad sandebud och sade till dem: 
“Gan och fragen Baal-Sebub, guden 
i Ekron, om jag skall tillfriskna fran 
denna sjukdom.’’ 

Men Herrens angel hade talat 
sa till tisbiten Elia: “‘St& upp och 
ga emot konungens i Samaria sande- 
bud och tala s& till dem: ‘Ar det 


darfor att ingen Gud finnes i Israel 


som I gan bort for att fraga Baal- 
‘Sebub, guden i Ekron? 

4 Fordenskull siger Herren sa: 
Du skall icke stiga ned fran den 
sang, i hvilken du stigit upp, utan 
du skall déden do’.”? Och Elia gick. 


5 Da nu sandebuden kommo till- 
baka till honom, fragade han dem: 
“Hvarfér kommen I tillbaka?”’ 

6 De svarade honom: “En man 
kom emot oss och sade till oss: ‘Gan 
tillbaka till konungen, som har sandt 
eder, och talen sa till honom: S&4 sa- 
ger Herren: Ar det darfér att ingen 
Gud finnes i Israel som du sander 
astad for att fraga Baal-Sebub, gu- 
den i Ekron? Férdenskull skail du 
icke fa stiga ned fran den sang, i 
hvilken du stigit upp, utan du skall 
‘déden dé’.”’ 

7 Da fragade han dem: ‘Huru 
sag den mannen ut, som kom emot 
eder och talade pa detta satt till 
eder?’’ 

8 De svarade honom: ‘Mannen 
bar en harmantel och var omgjordad 
med en ladergérdel om sina lander. ’’ 
Da sade han: “‘Det var tisbiten Elia.”’ 

Sak. 13:4. Matt. 3: 4, 


9 Och han sande till honom en un- 
derhofvitsman med femtio man. Och 
nar denne kom upp till honom, dir 
han satt pd toppen af berget, sade 
han till honom: ‘‘Du gudsman, ko- 
nungen befaller dig att komma ned.’’ 

10 Men Elia svarade och sade till 
underhéfvitsmannen: “Om jag ar 
en gudsman, sé komme eld ned fran 
himmelen och fortare dig och dina 
femtio man.”? D& kom eld ned fran 
himmelen och fortirde honom och 
hans femtio man. Luk. 9: 54, 

11 Och han sande &ter till honom 
en annan underhéfvitsman med fem- 
tio man. Denne tog till orda och 
sade till honom: ‘Du gudsman, sa 
sager konungen: Kom strax ned.” 

12 Men Elia svarade och sade till 
dem: ‘Om jag dr en gudsman, sa 
komme eld ned fran himmelen och 
fortare dig och dina femtio man.’’ 
Da kom Guds eld ned fran himme- 
len och fértarde honom och hans 
femtio man. i 

13 Ater sinde han Astad en tredje 
underhéfyitsman med femtio man. 
Och denne tredje underhéfvitsman 
drog dit upp, och nar han kom fram, 
foll han ned pa sina knan foe Elia och 
bad honom och sade till honom: ‘‘Du 
gudsman, lat mitt lif och dessa dina 
femtio tjanares lif vara nagot aktadt 
i dina dgon. 

14 Se, eld har kommit ned fran 
himmelen och fértirt de forsta tva 
underhéfvitsmannen med deras fem- 
tio man; men lat nu mitt lif vara na- 
got aktadt i dina dgon.’’ 

15 Och. Herrens angel sade till 
Elia: “‘G& ned med honom, frukta © 
icke for honom.’? D& stod han upp 
och gick med honom ned till ko- 
nungen. 

16 Och han sade till denne: “Sa 
sager Herren: Eftersom du skicka- 
de sindebud fér att fraga Baal-Se- 
bub, guden i Ekron — likasom om i 
Israel icke funnes nagon Gud, som, 
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du kunde fraga harom — férdenskull 
skall du icke f4 stiga ned fran den 
sing, i hvilken du stigit upp, utan 
du skall déden do.”’ 

17 Sa dog han i enlighet med Her- 
rens ord, som Elia hade talat; och 
Joram blef konung efter honom, i 
Jorams, Josafats sons, Juda konungs, 
andra regeringsar. Han hade namli- 
gen ingen Son. 2 Kon. 3:1. 2Krén. 21:3. 


18 Hvad nu mera ar att saga om 
Ahasja, om hvad han gjorde, det fin- 
~ nes upptecknadt i Israels konungars 
kronika. 


2 Kapitlet. 
Elias sista besék hos profetlarjungarna. Hans 
underbara hddanfaird. Elisa vid Jordan och 
i Jeriko. Vattnet i Jeriko. Gossarna vid 
Betel. 


pa den tid dA Herren ville upptaga 
Elia till himmelen i en stormvind, 
gingo Elia och Elisa fran Gilgal, 

2 Och Elia sade till Elisa: ‘‘Stan- 
na har, ty Herren har sandt mig till 
Betel.’? Men Elisa svarade: ‘‘Sa 
sant Herren lefver, och s& sant du 
sjalf lefver, jag lamnar dig icke.”’ 
Och de gingo ned till Betel. 

3 Da kommo profetlarjungarna i 
Betel ut till Elisa och sade till ho- 
nom: ‘‘Vet du, att Herren i dag vill 
taga din herre ifran dig, upp ofver 


ditt hufvud?”’ Han svarade: ‘‘Ja, 
jag vet det; tigen stilla.”’ 
4 Och Elia sade till honom: ‘‘Eli- 


sa, stanna hir, ty Herren har sandt 
mig till Jeriko.’’? Men han svarade: 
“Sa sant Herren lefver, och sa sant 
du sjalf lefver, jag lamnar dig icke.”’ 
Och de kommo till Jeriko. 

5 Da gingo profetlarjungarna i 
Jeriko fram till Elisa och sade till 
honom: ‘‘Vet du, att Herren i dag 
vill taga din herre ifran dig, upp 6f- 
ver ditt. hufvud?’’? Han_ svarade: 
‘Ja, jag vet det; tigen stilla.’’ 

6 Och Elia sade till honom: ‘‘Stan- 
na har, ty Herren har sandt mig till 
Jordan.’’ Men. han svarade:, ‘‘Sa 
sant Herren lefver, och sa sant du 
sjalf lefver, jag lamnar dig icke.”’ 

7. Och de gingo bada astad. Men 
femtio min af profetlarjungarna 
- gingo ock Astad och stallde sig pa 
 nagot afstand, langre bort, under det 


att de bada stodo vid Jordan. 


8 Och Elia tog sin mantel och 


KAP. 2: 17. 


svepte ihop den och slog pa vattnet; 
da delade sig detta at tva_sidor. 
Och de gingo sa bada pa torr mark 
darigenom. 2 Mos. 14:21 f. Jos. 3: 16. 


9 Nar de nu hade kommit 6fver, 
sade Elia till Elisa: ‘‘Bed mig om 
hvad jag skall géra for dig, innan 
jag blifver tagen ifran dig.’’ Elisa 
sade: ‘‘Ma en dubbel lott af din an- 
de falla mig till.”’ 

10 Han svarade: ‘‘Du har bedt 
om nagot svart. Men om. du ‘ser 
mig, nar jag blifver tagen ifran dig, 
si kommer det dock att ske dig; 
hvarom icke, si sker det.ej.’’ 

11 Under det att de sa gingo och 
talade, syntes plotsligt en vagn af 
eld med hastar af eld och skilde dem 
bada fran hvarandra; och Elia for i 
stormvinden upp till himmelen. 

1 Mos. 5:24. — 

12 Och Elisa sig det och ropade: 
“‘Min fader, min fader, du som for 
Israel 4r bade vagnar och ryttare!”’ 
Sedan sag han honom icke mer. Och 
han fattade i sina klader och ref son- 
der dem i tva stycken. 

2 Kon. 6:17. 18:14. 

13 Darefter tog han upp Elias man- 
tel, som hade fallit af denne, och 
vande s& om och stallde sig vid Jor- 
dans strand. 1 Kon. 19: 19. 

14 Och han tog Elias mantel, som 
hade fallit af denne, och slog pa vatt- 
net och sade: ‘‘Hvar ar Herren, 
Elias Gud?”’ Da nu alltsa Elisa slog 
pa vattnet, delade det sig at tva si- 
dor, och han gick 6fver. 


15 Nar profetlarjungarna, som vo- 
ro vid Jeriko pa nagot afstand, sago 
detta, sade de: ‘‘Elias ande hvilar 
pa Elisa.’” Och de kommo honom 
till métes och bugade sig ned till jor- 
den for honom. 

16 Och de sade till honom: ‘‘Se, 
bland dina tjanare finnas femtio ras- 
ka man; lat dessa ga och soka efter 
din herre. Kanhanda har Herrens 
ande lyft upp honom och kastat ho- 
nom pa nagot berg eller i nagon 
dal.’’? Men han svarade: ‘‘Sanden 
ingen astad.’’ 1 Kon. 18: 12. 

17 Men nar de lange och val en- 
triget bedt honom darom, sade han: 
“Sa sanden da astad.’’ Da sande de 
Astad femtio man; och dessa sdkte 
efter honom i tre dagar, men funno 
honom icke. 
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18. Nar de nu kommo tillbaka till 
honom, medan han dnnu vistades i 
Jeriko, sade han till dem: ‘‘Sade 
jag icke till eder, att I icke skullen 

By a9 


ga? 


19. Och mannen.i staden sade till 
Elisa: ‘‘Stadens lage at ju godt, s4- 
som min herre ser, men vattnet ar 
daligt,. och daraf: komma missfall i 
landet.’’ 2 Mos. 15: 23 f, 

20 Han sade: ‘‘Tagen hit At mig 
en ny skal och laggen salt diri.’’ 
Och de gjorde sa. 

21 Darefter gick han ut till vat- 
tenkallan och kastade salt dari och 
sade: ‘‘Sa séger Herren: Jag har 
nu gjort detta vatten sundt; déd 
och missfall skola icke mer komma 
daraf.’’ 

22 Och vattnet blef sundt och har 
férblifvit sa anda till denna dag, i 
enlighet med det ord Elisa talade. 


23 Darifran begaf han sig upp till 
Betel.. Och under det han var pa 
vagen dit upp, kom en-skara gossar 
ut ur staden; och de begynte hana 
honom och ropa. till honom: “Upp 
med dig, du flintskalle! Upp med 
dig, du flintskalle!’’ 

Nar han da vande sig om och 
sag dem, uttalade han en forbannelse 
éfver dem i Herrens namn. Da kom- 
mo tva bjérninnor ut ur skogen och 
sondersleto fyrtiotva af barnen. 

25 Darifran gick han till berget 
Karmel och vande sedan darifran till- 
baka till Samaria. 


3. Kapitlet. 
Joram konung i Israel. Hans krigstdg tall. 
sammans med Josatat mot konung. Mesa i 
Moab. EHlisas profetia. 


oram, Ahabs son, blef konung 6f- 
ver Israeli Samaria i J osafats, 
Juda konungs, adertonde regerings- 
ar, och han regerade i tolf Ar. 
2 Kon, 1:17, 

2 Han gjorde hvad ondt var i Her- 
rens 6gon, dock icke sAsom hans fa- 
der och moder, utan han skaffade 
bort den Baalsstod, som hans fader 
hade latit géra. 1 Kon. 16:31 £. 

3 Dock hangde han fast vid de Je- 
robeams, Nebats sons, synder, ge- 
nom hvilka denne hade kommit Israel 
att synda; fran dessa afstod han icke. 

1 Kon. 12: 28 f. 


ANDRA KONUNGABOKEN. 410 


4 Nu var det sa, att Mesa, ko- 
nungen i Moab, som hade mycken 
boskap, erlade i skatt till konungen i 
Israel hundra tusen lamm och ull af 
hundra tusen vadurar. : 

5 Men nar Ahab var déd,_affoll 
konungen i Moab fran konungen i 
Israel. » 692 Kon. 1:1, 

6 Da drog konung Joram-ut, fran 
Samaria och ménstrade hela Israel. 

7 Darpa tagade han Astad. Och 
han sande bud till Josafat, konungen 
i Juda, och lat siga honom: ‘‘Ko- 
nungen i Moab har affallit fran mig. 
Vill du draga med mig for att strida 
mot Moab?’? Han svarade: ‘‘Ja, 
jag vill draga dit upp— jag s&som 
du, mitt folk sasom ditt folk, mina 
hastar sdsom dina histar.’’ 

1 Kon. 22: 4, 

8 Och han fragade: ‘“‘Hvilken vag 
skola vi draga dit upp?’? Han sva- 
rade: “‘Vagen genom Edoms 6ken.’’ 


9 Sa drogo da konungen i Israel, 
konungen i Juda och konungen i 


Edom astad; men nar de hade tagat 


sju dagsresor omkring, fanns intet 
vatten fér haren och fér djuren, som 
de hade med sig. 

10 Da sade Israels konung: “‘Ack, 
att Herren skulle kalla tillhopa des- 
sa tre konungar fér att gifva dem i 
Moabs hand!’’ 

11 Men Josafat sade: ‘‘Finnes 
har ingen Herrens profet, s& att vi 
kunna fraga Herren genom honom?’’ 
Da svarade en af Israels konungs 
tjanare och sade: ‘‘Elisa, Safats 
son, finnes har, han som plagade 
gjuta vatten pa Elias hander.’’ 

1 Kon. 22: 5, 7 

12 Josafat sade: ‘‘Hos honom ar 
Herrens ord.’’ SA gingo da Israels 
konung och Josafat och Edoms ko- 
nung ned till honom. 

18 Men Elisa sade till Israels ko- 
nung: ‘‘Hvad vill dumed mig? Ga 
du till din faders profeter och till din 
moders profeter.’’ Israels konung 
svarade honom: ‘‘Ieke sa! Se, Her- 
ren har kallat tillhopa dessa tre ko- 
nungar for att gifva dem i Moabs 
hand.’’ 

14 Da sade Elisa: “‘SAsant Herren 
Sebaot lefver, han hvilkens tjanare 
jag ar: om jag icke hade anseende 
till Josafats, Juda konungs, person, 
skulle jag icke gifva akt pa die eller 
se pa dig. 
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15. Men hamten nu hit at mig en 
harpospelare.’’ Ty sa ofta harpo- 
spelaren spelade, kom Herrens hand 
6fver honom. 1 Sam. 10:5. 

16 Och han sade: ‘‘Sa sager Her- 
ren: Géren i denna dal gropar vid 
gropar. 

17 Ty sa sager Herren: I skolen 
icke marka nagon vind, ej heller se 
nagot regn, men likval skall denna 
dal blifva full med vatten, sA att ba- 
de I sjalfva skolen hafva att dricka 
och eder boskap och edra 6friga djur. 

18 Dock anser Herren icke detta 


-vara nog, utan han vill ock. gifva 


Moab i eder hand. 

19 Och I skolen intaga alla befas- 
ta stader och alla andra fornamliga 
stader, I skolen falla alla nyttiga 
trad och kasta igen alla vattenk4l- 
lor, och alla bordiga dAkerstycken 
skolen I fordarfva med stenar.’’ 

20 Och se, om morgonen, vid tiden 
for spisoffrets frambarande, da kom 
vatten fran Edomssidan, sa att lan- 
det fylldes med vatten. 2 Mos. 29: 39 f. 


21 Da nu moabiterna allesammans 
horde, att konungarna hade dragit 
upp for att strida mot dem, uppba- 
dades alla som voro vid vapenfor al- 
der eller dadrutéfver; och dessa in- 
stallde sig vid gransen. 

22 Men bittida om morgonen, nar 
solen gick upp och lyste pa vattnet, 
sigo moabiterna vattnet framfor sig 
rédt sasom blod. 

23 Da sade de: ‘‘Detta dr blod; 
konungarna hafva helt visst rakat i 
strid med hvarandra och darvid sla- 
git ihjal hvarandra. Nu till plund- 
ring, Moab!’’ 

24 Men nar de kommo till Israels 
lager, stodo israeliterna upp och slo- 
go moabiterna, och dessa flydde for 
dem; och de drogo in i landet och 
slogo ytterligare moabiterna. 

25 Och de forstérde staderna, och 
Ra alla bérdiga Akerstycken kastade 

e hvar och en sin sten, till dess de 
éfverhéljt dem, och alla vattenkallor 
kastade de igen, och alla nyttiga trad 


- fallde de, sA att de till slut lamnade 


kvar allenast stenarna af Kir-Hare- 
set. Och. slungkastarna omringade 


 staden och beskéto den. 


26 Nar nu Moabs konung sag, att 


; han icke kunde halla stand i striden, 


tog han med sig sju hundra svardbe- 


_ vapnade man for att sla sig igenom 
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till Edoms konung; men de kunde 
det icke. 

27 Da tog han sin forstfodde son, 
den som skulle blifva konung efter 
honom, och offrade honom pa, muren 
till ett brannoffer. Da hemsokte 
stor fdrtdrnelse Israel, s& att de 
maste bryta upp och lamna honom i 
fred och vanda tillbaka till sitt land 
igen. 


4 Kapitlet. 


Elisa och énkans olja. Elisa hos sunemitis- 

kan. Hennes son dteruppvackt genom Elisa. 

“Dédeni grytan.” Ett hundra man mdattade 
af Hlisa. 


()ch en kvinna, som var hustru till 
en af profetlirjungarna, ropade 
till Elisa och sade: ‘‘Min man, din 
tjanare, har dott, och du vet, att 
din tjanare fruktade Herren; nu 
kommer hans fordringsagare och vill 
taga mina bada séner till tralar.’’ 
8 Mos. 25: 389 f. Matt 18: 25. 

2 Elisa sade till henne: ‘‘Hvad 
kan jag goéra for dig? Sag mig, hvad 
har du i huset?’’? Hon svarade: ‘‘Din 
tjanarinna har intet annat i huset an 
en flaska sm6rjelseolja.”’ 

1 Kon. 17: 32 f. 

3 Da sade han: ‘‘Ga och lana dig 
karl utifran af alla dina grannar, 
tomma karl, men icke for fa. 

4 Ga sa in, och stang igen dorren 
om dig och dina séner och gjut i alla 
dessa karl; och nar ett karl ar fullt, 
sa flytta undan det.”’ 

5 Sa gick hon da ifran honom; se- 
dan stangde hon igen dérren om sig 
och sina séner. Dessa buro nu fram 
karlen till henne, och hon got i. 

6 Och nar karlen voro fulla, sade 
hon till sin son: ‘‘Bar fram at mig 
annu ett karl.’’ Men han svarade 
henne: ‘‘Har finnes intet karl mer.’’ 
Da afstannade oljan. 

7 Och hon kom och berattade det- 
ta for gudsmannen. Da sade han: 
“Ga och. salj. oljan och betala din 
skuld. Sedan ma du med dina séner 
lefva af det som blifver 6fver.’’ 


8 En dag kom Elisa ofver till. Su- 
nem, och dar bodde en rik kvinna, 
som nédgade honom att ata hos sig; 
och si ofta han sedan kom dit dfver, 
tog han in och at dar. 

9 Da sade hon en gang till sin 
man: ‘‘Se, jag har fornummit, att 
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han som bestandigt kommer hit 6fver 
ar en helig gudsman. ’ 

10 Sa lat oss nu mura upp ett litet 
rum pa taket och dar satta in at ho- 
nom en sang, ett bord, en stol och 
en ljusstake, sa att han kan fa taga 
in dar, nar han kommer till oss.”’ 

11 S& kom han dit en dag och fick 
da taga in i rummet och ligga dar. 

12 Och han sade till sin tjanare 
Gehasi: ‘‘Kalla hit sunemitiskan.”’ 
Da kallade han dit henne, och hon 
tradde infor honom. 

13. Emellertid tillsade han honom: 
“Sag till henne: ‘Se, du har haft 
allt detta besvar for oss. Hvad kan 
nu jag gora for dig? Har du nagot 
att andraga for konungen eller for 


harhofvitsmannen?’’ Men hon sva- 
rade: ‘Jag bor ju har midt ibland 
mitt folk.’’ 


14. Sedermera sade han: ‘‘Hvad 
kan jag da géra for henne?’’ Gehasi 
svarade: ‘‘Jo, hon har ingen son, 
och hennes man 4r gammal.”’ 

15 Sa sade han da: ‘‘Kalla hit 
henne.’’ Da kallade han dit henne, 
och hon stannade i dorren. 

-16 Och han sade: ‘‘Nasta ar vid 
just denna tid skall du hafva en son 
i famnen.’’ Hon svarade: ‘‘Nej, min 
herre, du gudsman, gackas icke sa 
med din tjanarinna.’’ 1 Mos. 18: 10. 

17 Men kvinnan blef hafvande och 
fodde en son féljande ar just vid den 
tid som Elisa hade sagt henne. 


18 Och gossen vaxte upp. Men 
sa hande sig en dag, att han gick ut 
till sin fader hos skérdemannen. 

19 Da klagade han fdr sin fader: 
“Mitt hufvud, mitt hufvud!’’ Den- 
ne sade till sin tjinare: ‘‘Tag och 
bar honom till hans moder.’’ 

20 Han tog honom da och férde 
honom till hans moder. Och han 
satt i hennes kna till middagstiden; 
da dog han. 

21 Men hon gick upp och lade ho- 
nom pa gudsmannens sang och stang- 
de igen om honom och gick ut. 

22 Darefter kallade hon pa sin 
man och sade: ‘‘Sand till mig en af 
tjanarna med en asninna, sa vill jag 
skynda till gudsmannen och sedan 
strax komma tillbaka.’’ 

23 Han sade: ‘“‘Hvarfor vill du i 
dag fara till honom? Det dr ju hvar- 
ken nymanad eller sabbat.’? Hon 
svarade: ‘Godt och val!’’ 
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24 Sedan lat hon sadla dAsninnan 
och sade till sin tjanare: ‘‘Drif pa 
framat och gor icke nagot Ager i 
min fard, forraén jag sager dig till.”’ 

25 Sa begaf hon sig astad _och 
kom till gudsmannen pa berget Kar- 
mel. Da nu gudsmannen fick se hen- 
ne pa nagot afstand, sade han till 
sin tjanare Gehasi: ‘‘Se, dar ar su- 
nemitiskan. 2 Kon. 2: 25. 

26 Skynda nu emot henne och fra- 
ga henne: ‘Allt star val ratt till 
med dig och med din man och med 
gossen?’’’ Hon svarade: ‘‘Ja.’’ 

27 Men nar hon kom upp till guds- 
mannen pa berget, fattade hon om 
hans fotter. Da gick Gehasi fram 
och ville drifva henne undan; men 
gudsmannen sade: ‘‘Lat henne vara, 
ty hennes sjal ar bedrdfvad; men 
Herren hade fordolt detta for mig 
och icke latit mig fa veta det.’’ 

28 Och hon sade: ‘‘Hade jag val 
bedt min herre om en son? Sade jag 
icke fastmer: ‘Du ma icke bedraga 
mig’?”’ 

29 Da sade han till Gehasi: ‘‘Om- 
gjorda dina lander och tag min staf i 
din hand och ga astad; om du moter 
nagon, sa halsa icke pa honom, och 
om nagon halsar pa dig, sA svara ho- 
nom icke. Och lagg sedan min staf 
pa gossens ansikte.’’ Luk! 102%. 

30 Men gossens moder sade: ‘‘Sa 
sant Herren lefver, och s& sant du 
sjalf lefver, jag slapper dig icke.’’ 
Da stod han upp och féljde med 
henne. 

31 Men Gehasi hade redan gatt 
fore dem och lagt stafven pA gossens 
ansikte; dock hordes icke ett ljud, 
och ingen tycktes heller akta darpa. 
Da vande han om och gick honom till 
motes och berattade det for honom 
— sade: ‘‘Gossen har icke uppvak- 
nat.’’ 

32 Och nar Elisa kom in i huset, 
fick han se, att gossen lag déd pa 
hans sang. 

33 Da gick han in och stangde igen 
dérren om dem bada och bad till Her- 
ren. Matt. 6:6. Apg. 9: 40. 

34 Och han steg upp och ade sig 
éfver gossen, s& att han lade sin mun 
pa hans mun, sina 6gon pa hans ogon 
och sina hander pa hans hander, och 
lutade sig s4 ned dfver honom; och 
gossens kropp blef varm. sess," 

1 Kon. 17:21f. Apg. 20:10f.— 
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35. Darefter gick han ater ett par 
ganger fram och tillbaka i huset och 
steg sa upp och lutade sig ned 6fver 
honom. Da nés gossen, anda till sju 
ganger, och darpa 6ppnade gossen 
6gonen. 

36 Och han ropade pa Gehasi och 
sade: ‘‘Kalla hit sunemitiskan.’’ Da 
kallade han pa henne, och hon kom 
in till homom. Han sade: ‘‘Tag din 
son.’’ 

37 Da kom hon och foll ned for 
hans fotter och bugade sig mot jor- 
den. Darpa tog hon sin son och 
gick ut. 


388 Och Elisa kom ter till Gilgal, 
medan hungersnéden var i landet; 
och da profetlarjungarna sutto dar 
infor honom, sade han till sin tjaéna- 
re: ‘‘Satt pa den stora grytan och 
koka en soppratt 4t profetlarjung- 
arna.”’ 2 Kon. 2:1. 6:1. 

89 Och en af dem gick ut pa mar- 
ken for att plocka orter; da fick han 
se en vild rankvaxt, och af den ploc- 
kade han vildgurkor, sin mantel full. 
Nar han sedan kom in, skar han s6n- 
der dem och lade dem i soppgrytan; 
ty de kande icke till dem. 

40 Och de éste upp at mannen, for 
att de skulle ata. Men sa snart de 
hade begynt ata af ratten, gafvo de 
upp ett rop och sade: ‘‘Doden ar i 
grytan, du gudsman!’’ Och de kun- 
de icke ata. 

41 Da sade han: ‘‘Skaffen hit 
mjoél.”’ Detta kastade han i grytan. 
Darpa sade han: ‘‘Os upp at folket, 
att de ma ata.’’ Och intet skadligt 
fanns nu mer i grytan. 


42 Och en man kom fran Baal- 
Salisa och fodrde med sig At guds- 
mannen forstlingsbréd, tjugu korn- 
bréd, och ax af grénskuren sad i sin 

ase. Da sade han: ‘‘Gif det at 

olket, att de ma ata.’’ 4 Mos. 18:31. 

48 Men hans tjinare sade: ‘‘Huru 
skall jag kunna sdtta fram detta for 
hundra man?’’ Han sade: ‘‘Gif det 
at folket, att de ma ata; ty s4 sdager 
Herren: De skola ata och fa ofver.’’ 


Matt. 14:20f. 15:37f. Mark. 6: 43 f. 8:8 f, 


Joh. 6: 12 f. 


» 44° Da satte han fram det for dem. 
‘Och de Ato och fingo 6fver, sasom 


‘Herren hade sagt. 
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5S Kapitlet. 


Naaman botad fran spetdiska genom Elisa. 
Gehasis oredlighet och hans straff. 


Naaman, den arameiske konungens 

harhofvitsman, hade stort anse- 
ende hos sin herre och var hégt ak- 
tad, ty genom honom hade Herren 
gifvit seger 4t Aram; och han var 
en tapper stridsman, men spetalsk. ~ 

2 Nu hade araméerna en gang, 
nar de dragit ut pa stréftag, fort 
med sig sasom fange ur Israels land 
en ung flicka, som kom i tjanst hos 
Naamans hustru. 

3 Denna sade till sin fru: ‘‘O att 
min herre vore hos profeten i Sama- 
ria, sa skulle denne nog befria ho- 
nom fran hans spetialska!’’ 

4 Da gick han astad och berattade 
detta for sin herre och sade: ‘SA 
och sa har flickan ifran Israels land 
sagt.’’ 

5 Konungeni Aram svarade: ‘‘Far 
dit, sa skall jag sanda bref till ko- 
nungen i Israel.’’ Sa for han da och 
tog med sig tio talenter silfver och 
sex tusen siklar guld, s& ock tio hég- 
tidsdrakter. 

6 Och han 6fverlamnade brefvet 
till Israels konung, och dari stod det: 
“‘Nar nu detta bref kommer till dig, 
sa vet, att jag har sandt till dig 
min tjanare Naaman, pa det att du 
= befria honom fran hans spetils- 

sy > 2p 

7 Nar Israels konung hade last 
brefvet, ref han sdénder sina klader 
och sade: ‘‘Ar jag da Gud, sa att 
jag skulle kunna doda och gora lef- 
vande, eftersom denne sander bud 
till mig, att jag skall befria en man 
fran hans spetalska? Marken nu och 
sen, huru han séker sak med mig.’’ 

5 Mos. 32:39. 1 Sam. 2:6. 


8 Men nar gudsmannen Elisa hér- 
de, att Israels konung hade rifvit 
sonder sina klader, sande han till ko- 
nungen och lat saga: ‘‘Hvarfor har 
du rifvit sonder dina klader? Lat 
honom komma till mig, sa skall han 
fornimma, att en profet finnes i Is- 


9 S& kom d& Naaman med sina 
hastar och vagnar och stannade vid 
dorren till Elisas hus. 

10 Da sande Elisa ut bud till ho- 
nom och lat saga: “‘Ga bort och bada 
dig sju ganger i Jordan, sa skall ditt 
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k6tt Ater blifva sig likt, och du skall 
blifva ren.”’ Joh.9: 7. 

11. Men Naaman blef vred och for 
sin vag, idet han sade: ‘‘Jag tank- 
te, att han skulle g4 ut till mig och 
trada fram och akalla Herrens, sin 
Guds, namn och fora sin hand ofver 
stallet,.och sa taga bort spetalskan. 

12 Aro icke Damaskus’ floder, 
Abana och Parpar, battre an alla 
vatten i Israel? Da kunde jag ju li- 
kasaval bada mig i dem for att blifva 
ren.’’ SA vande han om och for sin 
vag i vrede. 

13 Men hans tjanare gingo fram 
och talade till honom och sade: ‘‘Min 
fader, om profeten hade forelagt dig 
nagot svart, skulle du da icke hafva 
gjort det? Huru mycket mer, da 
han allenast har sagt till dig: ‘Bada 
dig, sa blifver du ren’!”’ 

14 Da for han ned och doppade sig 
i Jordan sju ganger, sasom gudsman- 
nen hade sagt; och hans kott blef 
Ater sig likt, friskt sasom enung gos- 
ses kott, och han blef ren. Luk. 4: 27, 


15 D&arefter vande han tillbaka till 
gudsmannen med hela sin skara och 
gick in och tradde fram for honom 
och sade: ‘‘Se, nu vet jag, att ingen 
Gud finnes pa hela jorden annat 4n i 
Israel. S& mottag nu en skank af 
din tjanare.’’ 

16 Men han svarade: ‘‘Sa sant Her- 
ren lefver, han hvilkens tjanare jag 
ar, jag vill icke mottaga den.’’ Och 
han bad honom entraget att mottaga 
den, men han ville icke. 

17 Da sade Naaman: ‘‘Om du icke 
vill detta, sa lat da din tjanare fa sa 
mycket jord som ett par mulasnor 
kunna bara. Ty din tjanare vill icke 
mer offra brannoffer och ‘slaktoffer 
At andra gudar, utan allenast at Her- 


ren. 

18 Dettama dock Herren forlata 
din tjanare: nar min Herre gar ini 
Rimmons tempel for att dar nedfalla 
och han da stoder sig vid min hand 
och jag ocksa nedfaller dir i Rim- 
mons tempel, ma da Herren, nar jag 
sa nedfaller i Rimmons tempel, f6r- 
lata din tjinare detta.”’ 

19 Han sade till honom: ‘‘Far i 
frid.’”’ Och han for ifran honom ett 
stycke vag framat. 


20 Da-tankte Gehasi, gudsmannen 
Hlisas tjanare: ‘‘Se, min herre har 
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slappt denne Naaman fran Aram, 
utan att mottaga af honom hvad 


han hade fort med sig. Sa ‘sant. 


Herren lefver, vill jag skynda efter 
honom och séka fa nagotaf honom.”’ 

21 Sasatte da Gehasi efter Naaman. 
Nar nu. Naaman sag nagon skynda 
efter sig, steg han med hast ned 
fran vagnen och gick emot honom 
och sade: -‘‘Allt star val ratt till?’’ 

22 Han svarade: ‘‘Ja; men min 
herre har sandt mig och later saga: 
‘Just nu hafva tva unga man, pro- 
fetlarjungar, kommit till mig fran 
Efraims bergsbygd; gif dem en ta- 
lent silfver och tva hogtidsdrakter’.”’ 

23 Naaman svarade: ‘‘Vardes-ta- 
ga tva talenter.’’? Och han bad ho- 
nom entraget och knot sain tva ta- 
lenter silfver i tva pungar och tog 
fram tva hégtidsdrakter, och lamna- 
de detta 4t tva af sina tjanare, och 
dessa buro det framfor honom. 

24 Men da han kom till kullen, tog 
han det ur deras hand och lade deti 
férvar i huset; sedan lat han mannen 
ga sin vag. 

25 Darefter gick han in och tradde 
fram for sin herre. Da fragade Elisa 
honom: ‘‘Hvarifran kommer du, Ge- 
hasi?’’ Han svarade: ‘‘Din tjanare 
har ingenstades varit.’’ ” 

Da sade han till honom: ‘‘Me- 
nar du, att jag icke i min ande var 
med, nar.en man vande om fran sin 
vagn och gick emot dig? Ar det nu 
tid att du skaffar dig silfver och 
skaffar dig klader, si.ock olivplante- 
ringar, vingardar, far och fakreatur, 
tjanare och tjanarinnor, 

27 nu da Naamans spetalska kom- 
mer att lada yid dig och vid din sad 
for evigt?’’ Sa gick denne ut fran 
honom, hvit sisom sn6 af spetalska. 

2 Mos..4: 6. 4 Mos. 12:10. 


6 Kapitlet. 


Elisa och den tappade yxan. Kriget mea 

araméerna. Deras har slagen af Elisa med 

blindhet.. Svdr hungersnéd % det beldgrade 
Samaria, Profetiaom rdddning. 


Profetlarjungarna sade till Elisa: 
“Se, rummet, dar vi sitta infor 
dig, ar for trangt for oss. 2 Kon. 4: 38. 
2 Lat oss darfor ga till Jordan 
och darifran hamta hvar sin timmer- 
stock, sa att vi dar kunna byggaoss 
ett hus att sitta 1.’ Han svarade: 
“Gan astad.’’ aby: i 


~ asi 


415 ANDRA KONUNGABOKEN. 


3 Men en af dem sade: ‘‘Virdes 
sjalf ga med’ dina tjanare.’’ Han 
svarade: ‘‘Ja, jag skall ga med.” 
Sa gick han med dem. 

4 Och nar de kommo till Jordan, 

'begynte de hugga ned triad. 

5 Men under det att en af dem 
héll pa att falla en stock, f6ll yxjar- 
net i vattnet.. Da gaf han upp ett 
rop och sade: ‘‘Ack, min herre, yx- 
an var ju lanad.’’ 

6 Gudsmannen fragade:- ‘‘Hvart 
follden?’’ Han visade honom stal- 
let. Da hogg han af ett. stycke tra 
och kastade det dit ned och kom sa 
jarnet att flyta upp. 

7 Sedan sade han: ‘‘Tag nu upp 
det.”” Da rackte mannen ut sin 
hand och tog det. 


8 Och konungen i Aram lag da i 
krig med Israel. Men nar han rad- 
forde sig med sina tjanare och sade: 
“Pa det och det stallet vill jag lagra 


Ss 

9 da& sdnde gudsmannen bud till 
Israels konung. och lat siga: ‘“Tag 
dig till vara for att taga fram vid 
det stallet, ty araméerna ligga dar.’”’ 

10 Da sande Israels konung till 
det stalle, som gudsmannen hade 
angifvit for honom och varnat ho- 
nom fér; och han tog sig till vara 
dar. Detta skedde icke allenast en 
gang eller tva ganger. 

11 Haréfver blef konungeni Aram 
mycket orolig; och han kallade till 
sig sina tjanare och sade till dem: 
“‘Kunnen I icke saga mig, hvem af 
de vara det 4r som haller med Isra- 
els konung?’’ 

12 Da svarade en af hans tjanare: 
“Sa ar det icke, min herre konung, 
utan Elisa, profeten i Israel, berat- 
tar for Israels konung hvart ord, 
som du talar i din sofkammare.”’ 


13 Han:sade: ‘‘Gan och sen efter, | 


hvar han finnes, sa att jag kan san- 
da astad och gripa honom.’’ Och 
man berattade for honom, att han 
var i Dotan. 


14 Da sande han dit hastar och 
vagnar och en stor har; och de _kom- 
ino dit om natten och omringade sta- 

en.* 

15 Nar nu gudsmannens tjanare 
tod upp bittida om morgonen och 

ick ut, fick han se, att en har hade 
iigrat sig rundt omkring staden med 
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hastar och vagnar... Da sade tjaina- 
ren till honom: ‘‘Ack, min herre, 
huru skola vi nu géra?’’ 

16 Han svarade:-— ‘‘Frukta_icke; 
ty de som 4ro med oss Aro flera an 
de som dro med dem.”’ 

2 Kron. 82:7. 1-Joh. 4: 4. 

17 Och Elisa bad och sade: ‘‘Her- 
re, Oppna hans 6gon, att han mase.”’ 
Da Oppnade Herren tjanarens 6gon, 
och han fick se, att berget var fullt 
med hastar och vagnar af eld rundt 
omkring Elisa. 1 Mos. 32:14. 2 Kon. 2: 

Wf. 18:14, Ps. 34: 8. 

18 Nar de nu drogo ned. mot ho- 
nom, bad Elisa till Herren och sade: 
“‘Sla detta folk med blindhet.’’ Da 
slog han dem med blindhet, sAsom 
Elisa bad. 1 Mos. 19: 11. 

19 Och Elisa sade till dem: ‘‘Det- 
ta ar icke den ratta vagen eller den 
ratta staden. Foljen mig, sa skall 
jag fora eder till den man, som I sé6- 

en.”’ Darpa forde han dem till Sa- 
maria. 

20 Men nar de kommo till Sama- 
ria, sade Elisa: ‘‘Herre, 6ppna des- 
sas 6gon, att de ma se.’’. Da épp- 
nade Herren deras 6gon, och ae 
fingo se, att de voro midt i Samaria. 

21 Nar nu Israels konung sag 
dem, sade han till Elisa: ‘‘Skall jag 
nedgoéra dem, min fader, skall jag 
nedgéra dem?”’ 

22 Han svarade: ‘‘Du skall icke 
nedgora dem. Du plagar ju icke 
ens nedgéra dem som du tagit till 
fanga med ditt svard och din bage. 
Satt fram for dem mat och dryck 
och lat dem ata och dricka och sedan 
ga till. sin herre igen.’’ 

23 Da tillredde han at dem en stor 
maltid, och nar de hade Atit och 
druckit, lat han dem g4; och de gingo 
till sin herre igen. Sedan kommo 
icke vidare nagra arameiska strof- 
skaror in i Israels land. 


24 Darefter hande sig, att Ben- 
Hadad, konungen i Aram, forsamla- 
de hela sin har och drog upp och be- 
lagrade Samaria. 

25 Och medan de belagrade Sama- 
ria, uppstod dar en sa stor hungers- 
nod, att. man betalade Attio siklar 
silfver for ett Asnehufvud och fem 
siklar silfver for en fjardedels kab 
dufvotrack. 

26 Och en gang, da Israels konung 
gick omkring pa muren, ropade en 
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kvinna till honom och sade: ‘‘Hjalp, 
min herre konung?’’ : : 

27 Han svarade: ‘‘Hjalper icke 
Herren dig, hvarifran skall jag da 
kunna skaffa hjalp 4t dig? Fran lo- 
gen eller fran vinpressen?”’ 

23 Och konungen fragade henne: 
‘‘Hyad fattas dig?’’ Hon svarade: 
“Denna kvinna sade tillmig: ‘Gif hit 
din son, att vi ma Ata honom i dag, 
sa skola vi ita min son i morgon.’ 

3 Mos. 26:29. 5 Mos. 28:58, 57. Klag. 4: 10. 

29 SA kokté vi min son och ato 
upp honom. Den andra dagen sade 
jag tillhenne: ‘Gif nu hit din son, 
att vi ma ata honom.’ Men da gém- 
de hon undan sin son.”’ 

30 Nar konungen hérde kvinnans 
ord, ref han sénder sina klader, dar 
han gick pA muren. Da fick folket 
se, att han hade sacktyg inunder, 
narmast kroppen. 

81 Och han sade: ‘‘Gud straffe 
mig nu och framgent, om Elisas, Sa- 
fats sons, hufvud i dag far sitta 
kvar pa honom.’’ 1 Kon. 19:2. 


32 Sa sande han da dit en man 
fore sig, under det att Elisa satt i 
sitt hus och de Aldste sutto dar hos 
honom. Men innan den utskickade 
hann fram till honom, sade han till 
de ildste: ‘‘Sen I, huru denne mor- 
darson sander hit for att taga mitt 
hufvud? Men sen nu till, att I 
stiingen igen dérren, nar den utskic- 
kade kommer; och hallen sa vagen 
sparrad for honom. Jag hér nu ock 
ljudet af hans herres steg efter ho- 
nom.’’ 

33 Medan han Annu talade med 
dem, kom den utskickade ned till 
honom. Ochdenne sade: ‘‘Se, det- 
ta ar en olycka, som kommer fran 
Herren; huru skall jag da langre kun- 
na hoppas pa Herren?’” 1 Kon. 21:19. 

Kap. 7:1 Men Elisa svarade: ‘‘H6- 
ren Herrens ord. Sa siger Herren: 
I morgon vid denna tid skall man fa 
ett matt fint mjél for en sikel, sa ock 
tva matt korn for en sikel, i Sama- 
rias port.”’ 

2 Den kimpe, vid hvilkens hand 
konungen stédde sig, svarade da 
gudsmannen och sade: ‘‘Om Herren 
ocks& gjorde fénster pa himmelen, 
huru skulle val detta kunna ske?’’ 
Han sade: ‘‘Du skall f4 se det med 
cet aa men du skall icke fa ata 

araf. 
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7 Kapitlet. 


De spetilska vid Samarias stadsport och @ra- 
méernas fykt. Toiflarens straf. 


Uitantor stadsporten uppehdllo sig 

da fyra spetailska man. Dessa 

sade till hvarandra: ‘‘Hvarfor skola 

vi stanna kvar har, till dess vi d6?’’ 
3 Mos. 138: 46. 

4 Men om vi besluta att ga in i 
staden nu, da hungersnéd 4r i sta- 
den, si skola vi d6 dar, och om vi 
stanna har, skola vi ock do. Kom- 
men diarfor nu, latom oss ga dofver 
till araméernas lager; lata de oss lef- 
va, sa f4 vi lefva, och déda de oss, 
s& ma vi do.”’ 

5 Sa stodo de upp i skymningen 
for att g& in i araméernas lager. 
Nar de nu kommo till borjan af ara- 
méernas lager, se, da fanns ingen 
m4anniska dar. 

6 Ty Herren hade i araméernas 
lager latit horas ett dan af vagnar 
och hastar, ett dan af en stor har, 
s4 att de hade sagt till hvarandra: 
“Forvisso har Israels konung. lejt 
hjalp mot oss af hetéernas och egyp- - 
tiernas konungar, att dessa ala 
komma Ofver oss.”” Hongo 


7 Darefter hade de statt upp och 
flytt i skymningen och 6fvergifvit 
sina talt, sina hastar och asnor, lag- 
ret sadant det stod; de hade flytt for 
att radda sina lif. : 

8 Da nu de spetalska kommo till 
bérjan af lagret, gingo de in i ett 
talt och ato och drucko och togo dar- 
ur silfver och guld och klader och 
gingo sa bort och gémde det.» Sedan 
vande de tillbaka och gingo in i ett 
annat talt och togo hvad dar fanns 
och gingo sa bort och gomde det. 

9 Men darefter sade de till hvar- 
andra: ‘‘Vi goéra hvad som icke ar 
ratt. I dag kunna vi frambara ett 
gladjebudskap. Om vi da tiga och 
vanta till i morgon, nar det blifver 
dager, sé skall denna var missgar- 
ning drabba oss. Kommen darfoér 
nu, latom oss ga och beratta detta i 
konungens hus.’’ 

10 Sa gingo de da astad och ropade 
an vakten vid stadsporten och berit- 
tade fér dem och sade: ‘‘Vi kémmo 
till araméernas lager, men dir fanns 
ingen manniska, och icke ett ljud af 
nagon manniska hordes, utan dar 
stodo allenast hastarna och Asnorna 
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bundna och - talten sasom de plaga 


11 Detta utropades sedan af dem 
gom héllo vakt vid porten, och man 
forkunnade. det anda in i konung- 
ens hus. 

12 Konungen stod da upp om nat- 
ten och sade till sina tjinare: ‘Jag 
vill saga eder hvad araméerna hafva 
fér hander mot oss. De veta, att vi 
lida hungersnéd, darfor hafva de 
gatt ut ur lagret och gémt sig ute 
pa marken, i det de tanka: nar de 
nu g& ut ur staden, skola vi gripa 
- dem lefvande, och sa kunna vi kom- 
ma ini staden.’’ 

13 Men en af hans tjanare svarade 
och sade: ‘‘M& man dock taga fem 
af de AterstAende hastar, som annu 
finnas kvar harinne — ty det kan ju 
icke g4 dem varre An hela hopen af 
israéeliter, som Annu dro kvar harin- 
ne, eller varre an hela hopen af isra- 
eliter, som redan hafva omkommit— 
och latom oss sinda Astad och se ef- 
ter.’’ 

14 Sa tog man da tva vagnar med 
hastar for, och konungen sande dem 
Astad efter araméernas har och sade: 
“Faren Astad och sen efter.”’ 

15 Dessa foro nu efter dem anda 
till Jordan; och se, hela vagen var 
full med klader och andra saker, som 
araméerna hade kastat ifran sig, nar 
de hastade bort. Qch de utskickade 
kommo tillbaka och berattade detta 
for konungen. 

16 Da drog folket ut och plundra- 
de araméernas lager; och nu fick man 
ett matt fint mjol for en sikel och 
likasA tvA matt korn fér en sikel, 
sasom Herren hade sagt. 


17 Och den kimpe, vid hvilkens 
hand konungen plagade stédja sig, 
hade af honom blifvit satt till att 
halla ordning vid stadsporten; men 
folket trampade honom till déds i 


porten, detta i enlighet med guds- 


mannens ord, hvad denne hade sagt, 
da nar konungen kom ned till honom. 
-18 Ty nar gudsmannen sade till 
konungen: ‘‘I morgon vid denna tid 
skall man i Samarias port fa tva 
matt korn for en sikel och likasa ett 
matt fint mjol for en sikel’’, 

19 d& svarade kimpen gudsman- 
nen och sade: ‘‘Om Herren ocksa 
-gjorde fonster pa himmelen, huru 
skulle val nagot sadant kunna ske?”’ 


KAP. 8: 8. 


Da sade han: ‘‘Du skall £4 se det 
med egna 6gon, men du skall icke fa 
ata daraf.’’ 
20 Sa gick det honom ock, ty. fol- 
- trampade honom till déds 1 por- 
en. 


8 Kapitlet. 


Sunemitiskan och de sju hungersdren. Elisa 
och Hasael. Joram och Ahasja, konungar z 
Juda. Krig med Edom. 


(ch Elisa talade till den kvinna, 
hvilkens son han hade ‘gjort lef- 
vande, och sade: ‘Sta upp och drag: 
bort med ditt husfolk och vistas hvar 
du kan, ty Herren har bjudit hung- 
ersnéden komma, och den har redan 
kommit in i Jandet och skall racka i 
sju ar.”’ Rut 1:1. 2 Kon. 4:38 f. 

2 Da stod kvinnan upp och gjorde 
sdsom gudsmannen sade; hon drog 
bort med sitt husfolk och vistades i 
filistéernas land i sju ar. 

3 Men nar de sju aren voro forlid- 
na, kom kvinnan tillbaka ifran filis- 
téernas land; och hon gick astad for 
att anropa konungen om att aterfa 
sitt hus och sin aker. 

4 Och konungen hdll da pa att 
tala med Gehasi, gudsmannens tja- 
nare, och sade: ‘‘Fortalj for mig 
alla de stora ting, som Elisa har 


gyjort. 

5 Och just som han fortaljde for 
konungen, huru han hade gjort en 
déd lefvande, di kom den kvinna, 
hvilkens son han hade gjort lefvan- 
de, och anropade konungen om att 
Aterfa sitt hus och sin 4ker. ' Da sa- 
de Gehasi: '' ‘‘Min herre konung,, det- 
ta 4r kvinnan, och detta’ ar hennes 
son, som Elisa har gjort lefvande.” 

6 Da fragade konungen kvinnan, 
och hon fortaljde allt for honom. 
Sedan lat konungen henne fa en hof- 
man med sig och sade: ‘‘Skaffa till- 
baka allt hvad som tillhér henne och 
dartill all afkastning af Akern fran 
den dag, da hon lamnade landet, 4n- 
da till nu.’’ 


7 Och Elisa kom till Damaskus, 
under det att Ben-Hadad, konungen 
i Aram, lag sjuk. Nar man nu be- 
rattade for denne, att gudsmannen 
hade kommit dit, 

8 sade konungen till Hasael: ‘‘Tag 
skanker med dig och ga gudsmannen 
till métes och fraga Herren genom 
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honom, om jag skall tillfriskna fran 
denna sjukdom.’’ 
1 Kon.14:2f. 2 Kon, 1:2. 

9 Sa gick d& Hasael honom till 
métes och tog med. sig skanker, allt 
det basta som fanns i Damaskus, sa 
mycket som fyrtio kameler kunde 
bara. Och han kom och tradde fram 
for honom och sade: ‘‘Din son Ben- 
Hadad, konungen ‘i Aram, har sandt 
mig till dig och later fraga: ‘Skall 
jag tilliriskna fran denna sjuk- 

om? > 9? 


10 Elisa svarade honom: ‘‘Ga och 
sag till honom: ‘Du skall tillfrisk- 
na.’ Men Herren har uppenbarat 
for mig, att han likval skall do.”’ 

11 Och gudsmannen stirrade fram- 
for sig och betraktade honom lange 
och val; darpa begynte han grata. 

12 DA sade Hasael: ‘‘Hvarfor gra- 
ter min herre?’’. Han svarade: ‘‘Dar- 
for att jag vet, huru mycket ondt 
du skall géra Israels barn: du skall 
sdtta eld pa deras fasten, deras unga 
man skall du drapa med svard, de- 
ras spida barn skall.du krossa, och 
deras hafvande kvinnor skall du upp- 
rista.’’ 2 Kon. 10: 32. 12:17 f. 18: 7, 

13 Hasael sade: ‘‘Hvad ar val din 
tjanare, den hunden, att, han skulle 
kunna gora s& stora ting?’’ Elisa 
svarade:  ‘‘Herren har uppenbarat 
for mig, att du skall blifva konung 
ofver Aram.’’ 

1Sam, 24:15. 2Sam. 9:8. 1 Kon. 19:15 f. 

14 Och han gick ifran Elisa och 
kom till sin herre. Da fragade den- 
ne honom:: ‘‘Hvad. sade Elisa, till 
dig?’’? Han svarade:, ‘‘Han sade till 
mig, att du skall tillfriskna.”’ 

15.Men dagen darefter tog han 
ticket och doppade det i vatten och 
bredde ut det ofver ansiktet; sé om- 
kom han. Och Hasael blef konung 
efter honom. 


16 I. Jorams, Ahabs sons, Israels 
konungs, femte regeringsar, medan 
Josafat'var konung i Juda, blef Jo- 
ram, Josafats son, konung i Juda. 

2 Kron. 21:1 f. 

17 Han var trettiotva ar gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de Atta ar i Jerusalem. 

18 Men han vandrade pa Israels 
konungars vig, sasom Ahabs hus 
hade gjort, ty en dotter till Ahab var 
hans hustru; han gjorde hvad ondt 
var i Herrens 6gon. 
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19 -Dock ville Herren icke fordarf- 
va Juda for sin tjanare Davids skull, 
enligt hvad han hade lofvat honom, 
namligen att han skulle lata honom 
och hans séner hafva en lampa for 
alltid. 2 Sam. 7:13, 16. 1 Kon. 11:36, 

15:4. Ps, 1382:17. 


20.1 hans dagar affoll, Edom fran 
Juda valde och satte en egen konung 
ofver sig. 2Sam. 8:14, 1 Kon. 22:48, 

2 Kon. 8: 9. 1 Kron. 18: 12f. 

21 Da drog. Joram 6fver till Sair 
med alla sina stridsvagnar. Och om 
natten gjorde han ett anfall pa edo- 
méerna, som hade omringat honom, 
och slog dem och héfvitsmannen : 6f- 
ver deras vagnar, men folket flydde 
till sina hyddor. 

22. Sa affoll Edom fran Juda _ val- 
de, och det har varit skildt. darifran 
anda till denna dag. Vid just sam- 


‘ma, tid affoll ock Libna. 


1 Mos. 27: 40. Jos, 21: 18. 


23 Hvad nu mera ar att siga om 
Joram och om allt hvad. han gjorde, 
det finnes upptecknadt,i Juda ko- 
nungars kronika. 

_24 Och Joram gick, till hvila hos 
sina fader och blef begrafven hos 
sina fader i Davids stad. -Och hans 
son Ahasja blef, konung efter honom. 

2 Kron, 22:14. 


25. I Jorams, Ahabs. sons, Israels 
konungs, tolfte regeringsar _ blef 
Ahasja, Jorams son, konung i Juda. 

ak 2 Kon. 9: 29. ; 

26 Tjugutva ar gammal var Ahasja, 
da. han blef konung, och han re- 
gerade ett ar i Jerusalem. Hans 
moder hette Atalja, dotter till Omri, 
Israels konung. 

1 Kon. 16: 29., 2 Kron. 21: 6. 

27 Han vandrade pa Ahabs hus’ 
vag och gjorde hvad ondt var i Her- 
rens, 6gon likasom Ahabs hus; han 
var ju nara beslaktad med Ahabs. 


us. 

28 Och han drog Astad med Joram,. 
Ahabs son, och stridde mot Hasael, 
konungen i Aram, vid Ramot i Gi- 
lead. Men Joram blef sarad af ara- 
méerna. 

29 Da vande konung Joram tillba-. 
ka fér att i Jisreel lata hela sig fran 
de sar, som araméerna hade till ogat. 
honom vid Rama, istriden mot Ha- 
sael, konungen i Aram. Och Ahasja, 
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Jorams son, Juda konung, for ned 
for att besoka J oram, Ahabs son, i 
Jisreel, eftersom denne lag sjuk. 

2 Kon. 9:15 f. 


~ 9 Kapitlet. 


Jehu smorjes och utropas till konung. Han 
dédar Joram, Ahasja och Isebel. 


Profeten Elisa kallade till sig en af 

profetlarjungarna och sade’ till 
honom: ‘‘Omgjorda dina lander och 
tag denna oljeflaska med dig och ga 
till Ramot i Gilead. 

2 Och nar du har kommit dit, sa 
sok upp Jehu, son till Josafat, son 
till Nimsi, och g4in och bed honom 
sta upp, dar han sitter bland sina 
broder, och for honom in i den ‘in- 
nersta kammaren. 1 Kon. 19: 16. 

3 Tag sa oljeflaskan och gjut pa 
hans hufvud och sag: ‘Sa sager Her- 
ren: Jag har bag, de dig till konung 
dfver Israel.’ Oppna sedan dorren 
och fly, utan att drdja.’ 

Sh gick da den unge mannen, 
profetens tjanare, astad till Ramot i 
Gilead. 

5 Och nar han kom dit, fick han se 
harens héfvitsman sitta dir. Da sa- 
de han: ‘‘Jag har ett arende till dig, 
hofvitsman.’’ Jehu fragade: ‘‘Till 
hvem af oss alla har?’’ Han svarade: 
“Till dig sjalf, hofvitsman.”’ 

6 Da sted han upp och gick in i 
huset; och han got oljan pa hans 
hufvud och sade till honom: 
ger Herren, Israels Gud: Jag har 
smort dig till konung aaNet Herrens 
folk, 6fver Israel. én, 22: 7. 

7 Och du skall forgora rani din 
herres, hus, ty jag vill pa Isebel 
haémnas mina tjanare profeternas 
blod, ja, alla Herrens tjanares blod. 
. 1 Kon, 18:4, 19:10. 

8 Och Ahabs hela hus skall forgas; 
jag skall utrota allt mankén af Ahabs 
Aus, bade sma och stora i Israel. 

1 Kon, 14:10. 21:21 f. 
9 Och jag skall géra med Ahabs 
hus sAsom med Jerobeams, Nebats 
‘sons, hus och sdésom med Baesas, 
Ahias sons, hus. 
: 1 Kon. 15:29, 16:8, 11. 
--10 Och hundarna skola uppata Ise- 
bel We Jisreels dkermark, och ingen 
skall begrafva henne.”’ ‘Darpa épp- 
“nade han dérren och flydde. 


b 11 Da nu Jehu ater kom ut till sin 


“Sa sa-! 


KAP. 9: 20- 


herres tjanare, fragade man honom: 
“Allt star val ratt till? Hvarfor kom 
denne vanvetting till dig?’” Han sva- 
rade dem: ‘‘I jkannen ju den mannen 
och hans tal.”’ Jer. 29:26 £. Hos. 9. 7. 
12- Men de sade: ‘‘Du vill bedraga 
oss; sag oss sanningen.’’ Da sade 
han: ‘‘Sa och sa talade han till mig 
och sade: ‘SA sAger Herren: Jag har 
smort dig till konung 6fver Israel’.’’ 
13 Strax tog d& hvar och en af 
dem sin mantel och lade den under 
honom Me sjalfva trappan; och de 
stéotte i asun och ropade: ‘‘Jehu ar 
konung.”’ Matt. 21:8. 


14 Sa anstiftade nu Jehu, son till 
Josafat, son till Nimsi, en samman- 
svarjning mot Joram. (Joram hade 
da med hela Israel legat vid Ramot i 
Gilead for att forsvara det mot Ha- 
sael, konungen i Aram; 

15 men sjalf hade konung Joram 
vandt tillbaka for att i Jisreel lata 
hela sig fran de sar, som araméerna 
hade tillfogat honom i striden mot 
Hasael, konungen i Aram.) Och Jehu 
sade: “‘Om I sa viljen, sa laten 
ingen slip ppa ut ur staden, som kan 
ga bort och beratta detta i Jisreel.’’ 

2 Kon. 8: 28 f. 

16 Och Jehu steg upp i sin vagn 
och for till Jisreel, ty Joram lag sjuk 
dar; och Ahasja, Juda konung, hade 
farit dit ned for att beséka Joram. 

17 Nar nu vaktaren, som stod pa 
tornet i Jisreel, fick se Jehus skara, 
da han kom, sade han: ‘‘Jag ser en 
skara.’’ Da sade Joram: ‘‘Ma man 
taga en ryttare och sanda honom dem 
till métes och lata honom fraga, om 
allt star ratt till.’’ 

18 Sa red da ryttaren honom till 
motes och sade: ‘‘Sa sager konungen: 
‘Allt star val ratt till?’’’? Da svara- 
de Jehu: ‘‘Hvad kommer den saken 
dig vid? Vand, och f6]j efter mig.’’ 
Och vaktaren berdttade och sade: 
“Den utskickade har hunnit fram 
till dem, men han kommer icke till- 
baka.”’ 

19 Da sande han en annan ryttare. 
Nar denne hade hunnit fram till dem, 
sade han: ‘‘S&sager konungen: ‘Allt 
star val ratt till?’’’ Jehu svarade: 
‘“‘Hvad kommer den saken dig vid? 
Vand, och f6lj efter mig.’ 

20 Vaktaren berattade ater och 
sade: ‘‘Han har hunnit fram till dem, 
men han kommer icke tillbaka. P& 


KAP. 9: 21. 


deras satt att fara fram ser det ut, 
som vore det Jehu, Nimsis son, ty 
han far fram sAsom en vanvetting.”’ 


21 Da&sade Joram: ‘‘Spann for.” 
Och man spande for hans vagn. 
for nu Joram, Israels. konung, ut 
med Ahasja, Juda konung, hvar och 
en isin vagn; de foro ut for att mota 
Jehu. Och de sammantraffade med 
honom pa jisreeliten Nabots aker- 
stycke. 1 Kon. 21:1. 

22, Da nu Joram fick se Jehu, sade 
han: ‘‘Allt star val ratt till, Jehu?’’ 
Denne svarade: ‘‘Huru skulle det 
kunna sta ratt till, medan du tal din 
moder. Isebels horeri och hennes 
manga trolldomskonster?’’ 

23 Da svangde Joram om vagnen 
och flydde, idet han ropade till Ahas- 
ja: ‘‘Forrdderi, Ahasja!”’ 

24 Men Jehu hade fattat bagen i 
sin hand och skét Joram i ryggen, sa 


att pilen gick ut genom hjartat,, och 


han sjonk ned i sin vagn. 

25 Darp& sade han till sin kampe 
Bidkar: ‘‘Tag upp honom och kasta 
honom pa jisreeliten Nabots dker- 
stycke; ty kom ihag, huru Herren, 
da. jag och du bredvid hvarandra re- 
do bakom hans fader Ahab, om den- 
ne fallde den utsagan: 

1 Kon. 21:19. 22: 38. 

26 ‘Sannerligen, s& visst som jag i 
gar sag Nabots och hans soners blod, 
sager Herren, skall jag just pa detta 
akerstycke vedergalla dig, sager 
Herren.’ Tag darfér nu upp honom 
och kasta honom har pa akerstycket, 
i enlighet med Herrens ord.”’ 


27 Nar Ahasja, Juda konung, sag 
detta, flydde han 4t Tradgardshuset 
till. Men Jehu jagade efter, honom 
och sade: ‘‘Skjuten ned ocksa honom 
i vagnen.’’ Sa skedde ock pa Gur- 
hdjden vid Jibleam; men han flydde 
till Megiddo och dog dar. : 

2 Kron, 22:9. 

28 Och hans tjinare forde honom 
i vagnen till Jerusalem; och man be- 
grof honom ihans graf hos hans fa- 
der, i Davids stad. 

29 Men Ahasja hade blifvit ko- 
nung 6fver Juda i Jorams, Ahabs 
sons, elfte regeringsar. 2 Kon. 8:25. 


380 Si kom nu Jehu till Jisreel. 
Nar Isebel fick héra detta, sminkade 
hon sig kring égonen och smyckade 
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sitt hufvud och sag ut genom fonst- 
ret. Pe 

31 Och nar Jehu kom in genom 
porten, ropade hon: ‘‘Allt star val 
ratt till, du Simri, som drapt din her- 
re?”’ 1 Kon. 16: 10, 18. 

82 Han lyfte sitt ansikte wee mot 
fonstret och sade: ‘‘Hvem haller med 
mig? Hvem?’’ Da sago tva eller tre 
hofman ut, ned pa honom. 

83. Han sade: ‘‘Stérten ned hen- 
ne.’? Och de stértade ned henne, sa 
att hennes blod stankte pa vaggen 
och pa hastarna; och han kérde ofver 
henne. 

34 Darefter gick han in och at och 
drack. Sedan sade han: ‘‘Tagen va- 
ra pa henne, den férbannade, och be- 
grafven henne, ty hon ar dock en 
konungadotter.”’ 1 Kon. 16: 31. 

385 Men nar de da gingo astad for 
att begrafva henne, funno deaf 
henne intet annat an hufvudskdlen, 
fétterna och handerna. 

86 Och de vande tillbaka och be- . 
rattade detta for honom. Da sade 
han: ‘‘Detta ar hvad Herren talade 
genom sin tjanare tisbiten Elia, da 
han sade: ‘Pa Jisreels Akermark 
skola hundarna uppata Isebels kott; 

1 Kon. 21:23. : 

87 och Isebels déda kropp skall 
ligga sasom gédsel pa marken pa 
Jisreels Akermark, sa att ingen skall 
kunna saga: Detta dr Isebel’.’’ 


10 Kapitlet. 


Jehu forgor Ahabs hus och utrotar Baals tjd- 
nare. Hasael intager stycken af Israels land. 
Jehus déd. 


Me Ahab hade sjuttio séner i Sa- 
maria. Och Jehu skref bref och 
sande till Samaria, till de d6fverste i 
Jisreel, de aldste, och till de formyn- 
dare, som Ahab hade utsett; han 
skref: 
2 ‘‘Nar nu detta bref kommer til 
eder, Isom hafven eder herres séner 
hos eder och som hafven vagnarna och 
hastarna hos eder, och dartill en be- 
fast stad och vapen, ‘ 
8 sa utsen den som ar bast oc 
lampligast af, eder herres sdner och 
satten honom pa hans faders tron, 
och striden sa for eder herres hus.’’ 
4 Men de blefvo 6fvermattan for- 
skrackta och sade: ‘‘De tva konung- 
arna hafva ju icke kunnat halla stand 
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mot honom; huru skulle da. vi kunna 

halla stand?’’ 2 Kon. 9: 24, 27. 
5 Och ofverhofmastaren och héf- 

dingen 6fver staden och de Aldste 


och formyndarna sande till Jehu och |}, 


lato saga: ‘‘Vi dro dina tjanare; allt 
hvad du sager oss vilja vi gora. Vi 
vilja icke géra nagon till konung; 
gor hvad dig tackes.’’ 


6 Da skref han ett annat bref till 
dem, hvari det stod: ‘‘Om I hallen 
med mig och viljen lyssna till. mina 
ord, sa tagen hufvudena af eder her- 
res sOner och kommen i morgon vid 
denna tid till mig i Jisreel.’’ De 
sjuttio konungasdénerna bodde namli- 

en hos de store istaden, hvilka upp- 
ostrade dem. 

7 Da nu brefvet kom till dem, togo 
de konungasonerna och slaktade dem, 
alla sjuttio, och lade deras hufvuden 
i korgar och sande dem till honom i 
Jisreel. Dom, 9:5. 

8 Nar da ett bud kom och berat- 
tade for honom, att de hade fort dit 
konungasoénernas hufvuden, sade han: 
“Laggen dem till i morgon i tva h6- 
gar vid ingangen till porten.’’ 

9 Och om morgonen gick han ut 
och stallde sig dar och sade till allt 
folket: ‘‘I 4ren utan skuld. Det ar 
jag som har anstiftat sammansvarj- 
ningen mot min herre och drapt ho- 
nom; men hvem har slagit ihjal alla 
dessa? 

10 Marken nu, huru intet af Her- 
rens ord faller till jorden, intet som 
Herren har talat mot Ahabs hus. Nej, 
Herren har gjort hvad han har sagt 
genom sin tjanare Elia.”’ 

1 Kon. 21:19, 21 f. 

11 Sedan slog Jehu ihjal alla som 
voro kvar af Ahabs hus i Jisreel, af- 
vensom alla hans store och hans for- 
trogne och hans praster; han lat ingen 
slippa undan. 


12° Darefter stod han upp och be- 
gaf sig Astad till Samaria; men under 
yagen, vid ankomsten till Bet-Eked- 
Haroim, 

13 traffade Jehu pa Ahasjas, Juda 
konungs, bréder. Han fragade dem: 
“‘Hvilka aren I?’? De svarade: ‘‘Vi 
aro Ahasjas bréder, och vi fara ned 
for att halsa pa konungasOnerna och 
konungamoderns soner.’’ 

. 2 Kron. 22: 8. 
14 Han sade: ‘‘Gripen dem lefvan- 


KAP. 10: 24, 


de.’’. Da grepo de dem lefvande.och 
slaktade dem och kastade dem i Bet- 
Ekeds brunn, alla fyrtiotva; han lat 
ingen af dem blifva kvar. 


15 Nar han sedan begaf sig dar- 
ifran, traffade han Jonadab, Rekabs 
son, som kom honom till métes; och 
han halsade p& honom och sade till 
honom: ‘‘Ar du lika redligt sinnad 
mot mig, som jag ar mot dig?’’ Jona- 
dab svarade: ‘‘Ja.’’ ‘‘Ar det sa’’, sa- 
de han, ‘‘sa rack mig din hand.’’ Da 
rackte han honom sin hand; och han 
lat honom stiga upp till sig i vagnen. 

Jer. 35: 6. 

16 Och han sade: ‘‘Far med mig 
och se min nitalskan for Herren.’’ 
Sa kérde man astad. med honom i 
hans vagn. 

17 Och da han kom till Samaria, 
slog han ihjal alla som voro kvar af 
Ahabs hus i Samaria och forgjorde 
det sa, i enlighet med det ord, som 
Herren hade talat till Elia. 


18 Och Jehu forsamlade allt folket 
och sade till dem: ‘‘Ahab har tjanat 
Baal litet; Jehu, skall tjd4na honom 
mycket. ., 1 Kon, 16: 31 f. 

19 Sa kallen nu hit till mig alla 
Baals profeter, alla hans tjanare och 
alla hans praster — ingen far saknas 
— ty jag har i sinnet ett stort offer 
at Baal; hvar och en, som saknas 
skall mista lifvet.’’ Men Jehu gjorde 
s4 iden listiga afsikten att utrota 
Baals tjanare. 

20 Darefter sade Jehu: ‘‘Palysen 
en helig hégtidsférsamling At Baal.’’ 
Da utlyste man en sadan. 

21 Och Jehu sande bud 6fver hela 
Israel, och alla Baals tjanare kommo; 
ingen underlat att komma. Och de 
gingo in i Baals tempel, och Baals 
tempel blef fullt, ifran den ena an- 
dan till den andra. 

22 Da sade han till forestandaren 
for kladkammaren: ‘‘Bar ut klader 
At alla Baals tjanare.’’ Och han bar 
ut. kladerna at dem. 

23. Darefter gick Jehu in i Baals 
tempel med Jonadab, Rekabs son. 
Och han sade till Baals tjanare: ‘‘Sen 
nu noga efter, att har bland eder 
icke finnes nagon Herrens tjanare, 
ae allenast sddana som tjana 

aal.”’ 


24 S& gingo de in for att offra 


KAP. 10: 26. 


slaktoffer och brannoffer. Men Jehu 
hade darutanfor stallt 4ttio man och 
sagt: ‘Om nagon slipper undan af 
de man, som jag nu ofverlamnar i 


edra hander, sa skall lif gifvas. for 


det 7 

25 Och nar man hade offrat brinn- 
offret, sade Jehu till drabanterna och 
kamparna: ‘‘Gan in och slan ned 
dem; laten ingen komma ut.’’ Sa 
slogo de dem da med svardsegg, och 
drabanterna och kamparna kastade 
undan deras kroppar. Darpa gingo 
de in i det inre af Baals tempel 

1 Kon. 18: 40. 

26 och kastade ut stoderna ur 

Baals tempel och brande upp dem. 
2 Kon. 11: 18, 

27 Och sjalfva Baalstoden bréto 
de ned; de bréto ock ned Baals tem- 
pel och gjorde daraf aftraiden, som 
finnas kvar annu i dag. 


ba Sa utrotade Jehu Baal ur Is- 
rael, 

29. Men fran de Jerobeams, Nebats 
sons, synder, genom hvilka denne 
hade kommit Israel att synda, fran 
dem afstod icke Jehu, icke fran guld- 
kalfvarna i Betel och Dan. 

1 Kon, 12: 28f. . 

30 Och Herren sade till Jehu: 
““Darfor att du har val utfort hvad 
ratt vari mina 6gon och gjort mot 
Ahabs hus allt hvad jag hade i sinnet, 
skola'dina soner till fjarde led sitta 
pa Israels tron.’’ 2 Kon. 15: 12. 

81 Men Jehu tog dock ickei akt att 
vandra i Herrens, Israels Guds, la 
af allt sitt hjarta; han afstod icke 

fran de Jerobeams synder, genom 
hvilka denne hade kommit Israel att 


synda. — 

82 Vid denna tid begynte Herren 
bortskara stycken fran Israel, ty 
Hasael slog israeliterna utefter hela 
deras gréns 1 Kon. 19:17. 2 Kon. 8:12. 

383 och intog pa dstra sidan om 
Jordan hela landet Gilead, gaditer- 
nas, rubeniternas och manassiternas 
land, landet. som stracker sig fran 
Aroer vid backen Arnon, bade Gilead 
och Basan. 


34 Hvad nu mera ar att saga om 
Jehu, om allt hvad han gjorde och 
om alla hans bedrifter, det. finnes 
pep les nees i Israels konungars kré- 


nika, 
385 Och Jehu gick till hvila hos 
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sina fader, och man begrof honom i 
Samaria. Och hans son Joahas blef 
konung efter honom. 2 Kon. 13: 1. 
386 Den tid Jehu regerade 6fver 
Israel i Samaria var tjuguatta ar. 


IL. Kapitlet. 


Atalja upphdfover sig till regentinna i Juda. 
Pristen Jojada gor Joas till konung och 
dédar Atalja. 


N* Atalja, Ahasjas moder, fornam, 
att hennes.son var dod, stod hon 
upp och forgjorde hela konungaslik- 
en. 2 Kron, 22: 10 £. 
2.Men just nar konungabarnen 
skulle dédas, tog Joseba, konung Jo- 
rams dotter, Ahasjas syster, Joas, 
Ahasjas son, och skaffade honom 
jamte hans amma hemligen undan, 
ini sofkammaren; dar holl man ho- 
nom dold for Atalja, sé att han icke 
blef dédad. 
3 Sedan var han hos henne i Her- 
rens hus, dar han forblef gémd i sex 
ar, medan Atalja regerade i landet. 


4 Men i det sjunde 4ret sande Jo- 
jada astad och lit himta ‘karéernas 
och drabanternas underhéfvitsman 
och férde dem in till sig i Herrens 
hus; och sedan han slutit ett forbund 
med dem och tagit en ed af dem dir 
i Herrens hus, visade han dem ko- 
nungens son. 2 Kron, 23:1 £. 

5. Darefter bjéd han dem och'sade: 
“Detta ar hvad I skolen géra: en 
tredjedel af eder som hafven att in- 
trada i vakthalIningen pa sabbaten 
skall halla vakt i konungshuset 

6 och en tredjedel vid Surporten 
och en tredjede! vid porten bakom 
drabanterna; s& skolen I halla vakt 
vid huset, hvar i sin ordning. 

7 Men de bada andra afdelningar- 
na af eder, nimligen alla som hafva 
att afga fran vakthallningen pa sab- 
baten, de skola halla vakt i Herrens 
hus hos konungen. 

8 I skolen stalla eder rundt om- 
kring konungen, hvar och en med 
sina vapen i handen; och om nagon 
vill va fe sig inom leden, skall han 
dédas. Och I skolen félja konungen, 
ehvad han gr ut eller in.’? yi, 


9 Underhéfvitsmannen gforde allt 
hvad prasten Jojada hade bjudit dem; 
hvar och en af dem tog sina min, 
bade de som skulle intriida i vakthall- 
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ningen pa sabbaten och de som skulle 
afga darifran pa sabbaten, och de 
kommo sa till prasten Jojada. 

10 Och prasten gaf at underhdof- 
vitsmannen de spjut och skéldar, som 
hade tillhért-konung David och som 
funnos i Herrens hus. 

11 Och drabanterna uppstallde sig, 
hvar och en med sina vapen i handen, 
fran husets sddra sida till husets 
norra sida, mot altaret och mot hu- 
set, rundt omkring konungen. 

12 Darefter forde han ut konunga- 
sonen och satte pa honom kronan och 
gaf honom vittnesbérdet, och de 
gjorde honom till konung och smorde 
honom; och de klappade i handerna 
och ropade: ‘‘Lefve konungen!’’ 

5 Mos. 17:18 f. 1Sam. 10:24. 1 Kon. 1: 25, 39-. 


18 Da nu Atalja horde: drabanter- 
nas och folkets rop, gick hon in i 
Herrens hus till folket. 

14 Dar fick hon da se konungen 
sta p& den upphojda platsen, sasom 
6fligt var, och hofvitsmannen och 
trumpetblasarna bredvid konungen, 
och fick hora, huru hela folkmang- 
den jublade och stotte i trumpeterna. 
Da ref Atalja sonder sina klader och 
utropade: ‘‘Sammansvarjning, sam- 
mansvarjning!”’ 

15 Men prasten Jojada bjod under- 
hdfvitsmannen, som anforde skaran, 
och sade tilldem: ‘‘Foren henne ut 
mellan leden, och om nagon foljer 
henne, s& ma han dédas med svar.” 
Prasten ville namligen, forhindra, att 
hon dédades i -Herrens hus. 

16 Alitsé grepo de henne, och nar 
hon hade kommit till den plats, dar 
hastarna plagade foras in 1 konungs- 
huset, dédades hon dar. 


17 Och Jojada slot det. forbundet 
mellan Herren, konungen och folket, 
att de skulle vara ett Herrens folk; 
han slot ock ett forbund mellan ko- 
nungen och folket. 

18 Och hela folkmangden_ begaf 


sig till Baals tempel och ref ned det | 


och férstérde i grund dess altaren 
och dess bilder; och Mattan, Baals 
orast, drapte de framfor altarna. 
Darefter utstaillde prasten vakter vid 
Herrens hus. 
: 2 Kon. 10: 26f. 2 Kron. 31:1. 

19 Och han tog med sig underhéf- 
vitsmannen jimte karéerna och dra- 
banterna och hela folkmangden, och 


KAP. 12: 7. 


de férde konungen ned fran Herrens 
hus och gingo in i konungshuset ge- 
nom Drabantporten; och han satte 
sig pa konungatronen. 

20 Och hela folkmangden gladde 
sig, och staden forblef lugn. Men 
Atalja hade de dédat med svard i ko- 
nungshuset. 


12 Kapitlet. 


Joas konungi Juda. Insamling till templets 
istdndsdttande. Hasdels tdg mot Jerusalem. 
Joas dédad genom en sammansvdrjning. 


Kap. Il: 21. 


Jo2s var sju ar gammal, da han 
blef konung. 

1 I Jehus sjunde regeringsar blef 
Joas konung, och han regerade fyrtio 
ar i.Jerusalem. Hans moder hette 
Sibja, fran Beer-Seba. 

2 Kron, 24:1. 

2 Och Joas gjorde hvad ratt var. i 
Herrens 6gon, sa lange han lefde; 
prasten Jojada hade,varit hans 1a- 
rare. 

3 Dock blefvo offerhéjderna icke 
afskaffade, utan folket fortfor att 
offra och tanda rékelse pa hojderna. 

1 Kon. 15: 14; 


4 Och Joas sade till prasterna: 
“Alla penningar, hvilka sasom heliga 
gAfvor inflyta till Herrens hus, gang- 
bara ‘penningar, sadana som utgora 
lésen fér personer efter det: varde, 
som for hvar och ef bestémmes, och 
alla penningar, som nagon af sitt 
hjarta manas att bara till Herrens 
hus, 3 Mos. 27:2 f. 2 Kon. 22: 4. 

5 dem skola prasterna mottaga, 
hvar och en af sina bekanta, och de 
skola darmed istandsitta hvad som 
ar forfallet pa Herrens hus, éfver- 
allt dar nagot forfallet finnes.”’ 

6 Meni konung Joas’ tjugutredje 
regeringsar hade prasterna annu icke 
istandsatt hvad som var foérfallet pa 
huset. 

7 Dakallade konung Joas till sig 
prasten Jojada och de 6friga pras- 
terna och sade till dem: ‘‘Hvarfor 
istandsatten I icke hvad som ar f6r- 


| fallet pa huset? Nu fan I icke langre 


taga emot penningar af edra bekan- 
ta, utan I skolen lamna dem ifran 
eder till det som dr férfallet pa hu- 
set.”’ 


KAP. 12: 8. 


8 Och prasterna samtyckte till att 
icke mottaga erent Ad af folket 
och ej heller befatta sig med istand- 
sittandet af hvad som var forfallet 
pa huset. . , 

9 Da tog prasten Jojada en kista 
och borrade ett hal pa locket och 
stallde den bredvid altaret, pa hogra 
sidan, d& man gar in i Herrens hus. 
Och prasterna, som hdllo vakt vid 
tréskeln, lade dit alla penningar, som 
infldto till Herrens hus. 

10 Sa snart de da sago, att mycket 
penningar fanns i kistan, gick ko- 
nungens sekreterare dit upp jamte 
éfversteprasten, och de knéto in och 
raknade sedan de penningar, som 
funnos i Herrens hus. 

11 Darefter é6fverlamnades de upp- 
vagda penningarna at de man, som 
forrittade arbete sdsom tillsynings- 
min vid Herrens hus, och dessa ut- 
betalade dem at de timmerman och 
byggningsman, som arbetade pa Her- 
rens hus, 

12 och at murarna och stenhug- 
garna, sa ock till inkép af travirke 
och huggen sten fér istandsattandet 
af hvad som var forfallet pa Herrens 
hus, korteligen till alla utgifter for 
husets istandsattande. 

13 Men man gjorde icke nagra 
silfverfat for Herrens hus eller nagra 
knifvar, skalar, trumpeter eller na- 
gra andra foremal af guld eller af 
silfver fér de penningar, som infloto 
till Herrens hus;:_ Akon. 7250: 

14 utan man gaéf dem at arbetar- 
na, och dessa istandsatte darfor Her- 
rens hus. 

15 Och man héll icke nagon raken- 
skap med de min, at hvilka penning- 
arna ofverlamnades, for att de skulle 
gifva dem At arbetarna, utan de fingo 
handla pa heder och tro. 

16 Men skuldoffers- och syndoffers- 

enningarna infléto icke till Herrens 
fae utan de tillfollo prasterna. 
3 Mos. 5:15 f. 7:7. 4.Mos, 5:9 £. 


17 Paden tiden drog Hasael, ko- 
nungen i Aram, upp och belagrade 
Gat och intog det; darpa stallde Ha- 
sael sitt tag upp mot Jerusalem. 

2 Kon. 8; 12. 

18 DA tog Joas, Juda konung, allt 
hvad hans fader Josafat, Joram och 
Ahasja, Juda konungar, hade helgat 
4t Herren och hvad han sjalf hade 
helgat at Herren och allt guld, som 
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fanns i skattkamrarnai Herrens hus 
och i’konungshuset, och sande det 
till Hasael, konungen i Aram, och da 
drog denne sina farde ifran Jerusa- 
lem. 1 Kon. 15:18f. 2 Kon. 16:8. 18:15. 


19 Hvad nu mera dr att saga om 
Joas och om allt hvad han gjorde, det 
finnes upptecknadt i Juda konungars 
kronika. 

20 Och hans tjanare reste sig upp 
och anstiftade en sammansvarjning 
och slogo ihjal Joas i Millobyggna- 
den, som stracker sig ned mot Silla. 

2 Kon. 14: 5. 
_ 21 Det var hans tjanare Josakar, 
Simeats son, och Josabad, Somers 
son, som slogo honom till déds. Dar- 
efter begrof man honom hos hans 
fider i Davids stad. Och hans son 
Amasja blef konung efter honom. 


13. Kapitlet. 


Joahas konung i Israel; Israels fortryck och 

raddning. Joas konung i Israel. Hlisas sjuk- 

dom, profetia och déd. Undret i hans graf. 
Joas’ segrar 6fver araméerna. 


I Joas’, Ahasjas sons, Juda konungs, 
tjugutredje regeringsar blef Joa- 
has, Jehus son, konung 6fver Israel: 
i Samaria och var det i sjutton ar. 

2 Kon. 10: 35. 

2 Han gjorde hvad ondt var i Her- 
rens 6gon och féljde efter de Jero- 
beams, Nebats sons, synder, genom 
hvilka denne hade kommit Israel att 
synda; fran dem afstod han icke. 

1 Kon. 12: 28 f. 

8 Da upptandes Herrens vrede 
mot Israel, och han gaf dem i Hasa- 
els, den arameiske konungens, hand 
och i Ben-Hadads, Hasaels sons, hand 
hela denna tid. Dom. 2: 14. 

1 Kon. 19:15. 2 Kon. 8:12 f. 10: 32 f. 

4 (Men Joahas bénféll infor: Her- 
ren, och Herren horde honom, efter- 
som han sag Israels fortryck; ty ko- 
nungen i Aram fortryckte dem. 

5 Och Herren gaf at Israel en 
fralsare, sa att de kommo ur aramé- 
ernas hand; sedan bodde Israels barn 
i sina hyddor sdsom forut. ee 

6 Dock afstodo de icke fran de 
Jerobeams hus’ synder, genom hvilka 


| denne hade kommit Israel att synda, 


utan vandrade i dem. Till och med 
Aseran fick sté kvar i Samaria.) 
1 Kon. 16: 33. { 
7 Ty han hade icke latit Joahas 
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behalla mera folk 4n femtio ryttare, 
tio vagnar och tio tusen man fotfolk; 
sa illa forgjorde dem konungen i 
Aram; han slog dem, sa att de blef- 
vo sasom stoft vid tréskning. 


8 Hvad nu mera ar att siga om 
Joahas, och om allt hvad han gjorde 
och om hans bedrifter, det finnes 
2 gor i Israels konungars kré- 
nika. 

9 Och Joahas gick till hvila hos 


sina fader, och man begrof honom i- 


Samaria. Och hans son Joas blef ko- 
nung efter honom. 


10 1 Joas’, Juda konungs, trettio- 
sjunde regeringsar blef Joas, Joahas’ 
son, konung 6fver Israel i Samaria 
och var det i sexton ar. 

11 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens 6gon; han afstod icke fran 
nagon af de Jerobeams, Nebats sons, 
synder, genom hvilka denne hade 
kommit Israel att synda, utan vand- 
rade i dem. 1 Kon. 12: 28 £. 


12 Hvad nu mera ar att saga om 
Joas, om allt hvad han gjorde och 
om hans bedrifter, om hans krig mot 
Amasja, Juda konung, det finnes 
upptecknadt i Israels konungars kré- 
nika. 2 Kon. 14:8 f.,15f.. 2 Kron. 25:17. 

13 Och Joas gick till hvila hos sina 
fader, och Jerobeam_ besteg hans 
tron. Och Joas blef begrafven i Sa- 
maria, hos Israels konungar. 


14 ‘Men nar Elisa: lag: sjuk i den 
sjukdom, hvaraf han dog, kom Joas, 
Israels konung, ned till honom. Och 
han satt hos honom gratande och 
sade: ‘‘Min fader, min fader, du 
som for Israel 4r bade vagnar och 
ryttare!’’ 2 Kon. 2:12. 

15 Da sade Elisa till honom: 

“‘Hamta en badge och pilar.’’ Och 
han hamtade at honom en bage och 
pilar. 
' 16 Da sade han till Israels konung: 
“atta i bagen med din hand.’’ Och 
nar han gjort detta, lade Elisa sina 
hander pa konungens hander. | ,, 

17 Darefter sade han: ‘‘Oppna 
‘fonstret mot dster.’? Och nar han 
-hade 6ppnat det, sade Hlisa: ‘‘Skjut.”’ 
Och han sk6t. Da sade han: 
‘Herrens segerpil, en segerpil mot 
‘Aram! »Duskall sla araméerna, vid 
Afek, sa att de forgéras.”’ 
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18 Darefter sade han: ‘‘Tag pilar- 
na.’’ Och nar han hade tagit dem, 
sade han till Israels konung: ‘‘S]a 
pa jorden.’’ Da slog han tre ganger, 
och darpa héll han upp. 

19 Da blef gudsmannen vred pa 
honom och sade: ‘‘Du skulle hafva 
slagit fem eller sex ganger, ty da 
hade du slagit araméerna, sa att de 
blifvit forgjorda; men nu kommer du 
att sla araméerna allenast tre gang- 
er,’? 


20 Sa dog da Elisa, och man be- 
grof honom. Men moabitiska stréf- 
skaror plagade falla in i landet, vid 
arets ingang. 

21 Sa hande sig, att just nar nagra 
héllo pa att begrafva en man, fingo 
de seen stréfskara; da kastade de 
mannen i Elisas graf. Nar da man- 
nen f6ll dit och kom. vid Elisas ben, 
oe han lif igen och stod upp pa sina 

Otter. 


22 Och Hasael, konungen i Aram, 
hade fortryckt Israel, sA lange Joa- 
has lefde. 

23 Men Herren blef dem nadig 
och férbarmade sig éfver dem och 
vande sig till dem for det forbunds 
skull, som han hade slutit med Abra- 
ham, Isak och Jakob; ty han ville 
icke fordirfva dem, och han hade 
annu icke bortkastat dem fran sitt 
ansikte. 

1 Mos. 17:7 £. 2 Mos. 2:24. 8 Mos. 26: 42. 

24 Och Hasael, konungen i Aram, 
dog, och hans son Ben-Hadad blef 
konung efter honom. 

25. Da tog Joas, Joahas’ son, till- 
baka fran Ben-Hadad, Hasaels son, 
de stader, som denne i krig hade ta- 
git ifran hans fader Joahas. Tre 
ganger slog Joas honom och atertog 
sa Israels stider, 


14 Kapitlet. 


Amasja blifver konung i Juda och bestraf- 
Sar sin faders mordare. Han segrar Gfver 
edoméerna. Han forklarar Israels konung 
Joas krig, men blifver slagen. Han dédas ge- 
nomen sammansvarjning. Asarja blifver ko- 
nungi Juda. Jerobeam II blifver konung i 
Israel och dterstdller sitt rikes griinser. 


I Joas’, Joahas’ sons, Israels ko- 
nungs, andra regeringsar blef 

Amasja, Joas’ son, konung i Juda, 

j 2 Kon, 12:21, 2 Krén. 25:1 £. 


KAP. 14: 2. 


2 Han var tjugufem 4r gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de tjugunio ar i Jerusalem. Hans 
moder hette Joaddin, fran Jerusa- 


em. 

3 Han gjorde hvad ratt var i Her- 
rens 6gon, dock icke sisom hans fa- 
der David; men han gjorde i allt sa- 
som hans fader Joas hade gjort. 

2 Kon. 12:2 f. 

4 Ty offerhéjderna blefvo dock icke 
afskaffade, utan folket fortfor att 
offra och tanda rékelse pa hojderna. 

5 Och sedan konungadémet hade 
blifvit befast i hans hand, lat han sla 
ihjal dem af sina tjanare, som hade 
slagit ihjal hans fader konungen. 

2 Kon. 12: 20 £. 

6 Men mordarnas barn dédade han 
icke, i enlighet: med hvad foreskrif- 
vet var i Moses lagbok, dar Herren 
bjudit och sagt: ‘‘Féraldrarna skola 
icke dédas fér barnens skull, och 
barnen skola icke dédas for forald- 
rarnas skull, utan hvar och en skall 
d6 genom sin egen synd.”’ 

5 Mos. 24:16. Hes. 18: 20. 


7 Han slog edoméerna i Saltdalen, 
tio tusen man, och intog Sela med 
strid och gaf det namnet Jokteel, sa- 
som det heter annu i dag. 


8 Vid denna tid skickade Amasja 
sdindebud till Joas, son till Joahas, 
son till Jehu, Israels konung, och lat 
siga: ‘‘Kom, latom oss drabba sam- 
man med hvarandra.’’ 

9 Men Joas, Israels konung, sinde 
(da till Amasja, Juda konung, och lat 
svara: ‘‘En térnbuske pa Libanon 
sande en gang bud till en ceder pa 
Libanon och lat saga: ‘Gif din dotter 
at min son till hustru.’ Men sa gingo 
markens djur pa Libanon fram ofver 
tornbusken och trampade ned den. 

Dom. 9: 8 f. 

10 Du har slagit Edom, och dar- 
ofver forhafver du dig i ditt hjarta. 
Men lat dig néja. med den aran. och 
stanna hemma. Hvarfor utmanar du 
olyckan, dig sjalf och Juda med dig 
till fall?’” 

11. Men Amasja horde icke darpa, 
och s& drog Joas, Israels konung, 
upp, och de drabbade samman med 
hvarandra, han och Amasja, Juda 
peng vid' Bet-Semes, som hér till 


uda. 
12 Och Juda min blefvoslagna af 
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Israels min och flydde, hvar och en 
till sin hydda. 

13 Och Amasja, Juda konung, son 
till Joas, son till Ahasja, blef tagen 
till fanga i Bet-Semes af Joas, Israels 
konung. Och nar de kommo till Je- 
rusalem, brét han ned ett stycke af 
Jerusalems mur vid Efraimsporten 
och Anda till Hérnporten, fyra hund- 


‘ra alnar. ¢ 


14 Och han tog allt guld och silf- 
ver och alla karl, som funnos i’ Her- 


| rens'hus och i konungshusets skatt- 


kamyrar, dartill ock gisslan; och sa 
vande han tillbaka till Samaria. 


15 Hvad nu mera ar att saga om 
Joas, om hvad han gjorde och om 
hans bedrifter och om hans krig med 
Amasja, Juda konung, det finnes 
upptecknadt i Israels konungars kro- 
nika. ; 2 Kon. 13: 12 £. 

16 Och Joas gick till hvila hos sina 
fader och blef begrafveni Samaria, 
hos Israels konungar. Och hans son 
Jerobeam blef konung efter honom. 


17 Men Amasja, Joas’ son, Juda 
konung, lefdei femton ar efter Joas’, 
Joahas’ sons, Israels konungs, dod. 

18 Hvad nu mera 4r att saga om 
Amasja, det finnes upptecknadti Juda 
konungars kronika. 

19 Och en sammansvarjning’ an- 
stiftades mot honom i Jerusalem; sa 
att han maste fly till Lakis. .Da 
sindes man efter honom till Lakis, 
och dessa dédade honom dar. 

20 Sedan férde man honom dar- 
ifran pa hastar; och han blef begraf- 
ven i Jerusalem hos sina fader i Da- 
vids stad. 


21: Och allt folket i Juda tog Asar- 
ja, som da var sexton ar gammal, 
och gjorde honom till konung i hans. 
fader Amasjas stalle. 

2 Kon. 15:1 f. 2 Kron. 26:1 £. 

22 Han befaste Elat och lade det 
ater under Juda, sedan konungen 
hade gatt till hvila hos sina fader. 


23 1 Amasjas, Joas’ sons, Juda 
konungs, femtonde regeringsar \ blef 
Jerobeam, Joas’ son, konung 6fver 
Israel i Samaria och var det i fyrtio- 
ett ar. Foie 

24 Han gjorde ‘hvad ondt var i 
Herrens 6gon; han afstod iicke fran 
nagon af de Jerobeams, Nebats sons, 
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synder, genom hvilka denne hade 
kommit Israel att synda. 
1 Kon. 12: 28 f. 

25 Han atervann. Israels. omrade, 
fran det stalle, dir vagen gr till 
Hamat, anda till Hedmarkshafvet, i 
enlighet med det ord, som Herren, 
Israels Gud, hade talat genom sin 
tjanare profeten Jona, Amittais son, 
fran Gat-Hahefer. Jon, 1:1. 

26. Ty Herren sag, att Israels be- 
tryck var mycket svart och att det 
var ute med bade sma och stora och 
att Israel icke hade nagon hjalpare. 

5 Mos, 32:36, 

27 Och Herren hade Annu icke be- 
slutit att utplana Israels namn under 
himmelen;. darfor fralste han dem 
genom Jerobeam, Joas’ son: 


28 Hvad nu mera ar att siga om 
Jerobeam, om allt hvad han gjorde 
och om hans bedrifter och hans krig, 
sa ock om huru han &t Israel Ater- 
vann den del af Damaskus och Ha- 
mat, som en gang hade tillhort Juda, 
det finnes. upptecknadt i Israels ko- 
nungars kroénika. 2Sam. 8:6. 

29 Och Jerobeam gick till hvila 
hos sina fader, Israels konungar. 
Och hans son Sakarja blef konung 
efter honom. 2 Kon. 15:8. 


15. Kapitlet. 


Asarja konungi Juda; hans spetdlsha. Sa- 
harja konung i Israel; dédad af Sallum ge- 
nom en sammansvarjning. Sallum.konung i 
Israel, dddad af Menahem. Menahem konung 
a Israel; Puls infall i Israel. Pekaja konung 
iTsrael; dédad af Peka genom en samman- 
svirjning. Peka konung 4 Israel; Tiglat- 
Pilesers infall i Israel; Peka dédad af Hosea 
genom en sammansvdrjning.  Jotam konung 
4 Juda. 
T Jerobeams, Israels konungs, tju- 
gusjunde regeringsar, blef Asarja, 
Amasjas son, konung i Juda. 

z 2 Kon, 14: 21, 

.2 Han var sexton ar gammal, da 
han blef konung, och han. regerade 
femtiotva ar i Jerusalem. Hans mo- 
der hette Jekolja, fran Jerusalem. 

2 Kron. 26:38 f. 


_8 Han gjorde hvad ratt var i Her-. 


rens 6gon, alldeles ssom hans fader 
Amasja hade gjort. 2 Kon. 14:3, 

_4 Dock blefvo. offerhdjderna icke 
afskaffade, utan folket fortfor att 
offra och tanda rékelse pa héjderna. 
5 Men Herren hemsdkte konung- 


KAP. 15: 16. 


en, sa att han blef spetialsk for hela 
sitt. lif; och han bodde sedan i ett 
sarskildt hus. Jotam, konungens son, 
forestod dé hans hus och démde fol- 
ket i landet. 3 Mos. 18: 46. 


6 Hvad nu mera ar att siga om 
Asarja och om allt hvad han gjorde, 
det finnes upptecknadt i Juda ko- 
nungars kronika. 

7 Och Asarja_ gick till hvila hos 
sina fader, och man begrof honom 
hos hans fader i Davids stad. Och 
hans son Jotam blef konung efter 
honom. 


8 I Asarjas, Juda konungs, tret- 
tiodttonde regeringsar blef Sakarja, 
Jerobeams son, konung 6fver Israel i 
Samaria och var det i sex manader. 

2 Kon. 14: 29. 

9 Han gjorde hvad ondt vari Her- 
rens Ogon, sasom hans fader hade 
gjort; han afstod icke fran de Jero- 
beams, Nebats sons, synder, genom 
hvilka denne hade kommit Israel att 
synda. 1 Kon. 12: 28 £. 

10 Och Sallum, Jabes’ son, anstif- 
tade en sammansvarjning mot honom 
och slog honom till déds i folkets 
asyn och blef sa konung i hans stalle. 


11 Hvad nu mera dr att siga om 
Sakarja, det finnes upptecknadt i Is- 
raels konungars krénika. 

12 Sa uppfylldes det ord, som Her- 
ren hade talat till Jehu, da han sade: 
“Dina sodner till fjirde led skola 
sitta pa Israels tron.’’ Det skedde sa. 

2 Kon. 10: 30. 


13 Sallum, Jabes’ son,. blef ko- 
nung i Ussias, Juda konungs, tret- 
tionionde regeringsar, och han rege- 
rade en manads tid i Samaria. 

14 Men da drog, Menahem, Gadis 
son, upp fran Tirsa och kom till Sa- 
maria och slog Sallum, Jabes’ son, 
till déds i Samaria och blef s4 konung 
i hans stalle. 


15 Hvad nu mera ar att saga om 
Sallum och om den sammansvarjning 
han anstiftade, det finnes: uppteck- 
nadt i Israels konungars krénika, 


16 Vid den tiden forharjade Mena- 
hem Tifsa med allt hvad darinne var, 
sa ock hela dess omrade, fran Tirsa; 
ty staden hade icke 6ppnat portarna, 


KAP. 15: 17. 


darfor férharjade han den; och alla 
dess hafvande kvinnor lat han upp- 
rista. 


17 I Asarjas, Juda konungs, tret- 
tionionde regeringsar blef Menahem, 
Gadis son, konung 6fver Israel och 
var det i tio ar, i Samaria. 

18 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens 6gon; han afstod icke, sa 
lange han lefde, fran de Jerobeams, 
Nebats sons, synder, genom hyilka 
denne hade kommit Israel att synda. 

1 Kon. 12: 28 f. 

19 Och Pul, konungen i Assyrien, 
infoll i landet; dai gaf Menahem at 
Pul tusen talenter silfver, for att 
han skulle understédja honom och 
befasta konungadémet i hans hand. 

1 Kron. 5: 26, 

20. Och de penningar, som Mena- 
hem skulle gifva at konungen i Assy- 
rien, tog han ut genom att lagga 
skatt pa alla rika man i Israel, en 
skatt af femtio siklar silfver pa hvar 
och en. SA vande da konungen i 
Assyrien tillbaka och stannade icke 
dar i landet. 2 Kon. 28: 35. 


21 Hvad nu mera ar att saga om 
Menahem och om allt hvad han gjor- 
de, det finnes upptecknadt. i.Israels 
konungars kroénika. 

22 Och Menahem gick till hvila 
hos sina fader. Och hans son Pekaja 
blef konung efter honom. 


231 Asarjas, Juda konungs, fem- 
tionde regeringsar blef Pekaja, Me- 
nahems son, konung ofver ‘Israel i 
Samaria och var det ‘i tva ar. 

24 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens 6gon; han afstod icke fran 
de Jerobeams, Nebats sons, synder, 
genom hvilka denne hade kommit Is- 
rael att synda. 1 Kon. 12: 28 £. 

25 Och Peka, Remaljas son, hans 
kampe, anstiftade en sammansvarj- 
ning mot honom och slog ihjal honom 
i Samaria, i konungshusets palats- 
bygegnad, han tillika med Argob och 
Ayrje; darvid hade han med sig fem- 
tio gileaditer. SA dédade han honom 
och blef konung i hans: stalle. 


26 Hvad nu mera ar att saga om 
Pekaja och om allt hvad han gjorde, 
det finnes a teed i Israels ko- 
nungars kronika. 
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27 I Asarjas, Juda konungs, fem- 
tioandra regeringsar blef Peka, Re- 
maljas son, konung 6fver Israeli Sa- 
maria och var det 1 tjugu ar. 

28 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens 6gon; han afstod icke fran 
de Jerobeams, Nebats sons, synder, 
genom hvilka denne hade kommit Is- 
rael att synda. 1 Kon. 12:28 £. 

29 I, Pekas, Israels konungs, tid 
kom Tiglat-Pileser, konungen i Assy- 
rien, och intog Ijon, Abel-Bet-Maa- 
ka, Janoa, Kedes, Hasor, Gilead och 
Galileen, hela Naftali land, och bort- 
forde folket till Assyrien. 

1 Kon. 15: 20, 

380. Och Hosea, Elas son, anstifta- 
de en sammansvarjning mot Peka, 
Remaljas son, och slog honom till 
déds och blef s4 konung ihans stalle, 
i Jotams, Ussias sons, tjugonde re- 
geringsar. 2 Kon. 17:1. 


81 Hvad nu mera ar att siga om 
Peka och om allt hvad han gjorde, 
det finnes upptecknadt i Israels ko- 
nungars kronika. 2 Krén. 28: 6. 


32 I Pekas, Remaljas sons, Israels 
konungs, andra regeringsar blef Jo- 
tam, Ussias son, konung i Juda. 

2 Kron. 27:1 f. 

33 Han var tjugufem ar gammal, 
da han blef konung, och han regerade 
sexton ar iJerusalem. Hans moder 
hette Jerusa, Sadoks dotter. 

384 Han gjorde hvad ratt var i Her- 
rens 6gon; han gjorde alldeles sAsom 
hans fader Ussia hade gjort. 

35 Dock blefvo offerhéjderna icke 
afskaffade, utan folket fortfor att 
offra och tanda rékelse pa héjderna. 
Hiss byggde Ofre porten till Herrens 

us. 


36 Hvad nu mera ar att saga om 
Jotam, om hvad han gjorde, det fin- 
nes upptecknadt i Juda konungars 
kronika. 

87 Vid den tiden begynte Herren 
att lata Juda hemsdékas af Resin, ko- 
nungen i Aram, och af Peka, Remal- 
jas son. | 2 Kon. 16:5. Jes. 7:1. 

88 Och Jotam gick till hvila hos 
sina fader och blef begrafven hos 
sina fader isin fader Davids stad. 
Och hans son Ahas blef konung efter 
honom. ; 
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16 Kapitlet. 


Ahas konungi Juda. Resins och Pekas tdg 

mot Jerusalem och Ahas’ forbund med Tiglat- 

Pileser. Ahas’ nya altare och olagliga offran- 
de; hans 6friga forsyndelser. 


| Pekas, Remaljas sons, sjuttonde 

regeringsar blef Ahas, Jotams son, 
konung i- Juda. 2 Kron, 28: 1£. 

2. Tjugu ar gammal var Ahas, da 
han blef konung, och han regerade 
sexton 4r i Jerusalem. Han gjorde 
icke hvad ratt var i Herrens,. sin 
Guds, 6gon, sisom hans fader David, 

3 utan vandrade pa Israels konung- 
ars vag; ja, han lat ock sin son ga 
genom eld, efter den styggeliga se- 
den, hos de folk, som Herren hade 
fordrifvit for Israels barn: 

3 Mos. 18: 21. 5 Mos. 18:10. 2 Kon. 8:18. 

4 Och han offrade och tande rékel- 
se pa hojderna och kullarna och un- 
der alla grona trad. 


5 Pa den tiden drogo Resin, ko- 
nungen i Aram, och Peka, ‘Remaljas 
son, Israels konung, upp for att er- 
6fra’ Jerusalem; och de innesloto 
Ahas, men kunde icke eréfra staden. 

2 Kon. 15:37. Jes. 7:1. 

6 Vid samma tid Atervann Resin, 
konungen i Aram, Elat-At Aram och 
bortjagade Juda man fran Elot. Dar- 
efter kommo araméerna till Elat och 
bosatte sig dar, och dar bo de annu i 

ag. 1 Kon. 9; 26. 2 Kon. 14: 22. 

7 Men Ahas skickade sandebud till 
Tiglat-Pileser, konungen i Assyrien, 
och lat saga: ‘Jag dr din tjanare 
och din son. Drag hit upp och frals 
mig fran Arams konung och fran Is- 
raels konung, ty de hafva dfverfallit 


8 Och Ahas' tog det silfver och 
guld, som fanns i Herrens hus och i 
konung'shusets skattkamrar, och san- 
de det sésom skank till konungen i 
Assyrien. 

‘1 Kon. 15:18 f. 2 Kon. 12:18. 18: 165. 

9 Och konungen i Assyrien hérde 
pa honom; konungen i Assyrien drog 
alltsA upp mot Damaskus och into 
det och bortférde folket till Kir oc 
dédade Resin. Am. 1:5. 


10 Da for konung Ahas till Da- 
maskus for att dar méta Tiglat-Pile- 
ser, konungen i Assyrien. Och nar 
konung Ahas fick se altaret i Damas- 
kus, sande han till prasten Uria en 


KAP. 16: 20. 


afteckning af altaret och en monster- 
bild till ett sadant, alldeles sasom 
det var gjordt. 

11. Sedan byggde prasten Uria al- 
taret; alldeles efter den foreskrift, 
som konung Ahas hade sandt till ho- 
nom fran Damaskus, gjorde prasten 
Uria det fardigt, till dess konung 
Ahas kom tillbaka fran Damaskus. 

12 Da nu konungen kom hem fran 
Damaskus och fick se altaret, tradde 
hap fram till altaret och steg upp till 

els 


13. Darefter forbrainde. han. sitt 
brannoffer och sitt spisoffer och ut- 
got sitt drickoffer; och blodet af det 
tackoffer, som han offrade, hallde 
han pa altaret. 

14 Men kopparaltaret, som stod 
infor Herrens ansikte, flyttade han 
undan.fran husets framsida, fran 
platsen mellan det nya altaret och 
Herrens hus, och stallde det panorra | 
sidan om detta altare. 2 Kron. 4:1. 

15. Och konung Ahas bjéd prasten 
Uria och sade: ‘‘Pa det stora altaret 
skall du forbrinna morgonens brinn- 
offer och aftonens spisoffer, afven- 
som. konungens brannoffer jamte 
hans spisoffer, s& ock allt! landets 
folks brannoffer jamte-deras spisof- 
fer och drickoffer; och allt blodet sa- 
val af brannoffer som af slaktoffer 
skall du halla dirpé. Men hvad jag 
skall géra med kopparaltaret, det 
vill jag narmare betanka.”’ 

16 Och prasten Uria ejorde allde- 
les sAsom konung Ahas byod honom. 

17 Konung Ahas lésbrét ock sido- 
listerna pa biackenstallen och tog 
bort backenet fran dem; och hafvet 
lyfte han ned fran kopparoxarna, 
som stodo darunder, och stallde det 
pa ett stengolf. 1 Kon; 7: 27 £. 

18 Och den tickta sabbatsgAngen, 
som man hade byggt i huset, sa ock 
pests Sere is ingangsvag forlade 
han inom Herrens hus, for den assy- 
riske konungens skull. 


19 Hvad nu mera ar att siga om 
Ahas, om hvad han gijorde, det fin- 
nes upptecknadt i Juda konungars 
kronika. 

20 Och Ahas gick till hvila, hos 
sina fader och blef begrafven. hos 
sina fader i Davids stad. Och hans 
son Hiskia blef konung efter honom. 

2 Kon. 18: 1. 


KAP, 17:1. 
17 Kapitlet. 


Israels rikes undergdng genom Assyrien. Sa- 
mariterna och deras blandade gudsdyrkan. 


Ahas’, Juda konungs, tolfte rege- 

ringsar blef Hosea, Elas son, ko- 
nung 1 Samaria 6fver Israel och var 
det i nio ar. 2 Kon, 15:°30. 

2 Han gjorde hvad ondt var i Her- 
rens 6gon, dock icke sAsom de israeli- 
tiska konungar, som hade varit fére 
honom. 

38 Mot honom drog den’ assyriske 
konungen Salmaneser upp; och Ho- 
sea maste blifva hans tjanare och 
gifva honom skinker, 

4 Men sedan markte konungen i 
Assyrien, att Hosea forehade stamp- 
lingar, i det att han skickade siande- 
bud till So, konungen i Egypten, och 
icke, sasom foérut, hvart ar sande 
skénker till konungen i Assyrien. 
Da lat konungen i Assyrien insparra 
honom och halla honom bunden i 
fangelse. 

5 Ty konungen i Assyrien drog 
upp och angrep hela landet och drog 
upp mot Samaria och beldgrade det i 
tre ar. [ 2 Kon. 18: 9. 

6 I Hoseas nionde regeringsar in- 
tog konungen i Assyrien Samaria och 
bortforde Israel till Assyrien och lat 
dem: bo i Hala och vid Habor, en 
strém i Gosan, och i Mediens stider. 


7 Israels barn hade ju syndat mot 
Herren, sin Gud, mot honom som 
hade fort dem upp ur Egyptens land, 
undan Faraos, den egyptiske konung- 
ens, hand, och de hade fruktat andra 
gudar. 8 Mos. 18: 8. 

8 De hade ock vandrat efter de 
folks stadgar, som Herren hade fér- 
drifvit for Israels barn, och efter de 
stadgar, som Israels konungar hade 
uppgjort. 1 Kon, 14:24... 2 Kon. 16:3, 

9 Ja, Israels barn hade bedrifvit 
otillbérliga ting mot Herren, sin Gud ‘ 
de hade byget sig offerhdjder pa alla 
sina hufvudorter, vid vaktartornen 
saval som i de befasta stiderna. 

10 De hade rest upp at sig stoder 
och Aseror pa alla hoga kullar och 
under alla gréna trad. 2 Kon, 16: 4. 

_11_ Dar pa alla offerhdjder hade de 
tandt rékelse, likasom de folk, som 
Herren drifvit bort for dem, och hade 
gjort onda ting, sa att de fértdérnat 
Herren. 

12 De hade tjanat smutsgudarna, 
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fastan Herren:hade sagt till dem: 
“TI skolen icke gora sa.’’ 
2 Mos, 20:2 f: 28:18, 24. 5 Mos. 5:7 £. 

13 Och Herren hade varnat bade 
Israel och Juda genom alla sina pro- 
feter och siare och sagt: ‘*Vanden 
om fran edra onda’ vagar och hallen 
mina bud och stadgar, efter hela den 
lag, som jag gaf edra fader, s& ock 
hvad jag har tillsindt eder’ genom 
mina tjanare profeterna.’’ 

1 Sam. 9: 9. 

14 Men de horde icke, utan voro 

hardnackade sAsom deras fader, hvil- 


_ ka icke trodde pa Herren, sin Gud. 


2 Mos, 34: 9. 5 Mos. 31:27. Mal. 8:6. 

15. De férkastade hans stadgar och 
det forbund, ‘som han hade slutit med 
deras fader, och de vittnesbérd, som 
han hade gifvit dem, och féljde efter 
fafangliga afgudar och bedrefvo fa- 
fanglighet likasom de folk, som voro 
omkring dem, fastan Herren hade 
bjudit dem, att de icke skulle géra 
sasom dessa. 

3 Mos. 18: 8, 24.. Rom: 1221 f. 

16. De 6fvergafvo Herrens, sin 
Guds, alla bud och gjorde sig gjutna 
belaten, tva kalfvar; de gjorde sig 
ock Aseror-och_tillbido-himmelens 
hela harskara och tjinade Baal: 

2 Mos, 32: 4, 8. 1 Kon..12:28 f; 16:31 4. 

17: Och de lato sina séner och dott- 
rar ga genom eld och befattade sig 
med spadom och éfvade trolidom; de 
sdlde sig till att géra hvad ondt var i 
Herrens 6gon och fértérnade honom 
darmed. 3 Mos. 18:21, | 

20:3f. 5 Mos. 18:10. 2 Kon. 16:3, 

18 Darfér blef ock Herren mycket 
vred pa Israel och férskét dem fran 
sitt ansikte, sa att icke nagot, annat 
blef kvar an Juda stam allena. 

1 Kon: 14:15 £. Hos. 1:6. 

19 Dock héll icke heller Juda Her- 
rens, sin Guds, bud, utan.vandrade 
efter. de stadgar, som Israel -hade 
uppgjort. 2 Kon, 8:18, 

20 Sa forkastade da, Herren hela 
Israels sid och tuktade dem och gaf 
dem i plundrares hand, till dess att 
han kastade dem bort ifran sitt an-. 
sikte. Dom. 2:14, 

21 Ty nar han hade ryckt Israel, 
fran Davids hus och de hade gjort 
Jerobeam, Nebats.son, till konung, 
forforde Jerobeam Israel till, att: af- 
falla fran Herren och kom dem att 


bega en stor synd. 


1 Kon, 12: 16 £., 20, 28 £. 
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22, Och Israels barn vandrade ialla 
de synder, som Jerobeam hade gjort; 
de afstodo icke fran dem. 

23 Men till slut férskét Herren Is- 
rael fran sitt ansikte, sasom han 
hade sagt genom alla sina tjanare 

rofeterna. Sa blef Israel bortfordt 
ran sitt land till Assyrien, dar de 
aro annu i dag. 
5 Mos, 28: 36 f., 63 f,) Am. 5:27. 


24 Och konungen i Assyrien: lat 
folk komma fran Babel, Kuta, Ava, 
Hamat och Sefarvaim och ‘bosatta 
sig i Samariens stader i Israels barns 
stalle.. SA togo dessa d& Samarien i 
peattning och bosatte sig i dess sta- 

er. 

25 Men da de under den forsta ti- 
den af sin vistelse dar icke fruktade 
Herren, sinde Herren bland dem 
lejon, som anstillde forédelse bland 
dem. 3 Mos. 26: 21 f. 

26 Och man omtalade detta for 
konungen i Assyrien och sade: ‘*De 
folk,’som du har fort bort och latit 
bosatta sig i Samariens stader, veta 
icke, huru landets Gud skall dyrkas; 
darfor har han sandt lejon ibland 
dem, och dessa déda dem nu, efter- 
som de icke veta, huru landets Gud 
skall dyrkas.”’ 

27 Da bjod konungen i Assyrien 
‘och sade: ‘‘Laten en af de praster, 
som I hafven fort bort darifran, fara 
dit; ma de fara dit och bosatta sig 
dir. Och ma han lara dem, huru 
landets Gud skall dyrkas.”’ 

28 Sa kom da en af de praster, 
som de hade fort bort ifran Samari- 
en, oeh bosatte sig i Betel; och han 
larde dem, huru de skulle frukta 
Herren. 

29 Val gjorde sig hvart folk sin 
egen gud och uppstallde denne i de 
“offerhdjdshus, som samariterna hade 
uppbyget; hvart folk for sig, i de 
stader, dar det bodde. 

80 Folket ifran Babel gjorde sig 
en Suckot-Benot,.. folket ifran Kut 
gjorde sig en Nergal, och folket ifran 
Hamat gjorde sig en Asima; 

31 aviterna gjorde sig en Nibhas 
och en Tartak, och sefarviterna 


brande upp sina barn i eld 4t Adram-, 


melek och Anammelek, Sefarvaims 
gudar. 

82 Men de fruktade ocksa Herren. 
Och degjorde man ur sin egen krets 
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KAP. 18: 3, 


till offerhéjdspraster at sig, och dessa 
offrade At dem i offerhéjdshusen. 
1 Kon, 12; 31. 

83 Sa fruktade de visserligen Her- 
ren, men de tjanade darjamte sina 
egna gudar, pa samma satt som de 
fat fran hvilka man hade fort bort 

em.':,, 

34 Annu i dag goéra de likasom 
forut: de frukta icke Herren. och 
géra icke efter de stadgar och den 
ratt, som de hafva fatt, icke efter 
den lag och de bud, som. Herren har 
gifvit at Jakobs barn, den mans, at 
hvilken han gaf namnet Israel. 

1 Mos. 82: 28) 85:10. 1 Kon. 18:31. 
35 Ty Herren slot ett forbund med 


dem och bjéd dem och sade: . “‘Isko- 


len icke frukta andra gudar, ej heller 
tillbedja dem eller: tjana dem eller 
offra at dem. 2 Mos. 23:13. Dom. 6:10. 

36. Nej, Herren allena, som férde 
eder upp ur Raypiean land med stor 
makt och utrackt arm, honom skolen 
I frukta, honom skolen I tillbedja och 
At honom skolen I offra. 

87. Och de stadgar och ratter, den 
lag och de bud, som han har fore- 
skrifvit eder, skolen I halla och géra 
i all tid; men I skolen icke frukta 
andra gudar. 

38 Det forbund, som jag har slutit 
med eder, skolen I icke forgata; I 
skolen icke frukta andra gudar. 

39 Utan allenast Herren, eder Gud, 
skolen I frukta, s& skall han radda 
eder ur alla edra fienders hand.’’ 

40 Men de horde icke, utan gjorde 
likasom forut. 

41 SA fruktade d& dessa folk Her- 
ren, men tjanade darjamte sina be- 
laten. Ocks& deras barn och deras 
barnbarn goéra 4nnui dag sdsom de- 
ras fader gjorde. 


18 Kapitlet. 


Hiskia konung i Juda. Sanheribs tdg mot 
Jerusalem. Rab-Sakes tal. 


I Hoseas, Elassons, Israels konungs, 
tredje regeringséar blef Hiskia, 
Ahag’ son, konung i Juda. 

2 Kon. 16:20. 2 Kron, 28:27. 29:1 f. 

2 Han var tjugufem ar gammal, 
da han blef konung, och han regerade 
tjugunio ar i Jerusalem. Hans mo- 
der hette Abi, Sakarjas dotter. 

3 Han gjorde hvad ratt var i Her- 
rens ogon, alldeles sasom hans fader 
David hade gjort. 


KAP. 18: 4. 


4 Han. afskaffade offerhédjderna, 
slog sénder stoderna och hégg ned 
Aseran. Han krossade ock den kop- 
parorm, som Mose hade gijort, ty 
anda till denna tid hade Israels barn 
tandt rokelse At denne; man kallade 
honom Nehustan. 2 Mos. 34:18. 

4 Mos. 21:9. 5 Mos. 7:5. 2 Kron. 81:1. 

5 Pa Herren, Israels Gud, fértrés- 
tade han, sa att ingen var honom lik 
bland alla Juda konungar efter ho- 
nom, ej heller bland dem som varit 
fére honom. 2 Kon. 23: 25. 

6 Han holl sig till Herren och vek 
icke af ifran honom, utan hdll hans 
bud, dem som Herren hade gifvit 
Mose. 

5 Mos. 10: 20. 11:22. Ps. 119:'51, 102. ) 

7 Och Herren var med honom, s& 
att han shade framgang i allt hvad 
han foretog sig. Han satte sig upp 
mot konungen i Assyrien och upphor- 
de att vara hans tjanare. 

Jos. 1:7. 1Sam. 18:14. 2 Kon. 16:7 f. 

8 Han slog ock filistéerna och in- 
tog deras land Anda till Gasa med 
dess omrdade, sAval vaktartorn som 
befasta stader. 


9 I konung Hiskias fjarde rege- 
ringsar, som var Hoseas, Elas’ sons, 
Israels konungs, sjunde regeringsar, 
drog Salmaneser, konungen i Assy- 
rien, upp mot Samaria och belagrade 
det. : 2 Kon. 17: 5 £. 

10 Och de intogo det efter tre ar, 
i Hiskias sjatte regeringsar; i detta 
ar, som var Hoseas, Israels konungs, 
nionde regeringsar, blef Samaria in- 
taget. 

11 Och konungen i Assyrien bort- 
forde Israel till Assyrien och férflyt- 
tade dem till Hala och till Habor, ‘en 
Adan i Gosan, och till: Mediens sti- 

er. 

12 Dettaskedde darfor, att de icke 
hade hért Herrens, sin Guds, rést, 
utan 6fvertradt hans férbund, allt 
hvad Herrens tjainare Mose hade 
mega de hvarken hérde eller gjorde 

et. 


13 Ochi konung Hiskias fjortonde 
regeringsar drog Sanherib, konungen 
i Assyrien, upp och angrep alla be- 
fasta stader i Juda och intog dem. 

2 Kron: 82:1. Jes. 36:1 f. 
_14 Da sande Hiskia, Juda konung, 
till Assyriens konung i Lakis och lat 
saga: “Jag har forsyndat mig; vind 
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om och drag ifran mig. Hvad du 
lagger pa mig vill jag bara.”’ Da 
alade konungen i Assyrien Hiskia, 
Juda konung, att betala tre hundra 
talenter silfver och trettio talenter 
uld. ‘ 
A 15 Och Hiskia gaf ut alla de pen- 
ningar, som funnos i Herrens hus och 
i konungshusets skattkamrar. 
1 Kon. 15:18, 2 Kon. 12; 18. 16:8. 

16 Vid detta tillfalle lésbrét ock 
Hiskia fran dérrarna till’ Herrens 
tempel och fran aber pds teria den be- 
laggning, hvarmed Hiskia, Juda ko- 
nung, hade 6fverdragit dem, och gaf 
detta at konungen i Assyrien. 


17 Men konungen i Assyrien sande 
fran .Lakis. Tartan, Rab-Saris, och 
Rab-Sake med en stor har. till ko- 
nung Hiskia..i Jerusalem. . Dessa 
drogo da upp och kommo till Jerusa- 
lem; och nar de hade dragit upp,och 
kommit dit, stannade de vid Ofre 
dammens.vattenledning, pA vigen 
till Valkarfaltet. Jes. 7:3.) 

18 Och de kallade pa. konungen; 
da gingo 6fverhofmastaren Eljakim, 
Hilkias son, och sekreteraren Sebna 
och kansleren Joa, Asafs son, ut. till 

em. Jes. 22: 20. f. 

19 Och Rab-Sake sade till dem: 
“Sagen till Hiskia: SA sager. den 
store konungen, konungen i Assyrien: 
Hvad ar det for en fértréstan, som 
du nu har hangifvit dig At? 

20 Du menar val, att allenast mun- 
vader behofs fér att veta rad och 
hafva makt att fora krig. P& hvem 
fortrostar du d&,.eftersom du har 
satt dig upp mot mig? 

21 Se, du fértréstar nu pa. den 
brackta rérstafven Egypten, som, 
nar nagon stdder sig darpa, gar in i 
hans hand och genomborrar den. Ty 
sddan ar Farao, konungen i Egypten, 
fér alla som fértrésta pa honom. 

Hes. 29:6 f. 

22 Eller sagen I kanhanda till mie: 
‘Vi fortrésta p& Herren, var Gud’? 
Ar da icke han den hvilkens offerhéj- 
der och altaren Hiskia afskaffade, da 
han sade till Juda och Jerusalem: 
‘Infor detta altare skolen I tillbedja, 
har i Jerusalem’? 

23 Men ingad nu ett vad med min 
herre, konungen i Assyrien? jag vill 
gifva dig tva tusen hiastar, om du 
kan skaffa dig ryttare till dem. 

24 Huru skulle du di’ kunna drifva 
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tillbaka en enda. stathallare, en af 
min herres ringaste tjanare?. Och du 
satter din fértréstan till Egypten, ‘i 
hopp om att sa fa vagnar och ryt- 
tare! 

25 Menar du da, att jag utan Her- 
rens vilja dragit upp till detta stalle 
for att fordarfva det? Nej, det, ar 
Herren som har sagt till mig: Drag 
a mot detta land och fordarfva 

et. 


26 D& sade Eljakim, Hilkias son, 
och Sebna och Joa’ till. Rab-Sake: 
‘Tala till dina tjinare pa arameiska, 
ty vi férstaé det spraket, och tala 
icke med oss pA judiska infor folket, 
som star pa muren.”’ 

27 Men Rab-Sake svarade dem: 
“Ay det da till din herre och till dig 
som min herre har sandt mig att tala 
dessa ord? Ar det icke fastmer till 
de man, som sitta pa. muren och som 
jamte eder skola nodgas Ata sin egen 
track och dricka sitt' eget vatten?’’ 

28 Darpa tradde Rab-Sake narma- 
re och ropade med hég roést pa judiska 
och talade och sade: ‘‘Horen den 
store konungens, den assyriske ko- 
nungens, ord. 

29 Sa sager konungen: Laten icke 
Hiskia bedraga eder, ty han formar 
icke radda eder ur min hand. 

30 Och laten icke Hiskia forleda 
eder att fortrésta pa Herren, darmed 
att han sdager: ‘Herren skall forvisso 
radda oss, och denna stad skall icke 
blifva gifven i den assyriske konung- 
ens hand.’ _ 2 Kon. 19: 10. 

31 Horen icke pa Hiskia. Ty sa 
siger konungen i Assyrien: Géren 
upp i godo med mig och 6fverlamnen 
ae At mig, sA skolen I fa ata hvar 
och en af sitt vintrad och af sitt 
fikontrad och dricka hvar och en ur 
sin brunn, 

32. till dess jag kommer och ham- 
tar eder till ett land, som 4r likt 
edert eget land, ett land med sdd och 
vin, ett land med bréd och vingar- 
dar, ett land med ddla olivtrad och 
honung; s& skolen I lefva och icke 
-dé. Men horen icke pa Hiskia; ty 

han vill férleda eder, nar han sager: 
‘Herren skall radda oss.’ 

33 Har val nagon af de andra fol- 


kens gudar nagonsin raddat sitt land 


ur den assyriske konungens hand? 
- /2@Kon.19:12f. Jes..10: 10 £. 


5 84 ‘Hvar aro Hamats och Arpads 
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gudar? Hvar 4ro Sefarvaims, Henas 
och Ivas gudar? Eller hafva de rad- 
dat Samaria ur min hand? 

35 Hvilken bland andra landers 
alla gudar har val raddat sitt land ur 
min. hand, eftersom I menen, att 
Herren skall ridda Jerusalem ur min 
hand?’’ 

36 Men folket teg och svarade ho- 
nom icke ett ord, ty konungen hade 
6, bagent och sagt: ‘‘Svaren honom 

cke.”’ 

37 Och 6fverhofmastaren Eljakim, 
Hilkias son, och sekreteraren Sebna 
och kansleren Joa, Asafs son, kom- 
mo till Hiskia med sénderrifna klader 
och berattade for honom hvad Rab- 
Sake hade sagt. 

1 Mos. 37; 29, 84. 2.Sam, 1:11. Matt. 26: 65. 


19 Kapitlet. 
Jesajas profetia mot assyrierna, Sanheribs 
fall. 


Dp? nu konung Hiskia horde detta, 
ref. han sénder sina klader och 
hdljde sig i sorgdraékt. och gick ini 
Herrens hus. Jes. 37:1. 

2 Och han sande 6fverhofmasta- 
ren Eljakim och sekreteraren Sebna 
och de aldste bland prasterna, héljda 
i sorgdrakt, till profeten Jesaja, 
Amos’ son. 

3 Och de sade till denne: ‘‘Sa sa- 
ger Hiskia: En nédens, tuktans: och 
smalekens dag ar denna dag, ty fost- 
ren hafva val. kommit fram. till fod- 
seln, men kraft att foda finnes icke. 

Hos. 13: 13. 

4 Kanhanda skall Herren, din Gud, 
hora alla Rab-Sakes ord, med hvilka 
hans herre, konungen i Assyrien, har 
sindt honom. till att forsmada. den 
lefvande Guden, si att han straffar 
honom for dessa ord, som han, Her- 
ren, din Gud, har hort. Sa uppsand 
nu en bon. fdr den kvarlefva, som 
annu finnes.’’ 2 Kon. 18: 28 f. 

5 Nar nu konung Hiskias tjanare 
kommo till Jesaja, 

6 sade Jesaja till dem: ‘‘Sa skolen 
I saga till eder herre: SA sager Her- 
ren: Frukta icke for de ord, som du 
har hért, dem med hvilka den assy- 
riske konungens tjanare hafva hadat 


mig. 

7 Se, jag skall lata en sadan ande 
komma ini honom,. att han, nar han 
far hora ett rykte, skall vanda_till- 
baka till’sitt land; och jag. skall lata 


KAP, 19: 8. 
honom falla for svird i hans eget 
land.”’ 2 


8 Och Rab-Sake vande tillbaka 
och fann den assyriske konungen 
sysselsatt med att belagra Libna; ty 
han hade hért, att han hade brutit 
upp fran Lakis. 


9 Men nar han fick hora sagas om 
Tirhaka,’ konungen i Etiopien, att 
denne hade dragit ut for att strida 
mot honom, skickade han ater sinde- 
bud till Hiskia och sade: 

10 ‘Sa skolen I saga’ till Hiskia, 
Juda konung: Lat icke din Gud, som 
du fortréstar pa, bedraga dig, i det 
att du tanker: ‘Jerusalem skallicke 
blifva gifvet i den assyriske konung- 
ens hand.’ 2 Kon. 18: 30 f. 

11 Du har ju hort hvad konung- 
arna i Assyrien hafva gjort med alla 
andra lander, huru de hafva gifvit 
dem till spillo. Och du skulle nu 
blifva raddad! 

12° Hafva’' val de folk, som mina 
fader fordirfvat, Gosan, Haran, Re- 
sef och Edens barn i Telassar, blifvit 
raddade’af sina sudar? 

13 Hvar ar’ Hamats konung och 
Arpads konung och konungen 6fver 
Sefarvaims stad, ofver* Hena’ och 

va?”’ 


14 Da nu Hiskia hade mottagit 
brefvet af sandebuden och list det, 
gick han upp i Herrens hus, och dar 
utbredde Hiskia det infor Herrens 
ansikte. 

15 ‘Och Hiskia bad infor Herrens 
ansikte och sade: ‘‘Herre, Israels 
Gud, du som tronar pa keruberna, du 
allena ar Gud, den som ‘rader 6fver 
alla riken pa jorden; du har gjort 
himmel och jord:' 

1Sam. 4:4. Ps. 80:2. 99:1. 

16 Herre, b6j ditt dra hartill och 
hér; Herre, 6ppna dina d6gon och se. 
Ja, hér Sanheribs ord, det budskap, 
hvarmed han forsmadat den lefvande 
Guden. 

17 Det ar sant, Herre, att konung- 
arna i Assyrien hafva férédt folken 
och deras land. 

18 Och de hafva kastat deras gu- 
dar i elden; ty dessa voro inga gudar, 
utan verk af manniskohander, tra 
och sten, darfér kunde de férgéra 
dem. Ps. 115: 4, | 185: 15 £. 

19 Men’ frals oss nu, Herre, var 
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Gud, ur’hans hand, pa det att alla 
riken pa jorden ma férnimma, att du, 
Herre, allena ar Gud.’’ 


20 Da sande Jesaja, Amos’ ‘son, 
bud till Hiskia och lat saga: ‘'Sa si- 
ger Herren, Israels Gud: Det hvarom 
du har bedt mig angaéende Sanherib, 
Konapere i Assyrien, det har jag 

ért 


ort. 
21 Sa ar nu detta det ord, som 
Herren har talat om honom: 


Jungfrun dottern Sion foraktar dig 
och bespottar dig; dottern Jerusalem 
skakar hufvudet efter dig. 

22 Hvem ‘har du: forsmadat och 
hadat, och mot hvem har du upphaft 
din rost? Alltfér hégt har: du ae 
oa dina gon, namligen mot Israe 

elige. 

23 Genom dina sandebud férsma- 
dade du Herren, d& du sade: ‘Med 
mina manga vagnar drager jag upp 
pa bergens héjder, langst upp pa Li- 
banon: jag hugger ned dess hoga ced- 
rar och valdiga cypresser, och jag 
tranger fram till dess innersta goms- 
len, dess frodigaste skog; 

24 jag grafver brunnar och dricker 
ut frammande'folks vatten, och med 
min fot uttorkar jag alla Egyptens 
str6mmar.’ 

25 Har du icke hért, att jag fdr 
lange sedan beredt detta och af Alder 
sd bestamt? Nu har jag latit det g& 
i fullbordan, ocksa fick du makt att 
édelagga befiasta stider och férvand- 
la dem till grusade stenhopar, 

26 medan deras invanare blefvo 
maktlésa, forfarades och mAste’ sta 
med skam; det gick med dem s&asom 
det gar med graset p& marken och 
med gréna rter, ja, med sAdant som - 
vaxer pa taken, och med sad, som 
blifvit forbrand, forrain straet vuxit 
upp. Ps. 129: 6. 

27 Ehvad du sitter eller gar Ait 
eller gar in, vet jag det, sock huru 
du rasar mot mig. Ps, 139: 2. 

28 Darfor att du nu sa rasar mot 


mig, att din dfvermodiga sikerhet 


har natt upp till mina dron, skall jag 
satta min krok i din nisa och mitt 
betsel i din mun och fora dig tillbaka 
samma' vag du har kommit. ©’ 

if -) Hes. 29: 4. (38: 4. 


29 Och detta skall for dig wars 
tecknet: man skall detta Arita hvad 
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som uppvixer af spillsid och nasta 

ar sjalfvuxen sid, men det tredje 

dret skolen I s& och skérda och, plan- 

tera vingardar och ata deras frukt. 
»8 Mos. 25:5. 

30 Och den raddade skara af Juda 

‘thus, .som. blifver kvar, skall Ater 


skjuta rot, nedtill och bara frukt upp-, 


till. 

31 Ty fran Jerusalem skall utga 
en kvarlefva, en raddad.skara fran 
Sions berg. Herrens nitalskan skall 
géra detta. 

32 Dartfér sager Herren sa-om ko- 
nungen i Assyrien: Han skall icke 
komma in i denna stad.och icke ens 
skjuta n&gon. pil dit in; han skall 
icke fora nagon skdld fram mot den 
eller kasta upp nagon vall mot den. 

33 Samma vag han har kommit 
skall han vinda tillbaka, och in i 
denna stad skall han icke komma, 
sager Herren. 

34 Ty jag skall beskarma denna 
stad och fralsa den for min skull och 
for min tjanare Davids skull.’’ 

2 Kon. 20: 6. 


85 Och om natten gick Herrens 
Angel ut och slog i assyriernas lager 
ett hundra Attiofem tusen man,. sa 
att man bittida féljande morgon fick 
se déda kroppar ligga dar 6fverallt. 

2 Kron. 32: 20.f.. Syr. 48: 24. 1 Mack. 7: 41, 

2 Mack. 8: 19, 

86 Da brét Sanherib, konungen i 
Assyrien, upp och tagade tillbaka; 
och han stannade sedan.i Ninive. 

37 Men da han en gang tillbad i 
sin gud Nisroks tempel, slogo Adram- 
melek och Sareser ihjal honom med 
svard; darpa flydde de undan till Ara- 
rats land. .Och hans son Esarhaddon 
blef konung efter honom,. © Tob. 1:21 £. 


20 Kapitlet. 


Hiskias sjukdom och tilifrisknande. Sdnde- 
buden frdn Babel. Hiskias dod. 


Vid den tiden blef Hiskia dédssjuk; 
och profeten Jesaja, Amos’ son, 
kom till honom och sade till honom: 
“‘S4 sager Herren: Bestall om ditt 
hus; ty du_maste do och skall.icke 
tillfriskna.’’2 Kron. 32:24 f. Jes. 38:1f. 
2 Da vande han sitt ansikte mot 
vaggen. och bad till Herren och sade: 
8 ‘Ack Herre, tank dock pa huru 
jag har vandrat infor dig i. trohet 
och med hiangifvet. hjarta och gjort 
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KAP..20: 14. 


hvad godt Ar idina égon.’’ Och His- 
kia grat bitterligen. 

4 Men innan Jesaja hade hunnit 
ut ur den inre staden, kom. Herrens 
ord till honom; han sade: 

5. ‘Vand om och sag till Hiskia, 
fursten é6fver mitt folk: Sa sager Her- 
ren, din fader Davids Gud: Jag har 
hért din bon, jag har sett dina tarar. 
Se, jag vill géra dig helbragda; i 
é6fvermorgon skall du fa ga upp i 
Herrens hus. 

6 Och jag skall féréka din lifstid 
med femton ar; jag skall ock radda 
dig och denna stad ur den assyriske 
konungens hand. Ja, jag skall be- 
skirma denna stad for min skull och 
for min tjanare Davids skull.’’ 

2 Kon. 19: 34. 

7.Och Jesaja sade: ‘‘Hamten hit 
en fikonkaka.’’ Da hamtade man en 
sddan och lade den pa bulnaden; och 
han tillfrisknade. 


8 Och Hiskia sade till Jesaja: 
“Hyvad for ett tecken gifves mig 
darpa, att Herren skall gora mig 
helbragda, s& att jag i 6fvermorgon 
far g4 upp.i Herrens hus?”’ : 

9 Jesaja svarade: ‘‘Detta_skall 
for dig vara tecknet fran Herren 
darpA att Herren skall géra hvad 
han har sagt: skuggan har gatt tio: 
steg framat; skall den nu ga tio steg 
tillbaka?’’ 

10 Hiskia sade: ‘‘Det ar latt for 
skuggan att stricka sig tio steg 
framat. Nej, lat skuggan ga tio 
steg tillbaka.’’ 

11 Da ropade profeten Jesaja till 
Herren, och han lat skuggan pa 
Ahas’ solvisare ga tillbaka tio. steg, 
som den redan hade tillryggalagt. 


12 Vid samma tid sande Berodak- 
Baladan, Baladans son, konungen i 
Babel, bref och skanker till Hiskia, 
ty han hade hort, att Hiskia varit 


sjuk. 4 Jes. 39:1 f. 

13 Och nar Hiskia hade hort pa . 
dem, visade han dem hela sitt for- 
radshus, sitt silfver och guld, sina 
valluktande kryddor och sina dyrba- 
ra oljor och hela sitt tyghus och allt 
hvad som fanns i hans skattkamrar. 
Intet fanns i Hiskias hus eller eljest 
i hans 4go, som han icke visade dem. 


14 Men profeten Jesaja kom till 
konung Hiskia och sade till honom: 


KAP. 20: 15. 


‘‘Hvad hafva dessa min sagt, och 
hvarifran hafva de kommit till dig?”’ 
Hiskia svarade: ‘De hafva kommit 
ifran fjarran land, fran Babel.” 

15 Han sade: ‘“‘Hvad hafva de 
sett i ditt hus?” Hiskia svarade: 
“‘Allt som Ar i mitt hus hafva de 
sett; intet finnes i mina skattkamrar, 
som jag icke har visat Garey ee 2 

16° Da sade Jesaja till Hiskia: 
“‘Hér Herrens ord: 

17 Se, dagar skola komma, da allt 
som finnes i ditt hus och som dina 
fader hafva samlat anda till denna 
dag skall féras bort till Babel; intet 
skall blifva kvar, sager Herren. 

2 Kon. 24:18 f. 

18 Och dina séner, de som skola 
utga af dig och som du skall foda, 
dem skall man taga, och de skola 
blifva hoftjanare i den babyloniske 
konungens palats.”’ ‘Dan. 1:3f. 

19 Hiskia sade till Jesaja: ‘‘Godt 
ar det Herrens ord, som. du har ta- 
lat”? Och han sade ytterligare: 
“Ja, om nu blott frid och trygghet 
far rdda i min tid.”’ 


20 Hvad nu mera ar att saga om 
Hiskia och om alla hans bedrifter 
och om huru han anlade dammen och 
vattenledningen och ledde vatten in 


i staden, det finnes upptecknadt i 


Juda konungars kronika. 
21 .Och Hiskia gick till hvila hos 
sina fader. Och hans son Manasse 
blef konung efter honom. 


21 Kapitlet. 


Manasse konung i Juda. Férutsdgelsen om 
Juda rikes undergdng. Amon konungi Juda. 


Manasse var tolf Ar gammal, da han 
blef. konung,. och han regerade 
femtiofem ar i Jerusalem. Hans 
moder hette Hefsi-Ba.. 2 Krén. 33:1£. 

2 Han gjorde hvad ondt var i Her- 
rens égon, efter den styggeliga se- 
den hos. de folk, som Herren. hade 
- férdrifvit for Israels barn. 

3. Han bygede ater upp de offer- 
hdjder, som hans fader Hiskia hade 
forstért, och uppreste altaren at 
Baal och, gjorde en, Asera, likasom 
Ahab, Israels konung, hade gjort, 
och tillbad och tjanade himmelens 
hela harskara. 

1 Kon. 16: 88. _2 Kon. 18: 4, 

4 Ja, han byggde altaren i Her- 
rens hus, det om hvilket Herren hade 
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sagt: ‘‘Vid Jerusalem vill jag fasta — 
5 Mos. 12:5. 
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mitt namn.’’ 
1 Kon. 8:29. 9:3. 2 Kron. 7; 12. © 


5 Han bygegde altaren at himme- 


ah NE 


lens hela harskara pa de bada fér- — 


gardarna till Herrens hus. aa 


6 Han lat ock sin son ga genom 
eld och é6fvade teckentyderi och spa- 
dom och skaffade sig andebesvarjare 


och signare’ och mycket ‘som var — 


ondt i Herrens égon, sa att han for-— 
térnade honom. 3 Mos. 18:21. 19:26. 
20: 2, 27. 5 Mos. 18: 10 f. 1 Sam. 28:9. Jer. 32:35./ 
7 Och Aserabelatet, som han hade 
latit gora, satte han i det hus, om 
hvilket Herren hade szgt till David 
och till hans son Salomo: ‘‘Vid detta 
hus’och vid Jerusalem, som jag har 
utvalt bland alla Israels stammar, 


vill jag fasta mitt namn for evig tid. — 


2Sam. 7: 10, 18. Ps. 132: 18. 


8 Och jag skall icke mer lata Tg ; 


rael vandra flyktig bort ifran det: 
land, som jag har gifvit at deras fa- 
der, om de allenast halla och goéra: 


allt hvad jag har bjudit dem, och det — 
efter hela den lag,.som min tjanare © 


Mose har gifvit dem.”’ 

9°'Men de ville icke hora, och Ma- 
nasse forforde dem, sa att de gjorde’ 
mera ondt in de folk, som Herren 
hade férgjort for Israels barn. 


10 Da talade Herren genom sina 
tjanare profeterna och sade: 

11 ‘‘Eftersom Manasse, Juda ko- 
nung, har bedrifvit dessa styggelser® 
och s& gjort mera ondt, an allt hvad 
amoréerna, som voro fére honom, 
hafva gjort, si att han med sina’ 
pag tier’ kommit ocksa Juda att 
synaa, Jer, 1p:.4... 9 

12 darfor sdger Herren, feraels! 
Gud, sa: ‘Se, jag skall lata en sa-' 
dan olycka komma 6fver Jerusalem 
och Juda, att det skall genljuda i 
bada dronen pa hvar och en som far 
hora det. 1Sam. 3:11, Jer.19: 3. 

13. Och mot Jerusalem skall jag. 
bruka det ma&tsnore, ‘som jag brukat 
mot Samaria, och det sanklod, som. 
jag brukat mot Ahabs hus; och jag’ 
skall skélja Jerusalem tomt, sdsom_ 
man skéljer ett fat och, sedan man 
har skéljt. det, vander det upp och’ 
ned. > 2 Kon, 10:11, 17. 

17: 6,28. Jes. 34:11. ‘Klag. 2. 8. : 

14 Och jag skall forskjuta kvar-. 
lefvan af‘min arfvedel och gifva 
dem.i deras fienders hand, sa att de’ 
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skola blifva ett rof och ett byte for 
alla sina fiender — 

15 detta dirfor att de hafva gjort 
hvad ondt Ar ‘i mina dgon och bestan- 
digt fortérnat mig, fran den dag, da 
deras fader drogo ut ur Egypten, 
Anda till denna dag’.’’ 


16 Dartill utgdt ock  Manasse 
oskyldigt blod i sa stor myckenhet, 
att han darmed uppfylide Jerusalem 
fran den ena dndan till den andra — 
detta férutom den sarskilda synd, 
genom hvilken han kom Juda. att 
synda och géra hvad ondt var i Her- 
rens ogon. 2 Kon. 24:3 f. 


17 Hvad nu mera ar att saga om 
Manasse och om allt hvad han gjorde, 
$4 ock om den synd han begick, det 
finnes upptecknadt i Juda konungars 
kronika. 

18 Och Manasse gick till hvila hos 
sina fader och blef begrafven i trad- 
garden till sitt hus, i Ussas tradgard. 
Och hans son Amon blef konung 
efter honom. 


19 Amon var tjugutv4 4r gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de tva ari Jerusalem. Hans moder 
hette Mesullemet, Harus’ dotter, 
fran Jotba. 

20 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens égon, sisom hans fader Ma- 
nasse hade gjort. 

21 Han vandrade i allt pa samma 
vig, som hans fader hade vandrat, 
och tjanade de smutsgudar, som hans 
fader hade tjanat, och tillbad dem. 

92 Han ofvergaf Herren, sina fa- 
ders Gud, och vandrade icke pa Her- 
rens vag. 

93 Och Amons tjanare samman- 
svyuro sig mot honom och dédade ko- 
nungen hemma i hans hus. 

94 Men folket i landet slog ihjal 
alla som hade sammansvurit sig mot 
konung Amon; och darefter gjorde 


folket i landet hans son Josia till ko-' 


nung efter honom. 


25. Hvad nu mera ar att saga om 
Amon, om hvad han gjorde, det fin- 
nes upptecknadt i Juda konungars 
kronika. 

26 Och man begrof honom i hans 
graf i Ussas tradgard. Och hans 
gon Josia blef konung efter honom. 


KAP. 22: 10. 
22 Kapitlet. 


Josia konung i Juda. Anordningar Sor temp- 

lets istdndsdttande. Lagboken funnen af of- 

versteprasten Hilkia. Profetissan Huldas svar 
till Konungen. 


Josia var atta ar gammal, da han 
blef konung, och han regerade 
trettioett ar i Jerusalem. Hans mo- 
der hette Jedida, Adajas dotter, fran 
Boskat. 2 Kron. 34:1. 
2 Han gjorde hvad ratt var i Her- 
rens 6gon och vandrade i allt pa sin 
fader Davids vag och vek icke af 
vare sig till héger eller till vanster. 


3 I sitt adertonde regeringsar san- 
de konung Josia sekreteraren Safan, 
son till Asalja, Mesullams son, Astad 
till Herrens hus och sade: 

4 “Ga upp. till d6fversteprasten 
Hilkia, att han mA gora i ordning de 
till Herrens hus influtna penningar, 
som hafva blifvit insamlade ifran 
folket af dem som halla vakt vid 
troskeln. 2 Kon, 12:4. 

5 Och han skall éfverlamna dem 
at de man, som forratta arbete sa- 
som tillsyningsmin vid Herrens hus, 
och dessa skola gifva dem at de man, 
som arbeta vid Herrens hus, for att 
istandsatta hvad som dr forfallet pa 
huset, 

6 nadmligen At timmermannen, 
byggningsmannen och murarna, sa 
ock inképa travirke och huggen sten 
for husets istandsattande. 

7 Dock skall man icke halla nagon 
riakenskap med dem angdende de 
penningar, som 6fverlamnas at dem, 
utan de skola fa handla p& heder och 
tro,’? 


8 Och éfversteprasten Hilkia sade 
till sekreteraren Safan: ‘“‘Jag har 
funnit lagboken i Herrens hus.”” Och 
Hilkia gaf boken 4t Safan, och han 
laste den. : 5 Mos. 31: 24 £. 

9 Darefter gick sekreteraren Sa- 
fan in till konungen och afgaf sin 
perattelse infor konungen; han sade: 
“Dina tjanare hafva tomt ut de pen- 
ningar, som funnos i templet, och 
dfverlamnat dem &t de man, som 
férratta arbete sAsom tillsyningsman 
vid Herrens hus.”’ 

10 Vidare berattade sekreteraren 
Safan for konungen och sade: ‘‘Pras- 
ten Hilkia har gifvit mig en bok.” 
Och Safan forelaste den for ko- 
nungen. 


KAP. 22; 11. 


11 Da nu konungen horde lagbo- 
kens ord, ref han sonder sina klader. 

12 Och konungen bjéd prasten 
Hilkia och Ahikam, Safans son, och 
Akbor, Mikajas.son, och sekretera- 
ren Safan och Asaja, konungens tja- 
nare, och sade: 

13 ‘Gan och fragen Herren for mig 
och for folket, ja, for hela Juda an- 
gaende det som star i denna bok, som 
nu har blifvit funnen. Ty stor Ar 
Herrens vrede, den som dr upptind 
mot oss, darfér att vara fader icke 
hafva velat héra p& denna boks ord 
och icke hafva gjort allt som 4r oss 
foreskrifvet.’’ 


14 Da gingo prasten Hilkia och 
Ahikam, Akbor, Safan och Asaja 
till. profetissan Hulda, hustru at 
Sallum, som var son till Tikva, son 
till Harhas, kladkammarvaktaren; 
hon bodde i Jerusalem, i Nya staden. 
Och de talade med henne. 

15 Da sade hon tilldem: ‘‘Sa sa- 
ger Herren, Israels Gud: Sagen till 
den man, som har sandt eder till mig: 

16 Sasdager Herren: Se, éfver den- 
na plats och 6fver dess invanare 
skall jag lata olycka komma, allt 
hvad som star i den bok, som Juda 
konung har last — 

17 detta darfér att de hafva éf- 
vergifvit mig och tandt rékelse &t 
andra gudar och sa fortérnat mig 
med alla sina hinders verk; ty min 
vrede 4r upptand mot denna’ plats 
och skall icles blifva utslickt. 

18 Men till Juda konung, som har 
sandt eder for att fraga Herren, till 
honom skolen I siga s4: SA sager 
Herren, Israels Gud, angdende de 
ord, som du har hort: 

19 Eftersom ditt hjarta blef be- 
vekt och du. 6dmjukade dig infor 
Herren, nar du horde hvad jag har 
talat mot denna plats och mot dess 
invanare, att de skola blifva ett f6- 
remal for hapnad och ett exempel, 
som man namner, nar man forban- 
nar, och eftersom du ref sdnder dina 
klader och grat infor mig, s& har jag 
ock hort dig, sager Herren. 

20. Darfor vill jag samla dig till 
dina fader, sA att du far samlas till 
dem idin graf med frid,. och dina 
ogon skola slippa att.se all den olyc- 
ka, som. jag. skall lata komma 6fver 
denna pats Och; de kommo till- . 
baka till konungen med detta svar. 
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23 Kapitlet. 


Josias reformation. Hans dia vid Megiddo. 
Joahas och Jojakim konungar i Juda. 


D4 sande konungen Astad min, som 
forsamlade till honom alla de aldste 
i Juda och Jerusalem. 
2 Kron. 34: 29 f. 

2 Och konungen gick upp i Her- 
rens hus, och alla Juda man och alla 
Jerusalems invanare fdljde honom, 
ocksa prasterna och profeterna, ja, 
allt folket, fran den minste till den 
storste, och han laste’ upp for dem 
allt hvad som stod i férbundsboken, 
som hade blifvit funnen i Herrens 

us. 2 Kon. 22:8. ~ 

3 Och konungen tradde fram pa 
den upphdjda platsen.och slot infér 
Herrens ansikte det forbundet, att 
de skulle folja efter Herren och halla 
hans bud, hans vittnesbérd och hans 
stadgar, af allt hjarta och af all sjal, 
och uppratthalla detta forbunds: ord, 
dem som voro skrifna i denna bok. 
Och allt folket tradde in i férbundet. 

Jos. 24:25 f.. 2 Kon: 11: 14, 


4 D&arefter bjéd konungen 6fvers- 
teprasten Hilkia. och pradsterna nadst 
under honom, s& ock dem:som_ héllo 
vakt vid tréskeln, att de skulle fora 
bort ur,Herrens tempel alla de red- 
skap, som voro gjorda at Baal och 
Aseran och at himmelens hela har- 
skara.. Och han lat brianna upp dem 
utanfor Jerusalem pa Kidrons. falt, . 
men_askan efter dem lat han féra 
till Betel. 2 Kon, 21: 7. 

5 Han afsatte ock de afgudapras- 
ter, som Juda konungar. hade tisatt 
for att tanda rékelse pa offerhdjder- 
na iJuda stader och rundt omkring 
Jerusalem, s& ock dem som tande. 
rokelse. at Baal, at solen, At manen, 
at_stjarnbilderna och at himmelens 
hela harskara. 2 Kon. 21:3. 

_ 6 Och han tog Aseran ur Herrens 
hus.och forde ut den utanfér Jerusa- 
lem till Kidrons dal.och brande u Pp 
den dar i Kidrons dal, stotte sonder. 
den till stoft och kastade stoftet pa 
den allmanna begrafningsplatsen. 

2 Kron. 34; 4. 

7. Vidare ref han ned tempelbolar- 
husen, som funnos i. Herrens hus, 
demi hvilka kvinnor vafde tyg. till 
talt at Aseran, 1 Kon, 14: 24, 

_ 8 Och han lat fora alla pradsterna 
bort ifraén Juda stader och orenade 
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‘ber: 
ta 


de offerhdjder, dar prasterna hade 
tindt rékelse, fran Geba anda till 
Beer-Seba; och han brét ned ofter- 
hdjderna vid stadsportarna, den som 
lag vid ingangen till stadshéfvits- 
mannen Josuas port och den som lag 
till vanster, nar man gick in genom 
Ra ata Jer. 11: 18. 

9 Dock fingo offerhdjdsprasterna 
icke stiga upp till Herrens altare i 
Jerusalem; de fingo allenast ata osy- 
radt bréd bland sina bréder. 

Hes. 44: 10 £. 

10 Han orenade ock Tofet i Hin- 
noms barns dal, pa°det att ingen 
skulle lata sin son eller dotter ga 
genom eld till offer at Molok. 

3 Mos. 18:21. Jer. 7: 31. 

11 Och han skaffade bort de has- 
tar, som Juda konungar hade invigt 
&t solen, pa det att man icke skulle 
gA in i Herrens hus, och som de hade 
stallt vid hofmannen Netan-Meleks 
kammare i Parvarim; och solens vag- 
nar uppbrande han i eld. 

12 Och altarna pa taket dfver 
Ahas’ sal, hvilka Juda konungar ha- 
de lAtit géra, och de altaren, som 
Manasse hade latit géra pa de bada 
férgardarna till Herrens hus, brot 
konungen ned; sedan skyndade han 
port darifran och kastade stoftet af 
dem i Kidrons dal. -2 Kon. 21:6. 

2 Kron. 30:14. Jer. 19:18. Sef. 1:5. 

13 Och offerhéjderna oster om Je- 
rusalem och séder om Férdarfvets 
berg, hvilka Salomo, Israels konung, 
hade ‘byggt at Astarte, sidoniernas 
styggelse, at Kemos, Moabs styg- 
gelse, och at Milkom, Ammons barns 
skandlighet, dem orenade konungen. 

4 Mos. 21:29. 1 Kon. 11:5, 7. 

14 Han slog sénder_stoderna och 
hége ned Aserorna; och platsen, dar 
de hade statt, fyllde han med manni- 
skoben. 2 Mos. 34:18. 5 Mos. 7: 5. 


145 Ocksa altaret i Betel, den of- 
ferhdjd, som Jerobeam, Nebats son, 
hade byggt upp, han som kom Israel 
att synda, ocks& detta altare med 
offerhéjden brét han__ ned; ‘darpa 
brinde han upp offerhdjden och stot- 
te sénder den till stoft och brande 


tillika upp Aseran. 


1 Kon. 12: 28f. 18: 2, 32. 

16 Nar da Josia sag sig om och 
fick se grafvarna, som _ voro dar pa 
et, sande han astad och lat him- 
enen ur grafvarna och brande 
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tornelse 


hade gjort i 


till Jerusalem. 


och sade: 


KAP. 23: 25. 


upp dem pa altaret och orenade det 
s4 — i enlighet med Herrens ord, det 
som hade blifvit forkunnadt af den 
gudsman, som forkunnade, att detta 
skulle ske. ~ 0g Kron.'84: 5, 
17 Och han fragade: ‘‘Hvad ar 
det for en vard, som jag ser dar?’’ 
Folket i staden svarade. honom: 
“Det ar den gudsmans graf, som 
kom fran Juda och ropade mot alta- 
ret i Betel, att det skulle’ ske, som 
du nu har gjort.”’ 1 Kon, 13:29. 
18 Da sade-han: ‘‘Laten honom 
vara; ingen rére hans ben.’’ Sa lam- 
nade man da hans ben i fred och tilli- 


ka den profets, som hade kommit dit 


fran Samarien. { Kon. 18:11 f.) 

19 Darjamte bortskaffade J osia 
alla de offerhdjdshus i Samariens 
stader, som Israels konungar hade 
byget upp och darmed kommit, fér- 
stad; och han gjorde med 
dem alldeles pé samma satt som han 
Betel. 

20 Och alla offerhdjdspraster, som 
funnos dir, slaktade han pa altarna 
och brande. manniskoben ofvanpa 
dem. Darefter vande han tillbaka 
1 Kon. 18: 40. 


21 Och konungen bjéd allt folket 
‘‘Hallen. Herrens, eder 
Guds, paskhdgtid, sisom det ar fore- 
skrifvet i denna forbundsbok.’’ 

2 Mos. 12:34. 5 Mos. 16:2f. 2 Kron. 85: 1. 

22 Ty en sddan paskhégtid hade 
icke blifvit hallen sedan den tid, da 
domarna démde Israel, ej heller un- 
der Israels konungars och Juda 'ko- 
nungars hela tid. 

93 Forst i konung Josias aderton- 
de regeringsar hdlls en sadan Her- 
rens paskhogtid i Jerusalem. 

24 Darjamte ‘skaffade Josia bort 
andebesvarjarna och signarna, hus- 
gudarna och smutsgudarna och alla 
styggelser, som_hade varit. sedda i 
Juda land och i Jerusalem, pa det att 
han skulle uppratthalla lagens ord, 
dem som voro skrifna i den bok, som 

rasten Hilkia hade funnit i Herrens 

US. 3 Mos. 19:81. 20:27. 5 Mos. 18:10 f. 

Jer. 8:19. 

25 Ingen konung lik honom hade 
funnits fore honom, ingen som sa af 
allt sitt hjarta ochiaf all sin sjal och 
af all sin kraft hade vandt sig till 
Herren, i enlighet med Moses hela 
lag; och efter honomiuppstod ej heller 
nagon som var honom lik. 2' Kon. 18:5. 


KAP. 28: 26. 


26 Dock vande Herren sig icke 
fran sin stora vredes gléd, da nu hans 
vrede hade blifvit upptand mot Juda, 
for allt det hvarmed Manasse hade 
fortornat honom. 2 Kon, 21:2'f. 

27 Och Herren sade: ‘Jag vill 
ock forskjuta Juda fran mitt -ansik- 
te, likasom jag har forskjutit Israel; 
‘ja, jag vill forkasta Jerusalem, den- 
na stad, som jag hade utvalt, sa ock 
det hus, hvarom jag hade sagt: Mitt 
namn skall vara dar.’’ 

1 Kon. 8:29. 9:3. 2 Kon. 24:8f. 


28 Hvad nu mera ar att siga om 
Josia och om allt hvad han gjorde, 
det finnes upptecknadt i: Juda ko- 
nungars kronika. 


29 I hans tid drog Farao Neko, 
konungen i Egypten, upp mot ko- 
nungen i Assyrien till floden Frat. 
Da tagade konung Josia emot honom, 
men blef dédad af honom vid Megid- 
do under forsta sammandrabbningen. 

2 Kron. 35: 20f. Jer. 46; 2. 

30 Och hans tjinare forde hans 
‘doda kropp i en vagn bort ifran Me- 
giddo till Jerusalem och begrofvo 

‘honom i hans graf. Men folket i 
landet tog Josias son Joahas och 
smorde honom och gjorde honom till 
konung efter hans fader. 

2 Kron. 36:1f. Jer. 22:11 f. 


31 Joahas var tjugutre 4r gam- 
mal, da han blef konung, och han 
regerade tre manader i Jerusalem. 
Hans moder hette Hamutal, Jeremi- 
as dotter, fran Libna. © 2 Kon. 24:18. 

82 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens égon, alldeles s&som hans 
fader hade gijort. 

83 Och Farao Neko lat satta ho- 
nom i fangelse i Ribla i Hamats land 
och gjorde'sd slut p& hans regering i 
Jerusalem; och han palade landet en 
skatt af ett hundra talenter silfver 
och en talent guld. 

34. Och Farao Neko gjorde Josias 
son Eljakim till konung i hans fader 
Josias stalle och forandrade hans 
namn till Jojakim. . Men Joahas tog 
han med sig, och denne kom s& till 
Egypten och dog dar. 

35 Och Jojakim utbetalade silfret 
och guldet at Farao; men han maste 
oceans landet for att kunna ut- 
betala dessa pominge enligt Faraos 
befallning. Efter som hvar och en 
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af folket i landet hade blifvit upp- 
skattad, indrefs fran dem silfret och 
guldet for att sedan utbetalas at Fa- 
rao Neko. 2 Kon. 15: 20. 


36 Jojakim var tjugufem ar gam- 
mal, da han blef konung,: och han 
regerade elfva ar i Jerusalem. Hans 
moder hette Sebida, Pedajas dotter, 
fran Ruma. 

387. Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens 6gon, alldeles sAsom hans 
fader hade gjort. 


24 Kapitlet. 
Jojakims fall. Jojakin och Sidkia konungar 
da 


Juda. : 


| hans tid drog Nebukadnessar, ko- 
nungen i Babel, upp, och Jojakim 
blef hans tjanare och var det i tre 
ar;.men sedan satte han sig upp mot 
honom. 2 Kron. 36:6 f. 

2, Da sande Herren ofver honom 
kaldéernas, araméernas, moabiternas 
och Ammons barns hiarskaror; han 
sande dem 6fver Juda fér att forgé- 
ra det — i enlighet med det ord, som 
Herren hade talat genom sina tjina- 
re profeterna. . 2 Kon, 20:17. 22:15 4, 

Jer. 13:9 f. 

3 Ja, det var efter Herrens ord 
som detta kom 6fver Juda, i det att, 
han forsk6t det. fran sitt ansikte for 
de synder Manasse hade begatt och 
for allt hvad denne férédfvat, 

2 Kon. 21:11 f£.,-23:27. Jer. 15: 4, 

4 jamval for det oskyldiga blod, 
som han hade uigjutit, d& han upp- 
fyllde Jerusalem med oskyldigt blod; 
det ville Herren icke forlata, 

2 Kon. 21: 16. 


afb Hvad nu mera ar att siga om 
Jojakim och om allt hvad han gjor- 
de, det finnes upptecknadt i Juda ko- 


nungars kronika. 
ick till hvila hos 


6. Och Jojakim 
sina fader. Och hans son Jojakin 


blef konung efter honom: 


7 Darefter drog konungen i Egyp- 
ten icke vidare ut ur sitt land, ty 
konungen i Babel hade intagit allt 
som tillhérde konungen i Egypten, 
‘a Egyptens back anda hg eee 

rat. 


8 Jojakin var aderton ar gam- 
mal, da han hlef konung, ech. han re~ 
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gerade tre manader “i Jerusalem. 
Hans moder hette Nehusta, Hlna- 
tans dotter, fran Jerusalem. 
[2 Kron. 36: 9 £. 
9 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens égon, alldeles saésom hans 
fader hade gjort. 


10 Pa den tiden drogo den baby- 
loniske konungen Nebukadnessars 
tjanare upp till Jerusalem, och sta- 
den blef belagrad. 

11 Och Nebukadnessar, konungen 
i Babel, kom till staden, medan hans 
tjanare belagrade den. 

12 Da dfverlimnade sig Jojakin, 
_ Juda konung, 4t konungen i Babel 
med sin moder och med sina tjanare, 
sina hofvitsmin och hofman. 8a tog 
da konungen i Babel honom till fanga 
i sitt Attonde regeringsar. 

13 Och han fodrde bort darifran 
alla skatter i Herrens hus och skat- 
terna i konungshuset, och han_lés- 
prot beliggningen fran alla gyllene 
foremal, som Salomo, Israels ko- 
nung, hade latit gora for Herrens 
tempel —i enlighet med hvad Her- 
ren hade sagt. 2 Kon. 20:17. Jes. 30: 6. 

14 Och han férde bort i fangen- 
skap hela Jerusalem, alla héfvits- 
min och alla tappra stridsman, tio 
tusen fangar, och alla timmerman 
och smeder. Inga andra lamnades 
kvar an de ringaste af folket i lan- 
det. 1 Sam. 13: 19. 

15 Han férde Jojakin bort till Ba- 
bel; darjamte lat han konungens mo- 
der, konungens hustrur och ‘hans 
hofmin samt de maktige i landet 
draga i fangenskap bort ifran Jeru- 
salem till Babel, Jer. 22: 26. 

16 s& ock alla stridsminnen, sju 
tusen, och timmermannen och sme- 
derna, ett tusen, allesammans raska 
och krigsdugliga man. Dessa fordes 
nu af den babyloniske konungen i 
fangenskap till Babel. _ Jer. 52: 28 f. 

17 Men konungen i Babel gjorde 
hans farbroder Mattanja till konung 
ihans stalle och férandrade dennes 
namn till Sidkia. Jer. 37:14. 


18 Sidkia var tjuguett 4r gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de elfva ar i Jerusalem. Hans mo- 
der hette Hamital,. Jeremias dotter, 
fran Libna. 2 Kon. 23:31. 1 Kron. 3:15. 

9 Krén. 36:11 f. Jer. 52:1 f. : 

19 Han gjorde hvad ondt var 1 


KAP. 25: 9, 


Herrens dgon, alldeles sasom Jojakim 
hade gjort. 

20 ‘Ty pa grund af Herrens vrede 
gick det s4 med Jerusalem och Juda, 
till dess att han kastade dem) bort 
ifran sitt ansikte. Och Sidkia satte 
sig upp mot konungen i Babel. 


25 Kapitlet. 
Jerusalems forstéring genom Nebukadnessar 
och Juda rikes undergdng. Gedalja. Joja- 
kins benddning. 


i hans nionde regeringsar, i tionde 
manaden, pa tionde dagen i mana~ 
den, kom d& Nebukadnessar, konung- 
en i Babel, med hela sin har till Je- 
rusalem och belagrade det; och de 
byggde en belagringsmur rundt om- 
kring det. 2 Krin. 36:17 £.. Jer. 39:1 f. 
ba: 4 f. 

2 Sa blef staden beligrad och var 
det anda till konung Sidkias elfte 
regeringsar. 

3 Men pa nionde dagen i manaden 
var hungersnéden 84 stor i staden, . 
att mangden af folket icke hade na- 
got att ata. 

4 Och staden stormades, och allt 
krigsfolket flydde om natten genom 
lene mellan de bada murarna, hvil- 

en ledde till den kungliga tradgar- 
den, medan kaldéerna lago rundt 
omkring staden; och folket tog va- 
gen at Hedmarken till. 

5 Men kaldéernas har. forfdljde 
konungen, och de hunno upp honom 
pe Jerikos hedmarker, sedan hela 

ans har hade ofvergifvit honom och 
skingrat sig. 

6 Och de grepo konungen och for- 
de honom till. den babyloniske. ko- 
nungen i Ribla; dar holl man rann- 
sakning och dom med honom. 

7 Och Sidkias barn slaktade man 
infor hans dgon, och pa Sidkia sjalf 
stack man ut 6gonen; och man band 
honom med KODPAAT ABUSE och férde 
honom till Babel. 


8 I femte manaden, pa sjunde da- 
gen i manaden, namligen i den baby- 
loniske konungen Nebukadnessars 
nittonde regeringsar, kom den baby- 
loniske konungens tjanare Nebusara- 
dan, dfversten for drabanterna, till 
Jerusalem. 

9 Denne brande upp Herrens hus 
och konungshuset; ja, alla husiJeru- 


salem, i synnerhet alla de fornamas 
hus uppbrande han i eld. 


KAP. 25: 10. 


10. Och hela den har af kaldéer, 
som dfversten for drabanterna hade 
med ‘sig, brét ned murarna rundt 
omkring Jerusalem. 

11 Och Nebusaradan, d6fversten for 
drabanterna, bortférde i fangenskap 
aterstoden af folket, dem sum voro 
kvari staden, och de dfverlopare, som 
hade gatt ofver till: konungen i Ba- 
bel, sé ock den 6friga hopen. 

12 Men af de ringaste i landet 
lamnade 6fversten for drabanterna 
nagra kvar till vingardsmin och 
akerman, 2 Kon, 24: 14. 


13 Kopparpelarna i Herrens hus, 
backenstallen och kopparhafvet i 
Herrens hus slogo kaldéerna sénder 
och forde kopparen till Babel. 

1Kon. 7:15 f.,23f.,27f. Jer. 27:19 f. 

14 Och askkarlen, skoflarna, knif- 
varna, skalarna och alla kopparkarl, 
som hade begagnats vid gudstjans- 
ten, togo de bort. 

15 Likaledes tog 6fversten fdr 
drabanterna bort fyrfaten och offer- 
sxalarna, allt som var af rent guld 
eller af rent silfver. 1 Kon. 7: 50. 

16 Hvad angar de tva pelarna, 
hafvet, som var allenast ett, och 
backenstallen, som Salomo hade latit 
gora till Herrens hus, s4 kunde kop- 
paren i alla dessa foremal icke vi- 
gas. 

17 Aderton alnar hég var den ena 

elaren, och ofvanpa den var ett pe- 
arhufvud af koppar, och pelarhuf- 
vudet var tre alnar hégt, och ett 
natverk och granatapplen funnos pa 
pelarhufvudet rundt omkring, allt- 
sammans af koppar; och likadant var 
det pa den andra pelaren, dfver nat- 
verket. 2 Krén. 3:15 £. 


18 Och éfversten for drabanterna 
tog dSfversteprasten Seraja jamte 


Sefanja, prasten nast under honom, 
sa ock de tre, som hdéllo vakt vid 
tréskeln, 


19 och fran staden tog han en hof- 
man, den som var anforare for krigs- 
folket, och fem af konungens nar- 
maste man, som patraffades i staden, 
s& ock sekreteraren, den harh6éfvits- 
man, som plagade utskrifva folket i 
landet till krigstjanst, och sextio 
andra man af landets folk, som pa- 
traffades i staden — 

20 dessa tog Nebusaradan, dfvers- 
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sa lange han 
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ten fér drabanterna, och férde dem 
till den babyloniske konungen i Ribla. 

21 Och konungen i Babel lat aflif- 
va dem dar i:Ribla i Hamats land. 
Sa blef Juda bortférdt fran sitt land. 


22 Men ofver det folk, som. blef 
kvar i Juda land, det folk, som Ne- 
bukadnessar, konungen i Babel, lat 
blifva kvar dar, satte han Gedalja, 
son till Ahikam, son till Safan. 

Jer. 40:5 f. , 

23: Nar nu. alla. héfvitsmannen 
for krigsskarorna jamte. sina. man 
fingo hora, att konungen i Babel ha- 
de satt Gedalja 6fver landet, kommo 
de till Gedalja i Mispa, namligen Is- - 
mael, Netanjas son, “ ohanan, Kareas 
son, netofatiten Seraja, Tanhumets 
son, och Jaasanja, maakatitens son, 
med sina man. 

24 Och Gedalja gaf dem och deras 
man sin ed och sade till dem: ‘‘Fruk- 
ten icke for kaldéernas tjanare. 
Stannen kvar i landet och tjanen ko- 


nungen i Babel, sé skall det ga eder 


val. 


25. Men isjunde manaden kom Is- 
mael, son till Netanja, son till Elisa- 
ma, af konungslig bérd, och hade 
med sig tio man, och de slogo ihjal 
Gedalja och darjimte de judar. och 
kaldéer, som voro hos honom i Mispa. 

der. 41:1 f. 

26 Da stod allt folket upp, fran, 
den minste till den, storste, tillika 
med héfvitsmannen fér krigsskaror- 
na, och begaf sig till Egypten; ty de 
fruktade for kaldéerna. 


27 Men i det_trettiosjunde . dret 
sedan Jojakin, Juda konung,. hade 
blifvit bortférd i fangenskap, i tolfte 
manaden, . pa. tjugusjunde dagen. i 
manaden, upphdjde Evil-Merodak, 
konungen. i Babel — samma Ar han 
blef. konung — Jojakins, Juda~ ko- 
nungs, hufvud’ och befriade honom 
ur fangelset. arf 

28 Och han talade. vanligt med 
honom och gaf honom frimsta plat- 
sen bland de konungar, som voro hos 
honom i Babel. 

29 Han fick lagga af sin fangdrakt. 
och bestindigt spisa vid hans bord, 
lefde. 

30 Och ett standigt underhall ¢afs 
honom fran konungen, visst fér hvar » 
dag, sa lange han lefde. 


Forsta Kronikeboken. 


1 Kapitlet. 


Adams, Noas, Sems, Abrahams och EHsaus 
sdner. .Hdoms konungar. 
Asam, Set, Enos, 1 Mos. 5:3 
2. Kenan, Mahalalel, Jered, 
3 Hanok, Metusala, Lemek, 
4 Noa, Sem, Ham och Jafet. 
1 Mos. 9:18. 


te 


5 Jafets séner voro Gomer; Magog, 
Madai, Javan, Tubal, Mesek och. Ti- 
ras. 1 Mos, 10: 2'f. 

6 Gomers séner voro Askenas, Di- 
fat och Togarma. 

7 Javans séner voro Elisa och Tar- 
sisa, kittéerna och rodanéerna. 


8 Hams sdner voro Kus, Misraim, 
Put och Kanaan. 

- 9 Kus’ séner voro Seba, Havila, 

Sabta, Raema och Sabteka. Raemas 

séner voro Saba och Dedan. 


10 Men Kus fédde ‘Nimrod; han 
var den forste som upprattade ett 
valde pa jorden. 

11 Och Misraim fodde ludéerna, 
anaméerna, lehabéerna, naftuhéerna, 

12 patroséerna, kasluhéerna, fran 
hvilka filistéerna utgatt, och kafto- 
réerna. 

13 Och Kanaan fédde Sidon, som 
var hans forstfédde, och Het, 

14 s& ock jebuséerna, amoréerna 
och girgaséerna, 

15 hivéerna, arkéerna, sinéerna, 

16. arvadéerna, semaréerna och ha- 
matéerna. 


17 Sems séner voro Elam, Assur, 


Arpaksad, Lud och Aram, sa ock Us, | 


Hul, Geter och Mesek. 

18 Arpaksad fédde Sela, och Sela 
fédde Eber. 

19 Men at Eber féddes tva séner; 
den ene hette Peleg*, ty i hans tid 
blef jorden delad; och hans broder 
hette Joktan. 

20 Och Joktan fédde Almodad, Se- 
lef, Hasarmavet, Jera, 
® Se 1 Mos. 10: 25. 


| 


21 Hadoram, Usal, Dikla, 

22 Ebal, Abimael, Saba, 

23 Ofir, Havila. och Jobab; alla 
dessa voro Joktans sdner. 


24 Sem, Arpaksad, Sela, 
1 Mos. 11: 10 f. 
25 Eber, Peleg, Regu, 
26. Serug, Nahor, Tera, 
27 Abram, det 4r Abraham. 
1 Mos. 17: 5. 


28 Abrahams soner voro Isak och 
Ismael. 1 Mos. 16: 15.. 21:2f: 

29 Detta dr deras slakttafla: Ne- 
bajot, Ismaels férstfédde, vidare Ke- 
dar, Adbeel och Mibsam, 

1 Mos. 25: 18 f. 

30 Misma och Duma, Massa, Ha- 
dad och Tema, 

31 Jetur, Nafis och Kedma. Dessa 
voro Ismaels soner. 

32 Och de soner, som Ketura, 
Abrahams bihustru, fédde, voro Sim- 
ran, Joksan, Medan, Midjan, Jisbak 
och Sua. Joksans séner voro Saba 
och Dedan. 1 Mos, 25:.2f. 

33 Och Midjans sdner voro Efa, 
Efer, Hanok, Apida och Eldaa. Alla 
dessa voro Keturas soner. 

34 Och Abraham fodde Isak. Isaks 
séner voro Esau och Israel. 

1 Mos. 25:19 f. 


35 Esaus soner voro Elifas, Reguel, 
Jeus, Jaelam och Kora. 1 Mos. 36:1 £. 

36 Elifas’ séner voro Teman och 
Omar, Sefi och Gaetam, Kenas, Tim- 
na och Amalek. 

37 Reguels séner voro Nahat, Se- 
ra, Samma och Missa. 


88 Men Seirs séner voro Lotan, 
Sobal, Sibeon, Ana, Dison, Eser och 
Disan. 

39 Lotans séner voro Hori och Ho- 
mam; och Lotans syster var Timna. 

40 Sobals séner voro Aljan, Mana- 
hat och Ebal, Sefi och Onam. Och 
Sibeons séner voro Aja'och Ana. 


KAP. 1: 41. 


41 Anas sdner voro Dison. Och 
Disons s6ner voro Hamran, Esban, 
Jitran och Keran. 

42 Esers sdner voro Bilhan, Saa- 
van, Jaakan. Disans séner voro Us 
och Aran. 


43 Och dessa voro de. konungar, 
som regerade i Edoms land, innan 
annu nagon konung hade regerat 6f- 
ver Israels barn: Bela, Beors son, 
och hans stad hette Dinhaba. 

44 Da Bela dog, blef Jobab, Seras 
son, fran Bosra, konung efter ho- 
nom. 

45 Da Jobab. dog, blef Husam fran 
temanéernas land konung efter ho- 
nom. 

46 Da Husam dog, blef Hadad, 
Bedads son, konung efter honom, 
han som slog midjaniterna p& Moabs 
mark; och hans stad hette Avit. 

47 Da Hadad dog, blef Samla fran 
Masreka konung efter honom. 

48 Da Samla dog, blef Saul fran 
Rehobot vid floden konung efter ho- 
nom. 

49 Da Saul dog, blef Baal-Hanan, 
Akbors son, konung efter honom. 


50. Da Baal-Hanan dog, blef Ha-— 


dad konung efter honom; och hans 
stad hette Pagi, och hans hustru 
hette Mehetabel, dotter till Matred, 
som var dotter till Me-Sahab. 

Men nar Hadad dott, voro 
Edoms stamfurstar: fursten Timna, 
fursten Alja, fursten Jetet, 

__ 02 fursten Oholibama, fursten Ela, 
fursten Pinon, 

53. fursten Kenas, fursten Teman, 
fursten Mibsar, _ 

54 fursten Magdiel, fursten Iram. 
Dessa voro Edoms stamfurster. 


2. Kapitlet. 
Jakobs, Judas, Hesrons och Kalebs séner. 


Dess2 voro Israels s6ner: Ruben, 
Simeon, Levi och Juda, Isaskar 
och Sebulon, 
1 Mos, 29:32 f. 30:34. 35:28f. 46:8 ¢. 
2 Dan, Josef och Benjamin, Naf- 
tali, Gad och Aser. 


3 Judas séner voro Er, Onan och 
Sela; dessa tre féddes At honom.af 
Suas dotter, kananeiskan, Men Er, 
Judas férstfédde, misshagade Her- 
ren; darfor dédade han honom, | 

1 Mos. 38: 3. 
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4 Och Tamar, hans sonhustru, féd- 
de 4t honom Peres och Sera, sa att 
Judas soner voro tillsammans fem. 

1 Mos. 38: 27 f. 


5 Peres’ séner voro Hesron och 
Hamul. Rut. 4:18f Matt. 1:34. 

6 Seras séner voro Simri, Etan, 
Heman, Kalkol och Dara, tillsam- 
mans fem. : 

7 Men Karmis séner voro Akar, 
som drog olycka 6fver Israel, dA han 
trolést forgrep sig pa det tillspillo- 
gifna. Jos. 7: 1 £. 

8 Och Etans séner voro Asarja. 


9 Och de séner, som féddes: at 
Hesron, voro Jerameel, Ram och Ke- 
lubai. 

10 Och Ram fédde Amminadab, och 
Amminadab fédde Naheson, héfding 
for Juda barn. 4 Mos. 1:7. 

11 Naheson fédde Salma, och Sal- 
ma fédde Boas. 

12 Boas fédde Obed, och Obed 
fodde Isai. 

13 Isai fodde Eliab, som var hans 
forstfodde, Abinadab, den andre, och 
Simea, den tredje, 

1 Sam. 16:6 f.. 17:12f. 2Sam. 13:3. 

14 Netanel, den fjarde, Raddai, 
den femte, 

15 Osem, den sjitte, David, den 
sjunde. 

16 Och deras systrar voro Seruja 
och Abigail. Och Serujas séner voro 
Absai, Joab och Asael, tillsammans 

re. ‘1Sam. 26:6. 2Sam. 2:18. 

17 Och Abigail fodde Amasa, och 

Amasas fader var ismaeliten Jeter. 
2 Sam. 17: 25. 


18. Och Kaleb, Hesrons son, fédde 
ett barn af kvinnkén, Asuba, dartill 
ock Jeriot; och dessa voro hennes sé- 
ner: Jeser, Sobab och Ardon. 

19 Och da Asuba dog, tog Kaleb 
Efrat till hustru at sig, och hon féd- 
de 4t‘honom Hur. ° 1 Kron. 4:4, 

20 Och Hur fédde Uri, och. Uri 
fodde Besalel. 2 Mos, 31:2, 

21 Darefter gick Hesron in till 
Makirs, Gileads faders, dotter; hen- 
ne tog han till hustru, d& han var 
sextio ar gammal. Och hon fédde 
at honom Segub. ' 

22 Och Segub fédde Jair; denne 
hade tjugutre stader i Gileads land. 

Dom. 10:8 f. j 

23 Men gesuréerna och araméerna 
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togo ifran dem Jairs byar, jamte Ke- 
nat med. underlydande orter, sextio 
stider. Alla dessa voro soner till 
Makir, Gileads fader. 4 Mos. 32: 41 f. 
24 Och sedan Hesron hade dott i 
Kaleb-Efrata, fodde Hesrons hustru 
Abia At honom Ashur, Tekoas fader. 


25 Och Jerameels, Hesrons forst- 
féddes, séner voro Ram, den forst- 
fédde, vidare Buna, Oren och Osem 
samt Ahia. 

26..Men Jerameel hade en annan 
hustru,,som hette Atara; hon var 
moder till Onam. 

27. Och Rams, Jerameels forstféd- 
des, soner voro Maas, Jamin och Eker. 

28 Onams soner voro Sammai och 
Jada; och Sammais séner voro Nadab 
och Abisur. 

29 Och Abisurs hustru hette Abi- 
hail; hon fodde 4t honom Aban och 
Molid. 

30 Nadabs soner voro Seled och 
Appaim. Seled dog barnlés. 

31 Men Appaims séner voro Jisei; 
Jiseis séner voro Sesan; Sesans séner 
voro Alai. 

32 Jadas, Sammais broders, sdner 
voro Jeter och Jonatan. Jeter dog 
barnlos. 

33 ‘Men Jonatans séner voro Pelet 
och Sasa. Dessa voro Jerameels s6- 
ner. 

84° Men Sesan hade inga sdoner, 
utan allenast dottrar. Nu hade Se- 
san en egyptisk tjanare, som hette 
Jarha. 

35 Och Sesan gaf sin dotter till 
hustru at sin tjanare Jarha, och hon 
fodde at honom Attai. 

36 Attai fodde Natan, och Natan 
fodde Sabad. 

37 Sabad fodde Eflal, och Eflal 
fédde Obed. 

38 Obed fédde Jehu, och Jehu féd- 
de Asarja. . 

39 Asarja fédde Heles, och Heles 
fédde Eleasa. 

40. Eleasa fédde Sisamai, och Sisa- 
mai fodde Sallum. 

41 Sallum fodde Jekamja, och Je- 
kamja fodde Elisama. 


42 Och Kalebs, Jerameels broders, 
séner voro Mesa, hans. forstfédde, 
som var Sifs fader, och Maresas, 
Hebrons faders, soner. .. , 

43 Men Hebrons{séner. voro Kora, 
Tappua, Rekem och Sema. . 


KAP. 3:4, 


44 Sema fédde Raham,, Jorkeams 
fader. Men Rekem fédde Sammai. 

45..Sammais son var Maon, och 
Maon var Bet-Surs fader. 


46 Och Efa, Kalebs bihustru, fod- 
de Haran, Mosa och Gases; och Ha- 
ran fodde. Gases. 

47 Och Jadais séner voro Regem, 
Jotam, Gesan, Pelet, Efa och Saaf. 

48 Kalebs bihustru Maaka fodde 
Seber och Tirhana. . 

49 Hon fodde ock Saaf, Madman- 
nas fader, Seva, Makbenas fader och 
Gibeas fader. Och Kalebs dotter var 
Aksa. : Jos. 15: 16. 


50. Dessa voro’Kalebs séner: Hurs, 
Efratas férstfoddes, son var Sobal, 
Kirjat-Jearims fader, 

51 vidare Salma, Bet-Lehems fa- 
der, och Haref, Bet-Gaders fader. 

52 Sobals, Kirjat-Jearims faders, 
soner voro Haroe och  hialften’ af 
Hammenuhot-slakten. 1 Ken) 4! 2 

58 Men Kirjat-Jearims slakter vo- 
ro jeteriterna, putiterna, sumati- 
terna och misraiterna. Fran dem ut- 
gingo sorgatiterna och estaoliterna. 

54 Salmas séner voro Bet-Lehem 
och netofatiterna, Atrot-Bet-Joab, 
s ock halften af manahatiterna, sor- 
giterna. 

55 Och de skriftlardes slakter, de- 
ras som bodde i.Jaebes, voro tirea- 
titerna, simeatiterna, sukatiterna. 
Dessa voro de kainéer, som harstam- 
made fran Hammat, fader till Re- 
kabs slakt. Dom. 1:16. Jer. 35:2. 


3 Kapitlet. 


Davids barn. Juda konungar. Jekonjas 
sdner. 


[Dess@ voro de sdéner, som féddes at 
David i Hebron: Amnon, den 
forstfédde, af Ahinoam fran Jisreel; 
Daniel, den andre, af Abigail fran 
Karmel; . 2Sam. 3:2¢. 

2 Absalom, den tredje, son till 
Maaka, som var dotter till Talmai, 
konungen i Gésur; Adonia, den fjar- 
de, Haggits son; 

3 Sefatja, den femte, af Abital; 
Jitream, den sjatte, af hans hustru 


al d 

4 Dessa sex foddes At honom i Heb- 
ron, dar han regerade i sju ar och 
sex manader. I Jerusalem ater re- 
gerade han i trettiotre ar. 

2Sam.5:4f. 1Kon. 2:11. 1 Kron. 29 27. 


KAP. 3: 5. 


5 Och dessa soner foddes at honom 
i Jerusalem: Simea, Sobab, Natan 
och Salomo,’ ‘tillsammans fyra, af 
Bat-Sua, Ammiels dotter; 

2.Sam. 5:14 f, 

6 vidare Jibhar, Elisama, Elifelet, 

7 Noga, Nefeg, Jafia, 

8 Elisama, Eljada och Elifelet, till- 
sammans nio, 


9 Detta var alla Davids soner, 
forutom sdénerna med bihustrurna; 
och Tamar var deras syster. 

2Sam, 13: 1. 


10 Salomos son var Rehabeam. 
Hans son var Abia; hans son var 
Asa; hans son var Josafat. 

1 Kon. 11: 43.14: 81.» Matt. 1: 7/£. 

11 Hans son var Joram; hans son 

var Ahasja; hans son var Joas. 
2 Kon. 8:16, 24. 11:2. 

12 Hans son var Amasja; hans son 

var.Asarja; hans son var Jotam. 
2 Kon, 12: 21. © 15:1, 7. 

18. Hans son: var Ahas; hans son 

var Hiskia; hans son var Manasse: 
2 Kon. 15: 38. 16:20. 20:21. 

14 Hans son var Amon; hans son 
var Josia. 2 Kon, 21:18, 26. 

15 Josias séner voro Johanan, den 
forstfodde, Jojakim, den andre, Sid- 
kia, den tredje; Sallum, den fjarde. 

2 Kon. 23:30, 84. 24: 17. : 

16. Jojakims: soner voro hans son 

J ekonja och dennes son Sidkia. 


17 Jekonjas soner voro Assir och 
dennes son Sealtiel, 

18 vidare Malkiram, Pedaja, Sen- 
assar, Jekamja, Hosama och Ne- 
dabja. 

19 Pedajas séner voro Serubbabel 
och Simei. Serubbabels: séner voro 
Mesullam, och Hananja, och deras 
syster var Selomit, 

20 vidare Hasuba, Ohel, Blselya, 
Hasadja och Jusab- Hesed, tillsam- 
mans fem, 

21 Hananjas s6éner voro Pelatja 
och Jesaja, vidare Refajas séner, 
Arnans soner, Obadjas séner och Se- 
kanjas soner. 

22 Sekanjas sdner voro Semaja; 
Semajas séner voro Hattus, Jigeal, 
Baria, Nearja och Safat, tillsammans 
sex. 

23. Nearjas séner varo Eljoenai, 
Hiskia och Asrikam, | tillsammans 
tre. 

* Hebr. bedéseb, 


FORSTA KRONIKEBOKEN. 446 


24 Eljoenais sdner voro Hodavja, 
Eljasib, Pelaja, Ackub, Johanan, De- 
laja och Anani, tillsammans sju. 


4 Kapitlet. 
Tillégg till Judas slakttafla... Simeons sdner. 


judas sdner voro Peres, Hesron, 
Karmi, Hur och Sobal., 
1 Mos: 38:29. 46:12. 1 Kron. 2:4. 

2 Och Reaja,. Sobals son, fédde 
Jahat, och Jahat fodde Ahumai och 
Lahad. > Dessa voro sorgatiternas 
slakter. 1 Kron. 2: 52 f. 

8 Och dessa voro Abi-Etams:soner: 
Jisreel; Jisma ‘och Jidbas, och deras 
syster hette Hasselelponi, 

4 vidare Penuel, Gedors fader, och 
Eser, Husas fader. Dessa voro s0- 
ner till Hur, Efratas forstfodde; Bet- 
Lehems fader. 1 Krin, 2:19. 


5 Och Ashur, Tekoas fader; hade 

tva hustrur, Helea och Naara: 
1 KrGn. 2: 24. 

6 Naara fodde at honom Ahussam, 
Hefer, Timeni och ahastariterna. 
Dessa voro Naaras séner. i 

7Och. Heleas..s6ner voro Seret, 
Jishar och Etnan. 

8 Och Kos fodde Anub och Hasso- 
beba, sa ock Aharhels, Harums sons, 
slakter. 


9.Men Jaebes var mera ansedd an 
sina broder; hans. moder hade. gifvit 
honom namnet Jaeb es, i det hon 
sade: “Jag har fédt honom med 
smarta*.’’ 

10 Och Jaebes Akallade Israels 
Gud och sade: ‘‘Om du ville valsigna 
mig och utvidga mitt omrade. och 
lata din hand vara med mig, och om 
du ville afvanda hvad.ondt ar, sa att 
jag sluppe att kanna nagon smiar- 

—!’ Och Gud lat.ske hvad han be- 
ante. 


11 Och Kelub, Suhas broder, féd- 
de. Mehir; han var Estons fader. 

12s Och Eston fédde Bet-Rafa, Pa- 
sea och Tehinna, Ir-Nahas’ fader. 
Dessa voro mannen fran Reka. 


13 Och Kenas’ séner voro Otniel 
och Seraja. Otniels s6ner voro Hatat. 
Jos. 15:17.. Dom. 3: 9. 

14 Och Meonotai fédde Ofra. Och 
Seraja fodde Joab, fader till Timmer- 
mandsdalens slékt, ty dessa voro tim- 
merman. Neh. 11: 35. 


ae ee 
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15 Och Kalebs; Jefunnes:sons,  s6- 
ner voro Iru, Ela och Naam, sa ock 
Elas séner och Kenas. © 4 Mos, 32: 12. 


16 Och Jehallelels soéner voro Sif 
och Sifa, Tirja och Asrael. 


17 Och Esras son var Jeter, vidare 
Mered, Efer och Jalon. Och kvinnan 
blef hafvande och fédde Mirjam, 
Sammai och Jisba, Estemoas fader. 

18 Och hans judiska hustru fodde 


Jered, Gedors fader, och Heber, So- | 


kos fader, och Jekutiel, Sanoas fa- 
der. Men de andra voro soner. till 
Bitja, Faraos dotter, som Mered hade 
tagit till hustru. 


19 Och séner till! Hodias hustru, 
Nahams syster, voro Kegilas fader, 
garmiten, och maakatiten Hstemoa. 


20 Och Simons séner voro Amnon 
och Rinna, Ben-Hanan och Tilon. 


Och Jiseis séner, voro Sohet. och 
Sohets son. 


21 Soner till Sela, Judas son, voro 
Er, Lekas fader, och Laeda, Maresas 
fader, och de slakter, som tillhorde 
linnearbetarnas hus, af Asbeas hus, 

1 Mos. 38: 5. 

22. vidare Jokim och mannen i Ko- 

seba samt Joas och Saraf, som blef- 


vo herrar 6fver Moab, s&,ock Jasubi- | 


ye. Men detta tillhor, en aflagsen 
tid. 
23. Dessavoro krukmakarna och 
invanarna i Netaim och Gedera; de 


bodde dar hos konungen och. voro i | 


hans arbete. 


24 Simeons sdéner voro Nemuel och | I 
| spetsen for dem. 


Jamin, Jarib, Sera och Saul. 


j 1 Mos. 46: 10. 

25 Hans son var Sallum; hans son 
var Mibsam; hans son var Misma. © 

96 Mismas séner voro hans son 
Hammuel, 
dennes ‘son Simei. 

27 Och Simei hade sexton. soner 
och sex dottrar; men hans. broder 
hade icke manga barn. Och deras 
slikt i sin helhet fordkade sig icke 
si mycket som Juda barn. 

28 Och de bodde i Beer-Seba, Mo- 
jada och Hasar-Sual, Jos. 19: 1£. 

29 i Bilha, i Esem och i Tolad, 

30 i Betuel, i Horma och i Siklag, 


dennes son Sackur och | 


KAP, 5: 1. 


31 i Bet-Markabot, i Hasar-Susim, 
i Bet-Birei och i Saaraim.. Dessa 
voro deras stider, till dess att David 
blef konung. : 

32 Och deras byar voro Etam-och 
Ain, Rimmon, Token och Asan—fem 
stader; 

33 dartill alla deras byar, som lago 
rundt omkring dessa stader, anda till 
Baal. Dessa voro deras boningsor- 
ter; och de hade sitt sarskilda slakt- 
register. 


84. Vidare: Mesobab,, Jamlek och 
Josa, Amasjas son, 

35 och Joel och Jehu, son. till Jo- 
sibja, son till Seraja, son till Asiel, 

36 och Eljoenai, Jaakoba, Jesohaja, 
Asaja, Adiel, Jesimiel och Benaja, 

87 s&ock Sisa, son? till Sifei, son 
till Allon, son. till Jedaja, son till 
Simri, son till. Semaja. 

38 Dessa nu namnda voro héfding- 
ar isina slakter, och deras familjer 
utbredde sig och blefvo talrika. 

39. Och de drogo fram mot Gedor 
anda till éstra sidan af dalen for att 
sdka bete for sin boskap. 

40 Och. de funno fett och godt 
bete, och landet.hade utrymme nog, 
och dar var stilla och lugnt, ty de 
som forut bodde dar voro hamiter. 

41 Men dessa, som har blifvit upp- 
tecknade vid namn, kommo i Hiskias, 


| Juda konungs, tid och forstérde de- 


ras tilt.och slogo de maoniter, som 
funnos dir, och gafvo dem till spillo, 
sa att de nu icke mer 4ro till, och 
bosatte sig dir i deras stalle; ty dar 
fanns bete for deras boskap. 

42 Och af dem, af Simeons barn, 
drogo fem hundra man, till Seirs 
bergsbygd; och Pelatja, Nearja, Re- 
faja och Ussiel, Jiseis soner, voro i 


43 Och de slogo den sista kvarlef- 


| van af amalekiterna; sedan bosatte 
| de sig dir.och bo dar dnnu i dag. 


5 Kapitlet. 


| Rubens och Gads stammar och ena hdiften af 


Uanasse stam. Deras bortforande i fdngen- 
skapen. : 


()ch Rubens séner, Israels forstfod- 
des—han var namligen den forst- 


fédde, men darfér att han oskadrade 
sin faders badd, blef hans forstfods- 


| loratt gifven at Josefs, Israels sons, 


soner, dock icke sa, att denne skulle 
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upptagas i sliktregistret sisom den | pa alla Sarons utmarker, sa langt de | 
forstfodde; strackte ‘sig: 


1 Mos. 29: 32. 35: 22. 48:5. 49:4. 

2 ty val var Juda den maktigaste 
bland sina bréder, och furste blef en 
af hans afkomlingar, men forstféds- 
loratten blef dock Josefs— 

1 Mos. 49: 8 f. 

8 Rubens, Israels forstfoddes, s6- 
ner voro Hanok och Pallu, Hesron 
och Karmi. 

1 Mos. 46:9. 2 Mos. 6:14. 4 Mos. 26: 5 f. 

4 Joels séner voro hans son Sema- 
ja, dennes son Gog, dennes son. Si- 
mei, 

5 dennes son Mika, dennes son 
Reaja, dennes son Baal, 

6 sd ock dennes son Beera, som Til- 

Skane vate konungen, i Assyrien, 
6rde bort i fangenskap; han var 
héfding for rubeniterna. 2 Kon. 15: 29. 

7 Och hans bréder voro, efter sina 
slakter, nar de upptecknades i slakt- 
registret efter sin attfoljd: Jegiel, 
hufvudmannen, Sakarja 

8 och Bela, son till Asas, son till 
Sema, son till Joel; han bodde i Aro- 
er, och hans boningsplatser nAdde 
anda till Nebo och Baal-Meon. 

4 Mos. 32: 38, 

9 Och 6sterut nadde hans bonings- 
platser’ anda fram) till éknen, som 
stracker sig ifran floden Frat; ty de 
ey stora boskapshjordar i Gileads 
and. 

10 Men i Sauls tid forde de krig 
mot hagariterna, och dessa fdllo for 
deras hand; da bosatte de sig i-deras 
ravens utefter hela dstra sidan af 

ilead. 


11° Och Gads barn hade sina bo- 
ningsplatser gent emot dem i landet 
Basan 4nda till Salka: — Jogs,'19: 24 £, 

12 Joel, hufvudmannen, och Safam 
darnast, och vidare Jaanai och Safat 
i Basan. 

13.:Och deras bréder voro, efter 
sina familjer, Mikael, Mesullam, Se- 
ba, Jorai, Jaekan, Sia och Eber, till- 
sammans sju. 

14 Dessa voro soner till Abihail, 
son till Huri, son till Jaroa, son till 
Gilead, son till Mikael, son till Jesisai, 
son till Jado, son till Bus. 

15 Men Ahi, son till Abdiel, son 
till Guni, var hufvudman fér deras 
familjer. 

16 Och de bodde i Gilead i Basan 
och darunder lydande orter, s& ock 


| assyriske 


17. Alla: dessa blefvo upptecknade 
i slaktregistret i Jotams, Juda_ko- 
nungs, och i Jerobeams, ‘Israels ko- | 
nungs, tid. 2 Kon: 14: 28. 15:7. 


18 Rubens barn'och gaditerna och © 
ena halften af Manasse stam, de af 
dem som voro krigsdugliga och buro 
skéld och svard och spande bage och 
voro stridskunniga, utgjorde fyrtio- | 
fyra tusen sju hundra sextio strid- | 
bara man. 

19 Och de forde krig mot hagari- | 
terna och mot Jetur, Nafis och No- 
dab. 1 Mos. 25:15. 1 Kron. 1:31. , 

20 Och seger beskardes dem i stri- 
den mot dessa, sa att hagariterna — 
och alla’ som voro med dem blefvo 
gifna i deras hand; ty de ropade till 
Gud under striden, och han bénhérde | 
dem, darfér att de fortréstade pa ho- 


nom, 

21 Och de bortférde sAsom byte 
deras boskapshjordar, femtio tusen 
kameler, tva hundra femtio tusen | 
far och tva tusen Asnor, sa ock ett | 
hundra tusen manniskor. 

22 Ty manga hade fallit slagna, 
eftersom striden var af Gud. Sedan 


| bosatte de sig ideras land och bodde | 


dar anda till fangenskapen. 
2 Kon. 17: 6. 


23 Halfva Manasse stams barn 
bodde ock ‘dar i landet, fran Basan 
anda till Baal-Hermon och Senir och 
Hermons berg, och dé voro talrika. 

24 Och dessa voro hufvudmin for | 
sina familjer: Efer, Jisei, Eliel, As- 


viel, Jeremia, Hodavja och Jadiel, | 
 tappra stridsman, namnkunniga man, 
| hufvudman for sina familjer. 


25 Men de blefvo otrogna mot sina | 
faders Gud, i det att dei horeri lupo 
efter de folks gudar dar i landet; 
hvilka Gud‘hade forgjort for dem. 

2 Mos. 34: 15 £. 

26 Da ain ce Israels Gud den | 

onungen Puls anda och 
den assyriske konungen Tilgat-Pilne- 
sers anda och l4t dem foéras bort i 
fangenskap, sdvadl rubeniterna och 
gaditerna som ena halften af Ma- 
nasse stam, och lat dem komma till 


| Hala, Habor, Hara och Gosans strom, 


dar de dro Annu i dag. 
2 Kon. 15: 19, 29. 17:6. 
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‘ 6 Kapitlet. 


Levi stam och dess bostdder. 


evis sOner voro Gerson, Kehat och 
Merari. ~ 1 Mos. 46: 11. 
2Mos. 6:16f. 4 Mos. 26:57f. 1 Kron. 23:6 f- 

2 Kehats séner voro Amram, Jis- 
har, Hebron och Ussiel. 

3 Amrams barn voro Aron, Mose 
och Mirjam. Arons sdner voro Na- 
dab och Abihu, Eleasar och Itamar. 

2 Mos. 2:1f. 4 Mos. 3; 2. 

4 Eleasar fodde Pinehas, Pinehas 
fodde Abisua. 

5 Abisua fédde Bucki, och Bucki 
fodde Ussi. 

6 Ussi fédde Seraja, och Seraja 
fodde Merajot. 

7 Merajot fédde Amarja, 
Amarja fodde Ahitub. 

8 Ahitub fédde Sadok, och Sadok 
fodde Ahimaas. 2 Sam. 8:17. 15:27. 

9 Ahimaas fédde Asarja, och Asar- 
ja fodde Johanan. 

10 Johanan fédde Asarja; det var 
han, som var prast i det hus Salomo 
byggde i Jerusalem. 

11 Asarja fodde Amarja, och Amar- 
ja fodde Ahitub. 

12 Ahitub fodde Sadok, och Sadok 
fédde Sallum. 

13 Sallum fédde Hilkia, och Hilkia 
fodde Asarja. 2 Kon. 22: 4. 

14 Asarja fédde Seraja, och Seraja 
fédde Josadak. 

15 Men Josadak maste ga med, da 
Herren lat fora bort Juda och Jeru- 
salem i fangenskap genom Nebukad- 
nessar. 2 Kon. 25:1 f. 


och 


16 Levis séner voro Gersom, Ke- 
hat och Merari. 4 Mos. 3: 16 f. 

17 Och dessa voro namnen pa Ger- 
soms soner: Libni och Simei. 

18 Och Kehats séner voro Amram, 
Jishar, Hebron och Ussiel. 

19 Meraris séner voro Maheli och 
Musi. Dessa voro leviternas slakter 
efter deras fader. 

20 Fran Gersom harstammade hans 
son Libni, dennes son Jahat, dennes 
son Simma, 

21 dennes son Joa, dennes son Iddo, 


’ dennes son Sera, dennes son Jeate- 


rai. 

22 Kehats sdner voro hans son Am- 
minadab, dennes son Kora, dennes 
son Assir, 

23 dennes son Elkana, dennes son 
Ebjasaf, dennes son Assir, 
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KAP. 6: 44. 


24 dennes son Tahat, dennes son 
Uriel, dennes son Ussia och dennes 
son Saul. 

25 Elkanas séner voro Amasai och 
Ahimot. f 

26 Hans son var Elkana; hans son 
aA Elkana-Sofai; hans son var Na- 

at. ° 

27 Hans son var Eliab; hans son 
var Jeroham; hans son var Elkana. 

1 Sam. 1:1. : 

28 Och Samuels séner voro Vasni,' 
den forstfédde, och Abia. 1am. 8:2. 

29 Meraris soner voro Maheli, den- 
nes son Libni, dennes son Simei, den- 
nes son Ussa, dennes son Simea, 

30 dennes son Haggia, dennes son 
Asaja. 


31 Och dessa voro de som David 
anstallde for att ombesérja sangen i 
Herrens hus, sedan arken hade fatt 
en hvilostad. 

32 De gjorde tjanst infor uppen- 
barelsetaltets tabernakel sasom sang- 
are, till dess att Salomo byggde Her- 
rens hus i Jerusalem; de stodo dar och 
forrittade sin tjinst, sdsom det var 
foreskrifvet for dem. 

33 Dessa voro de salunda tjanst- 
gorande och deras soner: 


Af Kehatiternas barn: Heman, 
sangaren, son till Joel, son till Sa- 
muel, 

34 son till Elkana, son till Jero- 
ham, son till Eliel, son till Toa, 

35 son till Sif, son till Elkana, son 
till Mahat, son till‘Amasai, 

86 son till Elkana, son till Joel, son 
till Asarja, son till Sefanja, 

37 son till Tahat, son till Assir, 
son till Ebjasaf, son till Kora, 

88 son till Jishar, son till Kehat, 
son till Levi, son till Israel; 

89 vidare hans broder Asaf, som 
hade sin plats pa hans hogra sida, 
Asaf, son till Berekja, son till Simea, 

40 son till Mikael, son till Baaseja, 
son till Malkia, 

41 son till Etni, son till Sera, son 
till Adaja, 

42 son till Etan, son till Simma, 
son till Simei, 

43 son till Jahat, son till Gersom, 
son till Levi. 

44 Och deras bréder, Meraris barn, 
stodo p& den vanstra sidan: Etan, 
son till Kisi, son till Abdi, son till 
Malluk, 
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45 son till Hasabja, son till Amas- 
ja, son till Hilkia, 

46 son till Amsi, son till Bani, son 
till Semer, 

47 son till Maheli, son till Musi, 
son till Merari, son till Levi. 


48 Och deras bréder, de 6friga le- 
viterna, hade blifvit gifna till allt 
slags tjinstgéring vid tabernaklet, 
Guds hus. 

49 Men Aron och hans séner om- 
besérjde offrandet pa brannoffers- 
altaret och pa rdkelsealtaret och 
skulle utfora all forrattning i det all- 
raheligaste och bringa forsoning for 
Israel, alldeles sAsom Mose, Guds 
tjanare, hade bjudit. 

2 Mos. 30:7£. 4 Mos. 4:16. 

50 Och dessa voro Arons s6ner: 
hans son Eleasar, dennes son Pine- 
has, dennes son Abisua, 

51 dennes son Bucki, dennes son 
Ussi, dennes son Seraja, 

52 dennes son Merajot, dennes son 
Amarja, dennes son Ahitub, 

58 dennes son Sadok; dennes son 
Ahimaas. 


54 Och dessa voro deras bonings- 
orter, efter deras taltlager inom deras 
omrade: L Arons soéner af kehatiter- 
nas slakt—ty dem traffade nu lotten— 

Jos. 21: 9 f. 

55 at dem gaf man Hebron i Juda 
land med dess utmarker rundt om- 
kring. , 

56 Men. akerjorden och byarna, 
som horde till staden, gaf man at 
Kaleb, Jefunnes son. 

57 At Arons sdner gaf man alltsa 
fristaderna Hebron och Libna med 
dess utmarker, vidare Jattir och Es- 
temoa med dess utmarker, 

5 Mos.-19: 1 f. 

58 Hilen med dess utmarker, De- 
bir med dess utmarker, 

59 Asan med dess utmarker och 
Bet-Semes med dess utmarker; 

60 och ur Benjamins stam Geba 
med dess utmarker, Alemet med dess 
utmarker och Anatot med dess ut- 
marker, sa att deras stader tillsam- 
mans utgjorde tretton stader, efter 
deras slakter. 


61 Och Kehats 6friga barn fingo 


ur en stamslakt, namligen den stam- 
halfva, som utgjorde ena halften af 
Manasse stam, genom lottkastning 
tio stader. 
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Asers stam, ur Naftali stam och ur 


Manasse stam i Basan tretton sta- | 


450 
62 Gersoms barn ater fingo, efter _ 
sina slakter, ur Isaskars stam, ur | 


er. 
63 Meraris barn fingo, efter sina | 


slakter, ur Rubens stam, ur Gads 
stam och ur Sebulons stam genom 
lottkastning tolf stader. 


64 Sa gafvo Israels barn at levi- 


terna dessa stader med deras utmar- | 


er. 
65 Genom lottkastning gafvo de 
at dem ur Juda barns stam, ur Sime- 


ons. barns stam och ur Benjamins | 
barns stam dessa stader, som de 


namngafvo. 


66 Och bland Kehats barns slak- 


ter fingo nagra foljande stader ur 
Efraims stam sasom sitt omrade: 
Jos. 21: 20 f. 


67 man gaf dem fristaderna Sikem | 
med dess utmarker i Efraims bergs- | 


bygd, Geser med dess utmarker, 


68 Jokmeam med dess utmarker, 


Bet-Horon med dess utmarker; 


69 vidare Ajalon med dess utmar- — 


ker och Gat-Rimmon med dess_ ut- 
marker; 

70 och ur ena halften af Manasse 
stam Aner med dess utmarker och 
Bileam_ med dess utmarker. Detta 
tillfoll Kehats dfriga barns slikt. — 


71 Gersoms barn fingo ur den slakt, 
som po tans ena halften af Manasse 
stam, 


olan i Basan med dess utmar- | 


ker och Astarot med dess utmarker; — 


Jos. 21: 27 £. 
72 och ur Isaskars stam Kedes 


med dess utmarker, Dobrat med dess | 


utmarker, 


73 Ramot med dess utmarker och _ 


Anem med dess utmarker; 
74 och ur Asers stam Masal med 


dess utmarker, Abdon med dess ut- | 


marker, 
75 Hukok med dess utmarker. och 
Rehob med dess utmarker; 


| 


76 och ur Naftali stam Kedes i Ga- | 
lileen med dess utmarker, Hammon — 
med dess utmarker och Kirjataim > 


med dess utmarker. 


77 Meraris dfriga barn fingo ur 
Sebulons stam Rimmono med dess 
utmarker och Tabor med dess utmar- 


ker; Jos. 21: 34 £. 
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78 och pa andra sidan Jeriko-Jor- 
dan, oster om Jordan, ur Rubens 
stam Beser i 6knen med dess utmar- 
ker, Jahas med dess utmarker, 

79 Kedemot med dess utmarker 
och Mefaat med dess utmarker; 

80 och ur Gads stam Ramot i Gi- 
lead med dess utmarker, Mahanaim 
med dess utmarker, 

81 Hesbon med dess utmarker och 
Jaeser med dess utmarker. 


7 Kapitlet. 


Tsaskars, Benjamins, (Dans,) Naftalis, Ma- 
nasses, Efraims och Asers staummar. 


ch Isaskars séner voro Tola och 

Pua, Jasib och Simron, tillsam- 
mans fyra. 

1 Mos. 46:13. 4 Mos. 26: 23 f. 

2 Tolas séner voro Ussi, Refaja, 
Jeriel, Jamai, Jibsam och Samuel, 
hufvudmian fér sina familjer, att- 
lingar af Tola, tappra stridsman, 
upptecknade efter sin attfoljd. I 
Davids tid var deras antal tjugutva 
tusen sex hundra. 

3 Ussis séner voro Jisraja, och 
Jisrajas soner voro Mikael, Obadja 
och Joel samt Jissia, tillhopa fem, 
allesammans hufvudman. 

4 Och med dem filjde stridbara 
harskaror, trettiosex tusen man, ef- 
ter sin attfdljd och sina familjer; ty 
de hade manga hustrur och barn. 

5 Och deras broéder i alla Isaskars 
slakter voro tappra stridsman; attio- 
sju tusen utgjorde tillsammans de 
som voro upptecknade i deras slakt- 
register. 


6 Benjamins séner voro Bela, Be- 
ker och Jediael, tillsammans tre. 

1 Mos. 46:21. 4 Mos. 26:88 f. 1 Krén, 8:1f. 

7 Belas soner voro Esbon, Ussi, 
Ussiel, Jerimot och Iri, tillsammans 
fem, hufvudman fér sina familjer, 
tappra stridsman; de som voro upp- 
tecknade i deras slaktregister ut- 
gjorde tjugutva tusen trettiofyra. 

8 Bekers soner voro Semira, Joas, 
Elieser, Eljoenai, Omri, Jeremot, 
Abia, Anatot och Alemet. Alla dessa 
voro Bekers soner. 

9 De som voro upptecknade i de- 
ras slaktregister, efter sin attféljd, 
efter hufvudmannen fér sina famil- 
jer, tappra stridsman, utgjorde tjugu 
tusen tva hundra. 

10 Jediaels séner voro Bilhan; Bil- 

*Hebr. beraa. 
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hans sdéner voro Jeus, Benjamin, 
Ehud, Kenaana, Setan, Tarsis och 
Ahisahar. 

11 Alla dessa voro Jediaels sdner, 
upptecknade efter hufvudmannen for 
sina familjer, tappra stridsman, sjut- 
ton tusen tva hundra stridbara krigs- 
man. 

12 Och Suppim och Huppim voro 
Irs séner. — Men Husim voro Ahers 
soner, 1 Mos, 46; 23. 


13 Naftalis séner voro Jahasiel, 
Guni, Jeser och Sallum, Bilhas soner. 
1 Mos. 46:24. 4 Mos. 26: 48 f. 


14 Manasses sdéner voro Asriel, 
som kvinnan fédde; hans arameiska 
bihustru fodde Makir, Gileads fader. 

15 Och Makir tog hustru at Hup- 
pim och Suppim. Hans syster hette 
Maaka. Och den andre hette Selof- 
had. Och Selofhad hade dottrar. 

4 Mos. 26: 33. 27:1. 

16 Och Maaka, Makirs hustru, 
fodde en son och gaf honom namnet 
Peres, men hans broder hette Seres. 
Hans soner voro Ulam och Rekem. 

17 Ulams séner voro Bedan. Dessa 
voro soner till Gilead, son till Makir, 
son till Manasse. 

18 Och hans syster var Hammole- 
ket; hon fédde Is-Hod, Abieser och 
Mahela. 

19 Och Semidas séner voro Ajan, 
Sekem, Likhi och Aniam. 


20 Och Efraims séner voro Sutela, 
dennes son Bered, dennes son Tahat, 
dennes son Eleada, dennes son Tahat, 

4 Mos. 26: 35 f. 

21 dennes son Sabad}och dennes 
son Sutela, si ock Eser och Elead. 
Och man fran Gat, som voro fédda 
dar i landet, drapte dem, darfor att 
de hade dragit ned for att taga deras 
boskapshjordar. 

22 Da sérjde Efraim, deras fader, 
i lang tid, och hans bréder kommo 
for att trésta honom. 

23 Och han gick in till sin hustru, 
och hon blef hafvande och fodde en 
son; och hon gaf honom namnet Be- 
ria, darfor att det hade skett under 
en olyckstid* for hans hus. 

94 Hans dotter var Seera; hon 
byggde Nedre och Ofre Bet-Horon, 
sa ock Ussen-Seera. 

25 Och hans son var Refa, hans 
son var Resef, Afvensom Tela; hans 
son var Tahan. 


KAP. 7: 26. 


26 Hans son var Laedan; hans son 
var Ammihud; hans son var Elisama. 
4 Mos. 1: 10. 

27 Hans son var Non; hans son var 
Josua. Vosst? 12 

28 Och deras besittning och deras 
boningsorter voro Betel med under- 
lydande orter, éster ut Naaran och 
vasterut Geser med underlydande 
orter, vidare Sikem med underlydan- 
de orter, anda till Aja med underly- 
dande orter. 

29 Meni Manasse barns Ago voro 
Bet-Sean med underlydande orter, 
Taanak med_ underlydande orter, 
Megiddo_ med. underlydande orter, 
Dor med underlydande orter. Har 
bodde nu Josefs, Israels sons, barn. 

Jos. 17: 11. 


30 Asers s6ner voro Jimna, Jisva, 
Jisvi och Beria; och deras syster var 
Sera. 1 Mos. 46:17. 4 Mos. 26: 44 f. 

. 81 Berias séner voro Heber och 
Malkiel; han var Birsaits fader. 

32 Och Heber fédde Jaflet, Somer 
och Hotam, s4 ock Sua, deras syster. 

33 Och Jaflets séner voro Pasak, 
Bimhal och Asvat. Dessa voro Jaf- 
lets sdner. 

34 Semers séner voro Ahi och Ro- 
hega, Jehubba och Aram. 

35 Hans broder Helems séner voro 
Sofa, Jimna, Seles och Amal. 

36 Sofas séner voro Sua, Harnefer, 
Sual, Beri och Jimra, 

37 Beser, Hod, Samma, Silsa, Jit- 
ran och Beera. 

38 Jeters séner voro Jefunne, Pispa 
och Ara. 

39 Och Ullas séner voro Ara, Han- 
niel och Risja. 

40 Alla dessa voro Asers séner, huf- 
vudman for sina familjer, utvalda 
tappra stridsman, hufvudmin bland 
héfdingarna; och de som voro upp- 
tecknade i deras slaktregister sAsom 
dugliga till krigstjainst utgjorde ett 
antal af tjugusex tusen man. 


8 Kapitlet. 
Benjamins stam med Sauls slakt. 


(ch Benjamin fédde Bela, sin férst- 
fodde, Asbel, den andre, och Aha- 

ra, den tredje, 

1 Mos. 46:21. 4 Mos. 26:38 f. 1 Kron. 7:6. f. 
2 Noha, den fjarde, och Rafa, den 

femte. 
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3 Bela hade féljande séner: Addar, 
Gera, Abihud, 

4 Abisua, Naaman, Ahoa, 

5 Gera, Sefufan och Huram. 


6 Och dessa voro Ehuds séner, och 
de voro familjehufvudmin fér dem 
som bodde i Geba och som blefvo 
bortforda till Manahat, 

7 dit Gera jamte Naaman och Ahia 
forde bort dem: han fédde Ussa och 
Ahihud,, 


8 Och Saharaim fédde barn i Mo- 
abs land, sedan han hade skilt sig 
vid sina hustrur, Husim och Baara; 

9 med sin hustru Hodes fédde han 
dar Jobab, Sibja, Mesa, Malkam, 

10 Jeus, Sakeja och Mirma. Dessa 
voro hans séner, hufvudman fér fa- 
miljer. 

11 Med Husim hade han fédt Ahi- 
tub och Elpaal. 

12 Och Elpaals séner voro Eber, 
Miseam och Semed. Han var den 
som byggde Ono och Lod med under- 
iydande orter. 


13 Berea och Sema — hvilka voro 
familjehufvudman for Ajalons inva- 
nare och forjagade Gats invanare — 

14 samt Ajo, Sasak och Jeremot. 

15 Och Sebadja, Arad, Eder, 

16 Mikael, Jispa och Joha voro 
Berias séner. 

17 Och Sebadja, Mesullam, Hiski, 
Heber, 

18 Jismerai, Jislia och Jobab voro 
Elpaals séner. 

19 Och Jakim, Sikri, Sabdi, 

20 Elienai, Silletai, Eliel, 

21 Adaja, Beraja och Simrat voro 
Simeis séner. 

22 Och Jispan, Eber, Eliel, 

23° Abdon, Sikri, Hanan, 

24 Hananja, Elam, Antotja, 

_25 Jifdeja och Peniel voro Sasaks 
sdner. 

26 Och Samserai, Seharja, Atalja, 

27 Jaaresja, Elia och Sikri voro 
Jerohams soner. 

28 Dessa voro hufvudmin for fa- 
miljer, hufvudmin efter sin attfoljd; 
de bodde i Jerusalem. 


29 I Gibeon bodde Gibeons fader, 
hvilkens hustru hette Maaka. 
1 Kron. 9:35 f. 
30 Och hans férstfédde son var 
POS vidare Sur, Kis, Baal, Na- 
ad, 


oe 
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81 Gedor, Ajo och Seker. 

32 Men Miklot fodde Simea. Ock- 
si dessa bodde jamte sina bréder i 
Jerusalem, gent emot sina bréder. 


33 Och Ner fédde Kis, Kis fodde 
Saul, och Saul fodde Jonatan, Malki- 
Sua, Abinadab och Esbaal. 

1Sam. 9:1. 14: 49f. 

84 Jonatans son var Merib-Baal, 

och Merib-Baal fédde Mika. 
2 Sam. 4: 4. 

85 Mikas séner voro Piton, Melek, 
Taarea och Ahas. 

86 Ahas fodde Joadda, Joadda 
fédde Alemet, Asmavet och Simri, 
och Simri foédde Mosa. 

87 Mosa fédde Binea. Hans son 
var Rafa; hans son var Eleasa; hans 
son var Asel. 

88 Och Asel hade sex sdner, och 
dessa hette Asrikam, Bokeru, Isma- 
el, Searja, Obadja och Hanan. Alla 
dessa voro Asels sOner. 

89 Och hans broder Eseks soner 
voro Ulam, hans forstfodde, Jeus, 
den andre, och Elifelet, den tredje. 

40 Och Ulams soner voro tappra 
stridsman, som voro skickliga i att 
handtera bage; och de hade manga 
séner och sonsoner: ett hundra fem- 
tio. 


Alla dessa voro af Benjamins barn. 
Dom. 20: 16. 


9 Kapitlet. 


Jerusalems invdnare, Tidnstgdringen vid 
helgedomen. Ytterligare om Sauls slakt, 


(ch hela Israel blef upptecknadt i 
slaktregister, och de finnas upp- 
skrifna i boken om Israels konungar. 
Och Juda bortférdes i fangenskap 
till Babel for sin otrohets skull. 

2 Sam. 24:9. 2 Kon. 24:10f. 25:1f. 

2 Men de forra invanarna, som 
bodde dir de hade sin arfsbesittning, 
i sina stader, utgjordes af vanliga 
israeliter, praster, leviter och tem- 
peltralar. 


3 I Jerusalem bodde en del af Juda 
barn, af Benjamins barn och af Efra- 
jms och Manasse barn, namligen: 

Neh. 11: 4 f. 


4 Utai, son till Ammihud, son till 
Omri, son till Imri, son till Bani, af 
Peres’, Judas sons, barn; 


5 af siloniterna Asaja, den forst- 
fodde, och hans soner; 

6 af Seras barn Jeguel och deras 
bréder, sex hundra nittio; 

7 af Benjamins barn Sallu, son till 
Mesullam, son till Hodavja, son till 
Hassenua, . 

8 vidare Jibneja, Jerohams son, 
och Ela, son till Ussi, son till Mikri, 
och Mesullam, son till Sefatja, son 
till Reguel, son till Jibneja, 

9 s& ock deras bréder, efter deras 
attfdljd, nio hundra femtiosex. Alla 
dessa man voro hufvudman for fa- 
miljer, hvar och en for sin famil}. 


10 Och af prasterna: Jedaja, Jo- 
jarib och Jakin, Neh. 11:10 £. 

11 vidare Asarja, son till Hilkia, 
son till Mesullam, son till Sadok, son 
till Merajot, son till Ahitub, fursten 
i Guds hus, 1 Krén. 6:12 f. Neh. 11:15 f. 

12 vidare Adaja, son till Jeroham, 
son till Pashur, son till Malkia, vida- 
re Maasai, son till Adiel, son till Ja- 
sera, son till Mesullam, son till Me- 
sillemit, son till Immer, 

13 s& ock deras bréder, hufvud- 
min for sina familjer, ett tusen sju 
hundra sextio, dugande man i de 
sysslor, som hérde till tjinstgéringen 
i Guds hus. 


14 Och af leviterna: Semaja, son 
till Hassub, son till Asrikam, son till 
Hasabja, af Meraris barn, 

15 vidare Bakbackar, Heres och 
Galal, s& ock Mattanja, son till Mika, 
son till Sikri, son till Asaf, 

16 vidare Obadja, son till Semaja, 
son till Galal, son till Jedutun, sa 
ock Berekja, son till Asa, son till El- 
kana, som bodde i netofatiternas 


yar. 

17 Och dérrvaktarna: Sallum, Ac- 
kub, Talmon och Ahiman med sina 
bréder; men Sallum var hufvudman- 


nen. 

18 Och dnda tills nu gora de tjanst 

vid Konungsporten, pa dstra sidan. 
Dessa voro dorrvaktarna i Levi barns 
lager. 
19. Men Sallum, son till Kore, son 
till Ebjasaf, son till Kora, hade jam- 
te sina bréder, dem som voro af hans 
familj, koraiterna, till tjanstg6rings- 
syssla att halla vakt vid taltets trosk- 
lar; deras fader hade namligen i 
Herrens lager hallit vakt vid in- 
gangen. 


KAP. 9:19. ° 


~ RASPES Ust2, 


20 Och Pinehas, Eleasars son, hade 
férut varit furste 6fver dem — med 
honom vare Herren! 

21 Sakarja, Meselemjas son, var 
dérrvaktare vid ingangen till uppen- 
barelsetaltet. 

22 Alla dessa voro utvalda. till 
dorrvaktare vid trésklarna: tva hund- 
ra tolf. De blefvo i sina byar upp- 
tecknade i slaktregistret. David och 
siaren Samuel hade tillsatt dem att 
tjina pa heder och tro. 18am. 9:9. 

23 De och deras séner stodo darfor 
vid portarna till Herrens hus, talthu- 
set, och hdllo vakt. 

24 Efter de fyra vaderstrecken 
hade dérrvaktarna sina platser: i 6s- 
ter, vaster, norr och sdder. 

25 Och deras bréder, som fingo bo 
i sina byar, skulle hvar sjunde dag, 
alltid pa samma timme, infinna sig 
hos dem. 

26 Ty pa heder och tro voro dessa 
fyra anstallda sdsom forman for 
dorrvaktarna. Detta var nu leviter- 
na. De hade ock uppsikten 6fver 
kamrarna och forvaringsrummen i 
Guds hus. 

27 Och de vistades om natten 
rundt omkring Guds hus, ty dem alag 
att halla vakt, och de skulle 6ppna 
d6érrarna hvar morgon. 

28 Somliga af dem hade C1 Nard a 
6fver de karl, som anvandes vid 
tjanstgoringen. De buro namligen 
in dem, efter att hafva raknat dem, 
‘och buro sedan ut dem, efter att ater 
hafva raknat dem. 

29 Och somliga af dem voro foér- 
ordnade till att hafva uppsikten 6f- 
ver de andra karlen, ofver alla andra 
helgedomens karl, sa ock 6fver det 
fina mjolet och vinet och oljan och 
rokelsen och de valluktande kryd- 
dorna. 

30 Men somliga af prasternas s6- 
ner beredde salfvan af de valluktan- 
de kryddorna. 2 Mos. 80: 25. 

81 Och Mattitja, en af leviterna, 
koraiten Sallums forstfédde, hade pa 
heder och tro uppsikten 6fver bak- 
verket. 

32 Och somliga af deras bréder, 
kehatiternas soner, hade uppsikten 
ofver skadebréden och skulle tillreda 
dem for hvar sabbat. 3 Mos. 24: 5 £. 

383 Men de andra, namligen sang- 
arna, hufvudman for levitiska famil- 
jer, vistades, fria ifran annan tjanst- 
goring, i kamrarna, ty dag och natt 
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ued de upptagna af sina egna syss- 
or. 


34 Dessa voro hufvudmannen for 
de levitiska familjerna, hufvudman 
ae sin attfoljd; de bodde i Jerusa- 
em. 


35 I Gibeon bodde Gibeons fader 
Jeguel, hvilkens hustru hette Maaka. 
1 Kron. 8: 29 f. 

36 Och hans forstfodde son var 
Abdon; vidare Sur, Kis, Baal, Ner, 
Nadab, 

: 387 Gedor, Ajo, Sakarja och Mik- 
ot. 

88 Men Miklot fédde Simeam. 
Ocksa de bodde jamte sina brodder i 
Jerusalem, gent emot sina bréder. 


39 Och Ner fédde Kis, Kis fédde 
Saul, och Saul fodde Jonatan, Malki- 
Sua, Abinadab och Esbaal. 

1 Sam. 14: 49 f. 

40 Jonatans son var Merib-Baal,. 
och Merib-Baal fodde Mika. 

41 Mikas soner voro Piton, Melek 
och Taharea. 

42 Ahas fodde Jaera, Jaera, fodde 
Alemet, Asmavet och Simri, och 
Simri fodde Mosa. 

43 Mosa fodde Binea. Hans son 
var Refaja; hans son var Eleasa; hans 
son var Asel. 

44 Och Asel hade sex séner, och 
dessa hette Asrikam, Bokeru, Isma- 
el, Searja, Obadja och Hanan. Dessa 
voro Asels sdner. 


10 Kapitlet. 


Sauls och hans séners ddd i striden mot filis- 
téerna. Deras begrafning. 


en filistéerna stridde mot Israel; 

och Israels man flydde for filisté- 

erna och follo slagna pa berget Gil- 
oa. 1Sam. 81:1 f. 

2 Och filistéerna ansatte sarskildt 
Saul och hans s6ner, och darvid slogo 
filistéerna ihjal Jonatan, Abinadab 
och Malki-Sua, Sauls sdner. 

38 Nar da Saul sjalf blef haftigt 
anfallen och bagskyttarna kommo 
ofver honom, greps han af forskric- 
kelse for skyttarna. 

4 Och Saul sade till sin vapendra- 
gare: ‘‘Drag ut ditt svard och genom- 
borra mig darmed, pa det att icke 
dessa oomskurna ma komma och 
handtera mig skandligt.’? Men hans 
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vapendragare ville det icke, ty han 
fruktade storligen. DA tog Saul sjalf 
svardet och stortade sig darpa. 

5 Men nar vapendragaren sag, att 
Saul var dod,. stortade han sig ock pa 
sitt svard och dog. 


6 Sa dogo da Saul och hans tre 
sdner; och alla som horde till hans 
hus dogo pa samma gang. 

7 Nar nu alla israeliterna i dalen 
fornummo, att de hade flytt och att 
Saul och hans séner voro déda, 6fver- 
gafvo de sina stader och flydde, och 
= kommo filistéerna och bosatte sig 
idem. 


8 Dagen darefter kommo filistéer- 
na for att plundra de slagna och fun- 
no d& Saul och hans soner, dar de 
lago fallna pa berget Gilboa. 

9 Och de plundrade honom och to- 
‘go med sig hans hufvud och hans va- 
pen och sinde dem omkring i filisté- 
ernas land och lato férkunna gladje- 
budskapet fdr sina afgudar och for 
folket. 

10 Och de lade hans vapen i sitt 
gudahus, men hans hufvudskal hang- 
de de upp i Dagons tempel. 


11 Danu allai Jabes i Gilead hor- 
de allt hvad filistéerna hade gjort 
med Saul, 

12 stodo de upp, alla stridbara 
man, och togo Sauls och hans soners 
lik och férde dem till Jabes, och de 
begrofvo deras ben under terebinten 
i Jabes och fastade sa isju dagar. 


13 SA dog Saul, darfor att han ha- 
de begatt otrohet mot Herren, i det 
att han icke hallit Herrens ord, sa 
ock darfér att han fragat en ande 
och sékt svar hos en sadan. 

1Sam. 15:10f. 28:7 f. 

14 Han hade icke sokt svar hos 
Herren; darfér dédade Herren ho- 
nom. Och sedan 6fverflyttade han 
konungadémet pa David, Isais son. 


11 Kapitlet. 


David konung ofver hela Israel. Jerusalems 
eréfring. Férteckning pd Davids hjaltar. 


D4 férsamlade sig hela Israel till 
1’ David i Hebron och sade: ‘‘Vi 
fro ju ditt kétt och ben. 
2Sam.5:1f. 1 Kron, 12: 23 f. 
2 Redan for lang tid tillbaka, me- 


KAP. 11: 14. 


dan Saul annu var konung, var du den 
som anforde Israel. Och till dig har 
Herren, din Gud, sagt: Du skall vara 
en herde fér mitt folk Israel, ja, du 
skall vara en furste 6fver mitt folk 
Israel.’’ 1Sam. 13:14, 18:5f. 19:8. 
8 Nar sa alla de Aldste i Israel 
kommo till konungen i Hebron, slot 
David ett forbund med dem dar i 
Hebron infor Herren; och sedan 
smorde de David till konung 6fver 
Israel, i enlighet med Herrens ord~ 
genom Samuel. 1 Sam. 16: 13. 


4 Och David droge med hela Israel 
till Jerusalem, det ar Jebus; dar be- 
funno sig jebuséerna, som a4nnu bod- 
de kvar i landet. 

5 Och invanarna i Jebus sade till 
David: ‘‘Hit in kommer. du icke.’’ 
Men David intog likval Sions borg, 
det ar Davids stad. 

6 Och David sade: ‘‘Hvemhelst 
som forst slar ihjaél en jebusé, han 
skall blifva hofding och anforare.’’ 
Och Joab, Serujas son, kom férst dit 
upp och blef sa hofding. 

7 Sedan tog David sin boning i 
bergfastet; darfor kallade man det 
Davids stad. 

8 Och han uppforde befastnings- 
verk rundt omkring staden, fran 
Millo och allt omkring; och Joab ater- 
stallde det 6friga af staden. 

9 Och David blef allt maktigare 
och maktigare, och Herren Sebaot var 
med honom. 


10 Och dessa aro de fornamsta 
bland Davids hjaltar, hvilka, jamte 
hela Israel, kraftigt bistodo honom 
att blifva konung, for att skaffa ho- 
nom valdet, enligt Herrens ord anga- 
ende Israel. ' 2 Sam. 23:8 f. 

11 Detta ar forteckningen pa Da- 
vids hjaltar: Jasobeam, son till en hak- 
monit, den fornamste bland kampar- 
na, han som svangde sitt spjut 6fver 
tre hundra, som blifvit slagna pa en 
gang. 1 Kron. 27: 2. 

12 Och efter honom kom Eleasar, 
son till ahoaiten Dodo; han var en af 
de tre hjaltarna. 1 Kron. 27: 4, 

13 Han var med David vid Pas- 
Dammim, nar filistéerna dar hade 
férsamlat sig till strid, och dar var 
ett Aakerstycke, fullt med korn; och 
folket flydde for filistéerna. 

14 Da stallde de sig midt pa aker- 
stycket och forsvarade det och slogo 
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filistéerna; och Herren lat: dem sa 
vinna en stor seger 


15 En gang drogo tre af de trettio 
férnamsta mannen ned 6fver klippan 
till David vid Adullams grotta, me- 
dan en afdelning filistéer var lagrad 
i Refaimsdalen. 1Sam; 22:1. 

16 Men David var da pa borgen, 
under det att en filisteisk utpost 
fanns i Bet-Lehem. 

17 Och David greps af lystnad och 
sade: ‘‘O att nagon ville gifva mig 
vatten att dricka fran brunnen, vid 
Bet-Lehems stadsport!’’ 

18 Da broéto de tre sig igenom filis- 
téernas lager och hamtade vatten ur 
brunnen vid Bet-Lehems stadsport 
och togo sa.och buro det. till David. 
Men David ville icke dricka det, utan 
utgot det sasom ett drickoffer at 
Herren. 

19: Han sade namligen: ‘‘Gud late 
det vara fjarran ifran mig, att jag 
skulle gora detta! Skulle jag dricka 
dessa mins blod, som vagat. sina lif? 
Ty med fara for sina lif hafva de 
burit det hit.’’ Och han ville icke 
dricka det. Sddant hade de tre hjal- 
tarna gjort. 


20 Absai, Joabs broder, var den 
fornamste af tre andra; han svangde 
en gang sitt spjut 6fver tre hundra 
som blifvit slagna. Och han hade ett 
stort namn bland de tre. 

21 Han var dubbelt mera ansedd 
an nagon annan i detta tretal, och 
han var deras hofvitsman, men upp 
till de tre forsta kom han dock icke. 

22 Benaja, son till Jojada, som 
var son till en tapper, segerrik man 
fran Kabseel; han slog de tva Arie- 
lerna i Moab, och det var han som 
en sndvadersdag steg ned och slog 
ihjal lejonet i brunnen. 4 Kren. 27:5. 

23 Han slog ock ihjal den egyptiske 
mannen, som var sa reslig: fem al- 
nar lang. Fastan ee ypuer ihanden 
hade ett spjut, som liknade en vaf- 
bom, gick han ned mot honom, vap- 
nad allenast med sin staf. Och han 
ryckte spjutet ur egyptierns hand 
och drapte honom med hans eget 


spjut. 

24 Sadant hade Benaja, Jojadas 
son, gjort. Och han hade ett stort 
namn bland de tre hjaltarna. 

25 Ja, han var mera ansedd 4n na- 
gon af de trettio, men upp till de tre 
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forsta kom han icke. Och David 
satte honom till anforare for sin lif- 
vakt. 


26 De tappra hjaltarna voro: Asael, 
Joabs broder; Elhanan, Dodos son, 
fran Bet-Lehem; 

2Sam. 2:18. 1 Kron. 27:7 f. 

27 haroriten Sammot; peloniten 
Heles; 

28 tekoaiten Ira, Ickes’ son; ana- 
totiten Abieser; 

29 husatiten Sibbekai; ahoaiten Ilai; 

80 netofatiten Maharai; netofati- 
ten Heled, Baanas son; 

31 Itai, Ribais son, fran Gibea i 
Benjamins barns stam; pirgatoniten 
Benaja; 

32 Hurai fran Gaas’ dalar; araba- 
titen Abiel; 

83 baharumiten Asmavet; saalbo- 
niten Eljaheba; 

34 gisoniten Bene-Hasem; harari- 
ten Jonatan, Sages son; 

85 harariten Ahiam, Sakars son; 
Elifal, Urs son; 

86 mekeratiten Hefer; peloniten 
Ahia; 

387 Hesro fran Karmel; Naarai, 
Esbais son; 

88 Joel, broder till Natan; Mibhar, 
Hagris son; 

39 ammoniten Selek; berotiten Na- 
herai, vapendragare at Joab, Seru- 
jas son; 

40 jeteriten Ira; jeteriten Gareb; 

41 hetéen Uria; Sabad, Alais son; 

2 Sam. 11:8, 6 f. 

42 rubeniten Adina, Sisas son, en 
hufvudman bland. rubeniterna, och 
jamte honom trettio andra; 

43 Hanan, Maakas son, och mitni- 
ten Josafat; 

44 astarotiten Ussia; Sama och 
Jeguel, aroeriten Hotams séner; 

45 Jediael, Simris son, och hans 
broder Joha, tisiten; 

46 Eliel-Hammahavim samt Jeri- 
bai och Josavja, Elnaams soner, och 
moabiten Jitma; 

47 slutligen Eliel, Obed och Jaasiel- 
Hammesobaja. 


12 Kapitlet. 
Férteckning pd dem som éfvergingo till Da- 
vidét Sauls tid. Antalet af de krigare, som 
gjorde David till konung i Hebron. 


()ch dessa voro de som kommo till 


David i Siklag, medan han Annu 
hdll sig undan for Saul, Kis’ son; de 
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horde till de hjaltar, som bistodo ho- 
nom under kriget. 1Sam. 27: 6. 

2 De voro vapnade med bage och 
skickliga i att bade med hoger och 
med vinster hand slunga stenar och 
afskjuta pilar fran bagen. Af Sauls 
a crendon. benjaminiterna, kom- 

0: Dom. 20: 16. 

3 Ahieser, den fdrnamste, och 
Joas, gibeatiten Hassemaas s6ner; 
Jesuel och Pelet, Asmavets soner; 
Beraka; anatotiten Jehu; 

4 gibeoniten Jismaja, en af de 
trettio hjaltarna, anforare for de 
trettio; Jeremia; Jahasiel; Johanan; 
gederatiten Josabad; 

5 Eleusai; Jerimot; Bealja; Se- 
marja; harufiten Sefatja; 

6 koraiterna Elkana, Jissia, Asa- 
rel, Joeser och Jasobeam; 

7 Joela och Sebadja, soner till Je- 
roham, af strofskaran. 


8 Och af gaditerna affdllo nagra 
och gingo till David i bergfastet i 
déknen, tappra man, krigsman_skick- 
liga att strida, rustade med skéld 
och spjut; de hade en uppsyn sasom 
lejon och voro snabba sasom gaseller 
pa bergen: 

9 Eser, den férnamste, Obadja, 
den andre, Eliab, den tredje, 

10 Masmanna, den fjarde, Jere- 
mia, den femte, 

11 Attai, den sjatte, Eliel, den 
sjunde, 

12 Johanan, den Attonde, Elsabad, 
den nionde, 

13 Jeremia, den tionde, Makban- 
nai, den elfte. 

14 Dessa horde till Gads barn och 
till de forniamsta i haren; den minste 
af dem var ensam s& god som hund- 
ra, men den ypperste sA god som 
tusen. 

15 Dessa voro de som i forsta ma- 
naden gingo 6fver Jordan, da den 
var full éfver alla sina braddar, och 
som férjagade alla dem som bodde i 
dalarna, at dster och at vaster. 


16 Af Benjamins och Juda barn 
kommo nagra man till David anda 
till bergfastet. 

17 Da gick David ut emot dem 
och tog till orda och sade till dem: 
“Qm I kommen till mig i fredlig af- 

-sikt och viljen bisté mig, sa ar mitt 
hjarta redo till forening med _ eder; 


men om I kommen for att forrada 
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mig At mina ovadnner, fastan ingen 
oratt Ar imina hander, s4 ma vara 
faders Gud se dartill och straffa det.’’ 
18 Men Amasai, den férnamste 
bland de trettio, hade blifvit bekladd 
med andekraft, och han sade: ‘*Dina 
dro vi, David, och med dig sta vi, du 
Isais son. Frid, frid vare med dig, 
och frid vare med dem som bista dig, 
ty din Gud har bistatt dig!’ Och 
David tog emot dem och gaf dem 
plats bland de férnamsta i sin stréf- 
skara, Dom. 6:34. 2 Krén, 24: 20, 
Luk. 24: 49, 


19 Fran Manasse 6fvergingo nag- 
ra till David, nar han med filistéerna 
drog ut i strid mot Saul, fastan han 
sedan icke fick bista dessa; ty nar 
filistéernas hdfdingar hade radpla- 
gat, skickade de bort honom, i det 
de sade: ‘‘Det galler hufvudet for 
oss, om han gar ofver till sin herre 
Saul.”’ 1Sam. 29: 4. 
20 Nir han d& drog till Siklag, 
dfvergingo till honom dessa fran 
Manasse: Adna, Josabad, Jediael, 
Mikael, Josabad, Elihu och Silletai, 
hufvudman for de atter, som tillhor- 
de Manasse. 

21 Dessa bistodo David mot stréf- 
skaran, ty de voro allesammans 
tappra stridsman och blefvo héfvits- 
man i haren. 1 Sam. 30:15 f, 

22 Ty dag efter dag kommo allt 
flera till David for att bisté honom, 
sa att hans lager blef o6fvermattan 
stort. 


23 Detta ar de tal, som angifva 
summorna af det vapnade krigsfolk, 
som kom till David i Hebron for att 
efter Herrens befallning ofverflytta 
Sauls konungamakt pa honom: 

2Sam. 5:1f. 1 Kron. 11:1f. 

24 Juda barn, som buro skéld och 
spjut, sex tusen atta hundra, vapna- 
de till strid; 

25 af Simeons barn tappra krigs- 
min, sju tusen ett hundra; 

26 af Levi barn fyra tusen sex 
hundra; 

27 dartill Jojada, fursten inom 
Arons slakt, och med honom tre tu- 
sen sju hundra; 

28 s& ock Sadok, en tapper yng- 
ling, med sin familj, tjugutva hof- 
vitsman; 

29 af Benjamins barn, Sauls stam- 
frander, tre tusen (ty 4nnu vid den 


KAP. 12: 30. 


tiden hollo de flesta af dem troget 
med Sauls hus) ; 2 Sam. 3:19. 

380 af Efraims barn tjugu tusen 
atta hundra, tappra stridsman, namn- 
kunniga man i sina familjer: 

31 af ena halftenaf Manassestam 
aderton tusen namngifna min, som 
kommo for att géra David till ko- 
nung; 

82 af Isaskars barn min, som val 
forstodo tidstecknen och insA4go hvad 
Israel borde géra, tva hundra huf- 
vudman, dartill alla deras stamfrin- 
der under deras befal; 

83 af Sebulon stridbara man, rus- 
tade till krig med alla slags vapen, 
femtio tusen, som samlades endrak- 


tigt; 

34 af Naftali ett tusen héfvits- 
man, och med dem trettiosju tusen, 
vapnade med sko6ld och spjut; 

3850 af daniterna krigsrustade m4n, 
tiuguatta tusen sex hundra; 

36 af Aser stridbara man, rustade 
till krig, fyrtio tusen; 

37 och fran andra sidan Jordan, af 
rubeniterna, gaditerna och andra 
halften af Manasse stam, ett hundra 
tjugu tusen, a lps med alla slags 
vapen, som brukas vid krigféring. 

88 Alla dessa krigsman samlades 
till strid och kommo i sina hjartans 
hangifvenhet till Hebron fér att gora 
David till konung 6fver hela Israel. 
Ocksa hela det 6friga Israel var 
enigt i att g6ra David till konung. 

89 Och de voro dar hos David i 
tre dagar och ato och drucko, ty de- 
ras broder hade férsett dem. 

40 De som bodde narmast dem, 
anda upp till Isaskar, Sebulon och 
Naftali, tillforde dem ock pa Asnor, 
kameler, mulasnor och oxar lifsme- 
del i myckenhet till féda: mjol, fikon- 
kakor och russinkakor, vin och olja, 


fakreatur och far; ty glidje radde i 


Israel. 


13 Kapitlet. 


Guds ark fores ifrdn Kirjat-Jearim och sdttes 
in i Obed-Hdoms hus. 


()ch David radforde sig med éfver- 
och underhéfvitsmannen, med alla 
furstarna. 2Sam. 6:1. 

2 Och David sade till Israels hela 
forsamling: ‘‘Om I sa finnen fér 
godt och om detta dr fran Herren, 
var Gud, s4 laAtom oss sinda bud at 
alla hall till vara 6friga bréder i alla 

*Hebr. pards péres be-Uss4. 
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Israels landsandar och darjamte till 
rasterna och leviterna i de stader, 
ring hvilka de hafva sina utmarker, 

att de ma forsamla sig till oss, 

8 och latom oss flytta var Guds 
ark till oss, ty i Sauls tid fragade vi 
icke efter den.’’ 

4 Och hela forsamlingen svarade, 
att man skulle géra sa, ty forslaget 
behagade hela folket. 


5 Sa forsamlade da David hela Is- 
rael fran Sihor i Egypten anda dit 
dar vagen gar till Hamat, pa det att 
man skulle fora Guds ark fran Kir- 
jat-Jearim. Jos. 13: 8, 5. 

6 Och David drog med hela Israel 
upp till Baala, till Kirjat-Jearim, 
som hor till Juda, for att darifran 
fora upp Guds, Herrens, ark, hans 
som tronar pa keruberna och efter 
hvilken den fatt sitt namn. 

Jos. 15: 9, 60. 

7 Och de satte Guds ark p& en ny 
vagn och forde den bort ifran Abina- 
dabs hus; och Ussa och Ajo kérde 
vagnen. 1Sam. 7:1. 

8 Och David och hela Israel fréj- 
dade sig infor Gud af all makt, med 
sanger och med harpor, psaltare, pu- 
kor, cymbaler och trumpeter. 

9 Men nar de kommo till Kidons- 
logen, rackte Ussa ut sin hand fér 
att fatta i arken, ty oxarna snaf- 
vade. 

10 Da upptandes Herrens vrede 
mot Ussa, och darfér att han hade 
utrackt sin hand mot arken, slog 
han honom, sa att’ han f6ll ned déd 
dar infor Gud. 

4 Mos. 4:15,19f. 1 Krén. 15:13. 

11 Men David blef bedréfvad, dar- 
for att Herren si hade brutit 
ned Ussa*; och han kallade det 
stallet Peres-Ussa, sdsom det he- 
ter Annu i dag. 

12 Och David betogs af s&dan 
fruktan for Gud pa den dagen, att 
han sade: ‘‘Huru skall jag téras 
lata fora Guds ark till mig?’’ 

13 Darfor lat David icke flytta in 
arken till sig i Davids stad, utan 
et satta in deni gatiten Obed-Edoms 

us. 

14. Sedan blef Guds ark kvar vid 
Obed-Edoms hus, dar den stod isitt 
eget hus, i tre manader; men Herren 
valsignade Obed-Edoms hus och allt 
hvad som tillhérde honom. ; 
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14 Kapitlet. 


Hirams vinskap. Davids hustrur och séner. 
Filistéernas anfall och nedertlag. 


(ch Hiram, konungen i Tyrus, skic- 
kade sandebud till David med ce- 
dertra, darjamte ock murare och 
timmerman, for att de skulle bygga 
honom ett hus. 2 Sam.b:(ll £, 


2 Och David markte, att Herren 
hade befast honom sdsom konung 
6fver Israel; ty han hade latit hans 
rike blifva ofvermattan upphojdt for 
sitt folk Israels skull. 


8 Och David tog sig annu flera 
hustrur i Jerusalem, och David fodde 
Annu flera séner och dottrar. 

4 Dessa Aro namnen pa de soner, 
som han fick i Jerusalem: Sammua, 
Sobab, Natan, Salomo, 

2Sam. 5:13f. 1 Kron. 3:5 f. 

5 Jibhar, Elisua, Elpelet, 

6 Noga, Nefeg, Jafia, 

7 Elisama, Beeljada och Elifelet. 


8 Men nar filistéerna horde, att 
David hade blifvit smord till konung 
éfver hela Israel, drogo de allesam- 
mans ypp for att sdka efter David. 
Nar David hérde detta, drog han ut 
mot dem. 2Sam. 5:17f. , 

9 Da nu filistéerna hade fallit ini 
Refamisdalen och dar foretogo plund- 
ringstag, 

10 fragade David Gud: ‘‘Skall jag 
draga upp mot filistéerna? Vill du 
da gifva demimin hand?” Herren 
svarade honom: “Drag upp; jag vill 
gifva dem i din hand.’ 

11 Och de drogo upp till Baal-Pe- 
rasim, och dar slo David dem. 
sade David: ‘‘Gud har brutit ned* 
mina fiender genom min hand, lika- 
som en vattenflod bryter ned.’’ Dar- 
af fick det stallet namnet Baal- 
Perasim. Jes, 28:21. 

12 De lamnade dar efter sig sina 
gudar; och David befallde, att dessa 
skulle uppbrannas i eld. 

5 Mos. 7: 5, 25. 


13 Men filistéerna foretogo annu 

en gang plundringstag i dalen. 
2Sam. 5:22 f. 

14 DA nu David ater fragade Gud, 
svarade Gud honom: ‘‘Du skall icke 
draga upp efter dem; kringga dem 
pa en omvag, s4 att du kommer 6f- 
ver dem fran det hall, dar bakatra- 
den sta. 


* Hebr. paras 


KAP. 15: 12. 


15 SA snart du sedan hor ljudet af 
steg i bakatridens toppar, drag da 
ut till strid, ty d& drager Gud ut 
na dig till att sla filistéernas 

are 

16 David gjorde sisom Gud hade 
bjudit honom; och de slogo filistéer- 
nas har och foérfoljde dem fran Gi- 
beon anda till Geser. 

17 Och ryktet om David gick ut i 
alla lander, och Herren lat fruktan 
for honom komma 6fver alla folk. 


15 Kapitlet. 


Guds ark féres till Jerusalem, efter nddiga 
Jorberedelser. Mikal foraktar David. 


(jh han uppbyggde at sig hus i Da- 
vids stad; sedan beredde han en 
plats 4t Guds ark och slog upp ett 
talt at den. 2Sam. 6:17. 1Krén. 16:1. 

2 Darvid befallde David: ‘‘Inga 
andra 4n leviterna ma bara Guds 
ark; ty dem har Herren _utvalt till 
att bara Guds ark och till att géra 
tjanst infor honom for evardlig tid.”’ 

4 Mos. 4:15. 

8 Och David foérsamlade hela Is- 
rael till Jerusalem for att hamta 
Herrens ark upp till den plats, som 
han hade beredt at den. 

4 Och David samlade 
Arons barn och leviterna; 

5 af Kehats barn: Uriel, den 6f- 
verste, och hans bréder, ett hundra 
tjugu; 

6 af Meraris barn: Asaja, den 6f- 
verste, och hans bréder, tva hundra 
tjugu; 

7 af Gersoms barn: Joel, den of- 
verste, och hans bréder, ett hundra 
trettio; 

8 af Elisafans barn: Semaja, den 
éfverste, och hans bréder,tva hundra; 

9 af Hebrons barn: Eliel, den 6f- 
verste, och hans bréder, attio; 

10 af Ussiels barn: Amminadab, 
den 6fverste, och hans bréder, ett 
hundra tolf. 


tillhopa 


11 Och David kallade till sig pras- 
terna Sadok och Ebjatar jamte levi- 
terna Uriel, Asaja, Joel, Semaja, 
Eliel och Amminadab. 

12 Och han sade till dem: ‘‘I aren 
hufvudman for leviternas familjer. 
Helgen eder tillika med edra bréder, 
och himten s& Herrens, Israels 
Guds, ark upp till den plats, som jag 
har beredt at den. 2 Mos. 19: 10. 
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13 Ty darfér att I forra gangen 
icke voren tillstades var det som 
Herren, var Gud, brét ned en af oss, 
till straff for att vi icke fragade 
efter hvad han foreskrifvit.”’ 

2Sam. 6:6f. 1 Kron. 18:10 f. 

14 Da helgade prasterna och levi- 
terna sig till att hamta upp Herrens, 
Israels Guds, ark. 

15 Och sasom Mose hade bjudit i 
enlighet med Herrens ord, buro nu 
Levi barn. Guds ark med stinger, 
som hvilade pa deras axlar. 

2 Mos. 25:14. 4 Mos. 7: 9. 


16 Och David sade till de 6fversta 
bland leviterna, att de skulle fér- 
ordna sina bréder s&ngarna till 
tjanstgoring med musikinstrumen- 
ter, psaltare, harpor och cymbaler, 
som de skulle lata ljuda, under det 
att de hdjde gladjesangen. 

17 Leviterna fdrordnade da He- 

man, Joels son, och af hans bréder 
Asaf, Berekjas son, och af dessas 
bréder, Meraris barn, Etan, Kusajas 
son, 
18 och jamte dem deras bréder af 
andra ordningen Sakarja, Ben, Jaa- 
siel, Semiramot, Jehiel, Unni, Eliab, 
Benaja, Maaseja, Mattitja, Elifale- 
hu, Mikneja, Obed-Edom och Jegiel, 
dorrvaktarna. 

19 Och sangarna, Heman, Asaf 
bes Etan, skulle sla kopparcymba- 
er. 
20 Sakarja, Asiel, Semiramot, Je- 
hiel, Unni, Eliab, Maaseja och Be- 
naja skulle spela pa psaltare, till 
Alamot. . 

21 Mattitja, Elifalehu, Mikneja, 
Obed-Edom, Jegiel och Asasja skulle 
leda singen med harpor, till Seminit. 

22 Kenanja, leviternas anforare vid 
barandet, skulle undervisa i att bara, 
ty han var kunnig i sAdant. 

23 Berekja och Elkana skulle vara 
dorrvaktare vid arken. 

24 Sebanja, Josafat, Netanel, Ama- 
sai, Sakarja, Benaja och Elieser, 
prasterna, skulle blasa i trumpeter 
framfor Guds ark. Slutligen skulle 
Obed-Edom och Jehia vara dérrvak- 
tare vid arken, 


25 Sa gingo da David och dedldste 
i Israel och  6fverhéfvitsminnen 
astad for att hamta Herrens fér- 
bundsark upp ur Obed-Edoms hus 
_ under jubel. 2 Sam. 6: 12 f. 
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26 Och da Gud skyddade leviterna, 
som buro Herrens forbundsark, off- 
rade man sju tjurar och sju vadurar. 

27 Darvid var David kladd i en 
kapa af fint linne; s& voro ock alla 
leviterna, som buro arken, och sang- 
arna och Kenanja, som anfoérde sang- 
arna vid barandet. Och darjamte 
bar David en linne-efod. 

28 Och hela Israel hamtade upp 
Herrens forbundsark under jubel och 
basuners ljud; och man blaste i 
trumpeter och slog cymbaler och lat 
psaltare och harpor ljuda. 


29 Da nu Herrens forbundsark 
kom till Davids stad, blickade Mikal, 
Sauls dotter, ut genom fénstret, och 
nar hon fick se konung David dansa 
och géra sig glad, foraktade hon ho- 
nom i sitt hjarta. 


16 Kapitlet. 


Offer och lofsinger vid arkens inférande i 
Jerusalem. Anordningar for gudstjdnsten vid 
arken. 


Ne de sa hade fért Guds ark dit in, 
stallde de den i taltet, som David 
hade slagit upp At den; diarefter 
framburo de brannoffer och tackoffer 
infor Guds ansikte. < 
2Sam.6:17f. 1 Kron. 15:1. 

2 Och nar David hade offrat brann- 
offret och tackoffret, valsignade han 
folket i Herrens namn. 4 Mos. 6:23 £. 

3 Och han utdelade At hvar och en 
af alla israeliterna, bade man och 
kvinna, en kaka bréd, ett stycke 
k6tt och en drufkaka. 


4 Och han forordnade vissa leviter 
till att géra tjanst infor Herrens 
ark, att de skulle prisa, tacka och 
lofva Herren, Israels Gud: 

5 Asaf sdsom anférare, nist efter 
honom Sakarja och. vidare Jegiel, 
Semiramot, Jehiel, Mattitja, Eliab, 
Benaja, Obed-Edom och Jegiel med 
psaltare och harpor; och Asaf skulle 
sla cymbaler. 

6 Men prasterna Benaja och Ja- 
hasiel skulle bestindigt sta med sina 
tapers framfér Guds férbunds- 
ark. 


7 Pa den dagen var det som David 
forst faststallde den ordningen, att 
man genom Asaf och hans bréder 
skulle tacka Herren pa detta sitt: 
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8 ‘‘Tacken Herren, Akallen hans 
/ namn, 
goéren hans garningar kunniga bland 
_ folken.. ps. 105:1f. Jes, 12: 4. 
9 Sjungen till hans ara, lofsagen 
honom, 
talen om alla hans under. 
10 Berémmen eder af hans heliga 


namn; 
gladje sig af hjartat de som séka 
Herren. 


11 Fragen efter Herren och hans 
makt, 
sdken hans ansikte bestandigt. 
12 Tanken pa de underbara verk, 
som han gjort, 
pa hans under och hans muns domar, 
5 Mos. 26: 8. 
13 I Israels, hans tjanares, sad, 
I Jakobs barn, hans utvalda. 


14 Han dr Herren, var Gud; 
ofver hela jorden ga hans domar. 
15 Tanken evinnerligen pa hans 
férbund 


intill tusen slakten pa det ord han 
stadgat, 

16 pa det forbund han slot med 
Abraham 


och pa hans ed till Isak. 1 Mos. 15:18. 
17:1. 22:16f. 26:2f. Luk. 1:78 f. 


17 Han faststalide det for Jakob 
till en stadga, 
for Israel till ett evigt forbund; 
18 han sade: ‘At dig vill jag gifva 
Kanaans. land, 
det skall blifva eder arfslott.’ 
1 Mos. 18:15, 28:18. 35:12. 
19 Da voren I annu en liten hop, 
I voren ringa och framlingar dar- 
inne. 


20 Och de vandrade ifran folk till 


folk, 
ifran ett rike bort till ett annat. 
21 Han tillstadde ingen att gora 
dem skada, 
han straffade konungar for deras 
skull: 1 Mos. 12:17. 20:8, 7, 18. 
292. ‘Kommen icke vid mina smorda 
och goran/) mina profeter nagot 
ondt.’ 


23 Sjungen till Herrens Ara, alla 
lander, 
férkunnen dagen igenom gladjebud- 
skapet om hans fralsning. 
Ps. 96:1 f. 


KAP. 16: 36, 


24 Fortaljen bland hedningarna 
hans ara, 
bland alla folk hans under. 


25 Ty stor ar Herren och hégtlof- 


vad, 
och fruktansvard Ar han mer 4n alla 
gudar. 2Mos.15:11. Ps. 86:8. 
26 Ty folkens alla gudar aro af- 
gudar, 
men Herren Ar den som har gjort 
himmelen. 
27 Majestat och harlighet dro in- 
for hans ansikte, 
makt och fréjd i hans boning. 


28 Gifven At. Herren, I folkens 
slakter, 
gifven At Herren ara och makt; 
29 gifven at Herren hans namns 


dra, 

baren fram skanker och kommen in- 
for hans ansikte, 

tillbedjen Herren i helig skrud. 

Ps. 29:1. 
30 Bafven for hans ansikte, alla 

lander; 

se, dondicrotecs star fast och vacklar 
icke. 


31 Himmelen vare glad, och jor- 
den fréjde sig, 
och bland hedningarna sage man: 
‘Herren ar konung!’ 


Ps. 97k. 
32 Hafvet bruse och allt hvad 
dari ar, 
marken gladje sig och allt det som 
_ ar er Ps, 98:7 f. 
33 ja, da juble skogens trad 
infor Herren, ty han kommer for 
att doma jorden. 


34 Tacken Herren, ty han ar god, 
ty hans nad varar evinnerligen, 
Ps. 106:1. 107:1. 118:1. 186: 1. 
35 och sagen: ‘Frals oss, du var 
fralsnings Gud, 
och férsamla oss och radda oss fran 
hedningarna, 
pa det att vi ma prisa ditt heliga 


-namn ; 
och berémma oss af ditt lof.’ 
Ps, 106: 47 f. 


86 Lofvad vare Herren, Israels 
Gud, fran evighet till evighet!’’ 


Och allt folket sade: ‘‘Amen’’ och 
lofvade Herren. Ps, 41:14. 72:18. 


KAP. 16: 37. 


387 Och han gaf dar, infor Herrens 
forbundsark, at Asaf och hans bré- 
der uppdraget att bestandigt géra 
tjanst infor arken, hvar dag med de 
for den dagen bestimda sysslorna. 

388 Men Obed-Edom och deras bré- 
der voro sextiodtta; och Obed-Edom, 
Jedituns son, och Hosa gjorde han 
till dérrvaktare. 

389 Och prasten Sadok och hans 
bréder, prasterna, anstallde han in- 
for Herrens tabernakel, pa offerhdj- 
den i Gibeon, 

1 Kon. 3:4. 1 Kron. 21:29. 2 Krén. 1:3. 

40 pa det att de bestandigt skulle 
offra at Herren brannoffer pa brann- 
offersaltaret, morgon och afton, och 
gora allt hvad som var foreskrifvet i 
Herrens lag, den som han hade gifvit 
at Israel; 2 Mos. 99:38 £. 4 Mos. 28:3 f. 

41 och jamte dem Heman och Je- 
dutun och de 6friga namngifna ut- 
valda, pa det att de skulle tacka 
Herren, darfor att hans nad varar 
evinnerligen. 

42 Och hos dessa, nimligen He- 
man och Jedutun, forvarades trum- 
peter och cymbaler at dem som skul- 
le spela, s& ock andra instrumenter, 
som horde till gudstjansten. Och 
Jedutuns séner gjorde han till dérr- 
vaktare. 


43 Sedan gick allt folket hem, 
hvar och en till sitt; men David van- 
de om for att halsa sitt husfolk. 

2 Sam. 6: 20. : 


17 Kapitlet. 
David vill bygga ett hus dt Herren, men Her- 
ren forkunnar, att Herren i stdllet skall byg- 
ga ett hus dt David. Davids tacksdgelse och 
bon. 


DA nu David satt i sitt hus, sade han 
till profeten Natan: ‘‘Se, jag bor 
i ett hus af cedertra, under det att 
Herrens forbundsark star under ett 
talt.”’ 2Sam. 7:1 f, 

2 Natan sade till David: ‘‘Gér allt 
hvad du har i sinnet; ty Gud ar med 
dig.”’ 

3 Men om natten kom Guds ord 
till Natan; han sade: 

4 “Ga och sag till min tjanare 
David: Sa s’ger Herren: Icke du 
skall bygga mig det hus, som jag 
skall bo 1. 

5 Jag har ju icke bott i nAgot hus 
fran den dag, dA jag forde Israel hit 
upp, anda till denna dag, utan jag 
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har flyttat ifran talt till talt, fran ta- 
bernakel till tabernakel. 

6 Har jag da nagonsin, hvarhelst 
jag vandrat omkring med hela Israel, 
till nagon enda af Israels domare, 
som jag forordnat till herde fér mitt 
folk, sa talat och sagt: ‘Hvarfér 
hafven I icke byggt mig ett hus af 
cedertra?’ 

7 Och nu skall du saga sa till min 
tjanare David: Sa siger Herren Se- 
baot: Fran betesmarken, dar du gick 
efter faren, har jag hamtat dig, for 
att du skulle blifva en furste dfver 
mitt folk Israel. 

1Sam. 16:11 f£. 2Sam. 5:2. Ps. 78:70 f. 

8 Och jag har varit med dig pa 
alla dina vagar och utrotat alla dina 
fiender for dig. Och jag vill géra 
dig ett namn, sAdant som de stérstes 
namn pa jorden. 

9. Och jag skall bereda en plats At 
mitt folk Israel och plantera det, sa 
att det far bo kvar dar utan att vi- 
dare blifva  oroadt. Orattfardiga 
manniskor skola icke mer féréda det, 
sasom fordom skedde, 

10 och sdsom det har varit allt 
ifran den tid, d& jag férordnade do- 
mare 6fver mitt folk Israel; och jaz 
jag skall kufva alla dina fiender. S& 
forkunnar jag nu fér dig, att Herren 
skall bygga ett hus at dig. 

11 Ty det skall ske, att nar din 
tid 4r ute och du gar till dina fader, 
skall jag efter dig upphéja din sad, 
en af dina séner; och jag skall be- 
fasta hans konungamakt, 

12 Han skall bygga ett hus at 
mig, och jag skall befasta hans tron 
for evig tid. 1 Kon..5: 5. <6: 1. 

1 Kron. 28: 6f. Ps.89:4f. 139: 13. 

13 Jag skall vara hans fader, och 
han skall vara min son; och min nad 
skall jag icke lata vika ifran honom, 
sdsom Jag lat den vika ifran den 
som var fore dig. ps. 9:27. Hebr. 1:5. 

14 Och jag skall halla honom vid 
makt i mitt hus och i mitt rike fdr 
evig tid, och hans tron skall vara 
befast for evig tid.’’ Luk. 1:32 f. 


15 Alldeles i 6fverensstimmelse 
med dessa ord och med denna syn 
talade nu Natan till David. 

16 Da gick konung David in och 
satte sig ned infér Herrens ansikte 
och sade: ‘‘Hvem 4r jag, Herre Gud, 
och hvad ar mitt hus, att du har 
latit mig komma hartill? 


17 Och detta har likval synts dig 


_ vara for litet, o Gud; du har talat 


som ligger langt fram i tiden. 


angaende din tjanares hus om 

a, 
du har sett till mig pa manniskosatt, 
for att upphéja mig, Herre Gud. 

18 Hvad skall nu David vidare 
saga till dig om den ara du bevi- 
sat din tjanare? Du kanner ju din 
tjanare. 

19 Herre, fér din tjanares skull 
och efter ditt hjarta har du gjort 
allt detta stora och férkunnat alla 
dessa stora ting. 

20 Herre, ingen Ar dig lik, och 
ingen Gud finnes utom dig, efter allt 
hvad vi hafva hort med vara 6ron. 

5 Mos. 3:24. 4:32f. 1Kon. 8: 23. Ps. 86: 8. 
Jes. 37:16. Dan. 3:29. Hos. 13: 4. 

21 Och hvar finnes pa jorden na- 

ot enda folk, som Ar likt ditt folk 
Leas hvilket Gud sjalf har gatt 
Astad att forlossa At sig till ett 
folk — for att sa géra dig ett stort 
och fruktansvirdt namn, i det att du 
férjagade hedningarna for ditt folk, 
som du hade férlossat ifran Egyp- 
ten? | 5 Mos. 4:7 f. 
22 Och du har gjort ditt folk Is- 
rael till ett folk at dig for evig tid, 
och du, Herre, har blifvit deras Gud. 

23 Sa mA nu, Herre, hvad du har 
talat om din tjanare och om_hans 
hus blifva fast for evig tid; gor sa- 
som du har talat. 

24 Da skall ditt namn anses fast 
och blifva stort till evig tid, sa att 
man skall saga: ‘Herren Sebaot, Is- 
raels Gud, ar Gud fver Israel.’ Och 
$4 skall din tjanare Davids hus be- 
sta infor dig. 

25 Ty du, min Gud, har oy mer’ 
rat for din tjanare, att du skall byg- 
ga honom ett hus; darfor har din tja- 
nare dristat att bedja infor dig. 

26 Och nu, Herre, du ar Gud; 
och da du har lofvat din tjanare det- 
ta goda, : 

27 s& ma dunu ock vardigas val- 
signa din tjanares hus, att det ma 
férblifva evinnerligen infor dig. Ty 
hvad du, Herre, valsignar, det ar 
valsignadt evinnerligen.”” 


18 Kapitlet. 
Davids segrar och byte. Hans inre styrelse 
och hans dmbetsman. 


Fe tid harefter slog David filistéer- 
na och kufvade dem. Darvid tog 
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KAP. 18: 18. 


han Gat med underlydande orter ur 
filistéernas hand. 2 Sam. 8:1 £. 

2 Han slog ock moabiterna. Sa 
blefvo moabiterna Davids tjanare och 
forde till honom skanker. 


4 Mos. 24: 17. 

8 Likaledes slog David Hadareser, 
konungen i Soba, vid Hamat, da den- 
ne hade dragit Astad for att befasta 
sitt valde vid floden Frat. 

4 Och David tog ifran honom ett 
tusen vagnar och tog till fanga af 
hans folk sju.tusen. ryttare och 
tjugu tusen man fotfolk; och Da- 
vid lat afskara fotsenorna pa alla 
vagnshastarna, utom pa ett hundra 
hadstar, som han skonade. Jos. 11:6, 9 | 


5 Och nar araméerna fran_ Da- 
maskus kommo for att hjalpa Hada- 
reser, konungen i Soba, slog David 
tjugutva tusen man af dem. 

6 Och David insatte fogdar bland 
araméerna i Damaskus; och aramé- 
erna blefvo Davids tjanare och forde 
till honom skanker. Sa gaf Herren 
David seger, hvarhelst. denne drog 
fram. 

7 Och David tog de gyllene skél- 
dar, som Hadaresers tjanare hade 
burit, och férde dem till Jerusalem. 

8 Och fran Hadaresers stader 
Tibhat och Kun tog David koppar i 
stor myckenhet; daraf gjorde sedan 
Salomo kopparhafvet, pelarna och 
kopparkarlen. 1 Kon. 7:15, 28, 45. 


9 Da nu Tou, konungen i Hamat, 
horde, att David hade slagit Hadare- 
sers, konungens i Soba, hela har, 

10 siinde han sin son Hadoram till 
konung David fér att halsa honom 
och lyckénska honom, darfor att han 
hade gifvit sig i strid med Hadare- 
ser och slagit honom; ty Hadareser 
hade standigt fort krig mot Tou. 
Han sande ock alla slags karl af 
guld, silfver och koppar. 

11 Ocks& dessa helgade konung 
David at Herren, likasom han_hade 
gjort med det silfver och guld han 
hemfort fran alla andra folk: fran 
edoméerna, moabiterna, Ammons 
barn, filistéerna och amalekiterna. 


12 Och sedan Absai, Serujas son, 
hade slagit edoméerna i Saltdalen, 
aderton tusen man, Ps. 60: 2. 

13 insatte han fogdar i Edom; och 
alla edoméer blefvo Davids tjanare. 


KAP. 18: 14. 


Sa gaf Herren David seger, hvar- 
helst denne drog fram. 
4 Mos, 24:18, 2 Kon. 8: 20 f. 


14 David regerade nu 6fver hela 
Israel; och han skipade lag och ratt 
at allt sitt folk. 

15 Joab, Serujas son, hade befalet 
ofver krigsharen, och Josafat, Ahi- 
luds son, var kansler. | 2 Sam. 20: 23 ne 

16 Sadok, Ahitubs son, och Abi- 
melek, Ebjatars son, voro praster, 
och Sausa var sekreterare. 

17 Benaja, Jojadas son, hade be- 
falet 6fver keretéerna och peletéer- 
na; men Davids séner voro de for- 
namste vid konungens sida. 

1 Kon. 1: 38, 


19 Kapitlet. 


Ammons barn vandra Davids sindebud. Da- 
wid sldr dem och deras bundsforvanter ara- 
MEETNAs 


(ch det begaf sig hirefter, att Na- 
has, Ammons barns konung, dog, 

och hans son blef konung efter ho- 

nom. 2 Sam. 10:1 f. 

2 Da sade David: ‘Jag vill bevi- 
sa Hanun, Nahas’ son, vanskap, ef- 
tersom hans fader bevisade mig vin- 
skap.’’ Och David skickade sinde- 
bud for att trosta honom i hans sore 
efter fadern. S& kommo da Davids 
tjanare till Ammons barns land, till 
Hanun, for att trésta honom. 

38 Dasade Ammons barns furstar 
till Hanun: ‘‘Menar du, att David 
darmed att han sander tréstare till 
dig vill visa dig, att han rar din fa- 
der? Nej, for att undersdka och 
fordarfva och bespeja landet hafva 
hans tjanare kommit till dig.’’ 

Da tog Hanun Davids tjinare 
och lat raka dem och skara af deras 
klader midt pa, anda uppe vid satet, 
och lat dem sa ga. 

Och man gick och berittade fér 
David hvad som hade handt mannen; 
da sande han bud emot dem, ty miin- 
nen voro ju mycket vandrade. Och 
konungen lat saga: ‘‘Stannen i Je- 
riko, till dess edert skagg hinner 
vaxa ut, och kommen s&. tillbaka.’’ 


6 Da nu Ammons barn markte, 
att de hade gjort sig férhatliga for 
David, sande Hanun och Ammons 
barn ett tusen talenter silfver for 
att leja sig vagnar och ryttare fran 
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Aram-Naharaim, fran Aram-Maaka 
och fran Soba. 

7 De lejde sig trettiotva tusen 
vagnar samt hjalp af konungen i 
Maaka med hans folk; dessa kommo 
och lagrade sig framfér Medeba. 
Ammons barn foérsamlade sig ock 
fran sina stéder och kommo for att 
strida. 

8 Nar David hérde detta, sinde 
han astad Joab med hela hiaren, de 
tappraste krigarna. 

9 Och Ammons barn drogo ut och 
uppstallde sig till strid vid ingangen 
till staden; men de konungar, som 
hade kommit dit, uppstillde sig fér 
sig sjalfva pa faltet. 

10 Da nu Joab sag, att han hade 
fiender bade framfér sig och bakom 
sig, gjorde han ett urval ur allt Isra- 
els utvalda manskap och uppstallde 
sig s& mot araméerna. 

11 Men det 6friga folket d6fver-— 
lamnade han at sin broder Absai, och 
dessa fingo uppstilla sig mot Am- 
mons barn. 

12 Och han sade: ‘‘Om araméer- 
na blifva mig é6fvermaktiga, sa skall 
du komma mig till hjalp; och om 
Ammons barn blifva dig 6fvermak- 
tiga, s& vill jag hjalpa dig. 

13 Var nu vid godt mod; ja, latom 
oss visa mod i striden for vart folk 
och for var Guds stader. Sedan m& 
Herren géra hvad honom tackes.’’ 

14 Darpa ryckte Joab fram med 
sitt folk till strid mot araméerna, 
och de flydde fér honom. 

15 Men nar Ammons barn s&go, 
att araméerna flydde, flydde ocksa 
de for hans broder Absai och begaf- 
vo sig in i staden. Da begaf sig 
Joab till Jerusalem. 


16 Nar nu araméerna s4go, att de 
hade blifvit slagna af Israel, sande 
de bud, att de araméer, som bodde 
pa andra sidan floden, skulle rycka 
ut, anforda af Sofak, Hadarésers 
harh6fvitsman. 

17 Nar detta blef berittadt for 
David, forsamlade han hela Israel 
och gick 6fver Jordan, och dA han 
kom fram till dem, Mppatatide han 
sig i slagordning mot dem; och nar 
David hade uppstallt sig till strid 
mot araméerna, gafvo dessa sig i 
strid med honom. 

18 Men araméerna flydde undan 
for Israel, och David drapte af ara- 
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méerna manskapet pa sju tusen vag- 
nar, sa ock fyrtio tusen man fotfolk; 
harhéfvitsmannen Sofak dédade han 


ock. 

19 DA alltsi Hadaresers tjanare 
sago, att de hade blifvit slagna af 
israeliterna, ingingo de fred med 
David och blefvo hans tjanare. Nu 
ville araméerna icke vidare hjalpa 
Ammons barn. 


20 Kapitlet. 


Rabbas beldgring och eréfring. Strider med 
Jilistéerna. 


Foljande ar vid den tid, d& konung- 
arna plagade draga ut i falt, ta- 
gade Joab ut med krigsharen och 
harjade Ammons barns land och kom 
sa och belagrade Rabba, medan David 
stannade kvar i Jerusalem. Och Jo- 
ab intog Rabba och férstorde det. 
2Sam. 11:1. 12:26f. 

2 Och David tog deras konungs 
krona fran hans hufvud; den befanns 
viga en talent guld och var prydd 
med en dyrbar sten._ Den sattes nu 

4 Davids hufvud. Och han forde ut 
brte fran staden i stor myckenhet. 

83 Och folket darinne férde han ut 
och séndersargade dem med sagar 
och tréskvagnar af jarn och med 
bilor. SA gjorde David mot Ammons 
barns alla stader. Sedan vande Da- 
vid med allt folket tillbaka till Jeru- 
salem. 


4 Darefter uppstod en strid med 
filistéerna vid Geser; husatiten Sib- 
bekai slog da Sippai, en af rafaéernas 
afkomlingar; sa blefvo de kufvade. 

2Sam. 21:18. 1 Krén. 11:29. 27: ll. 


5 Ater stod en strid med filistéer- 
na; Elhanan, Jairs son, slog da La- 
mi, gatiten Goljats broder, som hade 
ett spjut, hvars skaft liknade en 
vafbom. 1Sam. 17:7. 2Sam, 21: 19. 


6 Ater stod en strid vid Gat. Dar 
var en reslig man, som hade sex 
fingrar och sex tar, tillsammans tju- 
gufyra; han var ock en afkomling af 
rafaéerna. 2 Sam. 21:20 f. 

7 Denne forsmadade Israel; da 
blef han slagen af Jonatan, son till 
Simea, Davids broder. 


8 Dessa voro afkomlingar af rafa- 
éerna i Gat; och de follo for Davids 
och hans tjanares hand. 2 Sam: 21: 22. 


KAP. 21: 12. 


21 Kapitlet. 
Folkraékning. Pest. Altaret pd Ornans loge. 


en Satan tridde upp mot Israel 
och uppeggade David till att 
rakna Israel. 2 Sam. 24:1 f. 

2 Da sade David till Joab och till 
folkets andra hofvitsman: ‘‘Gan 
Astad och riknen Israel, fran Beer- 
Seba anda till Dan, och gifven mig 
besked dirom, s& att jag far veta, 
huru manga de 4ro.”’ 

3 Joab svarade: ‘‘Ma Herren an 
yidare férédka sitt folk hundrafaldt. 
Aro de d& icke, min herre konung, 
allesammans min herres. tjanare? 
Hvarfor begar di min herre sadant? 
Hvarfor skulle man genom sadant 
draga skuld éfver Israel?’’ 

4 Likval blef konungens_ befall- 
ning gillande, trots Joab. Alltsa 
drog Joab ut och for omkring i hela 
Israel och kom s& hem igen till Je- 
rusalem. 

5 Och Joab uppgaf for David, 
hvilken slutsumma folkrakningen ut- 
visade: i Israel funnos tillsammans 
elfva hundra tusen svardbevapnade 
man, ochiJuda funnos fyra hundra 
sjuttio tusen svardbeyapnade man. 

6 Men Levi och Benjamin hade 
han icke raknat jamte de andra, ty 
konungens befallning var en styg- 
gelse for Joab. 1 Kron. 27: 24. 


7 Hvad som hade skett. misshaga- 
de Gud, och han slog Israel. 

8 Da sade’ David till Gud: ‘‘Jag 
har syndat storligen dari att jag har 
gjort detta; men tillgif nu din tjana- 
res missgarning, ty jag har handlat 
mycket daraktigt.’’ 

9 Men Herren talade till Gad, Da- 
vids siare, och sade: 

10 ‘‘G& och tala till David och sag: 
Sa siger Herren: Tre ting lagger 
jag fram for dig; utvalj at dig ett af 
dem, hvilket du vill att jag skall 


ra. 

11 Da gick Gad in till David och 
sade till honom: ‘‘S& sager Herren: 
Tag hvilketdera du vill: 

12 antingen hungersnéd i tre ar 
eller férédelse i tre manader wenen 
dina ovanners anfall, utan att du kan 
undkomma dina fienders svard, eller 
Herrens svard och pest i landet un- 
der tre dagar, i det att Herrens aing- 
el sprider fordarf inom hela Israels 
omrade. Eftersinna nu, hvilket svar 
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jag skall gifva honom som har sandt 
mig.’’ 

18 David svarade Gad: ‘‘Jag ar i 
stor vanda. Men lat mig da falla i 
Herrens hand, ty hans barmhartig- 
het ar mycket stor; i manniskohand 
vill jag icke falla.”’ 


14 Sa lat di Herren pest komma i 
Israel, sa att sjuttio tusen man af 
Israel féllo. 

15 Och Gud sande en Angel mot 
Jerusalem till att fordarfva_ det. 
Men nar denne hdll pa att fordarfva, 
sag Herren dartill och Aangrade det 
onda, sa att han sade tillangeln, fér- 
darfvaren: ‘‘Det ar nog; drag nu din 
hand tillbaka.’’ Och Herrens Angel 
stod da vid jebuséen Ornans loge. 

16 Nar nu David lyfte upp sina 
6gon och fick se Herrens angel sta- 
ende mellan jorden och himmelen 
med ett blottadt svird i sin hand, 
utrackt ofver Jerusalem, sa fdllo 
han och de Aldste, héljda i sorgdrakt, 
ned pa sina ansikten. 

17 Och David sade till Gud: ‘‘Det 
var ju jag som befallde, att folket 
skulle raknas. Det ar da jag som 
har syndat och gjort hvad ondt dr; 
men dessa, min hjord, hvad hafva de 
gjort? Herre, min Gud, ma din 
hand vanda sig mot mig och min fa- 
ders hus, men icke mot ditt folk, s& 
att det blifver hemsokt.’’ 


18 Men Herrens Angel befallde 
Gad att saga till David, att David 
skulle ga astad och resa upp ett al- 
hai at Herren pa jebuséen Ornans 
oge. 

19 Och David gick Astad pa grund 
af det ord, som Gad hade talat i 
Herrens namn. 

20 Da nu Ornan vande sig om, 
fick han se angeln; och hans fyra 
soner, som voro med honom, gémde 
sig. Men Ornan héll pa att tréska 
hvete. 

21 Och David kom till Ornan; nar 
da Ornan sag upp och fick se David, 
gick han fram ifran logen och fdéll 
ned till jorden pa sitt ansikte for 
David. 

22 Och David sade till Ornan: 
“Gif mig den plats, dar logen ar, sa 
att jag dar kan bygga ett altare at 
Herren. Gif mig den for full betal- 
ning, att hemsdkelsen ma upphéra 
bland folket.’’ 
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23 Da sade Ornan till David: ‘‘Tag 

den, och gore sa min herre konungen 
hvad honom tackes. Se, har gifver 
jag dig fakreaturen till brannoffer 
och tréskvagnen till ved och hvetet 
till spisoffer; alltsammans_ gifver 
jag.’’ 
24 Men konung David svarade 
Ornan: ‘‘Nej, jag vill képa det for 
full betalning; ty jag vill icke taga 
at Herren det som 4r ditt och offra 
brannoffer, som jag har fatt for in- 
tet.”’ 

25 Sa gaf d& David 4t Ornan for 
pittsen sex hundra siklar guld i full 
vikt. 

26 Och David byggde dir ett al- 
tare at Herren och offrade brainnof- 
fer och tackoffer. Och han ropade 
till Herren; och han svarade honom 
med eld fran himmelen pa brannof- 
fersaltaret. 3 Mos. 9:24. 1 Kon. 18:38, _ 

27 Och pa Herrens_ befallning 
stack dngeln sitt svard tillbaka i 
skidan,. 


28 Da, nar David férnam, att 
Herren hade bénhért honom pa. je- 
buséen Ornans loge, offrade han dar. 

29 Men Herrens tabernakel, som 
Mose hade latit géra i déknen, och 
brannoffersaltaret stodo den tiden 
pa offerhéjden i Gibeon. 4 Kren. 16:39. 

30 Dock vagade David icke ga dit 
for att séka Gud; sa forskrickt var 
han for Herrens angels svard. 


22 Kapitlet. 
Davids forberedelser till tempelbyggnaden. 


ch David sade: ‘‘Hir skall Herren 
Guds hus sta, och har altaret for 
Israels brannoffer.’’ 


2 Och David befallde, att man 
skulle hopsamla de frimlingar, som 
funnos i Israels land; och han an- 
stallde handtverkare, som skulle ut- 
hugga stenar till byggandet af Guds 

us. 2 Kron. 2:17 f. 

3 Och David skaffade jarn i myc- 
kenhet till eta pa dérrarna i por- 
tarna och till krampor, s& ock ko - 
pee isadan myckenhet, att den icke 

unde vagas, 

4 och cederbjalkar i otalig mangd, 
ty sidonierna och tyrierna férde ce- 
dertra i myckenhet till David. — 

5 David tankte namligen: ‘Min 
son Salomo ar ung och spad, men hu- 
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set, som skall byggas at Herren, 
maste géras éfvermattan stort, sa 
att det blifver namnkunnigt och 
prisadt ialla lander; jag vill darfor 
skaffa honom férrad.’’ Sa skaffade 
David férrad i myckenhet fore sin 
dod. 1 Krén. 29:41. 


6 Och han kallade till sig sin son 
Salomo och bjéd honom att bygga 
ett hus at Herren, Israels Gud. 

7 Och David sade till sin son Sa- 
lomo: ‘‘Jag hade sjalf i sinnet att 
bygga ett hus 4t Herrens, min Guds, 
namn. 2Sam. 7: 2f£. 1 Kron. 17:1 f. 

8 Men Herrens ord kom till mig; 
han sade: ‘Du har utgjutit blod 1 
myckenhet och fort stora krig; du 
skall icke bygga ett hus at mitt 
namn, eftersom du har utgjutit sa 
mycket blod pa jorden i min asyn. 

1 Kon, 5:3. 1 Kron. 28: 3. 

2 Se, dig skall fédas en son; han 
skall blifva en fridsall man, och jag 
skall lata honom f& fred med alla 
sina fiender rundt omkring; ty Sa lo- 
mo* skall han heta, och frid** och 
stillhet skall jag lata hvila ofver Is- 
rael i hans dagar. 

10 Han skall bygga ett hus at mitt 
namn; han skall vara min son, och 
jag skall vara hans fader. Och jag 
skall befasta hans konungatron ofver 
_ Israel for evig tid.’ 2Sam. 7:13 f. 


1 Kon. 5:5. 1Krén.J7:11f. Ps. 89: 27. 
Hebr. 1:5. 


11 S& vare nu Herren med dig, 
min son; ma du blifva lyckosam_och 
fa bygga Herrens, din Guds, hus, 
sasom han har lofvat om dig. 

12 Ma& Herren allenast gifva dig 
klokhet och forstand, nar han satter 
dig till harskare dfver Israel, och 
forhjalpa dig till att halla Herrens, 
* din Guds, lag. 

13 Da skall du blifva lyckosam, 
om du haller och gor efter de stad- 
gar och ratter, som Herren har bju- 
dit Mose att alagga Israel. Var fri- 
modig och oférfarad; fruktaicke och 
- var icke forsagd. © 5 Mos. 31:7f. 
Jos. 1:7 1Kon.2:2£f. 1 Kron. 28: 20. 
14 Och se, trots mitt betryck har 
jag nu skaffat till Herrens hus ett 

undra tusen talenter guld och tusen 
ganger tusen talenter silfver, dartill 
af koppar och jarn mera an som kan 
vagas, ty s&8 mycket ar det; travir- 
ke och sten har jag ock skaffat, och 
mera ma du sjalf anskaffa. 

1 Kron. 29: 2. 
*Hebr.Schelom6. ** Hebr. schalém. 


KAP. 23: 7. 


15 Arbetare har du ock i mycken- 
het, handtverkare, stenhuggare och 
timmerman, och dartill allahanda 
folk, som 4r kunnigt i allt slags an- 
nat arbete. 

16 Pa guldet, silfret, kopparen 
och jarnet kan ingen raikning hallas. 
Upp da och g4 till verket; och vare 
Herren med dig!’’ 


17 Darefter bjéd David alla Isra- 
els furstar att hjalpa hans son Salo- 
mo, sagande: 

18 ‘‘Herren, eder Gud, ar ju med 
eder och har latit eder fa ro pa alla 
sidor; ty han har gifvit landets forra 
inbyggare i min hand, och landet 
har blifvit Herren och hans folk un- 
derdanigt. 1 Krén. 23: 25. 

19 S& vinden nu edert hjarta och 
eder sjal till att sdéka Herren, eder 
Gud; och stan upp och byggen Her- 
ren Guds helgedom, att man ma fora 
Herrens férbundsark och hvad annat 
som hor till Guds helgedom in i det 
hus, som skall byggas at Herrens 
namn.’’ 


23 Kapitlet. 


Leviternas antal, indelning och dmbetsgéro- 
mdl, 


()ch d& David blef gammal och lef- 
nadsmatt, gjorde han sin son Sa- 
lomo till konung 6fver Israel. 

1 Kon, 1: 18, 33 f. 


2 Och han férsamlade alla Israels 
furstar, s& ock prasterna och levi- 
terna. 

8 Och leviterna blefvo raknade, 
de nimligen som voro trettio ar gam- 
la eller darutéfver; och deras antal, 
antalet af alla personer af manké6n, 
utgjorde trettioatta tusen. 

4 ‘*‘Af dessa’’, sade han, ‘‘skola 
tjugufyra tusen foresta sysslorna vid 
Herrens hus och sex tusen vara till- 
syningsman och domare; 5 Mos. 16: 18. 

5 fyra tusen skola vara dorrvak- 
tare, och fyra tusen skola lofsjunga 
Herren till de instrumenter, som jag 
har latit géra for lofsangen.’’ 

2 Kron. 29: 25. 

6 Och David delade dem i afdel- 
ningar efter Levis sdéner, Gerson, 
Kehat och Merari. 

1 Mos. 46:11. 1 Krén. 6:1. 


7 Till gersoniterna hérde Laedan 
och Simei. 
2 Mos. 6:17. 4 Mos. 8:18. 1 Kron. 6:16 f. 


KAP. 28: 8 


8 Laedans séner voro Jehiel, huf- 
vudmannen, Setam och Joel, tillsam- 
mans tre. 

9 Simeis séner voro Selomot, Ha- 
siel och Haran, tillsammans - tre. 
Dessa voro hufvudman for Laedans 
familjer. : 

10 Och Simeis séner voro Jahat, 
Sina, Jeus och Beria. Dessa voro 
Simeis soner, tillsammans fyra. 

11 Jahat var hufvudmannen, och 
Sisa var den andre. Men Jeus och 
Beria hade icke manga barn; darfor 
fingo de utgéra allenast en familj, 
en ordning. 


12 Kehats séner voro Amram, 
Jishar, Hebron och Ussiel, tillsam- 
mans fyra. 2 Mos. 6: 18. 

13 Amrams s6ner voro Aron och 
och Mose. Och Aron blef jimte sina 
soner for evardlig tid afskild till att 
helgas sasom hoghelig, till att for 
evardlig tid antanda rékelse infor 
Herren och géra tjanst infor honom 
och valsigna i hans namn. ~ 
2 Mos. 6:20. 28:1. 4 Mos. 6:23f. 5 Mos. 10:8. 

21:5. Hebr. 5: 4. 

14 Men gudsmannen Moses séner 
raknades till Levi stam. 

15 Moses séner voro Gersom och 
Elieser. 2 Mos. 2:22) 18:3 f. 

16 Gersoms séner voro Sebuel, 
hufvudmannen. 

17 Och Eliesers s6ner voro Re- 
habja, hufvudmannen. Elieser hade 
inga andra séner; men Rehabjas sé- 
ner voro 6fvermattan talrika. 

18 Jishars s6ner voro Selomit, huf- 
vudmannen. 

19 Hebrons séner voro Jeria, huf- 
vudmannen, Amarja, den andre, Ja- 
hasiel, den tredje, och Jekameam, 
den fjarde. 1 Kron. 24: 23, 

20 Ussiels s6ner voro Mika, huf- 
vudmannen, och Jissia, den andre. 


21 Meraris séner voro Maheli och 
Musi. Mahelis séner voro Eleasar 
och Kis. 

22 Da Eleasar dog, lamnade han 
inga soner efter sig, utan allenast 
dottrar; men Kis’ soner, deras frin- 
der, togo dessa till hustrur. 

1 Kron, 24: 28. 

23 _Musis sdner voro Maheli, Eder 

och Jeremot, tillsammans tre. 
1 Kron. 24: 30, 


24 Dessa voro Levi barn, efter 
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deras familjer, hufvudminnen fér 
familjerna, si manga af dem som 
inmonstrades, hvart namn raknadt 
sarskildt, hvar person for sig, de 
som kunde forratta sysslor vid tjanst- 
goringen i Herrens hus, namligen de 
som voro tjugu ar gamla eller dar- 
utofver. 

25 Ty David sade: ‘‘Herren, Is- 
raels Gud, har latit sitt folk komma 
till ro, och han har nu sin boning i 
Jerusalem till evig tid; 1 Kren, 20: 18, 

26 darfor behéfva icke heller levi- 
terna mer bara tabernaklet och alla 
redskap till tjanstgoringen darvid.’’ 

27 ty enligt berattelsen om Da- 
vids sista tid raknades af Levi barn 
de som voro tjugu 4r gamla eller 
darutofver. 

28 De fingo namligen sin plats vid 
Arons séners sida for tjinstgéringen 
i Herrens hus i hvad som rérde for- 
gardarna och kamrarna och reningen 
af allt heligt och sysslorna vid tjanst- 
goringen i Guds hus, 

29 bade med skadebréden och det 
fina mjélet till spisoffret och med de 
osyrade tunnkakorna och med pla- 
tarna och med det hopknadade mjolet 
och med allt matt seh mal, 

30 och for att hvar morgon géra 
tjanst med att tacka och lofva Her- 
ren, och likaledes hvar afton, 

31 och for att offra alla brannof- 
fer at Herren pA sabbaterna, vid ny- 
manaderna och vid hégtiderna, till 
bestamdt antal och sAisom det var fé- 
reskrifvet for dem, bestindigt, infér 
Herrens ansikte. 

32 De skulle iakttaga hvad som 
var att iakttaga vid uppenbarelse- 
taltet och vid det heliga, hvad Arons\ 
sdner, deras bréder, hade att iaktta- 
ga vid tjanstgéringen i Herrens hus. 

4 Mos. 18: 8. 


24 Kapitlet. 


Prasternas och leviternas afdelningar. 


(ch Arons séner hade féljande af- 

delningar: Arons séner voro Na- 
dab och Abihu, Eleasar och Itamar. 

2 Men Nadab och Abihu dogo fére 
sin fader; och de hade inga séner. 
Sa blefvo allenast Eleasar och Ita- 
mar praster. 

3 Mos. 10:1f. 4 Mos. 8:4, 26:61. 

3 Och David jamte Sadok, af Ele- 
asars sdner, och Ahimelek, af Ita- 
mars soner, indelade dem och bestim- 
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de den ordning, i hvilken de skulle 
gora tjanst. 2 Kron. 8: 14. 

4 Da nu Eleasars séner befunnos 
hafva flera hufvudman an Itamars 
soner, indelade man dem sé, att Ele- 
asars soner fingo sexton hufvudman 
for sina familjer och Itamars soner 
Atta hufvudman for sina familjer. 

5 Man indelade dem genom lott- 
kastning, de férra saval som de se- 
nare, ty helgedomens furstar och 
Guds furstar togos bade af Eleasars 
soner och af Itamars soner. 

6 Och Semaja, Netanels son, sek- 
reteraren af Levistam, upptecknade 
dem i narvaro af konungen, furstar- 
na och prasten Sadok samt Ahime- 
lek, Ebjatars son, och i narvaro af 
hufvudmannen for prasternas och le- 
viternas familjer. Lotterna drogos 


skiftevis for Eleasars och for Itamars: 


familjer. 

7 Den forsta lotten f6ll ut for Jo- 
jarib, den andra for Jedaja, 

8 den tredje for Harim, den fjarde 
for Seorim, 

9 den femte for Malkia, den sjatte 
for Mijamin, 

10 den sjunde fér Hackos, den at- 
tonde for Abia, Dukricipe 

11 den nionde fér Jesua, den tion- 
de fér Sekanja, 

12 den elfte for Eljasib, den tolfte 
for Jakim, 


13 den trettonde for Huppa, den 
fjortonde for Jesebab, 
14 den femtonde for Bilga, den 
sextonde for Immer, 
15 den sjuttonde for Hesir, den 
- adertonde for Happisses, 
16 den nittonde for Petaja, den 


tjugonde for Jeheskel, 

17 den tjuguférsta for Jakin, den 
tjuguandra for Gamul, 

18 den tjugutredje for Delaja, den 
tjugufjarde for Maasja. 

19 Detta blef den ordning, i hvil- 
ken de skulle géra tjanst, nar de 
skulle g& in i Herrens hus, sasom det 
var féreskrifvet for dem genom de- 
ras fader Aron, i enlighet med hvad 
Herren, Israels Gud, hade bjudit ho- 
nom. 


20 Hvad angar de éfriga Levi barn, 
si horde till Amrams barn Subael, 
till Subaels barn Jedeja, 

21 till Rehabja, det ar till Rehab- 
jas barn, hufvudmannen Jissia, 


KAP. 25: 5, 


22, till Jishariterna Selomot, till 
Selomots barn Jahat. 

23 Och benajiter voro Jeria, Amar- 
ja, den andre, Jahasiel, den tredje, 
och Jekameam, den fjarde. 

1 Krén. 28: 19 £. 

24 Ussiels barn voro Mika; till Mi- 
kas barn horde Samor. 

25 Mikas broder var Jissia; till 
Jissias barn horde Sakarja. 

26 Meraris barn voro Maheli och 
Musi, Jaasia-Benos soner. 

27 Meraris barn voro dessa af 
Jaasia-Beno, och vidare Soham, Sac- 
kur och Ibri. 

28 Mahelis son var Eleasar, men 
denne hade inga soner. 

29 Till Kis, det ar Kis’ barn, hér- 
de Jerameel. 

30 Men Musis barn voro Maheli, 
Eder och Jerimot. Dessa voro levi- 
ternas barn efter deras familjer. 

81 Ocks& dessa kastade lott lika- 
saval som deras bréder, Arons soner, 
i ndrvaro af konung David, Sadok, 
Ahimelek och hufvudmannen for 
prasternas och leviternas familjer, 
hufvudmiannen for familjerna likasa- 
val som deras yngsta broder. 

1Krén. 25:8. 26: 18. 


25 Kapitlet. 
Tempelsdngarnas afdelningar. 


()eh David jamte harhdfvitsmannen 
afskilde till tjanstgoring Asafs, 
Hemans och Jedutuns soner, som hade 
profetisk anda till att spela pa har- 
por, psaltare och cymbaler; och detta 
ar forteckningen pa dem, pa de man, 
som fingo denna tjanstgoring till alig- 
gande. 

2 Af Asafs sdéner: Sackur, Josef, 
Netanja och Asarela, Asafs séner, 
under ledning af Asaf, som hade pro- 
fetisk anda till att spela, under ko- 
nungens ledning. 

8 Af Jedutun: Jedutuns séner Ge- 
dalja, Seri, Jesaja, Hasabja och Mat- 
titja, tillsammans sex, med_harpor, 
under ledning af sin fader Jedutun, 
som hade profetisk anda till att 
spela tack- och lofsanger till Herren. 

4 Af Heman: Hemans soner Buc- 
kia, Mattanja, Ussiel, Sebuel och 
Jerimot, Hananja, Hanani, Eliata, 
Giddalti och Romamti-Eser, Josbe- 
kasa, Malloti, Hotir, Mahasiot. 

5 Alla dessa voro soner till Heman, 
som var konungens siare, enligt det 


KAP. 25: 6. 


lofte Gud gifvit, att han ville upp- 
héja hans horn; darfor gaf Gud He- 
man fjorton sdner och tre déttrar. 


6 Alla dessa stodo hvar och en un- 
der sin faders ledning, da de utférde 
sangen i Herrens hus till eymbaler, 
psaltare och harpor och s& gjorde 
tjanst i Guds hus; de stodo under 
konungens, Asafs, Jedutuns och He- 
mans ledning. 


7 Och antalet af dem jamte deras 
bréder, af dem som blifvit undervi- 
sade i sdngen till Herrens dra, alla 
de dari kunniga, utgjorde tva hundra 
attioatta. 


8 Och de kastade lott om tjanst- 
goringen, alla, den minste likasAval 
som den stérste, den kunnige jamte 
larjungen. 1 Kron. 24: 81. 

9 Den forsta lotten kom ut for 
Asaf och fll pa Josef; den andre 
blef Gedalja, han sjalf med sina broé- 
der och séner, tillsammans tolf; 

10 den tredje blef Sackur, med 
rier soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

11 den fjarde lotten kom ut fér 
Jisri, med hans séner och bréder, till- 
sammans tolf; 

12 den femte blef Netanja, med 
ee sdner och brdéder, tillsammans 
tolf; 

13° den sjatte blef Buckia, med 
pie soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

14 den sjunde blef Jesarela, med 
ee soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

15 den attonde blef Jesaja, med 
pres soner och brdéder, tillsammans 
tolf; 

16 den nionde blef Mattanja, med 
or: soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

17 den tionde blef Simei, med sina 
sdner och bréder, tillsammans tolf; 

18 den elfte blef Asarel, med sina 
soner och bréder, tillsammans tolf; 

19 den tolfte lotten kom ut for 
Hasabja, med hans séner och bréder, 
tillsammans tolf; a 

20 den trettonde blef Subael, med 
em soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

21 den fjortonde blef Mattitja, 
med sina séner och bréder, tillsam- 
mans tolf; 
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22 den femtonde lotten kom ut fér 
Jeremot, med hans séner och bréder, 
tillsammans tolf; 

den sextonde fdr Hananja, 
med hans séner och bréder, tillsam- 
mans tolf; 

24 den sjuttonde fér Josbekasa, 
med hans séner och bréder, tillsam- 
mans tolf; 

25 den adertonde for Hanani, med 
ote soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

26 den nittonde fér Malloti, med 
ae soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

27 den tjugonde fér Elijata, med 
tps sOner och bréder, illsaitiinaa 
tolf; 

28 den tjuguférsta for Hotir, med 
ram soner och bréder, tillsammans 
tolf; 

29 den tjuguandra for Giddalti, med 
ae sOner och bréder, tillsammans 
tolf; 

80 den tjugutredje for Mahasiot, 
med hans séner och bréder, tillsam- 
mans tolf; 

81 den tjugufjarde for Romamti- 
Kser, med hans séner och bréder, till- 
sammans tolf. 


26 Kapitlet. 


Dérrvaktarnas afdelningar. Tilisyningsmén- 
nen Ofver tempelskatterna. Innehafoarna af 
de vadrdsliga sysslorna, 


Hvad angar dorrvaktarnas afdel- 

ningar, sa hérde till koraiterna 
Meselemja, 
barn. 

2 Och Meselemja hade séner: Sa- 
karja var den férstfddde, Jediael den 
andre, Sebadja den tredje, Jatniel 
den fjarde, 

3 Elam den femte, Johanan den 
sjatte, Eljoenai den sjunde. 

4 Och Obed-Edom hade séner: Se- 
maja var den forstfédde, Josabad 
den andre, Joa den tredje, Sakar den 
fjarde, Netanel den femte, 

5 Ammiel den sjatte, Isaskar den 
sjunde, Peulletai den Attonde; ty Gud 
hade valsignat honom. 

t hans son Semaja féddes ock 
sdner, som blefvo de radande i sin’ 
familj, ty de voro dugande man. 

7 Semajas sdner voro Otni, Refael 
och Obed, Elsabad och hans bréder, 
dugliga man, Elihu och Semakja. 

8 Alla dessa voro Obed-Edoms af- 


Kores. son, af Asafs 
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komlingar, de sjalfva och deras s6- 
ner och bréder, dugliga och kraftful- 
la man i tjansten, tillsammans sex- 
tiotva afkomlingar af Obed-Edom. 

9 Meselemja hade ock sdner och 
bréder, dughga man, tillsammans 
aderton. 

10 Och Hosa, af Meraris barn, 
hade séner: Simri var hufvudmannen, 
ty visserligen var han icke férstfédd, 
men hans fader insatte honom till 
hufvudman; 

11 Hilkia var den andre, Tebalja 
den tredje, Sakarja den fjarde. Ho- 
sas séner och bréder voro tillsam- 
mans tretton. 


12 Dessa afdelningar af dérrvak- 
tarna, namligen dessa deras hufvud- 
man, fingo nu, likasAval som deras 
broéder, sina aligganden for att gora 
tjanst i Herrens hus. 

13 Och om hvar port kastade de 
lott, den minste saval som den stoérs- 
te, efter sina familjer. 

1 Kron. 24:31. 25:8. 

14 Den lott, som angaf éster, féll 
da pa Selemja; och for hans son Sa- 
karja, en man som gaf forstandiga 
rad, kastade man lott, och for honom 
kom ut den lott, som angaf norr; 

15 for Obed-Edom den lott, som 
angaf séder, under det att hans so- 
ner fingo pa sin del forradshuset; 

16 for Suppim och for Hosa den 
lott, som angaf platsen vasterut, vid 
Salleketporten, dar vagen hdjer sig 
uppat, det ena vaktstallet invid det 
andra. 

17 Osterut voro sex leviter, norrut 
fyra for hvar dag, sdderut fyra for 
hvar dag, och vid forradshuset tva i 
sander; 

18 vid Parbar vasterut voro fyra 
vid vagen och tva vid sjalfva Parbar. 
2 Kon. 23: 11. 

19 Dessa voro dérrvaktarnas af- 
delningar, af koraiternas barn och af 
Meraris barn. 


20 Och af leviterna hade Ahia 
uppsikten 6fver Guds hus’ skatter 
och varden om de forrad, som ut- 

jordes af det som blifvit helgadt at 

erren. 
' 21 Laedans barn, namligen gerso- 
niternas barn af Laedans slakt, huf- 
vudmannen for gersoniten Laedans 
familj, jehieliterna, 1 Kron. 28: Tf. 


KAP. 26: 32. 


22 det dr jehieliternas barn, Se- 
tam och hans broder Joel, hade upp- 
sikten 6fver skatterna i Herrens hus. 

23 Hvad angaér amramiterna, jis- 
hariterna, hebroniterna och ossieli- 
terna, 

24 s& var Sebuel, son till Gersom, 
son till Mose, 6fveruppsyningsman 
6fver skatterna. 1 Kron. 23: 16 f. 

25 Och hans brodder af Eliesers 
slakt voro dennes son Rehabja, den- 
nes son Jesaja, dennes son Joram, 
dennes son Sikri och dennes son Selo- 
mot. 1 Kron. 24: 21. 

26 Denne Selomot och hans bréder 
hade uppsikten ofver alla forrad, 
som utgjordes af det som hade blif- 
vit helgadt 4t Herren af konung Da- 
vid, sa ock af hufvudmannen for fa- 
miljerna, afvensom af ofver- och 
underhéfvitsmannen och af harhdf- 
vitsmannen. 


27 Fran krigen och af bytet hade 
de helgat detta for att halla Herrens 
hus vid makt; 4 Mos. 31: 25 f. 


28 likaledes allt hvad siaren Sa- 
muel och Saul, Kis’ son, och Abner, 
Ners son, och Joab, Serujas son, hade 
helgat—korteligen, hvar och en som 
helgade nagot, lamnade det under 
Selomits och hans bréders vard. 

1 Sam. 9: 9. 


29 Af jishariterna togos Kenanja 
och hans soner till de varldsliga syss- 
lorna i Israel, till att vara tillsynings- 
man och domare. 


380 Af hebroniterna togos Hasabja 
och hans bréder, dugliga man, ett 
tusen sju hundra, till Aambetsforvalt- 
ningen i Israel pa andra sidan Jor- 
dan, p& vastra sidan, till alla slags 
sysslor at Herren och till konungens 
tjanst. 

31 For hebroniterna var Jeria huf- 
vudman, for hebroniterna efter deras 
attf6ljd och familjer. (I Davids fyr- 
tionde regeringsar anstalldes under- 
sdkning rérande dem; och bland dem 
funnos da. dugande man i Jaeser i 
Gilead.) 


82 Hans bréder, dugliga min, voro 
tva tusen sju hundra, hufvudman for 
familjer. Dem satte konung David 
ofver rubeniterna, gaditerna och ena 
halften af Manasse stam for att om- 
besérja alla Guds och konungens an- 
geligenheter. 


KAP. 27: 1. 


27 Kapitlet. 


De tolf hdrafdeiningarna. Israels stamhéof- 
dingar. Tilisyningsmdnnen ofver konungens 
skatter och jordegendom. Andra dmbetsmégn. 


(ch detta ar forteckningen p& Isra- 

els barn, efter deras antal, med 
hufvudmannen fér deras familjer och 
med 6fver- och underhéfvitsminnen 
och med deras tillsyningsman, hvilka 
tjanade konungen i allt som rérde 
krigsfolkets afdelningar, hvilka af- 
delningar kommo och afgingo skifte- 
vis for hvar och en af drets alla m4- 
nader, hvar afdelning tjugufyra tusen 
man stark. 


2 Ofver den férsta afdelningen, 
den som tjinstgjorde under forsta 
manaden, hade Jasobeam, Sabdiels 
son, befalet. Och i hans afdelning 
voro tjugufyra tusen. 4 Krén. 11: 11. 

8 Han horde till Peres’ barn och 
var hufvudanférare fér alla hirhéf- 
vitsman, som tjanstgjorde under férs- 
ta manaden. 

4 Ofver den andra manadens afdel- 
ning hade ahoaiten Dodai befalet, 
det var hans afdelning; dar var ock 
fursten Miklot. Och i hans afdelning 
voro tjugufyra tusen. 

2 Sam. 23:9f. 1 Kron. 11: 12, 

5 Den tredje harhéfvitsmannen,den 
som tjanstgjorde under tredje mana- 
den, var Benaja, pristen Jojadas son, 
sasom hufvudanforare. Och i hans 
afdelning voro tjugufyra tusen. 

2Sam. 23: 20f. 1 Krdén: 11: 22 f. 

6 Denne Benaja var en hjilte 
bland de trettio och hade befalet f- 
ver de trettio. Och vid hans afdel- 
ning var hans son Ammisabad. 

7 Den fjarde, den som tjanstgjor- 
de under fjirde manaden, var Asael, 
Joabs broder, och efter honom hans 
son Sebadja. Och i hans afdelning 
voro tjugufyra tusen. 

2Sam. 2:18f. 23:24f. 1 Krén. 11:26 £. 

8 Den femte, den som tjanstgjor- 
de under femte manaden, var héf- 
vitsmannen Samhut, jisraiten. Och 
i hans afdelning voro tjugufyra tu- 
sen. 

9 Den sjitte, den som tjanstgjor- 
de under sjaitte manaden, var tekoa- 
iten Ira, Ickes’ son. Ochi hans af- 
delning voro tjugufyra tusen. 

10. Den sjunde, den som tjanst- 
gjorde under sjunde manaden, var 
peloniten Heles, af Efraims barn. 
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Ochi hans afdelning voro tjugufyra 
tusen. 

11 Den Attonde, den som tjanst- 
gjorde under attonde manaden, var 
husatiten Sibbekai, som hérde till 
seraiterna. Och i hans afdelning 
voro tjugufyra tusen. 

2. Sam. 21:18. 1 Krén. 20: 4. 

12 Den nionde, den som tjanst- 
gjorde under nionde manaden, var 
anatotiten Abieser, som horde till 
benjaminiterna. Och i hans afdel- 
ning voro tjugufyra tusen. 

13 Den tionde, den som tjanstgjor- 
de under tionde manaden, var neto- 
fatiten Maharai, som hérde till se- 
raiterna. Ochi hans afdelning voro 
tjugufyra tusen. 

14 Den elfte, den som tjinstgjorde 
under elfte manaden, var pirgatoni- 
ten Benaja, af Efraims barn. Och i 
hans afdelning voro tjugufyra tusen. 

15 Den tolfte, den som tjanstgjor- 
de under tolfte manaden, var netofa- 
titen Heldai, som hérde till Otniels 
slakt. Och i hans afdelning voro 
tjugufyra tusen,. 


16 Och Israels stamhofdingar voro 
dessa: furste fér rubeniterna var 
Elieser, Sikris son; fér simeoniterna 
Sefatja, Maakas son; 

17 for Levi Hasabja, Kemuels son; 
for Arons slakt Sadok; 

18 for Juda Elihu, en af Davids 
broder; for Isaskar Omri, Mikaels 
son; 

19 for Sebulon Jismaja, Obadjas 
son; for Naftali Jerimot, Asriels son ; 

for Efraims barn Hosea, Asas- 
jas son; for ena halften af Manasse 
stam Joel, Pedajas son; 

for andra halften af Manasse, 
den i Gilead, Jiddo, Sakarjas son; for 
Benjamin Jaasiel, Abners son; r 

22 for Dan Asarel, Jerohams son. 
Dessa voro Israels stamhofdingar. 


23 Men David upptog icke j fér- 
teckningen dem som voro under tjugu 
ar, ty Herren hade sagt, att han 
ville férdka Israel sAsom stjarnorna 
pa himmelen, 

1 Mos. 15:5. 22:17, 26:4, 4 Mos. 1:2 f, 

24 Joab, rpc: son, begynte rik- 
ningen, men fullbordade den icke, ty 
genom den kom fortérnelse éfver Is- 
rael; och antalet togs icke upp i naé- 
gon forteckning i konung Davids 
krénika. 2 sam.24:13 2. 1 Krén, 21: 4 £, 


- 478 FORSTA KRONIKEBOKEN. 


25 Uppsikten 6fver konungens 
skatter hade Asmavet, Adiels son; 
ofver férrdden pa falten, i staderna 
och byarna och fastningstornen Jo- 
natan, Ussias son; 

26 6fver dem som arbetade pa 
faltet med jordbruket Esri, Kelubs 
son; 

27 Ofver vingardarna ramatiten 
Simei; 6fver de vinforrad som man 
samlat ivingardarna, sifmiten Sabdi; 

28 ofver olivplanteringarna och 
fikontraden i Laglandet gaderiten 
Baal-Hanan; 6fver oljeforraden Joas; 

29 odfver de fakreatur, som betade 
i Saron, saroniten Sitrai, och 6fver 
fakreaturen i dalarna Safat, Adlais 
son; 

30 <dfver kamelerna_ ismaeliten 
Obil; 6fver Asninnorna meronotiten 
Jedeja; 

31 6fver smaboskapen hagariten 
Jasis. Alla dessa voro uppsynings- 
man ofver konung Davids agodelar. 


82 Men Jonatan, Davids farbroder, 
var radgifvare; han var en forstan- 
dig och lard man. Jehiel, Hakmonis 
son, var anstalld hos konungens s6- 


ner. 

833 Ahitofel var konungens radgif- 
vare, och arkiten Husai var konung- 
ens van. 2 Sam. 15: 12, 37. 

34 Efter Ahitofel kom Jojada, Be- 
najas son, och Ebjatar. Och Joab 
var konungens harhéfvitsman. 

2Sam. 8:16f. 1 Kron. 18:15 f. 


28 Kapitlet. 
David framstiller Salomo for folket och gif- 
ver honom ménsterbilder och beskrifningar 
Jor tempelbyggnadens utforande. 


()ch David férsamlade till Jerusalem 
alla Israels héfdingar, stamhdof- 
dingarna och harafdelningarnas hof- 
vitsmin, dem som voro i konungens 
tjanst, och 6fver- och underhéfvits- 
midnnen och uppsyningsmannen ofver 
alla konungens och hans séners ago- 
delar och boskap, s& ock hofmannen 
och hjaltarna och alla tappra strids- 


man. 

2 Och konung David stod upp fran 
sin plats och sade: ‘‘Horen mig, mina 
bréder och mitt folk. Jag hade sjalf 
i sinnet att bygga ett hus till hvilo- 
stad for Herrens forbundsark och for 
var Guds fotapall, och jag hade skaf- 
fat forrad till att bygga. 2sam. 7:2¢. 

- 1 Kon. 8:17 £.; PKroén.17;1f. 22:7 f. 
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3 Men Gud sade till mig: ‘Du skall 
icke bygga ett hus at mitt namn, ty 
du ar en krigsman och har utgjutit 
blod.’ 1 Kon. 5: 3. 

4 Dock utvalde Herren, Israels 
Gud, mig ur hela min faders hus till 
att vara konung 6fver Israel evard- 
ligen. Ty Juda utvalde han till 
furste, och i Juda hus’ min faders 
hus, och bland min faders séner hade 
han behag till mig, sA att han gjorde 
mig till konung 6fver hela Israel. 

1 Mos. 49:8£. 1Sam. 16:1, 12f. 2Sam. 18: 15. 
1 Kron. 5: 2. 

5 Och bland alla mina séner — ty 
Herren har gifvit mig manga soner— 
utvalde han min son Salomo till att 
sitta pa Herrens konungatron och 
harska Ofver Israel. 1 Krén. 17:11 f. 

6 Och han sade till mig: ‘Din son 
Salomo dr den som skall bygga mitt 
hus och mina forgardar; ty honom 
har jag utvalt till min son, och jag 
skall vara hans fader. 

2 Sam. 7:13f. 1 Kon. 5:5. 6:12. Ps. 89:4 f. 

7 Och jag skall befasta hans ko- 
nungamakt for evigt, om han 4r 
standaktig i att géra efter mina bud 
och ratter, sasom han nu gor.’ 

8 Och nu sager jag infor hela Is- 
rael, Herrens forsamling, och infor 
var Gud, som hor det: Hallen och 
fragen efter alla Herrens, eder Guds, 
bud, p& det att I man besitta det 
goda landet och lamna det sasom arf 
as edra barn.efter eder till evardlig . 

id. 

9 Och du, min son Salomo, lar att 
kanna din faders Gud och tjana ho- 
nom med hangifvet hjarta och med 
villig sjal; ty Herren rannsakar alla 
hjartan och forstar alla uppsdt och 
tankar. Om du séker honom, sa la- 
ter han sig finnas af dig, men om du 
o6fvergifver honom, sa forkastar han 


dig evinnerligen. 5 Mos. 10: 17. 
1 Sam. 16:7. 2 Kron. 15:2. Ps. 7:10. Jes. 
55:6. Jer. 11:20. 17:10. 20:12. Upp. 2: 23. 


‘10 Sa se nu till; ty Herren har ut- 
valt dig att bygga ett hus till helge- 
GRIOEDe Var frimodig och ga till ver- 

et.”’ 


11 Och David gaf at sin son Sa- 
lomo en monsterbild af forhuset och 
tempelbyggningarna och af forrads- | 
kamrarna, de 6fre salarna och de inre 
rummen och af nadastolens boning; 

12 vidare en monsterbild af allt 
som han hade uttankt i sitt sinne ré- 


KAP. 28: 13. 


rande férgardarna till Herrens hus 
och alla kamrarna rundt omkring foér 
Guds hus’ skatter och for de forrad, 
som utgjordes af det som blifvit hel- 
gadt at Herren; 

18 vidare foreskrifter rérande pras- 
ternas och leviternas afdelningar och 
alla sysslor, som skulle férekomma 
vid tjanstgéringen i Herrens hus, och 
rorande alla karl, som skulle anvan- 
das vid tjanstgéringen i Herrens hus, 

14 och rérande guldet, med upp- 
gift pa den vikt i guld, som kom pa 
hvart sarskildt karl till tjanstg6ring- 
en, och rorande alla karl af silfver, 
med uppgift pa den vikt, som kom 
pa hvart sarskildt karl till tjanstg6- 
ringen. 

15 Och han angaf vikten pa de 
gyllene ljusstakarna med _tillhéran- 


de lampor af guld, med uppgift pa. 


vikten i hvar sarskild ljusstake med 
dess lampor, s& ock rérande silfver- 
ljusstakarna, med uppgift pa vikten 
i hvar ljusstake med dess lampor, 
allt efter beskaffenheten af den 
tjanstforrattning, vid hvilken ljus- 
staken skulle anvandas; 

16 likaledes rérande vikten pa gul- 
det till skadebrédsborden, hvart bord 
for sig, och rérande silfret till silf- 
verborden. 

17 Och han gaf honom foreskrifter 
rérande gafflarna och skalarna och 
kannorna af rent guld och rérande 
de gyllene bagarna, med uppgift pa 
vikten i hvar sarskild bagare, och 
rorande silfverbagarna, med uppgift 
pa vikten i hvar sarskild bagare; 

18 likasa rorande rékelsealtaret af 
renadt guld, med uppgift p& vikten; 
sa ock en monsterbild af vagnen, de 
gyllene keruberna, som skulle utbre- 
da sina vingar och 6fverticka Her- 
rens forbundsark. Ps, 18: 11. 

19 ‘‘Om alltsammans’’, sade han, 
“thar Herren undervisat mig genom 
en skrift fran sin hand, om allt som 
skall utforas enligt moénsterbilden,’’ 


20 Och David sade till sin son Sa- 
lomo: ‘‘Var frimodig och oférfarad 
och ga till verket; frukta icke och 
var icke forsagd. Ty Herren Gud, 
min Gud, skall vara med dig. Han 
skall icke lamna dig och icke dfver- 
gifva dig, till dess att allt som skall 
utforas for tjinstgdringen i Herrens 
hus har blifvit fullbordadt. 

5 Mos. 81:6 f. Jos. 1:7, 9. 1 Krén. 22: 13, 
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21 Och se, har dro prasternas och 
leviternas afdelningar, som skola fér- 
ratta allt slags tjanst i Guds hus. 
Och till allt som skall utféras har du 
hos dig allahanda villigt folk, utrus- 
tadt med vishet till allt slags arbete; 
darjamte aro héfdingarna och allt 
oe redo till allt hvad du befal- 
er.”’ 


29 Kapitlet. 
Davids och furstarnas gdfvor till templet. 
Davids b6n och tacksdgelse. Salomos konunga- 
dome fornyas. Davids déd. Hans regerings- 
tid. 
(ch konung David sade till hela fér- 
samlingen: ‘‘Min son Salomo, den 
ende, som Gud har utvalt, ar ung 
och spéd, och arbetet 4r stort, ty 
denna borg ar icke afsedd fdr en 
manniska, utan for Herren Gud. 
1 Kron. 22: 5. 

2 Men jag har, s4 mycket jag kun- 
nat, skaffat for min Guds hus guld 
till det som skall vara af guld, silf- 
ver till det som skall vara af silfver, 
koppar till det som skall vara af kop- 
par, jarn till det som skall vara af 
jarn och tra till det som skall vara af 
tra, dessutom onyxstenar och andra 
infattningsstenar, svartglansandeoch 
brokiga stenar, korteligen alla slags 
dyrbara stenar, s& ock marmorsten i 
myckenhet. _ 1 Kron, 22: 14. 

3 Och darjamte, eftersom jag har 
Guds hus kart, gifver jag nu hvad 
jag sjalf Ager i guld och silfver till 
min Guds hus, utéfver allt hvad jag 
forut har skaffat for det heliga hu- 
set: 

4 tre tusen talenter guld, guld fran 
Ofir, och sju tusen talenter renadt 
silfver till att darmed éfverdraga 
byggningarnas vaggar, 

5 till att namligen géra af guld 
hvad som skaill vara af guld och till 
att gora af silfver hvad som skall 
vara af silfver, ja, till allt slags ar- 
bete, som utfdres af konstnirer. 
Vill da nagon annan nu i dag frivilligt 
fylla sin hand med gafvor at Her- 
ren?’’ 2 Mos, 35: 4 f. 


6 Da kommo frivilligt familjehéf- 
dingarna och Israels stamhofdingar, 
sa ock 6fver- och underhéfvitsman- 
nen och tillika uppsyningsminnen 
ofver konungens arbeten. 

2 Mos. 35: 21f.,27f. 4 Mos. 7:2 f., 10 £. 
1 KrGn, 28: 1 f. 


‘ 
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7 Och de gafvo till arbetet pa Guds 
hus fem tusen talenter guld, tio tu- 
sen dariker, tio tusen talenter silf- 
ver, aderton tusen talenter koppar 
och ett hundra tusen talenter jarn. 

8 Och hvar och en som hade Adla 
stenar i sin 4go gaf dem till skatten 
i Herrens hus under gersoniten Je- 
hiels vard. 1 Krén. 26:21 £. 

9 Da gladde sig folket ofver deras 
frivilliga gAfvor, ty af hangifvet 
hjarta framburo de sina frivilliga 
gafvor At Herren; konung David 
gladde sig ock hégligen. 


10 Och David lofvade Herren in- 
fér hela forsamlingen; David sade: 
‘“‘Lofvad vare du, Herre, var fader 
seriag Gud, fran evighet till evig- 

et! 

11 Dig, Herre, tillhér storhet och 
makt och harlighet och glans och 
majestat, ja, allt hvad i himmelen 
och pa jorden ar. Ditt, o Herre, ar 
riket, och du har upphdojt dig till ett 
hufvud 6fver allt. 

Matt. 6:18. 1 Tim.1:17. Upp. 4:11. 5:12f. 

12 Rikedom och dra komma fran 
dig, du radder éfver allt, och i din 


hand ar kraft och makt; det star i- 


din hand att géra hvad som helst 
stort och starkt. 2 Kron. 20: 6. 

13 Sa tacka vidig nu, var Gud, och 
lofva ditt harliga namn. 

14 Ty hvad ar val jag, och hvad 
ar mitt folk, att vi sjalfva skulle 
forma att gifva sadana frivilliga gaf- 
vor? Nej, fran dig kommer allt, och 
ur din hand hafva vi gifvit det at 


15 Ty vi 4ro framlingar har infor 
dig och gaster s4som alla vara fader; 
sasom en skugga dro vara dagar pa 
jorden, och intet ar har att lita pa. 
3 Mos. 25:23. Ps. 39:18. 90:5£. 102:12. 119: 
19. Job8:9. 14:1f. Pred. 7:1. Vish. 2:5. 

Hebr. 11: 13. 

16 Herre var Gud, alla dessa haf- 
vor, som vi hafva skaffat for att 
bygga dig ett hus at ditt heliga 
namn — fran din hand hafva de kom- 
mit, och ditt ar alltsammans. 

17 Och jag vet, min Gud, att du 

rofvar hjartat och har behag till 
hvad ratt ar. Med rattsinnigt hjarta 
har jag framburit alla dessa frivilliga 
gafvor, och nu har jag ock sett med 
glidje, huru ditt folk, som star har, 

ar framburit At dig sina frivilliga 
gafvor. 1 Krén. 28:9. Ps. 7:10. Upp. 2:23. 


KAP. 29: 29, 


18 Herre, Abrahams, Isaks och 
Israels, vara faders, Gud, lat evin- 
nerligen ditt folks hjartas hag och 
tankar vara redo till sadant, och vand 
deras hjartan till dig. 

19 Och gif min son Salomo ett 
hangifvet hjarta, sa att han haller 
dina bud, dina vittnesbérd och dina 
stadgar och utfo6r allt detta och byg- 
ger denna borg, hvartill jag har skaf- 
fat forrad.”’ 


20 Diarefter sade David till hela 
férsamlingen: ‘‘Lofven Herren, eder 
Gud.’’ D& lofvade hela forsamling- 
en Herren, sina faders Gud, och de 
bugade sig och féllo ned for Herren 
och for konungen. 

21 .Och dagen efter denna dag 
slaktade de slaktoffer 4t Herren och 
offrade brannoffer At Herren: tusen 
tjurar, tusen vadurar och tusen lamm 
med tillhdrande drickoffer, dartill 
slaktoffer i myckenhet for hela Is- 


rael, 

22 Och de Ato och drucko infor 
Herrens ansikte pa den dagen med 
stor gladje. Och de gjorde for andra 
gangen Salomo, Davids son, till ko- 
nung; de smorde honom till en Her- 
rens furste och ae till prast. 

23 Och s& satt Salomo pa Herrens 
tron sAsom konung efter sin fader 
David och blef lyckosam, och hela 
Israel lydde honom. i Kone: 36. 

24 Och alla héfdingarna och hjal- 
tarna och darjamte alla konung Da-. 
vids s6ner underkastade sig konung 
Salomo. i 

25 Och Herren gjorde Salomo 6f- 
vermattan stor infor hela Israel och 
lat hans konungsliga harlighet blifva 
stérre 4n nagons som fére honom 
hade varit konung 6fver Israel. 

1 Kon. 2:12. 10:23f. 2 Kron.1:1. 


26 Men David, Isais son, hade re- 
gerat ofver hela Israel. 

27 Den tid han regerade 6fver Is- 
rael var fyrtio ar; i Hebron regerade 
han i sju ar, och 1 Jerusalem regera- 
de han i trettiotre ar. 

2Sam.5:4f. 1 Kon. 2:11, 1 Kron. 3: 4. 

28. Och han dog i en god Alder, 
mitt pa att lefva och matt pa rike- 
dom och dra. Och hans son Salomo 
blef konung efter honom. 


29 Och hvad som 4r att saga om 
konung David, om hans forsta tid 


KAP. 29: 30. 


saval som om hans sista, det finnes 
upptecknadt i siaren Samuels kréni- 
ka, i profeten Natans krénika och i 
siaren Gads kroénika, 1 Kron. 21: 9, 
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30 tillika med hela hans regering 
och hans bedrifter och de skickelser, 
som 6fvergingo honom och Israel och 
alla andra lander och riken. 


Andra Kronikeboken. 


1 Kapitlet. 


Salomos offer och drémi Gibeon. Hans vag- 
nar och hastar. 


Galomo, Davids son, befiste sig nu i 
sin konungamakt, i det att Her- 
ren, hans Gud, var med honom och 
gjorde honom ofvermattan stor. 

1 Kon. 2:12, 46. 10:23f. 1Krén. 29: 25. 

2 Och sedan Salomo. hade. latit 
kallelse utga till hela Israel, till 
6fver- och underhdfvitsmannen, till 
domarna och till alla héfdingari hela 
Israel, hufvudmannen for familjer- 


na, 

3 begaf han sig med hela denna 
forsamling till offerhéjden i Gibeon, 
ty dar stod Guds uppenbarelsetalt, 
det som Herrens tjaénare Mose hade 
gjort i dknen. 2 Mos. 27:21. 36:8. 

1 Kon. 3:4. 1 Krén. 16:39f. 21:29, 

4 Guds ark daremot hade David 
hamtat fran Kirjat-Jearim upp till 
den plats, som David hade beredt At 
den, ty han hade at den slagit upp 
ett talt i Jerusalem. 

2Sam. 6:17. 1 Kroén. 18:6. 15:1. 

5 Men kopparaltaret, som Besalel, 
son till Uri, son till Hur, hade gjort, 
det hade man uppstallt framfoér Her- 
rens tabernakel; och Salomo och foér- 
samlingen gingo dit for att fraga ho- 
nom. ~ 2 Mos. 38: 1 f. 

6 Dar offrade Salomo nu infor 
Herrens ansikte pa kopparaltaret, 
som stod vid uppenbarelsetaltet; han 
offrade pa det tusen brannoffer. 


7 Och om natten uppenbarade sig 
Gud for Salomo; han sade till honom: 
“Bed mig om hvad jag skall gifva 
dig.’” 1 Kon. 3:5. 
8 Salomo svarade Gud: ‘‘Du har 
gjort stor nad med min fader David 
och har latit mig blifva konung efter 
honom. 1 Kron. 28: 5. 

9 Sa lat nu, Herre Gud, ditt ord 
till min fader David visa sig vara 


sant; ty du har sjalf gjort mig till 
konung 6fver ett folk, som Ar sa tal- 


rikt som stoftet pa jorden. 


1 Mos. 18: 16. 

10. Gif mig nu vishet och férstand 
till att vara detta folks ledare och 
anforare; ty hvem skulle eljest kun- 
na vara domare for detta ditt stora 
folk?’ 

11 Da sade Gud till Salomo: ‘‘Ef- 
tersom du ar sa till sinnes och icke 
bad om rikedom, skatter och dra eller 
om dina ovanners lif och ej heller 
bad om langt lif, utan bad om vishet 
och forstand, att du ma kunna vara 
domare for mitt folk, é6fver hvilket 
jag har gjort dig till konung, 

12 sa vare vishet och férstand dig 
gifna; dartill vill jag ock gifva dig 
rikedom och skatter och Ara, sa att 
ingen konung fére dig har haft och 
ej heller nagon efter dig skall hafva 
sa mycket daraf.’’ 

1 Kon. 4: 31f. 2 Kron. 9:22. Matt. 6:33, 


13 Sedan nu Salomo hade varit vid 
offerhéjden i Gibeon och kommit hem 
till Jerusalem fran uppenbarelsetal- 
iets regerade han darefter ofver Is- 
rael. 

14 Och Salomo samlade vagnar 
och ridhastar, s& att han hade ett tu- 
sen fyra hundra vagnar och tolf tu- 
sen ridhastar; dem férlade han dels i 
vagnsstaderna, dels i Jerusalem, hos 
konungen sjalf. 

1 Kon. 4:26. 10:26f. 2 Krén: 9: 25 £, 

15 Och konungen styrde sa, att 
silfver och guld blef lika vanligt i 
Jerusalem som stenar, och cedertri 
lika vanligt som fikontra i Laglandet. 

16 Och hastarna, som Salomo lat 
anskaffa, inférdes fran Egy ten; ett 
antal kungliga uppképare hiatal 
ett visst antal af dem till bestamdt 
pris. 

17 Hvar vagn, som de himtade 
upp fran Egypten och inférde, kos- 
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tade sex hundra siklar silfver och 
hvar hast ett hundra femtio. Sam- 
malunda inférdes ock genom deras 
forsorg sddana till hetéernas alla 
konungar och till konungarna i 


Aram. 


2 Kapitlet. 


Férberedelser till tempelbyggnaden och vdan- 
skapen mellan Salomo och Huram. 


Och Salomo tinkte nu pa att bygga 
ett hus At Herrens namn och ett 
hus at sig sjalf till konungaboning. 

2 Darfor afraknade Salomo sjuttio 
tusen man till att vara barare, attio 
tusen man till att hugga sten i ber- 

en och tre tusen sex hundra till att 
afva uppsikt 6fver dem. 
1 Kon. 5: 15 f. 

8 Och Salomo sande till Huram, 
konungen i Tyrus, och lat saga: ‘‘Vi- 
sa samma vanskap mot mig som mot 
min fader David, till hvilken du san- 
de cedertra, for att han skulle bygga 
sig ett hus att bo i. 

2Sam. 5:11. 1Kon.5:2f. 1 Kron. 1411. 

4 Nu vill jag bygga ett hus at 
Herrens, min Guds, namn och helga 
det At honom, pA det att man dar ma 
antanda vallokctande rokelse. infor 
hans ansikte, hafva skadebréden be- 
standigt upplagda och offra_brann- 
offer morgon och afton, pa sabbater- 
na, vid nymanaderna och vid Her- 
rens, var Guds, hégtider; ty sa ar 
det fér evardlig tid stadgadc for Is- 
rael. 

3 Mos, 24:5f. 4 Mos. 28:3f., 9f., 11 f. 

5 Och det hus, som jag vill bygga, 
skall vara stort, ty var Gud ar storre 
fn alla andra gudar. 2 Mos. 18: 11. 

6 Hvem formar val att bygga ho- 
nom ett hus? Himlarna och himlar- 
nas himmel rymma honom ju icke. 
Hvem Ar da jag, att jag skulle kunna 
bygga honom ett hus, om icke for att 
antanda rékelse infor hans ansikte? 
1 Kon. 8:27. 2Krén.6:18. Jobil:7f. Jes. 
66:1. Jer. 23:24. Apg. 7:48 f.; 17:24. 

7 SA sind mig nu en konstférfaren 
man, som kan arbeta i guld, silfver, 
koppar och jarn, sa ock1i pes aes 
karmosinrédt och morkblatt garn, 
och som ar skicklig i att utfora snid- 
verk tillsamman med de konstférfarna 
min, som jag har hos mig har iJuda 
och Jerusalem, och som min fader 
David har anstallt. 

8 Och sand mig cedertra, cypress- 
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tri och algumtraé fran Libanon, ty 
jag vet, att dina tjanare aro skick- 
liga i att hugga virke pa Libanon; 
och mina tjanare aro redo att vara 
dina tjanare behjalpliga. 

9 Madu skaffa mig virke i myc- 
kenhet, ty huset, som jag vill bygga, 
skall vara stort och harligt. 

10 Och jag Ar villig att at dina 
tjanare timmermannen, som hugga 
virket, gifva tjugu tusen korer tros- 
kadt hvete, tjugu tusen korer korn, 
tjugu tusen bat vin och tjugu tusen 
bat olja.”” 1 Kon. 5: 11. 


11 Harpa svarade Huram, konung- 
en i Tyrus, i ett bref, som man sande 
till Salomo: ‘‘Darfor att Herren 4ls- 
kar sitt folk, har han satt dig till 
konung 6fver dem.”’ 4 Kon. 10: 9. 

12 Och Huram skref ytterligare: 
‘‘Lofvad vare Herren, Israels Gud, 
han som har gjort himmel och jord, 
att han har gifvit konung David en 
vis son, s& utrustad med klokhet och 
forstand, att han kan bygga ett hus 
At Herren och ett hus at sig sjalf till 
konungaboning! 

1 Mos. 1:1. 2 Mos. 20:11. 1 Kon. 5:7. Ps. 33: 6. 
96:5. 102:26. Apg. 4:24. 14:15. Upp. 10:6. 
18 SA sander jag nu en konstfor- 

faren och forstandig man, namligen 

Huram-Abi. 

14 Han ar son till en af Dans dott- 
rar, och hans fader dr en tyrisk man; 
han ar skicklig att arbeta i guld 
och silfver, i koppar, jarn, sten och 
tra, s4 ock i purpurrédt, morkblatt, 
hvitt och karmosinrédt garn, och 
tillika att utfora alla slags snidverk 
och att vifva alla slags konstvafna- 
der; At honom ma du lamna arbetet 
och lata honom utfora det tillsam- 
mans med dina och min herres, din 
fader Davids, konstforfarna man. 

1 Kon. 7: 14. 

15 Ma allts& nu min herre sanda 
till sina tjanare hvetet och kornet, 
oljan och vinet, hvarom han har ta- 


at. 

16 Da vilja vi hugga virke pa Li- 
banon, s& mycket du behdfver, och 
flotta det till dig pa hafvet till Jafo; 
men darifran far du sjalf lata fora 
det upp till Jerusalem.’’ Esr, 8: 7. 


17 Och Salomo lat rakna alla fram- 
mande min i Israels land, likasom 
hans fader David forut hade anstallt 
en rakning af dem. Och de befun- 
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nos vara ett hundra femtiotre tusen 
sex hundra. 1 Krdn, 22: 2. 

18 Af dem utsag han sjuttio tusen 
tillatt vara barare, Attio tusen till att 
hugga sten i bergen och tre tusen 
sex hundra till att hafva uppsikt of- 
ver folket och halla det till arbete. 

1 Kon. 5:15 f. 


3 Kapitlet. 
Tempelbyggnaden. Jakin och Boas. 


(ch Salomo begynte att bygga Her- 
rens hus i Jerusalem, pa berget 
Moria, dar hans fader David hade 
fatt sin uppenbarelse och dar han nu 
sjalf hade betett rum pa det stille, 
som David hade utsett, namligen pa 
jebuséen Ornans loge. 
2 Sam. 24: 18, 25. 1 Kron. 21: 18, 26. 
2 Han begynte att bygga pa andra 
dagen i andra manaden, i sitt fjarde 
»regeringsar. 1 Kon. 6:1f. 


3 Nar nu Salomo skulle bygga 
Guds hus, lade han grunden sa, att 
det blef sextio alnar langt och tjugu 
alnar bredt, efter det gamla alnmat- 
tet. 

4 Forhuset, som lag framfo6r lang- 
huset, framfor husets kortsida, mat- 
te tjugu alnar, och dess héjd var ett 
hundra tjugu; och han 6fverdrog det 
innantill med rent guld. 

5 Hufvudbyggnaden bekladde han 
med cypresstra, detta Ater bekladde 
han med basta guld och prydde det 
med palmer och kedjeverk. 

6 Darjamte smyckade han huset 
med dyrbara stenar. Men guldet var 
fran Parvaim. 

7 Och han bekladde huset, bjal- 
karna, trosklarna afvensom ’ vaggar- 
na och dorrarna dari med guld och 
lat inrista keruber pa vaggarna. 


8 Vidare tillredde han det rum, 
som skulle vara det allraheligaste; 
det lag utefter husets kortsida och 
var tjugu alnar langt och tjugu alnar 
bredt. Och han bekladde det med 
basta -guld, sex hundra talenter i 
vikt. 

9 Och spikarna dari vagde femtio 
siklar i guld.' De 6fre salarna be- 
kladde han ock med guld. 

10 Och i det rum, som var det all- 
raheligaste, gjorde han tva keruber 
i bildhuggeriarbete, och man Ofver- 
drog dem med guld. 
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11 Langden pa kerubernas vingar 
tillsammans var tjugu alnar. Den 
enas ena vinge, fem alnar lang, rér- ~ 
de’ vid husets ena vagg, och hans 
andra vinge, fem alnar lang, rérde 
vid den andra kerubens vinge. 

12 Och den andra kerubens ena 
vinge, fem alnar lang, rérde vid hu- 
sets andra vagg, och hans andra 
vinge, fem alnar lang, nadde intill 
den forsta kerubens vinge. 

13 Allts& utbredde dessa keruber 
sina vingar tjugu alnar vidt, under 
det att de stodo pa sina fétter med 
ansiktena vanda inat. 2 Mos, 25: 20. _ 

Och han gijorde férlaten af 
morkblatt, purpurrédt, karmosinrédt 
och hvitt garn och prydde den med 
keruber. 

Matt. 27:51. Mark. 15:38. Luk. 23: 45. 


15 Och han gjorde tv pelare till 
att sta framf6r huset, trettiofem al- 
nar hoga; och hufvudet, som satt of- 
vanpa hvar och en af dem, var fem 
alnar. 

1 Kon. 7:15f. 2 Kon. 25:17. Jer. 52:21 f. 

16 Och han gjorde kedjor till ko- 
ret och satte ock sddana ofvanpa 
pelarna. Och vidare gjorde han hund- 
ra granatapplen och satte dem pa 
kedjorna. 

17 Och pelarna uppstallde han 
framfér tempelsalen, den ena pa hég- 
ra sidan och den andra pa vanstra; at 
den hégra gaf han namnet Jakin och 
at den vanstra namnet Boas. 


4 Kapitlet. 
Brannofersaliaret; konparhafvet ; de tio bdc- 
kenen; de tio ljusstakarna ; de tio skddebréds- 
borden; de tvd férgdrdarna och annat som 

horde till Herrens hus. 


()ch han gjorde ett altare af koppar, 
tjugu alnar langt, tjugu alnar 
bredt och tio alnar hégt. 
2 Mos. 27:1. 2 Kron. 7: 7: 


2 Han gjorde ock hafvet. i gjutet 
arbete. Det var tio alnar fran den — 
ena kanten till den andra, rundt allt — 
omkring, och fem alnar hégt; och ett 
trettio alnar langt snére miitte dess 
omfang. 1 Kon. 7:23 £.. 

38 Och rundt omkring nedantill — 
voro bilder, férestallande oxar, som 
omgafvo det rundt omkring — tio. al- 
nar bredt som det var—sa att de om- 
sléto hafvet rundt omkring; oxarna — 
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bildade tva rader och voro gjutna i 
ett stycke med det 6friga. 

4 Det stod ock pa tolf oxar, tre 
vanda mot norr, tre vanda mot vas- 
ter, tre vanda mot sdder och tre van- 
da mot 6dster; hafvet stod ofvanpa 
dessa, och deras bakdelar voro alla 
vanda inat. 

5 Dess tjocklek var en handsbredd; 
och dess kant var gjord sésom kan- 
ten pa en bagare, i form af en utsla- 
gen lilja. Det -holl manga bat: tre 
tusen rymde det. 


6 Vidare gjorde han tio backen 
och stallde fem pa hoégra sidan och 
fem pa vanstra, fdr att brukas vid 
tvagning; i dem skulle man namligen 
skélja hvad som hérde till brannoff- 
ret. Men hafvet var for prasterna 
till att tva sig i. 1 Kon. 7:38 £. 


7 Vidare gjorde han de gyllene 
ljusstakarna, tio till antalet, sadana 
e skulle vara, och stallde dem i tem- 
pelsalen, fem pa hégra sidan och fem 
pa vanstra. 1 Kon. 7: 49. 


8 Vidare gjorde han tio bord och 
satte dem itempelsalen, fem pa hogra 
sidan och fem pA vanstra. Han 
gjorde ock ett hundra skalar af guld. 


9 Och han gjorde prasternas for- 
gard och den stora yttre forgarden, 
sa ock dorrar till denna forgard; och 
dérrarna 6fverdrog han med koppar. 


1 Kon. 6: 36. 
10 Och hafvet stallde han pa hégra 
sidan, at sydost. 
11 Dessutom gjorde Huram ask- 
karlen, skoflarna och skalarna. 


' S& fullbordade Hiram utférandet 
af det arbete, som han fick utféra at 
konung Salomo for Guds hus: 
‘ 1 Kon. 7: 40 f. 
_ 12 namligen tva pelare och de tva 
kloten och pelarhufvudena ofvanpa 
pelarna och de tva natverk, som 
skulle betaicka de bada klotformiga 
pelarhufvuden, som sutto ofvanpa 
pelarna, 
18 och darjamte de fyra hundra 
granatapplena till de bada natverken, 
tva rader emynalpplen till hvart nat- 
verk, for att de bada klotformiga 
pelarhufvuden, som sutto uppe pa 
pelarna, sa skulle blifva betackta. 
14 Vidare gjorde han biackenstall 
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och gjorde tillika backen pa backen- 
stallen, 

15 sa ock hafvet, som var allenast 
ett, och de tolf oxarna darunder, 

16 Och askkarlen, skoflarna och 
gafflarna och alla dithérande foremal 
gjorde Huram-Abiy at konung Salo- 
mo till Herrens hus. Allt var af 
blank koppar. 

17 Pa Jordanslatten lat konungen 
gjuta det i lerformar, mellan Suckot 
och Seredata. 

18 Och Salomo lat géra en sa stor 
myckenhet af alla dessa féremal, 
att kopparens vikt icke kunde utré- 
nas. 


19 Alltsa gjorde Salomo alla fére- 
mal, som skulle finnas i Guds hus: 
det gyllene altaret, borden, pa hvilka 
skadebroden skulle ligga, 

1 Kon. 7: 48 f. 

20 s& ock ljusstakarna med sina 
lampor, som skulle tandas pa fore- 
skrifvet satt, framfor koret, af fint 
guld, med blomverket, 

21 lamporna och lamptiangerna af 
guld—allt af FED lt guld; 

22 vidare knifvarna, de bada sla- 
gen af skalar och fyrfaten, af fint 
guid. Och hvadangar ingangarna i 
huset, sa voro bade de dorrar i dess 
innersta, som ledde till det allrahe- 
ligaste, och de dérrar i huset, som 
ledde till tempelsalen, gjorda af 


guld. 
5 Kapitlet. 


Herrens ark fores in i templet. 


4 nu allt det arbete, som Salomo 

lat utfora for Herrens hus, var 
fardigt, forde Salomo dit in hvad 
hans fader David hade helgat at Her- 
ren: silfret, guldet och alla karlen; 
detta lade han in i skattkamrarna 1 
Guds hus. 1 Kon. 7:51. 1 Kron. 28: 14, 


2 Déarpa forsamlade Salomo de 
Aaldste i Israel, alla hufvudmannen 
for stammarna, Israels barns famil- 
jehdfdingar, till Jerusalem for att 
hamta Herrens forbundsark upp fran 
Davids stad, det ar Sion. 

1 Kon. 8:1 f. 

3 Sa forsamlade sig da till konung- 
en alla Israels man under hoégtiden, 
namligen i den sjunde manaden. | 

4 Nar nu alla de dldste i Israel 
kommit tillstades, lyfte leviterna upp 
arken. 
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5 S& hamtade de arken och uppen- 
barelsetaltet dit upp, jamte alla he- 
liga foremal, som funnos i taltet; de 
levitiska prasterna hamtade det dit 
upp. 

% Och konung Salomo stod fram- 
for arken jamte Israels hela menig- 
het, som hade férsamlats till honom; 
och de offrade darvid far och fakrea- 
tur i sidan myckenhet, att de icke 
kunde taljas eller raknas. 

7 Och prasterna buro in Herrens 
férbundsark till dess plats i husets 
kor, idet allraheligaste, till platsen 
under kerubernas vingar. 

8 Keruberna hélio namligen sina 
vingar utbredda 6fver den plats, dar 
arken stod, s& att arken och dess 
stinger ofvantill 6fvertacktes af ke- 
ruberna. 

9 Och stangerna voro sa langa, att 
deras Aandar, som skéto ut fran ar- 
ken, val kunde ses framfor koret, 
men daremot icke voro synliga langre 
ute. Och den har blifvit kvar dar 
anda till denna dag. ; 

10 I arken fanns intet annat an de 
tva taflor, som Mose hade lagt dit 
vid Horeb, nar Herren slot forbund 
med Israels barn, sedan de hade dra- 
git ut ur Egypten. ° 


11 D& nu prasterna, gingo ut ur 
helgedomen — ty alla praster, som 
funnos dar, hade helgat sig, utan af- 
seende pa hvilken afdelning de till- 
horde; 

12 och leviterna, samtliga sangar- 
na, Asaf, Heman och Jedutun med 
sina soner och bréder, stodo, kladda 
i hvitt linne, med cymbaler, psaltare 
och harpor 6ster om altaret, och 
jamte dem ett hundra tjugu praster, 
som blaste i trumpeter; 

1 Kron. 25:1 f. 

13 och trumpetblasarna och sang- 
arna stamde pa en gang och enhalligt 
upp Herrens lof och pris — och da 
man nu lat trumpeter och cymbaler 
och andra instrumenter ljuda och be- 
gynte lofva Herren, darfor att han 
ar god och darfor att hans nad varar 
evinnerligen, da blef hvset, Herrens 
hus, uppfylldt af en molnsky, 

2 Kron. 7:3. Esr.3:10f. Ps. 136:.1. 

14 s& att prasterna for molnskyns 
skull icke kunde sta och goéra tjanst; 
ty Herrens harlighet uppfyllde Guds 
hus. 1 Kon. 8:10f. 2Krone7:1f. 
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6 Kapitlet. 


Salomos tal och bén vid templets invigning. 


& sade Salomo: ‘‘Herren har sagt, 
att han vill bo i técknet. 
i Kon. 8: 12 f. 

2 Men jag har byggt ett hus till 
boning at dig, en plats, dar du ma 
forblifva till evig tid.’’ 

3 Darpa vande konungen sig om 
och yvalsignade Israels hela forsam- 
ling; under det att Israels hela fér- 
samling forblef staende. 

4 Han sade: ‘‘Lofvad vare Her- 
ren, Israels Gud, som med sina han- 
der har fullbordat hvad han med sin 
mun lofvade min fader David, da han 


sade: 
5 ‘Fran den dag, da jag forde mitt — 


folk ut ur Egyptens land, har jag 
icke inagon af Israels stammar ut- 


hus, dar mitt namn skulle vara, ej 
heller har jag utvalt nagon man till 
att vara en furste 6fver mitt folk 
Israel; 2 Sam. 7: 6. 

6 men Jerusalem har jag utvalt, 
for att mitt namn skall vara dar, och 
David har jag utvalt till att rada 6f- 
ver mitt folk Israel.’ 

7 Och min fader David hade val i 
sinnet att bygga ett hus at Herrens, 
Israels Guds, namn; 1 Krdn. 28:2. 

8 men Herren sade till min fader 
David: ‘Da du nu har i sinnet att 
bygga ett hus at mitt namn, s& gér 


‘valt en stad till att i den bygga ett — 


du visserligen val dari, att du har — 


detta i sinnet; 


9 dock skall du icke fa bygga detta — 


hus, utan din son, den som har utgatt 
fran din land, han skall bygga huset 
at mitt namn.’ 2 


Sam. 7: 12 £. | 
10 Och Herren har uppfyllt det — 


léfte han gaf; ty jag har kommit upp 


i min fader Davids stidlle och sitter — 


nu pa Israels tron, sésom Herren 
lofvade, och jag har byggt huset at 
Herrens, Israels Guds, namn. 


11 Och dar har jag satt arken, i- 
hvilken férvaras_ det forbund, som — 


Herren slét med Israels barn.’’ 


12 Darefter tridde han fram fér 


Herrens altare infor Israels hela 


forsamling och utrackte sina hinder. _ 


13 Ty Salomo hade gjort en talar- 
stol af koppar, fem alnar lang, fem 
alnar bred och tre alnar hég, och 


stallt den midt pa den yttre forgar- — 


on 
4 


den; pa den stod han nu. Och han 


) 
4 


| 
. 
| 
4 


oS 


> 
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foll ned pA sina knian infor Israels 
hela forsamling och utrackte sina 
hander mot himmelen 

14 och sade: 


‘‘Herre, Israels Gud, ingen gud ar 
dig lik, i himmelen eller pa jorden, 
du som haller férbund och bevarar 
nad mot dina tjanare, nar de vandra 
infor dig af allt sitt hjarta, 

2 Mos. 15:11. 5 Mos. 4:39. 7:9. 

15 du som har hallit hvad du lof- 
yade din tjanare David, min fader; ty 
hvad du med din mun lofvade, det 
fullbordade du med din hand, saésom 
nu har skett. 1 Kron. 22:9. 

16 Sa hall nu ock, Herre, Israels 
Gud, hvad du lofvade din tjanare 
David, min fader, da du sade: ‘Aldrig 
skall den tid komma, da pa Israels 
tron icke infor mig sitter en afkom- 
ling af dig, om allenast dina barn 
hafva akt pa sin vag, sa att de vandra 
i min lag, sasom du har vandrat infor 
mig.’ 

2Sam. 7:16. 1 Kon. 2:4. Ps. 132:11 f. 

17 Salat nu, Herre, Israels Gud, 
det ord, som du har talat till din tja- 
nare David, blifva sant. 


18 Men kan da Gud verkligen bo 
pa jorden bland manniskorna? Se, 
Delatia och himlarnas himmel rym- 
ma dig icke; huru mycket mindre da 
detta hus, som jag har byggt! 
2 Kron. 2:6. Jobil:7f. Jes. 66:1. 

48:f. 17:24. 

19 Men vind dig andock till din 
tjanares bén och akallan, Herre, min 
Gud, s& att du hor pa det rop och den 
bén, som din tjanare uppsander till 


Apg. 7: 


dig, 

20. och later dina 6gon dag och natt 
vara Oppna och vanda mot detta hus 
—det stalle, hvarom du har sagt, att 
du dar vill fasta ditt namn — sa att 
du ock hér den bén, som din tjanare 
beder, vand mot detta stalle. 

2 Mos. 20: 24. 
21. Ja, hor pa de boner, som din 
tjanare och ditt folk Israel nppeande, 
vanda mot detta stalle. Ma du héra 
dem fran himmelen, dar du bor; och 
nar du hor, sa ma du forlata. 


22 Om nagon férsyndar_ sig mot 
sin nista och man Aalagger honom en 
ed och later honom svarja och han sa 
kommer och svar infor ditt altare i 
detta hus, 
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23 ma du da hora fran himmelen 
och utfora ditt verk och skaffa dina 
tjanare ratt, i det att du vedergaller 
den skyldige och later hans garning- 
ar komma Ofver hans hufvud, men 
skaffar ratt 4t den som har ratt och 
ater honom fa efter hans rattfardig- 

et. 


24 Och om ditt folk Israel blifver 
slaget af en fiende, darfor att de haf- 
va syndat mot dig, men de omvanda 
sig och prisa ditt namn och _ bedja 
gen akalla infor ditt ansikte i detta 

us, 

25 ma du da hora fran himmelen 
och forlata ditt folk Israels synd och 
lata dem komma tillbaka till det 
land, som du har gifvit 4t dem och 
deras fader. 


26 Om himmelen blifver tillsluten, 
s4 att regn icke faller, darfor att de 
hafva syndat mot dig, men de da 
bedja, vanda mot detta stalle, och 
prisa ditt namn och omvanda sig fran 
sin synd, nar du bonhoér dem, 

27 ma du da hora i himmelen och 
forlata dina tjanares och ditt folk 
Israels synd, i det du lar dem den 
goda vag, som de skola vandra; och 
ma du lata det regna 6fver ditt land, 
det som du har gifvit at ditt folk till 
arfvedel. 


28 Om hungersnéd uppstar i lan- 
det, om pest uppstar, om sot och 
rost, om grashoppor och grasmaskar 
komma, om fienderna tranga folketi 
det land, dar deras portar sta, eller 
om nagon annan plaga och sjukdom 
kommer, hvilken det vara ma, 

2 Kron. 20: 9. 

29 och om da nagon bon och akal- 
lan hdjes fran nagon manniska, hvil- 
ken det vara ma, eller ock fran hela 
ditt folk Israel, nar de hvar for sig 
kanna den plaga. och smarta,. som 
har drabbat dem, och de sa utracka 
sina hander mot detta hus, 

30 ma du da hora fran himmelen, 
dar du bor, och forlata och gifva hvar 
och en efter alla hans garningar, ef- 
tersom du kanner hans hjarta — ty 
du allena kanner manniskornas hjar- 
tan, — 1 Sam. 16:7. 1 Kron. 28: 9. 

Ps. 7:10. Jer. 11:20. 17:10. 20:12. 

81 pa det att de alltid ma frukta 
dig och vandra pa dina vagar, sa 
lange de lefva i det land, som du har 
gifvit at vara fader. 
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82 Ocks& om en framling, en som 
icke Ar af ditt folk Israel, kommer 
ifran fjarran land for ditt stora 
namns och din starka hands och din 
utrackta arms skull, om nagon sédan 
kommer och beder, vand- mot detta 

us, Jes. 56: 6 f.. 

83 ma du da fran himmelen, dar 
du bor, héra pa honom och géra allt 
hvarom framlingen ropar till dig, pa 
det att alla folk pa jorden ma kanna 
ditt namn och frukta dig, likasom 
ditt folk Israel gér, och fornimma, 
att detta hus, som jag har byggt, ar 
uppkalladt efter ditt namn. 


34 Om ditt folk drager ut till 
strid mot sina fiender pa den vag du 
sander dem, och de da bedja till dig, 
vanda i riktning mot denna stad, som 
du har utvalt, och mot. det hus, som 
jag har byget at ditt namn, 

35. ma du da fran, himmelen hora 
deras bén och akallan-och skaffa dem 
ratt. 


36 Om de synda mot dig — efter- 
som ingen manniska finnes, som icke 
syndar — och du blifver vred pa dem 
och gifver dem i fiendens vAald, s4 att 
man tagar dem till fanga och. for 
dem bort till nagot annat land, fjar- 
ran eller nara, Ords. 20: 9. 
Pred. 7:21. Rom:8;28. 1Joh. 1:8. Jak. 3:2. 

387 men de da besinna sig i det 
land, dar de aro i fangenskap, och 
omvanda sig och akalla dig i fangen- 
skapens land och sdga: ‘Vi hafva 
syndat, vi hafva gjort illa och varit 
ogudaktiga’, 

38 om de sa omvanda sig till. dig 
af allt sitt hjarta och af all sin sjal, 
i fangenskapens land, dit man har 
fort dem i fangenskap, och bedja, 
vanda i riktning mot sitt land; det 
som du har gifvit At deras fader, 
och mot den stad, som du har utvalt, 
och mot det hus, som jag har byget 
at ditt namn, 

39 m& du da fran himmelen, dar 
du bor, héra deras bén och Akallan 
och skaffa dem ratt och férlata ditt 

folk hvad de hafva syndat mot dig. 


40 Ja, min Gud, lat nu dina dgon 
vara Oppna och dina Gron akta pa 
hvad som bedes pa detta stille. 

41 Och sta nu upp, Herre Gud, och 
kom till din hvilostad, du och din 
makts ark. Dina praster, Herre Gud, 
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vare kladda i fralsning, och dina 


fromma gladje sig é6fver ditt goda. 
4 Mos. 10: 35. Ps. 182: 8 f., 16. 


42 Herre Gud, visa icke tillbaka ; 


din smorde; tank pa den nad, som du 
har lofvat din tjanare David.”? ~ 
2Sam. 7: 13. 


7 Kapitlet. 


Lid fran himmelen. Fortsdtining af temp- 
lets invigning. Ny uppenbarelse for Salomo. 


(ch nar Salomo hade slutat sin bén, 

kom eld ned fran himmelen och 

fortarde brannoffret och slaktoffren, 

och Herrens hiarlighet uppfyllde hu- 

Set. 3 Mos. 9:24. Dom. 6:21. 1 Kon. 8:10. 
18:38 f. 2 Kr6n. 5:14. 2 Mack. 2:10. 

2 Och prasterna kunde icke gA in 


i Herrens hus, eftersom Herrens 


harlighet uppfyllde Herrens hus. 

3 Da nu alla Israels barn sago, 
huru elden kom ned, och ségo Her- 
rens harlighet 6fver huset, fdllo de 
ned pa den stenlagda garden med 
ansiktena mot jorden och tillbado 
Herren och tackade honom, darfér 


att han 4r god och darfér att hans 


nad varar evinnerligen. 
2 Kron. 5:18. Esr. 8:10f. Ps. 136: 1. 
4 Och konungen och allt folket off- 


rade slaktoffer infor Herrens ansikte, 


1 Kon. 8: 62 f. 
5 Konung Salomo’ offrade s&8som 
slaktoffer tjugutva tusen tjurar och 
ett hundra tjugu tusen far. S& in- 


vigdes Guds hus af konungen och allt — 


folket. 
6 Darvid stodo prasterna i sina 
tjanstforrattningar, och leviterna 


stodo med Herrens musikinstru- 
menter, dem som konung David hade 
latit gora, for att de med dem skulle 
tacka Herren, darfér att hans nad 
varar evinnerligen; David lat namli- 


gen dem utféra lofsangen. Men pris- — 
terna stodo midt emot dem och blas- — 


te 1 trumpeter, medan hela Israel 
forblef staende. 

7 Och Salomo helgade den mel- 
lersta delen af férgarden framfér 
Herrens hus; ty dar offrade han 
brannoffren och fettstyckena af tack- 
offret, eftersom kopparaltaret, som 
Salomo hade latit gora, icke kunde 
rymma brannoffret, spisoffret och 
fettstyckena. 2 Kron. 4:1, — 


8 Vid detta tillfalle 


Serban etta firade Salomo 
hégtiden i sju dagar, 


och med ho-' 
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nom hela Israel, en mycket stor for- 
samling, ifran det stalle, dar vagen 
gar till Hamat, anda till Egyptens 


ack. 1 Kon. 8: 65 £. 

9 Och pa Attonde dagen hollo de 
hégtidsforsamling. Ty altarets in- 
vigning firade de i sju dagar och hog- 
tiden i sju dagar. 3 Mos. 23: 36. 

10 Men pa tjugutredje dagen i 
sjunde manaden lat han folket ga 
hem till sina hyddor, fulla af gladje 
och fréjd éfver det goda, som Her- 
ren hade gjort mot. David och Salo- 
mo och mot sitt folk Israel. 


11 Sa fullbordade Salomo Herrens 
hus och konungshuset; och allt hvad 
Salomo hade haft i sinnet attutforai 
Herrens hus och i sitt eget hus hade 
lyckats honom val. 4 Kon. 9:1f. 

12 Och Herren uppenbarade sig 
fér Salomo om natten och sade till 
honom: ‘‘Jag har hort din b6n och 
utvalt detta stalle at mig till offer- 
plats. 2 Mos. 20: 24. | 5 Mos. 12: 5. 
~13 Om jag tillsluter himmelen, sa 
att regn icke faller, om jag bjuder 
grashoppor att fordarfvalandet, eller 
om jag sander pest bland mitt folk, 

14 men mitt folk, det som ar upp- 
kalladt efter mitt namn, da 6dmju- 
kar sig och beder och sdker mitt an- 
sikte och omvander sig fran sina on- 
da vagar, sa vill jag hora fran_him- 
melen och forlata deras synd och 
skaffa bot at deras land. 
15 Sa skola nu mina 6gon vara 
Séppna och mina Gron akta pa hvad 
som bedes pa detta stalle. 

2 Kron. 6: 40. 

16 Och nw har jag utvalt och hel- 
gat detta hus, pa det att mitt namn 
ma vara dar for evig tid. Och mina 
6gon och mitt hjarta skola vara dar 
alltid. 
17 Om du nu vandrar infor mig, 
sasom din fader David vandrade, sa 
att du gér allt hvad jag har bjudit 
dig och haller mina stadgar och rat- 


ter, 
18 da skall jag uppratthalla din 
konungatron, sasom jag lofvade din 
fader David, da jag sade: ‘Aldrig 
skall den tid komma, da en afkom- 
ling af dig icke rader dfver Israel.’ 
19 Men om I vanden om och 6fver- 
ifven de stadgar och bud, som jag 
Gir forelagt eder, och gan bort och 
en andra gudar och tillbedjen 
em, 


KAP. 8: 8 


20 sa skall jag upprycka dem som 
sa gora ur mitt land, det som jag 
har gifvit dem; och detta hus, som 
jag har helgat 4t mitt namn, skall 
jag forkasta ifran mitt ansikte; och 
jag skall gora det till ett ordsprak 
och en visa bland alla folk. 

5 Mos, 28:37. Jer. 7:15. 

21 Och 6fver detta hus, som har 
varit sa upphojdt, skall d& hvar och 
en som gar dar forbi blifva hapen. 
Och nar nagon fragar: ‘Hvarfor har 
Herren gjort sa mot detta land och 
detta hus?” 5 Mos. 29:24. Jer. 22:8 ¢. 

22 da skall man svara: ‘Darfor 
att de 6fvergafvo Herren, sina fa- 
ders Gud, som hade fért dem ut ur 
Egyptens land, och hdllo sig till and- 
ra gudar och tillbado dem och tja- 
nade dem, darfor har han latit allt 


> 9? 


detta onda komma 6fver dem’. 


8. Kapitlet. 


Salomos byggnadsforetag. Hans arbeisfolk. 
Hans offerordning. Hans fiotta, 


D2 nu de tjugu Ar voro forlidna, 
under hvilka Salomo byggde Her- 
rens hus och sitt eget hus, 
1 Kon. 9:10. 

2 byggde Salomo upp de stader, 
som Huram hade gifvit honom, och 
lat Israels barn bosatta sig i dem. 

8 Och Salomo drog till Hamat- 
Soba och bemaktigade sig det. 

4 Och han byggde upp Tadmor i 
o6knen och alla de férradsstader, som 
i Hamat aro byggda af honom. ,, 

5 Vidare byggde han upp Ofre 
Bet-Horon och Nedre Bet-Horon och 
gjorde dem till fasta stader med mu- 
rar, portar och bommar, 

6 sa ock Baalat och alla Salomos 
forradsstader, afvensom alla vagns- 
staderna och haststaderna och allt 
annat som Salomo kande astundan att 
bygea i Jerusalem, pa Libanon och 
eljest i hela det land, som lydde un- 
der hans valde. 


1 Kon. 9: 18 f. 
7 Allt det folk, som fanns kvar af 
hetéerna, amoréerna, perisséerna, 


hivéerna och jebuséerna, korteligen 
alla de som icke voro af Israel — 

8 deras afkomlingar, s& manga 
som funnos kvar i landet efter dem, 
idet att Israels barn icke hade ut- 
rotat dem, dessa palade Salomo att 
vara arbetspliktiga, sdsom de aro 
annu i dag. 


KAP. 8: 9. 


9 Men somliga af Israels barn 
gjorde Salomo icke till tralar vid de 
arbeten han utférde, utan de blefvo 

_krigare och héfvitsman for hans 
kampar eller uppsyningsman 6fver 
hans vagnar och ridhastar. 

10 Och konung Salomos: 6fverfog- 
dar voro tva hundra femtio; dessa 
hade befalet ofver follket. 


11 Och Salomo lit Faraos dotter 
flytta upp fran Davids stad till det 
hus, som han hade byggt At henne; 
ty han sade: ‘‘Jag vill icke, att na- 

on kyinna skall bo i Davids, Israels 

onungs, hus, ty det ar en. helig 
plats, _eftersom Herrens ark -har 

ommit dit.’? 1 Kon. 3:1. 7:8 9:24, 


12 Nu offrade Salomo brannoffer 
at Herren pa Herrens altare, det 
som han hade byggt framfoér forhu- 
set; 1 Kon. 9: 25. 

13 han offrade hvar dag de for 
den dagen bestamda  offren, efter 
Moses bud, pa sabbaterna, vid ny- 
manaderna och vid hégtiderna tre 
ganger om 4aret, namligen vid dét 
osyrade brédets hogtid, vid vecko- 
hogtiden och vid lofhyddohégtiden. 

3 Mos. 23:37. 4 Mos. 28: 2£. 5 Mos. 16:16. 

14 Och efter sin fader Davids an- 
ordning faststallde han de afdelning- 
ar, i hvilka prasterna skulle tjanst- 
gora, afvensom leviternas aliggan- 
den, att de skulle utfora lofsangen 
och betjana prasterna — hvar dag de 
for den dagen bestamda aliggandena 
—s& ock huru dorrvaktarna, efter 
sina. afdelningar, skulle halla vakt 
vid de sarskilda portarna; ty s& hade 
gudsmannen David bjudit. 

1 Kron, 24:3f. 26:1 £, 

15 Och man vek icke af ifran hvad 
konungen hade bjudit prasterna och 
leviterna, hvarken i fraga om. nagon 
annan angelagenhet eller i fraga om 
forraden. 


16 S& utfordes allt Salomos arbe- 
te, forst intill den dag, d& grunden 
lades till Herrens hus, och sedan in- 
till dess det blef fullbordadt. Och 
sa var da Herrens hus fardigt. 


17 Vid denna tid droge Salomo till 
Esjon-Geber och till Elot, p& hafs- 
stranden i Edoms land. 1 Kon. 9: 26 £. 

18 Och Huram sande till honom 
skepp genom sitt folk och darjamte 
af sitt folk sjokunnigt manskap. De 
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foro med Salomos folk till Ofir och 
hamtade darifran fyra hundra fem- 
tio talenter guld, som de forde till 
konung Salomo. 


9 Kapitlet. 


Drotiningens af Saba besdk hos Salomo. Sa- 
lomos. rikedom och. prakt, hans vishet och 
storhet. .Salomos ddd. ba 


()ch nar drottningen af Saba fick 
héra ryktet om Salomo, kom hon 
for att satta Salomo pa prof med ga- 
tor i Jerusalem. Hon kom med ett 
mycket stort folje och forde med sig 
kameler, som buro valluktande kryd- 
dor och guld i myckenhet, sa ock 
dyrbara stenar., Och da hon kom 
infor konung Salomo, talade hon med 


honom.om allt hvad hon hadeisinnet. | 


1 Kon. 10:3 f.\ Matt. 12:42. Luk. 11: 31. 
2 Men Salomo gaf henne svar pa 
alla hennes fragor; intet var forbor- 


gadt for Salomo, utan han kunde . 


gifva henne svar pa allt. 

3 Da nu drottningen af Saba sag: 
Salomos vishet och sag huset, som 
han hade byget, 

4 och ratterna pa hans bord. och 
sag, huru hans tjanare sutto dar och 
huru de som betjanade honom utforde 


sina aligganden och huru de voro — 


kladda, och vidare sag hans: mun- 


skankar och huru de voro klaédda, . 


och nar hon sag den trappgang, pa 
hvilken han gick upp till Herrens 
hus, sa blef hon utom sig af forund- 
ran. ; 
5 Och hon sade till konungen: 
“Sant var det tal, som jag hérde i 


mitt land om dig och om din vishet. — 
6 Jag trodde icke hvad man sade, — 


forran jag sjalf kom och med egna 
6gon fick se det; men nu finner jag, 
att icke ens halften af din vishets 


storhet har blifvit omtalad fér mig. | 
Du ar vida former, 4n jag genom — 


ryktet hade hort. 


¥ 


7 Salla aro dina man, och silla — 


aro dessa dina tjanare, som bestandigt 
fa sta infor dig och héra din vishet. 


8 Lofvad vare Herren, din Gud, — 


som har funnit sadant behag i dig, 
att han har satt dig pa ‘sin tron till 
remae konung infor Herren, din 

ud! 


evinnerligen, darfor har han satt dig 
till konung 6fver dem, pa det att du 
ma skipa lag och ratt.’ 


Ja, darfér att din Gud Alskar — 
Israel och vill halla det vid: makt — 


Se 


my 


4 
y 
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9 Och hon gaf at konungen ett 
hundra tjugu talenter guld, sa ock 
valluktande kryddor i stor mycken- 
het, dartill dyrbara stenar; sddana 
valluktande’kryddor som de hvilka 
drottningen af Saba gaf At konung 
Salomo hafva eljest icke funnits. 

10 Nar Hirams folk och Salomos 
folk haimtade guld fran Ofir, hem- 
férde ocksa de algumtr& och dyrbara 
stenar. 

11 Af algumtraet lat konungen 
gora tillbehor till Herrens hus och 
till konungshuset, s4 ock harpor och 
psaltare for sAngarna. SAdant hade 
aldrig forut blifvit sedt i Juda land. 

12 — Konung Salomo Ater gaf at 
drottningen af Saba allt hvad hon 
astundade och begarde, forutom hvad 
som svarade mot det hon hade med- 
fort 4t konungen. Sedan vande hon 
om och for till sitt land igen med si- 
na tjanare. 


13 Det guld, som Arligen inkom 


till Salomo, vagde sex hundra sextio- 
sex talenter, 

14 forutom det som inférdes ge- 
nom kringresande handelsman och 
andra k6pman; ocksA Arabiens alla 
konungar och stathallarna i landet 
forde guld och silfver till Salomo. 

15 Och konung Salomo lat goéra 
tva hundra stora skéldar af utham- 
radt guld och anvande till hvar sidan 
skold sex hundra siklar uthamradt 


16’ likaledes tre hundra mindre 
skéldar af uthamradt guld och an- 
vande till hvar sidan skold tre hund- 
ra siklar guld; och konungen upp- 
satte dem 1 Libanonskogshuset. 

17 Vidare lat konungen géra en 
stor tron af elfenben och 6fverdrog 
den med rent guld. 

18 Tronen hade sex trappsteg och 
en pall af guld, fastsatta vid tronen; 
pa bada sidor om sitsen voro arm- 
stéd, och tva lejon stodo utmed: arm- 


stéden; 

19 och tolf lejon stodo dar pa de 
sex trappstegen, pa bada sidor. Na- 

ot sddant har aldrig blifvit forfar- 

igadt i nagot annat rike. 

20 Och alla konung Salomos dryc- 
keskarl voro af guld, och alla karl i 
Libanonskogshuset voro af fint guld; 
silfver aktades icke for nagot 1 Sa- 
lomos tid. 

21 Ty konungen hade skepp, som 


KAP. 10: 2. 


gingo till Tarsis med Hurams folk; 
en gang hvart tredje 4r kommo Tar- 
sisskeppen hem och férde med sig 
guld och silfver, elfenben, apor och 
pafaglar. 


22 Och konung Salomo blef stérre 
an nagon annan konung pa jorden, 
bade i rikedom och i vishet. 

23 Alla konungar pa jorden besék- 
te Salomo fér att héra den vishet, 
som Gud hade nedlagt i hans hjarta. 

24 Och da férde hvar och en af 
dessa med sig skanker: féremal af 
silfver och af guld, klader, vapen, 
valluktande kryddor, hastar och mul- 
asnor, Sa skedde ar efter ar. 


25 Och Salomo hade fyra tusen 
spann hastar med vagnar och tolf 
tusen ridhastar; dem férlade han dels 
i vagnsstaderna,; dels i Jerusalem, 
hos konungen sjalf. 

1 Kon. 4:26. 2 Kron. 1:14 f, 

26 Och han var herre éfver alla 
konungar ifran floden anda till filis- 
téernas land och sedan Anda ned till 
Egyptens grans. 1 Kon. 4: 21. 

27 Och konungen styrde sa, att 
silfver blef lika vanligt i Jerusalem 
som stenar, och cedertra lika vanligt 
som fikontra i Laglandet. 

28 Och hastar inférdes till Salomo 
fran Egypten och fran alla andra 
lander. 


29 Hvad nu vidare ar att saga om 
Salomo, om hans férsta tid sdval 
som om hans sista, det. finnes. upp- 
tecknadt i profeten Natans krénika, 
i siloniten Ahias profetia och i siaren 
Jedais syner om Jerobeam, Nebats 
son. 

80 Salomo regerade i Jerusalem 
ofver hela Israel i fyrtio ar. 

81 Och Salomo gick till hvila hos 
sina fader, och man. begrof honom i 
hans fader Davids-stad. Och hans 
son Rehabeam blef konung efter ho- 
nom. 


10 Kapitlet. 


Rehabeam konung. De tio stammarnas af- 
fall fran Davids hus. 


(ch Rehabeam drog till Sikem, ty 

hela Israel hade kommit till Si- 

kem for att gora honom till konung. 
1 Kon. 12:1 f. 

2 Da Jerobeam, Nebats son, hérde 


KAP. 10: 3. 


detta, dir han var i Egypten — dit 
hade han naimligen flytt for konung 
Salomo — vande han. tillbaka fran 
Egypten. 

% Och de sande bort och lato kalla 
honom. D& kom Jerobeam tillstades 
jamte hela Israel och talade till Re- 
habeam och sade: 

4 “Din fader gjorde vart ok for 
svart; men latta nu du det svara ar- 
bete och det tunga ok, som din fader 
lade pa oss, s& vilja vi tjana dig.”’ 

5 es svarade dem: ‘‘Vanten an- 
nu tre dagar, och kommen sa tillbaka 
till mig.’’. Och folket gick. 


6 Da radforde sig konung Rehabe- 
am med de gamle, som hade varit i 
tjanst hos hans fader Salomo, medan 
denne Annu lefde; han sade: “Hyil- 
ket svar raden I mig att gifva detta 
folk?”’ 

7 De svarade honom och sade: 


“Qm du visar dig god mot detta | 


folk och ar nadig mot dem och_talar 
goda ord till dem, sa skola de for 
alltid blifva dina tjanare.”’ 

8 Men han aktade icke pa det rad, 
som de gamle hade gifvit honom, 
utan radforde sig med de unga man, 
som hade vuxit upp med honom och 
gom nu voro i hans tjanst. 

9 Han sade till dem: ‘‘Hvilket 
svar raden I oss att gifva detta folk, 
som har talat till mig och sagt: 
‘Latta det ok, som din fader har lagt 
pa oss’?’’ 

10 De unga mannen, som_hade 
vuxit upp med honom, svarade ho- 
nom d& och sade: ‘‘S& bor du saga 
till folket, som har talat till dig och 
sagt: ‘Din fader gjorde vart ok 
- tungt, men latta du det for oss’ — sa 
bér du siga till dem: ‘Mitt minsta 
finger ar tjockare 4n min faders 
land. 

11. SA veten nu, att om min fader 
har belastat eder med ett tungt ok, 
sa skall jag géra edert ok Annu tyngre; 
har min fader tuktat eder med ris, 
sa skall jag géra det med skorpion- 
gissel’.”’ 

12 Sikom nu Jerobeam med allt 
folket till Rehabeam pa tredje da- 
gen, sisom konungen hade befallt, i 
det han sade: ‘‘Kommen tillbaka till 
mig pa tredje dagen.” 

13 DA gaf konungen dem ett hardt 
svar; ty konung Rehabeam aktade 
icke pa de gamles rad. 
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14. Han talade till dem efter de 
unga mannens rad och sade: ‘‘Jag 
skall gora edert ok tungt, ja, Jag. 
skall gora det 4nnu tyngre an forut; 
har min fader tuktat eder med ris, 
sa skall jag gora det med skorpion- 


gissel. 

15 Allts& horde konungen icke pa 
folket; ty det var sa skickadt af Gud, 
pa det att Herrens ord skulle uppfyl- 
las, det som han hade talat till Jero- 
eens Nebats son, genom Ahia fran 

ilo. 

16 Da nu hela-Israel fornam, att 
konungen icke ville hora pa dem, gaf 
folket konungen detta svar: 


‘‘Hyad del hafva vi i David? 
Ingen arfslott hafva vi i Isais. son. . 
Israel drage hem, hvar och en till sin 


hydda, 
Se nu sjalf om ditt hus, o David.”’ 


pate drog hela Israel hem till si- 
na hyddor. 

17° Allenast éfver de israeliter, som 
bodde i Juda stader, forblef Reha- 
beam konung. 


18 Och da konung Rehabeam san- 
de astad Hadoram, som hade upp- 
sikten ofver de allmanna arbetena, 
stenade Israels barn denne till déds; 
och konung Rehabeam sjalf maste 
med hast stiga upp i sin vagn och fly 
till Jerusalem. 

19 SA affdll Israel fran Davids hus 
och har varit skild darifran anda till 
denna dag. 


If Kapitlet. 


Profeten Semajas budskap. Rehabeams bygg- 
nadsforetag. Prdsternas och leviternas in- 
nandring fran Tsrael till Juda. Rehaheams 

‘hustrur och barn. ; 


()ch d& Rehabeam kom till Jerusa- 
lem, férsamlade han Juda hus och 
Benjamin, ett hundra attio tusen ut- 
valda krigare, fér att de skulle stri- 
da mot Israel och Atervinna konunga- 
démet at Rehabeam. 1 Kon. 12: 21f. 

2 Men Herrens ord kom till guds- 
mannen Semaja; han sade: 

3 “Sag till Rehabeam, Salomos 
son, Juda konung, och till alla israe- 
liter i Juda och Benjamin salunda: 

A SAsdger Herren: I skolen icke 
draga upp och strida mot edra bro- 
der. Vanden tillbaka hem, hvar och 
en till sitt, ty hvad som har skett 
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har kommit fran mig.’? Och de hérde 
Herrens ord och vande om och drogo 
icke mot Jerobeam. 


5 Men Rehabeam bodde i Jerusa- 
lem, och han befaste stader i Juda 
och gjorde dem till fasta platser. 

6 Han befaste Bet-Lehem, Etam, 
Tekoa, 

7 Bet-Sur, Soko, Adullam, 

8 Gat, Maresa, Sif, 

9 Adoraim, Lakis, Aseka, 

10 Sorga, Ajalon och Hebron, alla 
iJuda_ och Benjamin, och gjorde 
dem till fasta stader. 

11 Och han gjorde deras befast- 
ningar starka och tillsatte héfdingar 
i dem och forlade i dem forrad af 
mat, olja och vin; 

12 hvar och-en sarskild af dessa 
stader forsag han med skéldar och 
spjut; han befadste dem mycket 
starkt. Och Juda och Benjamin for- 
blefvo under hans valde. 


13 Och prasterna och leviterna i 
hela Israel gingo dfver till honom 
fran alla sina omraden; 

14 ty leviterna 6fvergifvo sina 
utmarker och’sina andra besittning- 
ar och begafvo sig till Juda och Je- 
rusalem, eftersom Jerobeam med 
sina soner dref dem bort ifran deras 
tjanst sasom Herrens praster 

2 Kron. 13: 9. 

15 och anstallde at sig andra pris- 
ter for offerhéjderna och for de onda 
andarna och for kalfvarna, som han 
hade gjort. ; 1 Kon, 12: 31. 

16 Och dem foéljde ifran alla Isra- 
els stammar de som vande sina hjar- 
tan till att sdka Herren, Israels Gud; 
dessa kommo till Jerusalem fér att 
offra At Herren, sina faders Gud. 

17 I tre ar befaste de sA konunga- 
makten i Juda och gjorde Rehabe- 
ams, Salomos sons, valde starkt; t 
itre ar vandrade de pa Davids oc 
Salomos vag. 


18 Och Rehabeam tog till hustru 
at sig Mahalat, dotter till Jerimot, 
Davids son, och till Abihail, Eliabs, 
Isais sons, dotter. 1gam.16:6. 17:13. 

19 Hon fédde &t honom sénerna 
Jeus, Semarja och Saham. 

20 Och efter henne tog han till 
hustru Maaka, Absaloms dotter. 
Hon fédde at honom Abia, Attai, 
_ Sisa och Selomit. 1 Kon. 15: 2. 
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21 Och Rehabeam hade Maaka, Ab- 
saloms dotter, kadrare An alla sina 
andra hustrur och bihustrur — ty han 
hade tagit aderton hustrur ochsextio 
bihustrur; och han fodde tjuguatta 
soner och sextio dottrar. 

22) Och Rehabeam satte Abia, 
Maakas son, till hufvud och furste 
bland sina bréder, ty han hade i sin- 
net att gora honom till konung. 

23 Och pa forstandigt satt forde- 
lade han alla Judas och Benjamins 
landskap och alla fasta stader mel- 
lan nagra-af sina soner och gaf dem 
rikligt underhall samt skaffade dem 
hustrur i mangd. 


12 Kapitlet. 


Sisaks anfall pdé Juda. Semajas profetia. 
Jerusalems plundring genom Sisak. Reha- 
beams ddd. 


D4 nu Rehabeams konungamakt ha- 
de blifvit befast och han hade 
blifvit maktig, 6fvergaf han jamte 
hela Israel Herrens lag. 

2 Meni konung Rehabeams femte 
regeringsar drog Sisak, konungen i 
Egypten, upp mot Jerusalem, darfor 
att Xe hade varit otrogna mot Her- 
ren, 1 Kon. 14: 25, 

3 han kom med ett tusen tva 
hundra vagnar och sextio tusen ryt- 
tare, och ingen kunde rakna det 
folk, som f6ljde honom fran Egyp- 
ten: libyer, suckéer och etiopier. 

4 Och han intog de fasta staderna 
i Juda och kom anda till, Jerusalem. 

2 Kron. 11; 5 f. 


5 Och profeten Semaja hade kom- 
mit till Rehabeam och till Juda furs- 
tar,,som hade férsamlat sig till Je- 
rusalem af fruktan for Sisak; och 
han sade till dem: ‘‘SaA sager Her- 
ren: I hafven 6fvergifvit mig, dar- 
for har ock jag 6fvergifvit eder och 
gifvit eder i Sisaks hand.”’ 

6 Da ddmjukade sig Israels furstar 
och konungen sjalf och sade: ‘‘Her- 
ren ar rattfardig.”’ 

7 Nar nu Herren sag, att de éd- 
mjukade sig, kom Herrens ord till 
Semaja; han sade: ‘‘Eftersom de 
hafva odmjukat sig, vill jag icke 
fordarfva dem; jag skall lata dem 
med knapp nod komma undan, och 
min vrede skall icke blifva utgjuten 
ofver Jerusalem genom Sisaks hand. 
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8 Dock skola. de nédgas blifva 
hans tjanare, pa det att de ma lara 
sig forsté, hvilken skillnad det ar 
mellan att tjana mig och att tjana 
frammande konungad6men.”’ 


9 Sa drog nu Sisak, konungen i 
Egypten, upp mot J erusalem. | Och 
han tog skatterna i Herrens hus och 
skatterna i konungshuset; alltsam- 
mans tog han. Han tog ock de 
gyllene skéldar, som Salomo hade 
latit gora. 

1 Kon. 10:16. 14:26f. 2 Kron. 9: 15 f. 

10 I deras stille lat konung Reha- 
beam géra skéldar af koppar, och 
dessa lamnade han i forvar at hof- 
vitsmannen fér drabanterna, som 
hdllo vakt vid ingangen till konungs- 
huset. 

11 Och s& ofta konungen gick till 
Herrens hus, gingo ock drabanterna 
och buro dem; sedan férde de dem 
tillbaka till drabantsalen. 


12 Darfér att nu Rehabeam 6d- 
mjukade sig, vande sig Herrens vre- 
de ifran honom, s& att han icke all- 
deles fdrdarfvade honom. Ocksa 
fanns Annu nagot godt i Juda. 


18 Allts& befaste konung Rehabe- 
am sitt valde i Jerusalem och rege- 
rade alltfort: Rehabeam var namli- 
gen fyrtioett ar gammal, da han 
blef konung, och han regerade sjut- 
ton ar i Jerusalem, den stad, som 
Herren hade utvalt ur alla Israels 
stammar till att dar fasta sitt namn. 
Hans moder hette Naama, ammoni- 
tiskan. 

2 Mos. 20:24. 1 Kon. 14:21f. 2 Kron. 6: 6. 

14 Och han gjorde hvad ondt var, 
ty han vande icke sitt hjarta till att 
soka Herren. 


15 Men hvad som ar att saga om 
Rehabeam, om hans forsta tid saval 
som om-hans sista, det finnes upp- 
tecknadt i profeten Semajas och sia- 
ren Iddos krénikor, efter slaktregist- 
rens satt. Och Rehabeam och Jero- 
beam lago i krig med hvarandra, sa 
lange de lefde. 1 Kon. 14:29f. 15:6. 

16 Men Rehabeam. gick till hvila 
hos sina fader och blef begrafven i 
Davids stad. Och hans son Abia blef 
konung efter honom. 


ANDRA KRONIKEBOKEN. 488 


13. Kapitlet. 


Abia konungi Juda. Hans seger Ofver Jero- 
beam. 


[| konung Jerobeams adertonde re- 
geringsar blef Abia konung ofver. 
Juda. T Kon 16:1 t 

2 Han regerade tre ar i Jerusa- 

lem. Hans moder hette Mikaja, 
Uriels dotter, fran Gibea. Men Abia 
och Jerobeam lago i krig med hvar- 
andra. 
3 Och Abia begynte kriget med en 
har af tappra krigsman, fyra hundra 
tusen utvalda man; men Jerobeam 
uppstallde sig till strid mot honom 
med atta hundra tusen utvalda tapp- 
ra stridsman. 

4 Och Abia steg upp pa berget 
Semaraim i Efraims bergsbygd och 
sade: ‘‘Héren mig, du Jerobeam och; 
hela Israel. 

5 Skullen I icke veta, att det ar 
Herren, Israels Gud, som har gifvit 
at David konungadomet ofver Israel 
for evig tid, At honom sjalf och hans 
soner, genom ett saltférbund? 

4 Mos. 18: 19. 

6 Men Jerobeam, Nebats son, Sa- 
lomos, Davids sons, tjanare, reste 
sig och satte sig upp mot sin herre. 

1 Kon. 11: 26. 

7 Och till honom férsamlade sig 
lost folk, onda man, och de blefvo 
Rehabeam, Salomos son, for starka, 
da Rehabeam Annu var ung och svag 
och darfor icke kunde sta dem emot. 

8 Och nu menen I eder kunna sta 
emot Herrens konungadéme, som till- 
hér Davids séner, eftersom I aren 
en stor hop och hafven med_eder de 
guldkalfvar, som Jerobeam har latit 
gora At eder till gudar. 1 Kon. 12:28. 

9 Hafven I icke foérdrifvit Her- 
rens praster, Arons séner och levi- 
terna, och sjalfva gjort eder praster, 
saisom de frammande folken géra? 
Hvemhelst som kommer med en 
ungtjur och sju vadurar for att taga 
handfyllning, han far blifva prast at 
dessa gudar, som icke dro gudar. 

2 Mos. 28: 41. 32:29. 1 Kon. 12: 31. 2 Kron. 
WTs14 f° 

10 Men vi hafva Herren till var 
Gud, och vi hafva icke ofvergifvit 
honom. Vi hafva praster af Arons 
séner, som géra tjanst infor Herren, 
och leviter, som skéta tempelsyss- 
lorna; 

11 och de forbranna at Herren 
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brannoffer hvar morgon och hvar af- 
ton och antanda valluktande rékelse 
och upplagga bréod pa det gyllene 
bordet och tanda hvar afton den gyl- 
lene ljusstaken med dess lampor. Ty 
vi halla hvad Herren, var Gud, har 
bjudit oss halla, men I hafven 6fver- 
gifvit honom. 2 Mos. 25: 30, 37. 29: 38 f. 
30: 34f. 83Mos. 24:6 f. 2 Krén. 2: 4, 

12 Och se, vi hafva Gud i spetsen 
for oss, och vi hafva hans praster 
med larmtrumpeterna for att blasa 
till strid mot eder. I Israels barn, 
striden icke mot Herren, edra faders 
Gud; ty da skall det icke ga eder 
val.”? 4 Mos. 10: 9. 


13. Men Jerobeam hade latit kring- 
ga dem och lagt ett bakhall for att 
alla dem iryggen. Sa stodo de nu 
midt emot Juda man och hade sitt 
bakhall bakom dem. 

14 Nar da Juda man vande sig 
om, fingo de se, att de hade fiender 
bade framfor sig och bakom sig. Da 
ropade de till Herren, och prasterna 
blaste i trumpeterna. 

15 Darpa hofvo Juda man upp ett 
harskri; och nar Juda man hofvo 
upp sitt harskri, lat Gud Jerobeam 
och hela Israel blifva slagna af Abia 
och Juda. 

16 Och Israels barn flydde for Ju- 
da, och Gud gaf dem i deras hand. 

17 Och Abia med sitt folk anstallde 
ett stort nederlag bland dem, sa att 
fem hundra tusen unga man af Israel 
follo slagna. 

18 Alltsa blefvo Israels barn pa 
den tiden kufvade; men Juda barn 
voro starka, ty de stédde sig pa 
Herren, sina faders Gud. 

19 Och Abia forféljde Jerobeam 
och tog ifran honom nagra stader: 
Betel med underlydande orter, Jesa- 
na med underlydande orter och Efron 
med underlydande orter. 

20 Och Jerobeam formadde ingen- 
ting mer, sA lange Abia lefde; och 
han blef hemsoékt af Herren, sa att 
han dog. 


21 Men Abia befaste sitt valde; 
och han tog sig fjorton hustrur och 
fédde tjugutva sdner och sexton 

Ottrar. 

22 Hvad nu mera ar att saga om 
Abia, om hans féretag och om annat 
som rér honom, det finnes uppteck- 
nadt i profeten Iddos ‘“‘Utlaggning”’’. 

> "2 Kron, 24: 27." 
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KAP. 14: 11. 
14 Kapitlet. 


Asa konung i Juda. Hans seger Gfver etio- 
pierna. 


()ch Abia gick till hvila hos sina fa- 
der, och man begrof honom i Da- 
vids stad. Och hans son Asa blef 
konung efter honom. Under hans 
tid hade landet ro i tio ar. 1 Kon, 15:8. 

2 Och Asa gjorde hvad godt och 
ratt var i Herrens, sin Guds, ogon. 

1 Kon. 15: 11 £. 

8 Han skaffade bort de framman- 
de altarna och offerhdjderna och 
slog sénder stoderna och hogg ned 
Aserorna. 

4 Och han uppmanade Juda att— 
sdka Herren, sina faders Gud, och 
halla lagen och budorden. 

5 Ur alla Juda stader skaffade 
han bort offerhéjderna och solsto- 
derna; och riket hade ro under ho- 
nom. 
6 Och han byggde fasta stader i 
Juda, eftersom landet hade ro och 
han under dessa ar icke hade nagot 
krig; ty Herren hade gifvit honom 
lugn. 

7 Han sade namligen till Juda: 
“Tatom oss bygga dessa stader och 
forse dem rundt omkring med murar 
och torn, med portar och bommar, 
medan vi Annu hafva landet i var 
makt, darfor att vi hafva sokt. Her- 
ren, var Gud; ty vi hafva sokt ho- 
nom, och han har latit oss fa lugn pa 
alla sidor.’? S& byggde de da, och 
allt gick val. 

8 Och Asa hade en har, som var 
vipnad med stora skéldar och med 
spjut och som utgjordes af tre hund- 
ra tusen man fran Juda, hvartill 
kommo tva hundra attio tusen man 
fran Benjamin, som voro anage 
med sma skéldar och spinde bage. 
Alla dessa voro tappra stridsman. 


9 Men Sera fran Etiopien drog 
Astad mot dem med en har af tusen 
gadnger tusen man och tre hundra 
vagnar; och han:kom till Maresa. 

10 Och Asa drog ut mot honom, 
och de uppstallde sig till strid i Sefa- 
tas dal vid Maresa. 

11 Och Asa ropade till Herren, sin 
Gud, och sade: ‘‘Herre, forutom dig 
finnes ingen som kan hjalpa i striden 
mellan den starke och den svage. 
Sa hjalp oss, Herre, var Gud, ty pa 
dig stédja vi oss, och i ditt namn 


KAP. 14: 12, 


hafva vi kommit hit mot denna hop. 
Herre, du ar var Gud; mot dig for- 
mar ju ingen manniska nagot.”’ 

Dom. 7:2, 7. 1Sam. 14: 6. 


12 Och Herren lat etiopierna blif- 
va slagna af Asa och Juda, sa att 
etiopierna flydde. 2 Kron. 16: 3: 

13 Och Asa och hans folk forf6lj- 
de dem anda till Gerar; och af etio- 
pierna follo sé manga, att ingen af 
dem kom undan med lifvet, ty de 
blefvo nedgjorda af Herren och hans 
har. Och man tog byte i stor myc- 
kenhet. 

14 Och de intogo alla stader rundt 
omkring Gerar, ty en forskrickelse 
ifran Herren hade kommit 6fver des- 


sa; och de plundrade alla staderna,. 


ty idem fanns mycket att plundra. 

15. Till. och. med. boskapsskjulen 
bréto de ned och férde bort. far i 
myckenhet och kameler och vande 
sa tillbaka till Jerusalem. 


1S Kapitlet. ~ 
Asarjas profetia. Asas tacksdgelsefest. 


()ch ofver Asarja, Odeds son, kom 
Guds ande. 

2 Han gick ut mot Asa och sade 
till honom: ‘‘Héren mig, du, Asa, 
och I, hela Juda och Benjamin. Her- 
ren ar med eder, da I 4ren med ho- 
nom, och om I sdken honom, sa later 
han sig finnas af eder; men om I 6f- 
vergifven honom, sA skall han ock 
ofvergifva eder. 5 Mos. 4:29. 1 Kron. 

28:9. 2 Kron, 24:20. 88:12f. Jer. 29: 13, 

38 En lang tid var ju Israel utan 
den sanne Guden, utan priister, som 
undervisade dem, och utan ndgon lag. 
5 Dom. 2710'£. “17:6... 21°25. 

4 Men nar de i sin néd omvinde 
sig till Herren, Israels Gud, och sék- 
te honom, sa lat han sig finnas af 
dem. Dom. 8:9, 15. 10:10, 

5 Under de tiderna fanns ingen 
trygghet, nar man gick ut eller in; 
utan stor forvirring radde bland alla 
dem som bodde har i landerna, 

Dom. 5:6 f. 

6 och folk drabbade samman med 
folk och stad med stad; ty Gud fér- 
virrade dem med allt slags néd. 

: Dom. 12:4f. 20:1. 

7 Men varen I frimodiga, lAten ic- 
ke modet falla, ty edert verk skall fa 
sin l6n.”’ Jer. 31:16, 1 Kor. 16:58, 
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8 Da nu Asa hérde dessa ord och 
denna profetia af profeten Oded, tog 
han mod till sig och skaffade bort 
styggelserna ur hela Juda och Ben- 
jamins land och ur de stader, som 
han hade.tagit i Efraims bergsbygd, 
och upprattade ater Herrens. altare, 
det som stod framfér Herrens for- 
hus. 

9 Och han férsamiade hela Juda 
och Benjamin, s&ock de framlingar 
ifran Efraim, Manasse och Simeon, 
som bodde ibland dem; ty manga ha- 
de 6fvergatt till honom fran Israel, 
nar de sett, att Herren, hans Gud, 
var med honom. 

10 Och de forsamlade sig till Je- 
rusalem i tredje:manaden af Asas 
femtonde regeringsar 

11 och offrade pa den dagen at 
Herren sju hundra tjurar och sju tu- 
sen far af det byte, som de hade fort 
med sig. 2 Kron, 14: 18, 

12 Och de ingingo det férbundet, 
att de skulle soka Herren, sina fa- 
ders Gud, af allt sitt hjarta och af 
all sin sjal, Jos. 24:25. 2 Kon. 23:8. 

13: och att hvar och en ‘som icke 
soékte Herren, Israels Gud, han skul- 
le blifva dédad, liten eller stor, man 
eller kvinna. 5 Mos. 13:9, 17:5. 

14 Och de gafvo Herren sin ed 
med hég rést och under jubel, och 
under det att trumpeter och basuner 


lj6do. 

15 Och hela Juda gladde sig éfver 
eden; ty de hade svurit den af allt 
sitt hjarta, och de sékte Herren med 
hela sin vilja, och han lat sig finnas 
s dem, och han lat dem fa ro pa alla 
sidor. 


16 Och konung Asa afsatte sin 
moder Maaka fran hennes_ drott- 
ningsvardighet, darfér att hon hade 
uppsatt en styggelse 4t Aseran; Asa 
hogg nu ned styggelsen och krossade 
den och brande upp den i Kidrons dal. 

4 Kon. 15:18 £. 

17 Men offerhéjderna blefvo icke 
afskaffade ur Israel; dock var Asas 
hjarta gudhangifvet, s& lange han 
lefde. | 

18 Ochhan férde in i Guds hus ba- 
de hvad hans fader och -hvad han 
sjalf hade helgat at Herren: silfver, 
guld och karl. apes 


_ 19 Och intet krig uppstod férr én 
i Asas trettiofemte regeringsar. 
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16 Kapitlet. 


Asas forbund med Ben-Hadad mot Baesa, Is- 
raels konung. Hananis profetia. Asas sjuk- 
dom och déd. 


i Asas trettiosjatte regeringsar drog 
Baesa, Israels konung, upp mot 
Juda och begynte befasta Rama for 
att hindra, att nagon komme varesig 
fran eller till Asa, Juda konung. 
1 Kon. 15:17 £. 

2 Da tog Asa silfver och guld ur 
skattkamrarna i Herrens hus och i 
konungshuset och sande det till Ben- 
Hadad, konungen i Aram, som bod- 
de i Damaskus, och lat saga: 

2 Kon. 12:18. 16:8. 

3 ‘Ett forbund bestar ju mellan 
mig och dig, sdsom det var mellan 
min fader och din» fader. Se, har 
sander jag dig silfver och guld; val- 
an, bryt nu ditt forbund med Baesa, 
Israels konung, pa det att han ma 
lamna mig i fred.’’ 

4 Och Ben-Hadad horde pa konung 
Asa och sande sina harhofvitsman 
mot Israels stader, och de forharjade 
Ijon, Dan och Abel-Maim samt alla 
forradshus i Naftali stader. 

5 Da nu Baesa horde detta, afstod 
han ifran att befasta Rama och lat 
sina arbeten dar upphora. 

6 Men konung Asa tog med sig 
hela Juda, och de férde bort ifran 
Rama stenar och travirke, som Baesa 
hade anvandt vid befastandet.. Dar- 
med befaste han sa Geba och Mispa. 


7 Vid samma tid kom siaren Ha- 
nani till Asa, Juda konung,, och sade 
till honom: ‘‘Eftersom du stédde dig 
pa konungen i Aram och icke ‘stédde 
dig pa Herren, din Gud, darfor har 
den arameiske konungens har slup- 
pit undan din hand. 

8 Voro icke etiopierna och libyerna 
en valdig har, med vagnar och rytta- 
re i stor myckenhet? Men darfor 
att du da stédde dig pa Herren, gaf 
han dem i din hand. © 2 Krén. 14:9, 12. 

9 Ty Herrens 6gon ofverfara hela 
jorden, att han med sin kraft ma bi- 
sta dem som med sina hjartan han- 
gifva sig 4t honom. Harutinnan har 
duhandlat daraktigt. Darfor skall du 
hadanefter hafva standiga strider.’’ 
1 Kon. 15: 82. Job 34: 21. Ords. 15: 3. Jer. 

16:17. 92:19. Sak. 4:10. 

10 Men Asa blef fortérnad pa sia- 

ren och satte honom i stockhuset; sa 
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forbittrad var han’ pa honom for 
hvad han sagt. Vid samma tid for- 
for Asa ock valdsamt mot andra af 
folket. 


11 Men hvad som ar att séga om 
Asa, om hans foérsta tid saval som 
om hans sista, det finnes uppteck- 
nadt i boken om Judas och Israels 
konungar. 

12 Och i sitt trettionionde rege- 
ringsar fick Asa en sjukdom i sina 
fotter, och~sjukdomen blef 6fver- 
mattan svar; men oaktadt sin sjuk- 
dom sékte han icke Herren, utan al- 
lenast lakares hjalp. : 

18 Och Asa gick till hvila hos si- 
na fader och dog i sitt fyrtioforsta 
regeringsar. 

14 Och man begrof honom i den 
graf, som han hade latit uthugga at 
sig i Davids stad; och man lade ho- 
nom pa en badd, som man hade fyllt 
med konstmassigt beredda vallukter 
och kryddor af olika slag, och an- 
stallde till hans ara en mycket stor 
forbranning. 

1Sam. 31:12. 2Kr6n. 21:19. Jer. 34:5. 


17 Kapitlet. 


Josafat konung i Juda. Hans fromma nit- 
diskan. Hans makt och hans héfvitsmdan. 


Och hans son Josafat blef konung 
efter honom. Han befaste sitt 
valde mot Israel. 1 Kon. 15:24. 22: 41. 

2 Han lade in krigsfolk i alla Juda 
fasta stader och lade in besattningar 
i Juda land ochide Efraims stader, 
som hans fader Asa hade intagit. 

8 Och Herren var med Josafat, ty 
han vandrade pa sin fader Davids 
forsta vagar och sokte icke Baalerna, 

4 utan sokte sin faders Gud och 
vandrade i hans bud och gjorde icke 
sasom Israel. 

5 Darfor befaste Herren konunga- 
démet i hans hand, oeh hela Juda gaf 
skanker at Josafat, sa att hans rike- 
dom och dra blef stor. 

1Sam. 10:27. 2 Kron. 18: 1. 

6 Och da hans frimodighet vaxte 
pa Herrens vagar, shaffade han ock- 
si bort offerhdjderna och Aserorna 
ur Juda. 


7 Och i sitt tredje regeringsar 


sande han ut sina hdfdingar Ben- 


Hail, Obadja, Sakarja, Netanel och 
Mikaja, till att lara 1 Juda stader, 
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8 och med dem nagra leviter, nim- 
ligen leviterna Semaja, Netanja, Se- 
badja, Asael, Semiramot, Jonatan, 
Adonia, Tobia och Tob-Adonia;. och 
de hade med sig prasterna Elisama 
och Joram, 

9 Dessa undervisade nu i Juda och 
hade Herrens lagbok med sig; de 
foro omkring i alla Juda stader och 
undervisade bland folket. 

10. Och en forskrackelse. ifran 
Herren kom 6fver alla riken i de 
lander, som lago omkring Juda, sa 
att de icke vagade kriga mot Josafat. 

11 Och en del af filistéerna forde 
skanker till Josafat och gafvo silfver 
iskatt. Dartill forde ock araberna 
till honom smaboskap, sju. tusen sju 
hundra vadurar och sju tusen sju 
hundra bockar. 


12 Sa blef Josafat allt maktigare, 
och till slut 6fvermattan miaktig. 
Och han byggde borgar och férrads- 
stader i Juda. 

13 Han _hade stora upplag. i. Juda 
stader; och krigsfolk, tappra strids- 
man, hade han i Jerusalem. 

14 Och detta var ordningen bland 
dem efter deras familjer. Till Juda 
horde foljande 6fverhéfvitsman: hoéf- 
vitsmannen Adna och med honom 
tre hundra tusen tappra stridsman; 

15 darnast héfvitsmannen Johanan 
och med honom tva hundra Aattio tu- 
sen; 2 
16 darnast Amasja,. Sikris son, 
som frivilligt hade gifvit. sig i Her- 
rens tjanst, och med, honom tva 
hundra_tusen tappra stridsman. 

17. Men fran Benjamin voro; Elja- 
da, en tapper stridsman, och med 
honom. tva hundra tusen, vapnade 
med bage och sk6ld; 

18 darnast Josabad och med). ho- 
nom ett hundra Aattio tusen, rustade 
till strid. 

19. Dessa voro de som gjorde tjinst 
hos konungen; dartill ‘kommo de, 
som konungen hade férlagt i de be- 
fasta staderna i hela Juda. 


18 Kapitlet. 


Ahabs och Josafats tég mot Aram. Ahads 
déd. 


anu Josafat hade kommit till stor 
rikedom och ara, befryndade han 
sig med Ahab. 
2 Kon. 8:18. 2 Kroén. 17:5. 21:6, 
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2 Och efter nagra ars forlopp for 
han ned till Ahab i Samaria. Och 
Ahab lat for honom och folket, som 
han hade med sig, slakta far och fa- 
kreatur i myckenhet; och han sékte 
intala honom att draga upp mot Ra- 
mot i Gilead. 1 Kon. 22:2. 

3 Ahab, Israels konung, sade allt- 
sa till Josafat, Juda konung: ‘‘Vill 
du draga med mig mot. Ramot i Gi- 
lead?’’ Han svarade honom: ‘‘Jag. 
sasom du och mitt folk sasom ditt 
folk! Jag vill félja med dig i stri- 
den.’’ 

4 Men Josafat sade ytterligare till 
Israels konung: ‘‘Fraga dock forst 
Herren harom.”’ 

5 Da forsamlade Israels konung 
profeterna, fyra hundra man, och 
sade till dem: ‘‘Skola vi draga astad 
till Ramot i Gilead for att belagra 
det, eller skall jag afsta darifran?’’ 
De svarade: ‘‘Drag dit upp; Gud 
skall gifva det i konungens hand.”’ 

6 Men Josafat sade: ‘‘Finnes har 
ingen annan Herrens profet, sA att 
vi kunna fraga genom honom?’’ 

7 Israels konung svarade Josafat: 
“Har finnes annu en man, Mika, 
Jimlas son, genom hvilken vi kunna 
fraga Herren; men han ar mig fér- 
hatlig, ty han profeterar aldrig lycka 
at mig, utan bestandigt allenast 
olycka.’’ Josafat sade: ‘‘Konungen 
sage icke sa.’’ 

8 Da kallade Israels konung: till 
sig en hofman och sade: ‘‘Skaffa 
skyndsamt hit Mika, Jimlas son.”’ 

9 Men Israels konung och Josafat, 
Juda konung, sutto hvar och en pa 
sin tron, ikladda sina skrudar; de 
sutto pa en loge vid Samarias port, 
under det. att, aila profeterna profe- 
terade infor dem. 

10 Och Sidkia, Kenaanas_ son, 
gjorde sig horn af jarn och sade: 
‘Sa sager Herren: Med dessa skall 
du stanga araméerna, sa att de for- 
goras.’’ 

11 Och alla profeterna profeterade 
pa samma satt och sade: ‘‘Drag upp 
mot Ramot i:Gilead, s& skall du 
blifva lyckosam; Herren skall gifva 
det i konungens hand.’’ 


12 Och budet, som hade gatt for 
att kalla pa. Mika, talade till honom 
och sade: ‘‘Det ar sa, att profeterna 
med en mun lofva konungen lycka; 
sa lat nu ock ditt tal blifva ofver- 
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ensstammande med deras och lofva 
ocksa du lycka.’’ 

138. Men Mika svarade: ‘‘Sa sant 
Herren lefver, skall jag allenast tala 
det som min Gud sager till mig.’’ 

14 Da han nu kom till konungen, 
sade konungen till honom: ‘‘Mika, 
skola vi draga astad till Ramot i Gi- 
lead for att beligra det, eller skall 
jag afsta darifran?’’ Han svarade: 
“Dragen dit upp, sa skolen I blifva 
lyckosamma; de skola blifva gifna i 
eder hand.”’ 

15 Men .konungen sade till honom: 
“Huru manga ganger skall jag be- 
svarja dig att icke tala till mig an- 
nat an sanning i Herrens namn?’’ 

16 Da sade han: ‘‘Jag sag hela 
Israel forskingradt pa bergen, likt 
en hjord, som icke har nagon herde. 
Och Herren sade: ‘Dessa hafva icke 
nagon herre; ma de vanda tillbaka 
hem i frid, hvar och en till sitt’.’’ 

17. Da sade Israels konung till Jo- 
safat: ‘‘Sade jag dig icke, att denne 
aldrig profeterar lycka at mig, utan 
allenast olycka?’’ 


18 Men han sade: ‘‘Horen alltsa 
Herrens ord. Jag sag Herren sitta 
pa sin tron och himmelens hela har- 
skara sta pa hans hégra sida och pa 
hans vanstra. 

19 Och Herren sade: ‘Hvem vill 
locka Ahab, Israels konung, att dra- 
ga upp mot Ramot i Gilead, att han 
ma falla dar?’ Da sade den ene sa och 
den andre sa. 

20 Slutligen kom anden fram och 
stallde sig infor Herren och sade: 
‘Jag vill locka honom dartill.’ Her- 
ren fragade honom: ‘Pa hvad satt?’ 

1 Han svarade: ‘Jag vill ga ut 
och blifva en légnens ande i alla hans 
profeters mun.’ Dasade han: ‘Du 
ma forséka att locka honom dartill, 
och du skall ocksa lyckas; ga ut och 
gor sa.” 

22 Och se, nu har Herren Jatit en 
légnens ande komma in i_ dessa dina 

rofeters mun, medan Herren 4n- 
ock har beslutit, att olycka skall 
komma 6fver dig.’’ 


23 Da framtradde Sidkia, Kenaanas 
son, och slog Mika pa kinden och sa- 
de: ‘‘PA hvilken vag har da Herrens 
ande gatt bort ifran mig for att tala 
med ig?’” Jer. 20:2. Joh. 18: 22. Apg. 28: 2. 

24 Mika svarade: ‘‘Du skall fa se 
det pa den dag, da du nédgas springa 


KAP. 19: 1. 


fran kammare till kammare for att 
gomma dig.’’ : 

25. Men Israels konung sade: ‘‘Ta- 
gen Mika och féren -honom tillbaka 
till Amon, héfvitsmannen i staden, 
och till Joas, konungasonen. 

26 Och sagen: Sa sager konungen: 
Satten denne i fangelse och bespisen 
honom med fangkost, till dess jag 
kommer valbehallen tillbaka.’’ 

27 Mika svarade: ‘‘Om du kom- | 
mer valbehallen tillbaka, s4 har Her- 
ren icke talat genom mig.’’ Och han 
sade ytterligare: ‘‘Horen detta, I 
folk, allesammans.”’ Mik. 1: 2, 


28 Sa drog nu Israels konung jam- 
te Josafat, Juda konung, upp till Ra- 
mot i Gilead. 

29 Och Israels konung sade till 
Josafat: ‘‘Jag vill forklada mig, nar 
jag drager ut i striden, men du ma 
vara kladd i dina egna klader.’’ Sa 
férkladde sig da Israels konung, nar 
de drogo ut i striden. 

30 Men konungen i Aram hade 
bjudit och sagt till sina vagnshofvits- 
man: ‘‘I skolen icke gifva eder istrid 
med nagon, vare sig liten eller stor, 
utom med Israels konung allena.’’ 

31 Da nu hofvitsmannen 6fver 
vagnarna sdgo Josafat, tankte de: 
“Detta ar Israels konung’’, och dar- 
pa omringade de honom for att an- 
falla honom. D&é gaf Josafat upp 
ett rop, och Herren hjalpte honom, 
Gud vande dem bort ifran honom. 

32 Sa snart namligen hofvitsman- 
‘nen 6fver vagnarna markte, att det 
icke var Israels konung, vande de 
om och begafvo sig ifran honom. 

383 Men en man, som spiande sin 
bage och skét pa mafa, traffade Is- 
raels konung i en fog pa rustningen. 
Da sade denne till sin ko6rsven: 
“Svang om vagnen och fér mig ut 
ur haren, ty jag ar sdrad.”’ 

34 Och striden blef pa den dagen 
allt haftigare, och Israels konung 
holl sig Anda till aftonen uppratt 1 
sin vagn, vand mot araméerna; men 
vid den tid, d& solen gick ned, gaf 
han upp andan. 


19 Kapitlet. 
Profeten Jehus straffande ord. Josafats om- 
sorg om raltskipningen. 
Me Josafat, Juda konung, vande 
valbehallen hem igen till Jeru- 
salem. 


KAP. 19: 2. 


2 Da gick siaren Jehu, Hananis 
son, ut mot konung Josafat och sade 
till honom: ‘‘Skall man da hjalpa 
den ogudaktige? Skall du da alska 
dem som hata Herren? For detta 
hvilar nu Herrens fortornelse 6fver 

ig. 2 Kron. 16: 7. 

3 Dock har nagot godt blifvit fun- 
net hos dig, ty du har utrotat Ase- 
rorna ur landet och har vandt ditt 
hjarta till att soka Gud.”’ 

2 Kron. 17: 3 f. 


4 Sa stannade nu Josafat i Jeru- 
salem, men sedan drog han ater ut 
bland folket, ifran Beer-Seba anda 
till Efraims bergsbygd, och férde 
aon tillbaka till Herren, deras faders 

ud. 

5 Och han anstallde domare i lan- 
det, ialla Juda befasta stader, sar- 
skilda for hvar stad. 5 Mos. 16: 18. 

6 Och han sade till dessa domare: 
“Sen till hvad I géren; ty 1 démen 
icke- manniskodom, utan Herrens 
dom, och han ar narvarande, sa ofta 
I domen. Rom. 13:1 f. 

7 Laten alltsa nu fruktan for Her- 
ren vara 6fver.eder. Gifven akt pa 
hvad I goren; ty hos Herren, var 
Gud, finnes ingen: ordétt, och han har 
icke anseende till ndgons person, ej 
heller tager han mutor.”’ 5 Mos: 1:17. 
10:17. 1Sam. 16:7. Job 34: 19. Apg: 10: 34. 
Rom. 2: 11. Gal. 2: 6.. Ef. 6: 9.. Kol. 8: 25. 

1 Petr. 1: 17. 

8 Ocksa i Jerusalem hade Josafat 
anstallt nagra af leviterna och pras- 
terna och nagra af hufvudmannen 
for Israels familjer till att doma 
Herrens dom och afgéra rattstvister. 
Nar de sedan vande tillbaka till Je- 
rusalm, 5 Mos. 17:8 £, 

9 bjod han dem och sade: ‘‘SA 
skolen I gora i Herrens fruktan, red- 
ligt och med hangifvet hjarta. 

10 Sa ofta nagon rattssak drages 
infor eder af edra bréder, som bo i 
sina stade1, det ma galla dom i en 
blodssak eller eljest tillampning af 
lag och bud, stadgar och ratter, da 
skolen I undervisa dem, pa det att 
de icke ma adraga sig skuld infor 
Herren, sa att fortérnelse kommer 
ofver eder och edra.bréder. Sa sko- 
len I géra, pa det att I icke man 
adraga eder skuld. ‘ 

11 Ochse, 6fversteprasten Amarja 
skall vara eder foérman i alla Herrens 
saker, och Sebadja, Ismaels son, 
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fursten for Juda hus, i alla konung- 
ens saker; och leviterna skola vara 
tillsyningsman under eder. Varen 
nu standaktiga i hvad I géren, och 
Herren ‘skall vara med den som ar 
god.”’ 


20 Kapitlet. 


Josafats underbara seger Gfver fientliga grann- 
folk. Hans forbund med Ahasja. 


Datefter kommo Moabs barn och 
Ammons barn och med dem en 
del af ammoniterna for att strida 
mot Josafat. 

2 Och man kom och berattade 
detta for Josafat och sade: ‘‘En stor 
hop kommer mot dig fran landet pa 
andra sidan hafvet, fran Aram, och 
de Aro redan i Hasason-Tamar (det 
ar En-Gedi).’’ 

8 Da blef Josafat forskrackt och 
vande sig till Herren och sdkte ho- 
nom; och han lat palysa en fasta 6f- 
ver hela Juda. 

4 Och Juda forsamlade sig for att 
sdka hjalp hos Herren; ja, fran alla 
Juda stader kom man for att soka 
Herren. 

5 Och Josafat tradde upp i Juda 
mans och Jerusalems férsamling i 
Herrens hus, framfor den nya for- 
garden, 

6 och sade: 


‘‘Herre, vara faders Gud, ar icke 
du Gud i himmelen och den som ra- 
der 6fver alla hednafolkens riken? I 
din hand ar kraft och makt; och ingen 
finnes, som kan sta dig emot. 

1 Kron. 29: 12. . Matt. 6: 13..- 

7 Var det icke du, var Gud, som 
fordref detta lands inbyggare undan 
for ditt folk Israel och gaf det at 
Abpakemes din vans, sad for evig¢ 
tid? 

8 De fingo bo dar, och de -byggde 
dig dar en helgedom at ditt namn, i 
det de sade: 

9 ‘Om nagot ondt kommer. 6fver 
oss, svard, straffdom eller pest eller 
hungersnod, sa vilja vi trada upp in- 


‘for detta hus och infor dig, ty ditt 


namn ar i detta hus; och vi vilja ropa 

till dig i var néd, och du skall da hora 

och hjalpa.’ 1 Kon. 8:88 £., 37. _ 
2Kron. 6:24 f., 28 £.° 7:18: f. 

10 Se darfor nu, huru Ammons 

barn och Moab och folket i Seirs 

bergsbygd— genom hvilkas omrade 
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du icke tillstadde Israel att ga, nar de 
kommo fran Egyptens land, hvarfoér 
de ock togo en omvag bort ifran dem 
och icke forgjorde dem — 

5.Mos. 2:4 f., 9, 19. 

11 se, huru dessa nu vedergilla 
oss, idet att de komma for att for- 
jaga oss ur det land, som ar din be- 
sittning och som du har gifvit oss till 
besittning. 

12 Du, var Gud, skall du icke halla 
dom 6fver dem? Ty vi forma intet 
mot. denna stora hop, som kommer 
emot oss, och sjailfva-veta vi-icke 
hvad vi skola géra, utan till dig se 
vara 6gon.’’ Ps. 121:1. 128:1. 


13 Och hela Juda stod dar infor 
Herren med sina spada barn, sina 
hustrur och soner. 

14 D& kom Herrens ande midt i 
férsamlingen 6fver Jahasiel, son till 
Sakarja, son till Benaja, son till Je- 
giel, son till Mattanja, en levit af 
Asafs sdner, 

15 och han sade: ‘‘Akten harpa, I 
alla af Juda och I Jerusalems invana- 
re och du konung Josafat. Sa sager 
Herren till eder: Ingen af eder ma 
frukta och vara forfarad for denna 
stora hop, ty striden ar icke eder, 
utan Guds. 

16 Dragen i morgon ned mot dem. 
De draga da upp pa Hassishdjden, 
och I skolen traffa dem vid dndan af 
dalen, framfér Jeruels 6ken. 

17 Men darvid blifver det icke 
eder sak att strida. I skolen allenast 
trida fram och sta stilla och se pa 
huru Herren fralsar eder, I af Juda 
och Jerusalem. Frukten icke och 
varen icke férfarade. Dragen i mor- 
gon ut mot dem, och Herren skall 
vara med eder.”’ 2 Mos. 14: 18 f. 

18 Da béjde Josafat sig ned med 
ansiktet mot jorden, och alla Juda 
man och Jerusalems invanare fdllo 
ned for Herren och tillbado Herren. 

19 Och de af leviterna, som till- 
horde kehatiternas och koraiternas 
barn, stodo upp och lofvade Herren, 
Israels Gud, med hég och stark rost. 


_.20 Men bittida. foljande more on 

drogo de ut till Tekoas dken. Och 

nar de drogo ut, tradde Josafat fram 

och sade: ‘‘Héren mig, I af Juda och 

I Jerusalems invanare. Hafven tro 

p& Herren, eder Gud, sa skolen I 
*Hebr. berek t, 
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hafva ro. Och tron pa hans profe- 
ter, s& skolen I blifva lyckosamma.”’ 


Jes. 7: 9. 

21 Och sedan han radfort sig med 
folket, uppstallde han man, som 
skulle sjunga till Herrens ara och 
lofva honom i helig skrud, under det 
att de drogo ut framfor den vapnade 


_haren, sagande: ‘“Tacken Herren, ty 


hans nad varar evinnerligen.”’ 
Ps. 106:1. 136: 1. 

22 Och just som de begynte med 
sangen och lofvet, lat Herren ett 
angrepp ske bakifran pa Ammons 
barn och Moab och folket ifran Seirs 
bergsbygd, dem som hade kommit 
mot Juda; och de blefvo slagna. 

23 Och Ammons barn och Moab 
reste sig mot folket ifran Seirs 
bergsbygd och gafvo dem till spillo 
och férgjorde dem; och da de hade 
gjort ande pa folket ifran Seir, hjalp- 
tes de at att nedgoéra hvarandra. 

Dom. 7:22. 1Sam. 14: 20. 


24. Da nu Juda main kommo upp 
pa hdjden, hvarifran man kunde se 
ut 6fver 6knen, och vande sig mot 
fiendernas hop, fingo de se dessa lig- 
ga ddéda pa jorden, och ingen hade 
undkommit. 

25 Och nar Josafat begaf sig dit 
med sitt folk for att plundra och taga 
byte fran dem,-funno de dar en myc- 
kenhet af gods och déda kroppar och 
kostbara foremal; och de togo for sig 
sa, mycket, att de icke kunde bara 
det. Och de fortsatte plundringen i 
tre dagar; sa stort var bytet. 

26 Men pa fjarde dagen forsamla- 
de de sig i Berakadalen; dar lofva- 
de de* Herren, och daraf fick det 
stallet namnet Berakadalen, sa- 
som det heter annu i dag. 


27 Darefter vande alla Judas och 
Jerusalems man, med Josafat i spet- 
sen, glada tillbaka igen till Jerusa- 
lem; ty Herren hade beredt dem 
glidje genom hvad som skett med 
deras fiender. 

28 Och de drogo in i Jerusalem 
med psaltare, harpor och trumpeter 
och tagade till Herrens hus. 

29 Och en forskrackelse ifran Gud 
kom 6fver alla de frammande rikena, 
da de horde, att Herren hade stridt 
mot Israels fiender. 

80 Och Josafats rike hade nu ro, 
ty hans Gud lat honom fa lugn pa 
alla sidor. 
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31 Sa regerade Josafat 6fver Juda. 
Han var trettiofem ar gammal, da 
han blef konung, och han regerade 
tjugufem a4riJerusalem. Hans mo- 
der hette Asuba, Silhis dotter. 

1 Kon, 22: 41 f. ‘ 

32 Och han vandrade pa sin fader 
Asas vag, utan att vika af ifran den; 
han gjorde namligen hvad ratt var 1 
Herrens 6gon. 

33 Dock blefvo offerhdéjderna icke 
afskaffade, och annu hade folket 
icke vandt sina hjartan till sina fa- 
ders Gud. 


384 Hvad nu mera ar att saga om 
Josafat, om hans forsta tid saval 
som om hans sista, det finnes upp- 
tecknadt i Jehus, Hananis sons, kro- 
nika, som 4r upptagen i boken om 
Israels konungar. 2 Kron. 19: 2 


85 Men sedan forband sig Josafat, 
Juda konung, med Ahasja, Israels 
konung, fastan denne var ogudaktig 
i sina garningar; 

86 han forband sig med honom for 
att bygga skepp, som skulle g4 till 
Tarsis. Och de byggde skepp i Esjon- 
Geber. 

387 Da profeterade Elieser, Doda- 
vahus son, fran Maresa, mot Josafat, 
sdgande: ‘‘Darfor att dw har forbun- 
dit dig med Ahasja, skall Herren 
lata ditt foretag blifva om intet.” 
Och somliga af skeppen ledo skepps- 
brott, sa att de icke kunde g4 till 
Tarsis. 


21 Kapitlet. 
Joram konung i Juda. Krig med Hdom. 


Skrifoelse fran profeten Hlia. Straffdom éf- 
ver Joram. 


()ch Josafat gick till hvila hos sina 
fader och blef begrafven hos sina 
fader i Davids stad. Och hans son 
Joram blef konung efter honom. 
1 Kon. 22:51. 2 Kon. 8:16. 

2 Denne hade bréder, séner till Jo- 

safat: Asarja, Jehiel, Sakarja, Asar- 
jahu, Mikael och Sefatja; alla dessa 
‘voro soner till Josafat, Israels ko- 
nung. 
8 Och deras fader gaf dem stora 
skanker i silfver och guld och dyr- 
barheter, dartill ock fasta stader i 
Juda; men konungadémet hade han 
gifvit at Joram, ty denne var den 
forstfodde. 
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4 Da nu Joram hade 6fvertagit sin 
faders konungadéme och befast sig 
dari, drapte han alla sina bréder med 
svard, sA ock nagra af Israels furs- 
tar. 


5 Joram var trettiotva ar gammal, 
da han blef konung, och han regerade 
Atta ar i Jerusalem. 2 Kon. 8: 17£. 

6 Men han vandrade pa Israels 
konungars vag, sasom Ahabs hus ha- 
de gjort, ty en dotter till Ahab var 
hans hustru; han gjorde hvad ondt 
var i Herrens 6gon. 

7 Dock ville Herren icke fordarfva 
Davids hus, for det forbunds skull, 
som han hade slutit med David, och 
enligt hvad han hade lofvat, namli- 
gen att han skulle lata honom och 
hans sdner hafva en lampa for alltid. 

2Sam. 7:12 f. 21:17. 1 Kon. 11:36. 15: 4. 
Ps. 182: 11, 17. 


8 I hans dagar affoll Edom fran 
Juda valde och satte en egen konung 
ofver sig. 2 Kon: 8: 20 f. 

9 Da drog Joram dit med- sina 
hdfvitsman och med alla sina strids- 
vagnar.. Och om natten gjorde han 
ett anfall pa edoméerna, som hade 
omringat honom, och slog dem och 
hofvitsmannen 6fver deras vagnar.. 

10. Sa affoll Edom fran Juda valde, 
och det har varit skildt darifran anda 
till denna dag... Vid samma tid affoll 
ock Libna fran hans valde, darf6r att 
han hade ofvergifvit Herren, sina 
faders Gud. ; 

11 Ocks& han uppférde offerhéjder 
pa bergen i Juda och forledde sa Je- 
rusalems invanare till horeri och fér- 
forde Juda. 


12. Men en skrifvelse kom. till ho- 
nom fran profeten Elia, sa lydande: 
“Sa sager Herren, din fader Davids 
Gud: Se, du har icke vandrat pa din 
fader Josafats vagar eller pa Asas, 
Juda konungs, vagar, 

13 utan du har vandrat pa Israels 
konungars vag och férledt Juda och 
Jerusalems invanare till horeri, pa 
samma satt som Ahabs hus foérledde 
dem dartill; och du har ocksa drapt 
dina brdéder, dem som voro i- din. fa- 
ders hus och som voro battre an du: 

14 Darfor skall Herren lata ‘en 
stor hemsékelse drabba ditt folk, sa 
ock dina barn och dina hustrur-och 
allt hvad du ager; ee | 
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15 och sjalf skall du traffas af 
svar sjukdom, en sjukdom i dina in- 
alfvor, sa svar, att dina inalfvor, 
efter Ar och dagar, skola falla ut i 


- foljd af sjukdomen.”’ 


16 Och Herren uppvickte mot Jo- 
ram filistéernas ande och de arabers, 
som bodde nirmast etiopierna, 

17 och de drogo upp mot Juda och 
bréto in dar och foérde bort allt gods, 
som fanns i konungens hus, dartill 
ock hans séner och hustrur, sa att 
han icke hade kvar nagon af sina 
soner férutom Joahas, sin yngste son. 

18 Och efter allt detta hemsdkte 
Herren honom med en obotlig sjuk- 
dom i inalfvorna. 

19 Och efter ar och dagar, da tva 
4r voro foérlidna, follo hans inalfvor 
ut i fdljd af sjukdomen, och han dog 
i svara plagor; men hans folk an- 
stallde ingen férbranning till hans 
dra, sasom de hade gjort efter hans 
fader. 

1 Sam. 31:12. 2 Kron. 16:14. Jer. 34:5. 

20 Han var trettiotva 4r gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de Atta ar i Jerusalem. Och han 
gick bort utan att blifva saknad, och 
man begrof honom i Davids stad, 
men icke i konungagrafvarna. 

2 Krén. 24: 25. 28: 27. 


22 Kapitlet. 


Ahasja konung it Juda. Han dédas af Jehu. 
Atalja upphifver sig till regentinna t Juda, 

ch Jerusalems invanare gjorde 

Ahasja, hans yngste son, till ko- 
nung efter honom; ty alla de aldre 
hade blifvit drapta af den réfvarska- 
ra, som med araberna hade kommit 
till lagret. Sa blef da Ahasja, Jo- 
rams son, konung i Juda. 

2 Kon. 8: 26 f. 

2 Fyrtiotva ar gammal var Ahas- 
ja, da han blef konung, och han re- 
gerade ett 4r i Jerusalem. Hans mo- 
der hette Atalja, Omris dotter. 

8 OcksA han vandrade pa Ahabs 
hus’ vagar, ty hans moder var rad- 
gifverska i ogudaktighet. 

4 Han gjorde hvad ondt vari Her- 
rens 6gon likasom Ahabs hus; ty dar- 
ifran tog han efter sin faders dod 
sina radgifvare, till sitt eget fordarf. 

5 Det var ock deras rad han foljde, 


nar han drog dstad med Joram, 


Ahabs son, Israels konung, och strid- 
de mot Hasael, konungeni Aram, vid 


KAP. 23:14 


Ramot i Gilead. Men Joram blef 
sirad af araméerna. 

6 DA vinde han tillbaka for att i 
Jisreel lata hela sig fran de sar, som 
han hade fatt vid Rama, i striden 
mot Hasael, konungeni Aram. Och 
Asarja, Jorams son, Juda konung, 
for ned for att beséka Joram, Ahabs 
son, i Jisreel, eftersom denne lag 
sjuk. 2 Kon. 9: 16. 

7 Men till Ahasjas fordarf var det 
af Gud bestamdt, att han skulle 
komma till Joram. Ty nar han hade 
kommit dit, for han med Joram for 
att méta Jehu, Nimsis son, som Her- 
ren hade smort till att utrota Ahabs 
hus. 2 Kon. 9:1f. 

8 Sa hande sig, att Jehu, nar han 
utférde straffdomen 6fver Ahabs hus, 
triffade pa de Juda furstar och de 
brorsoner till Ahasja, som voro i 
Ahasjas tjanst, och drapte dem. 

2 Kon. 10: 12 f. 

9 Sedan sékte han efter Ahasja; 
och man grep denne, dar han h6ll sig 
gomd i Samaria, och férde honom 
till Jehu och dédade honom. Men 
darpa begrofvo de honom, ty de sade: 
‘“‘Han var dock Josafats son, Josa- 
fats, som sékte Herren af allt sitt 
hjarta.’’ Och af Ahasjas hus fanns 
sedan ingen som formadde 6fvertaga 
konungadomet. 2 Kon. 9:27 £. 


10 Da nu Atalja, Ahasjas: moder, 
férnam, att hennes son var déd, stod 
hon upp och utrotade hela konunga- 
atten i Juda hus. 2 Kon. 11:1£. 

11 Men just nar konungabarnen 
skulle dédas, tog konungadottern Jo- 
sabeat Joas, Ahasjasson, ochskaffade 
honom hemligen undan, i det att hon 
forde honom jamte hans amma in i 
sofkammaren; dar h6ll Josabeat, ko- 
nung Jorams dotter, prasten Jojadas 
hustru — som ju ock var Ahasjas 
syster — honom dold for Atalja, sa 
att denna icke fick déda honom. 

12 Sedan var han hos dem i Guds 
hus, dar han forblef gémd i sex ar, 
medan Atalja regerade i landet. 


23 Kapitlet. 


Prdsten:Jojada gér Joas till konung och do- 
dar Alaija, 


Me i det sjunde aret tog Jojada 
mod till sig och forband sig med 
underhéfvitsmannen ‘Asarja, Jero- 
hams ‘son, Ismael, Johanans ‘son, 


KAP. 23: 2, 


Asarja, Obeds son, Maaseja, Adajas 
son, och Elisafat, Sikris son. 
2 Kon. 11:.4f. 

2 Dessa foro dirpa omkring i Juda 
och forsamlade leviterna ur alla Juda 
stader, sa ock hufvudmannen for Is- 
raels familjer. Och nar de kommo 
till Jerusalem, 

3 slot hela forsamlingen i Guds 
hus ett forbund med konungen. Och 
Jojada sade till dem:. ‘‘Konungens 
son skall nu vara konung, sdisom 
Herren har talat angdende Davids 
soner. 2 Sam. 7:12f. 2 Kron. 21:7. 

4 Detta ar alltsé hvad I skolen 
gora: en tredjedel af eder, namligen 
de praster och leviter, som hafva att 
intrada i vakthallningen pa sabbaten, 
skall sta pa_vakt vid trosklarna, 

5 en tredjedel vid konungshuset 
och en tredjedel vid Jesodporten; och 
allt folket skall vara pa forgardarna 
till Herrens hus. 

6 Dock ma ingen annan an pris- 
terna och de tjanstgorande leviterna 
g4 in i Herrens hus; dessa ma ga in, 
ty de aro heliga. Men allt det ofriga 
folket skall iakttaga hvad Herren 
har bjudit dem iakttaga. ; 

7 Och leviterna skola stalla sig 
rundt omkring konungen, hvar och 
en med sina vapen i handen; och om 
nagon vill tranga sig in i huset, skall 
han dédas. Och I skolen félja ko- 
nungen, ehvad han gar in eller ut.’’ 


8 Leviterna och hela Juda gjorde 
allt hvad prasten Jojada hade bjudit 
dem; hvar och en af dem tog sina 
man, bade de som skulle intraida i 
vakthallningen pa sabbaten och de 
som skulle afga darifran pa sabba- 
ten; ty prasten Jojada lat ingen af- 
delning vara fri ifran tjanstgoéring. 

9 Och pradsten Jojada gaf at under- 
héfvitsmannen de spjut och de skél- 
dar af olika slag,:som hade tillhért 
konung David och som funnos i Guds 


us. 

10--Och han uppstallde allt folket, 
hvar och en med sitt vapen i handen, 
fran husets sddra sida till husets 
norra sida, mot altaret och mot hu- 
set, rundt omkring konungen. 

11 Darefter forde de ut konunga- 
sonen och satte pa honom kronan och 
gafvo honom vittnesbérdet och gjor- 
de honom till konung; och Jojada och 
hans soéner smorde honom och ropade: 
“Lefve konungen!”’ 5 Mos. 17: 18 f. 
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12 Da nu Atalja horde folkets rop, 
nar de skyndade fram och _ hyllade 
konungen, gick hon in i Herrens hus 
till folket. 

13 Dar fick hon d& se konungen sta 
pa sin upphdéjda plats vid ingangen 
och héfvitsmannen och trumpetbla- 
sarna_bredvid konungen och fick 
héra, huru hela folkm&angden jublade 
och stétte i trumpeterna och huru 
sangarna med sina instrumenter. led- 
de hyllningssangen.. DA ref Atalja 
sonder sina klader och ropade: ‘‘Sam- 
mansvarjning, sammansvarjning!”’ 

4 Mos. 10:10. 2 Kon. 28:8. 1 Kron. 25:1 £. 

14. Men prasten Jojada lat under- 
héfvitsmannen, som anférde skaran, 
ga ut och sade till dem: ‘‘Féren hen- 
ne ut mellan leden, och om nagon 
foljer henne, s& mA han dédas med 
svard.’’ Prasten férbjéd dem naimli- 
gen att,déda henne i Herrens hus. 

15 Alltsa grepo de henne, och nar 
hon hade kommit fram dit dir Hast- 
porten fr in i konungshuset, dédade 
de henne dar. 


16 Och Jojada slét ett forbund 
mellan sig och allt folket och konung- 
on ae de skulle vara ett Herrens 


olk. 

17 Och allt folket begaf sig. till 
Baals tempel och ref ned det och slog 
sonder dess altaren och bilder; och 
Mattan, Baals prast, drapte de fram- 
for altarna. 

18. Darefter utstallde Jojada vak- 
ter vid Herrens hus och betrodde 
detta_varf at de levitiska prasterna, 
som David hade indelat i klasser for 
tjanstgoringen i Herrens hus, till att 
offra brannoffer at Herren, sdisom 
det var foreskrifvet i Moses lag, med 
jubel och sang, efter Davids anord- 
NnINg. 3 Mos. 1:3-.. 1 Kron. 23:27f. 24:3 £. 

19 Och han stdllde dorrvaktarna 
vid portarna till Herrens hus, for att 
ingen dar skulle inkomma, som pa 
nagot satt var oren. 

20 Och han tog med sig underhéf- 
vitsmannen och de férnimsta och 
maktigaste bland folket och hela 
folkmangden och férde konungen ned 
fran Herrens hus, och de gingo in i 
konungshuset. genom Ofre porten; 
och de satte konungen pa konunga- 
tronen. _ ' sf 

_21 Och hela folkmangden gladde 
sig, och staden forblef lugn. Men 
Atalja hade de dédat med'svard, ~ 
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24 Kapitlet. 


Joas konungi Juda. Insamling till templets 
istdndsdttande. Joas’ affall frdn Herren. Sa- 
karjas profetia. Aradméernas tdg mot Jerusa- 
lem. Joas dédad genom en sammansvarjning. 


; Jos var sju Ar gammal, da han blef 


konung, och han regerade fyrtio 
ar i-Jerusalem.. Hans. moder hette 
Sibja, fran Beer-Seba... 2 Kon.12:14. 

2 Och Joas gjorde hvad ratt var 1 
Herrens égon, sa lange prasten Jo- 
jada lefde. 

3 Och Jojada tog at honom tva 
hustrur, och han foédde sdner och 
dottrar. 


4 Darefter fick Joas i sinnet att 
upphjalpa Herrens hus. 

5 Ochhan férsamlade prasterna och 
leviterna och sade till dem: ‘‘Faren 
hvart ar ut till Juda stader och insam- 
len fran hela Israel penningar till att 
istandsatta eder Guds hus, och I sko- 
len bedrifva denna sak med skynd- 
samhet.’’ Men leviterna skyndade 
sig icke. 

6 Da kallade konungen till sig of- 
versteprasten Jojada och sade till 
honom: ‘‘Hvarfor har du icke till- 
hallit leviterna att fran Juda och 
Jerusalem indrifva den skatt, som 
Herrens tjanare Mose palade, och 
som Israels forsamling skulle erlagga 
till vittnesbérdets tabernakel? 

2 Mos. 35: 5 £. 

7 Ty Ataljas, den ogudaktiga kvin- 
nans, séner hafva fordarfvat Guds 
hus; ja, allt som var helgadt till Her- 
rens hus hafva de anvandt till Baa- 
lerna.”’ 

8 Pa konungens befallning gjorde 
man darefter en kista och stallde den 
utanfor porten till Herrens hus. 

9 Och man lit utropa i Juda och 
Jerusalem, att den skatt, som Guds 
tjanare Mose hade palagt Israeli 6k- 
nen, skulle erlaggas at Herren. 

2 Mos. 30:12 f. 8 Mos. 27:2 f. 

10 Och alla furstarna och allt fol- 
ket buro fram penningar med gladje 
och kastade dem i kistan, till dess 
att allt var insamladt. 


11 Och nir tid blef att genom le- 


' viternas forsorg fora kistan till de af 


konungen forordrade gransknings- 
minnen och dessa da sago, att myc- 
ket penningar fanns i den, sa kommo 
konungens sekreterare och 6fverste- 
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KAP. 24: 21. 


pristens tillsyningsman och témde 
kistan, och sedan buro de den tillbaka 
till dess plats. Sa gjorde de gang 
efter annan och insamlade penningar 
i myckenhet. 

12 Darefter limnade konungen och 
Jojada dessa At den som skulle utfo- 
ra arbetet p& Herrens hus och lejde 
stenhuggare och timmerman till att 
upphjalpa Herrens hus, sa ock jarn- 
och kopparsmeder till att istandsatta 
Herrens hus. ~ 

13 Och de som utférde arbetet be- 
drefvo det s&, att arbetet gick fram- 
At under deras hander, och de ater- 
stallde Guds hus i dess férra skick 


. och satte det i godt stand. 


14 Och nar de hade slutat, buro de 
Aterstoden af penningarna till konung- 
en och Jojada; och man gjorde daraf 
karl till Herrens hus, karl till guds- 
tjansten och offren, skalar och andra 
karl af guld och silfver. Och man 
offrade brannoffer i Herrens hus be- 
standigt, sa lange Jojada lefde. 


15 Men Jojada blef gammal och 
matt pA att lefva och dog sa; ett 
hundra trettio 4r gammal var han 
vid sin dod. 

16 Och man begrof honom i Davids 
stad bland konungarna, darfor att 
han hade gjort hvad godt var med 
Israel och mot Gud och hans hus. 


17. Men efter Jojadas déd kommo 
Juda furstar och féllo ned for ko- 
nungen; d& hérde konungen pa dem. 

18 Och de 6fvergafvo Herrens, 
sina faders Guds, hus och tjanade 
Aserorna och afgudarna. Da kom 
fortornelse 6fver Juda och Jerusa- 
lem genom den skuld de sa adrogo 


sig. 

19. Och han sande profeter ibland 
dem for att omvanda dem till Her- 
ren; och dessa varnade dem, men de 
lyssnade icke darpa. 


20 Men Sakarja, prasten Jojadas 
son, hade blifvit bekladd med Guds 
andes kraft, och han tradde fram in- 
for folket och sade till dem: ‘‘Sa 
siger Gud: Hvarfor 6fvertraden I 
Herrens bud, eder sjalfva till ingen 
fromma? Eftersom I hafven éfver- 
gifvit Herren. har han ock 6fvergif- 
vit eder.’’ 

Dom. 6: 34. 1 Krén. 12:18. Luk. 24: 49, 

21 D& sammansvuro de sig mot 


KAP. 24; 22, 


honom och stenade honom, enligt ko- 
hungens befallning, pa forgarden till 
Herrens hus. Matt. 23: 35.) 

22 Ty konung Joas tankte icke pe 
den karlek, som Jojada, dennes fa- 
der, hade bevisat honom, utan drapte 
hans son. Men denne sade i sin déds- 
stund: ‘‘Ma Herren se detta och ut- 
krafva det.’’ 


23 Nar/nu aret hade gatt till anda, 
drog araméernas har upp mot honom, 
och de kommo till Juda och Jerusa- 
lem och utrotade ur folket-alla fol- 
kets furstar. Och allt byte, som de 
togo, sande de till konungen i Da- 
maskus. 

24 Ty fastan araméernas har, som 
da kom, utgjorde allenast en ringa 
skara, gaf Herren likvalideras hand 
en mycket talrik har, darfor att fol- 
ket hade 6fvergifvit Herren, sina fa- 
ders Gud. Sa fingo de utféra straff- 
domen 6fver Joas. 


25 Och nar dessa drogo bort ifran 
honom = ty de limnade honom kvar 
illa sjuk — sammansvuro sig hans 
tjanare mot honom, darfér att han 
hade utgjutit prasten Jojadas séners 
blod, och drapte honom pa hans sang; 
sa:dog han. Och man begrof honom 
i Davids stad; dock begrof man ho- 
nom icke i konungagrafvarna. 

2 Kron. 21:20. 28: 27. 


26 Och de som sammansvuro sig 


mot honom voro Sabad, son till am- 
monitiskan Simeat, och Josabad, son 
till moabitiskan Simrit. 

» 27 Men om hans’séner och om de 
manga profetior, som férkunnades 
mot honom, och om aterupprattandet 
af Guds hus, harom: 4r ‘skrifvet i 
“Utlaggning till Konungaboken’’. 
Och hans son Amasja blef konung 
efter honom. 2 Kron. 18: 22. 


25 Kapitlet. 


Amasja blifver konung i Juda och bestraffiar 

sin faders mordare. Han sdtler upp en krigs- 

har. Han segrar éfver edoméerna.. Han féor- 

klarar Israels konung Joas krig, men blifver 

slagen.. Han dédas genom en sammansvéar)- 
ning. 


Amasia var tjugufem 4r gammal, 

da han blef konung, och han re- 

gerade tjugunio 4riJerusalem. Hans 

moder hette Joaddan, fran Jerusalem. 
: 2 Kon. 14:1 f. 
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2 Han gjorde hvad ratt var i Her- 
rens 6gon, dock icke af fullt hangif- 
vet hjarta. ‘ 

38 .Och sedan hans konungadéme 
hade blifvit befast, lat han drapa 
dem af sina tjanare, som hade slagit 
ihjal hans fader; konungen. 

2 Kron. 24: 25. 

4 Men deras barn dédade hanicke, 
utan: handlade i enlighet med. hvad 
foreskrifvet var i Moses lagbok, dar 
Herren bjudit och sagt: ‘‘Férald- 
rarna skola icke do fér barnens skull, 
och barnen skola icke dé for forald- 
rarnas skull, utan hvar och en skall 
dé genom sin egen synd.”’ 

5 Mos. 24:16. Hes. 18: 20. 


5 Och Amasja forsamlade Juda 
barn och lat dem uppstilla sig efter 
sina familjer, efter sina 6fver- och 
underhéfvitsman, hela Juda och Ben- 
jamin. Darefter inmoénstrade. han 
dem som voro tjugu:4r gamla eller 
darutéfver och fann dem utgoéra tre 
hundra tusen utvalda, stridbara man, 
som kunde féra spjut och skéld. 

4 Mos. 1: 8. 

6 Dartill lejde han fér hundra ta- 
lenter silfver ett hundra tusen tappra 
stridsman ur Israel. 

7 Men en gudsman kom till honom 
och sade: ‘‘O konung, lat icke Isra- 
els har draga ut med dig, ty Herren 
ar icke med Israel, icke med hela ho- 
pen af Efraims barn. 

8 Utan du sjalf ma allena draga 
astad. Grip verket an, g4 frimodigt 
ut i striden. Gud skall eljest lata 
dig komma pa fali genom fienden; ty 
Gud formar bade att hjalpa och att 
stjalpa.’’ 

9 Amasja sade till gudsmannen: 
‘Men huru skall det di gi med de 
hundra talenterna, som jag har gif- 
vit at skaran fran Israel?’’ Guds- 
mannen svarade: ‘‘Herren kan val 
gifva dig mer dn det.’’ 

10 Da afskilde Amasja den skara, 
som hade kommit till honom fran 
Efraim, och lat dem gA hem: igen. 


Hardfver blefvo dessa hégligen fér- 


pee pa Juda och vande till- 
baka hem i vredesmod. 


11 Men Amasja tog mod till sig ~ 
och tagade ut med sitt folk och drog 
till Saltdalen och slog af Seirs barn 
tio tusen. : 2 Kon_ 14: 7. 

12, Och Juda barn togo andra tio 
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tusen till fanga lefvande;. dem forde 
de upp pa spetsen af en klippa och 
stoértade dem ned fran klippspetsen, 
$4 att de alla krossades. 

13. Men de som tillhorde den skara, 
som Amasja hade sandt tillbaka, och 
som icke hade fatt g4 med honom ut 
i striden, féretogo plundringstag i 
Juda stader, fran Samaria anda till 
Bet-Horon; och de slogo tre tusen af 
invanarna och togo stort byte. 


14 Nar nu Amasja kom tillbaka 
fran sin seger 6fver edoméerna, for- 
de han med sig Seirs barns gudar och 
uppstdllde dem till gudar at sig; och 
han tillbad infor dem och tande ro- 
kelse at dem 
‘ 15 Da blef Herrens vrede upptand 
mot Amasja, och han sande till ho- 
nom en profet; denne sade till honom: 
“Hyarfor sdker du detta folks gudar, 
fastin de icke hafva kunnat radda 
sitt eget folk ur din hand?’’ 

16 Nar denne sa talade till honom, 
svarade han honom: ‘‘Hafva vi satt 
dig till konungens radgifvare? Hall 
upp, om du icke vill, att man ‘skall 
sla dig ihjal.’’ Da holl profeten upp 
och sade: ‘‘Jag forstar nu, att Gud 
har beslutit att fordairfva dig, efter- 
som du gor pa detta satt och icke vill 
hora mitt rad.’’ 


17 Och Amasja, Juda konung, héll 
radplagning och sande till Joas, son 
till Joahas, son till Jehu, Israels ko- 
nung, och lat saga: ‘‘Kom, latom oss 
drabba samman med hvarandra.”’ 

2 Kon. 13:12. 14:8 f. 

18 Men Joas, Israels konung, san- 
de da till Amasja, Juda konung, och 
lat svara: ‘‘En toérnbuske pa Liba- 
non sande en gang. bud till en. ceder 
pa Libanon och lat saga: ‘Gif, din 
dotter at min son till hustru.’ Men 
si gingo markens djur pa Libanon 
fram 6fver tornbusken och trampade 
ned den. 

19 Du tanker p4 huru du har sla- 
git Edom, och daréfver forhafver du 
dig i ditt hjarta och vill vinna annu 
mera dra. Men stanna nu hemma. 
Hvarfér utmanar du olyckan, dig 
sjalf och Juda med dig till fall?’’ 

20 Men Amasja horde icke darpa, 


ty Gud skickade det si, p& det.att de 
Ss 


skulle blifva gifna i fiendehand, dar- 
fér att de hade sékt Edoms gudar. 
21 Sa drog da Joas, Israels ko- 


- nung, upp, och de drabbade samman 


KAP. 26: 4. 


med hyarandra, han och Amasja, 
Juda konung, vid Bet-Semes, som 
hor till Juda. 

22 Och Juda min blefvo slagna af 
Israels man och fiydde, hvar och en 
till sin hydda. f 

23 Och Amasja, Juda konung, son 
till Joas, son till Joahas, blef tagen 
till fanga i Bet-Semes af Joas, Isra- 
els konung. Och nar denne hade fort 
honom. till Jerusalem, brét han ned 
ett stycke af Jerusalems mur, fran 
Efraimsporten Anda till Poneporten, 
fyra hundra alnar. 

24 Och han tog allt guld och silf- 
ver och alla karl, som funnos i Guds 
hus hos Obed-Edom, och konungshu- 
sets skatter, dartill ock gisslan; och 
s& vande han tillbaka till Samaria. 

1 Kron, 26; 15. 


95 Men Amasja, Joas’ son, Juda 
konung, lefde i femton ar efter Joas’, 
Joahas’ sons, Israels konungs, déd. 

2 Kon, 14: 17 f. 

26 Hvad nu mera ar att saga om 
Amasja, om hans forsta tid saval 
som om hans sista, det finnes upp- 
tecknadt, i boken om Judas och Isra- 
els konungar. 

27 Och fran den tid, di Amasja 
vek af ifran Herren, begynte man 
anstifta en sammansvarjning mot 
honom i Jerusalem, s& att han maste 
fly till Lakis. Da sandes man efter 
honom till Lakis, och dessa dédade 
honom dar. 

28 Sedan férde man honom dar- 
ifran pA hastar och begrof honom hos 
hans fader i Juda hufvudstad. 


26 Kapitlet. 
Ussia konung i Juda. Hans krigshdr och 
hans makt. Hans forbrytelse mot Herren och 
_ hans spetdlska. 


()ch allt folket i Juda tog Ussia, som 
d& var sexton ar gammal, och 
gjorde honom till konung i hans fa- 
der Amasijas stalle. 2 Kon. 14: 21f. 

2 Han -befaste Elot och lade det 
Ater under Juda, sedan konungen hade 
gatt till hvila hos sina fader. 

3 Ussia var sexton ar gammal, da 
han blef konung, och han regerade 
femtiotva ar iJerusalem. Hans mo- 
der hette Jekilja, fran Jerusalem. 

2 Kon. 15:2 f. 

4 Han gjorde hvad ratt var i Her- 
rens gon, alldeles sasom hans fader 
Amasja hade gjort. 2 Kron, 25:2." 


KAP. 26: 5. 


5 Och han sékte Gud, s& lange Sa- 
karja lefde, han som aktade pa Guds 
syner. Och sa lange han sodkte Her- 
ren, lat Gud honom val ga. 

6 Han drog ut och stridde mot 
filistéerna och brét ned Gats, Jabnes 
och Asdods murar; och han bygede 
stader pa Asdods omrade. och annor- 
stades i filistéernas land. 

7 Och Gud hjalpte honom mot filis- 
téerna och mot de araber, som bodde 
i Gur-Baal, och mot: maoniterna. 

8 Och ammoniterna maste gifva 
skanker at Ussia, och ryktet om ho- 
nom strackte sig anda till Egypten, 
ty han blef 6fvermattan maktig. 


9 Och Ussia bygede torn i Jerusa- 
lem 6fver Hérnporten och éfver Dal- 
porten och 6fver Vinkeln och befiste 

em. ‘ Neh, 8:19, 24. 

10 Han byggde ock torn i 6knen 
och grafde manga brunnar, ty han 
hade mycken boskap, bade i laglan- 
det och pa. slatten. Jordsbruks- och 
vingardsarbetare hade han i bergs- 
bygden och pa de bordiga falten, ty 
han var en van af akerbruk. 

11 Och Ussia hade en krigshar, 
som drog ut till strid i afdelade ska- 
ror, med_en mansstyrka, som blifvit 
faststalld vid ménstring genom sek- 
reteraren Jeguel och tillsyningsman- 
nen Maaseja, under 6fverinseende af 
Hananja, en af konungens hofvits- 
man. 

12 Hela antalet af de tappra strids- 
man, som voro hufvudmin fér famil- 
jerna, var tva tusen sex hundra. 

13 Under deras befal stod en krigs- 
har af tre hundra sju tusen femhund- 
ra man, som stridde med kraft och 
mod och voro konungens hjalp mot 
fienden. 

14 Och Ussia foérsag hela denna 

har med skéldar, spjut, hjalmar, pan- 
sar och bagar, sa ock med slungste- 
nar. 
15. Och han lat i Jerusalem gora 
konstmassigt uttinkta krigsredskap, 
till att uppsitta pa tornen och pa 
murarnas horn fér att med dem af- 
skjuta pilar och stora stenar. Och 
ryktet om honom gick ut vida om- 
kring, ty han fick sA stor makt, att 
man forundrade sig. 


16 Men nar han nu var s& maktig, 
blef hans hjarta hogmodigt, sa att 


han gjorde hvad fordarfligt var; han 
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forbrét_ sig trolést mot Herren, sin 
Gud, i det att han gick in i Herrens 
tempel for att antanda rdkelse pa 
rokelsealtaret. 

17 Da gick pristen Asarja dit in 
efter honom, atféljd af attio Herrens 
praster, of6rskrackta man. 

1 Kron. 6: 10. 

18° Dessa tridde fram mot konung 
Ussia och sade till honom: “Det hér 
icke dig till, Ussia, att antinda ré- 
kelse At. Herren, utan det tillhér 

rasterna, Arons soner, som dro 
elgade till att antinda rékelse. G&A 
ut ur helgedomen, ty du har begatt 
en férbrytelse, och Herren Gud skall 
icke lata detta linda dig till ara.’? 
2 Mos. 30:74. 4 Mos. 18:7£. 

19 Da for Ussia ut i vrede, dar 
han stod med ett rékelsekar i sin 
hand fér att antanda rékelse. Men 
just som han for ut i vrede mot pras- 
terna, slog spetalska ut pa hans pan- 
na, i pristethas narvaro, inne i Her- 
rens hus, bredvid rékelsealtaret. 

20 Nar sa 6fversteprasten Asarja 
och alla prasterna vande sig till ho- 
nom och fingo se, att han var spe- 
talsk ipannan, drefvo de honom strax 
ut darifran. Och sjalf skyndade han 
sig ut, eftersom Herren sA hemsdkte 
honom. 

21 Sedan var konung Ussia spe- 
talsk anda till sin dédsdag och bide 
i ett sarskildt hus sAsom spetalsk, ty 
han var utesluten fran Herrens hus. 
Hans son Jotam férestod d& konung- 
ens hus och démde folket i landet,. 

2 Kon. 15: 5 f, 


22 Hvad nu mera dr att saga om 
Ussia, om hans férsta tid saval som 
om hans sista, det har profeten Je- 
saja, Amos’ son, upptecknat. 

23 Och Ussia gick till hvila hos 
sina fader, och man begrof honom 
hos hans fader, ute pA konungagraf- 
vens mark, i anseende dartill att han 
var spetalsk. Och hans son Jotam 
blef konung efter honom. 


27 Kapitlet. 
Jotam konung i Juda. 


Jotam var tjugufem 4r gammal, da 
han blef konung, och han regerade 
sexton ar i Jerusalem. Hans moder 
hette Jerusa, Sadoks dotter. 
2 Kon. 15: 82 £. 


2 Han gijorde hvad ratt var i Her- 
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rens dgon, alldeles sisom hans fader 
Ussia hade gjort, hvartill kom, att 
han icke trangde in i Herrens tem- 
pel. Men folket gjorde annu hvad 
fordarfligt var. . . 2 Kron. 26: 16. 

3 Han byggde Ofre porten till 
Herrens hus, och pa Ofelmuren ut- 
férde han stora byggnadsarbeten. 

Neh. 3: 26. 11: 21. 

4 Dartill byggde han stader i Juda 
bergsbygd, och i skogarna byggde 
han borgar och torn. 2 Kron. 26: 10. 

5 Och han stridde med Ammons 
barns konung; och han blef dem 6f- 
vermiktig, sa att Ammons barn det 
- Aret maste gifva honom ett hundra 
talenter silfver, tio tusen korer hvete 
och tio tusen korer korn. Lika myc- 
ket maste Ammons barn erlagga at 
honom ocksa nasta ar och aret dar- 


pa. 

6 SA miktig blef Jotam, darfor 
att han vandrade standaktigt infor 
Herren, sin Gud. 


q Hvad nu mera ar att saga om 
Jotam och om alla hans krig och 
andra foretag, det finnes uppteck- 
nadt i boken om Israels och Juda ko- 
nungar. 

8 Han var tjugufem 4r gammal, 
da han blef konung, och han regerade 
sexton Ar i Jerusalem. 

9 Och Jotam gick till hvila hos 
sina fader, och man begrof honom i 
Davids stad. Och hans son Ahas blef 
konung efter honom. 


28 Kapitlet. 


Ahas konungi Juda, Araméernas och israe- 
liternas anfall pd Juda, Ahas° misslyckade 
Sorsok att fa hjalp af Assyrien. Hans 
afguderi. 


Abas var tjugu 4r gammal, da han 
blef konung, och han regerade 
sexton ar i Jerusalem. Han gjorde 
icke hvad ratt var i Herrens ogon, 
sasom hans fader David, 
: 2 Kon. 16:1 f. 

2 utan vandrade pa Israels ko- 
nungars vag; ja, han gjorde ock 

gjutna belaten at Baalerna. 
"3 Och sjdlf tande han rokelse i 
Hinnoms sons dal och brande upp 
sina barn i eld, efter den styggeliga 
seden hos de folk, som Herren hade 
férdrifvit for Israels barn. 

5 Mos. 18:10. Jer. 7:30f. 19:2. 
_ 4 Och han offrade och tande rokel- 


KAP. 28: 13. 


se pa héjderna och kullarna och un- 
der alla gréna trad. 


5 Darfér gaf Herren, hans Gud, 
honom i den arameiske konungens 
hand; de slogo honom och togo af 
hans folk en stor hop fangar och for- 
de.dem till Damaskus. Han blef ock 
gifven i Israels konungs hand, sa att 
denne tillfogade honom ett stort ne- 
derlag. Jes. 7:1. 

6 Ty Peka, Remaljas son, drapte 
af Juda ett hundra tjugu tusen man 
paen enda dag, allesammans strid- 
bara min. Detta skedde darfor att 
de hade 6fvergifvit Herren, sina fa- 
ders Gud. 

7 Och Sikri, en tapper man fran 
Efraim, drapte Maaseja, konungaso- 
nen, och Asrikam, slottshéfdingen, 
och Elkana, konungens narmaste 
man. : 

8 Och Israels barn bortférde fran 
sina bréder tva hundra tusen fangar, 
namligen deras hustrur, sdner och 
déttrar, och togo darjamte mycket 
byte ifran dem och forde bytet till 
Samaria. 


9 Men dar var en Herrens profet, 
som hette Oded; denne gick ut mot 
hiren, nar den kom till Samaria, och 
sade till dem: ‘‘Se, isin vrede ofver 
Juda har Herren, edra faders Gud, 
gifvit dem i eder hand, men I hafven 
drapt demi en férbittring, som har 
natt upp till himmelen. 

10 Och nu tanken I géra Judas 
och Jerusalems barn till tralar och 
tralinnor at eder. Darmed dragen I 
ju allenast skuld éfver eder sjalfva 
infor Herren, eder Gud. 

11 Sahéren mig nu: Sanden tillbaka 
fangarna, som I hafven tagit ifran 
edra bréder; ty Herrens vrede ar 
upptind mot eder.”’ 


12 Nagra af hufvudmannen bland 
Efraims barn, niamligen Asarja, Jo- 
hanans son, Berekja, Mesillemots 
son, Hiskia, Sallums son, och Amasa, 
Hadlais son, stodo d& upp och gingo 
emot dem som kemmo fran kriget 

13 och sade till dem: “I skolen 
icke fora dessa fangar hit in; ty I 
forehafven nagot som drager skuld 
éfver oss infér Herren och hvarige- 
nom I ytterligare fordken vara syn- 
der och var skuld. Var skuld ar ju 
redan stor nog, och vrede ar upptand 
mot Israel.”’ 


KAP. 28: 14. 


14 Da lamnade krigsfolket ifran 
sig fangarna och bytet infor de 6f- 
verste och hela forsamlingen. 

15 Och nagra namngifna man sto- 
do upp och togo sig af fangarna. 
Alla som voro nakna bland dem upp- 
kladde de med hvad de hade-. tagit 
sdsom byte; de gafvo dem klader 
och skor, mat och dryck och smorde 
dem med olja, och alla som icke or- 
kade ga lato de satta sig upp pa As- 
nor och férde dem sa till Jeriko, 
Palmstaden, till deras. bréder dar. 
Sedan vande de tillbaka till Samaria. 


16 Vid samma tid sande konung 
Ahas bud till konungarna i Assyrien 
med begéran att de skulle hjilpa ho- 
nom. 2 Kon. 16: 7 f. 

17 Ty forutom allt annat hade edo- 
méerna kommit och slagit Juda och 
tagit fangar. 

18 Och filistéerna hade fallit in i 
staderna i Juda lagland och sydland 
och hade intagit Bet-Semes, Ajalon 
och Gederot, sa ock Soko med under- 
lydande orter, Timna med underly- 
dande orter och Gimso med underly- 
dande orter och hade bosatt sig i 
dem. 

19 Ty Herren ville forédmjuka 
Juda for Ahas’, den israelitiske ko- 
nungens, skull, darfor att denne hade 
vallat oordning i Juda och varit otro- 
gen mot Herren. 

20 Men Tilgat-Pilneeser, konungen 
i Assyrien, drog emot honom och an- 
grep honom i stallet for att under- 
stédja honom. 

21 Ty fastan Ahas plundrade Her- 
rens hus och konungshuset och de 
éfverstes hus och gaf At konungen i 
Assyrien, sa hjalpte det honom dock 
icke. 


22 Och i sin néd férsyndade sig 
samme konung Ahas annu mer ge- 
nom otrohet mot Herren. 

23 Han offrade namligen At gudar- 
na i Damaskus, som hade slagit ho- 
nom; ty han tankte: “‘Hftersom de 
arameiska konungarnas gudar hafva 
formatt hjalpa dem, sa vill jag offra 
at dessa gudar, pa det att de ock m& 
hjalpa mig.”’ Meni stallet var det 
dessa som kommo honom och hela 
Israel pa fall. 2 Kon, 16: 10 f. 

24 Och Ahas hopsamlade de karl, 
som funnos i Guds hus, och brét sén- 
der karlen i Guds hus och stangde 
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igen dérrarna till Herrens hus och 

gjorde sig altaren i hvart hérn i Je- 

rusalem. 2 Kon. 16: 17. 
25 Ochi hvar och en af Juda sta- 

der uppforde han offerhéjder for att 

dar tanda rokelse at andra gudar och 

Ora sa Herren, sina faders 
ud. 


26 Hvad nu mera ar att siga om 
honom och om alla hans foretag, un- 
der hans forsta tid sAval som under 
hans sista, det finnes upptecknadt i 
boken om Judas och Israels konung- 
ar. 2 Kon. 16: 19 f. 

27 Och Ahas gick till hvila hos 
sina fader, och man begrof honom 
i Jerusalem, inne i sjalfva staden; de 
lade honom namligen icke i Israels 
konungars grafvar. Och hans son 
Hiskia blef konung efter honom. 

2 Kron, 21:20. 24: 25, 


29 Kapitlet. 


Hiskia konung i Juda. Gudstjdnstens dter- 
stdllande. : 


Hiskia var tjugufem ar gammal, da 

han blef konung, och han regera- 

de tjugunio ar i Jerusalem. - Hans 

moder hette Abia, Sakarjas dotter. 

2 Kon. 18:1 f. 

2 Han gjorde hvad ratt var i Her- 

rens 6gon, alldeles sisom hans fader 
David-hade gjort. 


3 I sitt forsta regeringsar, iférsta 


manaden, 6ppnade han dorrarna till . 


Herrens hus och satte dem i stand. 
2 Kron. 28: 24, 

4 Och han lat hamta prasterna och 
leviterna och forsamlade dem pa den 
dppna platsen mot éster. 

5 Och han sade till dem: ‘‘Héren 
mig, I leviter. Helgen nu eder sjalf- 
va och helgen Herrens, edra faders 
Guds, hus och skaffen orenheten ut 
ur helgedomen. 

6 Ty vara fader voro otrogna och 
gjorde hvad ondt vari Herrens, var 
Guds, dgon och 6fvergafvo honom: de 
vande sitt ansikte ort ifran Her- 


rens boning och vande honom ryg- 


gen, 
1 De stangde ock igen dérrarna 
till forhuset, utslaicktelamporna, tain- 
de ingen rdkelse och offrade inga 
brannoffer i helgedomen at Israels 
ud, ; ‘ ‘ 
8 Darfox har Herrens fortérnelse 
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kommit éfver Juda och Jerusalem, 
och han har gjort dem till en for- 
skrackande varnagel, till ett foremal 
fér hipnad och begabberi, sasom I 
sen med egna 6gon. 5 Mos. 28: 25. 

9 Ja, darfor hafva vara fader fal- 
lit for svard, och vara sdner och 
déttrar och hustrur hafva forden- 
skull kommit i fangenskap. 

2 Kron. 28: 5 f.. 

10 Men-nu har jag i sinnet att 
sluta ett forbund med Herren, Isra- 
els Gud, pA det att hans vredes. glod 
ma vinda sig ifran oss. 

11 SA varen nu icke férsumliga, 
“mina barn, ty eder har Herren ut- 
valt till att sta infor hans ansikte 
och goéra tjanst infor honom, till att 
vara hans tjanare och antanda ro- 
kelse At honom.”’ 
2 Mos. 28:1. 4 Mos. 3: 6 f. 

12 DA stodo leviterna upp: Mahat, 
Amasais son, och Joel, Asarjas son, 
af kehatiternas. barn; af Meraris 
barn Kis, Abdis son, och Asarja, Je- 
hallelels son; af gersoniterna Joa, 
Simmas son, och Eden, Joas son; 

13 af Elisafans barn Simri och Je- 
guel; af Asafs barn Sakarja och Mat- 
tanja; ; 

14 af Hemans barn Jehuel och Si- 
mei; af Jedutuns barn Semaja och 
Ussiel. : 

15 Dessa forsamlade nu sina bro- 
der och helgade sig och gingo in, sa- 
som konungen hade bjudit 1 kraft af 
gaeszene ord, for att rena Herrens 

us. 

16 Men prasterna gingo in i det 
inre af Herrens hus for att rena det, 
och all orenhet, som de funno i Her- 
rens tempel, férde de ut pa forgar- 
den till Herrens hus; dar togo levi- 
terna emot den och buro ut den i 
Kidrons dal. 

17 De begynte helgandet pa forsta 
dagen i forsta manaden, och pa at- 
tonde dagen i manaden. hade de hun- 
nit till Herrens férhus och helgade 
sedan Herrens hus i Atta dagar; och 
pa sextonde dagen i forsta manaden 
hade de fullgjort sitt arbete. 

18. Da gingo de in till konung His- 
kia och sade: ‘‘Vi-hafva renat hela 
Herrens hus och brannoffersaltaret 
med alla dess tillbehér och skade- 
brédsbordet med alla dess tillbehor. 

19 Och alla de karl, som konung 


Ahas under sin regering i sin otro- | 


> 
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het forkastade, dem hafva vi ater- 
stallt och helgat, och de sta nu fram- 
for Herrens altare.’’ 


20 Da lat konung Hiskia bittida 
om morgonen férsamla de 6fverste i 
staden och gick upp i Herrens hus. 

21. Och man forde fram sju tjurar, 
sju vadurar och sju lamm, sa ock sju 
bockar till syndoffer for riket och for 
helgedomen och fér Juda; och han 
befallde Arons séner, prasterna, att 
offra detta pa Herrens altare. 

3 Mos. 4: 14. 

22 Da slaktade de fakreaturen, 
och prasterna upptogo blodet och 
hallde det pa altaret; direfter slak- 
tade de vadurarna och hiallde blodet 
pa altaret; darpa slaktade de lammen 
och hallde blodet pa altaret. 

3 Mos. 8:15, 19, 24. Hebr. 9: 21. 

23 Sedan férde de. syndoffersboc- 
karna fram infor konungen och for- 
samlingen, och de lade sina hander 
pa dem. 2 Mos. 29:10. 3 Mos. 4: 15. 

24 Och priasterna slaktade dem och 
stankte deras blod sdsom syndoffer 
pa altaret, till forsoning for hela Is- 
rael; ty konungen hade befallt att 
offra brannoffer och syndoffer for 
hela Israel. ; 


25 Och han lat leviterna uppstalla 
sig till tjanstgoring i Herrens hus 
med cymbaler, psaltare och harpor, 
sasom David och Gad, konungens si- 
are, och profeten Natan hade bjudit; 
ty budet harom var gifvet af Herren 
genom hans profeter. 

1 Kron. 6:31f. 16:4f. 238:5f. 25:1f,6. 

26 Och leviterna uppstiallde sig 
med Davids instrumenter, och pras- 
terna med trumpeterna. 

4 Mos. 10: 8 f. 

27 Och Hiskia befallde, att man 
skulle offra brannoffret pa altaret; 
och p& samma gang som offrandet 
begynte, begynte ock Herrens sang 
ljuda jamte trumpeterna, och detta 
under ledning af Davids, Israels ko- 
nungs, instrumenter. 

28 Och hela forsamlingen féll ned, 
under det att sdngen sjongs och 
trumpeterna skallade—allt detta an- 
da till dess brannoffret var fullbor- 
dadt. 

29 Och nar de hade offrat brann- 
offret, knabéjde konungen och alla, 
som voro dar tillstades med honom, 
och tillbado. 


KAP. 29: 30. 


30 Och konung Hiskia och de 6f- 
verste befallde leviterna att lofva 
Herren med Davids och siaren Asafs 
ord; och de sjéngo hans lof med 
gladje och béjde sig ned och tillbado. 


31 Och Hiskia tog till orda och 
sade: “I hafven nu tagit handfyll- 
ning till Herrens tjinst. S&-traden 
nu hit och foren fram slaktoffer och 
lofoffer till Herrens hus.”? Da férde 
forsamlingen fram slaktoffer och lof- 
‘offer, och hvar och en som af sitt 
hjarta manades dartill offrade brann- 
offer. 3 Mos. 7: 12 f. 
32 Antalet af de brannoffersdjur, 
som forsamlingen foérde fram, var 
sjuttio tjurar, ett hundra vidurar 
och tva hundra lamm, alla dessa till 
brannoffer At Herren. 

33 Och tackoffren utgjordes af sex 
hundra tjurar och tre tusen far. 

34 Men prasterna voro for f8, s& 
att de icke kunde draga af huden pa 
alla brannoffersdjuren; darfér under- 
stéddes de af sina bréder leviterna, 
till dess detta géromél var fullgjordt, 
och till dess prasterna hade helgat 
sig. Tyifraga om att helgasig hade 
leviterna visat sig mera rattsinniga 
an prasterna. . 2 Kron. 80: 3. 

-85 Ocksai var antalet stort af 
brannoffer, hvartill kommo fettstyc- 
kena ifran tackoffren, s& ock de 
drickoffer, som horde till brannoft- 
ren. 


Sa blef det ordnadt for tjanstgé- 
ringen i Herrens hus. 

36 Och Hiskia och allt folket glad- 
de sig éfver hvad Gud hade beredt 
at folket; ty helt ovandtadt hade det- 
ta kommit till stand. 


30 Kapitlet. 
Hiskias pdskhégtid. 


[arefter sande Hiskia ut bud till | 


hela Israel och Juda och skref 
ocksa bref till Efraim och Manasse, 
att de skulle komma till Herrens hus 
i Jerusalem fér att halla Herrens, 
Israels Guds, paskhégtid. 
2 Kon. 23:21. 2 Kron. 85: 1. 

2 Och konungen och hans fér- 
namsta man och hela forsamlingen i 
Jerusalem enade sig om att halla 
paskhégtiden i andra manaden; 

2 Mos. 12:2 f. 4 Mos. 9:10 f. 
3 ty de kunde icke halla den nu 
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genast, eftersom prasterna Annu icke 
hade helgat sig 1 tillrackligt antal 
och folket icke hunnit forsamla sig 
till Jerusalem. 2 Kron, 29: 34. 

4 Darfér syntes det konungen och 
hela forsamlingen ratt att géra sa. 

5 Och de besléto att lata utropa i 
hela Israel, fran Beer-Seba inda till 
Dan, att man skulle komma och hal- 
la Herrens, Israels Guds, paskhégtid 
i Jerusalem; ty man hade icke eljest 
hallit den samfalldt, sisom féreskrif- 
vet var. 


6 Sa begafvo sig d& ilbuden Astad 
med brefven fran konungen och hans 
fornamsta man och drogo genom 
hela Israel och Juda, enligt konung- 
ens befallning, och sade: ‘I Israels 
barn, vinden om till Herren, Abra- 
hams, Isaks och Israels Gud, pa det 
att han ma vanda om till den kvar- 
lefva af eder, som riddats undan de 
assyriska konungarnas hand. 

2 Kron. 28:20f. Mal. 8: 7, 

7 Och varen icke sisom edra fader 
och bréder, som voro otrogna mot 
Herren, sina faders Gud, sA att han 
prisgaf dem at foréddelse, sAsom I 
sjalfva hafven sett. 2 Krén. 29:8 f. 

8 Varen alltsA nu icke hardnacka- 
de sasom edra fader, utan underkas- 
ten eder Herren och kommen till hans 
helgedom, den som han har helgat for 
evig tid, och tjénen Herren, eder 
Gud, pa det att hans vredes glod ma 
vanda sig ifran eder. 

Ty om I vanden om till Herren, 
skola edra bréder och edra barn finna 
barmhartighet infor dem som halla 
dem fangna, s& att de fA vanda till- 
baka till detta land; ty Herren, eder 
Gud, ar nadig och barmhartig, och 
han skall icke vanda sitt ansikte 
ifran eder, om I vanden om till ho- 
nom.’? 2 Mos. 84: 7. 

10 Och ilbuden foro ifran stad till 
stad i Efraims och Manasse land och 
anda till Sebulon; men man gjorde 
spe af dem och bespottade dem. 

11 Dock funnos nagra i Aser, Ma- 
nasse och Sebulon som é6dmjukade sig 
och kommo till Jerusalem. 

12 Oeks& i Juda verkade Guds 
hand, sa att han gaf dem ett endrak- 
tigt hjarta till att géra efter hvad 
konungen och de éfverste hade bju- 
dit i kraft af Herrens ord. 


13 S4 kom da mycket folk tillhopa 
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iJerusalem for att halla det osyrade 
brodets hégtid i andra manaden, en 
mycket stor forsamling. 

14 Och de stodo upp och skaffade 
bort de altaren, som funnos i Jerusa- 
lem; ocksa alla rékelsealtarna skaf- 
fade de bort och kastade demi Kid- 
rons dal. 

15 Och de slaktade paskalammet 
pa fjortonde dagen i andra manaden; 

raisterna och leviterna, som nu kan- 

le blygsel och darfér hade helgat sig, 
férde darvid fram brannoffer till 
Herrens hus. 2 Kron. 29: 34. 

16 Och de installde sig till tjanst- 
dring pa sina platser, sasom det var 
Oreskrifvet for dem, efter gudsman- 
nen Moses lag; och prasterna hallde 
ut blodet, sedan de hade mottagit 
det af leviterna. 

17 Ty manga funnos i férsamling- 
en, som icke hade helgat sig; darfor 
mAaste leviterna slakta paskalammen 
for alla som icke voro rena och sa 
helga dem at Herren. 

18 Det var nimligen en mycken- 
het af folket, manga fran Efraim 
och Manasse, Isaskar och Sebulon, 
som icke hade renat sig, utan ato 
padskalammet pa annat satt an fore- 
skrifvet var. Men Hiskia hade bedt 
fér dem och sagt: 

8 Mos. 7:21. 4 Mos. 9:6 f. g 

19 ‘‘Herren, den gode, forlate hvar 
och en som har vandt sitt hjarta till 
att soka Gud, Herren, sina faders 
Gud, om han 4n icke ar ren efter hel- 
gedomens ordning.”’ 

20 Och Herren horde Hiskia och 
skonade folket. 


21 SA hdllo Israels barn, de som 
da voro tillstades i Jerusalem, det 
osyrade brédets héogtid i sju dagar 
med stor gladje; och leviterna och 
prasterna lofvade Herren hvar dag 
med starkt ljudande instrumenter, 
Herren till ara. 

22 Och Hiskia talade vanligt till 
alla de leviter, som voro val forfarna i 
Herrens tjanst. Och de ato af hég- 
tidsoffren under de sju dagarna, i det 
att de offrade tackoffer och prisade 
Herren, sina faders Gud. 

23. Och hela férsamiingen enade 
sig om att halla hégtid under 4nnu 
sju dagar; och sa holl man hégtid 
med gladje ocks& under de sju da- 


garna. 
- 24 Ty Hiskia, Juda konung, hade 


KAP. 31: 4, 


sdsom offergird gifvit at forsamling- 
en ett tusen tjurar och sju tusen far, 
och de 6fverste hade sasom offergard 
gifvit At forsamlingen ett tusen tju- 
rar och tio tusen far. Och ett stort 
antal praster helgade sig. 

2 Kron. 35: 7 f. 

25 Och hela Juda forsamling glad- 
de sig med prasterna och leviterna, 
s& ock hela forsamlingen af dem som 
hade kommit fran Israel, afvensom 
de framlingar,- som hade kommit 
fran Israels land eller som bodde i 
Juda. 

26 OchiJerusalem var stor gladje; 
ty alltsedan Salomos, Davids sons, 
Israels konungs, tid hade icke nagot 
sadant som detta skett i Jerusalem. 

27 Och de levitiska prasterna stodo 
upp och valsignade folket, och deras 
rost blef hérd, och deras bén kom till 
himmelen, hans heliga boning. 

4 Mos. 6: 23 f. 


31 Kapitlet. 


Présternas och leviternas underhdil. 


D4 nu allt detta hade skett, drogo 
alla israeliter, som hade varit dar 
tillstades, ut till Juda stader och slo- 
go sénder stoderna, nedhoggo Ase- 
rorna och bréto ned offerhdjderna 
och altarna i hela Juda och Benjamin 
och i Efraim och Manasse, till dess 
att de hade gjort ande pa dem; sedan 
vande alla Israels barn tillbaka till 
sina stader, hvar och en till sin egen- 
dom. 2 Kon. 18: 4. .2 Kron, 82; 12. 


2 Och Hiskia forordnade om prias- 
ternas och leviternas afdelningar, 
allt eftersom de tillhérde den ena 
eller den andra afdelningen, sa att 
hvar och en af saval prasterna som 
leviterna fick sitt bestamda géromal, 
d& brannoffer och tackoffer skulle 
offras, till att darvid géra tjanst och 
tacka och lofsjunga i portarna till 
Herrens lager. 3 Mos. 8:35. 4 Mos. 4:3f. 

8 Och konungen anslog en del 
af sin egendom till brannoffren, 
namligen till att offra brannoffer 
morgon och afton och till att offra 
brannoffer pa sabbaterna, vid nyma- 
naderna och vid hégtiderna, sasom 
det var foreskrifvet i Herrens lag. 

4 Mos, 28:1 f. 

4 Och han befallde folket, som 
bodde i Jerusalem, att gifva praster- 
na och leviterna deras del, pa det att 


KAP. 31: 5. 


de skulle kunna halla fast vid Her- 
rens lag. 4 Mos. 18:8f. Neh. 13: 10f. 

5 Och da denna befallning kom ut, 
gafvo Israels barn rikligen en forst- 
ling af sad, vin, olja och honung och 
af all markens afkastning; och tionde 
af allt forde de fram i myckenhet. 

2 Mos. 23:19. 5 Mos. 14: 22. ~ 

6 Och de af Israels och Juda barn, 
som bodde i Juda stader, férde ock 
fram tionde af fakreatur och far, sa 
ock tionde af de heliga gafvor, som 
helgades At Herren, deras Gud, och 
lade upp dem i sarskilda hogar. 

7 I tredje manaden begynte de att 
lagga upp hogarna, och i sjunde ma- 
naden hade de slutat darmed. 

8 Nar da Hiskia och de 6fverste 
kommo och sago hégarna, prisade de 
Herren och hans folk Israel. 

9 Och Hiskia fragade prasterna 
och leviterna om hogarna. 

10 Da svarade honom 6fverste- 
prasten Asarja, af Sadoks hus, och 
sade: ‘‘Alltsedan man begynte fram- 
fora offergarden till Herrens hus, haf- 
va vi atit och blifvit matta och dock 
fatt mycket kvar; ty Herren har val- 
signat sitt folk, och hvad som 4r 
kvar dr denna stora rikedom.”’ 


11 Och Hiskia befallde, att man 
skulle inreda forradskamrar i Her- 
rens hus, och man inredde sadana. 

12 Ochi dem forde man in offer- 
garden och tionden och de heliga gaf- 
vorna, allt pa heder och tro. Och 6f- 
veruppsyningsman darofver var levi- 
ten Konanja, och hans narmaste man 
var hans broder Simei. 

13 Men Jehiel, Asasja, Nahat, 
Asael, Jerimot, Josabad, Eliel, Jis- 
makja, Mahat och Benaja voro till- 
syningsm4n under Konanja och hans 
broder Simei, efter forordnande af 
konung Hiskia och Asarja, fursten i 
Guds hus. 

14 Och leviten Kore, Jimnas son, 
som var dorrvaktare pa dstra sidan, 
hade uppsikten dfver de frivilliga 
gafvorna at Gud och skulle férdela 


Herrens offergard och det hogheliga | 


af offren. 

15 Och under honom sattes Eden, 
Minjamin, Jesua, Semaja, Amarja 
och Sekanja till fortroendeman i 
praststaderna for att ombesérja ut- 
delningen at sina broder, efter deras 
afdelningar, 4t den minste saval som 
at den storste. 5 Mos. 18:8. Jos. 21: 9f. 
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16 Harifran voro undantagna alla 
sadana i sina slaktregister uppteck- 
nade personer af mank6én fran tre 
ars alder och darutéfver, som skulle 
infinna sig i Herrens hus, dar’ hvar 
dag de for den dagen bestamda syss- 
lorna skulle utforas genom dem som 
hade tjanstgoringen, med de sarskil- 
da aligganden de hade efter sina 
afdelningar. 

17 Och hvad angick prasternas 
slaktregister, sa var det uppgjordt 
efter deras familjer; och af leviterna 
voro de upptagna, som voro tjugu ar 
gamla eller darutdfver, efter ‘sina 
sarskilda aligganden alltefter sina 
afdelningar. __ 1 Kron, 23: 27 £. 

18 Och i slaktregistret skulle de 
vara upptecknade jamte. alla sina 
spada barn, hustrur, séner och détt- 
rar, sa manga de voro. Ty pa heder 
och tro skulle de forvalta det heliga 
sasom heligt. 

19 Och for dem af Arons sdéner} 
prasterna, som bodde pa sina staders 
utmarker, voroi hvar sarskild stad 
namngifna man tillsatta, som At allt 
mankon bland prasterna och At alla 
de i slaktregistret upptecknade levi- 
terna skulle utdela hvad dem tillkom. 


20 Sa férfor Hiskia i hela Juda, 
och han ‘gjorde infor Herren, sin 
Gud, hvad godt och ratt och sant 
var. 

21 Och allt som han féretog sig, 
da han nu sékte sin Gud, allt, ehvad 
det angick tjanstg6ringen i Guds hus 
eller det angick lagen och budorden, 
det gjorde han af allt sitt hjarta, och 
det lyckades honom val. 


32 Kapitlet. 
Sanheribs tdg mot Juda. Hans tjdnares tal. 
Sanheribs fall. Hiskias sjukdom och tilifrisk- 
nande. Hans rikedom och sindebuden fran 
Babel. Hiskias déd. 


‘Nedan han utfért detta och bevisat 

sadan trohet, kom Sanherib, ko- 

nungen i Assyrien, och droge in i Ju- 

da och belagrade dess befasta stider 

och tankte erdfra dem at sig. = 
2 Kon. 18:13 f. Jes. 36:1 f. 


2 Da nu Hiskia sag, att Sanherib — 
kom i afsikt att belagra Jerusalem, © 
3 radférde han sig med sina fér- | 


namsta man och sina hjaltar om att 


tappa for vattnet i de kdllor, som — 
lago utom staden; och de hjalpte ho- — 


nom harmed. 


i 


_ 609 : 


4 Mycket folk forsamlades och 
tappte igen alla kallorna, sa ock bac- 
ken, som fl6t midt igenom trakten, 
ty de sade: ‘‘Nar de assyriska ko- 
nungarna komma, bora de icke finna 
vatten i sadan myckenhet.”’ 

5 Och han tog mod till sig och 
byggde upp muren 6fverallt dar den 
var nedbruten och byggde tornen 
hogre och forde upp en annan mur 
darutanfor och befaste Milloi Davids 
stad och lat goéra skjutvapen i myc- 
kenhet, sa ock skéldar. 2 Krén. 25:28. 

6 Och han tillsatte krigshofvits- 
man Ofver folket och forsamlade dem 
till sig pa den Sppna platsen vid 
stadsporten och talade uppmuntrande 
till dem och sade: 

7 ‘‘Varen frimodiga och oforfara- 
de, frukten icke och varen icke for- 
skrackta for konungen i Assyrien och 
for hela den hop han har med sig; ty 
med oss 4r en som ar stérre an den 
som ar med honom. 

2 Kon. 6:16. 1 Joh. 4: 4. 

8 Med honom 4ar en arm af k6tt, 
men med oss ar Herren, var Gud, 
och han skall hjailpa oss och fora 
vara krig.’’ Och folket tryggade sig 
vid Hiskias, Juda konungs, ord. 

Jer. 17: 5, 7. 


9 Déarefter sande Sanherib, ko- 
nungen i Assyrien, under det att han 
sjalf med hela sin harsmakt, lag 
framfor Lakis, sina tjanare till Jeru- 
salem, till Hiskia, Juda konung, och 
till alla dem af Juda, som voro i Je- 
rusalem, och lat saga: 

10 ‘‘Sa sager Sanherib, konungen 
i Assyrien: Hvarpa fortrosten I, ef- 
tersom I stannen kvar i det belag- 
rade Jerusalem? 

11 Se, Hiskia 
att I kommen att dd genom hunger 
och torst, i det han sager: ‘Herren, 
var Gud, skall radda oss ur den assy- 
riske konungens hand.’ 

12 Har icke. denne samme Hiskia 
afskaffat hans offerhdjder och alta- 
ren och sagt till Juda och Jerusalem: 
‘Infér ett enda altare skolen I till- 
bedja, och pa detta skolen I tanda 
rokelse’? 2 Kron. 31:1. 
-13> Veten I icke hvad jag och mina 
fader hafva gjort med andra landers 
alla folk? Hafva val de gudar, som 
dyrkas af folken i dessa andra lan- 
der, nagonsin férmatt radda sina 
lander ur min hand? 


uppeggar eder, sa 
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14 Ja, hvilket bland alla dessa 
folk, som mina fader hafva gifvit till 
spillo, har val haft nagon gud, som 
formatt radda sitt folk ur min hand, 
eftersom I menen, att_eder Gud for- 
mar radda eder ur min hand? 

15 Nej, laten nu icke Hiskia sa 
bedraga och uppegga eder, och tron 
honom icke; ty ingen gud hos nagot 
folk eller i nagot rike har formatt 
radda sitt folk ur min hand eller ur 
mina faders, hand. _Huru mycket 
mindre skall da eder Gud kunna rad- 
da eder ur min hand!”’ 

16 Och hans tjanare talade annu 
mera mot Herren Gud och mot hans 
tjanare Hiskia. 

17, Han hade ock skrifvit ett bref, 
hvari han forsmadade Herren, Isra- 
els Gud, och talade mot honom sa- 
lunda: ‘‘Lika litet som de gudar, som 
dyrkas af folken i de andra landerna, 
hafva kunnat radda sina folk ur min 
hand, lika litet skall Hiskias Gud 
kunna radda sitt folk ur min hand.’’ 

18 Och till Jerusalems folk, som 
stod pa muren, ropade de med hég 
rost pa judiska for att gora dem 
modlésa och forskrackta, sa att man 
sedan skulle kunna intaga staden. 

19 Och de talade om Jerusalems 
Gud pa samma satt som om de fram- 
mande folkens gudar, hyilka aro verk 
af manniskohander. 


20 Men vid allt detta bado konung 
Hiskia och: profeten Jesaja, Amos’ 


son, och ropade till himmelen. 


. 2 Kon. 19:14 f. 

21 Da sande Herren en angel, som 
forgjorde alla de tappra stridsman- 
nen och furstarna och hofvitsmannen 
iden assyriske konungens lager, sa 
att han med skam maste draga till- 
baka till sitt land. Och da han en 
gang gick ini sin guds hus, blef han 
dar nedhuggen med svard af sina 
egna sOner. 2 Kon. 19:35 f. Jes. 87:36 f, 

22 Sa fralste Herren Hiskia och 
Jerusalems invaénare ur Sanheribs, 
den assyriske konungens, hand och 
ur alla andras hand; och han beskyd- 
dade dem pa alla sidor. 

23 Och manga férde skanker till 
Herren i Jerusalem och dyrbara gaf- 
vor till Hiskia, Juda konung; och 
han blef hirefter hogt aktad af alla 


, folk. 


24 Vidden'tiden:blef Hiskia déds< 


KAP. 32: 25. 


sjuk. Da bad han till Herren, och 
han svarade honom och gaf honom 
ett undertecken. 

2 Kon. 20:1f. Jes. 38;1f. 

25 Dock Atergaldade Hiskia icke 
det goda, som blifvit honom bevisadt, 
utan hans hjarta blef hégmodigt; 
darfér kom fortérnelse 6fver honom 
och éfver Juda och Jerusalem. 

26 Men da Hiskia 6dmjukade sig 
midt i sitt hjartas hégmod och Jeru- 
salems invanare med honom, drab- 
bade Herrens fértérnelse dem icke, 
sa lange Hiskia lefde. 


27 Och Hiskias rikedom och har- 
lighet var mycket stor; han hade 
byget sig skattkamrar for silfver och 
guld och dyrbara stenar och for val- 
luktande kryddor och for skéldar och 
for allehanda kostbara hafvor af 
andra slag, 

28 s& ock férradshus for. hvad som 
inkom af sad, vin och olja, afvensom 
stall for allt slags boskap, och hjor- 
dar hade han skaffat for sina fallor. 


299 Och han hade byggt sig stader 
och férvarfvat sig stor rikedom pa 
far och fakreatur; ty Gud hade gif- 
vit honom mycket stora agodelar. 

30 Det var ock Hiskia som tappte 
igen Gihonsvattnets 6fre kalla och 
ledde det ned&t, vaster om Davids 
stad. Och Hiskia var lyckosam ‘i allt 
hvad han foretog sig. 

31 Jamval da fran Babels furstar 
de sandebud kemmo, som voro skic- 
kade till honom for att fraga efter 
det under, som hade skett i landet, 
éfvergaf Gud honom allenast for att 

réfva honom, pa det att han skulle 
érnimma allt hvad som var i hans 
hjarta. 

5 Mos. 8:2. 2 Kon. 20:12f. Jes. 39:1f. 


32 Hvad nu mera ar att saga om 
Hiskia och om hans fromma garning- 
ar, det finnes upptecknadt i ‘‘Profe- 
ten Jesajas, Amos’ sons, syner’’ i 
boken om Judas och Israels konungar. 

2 Kon, 20: 20 £. 

33 Och Hiskia gick till hvila hos 
sina fader, och man begrof honom pa 
den plats, dar man gar upp till Da- 
vids hus’ grafvar; och hela Juda och 


Jerusalems invanare bevisade honom . 


dra vid hans déd. Och hans son Ma- 
nasse blef konung efter honom. 
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33: Kapitlet. 


Manasse och Amon konungar i Juda. — 


ianasse var tolf ar gammal, da han 
blef konung, och han regerade 
femtiofem ar i Jerusalem. 

2 Kon. 21:1 f. 

2 Han gjorde hvad ondt vari Her- 
rens 6gon, efter den styggeliga seden 
hos de folk, som Herren hade for- 
drifvit for Israels barn. 

8 Han byggde ater upp de offer- 
héjder, som hans fader Hiskia hade 
brutit ned, och uppreste altaren at 
Baalerna och gjorde Aseror ‘och till- 
bad och tjanade himmelens hela har- 
skara. 2 Kron, 31:1. 

4 Ja, han byggde altaren i Her- 
rens hus, det om hvilket Herren hade 
sagt: ‘‘I Jerusalem skall mitt namn 
vara till evig tid.”’ 5 Mos. 12: 5. 

2 Sam. 7:10, 18. 1 Kon. 8:29. 9: 3. 2 Kron. 7: 12. 

5 Han byggde altaren at himme- 
lens hela harskara pa de bada forgar- 
darna till Herrens hus. ; 

6 Han lat ock sina barn ga genom 
eld i Hinnoms sons dal och ofvade 
teckentyderi, spadom och trolldom 
och skaffade sig andebesvarjare och 
signare och gjorde mycket som’ var 
ondt i Herrens 6gon, sa att han for- 
tornade honom. 

7 Och afgudabelatet, som han ha- 
de latit g6ra, satte han i Guds hus, 
om hvilket Herren hade sagt till Da- 
vid och till hans son Salomo: ‘‘Vid 
detta hus och vid Jerusalem, som 
jag har utvalt bland alla Israels 
stammar, vill jag fasta mitt namn 
for evig tid. 2 Kron, 7: 16. 

8 Och jag skall icke mer lata Israel 
vandra bort ifran det land, som jag 
har bestamt At edra fader, om de 
allenast halla och gora allt hvad jag 
har bjudit dem, efter hela den lag, 
de stadgar och ratter, som de hafva 
fatt genom Mose.”’ 

9 Men Manasse forforde Judas och 
Jerusalems invanare, sa att de gjorde 
mera ondt an de folk, som Herren 
hade forgjort for Israels barn. 


10 Och Herren talade till Manasse 
och hans folk, men de aktade icke 
arpa. 2 Kon. 21:10 £. 
11 Da lat Herren den assyriske ko- 
nungens harhéfvitsman komma 6fver 
dem; de fangslade Manasse med bo- 
jor och bundo honom med koppar- 
fjattrar och foérde honom till Babel. 
5 Mos, 28: 36. 2 Kon, 19:28. Hes.19:4. 


Sil 


12 Men da han nu var i n6éd, bén- 
f6ll han infor Herren, sin Gud, och 
édmjukade sig storligen for sina fa- 
ders Gud. 

13 Och nar han sa bad till honom, 
lit han beveka sig och hérde hans 
bon och lit honom komma tillbaka 
till Jerusalem sAsom konung. Och 
da besinnade Manasse, att Herren ar 
Gud. 

14 Darefter byggde han den yttre 
muren till Davids stad vasterut mot 
Gihon i dalen, intill Fiskporten, och 
rundt omkring Ofel och gjorde den 
mycket hég. Och han insatte krigs- 
hofvitsmin i alla befasta stader i 
Juda. 

15 Och han bortskaffade de fram- 
mande gudarna och afgudabelatet ur 
Herrens hus, s4 ock alla de altaren, 
som han hade byggt pa det berg, dar 
Herrens hus stod, och i Jerusalem, 
och kastade dem s& utanfor staden. 

16 Och han upprattade Herrens 
altare och offrade daruppa tackoffer 
och lofoffer och uppmanade Juda att 
tjana Herren, Israels Gud. 

17 Men folket offrade Annu pa h6j- 
derna, dock allenast at Herren, sin 
Gud. 1 Kon. 3:2. 


18 Hvad nu mera ar att saga om 
Manasse och om hans bén till sin 
Gud och om de ord, som siarna talade 
till honom i Herrens, Israels Guds, 
namn, det star i Israels konungars 
kronika. 2 Kon. 21:17 f. 
~-19 Och om hans bén och huru han 
blef bénhérd och om all hans synd 
och otrohet och om de platser, pa 
hvilka han byggde offerhdéjder och 
uppstillde sina Aseror och belaten, 
innan han 6dmjukade sig, harom ar 
skrifvet i Hosais krénika. 

20 Och Manasse gick till hvila hos 
sina fader, och man begrof honom i 
hans hus. Och hans son Amon blef 
konung efter honom. 


- 91 Amon var tjugutva ar gammal, 
d& han blef konung, och han rege- 
rade tva ar i Jerusalem. 

ee 2 Kon. 21: 19 f. 

22 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens dgon, sisom hans fader Ma- 
nasse hade gijort; At alla de belaten, 
som hans fader Manasse hade latit 
géra, offrade Amon och tjanade dem. 
~ 23° Men han ddmjukade sig icke for 

Herren, sisom hans fader Manasse 
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hade gjort, utan denne Amon hopade 
skuld pa skuld. 

24 Och hans tjanare sammansvuro 
sig mot honom och dédade honom 
hemma i hans hus. 

25 Men folket i landet slog ihjal 
alla som hade’sammansvurit' sig mot 
konung Amon; och darefter gjorde 
folket i landet hans son Josia till ko- 
nung efter honom. 


34 Kapitlet. 
Josia konung i Juda. Begynnelsen af hans 
reformation. Anordningar sor templets istdnd- 
sdttande. Lagboken funnen af Gfverstepras- 
ten Hilkia. Profetissan Huldas svar till ko- 
nungen. Fortsdtining af Josias reformation. 


Josia var Atta ar gammal, da han 
blef konung, och han regerade 
trettioett 4r i Jerusalem. 

2 Kon, 22:1 f. 

2 Han gjorde hvad ratt var i Her- 
rens 6gon och vandrade pa sin fader 
Davids vagar och vek icke af vare sig 
till héger eller till vanster. 


3 | sitt Attonde regeringsar, me- 
dan han dannu var en yngling, begyn- 
te han att sdka sin fader Davids 
Gud; och i det tolfte dret begynte 
han att rena Juda och Jerusalem 
fran offerhdjderna och Aserorna och 
fran de skurna och gjutna belatena. 

4;:Man brot ned Baalsaltarna i 
hans asyn, och solstoderna, som vo- 
ro uppstallda pa dem, hégg han ned, 
och Aserorna och de skurna och gjut- 
na belitena slog han sdnder och 
krossade dem till stoft och strodde ut 
stoftet pa de mans grafvar, som ha- 
de otfrat at dem. 2 Kon. 23:6. 

5 Och prasternas ben uppbrande 
han pa deras altaren. Sa renade han 
Juda och Jerusalem. 2 Kon. 283 16. 

6 Och i Manasses, Efraims och 
Simeons stider Anda till Naftali ge- 
nomsdkte han 6fverallt husen. 

7 Och sedan han hade brutit ned 
altarna och krossat Aserorna och be- 
litena sOnder till stoft_och huggit 
ned alla solstoder i hela Israels land, 
vande han tillbaka till Jerusalem. 


8 Ochi sitt adertonde regerings- 
ar, medan han renade jandet och 
templet, sande han Safan, Asaljas 
son, och Maaseja, héfvitsmannen i 
staden, och kansleren Joa, Joahas’ 
son, for att istandsatta Herrens, sin 
Guds, hus. 


KAP. 34: 9, 


9 Och de gingo till 6fversteprasten 
Hilkia och aflamnade de till Guds 
hus influtna penningar, hvilka af de 
leviter, som héllo vakt vid tréskeln, 
hade blifvit insamlade fran Manasse, 
Efraim och hela det 6friga Israel, sa 
ock fran hela Juda och Benjamin 
och fran Jerusalems invanare; 

10 de 6fverlamnade dem at de 
min, som forrattade arbete sasom 
tillsyningsmin vid Herrens hus. Se- 
dan gafvos penningarna af dessa 
man, som forrattade arbete och hade 
befattning vid Herrens hus med att 
laga och istandsatta huset, 

11 degafvos 4t timmermannen och 
byggningsmannen, till inkép af hug- 
gen sten och af travirke till stockar, 
for att man darmed skulle upptimra 
de hus, som Juda konungar hice for- 
stort. 2 Kron. 24: 7. 

12 Och mannen fingo vid sitt ar- 
bete handla p& heder och tro; och 
tillsyningsmin 6fver dem och foére- 
standare for arbetet voro Jahat och 
Obadja, leviter af Meraris barn, och 
Sakarja och Mesullam af kehatiter- 
nas barn, s& ock alla de leviter, som 
voro kunniga pa musikinstrumenter. 

13 De hade ock tillsynen 6fver ba- 
rarna, sA att fdrestandare funnos 
fér alla arbetarna vid de sarskilda 
géromalen. Af leviterna togos ock 
skrifvare, uppsyningsman och dorr- 
vaktare. 


14 Da de nu togo ut penningarna, 
som hade influtit till Herrens hus, 
fann prasten Hilkia Herrens lagbok, 
den som hade blifvit gifven genom 
Mose. 

15 Da hof Hilkia upp sin rést och 
sade till sekreteraren Safan: ‘Jag 
har funnit lagboken i Herrens hus.”’ 
Och Hilkia gaf boken at Safan. 

16 Och Safan bar boken till ko- 
nungen och afgaf darjamte sin be- 
rattelse infor konungen och sade: 
“‘Allt hvad dina tjanare hafva fatt i 
uppdrag att gora, det gora de. 

17 Och de hafva tomt ut de pen- 
ningar, som funnos i Herrens hus, 
och 6fverlamnat dem at tillsynings- 
m4nnen och at arbetarna.’’ 

18 Vidare berattade sekreteraren 
Safan. fdr konungen. och sade: 
“Praisten. Hilkia har gifvit mig en 
bok.”’ Och Safan forelaste darur for 
konungen. 
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19 Da nu konungen horde lagens 
ord, ref han sénder sina klader. 

20 Och konungen bjéd Hilkia och 
Ahikam, Safans son, och Abdon, 
Mikas son, och sekreteraren Safan 
och Asaja, konungens tjanare, och 
sade: 

21 ‘‘Gan och fragen Herren for 
mig och fér dem som dro kvar af 
Israel och Juda angaende det som 
star i den bok, som nu har blifvit 
funnen.. Ty stor dr den Herrens 
vrede, som Ar utgjuten ofver oss, 
darfoér att vara fader icke hafva hal- 
lit Herrens ord och icke hafva_ gjort 
allt som ar foreskrifvet i denna bok.”’ 


22 Da gick Hilkia tillika med and- 
ra, som konungen sande 4stad, till 
profetissan Hulda, hustru at Sallum, 
som var son till Tokehat, son till 
Hasra, klaidkammarvaktaren; hon 
bodde i Jerusalem, i Nya staden. 
Och-de talade med henne sasom dem 
bjudet var. 

23. Da svarade hon till dem: ‘‘Sa 
siger Herren, Israels Gud: Sagen 
till den man, som har sandt eder till 


mig: 

24 S& siger Herren: Se, dfver 

denna plats och 6fver dess invanare 
skall jag lata olycka komma, alla de 
férbannelser, som dro. skrifna i den 
bok, som man har forelast for Juda 
konung — °3 Mos, 26:14 f. 5 Mos..28: 15 £. 
- 25 detta darfér att de hafva of- 
vergifvit mig och tandt rokelse at 
andra gudar och sa fortornat mig 
med alla sina hinders verk; ty min 
vrede ar utgjuten 6fver denna plats 
och skall icke blifva utslackt. 

26 Men till Juda konung, som har 
sindt eder for att fraga Herren, till 
honom skolen I saga s4: S& sdger 
Herren, Israels Gud, angaende de 
ord, som du har hort: 

27 Eftersom ditt hjarta blef.be- 
vekt och du 6dmjukade dig infor Gud, 
nar du hérde hans ord mot denna 
plats och mot dess invanare, ja, 6d- 
mjukade dig infor mig och ref s6n- 
der dina klader och grat infor mig, 
sa har jag ock hort dig, sager Her- 
ren. : 

28 Se, jag vill samla dig. till dina 
fader, s&.att du far samlas till dem i 
din. graf med frid, och dina 6gon 
skola slippa att se all den olycka, 
som jag skall lata komma. 6fver 
denna plats och dess invanare.’’ Och 
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de kommo tillbaka till konungen med 
detta svar. 


29 Da sande konungen Astad och 
lat forsamla alla de aldste i Juda och 
Jerusalem. 2 Kon. 23:1 f. 

30 Och konungen gick upp i Her- 
rens hus med alla Juda man och Je- 
rusalems invanare, ocksa prdsterna 
och leviterna, ja, allt folket, fran 
den stérste till den minste, och han 
laste upp for dem allt hvad som stod 
i forbundsboken, som hade blifvit 
funnen i Herrens hus. 

81 Och konungen tradde fram pa 
sin plats och slét infor Herrens an- 
sikte det forbundet, att de skulle 
folja efter Herren och halla hans 
bud, hans vittnesbord och hans stad- 
gar af allt sitt hjarta och af all sin 
sjal och géra efter forbundets ord, 
dem som voro skrifna i denna bok. 

2 Kron, 15: 12. 

32. Och han lat alla som funnos i 
Jerusalem och Benjamin trada in i 
forbundet. Och Jerusalems invana- 
re gjorde efter Guds, sina faders 
Guds, forbund. 

33 Och Josia skaffade bort alla 
styggelser ur Israels barns alla land- 
omraden och tillhéll alla dem som 
funnos i Israel att tjina Herren, sin 
Gud. Sa lange han lefde, veko de 
4 af ifran Herren, sina faders 

u 


35 Kapitlet. 
Josias pdskhégtid. Hans déd vid Megiddo. 


arefter holl Josia Herrens pask- 
hoégtid i Jerusalem; man slaktade 
askalammet pa fjortonde dagen i 


Orsta manaden. 2 Mos. 12: 6. 
2 Kon. 23:21 f. 2 Kr6n, 30:1. 


2 Och han faststallde prasternas 
aligganden och styrkte dem till 
tjanstgoringen i Herrens hus. 

3 Och han sade till leviterna, som 
undervisade hela Israel, och som vo- 
ro helgade 4t Herren: ‘‘Satten den 
heliga arken idet hus, som Salomo, 
Davids son, Israels konung, har 
b gst. Den skall icke mer vara en 
borda pa edra axlar. Tjanen nu 
Herren, eder Gud, och hans folk Is- 
rael. 4 Mos. 7: 9. 

4. Géren eder redo efter edra fa- 
miljer, i edra afdelningar, enligt 
hvad David, Israels konung, har fo- 
reskrifvit och enligt hans son Salo- 
mos foreskrifter, 


IKAP. 35: 14, 


5 och installen eder i helgedomen, 
ordnade efter edra bréders, det me- 
niga folkets, familjeskiften, sa att 
en afdelning af en levitisk familj 
kommer pa hvart skifte. 

6 Och slakten paskalammet och 
helgen eder och tillreden det for edra 
bréder, sa att I goren efter Herrens 
ord genom Mose.”’ 


7 Och Josia gaf at det meniga fol- 
ket sasom offergard smaboskap, dels 
lamm och dels killingar, till ett antal 
af trettio tusen, alltsammans till 
paskoffer, at alla som voro dar till- 
stades, sé ock tre tusen fakreatur, 
detta allt af konungens enskilda 
egendom. 2 Kron. 30:24. 

8 Och hans fornimsta man gafvo 
efter sin fria vilja offergafvor at 
folket, At prasterna och leviterna. 
Hilkia, Sakarja och Jehiel, furstarna 
iGuds hus, gafvo at prasterna tva 
tusen sex hundra lamm och killingar 
till paskoffer, sé ock tre hundra fa- 
kreatur. 

9 Men Konanja samt hans bréder 
Semaja och Netanel jamte Hasabja, 
Jegiel och Josabad, de 6fversta 
bland leviterna, gafvo at leviterna 
fem tusen lamm och killingar till 
paskoffer, sé ock fem hundra fakre- 
atur. 


10 Sa blef det d& ordnadt for 
Sudatsaneten; och prasterna installde 
sig till tjanstgoring pa sina platser 
och likaledes leviterna efter sin 
afdelningar, sésom konungen hace 
bjudit. 

11 Darpa slaktade de paskalam- 
met, och prasterna hiallde ut blodet, 
som de mottogo af leviterna; och 
dessa drogo af huden. 

12 Och de afskilde brannoffersstye- 
kena och utdelade dem at det meni- 
ga folket, efter deras familjeskif- 
ten, for att de skulle offra dem at 
Herren, sasom det var foreskrifvet i 
Moses bok. Pa samma satt gjorde 
de ock med fakreaturen. 3 Mos, 3:14¢. 

13 Och de stekte paskalammet pa 
eld, pa foreskrifvet satt; men tack- 
offerskéttet kokte de i grytor, pan- 
nor och kittlar och utdelade det med 
hast at allt det meniga folket. 

2 Mos. 12: 8 f. 

14 Darefter redde de till at sig 
sjalfva och at prasterna; ty praster- 
na, Arons sdner, voro sysselsatta 


KAP. 35: 15. 


med offrandet af brannoffret och 
fettstyckena anda till natten; darfor 
maste leviterna reda till bade at sig 
och at prasterna, Arons s6ner. 

15 Och sdngarna, Asafs barn, sto- 
do pa sin plats, saisom David och Asaf 
och Heman och konungens siare Je- 
dutun hade bjudit, och dérrvaktarna 
stodo hvar och en vid sin port; de 
behdfde icke gA ifran sin tjanstgo- 
ring, ty deras bréder, de andra levi- 
terna, redde till at dem. 

1 Kron. 25:1 f. 


16 SA Dblef allt ordnadt for Her- 
rens tjanst pa den dagen, i det att 
man hdll paskhdgtid och offrade 
brannoffer pa Herrens altare, sasom 
konung Josia hade bjudit. 

17 De Israels barn, som voro dar 
tillstides, héllo nu_paskhdgtid och 
firade det osyrade brédets hégtid i 
sju dagar. 

18 En paskhdégtid lik denna hade 
icke blifvit hallen i Israel sedan pro- 
feten Samuels tid; ty ingen af Isra- 
els konungar hade hallit. en sadan 
paskhégtid som den hvilken nu hdlls 
af Josia jamte prasterna och leviter- 
na och hela Juda och dem af Israel, 
som voro dir tillstades, samt, Jeru- 
salems invanare. 

19 I Josias adertonde regeringsar 
hélls denna paskhégtid. 


90 Efter allt detta, sedan Josia 
hade férsatt templet i godt stand, 
drog Neko, konungen i Egypten, upp 
‘5r att strida vid Karkemis, som lig- 
¢ =r vid Frat; och Josia drog ut mot 
honom. j 2 Kon. 23: 29 f. 

21 D& skickade denne sandebud 
till honom och lat saga: ‘‘Hvad har 
du att gora med mig, du Juda ko- 
nung? Det ar icke' mot dig jag nu 
kommer, utan mot min arffiende, och 
Gud har’ befallt) mig att skynda. 
Upphor att trotsa Gud, som ar med 
mig, och tag dig till vara, att han 
icke fordarfvar dig.”’ 

22) Men i stallet for att vanda om: 
och lamna honom i fred férkladde 
Josia sig och gick att strida mot ho- 
nom, utan att héra pa Nekos ord, 
som dock kommo fran Guds mun. 
Och det kom till strid pa Megiddos 
slatt. 

23 Men skyttarnas skott traffade 
konung Josia; och konungen sade till 
sina tjanare: ‘‘Baren mig undan, 
ty jag ar svart sarad.”’ 


ANDRA KRONIKEBOKEN. 514 


24 DA buro hans tjanare honom 
fran stridsvagnen och satte honom i 
hans andra vagn och férde honom 
till Jerusalem; och han gaf upp an- 
dan och blef begrafven i sina faders 
grafvar. Och hela Juda och Jerusa- 
lem sérjde Josia. Sak. 12: 11. 

25 Och Jeremia sjéng en klago- 
sang éfver Josia. Och alla sangare 
och sangerskor talade i sina klago- 
sAnger om Josia, sasom man gor an- 
nu i dag; och dessa sanger blefvo 
allmint gangse i Israel. De finnas 
upptecknade bland ‘‘Klagosanger- 
na’’. ’ 


26 Hvad nu mera ar att saga om 
Josia och om de fromma garningar 
han gjorde, efter hvad féreskrifvet 
var i Herrens lag, 

27 och om annat som han féretog 
sig under sin férsta tid saval som 
under sin sista, det finnes uppteck- 
nadt i boken om Israels och Juda ko- 
nungar. 


36 Kapitlet. 


Joahas, Jojakim, Jojakin och Sidkia konung- 

ariJuda: Jerusalems forstéring genom Ne- 

bukadnessar och Juda rikes undergdng. Ko- 
res’ pdbud. 


()ch folket i Jandet tog Josias son 

Joahas och gjorde honom till ko- 

nung i Jerusalem efter hans fader. 
2 Kon. 28: 30 £. 

2. Joahas var tjugutre 4r gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de tre manader i Jerusalem. 

3 Men konungen i Egypten afsat- 
te honom ‘i Jerusalem och palade lan- 
det en skatt af ett hundra talenter 
silfver och en talent guld. 

4 Och konungen i Egypten gjorde 
hans broder Eljakim till konung 6f- 
ver Juda och Jerusalem och férand- 
rade hans namn till Jojakim; dare- 
mot tog Neko hans broder Joahas 
med sig och férde honom till Egyp- 
ten, 


5 Jojakim var tjugufem ar gam- 
mal, da han blef konung, och han re- 
gerade elfva ar i Jerusalem. Han 
gjorde hvad ondt var i Herrens, sin 
Guds, 6gon. 

6 Och Nebukadnessar, konungen i 
Babel, drog upp mot honom och band 
honom med kopparfjattrar for att sa 
fora honom bort till Babel. 

2 Kon. 24:1 f. 
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7 Och en del af karlen i Guds hus 
forde Nebukadnessar till Babel och 
‘satte in dem i sitt tempel i Babel. 

Dan. 1: 2. 


8 Hvad nu mera ar att saga om 
Jojakim och om de styggelser, som 
han gjorde, och om hvad han eljest 
har befunnits vara skyldig till, det 
finnes upptecknadt i boken om Isra- 
els och Juda konungar.. Och hans 
son Jojakin blef konung efter ho- 
nom. : 2 Kon. 24: 5 f. 


9 Jojakin var atta 4r gammal, da 
han blef konung, och han regerade 
tre manader och tio dagar i Jerusa- 
lem. Han gjorde hvad ondt vari 
Herrens 6gon. 2 Kon, 24: 8 f. 

10 Och vid fdljande ars b6rjan 
sande konung Nebukadnessar. och 
lat. himta honom till Babel, tillika 
med de kostbara karlen i Herrens 
hus; och han gjorde hans broder 
Sidkia till konung 6fver Juda och Je- 
rusalem. 


11 Sidkia var tjuguett 4r gammal, 
da han blef konung, och han regera- 
de elfva ar i Jerusalem. 

2 Kon, 24:18f, Jer. 37:1f. 52:1. 

12 Han gjorde hvad ondt var i 
Herrens, sin Guds, 6gon; han 6dmju- 
kade sig icke for profeten Jeremia, 

som talade Herrens ord. 
-- 13 Han satte sig 4 mot konung 
Nebukadnessar, som hade tagit ed 
af honom vid Gud. Och han var 
hardnackad och forstockade  sitt 
hjarta, sA att han icke omvande sig 
till Herren, Israels Gud. Hes. 17:13 f. 

14 Alla de é6fversta bland praster- 
na och folket forsyndade sig .ock 
storligen i otrohet mot Gud med hed- 
ningarnas alla styggelser och orena- 
de Herrens hus, det som han hade 
helgat i Jerusalem. 

15 Och Herren, deras faders Gud, 
skickade Sina budskap till dem tidt 
och oftagenom sina sandebud, ty han 
émkade sig 6fver sitt folk och sin 
boning. 


KAP. 36: 23. 


16 Men de begabbade Guds sande- 
bud och féraktade hans ord och 
bespottade hans profeter, till dess 
Herrens vrede 6fver hans folk vaxte 
sa, att ingen bot mera fanns. 

17 Da sdénde han emot dem kaldé- 
ernas konung, och denne drapte deras 
unga ma&n med svard i deras helge- 
doms hus och skonade hvarken yng- 
lingar eller jungfrur, ej heller gamla 
och graharsman; allt blef gifvet i 
hans hand. . 2Kon. 25:1f. 

18 Och alla kaérliGuds hus, bade 
stora och sma, och skatterna i Her- 
rens hus, si ock konungens och hans 
fornamsta mans skatter, allt forde 
han till Babel. 

19 Och man. braénde upp Guds hus 
och brét ned Jerusalems mur, och 
alla dess palats uppbrande man i eld 
och férstorde alla de kostbara fore- 
mal, som funnos dar. 

20 Och dem som hade undsluppit 
svardet forde han bort i fangenskap 
till Babel, och de blefvo tralar at 
honom och at hans s6ner, till dess 
att-perserna kommo till valdet 

21 — pa det att Herrens ord ge- 
nom Jeremias mun skulle uppfyllas— 
alltsa till dess att landet fads fatt 
godtgérelse fo6r sina sabbater. Ty 
medan det lag éde, hade det sabbat— 
till dess att sjuttio 4r hade gatt till 
anda. 8 Mos, 26;34f. Jer, 25:12. 29:10. 


22 Men i den persiske konungen 
Kores’ forsta regeringsar uppvackte 
Herren — pa det att Herrens ord ge- 
nom Jeremias mun skulle fullbordas 
— den persiske konungen Kores’ an- 
de, s& att denne lat utropa ofver 
hela sitt rike och tillika skriftligen 
kungora foljande: 

Esr. 1:1f. Jes, 44: 28. 

23. ‘Sa sager Kores, konungen i 
Persien: Alla riken pa: jorden har 
Herren, himmelens Gud, gifvit mig; 
och han har anbefallt mig att bygga 
honom, ett hus i Jerusalem i Juda. 
Hvemhelst nu bland eder som tillhor 
hans folk, med honom vare Herren, 
hans Gud, och han drage dit upp.”’ 


Esra. 


1 Kapitlet. 


Kores’ pdbud. Judarnas tillredelser till hem- 
Sarden. Tempelkdrien. 


Men i den persiske konungen Kores’ 
forsta regeringsar uppvackte 
Herren — pa det att Herrens ord fran 
Jeremias mun skulle fullbordas — 
den persiske konungen Kores’ ande, 
sa att denne lit utropa dfver hela 
sitt rike och tillika skriftligen kun- 
gora foljande: 
2 Kron. 36:22 f. Jer. 25:12. 29: 10. 

2 ‘Sa sager Kores, konungen i 
Persien: Alla riken pa jorden har 
Herren, himmelens Gud, gifvit mig; 
och han har anbefallt mig att bygga 
honom ett hus i Jerusalem i Juda. 

3 Hvemhelst nu bland eder som 
tillhdr hans folk, med honom vare 
hans Gud, och han drage upp till Je- 
rusalem.i Juda for att bygga Her- 
rens, Israels Guds, hus; han ar den 
Gud, som bor i Jerusalem. 

Hsr. 4:3. 5.18. Ps, 76:2 £. 

4 Och hvarhelst nagon 4nnu finnes 
kvar, si ma han af folket pa den 
ort, dir han bor sdsom framling, fa 
hjalp med silfver och guld, med gods 
och boskap, detta jamte de frivilliga 
gAfvorna till Guds hus i Jerusalem.”’ 


5 Da stodo hufvudmannen fér Ju- 
da och Benjamins familjer upp, 4f- 
vensom prasterna och leviterna, alla 
de hvilkas ande Gud uppvackte till 
att draga upp och bygga Herrens 
hus i Jerusalem. 

6 Och alla de som bodde i deras 
grannskap understddde dem med 
silfverkarl, med guld, med gods och 
boskap och med dyrbara skanker, 
detta férutom allt hvad man eljest 
frivilligt gaf. 


7 Och konung Kores utlamnade de 
kr] till Herrens hus, som Nebukad- 
nessar hade fort bort ifran Jerusa- 
lem och latit sitta in i sin guds hus. 


2 Kon. 24:18. 25:14f. 2 Kron. 36: 7, 18. 
Esr. 5: 14. 


8 Dem utlAmnade nu Kores, ko- 
nungen i Persien, At Mitredat, skatt- 
mastaren, och denne raknade upp 
dem at Sesbassar, héfdingen for 


uda. 

9 Och detta var deras antal: tret- 
tio backen af guld, ett tusen backen 
af silfver, tjugunio andra offerkarl, 

10 trettio bagare af guld, fyra 
hundra tio silfverbagare af ringare 
slag samt ett tusen andra karl. 

11 Karlen af guld och silfver ut- 
gjorde tillsammans fem tusen fyra 
hundra. Allt detta medforde Ses- 
bassar, nar de som hade varit i 
fangenskapen drogo upp fran Babel 
till Jerusalem. 


2 Kapitlet. 


Forteckning pd de med Serubbabel dtervan- — 
dande. Gdfvor till templet. 


ch dessa voro de man fran hof- 
dingdémet, som drogo upp ur 
den landsflykt och fangenskap.i Ba- 
bel, till hvilken de hade blifvit bort- 
forda af Nebukadnessar, konungen i 
Babel, och som viande tillbaka till 
Jerusalem och Juda, hvar och en till 
sin stad, Esr, 8:1f. Neh. 7:5f. 
2 idet.att de foljde med Serubba- 
bel, Jesua, Nehemja, Seraja, Ree- 
laja, Mordokai, Bilsan, Mispar, Big- 
vai, Rehum och Baana. 


Detta var antalet man af Israels 
meniga folk: 

3 Pareos’ barn: tva tusen ett 
hundra sjuttiotva; | ° 

4 Sefatjas barn: tre hundra sjut- 
tiotva; 

5 Aras barn: sju hundra sjuttio- 


em; 

6 Pahat-Moabs barn, af Jesuas 
och Joabs barn: tva tusen atta hund- 
ra tolf; 

7 Elams barn: ett tusen tva hund- 
ra femtiofyra; 

: 8 Sattus barn: nio hundra fyrtio- 
em; es 
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9 Sackais barn: sju hundra sextio. 
10 Banis barn: sex hundra fyrtio- 


Va, 
11 Bebais barn: sex hundra tjugu- 


tre; : 

12 Asgads barn: ett tusen tva 
hundra tjugutva; 

13 Adonikams barn: sex hundra 
sextiosex; 

14 Bigvais barn: tva tusen fem- 
tiosex; 

15 Adins barn: fyra hundra fem- 
tiofyra; 

16 Aters barn af Hiskia: nittio- 
atta; 

17 Besais barn: tre hundra tjugu- 
tre; 

18 Joras barn: ett hundra tolf; 

19 Hasums barn: tva hundra tju- 


gutre; 

20 Gibbars barn: nittiofem; 

21 Bet-Lehems barn: ett hundra 
tjugutre; 

22. mannen fran Netofa: femtio- 
sex; 

23 mannen fran Anafot: ett hund- 
ra tjuguatta; 

24 Asmavets barn: fyrtiotva; 

25 Kirjat-Arims, Kefiras och Bee- 
rots barn: sju hundra fyrtiotre; 

26 Ramas och Gebas barn: sex 
hundra tjuguett; 

27 mannen fran Mikmas: ett hund- 
ra tjugutva; 

28 miannen fran Betel och Ai: tva 
hundra tjugutre; 

29 Nebos barn: femtiotva; 

30. Magbis’ barn: ett hundra fem- 
tiosex; 

81 den andre Elams barn: ett tusen 
tva hundra femtiofyra; 

32 Harims barn: tre hundra tjugu; 

33 Lods, Hadids och Onos barn: 
sju hundra tjugufem; 

34 Jerikds barn: tre hundra fyr- 
tiofem; 

85 Senaas_ barn: 
hundra trettio. 


tre tusen sex 


86 Af prasterna: Jedajas barn af 
Jesuas hus: nio hundra sjuttiotre; 
37 Immers barn: ett tusen femtio- 


va; 
88 Pashurs barn: ett tusen tva 
hundra fyrtiosju; ! 
39 Harims barn: ett tusen sjutton. 


40 Af leviterna: Jesuas och Kad- 
miels barn, af Hodavjas barn: sjut- 
tiofyra; 
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41 af sAngarna: Asafs barn: ett 
hundra tjuguatta; 

42, af dorrvaktarnas barn: Sallums 
barn, Aters barn, Talmons_ barn, 
Ackubs. barn, Hatitas. barn, Sobais 
barn: alla tillsammans ett hund.a 
trettionio. 


43 Af tempeltralarna: Sihas barn, 
Hasufas barn, Tabbaots barn, 

44 Keros’ barn, Siahas barn, Pa- 
dons barn, 

45 Lebanas barn, Hagabas barn, 
Ackubs barn, 

46 Hagabs barn, Samlais barn, 
Hanans barn, 

47 Giddels barn, Gahars barn, Re- 
ajas barn, 

48 Resins barn, Nekodas. barn, 
Gassams barn, 

49 Ussas barn, Paseas barn, Be- 
sais barn, 

50° Asnas barn, Meunims barn, Ne- 
fisims barn, 

51 Bakbuks barn, Hakufas barn, 
Harhurs barn, 

52 Basluts barn, Mehidas_ barn, 
Harsas barn, 

58 Barkos’ barn, Siseras barn, Te- 
mas barn, 

54 Nesias barn, Hatifas barn. 


55 Af Salomos tjanares barn: So- 
tais barn, Hassoferets barn, Perudas 
barn, 

56 Jaalas barn, Darkons_ barn, 
Giddels barn, 

57 Sefatjas barn, Hattils barn, 
ial diabetes ae barn, Amis 

arn. 


58 Tempeltralarna och Salomos 
tjanares barn utgjorde. tillsammans 
tre hundra. nittiotva. 


59 Och dessa voro de som drogo 
Astad fran Tel-Mela, Tel-Harsa, Ke- 
rub, Addan och Immer, men som icke 
kunde uppgifva sina familjer och sin 
slakt, huruvida de voro af Israel: 

60 Delajas barn, Tobias barn, Ne- 
kodas barn, sex hundra femtiotva. 

61 Och af prasternas barn: Haba- 
jas barn, Hackos’ barn, Barsillais 
barn, hans som tog en af gileaditen 
Barsillais déttrar till hustru och blef. 
uppkallad efter deras namn. 

2 Sam. 19: 13 f. 

62 Dessa sdkte efter sina slaktre- 

gister, men kunde icke finna dem; 


KAP. 2: 63. 


darfér blefvo de sisom ovardiga ute- 
slutna fran prastadomet. 

63 Och stathallaren tillsade dem, 
att de icke skulle f4 ata af det héghe- 
liga, forran en prast uppstode med 
urim och tummim. 

2 Mos. 28:30. 4 Mos. 27: 21: 


64 Hela. fdrsamlingen utgjorde 
sammanraknad fyrtiotva tusen tre 
hundra sextio, 

65 forutom deras tjainare och tja- 
nariinor, som voro sju tusen tre 
hundra trettiosju. Och till dem hér- 
de tv’ hundra sAngare och sang- 
erskor. 

66 De hade sju hundra trettiosex 
hastar, tvA hundra fyrtiofem mul- 
Asnor, 

67 fyra hundra trettiofem kame- 
ler och sex tusen sju hundra tjugu 
asnor. 


68 Och somliga af hufvudmannen 
for familjerna gafvo, nar de kommo 
till Herrens hus i Jerusalem, frivilliga 
gafvor till Guds hus, for att det skul- 
le Ateruppbyggas pa samma plats. 

69 De gafvo, efter som hvar och 
en férmadde, till arbetskassan i guld 
sextioett tusen dariker och i silfver 
fem tusen minor, sa ock ett hundra 
prasterliga lifkladnader. 

70 Och prasterna, leviterna, en 
del af meniga folket, sangarna, dorr- 
vaktarna och tempeltralarna bosatte 
sig i sina stader: hela Israel i sina 
stader. 


3 Kapitlet. 


Uppforandet af altaret. Léfhyddohogtid. 
Templets grundldggning. 


(ch d& sjunde manaden nalkades 
och Israels barn nu voro i sina 
stader, forsamlade sig folket sadsom 
en man till Jerusalem. 

Dom. 20:1. Neh. 8:1. 

2 Och Jesua, Josadaks son, och 
hans bréder, prasterna, och Serubba- 
bel, Sealtiels son, och hans bréder 
stodo upp och byggde Israels Guds 
altare for att offra brannoffer darpa, 
sasom det var foreskrifvet i guds- 
mannen Moses lag. 

3 Mis. 6:9f. 5 Mos. 12:13f. Matt. 1: 12. 

8 De uppférde altaret pa dess 
plats, ty en férskrackelse hade kom- 
mit 6fver dem fér de frammande 
folken; och de offrade at Herren 
brannoffer darpa, morgonens och af- 
tonens brannoffer. 4 Mos, 28:3 £. 
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4 Och de héllo léfhyddohégtiden, 
sasom det var féreskrifvet, och off- 
rade brannoffer for hvar dag till be- 
stimdt antal, pa stadgadt satt, hvar 
dag det for den dagen bestamda an- 
talet, 3 Mos. 23:34. 4 Mos. 29: 12 f. 

5 och darefter det dagliga brann- 
offret och de offer, som horde till 
nymanaderna och till alla Herrens 
éfriga helgade hégtider, sa ock alla 
de offer, som man frivilligt frambar 
at Herren. Neh. 10: 32 f. 


6 Fran den férsta dagen i sjunde 
manaden begynte de att offra brann- 
offer At Herren, innan grunden till 
Herrens tempel annu var lagd. 

7 Och de gafvo penningar at sten- 
huggare och timmerm4n, s4 ock mat- 
varor, dryckesvaror och olja at sido- 
nierna och tyrierna, for att dessa 
sjdledes skulle fora cedertra fran 
Libanon till Jafo, i enlighet med den 
tillatelse, som Kores, konungen i 
Persien, hade gifvit dem. © 

2 Kron. 2: 16. 


8 Och aret nadst efter det da de 
hade kommit till Guds hus i Jerusa- 
lem, i andra manaden, begyntes ver- 
ket af Serubbabel, Sealtiels son, och 
Jesua, Josadaks son, och deras 6fri- 
ga brédder, prasterna och leviterna, 
och af alla dem som ur fangenska- 
pen hade kommit till Jerusalem, dar- 
med att de anstallde leviterna, dem 
som voro tjugu ar gamla eller darut- 
ofver, till att foresta arbetet pa 
Herrens hus. 

9 Och Jesua med sina sdner och 
bréder och Kadmiel med sina soéner, 
Judas séner, allesammans, blefvo an- 
stallda till att hafva uppsikt é6fver 
dem som utfdrde arbetet pa Guds 
hus, sammaledes ock Henadads sé- 
ner med sina sdner och bréder, levi- 


terna. Esr. 2: 40. 


10 Och da byggningsmannen lade 
grunden till Herrens tempel, upp- 
stalldes prasterna i Ambetsskrud 
med trumpeter, sd ock leviterna, 
Asafs barn, med cymbaler, till att 
lofva Herren, efter Davids, Israels 
konungs, anordning. 2 Krén. 29:25 f. 

Och de sjéngo, lofvande och 
tackande Herren, darfor att han ar 
god och darfor att hans ndd varar 
evinnerligen éfver Israel. Och allt 
folket jublade hégt till Herrens lof, 
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darfor att grunden till Herrens hus 
var lagd. 2 Krén. 5:13, 7:3. Ps. 136: 1. 

12 Men manga af prasterna och 
leviterna och hufvudmannen for fa- 
miljerna, de gamle, som hade sett 
det forra huset, grato hégljudt, nar 
de sago grunden laggas till detta 
hus; manga ater jublade och voro sa 
glada, att de ropade med hog réost. 

Hagg. 2:2 f. 

13 Och man kunde icke skilja mel- 
lan det hégljudda, glada jubelropet 
och folkets hogljudda grat; ty folket 
ropade sa hégt, att ljudet daraf hér- 
des vida omkring. 


4 Kapitlet. 
Templets byggande forhindradt. 


en da ovannerna till Juda och 

Benjamin fingo hora, att de som 
aterkommit ifran fangenskapen 
bygede ett tempel at Herren, Israels 

ud, 

2 gingo de till Serubbabel och till 
hufvudmannen for familjerna och sa- 
de till dem: ‘‘Vi vilja bygga: till- 
sammans med eder, ty vi soka eder 
Gud, likasom I, och of honom offra 
vi alltsedan den assyriske konungen 
Esarhaddons dagar, hvilken lat fora 
oss hit.’’ 2 Kon. 17:24 f. 

3 Men Serubbabel och Jesua och 
de 6friga hufvudmannen for Israels 
familjer sade tilldem:. ‘‘Det ar icke 
tillborligt, att I tillsammans med oss 
byggen ett hus at var Gud, utan vi 
vilja for oss sjalfva med hvarandra 
bygga at Herren, Israels Gud, sa- 
som konung Kores, konungen i Per- 
sien, har bjudit oss.’’ Wsr.1:3, 5:13. 

4 Men folket i landet bedref det 
sa, att judafolkets mod foll och de 
afskracktes fran att bygga. 

5 Och de lejde mot dem man, som 
genom sina rad gjorde deras radslag 
om intet, sa lange Kores, konungen 
i Persien, lefde, och sedan anda till 
dess att Darejaves, konungen i Per- 
sien, kom till regeringen. 


6 (Sedermera, under Ahasveros’ 
regering, redan i begynnelsen af 
hans regering, skref man en ankla- 
gelseskrift mot dem som bodde i 
Juda och Jerusalem. 

7 Ochi Artasastas tid skrefvo Bis- 
-lam, Mitredat och Tabeel samt den- 
nes 6friga medbréder till Artasasta, 
konungen.i Persien. Och det som 
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stod i skrifvelsen var skrifvet med 
arameiska bokstafver och affattadt 
pa arameiska. 

8 Likaledes skrefvo raddsherren 
Rehum och sekreteraren Simsai ett 
bref om Jerusalem till konung Arta- 
sasta af foljande innehall. 

9 De skrefvo da, radsherren Re- 
hum och sekreteraren Simsai och 
de andra, deras medbréder: diniterna 
och afaresatkiterna, tarpeliterna, 
afaresiterna, arkeviterna, babyloni- 
erna, susaniterna, dehaviterna, ela- 
miterna 

10. och de andra folk, som den sto- 
re och maktige Asenappar hade bort- 
fort och latit bo i staden Samaria 
och i det 6friga landet pa andra sidan 
floden o. s. v. 

11 Och detta ar hvad som stod 
skrifvet i det bref, som de sinde till 
konung Artasasta: ‘‘Dina tjanare, 
mannen pa andra sidan floden o. s. v. 

12 Det vare veterligt for konung- 
en, att de judar, som drogo upp fran 
dig, hafva kommit hit till oss i Jeru- 
salem, och de halla nu pa att bygga 
upp den upproriska och onda staden, 
att. satta murarna i stand och att 
forbattra grundvalarna. 

13 Sa manu konungen veta, att 
om denna stad blifver uppbyggd och 
murarna blifva istandsatta, skola de 
hvarken gifva skatt eller tull eller 
vagpenningar, och sadant skall blifva 
till men for konungarnas inkomster. 

14 Alldenstund vi nu ata palatsets 
salt och det icke ar tillb6rligt, att vi 
ase, huru skada tillskyndas konung- 
en, darfor sanda vi nu och lata ko- 
nungen veta detta, 

15 pa det att man ma gora efter- 
forskningar i dina faders krénikor; 
ty af dessa kroénikor skall du finna 
och erfara, att denna stad varit en 
upprorisk stad, till forfang for ko- 
nungar och lander, och att man i den 
har anstiftat oroligheter Anda ifran 
aldsta tider, hvarfor ock denna stad 
har blifvit forstord. 

16. Sa lata vi nu konungen veta, 
att om denna stad blifver uppbyged 
och dess murar blifva istandsatta, ‘sa 
skall du i foljd haraf icke mer hafva 


; nagon del i landet pa andra sidan flo- 
en.’ 


©17 Da sande konungen féljande 
svar till radsherren Rehum och se- 
kreteraren Simsai och de andra, de- 
ras medbréder, som bodde i Samaria 


KAP. 4; 18. 


och i det 6friga landet pa andra sidan 
floden: 

18 ‘‘Frido. s. v. Den skrifvelse, 
som I hafven sandt till oss, har nog- 
grant blifvit upplast for mig. 

19 Och sedan jag hade gifvit be- 
fallning, att man skulle gora efter- 
forskningar, fann man, att denna 
stad Anda ifran aldsta tider har pla- 
gat satta sig upp mot konungar och 
att uppror och oroligheter dar an- 
stiftats. 

20 I Jerusalem hafva ock funnits 
maktiga konungar, som hafva varit 
radande 6fver allt land, som ligger 
pa andra sidan floden, och skatt, tull 
och vagpenningar hafva blifvit dem 
gifna. 1 Kon, 4:21. 

21 Sa utfarden nu en befallning, 
att man forhindrar dessa man att 
bygga upp denna stad, till dess jag 
gifver befallning darom. 

22 Och sen till, att I icke handlen 
forsumligt i denna sak, pa det att 
skadan icke ma vaxa, konungarna 
till forfang.’’ 

23 SA snart nu hvad som stod i 
konung Artasastas skrifvelse: hade 
blifvit last for Rehum och sekrete- 
raren Simsai och deras» medbréder, 
gingo de med hast till judarna i Je- 
rusalem och hindrade dem med vald 
och makt.) 


24 Sa forhindrades nu arbetet pa 
Guds hus i Jerusalem. Och det blef 
forhindradt. anda till den persiske 
konungen Darejaves’, andra rege- 
ringsar. 


5 Kapitlet. 


Alerupptagandet af arbetet pd tempelbyggna- 
den. Bref till konung Darejaves. 


Me. profeten Haggai och Sakarja, 
Iddos son, profeterna, profetera- 
de for judarna i Juda och Jerusalem, 
i Israels Guds, deras 6fverherres, 
namn. MHagg.1:1f, Sak.1:1f. 6:11 f. 
2 Och Serubbabel, Sealtiels son, 
och Jesua, Josadaks son, stodo da 
upp och begynte bygga Guds hus i 
Jerusalem, och med dem Guds profe- 
ter, som understodde dem. 
8 Vid samma tid kommo till dem 


Tattenai, stathallaren i landet pa | 


andra sidan floden, och Setar-Bose- 
nai och dessas medbréder och sade 
sa tilldem: ‘‘Hvem har gifvit eder 
tillatelse att bygga detta hus och 
istandsatta denna mur?’’ 
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4 D&A sade vi dem hvad de man 
hette, som uppforde byggnaden. 

5 Och 6fver judarnas aldste vaka- 
de deras Guds oga, sa att man lofva- 
de att icke lagga nagot hinder i va- 
gen for dem, till dess saken kom- 
mit infor Darejaves; sedan skulle 
man sanda dem en skrifvelse harom. 

Ps. 38:18. 34:16. 


6 Detta ar nu hvad som stod skrif- 
vet i det bref, som Tattenai, stat- 
hallaren i landet pa andra sidan flo- 
den, och. Setar-Bosenai och hans 
medbréder, afaresekiterna, som bod- 
de pa andra sidan floden, sande till 
konung Darejaves; 

7 de sande namligen till honom en 
berattelse, och dari var sa skrifvet: 


‘Frid vare i allo med konung Da- 
rejaves. 

8 Det vare veterligt for konung- 
en, att vi kommo till det judiska 
héfdingdémet, till den store Gudens 
hus. Detta bygger man nu af stora 
stenar och lagger in travirke i vag- 
garna; och arbetet bedrifves’ med 
omsorg och har god framgang under 
deras hander. 

9 Da fragade vi de aldste dir och 
sade tilldem sa: ‘Hvem har gifvit 
eder tillatelse att bygga detta hus 
och att istandsatta denna mur?’ 

10 Vi fragade dem ock, huru de 
hette, pa det att vi skulle lata dig 
veta det och kunna uppteckna nam- 
nen pa de man, som stodo i spetsen 
for dem. 

11 Och detta var det svar, som de 
gafvo oss: ‘Vi aro himmelens och 
jordens Guds tjanare, och vi bygga 
upp det hus, som fordom, for manga 
ar sedan, var uppbyggdt har, och 
som en stor konung i Israel hade 
byget och fullandat. 1 Kon. 6:1£. 

12 Men eftersom vara fader for- 
tornade himmelens Gud, darfor gaf 
han dem i kaldéen Nebukadnessars, 
den babyloniske konungens, hand; 
och han forstorde detta hus och férde 
folket bort till Babel. 

2 Kon. 25:8f. 2 Kron. 36: 16 f. 

13. Men i den babyloniske konung- 
en et ke i i gaf ko- 
nung Kores befallning att bygga u 
detta Guds hus. rhe TO ed) 

2 Kron. 36: 22 f. Esr. 1: 3. 

14 Och tillika tog konung Kores 

ur templet i Babel de karl af guld 
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och silfver, som tillhért Guds hus, 
men som Nebukadnessar hade tagit 
ur templet i Jerusalem och fort till 
templet i Babel; och de utlamnades 
at en man vid namn Sesbassar, som 
han hade satt till stathallare. 

Esr. 1:8. 6:5. 

15 Och till honom sade han: Tag 
dessa karl och far astad och stall 
dem itemplet i Jerusalem; ty Guds 
hus skall byggas upp pa sin plats. 

16 S& kom da denne Sesbassar hit 
och lade grunden till Guds hus i Je- 
rusalem. Och fran den tiden och intill 
nu har man bygegt darpa, och det ar 
Annu icke fardigt.’ 

17 Om det nu tackes konungen, 
ma man efterforska i konungens 
skattkammare dar. i Babel, om det 
ar sa, att konung Kores har gifvit 
tillatelse att bygga detta Guds hus i 
Jerusalem; och ma konungen daref- 
ter meddela oss sin vilja harom.’’ 


6 Kapitlet. 

Svar frdn konung Darejaves. Tempelbygg- 
nadens fullbordan och invigning. Pdsk- 
hégtid. 
ie gaf konung Darejaves befall- 

ning, att man skulle efterforska 
i kanshiet i Babel, dar skatterna ned- 
lades. 

2 Ochi Ametas borg, i héfdingdé- 
met Medien, fann man en bokrulle, i 
hvilken féljande var upptecknadt till 
erinring; 

3 “I konung Kores’ foérsta rege- 
ringsar gaf konung Kores denna be- 
fallning: ‘Guds hus i Jerusalem, det 
huset skall uppbyggas till att vara 
ett stille, dar man frambar offer; 
och dess grundvalar skola goras fasta. 
Det skall byggas sextio alnar hogt 
och sextio alnar bredt, 

2 Kron. 36:22 f. Esr.1:1f. 

4 med tre hvarf stora stenar och 
med ett hvarf nytt travirke; och 
hvad som fordras for omkostnaderna 
skall utgifvas fran konungens hus. 

1 Kon. 6: 


mn. 6: 36. 

5 De karl af guld och silfver i 
Guds hus, hvilka Nebukadnessar tog 
ur templet i Jerusalem och férde till 
Babel, skall man ock gifva tillbaka, 
sa att de komma &ter till sin plats i 
templet i Jerusalem, och man skall 
stalla dem i Guds hus.’ — 

Esr.1:7. 5; 14. 

6 Alltsa, du Tattenai, stathallare 

i landet pa andra sidan floden, och 


KAP. 6: 14, 


du Setar-Bosenai, och I afaresekiter, 
de namndes medbroder pa andra si- 
dan floden: hallen eder fjarran dar- 
ifran. Esr. 5: 3. 

7 Lamnen arbetet pa detta Guds 
hus ostérdt. Judarnas stahallare och 
judarnas aldste ma bygga detta Guds 
hus pa dess plats. 

8 Och harmed gifver jag befall- 
ning om huru I skolen forfara med 
dessa judarnas aldste vid byggandet 
af detta Guds hus. Af de penningar, 
som gifvas at konungen i skatt fran 
landet pa andra sidan floden, skall 
hvad som fordras for omkostnaderna 
redligt utgifvas at dessa man, sa att 
hinder icke uppstar i arbetet. 

9 Och hvad de behdfva, ungtju- 
rar, vadurar och lamm till brannof- 
fer at himmelens Gud, hvete, salt, 
vin och olja, det skall, efter uppgift 
af prasterna i Jerusalem, utgifvas at 
dem dag for dag utan nagon forsum- 
melse, 

10 att de m& kunna frambiara of- 
fer, till en valbehaglig lukt at him- 
melens Gud, och bedja for konung- 
ens och hans séners lif. 

11 Och harmed gifver jag befall- 
ning, att om nagon ofvertrader den- 
na fdrordning, sa skall en bjalke 
brytas ut ur hans hus, och pa den 
skall man upphanga och fasta ho- 
nom, och hans hus skall goras till en 

lats fér orenlighet, darfor att han 

ar sa gjort. 

12 Och ma den Gud, som har latit 
sitt namn bo dar, sla ned alla 
konungar och folk, som _ utracka 
sin hand till att ofvertrada denna 
forordning och till att forstora detta 
Guds hus i Jerusalem. Jag, Dareja- 
ves, gifver dena befallning. Blifve 
den redligt fullgjord!’’ 


13 Alldenstund nu konung Dare- 
javes hade sandt ett sadant bud, sa 

lef detta redligt fullgjordt af Tat- 
tenai, stathallaren i landet pa andra 
sidan floden, och Setar-Bosenai samt 
deras medbréder. 

14 Och judarnas aldste byggde vi- 
dare och hade god framgang i arbe- 
tet genom profeten Haggais och Sa- 
karjas, Iddos sons, profeterande; de 
byggde och fullbordade det efter Is- 
raels Guds befallning och efter Ko- 
res’ och Darejaves’ och Artasastas, 
den persiske peta pe befallning. 

Esr. 6: 1. i 


KAP. 6: 15. 


' 15 Och huset blef fardigt till den 
tredje dagen i manaden Adar, i ko- 
nung Darejaves’ sjatte regeringsar. 

16 Och Israels barn, prasterna och 
leviterna och de 6friga, som ater- 
kommit ifran fangenskapen, firade 
invigningen af detta Guds hus med 


gladje. 

17 Och till invigningen af detta 
Guds hus offrade de ett hundra tju- 
rar, tv&a hundra vadurar och fyra 
hundra lamm, sa ock till syndoffer 
for hela Israel tolf bockar, efter an- 
talet af Israels stammar. 

4 Mos. 7:10f. Esr. 8: 35. 

18 Och man anstallde prasterna 
efter deras skiften och leviterna ef- 
ter deras afdelningar for Guds tjanst 
i Jerusalem, sAsom det var foreskrif- 
vet i Moses bok. 4 Mos. 3:6, 8:9f. 


19 Och de som Aaterkommit ifran 
fangenskapen hdllo paskhdgtid pa 
fjortonde dagen i forsta manaden. 

2 Mos. 12:6. 

20 Ty prasterna och leviterna ha- 
de d& allesammans renat sig, sa att 
de alla voro rena; och de slaktade 
paskalammet for alla som aterkom- 
mit ifran fangenskapen, ocksa for 
sina bréder, prasterna, likasaval som 
for sig sjalfva. 

21 Och Israels barn, som hade 
dtervandt ifran fangenskapen, ato 
daraf jamte alla sddana som hade 
afskilt sig fran de i landet boende 
hedningarnas orenhet och slutit sig 
till dem for att séka Herren, Israels 


Gud. 

22 Och de hdllo det osyrade brédets 
hégtid i sju dagar med gladje; ty 
Herren hade beredt dem gladje, dar- 
med att han vandt den assyriske 
konungens hjarta till dem, sa att 
han understédde dem i arbetet pa 
Guds, Israels Guds, hus. 


7 Kapitlet. 


Esras afresa till Jerusalem, Konung <Arta- 
sastas skrifvelse. 


Fifter en tids férlopp skedde det, 

under den persiske konungen Ar- 
tasastas regering, att Esra, son till 
Seraja, son till Asarja, son till Hil- 


ia, 

2 son till Sallum, son till Sadok, 
son till Ahitub, 

3 son till Amarja, son till Asarja, 
son till Merajot, 
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A gon till Seraja, son till Ussi, son 
till Bucki, 

5 son till Abisua, son till Pinehas, 
gon till Hleasar, son till Aron, 6fver- 
steprasten — : 

6 att denne Esra drog upp fran 
Babel; han var en skriftlard, val for- 
faren i Moses lag, den som Herren, 
Israels Gud, hade gifvit. Och ko- 
nungen gaf honom allt hvad han be- 
garde, eftersom Herrens, hans Guds, 
hand var 6fver honom. 

7 Ochen del af Israels barn och 
af prasterna, leviterna, sangarna, 
dorrvaktarna och tempeltralarna 
drog upp till Jerusalem i Artasastas 
sjunde regeringsar. 

8 Och han kom till Jerusalem i 
femte manaden, nimligen i konung- 
ens sjunde regeringsar. 

9 Ty pa forsta dagen i forsta ma- 
naden blef det bestamdt, att man 
skulle draga upp fran Babel; och pa 
forsta dagen i femte manaden kom 
han till Jerusalem, eftersom Guds 
goda hand var 6fver honom. 

Esr. 8:18, 31. 

10 Ty Esra hade vandt sitt hjarta 
till att begrunda Herrens eg och 
géra efter den och till att i Israel 
undervisa i lag och ratt. 


11 SA stod nu skrifvet i den skrif- 
velse, som konung Artasasta gaf at 
prasten. Esra, den skriftlarde, som 
var lard idet som Herren hade bju- 
dit och stadgat for Israel: . 


12 ‘‘Artasasta, konungarnas_ ko- 
nung, till prasten Esra, den 1 him- 
melens Guds lag larde, o. s. v. med 
oflig fortsattning. 

18 Jag gifver harmed befallning, 
att hvar och en i mitt rike af Israels 
folk och af dess praster och leviter, 
som 4r villig att fara till Jerusalem, 
ma fara med dig, 

14 alldenstund du 4r sand af ko- 
nungen och hans sju radgifvare till 
att halla undersékning om Juda och 
Jerusalem efter din Guds lag, som ar 
i din hand, Est. 1: 10, 14. / 

15 och till att fora dit det silfver 
och guld, som konungen och hans 
radgifvare af fritt beslut hafva gif- 
vit At Israels Gud, hvilken har sin 
boning i Jerusalem, Esr. 8:25. 

16 sa ock allt det silfver och guld, 
som du kan fai hela Babels héfding- 


‘dome, ‘tillika med‘de frivilliga gaf- 
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vor, som folket och prasterna gifva 
till sin Guds hus i Jerusalem. 

17 Alltsa skall du nu fér dessa pen- 
ningar sdsom en redlig man kopa 
tjurar, vadurar och lamm jamte sa- 
dant som behdfves till dithérande 
spisoffer och drickoffer; och detta 
skall du offra pa altaret 1 eder Guds 
hus i Jerusalem. Esr. 6: 9. 

18 Och hvad du och dina_bréder 
finnen fér godt att géra med det silf- 
ver och guld, som blifver 6fver, det 
man I gora efter eder Guds vilja. 

19 Och alla de karl, som gifvas 
dig till tempeltjansten i din Guds 
hus, skall du aflamna infér Jerusa- 
lems Gud. 

20 Och hvad du maste utbetala 
for det som hiarutdfver behdfves 
till din Guds hus, det ma du lata ut- 
betala ur konungens skattkammare. 

21 Och jag, konung Artasasta, 
gifver harmed befallning till alla 
skattmastare i landet pa andra sidan 
floden, att allt hvad prdsten Esra, 
den ihimmelens Guds lag larde, be- 
gar af eder, det skall redligt goras 
och gifvas, 

22 anda till hundra talenter silf- 
ver, hundra korer hvete, hundra bat 
vin och hundra bat olja, sa ock salt 
utan sadrskild foreskrift. 

23 Allt hvad himmelens Gud be- 
faller skall noggrant géras och gif- 
vas till himmelens Guds hus, pa det 
att icke vrede ma komma Ofver ko- 
nungens och hans soners rike. 

24 Och vi gora eder veterligt, att 
ingen skall hafva makt att lagga 
skatt, tull eller vagpenningar pa na- 
gon prast eller levit, sangare, dorr- 
vaktare, tempeltral eller annan tja- 
nare i detta Guds hus. 

25 Och du, Esra, ma, efter den 
vishet, som du fatt af din Gud, for- 
ordna domare och lagkloke till att 
déma allt folket i landet pa andra 
sidan fioden, alla dem som kanna din 
Guds lag; och om nagon icke kanner 
denna, skolen I lira honom den. 

26 Och hvar och en som icke goér 
efter din Guds lag och konungens 
lag, 6fver honom skall dom fallas 
med rattvisa, vare sig till dod eller 
till landsférvisning eller till penning- 
boter eller till fangelse.”’ 


27 Lofvad vare Herren, vara fa- 
ders Gud, som. ingaf konungen sa- 
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dant i hjartat, att han skulle forhar- 
liga Herrens hus i Jerusalem, 

28 och som lat mig finna nad infor 
konungen och hans radgifvare och 
infor alla konungens maktiga hof- 
dingar! 


Och jag kande mig frimodig, efter- 
som Herrens, min Guds, hand var 
ofver mig, och jag forsamlade en del 
hufvudman i Israel till att draga 
upp med mig. 


8 Kapitlet. 
Foérteckning pd de med Hsra dtervdndande. 


Anskaffande af leviter. Fasta. Uppvigning 
af guid och silfver. Ankomst till Jerusalem. 
Offer. 


ch dessa voro de hufvudmian fér 
familjerna, som under konung 
Artasastas regering med mig drogo 
upp fran Babel, och sa forhdéll det 
sig med deras slakter: 
Esr. 2:1f. Neh. 7:5 f. 

2 Af Pinehas’ barn Gersom; af 
Itamars barn Daniel; af Davids barn 
Hattus; 

38 af Sekanjas barn, af Pareos’ 
barn, Sakarja och med honomi slakt- 
registret upptagna man, ett hundra 
femtio; 

4 af Pahat-Moabs barn Eljoenai, 
Serajas son, och med honom tva 
hundra man; 

5 af Sekanjas barn Jahasiels son 
och med honom tre hundra man; 

6 af Adins barn Ebed, Jonatans 
son, och med honom femtio man; 

7 af Elams barn Jesaja, Ataljas 
son, och med honom sjuttio man; 

8 af Sefatjas barn Sebadja, Mika- 
els son, och med honom attio min; 

9 af Joabs barn Obadja, Jehiels 
son, och med honom tva hundra ader- 
ton man; 

10 af Selomits barn Josifjas son 
och med honom ett hundra sextio 
man; 

11 af Bebais barn Sakarja, Bebais 
son, och med honom tjuguatta man; 

12 af Asgads barn Johanan, Hac- 
katans son, och med honom ett hund- 


| ra tio man; 


13 af Adonikams barn de sistkom- 
na, hvilka hette Elifelet, Jegiel och 
Semaja, och med dem sextio min; 

14 af Bigvais barn Utai och Sab- 
bud och med dem sjuttio man. 
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15 Och jag férsamlade dem till 
den strém, som flyter till Ahava, och 
vi voro ligrade dar i tre dagar. Men 
d& jag narmare gaf akt pa folket och 
prasterna, fann jag dar ingen af Le- 
vi barn. 

16 D&A sande jag efter hufvudman- 
nen Elieser, Ariel, Semaja Hlnatan, 
Jarib, Elnatan, Natan, Sakarja och 
Mesullam och ldrarna Jojarib och 
Elnatan. 

17 Dessa bjéd jag ga astad bort 
till Iddo, hufvudmannen i Kasifja; 
och jag lade dem i _munnen de ord, 
som de skulle tala till Iddo och hans 
broder och till tempeltralarna i Ka- 
sifja, pa det att man skulle sanda till 
oss tjanare for var Guds hus. 

18° Och eftersom Guds goda hand 
var 6fver oss, sande de till oss en 
férstandig man. af Mahelis, Levis 
sons, Israels sons, barn afvensom 
Serebja med hans séner och bréder, 
aderton man, 

19 samt Hasabja och med honom 
Jesaja af Meraris barn med dennes 
bréder och deras soner, tjugu man, 

20 s& ock tva hundra tjugu tem- 
peltralar, alla namngifna, af de 
tempeltralar, som David och hans 
fornamsta man hade gifvit till levi- 
ternas tjanst. 


21 Och jag lat dar vid Ahava- 


strémmen utlysa en fasta, pa det att 


vi skulle 6dmjuka oss infor var Gud 
till att af honom utbedja oss en lyc- 
kosam resa fér oss och vara barn och 
all var egendom. 

22 Ty jag blygdes att af konungen 
begara krigsfolk och ryttare till att 
hjalpa oss mot fiender pa vagen, ef- 
tersom vi hade sagt till konungen: 
“Var Guds hand ar 6fver alla dem 
som sdka honom och later det ga dem 
vil, men hans makt och hans vrede 
aro emot alla dem som 6fvergifva 
honom.’’ 

23 Darfor.fastade vi och sdkte 
hjalp af var Gud, och han bénhérde 
oss. 


24 Och jag afskilde tolf af de 6f- 
versta bland prasterna, sa ock Se- 
rebja och Hasabja och med dem tio 
af deras bréder. 

25 Och jag vagde upp at dem silf- 
ret och guidet och karlen, den gard 
till var Guds hus, som hade blifvit 
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gifven af konungen och hans radgif- 
vare och hofdingar och af alla de is- 
raeliter, som voro dar. Esr. 7: 15. 

26 Jag vagde upp at dem sex 
hundra femtio talenter silfver jamte 
silfverkarl till ett varde af ett hund- 
ra talenter, sa ock ett hundra talen- 
ter guld, 

27 dartill tjugu bagare af guld till 
ett virde af tusen dariker samt tva 
karl af, fin, glansande koppar, dyr- 
bara sasom guld. j 

28 Och jag sade till dem: ‘‘I aren 
helgade At Herren, och karlen aro 
helgade, och silfret och guldet ar en 
teANalltE gafva at Herren, edra faders 

u 


29 SA vaken daréfver och bevaren 
det, till dess I fan vaga upp det i Je- 
rusalem infér de 6fversta bland pras- 
terna och leviterna och de ofversta 
inom Israels familjer, i kamrarna i 
Herrens hus.”’ Neh, 10:39. 12: 44. 

30 Da togo prasterna och leviterna 
emot det uppvagda, silfret och guldet 
och karlen, pa det att de skulle fora 
det till Jerusalem, till var Guds hus. 


81 Och vi bréto upp fran Ahava- 
strommen pa tolfte dagen i forsta 
manaden for att draga till Jerusa- 
lem; och var Guds hand var ofver 
oss och raddade oss undan fiender 
och férsat pa vagen. 

82 Och vi kommo till Jerusalem 
och blefvo stilla dar i tre dagar. 

33 Men pa fjarde dagen uppvagdes 
silfret och guldet och karlen i var 
Guds hus och 6fverlamnades at pras- 
ten Meremot, Urias son, och jamte 
honom at Eleasar, Pinehas’ son, och 
jamte dessa at leviterna Josabad, Je- 
suas son, och Noadja, Binnuis son 

34 — alltsammans efter antal och 
oiag och hela vikten blef da uppteck- 
nad. 


85 De landsflyktiga, som hade 
kommit ater ifran fangenskapen, 
offrade nu till brannoffer At Israels 
Gud tolf tjurar for hela Israel, nittio- 
sex. vadurar, sjuttiosju lamm och 
tolf syndoffersbockar, alltsammans 
till brannoffer 4t Herren. sy. 6: 17, 

86. Och de 6fverlamnade konungens 
pabud at konungens satraper och at 
stathallarna i landet pa andra sidan 
floden, och dessa gafvo understéd At 
folket och at Guds hus. 
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9 Kapitlet. 
Israels dktenskapsforbindelser med framman- 
de kvinnor. Esras klagan infor Gud Ofver 
denna folkets otrohet. 


Die nu allt detta hade skett, tradde 
nagra af furstarna fram till mig 
och sade: ‘‘Hvarken folket i Israel 
eller prasterna och leviterna hafva 
hallit sig afskilda fran de frammande 
folken, sdsom tillbérligt hade_ varit 
fér de styggelsers skull, som hafva 
bedrifvits af dem, af kananéerna, 
hetéerna, perisséerna, jebuséerna, 
ammoniterna, moabiterna, egyptier- 
na och amoréerna. 

2 Ty af deras déttrar hafva de ta- 
git hustrur at sig och at sina soner, 
och sa har den heliga saden blandat 
sig med de frammande folken; och 
furstarna och férestandarna hafva 
varit de forsta att bega sadan otro- 
het.’’ 2 Mos. 34: 15 f. 5 Mos. 7:8. Dom. 3:6. 

8 Da jag nu horde detta, ref jag 
soénder min lifrock och min kapa och 
ryckte af mig hufvudhar och skagg 
och blef sittande i djup sorg. 

4 Och alla de som fruktade for 
hvad Israels Gud talat mot sddan 
otrohet, som de Aterkomna fangarna 
hade begatt, forsamlade sig till mig, 
under det att jag férblef sittande i 
min djupa sorg Anda till tiden for af- 
tonoffret. 


5 Men vid tiden for aftonoffret 
stod jag upp fran min bedréfvelse 
och ref darvid ytterligare sonder min 
lifrock och min kapa; darefter foll 
jag ned pa mina knan och utrackte 
mina hander till Herren, min Gud, 

6 och sade: ‘‘Min Gud, jag skam- 
mes och blyges att upplyfta mitt 
ansikte till dig, min Gud, ty vara 
missgarningar hafva vaxt oss dfver 
hufvudet, och var skuld 4r stor allt 
upp till himmelen. 4 Mos. 18: 20 £. 

2 Kron. 28:9. Ps. 38:5. Dan. 9: 7f. 

7 Fran vara faders dagar anda till 
denna dag hafva vi varit istor skuld, 
och genom vara missgarningar hafva 
vi med vara konungar och praster 
blifvit gifna i frammande konungars 
hand och drabbats af svard, fangen- 


skap, plundring och skam, sdsom det 


gar oss dannu i dag. . 

8 Men nu har ett litet dgonblick 
nad vederfarits oss fran Herren, var 
Gud, sa att han har latit en raddad 
skara blifva kvar af oss och gifvit 
oss ett stadigt faste pa sin heliga 
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plats, for att han, var Gud, s4 matte 
Jata ljus uppga for vara 6gon ochgifva 
oss nagot litet andrum i var traldom. 

9 Ty tralar dro vi, men i var tral- 
dom har var Gud icke 6fvergifvit 
oss, utan han har latit oss finna nad 
infor Persiens konungar, sa att de 
hafva gifvit oss andrum till att upp- 
resa var Guds hus och uppbygga dess 
ruiner och bereda oss en hagnad plats 
i Juda och Jerusalem. 

10 Och hvad skola vi nu saga, o 
var Gud, efter allt detta? Vi hafva 
ju ofvergifvit dina bud, 

11 dem som du gaf genom dina 
tjanare profeterna, da du sade: ‘Det 
land, dit I nu kommen for taga det i 
besittning, ar ett besmittadt land, ge- 
nom de frammande folkens besmit- 
telse och genom de styggelser, med 
hvilka de i sin crenker bata: uppfyllt 
det fran den ena andan till den andra. 

3 Mos, 18:25 f. | 20: 28. 

12 Sa gifven.nu icke edra déttrar 
At deras sdner och tagen icke deras 
déttrar till. hustrur at edra sodner. 
Ja, I skolen aldrig fraga efter deras 
valfard och lycka — detta pa det att 
I m&n blifva starka och fa ata af 
landets goda och lamna det till be- 
sittning At edra barn for evardlig tid.’ 

5 Mos. 7:2f. 28:6. é 

13 Skulle vi val nu, efter allt hvad 
som har kommit 6fver oss genom 
vara onda garningar och genom den 
stora skuld vi adragit oss, och sedan 
du, var Gud, skonat oss mera, an 
vara missgarningar fértjainade, och 
latit en skara af oss, sadan som den-: 
na, blifva raddad — 

14 skulle vi val nu pa nytt bryta 
mot dina bud och befrynda oss med 
folk, som bedrifva sadana styggel- 
ser? Skulle du da icke vredgas pa 
oss anda darhan, att du férgjorde 
oss, sa att intet mer vore kvar och 
ingen raddning funnes? 

15. Herre, Israels Gud, du ar ratt- 
fardig, ty af oss har allenast blifvit 
kvar en raddad skara, sésom i dag 
nogsamt synes. Och se, nu ligga vi 
har i var skuld infor dig, ty vid sa- 
dant kan ingen besta infor dig.’’ 


10 Kapitlet. 


Israel renar sig genom att afldgsna de frém- 
mande kvinnorna. 

D3 nu Esra si bad och bekande, dar 

han lag gratande framfor Guds 
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hus, forsamlade sig till honom af Is- 
rael en mycket stor skara, man, kvin- 
nor och barn; ty ocksa folket grat 
bitterligen. 

2 Och Sekanja, Jehiels son, af 
Ulams barn, tog till orda och sade 
till Esra; ‘‘Ja, vi hafva varit otrog- 
na mot var Gud, i det att vi tagit till 
oss frammande kvinnor fran de andra 
folken har i landet. Dock ‘finnes an- 
nu hopp for Israel. 

8 Sa latom oss nu sluta ett forbund 
med var Gud, att vi i kraft af Her- 
rens beslut och de mans, som frukta 
for var Guds bud, vilja aflagsna ifran 
oss alla sidana kvinnor jamte deras 
barn; sa bor ske efter lagen. 

4 Sta upp, ty dig aligger denna 
sak, och vi vilja vara med dig. Var 
frimodig och grip verket*an,’’ 


5 Da stod Esra upp och tog en ed 
af de ofversta bland prasterna, levi- 
terna och hela Israel, att de skulle g6- 
ra sdsom det var sagdt; och de svuro. 

6 Och Esra stod upp fran platsen 
framfor Guds hus och gick in i Joha- 
nans, Eljasibs sons, tempelkammare. 
Och da han hade kommit dit, kunde 
han hvarken ata eller dricka; s4 sorj- 
de han 6fver den otrohet, som de 
aterkomna fangarna hade begAtt. 


7 Och man lat utropa i Juda och 
Jerusalem bland alla dem som &ter- 
kommit ifran fangenskapen, att de 
skulle forsamla sig’ i Jerusalem; 

8 och hvilken som icke komme till 
den tredje dagen darefter, i enlighet 
med furstarnas och de aldstes beslut, 
hans hela egendom skulle gifvas till 
spillo och han sjalf skulle afskiljas 
fran de aterkomna fangarnas férsam- 
ing. 3 Mos. 27: 28. 

9 Sa forsamlade sig d& alla Judas 
och Benjamins min i Jerusalem till 
den tredje dagen, det ar pa tjugonde 
dagen i nionde manaden; och allt fol- 
ket stannade pa den éppna. platsen 
vid Guds hus, skalfvande bade pa 
grund af den sak som foérelag och pa 
grund af det starka regnet. 

10 Och prasten Esra stod upp och 
sade till dem: ‘‘I hafven varit otrog- 
na, i det att I hafven tagit till eder 


frammande kvinnor och diarigenom | 


okat Israels skuld. 
11 Men bekannen det nu, Herren, 

edra faders Gud, tillpris, och goren 

hans vilja: skiljen eder fran de andra 
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folken har i landet och fran de fram- 
mande kvinnorna.’’ 

12 Da svarade hela forsamlingen 
och sade med hég rést: ‘‘Sasom du 
har sagt, sa tillkommer det oss att 


ora. 
. 13Men folket ar talrikt, och regn- 
tiden 4r nu inne, och.man kan icke 
sta harute; detta 4rende kan ej heller 
afslutas pa en dag eller tva, ty vi 
hafva mycket forbrutit oss harutin- 
nan. 

14 Ma darfor vara furstar sta redo 
for hela forsamlingen, och ma alla i 
vara stader, som hafva tagit. till sig 
frammande. kvinnor, infinna sig pa 
bestamda tider och med. de Aldste i 
hvar stad och domarna. dar, till dess 
att_ vi hafva afvandt ifran oss var 
Guds vredes gléd i denna sak.’’ 

15. Allenast Jonatan, Asaels :son, 
och Jaseja, Tikvas son, traidde upp 
haremot, och Mesullam jamte leviten 
Sabbetai understédde dem. 

16: Men de som aterkommit ifran 
fangenskapen gjorde sAsom det: var 
sagdt. .Och man utsag prasten Esra 
och nagra af hufvudmiannen for fa- 
miljerna, efter de sarskilda familjer- 
na, alla namngifna; och pa forstada- 
gen i tionde manaden satte de sig att 
rannsaka harom. 

17 Och till forsta dagen i forsta 
manaden hade de afslutat rannsak- 
ningen om allt som angick de man, 
hvilka hade tagit till sig frimmande 
kvinnor. 


18 Bland prasternas séner befun- 
nos féljande hafva tagit till sig fram- 
mande kvinnor: Af Jesuas, Josadaks 
sons, barn och hans bréder Maaseja, 
Elieser, Jarid och Gedalja, 

19 hvilka gafvo sin hand darpa, 
att de skulle aflagsna ifran sig sina 
kvinnor, och de skulle frambara en 
vadur sasom skuldoffer fér den skuld 
de adragit sig; 

20 af Immers barn Hanani och'Se- 
badja; 30 

21 af Harims barn Maaseja, Elia, 
Semaja, Jehiel och Ussia; 

22 af Pashurs barn Eljoenai, Maa- 
seja, Ismael, Netanel, Josabad och’ 
Hleasa. 

23 Af leviterna: Josabad, Simei 
och Kelaja, som ock hette Kelita, 
Petaja, Juda och Blieser; 

24 af sangarna: Eljasib; af dérr- 
vaktarna: Sallum, Telem och Uri. 
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25 Af det dfriga Israel: af Pareos’ 
barn Ramja, Issia, Malkia, Mijamin, 
Eleasar, Malkia och Benaja; 

26 af Elams barn Mattanja, Sa- 
karja, Jehiel, Abdi, Jeremot och 


ia; ; 

27 af Sattus barn Eljoenai, Elja- 
sib, Mattanja, Jeremot, Sabad och 
Asisa; 

28 af Bebais barn Johanan, Ha- 
nanja, Sabbai, Atlai; 

29 af Banis barn Mesullam, Malluk, 
Adaja, Jasub, Seal och Jeremot; 

30 af Pahat-Moabs barn Adna och 
Kelal, Benaja, Maaseja, Mattanja, 
Besalel, Binnui och Manasse; 

31 vidare Harims barn Elieser, 
Issia, Malkia, Semaja, Simeon, 

32 Benjamin, Malluk, Semarja; 

33 af Hasums barn Mattenai, Mat- 
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tatta, Sabad, Elifelet, Jeremai, Ma- 
nasse, Simei; : 

34 af Banis barn Maadai, Amram 
och Uel, 

35 Benaja, Bedeja, Keluhi, 

36 Vanja, Meremot, Eljasib, 

37 Mattanja, Mattenai och Jaasu, 

38. vidare Bani, Binnui, Simei, 

39. vidare Selemja, Natan och 


Adaja, 

40 Maknaddebai, Sasai, Sarai, 

41 Asarel, Selemja, Semarja, 

42. Sallum, Amarja, Josef; 

43 af Nebos barn Jegiel, Mattitja, 
Sabad, Sebina, Jaddu, Joel och Be- 


naja. 

44 Alla dessa hade tagit framman- 
de kvinnor till. hustrur; och. bland 
Geese funnos kvinnor, som hade fodt 

arn.: 


Nehemja. 


1 Kapitlet. 
Nehemjas bin. vid underrattelsen om tillstdn- 
det i Jerusalem. 
ehemjas, Hakaljas sons, berat- 
telse. 


Det begaf sig i manaden Kislev, i 
det tjugonde Aret, da jag var i Su- 
sans borg, 

2 att Hanani, en af mina brdéder, 
och nagra andra man kommo fran 
Juda. Och jag fragade dem om ju- 
darna, den raddade skara, som fanns 
kvar efter fangenskapen, och om Je- 
rusalem. ; 

3 De sade till mig: ‘‘De kvarblif- 
na, de som efter fangenskapen fin- 
nas kvar dar i hofdingdémet, lida 
stor néd och smilek, ty Jerusalems 
mur dar nedbruten, och dess portar 
dro uppbrianda i eld.”’ 

2 Kon. 25:9f. (2 Kron. 36:19. 

4 Da jag hade hért detta, satt jag 
gratande och sérjande i flera dagar 
och fastade och bad infor himmelens 


ud. 

5 Och jag sade: ‘‘Ack Herre, him- 
melens Gud, du store och fruktans- 
varde Gud, du som haller forbund 
och bevarar nad mot dem som alska 
dig och halla dina bud, 


2 Mos. 20:6. 34:6 £. 4 Mos. 14:18. 5 Mos. 5: 10. 
7:9. Neh.9: 17. Ps. 86: 15. 103: 8 145: 8. 
as ‘ Dan. 9: 4. 


6 lat ditt dra akta harpa och lat 
dina 6gon vara éppna och hor din 
tjanares bén, den som jag nu beder 
infor dig, bade dag och natt, for Is- 
raels barn, dina tjanare, idetatt jag | 
bekanner Israels barns synder, dem 
som vi hafva begAtt mot dig, ty ock- 
a jag och min faders hus hafva syn- 

at. 

7 Vi hafva svart forbrutit oss mot 
dig; vi hafva icke hallit de bud och 
stadgar och ratter, som du har gif- 
vit din tjanare Mose. 

8 Men tank pa det ord, som du gaf 
din tjanare Mose, da du sade: ‘Om I 
fren otrogna, sa skall jag forstré 
eder bland folken; 

3 Mos. 26:27 £., 40 £. 5 Mos. 4:27 £. 28: 64. 

9 men om I vinden om till mig 
och hallen mina bud och goéren efter 
dem, s4 vill jag, om 4n edra fordrif- 
na vore vid himmelens anda, likval 
forsamla dem darifran och lata dem 
komma till det stialle, som, jag har 
utvalt till boning 4t mitt namn.’ 

5 Mos. 30: 1 f. 

10 De dro ju dina tjanare och ditt 
folk, som du har férlossat genom din 
stora kraft och din starka hand. 

11 Ack Herre, lat ditt 6ra akta pa 
din tjanares bon, ja, pa dina tjanares 
bén; som vilja frukta ditt namn; lat 
nu din tjanare vara lyckosam och lat 


KAP. 2: 1. 
honom finna barmhartighet infor 
denne man.’’ + 


Jag var dé munskank hos konung- 
en. 


2 Kapitlet. 


Nehemja erhdiler tilistand att uppbygga Je- 
rusalems murar och vidtager forberedelser 
dartill. 

manaden Nisan, i Artasastas tju- 

gonde regeringsar, vid ett tillfalle 
da vin stod framsatt for honom, tog 
jag vinet och gaf det at konungen. 
Och jag hade icke forr visat mig 
sorgsen infor honom; 

2 men nu sade ‘konungen till mig: 
‘“‘Hvarfor ser du sa sorgsen ut? Du 
ar ju icke sjuk; du maste hafva na- 
gon hjartesorg.’’ Da blef jag ofver- 
mattan hapen. 

_8 Och jag sade till konungen: ‘‘Ma 
konungen lefva evinnerligen! Skulle 
jag icke se sorgsen ut, da den stad, 
dar mina faders grafvar dro, ligger 
ode och dess portar dro fortarda af 
eld?’” Neh. 1:3. Dan. 2:4. 8:9. 5:10. 6:21, 

4 Konungen sade till mig: ‘‘Hvad 
ar det da du begar?’’ Da bad jag en 
bon till himmelens Gud och sade sa 
till konungen: 

5 ‘Om det sa tackes konungen, och 
om du finner behag i din tjanare, s& 
beder jag, att du ville lata mig fara 
till Juda, till den stad, dar mina f4- 
ders grafvar aro, pa det att jag ma 
upphygga den.”’ 

6 Da fragade konungen mig, allt 
under det att drottningen satt vid 
hans sida: ‘‘Huru lange kan din resa 
racka, och nar kan du komma till- 
baka?’’ Da det nu alltsa tacktes 
konungen att lata mig fara, uppgaf 
jag for honom en bestimd tid. 

7 Och jag sade till konungen: ‘‘Om 
det sa tackes konungen, sA mA bref 
gifvas mig till stathallarna i landet 
pa andra sidan floden, att de ma lata 
mig fara. darigenom, till dess jag 
kommer till Juda, 

8 sa ock ett bref till Asaf, upp- 
toe are ofver den kungliga 
skogsparken, att han later mig fa 
virke for att daraf upptimra portarna 
till borgen, som hor till templet, Af- 
vensom virke till stadsmuren, s& ock 
till det hus, dar jag sjalf skall hafva 
min bostad.’’ Och konungen bevil- 
jade mig detta, eftersom min Guds 
goda hand var 6fver mig. 
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9 Da jag nu kom till stathallarna i 
landet pa andra sidan floden, gaf jag 
dem konungens bref. Och konungen 
hade saindt med mig harhofvitsman 
och ryttare. 

10 Men nar horoniten Sanballat 
och Tobia, den ammonitiske tjanste- 
mannen, horde detta, fortrot det dem 
hégligen, att nagon hade kommit for 
att se Israels barn till godo. 


11 Nar jag sedan hade kommit till 
Jerusalem och varit dar i tre dagar, 

12 stod jag upp om natten jamte 
nagra fa man, utan att hafva omta- 
lat for nagon manniska hvad min 
Gud ingaf mig ihjartat att gora for 
Jerusalem; och det djur, som jag red 
pa, var det. enda jag da hade med 


mig. 

13 Och jag drog ut genom Dal- 
porten om natten fram emot Drak- 
kallan och Dyngporten och besag Je- 
rusalems murar, huru de voro ned- 
brutna, och huru dess portar voro 
fortarda af eld. 

14 Och jag drog vidare till Kall- 
porten och till Konungsdammen, men 
dar var det icke modjligt for djuret 
att komma fram med mig. 

15 Da begaf jag mig uppfor dalen 
om natten och besag muren och van-. 
de sedan ater in genom Dalporten 
och kom sa tillbaka. 


16 Och forestandarna hade icke 
fatt veta, hvart jag hade gatt och 
hvad jag ville gora, ty jag hade annu 
icke omtalat nagot for judarna, pris- 
terna, adlingarna, forestandarna och 
de 6friga, som skulle fa med arbetet 
att gora. 

17 Men nu sade jag till dem: ‘‘I 
sen sjalfva, i hvilken nod vi dro, huru 
Jerusalem ligger 6de och huru dess 
portar dro uppbranda i eld. Valan 
da, latom oss bygga upp Jerusalems 
mur, pa det att vi icke langre ma 
vara till smalek.’’ 

18 Och jag omtalade for dem, huru 
min Guds hand hade varit mig nadig, 
sa ock hvad konungen hade sagt till 
mig. Dasade de: ‘‘Vi vilja sta up 
och bygga.’? Och de togo mod fill 
sig for det goda verket. 


19 Men nar horoniten Sanballat 
och Tobia, den ammonitiske tjanste- 
mannen, och araben Gesem horde 
detta, bespottade de oss och visade 


\ 
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forakt for oss; och de sade: ‘‘Hvad 
ar det I géren? Viljen I satta eder 
upp mot konungen?’’ Neh. 4:1. 

20 Da gaf jag dem detta svar: 
“‘Himmelens Gud skall lata det ga 
oss val, och vi, hans tjanare, vilja 
sta upp och bygga; men I hafven 
_ ingen del eller ratt eller Aminnelse i 
Jerusalem,”’ 


3 Kapitlet. 


Istdndsdltandet af Jerusalems murar och 
portar. 


Och ofversteprasten Eljasib och hans 

bréder, prasterna, stodo upp och 
byggde Farporten, som de helgade, 
och sedan satte de in dess dorrar. 
Vidare byggde de anda’ fram till 
Hammeatornet, som de helgade, och 
vidare fram till Hananeltornet. 

Jer. 31: 38. 

2 Dar bredvid bygede Jerikos man; 
och dar bredvid byggde Sackur, Im- 
ris son. 

3 Fiskporten byggdes af Hasse- 
naas barn; de timrade upp den och 
satte in dess dérrar, dess riglar och 
bommar. 

4 Dar bredvid arbetade Meremot, 
son till Uria, son till Hackos, pa mu- 
rens istandsattande; dar bredvid ar- 
betade Mesullam, son till Berekja, 
son till Mesesabel; och dar bredvid 
arbetade Sadok, Baanas son. 

5 Dar bredvid arbetade tekoaiter- 
na, men de fornadmsta bland dem 
ville icke béja sin hals i sin Herres 
tjanst. 

6 Gamla porten sattes i stand af 
Jojada, Paseas son, och Mesullam, 
Besodjas son; de timrade upp den 
och satte in dess d6érrar, dess riglar 
och bommar. 

7 Dar bredvid arbetade gibeoniten 
Melatja och meronotiten Jadon jamte 
mannen fran Gibeon och Mispa, som 
lydde under stathallaren i landet pa 
andra sidan floden. 

8 Dar bredvid arbetade Ussiel, 
Harhajas son, jamte guldsmederna; 
och dar bredvid arbetade Hananja, 
en af salfvoberedarna. Det darefter 
féljande stycket af Jerusalem lat 
man vara, anda till Breda muren. 

9 Dar bredvid: arbetade Refaja, 
Hurs son, hofdingen 6fver ena half- 
ten af Jerusalems omrdade. 

10 Dar bredvid arbetade Jedaja, 
Harumafs son, midt emot sitt eget 
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hus; och dar bredvid arbetade Hat- 
tus, Hasabnejas son. 

11 En annan stracka sattes istand 
af Malkia, Harims son, och af Has- 
sub, Pahat-Moabs son, och darjamte 
Uegnstornet. 

12 Dar bredvid arbetade med sina 
déttrar Sallum, Hallohes’ son, héf- 
dingen 6fver andra halften af Jeru- 
salems omrade. 

13 Dalporten sattes i stand af 
Hanun ’ och Sanoas’ invanare; de 
byggde upp den och satte in dess 
dorrar, dess riglar och bommar. De 
byggde ock ett tusen alnar pa mu- 
ren, anda fram till Dyngporten. 

14. Och Dyngporten sattes i stand 


'af Malkia, Rekabs son, hodfdingen 


ofver Bet-Hackerems omrdade; han 
byggde upp den och satte in dess 
dorrar, dess riglar och bommar. 

15 Och KaAallporten sattes i stand 
af Sallum, Kol-Hoses son, hofdingen 
ofver Mispas omradde; han byggde 
upp den och lade tak darpa och satte 
in dess dérrar, dess riglar och bom- 
mar. Han byggde ock muren vid 
Seladammen, invid den kungliga trad- 
garden, anda fram till trapporna, 
som ga ned fran Davids stad. 

Jes. 8:6. Joh. 9: 7. 

16 Darnast sattes ett stycke i 
stand af Nehemja, Asbuks son, hof- 
dingen 6fver ena halften af Bet-Surs 
omrade, namligen anda fram till 
platsen midt emot Davids grafvar 
och vidare fram till den grafda dam- 
men och till Hjaltehuset. 

17 Darnast arbetade leviterna un- 
der Rehum, Banis son; dar bredvid 
arbetade Hasabja, hofdingen ofver 
ena halften af Kegilas omrade, for 
sitt omrade. 

18 Darniast arbetade deras bréder 
under Bavai, Henadads son, héfding- 
en 6fver andra halften af Kegilas 
omrade. 

19 Dar bredvid sattes en annan 
stracka i stand af Eser, Jesuas son, 
héfdingen 6fver Mispa, namligen 
fran platsen midt emot uppgangen 
till tyghuset i Vinkeln. 2 Krén. 26:9. 

20 Darnast sattes under ifrigt ar- 
bete en annan stracka i stand af Ba- 
ruk, Sabbais son, fran Vinkeln anda 
fram till ingangen pa dfverstepras- 
ten Eljasibs hus. 

21 Darnast sattes en annan strac- 
ka i stand af Meremot, son till Uria, 
son till Hackos, fran ingangen pa 
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Eljasibs hus dnda dit dar Eljasibs 
hus slutar. 

22. Darnast | arbetade prasterna, 
mannen fran Jordanslatten. 

23 Darnast arbetade Benjamin och 
Hassub midt emot sitt eget hus; dar- 
nist arbetade Asarja, son till Maa- 
seja, son till Ananja, utmed sitt eget 
hus. 

24 Darnist sattes en annan strac- 
ka istand af Binnui, Henadads son, 
fran Asarjas hus anda fram till Vin- 
keln och vidare fram till Hornet. 

25 Palal, Usais son, satte i stand 
stycket fran platsen midt emot Vin- 
keln och det torn, som skjuter ut 
fran det 6fre konungshuset, vid fang- 
elsegarden; darnast kom Pedaja, Pa- 
reos’ son. Jer. 32: 2. 

26 (Men tempeltralarna bodde pa 
Ofel anda fram till platsen midt emot 
Vattenporten mot oster och det ut- 
skjutande tornet.) 

27. Darnast sattes en annan strac- 
ka i stand af tekoaiterna, fran plat- 
sen midt emot det stora utskjutande 
tornet anda fram till Ofelmuren. 

28 Ofvanfér Hastporten arbetade 
prasterna, hvar och en midt emot 
sitt eget hus. 

29 Darnist arbetade Sadok, Im- 
mers son, midt emot sitt eget hus; 
och darnast arbetade Semaja, Sekan- 
jas son, som hade vakten vid Ostra 
porten. 

80 Darnast sattes en annan strac- 
ka istand af Hananja, Selemjas son, 
och Hanun, Salafs sjatte son; dar- 
nist arbetade Mesullam, \Berekjas 
son, midt emot sin tempelkammare. 

31. Darnast ‘sattes ett stycke i 
stand af Malkia, en af guldsmederna, 
anda fram till tempeltralarnas, och 
képminnens hus, midt emot Ménst- 
ringsporten och vidare fram. till 
Hornsalen. 

32 Och mellan Hérnsalen och Far- 
porten arbetade guldsmederna och 
kopméannen. 


4 Kapitlet. 
Sodrigheter under byggandet. 


upp muren, blef han vred och 
hégligen fortérnad. Och han bespot- 
tade judarna Neh. 2:19. 
2 och talade s& infor sina bréder 
och infor Samariens krigsfolk: ‘‘Hvad 
ar det dessa vanmaktiga judar gora? 
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Skall man lata dem hallas?_ Skola de 
fa offra? Skola de kanhanda i sinom 
tid fullborda sitt verk? Skola de kun- 
na gifva lif At stenarna i grushdgar- 
na, dar de ligga forbranda?’’ 

8 Och ammoniten Tobia, som stod 
bredvid honom, sade: ‘‘Huru de an 
bygga, skall dock en raf komma deras 
stenmur att ramna, blott han hoppar 
upp pa den.’’ 


4 Hor, var Gud, huru foraktade vi 
aro. Lat deras forsmadelse falla till- 
baka pa deras egna hufvuden. Ja, 
14t dem blifva utplundrade i ett land, 
dit de,foras sasom fangar. 

5 Ofverskyl icke deras missgar- 
ning, och lat deras synd icke varda 
utplanad ur din asyn, eftersom de 
hafva. varit de byggande till for- 
argelse. ‘ 


6 Och vi byggde muren, och hela 
muren blef hopfogad till sin halfva 
hoses och folket arbetade med godt 
mod. 


7 Men nar Sanballat och Tobia och 
araberna, ammoniterna och: asdodi- 
terna horde, att man holl pa att upp- 
laga Jerusalems murar och att 
ramnorna begynte igentappas, blef- 
vo de mycket vreda. 

8 Och de sammansvuro. sig’ alle- 
sammans att ga dstad och angripa 
Jerusalem och stora folket i deras ar- 


ete. 

9 Da bado vi till var Gud; och’ vi 
lato halla vakt mot dem bade dag 
och natt for att skydda oss mot'dem. 

10 Men judarna sade: ‘‘Bararnas 
kraft sviker, och gruset dar allt for 
mycket; vi forma icke mer att bygga 
pa muren.”’ 

11, Vara ovanner ater sade: ‘‘In- 
nan de fa veta eller se nagot, skola 
vi sta midt ibland dem .och drapa 
ses sa skola vi goéra:slut pa arbe- 

e aes 4 

12 Nar nu-de judar, som bodde i 
deras grannskap, kommo och fran 
alla hall uppmanade oss, val tio 


| ganger, att vi skulle draga till- 
Dt nu Sanballat hérde, att vi byggde eigen F: 


baka till dem, 

_18 da uppstallde jag folket i de 

lagsta och mest 6ppna» delarna’ af 

staden bakom muren; jag uppstdllde 

dem efter slakter, med sina svard, 

spjut och bagar.. | ) 
14 Och sedan jag hade besett allt, 
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stod jag upp och sade till adlingarna 
och forestandarna och det 6friga fol- 
ket: ‘‘Frukten icke for dem; tanken 
pa Herren, den store och fruktansvar- 
de, och striden fér edra bréder, edra 
sdéner och dottrar, edra hustrur och 
edra hus.’’ 4 Mos. 14:9. 5 Mos. 1:21. 20:3. 


15 Sedan vara fiender sdlunda fatt 
fornimma, att saken blifvit oss be- 
kant, och att Gud gjort deras rad om 
intet, kunde vi alla vanda tillbaka till 
muren, hvar och en till sitt arbete. 

16 Fran den dagen var ena halften 
af mina tjanare sysselsatt med arbe- 
tet, under det att andra halften 
stod vapnad med sina spjut, skéldar, 
bagar och pansar, medan furstarna 
stodo bakom hela Juda hus. 

17 De som byggde pa muren och 
de som lassade pa och buro bérdor 

jorde sitt arbete med den ena han- 

en, och med den andra héllo de vap- 
net. 
18 Och de som byggde hade hvar 
och en sitt svard bundet vid sin land, 
under det att de bygede, och bredvid 
mig stod en basunblasare. 

19 Jag hade namligen sagt till ad- 
lingarna och férestandarna och det 
éfriga folket: ‘‘Arbetet ar stort och 
vidstrackt, och vi 4ro spridda 6fver 
muren, langt ifran hvarandra. 

20 Dar I nu héren basunen ljuda, 
dit skolen I férsamla eder till oss; 
var Gud skall strida fér oss.”’ 

2 Mos. 14: 14, 25. 5 Mos. 1:30. 3:22. 

21 SA gjorde ock vi vart arbete, 
under det att halften af folket stod 
vapnad med sina spjut fran morgon- 
rodnadens uppgang, till dess att 
stjarnorna kommo fram. ; 

22 P& samma tid sade jag ock till 
folket, att hvar och en med sin tja- 
nare skulle stanna 6fver natten inne 
i Jerusalem, s& att vi om natten 
skulle kunna hafva dem till vakt och 
om dagen till arbete. ' 

23. Och hvarken jag eller mina 
bréder eller mina tjanare eller de 
som gjorde vakt hos mig lade af kla- 
derna: vapnen voro for hvar och en 
lika nédvandiga som vatten. 


5 Kapitlet. 
Ockrarnas bestraffning. De rikas och Nehem- 
jas uppofringar Jor byggnadsarbetet. 
ch mannen af folket med sina hust- 
-rur upphofvo ett stort rop mot 
sina judiska bréder. 


KAP. 5: 12, 


2 Nagra sade: ‘‘Vi med vara séner 
och déttrar 4ro manga; lat oss fa 
sid, pA det att vi ma hafva att ata 
och s& kunna blifva vid lif.’’ 

8 Och nagra sade: ‘‘Vara akrar, 
vingardar och hus maste vi pantsat- 
ta; lat oss f4 sad till att stilla var 
hunger.”’ 

4 Och andra sade: ‘‘Vi hafva mast 
lana penningar pa vara akrar och 
vingardar till skatten at konungen. 

5 Nu aro ju vara kroppar lika goda 
som vara bréders kroppar och vara 
barn lika goda som deras barn; men 
Sndock maste vi gifva vara sdner 
och déttrar i traldom, ja, nagra af 
vara déttrar hafva redan blifvit gif- 


| naitraldom, utan att vi forma gora 


nagot darvid, eftersom vara akrar 
och vingardar aro i andras hander.’’ 


6 Da jag nu horde deras rop och 
dessa ord, blef jag mycket vred. 

7 Och sedan jag hade gatt till rads 
med mig sjalf, forebradde jag ad- 
lingarna och férestandarna och sade 
till dem: ‘‘Det ar. ocker I bedrifven 
mot hvarandra.’’ Darp& samman- 
kallade jag en stor folkforsamling 
emot dem. 2 Mos. 22: 25. 

8 Mos. 25:36 £. 5 Mos. 23:19. Ps. 15: 5. 

8 Och jag sade tilldem: ‘‘Vi hafva 
efter formaga frikopt vara judiska 
bréder, som voro salda at hedningar- 
na. Skolen I nu salja edra broder, 
ja, skola de behdfva salja sig at 
oss?’’. Da tego de och hade intet att 
svara. 

9 Och jag sade: ‘‘Hvad I géren ar 
icke ratt. I borden ju vandra i var 
Guds fruktan, sA att vara fiender, 
hedningarna, ej finge orsak att for- 
smada oss. 

Jes. 52:5. Hes, 36:20f. Rom, 2:24. | 

10 Ocksa& jag och mina broder och 
mina tjanare hafva penningar och 
sid att fordra af dem; latom oss nu 
afsta fran var fordran. 

11 Gifven dem redan i dag tillbaka 
deras Akrar, vingardar, olivplante- 
ringar och hus, och efterskanken den 
rinta pa penningarna, pa sdden, pa 
vinet och oljan, som if hafven att 
fordra af dem.”’ 

12 De svarade: ‘‘Vi vilja gifva det 
tillbaka och icke utkrafva nagot af 
dem; vi vilja géra sdsom du_har 
sagt.’’ Och jag tog en ed af dem, 
sedan jag tillkallat prasterna, att de 
skulle gora sa. 


KAP. 5: 18. 


18 Darjamte skakade jag fanget 
pa min mantel och sade: ‘“‘Hvar och 
en som icke haller detta sitt ord ma 
Gud sa skaka bort ifran hans hus och 
hans gods; ja, varde han sa utskakad 
och bortkastad.’’ Och hela forsam- 
lingen sade: ‘‘Amen’’ och lofvade 
Herren. Darefter gjorde folket sa- 
som sagdt var. 


14 Ytterligare ar att namna, att 
fran den dag, da jag forordnades att 
vara stathallare ofver dem i Juda 
land, alltsA fran konung Artasastas 
tjugonde regerings4r anda till hans 
trettioandra, tolf hela ar, hvarken 
jag eller mina bréder ato af stathal- 
larkosten. 

15 De foérra stathallarna, de som 
hade varit fore mig, hade: betungat 
folket och tagit af dem mat och vin 
till ett varde af mer 4n fyrtio siklar 
silfver, och jamval deras tjanare 
hade forfarit hardt mot folket;mensa 
gjorde icke jag, ty jag fruktade Gud. 

16 Dessutom holl jag i att arbeta 
p& muren, och ingen aker képte vi 
oss; och alla mina tjanare voro for- 
gamlade vid arbetet dar. _ Neh. 4:23. 

17 Och af judarna och deras fore- 
standare Ato ett hundra femtio man 
vid mitt bord, forutom dem som kom- 
mo till oss ifran folken rundt omkring 


oss. 

18 Och hvad som tillreddes for 
hvar dag, namligen en oxe och sex 
utsokta far, férutom faglar, det till- 
reddes p& min bekostnad; och hvar 
tionde dag anskaffades mycket vin af 
alla slag. Men likval utkrafde jag 
icke stathallarkosten, eftersom arbe- 
tet tyngde sA svart pa folket. 


19 Tank, min Gud, pa allt hvad 
jag har gjort for detta folk och rak- 
na mig det till godo! - 

Neh. 13: 14, 22, 81. Hebr. 6:10. 


6 Kapitlet. 


Forsdtliga anslagy mot Nehemja. Murens 
Sulldndande. 


D4 nu Sanballat och Tobia och ara- 
ben Gesem och vara 6ofriga fien- 
der hérde, att jag hade byggt upp 
muren och att det icke mer fanns 
nagon ramna i den — likval hade jag 
vid den tiden dnnu icke satt in dorrar 
i portarna — Neh, 2: 19. 
2 d& sande Sanballat och Gesem 


NEHEMJA. 532 


bud till mig och lato saga: ‘‘Kom, 
lat oss trada tillsammans i Kefirim i 
Onos dal.’’ De tankte namligen gora 
mig nagot ondt. 

3 Men jag skickade bud till dem 
och lat saga: ‘‘Jag har ett stort. ar- 
bete fér hander och kan icke komma 
ned. Arbetet kan ju icke hvila, sa- 
som dock maste ske, om jag lamnade 
det och komme ned till eder.”’ ; 

4 Och de sande samma bud till mig 
fyra ganger; men hvar gang gaf jag 
dem samma svar som forut. 

5 Da sande Sanballat for femte 
gangen till mig sin tjanare med sam- 
ma bud, och denne hade da med sig 
ett 6ppet bref. 

6 Dari var skrifvet: ‘‘Det forlju- 
des bland folken, och afven Gasmu 
sager, att du och judarna hafven i 
sinnet att affalla, och att det ar dar- 
for du bygger upp muren, ja, att du 
vill blifva deras konung — sadant sa- 
ger man. 

7 Du lar ock hafva bestallt profe- 
ter, som i Jerusalem skola utropa 
och forkunna, att du ar konung i 
Juda. Eftersom nu konungen nog 
far hora detta tal, sé kom nu och 
latom oss radsl4 med hvarandra.’’ 

8 DA sande jag bud till honom och 
lat svara: ‘‘Intet af det du sager har 
nagon grund, utan du har af dig sjalf 
uppdiktat det.’’ 

9 Deville namligen alla skrdmma 
oss, itanke att vi da skulle forlora 
allt mod till arbetet och att detta sa 
skulle blifva ogjordt. 


Styrk du nu i stallet mitt mod! 


10, Men jag gick hem till Semaja, 
son till Delaja, son till Mehetabel; 
han hdll sig d& inne. Och han sade: 
“Latom oss tillsammans ga till 
Guds hus, in i templet, och sedan 
stanga igen templets dorrar. Ty de 
skola komma for att drapa dig; om 
a skola de komma for att drapa 

i rae , 

11. Men jag svarade: ‘‘Skulle en 
man sadan som jag vilja fly? Eller 
kan val en man af mitt slag ga in i 
templet och dock blifva vid lif? Nej, 
jag vill icke ga dit.”’ 

12 Jag forstod namligen, att Gud 
icke hade sandt honom, utan att han 
férebadade mig sadant, blott darfér 
att Tobia och Sanballat hade lejt ho- 
nom. 
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13 Han var lejd, for att jag skulle 
lata skramma mig till att gora sdsom 
han sade och darmed férsynda mig; 
pa detta satt ville de framkalla ondt 
rykte om mig fdr att sedan kunna 
forsmada mig. 


14 Tank, min Gud, pa Tobia, af- 
vensom pa Sanballat, efter dessa 
hans garningar, sA ock pa profetis- 
san Noadja och de andra profeterna, 
som ville skramma mig! ~Ps. 74: 224. 


15 Och muren blef fardig pa tju- 
gufemte dagen i manaden Elul, efter 
femtiotva dagar. 

16 DA nu alla vara fiender horde 
detta, betogos de, alla de kringboen- 
de folken, af fruktan och sago, att 
de hade kommit illa till korta; ty de 
forstodo nu, att detta arbete var var 
Guds verk. 


17 Vid denna tid sande ock Juda 
Adlingar manga bref till Tobia, och 
bref ifran Tobia kommo ater till dem. 

18 Ty manga i Juda voro genom 
ed férbundna med honom; han var 
nimligen mag till Sekanja, Aras son, 
och hans son Johanan hade tagit till 
hustru en dotter till Mesullam, Be- 
rekjas son. Neh. 3: 30. 

19 Dessa pligade ocksa infor mig 
tala godt om honom, och hvad jag 
sade buro de fram till honom. To- 
bia sande ock bref for att skramma 
mig. 


7 Kapitlet. 


Bevakningen af Jerusalem. Férteckning pa 
de med Serubbabel dterkomna. 


De nu muren var uppbyggd, satte 
jag in d6rrarna; och dorrvaktar- 
na, sangarna och leviterna blefvo 
anstallda. 

2 Och till befalhafvare ofver Jeru- 
salem satte jag min broder Hanani 
samt Hananja, hofvitsmannen i bor- 
gen, ty denne ansags sasom en pa- 
litlig man och var gudfruktig mer an 
manga andra. 

3 Och jag sade till dem: ‘‘Man ma 
icke 6ppna Jerusalems portar, forran 
solen ar hogt uppe; och medan vak- 
ten Annu star kvar, skall man stanga 
dérrarna och sitta bommarna_ for. 
Och I skolen utstalla vakten af Jeru- 
salems invanare, hvar och en pa hans 
post, sd att enhvar far sta ramfor 
sitt eget hus.”’ 
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4 Och staden var vidstrackt och 
stor, men dar fanns icke mycket 
folk, och husen voro icke uppbyggda. 

5 Och min Gud ingaf mig ihjartat, 
att jag skulle férsamla adlingarna, 
forestandarna och folket for att upp- 
tecknas i sliktregister. Da fann Jag 
slaktforteckningen 6fver dem som 
frst hade dragit upp, och jag fann 
dari sa skrifvet: Esr. 2:1. 8:1. 


6 ‘‘Dessa voro de man fran héf- 
dingdémet, som drogo upp ur den 
landsflykt och fangenskap, till hvil- 
ken de hade blifvit bortforda af Ne- 
bukadnessar, konungen'i Babel, och 
som vande tillbaka till Jerusalem och 
till Juda, hvar och en till sin stad, 

7 idet att de félide med Serubba- 
bel, Jesua, Nehemja, Asarja, Raam- 
ja, Nahamani, Mordokai, \ Bilsan, 
Misperet, Bigvai, Nehum och Baana. 


Detta var antalet man af Israels 
meniga folk: 

8 Pareos’ barn: tvd tusen ett hund- 
ra sjuttiotva; 

9 Sefatjas barn: tre hundra sjut- 
tiotva; 

10 Aras barn: sex hundra femtio- 


tva; 

11 Pahat-Moabs barn, af Jesuas 
och Joabs barn: tva tusen atta hund- 
ra aderton; 

12 Elams barn: ett tusen tva hund- 
ra femtiofyra; 

: 13 Sattus barn: Atta hundra fyrtio- 


em; 
14 Sackais barn: sju hundra sex- 
io; 

15 Binnuis barn: sex hundra fyrtio- 


ta; 

16 Bebais barn: sex hundra tjugu- 
atta; 

17 Asgads barn: tva tusen tre 
hundra tjugutva; 

18 Adonikams barn: sex hundra 
sextiosju; 

19 Bigvais barn: tva tusen sextio- 


sju; 
20 Adins barn: sex hundra femtio- 


fem; 

21 Aters barn af Hiskia: nittio- 
atta; ; 
22 Hasums barn: tre hundra tju- 
guatta; 

23 Besais barn: tre hundra tjugu- 


fyra; 
24 Harifs barn: ett hundra tolf; 
25 Gibeons barn: nittiofem; 
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26 mannen fran Bet-Lehem och 
Netofa: ett hundra Attioatta; 

27 mannen fran Anatot: ett hund- 
ra tjuguatta; 

28 mannen fran Bet-Asmavet: fyr- 
tiotva; 

29. mannen fran Kirjat-Jearim, 
Kefira och Beerot: sju hundra fyrtio- 
tre; 

30 mannen fran Rama och Geba: 
sex hundra tjuguen; 

31 mannen fran Mikmas: ett hund- 
ra tjugutva; 

82 mannen fran Betel och Ai: ett 
hundra tjugutre; 

83 mannen fran det andra Nebo: 
femtiotva; 

34 den andre Elams barn: ett. tu- 
sen tva hundra femtiofyra; 

35 Harims barn: tre hundra tjugu; 

36 Jerikos barn: tre hundra fyrtio- 


fem; 

87 Lods, Hadids och Onos barn: 
sju hundra tjuguen; 

38 Senaas barn: tre tusen nio hund- 
ra trettio. 


39 Af prasterna: Jedajas barn af 
Jesuas hus: nio hundra sjuttiotre; 
40 Immers barn: ett tusen femtio- 
tva; 

41. Pashurs barn: ett tusen tvA 
hundra fyrtiosju; 

42 Harims barn: ett tusen sjutton. 


43 Af leviterna: Jesuas barn af 
Kadmiel, af Hodevas barn: sjuttio- 
fyra; 

44 af sangarna: Asafs barn: ett 

hundra fyrtioatta; 
'.45 af dérrvaktarna: Sallums barn, 
Aters_ barn, Talmons barn, Ackubs 
barn, Hatitas barn, Sobais barn: ett 
hundra trettioatta. 


46 Af tempeltralarna: Sihas barn, 
Hasufas barn, Tabbaots barn, 

47 Keros’ barn, Sias barn, Padons 
barn, 

48 Lebanas barn, Hagabas barn, 
Salmais barn, 

49 Hanans barn, Giddels barn, Ga- 
hars barn, 

50 Reajas barn, Resins barn, Ne- 
kodas barn, 
_ 51 Gassams barn, Ussas barn, Pa- 
seas barn, 

52 Besais barn, Meunims barn, 
Nefusesims barn, 


NEHEMJA ‘534 


538 Bakbuks barn, Hakufas barn, 
Harhurs barn, 

54 Basluts barn, Mehidas barn, 
Harsas barn, 

55 Barkos’ barn, Siseras barn, Te- 
mas barn, 

56 Nesias barn, Hatifas barn. 


57 Af Salomos tjanares barn: 
Sotais barn, Soferets barn, Peridas 


arn, 
58 _Jaalas barn, Darkons barn, Gid- 
dels barn, 
59 Sefatjas barn, Hattils barn, 
ei ng gal barn, Amons 
arm. 


60. Tempeltrilarna och Salomos 
tjanares barn utgjorde tillsammans 
tre hundra nittiotva. 


61 Och dessa voro de som drogo 
astad fran Tel-Mela, Tel Harsa, Ke- 
rub, Addon och Immer, men som icke 
kunde uppgifva sina familjer och sin 
slakt, huruvida de voro af Israel: 

62 Delajas barn, Tobias barn, Ne- 
kodas barn, sex hundra fyrtiotva. 

63 Och af prasterna: Habajas barn, 
Hackos’ barn, Barsillais barn, hans 
som tog en af gileaditen Barsillais 
dottrar till hustru och blef uppkallad 
efter deras namn. 

64 Dessa sékte efter sina sliktre- 
gister, men man kunde icke finna 
dem; darfér blefvo de sAsom ovardi- 
ga uteslutna fran prastadémet. « 

65 Och stathdllaren tillsade dem, 
att de icke skulle fa ata af det hog- 
heliga, férran en prast uppstode med 
urim och tummim. 


66 Hela férsamlingen  utgjorde 
sammanraknad fyrtiotva tusen tre 
hundra sextio, 

67 forutom deras tjinare och tji- 
narinnor, som voro sju tusen tre 
hundra trettiosju. Och till dem hérde 
tva hundra fyrtiofem sangare och 
sangerskor, * 

69 Och.de hade fyra hundra tret- 
tiofem kameler och sex tusen sju 
hundra tjugu Asnor. } 


70 Och somliga bland hufvudmin- 
nen fér familjerna gafvo skinker till 
arbetet.. Stathallaren gaf till kassan 
iguld ett tusen dariker, dartill fem- 
tio skalar och fem hundra trettio 
prasterliga lifkladnader. 


* Sdsom v. 68 upptager var gamla bibeldfversiittning har féljande vers (jfr Esr. 2: 66), hyilken 
dock saknas i de basta hebreiska handskrifterna: ‘‘De hade sju hundra trettiosex hastar och tv& 


hundra fyrtiofem mulasnor.”’ 
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71 Och somliga af hufvudmannen 
for familjerna gafvo till arbetskas- 
san i guld tjugu tusen dariker och i 
silfver tvA tusen tva hundra minor. 

72 Och det éfriga folkets gafvor 
utgjorde i guld tjugu tusen dariker 
och i silfver tva tusen minor, sa ock 
sextiosju prasterliga lifkladnader. 

73 Och prasterna, leviterna, dérr- 
vaktarna, sangarna, en del af meniga 
folket samt tempeltralarna, kortli- 
gen hela Israel, bosatte sig i sina 
stader.’’ 


Och da sjunde manaden nalkades, 
voro Israels barn i sina stader. 


8 Kapitlet. 
Lagen forelases. Ldéfhyddohdogtia jiras. 


(ch allt folket forsamlade sig sasom 
en man pa den 6ppna platsen 
framfér Vattenporten; och de bado 
Esra, den skriftlarde, att hamta fram 
Moses lagbok, den som Herren hade 
gifvit at Israel. jan geal qs. 

2 D&A framlade prasten Esra lagen 
fér forsamlingen, for bade man och 
kvinnor, alla som kunde forsté hvad 
de horde; detta var pa forsta dagen i 
sjunde manaden. 

3 Och han forelaste darur vid den 

_Oppna platsen framfor Vattenporten, 
fran dagningen till middagen, for 
min och kvinnor och dem som kunde 

- férsta det; och allt folket lyssnade 
till lagboken. 5 Mos. 31:10 £. 

4 Och Esra, den skriftlarde, stod 
pa en hég trastallning, som man hade 
gjort fér det andamalet, och bred- 
vid honom stodo Mattitja, Sema, 
Anaja, Uria, Hilkia och Maaseja pa 
hans hégra sida, och till vanster om 
honom Pedaja, Misael, Malkia, Ha- 
sum, Hasbaddana, Sakarja och Me- 
sullam. 

5 Och Esra éppnade boken, sa att 
allt folket sag det, ty han stod hégre 
an allt folket; och da han d6ppnade 
den, stod allt folket upp. 

6 Och Esra lofvade den store Her- 
ren Gud, och allt folket svarade: 
“‘Amen, Amen’’ med upprackta han- 
der; och de bdjde sig ned och tillbado 
Herren med ansiktet mot jorden. 

7 Och Jesua, Bani, Serebja, Jamin, 
Ackub, Sabbetai, Hodia, Maaseja, 
Kelita, Asarja, Josabad, Hanan, Pe- 
laja och de andra leviterna undervi- 
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sade folket ilagen, medan folket stod 
hvar och en pa sin plats. Neh. 9:3. 

8 Och de forelaste tydligt ur boken, 
ur Guds lag; och de utlade meningen, 
s& att man forstod det som lastes. 


9 Och Nehemja, han som var stat- 
hallare, och prasten Esra, den skrift- 
larde, och leviterna, som undervisade 
folket, sade till allt folket: ‘‘Denna 
dag ar helgad at Herren, eder Gud; 
soérjen icke och graten icke.’’ Ty 
allt folket grat, di de hérde lagens 
ord. 8 Mos. 23: 24 f. 

10 Och han sade ytterligare till 
dem: “‘Gan bort och aten eder basta 
mat och dricken edert sétaste vin och 
sanden omkring gAfvor daraf till dem 
som icke hafva nagot tillredt at sig, 
ty denna dag ar helgad at var Herre: 
Och varen icke bedréfvade, ty fréjd 
i Herren ar eder starkhet.”’ 

11 Ocksa leviterna lugnade allt 
folket och sade: ‘‘Varen stilla, ty 
dagen ar helig; varen icke bedréfva- 


e. 

12 Och allt folket gick bort och at 
och drack; de sande ock omkring gaf- 
vor af den mat de tillagat och gjorde 
sig mycket glada; ty de hade aktat 

& det som man hade kungjort for 
em. 


13 Dagen diarefter forsamlade sig 
hufvudmannen fér hela folkets fa- 
miljer samt prasterna och leviterna 
till Esra, den skriftlarde, for att gif- 
va narmare akt pa lagens ord. 

14 Och de funno skrifvet i lagen, 
att Herren genom Mose hade bjudit, 
att Israels barn skulle bo i lofhyddor 
under hégtiden i sjunde manaden, 

2 Mos. 23:16. 8 Mos. 23:34 f., 42 £. 5 Mos. 16:13 f. 

15 och att man skulle kungéra och 
lata utropa i alla deras stader och i 
Jerusalem och saga: ‘‘Gan ut pa ber- 
gen och hamten lof af olivtrad, plan- 
terade eller vilda, och lof af myrten, 
palmtrad och lummiga trad, och go- 
ren léfhyddor, sdsom det ar foreskrif- 
vet.”’ 
16 Da gick folket ut och hamtade 
sAdant och gjorde sig hyddor pa tak 
och pa gardar, hvar och en at sig, sa 
ock pa gardarna till Guds hus och pa 
den éppna platsen vid Vattenporten 
och pé den dppna platsen vid Efraims- 

orten. 

17 Och hela férsamlingen, sa manga 
som hade kommit tillbaka ifran fang- 
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enskapen, gjorde sig léfhyddor och 
bodde i dessa hyddor. Ty fran Jesu- 
as, Nans sons, dagar dnda till den 
dagen hade Israels barn icke gjort 
sa. Och dar radde mycket stor glad- 


e. 
: 18 Och man foreliste ur Guds lag- 
bok hvar dag, fran den forsta dagen 
till den sista. Och de héllo hégtid i 
sju dagar, och pa attonde dagen hdlls 
en hégtidsférsamling pa foreskrifvet 
satt. 


9 Kapitlet. 
Faste-, bot- och bénedag. 


Men pa tjugufjarde dagen i samma 
manad fodrsamlade sig Israels 

barn och héllo fasta och kladde sig i 

sorgdrakt och strédde jord pa sig. 

2 Och Israels séd afskilde sig fran 
alla framlingar och tradde s& fram 
och bekande sina synder och sina fa- 
ders missgarningar. 

3 Och de stodo upp, hvar och en pa 
sin plats, och man forelaste ur Her- 
rens, deras Guds, lagbok under en 
fjardedel af dagen; och under en an- 
nan fjardedel bekande de sina synder 
och tillbado Herren, sin Gud. 

Neh. 8:7. 

4 Och Jesua och Bani, Kadmiel, 
Sebanja, Bunni, Serebja, Bani och 
Kenani tradde upp pa leviternas upp- 
héjning och ropade med hég rost till 
Herren, sin Gud. 

5 Och leviterna Jesua och Kad- 
miel, Bani, Hasabneja, Serebja, Ho- 
dia, Sebanja och Petaja sade: 


“Stan upp och lofven Herren, eder 
Gud, fran evighet till evighet. Ja, 
lofvadt vare ditt harliga namn, som 
ar upphdéjdt ofver allt lof och pris. 

6 Du allena ar Herren. Du har 
gjort himlarna och himlarnas himmel 
och hela deras harskara, jorden och 
allt hvad darp& ar, hafven och allt 
hvad som ar i dem, och det ar du 
som behaller det allt vid lif; och him- 
melens harskara tillbeder dig. 

Jes. 37:16, 20. Apg. 4: 24, 

7 Du dr Herren Gud, som utvalde 
Abram och férde honom ut fran det 
kaldeiska Ur och gaf honom namnet 
Abraham. 1 Mos. 11:81. 12:1, 17:5. 

8 Och du fann hans hjarta fast i 
tron infér dig, och du slot med ho- 
nom det forbundet, att du skulle gif- 
va at hams sid kananéernas, hetéer- 


\ 
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nas, amoréernas, perisséernas, jebu- 
séernas och girgaséernas land, ja, 
gifva det at dem; och du uppfyllde 
dina ord, ty du ar rattfardig. 

1 Mos, 15: 18 f. 


9 Och du sag till vara faders be- 
tryck i Egypten och horde deras rop 
vid Roda hafvet. 2 Mos, 2:25. 3:7. 

10 Du gjorde tecken och under pa 
Farao och pa alla hans tjanare och 
pa allt folket i hans land; ty du fér- 
nam, att dessa handlade 6fvermodigt 
mot dem, och du gjorde dig ett namn, 
som ar detsamma 4n i dag. 

2 Mos. 7-12. . 
_ 11 Hafvet klof du i tu for dem, s& 
att de gingo midt igenom hafvet pa 
torr mark; men deras férféljare lat 
du sjunka i djupet sasom stenar, i 
valdiga vatten. 
2 Mos. 14:21f. 15:4f. Ps. 106: 9 f. 

12 Du ledde dem om dagen med en 
molnstod, och om natten med en eld- 
stod, for att lysa dem pa den vag de 
skulle ga. 2 Mos. 18:21. Ps. 105: 39, 

13 Och du steg ned pa berget Sinai 
och talade till dem fran himmelen 
och gaf dem rattfardiga ratter och 
riktiga lagar, goda stadgar och bud. 

2 Mos. 19:18 f. 20:1. 

14 Du gaf dem kunskap om din 
heliga sabbat och gaf dem bud och 
stadgar och lag genom din tjanare 
Mose. 

15 Och du gaf dem bréd fran him- 
melen, nar de hungrade, och du lat ~ 


| vatten komma ut ur klippan, nar de 


torstade; och du tillsade dem att ga 

och taga i besittning det land, som du 

pee upplyft hand lofvat gifva at 
em. 


2 Mos. 16: 4, 14£. 17:6. 4 Mos, 20: 8, 11. 


16. Men vara fader, de voro éfver- 
modiga; de voro hardnackade, sa att 
de icke horde pa dina bud. 

_ 17 De ville icke héra och tinkte 
icke pa de under, som du hade gjort 
med dem, utan voro hardnackade och 
valde i sin genstrafvighet en anféra- 
re for att f& vanda tillbaka till sin 
traldom. Men du ar en férlatande 
Gud, nadig och barmhartig, langmo- 
dig och stor i mildhet, och du 6fver- 
gaf dem icke. 2 Mos. 34: 6. 

4 Mos. 14: 4, 18. Neh.-1: 5. Ps. 108: 8. Joel 2: 13. 

18 Ja, fastan de gjorde At. sig en 
gjuten kalf och sade: ‘Detta dr din 
Gud, den som har fort dig upp ur 
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Egypten’, och fastin de gjorde sig 
skyldiga till stora hadelser, 
2 Mos, 32: 4. 

19 s& éfvergaf du dem likval icke 
idknen, efter din stora barmhartig- 
het. Molnstoden vek om dagen icke 
ifran dem, utan ledde dem pa vagen, 
ej heller eldstoden om natten, utan 
lyste dem pa den vag de skulle ga. 

| 2 Mos. 13:22: 40: 38. 

20 Din gode ande sande du att un- 
dervisa dem, och ditt manna forvag- 
rade du icke deras mun, och vatten 
gaf du dem, nar de térstade. 

4 Mos. 11: 25 f. 5 Mos. 8: 3, 16. 

21 I fyrtio 4r férsérjde du dem i 
éknen, sa att intet fattades dem; de- 
ras klader blefvo icke utslitna, och 
deras fétter svullnade icke. 

5 Mos. 2:7. 8:4. 29:5. 

22 Och du gaf dem riken och folk 
\och utskiftade lotter At dem pa_skil- 
da hail; och de intogo Sihons land, det 
land, som tillhérde konungen i Hes- 
bon, och det land, som tillhérde Og, 
konungen i Basan.  4.Mos 21:21 f., 33 f. 

23 Och du lat deras barn blifva 
talrika sAsom stjarnorna pa himme- 
len och férde dem in i det land, hvar- 
om du hade sagt till deras fader, att 
de skulle komma dit och taga det 1 
besittning. 1 Mos. 15:5. 22:17. 

24 S& kommo da barnen och_togo 
landet i besittning, och du kufvade 
for dem landets inbyggare, kanané- 
erna, och gaf dessa i deras hand, 
bade konungarna och folken dar 1 
landet, sa att de gjorde med dem 
hvad de ville. Jos. 10:1 f. 

25 Och de intogo befasta stader 
och ett bordigt land och kommo i be- 
sittning af hus, fulla med allt godt, 
och af uthuggna brunnar, vingardar, 
olivplanteringar och frukttrad 1 
myckenhet; och de ato och blefvo 
miatta och feta och gjorde sig glada 
dagar af ditt myckna goda. 

5 Mos, 6: 10 f. 


26. Men de blefvo genstrafviga och 
satte sig upp mot dig och kastade 
din lag bakom sin rygg och drapte 
dina profeter, som varnade,dem och 
ville omvanda dem till dig; och de 
gjorde sig skyldiga till stora hadel- 
ser. 5 Mos. 32: 15 f. 

27 Da gaf du dem i deras ovanners 
hand, si att dessa fértryckte dem, 
men nar de i sin néds tid ropade till 
- dig, horde du det fran himmelen, och 
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efter din stora barmhartighet gaf du 
dem frilsare, som fralste dem ur de- 
ras ovanners hand. 

Dom. 3:9, 15. Ps. 106: 40 f. 

28 Nar de sA kommo till ro, gjorde 
de Ater hvad ondt var infor dig. 
é6fverlamnade du dem i deras fienders 
hand, sa att dessa blefvo radande 
éfver dem; men nar de ater ropade 
till dig, s& hérde du det fran himme- 
len och raddade dem efter din barm- 
hartighet, manga ganger. 

29 Och du varnade dem och ville 
omvanda dem till din lag; men de 
voro 6fvermodiga och horde icke pa 
dina bud, utan syndade mot dina rat- 
ter, andock den manniska, som gor 
efter dem, far lefva genom dem; de 
spjarnade emot i genstrafvighet och 
voro hardnackade och ville icke hora. 
3 Mos. 18:5. Hes. 20:11. Sak. 7:11. Rom. 10: 5. 

Gal. 3: 12. 

30 Du hade fordrag med dem i 
manga ar och varnade dem med din 
ande genom dina profeter, men de 
lyssnade icke dartil; da gaf du demi 
de frammande folkens hand. 

2 Kon. 17:13f. 2 Kron. 36:15 f. 

81 Meni din stora barmhartighet 
gjorde du icke alldeles 4ande pa dem 
och 6fvergaf dem icke; ty du ar en 
nadig och barmhartig Gud. 

Jer. 30:11. 46: 28. 


32 Och nu, var Gud, du store, val- 
dige och fruktansvarde Gud, du som 
haller forbund och bevarar nad, nu 
ma du icke akta for ringa all den ve- 
derméda, som har traffat oss, vara 
konungar, vara furstar, vara pras- 
ter, vara profeter, vara fader och 
hela ditt. folk, ifran de assyriska ko- 
nungarnas dagar dnda till denna dag. 

33 Nej, du ar rattfardig vid allt 
det som har kommit 6fver oss; ty du 
har visat dig trofast, men vi hafva 
varit ogudaktiga. Dan. 9:7, 14. 

34 Och vara konungar, vara furs- 
tar, vara praster och vara fader haf- 
va icke gjort efter din lag och icke 
aktat pA dina bud och pa de varning- 
ar, som du har latit komma till dem. 

Dan. 9: 6, 8. 

35 Och fastin de suttoi sitt eget 
rike och i det myckna goda, som du 
hade gifvit dem, och i det rymliga 
och bordiga land, som du hade upp- 
latit for dem, hafva de anda icke 
tjanat dig och icke omvandt sig fran 
sina onda garningar. 


KAP. 9: 36. 


36 Se, vi dro nu andras tjanare; i 
det land, som du gaf At vara fader, 
for att de skulle ata dess frukt och 
dess goda, se, dir dro vi andras tja- 
nare; 

87 och sin rika afkastning gifver 
det at de konungar, som du fér vara 
synder har satt 6fver oss. Och de 
rada 6fver vara kroppar och var bo- 
shee eee de vilja, och vi 4roistor 
nod.’ 


10 Kapitlet. 
_Férbundets fornyelse och innehdll. 


Kap. 9: 38. 


Pa grund af allt detta sléto vi ett 

fast forbund och uppsatte det 
skriftligen, och pa skrifvelsen, som 
forsags med sigill, stodo vara furs- 
tars, vara leviters och vara prasters 
namn,. 


1 F6ljande namn stodo pa skrifvel- 
serna, som buro sigillen: Nehemja, 
Bit nAllarens Hakaljas son, och. /Sid- 

ia, 

2 Seraja, Asarja, Jeremia, 

3. Pashur, Amarja, Malkia, 

4 Hattus, Sebanja, Malluk, 

5 Harim, Meremot, Obadja, 

6 Daniel, Ginneton, Baruk, 

7 Messullam, Abia, Mijamin, 

8 Maasja, Bilgai, Semaja; dessa 
voro prasterna. 

9 Och leviterna voro: Jesua, Asan- 
jas son, Binnui, af Henadads barn, 
Kadmiel, 

10 s& ock deras bréder: Sebanja, 

Hodia, Kelita, Pelaja, Hanan, 

11. Mika, Rehob, Hasabja, 

12 Sackur, Serebja, Sebanja, 

13 Hodia, Bani och Beninu. 

14 Folkets hufvudmidn voro: Pa- 
reos, Pahat-Moab, Elam, Sattu, Bani, 
Esr. 2:3,6f. 8:4 f. 

15 Bunni, Asgad, Bebai, 

16 Adonia, Bigvai, Adin, 

17 Ater, Hiskia, Assur, 

18 Hodia, Hasum, Besai, 

19. Harif, Anatot, Nobai, 

20 Magpias, Mesullam, Hesir, 

21 Mesesabel, Sadok, Jaddua, 

22 Pelatja, Hanan, Anaja, 

23 Hosea, Hananja, Hassub, 

24 Hallohes, Pilha, Sobek, 

25 Rehum, Hasabna, Maaseja, 

26 Ahia, Hanan, Anan, 

27 Malluk, Harim och Baana, 
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28 Och de 6friga af folket, af 
prasterna, leviterna, dorrvaktarna, 
sangarna, tempeltralarna och alla de 
som hade afskilt sig fran de fram- 
mande folken och vandt sig till Guds 
lag, sa ock deras hustrur, séner och 
déttrar, alla som hade kommit till 
moget forstand, 

29 dessa sloto sig till sina fornaim- 
ligare bréder och gingo ed och svuro, 
att de skulle vandra i Guds lag, den 
som hade blifvit gifven genom Guds 
tjanare Mose, och att de skulle halla 
och gora efter alla Herrens, var Her- 
res, bud och ratter och stadgar, 

30 att) vi icke skulle gifva vara 
déttrar 4t de frammande folken, ej 
heller taga deras déttrar till hustrur 
at vara sOner. 2 Mos. 84:16. 5 Mos. 7:34. 

31 Och nar de frammande folken 
férde in handelsvaror eller nagot 
slags sdd till salu pa sabbatsdagen, 
skulle vi icke képa det af dem pa 
sabbat eller helgdag; och vi skulle 
lata hvart sjunde 4r vara friar och 
da afsta fran alla slags kraf. 


2 Mos. 20:10. 23:10f. 3 Mos. 23: 8: 25:3 f, 
5 Mos. 5:12 f. 15:1 f.. Neh. 13:19 £. 


32 Och vi faststallde for oss foér- 
pliktelsen att Ataga oss erlaggandet 
af en tredjedels sikel Arligen till 
tjansten i var Guds hus, 

33, namligen till skadebrdden och 
till det dagliga spisoffret och det 
dagliga brannoffret och till offren pa 
sabbaterna,. vid nymanaderna och 
hégtiderna och till tackoffren och till 
syndoffren fér Israels férsoning och 
till allt arbete i var Guds hus. 


2 Mos. 25:30. 8 Mos. 24:6f. 4 Mos. 28: 3 ore 
9 f.att: 


34 Och vi, aor ae! leviterna och 
folket, kastade lott angdende vedoff- 
ret, huru man 4rligen skulle féra det 
till var Guds hus pa bestamda tider, 
efter vara familjer, for att antandas 
pa Herrens, var Guds, altare, sAsom 
det ar foreskrifvet i lagen. ; 
3 Mos. 6:12. Neh. 13:31. 

35 Och vi skulle Arligen féra till 
Herrens hus férstlingen af var mark 
och férstlingen af all frukt pa alla 
slags trad 2 Mos. 23:19. 5 Mos. 18: 4, 

36 och de férstfédda af vara séner 
och af var boskap, sAsom det ar fé- 
reskrifvet i lagen; vi skulle fora till 
var Guds hus de férstfédda bade af 
vara fakreatur och af vara far, till 
prasterna, som gjorde tjinst i var 
Guds hus. 
2-Mos. 18: 2, 12 £.. 8 Mos. 27:26f. 4 Mos. 8213: 
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87 Och forstlingen af vart mjol | 


och vara offergarder, sa ock af allt 
slags tradfrukt, af vin och olja skulle 
vi fora till prasterna, in i kamrarna 
i var Guds ‘hus, och tionden af var 
jord till leviterna; ty det var leviter- 
na som skulle uppbiara tionden i alla 
de stader, vid hvilka vi brukade jor- 
den. 3 Mos. 23:17. 4 Mos: 15: 19f. 
18: 12, 21, 26. 5 Mos. 14: 22 f. 
88 Och en prast, en af Arons so- 
ner, skulle vara med leviterna, nar 
eviterna uppburo tionden; och sjalf- 
va skulle leviterna fora. tionden af 
sin tionde upp till var Guds hus, in i 
forradshusets kamrar. 4 Mos. 18:26 f. 
39 Ty sAval de 6friga Israels barn 
som Levi barn skulle féra sin offer- 
gard af sid, vin och olja in i dessa 
kamrar, dar helgedomens karl och de 
tjanstgérande prasterna Afvensom 
dorrvaktarna och sangarna  voro. 
Alltsa skulle vi icke férsumma var 
Guds hus. 
2 Krén: 31:11 f. Esr. 8:29. Neh. 12: 44. 


Il Kapitlet. 


Folktes fordelning pd Jerusalem och landets 
ofriga orter. 


(ch folkets furstar bodde i Jerusa- 
lem; men det 6friga folket kasta- 
de lott, for att sa hvar tionde man 
skulle utses att bo i Jerusalem, den 
heliga staden, medan nio tiondedelar 
skulle bo i de andra staderna. 


Neh. 7: 4. 
2 Och folket valsignade alla de 
min, som frivilligt bosatte sig i Je- 
rusalem. 


3 Och dessa voro de hufvudman i 
héfdingdémet, som bodde i Jerusa- 
lem; men i Juda stader bodde hvar 
och en dar han hade sin arfsbesitt- 
ning, i sin stad: vanliga israeliter, 
praster, leviter och tempeltralar, sa 
ock Salomos tjanares barn. 

4 J Jerusalem bodde en del af Juda 
barn och en del af Benjamins barn, 
namligen: 1 Kron. 9:8 f. 


Af Juda barn: Ataja, son till Us- 
sia, son till Sakarja, son till Amarja, 
son till Sefatja, son till Mahalalel, af 
Peres’ barn, 

5 sa ock Maaseja, son till Baruk, 
son till Kol-Hose, son till Hasaja, son 
till Adaja, son till Jojarib, son till 
Sakarja, silonitens son. 


KAP. 11: 19. 


6 Peres’ barn, som bodde i Jeru- 
salem, utgjorde tillsammans fyra 
hundra sextioatta stridbara man. 

7 Och Benjamins barn voro dessa: 
Sallu, son till Messullam, son till 
Joed, son till Pedaja, son till Kolaja, 
son till Maaseja, son till Itiel, son till 
Jesaja, 

8 och efter honom Gabbai och Sal- 
lai, vio hundra tjuguatta. ; 
9 Joel, Sikris son, var tillsynings- 
man ofver dem, och Juda, Hassenuas 
am var den andre i befalet ofver sta- 

en. 


10 Af prasterna: Jedaja, Jojaribs 
son, Jakin 1 Kron. 9: 10 f. 

11 samt Seraja, son till Hilkia, son 
till Mesullam, son till Sadok, son till 
Merajot, son till Ahitub, fursten i 
Guds hus, 

12 s& ock deras bréder, som for- 
rittade sysslorna i huset, atta hund- 
ra tjugutva; vidare Adaja, son till 
Jeroham, son till Pelalja, son till Amsi, 
son till Sakarja, son till Pashur, son 
till Malkia, 

13 s& ock hans bréder, hufvudman 
for familjer, tva hundra fyrtiotva; 
vidare Amassai, son till Asarel, son 
till Asai, son till Mesillemot, son till 
Immer, 

14 s& ock deras bréder, dugande 
man, ett hundra tjuguatta; och till- 
syningsman 6fver dem var Sabdiel, 
Haggedolims son. 


15 Och af leviterna: Semaja, son 
till Hassub, son till Asrikam, son till 
Hasabja, son till Bunni, 

: 1 KrGn. 9: 14 f. 

16 s& ock Sabbetai och Josabad, 
som hade uppsikten 6fver de yttre 
sysslorna vid Guds hus och hérde till 
leviternas hufvudman, 

17 vidare Mattanja, son till Mika, 
son till Sabdi, son till Asaf, sangan- 
féraren, som vid bénen tog upp lof- 
singen, och Bakbukja, den af hans 
bréder, som var narmast efter honom, 
och Abda, son till Sammua, son till 
Galal,.son till Jeditun. 

18 Leviterna i den heliga staden 
utgjorde tillsammans tva hundra 
Attiofyra. 

19 Och dérrvaktarna, Ackub, Tal- 
mon och deras bréder, som héllo vakt 
wie portarna, voro ett hundra sjuttio- 
tva. 


KAP. 11: 20. 


20 Och de 6friga israeliterna, 
prasterna och leviterna, bodde i alla 
de andra staderna i Juda, hvar och 
en i sin arfvedel. 

21 Men tempeltralarna bodde pa 
Ofel, och Siha och Gispa hade upp- 
sikten 6fver tempeltralarna. 

22 Och tillsyningsman bland levi- 
terna i Jerusalem vid: sysslorna i 
. Guds hus var Ussi, son till Bani, son 
till Hasabja, son till Mattanja, son 
till Mika, af Asafs barn, sAangarna. 

23 Ty ett kungligt pabud var ut- 
fardadt angaende dem, och en be- 
stamd utanordning var for hvar dag 
faststalld for sangarna. 

24 Och Petaja, Mesesabels son, af 
Seras, Judas sons, barn, gick ko- 
nungen till handa i hvar sak som ror- 
de folket. 


25 Och i byarna med tillhérande 
utmarker bodde ock en del af Juda 
barn: i Kirjat-Arba och darunder ly- 
dande orter, i Dibon och darunder ly- 
dande orter, iJekabseel och dess byar, 

26 vidare i Jesua, Molada, Bet- 
Pelet, 

27 Hasar-Sual och Beer-Seba och 
darunder lydande orter, 

28 i Siklag och Mekona och darun- 
der lydande orter, 

29 i En-Rimmon, Sorga, Jarmut, 

30 Sanoa, Adullam och deras byar, 
i Lakis med dess utmarker, i Aseka 
och darunder lydande orter; och de 
hade sina boningsorter fran Beer- 
Seba anda till Hinnoms dal. 

81 Och Benjamins barn hade sina 
boningsorter fran Geba: i Mikmas 
och Aja samt i Betel och dirunder 
lydande orter, 

82 i Anatot, Nob, Ananja, 

83, Hasor, Rama, Gittaim, 

34 Hadid, Seboim, Neballat, 

85 Lod, Ono och Timmermansda- 

en. 1 Kron. 4:14, 

86 Och af leviterna blefvo nagra 
afdelningar fran Juda raknade till 
Benjamin. 


12 Kapitlet. 
Forteckning pd de prdster och leviter, som 
dtervdnde med Serubbabel. Murens invig 
ning. Prdsters och leviters tidnstgdring och 
afloning. 
(ch dessa voro de praster och leviter, 
som drogo upp med Serubbabel, 
Sealtiels son, och Jesua: Seraja, Jere- 
mia, Esra, msr.2:1f.,36£.,40f. Neh. 10:2f. 
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Amarja, Malluk, Hattus, 
Sekanja, Rehum, Meremot, 
Iddo, Ginnetoi, Abia, 

Mijamin, Maadja, Bilga, 
Semaja, Jojarib, Jedaja, 

Sallu, Amok, Hilkia och Jedaja. 
Dessa voro hufvudman for prasterna 
och f6r sina bréder i Jesuas tid. 

8 Och leviterna voro: Jesua, Bin- 
nui, Kadmiel, Serebja, Juda och 
Mattanja, som jamte:sina bréder f6- 
restod lofsangen; Neh. 10: 9'f. 

9 vidare Bakbukja och Unno, de- 
ras bréder, som hade sina platser 
midt emot dem, s& att hvar afdel- 
ning hade sin tjanstg6ring. 

Neh. 11: 17. 


10 Och Jesua fédde Jojakim, och 
Jojakim fédde Eljasib, och Eljasib 
Jojada, 

11 och Jojada fédde Jonatan, och 
Jonatan fédde Jaddua. 


12 Och:i Jojakims tid voro huf- 
vudmannen fdr prasternas familjer 
foljande: for Seraja Meraja, for Je- 
remia Hananja, 

13 fdr Esra Mesullam, for Amarja 
Johanan, : 

14 for Malluki Jonatan, for Seban- 
ja Josef, 

15 for Harim Adna, for Merajot 
Helkai, 

16 for Iddo Sakarja, for Ginneton 
Mesullam, Esr? 5:1. 

17 for Abia Sikri, fér Minjamin, 
for Moadja Piltai, 

18 for Bilga Sammua, for Semaja 
Jonatan, 

19 fér Jojarib Mattenai, for Jeda- 
ja Ussi, 

20 for Sallai Kallai, for Amok 
Eber, 
21 for Hilkia Hasabja, for Jedaja 
Netanel. 


AD ous wo 


22 I Eljasibs, Jojadas, Johanans 
och Jadduas tid blefvo hufvudmiin- 
nen fér leviternas familjer uppteck- 
nade, Afvensa prasterna under per- 
sern Darejaves’ regering. 

23 Hufvudmannen for Levi barns 
familjer aro upptecknade i krénike- 
boken, anda till Johanans, Eljasibs 
sons, tid. 

24 Och leviternas hufvudman voro 
Hasabja, Serebja och Jesua, Kadmi- 
els son, samt deras bréder, som sto- 
do midt emot dem fér att lofva och 
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tacka, sasom gudsmannen David ha- 
de bjudit, den ena tjanstgérande af- 
delningen jamte den andra. 

1 KrGn. 25:1 f. 

25 Mattanja, Bakbukja, Obadja, 
Mesullam, Talmon och Ackub hédllo 
sasom dérrvaktare vakt dfver for- 
radshusen vid portarna. 


26 Dessa lefde i Jojakims, Jesuas 
sons, Josadaks sons, tid, och i Ne- 
hemjas, stathallarens, och i prasten 
Esras, den skriftlardes, tid. 


27 Och nar Jerusalems mur skulle 
invigas, uppsdkte man leviterna pa 
alla deras orter och férde dem till 
Jerusalem for att halla invignings- 
och gladjehégtid under tacksagelse 
och sang, med cymbaler, psaltare och 
harpor. 

28 Da foérsamlade sig sangarnas 
barn savil fran nejden rundtomkring 
Jerusalem som fran netofatiternas 
byar, 

29 afvensom fran Bet-Haggilgal 
och fran Gebas och Asmavets utmar- 
ker; ty sangarna hade byggt sig byar 
rundtomkring Jerusalem. 

30. Och prasterna och leviterna re- 
nade sig och renade sedan folket, 
portarna och muren. 


31 Och jag lat Juda furstar stiga 
upp pa muren. Darefter anordnade 
jag tva stora lofsangskérer och hog- 
tidstag; den ena kéren gick till hoger 
ofvanpa muren, fram till Dyngpor- 


ten. 

32 Och dem foéljde Hosaja och ena 
halften af Juda furstar 

33 samt Asarja, Esra och Mesul- 


am 

34 Juda, Benjamin, Semaja och 
Jeremia, 

35 afvensom nagra af prasternas 
séner med trumpeter, vidare Sakar- 
ja, son till Jonatan, son till Semaja, 
son till Mattanja, son till Mikaja, 
son till Sackur, son till Asaf, 

36 s& ock hans bréder Semaja, 
Asarel, Milalai, Gilalai, Maai, Neta- 
nel och Juda samt Hanani, med guds- 
mannen Davids musikinstrumenter; 
och Esra, den skriftlarde, gick i spet- 
sen for dem. 

37 Och de gingo ofver Kallporten 
och rakt fram uppfor trapporna till 
Davids stad, p& trappan i muren of- 


KAP. 12: 47. 


vanfor Davids hus, anda fram till 
Vattenporten mot oster. 

88 Och efter den andra lofsangs- 
kéren, som gick At motsatt hall, f6lj- 
de jag med andra. halften af_folket, 
ofvanpa muren, upp genom Ugnstor- 
net Anda till Breda muren, 

39 vidare ofver Efraimsporten, 
Gamla porten och Fiskporten och ge- 
nom Hananeltornet och Hammeator- 
net, anda fram till Farporten; och 
de stannade vid Fangelseporten. 

40 Sedan tradde de bada lofsangs- 
kérerna upp i Guds hus och likasa 
jag och ena halften af forestandarna 
jamte mig, 

41 s& ock prasterna Eljakim, Maa- 
seja, Minjamin, Mikaja, Eljoenai, 
Sakarja och Hananja, med trumpe- 
terna, 

42, och Maaseja, Semaja, Eleasar, 
Ussi, Johanan, Malkia, Elam och 
Eser. Och sangarna lato sangen lju- 
da under Jisrajas anforarskap. 

483 Och de ‘offrade p& den dagen 
stora offer och; voro glada, ty Gud 
hade beredt dem stor gladje; ocksa 
kvinnor och barn voro glada. Och 
gladjen fran Jerusalem hordes vida 
omkring. 


44° Vid samma tid tillsattes man, 
som skulle foresté forradskamrarna, 
dar offergirder, forstling och tionde 
nedlades; de skulle i dem hopsamla 
fran stadsakrarna det som:efter la- 
gen tillkom prasterna och) leviterna. 
Ty gladje radde i Juda Ofver att 
prasterna och leviterna nu ejorde sin 
tjanst. Neh. 10: 39. 

45 Dessa iakttogo nu hvad som 
var att iakttaga vid gudstjansten och 
vid reningarna, och likasa gjorde 
sAngarna och dérrvaktarna sin tjanst, 
sisom David och hans son Salomo 
hade bjudit. 

1 Kron. 24:1f. 25:1f. 26:1f. 

46 Ty redani fordom tid, pa Da- 
vids och Asafs tid, hans som var an- 
forare for sangarna, sjéngos lof- och 
tacksagelsesanger till Gud. 

47. Och nu under Serubbabels och 
Nehemjas tid gaf hela Israel at sang- 
arna och dorrvaktarna hvad som till- 
kom dem for hvar dag; och man gaf 
At leviterna deras helgade andel, och 
leviterna gafvo at Arons soner deras 
helgade andel. Neh. 10: 37f. 


KAP. 18: 1. 
13 Kapitlet. 


Israels rening frdn allt frémmande vdsen. 
Nehemjas anordningar harfor vid hans andra 
ankomst till Jerusalem. 


id samma tid forelaste man ur 
Moses bok for folket, och man 
fann dari skrifvet, att ingen ammo- 
nit eller moabit nagonsin skulle fa 
komma in i Guds forsamling, 
5 Mos. 23:3 f. 

2 darfor att de icke hade kommit 
Israels barn till motes med mat och 
dryck, utan hade lejt Bileam emot 
dem till att forbanna dem; Andock 
var Gud fdrvandlade forbannelsen 
till valsignelse. A Mos. 22:5. 

83 Och nar de hade hort lagen, af- 
skilde de allt slags frammande folk 
ifran Israel. 


4 Men en tid férut hade prasten 
Eljasib, som var satt till att foresta 
kammaren i var Guds hus, och som 
var en frande till Tobia, 

Neh. 2:10. 4:3. 6:4. 

5 At denne inredt en stor kamma- 
re, dar man forut plagade inlagga 
spisoffret, rékelsen och karlen och 
den tionde af sad, vin och olja, som 
var bestamd At leviterna, sang- 
arna och dorrvaktarna, samt. offer- 
garden at prasterna. Neh. 10:39. 12: 44. 

6 Men under allt detta var jag 

_icke i Jerusalem; ty iden babylonis- 
ke konungen Artasastas trettioandra 
regeringsar hade jag aterkommit till 
konungen. Men sedan jag efter na- 
gon tid utbedt mig tillstand dartill 
af konungen, 

7 begaf jag mig till Jerusalem. 
Och nar jag dar fornam det onda, 
som Eljasib hade gjort till forman 
for Tobia, di han inredt at honom 
en kammare i forgardarna till Guds 


us, 

8 fortrét detta mig hégligen; och 
jag lat kasta allt Tobias bohag ut ur 
kammaren. 

9 Darefter tillsade jag, att man 
skulle rena kamrarna, och lat ater 
stalla in idem Guds hus’ karl samt 
spisoffret och rokelsen, 


10 Och da jag vidare fick veta, att 
man icke hade gifvit At  leviterna 
hvad dem tillkom, hvarfor ock levi- 
terna oeh sangarna, istallet for att 
forratta sina sysslor, hade afvikit 
hvar och en till sitt jordagods, 

2 Kron. 31:4 £. 
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11 da forebradde jag. férestandar- 
na detta och sade: ‘‘Hvarfor har 
Guds hus. blifvit s& forsummadt?’’ 
Och jag hamtade dem tillhopa och 
lat dem installa sig p& sina platser. 

12 Och hela Juda forde fram. till 
forradshusen ‘sin tionde af sad, vin 
och olja; » | Neh. 10: 87 f., 

13 och jag satte prasten Selemja 
och Sadok, den. skriftlarde, och. Pe- 
daja, en af leviterna, till forvaltare 
6fver forradshusen och gaf dem till 
bitrade Hanan, son till Sackur, son 
till Mattanja; ty dessa voro ansedda 
sasom palitliga man, och de skulle 
nu ombesorja utdelningen at sina 
broéder. 


14. Tank fordenskull pa mig, min 
Gud, och lat icke de fromma. giar- 
ningar blifva utplanade, som jag har 
gjort for min Guds hus och. for 
tjanstgoringen dar! Neh. 5: 19. 


15 Vid samma tid sag jag i Juda, 
huru man trampade vinpressarna pa 
sabbaten och férde hem sad, som 
man lastade pa asnor, sa ock vin, 
drufvor och fikon och annat lastgods 
af olika slag, och huru man forde sa- 
dant till Jerusalem pa sabbatsdagen; 
och jag varnade dem, nar de salde 
dessa lifsfornddenheter. Neh. 10:31. 

16 Och tyrierna,’som vistades dar; 
forde in fisk och alla slags varor och 
salde dem pa sabbaten. till judarna, 
och detta i Jerusalem. 

17 Da forebradde jag Juda adling- 
ar detta och sade till dem: ‘‘Huru 
kunnen I handla sa illa och darmed 
ohelga sabbatsdagen? 

18 Var det icke darfor att edra 
fader gjorde sadant som var Gud lat 
all denna olycka komma 6fver oss 
och 6fver denna stad? Och nu dra- 
gen I 4nnu storre vrede 6fver Israel, 
da I sa ohelgen sabbaten.’’ 

19. Och sé snart det begynte blifva 
morkt iJerusalems portar fére, sab- 
baten, tillsade jag, att man. skulle 
stanga dérrarna; jag tillsade ock, att 
man icke skulle éppna dem forr- 
an efter sabbaten.. Och jag stallde 
nagra af mina tjanare pa vakt vid 
portarna, pa det att intet lastgods 
skulle kunna foras in pa sabbatsda- 


en. 
20 Da stannade képman och for- 
saljare af alla slags varor utanfér 
Jerusalem éfver natten, och det ba- 
de en och tva ganger. Ridge 
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21 Men jag varnade dem och sade 
till dem: ‘‘Hvarfér'stannen I 6fver 
natten framfor muren? Om I annu 
en gang goéren sf, skall jag lata min 
hand drabba eder.’’ Fran den stun- 
den kommo de icke mera pa sabba- 
ten. 

22 Och jag tillsade leviterna, att 
de skulle rena sig och komma och 
halla vakt vid portarna, pa det att 
sabbatsdagen matte hallas helig. 


Tank ock darfor pA mig, min Gud, 
och haf miskund med mig efter din 
stora nad! 


23 Paden tiden sag jag ocksa ju- 
diska min, som hade tagit till sig 
asdoditiska, ammonitiska och moabi- 
tiska kvinnor. 

24 Och deras barn talade till half- 
ten asdoditiska —ty judiska kunde 
de icke tala riktigt — eller ock nagot 
af de andra folkens tungomal. 

25 Da forebradde jag dem detta 
och férbannade dem, ja, nagra af 
dem slog jag och ryckte jag i skag- 
get. Och jag besvor dem vid Gud, 
sigande: ‘‘I skolen icke gifva edra 
déttrar at deras soner, ej heller sko- 
len I af deras déttrar taga hustrur 
At edra séner eller at eder sjalfva. 

5 Mos. 7:3. Esr. 9: 2. 

26 Var det icke med sddant som 

Salomo, Israels konung, forsyndade 
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sig? Det fanns bland de manga fol- 
ken ingen konung, som var hans like, 
ty han var dlskad af sin Gud, och 

ud satte honom till konung 6fver 
hela Israel. Likvil kommo de fram- 
mande kvinnorna ocksa honom att 
synda. 2Sam. 12:24, 1 Kon. 3:13. 11:1£ 

2 Kron: 1:12. 

27 Och nu skulle vi om eder fa 
hora, att I hafven gjort allt detta 
stora onda och varit otrogna mot 
var Gud, i det att I hafven tagit till 
eder frammande kvinnor?”’ 

28 Och en son till Jojada, ofvers- 
teprasten Eljasibs son, var mag till 
horoniten Sanballat; honom dref' jag 
bort ifran mig. Neh. 2: 19. 


29 Tank pA dem, min Gud, darfor 
att de hafva beflackat prastadémet 
oe pile meta och leviternas fér- 

und! 


30 Sa renade jag folket ifran allt 
frammande vasen; och jag faststall- 
de hvad prasterna och leviterna skul- 
le iakttaga, hvar och en i sin ‘syssla, 

31 och huru vedoffret pa bestam- 
da tider skulle aflamnas och huru 
me forstlingsgafvorna skulle for- 

aras. 


Tank harpa, min Gud, och rakna 
mig det tili godo! Neh. 5:19. 10:34 f. 


Ester. 


1 Kapitlet. 


Konung Ahasveros’  gastabud. Drottning 
Vastis ohérsamhet och domen Ofver henne. 


Ahasveros’ tid — den Ahasveros’, 

som var radande fran Indien 
Anda till Etiopien, 6fver ett hundra 
tjugusju hofdingdémen — 

2 under denna tid, da konung 
-Ahasveros satt pa konungatronen i 
Susans borg, tilldrog sig foljande. 

3 I sitt tredje regeringsar gjorde 
han ett gastabud for alla sina furs- 
tar och tjanare, hvarvid Persiens 
och Mediensharforare och hans for- 
namsta min och furstarna i héfding- 
démena voro samlade infor honom. 

4 Och han lat dem under manga 


dagar se sin konungsliga harlighet 
och’ rikedom och sin storhets glans 
och prakt, namligen under ett hund- 
ra attio dagar. 

.5 Och nar dessa dagar hade gatt 
till anda, gjorde konungen ett sju 
dagars gastabud for allt det folk, 
som fanns i Susans borg, bade stora 
och sma, iden inhagnade. tradgard, 
som horde till konungapalatset. 

6 Dar hangde tapeter af linne, 
bomull och morkblatt tyg, uppsatta 


| med hvita och purpurroda ‘snoren i 


ringar af silfver och pa pelare af 
hvit marmor. Soffor af guld och silf- 
ver stodo pa ett golf, som var in- 
lagdt med grén och hvit marmor och 
med parlglansande och svart sten. 
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7 Och dryckerna framsattes i gyl- 


lene karl, det ena icke likt det andra, 
och konungsligt vin fanns i mycken- 
het, sasom det héfdes hos en konung. 

8 Och fdr drickandet gallde den 
lagen, att intet tvang skulle rada; t 
konungen hade befallt alla sina. hof- 
miastare, att de skulle ratta sig efter 
hvars och ens 6nskan. : 

9 Samtidigt gjorde ock Vasti, 
drottningen, ett gastabud for kvin- 
norna i konung Ahasveros’ kungliga 
palats. 


10 Da nu pa sjunde dagen konung- 
ens hjarta var gladt af vinet, befall- 
de han Mehuman, Bisseta, Harebona, 
Bigeta, Abageta, Setar och Karkas, 
de sju hofman, som gjorde tjanst 
hos konung Ahasveros, 

11 att de skulle f6ra drottning 
Vasti, prydd med kunglig krona, in- 
for konungen, pa det att han_ skulle 
lata folket och furstarna se hennes 
skénhet, ty hon var fager att skada. 

12 Men drottning Vasti ville icke 
komma, fastaén konungen_ befallde 
henne det genom hofmannen. Da 
blef konungen mycket fortornad, och 
hans vrede upptandes. 

13 Och konungen fragade de vise, 
som voro kunniga i tidstecknens tyd- 
ning — ty konungens drenden plaga- 
de s4 laggas fram for alla i lag och 
ratt kunniga; 1 Kron, 12: 32. 

14 och han hade vid sin sida Kar- 
sena, Setar, Admata, Tarsis, Meres, 
Marsena och Memukan, de sju furs- 
tar i Persien och Medien, som voro 
konungens narmaste man och inne- 
hade framsta platsen i riket — : 

15 ‘‘Hvad skall man efter lag g6- 
ra med drottning Vasti, da hon nu 
icke har gjort hvad konung Ahasve- 
ros befallde genom hofmannen?’’ 

16 Memukan svarade infor ko- 
nungen och furstarna: ‘‘Icke) mot 
konungen allena har drottning Vasti 
gjort illa, utan mot alla furstar och 
alla folk iallakonung Ahasveros’ héf- 
dingd6men. 

17 Ty hvad drottningen har gjort 
skall komma ut bland alla kvinnor 
och skall valla, att de forakta sina 
man, da de ju kunna saga: ‘Konung 
Ahasveros befallde, att man skulle 
fora drottning Vasti infor honom, 
men hon kom icke.’ ( 

18 Ja, redan i dag skola furstin- 
norna i Persien och Medien, nar de 


t 
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f4 héra hvad drottningen har gjort, 
Aberopa detta infér alla konungens 
furstar, och daraf skall komma for- 
akt,och fortret mer 4n nog. 

19 Om det sa tackes konungen, 
late han darfor en kunglig befallning 
utg& — och ma denna upptecknas i 
Persiens och Mediens lagar, sa att 
den blifver orygglig — att Vasti icke 
mer skall komma infor konung Ahas- 
veros’ ansikte; och hennes konungs- 
liga vardighet gifve konungen at en 
annan, som ar battre 4n hon. 

Est. 8:8. Dan. 6:8, 15, 17. 

20 Nar sa den forordning, som ko- 
nungen utfardar, blifver kunnig i 
hela hans rike, s& stort det ar, da 
skola alla kvinnor gifva sina man 
tillbérlig ara, bade stora och sma.”’ 

21 Detta tal behagade konungen 
och furstarna, och konungen gjorde 
sasom Memukan hade sagt. 

22° Skrifvelser blefvo sanda- till 
alla konungens hodfdingdomen, till 
hvart héfdingddbme med dess skrift 
och till hvart folk pa _dess tungomal, 
att hvarje man skulle vara herre i 
sitt hus och tala sitt folks tungomal. 


2 Kapitlet. 


Ester blifver drottning. Mordokai réjer en 
sammansvarjning. 


Fyfter en tids férlopp, sedan konung 

Ahasveros’ vrede hade lagt sig, 
tankte han ater pa Vasti och hvad 
hon hade gjort och hvad som var 
beslutadt om henne. 

2 Da sade konungens man, som 
betjanade honom: ‘‘Ma man for ko- 
nungens rakning uppsdka unga och 
fagra jungfrur, 

3 och ma konungen i sitt rikes 
alla hodfdingdémen fo6rordna vissa 
man, som samla tillhopa alla dessa 
unga och fagra jungfrur till fruhuset 
i Susans. borg och 6fverlamna dem 
at konungens hofman Hege, kvinno- 
vaktaren, och man gifve dem hvad 
nddigt ar till deras beredelse. 

4,.Och den kvinna, i hvilken ko- 
nungen finner behag, blifve drott- 
ning i Vastis stalle.’’ Detta tal. be- 
hagade konungen, och han gjorde sa. 


5 I Susans borg fanns da en judisk 
man, som hette Mordokai, son till 
Jair, son till Simei, son till Kis, en 
benjaminit; 

6 denne hade blifvit bortférd fran 
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Jerusalem med de fangar, som bort- 

fordes tillsammans med Jekonja, 

Juda konung, nar denne bortférdes 

af Nebukadnessar, konungen i Babel. 
. 2 Kon. 24:15 £. 

7 Han var fosterfader at Hadassa, 
som ock kallades Ester, hans far- 
broders dotter; ty hon hade hvarken 
fader eller moder. Hon var en flicka 
med sk6n gestalt, fager att skada; 
och efter hennes faders och moders 
déd hade Mordokai upptagit henne 
sdsom sin egen dotter. 

8 Da nu konungens befallning och 
pabud blef kunnigt och manga unga 
kvinnor samlades tillhopa till Susans 
borg och 6fverlamnades: at Hegai, 
blef ock Ester hamtad till konungs- 
huset och 6fverlamnad at kvinnovak- 
taren Hegai. 

9 Och flickan behagade honom och 
fann nad infor honom; darfér skyn- 
dade han att gifva henne hvad no- 
digt var till hennes beredelse, sa ock 
den kost hon skulle hafva, 4fvensom 
att gifva henne fran konungshuset 
de sju tarnor, som utsagos at henne. 
Och han lat henne med sina tarnor 
flytta in iden basta delen af fruhu- 
set. 

10 Men om sitt folk och sin slakt 
hade Ester icke yppat nagot, ty Mor- 
dokai hade férbjudit henne att yppa 
nagot dairom. 

1t Och Mordokai gick hvar' dag 
fram och ater utanfor garden till 
fruhuset for att fa veta, huru det 
stod till med Ester, och hvad som 
vederfors henne. 


12 Nu var det sa, att nar ordning- 

en kom till den ena eller andra af de 
unga kvinnorna att ga in till konung 
Ahasveros, sedan med henne hade 
forfarits i tolf manader sdsom det 
var pabjudet om kvinnorna — sa lang 
tid atgick namligen till att bereda 
dem: sex manader med myrraolja och 
sex manader med valluktande kryd- 
dor och annat, som var nédigt till 
kvinnornas beredelse — 
‘13 nar alltsa en kvinna gick in till 
_ konungen, da fick hon taga med sig 
ifran fruhuset till konungshuset allt 
hvad hon begarde. i 

14 Och sedan hon om aftonen hade 
gatt dit in, skulle hon om morgonen, 
nar hon gick tillbaka, ga in i det 
andra fruhuset och 6fverlamnas at 
konungens hofman Saasgas, som ha- 
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de vakten 6fver bihustrurna; hon fick 
sedan icke mera komma in till ko- 
nungen, om icke konungen hade fun- 
nit sadant behag i henne, att hon ut- 
tryckligen blef kallad till honom. 


15 Da nu ordningen att ga in till 
konungen kom till Ester, dotter till 
Abihail, farbroder till Mordokai, som 
hade upptagit henne till sin dotter, 
begarde hon intet annat 4n det som 
konungens hofman Hegai, kvinno- 
vaktaren, tillraddehenne. Och Ester 
fann nad for allas 6gon, som sago 
henne. 

16 Ester blef hamtad till konung 
Ahasveros i hans kungliga palats i 
tionde manaden, det 4r manaden Te- 
bet, i hans sjunde regeringsar. 

17 Och Ester blef konungen kara- 
re an alla de andra kvinnorna, och 
hon fann nad och ynnest infor honom 
mer an alla de andra jungfrurna, sa 
att han satte en kunglig krona pa 
hennes hufvud och gjorde henne till 
drottning i Vastis stalle. 

18 Och konungen gjorde ett stort 
gastabud for alla sina furstar och 
tjanare, ett gastabud till Esters ara; 
och han beviljade skattelindring At 
sina hdfdingdémen och  utdelade 
skanker, sasom det hodfdes en ko- 
nung. 


19 Da sedermera jungfrur for 
andra gangen samlades tillhopa och 
Mordokai satt i konungens port 

20 —men Ester hade, sisom Mor- 
dokai bjudit henne, icke yppat nagot 
om sin slakt och sitt folk, ty Ester 
gjorde efter Mordokais befallning, 
likasom da hon var under hans vard— 

Est. 8:1. 

21. vid. den tiden, under det att 
Mordokai satt i konungens_ port, 
blefvo Bigetan och Teres, tva af de 
hofman hos konungen, som _ hdllo 
vakt vid troskeln, forbittrade pa ko- 
nung Ahasveros och sokte tillfalle 
att bara hand pa honom. 

22 Harom fick Mordokai kunskap, 
och han berattade det for drottning 
Ester; darefter omtalade Ester det 
for konungen pa Mordokais vagnar. 

23 Saken blef nu undersékt och sa 
befunnen; och de blefvo bada upp- 
hangda pa tra. Och detta uppteck- 
nades i krénikan, for konungen. 

Est. 6:1 f. 


KAP. 3:1. 
3 Kapitlet. 


Hamans onda anslag mot judarna. 
Fp tid harefter upphojde konung 
Ahasveros agagiten Haman, Ham- 


medatas son, till hog vardighet och 
gaf honom framsta platsen bland 


alla de furstar, som voro hos honom. 


2 Och alla konungens tjanare, som 
yvoro i konungens port, bojde kna och 
féllo ned fér Haman, ty sa_hade ko- 
nungen bjuditom honom. Men Mor- 
dokai béjde icke kna och féll icke 
ned for honom. 

3 DA sade konungens tjanare, som 
voro i konungens port, till Mordokai: 
“Hyarfor ofvertrader du konungens 
bud?”’ 

4 Och nar de dag efter dag hade 
sagt sa till honom, utan att han hor- 
de p&.dem, berattade de det for Ha- 
man for att se, om Mordokais for- 
klaring skulle fa gilla; ty han hade 
berattat for dem, att han var en 
jude. 

5 Narnu Haman sag, att Mordo- 
kai icke béjde kna eller. foll ned for 
honom, uppfylldes han med vrede. 

6 Men det syntes honom for ringa 
att bara hand allenast pa Mordokai, 
sedan man hade berattat for honom, 
af hvilket folk Mordokai var, utan 
Haman ville utrota alla judar, som 
funnos i Ahasveros’ hela rike, darfor 
att de voro Mordokais landsman. 


7 | férsta manaden, det 4r mana- 
den Nisan, i Ahasveros’ tolfte rege- 
ringsar, kastades pur, det ar lott, 
infor Haman om hvar sarskild dag 
och hvar sarskild manad intill tolfte 
manaden, det 4r manaden Adar. 

Est, 9: 24. 

8 Och Haman sade till konung 
Ahasveros: ‘‘Har finnes ett folk, 
som bor kringspridt och férstrédt 
bland de andra folken i ditt rikes alla 
hdfdingdémen. Deras lagar ro olika 
alla andra folks, och de gora icke ef- 
ter konungens lagar; darfor ar det 
icke konungen vardigt att lata dem 


ara. 

9 Om det sa tackes konungen, ma 
fordenskull en skrifvelse utfardas, 
att man skall forgéra dem. Tio tu- 
sen talenter silfver skall jag da kun- 
na vaga upp At tjanstemannen till 
att laggas in i konungens skattkam- 


10 Da tog konungen ringen af sin 
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hand och gaf den At agagiten Haman, 
Hammedatas son, judarnas ovan. 
Est. 8: 2. 

11 Darpa& sade konungen till Ha- 
man: ‘‘Silfret vare dig skankt, och 
med folket m& du géra sAésom du fin- 
ner for: godt:”’ 


12 SA blefvo d& konungens sekre- 
terare tillkallade pa trettonde dagen 
i férsta manaden, och en skrifvelse, 
alldeles sAdan som Haman ville, ut- 
fardades till konungens satraper och 
till stathallarna 6fver de sarskilda 
hofdingdémena och till furstarna 6f- 
ver de sarskilda folken, till hvart 
héfdingdéme med dess skrift och till 
hvart folk pa dess tungomal. »I ko- 
nung Ahasveros’ namn utfardades 
skrifvelsen, och den beseglades med 
konungens ring. 

13 Darefter kringsandes med ilbud 
bref till alla konungens h6fdingdé- 
men, att man skulle utrota, drapa 
och forgéra judarna, bade unga och 
gamla, bade barn och kvinnor, alla 
pa en och samma dag, namligen pa 
trettonde dagen i tolfte manaden, 
det ir manaden Adar, hvarvid ock 
deras agodelar sAsom byte skulle 
gifvas till plundring. 

14 I skrifvelsen stod, att i hvart 
sdrskildt' hédfdingdéme ett pabud 
skulle utfardas, Oppet for alla. folk, 
innehallande, att de skulle vara redo 
till den dagen. 

15 Och pa grund af konungens be- 
fallning drogo ilbuden. med hast 
Astad, sA snart pabudet hade blifvit 
utfardadt i Susans borg. Men ko- 
nungen och Haman satte sig a4 
till att dricka, under det att bestort- 
ning radde i staden Susan. Est. 4:8. 


4 Kapitlet. 


Mordokais och judarnas bedréfvelse. Bud- 
skapen till Ester och Esters svar. 


D4 nu Mordokai fick veta allt hvad 
“som hade skett, ref han sonder 
sina klader och kladde sig i sack och 
aska och gick ut i staden och uppgaf 
hégljudda och bittra klagorop. 

2 Och han begaf sig till konung- 
ens port och stannade framfér den, 
ty in i konungens port fick ingen 
komma, som var kladd i sorgdrakt: 

8 Och i hvart héfdingdéme, dit 
konungens befallning och pabud kom, 
blef stor sorg bland judarna, och de 
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fastade, grito och klagade, ja, de | 


flesta satte sig i sick och aska. 


4 Nar nu Esters tjainarinnor och 
hofmin kommo och berattade detta 
for henne, blef drottningen hégligen 
forskrackt; och hon skickade ut kla- 
_ der till Mordokai, for att man skulle 

klada honom i dem och taga af ho- 
nom sorgdrakten; men han tog icke 
emot dem. 

5 Da kallade Ester till sig Hatak, 

- en af de hofman, som konungen ha- 
de anstallt i hennes tjanst, och bjod 
honom att gA till Mordokai for att fa 
veta hvad som var pa farde och 
hvarfér han gjorde sa. 

6 Nar da Hatak kom ut till Mor- 
dokai pa den éppna platsen i staden 
framfor konungens port, 

“% perattade Mordokai for honom 
allt hvad som hade handt honom och 
uppgaf beloppet af den penningsum- 
‘ma, som Haman hade lofvat vaga 
upp till konungens skattkamrar, pa 
det att han skulle fa forgora judarna. 

Est. 3: 9. 

8 Och hvad som stod i det skrifna 
a som hade blifvit utfardadt i 

usan om deras utrotande, meddela- 
de han honom ock utskrifvet, for att 
han skulle visa Ester det och beratta 
allt for henne och Alagga henne att 
gA in till konungen och bedja honom 
om miskund och séka nad hos honom 

for sitt folk. Bst. 3:15. 

9 Och Hatak kom ‘och berattade 
for Ester hvad Mordokai hade sagt. 

10 Da bjéd Ester Hatak att ga 
till Mordokai och saga: 

11 ‘‘Alla konungens tjanare och 
folket i konungens héfdingdémen ve- 
ta, att om nagon, vare sig man eller 
kvinna, gar in till konungen pa den 
inre garden utan att vara kallad, sa 
galler fér hvar och en samma lag: 
att ‘han skall dédas, s& framt icke 
konungen racker ut mot. honom den 
gyllene spiran, till tecken att han 
far lefva. Men jag har icke pa tret- 
tio dagar varit kallad att komma till 
konungen.”’ 


12 Da man nu berattade for Mor- 
dokai hvad Ester hade sagt, 
. 13 sade Mordokai, att man skulle 
-gifva Ester detta svar: ‘‘Tank icke, 
att du ensam bland alla judar skall 
slippa undan, darfor att du ar i ko- 
nungens hus. 
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14 Nej, om du tiger stilla vid det- 
ta tillfalle, s& skall nog hjalp och 
raddning beredas judarna fran nagot 
annat hall, men du och din faders hus, 
I skolen forgéras. Hvem vet, omdu 
icke just for en sAdan tid som denna 
har eee till konungslig vardig- 

et?”’ 1 Mos. 45:7. , 

15 Da lat Ester gifva Mordokai 
detta svar: 

16. ‘Ga Astad och férsamla alla 
judar, som finnas i Susan, och hallen 
fasta for mig; I skolen icke ata eller 
dricka nagot under tre dygn, vare 
sig dag eller natt. Jag med mina 
tarnor vill ock sammalunda fasta; 
darefter vill jag ga in till konungen, 
fastan det ar emot lagen. Och skall 
jag ga forlorad, si ma det da ske.’’ 

1 Mos. 43: 14. 

17 Mordokai gick bort och gjorde 
alldeles sisom Ester hade bjudit ho- 
nom. 


5 Kapitlet. 


Esters gdstabud for konungen och Haman. 
Hamans higmod och fortrytelse. 


Pa tredje dagen klidde Ester. sig 
i konungslig skrud och tradde in 
pa den inre garden till konungshuset, 
midt emot sjalfva konungshuset; ko- 
nungen satt da pa sin konungatron i 
det kungliga palatset, midt emot pa- 
latsets dorr. 

2 Nar nu konungen sag drottning 
Ester st&é pa garden, fann hon. nad 
for hans 6gon, s& att konungen rack- 
te ut mot Ester den gyllene spira, 
som han hadei sin hand; da gick Es- 
ter fram och rérde vid andan af 
spiran. Est. 4: 11. 

3 Och konungen sade till henne: 
‘‘Hvad onskar du, drottning Ester, 
och hvad ar din begiran? Gallde den 
ock halften af riket, sa skall den be- 
viljas dig.’’ Mark. 6: 22 f. 

4 Ester svarade: ‘‘Om det sa tac- 
kes konungen, ma konungen. och 
Haman i dag komma till ett gasta- 
bud, som jag har tillredt for honom.”’ 


Est: 7:1. 
5 Da sade konungen: ‘‘Skynden 


| att hamta hit Haman, pa det att sa 


ma ske, som Ester har begart.”’ Sa 
kommo d& konungen och Haman. till 
gastabudet, som Ester hade tillredt. 

6 Och nar vinet dracks, sade ko- 
nungen till Ester: ‘‘Hvad 4r din bén? 
Den vare dig beviljad. Och hvad ar 
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din begiran? Gjallde den ock_half- 
ten af riket, s& skall den uppfyllas.”’ 

7 Ester svarade och sade: ‘‘Min 
bon och min beg&ran ar: 

8 om jag har funnit nad for ko- 
nungens 6gon och det tackes konung- 
en att bevilja min bén och uppfylla 
min begiran, si ma konungen_ och 
Haman komma till 4nnu ett gasta- 
bud, som jag vill tillreda for dem; da 
skall jag i morgon géra sasom ko- 
nungen har befallt.’’ 


9 Och Haman gick darifran den 
dagen, glad och val till mods. Men 
d& han fick se Mordokai i konungens 

ort och denne hvarken stod upp el- 
er ens rorde sig for honom, sa upp- 
fylldes Haman med vrede mot Mor- 
dokai. Est. 3: 2. 

10 Men’ Haman betvang sig och 
gick hem; darefter sande han och lat 
hamta sina vanner och sin hustru 
Seres. 

11 Och Haman talade for dem om 
sin rikedom och harlighet och om si- 
na manga barn och om all den stor- 
het, som konungen hade gifvit ho- 
nom, och om huru konungen i allt 
hade upphéjt honom 6éfver de andra 
furstarna och konungens ofriga tja- 
nare. Est. 3:1. 9:10. 

12 Och Haman sade ytterligare: 
‘‘Ieke heller har drottning Ester 1a- 
tit ndgon annan 4n mig komma med 
konungen till det gastabud, som hon 
hade tillredt; och afven i morgon 
ar jag bjuden till henne, jamte ko- 
nungen. 

13 Men vid allt detta kan jag dock 
icke vara till freds, sa lange jag ser 
juden F Mordokai sitta i konungens 


rt. 

14 Da sade hans hustru Seres och 
alla hans vanner till honom: ‘‘Lat 
resa upp en pale, femtio alnar hég, 
och bed i morgon konungen, att Mor- 
dokai ma blifva upphangd darpa, da 
kan du glad komma med konungen 
till gastabudet.’? Detta behagade 
Haman, och han lat resa upp palen. 


6 Kapitlet. 
Mordokais upphdjelse. Hamans sorg. 


Den natten kunde konungen icke 
sofva; darfor lat han hamta kré- 
nikan, dar minnesvarda handelser 
voro upptecknade, och man forelaste 
ur den for konungen. Est. 2:23. 
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2 Da fann man dar skrifvet, att 
Mordokai. hade_ berattat, hurusom 
Bigetana och Teres, tva af de hof- 
man hos. konungen, som hdllo vakt 
vid tréskeln, hade sdkt tillfalle att 
bara hand pé konung Ahasveros. 

Est. 2:21 f. 

38 Konungen fragade: ‘‘Hvilken 
ira och upphdjelse har vederfarits 
Mordokai for. detta?’’ Konungens 
man, som betjinade honom, svarade: 
“‘Intet sadant har vederfarits ho- 


m. ch 

4 Da sade konungen: ‘‘Ar nagon 
nu tillstades pa garden?’’ Och Ha- 
man hade just kommit in pa den ytt- 
re garden. till konungshuset for att 
bedja konungen, att Mordokai matte 
blifva upphangd pa den pale, som 
han hade latit uppsatta for hans rak- 
ning. Est. 5: 14.” 

5 SA svarade honom da konungens 
tjanare:. ‘‘Ja, Haman star darute 
pa garden.’’ Konungen sade: ‘‘Lat 
honom komma in.’’ 

6 D& nu Haman kom in, sade ko- 
nungen till honom: ‘‘Huru_skall 
man géra med den man, som konung- 
en vill 4ra?’’ Men Haman tankte i 
sitt hjarta: ‘‘Hvem skulle konungen 
vilja bevisa 4ra mer 4n mig?’’ 

7 Darpa sade Haman till konung- 
en: ‘‘Om konungen vill ara nagon, 

8 sa skall man himta en konungs- 
lig kladnad, som konungen sjalf har 
burit, och en hast, pa hvilken-ko- 
nungen sjalf har ridit, och pa hvil- 
kens hufvud en kunglig krona ar 
fast; 

9 och man skall 6fverlamna klad- 
naden och hasten at en af konungens 
fornamsta furstar, och kladnaden 
skall sAttas pa den man, som ko- 
nungen vill ara, och man skall fora 
honom ridande pa hasten fram pa 
den 6ppna platsen i staden och utro 
pa framfor honom: ‘Sa gor. man 
med iden man, som konungen vill 

10 Da sade konungen till Haman: 
“‘Skynda dig att taga kladnaden och 
hasten, sdsom du har sagt, och gér 
si med juden Mordokai, som sitter i 
konungens port. Underlat intet af 
allt hvad du har sagt.’’ 

11 Sa tog d& Haman kladnaden 
och hasten och satte kladnaden pa 
Mordokai och férde honom ridande 
fram pa den 6ppna platsen i staden 
och utropade framfor honom: ‘‘S& 
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gor man med den man, som konung- 
en vill dra.”’ 


12. Och Mordokai vande tillbaka 
till konungens port; men Haman 
skyndade hem, sorjande och med 6f- 
verhéljdt hufvud. 

13 Och nar Haman fortaljde for 
sin hustru Seres och alla sina vanner 
allt hvad som hade hindt honom, sa- 
de hans vise man och hans hustru 
Seres till honom: ‘‘Om_ Mordokai, 
for hvilken du har begynt att sta 
tillbaka, ar af judisk bord, sa for- 
mar du intet mot honom, utan skall 
forvisso komma alldeles till korta 
for honom.”’ 

14 Medan de dnnu sa talade med 
bonom, kommo konungens hofmin 
for att skyndsamt hamta Haman till 
gastabudet, som Ester hade tillredt. 

Est. 5: 8. 


7 Kapitlet. 


Hamans undergdng. 


S4 kommo da konungen och Haman 

till gastabudet hos drottning Es- 

ter. Est. 5:8. 6:14. 

2 Och nar vinet dracks, sade 
konungen till Ester ocksa nu. pa 
andra dagen: ‘‘Hvad 4r din bon, 
drottning Ester? Den vare dig be- 
viljad. Och hvad ar din begaran? 
Gallde den ock halften af riket, sa 
skall den uppfyllas.’’ Est. 5:3, 6. 

8 Drottning Ester svarade och sa- 
de: ‘‘Om jag har funnit nad for dina 
6gon, o konung, och det sa tackes 
konungen, sa blifve mitt lif mig 
skankt p& min bon, och mitt folks 
pa min begaran. : j 

4 Ty vi aro salda, jag och mitt 
folk, till att utrotas, drapas och for- 
goras. Om vi allenast hade blifvit 
salda till tralar och tralinnor, da 
skulle jag hafva tegat; men nu 4r 
var oviin ingenting vard i jamforelse 
med den skada, som tillfogas ko- 
nungen.”’ 

5 Da svarade konung Ahasveros 
och sade till drottning Ester: ‘‘Hvem 
dr den och hvar ar den som har for- 
dristat sig att sa gora?’’ 

'6 Ester sade: ‘‘Den ovannen och 
fienden Ar denne onde Haman.’’ Da 
blef Haman forskrackt for konungen 
och drottningen. : 

7 Och konungen stod upp i vrede 
och lamnade gastabudet och gick ut 
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i palatsets tradgard; men. Haman 
tradde fram fér att bedja drottning 
Ester om sitt lif, ty han sag, att 
konungen hade beslutit hans ofard. 

8 Nar konungen darefter kom till- 
baka till gastabudssalen fran palat- 
sets tradgard, hade Haman. sjunkit 
ned mot den soffa, dar Ester satt; da 
sade konungen: ‘‘Vill han ock éfva 
vald mot drottningen, harinne i min 
narvaro?’’ Knappt hade detta ord 
gatt ofver konungens lappar, forran 
man 6fverhdljde Hamans ansikte. 

9 Och Harebona, en af hofmannen 
hos konungen, sade: ‘‘Vid Hamans 
hus star redan en pale, femtio alnar 
hog, som Haman har latit resa upp 
for Mordokai, hvilkens ord en gang 
var konungen till sadant gagn.’’ Da 
sade konungen: ‘‘Hangen upp ho- 
nom pa den,’’ Est. 2:21 f. 5:14. 

10 Sa hangde de upp Haman pa 
den pale, som han hade latit uppsat- 
ta for Mordokai.. Sedan lade sig ko- 
nungens vrede. 


8 Kapitlet. 


Judarna fa tilldtelse att forsvara sig och hém- 
nas pd sina fiender. 


Samma dag gaf konung Ahasveros 
at drottning Ester Hamans, ju- 
darnas. ovans, hus. Och Mordokai 
fick tilltrade till konungen, ty Ester 
hade nu omtalat hvad han var for 
henne. Est. 2: 20. 
2 Och konungen tog af sig ringen, 
som han hade latit taga ifran Ha- 
man, och gaf den at Mordokai. Och 
Ester satte Mordokai 6fver Hamans 
hus. Est. 3: 10. 


3 Och Ester talade ytterligare in- 
for konungen, idet att hon foll ned 
for hans fotter; hon bad honom 
gratande, att han skulle géra om in- 
tet agagiten Hamans onda rad och 
det anslag, som denne hade forehaft 
mot judarna. 

4 Da rackte konungen ut den gyl- 
lene spiran mot Ester; och Ester 
stod upp och tradde fram infor ko- 
nungen Est. 4:11. 5:2. 

5 och sade: ‘‘Om det sa tackes ko- 
nungen och om jag har funnit nad 
infor honom och det synes konungen 
vara riktigt och jag ar honom till be- 
hag, sa ma en skrifvelse utfardas 
for att Aterkalla de bref, som inne 
hdllo agagiten Hamans, Hammeda- 
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tas sons, anslag, och som han skref 
for att férgora judarna i alla ko- 
nungens héfdingddmen. Est. 3:12 £. 

6 Ty huru skulle jag kunna uthar- 
da att se den olycka, som eljest 
traffade mitt folk? Ja, huru skulle 
jag kunnautharda att se mina lands- 
man forgéras?’’ ; 

7 Da sade konung Ahasveros till 
drottning Ester och till juden Mor- 
dokai: ‘‘Se, Hamans hus har jag gif- 
vit 4t Ester, och han sjalf har blifvit 
upphangd pa en pale, darfor att han 
ville bara hand pa judarna. 

8 Men utfarden nu ock I en skrif- 
velse angdende judarna i konungens 
namn, sasom I finnen for godt, och 
beseglen den med konungens ring. 
Ty en skrifvelse, som ar utfardad i 
konungens namn och beseglad med 
konungens ring, kan icke aterkallas.”’ 

Dan. 6: 8, 15,17. Est. 1:19. 


9 Sa blefvo da strax konungens 
sekreterare tillkallade, pa tjugutred- 
je dagen i tredje manaden, det ar 
manaden Sivan, och en. skrifvelse, 
alldeles sidan som Mordokai ville, ut- 
fardades till judarna och till satraper- 
na, stathallarna och furstarna i héf- 
dingdémena, fran Indien anda till 
Etiopien, ett hundra tjugusju hof- 
dingd6men, till hvart hofdingdoéme 
med dess skrift och till hvart folk 
pa dess tungomal, jamval till judar- 
na med deras skrift och pa deras 
tungomal. Est. 1:22. 3:12 £. 

10 Han utfardade skrifvelsen i 
konung Ahasveros’ namn och beseg- 
ladé den med konungens ring. Dar- 
efter kringsandes bref med ilbud till 
hast, som redo pa kungliga trafvare 
fran stuterierna, 

11 att konungen tillstadde judarna 
i hvar sarskild stad att forsamla sig 
till forsvar for sitt lif och att utrota, 
drapa och forgora alla skaror i hvart 
folk och héfdingdéme, som angrepe 
dem, afven barn och kvinnor, hvar- 
vid ocksa deras agodeler sisom byte 
skulle gifvas till plundring, 

12 detta pa en och samma dag i 
alla konung Ahasveros’ héfdingdé- 
men, namligen pa trettonde dagen i 
tolfte manaden, det dr manaden 
Adar. 

13 I skrifvelsen stod, att i hvart 
sarskildt héfdingdéme ett “pdbud 
skulle utfardas, dppet for alla folk, 


innehallande att judarna skulle ‘vara 
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redo till den dagen att hamnas pa 
sina fiender. Est. 3:14f. 9:1. 
14 Och pa grund af konungens be- 
fallning drogo ilbuden p& de kungli- 
ga trafvarna skyndsamt och med 
hast Astad, s& snart pabudet hade 
blifvit utfardadt i Susans borg. 


15 Men Mordokai gick ut fran ko- 
nungen i konungslig’ kladnad af 
morkblatt och hvitt tyg och med en 
stor gyllene krona och-en mantel af 
hvitt och purpurrédt tyg, under det 
att staden Susan jublade och var 
glad. 

16 For judarna hade nu uppgatt 
ljus och gladje, fréjd och ara. 

17 Och i hvart hofdingdéme och i 
hvar stad, dit konungens befallning 
och pabud kom, blef gladje och fréjd 
bland judarna, och de hdllo gastabud 
och hégtid. Och manga af de fram- 
mande folken blefvo judar, ty for- 
skrackelse for judarna hade fallit 
ofver dem. Est. 4:3. 


9 Kapitlet. 
Judarnas hdmnd. Purimsfesten. 
Ppa trettonde dagen i tolfte mana- 


den, det 4r manaden Adar,’ den 
dag, da konungens befallning och 


pabud skulle verkstallas, och d& ju- ~ 


darnas fiender hade hoppats att blif- 
va dem 6ofvermaktiga — fastin det 
vande sig sa, att judarna i stallet 
skulle blifva sina motstandare 6fver- 
maktiga — Est. 8: 13. 


2 pa den dagen forsamlade sig ju< : 


darna i sina stader, i alla konung 
Ahasveros’ hodfdingdémen, for att 
bara hand pa dem som sékte deras 
ofard; och ingen kunde st& dem 
emot, ty forskrackelse for dem hade 
fallit 6fver alla folk. 


3 Ochialla furstarna’i hotdinedds | 


mena och satraperna och staAthallar- 
na och konungens tjanstem4n under- 
stédde judarna, ty férskrackelse for 
Mordokai hade fallit 6fver dem. 


4 Ty Mordokai var nu stor i ko- | 


nungens hus, och hans rykte gick ut 
i alla héfdingdémen, eftersom denne 
Mordokai blef allt st6rre och stérre. 


Est. 10: 3. ; 
5 Och judarna anstallde med sina — 
svard ett nederlag 6fverallt bland — 


sina fiender och drapte och férgjorde 


dem och férforo sisom de ville med — 


sina motstandare. 
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6 I Susans borg drapte och for- 
gjorde judarna fem hundra man. 

7 Och Parsandata, Dalefon, As- 
pata, 

8 Porata, -Adalja, Aridata, 

9 Parmasta, Arisai, Aridai 
Vajsata, 

10 de tio sdénerna till Haman, 
Hammedatas son, judarnas ovdan, 
drapte de; men till plundring rackte 
de icke ut sin hand. 


och 


11 Samma dag fick konungen ve- 
ta, huru manga som ‘hade blifvit 

drapta i Susans borg. 
~ 12 Da sade konungen till drott- 
ning Ester: ‘I Susans borg hafva 
judarna drapt och férgjort fem hund- 
ra man utom Hamans. tio séner; 
hvad skola de da icke hafva gjort 
i konungens 6friga hdfdingdémen? 
Hvad ar nu din bon? Den vare dig 
beviljad. Ock hvad dr ytterligare 
din begaran? Den skall uppfyllas.”’ 

Est. 5:8, 6. °7: 2. 

13 Ester svarade: ‘‘Om det sa 
tackes konungen, sa ma det ocksa i 
morgon tillstadjas de judar, som aro 
i Susan, att gora efter pabudet fér i 
dag; och ma Hamans tio soner blifva 
upphangda pa palen.’’ 

14 Da befallde konungen, att sa 
skulle ske, och pabudet blef utfar- 
dadt i Susan; darefter blefvo Ha- 
mans tio sdner upphangda. 

15 Och de judar, som voro i Susan, 
forsamlade sig ocksa pa fjortonde 
dagen i madnaden Adar och drapte i 
Susan tre hundra man; men till 
plundring rackte de icke ut sin hand. 


~ 16 Och de 6friga judarna, de som 
voro i konungens héfdingdémen, for- 
samlade sig till forsvar for sitt lif 
och skaffade sig ro for sina fiender, i 
det att de drapte sjuttiofem tusen af 
dessa sina motstandare; men till 
plundring rackte de icke ut sin hand. 

17 Detta skedde pa trettonde da- 
gen i manaden Adar; men pa fijor- 
tonde dagen hvilade de och firade 
den sasom-en gastabuds- och gladje- 


ag. 
18 De judarater, som voroi Susan, 

hade férsamlat sig bade pa den tret- 

tonde dagen och pa den fjortonde; 

men de hvilade pa den femtonde da- 
en och firade den sdsom en gasta- 

buds- och gladjedag. 

19 Darfor fira judarna pa lands- 
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bygden, desom bo i landsortsstader- 
na, den fjortonde dagen i manaden 
Adar sésom en gladje-, gastabuds- 
och hégtidsdag, pa hvilken de sanda 
gafvor till hvarandra af den mat de 
tillagat. 


20: Och Mordokai upptecknade des- 
sa handelser och sande skrifvelser 
till alla judar i alla konung Ahasve- 
ros’ hdfdingdémen, bade nara och 
fjarran, 

21 och stadgade sasom lag for 
dem, att de alltid, ar efter ar, skulle 
fira den fjortonde och den femtonde 
dagen imanaden Adar, 

22 eftersom det var pa dessa da- 
gar som judarna hade fatt ro for 
sina fiender, och eftersom i denna 
manad deras bedréfvelse hade blif- 
vit forvandlad till gladje och deras 
sorg till hogtid. Darfor skulle de 
fira dessa dagar sasom giastabuds- 
och gladjedagar, pa hvilka de skulle 
sanda gafvor till hvarandra af den 
mat de tillagat, sa ock skanker till 
de fattiga. 

23 Och judarna antogo sdisom sed 
hvad de nu hade begynt att géra och 
hvarom Mordokai hade skrifvit till 
dem — 

24 detta eftersom agagiten Ha- 
man, Hammedatas son, alla judars 
ovan, hade forehaft. sitt anslag mot 
judarna till att forgora dem, och 
kastat pur, det ar lott, till att 
plotsligt é6fverfalla och forgéra dem, 

ist. 3; 7. 

25. hvaremot konungen, da -han 
hade fatt veta detta, hade gifvit be- 
fallning och utfardat en skrifvelse om 
att det onda anslag, som denne hade 
forehaft mot judarna, skulle vanda 
tillbaka pa hans eget hufvud, sa att 
han sjalf och hans soner hade blifvit 
upphangda pa palen. 

26 Fordenskull blefvo dessa dagar 
kallade purim efter ordet pur; och 
fordenskull, i anledning af allt hvad 
som stod i detta bref och hvad de 
sjalfva haraf hade sett och hvad som 
hade vederfarits dem, 

27 stadgade judarna och antogo 
sdsom orygeglig sed for sig och sina 
efterkommande och for alla som slé- 
to sig tilldem, att alltid, ar efter Ar, 
fira dessa bada dagar, efter fore- 
skriften om dem och pa den for dem 
bestamda tiden, 

28 och att dessa dagar skulle ihag- 
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kommas och firas i alla tider, i hvar 
slakt, i hvart héfdingdéme ochi hvar 
stad, si att dessa purimsdagar orygg- 
ligt skulle hallas bland judarna och 
deras Aminnelse icke upphéra bland 
deras efterkommande. 


29 Men drottning Ester, Abihails 
dotter, och juden Mordokai uppsatte 
a nyo en skrifvelse, i eftertryckliga 
ordalag, for att stadga sasom lag 
hvad som foreskrefs i detta nya bref 
om purim. 

30 Och skrifvelser, vanligt och all- 
varligt affattade, utsiandes till alla 
judar i de ett hundra tjugusju hof- 
dingdémena i Ahasveros’ rike 

31 for att stadga sdsom lag, att 
de skulle fira dessa purimsdagar pa 
deras bestamda tider s4, som juden 
Mordokai och drottning Ester stad- 
gade fér dem, och sa, som de stad- 
gade for sig sjalfva och sina efter- 
kommande, namligen med foreskrif- 
na fastor och ofliga klagorop. 


ESTER. i 


552 


32 Alltsa blefvo genom Esters be- 
fallning dessa foreskrifter om purim 
stadgade s4som lag; och den uppteck- 
nades i en bok. 


10 Kapitlet. 


Mordokais makt. 


()ch konung Ahasveros tog skatt ba- 
de af fastlandet och af Oarna i 
hafvet. 


2 Och allt hvad han i sin makt och 
sin valdighet gjorde, afvensom_ be- 
rattelsen om den storhet, till hvilken 
konungen upphdjde Mordokai, det 
finnes upptecknadt ide mediska och 
persiska konungarnas kronika. 


8 Ty juden Mordokai var konung 
Ahasveros’ narmaste man, och han 
var stor bland judarna och alskad af 
alla sina bréder, eftersom han sokte 
sitt folks basta och lade sig ut for 
alla sina landsman till deras valfard. 

1 Mos. 41: 40. 


Job. 


1 Kapitlet. 
Jobs vdlstadnd, olyckor, tdlamod. 


I Us’ land bodde en man, som hette 
Job; han var en ostrafflig och red- 
lig man, som fruktade Gud och flydde 
det onda. 

1 Mos. 22:21. Klag. 4:21. Hes. 14: 14, 20. 

2 At honom féddes sju séner. och 
tre déttrar; 

8 och han Aagde sju tusen far, tre 
tusen kameler, fem hundra par oxar 
och fem hundra asninnor, dartill tja- 
nare i stor mangd. Sa var denne 
man maktigare 4n nagon annan i 
Osterlandet. 


4 Och hans soner hade for sed att 
ga Astad och halla gastabud, den ena 
dagen iden enes hus, den andra da- 
gen i den andres; de sande da och in- 
bjodo sina tre systrar att ata och 
dricka tillsammans med dem. 

5 Nar sa en omgang af gastabuds- 
dagar var till Anda, sande Job efter 
dem for att helga dem; bittida om 
morgonen offrade han da ett brann- 

*Hebr. satan. Jfr. Sak. 3:1, 


offer for hvar och en af dem. Ty Job 
tankte: ‘‘Kanhanda hafva mina barn 
syndat och i sina hjartan talat for 
fritt om Gud.’’ Sa gjorde Job fér 
hvar gang. 


6 Men nu hande sig en dag, att 
Guds séner kommo gch tradde fram 
infor Herren, och Aklagaren* kom 
ocksa med bland dem. 

7 Da fragade Herren Aklagaren: 
‘‘Hvarifran kommer du?’’ Aklagaren 
svarade Herren och sade: ‘‘Fran en 
vandring utofver jorden och fran en 
fard omkring pa den.’’ Petr. 5: 8 

8 Da sade Herren till pe Wie 
‘Har du gifvit akt pa min tjanare) 
Job? Ty pa jorden finnes icke hans, 
like iostrafflighet och redlighet, ingen 
som sa fruktar Gud och flyr det 
onda..”’ 

9 Aklagaren svarade Herren och 
sade: ‘‘Ar det da fér intet som Job 
fruktar Gud? 

10 Du har ju pa allt satt beskar- 
mat honom och hans hus. och. allt 
hvad han ager; du har valsignat hans 


Ps. 109: 6. Upp. 12:10. . 
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handers verk, och hans boskapshjor- 
dar hafva utbredt sig i landet. 

11 Men rack ut din hand och kom 
vid allt detta, som han ager; forvisso 
skall han da midt i ansiktet pa dig 
saga sig los fran dig.”’ 

12 Herren sade till Aklagaren: 
‘‘Valan, allt hvad han ager varei din 
hand; allenast mot honom sjalf ma 

u icke ricka ut din hand.’’ Sa gick 
seo ha bort ifran Herrens an- 
sikte. 


13 Da nu en dag hans soner och 
déttrar héllo maltid och drucko vin i 
den aldste broderns hus, 

14 kom en budbiarare till Job och 
sade: ‘‘Oxarna gingo fér plogen, och 
Asninnorna betade dar bredvid; 

15 da fdllo sabéerna in och réfva- 
de bort dem, och folket slogo de med 
svardsegg. Jag var den ende som 
kom undan, for att jag skulle beratta 
det for dig.’’ 


16 Medan denne Annu talade, kom 
Ater en och sade: ‘‘Guds eld foll ifran 
himmelen och slog ned bland faren 
och folket och fortarde dem. Jag 
var den ende som kom undan, for att 
jag skulle beratta det for dig.”’ 


17 Medan denne dnnu talade, kom 
Ater en och sade: ‘‘Kaldéerna stallde 
upp sitt manskap i tre hopar och 

-follo.s& 6fver kamelerna och rofvade 

bort dem, och folket slogo de med 
svardsegg. Jag var den ende som 
kom undan, for att jag skulle beratta 
det for dig.’’ 


18 Under det att denne annu tala- 
de, kom ater en och sade: ‘‘Dina s6- 
ner och déttrar hdllo maltid och druc- 
ko vin i den daldste broderns hus; 

19 d& kom en stark storm fram 
é6fver dknen och tog i husets fyra 
horn, och det foil omkull 6fver folket, 
si att de forgingos. Jag var den 
ende som kom undan, for att jag 
skulle beratta det for dig.”’ 


20 Da'stod Job upp och ref sénder 
sin mantel och skar af haret pa sitt 
hufvud. Och han féll ned till jorden 
och tillbad och sade: 

21 ‘‘Naken kom jag ur min moders 
lif, och naken skall jag vanda ater 
dit; Herren gaf och Herren tog. Lof- 
vadt vare Herrens namn!’’ 

Pred, 5:14. 1 Tim. 6:7. 


KAP, 2:11. 


22 | allt detta syndade Job icke 
och talade intet lasteligt mot Gud. 


2 Kapitlet. 
Job ytterligare profvad. Hans stdndaktighet 


under sjukdomen. Hans hustru och hans 
vanner. 


3. 
Ater hande sig en dag, att Guds so- 
ner kommo och tradde fram infor 
Herren; och Aklagaren kom ocksa 
med bland dem och tradde fram infor 
Herren. 

2 DA fragade Herren Aklagaren: 
‘‘Hvarifran kommer du?’’ Aklaga- 
ren svarade Herren och sade: ‘*‘Fran 
en vandring utdfver jorden och fran 
en fard omkring pa den.”’ 

3 Dasade Herren till Aklagaren: 
“Har du gifvit akt pa min tjanare 
Job? Ty pa jorden finnes icke hans 
like i ostrafflighet och redlighet, ing- 
en som sa fruktar Gud och flyr det 
onda. Och. ehuru han Annu _haller 
fast vid sin ostrafflighet, har du upp- 
eggat mig mot honom till att for- 
darfva honom utan sak ”’ 

4 Aklagaren svarade Herren och 
sade: ‘‘Hud for hud; allt hvad man 
ager gifver man ju for att sjalf slip- 
pa undan. 

5 Men rack ut din hand och kom 
vid hans k6tt och ben; forvisso skall 
han da midt i ansiktet pa dig saga 
sig los fran dig.’’ 

Herren sade till Aklagaren: 
‘“‘Valan, han vare i din hand; allenast 
hans lif ma du skona.”’ 

7 SA gick Aklagaren bort ifran 
Herrens ansikte och slog Job med 
svara bulnader, ifran fotbladet anda 
till hjassan, 


8 Och han tog sig en lerskarfva 
att skrapa sig med, dar han satt midt 
i askan. 

9 Da sade hans hustru till honom: 
‘‘Haller du annu fast vid din ostraff- 
hghet? Tala fritt ut om Gud, och 

ox’ 
10 Men han svarade henne: ‘‘Du 
talar sAsom en daraktig kvinna skulle 
tala. Om vitaga emot det. goda af 
Gud, skola vi da icke ocksa taga 
emot det onda?’’ 


I allt detta syndade Job icke med 
sina lappar. 


11 Men tre vanner till Job fingo 


KAP. 2: 12. 


héra om alla de olyckor, som hade 
traffat honom, och kommo sa, hvar 
och en fran sin ort: Elifas fran Te- 
man, Bildad fran Sua och Sofar fran 
Naama. Och de aftalade med hvar- 
andra, att de skulle begifva sig dit 
fér att 6mka honom och trésta ho- 


nom. Ords. 27: 10. 


12 Men nar de 4nnu pa afstand 
lyfte upp sina 6gon och sago, att de 
icke mer kunde kanna igen honom, 
brusto de ut i grat och refvo soénder 
sina-mantlar och kastade stoft mot 
himmelen, ned 6fver sina hufvuden. 

13 Sedan sutto de med honom pa 
jorden i sju dagar och sju natter, 
utan att nagon af dem talade ett ord 
till honom, eftersom de sago, att hans 
plaga var mycket:stor. -Rom. 12:15. 


3 Kapitlet. 
Jobs forsta tal: Han forbannar sin fodelse- 
dag och 6nskar sig déden. 


Zrefter upplat Job sin mun och 
forbannade sin fodelsedag; 
2 Job tog till orda och sade: 


3 Ma den dag utplanas, ‘pa hvilken 
jag féddes, och den natt, som: sade: 
“Ett gossebarn ar afladt.”’ 

~ Jer. 20: 14f. 


‘4 M& den dagen vandas i mérker, 
m& Gud i hdjden ej fraga efter, den 
och intet dagsljus lysa dardfver. 

5 Moérkret och dédsskuggan borde 
den tillbaka, molnen lagre sig ofver 
den; ja, forskracke den allt som kan 
formorka en dag. 


6 Dennatten ma gripas af tjockaste 
morker; ej ma den fa fréjda sig bland 
Arets dagar, intet rum ma den finna 
inom manadernas krets. 

7 Ja, ofruktsam blifve den natten, 
aldrig héje sig jubel under den. 

8 MA den forbannas af dem som 
besvarja dagar, af dem som forma 
mana upp Leviatan. 


9 Ma dess srynings stjarnor for- | 


. 


morkas; efter ljus ma den bida, utan 
att. det kommer, morgonrodnadens 
ogonb ma den aldrig fa se; 

10 eftersom den icke tillslét dor- 
rarna till min moders lif; icke lat 
olyckan férblifva dold for mina dgon. 


11 Hvarfor fick jag ej d6 strax i 
modersskétet, forgas vid det jag kom 
ut ur min moders lif? Tov 10: 18, 
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12° Hvarfor funnos. knin mig till 
métes, och hvarfor brost, dar jag 
fick di? 


18 Da lage jag nu och hade ro, jag 
finge sofva, jag njote da min hvila, 

14 vid sidan af konungar och rads- 
herrar i landet, man, som byggt sig 
forddelsens boningar, 

15 ja, vid sidan af furstar, som 
varit rika pa guld och haft sina hus 
uppfyllda af silfver; 

16 eller vore jag icke till, lik ett 
nedgrafdt foster, lik ett barn, som 
aldrig fatt se ljuset. 


17. Dar hafva ju de. ogudaktiga 
upphért att rasa, dar fa de uttrottade 
komma till hvila; 

Jes. 57: 20 £.. Upp. 14: 18. 

18 dar hafva alla fangar fatt ro, 
de hora dar ingen padrifvares rost. 

19 Sm4.och stora dro dar hvarand- 
ra lika, tralen har dar blifvit fri ifran 
sin herre. 


20 Hvarfér skulle den olycklige fa 
skada ljuset? Hvarfor beskares lif 
at dem som fatten bedréfvad sjal, 

21. 4t dem som vanta efter doden, 
utan att.den kommer,-och spana,.dar- 
efter mer An efter nagon skatt, 


Upp. 9: 6. 
22 at. dem som skulle gladjas — ja, 
intill jubel — och frdjda sig, allenast 
de funne sin graf; ; 
23 hvarfor at en man, hvilkens vag 
ar hdljd i.moérker, at en man, sa 
kringstangd af Gud? Job 19: 8 


_24 Ja, suckan har blifvit mitt dag- 
liga bréd, och sascm vatten strémma 
mina klagorop. Ps. 42: 4, 80:6. 5 


25. Ty det som ingaf mig forskrac- — 


kelse, det drabbar mig nu, och hvad 


jag fruktade for, det kommer 6fver i 


ig. 
26 Jag far ingen rast, ingen. ro, 
ver mig. 


4 Kapitlet. 


? 


ingen hvila; angesten kommer sa 6f- — 


Elifas’ forsta tal: Formaning till Job att — 


vara tdlig,; allenast syndare straffas; en nati- 
lig syn. ; 
[refter tog Elifas fran Teman till 
orda och sade: rs 
2 Du misstycker val ej, om man 
dristar tala till dig? Hvem kan nu 
hala tillbaka sina ord? 


: 
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3 Se, manga har du visat till ratta, 
och maktlosa hander har du starkt; 

4 dina ord hafva upprattat den som 
stapplat, och at vacklande knan har 
du gifvit kraft. 


5 Men nu, dadet gialler dig sjalf,, 
blifver du otalig, nar det ar dig det 
drabbar, forskrackes du. 

6 Skulle da icke din gudsfruktan 
vara din tillforsikt och dina vagars 
ostrafflighet ditt hopp? 


7 Tank efter: nar hande det, att 
en oskyldig fick forgds? Och hvar 
skedde det, att de redliga maste ga 
under? 

8 Nej, sa har jag sett det ga, att 
de som ploja férdarf och de som utsa 
olycka, de skérda ock sadant; 

Job 15: 35. Ords. 22:8. Hos. 8:7. 10:18. 


Gal. 6: 7 f. 
9 for Guds andedrakt forgas de, 
och for hans vredes storm férsvinna 
de. Jes. 11: 4. 


10 Ja, lejonets skri och rytarens 
rést maste tystna, och det unga lejo- 
nets tander blifva krossade; 

11 det gamla lejonet forgas, ty det 
finner intet rof, och lejoninnans ung- 
ar blifva forstrédda. 


12 Mentill mig smég sakta ett ord, 
mitt 6ra fornam det likt en hvisk- 


ing. 

13 Nar tankarna svafvade om vid 
nattens syner och s6mnen foll tung 
pa manniskorna, 

14 da kom en forskrackelse och 
bafvan ofver mig, med rysning fyllde 
den alla ben i min kropp. 


15. En vindpust for fram 6fver mitt 
ansikte, darvid reste sig haren pa 
min kropp. : 

16 Och nagot tradde infor mina 
6gon, en skepnad, hvars form, jag 
icke skénjde; och jag hérde en sus- 
ning och en rost: 


17. ‘‘Kan..da.en. manniska hafva 
ratt mot Gud eller en man vara ren 
infor sin skapare? 

Job15:14f. 25:4f. Ps. 148: 2. 

18 Se, ej ens pa sina tjénare kan 
han forlita sig, och sina anglar maste 
han tillvita fel; 

19 huru mycket mera da dem som 
bo i hyddor af ler, dem som hafva 
sin grundval i stoftet! 


KAP. 5: 13, 


De krossas sa litt som mal; 
2 Kor. 5: 1. 

20 nar dagen gatt fran morgon till 
afton, ligga deslagna; innan man ak- 
tat darpa, hafva de forgatts for alltid. 

21 Ja, deras hyddas faste ryckes 
af for dem, ofértankt maste de dé.’’ 


5 Kapitlet. 
Fortsdtining af Elifas’ forsta tal: Den ofér- 
nuftiges undergdng och den frommes upp- 
rattelse. 


Rov fritt; hvem finnes som svarar 
dig, och till hvilken af de heliga 
kan du vanda dig? 
2 Nej, den ofornuftige drapes af 
sin gramelse, och den fakunnige dé- 
das af sin bitterhet. 


3. Jag sag en of6rnuftig man, och 
hans rotter voro fasta, men plotsligt 
maste jag ropa ve diver hans boning. 

Ps. 87: 35 £. : 

4 Ty hans barn ga nu fjarran ifran 
fralsning, de fortrampasi porten utan 
raddning. 

5 Af hans skérd ater hvem'som dr 
hungrig, den réfvas bort, om ock 
hagnad med térnen; efter hans rike- 
dom gapar ett giller. 


6 Ty icke upp ur stoftet kommer 
fordarfvet, ej ur marken — skjuter 
olyckan upp; 

7 nej, manniskan varder fédd till 
olycka, saésom eldens gnistor maste 
flyga mot hédjden. 


8 Men vore det nu jag, s& skulle 
jag sdka nad hos Gud, at Gud skulle 
jag hemstalla min sak, 

9 at honom som gor stora och out- 
rannsakliga ting, under, flera an na- 
gon kan rakna, 

Job 9:10. Ps. 72:18, 86:10. Rom. 11:33. 

10 at honom som later regnet falla 
pa jorden och sander vattnen ned 6f- 
ver markerna, 

11 nar han vill upphdja de férned- 
rade och férhjalpa de sérjande till 
fralsning. 

1 Sam. 2:7. Ps..118: 7... Luk. 1: 52. 


12 Han ar den som gor de klokas 
anslag om intet, sa att deras hander 
intet utratta med fornuft; 

Neh. 4:15. Ps. 83:10. Jes. 8:10. 

13 han fangar de visa i deras klok- 
skap och later de illfundiga forhasta 
sig 1 sina radslag, 1 Kor. 3:19. 


all 
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14 s& att de midt pa dagen raka ut" 
for mérker och famla midt i ljuset, 
likasom vore det natt. 

5 Mos. 28:29. Jes. 59: 9 f. 

15 Sa fralsar han fran svardet, 
som utgar ur deras mun, han fralsar 
den fattige ur den é6fvermaktiges 


and. 

16 S& kan den arme Ater hafva 
hopp, och orattfardigheten maste till- 
sluta sin mun. Ps. 107: 42. 


17 Ja, sall ar den manniska, som . 


Gud agar; den Allsmaktiges tuktan 

ma du icke forkasta. 

Ords. 3:11. Hebr. 12:5f. Jak. 1:12, Upp 3:19. 
18 Ty om han sargar, sa laker han 

ock, om han slar, s& hela ock hans 


hander. 
5 Mos. 32:39. 1Sam.2:6f. Hos. 6:1. 


19 Sex ganger riddar han dig ur 
néden, ja, sju ganger afvandes olyc- 
kan fran dig. Ps. 91:3 f. 


20 I hungerstid férlossar han dig 
fran déden och i krig undan svardets 
vald. Ps. 83:19. 87:19. 

21 Nar tungor gissla, gémmes du 
undan; du har intet att frukta, nar 
forharjelse kommer. 


22 Ja, at forharjelse och dyr tid 
kan du le,fér vilddjur behéfver du ej 
heller kanna fruktan; 

23 ty med markens stenar star du 
i forbund, och med djuren pa marken 


har du ingatt fred. 
Ps. 91:12f. Hes 34:25. Hos. 2: 18. 


24 Och du far se, huru din hydda 
star trygg; nar du synar din boning, 
saknas dar intet. 


25 Du far ock se, huru din sad for- 
ékas, huru din afkomma. blifver sa- 
som markens orter. 

26 I grafven kommer du férst nar 
du hunnit din mognad, sAsom sddes- 
skylen bargas, nar dess tid ar inne. 


27 Se, detta hafva vi utrannsakat, 
och s& ar det; hér darpaé och betank 
det val. 


6 Kapitlet. 


Jobs svar pd Elifas’ forsta tal: Tyngden af 
Jobs olycka; hans vaénners obarmhartighet, 


D4 tog Job till orda och sade: 


2 Ack att min gramelse blefve 
vigd och min olycka lagd jamte den 
pa vagen! 
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3 Se, tyngre dr den nu an hafvets 
sand, darfor har jag ej kunnat styra 
mina ord. 

4 Ty den Allsmaktiges pilar hafva 
triffat mig, och min ande dricker de- 
ras gift; ja, forskrackelser ifran Gud 
stalla sig upp mot mig. 

5 Mos. 82:28. Ps. 38:3. 


5 Icke skriar vildasnan, nar hon 
har gras, icke ramar oxen, da han 
har sitt foder? 

6 Men hvem vill ata den mat, som 
ej har smak eller salta, och hvem fin- 
ner behag i slemértens saft? 

7 S& vagrar nu min sjal att kom- 
ma vid detta, det 4r for mig en vam- 
jelig spis. 


8 O att min boén blefve hérd och 
att Gud ville uppfylla mitt hopp! 

9 O att det tacktes Gud att krossa 
mig, att racka ut sin hand och af- 
skara mitt lif! 

10 Da funnes annu for mig nagon 
trést, jag kunde da jubla, huru sko- 
ningslost jag 4n plagas; jag har ju 
icke fornekat den Heliges ord. 


_ 11 Huru stor ar dé min kraft, att 
jag mer skulle hoppas? Och hvad 
vantar mig for dande, att jag skulle 
vara talmodig? 

12 Min kraft ar val ej sasom_ste- 
nens; min kropp ar val icke af kop- 
par! 

13 Ack, forvisso finnes ingen hjalp 
for mig, all utvag har blifvit mig 
stangd. 


14 Den fortviflade borde ju réna 
barmhartighet af sin van, men se, 
man ofvergifver den Allsmaktiges 
ee 

5 Mina bréder aro trolésa, de aro 
sdsom regnbickar, ja, lika backarnas 
rannilar, som snart sina ut, Job 19:19. 

16 som val kunna ga strida af vin- 
terns nederbord, nar snén har fallit 
och gémt sig i dem, 

17 men som ater férsvinna, nar de 
traffas af hettan, och torka bort ifran 
sin plats, da varmen kommer. 


18 Vagfarande dari trakten vika 
af: till dem, men de finna allenast 
édslighet och forgas. 

19 Temas vagfarande skada dit- 


hin, Sabas képmanstég hoppas pa 4 


dem; 


: 


557 JOB. 


20 men de komma pa skam i sin 
fortréstan, de se sig gackade, nar de 
hunnit dit fram. 


21 Ja, si aren I nu ingenting 
varda, handfallna stan I af forfaran 
och forskrackelse. 

22 Har jag da begirt, att Iskolen 
gifva mig gafvor, taga af edert gods 
for att losa mig ut, 

23 att I skolen radda mig ur min 
ovans hand, kopa mig fri ur valdsver- 
karnas hand? ~ 


24 Undervisen mig, s4 vill jag tiga, 
laren mig att forsta, hvari jag farit 


vilse. 

25 ia ar forvisso uppriktigt tal, 
men tillrattavisning af eder, hvad 
batar den? Ps. 119: 108. 


26 Tanken I blott pa att halla rafst 
med ord? Och skall den fértviflade 
f4 tala for vinden? 

27 Ja, da kasten I val ocksa lott 
om den faderlése, d& laren I val kop- 
slA om eder van! 


28 Dock, ma det nu tackas eder 
att akta pa mig; icke vill jag ljuga 
eder midt i ansiktet. 

29 Vanden om, laten ej sadan oratt 
ske; ja, vinden annu om, ty min sak 
ar rattfardig. 

20 Skulle oritt bo pa min tunga, 
och skulle min mun ej férsta hvad 
fordarfligt ar? 


7 Kapitlet. 
Job afslutar sitt svar pd Elifas’ forsta tal, é 
det han vander sig till Gud med klagan ofver 
mianniskolifvets vedermbda och Ofver sitt eget 
tréstlésa eldnde. 


‘a, en stridsmans lif lefver manni- 
skan pa jorden, och hennes dagar 
dro sasom dagakarlens dagar. 
2 Hon ar lik en tral, som flamtar 
efter skugga, lik en dagakarl, som 
far bida efter sin lon. 


3 Sa har nu jag fatt till arfvedel 
manader af elinde; natter af veder- 
méda hafva blifvit min lott. 

4 Sa snart jag lagt mig, fragar 
jag: ‘‘Nar far jag sta upp?’’ Ty af- 
tonen synes mig sa lang; Jag ar Gf- 
vermitt af oro, innan morgonen kom- 
mit. 


-5 Med forruttnelsens maskar hol- 


KAP. 7: 20. 


jes min kropp, med en skorpa lik 
jord; min hud drages tillhopa och fal- 
ler s& sOnder. 


6 Mina dagar hasta undan snab- 
bare fn vafvarens spole; de férsvin- 
na utan nagot hopp. 

Job 17: 11. Ps. 102: 12. 

7 Ja, tank darpa att mitt lif ar en 
flakt, att mitt dga icke mer far se 
nagon lycka. 

Job 8:9. Ps. 78:39. 90:9f. Jak. 4: 14. 

8 Den nu ser mig, hans 6ga skall 
aldrig mer skada mig; bast ditt oga 
hvilar pa mig, ar jag icke mer. 


9 SAasom ett moln férsvinner och 
gar bort, si kommer den som farit 
ned i dédsriket icke upp darifran. 

10 Aldrig mer vander han tillbaka 
till sitt hus, och hans plats vet icke 
mer af honom. Ps. 103: 16. 


11 Darfor vill jag nu icke lagga 
band pa min mun, jag vill tala i min 
andes betryck, jag vill klaga i min 
sjals bedrofvelse. 

12 Icke ar jag val ett haf eller ett 
hafsvidunder, si att du maste satta 
ut vakt mot mig? 


13. Nar jag hoppas, att. min badd 
skall trésta mig, att mitt lager skall 
lindra mitt bekymmer, 

14 da forfarar du mig genom drém- 
mar, och med syner forskracker du 
mig. 


15 Nej, hellre vill jag da blifva 
kvafd, hellre dé 4n vara intet annat 
an knotor! 

16 Jag ar led vid detta; aldrig far 
jag komma Ater till lif. Lat mig 
1aras mina dagar aro ju fafanglig- 

et. 


17 Hvad ar d& en manniska, att 
du gor sa stor sak af henne, aktar 
pa henne sa noga, Ps,8:5. Hebr. 2. 6. 

18 ser till henne hvar morgon, 
préfvar henne hvart égonblick? 


19 Huru lange skall det dréja, in- 
nan du vander din blick ifran mig, 
lamnar mig i fred ett litet andetag? 

20 Om jag 4n syndat, hvad skadar 
jag darmed dig, du manniskornas be- 
spejare? 


Hvarfor har du satt mig till ett 
mal for dina angrepp och latit mig 
blifva en bérda for mig sjalf? 


KAP. 7: 21. 


21 Hvarfor forlater du mig icke 
min 6fvertradelse och tillgifver mig 
icke min missgarning? Se, nu snart 
mAaste jag ga till hvila i stoftet; om 
du sdker efter mig, sa ar jag icke 
mer. 


8 Kapitlet. 


Biidads forsta tal: Guds hand drabbar alle- 
nast de onda; om Job sdker Gud, skall han 
blifoa uppratiad. 


[arefter tog Bildad fran Sua till 
orda och sade: 


2 Huru lange vill du halla pa med 
sadant tal och lata din muns ord kom- 
ma sdsom en valdig storm? 

3 Kan da Gud kranka. ratten? 
Skulle den Allsmaktige kranka ratt- 
fardigheten? 

5 Mos. 32:4. Job 34:12. 


4 Om dina barn hafva syndat mot 
honom och han har gifvit dem i.de- 
ras 6fvertradelses vald, 

5 sa vet dock, att om du nu sjalf 
sdker Gud’med ifver och. beder till 
den Allsmaktige om miskund, 

6 da, om du 4r ren och rattsinnig, 
ja, da skall han vakna upp till din 
raddning och uppratta din boning, sa 
att du bor dar i rattfardighet; 

7 och sa skall din férsta tid synas 
ringa, da nu din sista tid blifvit sa 
stor. 


8 Ty fraga framfarna slaikten, och | 


akta pa hvad forfaderna utrannsakat 

9 — vi sjalfva dro ju fran i gar 
och veta intet, en skugga dro vara 
dagar pa jorden; — 

Job 14:2. Ps 39:6f. 102:12. 144: 4, 

10 men de skola undervisa dig och 
siga dig det, ur sina hjartan skola 
de hamta fram svar. 


11 Icke kan roéret vaxa hogt, dar 
marken ej ar sank, eller vassen skju- 
ta i hojden, dar vatten ej finnes? 

12 Nej, bast den star grén, annu 
ej] mogen for skérd, maste den da 
vissna, fore allt annat gras. 


13 S& gar det alla dem som foér- 
gata Gud; den gudloses hopp maste 
varda om intet. 

Job 11:20. Ords. 10:28, 11: 28. 

14 Ty hans tillforsikt ‘visar sig 
bracklig och hans fortréstan lik spin- 
delns vaf. 
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15 Han forlitar sig pa sitt hus, 
men det far icke besta; han tryggar 
sig darvid, men det ager ingen fast- 
het. Ps. 49: 17 f. 


16 Lik en frodig planta vaxer han 
i solens sken, ut ofver lustgarden 
stracka sig hans skott; 

17 kring stenréset slingra sig hans 
rotter, mellan stenarna bryter han 
sig fram. lt 


18 Men nar han nu utrotas fran 
latsen, dar han stod, da férnekar 
Ae honom: ‘‘Aldrig har jag sett 
ie. 72 
19 Ja, sa gar det med hans lefver- 
nes fréjd, och ur mullen fa andra 
vaxa upp. : 


20 Se, Gud foraktar icke den som 
ar ostrafflig, han haller ej heller de 
onda vid handen. i 

21 Sa bida, till dess han fyller din 
mun med léje och dina lappar med 
jubel. ‘ Ps. 126: 2. 

22 De som hata dig skola da blifva 
héljda med skam och de ogudaktigas 
hyddor icke mer vara till. 


9 Kapitlet. 
Jobs svar pd Bildads forsta tal: Ingen kan ga 


till rdtia med Gud, men utan sak har Gud 
hems6kt Job. 


[arefter tog Job till orda och sade: 


2 Ja, forvisso vet jag, att sA ar; 
huru kan en manniska hafva ratt 
mot Gud? .,, Job 25:4. Ps, 148: 2. 

3 Vill han ga till ratta med henne, 
sa kan hon ej svara honom pa en sak 
bland tusen. 

4 Den som 4r sa vis j férstand och 
sa valdig i kraft, hvem kan trotsa 
honom och dock blifva fralst, 


5 honom som ofértankt bortflyttar 
berg och omstértar dem i sin vrede; 
6 honom som kommer jorden att 
vackla fran sin plats, och dess pelare 
bafva darvid; us 


7 honom som befaller solen, s& gar 
hon icke upp, och som satter stjar- 
norna under forsegling; 

8 honom,som allena utspanner him- 
melen och gar fram 6fver hafvets 
toppar; Job 26:7. Ps. 104: 2. 

9 honom: som gjort Karlavagnen, 
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Orion och Sjustjarnorna och Stjarn- 
gemaken i sdder; Job 38:31 f. Am. 5:8. 
10 honom som gér stora och out- 
rannsakliga ting och under, flera an 
nagon kan rakna? 
Job 5:9. Ps. 72:18. 86:10. Rom. 11: 33. 


11 Se, han far forbi mig, innan jag 
hinner se det, han drager framom 
mig, forran jag blifver honom varse. 

12 Se, han griper sitt rof; hvem 
kan hindra honom? Hvem kan saga 
till honom: ‘‘Hvad gor du?’’ 


13 Gud ryggar icke sin vrede; for 
honom har Rahabs félje mast bdja 
sig; Job 26: 12. 

14 huru skulle da jag kunna svara 
honom,.utvalja.ord till att tala med 
honom? 


15 Nej, om jag an hade ratt, tor- 
des jag dock ej svara; jag finge an- 
ropa min motpart om miskund. — 

16 Och om han dn svarade mig pa 
mitt rop, sé kunde jag icke tro, att 
han ville lyssna till min rost. 


17 Ty med storm hemsédker han 
mig och slar mig med sar pa sar utan 
sak. 

18 Han unnar mig icke att hamta 
andan; nej, med bedréfvelser mattar 
han mig. 


19 Giller det att visa sig valdig i 
kraft, sA sager han: ‘‘Jag ar redo!’’ 
kommer det an pa ratt: ‘‘Hvem kan 
stalla mig till ansvar?”’ 

20 Ja, hade jag an ratt, sa d6mdes 
jag dock skyldig af min mun; vore 


jag An ostrafflig, sa late han mig synas 
vrang. 


»921 Men ostrafflig ar jag! Jag aktar 
ej mitt lif, jag fragar icke efter att 
fa lefva. 

22 Det gor mig detsamma, darfor 


varedet sagdt: han forgor den ostraff- 


‘lige-med den ogudaktige. 
Pred. 9:2f. Mal. 3:14 f. 


23. Om en landsplaga kommer med 

plotslig déd, sa bespottar han de o- 
skyldigas fortviflan. 
_ 24 Jorden varder gifven i de ogud- 
aktigas hand, och tackelse satter han 
for dess domares 6gon; ar det ej han 
‘som gor det, hvem ar det da? 


25 Mina dagar hasta undan. snab- 


KAP. 10: 4. 


bare An nagon lépare, de fly bort utan 
att hafva sett nagon lycka; 

26 de ila Astad sAsom en farkost 
af ror, sisom en 6rn, nar han stortar 
ned pa sitt byte. 


27 Om jag an besluter att forgata 
mitt bekymmer, att lata min sorg- 
senhet fara och blifva glad, 

28 s& maste jag dock bafva for alla 
mina kval; jag vet ju, att du icke 
skall frikanna mig. 


29 Nej, sasom skyldig maste jag 
galla; hvarfor skall jag da gora mig 
fafang méda? 

30 Om jag 4n tvar mig isné och 
renar mina hander med lutsalt, 

Jer. 2: 22. 

81 si skall du dock sénka mig ned 
i pdlen, sa att mina klader maste 
vamjas vid mig. 


82 Ty han 4r ej min like, sa att jag 
kan svara honom, ej en .sddan, att 
vi kunna ga till doms med hvarandra; 

Pred. 6: 10. 

83 ingen skiljeman finnes mellan 
oss, ingen som har myndighet ofver 
oss bada. 


384 Ma han vanda af ifran mig sitt 
ris, och ma fruktan fé6r honom ej 
valla mig forskrackelse; Job 18: 21. 

35 da skall jag tala utan att radas 
for honom, ty jag vet med mig sjalf, 
att jag icke ar en sadan. 


10 Kapitlet. 


Job afslutar sitt svar pad Bildads forsta tal, 4 
det han vdnder sig till Gud med klagan Gfver 
att Gud handlar sd skoningslést mot sitt eget 
verk ; battre vore for Job att aldrig hafva 
blifvit fodd. 


M sjal ar led vid lifvet. Jag vill 
’ gifva fritt lopp at min klagan, 
jag vill tala i min sjals bedréfvelse. 


2 Jag vill siga till Gud: Dom mig 
icke skyldig; lat mig veta, hvarfor 
du sdker sak mot mig. . 

8 Anstar det dig att éfva vald, att 
férkasta dina handers verk, medan 
du later ditt ljus lysa 6fver de ogud- 
aktigas radslag? 


4 Har du da 6gon sAsom en varelse 
af kétt; eller ser du s4som m4&nniskor 
ge? 1 Sam. 16:7. 


KAP. 10: 5. 


5 Ar din Alder sisom en manniskas 
alder, eller aro dina ar sasom en mans 
tider, 

6 eftersom du letar efter missgar- 
ning hos mig och sdker efter synd hos 


1g 

7 du som dock vet, att jag icke ar 
skyldig, och att ingen finnes som kan 
radda ur din hand? 


8 Dina hander hafva danat och 
gjort mig, helt och i allo; och nu for- 
darfvar dumig! Ps. 119: 78. 189: 13 f. 

9 Tank pa huru du formade mig 
sisom lera; och nu vill du lata mig 
ater varda till stoft! 

1 Mos. 2:7. 3:19, 28. Ps. 103: 14. Syr. 40:11. 


10 Ja, du utgét mig sAsom mjélk, 
och sasom ostamne lat du mig stelna. 

11 Med hud och kétt bekladde du 
mig, af ben och senor vafde du mig 
samman. 

12 Lif och nad beskarde du at mig, 
och genom din vard bevarades min 
ande. Apg. 17: 28. 


18 Men darvid g6mde du i ditt 
hjarta den tanken, jag vet, att du 
hade detta i sinnet: 

14 om jag syndade, skulle du vak- 
ta pa mig och icke lata min missgar- 
ning blifva ostraffad. 


15 Ve mig, om jag befunnes vara 
skyldig! Men vore jag 4n oskyldig, 
s& finge jag dock ej lyfta mitt huf- 
vud, jag skulle mattas af skam och 
hafva min olycka for 6gonen. 


16 Hdjde jag det likval, da skulle 
du saisom ett lejon jaga mig och allt- 
fort bevisa din undermakt pa mig. 

Jes. 38:13. 

17 Nya vittnen mot mig skulle du 
da fora fram och alltmer lata mig 
kanna din fortérnelse; med skaror ef- 
ter skaror skulle du ansatta mig. 


18 Hvarfor lat du mig da komma 
ut ur modersskétet? Jag borde hafva 
forgatts, innan nagot 6ga sag mig. 


Job 3: 11. 

19 Jag borde hafva fatt blifva sa- 
som om jag aldrig varit till; fran mo- 
derlifvet borde jag hafva forts till 
grafven. 


20 Kort ar ju min tid; ma han da 
lata mig vara, m& han taga bort sin 
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hand, sa att jag nagot litet far vara 
glad, “| Ps, 39: 14: 
21 innan jag gar hadan for att al- 
drig komma ater, bort till morkrets 
och dédsskuggans land, : 
22 till det land, hvars dunkel ar 
sasom djupa natten, dit dar dddsskug- 
ga och forvirring rader, ja, dar sjalf- 
va dagssljuset ar sasom djupa natten. 


il Kapitlet. 


Sofars forsta tal: T sin fakunnighet forstdr 
Job icke Guds vishet; om han omvdnde sig, 
skulle allt dter ga honom val. 


[aretter tog Sofar fran Naama till 
orda och sade: 


2 Skall sadant ordfidde blifva utan 
svar och en sa stortalig man fa ratt? 

8 Skall ditt. losa tal nédga man till 
tystnad, sa att du far bespotta, utan 
att nagon kommer dig att blygas? 

4 Och skall du sa fa sAga:..‘‘Hvad 
jag lar ar ratt, och utan flack har 
jag varit infor dina 6gon’’?— ~ 


5 Nej, om allenast Gud ville tala 
och upplata sina lappar emot dig, 

6 om han ville uppenbara dig sin 
visdoms lénnligheter, huru han ager 
forstand, ja, i dubbelt matt, da insa- 
ge du, att Gud lamnat at glomskan 
en del af din missgarning. 


7 Men kan val du utrannsaka Guds 
djuphet eller fatta den Allsmaktiges 
fullkomlighet? Rom. 11: 33. 

8 Hog sasom himmelen ar den — 
hvad kan du géra? djupare An déds- 
riket — hvad kan du forsta? 

Jer. 23:23 f. Ef. 3:18. . 

9 Dess langd stracker sig vidar 
an jorden, och i bredd 6fvergar den 
hafvet. cfs 


10 Nar han vill fara fram och 
stanga nagon inne eller kalla nagon 
till dom, hvem kan da hindra honom? 

Job 12: 14. 

11 Han 4r ju den som kanner lég- 
nens man, han upptacker férdarf, 
utan att behéfva leta darefter. = —- 

12 Men lika latt kan en fakunnig 
man fa forstand, som en vildasnefale © 
kan fédas till manniska. | 


18 Om du nu ratt bereder ditt 
hjarta och utracker dina hander till 
honom, 
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14 om du skaffar bort det fordarf, 
som’ kan lAda vid din hand, och ej 
lAter orattfardighet bo i dina hyddor, 
~ 15 ja, dA far du upplyfta ditt an- 
sikte utan skam, du star da fast och 
har intet att frukta. 


16 Ja, da skall du férgéta din 
olycka, blott minnas den sdsom vat- 
ten, som forrunnit. 

17 Ditt lif skall da strala_klarare 
3n middagens sken; och kommer 
morker pa, sa ar det som en gryning 
till morgon. Ps. 87:6. Jes. 58: 10. 

18 Du kan da vara trygg, ty du 
Ager da ett hopp; du spanar omkring 
dig och gr sedan trygg till hvila. 


19 Ja, du far da ligga i ro, utan 
att nagon forskracker dig, och manga 
skola sdka din ynnest. 3 Mos. 26:6. 

20 Men de ogudaktigas 6gon skola 
férsmakta; ingen tiliflykt skall mera 
finnas fér dem, och deras hopp skall 
blifva att fa uppgifva andan. 

Job 8:13. Ps. 112:10. Ords. 11: 23. 


12 Kapitlet. 


Jobs svar pa Sofars forsta tal: Fér den Alls- 
miaktige och Allvise dr manniskors makt och 
wishet intet. 


Direfter tog Job till orda, och sade: 


2 Ja, visst aren I det ratta folket, 
we med eder kommer visheten att 
dé! 

3 Dock, afven jag har forstand sa 
godt som I, icke gifver jag efter for 
eder; ty hvem ar den som ej begriper 
det dar? Job 13:2. 


4 SA maste jag da vara ett atloje 
fér min van, jag som fick svar, sa 
snart jag ropade till Gud — man ler 
at en rattfardig och ostrafflig man! 


5. Ja, med férakt anses olyckan af 
den som star saker; forakt vantar 
dem hvilkas fétter vackla. 

6 Men férharjares hyddor atnjuta 
frid, och trygghet fa sadana som 
trotsa Gud, fae som hafva sin Gud i 
sin hand. 
Job21:7f. Ps.78:3f. Jer. 12:1. Hab. 1:11. 


7 Men fraga du boskapen, den ma 
undervisa dig, och faglarna under 
himmelen, de ma upplysa dig; 


KAP. 12: 25. 


8 eller tala till jorden, hon ma un- 
dervisa dig, fiskarna i hafvet ma 
gifva dig besked. 


9 Hvem kan icke lara genom allt 
detta, att det A4r Herrens hand som 
har gjort det? 

10 I hans hand 4r ju allt lefvandes 
sjal och alla manskliga varelsers anda. 

4 Mos. 16:22. Apg. 17: 28. 


11 Skall icke 6rat profva orden, 
likasom. munnen profvar matens 
smak? Job 34: 8. 

12 Vishet tillkommer ju de gamle 
och forstand dem som lange lefvat. 


18 Hos honom finnes vishet. och 
makt, hos honom rad och forstand. 

14 Se, -hvad han rifver ned, det 
bygges ej upp; for den han stanger 
inne kan ingen upplata. Upp. 3:7. 

15 Se, han haller vattnen tillbaka, 
da blifver dar torrt, han slapper dem 
losa, da fordarfva de landet. 


16 Hos honom 4dr kraft och klok- 
het, den forvillade och forvillaren 
dro bada i hans hand. 

17 RAdsherrar utblottar han och 
for dem i landsflykt, och domare gor 
han till darar. Jes. 3:24. 

18 Han upplossar konungars valde 
och satter fangbalte om deras hofter. 


19 Praster utblottar han och for 
dem i landsflykt, och de fastast rota- 
de kommer han pa fall. 

20 Valbetrodda man beréfvar han 
malet och afhinder de aldste deras 
insikt. 

21 Han utgjuter forakt ofver furs- 
tar och lossar de starkas gérdel. 

Ps. 107: 40. 


22 Han blottar djupen, sa att de 
ej hdljas af morker, dédsskuggan 
drager han fram’i ljuset. 

Matt. 10: 26...2 Kor. 4:6. 

23 Han later folkslag vaxa till och 
férgér dem sd, han utvidgar deras 
granser, men for dém sedan bort. 

Ps. 107: 38 £. 

24 Stamhéfdingar i landet berdf- 
var han férstandet, han later dem 
irra omkring i viglosa 6demarker. 

25 De maste famla i moérkret och 
hafva intet ljus, sisomdruckna kom- 
mer han dem att ragla. 


KAP. 13: 1. 


13 Kapitlet. 


Fortsitining af Jobs svar pd Sofars forsta 
tal: Job vill framlaégga sin sak for den Alis- 
miktige; med odrligt tal bér ingen férsvara 
Gud; Gud sjdlf md sdga, hvari Job syndat. 


J alltsammans har mitt d6ga sett, 
mitt dra har hort det och nogsamt 
gifvit akt. : 

2 Hvad I veten, det vet ocksa jag; 
icke gifver jag efter for eder. 

Job 12: 3. 

3 Men till den Allsmaktige vill jag 
nu tala, det lyster mig att g& till 
ratta med Gud. j 


4 Men I aren man, som hopspinna 
l6gn, allesammans hopsatten I f4- 
fangligt tal. Tob 16: 2. 
~ 5 Om TI 4nda villen alldeles tiga! 
Det kunde tillraknas eder sasom vis- 
het. Ords. 17: 28. 

6 Horen nu likval mitt klagomal 
och akten pa mina lappars gensagor. 


7 Viljen I forsvara Gud med oratt- 
fardigt tal och honom till forman 
bruka oarligt tal? 

8 Skolen I visa eder partiska for 
honom eller gora eder till sakférare 
for Gud? 

9 Icke kan sadant andas val, nar 
han haller rafst med eder? Eller 
kunnen I gackas med honom, sAsom 
man kan gackas med en manniska? 

Gal. 6: 7. 


10 Nej, forvisso skall han straffa 
eder, om I visen en hemlig partisk- 
het. 

11 Sannerligen, hans majestat.skall 
da forskracka eder, och fruktan for 
honom skall da falla 6fver eder. 

12 Edra tenkesprak skola da blifva 
visdomsord af aska, edra férsvars- 
verk varda sdsom vallar af ler. 


13 Tigen nu och laten mig vara, s& 
skall jag tala, gange sa 6fver mig 
hvad det vara ma. 

14 Ja, hande hvad det vara mA, 
mitt kott vill jag fatta mellan tin- 
derna och taga min sjil i min hand. 

1 Sam. 28; 21. 

15 Ma han drapa mig, jag hoppas 
intet annat; min vandel vill jag anda 
halla fram infor honom. 

16 Redan detta skall landa mig till 
pening, ty ingen gudlés dristar 

omma infor honom. Ps, 5:5. 
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17 Horen, héren da mina ord, och 
laten, min forklaring tranga in i edra 
oron. 

18 Se, jag framlagger saken; jag 
vet, att jag skall befinnas hafva 


ratt, = 

19 Hiller gifves det nagon som kan 
vederlagga mig? Ja, da vill jag tiga 
och do. 


20 Allenast tva ting ma du ej gora 
mot mig, sa behdfver jag icke délja 
mig for ditt ansikte: — 

21 din hand ma du ej lata komma 
mig nar, och fruktan for dig ma ej 
valla mig forskrackelse. 

Job 9: 34 f. 33:7. 2 

22 Sedan ma du aklaga, och jag 
vill svara, eller skall jag tala, och du 
ma gendrifva mig. 


23 Huru ar det allts&é med mina 
missgarningar och synder? Lat mig 
fa veta min 6fvertradelse och ‘synd. 

24 Hvarfor déljer du ditt ansikte 
och aktar mig sAsom din fiende? 

Job 19:11. 33:10. 

25 Vill du forskracka ett l6f, som 
bortfores af vinden, vill du férfélja 
ett borttorkadt stra? 


26 Ja, du skrifver bedréfvelser pa 
min lott och gifver mig till arfvedel 
min ungdoms missgarningar; 

Ps. 25: 7. 

27 du satter mina fétter i stocken, 
du vaktar pa alla mina vagar, fér 
mina fotsulor marker du ut stegen. 

Job 33: 11. 

28 Och detta mot en man, som 
borttares lik murket tra, lik en klad- 
nad, sonderfratt af mal! ges. 50: 9, 


14 Kapitlet. 
Job afslutar sitt svar pd Sofars forsta tal, é 


det han vdnder sig till Gud med klagan. ofver 
det manskliga lifvets eldnde. 


Manniskan, af kvinna,. fédd; hon 
som lefver en liten tid och mittas 
af oro, 

2 lik ett blomster vaxer hon upp 
och vissnar bort, hon flyr undan sa- 
som skuggan och har intet bestand. 

Job 8:9. Ps. 90:9f. 108:15f. °144:4, 
Jes. 40:6 f. Hebr; 13: 14. 


3 Och till att vakta p& en sAdan 
upplater_du dina dgon, ja, du drager 
mig till doms infor dig. shaercivetel 


. 

; 
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4 Som om en-ren_ skulle kunna 
framgé af en oren! Sdadant kan ju 
aldrig ske. Ps. 14:3. 


5. Aro nu manniskans dagar oryge- 
ligt. bestamda, hennes manaders. an- 
tal faststalldt af dig, i det du utsta- 
kat.en grans, som hon ej kan 6fver- 
skrida, 

6 vand da ifran henne. din blick 
och unna henne ro, lat henne njuta 
en dagakarls gladje af sin dag. 

Ps. 39: 14. 


7 Ett trad far ju hafva kvar na- 
got hopp; hugges det an ned, kan det 
ater skjuta skott, och telningar be- 
hofva ej fattas darpa. 

8 Om dn dess rot borttynar i jor- 
den och dess stubbe dor dort i mul- 


en, 

9 sa kan det dock ater groénska 
upp genom vattnets anga och skjuta 
grenar likt ett nyplanteradt trad. 


10 Men omen man dor, sa ligger 
han dar slagen; om en manniska gif- 
vit upp andan, hvar finnes hon da 
mer? 

11 SAsom nar vattnet forrunnit ur 
en sjO och sdsom nar en flod sinat 
bort och uttorkat, Jes. 19: 5. 

12 s& ligger mannen dar och star 
ej mera upp, han vaknar icke ater, 
sa lange himmelen varar; aldrig vac- 
kes han upp ur sin somn. 


13 Ack att du ville gomma mig i 
dédsriket, fordélja mig, till dess din 
vrede upphért, utsatta for mig en 
tidsgrans och sedan tanka pa mig — 

14 fastin ju ingen kan fa lif, nar 
han en gang ar dod! Da skulle jag 
halla min stridstid ut, anda till dess 
att min aflésning komme. 


15 Du skulle d& ropa mig, och jag 
skulle svara dig; efter dina handers 
verk skulle du langta. 

16 Ja, du som nu raknar mina 
steg, du skulle da ej akta pa min 
synd. : 
17 Ten forseglad pung lage da min 
- 6fvertridelse, och du dfverskylde da 
min missgarning. 


18 Men sésom sjalfva berget fal- 
ler och férvittrar och sasom klippan 
flyttas ifran sin plats, 

“19 s&som stenar nétas sénder ge- 


KAP. 15: 18. 


nom vattnet och mullen skéljes bort 
af dess fléden, s& gér du ock manni- 
skans hopp om intet. 


20 Du slar henne ned for alltid, 
och hon far hadan; du. forvandlar 
hennes ansikte och drifver henne 
bort. 

21 Om hennes barn komma till ara, 
sa kanner hon det icke; om de sjunka 
ned till ringhet, sA aktar hon dock ej 
pa dem. Jes. 63: 16. 

22 Hennes kropp kanner blott den 
plaga, som vederfares henne sjalf, 
hennes sjal blott den sorg, som hon 
sjalf far fornimma. 


15 Kapitlet. 


Elifas’ andra tal: Jobs ord dro oforstdéndiga 

och ofvermodiga ; ingen manniska ar ratifar- 

dig; de ogudaktiga undkomma icke sitt straff. 

[arefter tog Elifas fran Teman till 
orda och sade: 


2 Skall en vis man tala sa i vadret 
och epee sitt brést med dstan- 


3 Skall han forsvara sin sak med 
gagnlost tal, med ord, som ingenting 
bevisa? 


4 Ja, du gér gudsfruktan om intet 
och kommer med klagolat infor Gud. 

5 Ty din ondska lagger dig orden i 
munnen, och du valjer att tala illfun- 
digas tungomal, 

6 SA démes du nu skyldig af din 
mun, ej af mig, dina egna lappar 
vittna emot dig. 


7 Var du den férsta manniska som 
foddes, och fick du lif, forran hojder- 
na funnos? Ords. 8: 25. 

8 Var du ahorare i Guds hemliga 
rad och fick s& visheten i ditt vald? 

Jes. 40:18. Vish. 9:18. Rom. 11: 34. 

9 Hvad vet du da, som vi icke 
veta? Hvad forstar du, som ej ar oss 
kunnigt? 

10 Graharsman och Aldring finnes 
ocksa bland oss, ja, den som 6fver- 
gar din fader i alder. Job 32: 7. 


11 Foérsmar du-den trést, som Gud 
har att bjuda, och det ord, som i 
saktmod talas med dig? ; 

12 Hvart fores du han af: ditt sin- 
ne, och hvarfor hvalfva dina gon sa, 

13 idet du vander ditt raseri mot 
Gud och éser ut ord ur din mun? 
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14 Hvad-dr en manniska, att hon 
skulle vara ren? Hvad en af kvinna 
fédd, att han skulle vara rattfardig? 

1 Kon. 8:46. 2 Kron. 6:36. Job 25:4 f. 
Ps. 14:2 f. Ords. 20:9. . Pred. 7: 21. 
1 Joh. 1: 8, 10. 

15 Se, ej ens pa sina heliga kan 
han forlita sig, och himlarna dro icke 
rena infor hans 6gon; Job 4:17 £. 

16 huru. mycket mindre d& den 
som ar stygg och fordarfvad, den 
man, som vederkvicker sig med 
orattfardighet sisom med vatten! 


17 Jag vill kungéra dig. nagot, s& 
hor nu mig; det som jag fornummit 
vill jag fortalja, 

18 hvad de vise hafva gjort kun- 
nigt, lagt fram s4som ett arf ifran 
sina fader, 

19 ifran dem som allena fingo lan- 
det till gafva, och bland hvilka ingen 
framling annu trangt in. 


20 Den ogudaktige har Angest i 
alla sina dagar, under de 4r, helt fa, 
som beskaras en valdsverkare. 

Jes. 48: 22. 

21 Forskrackelser ljuda i hans 6ron; 
nar han ar som tryggast, kommer 
forharjaren 6fver honom. 

3 Mos. 26: 36. 5 Mos. 28:65. Job 18:11. 

22, Han har intet hopp om ridd- 
ning ur morkret, ty svardet lurar pa 
honom. 


23 Sdsom flykting séker han sitt 
bréd: hvar finnes det val? Han far 
fornimma, att mérkrets dag adr fdr 
handen. Job 18: 12. 

24 Angest och trangmal forskrac- 
ka honom, han nedslas af dem sAsom 
af en stridsrustad konung. 


25 Ty mot Gud utrackte han sin 
hand, och mot den Allsmaktige for- 
hafde han sig; 

26 han stormade mot honom med 
trotsig hals, med sina skéldars ryg- 
gar i sluten hop; 

27 han hdljde sitt ansikte med fet- 
ma och samlade hull pa sin lind; 

Ps.:733 1. 

28 han bosatte sig i férédelsens 
stader, i hus, som ej fingo bebos, ty 
till stenhopar voro de bestimda. 


29 Darfér blifver han ej rik, och 
hans gods bestar ej, hans skérdar 
lita ej tunga mot jorden.: ° 

30 Han kan icke undslippa mérk- 
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ret; hans telningar skola fortorka af 
hetta, och sjalf skall han férgas ge- 
nom hans muns anda. ~ 


31 I sin blindhet ma han ej lita pa 
hvad fafangligt ar, ty fafanglighet 
maste blifva hans l6n. 

32. I fortid skall hans matt varda 
fylldt, och hans krona skall ej grénska 
mer, Job 22:16. Ps. 55:24. Pred. 9: 12. 

33 Han blifver lik ett vintrad, som 
mister sina drufvor, lik ett olivtrad, 
som faller sina blommor. 


34 Ty den gudléses hus férblifver 
ofruktsamt, och eld fortar hyddor, 
dar mutor tagas. 

35 Dar gar man hafvande med 
olycka och féder férdarf; den lifs- 
frukt man alstrar ar ett sviket hopp. 

Job 4:8. Ps. 7:15. Jes. 59: 4. 


16 Kapitlet. 
Jobs svar pd Elifas’ andra tal: Jobs vénner 
Gro usla trostare; oférskylldt har han bléfvit 
hemsékt ; dock har han ett vitine i himmelen, 
till hvilket han nu vander sig. 


[arefter tog Job till orda och sade: 


2 Ofver nog har jag fatt hora af 
sadant; usla tréstare dren I alla. 
r Job 18:4, 21: 34. 
3 Ar det nu slut pa detta talande i 
vadret, eller eggar dig annu nagot 
till gensvar? 


4 Jag kunde val ocks& tala sAsom 
I; ja, jag ville, att I voren i mitt 
stalle!_ Da kunde jag hopsitta ord 
mot eder och hanfullt skaka mot eder 
mitt hufvud. 

5 Med munnen kunde jag dA styr- 
ka eder och med lapparnas 6mkan her 
reda eder lindring. 


6 Om jag nu talar, sA lindras ej 
daraf min plaga; och tiger jag, icke 
slapper den mig anda. 

7 Nej, nu har all min kraft blifvit 
tomd; du har ju férddt mitt hela hus. 


8 Och att du hemsékt mig, det | 


galler sisom vittnesbérd; min sjuk- 
dom far trada upp och tala mot mig. 


9 I vrede séndersliter och ansiitter _ 


man mig, man biter sina tinder sam- 
man emot mig; ja, min ovan sander 
mig de hvassaste blickar. 

10 Man sparrar munnen upp mot 
mig, smadligt slar man mig pa mina 
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kinder; alla rota sig tillsammans 
emot mig. Job 12: 4. 


11 Gud gifver mig till pris at oratt- 
fardiga manniskor och kastar mig i 
de ogudaktigas hander. 

12 Jag satti god ro, d& krossade 
han mig; han grep mig i nacken och 
slog mig ismulor. 


Han satte mig upp till ett mal for 
sina skott; Klag. 3:12 f. 

13 fran alla sidor drabba mig hans 
pilar, han genomborrar mina njurar 
utan férskoning, min galla gjuter 
han ut pa jorden. 

14 Han bryter ned mig med stot 
pa stét, han stormar emot mig sAsom 
en kampe. 


15 Sacktyg bar jag hopfast ofver 
min hud, och i stoftet har jag mast 
sanka mitt horn. 

16 Mitt anlete ar glédande rédt af 
grat, och pa mina dgonlock ar déds- 
skugga lagrad. 

17 Och detta, fastin vald ej funnits 
i mina hander, och fastén min bon 
varit ren! Job 33: 9. 


18 Du jord, éfverskyl icke mitt 
blod, och lat for mitt rop ingen hvi- 
lostad finnas. 

19 Se, annu har jag i himmelen 
mitt vittne och i hdjden den som skall 
tala for mig. 


20 Mina vanner hafva mig nu till 
spott, darfor skadar mitt 6ga med 

rar till Gud. 

21 Ja, ma han har skaffa ratt at 
en man mot Gud, At ett mannisko- 
barn mot dess nasta. 

22° Ty f& Aro de 4r som skola upp- 
rinna, férran jag vandrar den vag, 
dar jag ej mer kommer Ater. 


17 Kapitlet. 
Job afslutar sitt svar pd Hlifas’ andra tal, é 
det han beder Gud om férsvar mot vdnnerna. 
Sjalf véntar han sig intet annat dn déden. 


in lifskraft ar forst6rd, mina da- 
gar slockna ut, bland grafvar far 
jag min lott. ; 
2 Ja, i sanning ar jag omgifven af 
gackeri, och afvoghet far mitt 6ga 
standigt skada hos dessa! 


8 Sa stall nu sakerhet och borgen 
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for mig hos dig sjalf; hvilken annan 
vill gifva mig sitt handslag? 
Ords. 6; 1. 

4 Dessas hjartan har du ju tillslu- 
tit for forstand, darfor skall du icke 
lata dem triumfera. 

5 Den som foérrader sina vanner 
till plundring, pa hans barn skola 6go- 
nen tvina bort. 


6 Jag ar satt till ett ordsprak 
bland folken; en man, som man spot- 
tar i ansiktet, ar jag. 

Job 30:9f. Ps. 44:15. Klag. 3:14. 

7 Darfor ar mitt 6ga skumt af 
gramelse, och mina lemmar 4ro sa- 
som en skugga allesammans. 


8 De redliga hapna 6fver sadant, 
och den oskyldige vackes till harm 
mot den gudlése. 

9 Men den rattfardige haller fast 
vid sin vag, och den hvars hander 
Aro rena bemannar sig dess mer. 

10 Ja, I alla man garna ansatta 
mig pa nytt, jag lar anda bland eder 
ej finna nagon vis. 


11 Mina dagar aro forgangna, son- 
derslitna mina planer, hvad som var 
mitt hjartas begar. 

12 Men natten vill man géra till 
dag, man sager ljuset vara nara, nu 
da morker bryter in. 


13 Nej, huru jag an forbidar, blif- 
ver dédsriket min boning, i morkret 
skall jag badda mitt lager; 

14 till grafven maste jag saga: 
“Du ar min fader’’, till forruttnel- 
sens maskar: ‘‘Min moder’’, ‘‘Min 
syster’’. ; Job 25: 6. 

15 Hvad blifver da af mitt hopp, 
ja, mitt hopp, hvem far skada det? 

16 Till dodarikets bommar far det 
ned, i det jag sjalf gar till hvila i 
stoftet. 


18 Kapitlet. 


Bildads andra tal: Huru dn Job rasar, for- 
blifver det sd, att den ogudaktige kommer pd 
fall och forgds med hela sitt hus. 


[arefter tog Bildad fran Sua till 
orda och sade: 


2 Huru lange skolenI ga pa jakt 
efter ord? Kommen till forstand; se- 
dan ma vi talas vid. Ords. 17: 27. 

3 Hvarfor skola vi aktas sdsom 


KAP. 18: 4. 


oskiliga djur, raknas i edra 6gon sa- 
som forstockadt folk? : 

4 Du som i din vrede séndersliter 
dig sjalf, menar du, att for din skull 
jorden skall blifva ode och. klippan 
flyttas ifran sin plats? 


5 Nej, den ogudaktiges ljus- skall 
slockna ut och lagan af hans eld icke 
gifva nagot sken. — Ords. 13:9. 24: 20. 

6 Ljuset skall formorkas i hans 
tjalloch hans lampa slockna ut for ho- 
nom. : 

7 Hans valdiga steg skola blifva 
stackta, hans egna radslag skola kom- 
ma honom pa fall. 


8 Ty han rusar med sina fotter in 
i natet, bland forsat maste han vand- 
ra fram; 

9 snaran griper honom om halen, 
och gillret tager honom fatt; 

10 garn till att fanga honom ligga 
gomda pa marken och snirjande 
band pa hans stig. 


11 Fran alla sidor angsla honom 
forskrackelser, de jaga honom, hvar 
han gar fram. 

3 Mos. 26:36. Job 15:21 f£.: 27: 20. Jer. 46:5. 

12 Hans kraft forgas. genom 
hunger, och ofard star redo, honom 
till fall. 

13 Under hans hud.bortfratas hans 
lemmar, ja, af dddens forstfddde 
bortfratas hans lemmar. 


14 Ur sin hydda, som han fortrés- 
tar pa, ryckes han bort, och till f6r- 
skrackelsernas konung maste han 
vandra. Job 8:13f. 11:20. Ords. 10:28. 

15 Lhans hydda fa framlingar. bo, 
och svafvel strés 6fver hans. boning. 


16. Nedantill fortorkas hans rétter, 
och ofvantill vissnar hans krona bort. 

17 Hans aminnelse férgas ifran 
jorden, hans namn lefver icke kvar i 
varlden. Ords. 10:7. 

18 Fran ljus stétes han ned i 
moérker och foérjagas ifran jordens 
krets. 

19 Utan barn och efterkommande 
blifver han i sitt folk, och ingen i 
hans boningar slipper undan. 

2 Kon. 10:11,17. Job 27:14. Ps. 21:11. 


20 Ofver hans ofardsdag hapna 
vasterns folk, och de i d6stern gripas 
af rysning. 
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21 Ja, sa sker det med den oratt- 
fardiges hem, sa gar det dens hus, 
som ej vill veta af Gud. 


19 Kapitlet. A ee 
Jobs svar pd Bildads andra tal: Gud gér 
oratt, dd han sd.nedbryter Job och later honom 
blifva Gfoergifven af dem som varit hans nar- 
maste; dock vet Job, att hans forlossare lefver. 


[)arefter tog Job till orda och sade: 


2 Huru lange skolen I -bedrofva 
min, sjal och krossa mig med edra 
ord? : , 

3 Tio ganger hafven I nu talat 
forsmadelse mot mig och krankt mig 
utan all forsyn. Job 16: 20. 


4 Om sa ar, att jag verkligen har 
farit vilse, s& ar den forvillelsen min 
egen sak. 

5 Men viljen I dandock verkligen 
forhafva eder mot mig och pasta, att 
smaleken drabbat mig med skal, 

6 sa veten fastmer, att Gud gjort 
mig oratt, i det han omsnarjt mig 
med sitt nat. 


7 Se, jag klagar 6fver valdet, men 
far intet svar; jag ropar, men faricke 
ratt.. Job 80:20. 

8 Min vag har han sparrat, sa.att 
jag ej kommer fram, och 6fver mina 
stigar breder han morker. 

Job 3:28. Klag. 3:5. 

9 Min ara har han afkladt mig, och 

kronan har han tagit af mitt hufvud. 


10 Fran alla sidor bryter han ned 
mig, sa att jag forgas; han rycker 
upp mitt hopp sdsom ett trad.. R 

11 Sin vrede later han brinna mot 
mig och aktar mig sAsom sina ovan- 
ners like, , ‘ 

Job 13: 24... 16: 9, 83:10... Klag. 2:5. — 

12 Hans skaror draga samlade 
fram och bereda sig en vag till an- 
fall mot mig; de lagra sig rundt om- 
kring min hydda. 


13 Langt bort ifran mig har han 
drifvit mina frander; mina bekanta 
aro sasom idel framlingar mot mig. 

Ps. 31:12. 38:12. 88:9, 19, 

14 Mina narmaste hafva dragit sig 
undan, och mina fortrogna hafva for- 
gatit mig. Sa 


15 Mitt husfolk och mina tjainste- 
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kvinnor akta mig sAsom framling; en 
frammande man har jag blifvit 1 de- 
ras Ogon. 

16 Kallar jag p& min tjanare, sa 
svarar han icke; 6dmjukt maste jag 
boénfalla hos honom. 


17 Min andedrakt kannes vidrig 
fér min hustru, och hos min egen af- 
komma vacker jag leda. 

18 Till och med de sma barnen vi- 
sa mig forakt; blott jag villsta upp, 
tala de ohéfviskt mot mig. Job 30:1. 


19 Ja, en styggelse r jag for alla 
dem jag umgicks med; de som voro 
mig karast hafva vandt sig ermot 
mig. Ps. 41:10. 55:13 f. 88: 9. 


20 Benen i min kropp tranga ut i 
hud och hull; knappt huden kring mi- 
na, tander har jag fatt behalla kvar. 

Job 30: 30. Ps. 102: 6. 


21 Hafven miskund, hafven mis- 
kund med mig, I mina vanner, da nu 
Guds hand s& har hemsokt mig. 

92 Hvarfor skolen I forfélja mig, 
I sAsom Gud, och aldrig blifva matta 
af mitt kott? 


23 Ack att mina ord blefve oe 
skrifna, ack att de blefve uppteck- 
nade i en bok, 

24 ja, blefve med ett stift af jarn 
och med bly for evig tid inpraglade i 
klippan! 


25 Dock, jag vet, att min forlos- 
sare lefver, och att han till slut skall 
st& fram Ofver stoftet. 

Jes. 41:14. Hos. 18: 14. 

26 Och sedan denna min sargade 
hud dr borta, skall jag fri ifran mitt 
k6tt f4 skada Gud. 1 Kor. 18: 12. 

27 Ja, honom skall jag fa skada, 
mig till hjalp, for mina ogon skall 
jag se honom, ej sasom en framling; 
darefter tranar jag i mitt innersta. 

Ps, 17:15. 1 Joh. 3:2. 


28 Men nar I tanken: ‘‘Huru skola 
vi icke ansitta honom!’’ —sésom om 
roten till hvad som timat vore att 
finna hos mig — 

99 da man I taga eder tillvara for 
svardet, ty vreden ar sisom de syn- 
der, hvilka straffas med svard; sa 

man I d& besinna, att en dom skall 
‘ LOK : Matt, 5; 22, 


comma, 
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20 Kapitlet. 


Sofars andra tal: De ogudaktigas jubel varar 
kort, deras ordtifdngna rikedom forrinner sd- 
som vatien. 


Prefter tog Sofar fran Naama till 
orda och sade: 


2 Vid sadant tal gifva mina tan- 
kar mig ett svar, sa mycket mer 
som jag nu 4r upprord i mitt mre. 

3 Forsmidlig tillrattavisning mas- 
te jag hora, men min ande hamtar 
mig genmale fram ur mitt forstand. 


4 Vet du da icke, att sA varit fran 
evig tid, fran den stund, d& manni- 
skor sattes pa jorden: 

5 att de ogudaktigas jubel varar 
kort och den gudléses gladje ett 
égonblick? 


6 Om dn hans foérhdfvelse stigit 
till himmelen och hans hufvud natt 
intill molnen, 

7 sA forgas han dock for alltid och 
aktas lik sin track; de som sago ho- 
nom maste fraga: ‘‘Hvar ar han?’’ 

8 Likasom en drém_flyger han 
bort, si att ingen kan finna honom; 
han forjagas sisom en syn om nat- 
ten. Ps. 78: 20. 

9 Det dga, som sett honom, ser 
honom icke ater, och hans plats. far 
ej skada honom mer. 2 Mos. 14: 13. 

10. Hans barn mAaste godtgora hans 
skulder till de arma, hans hander 
aterbara hans vinning. 

11 Bast ungdomskraften . fyller 
hans ben, skall den ligga i stoftet 
med honom. 


12 Om 4n ondskan smakar ljufligt 
ihans mun, si att han gommer den 
under sin tunga, 

13 ar radd om den och ej vill slap- 

a den bort, utan haller den forvarad 
inom sin gom, 

14 sa forvandlas denna spis i hans 
inre, blifver huggormsetter i hans lif. 

15 Den rikedom han slukat maste | 
han utspy; af Gud férdrifves den ut 
ur hans buk. 

16 Ja, huggormsgift kommer han 
att svalja, af etterormens tunga blif- 
ver han drapt. 

17 Ingen back far vederkvicka 
hans syn, ingen strém med fléden af 
honung och mjélk. 


18 Sitt forvarf maste han dterba- 
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ra, han far ej njuta daraf; hans 
frojd svarar ej mot den rikedom han 
vunnit. 5 Mos. 28: 30 f, 

19 Ty mot de arma ofvade han 
vald och lat dem ligga dar; han ref 
till sig hus, som han ej kan halla vid 
makt. Jes. 5: 8. 

20 Han visste ej af nagon ro for 
sin. buk, darfor skall han icke radda 
sig med sina skatter. 

21 Intet slapp undan hans glupsk- 
het, darfor ager ock hans lycka intet 
bestand. 

22 Midt i hans ofverflodd pakom- 
mer honom nod, och hvar elandig 
vander dé mot honom sin hand. 


23 Ja, sa maste ske, till fylInad 
for hans buk: sin vredes gléd skall 
Gud sanda 6fver honom och lata den 
tranga likt ett regn in i hans kropp. 

Ps. 11:6. 


24 Om han flyr undan for vapen 
af jarn, sa. genomborrar honom kop- 
parbagens skott. 

25 Nar han da drageri pilen och den 
kommer ut ur hans rygg, nar den 
ljungande udden kommer fram ur 
hans galla, da falla dodsfasorna é6fver 
honom. 


26 Idel morker dr f6rvaradt at 
hans skatter; till mat gifves honom 
eld, som brinner utan pust, den for- 
tar hvad som ar kvar i hans hydda. 

27 Himmelen lagger hans miss- 
garning i dagen, och jorden reser sig 
upp emot honom. 

28 Hvad som samlats i hans hus 
far ater sin kos, likt forrinnande 
vatten, pa vredens dag. 


29 Sadan lott far en ogudaktig 
manniska af Gud, sddan arfvedel har 
af Gud blifvit bestamd at henne. 

Job 27: 18. 


21 Kapitlet. 


Jobs svar pd Sofars andra tal: Vdannerna 
'. borde besinna, att lidandet visst icke alltid 
Jaller pd de ondas lott. 


Direfter tog Job till orda och sade: 


2 Horen atminstone pa mina ord; 
laten det vara den trést, som I gif- 
ven mig. 

3 Hafven férdrag med mig, att 
jag ma tala; sedan jag har talat, ma 
‘du bespotta. Ords. 18: 18. 
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4 Ar d& min klagan sdsom vanliga 
manniskors?. Eller har jag intet skal 
att vara otalig? ) 

5 Akten pa mig, saskolen I hapn 
och nédgas lagga handen pa munnen. 

Ja, nar jag tanker darpa, sa 
forskrackes jag sjalf, och forfaran 
griper mitt kott. 


7 Hvarfor ar det som de ogudak- 
tiga fa lefva, ja, med Aldern vaxa 
till i rikedom?.. Ps.73:3. Jer. 12:14, 

Hab. 1:13. Mal. 8:14 £. 

8 De se sin sad bestandande hos 
sig, och sin afkomma hafva de infor 
sina 6gon. 

9 Deras hus sta trygga, ej hem- 
sokta af forskrackelse; Gud later sitt 
ris icke komma vid dem. 


10 Nar deras boskap parar sig, ar 
det icke forgafves; latt kalfva deras 
kor, och icke i otid. 

11 Sina barn slappa de ut sdsom 
en hjord, deras piltar hoppa lustigt 
omkring. Ps, 17:14. 

12 De stamma upp med pukor och 
harpor och gladja sig vid pipors ljud. 

13 De forndta sina. dagar i lust, 
och ned till dodsriket fara de i frid. 

Job 24: 24. 


14: Och de sade dock. till. Gud: 
‘‘Vik ifran oss, dina vagar vilja vi 
icke veta af. Job 22:17. 

15 Hvad ar den Allsmaktige, att 
vi skulle tjina honom? Och hvad 
skulle det hjalpa oss att Akalla ho- 
nom?”’ 2 Mos. 5:2. Mal. 3: 14. 


16 Nu val, i deras egen hand star 
icke deras lycka. De ogudaktigas 
radslag vare fjarran ifran mig! 

Job 22: 18. 


17 Men huru ofta utslocknar vil 
de ogudaktigas lampa, huru ofta 
hander det, att ofard kommer 6fver 
dem, och att han tillskiftar dem: lot- 
ter isin vrede? 

18 Huru ofta blifva de sdsom halm 
fér vinden, lika agnar, som stormen 
rycker bort? ps.1:4. 35:5. Jes. 29:5. 

Hos. 18: 8. 


19 ‘Gud spar at hans barn att 
lida for hans ondska.’’ Ja, men ho- 
nom sjalf borde han vedergalla, s& 
att han fornumme det... 2 Mos. 20: 5, 

20 Med egna é6gon borde han fa se 
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sitt fall, och af den Allsmaktiges 
vrede borde han fa dricka. 
Ps. 75:9. Jer. 25: 15 f. 
21 Ty hvad fragar han efter sitt 
hus, nar han sjalf ar borta, nar hans 
manaders antal har natt sin ande? 


22. ‘‘Skall man da lira Gud for- 
stand, honom som démer ofver de 
hégsta?’’ Jes. 40:13. Rom. 11: 34. 1 Kor. 2:16. 


23 Ja, den ene far dé i sin val- 
maktstid, dir han sitter i allsk6ns 
frid och ro; 

24 hans stafvor hafva fatt sta 
fulla med mjélk, och margen i hans 
ben har bevarat sin saft. 

25 Den andre maste dé med be- 
dréfvad sjil, och aldrig fick han nju- 
ta nagon lycka. 

26 Tillsammans ligga de sa i stof- 
tet, och férruttnelsens maskar 6fver- 
tacka dem. Pred. 9:2 f. 


27 Se, jag kanner val edra tankar 
och de funder, med hvilka I viljen 
nedsla mig. 

28. I sporjen ju: ‘‘Hvad har blifvit 
af tyrannens hus, af hyddorna, dar 
_ de ogudaktiga bodde?’’ 


29 Hafven I da ej fragat dem som 
vida farit?. Deras vittnesbord bor- 
den I val icke forneka: 

30 att den onde blifver sparad pa 
ofardens dag och bargad undan pa 
vredens dag. 

31 Hvem vagar ens forehalla en 
sidan hans vag? Hvem vedergiller 
honom, hvad han an ma gora? 


32 Och nar han omsider forts bort 
till grafven, s4 vakar man sedan vid 
kullen. 

33 Ljufligt far han hvila under da- 
lens torfvor. I hans spar drager 
hela varlden fram; fére honom hafva 
ock otaliga gatt. 


34 Huru kunnen I da bjuda mig sa 
fafanglig trést? Af edra svar star 
allenast trol6sheten kvar. Job 16: 2. 


22 Kapitlet. 
Elifas’ tredje tal: Jobs lidanden dro straffet 
for forna obarmhdartughetssynder ;, ma han 
omvdnda sig till Gud, sd skall allt dier gd 
; honom val. 
[arefter tog Elifas fran Teman till 
orda och sade: 


KAP. 22: 18. 


2 Kan en man bereda Gud nagot 
gagn, s& att det lander honom till 
gagn, om nagon ar forstandig? 

3 Har den Allsmaktige nagon bat- 
nad af att du ar rattfardig eller: na- 
gon vinning af att du haller dina va- 
gar ostraffliga? Job 35: 7. 


4 Ar det for din gudsfruktans 
skull som han straffar dig och gar 
med dig till doms? 

5 Har da icke din ondska varit . 
stor, och hafva dina missgarningar 
ej varit utan dande? 


6 Jo, du tog pant af din broder 
utan sak, du plundrade de utblottade 
pa deras klader. 

7 At den forsmaktande gaf du in- 


| tet vatten att dricka, och den hung- 


rige nekade du brod. 


8 For den valdige ville du upplata 
pea och den myndige skulle fa bo 
ari, 
9 men ankor lat du g4 med tomma 
hander, och de faderlésas armar blef- 
vo krossade. 


10 Darfor omgifves du nu af sna- 
ror och forfaras af plotslig skrack, 

11, ja, af ett morker, dar du intet 
ser, och af vattenflédden, som 6fver- 
tacka dig. 


12 I himmelens hojd ar det Gud 
har sin boning, och du ser stj4rnorna 
daruppe, huru hogt de sitta; 

13. darfor tanker du: ‘‘Hvad kan 
Gud veta? Skulle han kunna doma, 
som bor bortom técknet? Ps. 94: 7. 

14 Molnen dro ju honom ett tac- 
kelse, sa att han intet ser; och him- 
larunden ar den plats, dar han har 
sin gang.’’ 


15 Vill du da halla dig pa fornti- 
dens vag, dar fordarfvets man gingo 
fram, 

16 de man, som bortrycktes, innan 
deras tid var ute, och sdsom en strom 
fl6t deras grundval bort, 1Mos. 6:5f. 

17 de man, som sade till Gud: 
“Vik ifran oss’’, ty hvad_ skulle den 
Allsmaktige kunna géra dem? 

Job 21: 14. 

18 Dock var det han som uppfyllt 
deras hus med sitt goda. De ogud- 
aktigas radslag vare fjarran ifran 
mig! Job 21: 16, 


Kap. 22: 19. 


19 De rattfardiga skola se det och 
glidja sig, och den oskyldige skall 
f4 bespotta dem: Ps. 107: 42. 

20. ‘‘Ja, nu dro forvisso vara mot- 
standare utrotade, och deras 6fver- 
fidd har elden fortart.’’ 


21 Men sok nu forlikning och frid 
med honom;. darigenom skall lycka 
tillfalla dig. 

22 Tag emot undervisning af hans 
mun, och férvara hans ord i ditt 
hjarta. 


23 Om du omvander dig till den 
Allsmaktige, sa blifver du upprat- 
tad; men orattfardighet ma du skaf- 
fa bort ur din hydda. 

Job 8:5f. 11:18 f. 


24 Ja, kasta din gyllene skatt i. 


stoftet och Ofirs-guldet bland backens 
stenar, 

25 sa varder den Allsmaktige din 
gyllene skatt, det ddlaste silfver 
blifver han for dig. 


26 Ja, da skall du hafva din lust i 
den Allsmaktige och kunna upplyfta 
ditt ansikte till Gud. 

27 Nar du da beder till honom, 
skall han héra dig, och de l6ften du 
gor skall du da fa infria. 

28 Allt hvad du besluter skall da 
lyckas for dig, och ljus skall skina 
pa dina vagar. 

29 Om de leda mot djupet, sa sa- 
ger du: ‘‘Nej, uppat!”’ Och han fral- 
sar d&8 mannen, som 6dmjukat sig. 

Ords. 29: 23. Luk. 18: 14. 

30 Ja, han raddar ock den som ej 
ar fri ifran skuld; genom dina han- 
ders renhet raddas en sadan. 

Job 42:8 f. Jak. 5:16. 


23 Kapitlet. 


Jobs svar pa Elifas’ tredje tal: Han kilagar, 
att han ej far framlégga for Gud sin raitvisa 
sak, 


Péretter tog Job till orda och sade: 


2 Ocksa i dag vill min klagan g6- 
ra uppror. Min hand kannes matt 
fér min suckans skull. 

3 Om jag blott visste, huru jag 
skulle finna honom, huru jag kunde 
komma intill hans tron! 


4 Jag skulle da framlagga for ho- 
ew min sak och fylla min mun med 
evis. 
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5 Jag ville val hora, hvad han 
kunde svara mig, och foérnimma, 
hvad han skulle saga till mig. 


6 Icke med 6fvermakt finge han 
utféra sin sak mot mig, nej, han bor- 
de allenast akta pa mig. 

7 Da skulle hans motpart sta har 
sisom en redlig man, ja, da skulle 
jag for alltid komma undan min do- 
mare. 


8 Men gar jag mot 6ster, sa ar 
han icke dar; gar jag mot vaster, sa 
varsnar jag honom ej; 

9 har han att skaffa i norr, jag 
skadar honom icke; déljer han sig i 
séder, jag ser honom icke. 


10 Ja, han vet, hvilken vag jag 
vandrat; han har profvat mig, och 
jag har befunnits lik guld. 

Job 33:9. Ps. 17:3. 

11 Vid hans spar har min fot hal- 
lit sig fast, hans vag har jag foljt, 
utan att vika af. : 

12 Fran hans lappars bud har jag 
icke gjort nagot afsteg; mer 4n egna 
radslut har jag aktat hans muns tal. 


13 Men hans vilja. ar orygglig; 
hvem kan hindra honom?. Hvad ho- 
nom lyster, det gér han ock. 

Ps. 115:3. Dan. 4:32. 

14 Ja, han gifver mig fullt upp 
min beskarda del, och mycket af 
samma slag har han annu i-forvar. 


15 Darfor gripes jag af forskrac- 
kelse for hans ansikte; nar jag be- 
tanker det, fruktar jag for honom. 

16 Det ar Gud som gjort mitt 
hjarta forsagdt, den Allsmaktige ar 
det som vallat min férskrackelse, 
_ 17 han som icke lat mig. forgas, 
innan morkret kom, utan undanholl 
dédsnatten for mig. 


24 Kapitlet. 


Fortsdtining af Jobs. svar pa EHlifas’ tredje 

tal: Klagan 6fver att Gud ldtar de vadrnlésa 

sd lida och icke straffar vdldsmdnnens miss- 
garningar. 


Hyvarfor har den Allsmaktige inga 
rafstetider i forvar? Hvarfor f4 
hans vdanner ej skada hans hamnde- 


dagar? 


2 Se, ramarken flyttar man un- 
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dan, réfvade hjordar drifver man i 
bet; 5 Mos. 19:14, 27:17. Ords. 22: 28. 

8 de faderlésas Asna for man bort 
och tager 4nkans ko i pant. 

: 5 Mos. 24: 17. 

4 Man tranger de fattiga undan 
fran vagen, de betryckta i landet 
maste go6mma sig med hvarandra. 


5 Ja, sdisom vildAsnor maste de 
lefva i 6knen; dit ga de och méda 
sig, i det de sdka nagot till taring; 
hedmarken ar det brod de hafva at 
sina barn. 

6 Pa faltet £4 de till skérd hvad 
boskap plagar dta, de upphamta 
kvarlefvorna i den ogudaktiges vin- 
gard. 

7 Nakna ligga de om natten, be- 
rofvade sina klader; de hafva intet 
att skyla sig: med i kélden. 

8 Af stértskurar fran bergen va- 
tes deras kropp; de nddgas famna 
klippan, ty de aga ej annan tillflykt. 


9 Den faderlése slites fran sin 
moders brést, och den betryckte 
drabbas af utpantning. 

10 Nakna maste de ga omkring, 
beréfvade sina klader, hungrande 
nodgas de bara pa karfvar. 

‘11 Inom sina fortryckares murar 
mAaste de bereda olja, de fa trampa 
vinpressar och darvid lida torst. 

12 Utstotta ur manniskors sam- 
fund upphafva de sin jammer, ja, 
fran dédsslagnas sjalar uppstiger ett 
rop. Men Gud aktar ej pa hvad for- 
vandt som sker. 


13 Andra hafva blifvit fiender till 
ljuset; de kanna icke dess vagar och 
halla sig ej pa dess stigar. 

14 Vid dagningen star médrdaren 
upp for att dripa den betryckte och 
fattige; och om natten gor han sig 
till tjufvars like. 

15 Aktenskapsbrytarens 6ga spe- 
jar efter skymningen, han tanker: 
“‘Tntet 6ga far kanna igen mig’’ och 
sitter si ett tackelse framfor sitt 
ansikte. 


16 Nar det ar morkt, bryta sadana 
sig in i husen, men under dagen 
stanga de sig inne; ljuset vilja de 
icke veta af. 

17 Ty det svarta mérkret raknas 
af dem alla sdsom morgon, med 
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morkrets férskrackelser 4ro de ju 
fortrogna. 


18 ‘‘Men hastigt’’, menen I, ‘‘ryc- 
kes en sddan bort af strémmen, for- 
bannad Dblifver hans del i landet; 
till vingardarna far han ej mer styra 
sin vag. 

19 Sasom snévatten fértares af 
torka och hetta, s& fortar dodsriket 
den som har syndat. 

20 Hans moders lif férgiter ho- 
nom, maskar frossa pa honom, ingen 
finnes som bevarar hans minne. Sa- 
som ett trad brytes orattfardighe- 
ten af, 

21 nar nagon plundrar den ofrukt- 
samma, som intet foder, och nar na- 
gon icke gor godt mot ankan.”’ 


22 Ja, men han uppehaller ock 
valdsmannen genom sin kraft, de fa 
st& upp, nar de redan forlorat hoppet 
om lifvet; 

23 han gifver dem trygghet, sa 
att de fa hvila, och hans ogon vaka 
ofver deras vagar. 

94 Nar de stigit till sin héjd, be- 
skaires dem en snar hadanfard, de 
sjunka d& ned ochdé sasom alla andra; 
likasom axens toppar vissna de bort. 

s Job 21: 18. 

25 Ar det ej si — valan, hvem vill 
vederlagga mig, hvem kan géra mi- 
na ord om intet? 


25. Kapitlet. 


Bildads tredje tal: Mot Gud kan ingen hafoa 
ratt; ingen dr reni hans dgon. 


Parefter tog Bildad fran Sua till 
orda och sade: 


2 Hos honom 4r valdighet och for- 
skracklig makt, hos honom, som ska- 
par frid i sina himlars héjd. 

8 Hvem finnes som formar rakna 
hans skaror? Och hvem 6fverstralas 
ej af hans ljus? Dan. 7: 10. 


4 Huru skulle d& en manniska 
kunna hafva ritt mot Gud eller en 
af kvinna fédd kunna befinnas ren? 

Job 4:17f. 9:2. 15:14. Ords. 20:9. 

5 Se, ej ens manen skiner nog 
klart, ej ens stjarnorna 4ro rena 1 
hans 6gon; 4 

6 huru mycket mindre da manni- 
skan, det krypet, manniskobarnet, 
den masken! Job 17: 14. 


KAP. 26: 1. 


26 Kapitlet. 


Jobs svar pd Bildads tredjetal: Job behdfver 
icke Bildads trést och undervisning ; sjalf kan 
han dddeinse och beskrifoa Guds alimakt. 


[P#etter tog Job till orda och sade: 


2 Hvilken hjalp har du ej skankt 
den kraftlése, huru har du ej starkt 
den maktléses arm! 

3 Hvilka rad har du ej gifvit den 
ovise, och hvilket 6fverfléd af klok- 
het har du ej lagt i dagen! 

4 Hvem gaf dig kraft att tala sa- 
dana ord, och hvems ande var det 
som gick ut ifran dig? 


5 Dédsrikets skuggor gripas af 
angest, djupets vatten och de som bo 


dari. 

6 Dédsriket ligger blottadt for ho- 
nom, och afgrunden har intet tac- 
kelse. Ords. 15:11. Hebr. 4:18. 


7 Han utspanner_ nordanrymden 
éfver det tomma och hanger upp jor- 
den pa intet. Ps. 104: 2f. 

8 Han samlar vatten i sina moln 
sisom i ett knyte, och skyarna brista 
icke under bordan. 

9 Han gémmer sin tron for var 
Asyn, han omhdéljer den med sina 
skyar. 

10 En rundel har han hvalft sasom 
grans fér vattnen dar hvarest ljuset 
andas i morker. 


11 Himmelens pelare skalfva, de 
gripas af forfaran vid hans napst. 

12 Med sin kraft forskracker han 
bafvet, och genom sitt forstand sén- 
derkrossar han Rahab. Job 9: 13. 

13 Blott han andas, blifver him- 
melen klar; hans hand genomborrar 
den snabba ormen. Jess 27-1 


14 Se, detta ar allenast utkanter- 
na af hans verk; en sakta hviskning 
ar allt hvad vi fornimma darom. 
Hans allmakts dunder, hvem skulle 
kunna fatta det? 


27 Kapitlet. 


Jobs sluttal till vdnnerna: Han hdiller fast 
vid sin rattfardighet och beskrifver huru den 
ogudaktige drabbas af straffet. 


Ate hof Job upp sin rést och kvad: 


2 S& sant Gud lefver, han som har 
forhallit mig min ratt, den Allsmak- 
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tige, som har vallat min sjals bedr6f- 
velse: 

3 aldrig, sa lange 4nnu min ande 
ar i mig och Guds lifsflakt i min 
nasa, . 
4 aldrig skola mina lappar tala 
hvad orattfardigt ar och min tunga 
frambara oarligt tal. 


5 Bort det, att jag skulle gifva 
eder ratt! Intill min déd later jag 
ej min ostrafflighet tagas ifran mig. 

6 Vid min rattfardighet haller jag 
fast och slapper den icke, mitt hjarta 
forebrar mig ej for nagon af mina 
dagar. _ 1 Kor. 4:4. 

7 Nej, sésom ogudaktig ma min 
fiende galla och min motstandare sa- 
som orattfardig. 


8 Ty hvad hopp har den gudlése, 
nar hans lif afskares, nar hans sjal 
bortryckes af Gud? Luk. 12: 20: 

9 MAnne Gud skall hora hans rop, 
nar ndden kommer 6fver honom? 

Ords. 28:9. Mik. 3:4. Joh, 9:31. 

10 Eller kan en sddan_ hafva sin 
lust iden Allsmaktige, kan han akal- 
la Gud pa hvarje tid? 


11 Jag vill undervisa eder om huru 
Gud handlar; huru den Allsmaktige 
tanker, vill jag icke fordélja. 

12 Men I hafven ju sjalfva alle- 
sammans skadat det; huru kunnen I 
da fora sa fafangligt tal? 


18 Detta ar en ogudaktig manni- 
skas lott hos Gud, den arfvedel valds- 
verkaren far af den Allsmaktige: 


14 Om hans barn blifva manga, sa 
ar vinningen svardets; hans afkom- 
lingar fa ej bréd att matta sig med. 

2 Kon. 10:7. Job 18: 19. i 
_ 15 De som undsluppit blifva lagda 
i grafven genom pest, och hans ankor 
kunna icke halla sin klagograt. 


16 Om han ock hopar silfver sa- 
som stoft och lagger klader pa hog 
sasom lera, 

17 sa blifver det den rattfardige 
som far klada sig i hvad han lagt pa 
hog, och det blifver den skuldlése 
som far utskifta silfret. 

Ords. 13:22. 28:8. Pred. 2: 26. 


18 Det hus han bygger skall varda 
sasom malens, det skall likna skju- 
let, som vaktaren gor sig. 
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19 Rik lagger han sig och menar, 
att intet skall tagas bort; men nar 
han 6ppnar sina ogon, sa ar ingen- 
ting kvar. 


20 SAsom vattenfloder taga for- 
skrackelser honom fatt, om natten 
réfvar,stormen honom bort. 

21 Ostanvinden griper honom, sa 
att han far sin kos, den rycker ho- 
nom bort ifran hans plats. 


22 Utan forskoning skjuter Gud 
sina pilar mot honom; for hans hand 
maste han flykta med hast. 

23 Da slar man ihop handerna, ho- 
nom till han; man hvisslar 4t honom 
pa platsen, dar han var. Klag. 2:15. 


28 Kapitlet. 


Fortsdtining af Jobs sluttal till vdnnerna: 
Vishetens grufva. 


Gilfret har ju sin grufva, sin fynd- 
ort har guldet, som man renar; 

2 jarn hamtas upp ur jorden, och 
stenar smiltas till koppar. 


3 Man sitter da grinser for mork- 
ret och rannsakar ned till yttersta 
djupet, dit dar stenen Ar natt och 
svartaste skugga. 

4 Dar spranger man schakt langt 
under markens bebyggare, dar far- 
das man forgaten djupt under vand- 
rarens fot, dar hanger man svafvan- 
de, fjarran ifran manniskor. 


5 Ofvan ur jorden uppvaxer bréd, 
men dir nedan omhvialfves den sa- 
som af eld. 

6 Dar bland dess stenar har safi- 
ren sin boning, guldmalm hamtar 
man ock dar. 


7 Stigen dit ned ar ej kind af or- 
nen, och falkens éga har ej utspanat 
den; 

8 den har ej blifvit trampad af de 
stoltaste vilddjur, intet lejon har 
gatt dar fram. 


9 Ja, dar bar man hand pa harda 
stenen; danda ifran grunden omhvalf- 
ver man bergen. ‘ 

10 Ini klipporna bryter man sig 
gangar, dar ogat far se allt hvad har- 

igt ar. : 

11 Vattenaddror tappas och hindras 
att grata. S& dragas dolda skatter 
fram i ljuset. 


KAP. 28: 28, 


12 Men visheten, hvar finnes hon, 
och hvar har férstandet sin boning? 

13. Priset for henne kanner ingen 
manniska; hon star ej att finna i de 
lefvandes land. : 

14 Djupet siger: ‘‘Hon 4r icke 
har’’, och hafvet sager: ‘‘Hos mig 
ar hon icke.’’ 


15 Hon képes icke for finaste 
malm, med silfver galdas ej hennes 
varde. Ords. 3:14. 8:11, 19. 16:16, 

16 Hon vages icke upp med guld 
fran Ofir, ej heller med dyrbar onyx 
och safir. 


17 Guld och glas kunna ej liknas 
vid henne; hon fas ej i byte mot gyl- 
lene klenoder. 

18 Koraller och kristall ma icke 
ens namnas; svarare ar forvarfva 
vishet an parlor. 

19 Etiopisk topas kan ej liknas vid 
henne; hon vages icke upp med re- 
naste guld. 


20 Ja, visheten, hvarifran. kom- 
mer val hon, och hvar har forstandet 
sin boning? 

21 Forborgad ar hon fér alla lef- 
vandes 6gon, for himmelens faglar 
ar hon fordold; 

22 afgrunden och déden gifva till 
kanna: ‘‘Blott hérsagner om henne 
fornummo vara 6ron.’’ 


23 Gud, han ar den som _ kanner 
vagen till henne, han ar den som 
vet, hvar hon har sin boning. 

Ords. 8: 22 f. Jak. 1:5. 

24 Ty han formar skada till jor- 
dens dndar, allt hvad som finnes un- 
der himmelen ser han. 


25 Nar han ville bereda at vinden 
dess jamvikt och afvaga vattnen ef- 
ter matt, 

26 nar han stadgade en lag for. 
regnet och en vag for tordénets strale, 
Job 38: 25. 

27 dai sag han och uppenbarade 
henne, d& lat han henne sta fram, 
ja, dA genomskadade han henne. 


28 Och till manniskorna sade han 
sa: ‘‘Se, Herrens fruktan, det dr vis- 
het, och att fly det onda ar forstand.’’ 

Ps. 111:10. Ords.1:7. 9:10. 


KAP. 29: 1. 


29 Kapitlet. 


Jobs slutbetraktelse: Med saknad pdminner 
han sig, huru lycklig och aktad han fordom 
varit. 


Ater hof Job upp-sin rést och kvad: 


2 O att jag vore sdsom i forna 
manader, sadan jag var i de dagar, 
da Gud gaf mig sitt beskydd, 

3 d& hans lykta sken 6fver mitt 
hufvud och jag vid hans ljus gick 
fram genom morkret! 


4 Ja, vore jag sasom i min mog- 
nads dagar, da Guds huldhet hvilade 
é6fver min hydda, 

5 d& dannu den Allsmaktige var 
med mig och mina barn stodo rundt 
omkring mig, 

' 6 d& mina fétter badade i mjélk 
och hops invid mig utgot backar 
af olja! 


7 Nar jag da gick upp till porten i 
staden och intog mitt sate pa torget, 

8 da drogo de unga sig undan vid 
min Asyn, de gamla reste sig upp och 
blefvo staende. 

9 Da hdllo héfdingar tillbaka sina 
ord och lade handen pa munnen; 

10 furstarnas rost ljo6d dé diampad, 
och deras tunga ladde vid gommen. 


11 Ja, hvart ora; som horde om 
mig, prisade mig da sall, och hvart 
éga, som sag det, bar vittnesbérd om 


mig; 

iD ty jag raddade den betryckte, 
som ropade, och den faderlése, den 
som ingen hjalpare hade. 

2. Mos. 22: 22. Ps. 72:12. 


13 Den olyckliges valsignelse kom 
da é6fver mig, och 4ankans hjarta upp- 
fyllde jag med jubel. 

14 I rattfardighet kladde jag mig, 
och den var sAsom min kladnad; ratt- 
visa bar jag sasom mantel och huf- 
‘vudbindel. _ Jes. 59: 17. Ef. 6: 14. 

15 Ogon blef jag da at den blinde, 
och fétter var jag at den halte. 

4 Mos. 10: 31. 


16 Jag var da en fader for de fat- 
tiga, och den okandes sak redde 
jag ut. 

17 Jag krossade den orattfardiges 
kakar och ryckte rofvet undan hans 
tander. 
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18 Jag tankte da: ‘‘I mitt ndste 
skall jag fa do, mina dagar skola 
blifva manga s4som sanden. 

19 Min rot ligger ju 6ppen for vat- 
ten, och i min krona faller nattens 
dage. 

20 Min 4ra blifver standigt ny, och 
min bage foryngras i min hand.’’ 


21 Ja, pad mig horde man da och 
hoppades, man lyssnade under tyst- 
nad pa mitt rad. 

22 Sedan jag hade talat, talade 
ingen annan; sdsom ett vederkvic- 
ails fldde kommo mina ord 6fver 

em. 


23. De hoppades pa mig. sésom pa 
regn, de uppsparrade sina munnar 
sasom efter varregn. 

24 Nar de misstrdstade, log jag 
emot dem, och mitt ansiktes klarhet 
kunde de icke formorka. 

25 Tacktes jag beséka dem; sa 
maste jag sitta framst; jag tronade 
da sasom en konung i sin skara, lik 
en man, som har trést for de sér- 
jande. 


30 Kapitlet. 
Fortsdttning af Jobs slutbetraktelse: Klagan 
Ofver att hans forna lycka vandt sig, sd att 
till och med de foraktliqaste uslingar nu anse 
sig bdtire dn han; pldgorna unna honom e 
heller ro; Gud sjdlf har blifvit hans fiende. 


()ch nu le de at mig, dessa som dro 

ynegre till dren 4n jag, man, hvil- 
kas fader jag aktade ringa, ja, ej 
ens velat satta bland min hjords 
hundar. 


2 Hvad skulle de ocks& kunna 
gagna mig med sin hjalp, dessa man- 
niskor, som sakna all manlig kraft? 

3 Utmarglade dro de ju af brist 
och svalt; de gnaga sin foda af torra 
oknen, dar den redan i forvag dr dde 
och odslig. ; : 

4 Saltorter plocka de dar bland 
snaren, och ginstrotter Sr hvad de 
hafva till mat. 


5 Ur manniskors samkvam drifvas 
de ut, man ropar efter dem sdasom 
efter tjufvar. 

6 Igrufliga klyftor maste de bo, i 
halor under jorden och i bergens 
skrefvor. : 

_7: Bland snaren upphafva de sitt 
tjut, under nasslor ligga de skockade, 
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8 en afféda af darar och arelést 
folk, utjagade ur landet med hugg 
och slag. 


9 Och for sAdana har jag nu blif- 
vit en visa, de hafva mig» till 4mne 
for sitt tal; 

Job17:6. Ps. 69:12. Klag. 3: 14, 63. 

10 med afsky halla de sig fjarran 
ifran mig, de hafva icke ens forsyn 
for att spotta at mig. Job 19: 19. 

11 Ja, utan allt aterhall bereda de 

mig plaga, alla tyglar kasta de af in- 
: for mig. 


12 Invid min hégra sida upphafver 
sig ynglet; mina fotter vilja de stota 
undan, de géra sig vagar, som skola 
leda till min ofard. 

13 Stigen framfor mig hafva de 
rifvit upp; sjalfva hjalplosa aro de 
behjalpliga till mitt fordarf. 

14 SAsom genom en bred ramna 
bryta de in; de valtra sig fram under 
murars brak. 

15 Forskrackelser hvalfvas ned 
ofver mig; sisom en storm bortrycka 
de min dra, och sasom ett moln far 
min valfard bort. 


16 Och nu utgjuter sig min sjal 

inom mig, elandesdagar halla mig 
ast. PB.42: 5. 

17 Natten bortfrater benen i min 
kropp, och kvalen, som gnaga mig, 
veta ej af hvila. 

18 Genom det 6fvervald jag lidit 
har mitt kroppshdélje blifvit van- 
stalldt, det hanger omkring mig, sa- 
som vore det min lifkladnad. 

19 I orenlighet har jag blifvit ned- 
stortad, och jag ar nu sjalf lik stoft 
och aska. Ps. 7:6. 


20 Jag ropar till dig, men du sva- 
rar mig icke; jag star har, men du 
allenast bespejar mig. Ps, 18:2. 22:3. 

21 Du férvandlas for mig till en 
grym fiende, med din starka hand 
ansatter du mig. 

22 Du lyfter upp mig i stormvin- 
den och later mig foras han, du gor, 
att jag i bruset forsmalter af angest. 

23 Ja, jag ser, att du vill fora mig 
han till déden, till den boning, dit allt 
lefvande forsamlas. Ps, 90: 3, 


24 Men skulle man vid sitt fall ej 
fa stracka ut handen, ej napa efter 
hjalp, nar ofard har kommit? 
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25 Grit jag ej sjalf 6fver den som 
hade harda dagar, och.6mkade sig 
min sjal ej 6fver den-fattige? 

Ps. 35:18 f. Rom. 12: 15. 


26 Se, jag vantade mig lycka, men 
olycka kom; jag hoppades pa ljus, 
men morker kom. Jer. 14: 19. 

27 Darfor sjuder nu mitt innersta 
och far ingen ro, elandesdagar hafva 
mott mig. 


28 Sorjande gar jag, utan nagon 
sol; midt i f6rsamlingen star jag upp 
och skriar. 

29 En broder har jag blifvit till 
schakalerna, och en frande ar jag 
vorden till strutsarna. 

Ps. 102: 7. Mik. 1: 8. 

30 Min hud har svartnat och loss- 
nar ifran mig, benen i min kropp aro 
forbranda af hetta. 

31 I sorgelat adr mitt harpospel 
ot mina pipors klang i hogljudd 
grat. 


31 Kapitlet. 
Fortsdttning af Jobs slutbetraktelse: Han be- 
dyrar, att hans vandel é lifvets olika forhdl- 
landen varit ostrafilig. 


Fit forbund har jag slutit med mina 
dgon, ja, aldrig skadar jag efter 
nagon jungfru. yr. 9:5., Matt. 5: 28 f. 

2 Hvilken lott finge jag eljest af 
Gud i hédjden, hvilken arfvedel af 
den Allsmaktige darofvan? 

3 Ofard kommer ju 6fver de oratt- 
fardiga, och olycka drabbar ogar- 
ningsman. 

4 Ser icke han mina vagar, rak- 
nar han ej alla mina steg? 

2 Kr6n: 16:9. Job 34: 21. Ords, 5: 21. Jer. 32: 19. 


5 Har jag umgatts med logn, och 
har min fot varit snar till svek? 

6 Nej, ma jag vagas pa en riktig 
vag, sa skall Gud fornimma min 
ostrafflighet. Job 13: 18. 


7 Har min gang vikit af ifran va- 
gen, har mitt hjarta foljt efter mina 
égon, eller lader vid mina hander en 
flack? 

8 Da ma en annan ata hvad jag 
satt, och hvad jag planterat ma upp- 
ryckas med roten. 

3 Mos. 26: 16. 5 Mos. 28: 38 £. 


9 Har mitt hjarta latit dara sig af 
nagon kvinna, sa att jag gar pa lur 
vid min nastas dérr?, 
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10 Da m& min hustru mala mjél 
&t en annan, och frammande man 
ma da famntaga henne. 

11 Ja, sidant hade varit en skand- 
lighet, en straffbar missgarning hade 
det varit, 5 Mos. 22: 22. 

12 en eld, som skulle fortara intill 
afgrunden och férharja till roten all 
min groda. 


18 Har jag krankt min tjanares 
eller tjinarinnas ratt, nar de haft 
nagon tvist med mig? ; 

14 Hvad skulle jag da géra, nar 
Gud stode upp, och nar han hdlle 
rafst, hvad kunde jag da svara ho- 
nom? 

15 Den som skapat mig har ju ock 
skapat dem i moderlifvet, han, den- 
samme, har beredt dem i moders- 
skétet. = Ps. 189:18. Ords. 14:81. 17:5. 

22: 2. “WES 6:95 


16 Har jag vagrat de arma. hvad 
de begdrt eller latit ankans dogon 
forsmakta? 

17 Har jag atit mitt brddstycke 
allena, utan att den faderlése ock 
fatt ata daraf? Jes, 58:-7. 

18 Nej, fran min ungdom fostra- 
des han hos mig sasom hos en fader, 
och fran min moders lif var jag an- 
kors ledare. 


19 Har jag kunnat se en olycklig 
ga utan klader, se en fattig ej aga 
nagot att skyla sig med? 

20 Maste ej fastmer hans land 
valsigna mig, och fick han ej varma 
sig iull af mina lamm? 


21 Har jag lyft min hand mot den 
faderlése, darfor att jag sag mig 
hafva medhall i porten? 

22 Da ma min axel lossna fran 
sitt faste och min arm brytas af ifran 
sin led. 

23 Jag maste da frukta ofard ifran 
Gud och. stode maktlés infér hans 
majestat. 


24 Har jag satt mitt hopp till gul- 
det och kallat guidklimpen min. for- 


tréstan? Ps. 62:11. Mark. 10:24 f, 
1 Tim. 6: 17. 


25. Var det min gladje, att min ri- 
kedom blef sa stor och att min hand 
forvarfvade si mycket? 


26 Hande det, nar jag sag pa sol- 
ljuset, huru det sken, och pa manen, 
huru harlig den gick fram, 
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27 att mitt hjarta hemligen lat 
dara sig, s& att: jag med handkyss 
gaf dem min hylining? _5 Mos, 4:19. 

28 Nej, ocksa det hade varit en 
straffbar missgarning; darmed hade 
jag ju fornekat Gud i hdjden. 

5 Mos. 17: 3. 


29. Har jag gladt mig at min. fien- 
des ofard och frdjdats, nar olycka 
traffade honom?. | Ords. 24:17 £. 

30 Nej, jag tillstadde ej min mun 
att sa Synoh, ej att med forbannelse 
begara hans lif. 

Matt. 5:44. Rom. 12:14. 


381 Och kan ej mitt husfolk be- 
vittna, att enhvar fatt matta sig af 
k6tt vid mitt bord? 

382 Ingen framling behdfde stanna 
ofver natten pa gatan, mina dorrar 
lat jag sta Oppna at vagen. 

Hebr. 13: 2.. 1 Petr. 4:9, 


33 Har jag pa manniskovis skylt 
mina 6fvertradelser och gémt min 
missgarning i min barm 

84 af fruktan for den stora hopen 
och af. radsla for stamfrainders for 
akt, sa att jag tegat och ej gAtt 
utom min dorr? 2 Mos. 23: 2. 


385 Ack att nagon funnes som ville 
hora mig! Jag har sagt mitt ord. . 
Den Allsmaktige ma nu svara mig; 
ja, finge jag nu min vederparts mot- 
skrift! Job 23: 3 f. 

36 Sannerligen, jag skulle da bara 
den hégt pa min skuldra, sAsom en 
krona skulle jag fasta den pa mig. 

37 Jag finge da géra honom raken- 
skap for alla mina steg, lik en furste 
skulle jag da trada infor honom. 


88 Har min mark héjt rop 6fver 
mig, och hafva dess faror gratit med 
hvarandra?. 

39 Har jag fortért dess gréda 
opens eller utpinat dess brukares 
if? 

40 Da ma torne vaxa upp for hve- 
te, och ogris i stallet for korn. 


Slut pa Jobs tal. i 


32 Kapitlet. 
Elihu upptrdder, Han férebrdr Jobs vanner, 
att de icke kunnat svara honom rdtt. 


De tre mannen upphérde nu att sva- 
ra Job, eftersom han hdll sig 
sjalf for rattfardig. 
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2 Da.blef Elihu, Barakels son, 
fran Bus, af Rams slakt, upptand af 
vrede. Mot Job upptindes han af 
vrede, darfor att denne menade sig 
hafva ratt mot Gud; Job 27: 5f. 

3 och mot hans tre vanner upp- 
tandes han af vrede, darfor att de 
icke funno nagot svar, hvarmed de 
kunde vederlagga Job. 

4 Hittills hade Elihu dréjt att tala 
till Job af det sk4l, att de andra vo- 
ro aldre an han. 

5 Men da nu Elihu sag, att de tre 
mannen icke mer hade nagot att 
svara, upptandes han af vrede. 


6 Sa tog da Elihu, Barakels son, 
fran Bus, till orda och sade: 


Ung till aren ar jag, I daremot 
aren gamla. Darfor holl jag mig 
tillbaka och var forsagd och framla- 
de ej for eder min mening. gyy. 32: 4. 

7 Jag tankte: ‘‘Ma Aldern tala, 
pch ma arens mangd férkunna vis- 
hetizZ? Job 12: 12. 


8 Dock, p& anden i manniskorna 
kommer det an, den Allsmiktiges 
lifsflakt gifver dem forstand. 

_9 Icke de Aldriga aro alltid visast, 
icke de dldsta forsté bast hvad ratt 
ar. 

10 Darfor saéger jag nu: Hor mig; 
jag vill framlagga min mening, ock- 
sa jag. 


11 Se, jag vantade pa hvad I skul- 
len tala, jag lyssnade efter forstand 
ifran eder, efter skal, som I skullen 
draga fram. 

12 Ja, noga aktade jag pA eder. 
Men se, ingen fanns som vederlade 
Job, ingen bland eder som kunde 
svara pa hans ord. 


13 Nu man I icke séga: ‘‘Vi mét- 
tes af vishet; Gud, men ingen min- 
niska, kan nedsla denne.’’ 

14 Skal mot min mening har han 
icke framlagt, ej heller skall jag be- 
m6ta honom med edra bevis. 


15 Se, nu sta de bestorta och sva- 
ra ej mer, malet i munnen hafva de 
mist. 

16 Och jag skulle vanta, di de nu 
intet kunna sdga, da de sta dir och 
ej mera hafva nagot svar? 

17 Nej, ocksaé jag vill svara i min 
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ordning, jag vill framligga min me- 
ning, ocksa jag. 

18 Ty fullt upp har jag af skal, 
anden 1 mitt inre vill spranga mig 
sonder. $ 

19 Ja, mitt inre dr sAsom instangdt 
vin, likt en ny vinsack ar det nara 
att brista. 


20 Sa vill jag da tala och skaffa 
mig luft, jag vill upplata mina lap- 
par och svara. 

21 Jag far ej hafva anseende 
till nagons person, och jag skall icke 
tala nagon manniska till behag. 

22 Nej, jag vet icke af att tala 
manniskor till behag; huru latt kun- 
de ej min skapare rycka mig bort! 


33. Kapitlet. 
Elihu forebrdr Job, att denne klandrat Gud 
Sor ordtivis hdrdhet, Gud, som dock dn ge- 
nom hemlighelsfulia varningar for det onda, 
dn genom strdng aga séker bereda manniskors 
Srdlsning. , 
Ma hor nu, Job, mina ord och lyss- 
na till allt hvad jag vill saga. 

2 Se, jag upplater nu mina lap- 
par, min tunga tager till orda i min 
mun. 

3 Ur ett redbart hjirta framgar 
mitt tal, och hvad mina lappar forsta 
utsdga de arligt. 


4 Guds ande ar det som gjort mig, 
den Allsmaktiges flakt beskar mig 
lif 


if. 

5 Om du formar, sa ma du da sva- 
ra mig; red dig till strid mot mig, 
trad fram. 

6 Se, jag ar likstalld med dig in- 
for Gud, jag ar danad af lera, ocksa 
jag. 1 Mos. 2:7. Job 10:9, Pred. 12:7. 

7 Ja, fruktan for mig behéfver ej 
forskracka dig, ej heller kan min 
myndighet trycka dig ned. 


8 Men nu sade du sa infér mina 
dron, sa horde jag orden ljuda: 

9 ‘‘Ren ar jag och fri ifran 6fver- 
tradelse, oskyldig ar jag och utan 
missgarning; Job 9: 21. 16:17. 23:10. 27: 5f. 

10 men se, han pafinner sak mot 
mig, han.aktar mig sdsom sin fiende. 

Job 13: 24, 16:9. 19: 11. 

11 Han satter mina fétter i stoc- 

ken, han vaktar pa alla mina vagar.’’ 
Job 18: 27. 
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12 Nej, hari har du oratt, svarar 
jag dig; ty Gud ar former 4n en 
manniska. 

13 Huru kan du ga till ritta med 
honom, sasom gafve han aldrig svar 
isin sak? Jes. 40: 13. 

14 Bade pa ett satt och pa tva ta- 
lar Gud, om man ock ej aktar darpa. 


15 I drémmen, i nattens syn, nar 
sémnen har fallit tung 6fver man- 
niskorna och de hyila i slummer pa 
sitt lager, 

16 d& 6ppnar han méanniskornas 
dron och satter inseglet pa sina var- 
ningar till dem, Job 36: 10. 

17 nar han vill afvanda nagon 
fran en ogarning eller halla hogmo- 
det borta fran en manniska. 

18 S& bevarar han hennes sjal 
fran grafven och hennes lif fran att 
forgas genom vapen. 


19 Eller ock agas hon genom pla- 
gor pa sitt lager och genom standig 
oro intill benen. 

20 Hennes sinne far leda vid ma- 
ten och hennes sjal vid den lackraste 
foda. 

21 Hennes hull fortvinar, tills in- 
tet dr att se, ja, hennes ben taras 
bort intill osynlighet. 

22 Sa nalkas hennes sjal till graf- 
ven och hennes lif till dédens mak- 
bers 


23 Men finnes da en angel, som 
vakar 6fver henne, en medlare, na- 
gon enda af de tusen, och far denne 
Yara henne hennes plikt, Hebr. 1:14. 

24 da forbarmar han sig. ofver 
henne och saéger: ‘‘Frals henne, sa 
att hon slipper fara ned i grafven; 
lé6sepenningen har jag nu fatt.”’ 


25 Da vinner hennes kropp. ny 
ungdomskraft, da blifver hon ater 
som i sin styrkas dagar. 

26 Nar hon da beder till Gud, sa 
ar han henne nadig och later henne 
se sitt ansikte med jubel; han gifver 
sa den mannen hans rattfardighet 
ater. Ps. 50: 15. Jes. 58: 9. 


27 Sa far denne da sjunga infor 
manniskorna och saga: ‘‘Val syndade 
jag och val krankte jag ratten, dock 
vederfors mig ej sisom jag hade fér- 
skyllt; 

28 ty.han forlossade min sjal, sa 
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att den undslapp grafven, och mitt 
lif far nu med lust skada ljuset.”’ 


29 Se, detta allt kommer Gud 
Astad, bade tva ganger och tre, for 
den mannen, 

30 till att radda hans sjal fran 
grafven, sa att han far sola sig i de 
lefvandes ljus. Ps, 56: 14. 108: 4. 


31 Akta nu harpa, Job, och hor 
mig; tig, pa det att jag ma tala. 

32 Dock, har du nagot att saga, sa 
svara mig; tala, ty garna gafve jag 
dig ratt. 

33 Hvar om icke, sa ar det du som 
ma hora pa mig; du ma tiga, sa att 
jag far lara dig vishet. 


34 Kapitlet. 
Elihu forsvarar Guds rattfardighet. 
()ch Elihu tog till orda och sade: 


2 Horen, I vise, mina ord; I foér- 
standige, lyssnen till mig. 

3 Orat skall ju préfva orden, lika- 
som munnen profvar smaken hos det 
man vill ata. Job 12: 11. 

4 Ma vi nu utvalja at oss hvad 
ratt ar,.samfaldt soka forsta hvad 
godt ar. 


5 Se, Job har sagt: ‘Jag ar oskyl- 
dig, Gud har férhallit mig min ratt. 
Job 18:18. 28:10. 27:2, 5. 

6 Fastan jag har ratt, maste jag 
st&é sdsom lognare; ddodsskjuten ar 
jag, andock jag intet har-brutit.’’ 

Job 6: 4. 


7 Hvar finnes en man lik Job? 
Han vederkvicker mig med bespot- 
telse sasom med vatten, | Job15:16. 

8 han goér sig till ogairningsmans 
stallbroder och sallar sig till ogudak- 
tiga manniskor. 

9 Ty han séger: ‘‘Det gagnar en 
man till intet, om han haller sig val 
med Gud.’’ Job 9: 22. 


10 Horen mig darfor, I forstandi- 
ga man: Bort det, att Gud skulle be- 
ga nagon oratt, att den Allsmaktige 
skulle géra hvad orattfardigt ar! 

5 Mos. 32:4. Job 36:28. Rom. 3:5. 

11 Nej, han vedergaller hvar min- 
niska efter hennes garningar och 1a- 
ter enhvar fa den l6n hans vandel 
har fortjanat. Ps. 62:13. Ords, 24: 12. 
Jer.17:10. 82:19. Hes. 7: 27. 83:20. Matt. 

16:17. 1 Kor. 3:8. 2 Kor. 5:10, 
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12 Ty Gud gér i sanning intet 
oratt, den Allsmaktige kranker icke 
ratten. Ps. 51: 6. 


13 Hvem har bjudit honom att 
varda sig om jotden, och hvem har 
lagt pa honom hela jordens krets? 

.14 Om han ville tanka ailenast pa 
sig sjalf och ater draga till sig sin 
anda och lifsflakt, 

15 da skulle pa en gang allt kott 
férgas och manniskorna vanda ater 
till stoft. Ps. 104:29, Pred. 12:7. 


16 Men mark nu och hor harpa, 
lyssna till hvad mina ord forkunna. 
17 Skulle den forma regera, som 
hatade hvad ratt ar? Eller fordomer 
du den som ar den stoérste i rattfar- 
dighet? Rom. 8: 6. 
18 Far man da saga till en konung: 
“Du usle’’ eller till en furste: ‘‘Du 
ogudaktige’’? 


19 Gud har ju icke anseende till 
nagon héfdings person, han aktar den 
rike ej former An den fattige, ty 
alla fro de hans handers verk. 


5 Mos. 10:17. 2 Kroén.19: 7. Vish. 6: 8. Syr. 
85:16. Apg. 10:34. Rom. 2:11. Gal. 2:6. Ef. 
6:9. Kol. 3:25. 1 Petr. 1:17. 


20 I ett d6gonblick omkomma de, 
ja, midt inatten: folkhoparna skakas 
bort och forgds, de valdige ryckas 
ock bort, utan manniskohand, 

2 Mos, 12:29. 2 Kon. 19: 35. 


21 Ty hans 6gon vakta pa hvar 
mans vagar, och han ser.alla deras 
teg. Job 31:4. Ords. 5: 21. 

22 Intet moérker finnes och ingen 
skugga sa djup, att ogadrningsman 
kunna ford6élja sig dari. Ps. 19: 11 £. 

23 Ty lange behdfver ej Gud ut- 
spana en manniska, innan hon maste 
sta till doms inf6r honom. 

24 Han krossar de valdige utan 
rannsakning och later sa andra trada 
upp i deras stalle. Luk. 1:52. 


25 Ja, han marker val hvad de 
goéra, han omstértar dem om natten 
och later dem forgas. - 

26 SAsom ogudaktiga tuktar han 
dem éppet, infor maniskors asyn, 

27 da de nu sa vikit af ifran ho- 
nom och sa. litet aktat pa alla hans 
vagar, 

28 att de bragt den armes rop in- 
for honom och vallat, att han fatt 
hora rop af betryckta. 2 Mos. 22: 23. 
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29 Hvem vagar da fordéma, om 
han stillar larmet? Ja, hvem vagar 
skada honom, om han formérkar sitt 
ansikte, vare sig mot ett folk eller 
mot en enskild man, 

80 nar han vill ryecka makten fran 
gudlésa manniskor och hindra dem 
att blifva snaror for folket? 


81 Kan man val saga till Gud: 
‘‘Jag har drabbats af straff, jag som 
dock intet forbrutit; 

32 hvad som gatt 6fver mitt for- 
stand, det borde du visa mig; om jag 
gjort n got oratt, ville jag da ej gora 
sa mer’’? 


83 Skallhan da for ditt. klanders 
skull. gifva vedergallning efter ditt 
behag? Du sjalf och icke jag ma 
afgéra det; ja, tala du ut hvad du 
menar. 


84 Men kloka man skola saga till 
mig, visa man, nar de fatt hora mig: 
35 ‘Job talar utan att hafva nagon 
insikt, hans ord dro utan forstand.’’ 


86 SA ma nu Job blifva profvad 
allt framgent, da han vill forsvara 
sig pa ogarningsmans satt. 

37 Till sin synd lagger han ju up- 
penbar ondska, oss till han slar han 
ihop sina hinder och talar stora ord 
mot Gud. 


35 Kapitlet. 
Elihu forehdiler Job, att Gud dr for hég for 
att hafva gagn eller skada af mdnniskornas 
gdrningar. Om den betryckte far vinta pa 
rdddning, sd dr det darfér att han ej Gdmjukt 
sdker hjdlp hos Gud. 


()ch Elihu tog till orda och sade: 


2. Menar du, att sadant ar riktigt? 
nae du pasta, att du har ratt mot 


ud, ‘ 

3 du som fragar, hvad rattfardig- 
het gagnar dig, hvad den batar dig 
mera an synd? _ Job 9:22. 10:15. 

4 Svar harpa vill jag gifva dig, ja 
ock dina vanner med dig. 


5 SkAda upp mot himmelen och se, 
betrakta skyarna, huru hégt de ga 
6fver dig. 

6 Om du syndar, hvad gor du val 
honom darmed? Och om dina 6fver- 
tradelser 4ro manga, hvad skadar du 
darmed honom? Job 7: 20. 
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7 Eller om du ar rattfardig, hvad 
gifver du honom darmed, och hvad 
undfar han af din hand? 

Job 22:3. Rom. 11:85. 

8 Nej, for din like kunde din 
ogudaktighet nagot betyda och for 
en manniskoson din rattfardighet. 


9 Val klagar man, nar valdsgar- 
ningarna 4ro manga, man ropar om 
hjalp mot de é6fvermaktigas arm; 

10 men ingen fragar: ‘‘Hvar ar 
Gud, min skapare, han som later lof- 
sanger ljuda midt i natten, 

11 han som gifver oss insikt fram- 
for markens djur och vishet framfor 
himmelens faglar?”’ 

12 Darfor ar det man far ropa 
utan svar om skydd mot de ondas 
é6fvermod. 


18 Ja, pa fafangliga boner hor 
icke Gud, den Allsmaktige aktar icke 
pa slikt; 

14 allra minst, nar du pastar, att 
det férvagras dig att skada honom, 
att du maste vanta pa honom, fastan 
saken Ar uppenbar. Job 23: 3, 8 f. 


15 Och nu menar du, att hans vre- 
de ej haller nagon rafst, och att han 
féga bekymrar sig om méanniskors 
éfvermod? Pred. 8:11. 

16 Ja, till fafangligt tal uppspar- 
yar Job sin mun, utan insikt talar 
han stora ord. Job 34: 35. 


36 Kapitlet. 
Fortsatining pd Elihus tal: Guds tuktan af- 
ser allenast syndarens forbdttring. Job ma 
icke énska sig déden, ej heller mdstra Gud, 
hears vishet och makt 6foergd allt forstand. 


Vidare sade Elihu: 
2 Bida annu litet, att jag ma gifva 


dig besked, ty annu nagot har jag att 
saga till Guds forsvar. 

8 Min insikt vill jag hamta vida 
ifran, och 4t min skapare vill jag 
skaffa ratt. 

4 Ja, forvisso skola mina ord icke 
vara léogn; en man med fullgod insikt 
har du framfor dig. 


5 Se, Gud ar valdig, men han for- 
smar dock ingen, han som ar sa valdig 
i sitt forstands kraft. \ 

6 Den ogudaktige later han ej 
blifva vid lif, men 4t de arma skaf- 
far han ratt. 
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7 Han tager ej sina 6gon fran de 
rattfardiga; de fa trona i konungars 
krets, for alltid ter han dem sitta 
dar ihéghet. ps. 33:18. 34:16. 113:7f. 


8 Och om de liggas bundna i ked- 
jor och fangas i elandets snaror, 

9 s& vill han darmed visa dem 
hvad de gjort och hvilka 6fvertradel- 
ser de begatt i sitt hégmod; 

10 han vill s& éppna deras 6ra for 
tuktan och mana dem att vanda om 
ifran fordarfvet. Job 33: 16. 


11 Om de d& héra p& honom och 
underkasta sig, si fa de framlefva 
sina dagar i lycka och sina 4r i ljuflig 
ro. 5 Mos. 30: 19. 

12 Men hora de honom ej, sa skola 
de férgas genom vapen och omkom- 
ma, nar de minst tankte det. 

13 Ja, de som i sitt hjartas ‘gud- 
léshet hangifva sig At vrede och icke 
anropa honom, nar han lagt.dem i 
band, 

14 deras sjal skall i deras ungdom 
bortryckas. af déden och deras lif 
dela tempelbolares lott. 


15 Genom lidandet vill han radda 
den lidande, och. genom betrycket 
vill han 6ppna hans ora. 

16 SA sékte han ock draga dig ur 
nédens gap, ut pa en rymlig plats, 
dar intet trangmal radde; och ditt 
bord skulle blifva fullsatt med feta 
ratter. Ps. 28:5. 


17 Men nu bar du till fullo ogud- 
aktighetens dom; ja, dom och ratt- 
visa halla dig. nu fast. 

18 Ty vrede borde ej fa uppegga 
dig under din tuktans tid, och huru 
svart du 4n mast plikta, borde du ej 
diraf ledas vilse. 

19 Huru skulle han lara dig bedja, 
om icke genom néd och genom allt som 
nu profyat din kraft? 


20 Du ma ej langta sa ifrigt efter 
natten, den tid, da folken skola ryc- 
kas bort ifran sin plats. — Job 34: 20. 

21 Tag dig till vara, att du ej van- 
der dig till fordarf; till sadant torde 
du hafva mera lust an till lidande. 


22 Se, Gud 4r upphdjd genom sin 
kraft. Hvar finnes nagon miastare, 
som ar honom lik? 

23 Hvem har foreskrifvit honom 
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hans vag, och hvem kan saga: ‘‘Du 
gor hvad oratt ar’’? 
5 Mos. 32:4. 2Krén.19:7. Job8:3. 
24 Tank da pa att upphdja hans 
garningar, de verk, som manniskorna 
besjunga, 5 
25 och som de alla skada med lust, 
de dédliga, fastén de blott skymta 
dem i fjarran. Job 26: 14. 


34: 10. 


26 Ja, Gud ar for hég for vart for- 
stand, hans ar dro flera, 4n nagon 
kan utrannsaka: Ps. 92:9. 93:2. 
102:18. Jes. 68:16. Klag. 5:19. Dan. 6: 26. 

Hebr. 1:12 

27 Se, vattnets droppar hamtar 
han ned, de fléda sdsom regn, dar 
hans dimma gatt fram; Job 38: 25. 

28 skyarna gjuta dem ut sasom en 
strom, lata dem drypa ned 6fver 
manniskornas skara. 


29 Ja, kan nagon fatta molnens 
utbredning, braket, som utgar fran 
hans hydda? 

30. Se, sitt ljungeldsljus breder han 
ut 6fver molnen, och sjalfva hafs- 
grunden holjer han dari. 

31 Ty sa utfor han sina domar 6f- 
ver folken; s& bereder han ock naring 
i rikligt matt. > 

82 I ljungeldsljus holjer han sina 
hander och sander det-ut mot dem 
som begynna strid. 

83 Budskap om honom bir hans 
dunder; sjalfva boskapen bebadar 
hans antag. 


37 Kapitlet. 


Forisdttning af Elihus tal; Guds vishet och 

makt bestyrkas ytterligare genom hans herra- 

valde ofver himmelen med dess torddn och 
regn. 

a, vid sadant forskrackes mitt hjar- 

ta, bifvande spritter det upp. 

2 Horen, hdren, huru hans _ rost 
ljuder vred, héren danet, som gar ut 
ur hans mun. Ps, 29: 3 £. 

3 Han sander det Astad, sa langt 
himmelen nar, och sina ljungeldar 
bort till jordens andar. 

4 Efterat ryter s& danet, han 
dundrar med sin valdiga rést, och pa 
ljungeldar spar han ej, allt medan 
hans rést later hora sig. 

5 Ja underbart dundrar Gud med 
sin rést, stora ting gor han, utéfver 
hvad vi forsta. 

Job 5:9, 9:10. Ps. 147: 15 f. 
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6 Se, At snén gifver han bud: 
‘Fall ned till jorden’’, s& ock at 
regnskuren, at sitt regnflddes makti- 
ga skur. 

7 Darmed fjattrar han alla manni- 
skors hander, till lardom fér enhvar 
som han skapat. 

8 Da draga sig vilddjuren in i sina 
gomslen, och i sina kulor blifva de 
liggande. % 

9 Fran Stjarngemaket kommer da 
storm och kold genom nordanvinden; 

Job 9: 9. -Ps. 185: 7. 

10 med sin andedrakt utsander Gud 
da frost, och de vida vattnen blifva 
betvingade. Job 38: 29; 


11 Skyarna lastar han ock med 
vata och sprider omkring sina ljung- 
eldsmoln. 

12 De maste svafva an hit, An dit, 
allt efter de verk, som han 4alagger 
dem, och de uppdrag han gifver dem 
pa jordens krets. Ps. 148: 8. 

+13 An ar det sdsom tuktoris, an 
med hjalp at hans jord, 4n ar det med 
nad som han later dem komma. 


14 Lyssna da hartill, Job; stanna 
och betank Guds under. 

15 Forstar du, pa hvad satt Gud 
styr deras gang och later ljungeldar- 
na lysa fram ur sina moln? 

16 Forstar du lagen for skyarnas 
jamvikt, den Allvises underbara 
verk? 

17 Forstar du, huru kladerna blifva 
dig sa heta, nar han later jorden 
domna under sunnanvinden? 

18 Kan du, sdsom han, bereda 
skyarnas faste, sA& starkt som en 
spegel af gjuten metall? 


19 Lar oss da hvad vi skola saga 
till honom; fdér vart mérkers skull 
hvafva vi intet att lagga fram. 

20 Ej ma det bebddas honom, att 
jag vill tala. Manne nagon beg&r 
sitt eget fordarf? 


21. Men ser man icke redan skenet? 
Stralande visar han sig bland skyar- 
na, dar vinden gatt fora och sopat 
dem undan. 

22 I guldglans kommer han fran 
norden. Ja, Gud ar héljd i fruktans- 
vardt majestat; 

23 den Allsmaktige kunna vi icke 
fatta, honom som ar sa stor i kraft, 
honom som ej _ kranker ratten, ej 
strangaste rattfardighet. 
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24 Fordenskull frukta manniskor- 
na honom; men de sjalfkloka, — dem 
alla aktar han ej pa. 


38. Kapitlet. 


Herrens svar till Job: Job ma icke mata sig 
med honom som skapat jorden och. hafvet, 

Ujuset och morkret, sndn och regnet och annat 
5 mer. 


(ch Herren svarade Job ur storm- 
vinden och sade: 
1 Kon. 19:11. Job 40:1. Hes. 1:4. 


2 Hvem ar du som vill forvandla 
vishet till mérker, i det du talar sa 
utan insikt? 

3 Omgjorda nu sisom en man dina 
lander; jag vill fraga dig, och du ma 
gifva mig besked. Job 40:2, 42:4. 


4 Hvar var du, nar jag lade jor- 
dens grund? Sag det, om du har ett 
sa stort forstand. Ords. 8: 29 f.. 

5 Hvem har faststallt hennes matt 
— du vet ju det — och hvem.spande 
sitt maitsnore ut 6fver henne? 

Ords. 30: 4. 

6 Hvar fingo hennes pelare sina 
fasten, och hvem var det som lade 
hennes hérnsten, 

7 medan morgonstjarnorna. till- 
sammans jublade och alla Guds séner 
hdjde gladjerop? 


8 Och hvem satte dérrar for haf- 
vet, nar det foddes och kom ut ur 
moderlifvet, Job 26:10. Ps. 104: 6£. 

9 nar jag gaf det moln till klader 
och lat tocken blifva dess linda, 

10 nar jag at det utstakade min 

rans och satte bom och dérrar dar- 
or 1 Mos. 1:9. Ps. $3: 7. Jer. 5:22. 

11 och sade: ‘‘Harintill skall du 
komma, men icke vidare, har skola 
dina stolta béljor lagga sig’’? 


12 Har du i din tid bjudit dagen 
att gry eller anvisat 4t morgonrod- 
naden dess plats, 

13 dar den skulle fatta jorden i 
dess flikar, sA att de ogudaktiga ska- 
kades bort darifran? Job 24: 16. 

14 Da forvandlades den sasom le- 
‘yan under signetringen och tingen 
sta fram sAsom i en skrud; 

15’ da beréfvas de ogudaktiga sitt 
ljus, och den arm, som lyftes for 
hégt, brytes sonder. 


e \ 
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16 Har du stigit ned till hafvets 
kAllor och vandrat omkring pa dju- 
pets botten? 

17 Hafva dédens portar afsléjat 
sig for dig, ja, sag du dédsskuggans 
portar? 

18 Har du 6fverskadat jordens 
vidder?) Om du kanner allt detta, sa 
lat’ hora. 


19 Vet du vagen dit hvarest ljuset 
bor, eller platsen, dar mérkret har 
sin boning, 

20 sa att du kan hamta dem ut till 
deras grins och finna stigarna, som 
leda till deras hus? 

21 Visst kan du det, ty sa tidigt 
blef du ju fédd, s&4 stort ar ju dina 
dagars antal! 


22. Har du varit framme vid snéns 
férradshus? Och haglets férradshus, 
sag du val dem? 

23 — de forrdd, som jag sparat till 
hemsdkelsens tid, till stridens och 
drabbningens dag. 2 Mos. 9: 18; 

Jos. 10:11. Jes.'32:19. Upp. 16: 21. 

24 Vet du vagen dit hvarest ljuset 
delar sig, dit dar stormen sprider sig 
ut 6fver jorden? 


25 Hvem har éppnat at regnfiddet 
en ranna och en vag for tordénets 
strale, Job 28: 26. Am. 4:7. 

26 till att sanda regn 6fver lander, 
dar ingen bor, 6fver oknar, dar ingen 
manniska finnes, 

27 till att matta ddsliga 6demar- 
ker och gifva vaxt at grasets brodd? 

Ps. 107: 35. 


28 Sig om regnet har nagon fader, 
och hvem han ar som fédt daggens 
droppar? 

29 Ur hvilken moders lif ar det 
isen har utgatt, och hvem ar hon som 
fdédt himmelens rimfrost? 

30 Se, vattnet tatnar och blifver 
likt.sten, och ytan sluter sig sam- 


‘man 6fver djupet. 


31 Knyter du tillhopa Sjustjarnor- 
nas Kelpie Och formar du att lossa 
Orions, band? Job 9:9. Am. 5:8. 

32, Ar det du som, nar tid ar, for 
himmelstecknen fram och som leder 
Bjorninnan med hennes ungar? 

33 Ja, forstar du himmelens lagar, 
pe en du dess valde 6fver jor- — 

en? 
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34 Kan du upphéja: din rést till 
molnen och forma vattenfléden att 
beticka dig? 

35 Kan du sanda ljungeldar Astad, 
sa att de pa, sa att de svara dig: 
“Ja, vi aro redo’’? 


36 Hvem har lagt vishet i de mér- 
ka molnen, och hvem gaf foérstand at 
jartecknen i luften? 

387 Hvem haller med sin vishet rak- 
ning pa skyarna? Och himmelens lag- 
lar, hvem hiller ut dem, 

388 medan mullen smalter sAsom 
gjutgods och jordskollorna klibbas 
tillhopa? 


39 Kapitlet. 


Fortsdtining af Herrens tal: Guds godhet, 
vishet och makt intygas genom exempel ur 
djurvarlden: lejonet, korpen, stengeten, vild- 
dsnan, vildoxen, strutsen, hasten, hdken, 
ornen. 


r det du som jagar upp rof At lejo- 
ninnan och, stillar de unga lejo- 
nens hunger, Ps. 104: 21 

2 nar de trycka sig ned i sina ku- 
lor eller ligga pa lur i snaret? 

3 Hvem ar det som skaffar mat at 
korpen, nar hans ungar ropa till Gud, 
dar de svafva omkring utan foda? 

Ps. 145:15. 147:9. Matt. 6:26. Luk. 12:24, 


4 Vet du tiden for stengetterna 
att foda, vakar du ofver nar hindar- 
na bora kalfva? 

5 Raknar du manaderna, som de 
skola ga draktiga, ja, vet du tiden 
for dem att foda? 

6 De béja sig ned, de afbérda sig 
sina foster, hastigt gora de sig fria 
ifran fodslovandan. | 

7 Deras ungar frodas och vixa till 


pa marken, sa springa de sin vag och | 


vanda ej tillbaka. . 


8 Hvem har skankt vildasnan hen- 
nes frihet, hvem har lossat den skyg- 
gas band? , Job 24: 5. 

9 Se, hedmarken gaf jag henne 
till hem, och saltéknen blef hennes 
boning. 

10 Hon ler at larmet i staden, hon 
hor ingen padrifvares rop. 

1 Hvad hon uppspanar. pa bergen 
har hon till bete, hon letar efter allt 
som ar gront. 


12 Skall vildoxen finnas hagad att 
tjana dig och att stanna ofver natten 
vid din krubba?: 4 Mos, 24: 8. 
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13 Kan du tvinga vildoxen att ga 
i faran efter tém och forma honom 
a i ditt spar harfva markerna jam- 
na? 

14 Kan du lita pa honom, da ju 
hans kraft ar s& stor, kan du betro 
at honom ditt arbetes frukt?. . 

15 Ofverlater du at honom att fora 
hem din sad och. att hamta den till- 
hopa till din loge? 


16 Strutshonans vingar flaxa med 
fréjd, men hvad modersémhet visa 
val payne pennor och fjadrar? 

17 At jorden 6fverlater hon ju 
sina agg och rufvar dem ofvanpa 
sanden. 

18 Hon bryr sig ej om att nagon 
fot kan krossa dem, att ett vilddjur 
kan trampa dem sénder. 

19 Hard ar hon mot sin afkomma, 
s4som vore den ej hennes; att hennes 
afvel kan g&. under, det bekymrar 
henne ej. : Klag. 4:8. 

20 Ty Gud har gjort henne glomsk 
for vishet, han har ej tilldelat henne 
forstand. 

21 Men nar det galler, piskar hon 
sig sjalf upp till sprang; da ler hon 
at bade hast och man. 


22 Ar det du som gifver hasten 
hans styrka och klader hans hals 
med brusande man? 

23 Ar det du som lar honom gras- 
hoppans sprang? Hans stolta frus- 
rp en forskrackelse ar det! 

24 Han skrapar marken och fr6j- 
dar sig.isin kraft och rusar sé fram 
mot vapnade skaror. 

25 Han ler at fruktan och kanner 
ej forfaran, han ryggar icke tillbaka 
for svard. — 

26 Omkring honom ljuder ett ras- 
sel af koger, af ljungande spjut och 
lans. 

27 Han skakas och rasar och upp- 
slukar marken, han kan icke styra 
sig, nar basunen ljudit. 

28 For hvar basunstot frustar han: 
Huj! Annu i fjarran vadrar han stri- 
den, anférarnas rop och larmet af 
harskrin. 

29 Ar det ett verk af ditt forstand, 
att hoken svingar sig upp och breder 
ut sina vingar till flykt mot sdder? 

80 Eller ar det pa ditt bud som 
drnen stiger sa hégt och bygger sitt 
niste i hojden? 
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31 Pa klippan bor han, dar har han 
sitt tillhall, pa klippans spets och pa 
branta berget. ‘ 

32 Darifran spanar han efter sitt 
byte, langt bort i fjarran skada hans 
ogon. 

33 Hans ungar frossa pa blod, och 
dar slagna ligga, dar finner man ho- 
nom. Matt. 24:28. Luk. 17:37. 


34 SA svarade nu Herren Job och 
sade: 


35 Vill du tvista med den Allsmak- 
tige, du mastrare? Svara da, du som 
sa klagar pa Gud! Jes. 45: 9. 


86 Job svarade Herren och sade: 


37 Nej, dartill ar jag for ringa; 
hvad skulle jag svara dig? Jag maste 
lagga handen pa munnen. 

38 En gang har jag talat, och nu 
siger jag intet mer; ja, tva ganger, 
men jag gor det icke ater. 


40 Kapitlet. 


Herren manar Job ytterligare till 6dmjukhet, 
med hdnvisning pd sina underskapelser Behe- 
mot (flodhdsten) och Leviatan (krokodilen). 


(ch Herren talade till Job ur storm- 
vinden och sade: 


2 Omgjorda sésom en man dina 
lander; jag vill fraga dig, och du ma 
gifva mig besked. Job 38: 3. 

3 Férdristar du dig att gora min 
ratt om intet och att déma mig skyl- 
dig for att sjalf sta som rattfardig? 

4 Har du d& en sadan arm som 
Gud, och formar du dundra med din 
rést sisom han? 

5 Pryd dig da med Ara och héghet, 
klad dig i majestat och harlighet. 

Ps. 98:1. 

6 Gjut ut din vredes forgrymmel- 
se, fornedra med en blick allt hvad 
hogt ar. 

7 Ja, 6dmjuka med en Dlick allt 
hvad hégt ar, sla ned de ogudaktiga 
pa stallet. 

8 Gém dem i stoftet allesammans, 
ja, fjattra deras ansikten i mérkret. 

9 Da vill jag prisa dig, ocksa jag, 
fér segern, som din hogra hand har 
beredt dig. 


10 Se p& Behemot! Han ar ju min 
skapelse sAval som du, och han lef- 
ver af gras sasom en oxe. 

11 Se, hvilken kraft han ager i 
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sina lander, hvilken styrka i sin buks 
muskler. 

12; Han bar sin svans sa styf 
som en ceder, ett konstrikt flatverk 
aro senorna i hans lar. : 

18 Hans benpipor aro s4som ror af 
koppar, benen i hans kropp likna 
stanger af jarn. 

14 Forstlingen ar han af hvad Gud 
har gjort; hans skapare sjalf har gif- 
vit honom hans skara. 

15 Ty foder 4t honom frambara 
bergen, dar de vilda djuren alla hafva 
sin lek. 

16 Under lotustrad tager han sitt 
lager, iskygdet af ror och vass. 

17 Lotustrad gifva honom tak och 
skugga, piltrad hagna honom rundt 
omkring. 

18 Ar floden an s& valdsam, sa 
angslas han dock icke; han ar trygg, 
om ock en Jordan bryter fram mot 
hans gap. 

19 Hvem kan fanga honom, da han 
ar pa sin vakt, hvem borrar en snara 
genom hans nos? 


20 Kan du draga upp Leviatan med 
krok och med en metref betvinga 
hans tunga? 

21 Kan du satta en safhank i hans 
nos eller borra en hake genom hans 
kaft? 

22, Menar du, att han skall slésa 
pa dig manga boner eller tala till dig 
med mjuka ord? 

23 Att han skall vilja sluta fordrag 
med dig, si att du finge honom till 
din tral for alltid? 

24 Kan du hafva honom till leksak 
sasom en fagel och satta honom i 
band at dina tarnor? 

25. Plaga fiskarlag képsla om ho- 
nom och stycka ut hans kropp mel- 
lan kramare? 

26 Kan du skjuta hans hud full 
med spjut och hans hufvud med fisk- 
harpuner? 

27 Ja, forsék att bara hand pa ho- 
nom, forsdk att tanka pa strid! Du 
lar ej gora det om igen. 

28 Nej, den sddant vagar, hans 
Boe blifver sviket, han falles till 
marken redan vid hans asyn. 


‘41 Kapitlet. 
Fortsdttning af beskrifningen pd Leviatan. 


Ne oférvagen ar ingen, att han tors 
? reta denne. Hvem vagar da satta — 
sig upp mot mig sjalf? i 
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_ 2 Hvem har gifvit mig nagot, som 
jag vore pliktig att betala? Mitt ar 
ju allt hvad som finnes under himme- 
len. t 2 Mos. 19: 5. 

Ps. 24:1. 50:12. Rom. 11:35. 1 Kor. 10: 26. 


3 Jag vill ej hora upp att tala om 
hans lemmar, om huru valdig han ar 
och huru harligt han ar danad. 


4 Hvem formar rycka af honom 
hans pansar? Hvem vagar sig in 
mellan hans kakars par? 

5 Hans gaps dorrar, hvem vill 
dppna dem? Rundtom hans tander 
bor ju forskrackelse. 


6 Stolta sitta pa honom skéldarnas 
rader; hopslutna dro de med fast for- 
segling. 

7 Tatt fogar sig den ena intill den 
andra, icke en vindflakt tranger in 
mellan dem. 

8 Hvar och en haller ihop med den 
nasta, de gripa in i hvarandra och 
skiljas ej at. 


9 Nar han nyser, stralar det af 
ljus; hans blickar aro sisom morgon- 
rodnadens 6gonbryn. 

10 Bloss fara ut ur hans gap, eld- 
gnistor springa fram darutur. 

11 Fran hans nasborrar utgar rok 
ae ur en sjudande panna pa brans- 

et. 
12 Hans andedrakt framgnistrar 
eldkol, och lagor bryta fram ur hans 


gap. 


13 Pa hans hals har kraften sin 
boning, och framfoér honom loper for- 
sagdhet. 

14 Sjalfva det veka pa hans buk 
ar ett stadigt fogverk, det sitter 
orubbligt, sasom gjutet pa honom. 


15 Hans hjarta ar fast sdasom 
sten, fast sisom bottenstenen i kvar- 
nen. 

16 Nar han reser sig, bafva hjal- 
tar, af 4ngest mista de all sans. 

17 Angripes han med ett svard, sa 
haller det icke stand, icke spjut eller 
pil eller pansar. 

18 Han aktar jarn sisom halm och 
koppar sésom murket tra. 

9 Bagskott skramma honom ej 


-bort, slungstenar forvandlas for ho- 


nom till stra; 
20 ja, stridsklubbor aktar han sa- 
som stra, han ler 4t rasslet af lansar. 
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21 Pa sin buk bar han skarpa eg- 
gar, spar sasom af en troskvagn ris- 
tar hanidyn. |. 

22 Han gor djupet sjudande sasom 
en gryta, till en salfvokokares kittel 
forvandlar han vattnet. 

23 Bakom honom stralar vagen af 
ljus, djupet synes bara silfverhar. 


24 Ja, pa jorden finnes intet som 
ar honom likt, otillganglig for fruk- 
tan skapades han. 

25 Pa allt hvad hogt dr ser han 
med forakt, han ar konung ofver alla 
de stoltaste vilddjur. 


42 Kapitlet. 
Job 6amjukar sig for Herren, utverkar hans 
tillgift for de tre vannerna och blifver sjalf 
dterupprdattad. 


Jo svarade Herren och sade: 


2 Ja, jag vet, att du formar allt, 
och att intet beslut ar dig for hégt. 
Ps. 115:3. Jes. 40: 26. 

8 Hvem var da jag som i ofo6rstand 
ville gora vishet till morker? Ja, jag 
ordade om hvad jag icke begrep, om 
det som var mig for underbart och 
det jag ej kunde forsté Job 38: 2¢. 

4 Men hor nu, sa vill jag tala; jag 
vill fraga dig, och du ma gifva mig 
besked. 

5 Blott hérsaégner hade jag for- 
nummit om dig, men nu har jag fatt 
se dig med egna 6gon. 

6 Darfor tager jag det tillbaka 
och angrar mig i stoft och aska. 

Jon. 3:6. 1 Kor. 11:81. 


7 Nar nu Herren hade talat sa till 
Job, sade han till Elifas fran Teman: 
“Min vrede ar upptand mot dig och 
dina bada vanner, darfor att I icke 
hafven talat om mig hvad ratt ar, 
sisom min tjainare Job har gjort. 

8 S& tagen eder nu sju tjurar och 
sju vadurar och gan till min tjanare 
Job och laten offra ett brannoffer for 
eder; och lAten min tjainare Job bedja 
for eder, pa det att jag till afven- 
tyrs af nad mot honom ma afsta fran 
att géra nagot forskrackligt mot 
eder, till straff darfér att I icke haf- 
ven talat om mig hvad ratt ar, sisom 
min tjanare Job har gjort.’’ 

Job 22: 30. 


9 Da gingo Elifas fran Teman, 
Bildad fran Sua och Sofar fran Naa- 


KAP, 42: 10. 


ma Astad och gjorde sasom Herren 
hade tillsagt dem; och Herren tog 
nadigt emot Jobs bén. 

1 Mos. 12:21. 20:17. 


10 Och da nu Job bad for sina van- 
ner, aterupprattade Herren honom 
sjalf; Herren gaf Job dubbelt igen 
mot hvad han forut hade haft. 

Job 8: 7. 

11 Och alla hans bréder och syst- 
rar och alla hans forna bekanta kom- 
mo till honom och héllo maltid med 
honom i hans hus och 6mkade honom 
och tréstade honom for alla de olyc- 
kor, som Herren hade latit komma 
é6fver honom. Och de gafvo honom 
hvardera en kesita och en guldring. 

1 Mos, 338: 19. 
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12 Och Herren valsignade slutet 
af Jobs lefnad Annu mera an begyn- 
nelsen, sé att’ han fick fjorton tusen 
far, sex tusen kameler, ett tusen par 
oxar och ett tusen asninnor. ‘Job1:3. 

13 Och han fick sju sdner och tre 
dottrar. 

14 Den forsta dottern blef kallad 
Jemima, den andra Kesia och den 
tredje Keren-Happuk. 

15 Och sa skona kvinnor som Jobs 
déttrar funnos icke i hela landet; och 
deras fader gaf dem arfvedel bland 
deras broder. 

16 Och Job lefde darefter ett 
hundra fyrtio Ar och fick se sina barn 
och barnbarn i fyra led. rds. 17:6. 

17 Darefter dog Job, gammal och 
matt pa att lefva. 1 Mos. 35: 29. 


Psaltaren. 


Forsta boken. 


1 Psalmen. 


De rattfardigas sdlihet och de ogudaktigas 
undergdang. 


S44 ar den man, som icke yandrar i 
de ogudaktigas rad och icke trader 
in pa syndares vag, ej heller sitter 
dar bespottare sitta, 
Ps. 26:4 f. 119:1. 128:1. Ords, 1:10. 3:31. 4:14. 
2 utan har sin lust i Herrens lag 
och tanker pa hans lag bade dag och 
natt. 
5 Mos. 6: 6f. 11:18f. Jos. 1:8. Ps. 119: 55, 62, 97. 
8 Han dr sdsom ett trad, plante- 
radt vid vattenbackar, hvilket bar 
sin frukt i sin tid, och hvars l6f icke 
vissna; och allt hvad han gér, det 
lyckas val. 
Ps. 92:18 f£. Jes. 61:3. Jer. 17: 8. 


4 Icke s& de ogudaktiga, utan de 
dro sasom agnar, som vinden bortfor. 


Job 21:18. Ps. 35:5, Jes. 17:18. 29:5. 
Jer. 13:24. Hos. 18: 3. 

5 Darfér skola de ogudaktiga icke 
besta i domen, ej heller syndarna i 
de rattfardigas forsamling. 

Matt. 25: 32 £. 

6 Ty Herren kanner de rattfardi- 
‘as vag, men de ogudaktigas vag 
orgas. 

Ords. 2:8 10:25, 28. Mal. 3:16. 2 Tim. 2:19. 


2 Psalmen. 
Sions konung och hans vedersakare. 


Hyrartor larma hedningarna och tan- 
ka folken fafanglighet? 
Apg. 4:25. 

2 Jordens konungar resa sig upp, 
och furstarna radsla med hvarandra, 
mot Herren och hans smorde: 

Ps. 41:8. Jes. 61:1. 

8 ‘‘Latom oss sénderslita deras bo- 

jor och kasta deras band ifran oss.”’ 
Luk. 19:14. Upp. 19:19. 


4 Han som bor i himmelen ler, 
Herren bespottar dem. 

Ps. 87:18. 59:9. \Ords. 1:26. 3:34. 

5 Da talar han till demi sin vrede, 
och i sin forgrymmelse forskracker 
han dem: 

6 ‘Jag har insatt min konung pa 
Sion, mitt heliga berg.’’ 

Ps. 89:28. 110: 1. 


7 Jag vill fortalja om ett radslut; 
Herren sade till mig: “Du ar min 
son, jag haridag fodt dig. | 

.. Apg. 18:38. Hebr.1:5. 5:5. 

8 Aska af mig, sa skall jag gifva 
dig hedningarna till arfvedel och jor- 
dens andar till egendom. ‘a GE 

Ps, 22: 28. -78:8. Sak. 9:10. 
9 Du skall sdénderslA dem med 
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jarnspira, sasom. lerkarl skall du 
krossa dem.”’ Upp. 2:27. 19: 15. 


10 Sa kommen nu till forstand, I 
‘konungar; laten tukta eder, I domare 
pa jorden. 

11 Tjanen: Herren med fruktan 
och fréjden eder med biafvan. 

Fil. 2: 12. 

12. Hyllen sonen, att han icke mA 
vredgas, sa att I férgans pa eder 
vag; ty snart kunde hans vrede upp- 
tandas. Saliga dro alla de som taga 
sin tillflykt till honom. 

Ps. 34:9. Jes. 30:18. Jer. 17: 7. 


3 Psalmen. 
Den betrycktes rop till Herren. 


1 En psalm af David, da han flyd- 
de for sin son Absalom. 
: 2 Sara. 15: 18 f. 


Herre, huru manga 4ro icke mina 
ovanner! Ja, manga resa sig upp 
mot mig. Ps.. 38; 20... 56: 3. 
38 Manga saga om mig: ‘‘Det fin- 
nes ingen fralsning for honom hos 
Gud.’’: Sela. 2Sam. 16:7 f. 


4 Men du, Herre, ar en skéld for 
mig; du ar min dra och den som upp- 
lyfter mitt hufvud. 

Ps. 5:13, 18:2 £: 84:12. 

5 Jag hdjer min rést och ropar till 
Herren, och han svarar mig fran sitt 
heliga berg. Sela. Ps. 121: 1, 


6 Jag lade mig och insomnade; jag 
har ater vaknat upp, ty Herren uppe- 
haller mig. Ps. 4:9, 

7 Jag fruktar icke fér skaror af 
manga tusen, som lagra sig mot mig 
rundt omkring. Ps, 27: 3. 


8 Sta upp, Herre; frals mig, min 
Gud; ty du slar alla mina fiender pa 
kinden, du krossar de ogudaktigas 
tander. Ps. 58:-% 

9 Hos Herren ar fralsningen; 6f- 
ver ditt folk komme din valsignelse. 
Sela. Jes, 48:11. 


4 Psalmen. 
Foértréstansfull aftonbén i néden. 
1 For sangmastaren, med stranga- 
spel; en psalm af David. 
Ne jag ropar, s4 svara mig, du min 
rattfardighets Gud, du som i 


PS. 5: 8 


trangmal skaffar mig rum; var mig 
nadig och hér min bon. 


38 I herrar, huru linge ~skall min 
ara vara vand i smalek, huru lange 
skolen I alska fafanglighet och fara 
efter logn? Sela. 

4 Besinnen dock, att Herren har 
utvalt at sig den fromme; Herren | 
hor, nar jag ropar till honom. 


.5 Vredgens, men synden icke; ef- 
tersinnen i edra hjartan pa.edra 1a- 
ger, och varen stilla. Sela. se. 4:96. 

6 Offren rattfardighets offer och 
fortrésten pa Herren. 

Ps. 51: 19, 21. Rom. 12:1. 


7 Manga saga: ‘‘Hvem skall lata 
oss se det godt ar?”’ Upplyft du 6f- 
ver oss ditt ansiktes ljus, o Herre. 

4 Mos. 6:25 f. Ps. 80: 4. 

8 Du gifver mig gladje i hjartat 
mer 4n andra hafva, nar de fa sad 
och vin i myckenhet. Ps. 17:14. 


9 I frid vill jag lagga mig ned, och 
ifrid skall jag somna in, ty du, Herre, 
later mig bo afskild och i trygghet. 

5 Mos, 33: 28. Ps. 3: 6. 


5 Psalmen. 


Morgonpsalm % templet: bén mot de 
ogudakuga. 


1 For sangmastaren, till Nehil6t; 
en psalm af David. 


Lyssna till mina ord, Herre; férnim 
min suckan. Ps. 17:1. 
3 Akta pa mitt klagorop, du: min 
konung och min Gud; ty till dig vill 
jag stalla min bon. 
4 Herre, bittida hér du min rost, 
bittida frambar jag mitt offer till dig 
och skadar efter dig. ps. 55:18. 68:2, 7. 


5 Ty du ar icke en Gud, som har 
behag till ogudaktighet; den som dr 
ond far icke bo hos dig. 

6 De ofvermodiga besta icke in- 
for dina 6gon; du hatar alla ogar- 
ningsman. 

7. Du forgér dem som tala légn; de 
blodgiriga och falska dro en styggel- 
se for Herren. Ps. 55:24, Apg. 5:5, 10. 


8 Men jag far ga in i ditt hus, ge- 
nom din stora nad; jag far tillbedja i 
din fruktan, vand mot ditt heliga 
tempel. 


PS. 5: 9. 


9 Herre, led mig genom din ratt- 
fardighet, for mina forféljares skull; 
gor din vag jamn for mig. 

Ps, 25:4. 27:11. 


10 Tyideras mun ar intet visst, 
deras innersta ar férdarf, en oppen 
graf ar deras strupe, sin tunga gora 
de hal. Rom. 3. 18. 

11 Dém dem, Gud; ma deras an- 
slag blifva till intet. Drif dem bort 
for deras manga dfvertradelsers 
skull, eftersom de dro genstrafviga 
mot dig. 3 

12 Men lat alla dem gladjas, som 
taga sin tillflykt till dig; evinnerligen 
ma de jubla, ty du beskarmar dem, i 
dig ma de fréjda sig, som hafva ditt 
namn kart. Jes. 65: 18. 

13 Ty du_valsignar den rattfar- 


dige; du, Herre, betacker honom 
med nad sAsom med en sk6ld. 
Ps. 103: 4. 
6 Psalmen. 


Bon och bénhGrelse i djup néd. 


1 Fér sangmastaren, med stranga- 
spel, till Seminit; en psalm af David. 
1 Kron. 15:21. 


Ferre, straffa mig icke i din vrede 
och tukta mig icke i din fortér- 
nelse. , Ps, 38:2. Jer. 10: 24. 
8 Var mig nadig, Herre, ty jag 
forsmiktar; hela mig, Herre, ty anda 
in i mitt. innersta ar jag forskrackt. 
Job 6: 4. 
4 Ja, min sjal ar storligen for- 
skrackt; ack, Herre, huru lange? 
Ps. 18:2 f. 


5 Vand ater, Herre, radda min 
sjal, frals mig fér din nads skull. 
Ps. 86:16. 119: 182. 
6 Ty idéden tanker man icke pa 
dig; hvem tackar dig i dédsriket? 
Ps. 80:10. 88:11 f. 115:17. Jes. 38:18 f. 


7 Jag Sr s& trétt af suckande; 
hvar natt fuktar jag min sang och 
vater mitt lager med mina tarar. 

Jer. 45: 3. 

8 Af sorg ar mitt ansikte fortardt; 
det har Aaldrats for alla mina ovan- 
ners skull. Ps. 81: 10. 


9 Viken bort ifran mig, alla I 
ogarningsmin; ty Herren har hért 
min grat. 
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10 Herren har hért mitt bedjande, 
min bon upptager Herren. 

11° Alla mina fiender skola komma 
pa skam och storligen forskrackas; | 
de skola vika tillbaka och komma pa 
skam med hast. Ps. 83: 17. 


7 Psalmen. 
Bon om Herrens dom i rativis sak. 


1 En sang af David, som han sjéng 
till Herren fér benjaminiten Kus’ 
ords skull. 


Here: min Gud, till dig tager jag 
min tillflykt; frals mig fran alla 
mina forféljare och radda mig, 

3 att de icke, sAsom lejon, ma 
sénderslita min sjil och bortrycka 
henne utan raddning. 


4 Herre, min Gud, har jag gjort 
sadant och dr oratt i mina hander, 

5 har jag med ondt vedergallt den 
som héll frid med mig eller plundrat 
den som var min ovan utan sak, 

6 s& forfdlje fienden min sjal och 
tage henne fatt och trampe mitt lif 
till jorden och lagge min ara i stof- 
tet. Sela. 


7 St& upp, Herre, i din vrede, 
uppres dig mot mina ovadnners  raseri 
och vakna upp till min hjalp, du som 
har pabjudit dom. Ps, 138: 7. 

8 Ma folkens férsamling omgifva 
dig, och ma du éfver den vanda ater 
till héjden. 


9 Herren haller dom 6fver folken; 
skaffa mig ratt, Herre, efter min 
rattfardighet och min ostrafflighet. 

Ps. 94:2. 

10 Lat de ogudaktigas ondska fa 
en dnde, men hall den rattfardige 
vid makt; ty du, som préfvar hjar- 
tan och njurar, ar en rattfardig Gud. 
1 Sam. 16:7. Ps. 17:8. Jer. 11: 20. 17: 10. 20: 12. 


11 Min skéld 4r i Guds hand; han 
fralsar de rattsinniga. Ps. 3:4, 

12 Gud dr en rattfardig domare 
och en Gud, som dagligen vredgas. 

Ps, 58: 12. 

13 Om nagon icke vill omvanda 
sig, s& hvadsser han sitt svard, sin 
bage spanner han och gor den redo; 

5 Mos. 32: 41. 

14 och han riktar mot honom dédan- 

de skott, sina pilar gér han brinnande. 
Ps. 21: 13.° 
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15 Se, denne dr i fédsloarbete med 
fordarf, han gar hafvande med olyc- 
ka, men han féder ett intet. 

Job 15: 35. Jes. 33:11. 59:4. 

16 Han grafver en grop och gor 
den djup, men han faller sjalf i den 
graf, som han gor. 

Ps. 9:16. 57:7. Ords. 26:27. Pred. 10: 8. 

17 Hans olycka vander tillbaka pa 
hans hufvud, och 6fver hans hjaissa 
kommer hans ondska. 

Est. 7:10. Ords. 5: 22. 


18 Jag villtacka Herren efter hans 
rattfardighet och lofsjunga Herrens, 
den Hogstes, namn. Ps, 35:28. 92:2. 


8 Psalmen. 
Gud och manniska. 
1 For sangmastaren, till Gittit; en 
psalm af David. 


erre, var Herre, huru harligt ar 
icke ditt namn 6fver hela jorden, 
_ du som har satt ditt majestat pa 
himmelen! Hab. 3:3.. Upp. 5: 124. 
3 Af barns och spenabarns mun 
har du upprattat en makt for dina 
ovanners skull, till att nedsla fienden 


och den hamndgirige. = Matt. 21:16. 


4 Nar jag ser din himmel, dina 
fingrars verk, manen och stjarnorna, 
som du har beredt, Ps. 102: 26. 

5 hvad ar d& en manniska, att du 
tinker pA henne, eller en mannisko- 
son, att du later dig varda om honom? 

Job 7:17. Ps. 144:3. Hebr. 2:6 f. 


6 Dock gjorde du honom nastan 
till ett gudavasen; med ara och har- 
lighet krénte du honom. 1 Mos. 1:27f. 

7 Du satte honom till herre 6fver 
dina hinders. verk; allt har du lagt 


under hans fotter: 
1 Mos. 9:2. Matt. 28:18. Apg. 2:36. 
15:27. Ef. 1:22. Fil. 2:9. 


8 far och oxar, allesammans, sa 
ock vildmarkens djur, 

9 faglarna under himmelen och 
fiskarna i hafvet, hvad som vandrar 
hafvens vagar. 


10 Herre, var Herre, huru harligt 
ar icke ditt namn 6fver hela jorden! 


1 Kor. 


9 Psalmen.* 
Tacksdgelse for seger Ofver fiender. 


1 For sangmistaren, till Mutlab- 
bén; en psalm af David. 


PS.-9: 17. 


ag vill tacka Herren af allt mitt 

hjarta; jag vill fortalja alla dina 
under, Ps. 18:1. Ef, 5:19. 

3 Jag vill vara glad och fréjdas i 
dig, jag vill lofsjunga ditt namn, du 
den Hégste. 


4 Ty mina fiender vika tillbaka, de 
falla och forgas for ditt ansikte. 

5 Ja, du har utf6rt min ratt och 
min sak; du sitter pa din tron sasom 
en rattfardig domare. 


6 Du har napst hedningarna och 
forgjort de ogudaktiga; deras namn 
har du utplanat for alltid och evin- 
nerligen. Ps. 44:3. 

7 Fienderna aro nedgjorda, utro- 
tade for alitid; deras stader har du 
omstértat, deras Aminnelse har for- 
gatts. 


8 Men Herren tronar evinnerligen, 

sin stol har han beredt till doms; 
Ps. 103: 19. 

9 och han skall déma_ jordens 
krets med rattfardighet, han skall 
skipa lag bland folken med rattvisa. 

Ps. 96:18. 98:9. Apg. 17: 31. 


10 SA vare da Herren en borg for 
den fortryekte, en borg i ndédens ti- 
er, Ps. 37: 89. 
11 Och ma de som kanna ditt namn 
fértrosta pa dig; ty du ofvergifver 

icke dem som soka dig, Herre. 


12 Lofsjungen Herren, som bor i 
Sion, forkunnen bland folken hans 
garningar. Ps. 74: 2. 

13. Ty han som utkrafver blodskul- 
der har kommit ihag dem; han har 
icke forgatit de betrycktas klagorop. 

Ps. 116: 15. 


14 Var mig nadig, Herre; se, huru 
jag plagats af dem som hata mig, du 
som upplyft mig fran dodens portar; 

Ps. 56:14. 119: 158. 

15 pa det att jag ma fortalja allt 
ditt lof och fréjda mig i dottern Si- 
ons portar 6fver din fralsning. 


16 Hedningarna hafva nedsjunkit 
iden graf, som de gjort; i det nat, 
som de utlagt, har deras fot blifvit 
fangad. Ps. 7:16. Ords. 26: 27. 

17 Herren har gjort sig kand, han 
har hallit dom; han snarjer den 


* Denna psalm Sr i grundtexten alfabetisk, i det strofernas begynnelsebokstifver be- 
stimts af ordningsfdljden inom det hebreiska alfabetet. 


PS. 9: 18. 


ogudaktige i hans hinders verk. Hig- 
gajOn, Sela. Ps. 43:1. Ords, 5:22. 


18 De ogudaktiga vika tillbaka 
och fara ned i: dédsriket, alla hed- 
ningar, de som forgata Gud: 

19 Ty icke for alltid skall den fat- 
tige vara forgaten, de betrycktas 
hopp skall icke varda om intet evin- 
nerligen. Ps. 74: 19. 


20 Sta upp, Herre; lat icke man- 
niskor f& 6fverhanden, lat hedning- 
arna blifva démda infor ditt ansikte. 

21 Lat forskrackelse komma 6fver 
dem, Herre; ma hedningarna fornim- 
ma, att de aro manniskor. Sela. 

Ps. 59: 14. 


10 Psalmen.* 
Klagan och b6n mot de ogudaktigas éfvermod. 


Hy2rtor, Herre, star du sa langt 
ifran och forddljer dig i nddens 
tider? Klag. 3: 56. 
2 Genom de ogudaktigas 6fvermod 
maste den arme lida. Ma de fangas 
i de ranker, som de hafva uttankt! 
Ps. 37: 12. 


8 Ty den ogudaktige berémmer 
sig af sin sjals lystnad, och den rof- 

irige vill icke veta af Herren, utan 
odraktar honom. 

4 Den ogudaktige sager i sitt hog- 
mod: ‘‘Han fragar icke darefter.”’ 
“Det finnes ingen Gud’’, sa dro alla 
hans tankar. Job 21:14. Ps. 14:1, 

5 Trygga dro alltid hans vagar. 
dina domar ga hégt d6fver hans blic- 
kar; alla sina ovanner raknar han for 
intet. Hes. 12: 27. 
6 Han sager i sitt hjarta: ‘Jag 
skall icke vackla, 6fver mig skall i 
evighet ingen olycka komma.”’ 

7 Hans mun ar full af forbannelse, 
af svek och fortryck; hans tunga 
gommer olycka och fordarf. 

Rom. 3: 14. 


8 Han lagger sig i forsat vid gar- 
darna, i lonndom vill han drapa den 
oskyldige; hans dgon lura pad den 
olycklige. 

9 Han ligger i forsat pa lénnligt 
stalle, sasom ett lejon i sitt snar, 
han ligger i forsat for att gripa den 
arme; han griper den arme, idet han 
drager honom in i sitt nat. 

Ps. 17:12. 87:82. Jer. 5: 26. 


* Delvis alfabetisk; jfr noten vid féreg. psalm. 
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10 Han trycker sig ned, han ligger 
pa lur, och de olyckliga falla i hans 
klor. 


11 Han sager i sitt hjarta: ‘‘Gud 
forgater det, han har dolt sitt ansik- . 
te, han ser det aldrig.’’ 

Job 22:13 f. Ps. 73:11. 94:7. 

12 Sta upp, Herre; Gud, upplyft 
din hand, forgat icke de arma. 

13 Hvarfor skall den ogudaktige 
fa forakta Gud och saga i sitt hjarta, 
att du icke fragar darefter? 

Hes. 8: 12. 


14 Du har ju sett det, ty du gifver 
akt pa olycka och jammer for att taga 
det idin hand. At dig 6fverlamnar 
den olycklige sin sak; du blef den fa- 
derloses hjalpare. Ps, 68: 6. 


15 Bryt sdénder den ogudaktiges 
arm och hems6k de ondas ogudaktig- 
het, sa att du icke mer finner den. 

Ps. 87:10, 36. 104: 35. 

16 Ja, Herren ar konung alltid och 
evinnerligen; hedningarna utrotas ur 
hans land. 

Ps. 29:10. 93:1. 146:10. Jer. 10:10. 


17 De saktmodigas tringtan hor 
du, Herre; du gor deras hjartan 
poe: pc de a du later ditt ora gifva 


akt 
18 for att skaffa den faderlése och 
fortryckte ratt, att manniskor, kom- 
na af jord, ej langre ma vAlla skrack. 
5 Mos. 10:18. Jes. 2: 22. 


11 Psalmen. 
Fortréstan pd Herren, den rattfardige. 
1 For sangmastaren; af David. 


ill Herren har jag tagit min till- 

flykt. Huru kunnen I da saga 

till mig: ‘‘Flyn sdésom faglar till 
edert berg; , 

2 ty se, de ogudaktiga spanna ba- 
gen, de hafva lagt sin pil pa strang- 
en for att i morkret skjuta pa de 
rattsinniga. Ps. 64:4 £. 

Nar grundvalarna upprifvas, 
iss kan da den rattfardige utrat- 
a?’ 

i) 

4 Herren 4r i sitt heliga tempel, 
Herrens tron ar _ i himmelen; hans 
ogon skada, hans blickar préfva man- 
niskors barn. 

Ps. 189 1£. Jes. 66:1. Hab. 2:20. Matt. 5:34, 


591 PSALTAREN. 


5 Herren préfvar den rattfardige; 
men den ogudaktige och den som 
alskar vald, dem hatar hans sjal. 

Ps. 5: 5. 


6 Han skall lata ljungeldens sna- 
ror regna ned 6fver de ogudaktiga; 
eld och svafvel och glédande vind, 
det Ar den kalk, som blifver dem be- 
skard. , 1 Mos. 19: 24, 

5 Mos. 29:23 f. Ps. 140: 11. Hes. 38: 22. 

7 Ty Herren ar rattfardig, han 
alskar rattfardigheten; de _ redliga 
skola skada hans ansikte. 

Ps. 33:5. 45:8. 


12 Psalmen. 
Bén mot den 6fverhandtagande ondskan. 


1 For singmastaren, till Seminit; 
en psalm af David. 


Frais, Herre; ty de fromma 4ro bor- 
ta, de trogna dro férsvunna. ifran 
manniskors barn. 
Jes. 57:1. Mik. 7:2. Matt. 7:14. 
3 De tala logn, den ene med den 
andre; med hala lappar tala de, och 
med dubbelt hjarta. 


4 Herren utrote alla hala lappar, 

den tunga, som talar stora ord, 
Ps. 5:7. 

5 dem som saga: ‘‘Genom var 
tunga dro vi starka, vara lappar sta 
oss bi; hvem Ar herre 6fver oss?”’ 

2 Mos. 5: 2. 


6 ‘‘Emedan de arma lida é6fvervald 
och de fattiga klaga, vill jag nu sta 
upp’’, sager Herren; ‘‘jag vill skaffa 
fralsning 4t den som langtar daref- 
ter.’’ Ps. 10: 17. 


7 Herrens tal dr rent, likt silfver, 
som rinner ned mot jorden, luttradt 
i degeln, renadt sju ganger. 
2.Sam. 22:31, Ps. 18:81. 119:140. Ords. 30: 5. 


8 Du, Herre, skall bevara dem, du 
skall beskydda dem for detta slakte 
evinnerligen. 

9 Ty rundt omkring dem vandra 
de ogudaktiga, da nu uselheten ar 
radande bland manniskors barn. 


13 Psalmen. 
Under djup dngest. 


1 For sangmistaren; en psalm af 
David. . 


| icke en enda. 


PS. 142-7. 


Here lange, Herre, skall du sa all- 
deles forgata mig? Huru lange 
skall du férd6lja ditt ansikte for mig? 
Ps. 6:4. 27:9. 44:25. 77:8. 88: 15. 

8 Huru lange skall jag bekymras 
i min sjal och angslas i mitt hjarta 
dagligen? Huru lange skall min fien- 
de forhafva sig 6fver mig? Hab. 1:2. 


4 Skada ned, svara mig, Herre, 
min Gud; upplys mina 6gon, sa att 
jag icke bortsomnar i déden; : 

5 pa. det att min fiende icke ma 
saga: ‘‘Jag blef honom 6fvermaktig”’ 
och pa det mina ovanner ej ma frojda 
sig, nar jag vacklar. 


6 Jag fortréstar pa din nad, mitt 
hjarta frdjde sig 6fver din fralsning. 
Jag vill sjunga till Herrens dra, att 
han har gjort val mot mig. 

Ps. 9: 15. 50:15. 


14 Psalmen. 


Kilagan infor Herren ofver det rddande 
Sordarfvet. 


1 For sangmastaren; af David. 


ararna saga i sina hjartan: ‘‘Det 
finnes ingen Gud.’’ Férdarf och 
styggelse ar deras verk; ingen finnes 
som gor det godt ar. 
Ps. 10:4. 58:2. Hes. 22: 30. 


2 Herren skadar ned fran himme- 
len pa manniskors barn for att se, 
om det finnes nagon forstandig, na- 
gon som sdéker Gud. 

1 Mos. 18: 21. Ps. 33: 18. 

3 Nej, alla dro de affalliga, alle- 
sammans dro de fordarfvade; ingen 
finnes som gor det godt ar, dar finnes 
Rom. 3: 10 f. 


4 Hafva de da intet fatt fornim- 
ma, alla dessa ogarningsman, dessa 
som uppiata mitt folk, likasom ate de 
bréd, och som icke akalla Herren? 

Ps. 79: 7 Mik. 3: 2 £. 


5 Jo, dar é6fverfoll dem forskrac- 
kelse — ty Gud ar hos de rattfardi- 
gas slakte. 1 Tess. 5:3. 

6 Den betrycktes radslag man I 
soka bringa pa skam, Herren ar ju 
andock hans tillflykt. 


7 Ack att fran Sion komme frils- 
ning for Israel! Nar Herren ater 


PS. 15:1. 


upprattar sitt folk, da skall Jakob 
frojda sig, di skall Israel vara glad. 
Ps. 126:1f. Matt. 1: 21. 


15 Psalmen. 
En rétt medlem af Herrens menighet. 


1 En psalm af David. 


erre, hvem far bo i din hydda? 
Hvem far dvaljas pa ditt heliga 
berg? Ps. 24:3 f. 

2 Den som vandrar ostraffligt och 
gor hvad ratt ar och talar sanning af 
hjartat; 

1 Mos. 17:1. Jes, 38: 15.° Ef; 4:25. 

3 den som icke bar fértal pa sin 
tunga, den som icke gor sin broder 
nagot ondt och icke drager smialek 
ofver sin nasta; 

3 Mos. 19:16 f. Job27:4.\ ’ 

4 den som aktar den férkastlige 
for intet, men drar dem som frukta 
Herren; den som icke bryter en ed, 
som han svurit sig till skada; 

Jos. 9:19. Ords. 29: 27. 

5 den som icke s&tter sina pen- 
ningar pa ocker och icke tager mutor 
for att falla den oskyldige. Den som 
sa _gor, han skall icke vackla till evig 
tid. 2 Mos, 22: 25. 

23: 8. 8 Mos. 25: 36 f. 5 Mos. 16:19, 23:19. 


16 Psalmen. 
Den frommes tillit till Herren. 


1 En sang af David. 


Bevara mig, Gud, ty jag tager min 
tillflykt till dig. Ps. 25: 20, 
2 Jag sdger till Herren: ‘‘Du dr 
ju Herren; fér mig finnes intet godt 
utom dig; Ps, 73: 25, 
3 de heliga i landet, de dro de 
harliga, till hvilka jag har allt mitt 
behag.’’ 


4 Mende som tagit sig en annan 
gud hafva stora vedermédor; jag vill 
icke offra deras drickoffer af blod 
eller taga deras namn pa mina lap- 
par. 

5 Herren ar min beskarda del och 
bagare; du 4r den som uppehaller 
min arfvedel. 


6 En lott har tillfallit mig i det 
ljufliga, ja, ett arf, som behagar mig 
val. k Rom. 8: 17. 

.( Jag vill lofva Herren, ty han 
gifver mig rad; 4nnu om natten ma- 
nar mig dartill mitt innersta. 
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8 Jag har Herren for mina dgon 
alltid; ja, han ar pa min hégra sida, 
jag skall icke vackla. 

Jes. 50:7f. Apg. 2:25 f. 

9 Fordenskull glader sig mitt hjar- 
ta, och min dra frédjdar sig; Afven 
min kropp far bo i trygghet. 

Ps. 31: 8. 


10 Ty du skall icke lamna min sjal 
at dédsriket; du skall icke lata din 
fromme se grafven. Apg. 2:27. 13:35. 

11 Du skall kungéra mig lifvets 
vag; infor ditt ansikte ar gladje till 
fyllest, ljuflighet i din hégra hand 
evinnerligen. Ps.17:15. 21:7. 


17 Psalmen. 
Den oskyldigt forfolides tiliflykt. 
1 En bon af David. 


He: o Herre, en rattfardig sak, 
akta pa mitt rop, lyssna till min 
bén; den kommer icke ifran falska 
lappar. Ps. 18:21 f. 66: 18 f. 
2 Fran dig ma min dom utga; dina 
ogon ma skada hvad ratt ar. ps, 26-1, 


3 Du préfvar mitt hjarta, du ut- 
forskar det om natten, du rannsakar 
mig, men du finner intet; ingen ond 
tanke gar ut ur min mun. 

Ps. 39:2, 139:14. Ords. 17:3, 

4 Efter dina lappars ord, och hvad 
manniskor 4n ma gora, tager jag 
mig till vara for valdsverkares sti- 
gar. 

5 Mina steg halla sig stadigt pa 
dina vagar, mina fétter vackla icke. 

Job 23:11. Ps. 18:37. 


6 Sa akallar jag nu dig, ty du, 
Gud, skall svara mig; bdj ditt dra till 
mig, hor mitt tal. 

7 Bevisa din underbara nad, du 
som ar en fralsare for dem som un- 
dan motstandarna taga sin tillflykt 
till din hégra hand. 


8 Bevara mig sAsom en ogonsten, 
beskarma mig under dina vingars 
skugga Sak. 2:8. Ps, 57:2. 

9 for de ogudaktiga, som vilja fér- 
dirfva mig, fér mina dédsfiender, 
som omringa mig. 


10 Sitt hjarta forstocka de; med 
sin mun tala de stora ord. ps. 119-70, 
11 Nu dro de omkring mig, hvar 
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viga, deras 6gon speja efter, huru 
de ma tranga in i landet. 1 Sam. 23:26. 


12 Ja, denne ar lik ett lejon, som 
langtar efter rof, lik ett ungt lejon, 
som ligger i forsat. Ps, 10:9. 

13 Sta upp, Herre; trad emot ho- 
nom, sla honom ned, radda min sjal 
med ditt svard fran den ogudaktige, 

14. med din hand fran manniskor- 
na, Herre, fran denna varldens man- 
niskor, som hafva sin del i detta lif- 
vet, och hvilkas buk du fyller med 
dina hafvor, som hafva soner i mangd 
och lamna sitt 6fverfléd at sina barn. 

Luk. 16:25. Fil. 3:19. 


15 Men jag skall skada ditt ansik- 
te irattfardighet; nar jag uppvaknar, 
vill jag matta mig af din asyn. 

Job 19: 26f. Ps.16:11. Matt. 5:8. Joh. 17: 24. 
1 Kor. 18:12. 1 Joh. 3:2. 


18 Psalmen. 
Herrens fradlsande segerkratt. 


1 For sangmastaren; af Herrens 
tjanare David, som talade till Her- 
ren denna sangs ord pa den tid, da 
Herren hade raddat honom fran alla 
hans fienders hand och ur Sauls vald. 

2Sam. 22:1 f. 

2 Han sade: 


Piartligen kar har jag dig, Herre, 
min starkhet, 

3 Herre, mitt bergfaste, min borg 
och min raddare, min Gud, min klip- 
pa, till hvilken jag tager min till- 
flykt, min sk6ld och min fralsnings 
horn, mitt varn. 

Ps. 8:4. 144:2.. Luk. 1:69. Hebr. 2: 18. 

4 Herren, den héogtlofvade, akallar 
jag, och fran mina fiender blifver jag 
fralst. Ps. 146: 2. 


5 Déddens band omhvarfde mig, 
och fordarfvets strommar forskrack- 
te mig. Ps. 5025. 116: 3. 

6 Dédsrikets band omsloto mig, 
dédens snaror follo 6fver mig. 

7 Men jag akallade Herren i min 
nod och ropade till min Gud. Han 
horde fran sitt tempel min rést, och 
mitt rop infor honom kom till hans 
6ron. ' | Ps. 8:5. Jon. 2:3 £. 


8 Da skalf jorden och bafvade, 
och bergens grundvalar darrade; de 
skakades, ty hans vrede var upptand. 

Ps. 68: 9. 


» garning. 


PS. 18: 24. 


9 Rok steg upp fran hans ndsa och 
fortarande eld fran hans mun; elds- 
glod ljungade fran honom. 

2 Mos, 19: 18. 

10 Och han sinkte himmelen och 
for ned, och técken var under hans 
fotter. 


11 Han for pa keruben och flog, 

han svafvade pa vindens vingar. 
Ps. 99:1. 104:3. Hes. 9:3. 

12 Han gjorde morker till sitt tac- 
kelse, till en hydda, som omslét ho- 
nom: mérka vatten, tjocka moln. 

Ps. 97:2. Jes. 45:15. 50:3. 

13 Af glansen framfor honom ve- 
ko molnen undan; hagel f6ll, och 
eldsgléd for ned. 


14 Och Herren dundrade i himme- 
len, den Hégste lat héra sin rést; ha- 


‘gel foll, och eldsglod for ned. 


Ps. 29: 3. 

15 Han skot sina pilar och for- 
skingrade dem, ljungeldar i mangd 
och férvirrade dem. 

1Sam. 7:10. Ps. 148: 8. 

16 Vattnens biddar kommo i da- 
gen, och jordens grundvalar blotta- 
des, for din napst, o Herre, for din 
vredes stormvind. . 


17 Han rackte ut sin hand fran 
héjden och fattade mig, han drog 
mig upp ur de stora vattnen. 

Ps. 32:6, 69:2f. 14427. 

18 Han raddade mig fran min 
starke fiende och fran mina ovanner, 
ty de voro mig 6fvermaktiga. 

1 Sam. 23:1 £. 

19 De dfverféllo mig pa min olyc- 
kas dag, men Herren blef mitt stdd. 
Ps, 4: 2. 26:1. 

20 Han férde mig ut pa rymlig 
plats; han raddade mig, ty han hade 
behag till mig. 


21 Herren lénar mig efter min 
rattfardighet; han vedergaller mig 
efter mina handers renhet. 

Job 22: 30. Ps. 17:1. 

22 Ty jag holl Herrens vagar och 

afféll icke fran min Gud i ogudaktig- 


et; 

23 nej, alla hans ratter hade jag 
for égonen, och hans stadgar lat jag 
icke vika ifran mig. ‘ 

24 SA var jag ostrafflig infér ho- 
nom och tog mig till vara for miss- 
§ Mos, 18:18. 1 Kon. 15: 5. 


PS. 18: 25. 


25 Darfor vedergillde mig Herren 
efter min rattfardighet, efter mina 
handers renhet infor hans 6gon. 

1Sam. 26: 23 f. 

26 Mot den fromme bevisar du dig 
from, mot en ostrafflig man_bevisar 
du dig ostrafflig. 

27 Mot den rene bevisar du dig 
ren, men mot den vrange bevisar du 
dig afvog. 

8 Mos. 26:23. Hes. 7: 27. Mik. 2: 8. 

28 Ty du fralsar ett betryckt folk, 

men stolta égon férnedrar du. 
Luk. 1: 51 £. 


29° Ja, du later min lampa brinna 
klart; Herren, min Gud, gér mitt 
morker ljust. Ps, 112: 4, 

30 Ja, med dig kan jag nedsla har- 
skaror, och med min Gud stormar 
jag murar. Ps, 60:14. Fil. 4:18. 

31 Guds vag ar ostrafflig; Herrens 
tal ar luttradt.' Han ar en skold for 
alla som taga sin tillflykt till honom. 

Ps. 12:7. Ords. 30:5. 


32 Ty hvem ar Gud forutom Her- 
ren, och hvem ar en klippa utom var 
Gud? 5 Mos. 4:35. Jes. 43: 11. 

33 Gud, du som omgjordade mig 
med kraft och lat min vag vara lycko- 
sam 

34 du som gjorde mina fotter sa- 
som hindens och stallde mig pa mina 
hojder, Hab. 8: 19. 

85 du som larde mina hander att 
strida och mina armar att spanna 
kopparbagen! Ps. 144: 1. 


36 Du gaf mig din fralsnings sk6ld, 
och din hégra hand stédde mig, och 
ditt saktmod gjorde mig stor; 

‘Ps. 71: 20£. 113: 5 £. 

37 du skaffade rum for mina steg, 
dir jag gick, och mina fdtter vack- 
lade icke. Ps. 17:5. 

38 Jag férfdljde mina fiender och 
upphann dem; jag vande icke tillba- 
ka, forran jag hade gjort ande pa 
dem. 

39 Jag slog dem, sa att de icke 
mer kunde resa sig; de follo under 
mina fotter. Ps. 27: 2. 


40 Du omgjordade mig med kraft 
till striden, du nedbdjde mina mot- 
standare under mig. 

41 Mina fiender dref du pa flykten 
_ for mig, och jag forgjorde dem som 
hatade mig. 
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42 De ropade, men det fanns ingen 
som fralste; till Herren, men han 
svarade dem icke. Jes. 1:15, Joh. 9:31. 

43 Och jag sénderstétte dem till 
stoft for vinden, jag kastade ut dem 
sasom orenlighet pa gatan. 


44 Du raddade mig ur folkets stri- 
der, du satte mig till ett hufvud of- 
ver hedningar; folkslag, som jag icke 
kande, blefvo mina tjanare. 


Ps, 60: 8 f. 

45 Vid blotta ryktet hérsammade 
de mig; framlingar visade mig under- 
danighet. 5 Mos, 33: 29. 

46 Ja, framlingarnas mod vissnade 
bort; med bafvan d6fvergafvo de sina 
borgar. 


47 Herren lefver! Lofvad vare 
min klippa, och upphojd vare min 
fralsnings Gud! 

48 Gud, som har gifvit mig hamnd 
och tvingat folken under mig; 

49 du’som har befriat mig fran 
mina fiender och upphdojt mig 6fver 
mina motstandare, raddat mig fran 
valdets man! 

50 Fordenskull vill jag tacka dig, 
Herre, bland hedningarna och lof- 
sjunga ditt namn. Rom. 15: 9. 

51 Ty du gifver din konung stor 
seger och gér nad mot din smorde, 
mot David och hans sad till evig tid. 

2 Sam. 7: 8 f. 


19 Psalmen. 


Guds uppenbarelse i den skapade vdriden och 
i ordet. 


1 For sangmastaren; en psalm af 
David. 


Himlarna fortalja Guds dra, och fas- 
tet forkunnar hans hinders verk; 
Ps. 8:2. 97:6. Rom. 1: 20. 

8 den ena dagen talar darom till 
den andra, och den ena natten kun- 
gor det for den andra. 

4 Det ar ej ett tal, ej ett sprak, 
hvars ljud icke hores. 


5 De stracka sig ut 6fver hela jor- 
den, och.deras ord ga till varldens 
andar. At solen har han gjort.en 
hydda i dem; Rom. 10: 18, 

6 och den ar sdsom en brudgrum, 
som gar ut ur sin kammare, den fréj- 
dar sig, sisom en hjalte, att lépa sin 

ana, 


‘ 
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7 Vid himmelens anda ar det den 
gar upp, och dess omlopp nar intill 
himmelens. granser, och intet ar 
skyldt for dess hetta. 


8 Herrens lag dr utan brist och 
vederkvicker sjalen; Herrens vitt- 
nesbérd ar fast och gor den enfaldige 
vis. Ps, 119: 104 £. 

Rom. 15:4. 2 Tim. 3:15f. 2 Petr. 1:19. 

9 Herrens befallningar aro ratta 
och gifva gladje at hjartat; Herrens 
bud ar klart och upplyser 6gonen. 

Ps. 119: 111, 180. 

10 Herrens fruktan dr ren och be- 
star evinnerligen; Herrens ratter aro 
sanning, allesammans rattfardiga. 

11 De aro dyrbarare an guld, ja, 
mer an fint guld i mangd; de dro s6- 
tare 4n honung, ja, mer 4n renaste 
honung. Ps. 119: 72., 108, 127.. Ords. 8: 10. 


12 Af dem himtar ock din tjanare 
lardom; den som haller dem har stor 
lon. 3 Mos. 18: 5. 

26:3f. Joh. 14: 21,23. 1 Tim. 4:8. 

18 Hvem kan marka, huru ofta 
han felar? Forlat mig mina hemliga 
brister. Ps. 130:3. 143:2, 


14 Bevara ock din tjanare for 
fracka manniskor; lat dem icke fa 
makt med mig, sa blifver jag ostraff- 
lig och varder fri ifran svar dfver- 
tradelse. Ps. 119: 188. 


15 Lat min muns tal tackas dig 
och mitt hjartas tankar, Herre, min 
klippa och min forlossare. Ps, 104: 34, 


20 Psalmen. 


Lyckonskan ofver konungen. 


1 For sangmastaren; en psalm af 
David. 


Herren bénhore dig pA nédens dag, 
Jakobs Guds namn beskydde dig. 
Ords. 18: 10. 

8 Han sande dig hjalp fran helge- 
domen, och fran Sion stodje han dig. 


4. Han tanke pa alla dina spisoffer, 
och ditt brannoffer upptage han med 
valbehag. Sela. 


5 Han gifve dig hvad ditt hjarta 
begar och este dina radslag. 


6 Mavifa abla: éiver din seger och 


PS. 21:10. 


i var Guds namn resa upp baneret; 
Herren uppfylle alla dina boner. 


7 Nu vet jag, att Herren gifver 
seger At sin smorde; han svarar ho- 
nom fran sin heliga himmel, genom 
valdiga garningar gifver hans hogra 
hand seger. 

8 De andra prisa vagnar, de prisa 
hastar, men vi prisa Herrens, var 
Guds, namn. 

1Sam. 17: 45. Ps. 33:17f. Jer. 9: 23 f. 

9 De sjunka ned och falla, men vi 

resa oss upp och blifva bestandande. 


10 Herre, gif seger; ja, konungen 


svare oss, nar vi ropa. 


- 21 Psalmen. 
Konungens kraft till seger. 


1 For sangmiastaren; en psalm af 
David. 


erre, 6fver din makt glider sig 
konungen; huru frdjdas han icke 
hdgligen ofver din seger! ps. 16:9 
3 Hvad hans hjarta énskat har du 
gifvit honom, och hans lappars bega- 
ran har du icke vagrat honom. Sela. 
Ps. 20:5. Joh. 11:41 f. Hebr. 5: 7. 


4 Ty du kommer honom till métes 
med valsignelser af hvad godt ar; du 
satter pa hans hufvud en gyllene 
krona. Ps. 182: 18. 

5. Han bad dig om lif, och du gaf’ 
honom det, ett langt lif alltid och 
evinnerligen. 

Ps. 61:7. Jes. 53:8, Rom. 6:9. 


6 Stor ar hans dra genom din se- 
ger; re jestat och harlighet beskir du 


no 
7 c? a, du later honom blifva till stor 
valsignelse evinnerligen; du fréjdar 
honom med gladje infor ditt ansikte. 
Ps. 16: 11. 


8 Ty konungen fortréstar pa Her- 
ren, och genom den Hégstes nad 
skall han icke vackla. Ps. 24:8, 10. 

9 Din hand skall na alla dina fien- 
der; din hogra hand skall traffa dem 
som hata dig. 


10 Du skall lata dem kanna det 
sdsom i en glédande ugn, nar du 14- 
ter se ditt ansikte. Herren skall for- 
darfva dem isin vrede; eld skall for- 
tara dem. 

5 Mos. 82: 22.. Jer. 17:4, Mal. 4:1. 


PS. 21: 11. 


11 Deras lifsfrukt skall du utrota 
fran jorden och deras sad fran man- 
niskors barn. Ps. 109: 13. 


12. Ty de ville draga ondt dfver 
dig; de uttankte ranker, men de for- 
ma intet. 

13 Ty du skall drifva dem. tillba- 
ka; med din bage skall du sikta mot 
deras anleten. Ps. 7:18 £. 


14 Upphdjd vare du, Herre, i din 
makt; vi vilja besjunga och lofsaga 
din hjaltekraft. 


22 Psalmen. 
Den riatifardiges lidande och harlighet. 


1 For sangmastaren, efter ‘‘Mor- 
gonrodnadens hind’’; en psalm af 
David. 


in Gud, min Gud, hvarfér har du 
ofvergifvit mig? Jag klagar, 
men min fralsning ar fjarran. 
Ps. 10:1. Matt: 27:46. Mark. 15:84, 

3 Min Gud, jag ropar om dagen, 
men du svarar icke, och om natten, 
men jag far ingen ro. 

Job 30:20. Ps. 88:2. 

4 Och dock ar du den Helige, den 
som tronar bland Israels lofsanger. 
Ps. 77: 14. 

5 Pa dig fértréstade vara fader; 
de fortréstade, och du raddade dem. 

6 Till dig ropade de och blefvo 
hulpna; pa dig fértréstade de och 
kommo icke pa skam. Ps, 107: 6. 


7 Men jag ar en mask och icke en 
manniska, till smalek bland min, 
foraktad af folket. Jes. 52:14. 53:3. 

8 Alla som se mig bespotta mig; 
de spérra upp munnen, de skaka huf- 
vudet: 

Matt. 27:39. Mark. 15:29. Luk. 28: 35 f. 

9 ‘‘Befall dig 4t Herren! Han be- 
frie honom, han radde honom, ty han 
har ju behag till honom.’’ 

Vish., 2: 18,.- Matt. 27: 48. 


10 Ja, det var du som himtade 
mig ut ur moderlifvet och lat mig 
hvila trygg vid min moders brést. 


Ps TG, 

11 Pa dig dr jag kastad allt ifran 
modersskétet; du ar min Gud allt 
ifran min moders lif. 

12 Var icke langt ifran mig, ty néd 
ar nara, och det finnes ingen hjalpare. 

Ps, 35: 22. 
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13 Tjurar i mangd omgifva mig, 
Basans oxar omringa mig. 

14. Sdsom glupande och rytande 
lejon uppsparrar man gapet mot mig. 

15 Jag ar lik vatten, som utgju- 
tes, alla mina ben hafva skilts at; 
mitt hjarta 4r sasom vax, det smal- 
ter i mitt lif. 

16 Min kraft ar fortorkad och lik 
en lerskarfva, min tunga lader vid 
min gom, och du lagger mig i dédens 
stoft, , Ps, 88: 11. 

17. Ty hundar omgifva mig; de on- 
das hop har kringrént mig, mina han- 
der och fotter hafva de genomborrat. 

Matt. 27:31. Mark. 15:20. Luk. 23:88. 

Joh. 19:18. Apg. 2: 23. 

18 Jag kan rakna alla mina ben; 
de skada darpa, de se med lust pa 
mig. 

19 De skifta mina klader mellan 
sig och kasta lott om min kladnad. 

Matt. 27: 35. Mark. 15:24. Luk. 23: 34. 

Joh. 19: 23 f. 


20. Men du, Herre, var icke fjar- 
es ; du min starkhet, skynda till min 

jalp. 

21 Radda min. sjal fran svardet, 
mitt lif ur hundarnas vAld. 

22 Frals mig fran lejonets gap. 
Ja, du skall svara mig med hjalp un- 
dan vildoxarnas horn. 


23 Jag skall forkunna ditt namn 
for mina bréder, midt i forsamlingen 
skall jag prisa dig. 

Ps. 26:12. Hebr. 2: 12. 

24 I som frukten Herren, lofven 
honom; aren honom, all Jakobs sid, 
_ bafven for honom, all Israels 
sad. 

25 Ty han foraktade icke den be- 
trycktes elande och héll det icke fér 
en styggelse; han fordolde’icke sitt 
ansikte for honom, och da han ropade 
till honom, hérde han det. pg. 9: 33, 

_26 Genom dig skall min lofsang 
ljuda i den stora férsamlingen; mina 
léften skall jag f& infria infér dem 
som frukta honom. 

Ps. 35:18. 40:10 f. 116: 14. 

27 De saktmodiga skola Ata och 
varda matta; de som sdka Herren 
skola f& lofva honom; edra hjartan 
skola lefva evinnerligen. 

Ps. 69:33. Jes. 65:18f. Matt. 5:5. 

28 Alla jordens andar skola tianka 
te och omvanda sig till Herren. 
Hedningarnas alla slakter skola till- 
bedja infor dig. Ps, 2:8. 72:11. 
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29 Ty riket 4r Herrens, och han 
rader 6fver hedningarna. 

Ps. 96:10. Obad. v. 21. Mik. 5:2. 

30 Ja, alla maktiga pa jorden skola 
ata och tillbedja; infér honom skola 
knabdja alla de som mAste fara ned i 
grafven, de som icke kunna behalla 
sin sjal vid lif. 1 Sam. 2: 8. 

31 Efterkommande skola tjana ho- 
nom; man skall fértalja om Herren 
for ett annat slakte. 

Ps. 102:19. Jes. 53: 10. 

32 Man skall trida_upp och for- 
kunna hans rattfardighet, forkunna 
bland folk, som skola fédas, att han 
har gjort det. Jer. 23: 6. 


23 Psalmen. 
Den gode herden. 
1 En psalm af David. 


Herren ar min herde, mig skall in- 
tet fattas. 


Ps. 80:2. Jes. 40:11. Jer. 28:4. Hes. 34: 23. 
Joh. 10:11 f. Hebr. 18:20. 1 Petr. 2:25. 5:4. 


2 Han later mig hvila pa grona 
angar, han fér mig till vatten, dar 
jag finner ro. — Hes. 34:14, Upp..7: 17. 

3 Han vederkvicker min sjal, han 
leder mig pa ratta vagar for sitt 
namns skull. Jer. 31: 33. 

4 Om jag ock vandrar i dédsskug- 
gans dal, fruktar jag intet ondt, ty 
du dar med mig; din kapp och staf 
trésta mig. Ps, 46:3. Jes. 50:10. , 

5 Du bereder fér mig ett. bord i 
mina ovanners Asyn; du smérjer mitt 
hufvud med olja och later min bagare 
fléda ofver. Ps, 92:11. 

6 Godhet allenast och nad skola 
félja mig i alla mina lifsdagar, och 
jag skall 4ter £4 bo i Herrens hus, 
evinnerligen. Ps. 15:1, 27:4. 84:6. 


24 Psalmen. 


Den evige konungens intdg i sin helgedom. 
1 Af David; en psalm. - 


Jorden ar Herrens och allt hvad dar- 
pa ar, songens krets och de som 


bo darpa. 2 Mos. 19:5. 5 Mos. 10: 14, 
Job 41:2. Ps. 50:12. 1 Kor. 10: 26. 


2 Ty han ar den som lagt hennes 
grund pa hafven, den som pa strom- 
marna beredt henne faste. 

1 Mos.1:9f. Ps. 104:5. 186: 6. 


3 Hvem far ga upp pa Herrens 
berg, och hvem far trada in i hans 
heliga rum? Ps, 15:1£. 

* Alfabetisk; jfr noten vid ps. 9. 
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4 Den som har oskyldiga hander 
och rent hjarta; den som icke vander 
sin sjal till logn och den som icke 
svar falskt. Matt. 5: 8. 

5 Han skall undfa valsignelse af 
Herren och rattfardighet af sin frals- 
nings Gud. 

6 SAdant ar det slakte, som fra- 
gar efter honom; de som sdka_ ditt 
ansikte, de Aro Jakobs barn. Sela. 

Ps. 14: 2, 27:8. Rom. 9:6 f. 


7 Hojen, I portar, edra hufvuden, 
hdéjen eder, I eviga dérrar, att arans 
konung ma draga darin. 

Ps. 118: 19. Sak. 9: 9, 

8 Hvem dr da 4rans konung? Det 
ar Herren, stark och valdig, Herren, 
valdig i strid. 2 Mos. 15: 3. 


9 Hodjen, I portar, edra hufvuden, 
hdjen dem, I eviga dorrar, att arans 
konung ma draga darin. 

10 Hvem ar da denne drans_ ko- 
nung? Det dr Herren Sebaot; han 
dr drans konung. Sela. 


25 Psalmen.* 
Bén om Herrens hjdlp och ledning. 
1 Af David. 


Till.dig, Herre, upplyfter jag min 


sjal. 


2 Min Gud, pa dig fortréstar jag; 
lat mig icke komma pa skam, lat 
icke mina fiender fréjda sig ofver 
mig. 


3 Nej, ingen kommer pa skam, 
som forbidar dig; pa skam Fouinil de 
som, utan sak, handla trolést. 

Jes, 49: 23. 


4 Herre, kungér mig dina vagar, 
lar mig dina stigar. 


Ps. 27:11. 86:11, 148: 10. 


5 Led mig i din sanning och lar 
mig, ty du ar min fralsnings Gud; dig 
forbidar jag alltid. 


6 Tank, Herre, pa din barmhar- 
Hehe: och din nad, ty de aro af evig- 
et. 


% Tank icke pA min ungdoms syn- 
der och mina 6fvertradelser, utan 
tank pd mig efter din nad, for din 
godhets skull, Herre. 

Job 18: 26. Jer: 31:19. 


PS. 25:8. 


8 Herren dr god och rattfardig, - 
darfor undervisar han syndare om 


vagen. 5 Mos. 382: 4. 


9 Han leder de saktmodiga ratt, 
han lar de saktmodiga sin vag. 


10 Alla Herrens vagar dro nad och 
sanning for dem som halla hans fér- 
bund och vittnesbord. Ps, 108: 17 £, 


11 For ditt’ namns skull, Herre, 
forlat min missgérning, ty den Ar 
stor. 


12 Finnes det en man, som fruktar 
Herren, d& undervisar han honom 
om den vag han bor valja. © ps, 32:8. 


13 Han sjalf skall lefva i lycka, 
och hans sad skall besitta landet. 
Ps. 37:9, 11,22. 112:14. Ords, 20:7. 


14 Herren har sin umgangelse med 
dem som frukta honom, och sitt fér- 
bund vill han kungéra for dem. 

Ords. 3: 32. 


15 Mina 6gon se alltid till Herren, 
ty han drager mina fétter ur nitet. 
Ps. 141: 8. 


16 Vand dig till mig och var mig 
nadig; ty jag ar ensam och betryckt. 


17 Mitt hjartas angest Ar stor; for 
mig ut ur mitt trangmal. 


18 Se till mitt lidande och min ve- 
derméda och férlat mig alla. mina 
synder. Ps, 119: 153, 


19 Se dartill att mina fiender dro 
sa manga och hata mig med oratt. 
Ps, 3:2. Joh. 15: 25. 


20 Bevara min sjal och raidda mig; 
lat mig icke komma pe skam, ty jag 
tager min tillflykt till dig. 


21 Ostrafflighet och redlighet be- 
vare mig, ty jag forbidar dig. 


22 Forlossa Israel, o Gud, ur all 
dess néd. 


26 Psalmen. 
Den oskyldiges fasta tillit till Herren. 
1 Af David. 
Gkaffa mig ratt, Herre, ty jag vand- 
rar 1 ostrafflighet, och jag for- 


tréstar pa Herren utan att vackla. 
Ps. 79.1722 £ 
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2 Préfva mig, Herre, och forsék 
mig; rannsaka mina njurar och mitt 
hjarta. Ps. 139: 2 £., 23. 

3 Ty din nad ar infér mina 6gon, 
och jag vandraridin sanning. 

4 Jag sitter icke hos l6gnens man, 
och med hycklare har jag icke min 
umgangelse. Ps.1:1. Ords. 1:10. 

5 Jag hatar de ondas férsamling, 
och hos de ogudaktiga sitter jag icke. 
Ps. 119: 128. 

6 Jag tvar mina hander i oskuld, 
och intill ditt altare, Herre, vill jag 

halla mig, ~ Ps, 43: 4, 

7 att jag ma hdja tacksagelsens 
rost och fortalja alla dina under. ~~ 

Ps 92. 412 At 

8 Herre, jag har din boning kar 
och det rum, dar din harlighet bor. 

2 Mos. 40:34f. Ps. 27:4. 84:2. 12221. 

9 Ryck. icke min sjal bort med 
syndare, eller mitt lif med de _ blod- 
giriga, Ps. 28: 3: 

10. i hvilkas hander ar skandlighet, 
och hvilkas: hégra’ hand ar full af 
mutor. 

11 Jag vandrar ju i ostrafflighet; 
forlossa mig och var mig nadig. 

12 Ja, min fot star pa jamn mark; 
i forsamlingarna skall jag lofva Her- ° 
ren. Ps, 22: 23. 


27 Psalmen. 
Lidngian efter Herrens umgdngelse. 


1 Af David. 


erren ar mitt ljus och min frils- 

ning; for hvem skulle jag frukta? 
Herren ar mitt lifs varn; for hvem 
skulle jag radas? _ so 

2 Nar de onda draga emot mig och 
vilja uppsluka mig, d& stappla de 
sjalfva och falla, de som dro mina 
motstandare och fiender. 

3 Om ock en har lagrar sig mot 
mig, sa fruktar anda icke mitt hjar- 
ta; om krig uppstar mot mig, sa ar 
jag dock trygg. Ps. 3:7. 

4 Ett har jag begart af Herren, 
darefter traktar jag: att jag ma bo i 
Herrens hus i alla mina lifsdagar for 
att skada Herrens ljuflighet och be- 
trakta hans tempel. 

Ps. 23:6. 26:8. 84:2 f. 

5 Ty han déljer mig i sin hydda pa 
olyckans dag, han beskarmar mig i 
sitt tjall, han for mig upp pa en 
klippa. Ps, 81:21. Jer. 36:26. 

6 Och nu skall mitt hufvud resa 


> 
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sig 6fver mina fiender rundt omkring 
mig, och jag vill offra jublets offer i 
hans hydda, jag vill sjunga till Her- 
rens dra och lofsiga honom. 


7 Hor, o Herre; jag héjer min 
rést och ropar, var mig nadig och 
svara mig. 

8 Mitt hjarta forehdller dig ditt 
ord: ‘‘Séken mitt ansikte.”’ Ja, ditt 
ansikte, Herre, sdker jag. 

5 Mos, 4:29. Ps. 24:6. Jes. 45:19. 

9 Fordélj icke ditt ansikte for mig, 
drif icke bort din tjanare ivrede. Du 
har varit min hjalp; forskjut_ mig 
icke, éfvergif mig icke, du min frals- 
nings Gud. Ps. 18: 2. 

10 Nej, om dn min fader och min 
moder 6fvergifva mig, skall Herren 
upptaga mig. 

11 Visa mig, Herre, din vag och 
led mig pa en jamn stig for mina for- 
féljares skull. Ps. 5:9, 25:4. 

12 Ofverlamna mig icke at mina 
ovanners vilja; ty mot mig uppsta 
falska vittnen och man som andas 
vald. , Jina’ ps. gi:'9. 

13 Ja, jag tror férvisso, att jag 
skall se Herrens goda i de lefvandes 

nd. : Jes. 38: 11, 

14 Férbida~ Herren, var frimodig 
och oforfarad i ditt hjarta; ja, forbi- 
da Herren. Ps. 31:25. 


28 Psalmen. 
Bon om de gudlésas bestraffning: 


1 Af David. 


Til dig, Herre, ropar jag; min klip- 
pa, var icke stum mot mig, pa 
det att jag icke, om du_ forblifver 
tyst mot mig, ma varda lik dem som 
farit ned i grafven. Ps, 143: 7. 
2 Hor mina boners ljud, nar jag 
lyfter mina 
hander mot det allraheligaste i din 


ig icke bort med de ogud- 
aktiga och med ogarningsmannen, 
som tala vanligt med sin nasta, men 
hafva ondska i sina hjartan. 

4 Gif dem efter deras garningar 
och efter deras onda vasende, gi 


’ dem efter deras handers verk, veder- 
gill dem hvad de hafva gor. 


5 Ty de akta icke pa Herrens gar- 


ningar, icke pa hans hinders verk; 


darfér skall han sli dem ned och e) 


mer wppbyggya dem. Jes. 5: 12. 


PS.-3021. 


6 Lofvad vare Herren, ty han har 
hort mina béners ljud! 

7 Herren ar min starkhet och min 
skéld; p& honom fértréstade mitt 
hjarta, och jag vardt hulpen. Dar- 
for fréjdar sig mitt hjarta, och, med 
min sang vill jag tacka honom. 

2 Mos. 15; 2. 

8 Herren ar sitt folks starkhet, 
han dr ett fralsningens varn for sin 
smorde. Ps. 18: 51. 

9 Frals ditt folk och valsigna din 
arfvedel, och var deras herde och bar 
dem till evig tid. 

5 Mos. 9:29. Ps. 95:7. 100: 3, 


29. Psalmen. 
Herrens hdrlighet uppenbarad t tordonet. 


1 En psalm af David. 


(Fifven At Herren, I Guds séner, 
gifven at Herren ara och makt; 
Ps. 96:74. 103: 20 f. 

2 gifven 4t Herren hans namns 
ra, tillbedjen Herren i helig skrud. 


2 Herrens rost gar ofvan vattnen; 
Gud, den harlige, dundrar, Herren 
dundrar ofvan de stora vattnen. 

Job 87: 2. 

4 Herrens rést ljuder med makt, 
Herrens rost ljuder harligt. 

5 Herrens rést sénderbryter ced- 
rar, Herren sdnderbryter Libanons 
cedrar. 

6 Han kommer dem att hoppa sa- 
som kalfvar, Libanon och Sirjon sa- 
som unga vildoxar. 

7 Herrens rést hugger med elds- 
lagor. 

8 Herrens rést kommer 6knen att 
bafva, Herren kommer Kades’ éken 
att bafva. 

9 Herrens rést kommer hindarna 
att foda; den bortrycker skogarnas 
klidnad. I hans tempel forkunnar 
allting hans ara. 


10 Herren p& sin tron bjéd floden 
komma, och Herren tronar sisom ko- 
nung evinnerligen. 1 Mos. 6: 17. 

11. Herren skall gifva makt at sitt 
folk, Herren skall valsigna sitt folk 
med frid. Ps. 28: 8 £. 


30 Psalmen. 
Tacksdgelse for raddning. 
1 En psalm, en sang af David vid 


husets invigning. 
5 Mos.:20: 5. 1 Kron. 16: 43. 


PS. 380: 2. 


ag vill upphdja dig, Herre, ty du 

har dragit mig ur djupet, du har 
icke latit mina fiender gladja sig of- 
ver mig. ; 

3 Herre, min Gud, jag ropade till 
dig, och du gjorde mig helbragda. 

Ps. 147: 3. 

4 Herre, du forde min sjal upp ur 
dodsriket, du tog mig lefvande ut 
fran dem som foro ned i grafven. 

Ps. 86:13. 16:3 f. 


5 Lofsjungen Herren, I hans from- 
ma, och prisen hans heliga namn. 

6 Ty ett dgonblick varar hans vre- 
de, men hela lifvet hans nAd; om af- 
tonen gastar grat, men om morgo- 
nen kommer jubel. 

Jes. 54:7f. Joh. 16:20f. 2 Kor. 4:17. 


7 Jag sade, da det gick mig val: 
“Jag skall aldrig vackla.’’ 

8 Herre, i din nad hade du gjort 
mitt. berg starkt; men du férdolde 
ditt ansikte, da forskracktes jag. 


9 Till dig, Herre, ropade jag, och 
till Herren bad jag: 

10: ‘‘Hvad vinning, har du af mitt 
blod eller daraf att jag far ned i 
grafven?. Kan stoftet tacka dig, 
kan det forkunna din trofasthet? 

Ps. 6:6. 88:11. 

11 Hor, o Herre, och var mig: na- 

dig; Herre, var min hjalpare.’’ 


12 Da forvandlade du min klagan 
i fréjdesprang; du kladde af mig 
sorgens drakt och omgjordade mig 
med gladje. 

13 Darfor skall min ara lofsjunga 
dig utan att tystna; Herre, min Gud, 
jag vill tacka dig evinnerligen. 

PRrOts Oer, 1USt 2. 


31 Psalmen. 
Bon om rdddning undan forfoljelse. 


1 For sangmastaren; en psalm af 
David. 


Till dig, Herre, tager jag min till- 
flykt; lat mig aldrig komma pa 
skam, befria mig genom din rattfar- 
dighet. Bs. 26:2. TINE, 
3 B6j ditt dra till mig, radda mig 
snarligen; var mig en fast klippa, en 
borg till min fralsning. 


4 Ty du ar mitt bergfaste och min 
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borg, och du ‘skall for ditt namns 
skull leda och féra mig. 
: Ps. 23: 3. Ords. 18: 10. 
5 Du skall draga mig ur det nat, 
som de lagt ut for mig; ty du 4r mitt 
varn. 


6 I din hand befaller jag min ande; 
du forlossar mig, Herre, du trofaste 
ud. Luk. 23:46. Apg. 7: 59. 

7 Jag hatar dem som halla sig till 
fafangliga afgudar, men jag fértrés- 
tar pa Herren. 


8 Jag vill fréjda mig och vara glad 
ofver din nad, att du ser till mitt 
lidande, att du later dig varda om 
min sjal i néden Ps. 9:3. 

9 och icke 6fverlamnar mig i fien- 
dens hand, utan staller mina fétter 
pa rymlig plats. 


10 Var mig nadig, Herre, ty jag 
ar in6dd; af sorg dar mitt ansikte for- 
tardt, ja, min sjal sAval som min 


ropp. Ps. 6:8. 

11 Ty mitt lif har férsvunnit i be- 
dréfvelse och mina ar i suckan; min 
kraft 4r bruten genom min missgar- 
ning, och benen i min kropp dro 
maktlésa. Ps. 40:13. 102: 4. 


12 For alla mina ovanners. skull 
har jag blifvit till smilek, ja, till 
stor smalek for mina grannar och till 
skrack for mina fértrogna; de som 
se mig pa gatan fly undan fér mig. 

13 Jag ar bortglémd ur hjartat, 
sasom vore jag dod; jag har blifvit 
sdsom ett soénderslaget karl. 


14 Ty jag hér mig fortalas af 
manga; skrack fran alla sidor! De 
radsla._ med hvarandra mot mig och 
stampla for att taga mitt lif. 

: Jer. 20: 10. 

15 Men jag fortréstar pa dig, 

Herre; jag sager: ‘‘Du Ar min Gud.’’ 


16 Min tid star i dina hinder; rid- 
da mig ur mina fienders hand och 
fran mina férféljare. Ps. 189: 16. 

17 Lat ditt ansikte lysa 6fver din 
tjanare; frals mig genom din nad. 

4 Mos. 6:25 f. Ps. 80: 4. 


18 Herre, lat mig icke komma pa 
skam, ty jag akallar dig; lAt de 
ogudaktiga komma pa skam och var- 
da tystade i dédsriket, 


- 
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19 M& lognaktiga lappar forstum- 
mas, de som tala hvad frackt ar mot 
den rattfardige, med hégmod och 
forakt. 


20 Huru stor dr icke din godhet, 
den du férvarar at dem som frukta 
dig, och den du bevisar infor manni- 
skors barn mot dem som taga sin 
tillflykt till dig! i 

21 Du beskarmar dem i ditt an- 
siktes beskirm mot manniskors sam- 
mangaddning; du déljer dem i din 
hydda mot tungornas angrepp. 

Ps. 27:5. Jer. 36: 26. 


22 Lofvad vare Herren, att, han 
bevisat mig sin underbara nad, i det 
han beskart mig en fast stad! 

Ps. 144;1f. 

23 Ty val sade jag i min Angest: 
“Jag ar bortdrifven fran dina ogon. G? 
Likval hérde du mina béners ljud, 
nar jag ropade till dig. 


24 Alsken Herren, alla I hans 
fromma.. Herren bevarar de trogna, 
~ men han vedergiller i fullt matt den 
som 6fvar hégmod. 

25 Varen frimodiga och oférfarade 
i edra hjartan, alla I som satten 
edert hopp till Herren. Ps. 27: 14. 


32 Psalmen. 
Syndabekdnnelse och forldtelse. 


1 Af David; en sang. 


Si ar den hvilkens 6fvertradelse ar 
forlaten, hvilkens synd ar éfver- 
skyld. Rom. 4:6 f. 
2 Sall ar den mianniska, hvilken 
Herren icke tillraknar missgarning, 
och i hvilkens ande icke ar nagot 
svek. 


3 Sa lange jag teg, forsmaktade 

mina ben vid min standiga klagan. 
Ords. 28: 13. 

4 Ty dag och natt var din hand 
tung 6fver mig; min lifssaft fortor- 
kades sasom genom sommarhetta. 
Sela. Ps. 38:8, 5. 


5 DA uppenbarade jag n 1 
for dig och dfverskylde icke min 
missgarning. Jag sade: ‘Jag vill 
bekinna for Herren mina 6fyertra- 
delser’’; da férlat du mig min synds 
missgarning. Sela. 

2Sam. 12:13. Ps. 65:4. 1Joh. 1:9. 


min synd 


PS. 33:9. 


6 D&arfér’skola alla fromma bedja 
till dig pa den tid, da du ar att finna; 
sannerligen, om ock stora vattenflo- 
der komma, skola de icke na till dem. 

Jes. 49:8. 55:6. 2 Kor. 6:2. 

7 Du dr mitt beskarm, for néd 
bevarar du mig; med raddningens 
jubel omgifver du mig. Sela. 

Ps. 27: 5. 


8 Jag vill lara dig och undervisa 
dig om den vag du skall vandra; jag 
vill gifva dig rad och lata mitt oga 
vaka Ofver dig. Ps. 25: 12. 

9 Varen icke sAsom hiastar och 
mulasnor utan forstand, pa hvilka 
man maste lagga tém och betsel for 
att tamja dem, eljest far man dem 
icke att komma. 

2 Kon. 19: 28. Ords. 26: 3. 


10 Den ogudaktige har manga 
plagor; men den som fortrostar pa 
Herren, honom omgifver han med 
nad. Ords. 12: 21. 

11 Varen glada i Herren och fréj- 
den eder, I rattfardiga, och jublen, 
alla I rattsinniga. Fil. 4:4, 


33 Psalmen. 
Herrens allmakt och ndd. 


jublen i Herren, I rattfardiga; lof- 
sing héfves de redliga. 

2 Tacken Herren pa harpa, lof- 
sjungen honom till tiostrangad psal- 
tare. Ps. 92: 4. 

3 Sjungen honom en ny sang, spe- 
len sk6nt med jubelklang. 


4 Ty Herrens ord ar ratt, och allt 
hvad han gor dr gjordt i trofasthet. 
4 Mos. 23:19. 1Sam. 15: 29. 

5 Han 4Alskar rattfardighet och 
ratt; jorden 4r full af Herrens nad. 
Ps. 119: 64. 


6 Himmelen dr gjord genom Her- 
rens ord och all dess har genom hans 
muns anda. 1 Mos. 1: 2. 

7 Han samlar hafvets vatten sa- 
som ien hdg; han lagger djupen i 
deras forvaringsrum. 

1 Mos.1:9. Job38:8f. Ps. 104:7f. 


8 Hela jorden frukte Herren; for 
honom bifve alla som bo pa jordens 
krets. 

9 Ty han sade, och det vardt; han 
bjod, och det stod dar. Ps. 148: 5. 


PS. 33: 10. 


10 Herren gjorde. hedningarnas 
rad om intet, han lat folkens tankar 
komma pa skam. 

Job5:12. Ps. 2:1f. Ords. 21:30. 

11 Men Herrens rad bestar evin- 
nerligen, hans hjartas tankar fran 
slakte till slakte. Oras. 19:21. Jes. 46: 10. 

12 Saligt ar det folk, hvars Gud 
Herren ar, det folk, som han utvalt 
till sin arfvedel. Ps. 144: 15. 


13 Ja, fran himmelen skadade 
Herren ned, han sag: alla manniskors 
barn. 

14 Fran sin boning blickade han 
ned till alla dem som bo pa jorden, 

Ps. 11: 4. 

15 han som danat allas deras hjar- 
tan, han som aktar pa alla deras 
verk, Ords. 16:1, 2,9. 21:1f. 


16 En konung segrar icke genom 
sin stora styrka, en hjilte raddas 
icke genom'sin stora kraft. 

2 Kron. 14: 11. 

17 Forgafves vantas seger genom 
hastar, med all sin styrka radda de 
icke. ‘Ps. 147: 10. .Ords. 21: 31. 


18 Se, Herrens 6ga ar vandt till 
dem som frukta honom, till dem som 
hoppas pa hans nad; 

19 han vill radda deras sjal fran 
déden och behalla dem vid lif i hung- 
erns tid. — Job5:20. Ps. 34:10f. 37:19. 


20 Var sjal vantar efter Herren; 
han ar var hjalp och skéld. 
5 Mos. 38: 29. 
21 Ty i honom glader sig vart 
hjarta, vi fortrésta p& hans heliga 


amn. 
22 Din nad, Herre, vare 6fver oss, 
sasom vi hoppas pa dig. 


34 Psalmen.* 
Herrens godhet och rdddande hjdlp. 


1 Af David, d& han stillde sig 
vansinnig infor Abimelek och denne 
dref honom ifran sig och han gick 
sin vag. 1 Sam. 21:13 f. 
Js vill lofva Herren alltid; hans 

pris skall sténdigt vara i min mun. 

Ps. 146: 2. 


83 Min sjal skall beré6mma sig af 
Herren; de saktmodiga skola héra 
det och gladja sig. 

* Alfabetisk; jfr noten vid ps. 9. 
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4 Lofven med mig Herren, latom 
oss, med hvarandra upphdja hans 
namn. 


5 Jag sékte Herren, och han sva- 
rade mig, och ur all min forskrackel- 
se raddade han mig. 


6 De som, skada upp till honom 
strala af frdjd, och deras ansikten 
behofva icke rodna af blygsel. 


7 Har ar en betryckt som ropade, 
och Herren horde honom och fralste 
honom ur all hans néd. 


8 Herrens angel’ slar sitt lager 
omkring dem som frukta honom och 
befriar dem. 

1 Mos. 32:1 f. 2Kon.6:17. Ps. 91: 11f. 


9 Smaken och sen, att Herren ar 
god; sall 4r den man, som tager sin 
tillflykt till honom. 1 Petr. 2: 3. 


10 Frukten Herren, I hans heliga; 
ty de som frukta honom lida ingen 
brist. Ps. 38:19. 37:19. 


11 Unga lejon lida néd och hungra, 
men de som sdka Herren hafva icke 
brist pa nagot godt. Luk. 1: 53) 


12 Kommen, barn, héren mig; jag 
skall lara eder Herrens fruktan. 


13 Ar du en man, som 4Alskar lif- 
vet och 6nskar att se goda dagar? 
; 1 Petr. 3: 10 f. 


14 Afhall da din tunga fran det 
som ar ondt och dina lappar fran att 
tala svek. Ef. 4:29. 5:4. Kol. 4:6. 


15 Vand dig bort ifran det som dr 
ondt och gér det som 4r godt, sdk 
friden och trakta darefter. 

Ps. 87: 27. Rom. 12:18. Hebr. 12: 14, 


16 Herrens égon Aro vanda till de 
rattfardiga och hans 6ron till deras 
rop. 2 Kron. 16:9. Ps. 83:18. 


17 Men Herrens ansikte dr emot 
dem som géra det onda, att han ma 
utrota deras 4minnelse fran jorden. 

Ps. 73:20. 109: 15. 


18 Nar de rattfardiga ropa, sa hor 
Herren och raddar dem ur all deras 
néd. Ps, 145: 18, 
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19. Herren 4r nara dem som hafva 
ett forkrossadt, hjarta och fralsar 
dem som hafva en bedréfvad ande. 

Ps. 51:19. Jes. 67:15. 66:2. Luk. 18:13-f. 


20 Den rattfardige miaste lida 
ence men Herren raddar honom 
ur allt. 


21 Han bevarar alla hans ben; icke 
ett enda af dem skall sénderslas. 
2 Mos. 12: 46. Matt. 10:30. Joh. 19: 36. 


22 Den ogudaktige skall dédas af 
olyckan, och de som hata den ratt- 
fardige skola sta med skuld. 


23. Men sina tjanares sjalar forlos- 
sar Herren, och ingen skall sta. med 
skuld, som tager sin tillflykt till ho- 
nom. 


35 Psalmen. 
Mot forfoljare och otacksamma vanner. 


1 Af David. 


4 till ratta, Herre, med dem som 
ga till ratta med mig; strid mot 

dem som strida mot mig. 

2 Fatta skéld och skarm och sta 
upp till min hjalp; 

3 drag fram spjutet och sparra 
vagen for mina forfdljare. Sag till 
min sjal: ‘‘Jag ar din fralsning.”’ 


4 Made komma pa skam och bly- 
gas, som sta efter mitt lif; ma de 
vika tillbaka och varda utskamda, 
som hafva ondt i sinnet mot mig. 

Ps. 40:15 f. 

5 Ma de blifva sAsom agnar for 
vinden, och Herrens Angel drifve 
dem bort. Ps. 1:4. Hos. 18: 3. 

6 Deras vag blifve mork och slipp- 
rig, och Herrens angel forfélje dem. 

Jos. 10:10 f. Ps. 69: 24, 


7 Ty utan sak hafva de hemligen 
tillredt sin natgrop for mig, utan 
sak hafva de gjort en graf for mitt 
if. Ps. 57:7. Matt, 22: 15. 

8 Fordirf komme ofver garnings- 
mannen ofodrtankt, och det nat, som 
han utlagt, fange honom; ja, till sitt 
fordirf falle han sjalf dari. Ps, 141: 10. 


9 Men min sjal skall fréjda sig i 
Herren och vara glad 6fver hans 
fralsning. 

10 Alla ben i min krop 
ga: ‘‘Herre, hvem ar 


skola sa- 
ig lik, du 


PS. 35: 24. 


som raddar den betryckte fran den 
som ar honom for stark, den be- 
tryckte och fattige ifran den som 
plundrar honom?’’ 


11 Orattfardiga vittnen trada 
fram; de utfraga mig om det jag 
icke vet. ' 

Matt. 26:60. Luk. 23: 2,10. Joh. 18: 30. 

12 De léna mig med ondt for godt; 
ofvergifven ar min. sjal. Ps. 109: 5. 


13 Jag dairemot kladde mig i sorg- 
drakt, nar de voro sjuka, jag spakte 
min sjil med fasta, jag bad mea 
nedsankt hufvud. 1 Kon. 18: 42. 

14 Jag skickade mig, sdsom hade 
det varit min van, min broder; jag 
gick sorgkladdd och lutande, lik den 
som sorjer sin moder. 


15 Men de gladja sig 6fver mitt 
fall och rota sig tilsdentiiee ; elandi- 
ga manniskor, som jag icke kanner, 
rota sig tillsammans mot mig, de 
smada mig utan uppehall, 
Matt. 26:3 f. 

16 idet de bita sina tander sam- 
man mot mig, dessa gudlésa, som 
drifva gyckel for en kaka brdd. 


17 Herre, huru lange skall du.se 
harpa? Ryck min sjal undan det 
fordarf de beredt, och mitt lif un- 
dan de unga lejonen. Ps. 22: 21 f. 

18 Da skall jag tacka dig i den 
stora férsamlingen, oth bland myc- 
ket folk skall jag lofva dig. 

Ps. 22:23 f. 40: 10 f. 


19 Lat icke dem fa gladja sig of- 
ver mig, som utan skal aro mina 
fiender; lat icke dem som utan sak 
hata mig fa blinka med 6gonen. 

; Joh. 15: 25. 

20 Ty det ar icke frid som de 
tala; nej, svekets ord uttanka de 
mot de stilla i landet. 

21 De uppsparra mot mig sin mun; 
de saga: ‘‘Ratt sa, ratt sa, nu se vi 
det med vara 6gon!’’ Job 16: 10. 


22 Du, Herre, ser det; tig icke. 
Herre, var icke langt ifran mig. 

23 Vakna och sta upp for att skaffa 
mig ratt, for att utfora min sak, du 
min Gud och Herre. 

24 Skaffa mig ratt efter din ratt- 
firdighet, Herre, min Gud, och lat 
dem icke fa gladja sig 6fver mig. 

Passio, 


PS. 35: 25. 


25 Lat dem icke séga i sina hjar- 
tan: ‘‘Ratt sa, det gick som vi ville!’’ 
Lat dem icke saga: ‘‘Vi hafva for- 
darfvat honom.”’’ 


26 Ma. alla komma pa skam och 
blygas, som gladja sig 6fver. min 
ofard. Med skam och blygd ma-de 
varda kladda, som forhafva sig 6fver 
mig. Ps. 40:15 f. 109: 29. 

27. Men ma de jubla och gladja sig, 
som unna mig min ratt, och ma de 
alltid kunna, saga: ‘‘Lofvad vare Her- 
ren, han som unnar sin tjanare godt!’’ 

Ps. 40: 17. 

28 Da skall min tunga tala om din 
rattfardighet och hela dagen forkun- 
na ditt lof. Ps, 7: 18. 


36 Psalmen. 
Den ogudaktiges ondska. Herrens godhet. 


1 Foér sangmastaren; af Herrens 
tjinare David. 


I mitt hjarta betanker jag hvad syn- 
den sager till den ogudaktige, till 
den hvars 6gon. ej veta af nagon 
fruktan for Gud. Rom. 3:18. 
3 Den intalar ju honom hvad som 
ar behagligt i hans d6gon: att man 
icke skall finna hans missgarning och 
hata den. Ps. 10:3. 


4 Hans muns ord aro fordarf och 
svek; han vill icke handla med fér- 
stand och gora det godt ar. 

5 Fordarf uttanker han pa sitt 1a- 
ger, han trader pa den vig, som icke 
ar god; han skyr icke for nagot ondt. 

Ords. 4:16. Mik. 2:1. 


6 Herre, upp i himmelen racker 
din nad, och din trofasthet allt upp 
till skyarna. Ps, 57: 11. 108: 5. 

7 Din rattfardighet ar sAsom val- 
diga berg, dina ratter sAsom det sto- 
ra hafsdjupet; bade manniskor och 
djur hjalper du, Herre. 

Ps. 145: 15. Rom. 11: 38. 


8 Huru dyrbar ar icke din nad, o 
Gud! Manniskors barn hafva sin 
tillflykt under dina vingars skugga. 

Ps. 17: 8. 57:2: 

9 De varda mattade af ditt hus’ 
rika hafvor, och af din ljuflighets 
strém gifver du dem att dricka. 

Ps. 65: 5. 


10 Ty hos dig ar lifvets kalla, i 
ditt ljus se vi ljuset. 
Ps. 49: 20. Jer. 2:18. 17:13. 
* Alfabetisk; jfr noten vid ps. 9. 
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11 Lat din nad forblifva 6fver dem 
som kanna dig och din rattfardighet 
ofver de rattsinniga. 


12 Lat icke de hégmodigas fot 
komma 6fver mig eller de ogudakti- 
gas hand drifva mig bort. 

13 Ja, dar ligga ogarningsmannen 
fallna; de dro nedstotta och kunna 
icke mer resa sig. Ps. 18: 39. 


37 Psalmen.* 
De ogudaktigas och de frommas olika lott. 


1 Af David. 


armas icke 6fver de onda, afundas 
icke dem som géra oratt. 
Ps. 78:2 f. Ords. 24:19. Pred. 7: 10. 
2 Ty sdsom gras varda de snart 
afhuggna, och sdsom groéna O6rter 
vissna de. Ps. 92:8. Jak. 1:10. 


8 Fortrésta pa Herren och gér det 
godt ar, sa skall du férblifva boende 
1 landet och beta din hjord i  trygg- 


het. 
4 Haf din lust i Herren; han skall 
gifva dig hvad ditt hjarta begar. 


5 Befall din vag &t Herren och 
fortrésta pa honom; han skall géra 
det. Ps, 55:23. Ords. 16:3.. 1 Petr, 5: 7. 

6 Han skall lata din rattfardighet 
framga sdsom ljuset och din ratt sa- 
som middagens sken. 


7 Var stilla for Herren och férbi- 
da honom, harmas icke 6fver den 
hvilkens vag ar lyckosam, 6fver den 
man, som umgas med ranker. 

Pred. 10: 4. 


8 Afhall dig fran vrede och lat 
forbittringen fara; harmas icke; diar- 
med gor du blott illa. 

9 Ty de onda skola varda utrota- 
de, men de som vanta efter Herren, 
de skola besitta landet. 


10 Annu en liten tid, s& ar den 
ogudaktige icke mer; och nar du ser 
efter hans plats, sa ar han borta, 

11 Men de saktmodiga skola be- 
sitta landet och hugnas af stor frid. 

Ps. 119: 165. Matt. 5:5. 


12 Den ogudaktige stamplar mot 


den rattfardige och biter sina tinder 


samman mot honom; Ps. 112: 10.” 
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13 men Herren ler At honom, ty 
han ser, att hans dag kommer. 
Ps. 2: 4. 


14 De ogudaktiga draga ut svar- 
det och spanna sin bage for att falla 
den som ar betryckt och fattig, for 
ae slakta dem som vandra i redlig- 

et. 

15 Men deras svard skall ga in i 
deras eget hjarta, och deras bagar 
skola brista sonder. 


16 Det lilla, som en rattfardig 
har, ar battre in manga ogudaktigas 
-stora hafvor. Ords. 15: 16. 

17 Ty de ogudaktigas armar skola 
sonderbrytas; men Herren uppehaller 
de rattfardiga. Ps. 1:6. 


18 Herren kanner de frommas da- 
gar, och deras arfvedel skall forblif- 
va evinnerligen. Ps. 139: 16. 

19 De skola icke komma pa skam 
i den onda tiden, och i hungerns da- 
gar skola de varda mattade. , 

Ps. 38:19. 34: 10. 


20 Ty de ogudaktiga skola forgas; 
Herrens fiender dro sésom angarnas 
ee de forsvinna sdsom rok, ja, 

e forsvinna. Ps. 68: 3. 


21 Den ogudaktige lanar och kan 
licke betala, men den rattfardige ar 
barmhartig och kan gifva. 

5 Mos. 28: 12, 44. 

22 Ty hans valsignade skola be- 
sitta landet, men de som han for- 
bannar skola varda utrotade. 


23 Genom Herren blifva en mans 
steg fasta, nar han har behag till 
hans vag. 

24 Omhan faller, stértar han dock 
icke till marken, ty Herren haller 
honom vid handen. 


25 Jag har varit ung och ar nu 
gammal, men jag har icke sett den 
rattfardige vara 6fvergifven eller 
hans sid ga efter bréd. — syr. 2: 10. 

9% Han dr alltid barmhartig och 
kan gifva lan, och hans sid varder 
valsignad. Ps. 112:5. Luk. 6: 34f. 


27 Vand dig bort ifran det som ar 
ondt och gor det som 4r godt, sa 
skall du fa bo kvar evinnerligen. 

Ps. 34: 15. 


PS, 38:3. 


28 Ty Herren alskar hvad ratt ar 
och 6fvergifver icke sina fromma, 
evinnerligen blifva de-bevarade; men 
de ogudaktigas sid varder utrotad. 

Ps, 21: 11: 

29 De rattfardiga skola besitta 

landet och bo dari evinnerligen. 


30. Den rattfardiges mun talar vis- 
het, och hans tunga sdger hvad ratt 
ar. -Ords, 81: 26. 

31 Hans Guds lag ar i hans hjarta; 
hans steg vackla icke. 

Ps. 40:9. Jes. 51:7. 


32 Den ogudaktige vaktar pa den 
rattfardige och star efter att déda 
honom, Ps. 10: 9. 

33 men Herren Ofverlamnar ho- 
nom icke i hans hand och férdémer 
honom icke, d& han démes. 


34 Forbida Herren och hall hans 
vig, s& skall han upphdja dig till att 
besitta landet; du skall se med lust, 
huru de ogudaktiga varda utrotade. 


35 Jag sag en ogudaktig, som 
trotsade pa sin makt; han utbredde 
sig sasom ett grénskande trad, val ro- 
tadt. 1Sam.25:2f. Job20:5f. Ps. 52:8, 9. 

36 Men man gick dar forbi, och 
se, han var borta; jag sékte efter 
honom, men han fanns icke. Ps. 10:15. 


87 Gif akt pa den ostrafflige och 
se pa den redlige; ty fridens man 
skall hafva en framtid. 

88 Men ofvertradarna skola alle- 
sammans férgds, de ogudaktigas 
framtid varder afskuren. Ps, 5:5f. 


39 Till de rattfardiga kommer 
fralsning ifran Herren; han dr deras 
virn i nodens tid. Ps. 9: 10. 

40 Herren hjalper dem och befriar 
dem; han befriar dem fran de ogud- 
aktiga och fralsar dem, ty de taga 
sin tillflykt till honom. Dan. 6: 23. 


38 Psalmen. 
Den botfirdiges bin om forskoning. 


1 En psalm af David; till amin- 
nelse. 


erre, straffa mig icke i din fortér- 
nelse, och tukta mig icke i din 
vrede. ‘A Ps. 6:2. Jer. 10: 24. 
3 Ty dina pilar hafva traffat mig, 
och din hand trycker mig. 
5 Mos. 82: 28. Job6:4. Ps. 32: 4. 


PS. 38: 4. 


4 Det finnes intet helt pa min 
kropp fér din vredes skull, intet hel- 
bragda i mina ben fdr min synds 
skull. 

5 Ty mina missgarningar ga mig 
éfver hufvudet; sAsom en svar borda 
dro de mig for tunga. Ps. 40: 18. 88: 17. 


6 Mina sar stinka och flyta for 
min darskaps skull. | 
7 Jag gar krokig och mycket lu- 
tande; hela dagen gar jag sdrjande. 


8 Ty mina lander dro fulla af 
brand, och intet helt finnes pa min 
kropp. 

9 Jag ar vanmiaktig och illa_ sén- 
derslagen; jag klagar for mitt hjar- 
tas jammers skull. 


10 Herre, du kanner all min trang- 
tan, och min suckan ar dig icke for- 


old. 

11 Mitt hjarta slar haftigt, min 
kraft har 6fvergifvit mig; ocksa mi- 
na 6gons ljus ar borta. 


12 Mina vanner och friander halla 
sig pA. afstand fran min plaga, och 
mina narmaste hafva stallt sig langt 
ifran. Job 19:13 f. Ps. 27:10. 88:19. 

13 Snaror utlagga de som sta efter 
mitt lif, och de som séka min ofard 
tala hvad fordarfligt ar; pasvek tan- 
ka de hela dagen. 


14 Men jag 4r lik en dof, som in- 
tet hér, och lik en dumbe, som icke 
upplater sin mun, Ps. 39: 2, 10. Jes®53: 7. 

15 ja, jag ar lik en man, som intet 


hor, och som icke har nagot gensvar 


i sin mun. 


16 Se, pi dig, Herre, hoppas jag; 
du skall svara, Herre, min Gud. 

17 Ty jag fruktar, att de annars 
f4 gladja sig 6fver mig, att de skola 
forhifva sig 6fver mig, nar min fot 
vacklar. 


18 Ty jag ar nara att falla, och 
min plaga ay alltid infor mig; 

19: ja, jag maste bekanna min 
missgarning, och jag sdrjer dfver 
min synd. 


20 Men mina fiender fa lefva och 
dro maktiga, och manga dro de som 
hata mig utan sak, 


Rsii8si2a | 
21 de som léna godt med ondt och 
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som sta mig emot, darfér att jag far 
efter det goda. Ps, 119: 95. 


22 Ofvergif mig icke, Herre; min 
Gud, var icke langt ifran mig. 

23 Skynda till min hjalp, Herre, 
du min fralsning. Ps. 35:3: 40: 14. 


39 Psalmen. 
Boni svdr nod. Lifvets fafinglighet. 


1 For sangmastaren, till Jedutun; 
en psalm af David. 1 Kron, 25:1. 


28 sade: ‘‘Jag vill akta pa hvad 
jag gor, sa att jag icke syndar. 
med min tunga; jag vill akta pa att 
tygla min mun, sé lange den ogud- 
aktige ar for mina 6gon.’’ Ps, 17:3, 

3 Jag blef stum och tyst, jag teg 
i min.sorg; men jag upprordes af 
smarta. Ps, 38: 14, 18; 

4 Mitt hjarta blef brinnande i mitt 
brést; nar jag begrundade, upptan- 
des en eld i mig; jag talade med min 
tunga. Ps. 119: 53, 


5 Herre, lar mig betainka, att jag 
maste fa en ande och hvad som 4r 
mina dagars matt, sa att jag forstar, 
huru forginglig jag ar. Ps, 90: 12. 

6 Se, sAsom en handsbredd har du 
gjort mina dagars matt, och min lifs- 
langd ar sasom intet infor dig; fa- 
fanglighet allenast aro alla’ manni- 
skor, huru sikra de an sta. Sela. 

Ps. 62:10. 90:54. 144: 4. 

7 S&som en drémbild allenast ga 
de fram, fafanglighet allenast ar de- 
ras oro; de samla tillhopa och veta 
icke, hvem som skall fa det. 

Job 8:9. 14:2. Pred. 2: 18, 21. 5:13, 15. 


8 Och nu, hvad forbidar jag, Her- 
re? Till dig star mitt hopp. 

9 Befria mig fran alla mina 6fver- 
tradelser, lat mig icke blifva till 
smalek for daren. 

10 Jag tiger och upplater icke 
min mun; ty det ar du som har gjort 
det. » 1 , Ps: 882/14 

11 Vand af ifran mig din plaga; 
for din hands aga forsmaktar jag. 

12 Nar du tuktar nagon, i det du 
napser honom for missgarning, sa 
later du hans harlighet fortaras sa- 
som af mal. Fafanglighet allenast 
aro alla manniskor. Sela. pgs, 6:3, 


13 Hér min bin, o Herre, och lyss- 
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- na till mitt rop, tig icke vid mina ta- 
rar; ty jag ar en framling i ditt 
hagn, en gdst sdsom alla mina fader. 
1 Mos. 47: 9. 3 Mos. 25:23. 1 Kron. 29: 15. 
Ps. 119:19 Hebr. 11:18. 1 Petr. 2:11: 
14 Vand ifran mig din blick, att 
jag m& vederkvickas, innan jag gar 
hadan och icke mer ar till. Job 7:16. 


40 Psalmen. 
Tacksdgelse och bin. Det rdtta offret. 


1 For sangmistaren; af David; en 
psalm. 


Stadist forbidade jag Herren, och 
han bdjde sig till mig och horde 
mitt rop. Ps. 18:7. 27:14. 

3 Han drog mig upp ur fordarf- 
vets grop, ur den djupa dyn; han 
stallde mina fétter pa en klippa, han 
gjorde mina steg fasta; 

Ps, 81:9. 69: 15. 

4 han lade i min mun en ny sang, 
en lofsang till var Gud. Det skola 
manga se och varda hapna, och de 
skola da fortrésta pa Herren. 


5 Sall ar den man, som sitter. sin 
fortréstan till Herren, den som icke 
vander sig till de stolta eller till dem 
som vika af i léogn. 

6 Herre, min Gud, stora dro dina, 
under och dina tankar, som du bevi- 
sar pA oss; dig dr intet likt, jag ville 
eljest férkunna dem och tala om 
dem; men de sta icke till att rakna. 

2 Mos. 15:11. Ps. 92:6. 139:17f. 


7 Till slaktoffer och spisoffer har 
du icke behag —6ppna Oron har du 
gifvit mig — brannoffer och syndof- 
fer begar du icke. Ps. 51:18 f. 

Jes. 1:11... Mik. 6: 7... Hebr. 10: 5. 

8 Darfor sdger jag: ‘‘Se, jag kom- 
mer; i boken 4r skrifvet hvad jag 
skall géra. Joh. 5:39,46.  _Hebr. 10: 7, 

9 Att gora din vilja, min Gud, ar 
min lust, och din lag ar i mitt hjar- 
ta,” Ps, 87: 81. 


10 Jag forkunnar chin Saag Ue 
eoshpnreney i den stora féorsam- 
ingen; se, jag tillsluter icke mina 
lappar; du, Herre, vet det. 

Ps. 22: 28, 26. 35: 18. 

11 Din rattfardighet fordéljer jag 
icke i mitt hjarta, om din trofasthet 
och din fralsning talar jag; jag forti- 
’ ger icke din ndd och din sanning for 
den stora forsamlingen. 
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12 Du, Herre, skall icke tillsluta 
din barmhartighet fér mig; din nad 
och din sanning ma alltid bevara mig. 

Ps. 61:8 

13 Ty lidanden omhvarfva mig, 
flera An jag kan rakna; mina miss- 
garningar hafva tagit mig fatt, sa 
att jag icke kan se; de dro flera an 
haren pa mitt hufvud, och mitt mod 
har 6fvergifvit mig. Ps. 38: 11. 


14 Vardes, o Herre, radda mig; 
Herre, skynda till min hjalp. 

15 Ma& alla de komma pa skam och 
varda utskimda, som sta efter mitt 
lif for att forgdra det; ma de vika 
tillbaka och blygas, som 6nska min 
ofard. Ps. 35:4. 70:34, 

16 Ma de hapna i sin skam, som 
siga till mig: ‘“‘Ratt sa, ratt sa!’’ 


17 Men alla de som sdka dig ma 
fréjdas och vara glada i dig; de som 
Astunda din fralsning, de ma alltid 
kunna saga: ‘‘Lofvad vare Herren!’’ 

ks Ps. 84:3. 85: 27. 

18 Ar jag ock betryckt och fattig, 
sa skall dock Herren sérja for mig. 
Min hjalp och min befriare ar du; 
min Gud, drdj icke. 


41 Psalmen. 
Klagan under néd och forfoljeise. 


1 For singmastaren; en psalm af 
David. 


Nie ar den som later sig varda om 
den arme; honom skall Herren 
hjalpa pa olyckans dag. 

Ps. 112: 5, 9. Ords. 19:17. Jes. 58: 7. 

3 Herren skall bevara honom och 
behalla honom vid lif, han skall pri- 
gas sill i landet. Icke skall du 6f- 
verlamna honom at hans fienders 
vilja! Dan. 4: 24, 

4 Herren skall bist&é honom pa 
sjukbadden; ja, nar han ar krank, 
forvandlar du alldeles hans lager. 

2 Kon. 20: 7. 


5 Jag siger: Herre, var mig na- 
dig; gor min sjil helbragda, ty jag 
har syndat mot dig. 

6 Mina fiender tala ondt mot mig: 
“Nar skall han dé och hans namn 
forgas?’’ 

7 Och om nagon kommer for att 

~beséka mig, talar han falskhet; hans 
hjarta samlar tillhopa 4t honom hvad 


PS. 41: 8 


ondskefullt ar; sedan gar han ut och 
talar darom. 


8 De som hata mig tassla alla med 
hvarandra mot mig; de uttanka mot 
mig det som ar mig till skada. 

Luk. 11:54. 

9 ‘‘Fordarfvet har drabbat honom, 
och han skall icke mer sta upp, han 
som ligger dar.”’ , 

10 Ja, ocksA min van, som jag li- 
tade pa och som at mitt bréd, han 
lyfter nu mot mig sin hal. 

Ps. 55:14 f. Matt. 26:14f. Mark. 14: 10. 

Luk. 22:4. Joh, 18:18. Apg. 1:16. 


11 Men du, Herre, var mig nadig 
och uppratta mig, sa vill jag veder- 
galla dem. N 

12 Att du har. behag till mig, det 
vet jag daraf att min fiende icke far 
jubla ofver mig. : 

13 Ty mig uppehaller du for min 
ostrafflighets skull och later mig sta 
infor ditt ansikte evinnerligen. 

Ps, 18: 21. 


14 Lofvad vare Herren, Israels 
Gud, fran evighet till evighet! 
Amen, Amen. : 


Andra boken. 


42 Psalmen. 


Den bedréfvades och forfoljdes léngtan till 
Guds hus. 


1 For sdngmiastaren; en sang af 
Koras soner. 1 Kron. 6: 22 f. 9: 19. 


Gasom hjorten trangtar till vatten- 
backar, sa trangtar min sjal efter 
dig, o Gud. 

3 Min sjal torstar efter Gud, efter 
den lefvande Guden; nar skall jag 
komma, dartill, att jag far trada 
fram infor Guds ansikte? 

Ps. 63:2 f. 84:38. 

4 Mina tarar aro min spis bade dag 
och natt, ty bestandigt siger man 
till mig: ‘‘Hvar ar nu din Gud?’’ 

Ps, 80:6, 102: 10. 

5 Men jag vill utgjuta inom mig 
min sjal och hafva i minne, huru jag 
gick 1 hopen, tagade med den till 
Guds hus, under frdjderop och tack- 
sagelse, i hégtidsskaran. 
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6 Hvarfor ar du sa_bedréfvad, 
min sjal, och sa orolig i mig? 
Hoppas pa Gud; ty jag skall ater fa 
tacka honom for den fralsning, som 
kommer fran hans ansikte. 


7 Min Gud, bedrofvad ar min sjal 
i mig; darfor tanker jag pa dig i 
Jordans land, pa Hermons hojder, 
pa Misars berg. 5 Mos. 3: 8. 

8 Djup ropar till djup vid danet af 
dina vattenfall; alla dina svallande 
béljor ga 6fver mig. Ps, 69:3. 

9 Om dagen m& Herren beskara 
sin nad, och om natten vill jag sjunga 
till honom och bedja till mitt lifs 
Gud. Ps. 92: 3. 

10 Jag vill siga till Gud, min klip- 
pa: ‘‘Hvarfor har du forgatit mig, 
hvarfor maste jag ga sdrjande, 
trangd af fiender?’’ Ps, 18:2. 43:2. 

11 Det ar sisom krossade man be- 
neni min kropp, nar mina ovainner 
forsmada mig, nar de bestandigt siga 
till mig: ‘‘Hvar dr nu din Gud?’ 

Ps. 115: 2. 


12 Hvarfor ar du sa bedréfvad, 
min sjal, och hvarfér s& orolig i mig? 
Hoppas pa Gud; ty jag skall ater fa 
tacka honom, min fralsning och min 


Gud. Ps, 43:5. 


43 Psalmen. 
Portsttining af foregdende psalm. 


Gkaffa mig ratt, o Gud, och utfér 
min sak mot ett folk utan from- 

het; radda mig ifran falska och oratt- 

fardiga manniskor. Ps, 26:1. 

2 Ty du ar den Gud, som 4dr mitt 
varn; hvarfor har du férkastat mig? 
Hvarfér maste jag g& s6rjande, 
trangd af fiender? Ps, 42:10. 

3 Sand ditt ljus och din sanning; 
ma de leda mig, ma de féra mig till 
ditt heliga berg och till dina boningar, 

2Sam. 6:17. Ps. 15:1f. 

4 sa att jag far ga in till Guds al- 
tare, till Gud, som ar min gladje och 
frdjd, och tacka dig pé harpa, Gud, 
min Gud. Ps. 26: 6. 


5 Hvarfor ar du sa bedréfvad, 
min sjal, och hvarfér sa orolig i mig? 
Hoppas pa Gud; ty jag skall ater f4 
tacka honom, min fralsning och min 


Gud. Ps, 42: 6, 12. 


609 PSALTAREN. 


44 Psalmen. 
Guds trogna folks bén under en sodr krigs- 
nod. 


1 FGr singmistaren; af Koras so- 
ner; en sang. 


Gud, med vara oron hafva vi hort, 
vara fader hafva fértaljt darom 
for oss: om den garning du gjorde i 
deras dagar, i forntidens dagar. 

5 Mos. 6:20f. Ps. 78: 3. 

3 Det var du som med din hand 
utrotade hedningarna, men plantera- 
de dem; du férdarfvade andra folk, 
men dem lat du utbreda sig. ’ 

2 Mos. 15:17. Ps. 9:6. 80:9. 

4 Ty icke med sitt svard intogo de 
landet, och deras egen arm gaf dem 
icke seger, utan din hégra hand och 
din arm och ditt ansiktes ljus, efter- 
som du hade behag till dem. 

2 Mos. 33:14. 4 Mos. 6:25. Jos. 24:12. 


5 Du, densamme, ar min konung, 
o Gud; sa tillsig nu Jakob seger. 

6 Med din hjalp kunna vi nedstéta 
vara ovdanner och i ditt namn for- 
trampa vara motstandare. 

Ps. 18:39. 60: 14. 

7 Ty icke pé min bage forlitar jag 
mig, och mitt svard kan icke gifva 
mig seger; 1Sam. 17:39. Ps. 20:8. 

8 nej, du gifver oss seger 6fver 
vara ovanner, och dem som hata oss 
later du komma pa skam. 

9 Gud lofva vi alltid, och ditt 
namn prisa vi evinnerligen. Sela. 

Ps, 54: 8. 


10 Och dock har du nu forkastat 
oss och latit oss varda till blygd, och 
du drager icke ut med vara harar. 

Ps. 60: 12. 

11 Du later oss vika tillbaka for 
ovannen, och de som hata oss taga 
sig byte. 

12 Du later oss blifva uppatna sa- 
som far, och bland hedningarna har 
du forstrott oss. 

13 Du saljer ditt folk for ett ringa 
pris, hégt ar icke det varde du satt 
pa dem. 5 Mos. 32: 30. Dom. 2: 14. Hes. 30: 12. 

14 Du later oss blifva till smalek 
fér vara grannar, till spott och han 
for dem som bo omkring oss. Ps. 79: 4. 

15 Du gor oss till ett ordsprak 
bland hedningarna, du later folken 
skaka hufvudet at oss. 

16 Hela dagen 4r min smalek infor 
mig, och blygsel héljer mitt ansikte, 

Ps. 69:20. | 


PS. 45: 5. 


17 nar jag hor smadarens och las- 
tarens tal, nar jag ser fienden och 
den hamndgirige. Ps, 74: 10. 


18 Allt detta har kommit 6fver 
oss, och vi hafva dock icke forgatit 
dig, ej heller svikit ditt forbund. 

9 Vara hjartan affdllo icke, och 
vara steg veko icke af ifran din vag, 

20 s& att du darfor sénderkrossat 
oss i schakalers land och 6fvertackt 
oss med dédsskugga. 


21 Om vi hade forgatit var Guds 
namn och utrackt vara hander till en 
frammande gud, 

22 manne icke Gud skulle hafva 
utrannsakat det, han som k&nner 
hjartats lénnligheter? Ps. 7:10. 

23 Nej, for din skull varda vi dé- 
dade hela dagen och blifva aktade 
sasom slaktfar. Rom. 8: 36. 


24 Vakna upp; hvarfor sofver du, 
Herre? Vakna, foérkasta oss icke 
for alltid. Matt. 8: 24. 

25 Hvarfor déljer du ditt ansikte 
och férgater vart lidande och trang- 
mal? j Ps. 69: 18, 

26 Se, var sjal 4r nedbdjd i stof- 
tet, var kropp ligger nedtryckt till 
jorden. 

27 Sta upp till var hjalp och for 
lossa oss for din nads skull. 


45 Psalmen. 


Konungen och hans brud. 


_ 1 Fér sangmastaren, efter “Lil- 
jor’; af Koras sdner; en sang, ett 
kvade om karlek. 


Mitt hjarta flédar éfver af skéna 
ord; jag sager: min dikt galler 
en konung; min tunga ar en god 
skrifvares penna. Ps, 2:6 


3 Du ar den skénaste bland man- 
niskors barn, ljuflighet ar utgjuten 
ofver dina lappar; s4 se vi, att Gud 
har valsignat dig evinnerligen. 

Hoga V.5:10f. Luk. 4: 22. 

4 Omgjorda din lind med ditt 
svard, du hjalte, ja, med ditt majes- 
tit och din harlighet. 

5 Och drag sa lyckosam Astad i 
din hiarlighet, till forsvar for san- 
ning, for saktmod och rattfardighet, 
sa skall din hégra hand lara dig un- 
derbara garningar. Ps, 72: 4, 


PS. 45: 6. 


6 Skarpa iro dina pilar; folk skola 
falla for dig; konungens fiender sko- 
la traffas i hjartat. 


7 Gud, din tron férblifver alltid 
och evinnerligen; ditt rikes spira ar 
rattvisans spira. 2 Sam. 7: 13, 16. 

Ps. 89:5. 110:2. Hebr. 1:8. 

8 Du dlskar rattfardighet och ha- 
tar orattfardighet; darfor har Gud, 
din Gud, smort dig med gladjens olja 
mer in dina medbréder. 


9 Af myrra, af aloe och kassia 
dofta alla dina klider; strangaspel 
fran elfenbenspalatser glader dig. 

10 Konungadéttrar har du i ditt 
hof; en drottning star pa din hégra 
sida, smyckad i guld fran Ofir. 


11 Hor, dotter, och gif akt och 
boj ditt dra hartill. Forgat nu ditt 
folk och din faders hus, 1 Mos. 12:1. 

12 och lat konungen hafva sin lust 
idin skénhet; ty han dr din herre, 
och for honom skall du nedfalla. 


13 Se, dottern Tyrus, ja, de rikas- 
te folk, sdka nu din ynnest med 
skanker. Ps. 68:80. 72: 10. 87:4. 

Jes. 23:18. 60:6 f. 

14 Idel harlighet ar konungadot- 
tern i gemaket: af guldvirkadt tyg 
dr hennes drakt, 

15 i brokigt vafda klader féres 
hon till konungen; jungfrur, hennes 
vaninnor, folja henne at, de ledas 
in till dig. 

16. Under gladje och fréjd foras 
de fram, de ga inikonungens palats. 


17 I dina faders stalle skola dina 
soner trada; dem skall du satta till 
furstar i hela varlden. 

Matt. 19: 28. Upp. 1:6. 5:10. 

18 Jag vill géra ditt namn prisadt 
bland alla kommande slakten; sa 
skola ock folken lofva dig, alltid och 
evinnerligen. Ps, 22:31 f. 


46 Psalmen. 
Gud var tilifykt och borg. 


1 For sangmistaren; af Koras sé- 
ner; till AlamGt; en sang. 


ud ar var tillflykt och starkhet, en 

allo 'h nédens tider, val beprof- 
vad. 

8. Darfér skulle vi icke frukta, om 
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in jorden omhvalfdes och bergen 
vacklade och sjénke i hafvets djup; 
4 om dn dess vagor brusade och 
svallade, si att bergen bafvade vid 
dess uppror. Sela. 
Ps. 65:8. 98:34. 124:4f. Jes. 17:12 f. 


5 En strém gar fram, hvars fléden 
gifva glidje at Guds stad, at den 
Hogstes heliga boning. Ps. 48: 2. 

6 Gud bor darinne, den vacklar 
icke; Gud hjalper den, nar morgonen 

ryr. Ps. 30: 6. 

7 Hedningarna larma, riken vack- 
la; han later héra sin rést, da for- 
smialter jorden. 


8 Herren Sebaot Ar med oss, Ja- 
kobs Gud ar var borg. Sela. 
: Rom. 8: 31. 


9. Kommen och skaden Herrens 
verk: han gér underbara ting pa jor- 
en. Ps. 66: 5. 

10 Han stillar strider intill jordens 
anda, han soénderbryter bagen och 
bracker spjutet, vagnarna uppbran- 
ner han i eld. Ps, 76: 4. 

11 ‘‘Blifven stilla och besinnen, 
att jag ar Gud; jag skall vara hog 
bland hedningarna, hég pa jorden.’’ 

Jes. 80215. 


12 Herren Sebaot 4r med oss, Ja- 
kobs Gud ar var borg. Sela. 


47 Psalmen. 
Segersang. 


1 For sangmastaren; af Koras s6- 
ner; en psalm. 


Kiappen i handerna, alla folk, héjen 
jubel till Gud med frdjderop. 
Ps. 6624, O72 1. £. 

8 Ty Herren ar den Hégste, han 
ar fruktansvard, han ar en stor ko- 
nung ofver hela jorden. 

Sak. 14:9. Mal. 1: 14. 


4 Han tvingar folk under oss och 
folkslag under vara fotter. ps, 1g: 43. 
5 Han utvaljer at oss var arfvedel, 
Jakobs, hans alskades, stolthet. Sela. 


6 Gud har farit upp under jubel, 

Herren under basuners ljud. ps. ¢g: 19, 

_7 Lofsjungen Gud, lofsjungen; lof- 
sjungen var konung, lofsjungen. 
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8 Ty Gud 4dr konung 6éfver hela 
jprden:; lofsjungen honom med en 
sang. 

9 Gud regerar 6fver hedningarna, 
Gud sitter pa sin heliga tron. 

Ps. 22: 29, 


10 Folkens yppersta férsamla sig 
till att blifva ett Abrahams Guds 
folk. Ty Gud tillhdra de som aro 
jordens skéldar; hégt ar han upphojd. 

Ps. 68:92, 97:9. 102: 16, 23.” 


48 Psalmen. 
Guds makt bevisad i Jerusalems raéddning. 


1 Ensang, en psalm af Koras s6- 
ner. 


Stor dr Herren och hégtlofvad, i var 
Guds stad, pa sitt heliga berg. 
Ps, 76: 2 f. 

3 Sként hdjer det sig, hela jordens 
frojd, berget Sion langst i norr, den 
store konungens stad. Matt. 5: 35. 

4 Gud har i dess palatser gjort sig 
kind sasom ett varn. Ps, 46: 6. 


5 Ty se, konungarna forsamlade 
sig, de drogo fram tillhopa. 
2 Kron. 20:1 f. 
6 De sago det, di haipnade de; de 
forskracktes, de eee 
7 Bafvan grep dem dar, angest lik 
en barnaféderskas. 


8 Sa krossar du Tarsis-skepp med | 


éstanvinden. Jes. 33: 23. 

9 Sdsom vi hade hért, sa fingo vi 
se det i Herren Sebaots stad, var 
Guds stad; Gud haller den vid makt 
till evig tid. Sela. 


10 Vi tanka, o Gud, pa din nad, 
nar vi sta i ditt tempel. 

11 SAsom ditt namn, o Gud, sa nar 
ock ditt lof intill jordens andar; din 
hégra hand ar full af rattfardighet. 

12 Sions berg gladje sig, Juda 
omar fréjde sig, for dina domars 
skull. 


13 G&n omkring Sion och vandren 
rundt darom, raknen dess torn; 

14 gifven akt p& dess murar, vand- 
ren genom dess palatser, sa att I kun- 
nen fortalja dirom for ett kommande 
slakte. wt 

15 Ty sddan ar Gud, var Gud, all- 
tid och evinnerligen; intill déden skall 
han ledsaga oss. 


PS. 49: 17. 


49 Psalmen. 
Férgdngligheten af de ogudaktigas lycka. 


1 For sangmastaren; af Koras s6- 
ner; en psalm. 


Heres detta, alla folk, lyssnen har- 
till, I alla som lefven i varlden, 

3 bade laga och héga, rika saval 
som fattiga. 

4 Min mun skall tala vishet, och 
mitt hjartas.tanke skall vara for- 
stand. 

5 Jag vill boja mitt ora till laro- 
rikt tal, jag vill yppa vid harpan min 
forborgade kunskap. Ps, 78: 2. 


6 Hvarfér skulle jag frukta i olyc- 
kans dagar, nar mina forfoljares ond- 
ska omgifver mig? 

7 De férlita sig pa sina Agodelar 
och berémma sig af sin stora rike- 
dom. ; 

8 Men sin broder kan ingen for- 
lossa eller gifva Gud lésepenning for 
honom. 

9. For dyr dr lésen for hans sjal 
och kan icke betalas till evig tid, 

10. s& att han skulle fa lefva for 
alltid och undga att se grafven. 

11 Nej, man skall se, att visa man 
dé, att darar och ofornuftiga samma- 
ledes forgds; de maste lamna sina 
agodelar at andra. 

Pred. 2:16, 18. Jer. 17:11. 


12 De tanka, att deras hus skola 
besta evinnerligen, deras boningar 
fran slakte till slakte; de uppkalla 
jordagods efter sina namn. 

13 Men en manniska har midtisin 
harlighet intet bestand, hon ar lik 
fanaden, som forgas. Pred. 8: 19. 


14 Sadan vag ga dei sin darskap; 
dock finna andra efter dem behag 1 
deras tal. Sela. 

15 Sd&som en farhjord drifvas de 
ned till dédsriket, ddden skall blifva 
deras herde. Sa f4 de redliga rada 
ofver dem, nar morgonen gryr, me- 
dan deras skepnad foértares af déds- 
riket och ej far annan boning. 

16 Men min sjal skall Gud forlossa 
ifran dédsrikets vald, ty han skall 
upptaga mig. Sela. 


17 Frukta icke, nar en man blifver 
rik, nar hans hus tillvaxer i harlig- 
het. Ps. 87: 1,7. 


PS. 49: 18. 


18 Ty af allt detta skall han vid 
sin déd icke taga nagot med sig, och 
hans harlighet féljer honom icke dit 
ned. Job 27:16f.. Ps. 39:7. Luk. 12:15 f. 

19 Om han ock prisar sig valsignad 
under sitt lif, ja, om man 4n berém- 
mer dig, nar du gér dig goda dagar, 

20 s& skall dock hvars och ens sjal 
ga till hans faders slakte, till dem 
som aldrig mer se ljuset. 


21 En mianniska, som midt i sin 
harlighet ar utan forstand, ar lik fa- 
naden, som forgas. 


50 Psalmen. 
Riti och oradtt gudstjanst. 


1 En psalm af Asaf. 


ud, Herren Gud, talar och kallar 
jorden, allt som bor mellan éster 

och vaster. 

2 Fran Sion, skénhetens fullhet, 
trider Gud fram i glans. Ps. 48: 3. 

3 Var Gud kommer, och han skall 
icke tiga. Fortarande eld gar fram- 
for honom, och omkring honom stor- 
mar det med makt. Ps. 97:3 f. 

4 Han kallar pa himmelen dar of- 
van och pa jorden, for att halla dom 
o6fver sitt folk: 5 Mos. 31: 28. 

5 ‘‘Forsamlen till mig mina from- 
ma, som sluta forbund med mig vid 
offer.’’ 

6 Och himlarna forkunna hans 
rattfardighet, ty Gud ar den som do- 
mer. Sela. 


7 ‘“‘Hér, mitt folk, jag vill tala; Is- 
rael, lat mig varna dig. Gud, din 
Gud, ar jag. 

8 Icke for dina slaktoffer vill jag 
ga till ratta med dig; dina brannoffer 
har jag alltid infor mig. 

9 Jag vill icke taga tjurar ur ditt 
hus eller bockar ur dina fallor; 

10 ty mina dro alla skogens djur, 
boskapen pa de tusende bergen; 

11 jag kanner alla faglar pa ber- 
gen, och hvad som ror sig pa marken 
ar. mig bekant. 

12 Om jag hungrade, skulle jag 
icke saga dig det; ty min 4r jordens 
krets med allt hvad darpa ar. 

Ps. 24: 1. 

13 Skulle jag ata tjurars kott eller 

dricka bockars blod? 
_ Jes. 1:11. Mik. 6:7. 
14 Nej, offra lofvets offer at Gud, 
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ga skall du f& infria dina léften till 
den Hogste. Hebr. 13:15. 
15 Och akalla mig i néden, sa vill 
jag hjalpa dig, och du skall prisa 
mig.’’ Ps, 18:6. 91:15. Matt.7: 7. 


16 Men till den ogudaktige sager 
Gud: ‘‘Huru kan du tala om mina 
stadgar och féra mitt forbund pa 
tungan, Rom. 2: 17 f. 

17 du som hatar tuktan och kastar 
mina ord bakom dig? 

18 Om du ser en tjuf, s& haller du 
med honom, och med aktenskapsbry- 
tare gér du gemensam sak. 

Ords. 29: 24. 

19 Din mun slapper du lds till det 
ondt dr, och din tunga hopspinner 
svek. 

20 Du sitter och fortalar din bro- 
der, din moders son lastar du. 

21 Sa gor du, och jag skulle tiga? 
Du skulle £4 tro, att jag ar sasom 
du? Nej, jag vill straffa dig och 
stalla dig det for 6gonen. 

22 Marken detta, I som forgaten 
Gud, att jag icke ma. sonderrifva 
eder utan raddning. y 

23 Den som offrar lofvets. offer, 
han drar mig; och den som aktar pa 
sin vag, honom skall jag lata se Guds 
fralsning.”’ Ps, 91:16. Luk. 2: 30, 


51 Psalmen. 
Den boifardiges bon. 


1 For séngmastaren; en psalm af 
David, da profeten Natan kom till 
poy nar han hade ingatt till Bat- 
seba. 


G24, var mig nadig efter din god- 
het, a 2 Sam. 12: 1f. 

3 utplana mina 6fvertradelser ef- 
ter din stora barmhartighet. 

4 Tva mig val fran min missgar- 
ning och rena mig fran min synd. 

5 Ty jag kanner mina ofvertradel- 
ser, och min synd ar alltid infor mig. 


6 Mot dig allena har jag syndat 
och gjort hvad ondt ar i dina 6gon; 
pa det att du ma finnas rattfardig i 
dina ord och rattvis i dina domar. 

Rom. 3: 4. 


7 Se, i synd ar jag fodd, ochisynd 
har min moder aflat mig. 

1 Mos. 8:21. Job 14:4. 25: 4. Joh. 3:6. 

8 Se, du har behag till sanning i 
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hjartegrunden; sa lar mig da vishet 
i mitt innersta. 


9 Skara mig med isop, att jag ma 
varda ren; tva mig, att jag ma varda 
hvitare 4n sno. 

3 Mos. 14: 4,6f. 4 Mos. 19:18. Jes. 1:18. 

10 Lat mig fornimma fréjd och 
gladje, lat de ben, som du krossat, 
fa frojda sig. 

11 Vand bort ditt ansikte fran 
mina synder och utplana alla mina 
missgarningar. 


12 Skapa i mig, Gud, ett rent 
hjarta och gif mig pa nytt en frimo- 
dig ande. Hes. 11:19. 36: 26. 

13 Forkasta mig icke fran ditt an- 
sikte, och tag icke din helige ande 
ifran mig. 


14 Lat mig ater fA fréjdas dofver 
din fralsning och uppehall mig med 
villighetens ande. Rom. 8: 15. 

15 Da skall jag lara ofvertradarna 
dina vagar, och syndarna skola om- 
vanda sig till dig. 


16 Radda mig undan blodstider, 
Gud, min fralsnings Gud, sa skall min 
tunga jubla 6fver din rattfardighet. 

2 Sam. 11:17. 

17 Herre, upplat mina lappar, att 

min mun ma forkunna ditt lof. 


18 Ty du har icke behag till offer, 
eljest skulle jag gifva dig sadana; till 
brannofter har du icke lust. 

Ps. 40:7. Hos. 6:6. 

19 Det offer, som behagar Gud, 
ar en forkrossad ande; ett férkros- 
sadt och bedréfvadt hjarta skall du, 
Gud, icke forakta. , 

Ps. 34:19. Jes. 66: 2. 


20 Gor val mot Sion. i din nad, 
bygg upp Jerusalems murar. 

21 Da skali du undfa rattfardig- 
hetsoffer, som behaga dig, brannoffer 
och heloffer; da skall man offra. tju- 
rar pa ditt altare. Ps, 4:6. Hebr. 13:15. 


52 Psalmen. 
Trést mot vdid och onda tungor. 


1 For sAdngmastaren; en sang af 
David, 

2 dx edoméen Doeg kom och be- 
rattade for Saul och sade till honom: 
‘‘David har gatt ini Ahimeleks hus.”’ 

1 Sam. 22:9 f. 
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PS. 53:5. 


Hyartor berémmer du dig af det 
ondt dar, du valdsverkare? Guds 
nad varar ju bestandigt. 

4 Din tunga far efter fordarf, den 
ar lik en skarp rakknif, du arglistige. 

- Ps. 57: 5. 

5 Du 4alskar ondt mer 4n godt, 
pe mer an att tala hvad ratt 4r. 

ela. 


6 Ja, du alskar allt fordarfligt tal, 
en falsk tunga. 

7 Darfor skall ock Gud storta dig 
ned for alltid, han skall gripa dig och 
rycka dig ut ur din hydda och utrota 
dig ur de lefvandes land. Sela. 


8 Och de rattfardiga skola se det 

och frukta, de skola le at honom: 
Ps. 58: 11. 

9 ‘Se dir ar den man, som icke 
gjorde Gud till sitt varn, utan Zorli- 
tade sig pa sin stora rikedom och var 
trotsig i sin lusta!’’ Ps, 62: 11. 


10 Men jag skall vara sasom ett 
gronskande olivtrad i Guds hus; jag 
fortréstar pa Guds nad alltid och 
evinnerligen. Ps, 92: 13. 

11 Jag skall evinnerligen tacka 
dig, att du har gjort det; och infor 
ina fromma skall jag forbida ditt 
namn, ty det ar godt. 


53 Psalmen. 
Klagan infor Gud ofver det rddande 
Sordarfvet. 
1 Fér sangmistaren, till Mahalat; 
en sang af David. 


[azarna saga i sina hjartan: ‘‘Det 
finnes ingen Gud.’’ Fordarf och 
styggelse ar deras onda verk; ingen 
finnes som gor det godt ar. 

Ps. 10:4. 14:1f. 


8 Gud skadar ned fran himmelen 
pa manniskors barn for att se, om 
det finnes nagon forstandig, nagon 
som soker Gud. Rom. 3:10. 


4 Nej, alla hafva de affallit, alle- 
sammans dro de fordarfvade; ingen 
finnes, som gor det godt’ ar, dar fin- 
nes icke en enda. 


5 Hafva de da intet fatt fornim- 
ma, dessa ogdrningsman, dessa som 
uppdta mitt folk, likasom ate de 


- bréd, och som icke akalla Gud? 


PS. 54: 6. 


6 Jo, dar Sfverfoll dem férskrac- 
kelse hvarest intet forskrackligt var; 
ty nar de lagrade sig mot dig, for- 
strédde Gud deras ben. Sa lat du dem 
komma pa skam, ty Gud forkastade 
dem. 


7 Ack att fran Sion komme frils- 
ning for Israel! Nar Gud ater upp 
rattar sitt folk, da skall Jakob fréjda 
sig, da skall Israel vara glad. 

1 Mos. 49:18. Luk. 10: 24. 


54 Psalmen. 
Bon om raddning ifrdn fiender. 


L For sangmastaren, med stranga- 
spel, 
2 en sang af David, da sifiterna 
kommo och sade till Saul: ‘‘Se, Da- 
vid haller sig gomd hos oss.”’ 

1 Sam. 23:19f. 26:1. 


ud, frals mig genom ditt namn och 
skaffa mig ratt genom din makt. 
: Ps. 20:2. 81: 4. 

4 Gud, hor min bon, lyssna till 
min muns tal. 

5 Ty framlingar resa sig upp mot 
mig, och valdsverkare sta efter mitt 
lif; de hafva icke Gud for dgonen. 
Sela. Ps. 10:4. 86:14. 


e 

6 Se, Gud ar min hjalpare, Herren 
uppehaller min sjal. 

7 Ma det onda falla tillbaka pa 
mina forfoljare, forgor dem, du som 
ar trofast. 

8 Da skall jag offra at dig med 
villigt hjarta; jag skall prisa ditt 
namn, o Herre, ty det ar godt. 

9 Ty ur all nod raddar det mig, och 
mitt 6ga far se med lust pa mina 
fiender, Ps. 59: 11. 


55, Psalmen. 
Klagan ofver falska vdnner. 


1 For sangmastaren, med stranga- 
spel; en sang af David. 


Lyssna, Gud, till min bén och for- 
doélj dig icke for mitt bedjande. 

3 Akta pa mig och svara mig. Jag 
har ingen ro i mitt bekymmer, jag 
maste klaga hégt 

4 vid fiendens rop, vid den ogud- 
aktiges skri. 


Ty de vilja draga férdairf dfver 
mig, och i vrede ansitta de mig. 
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5 Mitt hjarta angslas i mitt brost, 
och dédens fasor hafva fallit ofver 
ig. Ps. 18: 5 f. 

6 Fruktan och bafvan kommer 6f- 
ver mig, och forfaran dfvertacker 
mig. 


7 Darfér sager jag: O, att jag 
hade vingar sasom dufvan, sa skulle 
jag flyga bort och séka mig ett bo! 


Jer. 9:2. 
8 Ja, langt bort skulle jag fly, jag 
skulle taga hirbarge i 6knen. Sela. 
9 Jag skulle skynda att sdka mig 
en tillflykt undan stormvinden och 
ovadret. 


10 Fordarfva dem, Herre; gor de- 
ras tungor oense; ty jag ser vald och 
genstridighet istaden; 1 Mos. 11:9. 

11 dag och natt ga de omkring den 
pa dess murar, ondska och olycka 
rada darinne. ; 

12 Fordarf rader darinne, och fran 
aes gator vika icke fortryck och 
svek. 


13 Se, det ar icke en fiende som 
smadar mig — det kunde jag for- 
draga; det ar icke min ovan som for- 
hafver sig mot mig — for honom 
kunde jag gomma mig. 

14 Nej, du goér det, du som var 
min jaémlike, min van och fortrogne, 
2 Sam. 16:23 Ps. 41:10. 

15. du som lefde med mig i, ljuflig 
fortrolighet, du som vandrade med 
mig till Guds hus i hégtidsskaran. 


16 Déden komme 6fver dem ofér- 
tankt, lefvande fare de ned i dédsri- 
ket; ty ondska rader i deras boning, 
i deras hjarta. 4 Mos. 16: 33. 

17 Men jag ropar till Gud; Herren 
skall fralsa mig. 


18. Afton och morgon och middag 
vill jag utgjuta mitt bekymmer och 
klaga, och han skall hora min rést. 

Dan. 6: 10. 

19 Han forlossar min sjal och skaf- 
far henne ro, s4 att de icke komma 
vid mig; ty de 4ro manga, som st& 
mig emot. Ps. 56: 8. 


20 Gud skall h6ra det och gifva 
dem svar, han som sitter pa sin tron 
af alder. Sela. Ty de vilja icke andra 
sig, och de frukta icke Gud. 


Ly 
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21 Den mannen bar hinder pi dem 
som ville halla frid med honom; han 
bryter sitt forbund. 

22. Orden i hans mun dro hala som 
smor, men krig fyller hans hjarta; 
hans ord aro lenare dn olja, dock aro 
de dragna svard. Ps. 57:5. 59:8. 


23 Kasta din bérda pa Herren, han 
skall uppehalla dig; han skall i evig- 
het icke tillstadja, att den rattfardi- 
ge vacklar. 

Ps. 37:5. Matt. 6:25. Luk. 12:22. 1 Petr. 5:7. 

24 Gud, du skall stérta dem ned i 

rafvens djup; de blodgiriga och 

alska skola icke komma till sin half- 

va alder. Men jag fortréstar pa dig. 
Ps, 5: %5 


56 Psalmen. 
Foriréstansfull bn under forfoljelse. 


1 For sangmastaren, efter ‘‘Den 
stumma dufvan i fjarran’’; en sang 
af David, da filistéerna grepo honom 
i Gat. 1Sam. 21:10f. Ps, 84:1. 


Ve mig nadig, o Gud, ty manniskor 
vilja uppsluka mig; bestandigt 
tranga mig stridsman. 

38 Mina forfoljare vilja bestandigt 
ieee mig; ja, de 4ro manga, som 
i hogmod strida mot mig. __ ps, 3:2, 

4 Men nar fruktan kommer 6fver 
mig, satter jag min fortrdéstan pa 

ig. 


5 Med Guds makt skall jag fa 
‘prisa hans ord, pa Gud fortréstar jag 
och skall icke frakta= hvad kan det 
som ar k6tt géra mig? 2 Kran. 32:8. 

Ps. 78:39. 118:6. Jer. 17:5. Hebr. 18: 6. 


6. Bestaéndigt plaga de mig, alla 
deras tankar ga ut pa att gora mig 
skada. 

7 Desammanrota sig, de lagga for- 
‘sat, de vakta pa mina steg, ty de sta 
efter mitt lif. 

8 Skulle de raiddas med all sin 
ondska? WNej, sla ned folken, Gud, i 
din vrede. Ps. 59: 6, 14. 


9 Du har raknat min flykts dagar; 
samla mina tarar i din lagel; ja, de 
sta i din bok. Ps. 10:14. Mal. 3:16. 

10 S& maste da mina fiender vika 
tillbaka, nar jag ropar; det vet jag, 
att Gud star mig bi. 


11 Med Guds makt skall jag fa 


PS. 57: 9. 


prisa ordet, med Herrens makt skall 
jag fa prisa ordet; 

12 pa Gud fortréstar jag och skall 
icke frukta; hvad kunna manniskor 
gora mig? Ps, 118: 6. 


13 Jag har léften att infria till dig, 
o Gud; jag vill betala dig lofoffer. 
Ps. 66: 13. 
14 Ty du raddar min sjal fran do- 
den, ja, mina fétter ifran fall, sa att 
jag kan vandra infér Gud i de lefvan- 
des ljus. Ps. 116:8 f. 


57 Psalmen. 
Bén och lofsdng i noden. 


1 For sangmastaren; ‘‘Fordarfva 
icke’’; en sang af David, da han flyd- 
de for Saul och var i grottan. 

1Sam, 22:1. 24:4f. Ps. 142:1. 


Var mig nadig, o Gud, var mig na- 
dig; ty till dig tager min sjal sin 
tillflykt. Ja, under dina vingars skug- 
ga vill jag taga min tillflykt, till dess 
det onda ar forbi. 
Ps. 17:8. 36:8. 91:4, 


8 Jag ropar till Gud den Hégste, 
till Gud, som fullbordar sitt verk for 
mig. 
fi Han skall sénda fran himmelen 
och fralsa mig, nar jag forsmadas af 
manniskor, som vilja uppsluka mig. 
Sela. Gud skall sanda sin nad och 
sin sanning. 


5 Min sjal ar omgifven af lejon, 
jag maste ligga bland sadana som 
spruta eld, bland manniskor, hvilkas 
tander: aro spjut och pilar, och hvil- 
kas tungor aro skarpa svard. 

Ps. 55: 22. 59: 8. 


6 Upphdjd vare du, Gud, éfver 
himmelen; ofver hela jorden stracke 
sig din ara. 


7 De lagga ut nat for mina fotter, 
min sjal ar nedbdjd, de grafva for 
mig en grop, men de falla sjalfva 
dari. Sela. Ps. 7:16. 9:16, 35:7. 


8 Mitt hjarta ar frimodigt, o Gud, 
mitt hjarta ar frimodigt; jag vill 
sjunga och lofva. Ps. 108:2 £. 

9 Vakna upp, min 4ra;-upp, psal- 
tare och harpa! Jag vill vacka mor- 
gonrodnaden. Ps. 30:18. 


PS. 57: 10. 


10 Jag villtacka dig bland folken, 
Herre; jag vill lofsjunga dig bland 
folkslagen. ; 

11 Ty din nad ar stor allt upp till 
himmelen och din sanning allt upp 
till skyarna. Ps, 36: 6. 


12 Upphédjd vare du, Gud, dfver 
himmelen; 6fver hela jorden stracke 
sig din dra. 


58 Psalmen. 


Bén mot ordttfardiga madnniskor. 


1 For sangmistaren; ‘‘Fordarfva 
icke’’; af David; en sang. 


lalen I val i eder stumhet hvad 
rittfardigt ar? Domen I sasom 
ratt ar, I manniskors barn? 
Ps. 82: 2... Jes. 56: 10. 
8 Nej, i hjartat uppgéren I onda 
anslag; I vagen ut i landet edra han- 
ders vald. 


4 De ogudaktiga aro pa oratt vag 
allt ifran modersskotet; de lognaktiga 
fara vilse allt ifran sin moders lif. 

Jes. 48: 8. 

5 Gift ar idem, likt ormens gift; 
de likna en déf huggorm, en som till- 
stoppar sitt ora, 

Jer. 17:28. Hes. 12:2. Apg. 7: 57. 

6 sa att han icke h6ér tjusarnas 

rost, icke den kunnige besvarjarens. 


7 Gud, krossa tanderna i deras 
mun; sondersla, Herre, de unga lejo- 
nens kindtander. Ps. 3:8. 

8 Lat dem forgas, likt vatten, som 
forrinner. Nar en sddan skjuter sina 
pilar, blifve de sasom utan udd. 

Job 14:10 f. Ps. 64:4 f, 

9 Ma han vara lik snigeln, som 
a och forgas, lik en kvinnas 
ofullgangna foster, som aldrig fatt 
skada solen. Job 3: 16, 

10 Forran edra grytor hunnit mar- 
ka branslet, och medan koéttet Annu 
ar ratt, skall han, sdsom i vrede, lata 
stormen bortrycka det. 

11 Den rattfardige skall glidja 
sig, nar han skadar hamnden, han 
skall tva sina fé6tter i den ogudakti- 
ges blod. Ps. 54:9, 

12 Och manniskorna skola saga: 
“Ja, den rattfardige far sin lén; ja, 
det finnes en Gud, som démer pa jor- 
den.’’ Ps. 7:12, 37:37f. 2Tess. 1:5. 
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59 Psalmen. 
Den oskyldiges bén mot fienders forsdt. 


1 For séngmastaren; ‘‘Fordarfva 
icke’’; en sang af David, da Saul 
sinde och lat bevaka huset for att 
déda honom. 1Sam. 19: 11 f, 


Radda mig, min Gud, fran mina 
fiender, beskydda mig for mina 
motstandare. 

8 Radda mig fran ogdrningsman- 
nen och frals mig fran de blodgiriga. 

4 Ty se, de ligga i forsat for mig; 
grymma ménniskor sammanrota sig 
mot mig, utan nagon min 6fvertra- 
delse eller synd, o Herre. 

5 Utan nagon min missgarning 
lépa de fram och goéra sig redo; vak- 
na upp, kom mig till métes och se 
hartill. 

6 Ja, du Herre Gud Sebaot, Isra- 
els Gud, vakna och hems6k alla hed- 
ningar, hems6k utan nad alla trolosa 
ogarningsman. Sela. 


7 Hvar afton komma de tillbaka, 
de tjuta sésom hundar och ga om- 
kring i staden. 

8 Se, deras mun flédar 6fver, svard 
aro pa deras lappar, ty ‘‘hvem skulle 
hora det?”’ Ps, 55:22. 57:5. 120:4, — 

9 Men du, Herre, ler at dem; du 
bespottar alla hedningar. 

Ps. 2: 4. 37: 18. 

10 Mot deras makt vill jag halla 
mig till dig, ty Gud ar min borg. 

11 Min Gud kommer mig till mé6- 
tes med sin nad, Gud later mig se 
med lust pa mina forféljare. 


12 Drap dem icke, pa det att mitt 
folk icke ma férgadta det; lat dem 
genom din kraft drifva ostadiga om- 
kring, och sla dem sedan ned, du var 
sk6ld, o Herre. 1 Mos. 4: 12. 

13 Hvart ord pa deras lappar Ar 
en syndideras mun. Ma de fangas 
i sitt hogmod, genom den férbannel- 
se och logn, som de tala. 

14 Forgér demi vrede, forgér dem, 
sa att de icke mer Aro till; och made 
foérnimma, att Gud ar den som rader 
“ : akob, allt intill jordens Andar. 

ela. 


15 Ja, hvar afton komma de till- 
baka, de tjuta sasom hundar och ga 
omkring i staden. 

16 De drifva omkring efter rof; 
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nar de icke blifva matta, stanna de 
kvar 6fver natten. Jes. 8: 21 f. 


17 Men jag vill sjunga om din 
makt och jubla hvar morgon 6fver 
din nad; ty du var for mig en borg 
och en tillflykt, nar jag var i néd. 

18 Min starkhet, dig vill jag lof- 
sjunga, ty Gud ar min borg, min na- 
derike Gud. 


60 Psalmen. 
Hopp om seger efter nederlag. 


1 For sangmiastaren, efter ‘‘Vitt- 
nesbérdets lilja’’; en sang, till inld- 
rande, af David, 

2 da han var i fejd med Aram- 
Naharaim och Aram-Soba och Joab 
kom tillbaka och slog edoméerna i 
Saltdalen, tolf tusen man. 

2Sam. 8:3, 13, 10:7. 1 Kron. 18: 3f, 


Ges. du har forkastat och férsking- 
rat oss, du har varit vred; upp- 
ratta oss igen. 

4 Du har kommit jorden att bafva 
och ramna; hela dess refvor, ty den 
vacklar. 

5, Du har latit ditt folk se harda 
ting, du har iskankt at oss berusande 
VIN. Ps, 75:9. Jes. 51:17, 22. Jer. 25:15 f. 

6 At dem som frukta dig gaf du 
ett baner till flykt, sa att de maste 
vika for bagen. Sela. 


7 Pa det att dina vanner nu ma 
varda raddade, ma du gifva seger 
med din hogra hand och bénhéra oss. 

Ps. 108: 7 £. 


8 Gud har talat i sin helgedom: 
“Jag skall triumfera. Jag skall ut- 
skifta Sikem, och jag skall afmata 
Suckots dal. 

9 Mitt ar Gilead, och mitt ar Ma- 
nasse, Efraim ar mitt hufvuds varn, 
Juda min harskarstaf; 1 Mos. 49: 10. 

10 Moab ar mitt tvagningskarl, pa 
Edom kastar jag min sko; h6j jubel- 
rop till min dra, du filistéernas land.’’ 

4 Mos. 24:17f. 2Sam. 8:1, 2, 13, 14. 


11 Hvem skall fora mig till den 
fasta staden, hvem leder mig till 
Edom? if 

12 Har icke du, o Gud, forkastat 
oss, s& att du icke drager ut med 
vara harar,.o Gud? . Ps, 44:10. 

13 Gif oss hjalp mot ovannen; ty 
manniskors hjalp ar fafanglighet 

Ps. 56:5. Jer. 17:5. 


PS. 62: 6, 


14 Med Gud kunna vi géra-mikti- 
ga ting; han skall fortrampa vara 
ovanner. Ps. 44: 6. 


61 Psalmen. 
Bon om vdisignelse 6fver konungen. 


1 For sangmastaren, till stranga- 
spel; af David. 


H*: o Gud, mitt rop, akta pa min 
bon 


3 Fran jordens anda ropar jag till 
dig, ty mitt hjarta forsmaktar; for 
mig upp pa en klippa, som eljest blif- 
ver mig for hég. 

4 Ty du ar min tillflykt, ett starkt 
torn mot fienden. 

Ps. 71:3. Ords. 18:10. Nah. 1:7. 

5 Lat mig bo i din hydda evinner- 
ligen; under dina vingars beskirm 
vill jag taga min tillflykt. Sela. 

Ps, 27:5. 2Sam. 7:11 f. 


6 Ty du, o Gud, hor mina léften, 
at dem som frukta ditt namn gifver 
du deras arfvedel. 

7 Du skall foréka-konungens da- 
gar; hans ar skola vara fran slakte 
till slakte. 

8 Ma-han sitta pa sin tron infor 
Gud evinnerligen; sand nad och san- 
ning for att bevara honom. pg, 40: 12. 

9 Da skall jag lofsjunga ditt namn 
till evig tid, i det jag far infria mina 
loften dag efter dag. 


62 Psalmen. 
Allenast hos Gud ar frdélsning. 


1 For sangmastaren, till Jedutun; 
en psalm af David. : 


Alllenast hos Gud séker min sjal sin 
ro; fran honom kommer min frals- 
ning. Ps. 39:1. 42: 6. 
3 Allenast han ar min klippa och 
min fralsning; han ar min borg, jag 
skall ej vackla alltfor svart. 


4 Huru lange viljen I rasa mot en 
ensam man, att I alla tillsammans 
man sla honom ned, sisom vore han 
en lutande vagg, en ramnad mur? 

5 Allenast darom radsla de, huru 
de skola st6ta honom ned fran hans 
hdjd; de hafva behag till logn; med 
munnen valsigna de, men i sitt in- 
nersta f6rbanna de. _ Sela. 


~ 6 Allenast i Gud ma du hafva din 


PS. 62: 7. 


ro, min sjal; ty fran honom kommer 
mitt hopp. : 

7 Allenast han ar min klippa och 
min fralsning; han ar min borg, Jag 
skall icke vackla. Ps. 18:3. 

8 Hos Gud dr min fralsning och 
min dra; min starka klippa, min till- 
flykt har jag i Gud. ; 

9 Fortrésta p& honom alltid, du 
folk; utgjuten for honom edra hjar- 
tan. Gud r var tillflykt. Sela. 


10 Allenast fafanglighet 4ro man- 
niskors barn, myndiga herrar dro ett 
intet; i vagskdlen dro de fér latta, de 
aro fafanglighet allesammans. 

Ps. 39:6. 146:3f. Jes. 40:15, 17. 41:24. 

Dan. 5: 27. 

11 Férliten eder icke pa oratt vin- 
ning och sitten icke ett fafangligt 
hopp till rof; om ock eder rikedom 
vaxer, sA akten icke darpa. 

Job 31:24. Luk. 12:16f. 1 Tim. 6:17. 


12 En gang har Gud sagt det, ja, 
tva ginger har jag hort det, att hos 
Gud ar makten. 

13 Och hos dig, Herre, ar nad; ty 
du vedergiller hvar och en efter hans 


garningar. 

Job 34:11. Ords. 24:12. Jer. 32:19. Matt. 

16:27. Rom. 2:6. 1Kor. 3:8. Upp. 22: 12. 
63 Psalmen. 


Langtan efter Gud och fortréstan pd honom? 


1 En psalm af David, da han var i 
Juda 6ken. 2 Sam. 15: 23 £. 
Pause du ar min Gud, bittida sdker 

jag dig; min sjal toérstar efter 
dig, min kropp langtar efter dig, i 
ett torrt land, som férsmaktar utan 
vatten. Ps. 5:4, 42:2£, 84:3, 


3 Sa skAadar jag nu efter dig i 
helgedomen, att jag ma se din makt 
och ara. Ps, 27: 4. 

4 Ty din nad ar battre an lif; mina 
lappar skola prisa dig. 


5 S& skall jag da lofva dig, sa 
linge jag lefver; i ditt namn skall 
jag upplyfta mina hander. ps. 104: 33. 


6 Min sjal varder mattad sasom 
af marg och fett, och med jublande 
lappar lofsjunger min mun, — 

_( nar jag ihagkommer dig pa mitt 
lager och under nattens vakter tan- 
ker pa-dig. 
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8 Ty du ar min hjalp, och under 
dina vingars skugga jublar jag. 
Ps, 61: 5. ; 
9 Min sjal haller sig intill dig; din 
hégra hand uppehaller mig. : 
Ps. 18:36. Jes. 41: 10. 


10 Men dessa, som st& efter mitt 
lif och vilja fordarfva det, de skola 
fara ned i jordens djup. 

4 Mos. 16:31 f. Ps. 55: 16. 

11 De skola gifvas till pris 4t svar- 

det, de skola varda rofdjurs byte. 


12 Men konungen skall gladja sig i 
Gud; hvar och en som svar vid ho- 
nom skall kunna berémma sig, ty de 
légnaktigas mun skall varda tillstop- 
pad. 5 Mos. 6:13. Ps. 31:19. 107: 42. 


64 Psalmen. 


Bon om beskdrm emot fiender. 


1 For sfingmiastaren; en psalm af 
David. 


H®: o Gud, min rést, nar jag kla- 
gar, bevara mitt lif, ty fienden 
forskracker mig. 

3 Fordélj mig for de ondas hem- 
liga rad, for ogarningsmannens lar- 
mande hop; : 

4 ty de hviassa sina tungor sdsom 
svard och lagga an med bittra ord 
sasom med pilar Ps. 57:5. 

5 fdr att i lénndom skjuta den 
ostrafflige; plétsligt skjuta de pa ho- 
nom utan forsyn. 

Ps. 10:8. 11:2. 58:8. 


6 De befasta sig i hvad ondt 4r, 
de orda om huru de skola lagga ut 
snaror; de saga: ‘‘Hvem skulle se 
oss?”” Job 22: 18. Ps, 10: 11, 18. | 94: 7. 

7 De uttinka onda anslag: ‘‘Nu 
aro vi redo med ett rad, val uttankt!’’ 
Ja, djupa aro mannens tankar och 
hjartan. 


8 Da Se {ute Gud dem; plotsligt 
sarar dem hans pil. Ps. 7: 14. 
9 De bringas pa fall, 6fver dem 
kommer hvad deras tunga forskyllt; 
hvar och en som ser dem rister huf- 


vudet. Ps.7:16. 9:16. 


10 Och alla manniskor varda-fér- 
skréckta; de forkunna hvad Gud har 
gjort och forsta hans verk. ~~ © 

Ps, 58:12. 942 15. 


Ss 


619 PSALTAREN. 


11 Den rattfardige skall gladja sig 
i Herren och taga sin tillflykt till ho- 
nom, och alla rattsinniga skola be- 
romma sig. Ps. 68: 4. 


65 Psalmen. 
Guds godhets rikedom. 


1 For sangmastaren; en psalm; en 
sang af David. 


Ged, dig lofvar man i stillhet i Sion, 
och till dig far man infria l6fte. 
Ps. 61:9. 66: 13. 

8 Du som hor bon, till dig kommer 
allt kott. 

4 Mina missgarningar voro mig 
6fvermaktiga; men du forlater vara 
ofvertradelser. Ps. 88: 5. 

5 Sall ar den som du utvaljer och 
later komma till dig, sA att han far 
bo i dina gardar. Ma vi fa matta 
oss med det goda i ditt hus, det: heli- 
gaiditt tempel. Ps.27:4. 36:9. 84:5. 


6 Med underbara garningar bénhér 
du oss i rattfardighet, du var frals- 
nings Gud, du som ar en tillflykt for 
alla jordens andar och for hafvet i 
fjarran; 2 Sam. 7: 23. 

7 du som gor bergen fasta genom 
din kraft, ty du ar omgjordad med 
makt; 

8 du som stillar hafvens brusande, 
deras béljors brusande och folkens 
larm. Ps. 46:3. 89:10. 

9 De som bo vid jordens andar 
hapna da for dina tecken; morgonens 
och aftonens portar uppfyller du med 
jubel. 


10 Du later dig varda om landet 
och gifver det ofverfldd, du beskar 
det rikedom i ymnigt matt; Guds 
kalla har vatten till fyllest. Du be- 
reder sad At manniskorna, nar du sé 
bereder jorden. 5 Mos. 11:11 f, 

11 Hennes faror vattnar du, du 
jamnar det som 4r upplojdt; med 
regnskurar uppmjukar du henne, det 
som vaxer pa henne valsignar du. 


Ps. 104: 13. 
12 Du kroner aret med ditt goda, 
och dina spar drypa af fetma. 
13 Betesmarkerna i 6knen drypa, 
och héjderna omgjorda sig med fréjd. 
ry Job 88: 25 f. 
14 Angarna dro héljda med far, 
och dalarna betackas med sdid; man 
hdjer jubelrop och sjunger. 


PS. 66: 17. 


66 Psalmen. 
Lofsang. 


1 For sangmastaren; en sang, en 
psalm. 


Hien jubel.till Gud, alla lander; 
Jes. 49: 13. 

2 lofsjungen hans namns Ara, gif- 
ven honom ara och pris. Ps, 8:2. 

3 Sagen till Gud: Huru underbara 
aro icke dina garningar! For storhe- 
ten af din makt maste dina fiender 
visa dig underdanighet. 5 Mos. 33: 29. 

4 Alla lander skola tillbedja och 
lofsjunga dig; de skola lofsjunga ditt 
namn. Sela. 


5 Kommen och sen Guds verk; un- 
derbar ar han i det han gér mot man- 
niskors barn. Ps. 46: 9. 

6 Han forvandlade hafvet till torrt 
land; till fots gingo de genom floden; 
da gladdes vi 6fver honom. 

2 Mos. 14:21. Jos, 3:16 f. 

7 Han ar radande genom sin makt 
evinnerligen, hans 6gon gifva akt pa 
hedningarna; de genstrafviga ma 
icke forhafva sig. Sela. 

2 Kron. 16,9. Job 28:24. Ps. 33: 13. 


8 Prisen, I folk, var Gud och laten 
hans lof ljuda hégt; 

9 ty han har beskart lif at var sjal 
och icke latit var fot vackla. 

10 Ty val préfvade du oss, o Gud, 
du luttrade oss, sdsom silfver luttras; 
Ords, 17:3. 1 Petr. 1: 7. 

11 du forde oss i fangelse, du lade 
en tung borda pa var rygg; 

12 du lat manniskor fara fram of- 
ver vart hufvud, vi maste ga genom 
eld och vatten: men du har fort oss 
ut och vederkvickt oss. Jes. 43: 2. 


13 Sa vill jag da ga in i ditt hus 
med brannoffer, jag vill infria mina 
l6ften till dig, Ps, 61:9. 116: 14, 

14 dem till hvilka mina lappar 6pp- 
nade sig och som min mun uttalade i 
min nod. 

15 Brannoffer af feta far vill jag 
frambara at dig med offeranga af 
vadurar; jag vill offra bade tjurar 
och bockar. Sela. 


16 Kommen och hGren, alla I som 
frukten Gud, sa vill jag fortalja hvad 
han har gjort min sjal. 

17 Till honom ropade jag med min 
mun, och lofsang var redan pa min 
tunga. Ps, 50: 15. 


PS. 66: 18, 


18 Om jag hade férehaft nagot 
oratt i mitt hjarta, s4 skulle Herren 
icke hora mig. Job 27:8 £. 

Ords. 15:29. 28:9. Jes. 59:2. Joh. 9:31. 

19 Men Gud har hort mig, han har 
aktat pa mitt bonerop. 

20 Lofvad vare Gud, som icke har 
forkastat min bon eller vandt sin nad 
ifran mig! 


67 Psalmen. 
Guds vdlsignelse. 


1 Fér sangmiastaren, med stranga- 
spel; en psalm, en sang. 


(Gud vare oss nadig och valsigne oss, 
han late sitt ansikte lysa och led- 
saga oss, Sela, 4 Mos. 6:24f. Ps. 44:4. 
8 att man pa jorden ma kanna din 
vag, bland alla hedningar din frals- 
ning. Ps. 98:2. Jes. 60:3. Luk. 2:30, 


4 Folken tacke dig, o Gud, alla 
folk tacke dig. Ps. 117:1. 


5 Folkslagen gladje sig och juble, 
ty du démer folken ratt och du leder 
folkslagen pa jorden. Sela. 


6 Folken tacke dig, o Gud, alla 
folk tacke dig. 


7 Jorden har gifvit sin gréda. 
Gud, var Gud, valsigne oss. 
3 Mos. 26: 4. 
8 Gud valsigne oss, och alla jor- 
dens andar frukte honom. 


68 Psalmen. 
Tsraels Guds strider och segrar for sitt folk. 


1 For sangmiastaren; af David; en 
psalm, en sang. 


(Gud star upp; hans fiender varda 
forskingrade, och de som hata 
honom fly for hans ansikte. 

4 Mos. 10: 35. 

8 Sasom rok fordrifves, s& fordrif- 
vas de af dig; sdsom vaxet smilter 
for eld, sa forgas de ogudaktiga for 
Guds ansikte. Ps. 37: 20. 

4 Men de rattfardiga aro glada, 
de fréjda sig infor Guds ansikte och 
jubla i gladje. Ps. 35: 27. 


5 Sjungen till Guds ara, lofsagen 
hans namn. Goren vag for honom 
som drager fram genom 6knarna, for 
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honom hvars namn 4r Herren, frdj- 
dens infor hans ansikte; % 
2 Mos. 15:1f. Jes. 40:3 f. 

6 infor honom som ar faderlésas 
fader och Aankors forsvarare, honom 
som dr Gud i sin heliga boning, 

5 Mos. 10:18. Ps. 10:14. 146: 9. 

7 en Gud, som forhjalper de ensam- 
ma till ett hem, och som for de fang- 
na ut till lycka; allenast de genstraf- 
viga maste boi ett fortorkadt land. 

Jes, 42: 7. 


8 Gud, nar du drog ut framfor 
ditt folk, nar du gick fram i6demar- 
ken, Sela, 2 Mos. 13: 21 £. 83: 14. 

9 d& bafvade jorden, da utgét him- 
melen sina fléden infor Guds ansikte; 
ja, Sinai bafvade for Guds, Israels 
Guds, ansikte. 

2 Mos. 19: 16, 18. Dom. 5:4f. Ps. 18:8. 

10 Ett naderikt regn lat du falla, 
o Gud; ditt arfvedelsland, som for- 
smaktade, vederkvickte du. 

2 Mos. 16:4f. Ps. 78: 24 f. 

11 Din skara fick bo dari; genom 
din godhet, o Gud, beredde du det at 
de betryckta. 


12° Herren later férnimma  sitt 
tal, stor ar skaran af gladjebudbara- 
rinnor: 2 Mos. 15:20f. 1Sam. 18:6 f. 

13 ‘‘Harskarornas konungar fly, de 
fly, och husmodern far utskifta byte. 

14 Viljen I da ligga stilla inom 
edra inhagnader? Dufvans vingar 
aro héljda i silfver, och dess fjadrar 
skimra af guld Dom. 5: 16: 

15 Nar den Allsmaktige forstrér 
konungarna i landet, liknar det sn6- 
fall pa Salmon.”’ 


16 Ett Guds berg dr Basans berg, 
ett berg med héga spetsar ar Basans 
berg. 

17 Men hvarfor sen I afvogt, I 
hoga berg, pa det berg, som Gud har 
utkorat till sitt site, dar ock Herren 
skall bo for alltid? pg 4g-3. Jes, 2:2. 

18 Guds vagnar dro tiotusenden, 
tusen och ater tusen; Herren drog 
fram med dem, Sinai ar nu i helge- 
domen. Ps. 24:7, 76:8. Dan. 7:10. 

19 Du for upp i héjden, du tog 
fangar, du undfick gafvor bland man- 
niskorna, ja, ocksa de genstrafviga 
skola bo hos Herren Gud. 

Ps. 47: 6.. Ef. 4: 8. 


20 Lofvad vare Herren! Dag efter 
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dag bar han vara bérdor; Gud ar var 
fralsning. . Sela. 

21 Gud 4dr oss en Gud, som fralsar, 

och hos Herren, Herren finnes radd- 
ning fran ddden. Upp. 1:18. 
* 92 Men Gud sdnderkrossar sina 
fienders hufvuden, den harbevuxna 
hjassan pa den som gar skuldbelastad 
fram. Ps. 110: 6. 

23 Herren sdger: ‘‘Fran Basan 
skall jag himta dem, fran hafvets 
djup skall jag hamta dem, — Am. 9: 2f, 

24 att du mA stampa med din fot i 
blod och lata dina hundars tunga fa 
sin del af fienderna.’’ 


25 Man ser, o Gud, ditt hogtids- 
tag, min Guds, min konungs, hégtids- 
tag in i helgedomen. 

26 Framst ga sangare, harpospe- 
lare fdlja efter, midt ibland unga 
kvinnor, som sla pa pukor. 

27 Lofven Gud i férsamlingarna, 
lofven Herren, I af Israels brunn. 

Jes. 48:1. 

28 Dar gar Benjamin, den yngste, 
han for dem an; dar ga Juda furstar 
med sin hop, Sebulons furstar, Naf- 
talis furstar. 

1 Sam. 9:21. Dom. 5:18. 6:35. 


29 Din Gud har beskart dig makt; 
s& hall nu vid makt, o Gud, hvad du 
har gjort for oss. 

30 I ditt tempel i Jerusalem fram- 
bare konungar skanker at dig. 

Ps. 45:13. Jes. 60:6 f. 

31 Naps odjuret i vassen, tjurar- 
nas hop med deras kalfvar, folken, 
att de ma é6dmjukt hylla dig med sina 
silfverstycken. Ja, han forstror de 
folk, som finna behag i krig. 

Jes. 30: 6. 

32 De maktiga skola komma fran 
Egypten, Etiopien skall skynda att 
utstracka sina hander till Gud. 

Jes. 18:7. 19:21. 45:14. Apg. 8:26 f. 


33 Iriken pa jorden, sjungen till 
Guds dra, lofsigen Herren, Sela, 

34 honom som far fram pa de ur- 
Aldriga himlarnas himmel. Ja, dar la- 
ter han héra sin rést, en maktig rost. 

5 Mos. 33:26. Ps. 29:4 f. 

85 Gifven Gud makten; 6fver Is- 
rael ar hans harlighet, och hans makt 
ar i skyarna. 

36 Fruktansvard ar du, Gud, i din 
helgedom; Israels Gud gifver makt 
och styrka at sitt folk. Lofvad vare 
Gud! Ps, 29: 11. 


, PS. 69: 16. 
69 Psalmen. 
Den lidande ratifardige. 
1 Fér sangmiastaren, efter ““Lil- 


jor’’; af David. - Ps, 45:1. 
Frais mig, Gud; ty vattnen tranga 
mig inpa lifvet. Matt. 26: 38. 


3 Jag har sjunkit ned i djup dy, 
dir ingen botten ar; jag har kommit 
i djupa vatten, och svallet vill for- 
dranka mig. Ps, 42:8. 

4 Jag har ropat mig trott, min 
strupe ar fortorkad; mina égon for- 
smikta af forbidan efter min Gud. 

Ps. 6:7. 38:11. 

5 Flera an haren pa mitt hufvud 
iro de som hata mig utan sak; manga 
dro de som vilja forgéra mig, de som 
utan skil fro mina fiender; hvad jag 
icke har rofvat, det maste jag galda. 

Ps. 35:19. Joh. 15:25. , 

6 Gud, du kanner min darskap, 
och mina skulder aro icke forborgade 
for dig. 

7 Lat icke i mig dem komma pa 
skam, som férbida dig, Herre, Herre 
Sebaot; lat icke i mig dem varda till 
blygd, som séka dig, Israels Gud. 


8 Ty for din skull bar jag smalek, 
for din skull héljer- blygsel mitt an- 
sikte; Ps. 44: 23. 

9 frammande har jag blifvit for 
mina bréder och en framling for min 
moders. barn. 

Ps. 31:12... 38:12. Joh. 7:5. 

10 Ty nitalskan for ditt hus har 
fortart mig, och dina forsmadares 
smadelser hafva fallit 6fver mig. 

Ps. 119:139. Joh.2:17. Rom, 15:3. 

11 Jag grat, ja, min sjal grat un- 

der fasta, men det blef mig till sma- 


ek. 
12 Jag kladde mig i sorgdrakt, 
men jag blef for dem ett ordsprak. 
13 Om mig tassla de, nar de sitta 
i porten; i dryckeslag gora de visor 
om mig. Job 30:9. Klag. 3: 63. 


14 Men jag kommer med min bén 
till dig, Herre, i behaglig tid, genom 
din stora nad, o Gud; svara mig idin 
fralsande trofasthet. 

Jes. 49:8. 2 Kor. 6:2. 

15 Radda mig ur dyn, sa att jag 
icke sjunker ned; lat mig blifva rad- 
dad fran dem som hata mig och fran 
de djupa vattnen. 

16 Lat icke vattensvallet fordran- 
ka mig eller djupet uppsluka mig; 


PS. 69: 17. 


och lat icke gropen tillsluta sitt gap 
ofver mig. 

17 Svara mig, Herre, ty god ar 
din nad; vand dig till mig efter din 
stora barmhartighet. 

18 Férd6lj_icke ditt-ansikte for 
din tjanare, ty jag ar i nod; skynda 
att svara mig. Ps..102: 3.. 143: 7. 

19. Kom till min sjal och forlossa 
henne; befria mig for mina fienders 
skull. 

20 Du. kanner. min smalek, min 
skam och blygd; du ser alla mina 
ovanner. 

21 Smalek har krossat mitt hjarta, 
sa att jag ar vanmaktig; jag vantade 
pa medlidande, men dar var intet, 
och pa trostare, men jag fann ingen. 

22 De gafvo mig galla att Ata, och 
i min torst gafvo de mig attika att 
dricka. Matt. 27: 34, 48. 

Mark. 15: 23. Luk. 28:36. Joh. 19: 29. 


23 Ma deras bord framfor dem 
blifva till en snara och till ett. giller 
for de sakra; Rom. 11: 9f. 

24 ma deras ogon formoérkas, s& 
att de icke se; gor deras lander vack- 
lande alltid. 

25 Utgjut ofver dem din ogunst 
och lat din vredes glod hinna dem. 

26 Deras gard blifve ode, ingen 
ma finnas, som bor i deras hyddor, 

Apg. 1: 20. 

27 eftersom de foérfolja dem som 
du sjalf har slagit och fortalja om 
huru de som du stungit varda pla- 


gade. 

28 Lat dem ga fran missgarning 
till missgarning och lat dem icke 
komma till din rattfardighet. 

Jer. 18: 23. Rom. 1: 24. 

29 Ma de utplanas ur de lefvandes 
bok och icke varda uppskrifna bland 
de rattfardiga. 2 Mos. 32:32. Fil. 4:3. 


30 Men mig som ar betryckt och 
plagad, mig skall din fralsning, o Gud, 
beskydda. 

31 Jag vill lofva Guds namn med 
sang och upphoja honom med tack- 
sagelse. 

32 Det skall behaga Herren battre 
an nagon tjur, nagot offerdjur med 
horn och klofvar. 

3 Mos, 11:3 f. - Ps, 51:18 f. 
, 83 Nar de saktmodiga se det, skola 
de gladja sig; I som séken Gud, edra 
hjartan skola lefva. Ps, 222 27. 
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34 Ty Herren hor de fattiga och 
foraktar icke sina fangna. 

: Ps. 72:12. Matt. 5: 3. : 

85 Honom lofve himmelen och jor- 
den, hafvet och allt hvad som ror sig 
dari. Ps. 96:11 f. 

36: Ty Gud skall fralsa Sion, han 
skall uppbygga Juda stader;. man 
gael bo idem och skall besitta lan- 

et; 

87 Hans tjanares sad skall fa det 
till arfvedel, och de som hafva hans 
namn kart skola dar hafva sin boning. 

Ps, 102:29. Jes. 65: 9. 


70 Psalmen. 
Bon om snar hjdlp. 


1 For sangmastaren; af David, till 
aminnelse. 


(G24, radda mig; Herre, skynda till 
min hjalp. Ps. 40: 14¢. 
3 Ma de komma pa skam och varda 
utskamda, som sta efter mitt lif; ma 
de vika tillbaka och blygas, som 6ns- 
ka min ofard. 
4 Ma de vanda tillbaka isinskam, 
som saga: ‘‘Ratt sa, ratt sa!’ 


5 Men alla de som sdka dig ma 
frdjdas och vara glada i dig; och de 
som astunda din fralsning, de ma all- 
tid kunna saga: ‘‘Lofvad vare Gud!’’ 

6 Jag ar betryckt och fattig; Gud, 
skynda till mig. Min hjalp och min 
befriare ar du; Herre, dréj icke. 


71 Psalmen. 
Bon och fortréstan till Gud. 


Till dig, Herre, tager jag min till- 
flykt; lat mig aldrig komma pa 
skam. k - oPsasis 2p 
2 Radda mig och befria mig ge- 
nom din rattfardighet; béj ditt dra 
till mig och frals mig. 
3 Var mig en klippa, dar jag far 
bo, och dit jag alltid kan g4, du som 


| beskar mig fralsning. Ty du ar mitt 


bergfaste och min borg. 
Ps, 18: 3. 27:8. 62:8... 
4 Min Gud, befria mig ur den 
ogudaktiges vald, ur den orittfardi- 
ges och fortryckarens hand. 


5 Ty du ar mitt hopp; Herre, Her- 
re, du Sr min fortréstan allt ifran 
minungdom. - 

6 Du har varit mitt stéd allt ifran 
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moderlifvet, ja, du har férloést mig 
ur min moders lif; dig galler standigt 
mitt lof. Ps. 22: 10 f. 


7 Jag har blifvit sAsom ett vidun- 
der for manga; men du ar min starka 
tillflykt. 

8 Lat min mun vara full af ditt 
lof, hela dagen af din ara. 

9 Forkasta mig icke i min alder- 
doms tid, 6fvergif mig icke, nar min 
kraft forsvinner. 


10 Ty mina fiender saga sA.om mig, 
och de som vakta pa min sjal radsla 
s& med hvarandra: 

11 ‘‘Gud har ofvergifvit honom; 
forfdljen honom och gripen honom, 
ty det finnes ingen som raddar.’’ 


12 Gud, var icke langt ifran mig; 

min Gud, skynda till min hjalp. 
Ps. 22: 12. 

13 Ma de komma pa skam och for- 
gas, som st& emot min sjal; ma de 
hdljas med smalek och blygd, som s6- 
ka min ofard. Ps: 35: 4. 


14 Men jag skall alltid hoppas och 
an mer foroka allt ditt lof. 

15 Min mun skall fortalja din ratt- 
fardighet, hela dagen din fralsning, 
ty jag kanner intet matt darpa. 

Ps. 40: 6. 

16 Jag skall frambara Herrens, 
Herrens valdiga garningar; jag skall 
prisa din rattfardighet, ja, din alle- 
nast. 


17 Gud, du har undervisat mig allt 
ifran min ungdom; och intill nu for- 
kunnar jag dina under. 

18 Sa ofvergif mig ej heller, o 
Gud, intill Alderdomen, nar jag var- 
der gra, intill dess jag far fortalja 
om din arm for ett annat slakte, om 
din makt for alla dem som skola 
komma. Jes. 46: 4. 


19 Din rattfardighet nar allt upp 
till himmelens héjd, o Gud; du som 
har gjort s4 stora ting, o Gud, hvem 
ar dig lik? 

2 Mos. 15:11. 2Sam. 7:22. Ps. 36:6. 86: 8. 

20 Du som har latit oss préfva sa 


mycken néd och olycka, du skall ater | 


gora oss lefvande och fora oss upp 
igen ur jordens djup. 
5 Mos. 32:39. 1Sam. 2:6. Ps. 86: 13. 
21 Ja, lat mig vaxa till allt mer 
och mer, och trésta mig igen. 
Ps, 18: 36, 


PS. 12: 14. 


22 Sa vill ock jag tacka dig med 
psaltarspel for din trofasthet, min 
Gud; jag vill lofsjunga dig tillharpa, 
du Israels Helige. 

23 Mina lappar skola jubla, ty jag 
vill lofsjunga dig; ja, jubla skall min 
sjal, som du foérlossat. Ps. 103: 2 f. 

24 Och min tunga skall hela dagen 
tala om din rattfardighet; ty de som 
sdkte min ofard hafva kommit pa 
skam och mast blygas. 


72 Psalmen. 


Bén om viilsignelse Gfver Guds folks konung: 
1 Af Salomo. 


ud, gif At konungen dina domar 
och din rattfardighet at konunga- 
sonen. Jes. 11:2. 

2 Han déme ditt folk med rattfar- 
dighet och dina betryckta med ratt. 

3 Bergen bare frid at folket, sa 
ock héjderna, genom rattfardighet. 

Ps. 85:11 f. Jes. 2:4. 9:6f. : 

4 Han skaffe ratt 4t de betryckta 
i folket, han fralse den fattiges barn 
och krosse fortryckaren. Ps, 45:5. 

5 Dig frukte man, sa lange solen 
varar, och s& lange manen skiner, 
fran slakte till slakte. 

2Sam. 7:13. Ps. 89: 37f. 

6 Han vare lik regnet, som faller 
pa angen, lik en regnskur, som vatt- 
nar jorden. 

7 IT hans dagar blomstre den ratt- 
fardige, och stor frid rade, till. dess 
ingen mane finnes mer. — Luk. 2:14. 


8 Ma han harska ifran haf till haf 
och ifran floden intill jordens andar. 
Ps. 2:8. 89:26. Sak. 9: 10. 

9 For honom buge sig 6knens in- 
byggare, och hans fiender slicke stof- 
tet. Jes. 49: 23. Mik, 7: 17. 

10 Konungarna fran Tarsis och 
hafslinderna hembiare skanker, ko- 
nungarna af Saba och Seba frambare 
gafvor. 

Ps. 45:18. 68:30. Jes. 60:5f. Matt. 2:11. 

11 Ja, alla konungar. nedfalle for 
honom, alla hedningar tjine honom. 


12 Ty han skall radda den fattige, 
som ropar, och den betryckte och den 
som ingen hjalpare har. 

18 Han skall vara mild mot den 
arme och fattige; de fattigas sjalar 
skall han fralsa. 

14 Fran fortryck och vald skall 


PS. 72: 15. 


han férlossa deras sjal, och deras 
blod skall aktas dyrt i hans 6gon. 
Ps. 116: 15. 


15 Ma han lefva; ma man tillfora 
honom guld fran Saba. Standigt 
bedje man for honom, alltid valsigne 
man honom. 

16 Ymnigt vaxe saden i landet, 
anda upp pa bergens topp; dess frukt 
suse likasom Libanons skog;; och folk 
blomstre upp i staderna sasom orter 
pa marken. Jer. 31:12. Am. 9:13. 

17 Hans namn forblifve evinnerli- 
gen; sa lange solen skiner, fortplante 
sig hans namn. Och i honom valsigne 
man sig; alla hedningar prise honom 
sall. 1 Mos. 12: 3. 


18 Lofvad vare Herren Gud, Is- 
raels Gud, som allena gér under! 


Ps, 41: 14. 
19 Och lofvadt vare hans harliga 
namn evinnerligen, och hela jorden 
-vare full af hans ara! Amen, Amen. 


Jes. 6: 3. 
20 Slut pa Davids, Isais sons, b6- 
ner. 


Tredje boken. 


73 Psalmen. 


Den frommes trést vid dsynen af de ogudak- 
tigas lycka. 


1 En psalm af Asaf. 


Gannerligen, Gud ar god mot Israel, 
mot dem som hafva rena hjartan. 
Matt. 5: 8. 

2 Men jag hade sa nar stapplat 
med mina fotter, mina steg voro 
nara att slinta; 

3 ty jag upptandes af afund mot 
de é6fvermodiga, nar jag sag; att det 
gick dem val i deras ogudaktighet. 

Ps. 37:1. Job 21:7f. Jer. 12:1. 


4 Ty fria ifran vedermddor dro de 
till sin déd, och deras hull ar frodigt. 

5. De komma icke i olycka sAsom 
andra dédliga och varda icke plagade 
saésom andra manniskor, 

6 Darfor 4r hégmod deras hals- 


prydnad, vald den kladnad, som hél- 


jer dem. 

7 Ur fetma skaéda deras 6gon fram, 
deras hjartans inbillningar hafva 
ingen grans. 5 Mos. 32:15. Jer, 5: 28. 


jag da nagot pa jor 
mess 


PSALTAREN. 624 


8 De hana och tala fortryck i sin 
ondska; med héga athafvor tala de. 

9 Med sin mun stiga de upp i him- 
melen, och deras tunga far fram pa 
jorden; 

10 diarfor vander sig deras folk 
till dem och insuper sa vattnet i fullt 
matt. 

11 Och de saga: ‘‘Huru skulle Gud 
kunna veta det? Skulle sAadan kun- 
skap finnas hos den Hégste?’’ 

Job 22:13. Ps. 10:11. 94:7. Hes. 8:12. 

12 Ja, sa ar det med de ogudak- 
tiga; det gar dem alltid val, och de 
vaxa till 1 makt. Job 12: 6. 


13 Sannerligen, forgafves har jag 
bevarat mitt hjarta rent och tvagit 
mina hander i oskuld; 

14 jag vardt dock plagad hela da- 
gen, och hvar morgon kom tuktan 
ofver mig. 

15 Om jag hade sagt: ‘‘Sa vill jag 
tala’’, se, da hade jag varit trolés 
mot dina barns slakte. 


16 Nar jag nu tankte efter for att 
begripa detta, syntes det mig allt for 
svart, 

17 till dess jag tringde in i Guds 
heliga radslut och aktade pa deras 
ande. 

18 Sannerligen, pa slipprig mark 
staller du dem, du stértar dem ned i 
fordarf. . Job 21: 17 £. 

19 Huru varda de ej till intet i ett 
dégonblick! De férgas och f4 en Ande 
med forskrackelse. 

20 Sasom det gar med en drém, 
nér man vaknar upp, sa aktar du 
dem for intet, likt skenbilder, nar du 
vaknar, Herre. Job 20:8. 

21 Nar mitt hjarta férbittrades 
och jag kande styng i mitt inre, 

22 da var jag ofd6rnuftig och for- 
stod intet; sasom ett oskdligt djur 
var jag infor dig. 


23 Dock forblifver jag stidse hos 
dig; du haller mig vid min hégra 


and. 
24 Du skall leda mig efter ditt rad 
och sedan upptaga mig med dra. 
Jes. 28: 29. 
25 Hvem har jag eljest i himmelen! 
Och nar jag har dig, icke Astundar 
en! 

Om &n min kropp och min sjil 
forsmikta, s& ar dock Gud mitt hjar- 
tas klippa och —— del evinnerligen. 

's. 142: 6. 
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27 Ty se, de som vikit bort ifran 
dig skola forgas; du forgér hvar och 
- som i horisk otrohet affaller fran 

ig. 

28 Men jag har min gladje i att 
halla mig intill Gud; jag séker min 
tillflykt hos Herren, Herren, att jag 
ma fortalja alla dina garningar. 


74 Psalmen. 


Klagan och bin med anledning af Guds tem- 
pels oskérande. 


1 En sang af Asaf. 


Hyer, Gud, har du sa-alldeles fér- 
kastat oss, hvarfor Fyker din vre- 
*de mot faren i din hjord? 

2 Tank pa din menighet, som du i 
fordom tid férvarfvade, som du for- 
lossade till att blifva din arfvedels 
stam; tink pa Sions berg, dar du har 
din boning. 


3 Vand dina steg hit dar forddelse 
standigt radder. Allt har ju fienden 
férdarfvat i helgedomen. 

4 Dina ovanner hafva skranat i 
ditt forsamlingshus, de hafva upp- 
satt sina tecken sasom tecken. 

5 Det var en syn att skada, sasom 
nar man hdjer yxor mot en tjock 
skog. 


6 Och se, dess snidverk, sé manga 
de voro, sénderslogo de med yxa och 
bila. 1 Kon. 6: 18, 29, 32. 

7 De hafva satt eld pa din helge- 
dom; ditt namns boning hafva de oska- 
rat anda till grunden. 2 Kon. 25: 9. 

8 De hafva sagt i sina hjartan: 
“Vi vilja underkufva dem alldeles.”’ 
De hafva uppbrant alla Guds forsam- 
lingshus i landet. 


9 Vara tecken se vi,icke; ingen 
profet finnes mer, och hos oss ar 
ingen som vet for huru lange. 

Klag. 2:9. Hes. 7:26. Am..8: 12. 

10 Huru lange, Gud, skall ovan- 
nen férsmida och fienden sa oaflatli- 
gen forakta ditt namn? 

11 Hvarfor haller du tillbaka din 
hand, din hégra hand? Drag den 
fram ur din barm och forgor dem. 


12 Gud ar ju min konung af alder, 
han som skaffar fralsning pa jorden. 
13 Det var du som delade hafvet 
genom din makt; du krossade drakar- 
nas hufvuden pa vattnet. » 
2 Mos, 14:21. Jes: 51:9f. Hes. 29:38. 


PS. 75: 6. 


14 Du sdnderslog Leviatans huf- 
vuden; du gaf honom till mat at 6k- 
nens inbyggarskara. 


15 Det var du som. lat kalla och 
back bryta fram; du lat ock starka 
str6émmar uttorka. 

2 Mos. 17:6. 4 Mos, 20:11. Jos. 3:16 f. 

16 Din ar dagen, din ar ock natten; 
du har beredt ljuset och solen. 


Ps. 186: 7 f. 
17 Det dr dusom faststallt alla jor- 
dens granser; sommar och vinter har 
du skapat. 


18 SA tank nu pa huru fienden fér- 
smadar Herren och huru ett darak- 
tigt folk foraktar ditt namn. 

19 Ofverlamna icke at den skaran 
din turturdufvas sjal; forgat icke 
dina betrycktas skara for alltid. 

20 Tank pa férbundet; ty landets 
morka trakter dro fulla af boningar 
for valdet. 


21 Lat icke den fértryckte vika 
tillbaka med blygd, lat den betryckte 
och den fattige lofva ditt namn. 

22 Sta upp, o Gud; utfor din sak; 
tank Pe huru du hela dagen: forsma- 
das af daren. 

23 Forgat icke dina ovanners rop, 
dina motstandares larm, som allt- 
jamt uppstiger. 


73 Psalmen, 
Guds fradlsande dom och hans vredes Kalk. 


1 For sangmistaren; ‘‘Fordarfva 
icke’’; en psalm, en sang af Asaf. 


Vi tacka dig, o Gud, vi tacka dig, 
ja, ditt namn 4r oss nara; man 
fortaljer dina under. 


3 “Nar jag ser den ratta tiden 
vara inne, da faller jag sjalf en ratt- 
vis dom. { Ps. 102: 14. 

4 Om 4n jorden ar i upplosning 
med alla dem som bo darpa, s& haller 
dock jag dess pelare stadiga.’’ Sela. 

Job 38:4. Ps. 46:3 f. 


5 Jag sager till de 6fvermodiga: 
“‘Varen icke 6fvermodiga’’, och till 
de ogudaktiga: ‘‘Upphdjen icke hor- 
net.’ ED: Ps. 94: 8. 

6 Ja, upphdjen icke sa hégt edert 
horn, talen icke med styf hals hvad 
frackt ar. 


PS. 75: 7. 


7 Ty icke fran 6ster eller vaster, 
ej heller fran bergséknen kommer 
hjalpen; 

8 nej, Gud ar den som démer; den 
ene férnedrar han, den andre uppho- 
jer han. 1am. 2:6. Dan. 4:32. Luk. 1:52. 


9 Ty en kalk dr i Herrens hand, 
skummande af vin och full af till- 
blandad dryck, och han skanker i 
daraf; sannerligen, alla ogudaktiga 

a jorden maste dricka dess drag¢ i 

otten. Ps. 60:5. Jes. 51:17, 22. 

Jer. 25:15. Klag. 4: 21. 


10 Men jag skall forkunna det 
evinnerligen, jag skall lofsjunga Ja- 
kobs Gud. 

11 Och de ogudaktigas alla horn 
skall jag afhugga; men den rattfar- 
diges horn skola varda upphéjda. 


76 Psalmen. 


Israels Guds seger ofver sina fiender. 


1 For sangmastaren, med stranga- 
spel; en psalm, en sang af Asaf. 


ud ar kand i Juda, i Israel 4r |. 


hans namn stort; Ps. 48: 2. 
8 i Salem vardt hans hydda rest 
och hans boning pa Sion. 

4 Dar sonderbrét han bagens 
ljungeldar, skéld och svard och hvad 
till kriget hér. Sela. Ps. 46:10. 


5 Full af ljus och harlighet gar du 
fram ifran segerbytenas berg. 

6-De stormodiga dro afvapnade, 
de hafva slumrat in -och sofva; alla 
stridsmannen hafva mast lata han- 
derna falla. 

2 Kon. 19:35. Jer. 51: 39, 57. Nah. 3:18. 

7 For din napst, du Jakobs Gud, 
ligga domnade bade man och hast. 


8 Du, du ar fruktansvard; hvem 
kan besta infor dig, nar du vredgas? 


Nah. 1: 6. 

9 Fran himmelen lat du hora din 
dom; da forskracktes jorden och 
vardt stilla, 

_10 da nar Gud stod upp till dom, 
till att fralsa alla saktmodiga pa jor- 
den. Sela. 


il Ty méanniskors vrede varder 
dig till pris; du har vrede darutéfver 
att omgjorda dig med. 

2 Mos. 9:16. Rom. 9:17. 
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12 Goren léften och infrien dem 
at Herren, eder Gud; alla de som aro 
omkring honom bare fram skanker 
at den Fruktansvarde. 

5 Mos. 28: 21. Ps. 65: 2. 

18 Ty han stacker furstarnas 6f- 
vermod; fruktansvird ar han for ko- 
nungarna pa jorden. 

Job 12:21. Ps. 107: 40. Jes. 40: 23. 


77 Psalmen. 


Trost i nédens tid vid tanken pad Guds forna 
under. 


1 For sangmastaren, till Jedutun; 
en psalm af Asaf. 


Jee vill héja min rést. till Gud och 
ropa; jag vill hoja min rést till 
Gud, att han ma lyssna till mig. 

3 I min néds tid sdker jag Herren; 
min hand ar utstrackt om natten och 
fortrottas icke; min sjal vill icke lata 
trésta sig. Ps. 9:11. 27:8. 

4 Jag vill tanka pa Gud och klaga; 
jag vill utgjata mitt bekymmer, t 
min ande forsmaktar. Sela. 

Jes. 26: 16 £. 


5 Mina 6gon haller du vakna; jag 

ar full af oro och kan icke tala. 
Ps. 102: 8. 

6 Jag tanker pa forntidens dagar, 
pa ar, som langesedan gatt. 
Ps, 143: 5. 

7 Jag villom natten komma ihag 
mitt strangaspel; i mitt hjarta vill 
jag utgjuta mitt bekymmer, och min 
ande skall eftersinna. 


8 Skall dai Herren forkasta evin- 

nerligen och ingen nad mer bevisa? 
4s Pso 7925. 8536. 

9 Ar det da ute med hans godhet 
for bestandigt, har hans ord blifvit 
till intet for alla tider? ; 

10 Har Gud forgatit att vara néa- 
dig, eller har han i vrede tillslutit 
sin barmhartighet? Sela. 


11 Och jag svarar: Nej, detta dr 
min plagas tid, det dr ar, som den 
Hogstes hégra hand har skickat. 

Ps. 39: 10. Jer. 10: 19. 

12 Jag vill ee Herrens garning- 
ar, ja, jag vill tanka pa dina under 
ifran. fordom tid; ga 

13 jag vill begrunda alla dina gir- 
ningar och eftersinna dina verk. 
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14 Gud, i helighet gar din vig; 
hvem 4r en gud sa stor som Gud? _~ 
2 Mos. 15:11 f. Ps. 89: 9. 

15 Du ar Gud, du ar en undergé- 
rare; du har uppenbarat din makt 

bland folken. 

16 Med valdig arm foérlossade du 
ditt folk, Jakobs och Josefs barn. 
Sela. 2 Mos. 6: 6. 


17 Vattnen sago dig, o Gud, vatt- 
nen sago dig och vandades, sjalfva 
djupen darrade. 

2 Mos, 14: 21f. Ps, 114:3 f. 

18 Molnen utgéto strommar af 
vatten, skyarna lato hora sin rost, 
och dina pilar foro omkring. 

19 Ditt dunder 1jéd i stormhvirf- 
veln, ljungeldar upplyste jordens 
krets, jorden darrade och bafvade. 

20 Genom hafvet. gick din vag, 
din stig genom stora vatten, och dina 
fotspar fann man icke. 2 Mos, 14: 22 f. 

21 Sa forde du ditt folk sAsom en 
hjord genom Moses och Arons hand. 

Ps. 78:52. Mik.6:4. Jes. 63: 11 f. 


78 Psalmen. 
Undervisning hamtad fran Israels historia. 


1 En sang af Asaf. 


Lyssna, mitt folk, till min undervis- 
ning; bdéjen edra ron till min 
muns ord. 

2. Jag vill 6ppna min mun till laro- 
rikt tal, jag vill uppenbara forbor- 
gade ting ifran fordom. 

Ps 49:5. Matt. 13:35. 

8 Hvad vi hafva hort och kanna 
och hvad vara fader fortaljt for oss, 
Ps. 44:2. 

4 det vilja vi icke délja for deras 
barn; fér ett kommande slakte vilja 
vi fortalja Herrens lof och hans makt 
och de under han gjort. 


5 Ty han upprattade ett vittnes- 


bord i Jakob och stiftade en lag i | 


Israel; och han pabjod den for vara 

fader, att de skulle kungéra den for 

sina barn. — 2 Mos. 20:1f. 5 Mos. 4:9f. 
6:6£. Hes. 20: 10 f. 

6 Sa-skulle det blifva kunnigt for 
ett kommande slikte, for barn som 
komme att fédas, och dessa _ skulle 
ats upp och fértalja det for sina 

arm. 


7 Da skulle de sdtta sitt hopp till 


PS. 78: 24. 


Gud och icke férgaita Guds verk, 
utan iakttaga hans bud. 

8 Och deskulle icke blifva, sisom 
deras fader, ett genstrafvigt och 
upproriskt slakte; ett slakte, som 
icke héll sitt hjarta standaktigt, och 
hvars ande icke var trofast mot Gud. 
2 Mos. 82:9. 88:3f. 34:9, Ps. 78:87. 95: 74: 


9 Efraims barn, de vapnade bag- 
skyttarna, vande om pastridens dag. 

10 De héllo icke Guds forbund, 
och i hans lag ville de icke vandra. 

Hes. 20: 18. 

11 De glémde hans garningar och 
de under han latit dem se. 


12 Ja, infor deras fader gjorde han 
under, i Egyptens land, pa Soans 
mark. 2 Mos. 14:1 f. 

13 Han kl6f hafvet och lat dem ga 
darigenom och lat vattnet sta sasom 


en hog. 

14 Han ledde dem om dagen med 
molnskyn och hela natten med eldens 
sken. 2 Mos. 13:21. Ps. 105: 39 f. 

15 Han klof soénder klippor i 6k- 
nen och gaf dem rikligen att dricka 
sasom ur djupa haf. 

2 Mos. 17:6. 4 Mos, 20:10 f. 

16 Han lat rinnande backar kom- 
ma ut ur klippan och vatten flyta ned 
sasom strommar. 


17 Likval fortforo de annu att 
synda mot honom och att vara gen- 
strafviga mot den Hogste i 6knen. 

18 De frestade Gud i sina hjartan, 
i det de begarde mat for sin lystnad. 

2 Mos. 16:2f. 4Mos.11:4f. Ps..106: 14 f. 

19 Och de talade mot Gud, de sa- 
de: ‘‘Kan val Gud duka ett bord i 
oknen? 

20 Se, visst slog han klippan, sa 
att vatten flodade och backar ut- 
strommade, men kan han ock gifva 
bréd eller skaffa k6tt At sitt folk?’’ 


21 Darfor, nar Herren horde det, 
vardt han forgrymmad; och eld upp- 
tandes i Jakob, ja, vrede kom 6fver 
Israel, 4 Mos. 11: 1£. 

22 eftersom de icke trodde pa Gud 
och icke f6rtréstade pa hans frals- 
ning. 


23 Och han gaf befallning at sky- 
arna i héjden och 6ppnade himmelens 
dorrar; 

24 han lat manna regna ofver dem 


PS. 78: 25. 


till foda, och sid fran himmelen gaf 
han dem. 
25 Anglabréd fingo manniskor ata; 
han sande dem mat till fyllest. 
2 Mos. 16:4f. 4Mos:11: 7. Joh. 6:31. 
1 Kor. 10:3. 


26 Han lat ostanvinden fara ut pa 
himmelen, och genom sin makt forde 
han sunnanvinden fram. 4 Mos. 11:31 f. 

27 Och han lat k6tt regna 6fver 
dem sdsom stoft, bevingade faglar 
sasom hafvets sand; 

28 han lat det falla ned i sitt 1a- 
ger, rundt omkring sin boning. 


29 Da ato de och blefvo 6fver- 
matta; han lat dem f4 hvad de hade 
lystnad efter. 

30 Men annu hade de icke stillat 
sin lystnad, Annu var maten i deras 


mun, 
“31 da kom Guds vrede é6fver dem; 
han sande déd bland deras ypperste 
och slog ned Israels unga man. 


32 Likval syndade de alltfort och 

trodde icke pa hans under. 
4 Mos. 14:1 f. 

83 Darfor lat han deras dagar foér- 
svinna i forgangelse och deras Ar i 
plotslig undergang; Ps. 90: 9. 

34 och sa ofta han sande dod 6fver 
dem, fragade de efter honom och 
vande om och sokte Gud med ifver. 


385 Da tankte de pa att Gud var 


deras klippa och att Gud den Hégste 
var deras forlossare; 

86 och de talade installsamt for 
honom med sin mun och skrymtade 
for honom med sin tunga. 

Jes. 29:13. Jer. 12:2. 

87 Men deras hjarta hdll sig icke 
standaktigt vid honom, och de voro 
icke trogna i hans forbund. 


388 Men han ar barmhartig, han 
forlater missgarning, och han vill 
icke fordarfva. Darfor afvande han 
ofta sin vrede och lat icke hela sin 
fortérnelse bryta fram. 

2 Mos. 34:6. Ps. 86:5, 15. 145:8. Joel 2:13. 

39 Ty han tankte darpA att de 
voro kétt, en vind, som far bort och 
icke kommer Ater. 

Job7:7. 14:1,19f. Ps. 103:13f. 


40 Huru ofta voro de icke gen- 
strafviga mot honom i éknen och be- 
dréfvade honom i é6demarken! 
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41 Ja, de frestade Gud allt fram- 
gent och fortérnade Israels Helige. 

42 De betankte icke hvad hans 
hand utrattat pa den tid da han for- 
lossade dem fran ovannen, Bt 

438 dai han gjorde sina tecken i 
Egypten och sina under pa Soans 
mark. 


44 Dar fodrvandlade han deras 
strommar till blod, s& att de icke 
kunde dricka ur sina rinnande vat- 
ten; 2 Mos. 7: 19 £. 
45 han sdnde bland dem flugsvar- 
mar, som ato dem, och paddor, som 
fordarfvade dem. 2 Mos. 8:2 £. 


46 Han gaf deras gréda at gris- 
maskar och deras arbetes frukt at 
grashoppor; 2 Mos. 10: 4 f. 

47 han slog deras vintrad med ha- 
gel och deras fikontrad med hagel- 
stenar; 2 Mos. 9:18 f. 

48 han gaf deras husdjur till pris 
ae och deras boskap at ljung- 
eldar. 


49 Han sande 6fver dem sin vre- 
des gléd, forgrymmelse och ogunst 
och néd, en sandning af olycksiang- 
lar. ; 2 Mos. 9:3 f. 

50 Han gaf fritt lopp at sin vrede; 
han skonade icke deras sjal fran dé- 
den, utan gaf deras lif till pris at 
pesten. 

51 Och han slog allt férstfodt i 
Egypten, kraftens forstlingar i Hams 
hyddor. 2 Mos, 11:5. 12:29f. Ps. 105: 36. 


52 Och han lat sitt folk bryta upp 
sasom en farhjord och férde dem sa- 
som en boskapshjord genom éknen. 

2 Mos. 12: 81. Ps. 77: 21. 

53 Han ledde dem sikert, s& att 
de icke behéfde frukta; men deras 
fiender é6fvertacktes af hafvet. 

2 Mos. 14: 19 f. 

54 Och han lait dem komma till sitt 
heliga land, till det berg, som hans 
hégra hand forvarfvat. 

2 Mos. 15: 18, 17. 

55 Han forjagade hedningarna fér 
dem och gaf deras land at dem till 
arfslott och lat Israels stammar bo i 
deras hyddor. Jos.1:1f. Ps, 44:3, 


56 Men i sin genstrafvighet fres- 
tade de Gud den Hégste och hdllo 
icke hans vittnesbérd; Dom. 2:8 f. 

57. de veko trolést tillbaka s&Asom 
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deras fader, de vande om, lika en 
bage som sviker. Hos. 7:16. 
58 De fértérnade honom med sina 
offerhéjder och retade honom genom 
sina belaten: 5 Mos. 32: 16, 21. 


59 Gud férnam det och vardt for- 
grymmad och forkastade Israel med 
harm. 

60 Och han férskét sin boning i 
Silo, det talt han slagit upp bland 
manniskorna; 

Jos-18:1. 1Sam. 4:11 f. Jer. 7: 12. 

61 han gaf sin makt i fangenskap 

och sin dra i fiendehand. 


62 Han gaf sitt folk till pris at 
svardet, och pa sin arfvedel forgrym- 
mades han. 

63° Deras unga man fortardes af 
eld, och deras jungfrur blefvo utan 
brudsang. 

64 Deras priater follo for svard, 
~ inga ankor kunde halla klago- 
grat. 


65 Da vaknade Herren sdsom ur 
en sémn, han reste sig, lik en hjalte 
som varit défvad af vin. 

66 Och han slog sina ovanner till- 
baka, evig smalek lat han komma 
é6fver dem. 

67 Han férkastade ock Josefs hyd- 
da och utvalde icke Efraims stam. 


68 Men han utvalde Juda stam, 

Sions berg, som han alskade. 
Ps. 48: 8. 182: 13 f. 

69 Och han byggde sin helgedom 
hégt sisom himmelen, fast sdsom 
jorden, hvars grund han lagt for 
evigt. 

70 Och han utvalde sin tjanare 
David och tog honom ifran farhjor- 
dens fallor. 1 Sam. 16:11 f. 


71 Ja, ifran faren himtade han 
honom och satte honom till en herde 
fér Jakob, sitt folk, och fér Israel, 
sin arfvedel. 2 Sam: 7: 8. 

72 Och han var deras herde med 
redligt hjarta och ledde dem med 
forstandig hand. 


79 Psalmen. 
Boni en tid af allman och stor néd. 
1 En psalm af Asaf. 


(G24: hedningarna hafva fallit in i 
din arfvedel, de hafva orenat ditt 


PS. 80: 1. 


heliga tempel, de hafva gjort Jeru- 
salem till en stenhop. Ps. 74:4 f. 

2 De hafva gifvit dina tjanares 
kroppar till mat 4t himmelens fag- 
dina frommas kétt 4t markens 

jur. 

3 De hafva utgjutit deras blod 
sisom vatten, rundt omkring Jeru- 
salem, och ingen fanns som begrof 
dem. 

4 Vi hafva blifvit till smalek for 
vara grannar, till spott och han for 
dem som bo omkring oss. 

Ps. 44:14, 80:7. 89: 42. 


5 Huru linge, Herre, skall du sa 
oaflatligen vredgas, huru lange skall 
din nitilskan brinna sdsom eld? 

6 Utgjut din fértornelse dfver 
hedningarna, som: icke kanna dig’, 
och 6fver de riken, som icke Aakalla 
ditt namn. Jer. 10: 25. 

7 Ty de hafva uppatit Jakob, och 
hans boning hafva de forédt. 


8 Tank ej, oss till men, pa forfa- 
dernas missgiarningar, lat din barm- 
nartighet snarligen komma oss till 
métes, ty vi dro i stort elande. 

9 Hjdlp oss, du var fralsnings 
Gud, fér ditt namns aras skull; radda 
oss och férlat oss vara synder for 
ditt namns skull. Ps, 115:1. 


10 Hvarfér skulle hedningarna fa 
siga: ‘‘Hvar dr nu deras Gud?’ Lat 
det infor vara ogon blifva kunnigt 
pa hedningarna, huru du hamnas 
dina tjanares utgjutna blod. 

2 Mos. 32:12. 5 Mos. 32:48. Ps. 115: 2. 
Joel 2: 17. 

11 Lat de fangnas klagan komma 
infor ditt ansikte, lat efter din arms 
valdighet dédens barn blifva vid lif. 

Ps, 102: 20 f. 

12 Och gif vara grannar sjufaldt 
tillbaka i deras skéte den forsmadel- 
se, hvarmed de férsmadat dig, Herre. 


13 Men vi som dro ditt folk och 
far i din hjord, vi_vilja tacka dig 
evinnerligen, vi vilja fortalja ditt 
lof fran slikte till slakte. 


80 Psalmen. 


Bon om frdlsning for Israel, Herren Gud Se- 
baots vintrdd. 


1 For sangmiéstaren, efter ‘‘Lil- 


jor’’; ett vittnesbérd af Asaf, en 
psalm. 


PS. 80:2. * 


Lyssna, Israels herde, du som leder 
Josef sasom en hjord; du som tro- 
nar pa keruberna, trad fram i glans. 
Ps. 77:21. 99:1. Jes. 87:16. 40: 11. Hes. 34: 
12. Joh. 10:11. 

3 Uppvack din makt till att ga 
framfor Efraim och Benjamin och 
Manasse, och kom till vAar fralsning. 


4 Gud, uppratta oss och lat ditt 
ansikte lysa, sA att vi varda frilsta. 
Ps. 4: 7. 


5 Herre Gud Sebaot, huru lange 
skall du vredgas vid ditt folks bén? 

6 Du har latit dem ata tarebréd 
och gifvit dem tarar att dricka i fullt 
matt. Ps. 42: 4. 102: 10. 

7 Du gor oss till ett tratoamne 
for vara grannar, och vara fiender 
bespotta oss. Ps, 44:14, 79: 4, 


8 Gud: Sebaot, uppratta oss och 
lat ditt ansikte lysa, s& att vi varda 
fralsta. 


9 Ett vintrad= flyttade du fran 
Egypten, du férjagade hedningarna 
och planterade det. 

1 Mos. 49:22. Jes. 5:1f. 27:2 f. 

10 Du réjde rum fér det, . och 
det slog rétter och uppfyllde landet, 

11 Bergen blefvo betiickta af dess 

skugga och Guds cedrar af dess gre- 
nar; 
12 det utbredde sina rankor anda 
till hafvet och sina telningar intill 
floden. 1 Mos. 15:18. 2 Mos, 23: 81, 

5 Mos. 11:24. Jos.1:4. 1 Kon. 4: 21, 24. 


18 Hvarfér har du da brutit ned 
dess hagnad, sA-att alla som ga va- 
gen fram rifva till sig diraf? 

. Ps. 89: 41 f. 

14 Vildsvinet fran skogen hugger 
darpa, och djuren p& marken Sta 
daraf, 


15 Gud Sebaot, vind ater, skada 
ned fran himmelen och se hartill och 
lat dig varda om detta vintrid. 

16 Var ett skydd fér tradet, som 
din hégra hand planterat, och for 
den son, som du fostrat at dig. 

2 Mos. 4: 22, 

17 Det ar fdrbrandt af eld och 
kringhugget; fér ditt ansiktes napst 
forgas de. 

18 Vare din hand éfver din hégra 
hands man, 6fver den manniskoson, 
som du fostrat At dig. 


PSALTAREN. 630 


19 Da skola vi icke vika ifran dig; 
behall oss vid lif, sa skola vi Akalla 
ditt namn. 


20 Herre Gud_ Sebaot, uppratta 
oss; lat ditt ansikte lysa, s& att vi 
varda fralsta. 


81 Psalmen. 
Zin hégtidspsalm for Israel. 


1 For sangmastaren, till Gittit; af 
Asaf. Ps. 8: 1. 


djen gladjerop till Gud, var stark- 
het, hdjen jubel till Jakobs Gud. 
3 Stammen upp lofsang och laten 
pukor ljuda, ljufliga harpor tillsam- 
mans med psaltare. 
4 Stéten i basun vid n manaden, 
vid fullmanen, var hégtidsdag tillara. 
2 Mos. 12:1 f. 8 Mos. 23:5. 5 Mos. 16:1, 


5_Ty detta ar enstadga for Israel, 
en Jakobs Guds ratt. 

6 Det bestamde han till ett vitt- 
nesbord i Josef, nar han gick fram 
ofver Egyptens land och jag fick hé- 
ra ett tal, som var mig nytt. - : 


7 Jag lyfte bérdan fran hans 
skuldra, hans hander blefvo- fria 
ifran lastkorgen. 2 Mos. 1:14 6: 6. 

8 I néden ropade du, och jag rad- 
dade dig; jag svarade dig, holjd i 
tordén, jag préfvade dig vid Meribas 
vatten. Sela. 

2 Mos. 17:1 f. 4 Mos. 20:13. Ps. 77:18 f. 


9 Hor, mitt folk, och lat mig var- 
na dig; Israel, o att du ville héra 
mg ! : Ps..50: 7. 

10 Hos dig skall icke vara nagon 
annan gud, och du skall icke tillbedja 
nagon frammande gud. 2 Mos. 20: 2F. 

ll Jag ar Herren, din Gud, som 
har fort dig upp ur Egyptens land; lat 
din mun vidt upp, att jag ma upp- 
fylla den. 


12 Men mitt folk hérde icke min 
rést, och Israel var mig icke till vile 


jes. 
13 Da lat jag dem ga i deras hjar- 
tans hardhet, de fingo vandra efter 
sina egna radslag. 
Hes. 20: 25£. Apg. 14:16. Rom. 1: 24 f. 


14 O att mitt folk ville hora mig 
och att Israel ville vandra pa mina 
vagar! 5 Mos. 5: 29. 28:1) 32:29, 
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15 Da skulle jee snart kufva deras 
fiender och vanda min hand mot de- 
ras ovanner. 


16 De som hata Herren skulle da 
visa honom underdanighet, och hans 
folks tid skulle vara evinnerligen. 

17 Och han skulle bespisa det med 
basta hvete; ja, med honung ur klip- 
pan skulle jag matta dig. 

5 Mos. 32: 13 f. 


82 Psalmen. 


Guds dom éfver orattfardiga landsherrar, 
har kallade ‘gudar”’. 


1 En psalm af Asaf. 


Gud star i gudaférsamlingen, midt 
ibland gudarna haller han dom. 


2 Huru lange skolen I déma oratt 
och hafva anseende till de ogudak- 
tigas person? Sela. 

3 Skaffen den arme och faderlise 
ratt, gifven den betryckte och torf- 
tige rattvisa. 

4 Befrien den arme och fattige, 
ridden honom fran de ogudaktigas 
hand. Job29:12f. Ords. 24:11, 31:8 £. 

Jes. 1:17. 


5 Men de veta intet och forsta in- 
tet, de vandrai morker; jordens alla 
grundvalar vackla. 

6 Jag har val sagt, att I aren gu- 
dar och allesammans den Hogstes 
soner;. Toh. 10: 34. 

7 men I masten dock dé sdésom 
andra’ manniskor och falla, likaval 
som hvar furste faller. 

Dan. 5:30. Apg. 12: 23. 


8 Ja, sta upp, o Gud; hall dom éf- 
ver jorden, ty med arfsratt rader du 
éfver alla folk. Ps. 7: T£. 


83 Psalmen. 
Bén om hjdip mot forenade fiender. 
1 En'sang, en psalm af Asaf. 
ud, var icke sa_tyst, tig icke och 


var icke s& stilla, o Gud. Ps, 28:1. 

3 Ty se, dina fiender larma, och 
de som hata dig resa upp hufvudet. 
4 Mot ditt folk forehafva de ete 
anslag och radsla mot dem som du 
beskyddar. 
5 be saga: ‘‘Kommen, latom oss 
utrota dem, s& att de ej mer aro ett 


PS. 84: 3. 


folk och s& att ingen mer tanker pa 
Israels namn.”’ 


6 Ty endraktigt radsla de med 
hvarandra, de sluta mot dig ett for- 
bund: 

7 Edoms talt ochismaeliterna, Mo- 
ab och hagariterna, 

8 Gebal och Ammon och Amalek, 
filistéerna tillika med dem som bo 1 
Tyrus; 

9 Assur har ock slutit sig till dem, 
han har blifvit en arm at Lots barn. 
Sela. 1 Mos. 19: 87 f. 


10 Gor med dem sAsom du gjorde 
med Midjan, sisom med Sisera och 
Jabin vid Kisons back, 

Dom. 4:7: 7: 22 £. 

11 dem som forgjordes vid En-Dor 
och blefvo till godning 4t marken. 

12 Lat det ga deras Adlingar sa- 
som det gick Oreb och Seeb, och alla 
deras furstar sasom det gick Seba 
och Salmunna, Dom, 7: 25._ 8:12, 21. 

13 eftersom de saga: ‘‘Guds ang- 
der vilja vi intaga at oss.”’ 


14 Min Gud, lat dem blifva sasom 
hvirflande stoft, sasom stra for vin- 
den. Job 21:18. Jes. 17:18. ~ 
15 Lik en eld, som férbranner 
skog, och lik en laga, som afsvedjar 
berg, 

16 sa forfdlje du dem med ditt 
ovader, och sa forskracke du dem med 
din storm. 

17 Gér deras ansikten fulla med 
skam, pa det att de ma sdka ditt 
namn, o Herre. 


18 Ja, ma de komma pa skam och 
forskrackas till evig tid, ma de fa 
blygas och forgas. 

19 Och m& de fornimma, 
allena bar namnet ‘‘Herren’’, 
Hégste 6fver hela jorden. 

Jes. 37:16. 2 Mack. 7; 37. 


84 Psalmen. 


Den frommes langtan till Herren Gud Seba- 
ots gdrdar. 


1 For sAngmistaren, till Gittit; af 
Koras sdner; en psalm. Ps. 8:1. 


Ae ljufliga dro icke dina boning- 

ar, Herre Sebaot! Ps. 26:8. 27:4 
3 Min sjal langtar och trangtar 

efter Herrens gardar, mitt hjarta 


PS. 84: 4, 


och min kropp jubla mot. lefvande 
Gud. Ps. 42:2 £2) 68:2, 

4 Ty sparfven har funnit ett hus 
och svalan ett bo at sig, dir hon kan 
lagga sina ungar: dina altaren, Her- 
re Sebaot, min konung och min Gud. 

5 Saliga aro de som bo i-ditt hus; 
de lofva dig bestandigt. Sela. 

Ps. 23: 6. 


6 Saliga dro de manniskor, som i 
dig hafva sin starkhet, de hvilkas 
hag star till dina vagar. 

7 Nar de vandra genom Tireda- 
len*, géra de den rik pa kallor, och 
héstregnet héljer den med valsignel- 
ser. Ps. 23:4. 126: 5 f. 
8 De ga fran kraft till kraft; s& 
trada de fram infér Gud pa Sion. 


9 Herre Gud Sebaot, hér min bon, 
lyssna, du Jakobs Gud. Sela. 

10 Gud, var skéld, se hirtill och 
skada ned till din smordes ansikte. 


11 Ty en dag i dina gardar ir 
battre an eljest tusen. J ag vill hell- 
re vakta dérren i min Guds hus dn 
dvaljas ide ogudaktigas hyddor. 

12 Ty Herren Gud ar varn och 
skéld; Herren gifver nad och ara; 
han vagrar icke dem nagot godt, 
som vandra i ostrafflighet. 

Ps. 3:4. 23:1. Jes. 60:19 £. 

13 Herre Sebaot, salig ar den 

manniska, som fortréstar pa dig. 
Ps, 2:12. Jer. 17:7. 


a 
8&3 Psalmen. 
B6n och hopp om Rernyaa ndd ofver Herrens 
Folk. 


1 For sangmastaren; af Koras sd- 
ner; en psalm. 


Herre, du var forr ditt land nadig, 
du aterupprattade Jakobs hus. 

3 Du forlat ditt folks missgarning, 

du 6fverskylde all dess synd. Sela. 


Ps. 32:1. 
4 Du lat all din forgrymmelse fara 
och vande dig ifran din’ vredes’ gléd. 


5 Sa vand dig nu ater till oss, du 
var fralsnings Gud, och upphér med 
din fortérnelse mot oss, 

6 Vill du di vredgas pa.oss evin- 
nerligen och lata din vrede vara fran 
slakte till slakte? Ps. 77:8 


*Bakadalen eller, sisom namnet af Alder 


genom hvilken vallfartsvigen norrifran gick till 
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7 Vill du icke ater gifva oss lif; s& 
att ditt folk far gladjas i dig? i 

8 Herre, lat oss se din nad och gif 
oss din fralsning. 


9 Jag vill hora hvad Gud, Herren, 
talar: se, han talar frid till sitt folk 
och till sina fromma; m& de blott 
icke vanda ater till darskap. 

10 Ja, hans fralsning ar nara dem 
som frukta honom, och s& skall dra 
bo i vart land. Ps. 145: 18. 

11 Nad och sanning skola dar mé- 
tas, rattfardighet och frid kyssas; 

12 sanning skall vaxa upp ur jor- 
den och rattfardighet blickaned fran 
himmelen. Jes, 45:8. 

13 Herren skall gifva oss det godt 
ar, och vart land skall gifva sin 
groda. "8 Mos. 26: 4. 

14 Rattfardighet skall ga framfor 
honom, den skall ock stadigt fdlja i 
hans spar. 


86 Psalmen. 
Den frommes bon under forfoljelse. 


1 En bon af David. 


Herre, b6j ditt dra till mig och sva- 
ra mig, ty jag ar betryckt och 
fattig. 

2 Bevara min sjal, ty jag lefver i 
fromhet; du, min Gud, frals. din tja- 
nare, honom som. fértréstar pa dig. 

Ps. 16:1. 25:20. 

3 Var mig nadig, Herre, ty -hela 
dagen ropar jag till dig. 

4 Glad. din tjanares sjal, ty till 
dig, Herre, upplyfter jag min sjal. 

Ps. 25: 1. 

5 Ty du, Herre, ar god och férla- 
tande och stor i nad mot alla som 
akalla dig. pg. 7: 38. Joel 2:18, Jon, 4:2: 

6 Lyssna, Herre, till mitt bedjan- 
de och akta p& mina béners ljud. 

7 I min néds tid akallar jag dig, 
ty du skall svara mig. Ps. 50: 15, 


8 Ingen ar dig lik bland gudarna, 
Herre, och intet ar sAsom dina verk. | 


2 Mos. 15: 11. 5 Mos. 8:24. Ps. 1: 82. 71: 19, 


9 Hedningarna, som du har gjort, 
skola alla komma och tillbedja infor 
dig, Herre, och skola ara ditt namn. 

Ps. 22:28 f. Sef. 2:11. Sak. 14:9. ° 

10 Ty du 4r stor och gor under; 

du allena ar Gud. a 


uttydes, Tar edalen synes hafva varit on dal, 
Jerusalem. m1 Pow. aie ' 
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11 Visa mig, Herre, din vig; jag 
vill vandra i din sanning. Behall 
mitt hjarta vid det ena, att jag fruk- 
tar ditt namn. 

Ps. 25:4f 27:11. 119:33. 143:8, 

12 Da vill jag tacka dig, Herre, 
min Gud, af allt mitt hjarta och ara 
ditt namn evinnerligen; 

13 ty din nad ar stor dfver mig, 
och du raddar min sjal ur dédsrikets 
djup. Ps. 30:4. 71:20. 116:3, 8 


14 Gud, fracka méanniskor hafva 
rest sig upp mot. mig, och valdsver- 
karnas hop star efter mitt lif; de 
hafva icke dig for 6gonen. Ps, 54:5, 

15 Men du, Herre, ar en barm- 
hartig och nadig Gud, langmodig och 
stor 1 mildhet och trofasthet. 

2 Mos. 34:6. Neh.9:17. Ps. 103:8. 145: 8. 


16 Vand dig till mig och var mig 
nadig, gif at din tjanare din makt, 
och frals din tjanarinnas son. 

17 Gor ett tecken med mig, att 
det ma ga mig val; och ma de som 
hata mig se med blygd, att du, Her- 
re, hjalper mig och tréstar mig. 


87 Psalmen. 
Sion moderstaden for alla folk. 


1 Af Koras s6ner; en psalm, en 
sang. Matt. 16: 18. 


p= stad han grundat star pa de 
heliga bergen; Herren dlskar Si- 
ons portar mest bland alla Jakobs 
boningar. Ps. 68: 17. 
3 Harliga ting dro talade om dig, 
du Guds stad. Sela. ps. 46:5 £. 48:2 ¢. 
182:13f. Jes. 2:2f. Mik. 4:1 f. 


4 ‘Jag skall ndmna Rahab och 
Babel bland dem som kanna mig’; se, 
Filistéen och Tyrus, sa ock Kus, 
dessa dro fodda dar.’’ ps, 45:13. 68: 32. 

72:10. Jes. 19:18f. 30:7. Matt, 28: 19. 

Apg. 2:9. 


5, Ja, om Sion skall det sagas: 

“Den ene som den andre ar fodd 

. ddrinne’’, och den Hogste sjalf skall 
halla det vidmakt. Ps, 48:9. Jes. 44:5. 


6 Ja, nar Herren upptecknar fol- 
ken, skall han sa rakna: ‘‘Dessa aro 
fédda dar.’’ Sela. 

7 Och under sang och dans ‘skall 
man saga: ‘‘Alla mina kallor aro i 
dig.’’ Jes. 12:3, Jer. 81:12 £. 


PS. 88: 16- 


88 Psalmen. 
Klagosdng i svdraste lidande. 


1 En sang, en psalm af Koras sé- 
ner; for singmastaren, till Mahalat- 
leannot; en sang af esraiten Heman. 

1 Kon, 4:31. 1 Kron. 2: 6. 


erre, min.fralsnings Gud, dag och 

natt ropar jag infor dig. ps, 22:3, 

8 Lat min bén komma infor ditt 
ansikte, b6j ditt dra till mitt rop. 


4 Ty min sjal ar miattad: med li- 
danden, och mitt lif har kommit nara 
dédsriket. 

5 Jag ar aktad lik dem som farit 
ned i grafven, jag 4r sasom en man 
utan lifskraft. Ps. 28: 1. 143: 7. 

6 Jag ar 6fvergifven bland de d6- 
da, lik de slagna, som ligga i graf- 
ven, dem pa hvilka du icke mera tan- 
ker och som 4ro afskilda fran din 
hand. Ps. 81: 28. 

7 Ja, du har sankt mig ned underst 
i grafven, ned i morkret, ned i dju- 
pet. Ps. 130: 1. 

8 Din vrede hvilar tung pa mig, 
och alla dina béljors svall later du 
ga ofver mig. Sela. ps. 42:8 69:3. 


9 Du har drifvit mina foértrog- 
na langt bort ifran mig; du har gjort 
mig till en styggelse for dem; jag 
ligger fangen och kan icke komma 
ut. .,, Job 19:19. Ps. 31:12. 38:12. 

10 Mitt ansikte fortyinar af lidan- 
de; Herre, jag akallar dig dagligen, 
jag utracker mina hander till dig. 

Ps. 6: 8. 


11 Gor du val under for de déda, 
eller kunna skuggorna sta upp och 
tacka dig? Sela. ps. 6:6. 30:10. 115: 17. 

12 Fortaljer man i grafven om din 
nad, iafgrunden om din trofasthet? 

13 Kanner man i morkret dina 
under, och din rattfardighet i glém- 
skans land? Jes. 38: 18. 


14 Men jag ropar till dig, Herre, 
och bittida kommer min bon dig till 
motes. 

15 Hvarfor forkastar du, Herre, 
min sjal, hvarfor déljer du ditt an- 
sikte for mig? Ps, 13:2. 22:2. 44:25. 


16 Betryckt ar jag och déende allt 
ifran min ungdom; jag maste bara 
dina forskrackelser, sa att jag ar 
nara, att fortvifla. 


PS. 88: 17. 


17 Din vredes lagor g& 6fver mig, 
dina fasor tillintetgora mig. 

18 De omgifva mig bestandigt sa- 
som vatten, de kringranna mig alle- 
sammans. 

19 Du har drifvit vin och frande 
langt bort ifran mig; i mina fortrog- 
nas stalle har jag nu morkret. 

Job 17; 18 £. 


89 Psalmen. 


Boén om hjdlp under dberopande af Herrens 
nddeloften till David. 


1 En sang af esraiten Etan. 
1 Kon. 4:31. 1 Kron. 2:6. 


ag vill sjunga om Herrens nade- 

garningar evinnerligen; jag vill 
lata min mun foérkunna din trofast- 
het, fran slakte till slAkte. Jon. 1:17. 

83 Ja, jag sager: For evig tid upp- 
rattas en nadens byggnad; i himme- 
len befaster du din trofasthet. 

Ps. 119: 89. 


4 ‘Jag har slutit ett forbund med 
min utvalde, med ed har jag lofvat 
min tjanare David: 

5 ‘Jag skall befasta din sad for 
evig tid och bygga din tron fran 
slakte till slakte’.’’ Sela. 

2 Sam. 7:12 f..1 Krén.17:11f. Ps. 61: 8. 

182:11. Jes. 55: 3. . Luk. 1:32. 


6 Af himlarna prisas dina under, 
Herre, och i de heligas forsamling 
din trofasthet. Ps, 2921-4. 

103: 20 f.. Jes. 6:3. Bf. 3:10. Upp. 4: 8. 

7 Ty hvilken i skyn kan liknas vid 
Herren, hvilken bland Guds soner 
kan aktas lik Herren? 


8 En Gud, sa 6fvermattan for- 
skracklig ide heligas rad och fruk- 
tansvard utofver alla som aro om- 
kring honom! 

9 Herre, harskarornas Gud, hvem 
ar dig lik istyrka, Herre? Och din 
trofasthet ar rundt omkring dig. 


10 Du dr den som rader 6fver haf- 
vets uppror; nar dess béljor resa sig, 
stillar a dem. 

Job 88:11. Ps. 65:8. 98:3 f. 

11 Du krossade Rahab, sa att han 
lag lik en slagen; med din maktiga 
arm forstrédde du dina fiender. 

Jes. 51: 9. 


12 Din ar himmelen, din dr ock 
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jorden; du har grundat jordens krets 
med allt hvad darpa ar. 
Ps. 24: 1£. 102: 26. 
13 Norr och sdéder har du skapat; 
Tabor och Hermon jubla i ditt namn. 


14 Du har en arm med hjaltekraft, 
maktig dar din hand, hég ar din hog- 
ra hand. 

15 Rattfardighet och ratt aro din 
trons faste, nad och sanning sta infor 
ditt ansikte. Ps. 97: 2. 85: 14, 


16 Saligt ar det folk, som vet 
hvad jubel ar, de som vandra i ditt 
ansiktes ljus, o Herre. 4 Mos. 23:21. 

17 I dittnamn fréjda de sig alltid, 
och genom din rattfardighet varda 
de upphojda. 


18 Ty du 4r deras starkhet och 
prydnad, och genom din nad uppho- 
jer du vart horn. 

19 Ty han som ar var skéld tillhor 
Herren, var konung tillhér Israels 
Helige. Ps. 47: 10. 


20 Pa den tiden talade du i en syn 
till dina fromma och sade: ‘‘Jag har 
lagt hjalp i en hjaltes hand, jag har 
upphdjt en yngling ur folket. 

2Sam.7:4f. 1 Kron. 17: 4. 


21 Jag har funnit min tjanare 
David och smort honom med min he- 
liga olja. 1 Sam. 16:13. Ape. 18:22. - 

22 Min hand skall stadigt vara 
med honom, och min arm skall'styrka 
honom. 


23 Ingen fiende skall ofdértankt 
komma 6fver honom, och ingen 
orattfardig skall fortrycka honom; 

24 utan jag skall krossa hans 
ovanner framfér honom, och jag 
skall hemséka dem som hata honom. 


25 Min trofasthet och min n&d 
skola vara med honom, och i mitt 
namn skall hans horn varda upp- 
hojdt. 

26 Jag. skall lagga hafvet under 
hans hand och strémmarna under 
hans hogra hand. Ps, 72: 8, 


27 Han skall kalla mig sa: ‘Du 
min fader, min Gud och min frals- 
nings klippa.’ 2 Sam. 7:14. 

1 Kron. 17:13. 22:10. Ps. 2:6f. Ebr. 1:5. ~ 

28 Och jag skall géra honom till 
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den férstfédde, till den hégste bland 
konungarna pa jorden. Ps. 72: 11. 


29 Jag skall bevara min nad at 
honom evinnerligen, och mitt for- 
bund med honom skall férblifva fast. 

30 Jag_skall lata hans sad besta 
till evig tid, hans tron sa lange him- 
melen varar. 


31 Om hans barn 6fvergifva min 
lag och icke vandra i “mina ratter, 

32 om de bryta mot mina stadgar 
och icke halla mina bud, 


33 ‘da skall jag val hemsdka deras 
éfvertridelse med ris och deras 
missgirning med plagor, 

34 men min nad skall jag icke taga 
ifran honom, och jag skall icke svika 
i trofasthet. 


85 Jag skall icke bryta mitt for- 
bund, och hvad’ mina lappar talat 
skall jag icke forandra. 4 Mos. 23:19. 

86 En gang har jag svurit det vid 
min helighet, och mitt léfte till Da- 
vid skall jag icke bryta. 


87 Hans sid skall férblifva evin- 
nerligen och hans tron infér mig sa 
lange som solen; Joh. 12: 34. 

38 sAsom manen skall den besta 
evinnerligen. Och trofast ar vittnet 
iskyn.’’ Sela. Job 16:19. Jer. 33: 20 f. 


39 Men nu har du férkastat och 
forskjutit din smorde och handlat i 
vrede mot honom. 

40 Du har upplést forbundet med 
din tjinare, du har oskarat hans 
krona och kastat den till jorden. 


41 Du har brutit ned alla hans 
murar, du har gjort hans fasten till 
spillror. Ps, 80:18 f. 

42 Alla som ga vagen fram plund- 
ra honom, han har blifvit till smalek 
for sina grannar. Ps. 44:14, 79:4: 


43 Du har upphdjt hans ovanners 
hégra hand och beredt alla hans fien- 
der gladje. 

44 Du har latit hans svardsegg 
vika tillbaka och icke hallit honom 
uppe i striden. 


45 Du har gjort slut pa hans glans 


och slagit hans tron till jorden. 


A6 Du har férkortat hans ungdoms 


PS. 90: 6. 


dagar, du har héljt honom med skam. 
Sela. 


47 Huru lange, Herre, skall du sa 
alldeles fordélja dig? Huru_ lange 
skall din vrede brinna sasom eld? 


Pst 7925. 

48 Tank pa huru kort mitt lif ar 
och huru férgangliga du skapat alla 
manniskors barn. 

Job.7:7. 14:1f. Ps. 39:6. 90:10. 


49 Ty hvilken 4r den man, som 
far lefva och undgar att se déden? 
Hvem raddar sin sjal fran dédsrikets 
vald? Sela. 

50 Herre, hvar dro dina forna na- 
degirningar, hvad du med ed lofvade 
David i din trofasthet? 


51 Tank, Herre, pa dina tjanares 
smalek, pa hvad jag maste fordraga 
af alla de manga folken; 

52 tank pa huru dina fiender f6r- 
smida, o Herre, huru de forsmada 
din smordes fotspar. 


53 Lofvad vare Herren evinnerli- 
gen! Amen, Amen. 


Fjarde boken. 


90 Psalmen. 
Guds evighet och manniskans forgdnglighet. 
1 En bon af gudsmannen Mose. 


Herre, du har varit var tillflykt fran 
slakte till slakte. 

2 Férran bergen blefvo till och du 
frambragte jorden och varlden, ja, 
fran evighet till evighet ar du, 0 Gud. 


3 Du later manniskorna vanda ater 
till stoft, du siger: ‘‘Vanden ater, I 
manniskors barn.”’ 

1 Mos. 3:19. Ps. 104: 29. Pred. 12: 7. 

4 Ty tusen ar aro i dina 6gon sa- 
som den dag, som i gar framgick; 
ja, de 4ro sasom en nattvakt. 

2 Petr. 3: 8. 


5 Du skéljer.dem bort; de aro sa- 
som en somn. Om morgonen likna de 
graset, som frodas; 

Jes. 40:6 f:: 1 Petr. 1: 24. 

6 det blomstrar upp och frodas 
om morgonen, men om aftonen af- 
hugges det och forvissnar. 

Job14:2. Ps. 103: 15 f. 


PS. 90: 7. 


7 Ty vi forgis genom din vrede, 
och genom din fértérnelse ryckas vi 
plotsligt bort. Ps. 76: 8. 

8 Du staller vara missgarningar 
infor dig, vara forborgade synder i 
ditt ansiktes ljus. 

Ps. 19:18. Jer. 16:17. i Kor. 4:5. 


9 Ja, alla. vara dagar forsvinna 
genom din forgrymmelse, vi lykta 
vara ar sdsom en suck. 

10. Vart lif varar sjuttio ar eller 
Attio ar, 6m det blifver langt; och da 
det Zr som bast, 4r det moda och 
fafanglighet, ty det gar snart férbi, 
likasom flége vi bort. 

Job 9: 25 f.. Ps. 89: 48. 


11 Hvem besinnar din vredes makt 
och din férgrymmelse, sa att han 
fruktar dig? 

12 Lar oss betanka huru fa vara 
dagar dro, pa det att vi ma undfa 
visa hjartan. Ps, 39: 5. 


18 Herre, vind ater. Huru lange 
dréjer du? Férbarma dig ofver dina 
tjanare. 2 Mos. 32: 12. 

14 Matta oss med din nad, nar 
morgonen gryr, att vi ma jubla och 
vara glada i alla vara lifsdagar. 


15 Gif oss gladje s4 manga dagar 
som du plagat oss, sa manga ar som 
vi lidit olycka. 

16 Lat dina garningar uppenbaras 
for dina tjanare och din harlighet 
ofver deras barn. 


17 Och Herrens, var Guds, ljuflig- 
het komme 6fver oss. Madu framja 
for oss vara hinders verk; ja, vara 
handers verk framje du. 3 


91 Psaimen. 
Tryggheten under den Hégstes beskarm. 


D=2 som sitter under den Hégstes 
beskarm och hvilar under den 
Allsmaktiges skugga, Ps. 36:8. 
2 han sdger: ‘‘l Herren har jag 
min tillflykt och min borg, min Gud, 
pa hvilken jag fortréstar.’’ ps, 18:3. 


8 Ja, han skall radda dig ifran fa- 
gelfangarens snara och fran pesten, 
som fordarfvar. Ps. 124: 7. 

4 Med sina fjadrar skall han be- 
tacka dig, och under hans vingar 
skall du finna tillflykt; hans trofast- 
het ar sk6ld och skarm. 

Ps. 1%: 8.57: 2. Matt. 23: 87. 
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5 Du skall icke behéfva frukta 
nattens fasor, icke pilen, som flyger 
om dagen, Ords. 3:24. . 

6 icke pesten, som gar fram i 
morkret, eller farsoten, som ddelag- 
ger vid middagens ljus. : 


7 Om ock tusen falla vid din sida, 
ja, tio tusen vid din hégra sida, skall 
det dock icke drabba dig. 

8 Dina dgon skola blott skada dar- 
pa med lust, och du skall se de ogud- 
aktigas lon, Ps, 92: 12, 

9 eftersom du har sagt: ‘‘Du, 
Herre, ar mitt hopp’’, och eftersom 
du har gjort den Hogste till din till- 


flykt 


10 Ingen olycka skall vederfaras 
dig, och ingen plaga skall nalkas din 
hydda. Ords. 12: 21. 
11 Ty han skall gifva sina anglar 
befallning om dig, att de skola beva- 
ra dig pa alla dina vagar. 

Ps. 34:8. Matt. 4:6. Luk. 4:10f. + 

12 De skola bara dig pa handerna, 
sa att du icke stéter din fot mot na- 
gon sten. Job5:23. Ps. 121:3. Ords. 3: 23. 

13 Ofver lejon och huggormar 
skall du g& fram, du skall trampa pa 
unga lejon och drakar. 

5 Mos. 8:15. Mark. 16:18. Luk. 10: 19. 

14 ‘‘Han haller sig intill mig, dar- 
for skall jag befria honom; jag skall 
beskydda honom, darfér att han kan- 
ner mitt namn. 

15 Han akallar mig, och jag skall 
svara honom; jag ar med honom i 
néden, jag skall radda honom och 
lata honom komma till ara. Ps. 50:45. 

16 Jag skall matta honom med 
langt lif och lata honom se min frals- 


ning.”’ Ps. 50: 23. 


92 Psalmen. 
Lofsdng. 


1 En psalm, en sang for sabbats- 
dagen. 


Det 4r godt att tacka Herren och 
_att lofsjunga ditt namn, du den 
Hogste, Ps, 147: 1. 
3 att om morgonen forkunna din 
nad och nar natten kommit din tro- 
fasthet, Ps. 42:9. 
4 med tiostrangadt instrument och 
med psaltare, med spelande paharpa. 
Ps, 33: 2 f. 
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5 Ty du glider mig, Herre, med 
dina garningar; jag vill jubla éfver 
dina handers verk. Ps. 77:12 £. 

6 Huru stora dro icke dina verk, 
o Herre! Ja, é6fvermattan djupa aro 
dina tankar. 

Ps. 40:6. 104:24. Rom. 11:33. 

7 En ofdrnuftig man besinnar det 

icke, och en dare férstar icke sadant. 
Ps. 14:1. 94:8. 


8 Om ock de ogudaktiga grénska 
sasom gris och ogarningsmannen 
blomstra allesammans, s& sker det 
till deras fordarf for evig tid. 

Ps. 87:1 f.) 129: 6. 

9 Men du, Herre, ar hog evinner- 
ligen. 

10 Ty se, dina fiender, Herre, se, 
dina fiender forgas, alla ogarnings- 
mannen blifva forstrodda. 


11 Men mitt horn gér du hégt sa- 
som vildoxens; jag varder 6fvergju- 
ten med frisk olja. 

Ps. 23:5, 89:18, 25. 112: 9. 

12 Och med lust far mitt 6ga ska- 
da p& mina férféljare och mina oron 
héra om de onda, som resa sig upp 
mot mig. Ps. 91:8. 118: 7. 

13 Den rattfardige groénskar sa- 
som ett palmtrad, sasom en ceder 
pa Libanon vaxer han till. Ps. 1:3. 
52:10. Ords. 11:28. Jer. 17: 8. Hos. 14: 6 f. 


14 Ja, sddana dro planterade i 
Herrens hus; de grénska i var Guds 
gardar. : Jes, 58: 11. 

15 Annu nar de blifva gamla, skju- 
ta de skott, de frodas och grénska; 

16 pa det att de ma férkunna, att 
Herren 4dr rattfardig, min klippa, 
han i hvilken oratt icke finnes. 

5 Mos. 82:4. Sef. 3: 5. 


93 Psalmen. 
Guds rikes fasthet. 


Herren ir konung! Han har kladt 
sig i harlighet. Herren har kladt 
sig, han har omgjordat sig med makt; 
darfor star jordkretsen fast och vack- 
lar icke. Ps. 2:6. 96:10, 97:1._ 99:1. 
2 Din tron star fast ifran fordom 
tid, du ar fran evighet. onedleG; 


3 Herre, strémmarna hafva upp- 
haft, strommarna hafva upphaft sin 
rést, ja, strommarna upphafva sitt 
dan. Ps. 46:4£. Jes. 17: 12f. 


PS. 94: 14. 


4 Men valdig ar Herren i hodjden 
mer an bruset af stora vatten, val- 
diga vatten, hafvets branningar. 

Ps. 65:8. 89:10. Upp. 17:15. 


_ 5 Dina vittnesbord aro fasta allt 
igenom; helighet héfves ditt hus, 
Herre, evinnerligen. Ps, 19: 8. 


Q4.-Psalmen. 


Bén och hotelse mot Herrens folks fiender. 


pe hamndens Gud, o Herre, du 
hamndens Gud, trid fram i glans. 
5 Mos. 32:35. Jer. 51:56. Rom. 12: 19. 
2 Uppres dig, du jordens domare, 
vedergall de hogmodiga hvad de haf- 
va gjort. 1Mos. 18:25. Ps.7:7. 28:4. 


3 Huru lange skola de ogudaktiga, 
o Herre,;huru lange skola de ogud- 
aktiga triumfera? Ps, 75:5 f. 

4 Deras mun flédar 6fver af frackt 
tal; de férhafva sig, alla ogarnings- 


mannen. 


5 Ditt folk, o Herre, krossa de, 
och din arfvedel fortrycka de. 

6 Ankor och framlingar drapa de, 
och faderlésa mérda de. 


7 Och de saga: ‘‘Herren ser det 
icke, Jakobs Gud marker det icke.’’ 
Ps. 10: 4, 11 f. 73: 11. 

8 Marken sjalfva, I ofornuftiga 
bland folket; [darar, nar kommen I 
till forstand? 


9 Den som har planterat orat, 
skulle han icke hora? Den som har 
danat dgat, skulle han icke se? 

2 Mos. 4:11. Ords. 20: 12. 

10 Den som haller hedningarna i 
tukt, skulle han icke straffa, han 
som lar manniskorna férstand? 

11 Herren kanner manniskornas 
tankar, han vet, att de sjalfva aro 
fafanglighet. —- Ps. 62:10. 1 Kor. 8: 20. 


12 Sally den man, som du, Her- 
re, undervisar och som du lar genom ~ 
din lag, : Job 5: 17. 

Ps. 119: 71. Ords. 3:11f, Hebr. 12: 5 f. 

13 for att skaffa honom ro for 
olyekans dagar, till dess grafven 
varder grafd for den ogudaktige. 

Ps. 112: 8. 


14 Ty Herren forskjuter icke sitt 
folk, och sin arfvedel 6fvergifver 
han icke. 


PS. 94: 15. 


15 Nej, rattfardighet skall ater 
komma till sin ratt, och alla rattsin- 
niga skola halla sig dartill. ps. 64:10 £. 


16 Hvem star upp till att forsvara 
mig mot de onda, hvem trader fram 
till att bista mig mot. ogarningsman- 
nen? See 

17 Om Herren icke vore min hjalp, 
s& bodde min sjal snart i det tysta. 

Ps. 124: 1. 


18 Nar jag tankte: ‘‘Min fot vack- 
lar’, sa stédde mig din nad, o Herre. 

19 Nar jag hade mycket bekym- 
mer i mitt hjarta, sa gladde din trést 
min sjal. Ps. 119: 50, 92. 


20 Kan fordarfvets domarsate haf- 
va gemenskap med dig, det sate, dar 
man Ofvar vald i lagens namn, 

21 dar de tranga den rattfardiges 
sjal och fordéma oskyldigt blod? 


22 Men Herren blifver for mig en 
borg, min Gud blifver min tillflykts 
klippa. Ps. 18:3. 59:17. 

23 Och han later deras férdarf 
vanda tillbaka 6fver dem och forgor 
dem fdr deras ondskas skull. Ja, 
Herren, var Gud, forgor dem. 


95 Psalmen. 


Uppmaning till Israel att prisa och hodrsam- 
ma Herren. 


ommen, latom oss héja gladjerop 
till Herren, jubel till var frals- 
nings klippa. 5 Mos. 32: 4.. Ps. 100:1f. 

2 Latom oss trada fram for hans 
ansikte med tacksagelse och hoja ju- 
bel till honom med lofsanger. 


3 Ty Herren dr en stor Gud, en 

stor konung 6fver alla zudar. 
Ps. 47:3. 96:4 f. 

4 Han har jordens djup isin hand, 
och bergens hdjder dro hans; Ps. 8: 7. 

5 hans ar hafvet, ty han har gjort 
det, och hans hander hafva danat det 
torra. 


6 Kommen, latom oss tillbedja och 
nedfalla, atom oss knabéja for Her- 
ren, var skapare. Jes, 43:7. Ef. 2:10. 

7 Ty han ar var Gud, och vi aro 
det folk, som han har till sin hjord, 
vi dro far, som sta under hans vard. 
O att I villen i dag hora hans rést! 

2 Mos, 28: 21 £. 
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8 Foérharden icke edra hjartan sa- 
som i Meriba, sisom p& Massas dag i 
oknen, 2 Mos, 17:7: Hebr. 8:7 f. 4:7. 

9 dar edra fader frestade mig, dar 
de préfvade mig, de som dock hade 
sett mina verk. 1 Kor: 10: 9.) 

10 I fyrtio ar var det slaktet mig 
till leda, och jag sade: ‘‘De aro ett 
folk, som far vilse med sitt hjarta, 
och de vilja icke veta af mina vagar.”’ 

2 Mos. 32:9. 5 Mos. 32: 5, 6, 28. 

11 S& svor jag dai min vrede: ‘‘De 

skola icke inkomma i min hvila.’’ 
4 Mos. 14: 22 f.. Hebr. 3:18. 4:5 f. 


O6 Psalmen. 


Uppmaning till alia jordens folk att lofsjunga 
Herren, vaéridsdomaren. 


sjungen till Herrens ara, alla lan- 
te 1 Kron. 16: 28 f. 
Ps. 98:1. Jes. 42:10. Upp. 5:9 f. 

2 Sjungen till Herrens ara, lofven 
hans namn, forkunnen dagen igenom 
gladjebudskapet om hans fralsning. 

Luk. 2:30 f. 

8 Fortaljen bland hedningarna hans 

ara, bland alla folk hans under. 


Giungen till Herrens dra en ny sang, 
de 


4 Ty stor ar Herren och hégtlof- 
vad, fruktansvard ar han mer an alla 
gudar. 

5 Mos. 10:17. Ps. 48: 2.-..95: 3... 145: 3. 

5 Ty folkens alla gudar aro afgu- 
dar, men Herren ar.den som har 
gjort himmelen. 

Ps. 115:4f. Jes. 41:23f. 1 Kor. 8:4f... 

6 Majestat och harlighet aro infor 
hans ansikte, makt och glans i hans 
helgedom. 


7 Gifven at Herren, I folkens slak- 
ter, gifven at Herren dara och makt; 
Ps. 29:1 £. 

8 gifven at Herren hans namns 
ara, baren fram skanker och kommen 
i hans gardar. Ps, 72:10. 

9 Tillbedjen Herren i helig skrud, 
bafven for hans ansikte, alla lander. 

Ps. 110: 8. ah ag 

10 Sagen bland hedningarna: ‘‘Her- 
ren ar konung! Darfor star jord- 
kretsen fast och vacklar icke; han 
domer folken med rattvisa.”’ 

-Ps. (2: Vf. “OSs it. O95 T. dies: 9: te 


11 Himmelen vare glad, och jor- 
den fréjde sig; hafvet bruse och allt 
hvad dari ar. : 
Ps. 96: 7£. Jes.44:23, 49:13. 55:12. Rom. 8:21 f. 
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12 Marken gladje sig och allt det 
som ar darpa, ja, da juble alla skogens 
trad 

13 infér Herren, ty han kommer, 
ty han kommer for att déma jorden. 
Han skall déma jordens krets med 
rattfardighet och folken med sin tro- 
fasthet. Ps, 9:9. 98:9. Apg. 17: 31. 


97 Psalmen. 
Herrens konungsliga uppenbarelse och makt. 


erren ar konung! Darfor frojde 
sig jorden; hafslanderna gladje 
sig, sa manga som de aro. 

Ps. 72:10. 93:1. Jes. 60:9. Sak. 9:9 f. 

2 Moln och tocken aro rundt om- 
kring honom, rattfardighet och ratt 
dro hans trons faste. 

2 Mos. 19:16 f. Ps. 89: 15. 

38 Eld gar framfor honom och for- 

branner hans ovanner rundt omkring. 
Ps. 50:3. Upp. 4: 5. 


4 Hans ljungeldar upplysa jordens 
krets; jorden ser det och bafvar. 

5 Bergen smalta sdsom vax for 
Herren, for hela jordens herre. 

Mik. 1: 4. 

6 Himlarna forkunna hans rattfar- 

dighet, och alla folk se hans dra. 
Ps. 8:2. 19:2. 50:6. 89:6. 


7 Alla de skola komma pa skam, 
som dyrka belaten, de som ber6mma 
sig af afgudar. Alla gudar skola 


tillbedja honom. 2 Mos. 20:38 f. 
Ps. 96:5. Jes. 42:17. Hebr. 1: 6. 


8 Sion hér det och glader sig, och 
Juda dottrar fréjda sig for dina do- 
mars skull, Herre. Jes. 12: 6. 

9 Ty du, Herre, ar den Hogste of- 
ver hela jorden; du ar hégt upphdjd 
ofver alla gudar. Ps. 88:19. 96:4. 


10 I som alsken Herren, haten det 
onda. Han bevarar sina frommas 
sjalar, ur de ogudaktigas hand raddar 
han dem. Am.5:14f, Joh. 10:28. Rom. 12:9. 

11 Ljus dr utsadt for den rattfar- 
dige och gladje for de rattsinniga. 

Ps. 112: 4. 

12 Glidjens, I rattfardiga, i Her- 

ren, och prisen hans heliga namn. 
Ps, 30:5. 32: 11. 


98 Psalmen. 
Hela jordens jubel vid Herrens seger. 


1. En psalm. 


Giungen till Herrens ara en ny sang, 
ty han har gjort under. Han har 


PS. 99: 7%. 


vunnit seger med sin hégra hand och 
med sin heliga arm. Jés. 52> 10. 
2 Herren har latit sin fralsning 
blifva kunnig, han har uppenbarat 
sin rattfardighet for hedningarnas 
ogon. Luk. 2:30. 
3 Han har tankt pa sin nad och 
trofasthet mot Israels hus; alla jor- 
dens andar hafva sett huru var Gud 
fralsar. Luk. 1: 54. 


4 Héjen jubel till Herren, alla lan- 
der; bristen ut i gladjerop och lof- 
sjungen. Ps. 100: 1. 

5 Lofsjungen Herren med harpa, 
med harpa och med lofsangs ljud. 

6 Héjen jubel med trumpeter och 
med basuners ljud infér Herren, ko- 
nungen. 


7 Hafvet bruse och allt hvad dari 
ar, jordens krets och de som bo darpa. 
Ps, 96:11. 

8 Strémmarna klappe i handerna, 
bergen juble med hvarandra, ; 
9 infor Herren, ty han kommer 
for att dd6ma jorden. Han skall déma 
jordens krets med rattfardighet och 

folken med rattvisa. Ps. 9:9. 


99 Psalmen. 
Den trefaldi helige. 


Herren ar konung! Darfor darra 
folken. Han som tronar pa ke- 
ruberna! Darfor skalfver jorden. 
1Sam. 4:4. 2Sam.6:2. Ps. 93:1. 

2 Herren 4r stor i Sion, och hog 
ar han Ofver alla folk. Ps. 48: 2. 

8 Darfor prisar man ditt namn, 
det stora och fruktansvarda. Helig 
ar han. Ps. 96:4, 111:9. Jes. 6:3, 


4 Ochi sin makt dalskar konungen 
hvad ratt ar. Ja, du haller rattvisa 
vid makt, ratt och rattfardighet 6f- 
var du i Jakob. Jes. 9:7. 

5 Upphdjen Herren, var Gud, och 
tillbedjen vid has fotapall. Helig ar 
han. 1 Kron. 28:2. Ps, 132: 7. 


6 Mose och Aron voro bland hans 
praster och Samuel bland dem som 
akallade hans namn; de ropade till 
Herren, och han svarade dem. 

2 Mos. 8:12 f, 32:11f. 4 Mos. 16: 20 f. 
1Sam. 7: 9. 

7 I molnstoden talade han till dem; 
de héllo hans vittnesbérd och den lag, 
som han gaf dem. 2 Mos. 33: 9, 11. 


PS. 99: 8 


8 Ja, Herre, var Gud, du svarade 
dem; du var mot dem en férlatande 
Gud — och en hamnare 6fver deras 
garningar. 

9 Upphdéjen Herren, var Gud, och 
tillbedjen infor hans heliga berg. Ty 
helig ar Herren, var Gud. 


100 Psalmen. 
Uppmaning till Herrens lof. 


} En tacksagelsepsalm. 


Héien jubel till Herren, alla lander. 
Ps. 66:1. 98:4. 

2 Tjanen Herren med gladje, kom- 
men infor hans ansikte med fréjde- 
rop. Ps. 2:11. 95: 2. 

3 Foérnimmen, att Herren ar Gud. 
Han har gjort oss, och icke vi sjalf- 
va, till sitt folk och till far i sin hjord. 

Ps. 79:13. 95:7. Hes. 34:31. Joh. 10:11 f. 

4 Gan ini hans portar med tack- 
sagelse, i hans gardar med lof; tac- 
ken honom, lofven hans namn. 

: Jes. 56:7. 66: 23- 

5 Ty Herren ar god, hans nad va- 
rar evinnerligen och hans trofasthet 
fran slakte till slakte. 

Ps. 117: 2.. Jes. 54: 10. 


101 Psalmen. 
Ln ostraflig Gfverhets vag. 


1 Af David; en psalm. 


0m nad och ratt vill jag sjunga; dig, 
Herre, vill jag lofsaga. 

2 Jag vill akta pa ostrafflighetens 

vag — nar skall du komma till mig? 


Jag vill fora en ostrafflig vandel, 
dar jag bor i mitt hus. 

3 Intet skall jag taga mig till, som 
fordarfligt ar. 


Orattfardighetens garningar hatar 
jag; sadant skall icke lada vid mig. 

4 Htt vrangt hjarta skall vara 
fjarran ifran mig; hvad ondt ar vill 
jag icke veta af. 


5 Den som i hemlighet fértalar sin 
nasta, honom vill jag férgéra; den 
som har stolta égon och hégmodigt 
hjarta, honom lider jag icke. 

Ps. 15:8. Ords. 21: 4, 


6 Mina 6gon se efter de trogna i 
landet fér att lata dem bo hos mig; 
den som vandrar p& ostrafflighetens 
vag, han skall fa vara min tjanare. 

Ords. 22: 11. 
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7 Den som 6fvar svek, han skall 
icke fa bo i mitt hus; den som talar 
logn, han skall icke besta infor mina 
ogon. 


8 Jag vill forgéra alla ogudaktiga 
i landet morgon efter morgon, pa 
det att jag ma utrota alla ogarnings- 
man fran Herrens stad. Rom. 18:4. 


102 Psalmen. 
Klagan och hopp till Herren. 


1_Bén af en betryckt, nar han fér- 
smaktar och utgjuter sitt bekymmer 
infor Herren. 


Herre, hér min bén och lat mitt rop 
komma infor dig. 

3 Délj icke ditt ansikte for mig, 
nar jag ar i nod. B6éj ditt 6ra till 
mig; nar jag ropar, s& skynda att 
svara mig. Ps, 69: 18. 


4 Ty mina dagar hafva férsvunnit 
sasom rék, benen i min kropp dro 
fortorkade sAsom af eld. 

5 Mitt hjarta ar forbrindt sisom 
gras och forvissnadt; ty jag forgater 
att ata mitt brdéd. 

6 For min hégljudda suckans skull 
tranga benen i min kropp ut till min 


hud. Job 19: 20. 


7 Jag ar lik en pelikan i dknen, 
jag 4r sdsom en uggla bland ruiner. 

8 Jag far ingen sémn och maste 
vara sasom en ensam fagel pa taket. 

9 Hela dagen forsmada mig mina 
fiender; de som rasa mot mig for- 
banna med mitt namn. 

Jes. 65:15. Jer. 29: 22. 


10 Ty jag ater aska sasom bréd 

och blandar min dryck med grat, 
Ps. 42:4. 80:6. 

11 fér din vredes och fértérnelses 
skull, darfér att du gripit mig och 
kastat mig bort. 

12 Mina dagar dro sasom skuggan, 
nar hon f6rlinges, och jag sjalf fér- 
vissnar sasom gris. 

Ps. 109: 23. 144:4. 1 Petr. 1: 24, 


_18 Men du, Herre, tronar evinner- 
ligen, och din Aminnelse varar fran 
slakte till slakte. Ps, 135: 18, 
14 Du skall sta upp och férbarma 
dig éfver Sion; se, det dr tid att du 


bevisar det nad; ja, stunden har 
kommit. 


641 PSALTAREN. 


15 Ty dina tjinare hafva dess ste- 
nar kara och 6mka sig éfver dess 
grus. 


16 Da skola hedningarna frukta 
Herrens namn och alla jordens ko- 
nungar din harlighet, 

17 nar en gang Herren har upp- 
byggt Sion och uppenbarat sig i sin 
harlighet; 

18 nar han har vandt sig till de 
utblottades bén och upphért att fér- 
akta deras bon. 


~19 Det skall upptecknas fér ett 

kommande slakte, och det folk, som 

varder skapadt, skall lofva Herren, 
Ps, 22: 81 f. 

20 att han har blickat ned fran sin 
heliga héjd, att Herren har skadat 
ned fran himmelen till jorden, 

21 for att hora den fangnes kla- 
gan, for att befria dédens barn, 

Ps. 79:11. Hebr. 2: 14. 

22 pa det att man i Sion ma for- 
kunna Herrens namn och hans lof i 
Jerusalem, 

23 nar alla folk forsamlas och alla 
riken, for att tjana Herren. 

Ps. 22:28. 68:33. Jes. 2:2 f. 


24 Han har pa vagen nedbéjt min 
kraft, han har forkortat mina dagar. 
25 Jag sager: Min Gud, tag mig 
icke bort i mina halfva dagar, du hvil- 
kens ar vara fran slakte till slakte. 


Ps. 90: 2. 

26 I urtiden lade du jordens grund, 
och himlarna dro dina handers verk: 
Ps. 24:2. 38:6. Hebr. 1:10 f. 

27 de skola forgads, men du forblif- 
ver, de skola alla falla sonder sisom 
en kladnad; du skall forvandla dem 
sasom man forvandlar sin drakt, och 
de fara han. 

Jes. 51:6. 54:10. Matt. 24:85. 2 Petr. 3:7f. 


28 Ja, du ar densamme, och dina 
ar skola icke hafva nagon ande. 

29 Dina tjanares barn skola fa bo 
i landet, och deras sad skall besta in- 
for dig. Ps. 69: 87. 


103 Psalmen. 


Lofsdng till Herren jor hans stora barmhar- 
tighet. 


1 Af David. 


ofva Herren, min sjal, och allt det 
i mig 4r lofve hans heliga namn. 


2S. 103: 18, 


2 Lofva Herren, min sjal, och for- 
gat icke hvad godt han har gjort, 

3 han som forlater dig alla dina 
missgarningar och helar alla dina 
brister, Ps. 147: 8. 

4 han som forlossar ditt lif fran 
grafven och kroner dig med nad och 
barmhartighet, Ps. 68: 21. 

5 han som mattar ditt begar med 
sitt goda, sa att du blifver ung pa 
nytt sasom en orn. 

Job 33: 25. Jes. 40: 31. 


6 Herren gor rattfardighetens verk 

och skaffar ratt at alla fortryckta. 
Ps. 68: 6. 

7 Han lat Mose se sina vagar, Is- 
raels barn sina garningar. 

2 Mos. 88: 18 f. 

8 Barmhartig och nadig ar Herren, 
langmodig och stor i mildhet. 


2 Mos. 34:6. 4 Mos, 14:18. Ps. 86:5, 15. 
145:8f. Joel 2:13. Jon. 4:2. 


9 Han gar icke standigt till ratta 
och behaller icke vrede evinnerligen. 
Ps. 30:6. Jes. 57:16. Jer. 3:5. Mik. 7:18. 

10 Han handlar icke med oss efter 
vara synder och vedergialler oss icke 
efter vara missgarningar. 


11 Ty s& hog som himmelen ar 6f- 
ver jorden, sa valdig dar hans nad 6f- 
ver dem som frukta honom. 

Ps. 36:6. 67: 11, 

12 Sa langt som 6ster ar fran vas- 
ter later han vara 6fvertradelser vara 
fran oss. 

13 Sasom en fader férbarmar sig 
ofver barnen, sa forbarmar sig Her- 
ren 6fver dem som frukta honom. 

Jes. 63:16. 64:8. Jer. 31:9. 

14 Ty han vet hvad for ett verk vi 

dro, han tanker darpa att vi dro stoft. 
1 Mos. 2:7. 3:19. Ps. 90:3. 


15 En manniskas dagar aro sisom 
graset, hon blomstrar sdsom ett 
blomster pa marken. 


Job 14:2. Ps. 90:5f. 102:12. Jes. 40:6 f. 
1 Petr. 1:24. Jak. 1:10. 


16 Nar vinden gar dirédfver, sA Ar 
det icke mer, och dess plats vet icke 
mer daraf. Job 7: 10. 

17 Men Herrens n&d varar fran 
evighet till evighet 6fver dem som 
frukta honom, och hans rattfardighet 
intill barnbarn, 

2 Mos. 20:6. 5 Mos. 7:9f. Luk. 1:50. 

18 nar man _ haller hans férbund 
och tanker pa hans befallningar och 
gor efter dem. 


PS.. 108: 19. 


19 Herren har stillt sin tron i 
himmelen, och hans. konungavalde 
omfattar allt. 

20. Lofven Herren, I hans anglar, 
I starke hjaltar, som utratten hans 
befallning, sA snart I héren ljudet af 
hans befallning. Ps: 148: 2. 

21 Lofven Herren, alla hans har- 
skaror, I hans tjanare, som utratten 
hans vilja. 1 Kon. 22: 19. 

22 Lofven Herren, alla hans verk, 
hvarhelst hans herradéme ar. Min 
sjal, lofva Herren. 


104 Psalmen. 
Lofsdng till vadridens skapare. 


Lctva Herren, min sjal. Herre, min 
Gud, du ar hég och stor; 1 ma- 
jestat och harlighet ar du kladd. 

2 Du hdljer dig i ljus sAsom i en 
mantel, du utspanner himmelen sa- 
som ett talt; 1 Mos. 1:1f. Jes. 40: 22. 

8 du timrar af vatten dina salar, 
molnen gor du till din vagn, och du 
far pa vindens vingar. 

Ps. 18:11. Am. 9:6. 

4 Du gor vindar till dina sande- 
bud, eldslagor till dina tjanare. 

Ps, 148: 8... Hebr.1: 7. 


5 Du grundade jorden pa hennes 
fasten, s& att hon icke vacklar till 
evig tid. 

Job 88:4. Ps. 24:2. 89:12. 102. 26, 

6 Med djupet betackte du henne 
sasom med en kladnad; uppdfver ber- 
gen stodo vattnen. 

7 Men for din napst flydde de; for 
peigad af ditt dunder hastade de un- 

an, 

8 reg berg och nedfér dalar, 
bort till den plats, som du bestamt 
for dem. 

9 En grians satte du, som de icke 
fingo 6fverskrida, sa att de icke ater 
skulle betacka jorden. 

Job 38:10 f. Ords. 8:29. Jer. 5: 22. 


10 Du lat kallor flyta fram i da- 
larna, mellan bergen togo de sin vag. 

11 De vattna alla markens djur, 
vildasnorna slacka i dem sin toérst. 

12 Vid dem bo himmelens faglar, 
pee traddens grenar hdja de sin 
rost. 


13 Du vattnar bergen fran dina 
salar, jorden mattas af den frukt du 
skapar. 
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14 Du later gris skjuta upp for 
djuren och 6rter till manniskans 
tjanst. SA framalstrar du bréd ur 
jorden Ps. 147: 8 f. 

15. och vin, som glader manniskans 
hjarta; s& gor du hennes ansikte 
glansande af olja, och brédet styrker 
manniskans hjarta. 

Dom. 9:18. Syr. 31:32. 40:20. 

16 Herrens trad varda ock matta- 
de, Libanons cedrar, som han plan- 
terat; 

17 faglarna bygga dar sina nas- 
ten, hagern gor sitt bo i cypresserna. 

18..Stenbockarna hafva fatt de hé- 
ga bergen, klyftorna aro klippdassar- 
nas tillflykt. 


19 Du gjorde manen till att be- 
stamma tiderna; solen vet stunden 
for sin nedgang. 

20 Du sander morker, och det blif- 
ver natt; da komma alla skogens djur 
i rorelse, 

21 de unga lejonen ryta efter rof 
och begara sin foda af Gud. Job 39:1. 

22 Solen gar upp; da draga de sig 
tillbaka och lagga sig ned i sina ku- 


or. 

23 Manniskan gar da ut till sin 
garning och till sitt arbete intill af- 
tonen. 


24 Huru mangfaldiga aro icke dina 
verk, o Herre! Med vishet har du 
gjort dem alla. Jorden ar full af 
hvad du skapat. 

25 Se ock hafvet, det stora och 
vida: ett tallést vimmel ror sig dari, 
djur bade stora och sma. 

26 Dar ga skeppen sin vag fram, 
Leviatan, som du skapat att leka 
dari. Job 40: 10, 20 £. 


27. Alla vanta de efter dig, att du 

skall gifva dem deras mat i ratt tid. 
Ps145215 £. * 

28 Du gifver dem, da samla de in; 
du Oe ea da varda de 
mattade med goda VOY. Matt. 6:26. 

29 Du férdéljer ditt ansikte, da 
forskrackas de; du tager bort deras 
ande, da forgas de och vanda ater till 
sitt stoftigen. Job34:14f. Ps, 90:3. 

30 Du sander ut din ande, d& var- 
da de skapade, och du férnyar jor- 
dens anlete. Job 33: 4. 


_81 Herrens dra férblifve evinner- 
ligen; ma Herren glaidja sig ofver 
sina verk, fon 
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32 han som skadar pa jorden, och 
hon bafvar, han som ror vid bergen, 
och de ryka. Ps. 144: 5. 

33 Jag vill sjunga till Herrens ara, 
sa lange jag lefver; jag vill lofsjunga 
min Gud, sa lange jag ar till. 

Ps. 34: 2. 146: 2: 

84 Mitt tal behage honom val; ma 
jag fa gladja mig i Herren. 

35. Men ma syndare forsvinna ifran 
jorden och inga ogudaktiga mer vara 
till. “Min sjal, lofva Herren. Halle- 
luja! 


105 Psalmen. 


Lofsdng till Herren for hans valgdrningar 
mot sitt folk. 


Tacken Herren, Akallen hans namn, 
goéren hans garningar kunniga 
bland folken. 1 krén. 16:8 f. Jes. 12:4f. 

2 Sjungen till hans ara, lofsagen 
honom, talen om alla hans under. 

8 Berémmen eder af hans heliga 
namn; gladje sig af hjartat de som 
soka Herren. 


4 Fragen efter Herren och hans 
makt, sdken hans ansikte bestandigt. 

5 Tanken pa de underbara verk, 
som han gjort, pa hans under och 
hans muns domar, 

6 I Abrahams, hans tjanares, sad, 
I, Jakobs barn, hans utvalda. 


7 Han dr Herren, var Gud; 6fver 
hela jorden g4 hans domar. 

8 Han tanker evinnerligen pa sitt 
forbund, intill tusen slakten pa det 
ord han stadgat, 

1 Mos. 22:16 f. 5 Mos. 7: 9. 

9 pa det forbund han slot med 

Abraham och pa sin ed till Isak. 
1 Mos. 15:18. 26: 2f. 


10 Han faststallde det for Jakob 
till en stadga, for Israel till ett evigt 
forbund; 1 Mos. 28: 13. 35: 12. 

11 han sade: “‘At dig vill jag gifva 
Kanaans land, det skall blifva eder 
arfslott.’’ ; 

12’ Da voro de Annu en liten hop, 
ce voro ringa och framlingar dar- 
inne. 


518 Och de vandrade ifran folk till 
folk, ifran ett rike bort till ett annat. 
1 Mos. 12:1, 9. 18:1 f. 

14° Han’ tillstadde ingen att gora 
dem skada, han straffade konungar 
for deras skull: 1 Mos. 12:17. 20:8, 7. 
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15 ‘‘Kommen icke vid mina smorda 
pen goren ej mina profeter nagot 
ondt.”’ 


16 Och nar han bjéd hungersnéd 
komma 6fver landet och fordarfvade 
allt deras lifsuppehalle, 

17 da sAnde han en man framfor 
dem: Josef blef sald till tral. 

1 Mos. 37: 28, 36. 45:5 f. 
__18 Man slog hans fétter i bojor, i 
jarn fick han ligga fjattrad, 
1 Mos, 39: 20. 

19 till den tid, d& hans ord upp- 
fylldes, di Herrens tal bevisade hans 
oskuld. 


20 Da sande konungen och. lat 
slappa honom lds, folkens beharska- 
re frigaf honom. 1 Mos. 41: 14 f. 

21 Han satte honom till herre of- 
ver sitt hus, att rada ofver all hans 
egendom, 3, 1 Mos. 41:40 £. 

22 han skulle binda hans furstar 
efter sin vilja och lara hans Aldste 
vishet. 


23 Och Israel kom. till. Egypten, 

Jakob blef en gast i Hams land. 
1 Mos. 46:1 f. 

24 Och han gjorde sitt folk myc- 
ket fruktsamt och starkare, an dess 
ovanner voro, 2 Mos. 1: 7, 12._ 

25 de hvilkas hjartan han vandt 
till att hata hans folk, till att lagga 
onda rad mot hans tjanare. 

2 Mos. 1: 10. 


26 Han sande Mose, sin tjanare, 

och Aron, som han hade utvalt. 
2 Mos. 3: 10 £. 

27 De gijorde hans tecken ibland 

dem och under i Hams land. 
2 Mos. 7:9f. Ps. 78: 48 f. 

28 Han sande morker och 1]at allt 
blifva moérkt; och de motstodo icke 
hans ord. 2 Mos. 10: 22. 


29 Han forvandlade deras vatten 

till blod och lat s& deras fiskar dé. 
2 Mos. 7: 19 f. 

80 Deras land kom att vimla af 
paddor, anda in i deras konungars 
kamrar. ; 2 Mos. 8: 2 f. 

31 Han bjod, och flugsvarmar 
kommo, mygg i hela deras land. 

2 Mos. 8:17 f. 


82 Han gaf dem hagel for regen, 
eldslagor sande han i deras land. 
. 2 Mos. 9:18 £. : 


PS. 105: 33. 


33 Och han slog deras vintrad och 
fikontrad och brét sénder traden i de- 
ras land. 


34 Han-bjéd, och grashoppor kom- 

mo och grasmaskar i tallés mangd. 
2 Mos. 10: 12 f. 

35 De Ato upp alla orter i deras 
land, de ato upp frukten pa deras 
mark. 

36. Och han slog allt forstfodt i 
deras land, forstlingen af all deras 
kraft. 2 Mos. 12:29. Ps. 78: 51. 


87 Sa forde han dem ut med silfver 
och guld, och i hans stammar var 
ingen som stapplade. _ 2 Mos, 12: 35 f. 

38 Egyptierna gladde sig, nar de 
drogo ut; ty forskrackelse for Israel 
hade fallit 6fver dem. 

39 Han utbredde ett moln till 
skygd och en eld for att lysa om 
natten. 2 Mos. 13:21 f. 14:19f. Ps. 78:14. 


40 De begirde, och han lat vakt- 
lar komma, och med brod fran him- 
melen mattade han dem. 

2 Mos. 16:12 f. Ps. 78:24 f. 

41 Han 6ppnade klippan, och vat- 
ten flddade; det gick genom 6knen 
sasom en strom. 2 Mos. 17: 6. 

4 Mos, 20:11. Ps. 78:15 f. 1 Kor. 10: 4. 

42 Ty han tankte pa sitt heliga 
ord, pa sin tjdnare Abraham. 


48 Sa forde han sitt folk ut med 
frdéjd, med jubel sina utvalda. 

44 Och han gaf dem hedningarnas 
lander, och folkens forvarf togo de i 
besittning, 

45 pa det att de skulle halla hans 
stadgar och iakttaga hans lagar. 
Halleluja! 5 Mos. 6: 24. 


106 Psalmen. 
Israels otrohet och Herrens trofasthet. 


alleluja! Tacken Herren, ty han 
ar god, ty hans nad varar evin- 
nerligen. Ps. 107:1._118:1. 186:1. 
2 Hvem kan uttala Herrens valdi- 
ga garningar och forkunna allt hans 
lof? Ps. 40:6. ‘TL: 15. 
83 Saliga aro de som akta pa hvad 
ratt Ar, de som alltid 6fva rattfar- 
dighet. 


_4 Tank p& mig, Herre, efter din 
nad mot ditt folk, besok mig med din 
fralsning, 
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5 att jag med lust m4 se dina ut- 
valdas lycka, gladja mig med ditt 
folks gladje, beroémma mig med din 
arfvedel. 


6 Vi hafva syndat likasom_ vara 
fader, vi hafva gijort illa, vi hafva 
varit ogudaktiga. 

3 Mos. 26:40. Jer. 3:25. Dan. 9:5 f. 

7 Vara fader i Egypten aktade 
icke pA dina under; de tankte icke pa 
dina manga nadegarningar, utan voro 
genstrifviga vid hafvet, invid Roda 
hafvet. 2 Mos. 14: 11 f. 


8 Men han fralste dem foér sitt 
namns skull fér att géra sin makt 
kunnig. 

9 Han napste Réda hafvet, sa att 
det blef torrt, och forde dem genom 
djupen sAsom genom en 6ken. 

2 Mos. 14:21f, Ps. 78:13. Jes. 63:12 £. 


10 Han fralste dem fran deras 
motstandares hand och foérlossade 
dem ifran fiendens hand. 

11 Vattnet 6fvertackte deras ovan- 
ner; icke en enda af dem blef kvar. 


12 Da& trodde de pa hans ord, da 
sjongo de hans lof. 2'Mos. 15: 1. 

13. Men snart gloémde de hans gar- 
ningar, de férbidade icke hans rad. 


14 De grepos af lystnad i 6knen 
och frestade Gud i 6demarken. 
2 Mos. 16:8. 4 Mos. 11:4f. Ps. 78:18. 
1 Kor. 10: 6. 
15 Da gaf han’ dem hvad de be- 
garde, men sande tarande sjukdom 
Ofver dem. 4 Mos.11:31£. Ps, 78:29. 


16 Och de upptandes af afund mot 
Mose i lagret, mot Aron, Herrens 
helige. ’ 4 Mos. 16:1 f. 

17. Men jorden 6ppnade sig och 
unpalukade Datan och ofvertackte 
Abirams hop. 

4 Mos. 16:31 f. 5 Mos. 11:6. 

18 Och eld begynte brinna i deras 
nee, en laga brande upp de ogudak- 

iga. 


19 De gjorde en kalf vid Horeb 
och tillbado ett gjutet belate; 
2 Mos. 32:1 f. 

20 sin ara bytte de bort mot bil- 
den af en oxe, som ater gras. 
Jer. 2:11. Rom. 1:23 f. 
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21 De glémde Gud, sin fralsare, 
sem hade gjort sa stora ting i Egyp- 
ten, 

22, sA underbara verk i Hams land, 
sa fruktansvarda garningar vid Roda 
hafvet. Ps. 105: 27 £. 


23 D&A hotade han att forgéra dem; 
men Mose, den man som han utvalt, 
tradde fram sAsom medlare infor ho- 
nom till att afvanda hans vrede, att 
den icke skulle fordarfva. 2 Mos. 32:11 £. 


24 De féraktade det ljufliga landet 
och trodde icke pa hans ord. 
4 Mos. 14: 2 £. 
25 De knorrade i sina talt och 
hérde icke Herrens rost. 


26 Da lyfte han upp sin hand mot 
dem och svor att sl ned dem i 6knen, 
4 Mos. 14: 2bf. 1 Kor. 10:5. 

27 att sl4 ned deras barn ibland 
hedningarna och férstré dem i lan- 
derna. 3 Mos. 26: 88. 


28 Och de sloto sig till Baal-Peor 
och Ato det som var offradt at déda. 
4 Mos. 25:3f. Ps. 115:4f. 

29 De fértérnade Gud med sina 
garningar, och en hemsdkelse brot in 
ofver dem. 


30 Men Pinehas tradde fram och ski- 
pade ratt, och s& upphorde hemsdkel- 
sen, 4 Mos. 25: 7 f. 

31 det vardt honom raknadt till 
rattfardighet fran slakte till slakte 
for evig tid. 4 Mos, 25: 11 £. 


32 De fortdrnade honom ock vid 
Meribas vatten, och det gick Mose 
illa for deras skull. 

2 Mos.17:1f. 4 Mos. 20:1f. Ps. 95: 8. 

33 Ty de voro genstrafviga mot 
hans-ande, och han talade obetank- 
samt med sina lappar. Jes. 63:10. 


34 De forgjorde icke de folk, om 
hvilka Herren hade gifvit dem be- 
fallning, 5 Mos. 7:1f.. 12:2f. Dom. 1:21 f. 

35 utan de beblandade sig med 
hedningarna och larde sig deras gar- 
ningar. Dom. 3:6 f. 
36 De tjanade deras afgudar, och 
dessa blefvo dem till en snara. 


87 Och de offrade sina séner och 
déttrar till offer 4t onda andar. 
2 Kon. 21:6. 23:10. 2 Kron. 28:3. Jer. 7:31. 
19:5. 82: 35. ° 
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PS. 107: & 


38 Ja, de utgdto oskyldigt.blod, 
sina séners och déttrars blod, och 
offrade dessa at Kanaans afgudar; 
och landet vardt~ohelgadt genom 
blodskulder. A Mos. 35: 33. 

39 Sa blefvo de orena genom sina 
earningar och besmittade genom sina 
horiska verk. 


40 D& upptindes Herrens vrede 
mot hans folk, och hans arfvedel 
blef honom en styggelse. 

41 Och han gaf dem i hedningars 
hand, och de. som hatade dem fingo 
rada 6fver dem. 

Dom. 3:8 4:2. 6:1f..10:74. 13:1. 


42 Deras fiender trangde dem, och 
de blefvo kufvade under deras hand. 

48 Manga ganger raddade han 
dem, men de voro genstrafviga i sin 
egenvilja och férgingos sa genom sin 
missgarning. 


44 Men han sag till dem i deras 
nod, d& han horde deras rop. 

45 Och i godhet mot dem, tankte 
han pa sitt forbund och é6mkade sig 
efter sin stora nad. 5 Mos. 30:1 f. 

46 Och han lat dem finna barmhar- 
tighet infor alla dem som hade fort 
dem i fangenskap. 


47 Frals oss, Herre, var Gud, och 
forsamla oss fran hedningarna, pa 
det att vi ma prisa ditt heliga namn 
och ber6mma oss af ditt lof. 

1 Kron. 16: 35 f. 


48 Lofvad vare Herren, Israels” 
Gud, fran evighet till evighet! Och 
allt folket sage: ‘‘Amen, Halleluja!’’ 

Ps. 72:18 f. 


Femte boken. 
107 Psalmen. 


Tsraels forlossades tacksamhet mot Herren. 


Tacken Herren, ty han Ar god, ty 
hans nad varar evinnerligen. 
Ps: 106: 1. 118: 1..| 186: 1. 

2 SA sage Herrens férlossade, de 

som han forlossat ur néden, 
Jes. 35: 10. 

3 desom han férsamlat ifran lan- 
derna, fran 6éster och fran vaster, 
fran norr och fran hafssidan. 

5 Mos. 80:3f. Jes. 43:5 f. 


PS. 107: 4. 


4 De irrade omkring i é6knen pa 
.6de stigar, de funno ingen stad, dar 
de kunde bo; Hebr. 11: 38. 

5 de hungrade och torstade, deras 
sjal forsmaktade i dem. 

6 Men de ropade till Herren i\sin 
nod, och han raddade dem ur deras 
trangmal. 

7 Och han ledde dem pa en ratt 
vag, si att de kommo till en stad, 
dar de kunde bo. Ps. 68: 7. 

8 De ma tacka Herren for hans 
nAd och for hans under med manni- 
skors barn, 

9 att han mattade den forsmak- 
tande sjalen och uppfyllde den hung- 
rande sjalen med sitt goda. 


10 De sutto i moérker och déds- 
skugga, fangnai elandeoch jarnbojor, 

/ Job 36: 8. 

11 darf6r att de varit genstrafviga 
mot Guds ord och foraktat den 
Hoégstes rad. Jer. 9:12 f. 

12 Och han kufvade deras hjartan 
med olycka; de kommo pa fall och 
hade ingen hjalpare. 

13 Men de ropade till Herren i sin 
nod, och han fralste dem ur deras 
trangmal; 

14 han férde dem ut ur mérkret 
och dédsskuggan, och deras bojor slet 
han s6nder. Ps, 129: 4. 

15 De ma tacka Herren for hans 
nad och for hans under med manni- 
skors barn, 

16 att han krossade kopparportar- 
na och brot sdnder jarnbommarna. 


17 De voro ofornuftiga, ty de hade 
vandrat i ofvertradelse, och de voro 
nu plagade for sina missgarningars 
skull; 

18 deras sjal vimjdes vid all mat, 
och de voro nara dédens portar. 

Job 83: 20. 

19, Men de ropade till Herren i sin 
nod, och han fralste dem ur deras 
trangmal. 

20 Han sande sitt ord och gjorde 
dem helbragda och raddade dem fran 
grafven. Vish. 16: 12. 

21 De ma tacka Herren fér hans 
nad och for hans under med manni- 
skors barn; 

22 de ma offra lofvets offer och 
fortalja hans verk med jubel. 

Ps, 50: 14, 23. 
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23 De foro p& hafvet med skepp 
och drefvo sin handel! pa stora vatten; 
Vish. 14:1 f. ' 

24 dir fingo de se Herrens gar- 
ningar och hans under pa hafsdjupet. 

25 Med sitt ord uppvackte han 
stormvinden, s& att den hafde upp 
dess boljor. : Ps 135:6. 

26 De foro upp mot himmelen, ned 
i djupen; deras sjal upplostes af 
angest. 

27 De raglade och stapplade sa- 
som druckna, och all deras vishet 
blef till intet. 

28 Men de ropade till Herren i sin 
nod, och han férde dem ut ur deras 
trangmal. 

29 Han férbytte stormen i lugn, 
s& att béljorna omkring dem tyst- 
nade. 

30 Och de blefvo glada, att det 
vardt stilla, och han foérde dem till 
den hamn, dit de ville. 

Ps. 124:4f. Matt. 8:25 £. 

31 De ma tacka Herren for hans 
nAd och for hans under med manni- 
skors barn; 

32 de ma upphdja honom i folkets 
férsamling och lofva honom dar de 
aldste sitta. 


83 Han gjorde strémmar till 6ken, 
vattenkallor till torr mark, 

34 bodrdigt land till salthed, for 
dess inbyggares ondskas skull. 

Joel 1: 10 £, 

385 Han gjorde éknen till en vat- 
tenrik sj6 och torrt land till vatten- 
kallor. Jes. 85: 7. 41:18. 

36 Och han lat de hungriga bo dar, 
see de byggde en stad, dar de kunde 


0. 

37 De besadde akrar och plante- 
rade vingardar, som gafvo dem sin 
frukt i afkastning. 

38 Han valsignade dem, och de 
fordkades. storligen, och deras_ bo- 
skapshjordar lat han icke forminskas. 

5 Mos. 30:9. 

389 Och nar de sedan blefyo ringa 
och nedbdjda, i det olycka och be- 
drofvelse tryckte dem, 5 Mos. 28:62 £. 

40. da skedde, att han som utgjuter 
forakt 6fver furstar och later dem 
irra omkring i vaglosa 6demarker, 

Job 12: 21, 24. Jes. 40:23. Dan. 4:33. . 

41 han upphdjde den fattige ur 
elandet och lat slakterna vaxa till sa- 
som farhjordar. 


x 
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42 De redliga se. det och gladja 
sig, och all orattfardighet maste till- 
sluta sin mun. 

Job 5:16. 22:19. Ps. 68:12. 


43 Den som ar vis, han akte har- 
pa och besinne Herrens ndadegar- 
ningar. 


108 Psalmen. 


Lofsdng till Herren och bon om seger ofver 
Jiender. 


1 En sang, en psalm af David. 


Mitt hjarta ar frimodigt, o Gud, jag 
vill sjunga och lofva; ja, sa vill 
min dra. Ps. 57:8 f. 
3 Vakna upp, psaltare och harpa; 
jag vill vacka morgonrodnaden. 


4 Jag vill tacka dig bland folken, 
Herre, och lofsjunga dig bland folk- 
slagen. 

- 5 Ty din nad ar stor anda upp 6f- 
ver himmelen, och din sanning allt 
upp till skyarna. Ps. 36: 6. 


Upphojd vare du, Gud, 6fver 
Kitime elen, och 6fver hela jorden 
stracke sig din ara. 


P&4 det att dina vanner ma varda 
Hiddade, ma du gifva seger med din 
hégra hand och bonhéra mig. 

Ps. 60: 7 f. 


8 Gud har talat i sin helgedom: 
“g ag skall triumfera. Jag skall ut- 
skifta Sikem, och jag skall afmata 
Suckots dal. 

9 Mitt ar Gilead, mitt 4r Manasse, 
Efraim ar mitt hufvuds varn, Juda 
ar min harskarstaf; 

10 Moab ar mitt tvagningskérl, pa 
Edom kastar jag min sko; ofver fili- 
stéernas land hdjer jag jubelrop.”’ 


u Hvem skall fora mig till den 
fasta staden, hvem leder mig till 
Edom? 

12 Har icke du, o Gud, forkastat 
oss, s& att du icke drager ut med 
vara harar, o Gud? 

13 Gif oss hjalp mot ovannen, ty 
manniskors hjalp ar fafanglighet. 

14 Med Gud kunna vi gora mak- 
tiga ting, han skall fortrampa vara 
ovanner. Ps, 18:30. 44: 6. 
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PS. 109: 18, 


109 Psalmen. 
Mot forrddiska motstdndare. 


1 For sangmistaren; af David; en 
psalm. 


Min lofsangs Gud, tig icke. 
Ps. 22:4, 28:1. 118:14. 

2 Ty de hafva upplatit sin ogudak- 
tiga oa falska mun mot mig, de haf- 
va talat mot mig med légnaktig tunga. 

Ps. 52:4f. 55:22. Matt. 26: 59. 

8 Med hatska ord hafva de omgif- 
vit mig och begynt strid mot mig 
utan sak. 

4 Till lon for min karlek sta de 
mig emot, men jag beder allenast. 

5 De hafva bevisat mig ondt for 
godt och hat for min karlek. 

Ps. 85:12 £. 38: 21, 


6 Lat en ogudaktig man trada upp 
emot honom, och lat en aklagare sta 
pa hans hégra sida. 

Ps..69: 23 f. Sak. 3:1. ¢ 

7 Nar han kommer infor ratta, ma 
han démas skyldig, och hans bon vare 

synd. Ords. 28: 9. 

8 Blifve hans dagar fa, hans 4m- 
bete tage en annan. Apg. 1:20 f. 

9 Blifve hans barn faderlésa och 
hans hustru anka. 5 Mos. 28: 18 f. 

10 Mé& hans barn alltid ga husvilla 
och tigga och séka bréd langt borta 
fran sina 6delagda hem. ~ Job 20: 10. 

11 Ma ockraren fa i sin snara allt 
hvad han ager och ma frammande 
plundra hans gods. 

12 Ma ingen finnas, som hyser 
miskund med honom, och ingen, som 
forbarmar sig 6fver hans faderlosa. 

13 Hans framtid varde afskuren, 
i nasta led vare sadanas namn utpla- 
nadt. Ps, 21: 11. 

14 Hans faders missgarning varde 
ihagkommen infér Herren, och hans 
moders synd varde icke utplanad. 

2 Mos. 20:5 

15. Ma den alltid sta infor Herrens 
6gon; ja, sadanas oe ut- 
rotas fran jorden. “27, 

16 Ty han tankte ju selees pa att 
ofva miskund, utan forfdljde den be- 
tryekte och fattige och den hvilkens 
aes var bedrofvadt, for att doda 


‘7 Han alskade forbannelse, och 
den kom 6fver honom; han hade icke 
behag till vilsignelse, och den blef 
langt borta fran honom. 

18 Han kladde sig i forbannelse 


PS.” 109: 19. 


sasom i en klidnad, och sasom vatten 
trangde den in i hans lif och sdsom 
olja in i hans ben. 

19 Den varde honom sasom en 
mantel, hvari han héljer sig, och sa- 
som en gérdel, hvarmed han alltid 
omgjordar sig. 

20 Detta vare mina motstandares 
lén fran Herren och deras som tala 
ondt mot min sjal. 


21 Men du, Herre, Herre, sta mig 
bi for ditt namns skull; god ar ju din 
nad, si ma du da radda mig. 

Ps. 69: 17. 

22 Ty jag ar betryckt och fattig, 
och mitt hjarta 4r genomborradt i 
mitt brost. 

23 Sdsom skuggan, nar hon for- 
langes, gar jag bort; jag ryckes bort 
sasom en grashoppssvarm. 

Ps. 102: 12, 144: 4. 

24 Mina knan dro vacklande af 
itn och min kropp forlorar. sitt 

ull. 

25 Och jag har blifvit till smalek 
infor dem; nar de se, mig, skaka de 
hufvudet. Ps, 22:8. Matt, 27: 39. 


26 Hjilp mig, Herre, min Gud; 
frals mig efter din nad; 

27 och ma de fornimma, att det 
os din hand, att du, Herre, har gjort 

eu. 

28 Om de foérbanna, sa valsigna 
du; om de resa sig upp, sa komme de 
pa skam, men ma din tjanare fa 
gladja sig. 

29 Mina motstandare varde kladda 
i blygd och héljda i skam sasom i en 
mantel. ; Ps. 35: 26. 


30 Min mun skall storligen tacka 
Herren; midt ibland manga vill jag 
lofva honom. Ps. 22: 23. 

31 Ty han star pa den fattiges 
hégra sida, att han ma fralsa honom 
fran dem som vilja fordéma hans 
sjal. Ps. 16: 8. 


110. Psalmen. 
Sions konung en prast efter Melki-Sedeks satt. 
1 Af David; en psalm. 


erren sade till min herre: ‘‘Satt 

dig p& min hégra sida, till dess 
jag har. lagt dina fiender, dig till en 
fotapall.’’ 


Dan. 7:13 f. Matt. 22:44. Ape. 2:84 f. 
1 Kor. 15: 25. Ef. 1:20f. Hebr. 1:18. 
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2 Din makts ‘spira skall Herren 
utstricka fran Sion; var radande 
midt ibland dina fiender. 

Ps. 2:5f. 45:4 f. 

3 Villigt kommer ditt folk, nar du 
samlar din har; i helig skrud kommer 
din unga skara infor dig sasom dagg 
ur morgonrodnadens skote. 

Ps. 87: 4 f. 


4 Herren har svurit och skall icke 
Angra sig: ‘‘Du ar en prast till evig 
tid efter Melki-Sedeks satt.’’ 

1 Mos.'14:18f. Hebr. 5:6, 10. 6:20. 7:17, 21. 

5 Herren ar pa din hégra sida, han 
skall krossa konungar pa sin vredes 


dag. 

6 Han skall halla dom bland hed- 
ningarna, ofverallt skola doda ligga; 
han skall sénderkrossa hufvuden vida 
omkring pa jorden. 

Ps. 68: 22. Jes. 2:4. Upp. 19:11 f. 

7 Ur backen skall han dricka pa 
wieen ; darfor skall han upplyfta huf- 
vudet. 


lll Psalmen.* 
Herrens stora valgadrningar mot sitt forbunds- 
folk. 


Ffalleluja! Jag vill. tacka Herren af 
allt hjarta i de rattsinnigas rad 
och forsamling. Ps. 109: 30. 

2 Stora aro Herrens verk, varda 
att begrundas af alla som hafva sin 
lust i dem. 

3 Majestét och harlighet ar hvad 
han gor, och hans rattfardighet for- 
blifver evinnerligen. 

4 Han har sa gjort, att hans under 
aro i Aminnelse; nadig och barmhir- 
tig ar. Herren. 

5 Han gifver mat at dem som 
frukta honom, han tanker evinnerli- 
gen pa sitt forbund. 

Ps. 84:10, 37:19. 

6 Sina garningars kraft har han 
gjort kunnig for sitt folk, i det han 
gifvit dem hedningarnas arfvedel. - 

7 Hans handers verk aro sanning 
och ratt, oryggliga dro alla hans ord- 
ningar. 

8 De sta fasta for alltid och for 
evigt, de fullbordas med sanning och 


_rattvisa. 


9 Han har sandt sitt folk férloss- 
ning, han har stadgat sitt forbund 
for evig tid; heiigt och fruktansvardt 
ar hans namn. Jes. 54: 10. 

10 Herrens fruktan ar vishetens 


* Denna psalms versrader hafva i grundtexten alfabetisk anordning; jfr noten vid ps. 9. 
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begynnelse, ett godt forstand fa alla 
de som goéra darefter. Hans lof for- 
blifver evinnerligen. 

Job 28: 28, Ords.1:7. 9:10. 1 Tim. 4:8. 


112. Psalmen.* 
Den guafruktiges lycka. 


Ffalleluja! Sall 4r den man, som 
fruktar Herren och har sin stora 
lust i hans bud. Ps, 122: 12821. 

2 Hans sad skall vara valdig pa 
jorden; de redligas slakte skall varda 
valsignadt. Ps. 25:13. Ords. 20: 7. 

3 Gods och rikedom skall finnas i 
hans hus och hans rattfardighet be- 
sta evinnerligen. 

4 For de redliga gar han upp sa- 
som ett ljus i moérkret, nadig och 
barmhartig och rattfardig. 

Ps. 97:11. Jes. 58: 7. 

5 Val den som ar barmhartig och 
gifver lan, den som stéder all sin sak 
pa ratt! 

Ps. 37:21, 26. 41:2f. Ords. 14: 21. Luk. 6: 84 f. 

6 Ty han skall icke vackla till evig 
tid; den rattfardige skall vara i evig 
Aminnelse. 

7 For ondt budskap fruktar han 
icke; hans hjarta 4r frimodigt, det 
fértrostar pa Herren. 

Ps. 91:5. Ords. 3: 24 f. 

8 Hans hjarta ar fast, det fruktar 
icke, till dess han far se med lust pa 
sina ovanner. Ps, 118: 7. 

9 Han utstrér, han gifver at de 
fattiga, hans rattfardighet forblifver 
evinnerligen; hans horn skall varda 
upphéjdt med ara. 

’ 1Sam. 2:1. Ps. 89:18. 2 Kor. 9:9. 

10 Den ogudaktige skal] se det och 
harmas; han skall bita sina tander 
samman och taras bort. De ogud- 
aktigas lystnad skall varda om intet. 

Ps. 37: 12 f. 


113. Psalmen. 
Lof till Herren for hans omsorg om den 


Tinge. 
Palleluja! Lofven, I Herrens tja- 
nare, lofven Herrens namn. 

Ps, 184:1. 185: 1. 

2 Valsignadt vare Herrens namn 
fran nu och till evig tid. Dan. 2: 20. 
3 Fran solens uppgang 4nda till 
dess nedgang vare Herrens namn 
hégtlofvadt. Mal. 1:11. 
_ 4 Herren ar hég ofver alla folk, 
hans dra nar o6fver himmelen. 


PS. 115-3. 


5 Ja, hvem ar sisom Herren, var 

Gud? — han som sitter sa hégt, 
Ps. 188: 6. Jes, 57:15. 

6 han som ser ned sa djupt, i him- 
melen och pa jorden; 

7 han som upprattar den ringe ur 
stoftet, han som lyfter den fattige 
ur dyn, 

1Sam.2:7f. Job5:11. Luk. 1:52. 

8 fdr att sadtta honom bredvid 
furstar, bredvid sitt folks furstar; 

9 han som later den ofruktsamma 
hustrun sitta med gladje sasom mo- 
der, omgifven af barn. Halleluja! 

1 Mos. 21:2. 1 Sam. 1:20. Luk. 1: 57. 


114. Psalmen. 


Herrens under, ndr han forde sitt folk ut ur 
Egypten. 


ar Israel drog ut ur Egypten, Ja- 
kobs hus ut.ifran folket med fram- 
mande tunga, 2 Mos. 12:41. 
2 da vardt Juda hans helgedom 
Israel hans herradéme. 
2 Mos. 6:7. 19:5 f. 


3 Hafvet sag det och flydde, Jor- 
dan viande tillbaka. 
2 Mos. 14:21 f. Ps. 66:6. Jos. 3: 16. 
4 Bergen hoppade sasom vadurar, 
héjderna sasom lamm. 
2 Mos, 19:18. Ps. 18: 8. 


5 Hvarfor flyr du undan, du haf? 
Du Jordan, hvarfé6r vander du till- 
baka? 

6 I berg, hvarfor hoppen I saésom 
vadurar, I héjder, sisom lamm? 


7 For Herren ma du val bafva, 
du jord, for Jakobs Guds ansikte, 

8 fdr honom som férvandlar klip- 
pan till en vattenrik sj6, harda ste- 
nen till en vattenkalla.  ~ 

2 Mos. 17:6. 4 Mos. 20: 11. Jes. 48: 21. 


115 Psalmen. 
At Herren allena dran. 


cke At oss, Herre, icke at oss, utan 
At ditt namn gif aran, for din nads, 
for din sannings skull. Ps. 79: 9. 
2 Hvarfor skulle hedningarna fa 
siga: ‘‘Hvar ar nu deras Gud?”’ 
Ps. 42: 4, 11. ,. 79:40. 


8. Var Gud ar ju i himmelen; han 
kan gora allt hvad han vill. 
Job 23:18. 42:2. Ps. 135: 6. 


* Alfabetisk pA samma satt som féregdende psalm. 


PS. 115: 4. 


4 Men deras afgudar dro silfver 
och guld, verk af manniskohander. 
Ps. 185:15f. Jes. 44:9 f. 


5 De hafva mun och tala icke, de 
hafva 6gon och se icke, 

6 de hafva 6ron och hora icke, de 
hafva nasa och lukta icke. 

7 Med sina hander taga de icke, 
med sina fétter g& de icke; de hafva 
intet ljud i sin strupe. 

8 De som gjort dem skola blifva 
dem lika, ja, alla som fortrosta pa 
dem. Jes. 42:17. Vish. 14:8 £. 


9 I af Israel, fortrésten pa Herren. 
Ja, han ar deras hjalp och skéld. 


Ps..38: 20. 

10 I af Arons hus, foértrésten pa 
Herren. Ja, han ar deras hjalp och 
skold. 

11 I som frukten Herren, fortrés- 
ten p& Herren. Ja, han dr deras 
hjalp och skold. 


12 Herren har tankt pa oss, han 
skall valsigna, han skall valsigna Is- 
raels hus, han skall valsigna Arons 
hus, Ps, 118: 2 f. 

18 han skall valsigna dem som 
frukta Herren, de sma saval som de 
stora. 


14 Ja, Herren féréke eder, eder 
sjalfva och edra barn. 5 Mos.1: 11, 

15 Varen valsignade af Herren, af 
honom som har gjort himmel och 
jord. Matt. 25: 34. 

16 Himmelen ar Herrens himmel, 
och jorden har han gifvit 4t manni- 
skors barn. 


17 De déda prisa icke Herren, ing- ° 


en som farit ned i det tysta. 
Ps. 6:6. Jes. 38:18 f. Bar. 2:17. 
18 Men vi, vi skola lofva Herren 
fran nu och till evig tid. Halleluja! 
Ps. 118: 17. 


116 Psalmen. 
Den frdistes lofoffer. 


J2g har Herren kar, ty han hér min 
rést och mina boner. 
Ps. 4:4. 10:17. 34:5, 7, 18. 
2 Ja, han har béjt sitt ora till mig; 
darfér vill jag akalla honom i alla 
mina lifsdagar. 


PSALTAREN. 650 


3 Dédens band omhvarfde mig, och 
dédsrikets 4ngest grep mig; jag kom 
i néd och bedrofvelse. a 

2 Sam. 22:5f. Ps. 18:5 f. 

4 Men jag dkallade Herrens namn: 

‘‘Ack Herre, radda min sjal.’’ 


5 Herren ar nadig och rattfardig, 
var Gud ar barmhartig. 
6 Herren bevarar de enfaldiga, jag 
var i elande, och han fralste mig. 
7 Vand nu Ater till din ro, min sjal, 
ty Herren har gjort val mot dig. 
Ps, 42: 6. 


& Ja, du har raddat min sjal fran 
déden, mitt 6ga fran tarar, min fot 
ifran fall; Ps. 56:14. 71:20. 86:13. 

9 jag skall f4 vandra infor Herren 
i de lefvandes land. 


10 Jag tror, ty darfor talar jag, 
jag som varit storligen plagad, 
Ps. 27:18. 2 Kor. 4: 13. 
11 jag som mast saga i min angest: 
*‘Alla manniskor dro lognaktiga.’” 
Ps. 118: 8. Rom. 3:4. 


12 Huru skall jag vedergalla Her- 
ren alla hans valgarningar mot mig? 
13 Jag vill taga fralsningens ba- 
gare och akalla Herrens namn. 
14 Jag vill infria 4t Herren mina 
loften, ja, i hela hans folks Asyn. 
Ps.22: 26. 61:9. °66: 18. 


15 Dyrt aktad i Herrens é6gon dr 
hans frommas déd. Ps. 9:13, 72:14, 
16 Ack Herre, jag ar ju din tja- 
nare, jag ar din tjanare, din tjana- 
rinnas son; du har lossat mina band. 
Vish. 9: 5. 


17_Dig vill jag offra lofvets offer, 
och Herrens namn vill jag Akalla. 
_18 Jag vill infria 4t Herren mina 
léften, ja, i hela hans folks Asyn, 

19 i gardarna till Herrens hus, 
midt i dig, Jerusalem. Halleluja! 


117 Paslmen. 
Alla folk uppmanas.att lofva Herren. 


Lofven Herren, alla hedningar, pri- 
sen honom, alla folk. 
Ps. 72:17. 98:4. Rom, 15:11. 
2 Ty hans nad ar valdig fver oss, 
och Herrens sanning varar i evig- 
het. Halleluja! Joh. 1:17, 
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118 Psalmen. 
Tacksdgelse- och hégtidssdng. 


Tacken Herren, ty han 4r god, ty 
hans nad varar evinnerligen. 
Ps. 106:1. 136: 1. 


2 Sa sage Israel, ty hans nad va- 
rar evinnerligen. ps. 115:9£. 135:19f. 

3 Sa sage Arons hus, ty hans nad 
varar evinnerligen. 

4 Sa sige de som frukta Herren, 
ty hans nad varar evinnerligen. 


5 I mitt trangmal akallade jag Her- | 


ren, och han svarade mig och stallde 
nfig pa rymlig plats. ps. 18:20. 31:9. 

6 Herren star mig bi, jag skall 
icke frukta; hvad kunna manniskor 
gora mig? 

Ps. 56: 5, 10, 12. Rom. 8:31. Hebr. 13: 6. 

7 Herren star mig bi och ar min 
hjalpare, och jag skall fa se med lust 
pa dem som hata mig. Ps, 54: 6, 9. 


8 Battre 4r att taga sin tillflykt 
till Herren an att forlita sig pa man- 
niskor. Ps. 62:9f. Jer, 17:5. 

9 Battre ar att taga sin tillflykt 
till Herren 4n att forlita sig pa furs- 
tar. Ps. 146: 3 £. 


10 Alla hedningar omringa mig, 
men i Herrens namn skall jag for- 
gora dem. 

11 De omringa mig pa alla sidor, 
meni Herrens namn skall jag for- 
gora dem. 

12 De omringa mig sdsom bin, 
men de slockna sasom eld i torne; i 
Herrens namn skall jag forgora dem. 


13 Man stoter mig hardeligen, att 
jag ma falla, men Herren hjalper 
mig. 

14 Herren dr min starkhet och 
min lofsang, och han blef mig till 
fralsning. 2 Mos. 15:2. Jes. 12:2. 


15 Ja, fréjderop om fralsning hé- 
res i de rattfardigas hyddor; Her- 
rens hégra hand gor maktiga ting. 

Ps..20: 7. 

16 Herrens hogra hand upphdjer, 
Herrens hégra hand gor maktiga 
ting. 

17 Jag skallicke dé, utan lefva och 
fortalja Herrens garningar. 

Ps. 115:17f. Rom. 6:8 f. 


PSALTAREN. 


PS. 119 8, 


18 Val tuktade mig Herren, men 
han gaf mig icke at déden. 


19 Oppnen for mig rattfardighe- 
tens portar; jag vill ga in genom dem 
och tacka Herren, Jes. 26:2. 

20 Detta ar Herrens port, de ratt- 
fardiga skola ga in genom den. 

21 Jag tackar dig, att du svarade 
mig och blef mig till fralsning. 

22 Den sten, som byggningsman- 
nen forkastade, har blifvit en hérn- 
sten. Jes. 28: 16, 

Matt. 21:42. Apg. 4:11. 1 Petr. 2:6 f. 

23 Af Herren har den blifvit det- 
ta; det dr underbart i vara dgon. 

24 Detta ar den dag, som Herren 
har gjort; latom oss pa den frédjdas 
och vara glada. 

25 Ack Herre, frals! Ack Herre, 
lat val ga! 

26 Valsignad vare han som kom- 
mer i Herrens namn. Vi valsigna 
eder fran Herrens hus. Matt. 21:9. 
23:39. Mark. 11:9, Luk. 19:88. Joh. 12:18, 

27. Herren ar Gud, och han gaf oss 
ljus. Binden hégtidsoffren med tag 
anda fram till altarets horn. 

28 Du ar min Gud, och jag vill 
tacka dig; min Gud, jag vill upphdja 
dig. Ps. 31: 15. 

29 Tacken Herren, ty han ar god, 
ty hans nad varar evinnerligen. 


119 Psalmen.* 
Den frommes rika trést i Herrens ord. 


Galiga dro de hvilkas vag ar ostraff- 
lig, de som vandra i Herrens lag. 
Ps. 1:2. 112:1. 

2 Saliga dro de som iakttaga hans 
vittnesbord, de som af allt hjarta 
sdka honom, Joh. 14:21, 23. 1 Joh. 3:23. 

38 de som icke gora hvad oratt ar, 
utan vandra pa hans vagar. Ps. 198:1. 

4 Du har gifvit dina befallningar, 
for att de skola hallas med all flit. 

5 O att mina vagar vore ratta, sa 
att jag hdlle dina stadgar! 

6 Da skulle jag icke komma pa 
ae nar jag skddade pa alla dina 

ud. 


7 Jag vill tacka dig af uppriktigt 
hjarta, nar jag far lara din rattfar- 
dighets ratter. 

8 Dina stadgar vill jag halla; of- 
vergif mig icke sa helt och hallet. 


* Alfabetisk; jfr noten vid ps. 9. I féreliggande psalm bérja dessutom hvarje strofs alla Atta 
bo 


verser med samma bokstaf. 


PS. 119: 9. 


9 Huru skall en yngling bevara sin 
vag obesmittad? Nar han haller sig 
efter ditt ord. 

10 Jag séker dig. af allt mitt hjar- 
ta; lat mig icke fara vilse fran dina 
bud. 

11 Jag gémmer ditt tal i mitt 
hjarias att jag icke ma synda mot 

ig. 

12 Lofvad vare du, Herre! Lar mig 
dina stadgar. 

13 Med mina lappar fortaljer jag 
alla din muns ratter. 

14 Jag frojdar mig éfver dina 
vittnesbérds vag sasom 6fver alla 
skatter. 

15 Jag vill begrunda dina befall- 
ningar och skada pa dina stigar. 

16 Jag har min lust i dina stadgar, 
jag forgater icke ditt ord. 


17 Gor val mot din tjanare, att 
jag m4 lefva, s4 vill jag halla ditt ord. 

18 Oppna mina dgon, att jag ma 
skada undren i din lag. 

19 Jag dr en framling pa jorden; 
férd6lj icke dina bud for mig. 

1 Kron. 29:15. Ps. 89:18. Hebr. 11: 13. 

20 Min sjal ar sénderkrossad af 
standig trangtan efter dina ratter. 

Ps, 63:2 f. 

21 Du napser de fracka, de for- 
bannade, dem som fara’ vilse fran 
dina bud. _ 5 Mos. 27:26. Gal. 3: 10. 

22 Tag bort ifran mig smalek och 
forakt, ty jag iakttager dina vittnes- 
bord. 

23 Furstar sitta och radplaga mot 
mig, men din tjanare begrundar dina 
stadgar; ' Ps. 119: 161. 

24 ja, dina vittnesbérd aro min 
lust, de 4ro mina. radgifvare. 


25 Min sjal ligger nedtryckt i 
stoftet; behall mig vid lif efter ditt 


rd. 

26 Jag fortiljde om mina vagar, 
och du svarade mig; lar mig dina 
stadgar. 

27 Lar mig att férsta dina befall- 
ningars vag, sa vill jag begrunda 
dina under. 

28 Min sjal grater af bedréfvelse; 
uppratta mig efter ditt ord. 

29 Lat légnens vag vara fjarran 
ifran mig och forunna mig din under- 
visning. 

. 80 Jag har utvalt sanningens vag, 
dina ratter har jag stallt -framfor 
mig. 
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31 Jag haller mig till dina vittnes- 
bord; Herre, lat mig icke komma pa 


skam. ‘ 
32 Jag vill lépa dina buds vag, t 
du tréstar mitt hjarta. y 


33 Visa mig, Herre, dina stadgars 
vag, s& vill jag iakttaga den intill 
anden. Ps. 25:4. 27:11. 

34 Gif mig forstand, sa vill jag 
iakttaga din lag och halla den af allt 
hjarta. 

35 Led mig pa dina buds stig, ty 
till den har jag behag. 

36 Boj mitt hjarta till dina vitt- 
nesbérd och lat det icke vika af til 
oratt vinning. Ps. 141: 4. 

37 Vand bort mina égon, sa att de 
icke se efter fafanglighet; behall mig 
vid lif pa dina vagar. 

38 Uppfyll pa din tjanare ditt tal, 
ty det leder till din fruktan. 

39 Vand bort ifran mig den sma- 
lek, som jag fruktar; ty dina ratter 
aro goda. 

40° Se, jag langtar efter dina be- 
fallningar; behall mig vid lif genom 
din rattfardighet. 


41 Din nad komme 6fver mig, 
Herre, din fralsning efter ditt tal; 

42 sa kan jag gifva den svar, som 
forsmidar mig; ty jag fortrostar pa 
ditt ord. 

43 Ryck icke sanningens ord sa 
helt och hallet bort ifran min mun, 
ty jag hoppas pa dina domar. 

44 Jag vill halla din lag bestan- 
digt, ja, alltid och evinnerligen. 

45 Lat mig vandra i frihet, ty jag 
begrundar dina befallningar. 

Ps. 101: 2. 

46 Jag vill tala om dina vittnes- 
bord infor konungar, och jag skall 
icke komma p& skam. Matt. 10:18 f. 

47 Jag vill hafva min lust i dina 
bud, ty de aro mig kara; 

48 jag vill lyfta mina hander up 
till dina bud, ty de aro mig kara, Gch 
jag vill begrunda dina stadgar. 


49 Tank pa ordet till din tjanare, 
eftersom du har gifvit mig hopp. 

50 Det dr min trést i mitt lidande, 
att ditt tal behaller mig vid lif. 


Ps. 94:19. 

51 De fracka bespotta mig 6fver- 
mAattan; likval viker jag icke ifran 
din lag. 

52 Jag tanker pa dina domar i 
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forna tider, Herre, och jag varder 
trostad. 

58 Glédande harm griper mig for 
de ogudaktigas skull, darfér att de 
ofvergifva. din lag. 

54 Dina stadgar aro mina _lof- 
sdnger idet hus, dar jag bor sésom 
framling. 

55 Jag tinker om natten pa ditt 
namn, Herre, och jag haller din lag. 
Ps. 77: 3. 

56 Detta dr mig beskardt: att jag 
far iakttaga dina befallningar. 


57 Min del ar Herren; jag har be- 

slutit att halla dina ord. 
Ps. 16:5. 738:25f. Klag 3:24. 

58 Jag bénfaller infér dig af allt 
hjarta; var mig nadig efter ditt tal. 

59 Jag betanker mina vagar och 
vander mina foétter till dina vittnes- 
bord. 

60 Jag skyndar mig och drdjer 
icke att halla dina bud. 

61 De ogudaktigas snaror omgifva 
mig, men jag forgater icke din lag. 

62 Midtinatten star jag upp for 
att tacka dig for din rattfardighets 
ratter. Ps. 42:9. Apg. 16: 25. 

63 Jag sluter mig till alla dem som 
frukta dig och till dem som halla dina 
befallningar. Ps. 101: 4 f. 

64 Jorden ar full af din nad, o 
Herre; lar mig dina stadgar. Ps, 33:5, 


65 Du gor din tjinare godt, Herre, 
efter ditt ord. 

66 Lar mig godt forstand och kun- 
skap, ty jag tror pa dina bud. 

67 Forran jag fick lida, for jag 
vilse, men nu haller jag mig vid ditt 


tal. 

68 Du dr god och gér hvad godt 
ar; lar mig dina stadgar. 

69 De fracka hopspinna logn mot 
mig, men jag vill af allt hjarta iakt- 
taga dina befallningar. 

70 Deras hjartan dro kanslolésa 
sasom fett, men jag har min lust i 
din lag. 5 Mos. 82:15. Ps. 73: 7. 

71 Det var mig godt, att jag vardt 
tuktad, pa det att jag matte lara mig 
dina stadgar. 

72 Din muns lag ar mig battre an 
tusentals stycken guld och silfver. 

Ps, 19: 11. 


73 Dina hander hafva gjort och 
beredt mig; gif mig forstand, att jag 
ma lara dina bud. 

Job 10:8. Ps. 139: 13 f. 


PS. 119: 93, 


74 De som frukta dig skola se mig 
op gladjas, ty jag hoppas pa ditt 
ord. 

75 Herre, jag vet, att dina domar 
dro rattfardiga, och att du tuktat 
mig i trofasthet. 

76 Din nad vare min trést, sasom 
du talat till din tjanare. 

77 Din barmhartighet komme 6f- 
ver mig, att jag ma lefva; ty din lag 
ar min lust. 

78 P&skam komme de fracka, ty 
de hafva gjort mig oratt utan sak; 
men jag vill begrunda dina befall- 
ningar. 

79 Till mig ma de vanda sig, som 
frukta dig, och de som kanna dina 
vittnesbord. 

80 Mitt hjarta vare ostraffligt i 
dina stadgar, sa att jag icke kommer 
pa skam. 


81 Min sjal trangar efter din frals- 
ning, jag hoppas pa ditt ord. 

1 Mos. 49:18. Jes. 49:6. Luk. 2: 25, 30. 

82 Mina dgon trangta efter ditt 
tal, och jag sager: ‘‘Nar vill du 
trosta mig?”’ Ps. 6:7f. 

83 Ty jag dr sAsom en vinsack i 
rok, men jag forgater icke dina stad- 


gar. 

84 Huru f& dro icke din tjanares 
dagar! Nar vill du halla dom 6fver 
mina forfdljare? Ps. 39:5 f. ° 

85 De fracka grafva Sekon for 
mig, de som icke lefva efter din lag. 

86 Alla dina bud dro sanning; utan 
sak forfoljer man mig; hjalp mig. 

87 De hafva sa nar fordarfvat mig 
pa jorden, fastian jag icke 6fvergifvit 
dina befallningar. 

88 Behall mig vid lif efter din 
ra s4 vill jag halla din muns vittnes- 

ord. 


89 Evinnerligen, Herre, star ditt 
ord fast i himmelen. 

Ps. 89:3. Jes. 40:8. Luk, 21:33. 

90 Fran slakte till slakte varar din 
trofasthet; du har beredt jorden, och 
hon bestar. 

91 Till att utfora dina ratter be- 
star allt An i dag, ty allting maste 
tjana dig. Vish. 16: 24. 

92 Om din lag icke hade varit min 
lust, si hade jag forgatts i mitt 
elande. 

93 Aldrig skall jag forgata dina 
befallningar, ty genom dem har du 
behallit mig vid lif. 


PS. 119: 94. 


94 Jag ar din, frals mig; ty jag be- 

grundar dina befallningar. 
Rom. 14:8. 1 Kor. 6: 20. 

95 P& mig vakta. de ogudaktiga 
for att forgora mig; men jag aktar 
pa dina vittnesbord. — ps. 3g: 21, 56:7. 

96 Pa all.annan fullkomlighet har 
jag sett en Ande, men ditt bud ar 
omatligt i vidd. 


97 Huru kar har jag icke din lag! 
Hela dagen begrundar jag den. 

98 Visare, an mina fiender dro, 
gora mig dina bud, ty de tillhora mig 
for evig tid. 

99 Jag ar klokare dn alla mina 1a- 
rare, ty jag begrundar dina vittnes- 
bord. 

100, Jag ar forstandigare an de 
gamle, ty jag iakttager dina befall- 
ningar 

101 Jag afhaller mina fotter ifran 
alla onda vagar, pa det att jag ma 
halla ditt ord. 

102 Jag viker icke ifran dina rat- 
ter, ty du undervisar mig. 

103, Huru ljuft for min mun ar icke 
ditt tal! Det ar ljufvare an honung 
for min mun. Ps. 19: 11. 

104 Af.dina befallningar far jag 
forstand; darfor hatar jag alla lognens 
vagar. Ps. 19: 8 


105. Ditt ord dar mina fotters lykta 
och ett ljus pa min stig. 

Ps, 19: 9, Ords. 6: 23. 2 Petr. 1: 19. 

106 Jag har svurit och hallit det: 
att iakttaga din rattfardighets rat- 
ters 

107 Jag ar storligen plagad;. Her- 
re, behall mig vid lif efter ditt ord. 

108. Lat min muns frivilliga offer 
behaga dig, Herre, och lar mig dina 
ratter. Ps. 19535; 

109 Jag bar min sjal alltid i min 
hand, men jag forgater icke din lag. 

1 Sam. 19:5. 

110 De ogudaktiga lagga ut snaror 
for mig, men jag far icke vilse fran 
dina befallningar. 

111 Jag har dina vittnesbord till 
min eviga arfvedel,, ty de aro mitt 
hjartas frojd. 

112 Jag har bojt mitt hjarta_till 
att gora efter dina stadgar, alltid 
och intill 4anden. 


113 Jag hatar dem som halta pa 
bada sidor, men din lag har jag kar. 
1 Kon. 18: 21., Jak. 1:8, 
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114. Du dr mitt beskirm och min 
skéld; jag hoppas pa ditt ord. 

115 Viken bort ifran mig, I onda; 
jag vill iakttaga min Guds bud. 

116 Uppehall mig efter ditt tal, 
att jag ma lefva, och lat mig icke 
komma, pa skam.med. mitt hopp. 

Ps, 81:'2.. Rom. 5:4 f. 

117 Stéd mig, si att jag varder 
fralst, sa vill jag alltid se med lust 
pa dina stadgar. 

118\ Du aktar for intet alla som 
fara vilse fran dina stadgar,, ty. for- 
gafves ar deras svek. 

119 Du forkastar sasom slagg alla 
ogudaktiga pa jorden; darfor har jag 
dina vittnesbérd kara. 

120 Af fruktan for dig ryser mitt 
k6tt, och jag rades for dina domar. 

Ps. 2:11, Fil. 2:12. 


121 Jag 6fvar ratt och rattfardig- 
het; du skall icke 6fverlamna mig at 
mina fortryckare. 

122 Tag dig an din tjanares sak 
och lat det 24 honom val; lat icke de 
fracka fortrycka mig. 

123 Mina, 6gon trangta efter din 
Pe peek och efter din rattfardighets 
ta 


124. Gor med din tjanare efter ‘din 
nad och lar mig dina stadgar. 

125 Jag ar. din tjanare; gif mig 
forstand, att jag ma kanna dina vitt- 
nesbord. Ps. 116: 16. 

126 Det adr tid for Herren att 
handla, ty de hafva gjort din lag:om 
intet. y Matt. 15: 6. 

127 Darfor har jag dina bud kara 
mer an guld, ja, mer 4n fint guld. 

128 Darfor haller jag alla dina be- 
fallningar for ratta i alla stycken, 
men alla lognens vagar hatar jag. 


129 Underbara aro dina vittnes- 
se Vi darfor tager min sjal dem ‘i 
akt, 

130 Nar dina ord upplatas, gifva 
de ljus och skanka forstand at de en- 
faldiga. Ps. 19: Sf. 2 Tim. 3:15.’ 

131 Jag uppsparrar min mun och 
flamtar, ty jag lingtar ifrigt efter 
dina bud. 

1382 Vand dig till mig och var mig 
nadig, sdsom ratt: 4r mot dem som 
hafva ditt namn kart. 

133, Gor mina steg fasta 
ditt tal och lat ingen ordtt varda mig 
ofvermaktig. 

134 Forlossa mig fran minniskors 


enom — 
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fortryck; sa vill jag halla dina befall- 
ningar. 

135 Lat ditt ansikte lysa 6fver din 
tjanare och lar mig dina stadgar. 

4 Mos. 6:25. Ps. 80: 4, 8, 20. 

136. Vattenbackar rinna ned fran 
‘mina 6gon, darfér att man icke hal- 
ler din lag. 


187 Herre, du ar rattfardig, och 
dina domar 4ro rattvisa. 5 Mos. 32: 4. 

188 Du har pabjudit dina vittnes- 
bord i rattfardighet och i stor tro- 
fasthet. 

139 Jag fortares af nitaélskan, dar- 
for att mina ovanner forgaita dina 
ord. Ps, 69: 10. ° 139: 21. 

140 Ditt tal dr val luttradt, och 
din tjainare har det kart. 

Ps. 12:7. 18:81. Ords. 30: 5. 

141 Jag 4dr ringa och foraktad, 
men jag forgater icke dina befall- 
ningar. 

142 Din rattfardighet ar en evig 
rattfardighet, och din lag ar sanning. 

143 Néd och trangmal hafva traf- 
fat mig, men dina bud dro min lust. 

144 Dina vittnesbord aro rattfar- 
diga evinnerligen; gif mig forstand, 
att jag ma lefva. 


145, Jag ropar af allt hjarta, svara 
mig, Herre; jag vill iakttaga dina 
stadgar. 

146 Jag ropar till dig, frals mig, 
s vill jag halla dina vittnesbord. 

147. Jag kommer tidigt i morgon- 
gryningen och ropar; jag hoppas, pa 
dina ord. Ps, 88: 14, 130: 6. 

148. Mina 6gon hasta fore nattens 
vakter, att jag ma begrunda ditt tal. 

Ps. 5:4. 63: 7. 

149 Hor min roést efter din nad; 
Herre, behall mig vid lif efter dina 
ratter. 

150 Nara dro de som jaga efter 
skindlighet, de som Aro langt ifran 
din lag. 

“151 Nira ar ock du, Herre, och alla 
dina bud dro sanning. _ Ps. 19:10. 

152 Langesedan vet jag genom dina 
vittnesbord, att du har stadgat dem 
for evig tid. 


153 Se till mitt lidande och radda 


mig, ty jag forgater icke din lag. 
1BA “efor min sak och forlossa 


mig; behall mig vid lif efter ditt tal. 


155 Fralsning ar langt borta fran 


PS. 119: 176, 


de ogudaktiga, ty de fraga icke efter 
dina stadgar. 

156 Herre, din barmhartighet ar 
stor; behall mig vid lif efter dina 
ratter. 

157 Mina forfdljare och ovanner 
iro manga, men jag viker icke ifran 
dina vittnesbord. 

158 Nar jag ser de trolésa, kanner 
jag leda vid dem, darfor att de icke 
halla sig vid ditt tal. 

159 Se dartill, att jag har dina be- 
fallningar kara; Herre, behall mig 
vid lif efter din nad. 

160 Hufvudsumman af ditt ord ar 
sanning, och alla din rattfardighets 
ratter vara evinnerligen. Joh. 17:17. 


161 Furstar forfélja mig utan sak, 
men mitt hjarta fruktar for dina ord. 

162 Jag frodjdar mig dfver ditt tal 
sAsom den som vinner stort byte. 

163 Jag hatar légnen, den skall 
vara mig en styggelse; men din lag 
har jag kar 

164 Jag lofvar dig sju ganger om 
dagen for din rattfardighets ratter. 

165 Stor frid 4ga de som hafva din 
lag kar, och intet finnes, som bringar 
dem pa fall. Ps. 37: 11, 31. 

166 Jag vantar efter din fralsning, 
Herre, och jag gér efter dina bud. 

1 Mos. 49: 18. Luk. 2: 25, 80. 

167 Min sjal haller dina vittnes- 
bord, och jag har dem storligen kara. 

168 Jag haller dina befallningar 
och vittnesbérd, ty du kanner alla 
mina vagar. 


169 Herre, mitt rop komme infor 
ditt ansikte; gif mig forstand efter 
ditt ord. 

170° Min bon komme infor ditt an- 
sikte; radda mig efter ditt tal. 

171 Mina lappar ma fléda dfver af 
lof, ty du lar mig dina stadgar. 

172; Min tunga sjunge om ditt ord, 
ty alla dina bud aro rattfardiga. 

173 Din hand vare mig till hjalp, 
ty jag har utvalt dina befallningar. 

174 Jag langtar efter din frals- 
ning, Herre, och din lag 4r min lust. 

175 Lat min sjal lefva, sa skall 
hon lofva dig; och lat dina ratter 
hjalpa mig. ; 

176 Om jag far vilse, sa uppsok 
din tjinare sasom ett forloradt far, 
ty jag forgater icke dina bud. 

Jes, 53:6. Luk, 15: 4, 


PS. 120: 1. 


120 Psalmen. 
Bénerop mot fienders falskhet. 
1 En uppgangssang. 


J28 ropar till Herren i min néd, och 
han svarar mig. 

2 Herre, radda min sjal fran logn- 
aktiga lappar, fran en falsk tunga. 

3 Hvarmed lonar den dig, badenu 
och allt framgent, den falska tungan? 

Jak, 3:5. 

4 Jo, med en valdsverkares skarpa 

pilar och med glédande ginstkol. 
Ps. 11:2. 52:3f. 57:5. 59:8. 


5 Ve mig, att jag maste lefva sa- 
som framling i Meseks land och bo 
ibland Kedars hyddor! 

6 Lange nog har min sjal mast bo 
ibland dem som hata friden. 

7 Jag sjalf haller frid, men sa 
snart jag sager ett ord, aro de redo 
till strid. 


a 


121 Psalmen. 
Fértréstan pd Herrens beskydd. 


1 En uppgangssang. 


Jr lyfter mina dgon upp till ber- 
gen: hvarifran skall min, hjalp 
komma? Ps. 8:5.._ 123: 1. 
2. Min hjalp kommer fran Herren, 
som har gjort himmel och jord. 
2 Kron. 20:12. Ps. 124: 8. 


3 Icke skall han lata din fot vack- 
la, icke slumrar han som bevarar 
dig! "Ps, 127: 1. 

4 Nej, han som bevarar Israel, 
han slumrar icke, han sofver icke. 


5 Herren dr den som bevarar dig, 
Herren Ar ditt skygd pa din hégra 
sida. Ps. 91: 4 f. 

6 Solen skall icke skada dig om 
dagen, ej heller manen om natten. 


7 Herren skall bevara dig for allt 
ondt, han skall bevara din sjal. 

8 Herren skall bevara din utgang 
och din ingang, fran nu och till evig 
tid. 5 Mos. 28: 6. 


122 Psalmen. 
Valénskningar dfver Jerusalem. 
1 En uppgangssang: af David. 


Jz gladdes, nar man sade till mig: 
“Vi skola gA till Herrens hus.’’ 
Ps. 42:3. 84:2 f. 


PSALTAREN. 656 


2 Vara fotter fingo trada in i dina 
portar, Jerusalem, 

3 Jerusalem, du Ateruppbyggda 
stad, du stad, dar allt ar sdsom 
fogadt i hvartannat, Ps, 48:18 £. 

4 dit stammarna draga upp, Her- 
rens stammar, efter lagen for Israel, 
till att prisa Herrens namn. 

2 Mos. 23: 17. 

5 Ty dar sta domarstolar, stolar 
for Davids hus. 

"5 Mos. 17:8 £. 2 Sam. 8: 15f. 


6 Onsken Jerusalem frid; ja, dem 
gange vil, som Alska dig. 

7 Frid vare inom dina murar, val- 
gang i dina palats! 

8 For mina bréders och vanners 
skull vill jag tillsaga dig frid. 

9 Fér Herrens, var Guds, hus’ 
seul vill jag sdka hvad godt ar for 
ig. 


123 Psalmen. 
Bon om hjdlp mot foraktare. 
1 En uppgangssang. 


J lyfter mina 6gon upp till dig, 
du som bor ihimmelen. Ps. 3:5. 

2 Ja, sAsom tjinares 6gon skada 
pa deras herres hand, sdsom en 
tjanarinnas égon pa hennes frus 
hand, sA skada vara 6gon upp till 
Herren, var Gud, till dess han varder 
oss nadig. 


3 Var oss nadig, Herre, var oss 
nadig, ty vi dro rikligen mattade 
med forakt. 

4 Rikligen mattad ar var sjil med 
de sdkras bespottelse, med de hog- 
modigas forakt. Job 12: 4. 


124 Psalmen. 
Tacksdgelse for rdddning ur stor fara. 
1. En uppgangssang; af David. 


m Herren icke hade varit med oss 
— sa sige Israel — 

2 om Herren icke hade varit med 
oss, nar manniskorna reste sig upp 
emot oss, Rom. 8: 31. 

8 da hade de uppslukat oss lef- 
vande, nar deras vrede upptandes 
mot oss; Ps. 94: 17. 

4 da hade vattnen fordrainkt oss, 
strommen gatt ofver var sjal; 

5 da hade de gatt d6fver var sjal, 
de svallande vattnen. Ps, 69: 16. 
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6 Lofvad vare Herren, att han 
icke gaf oss till rof at deras tander! 
7 Var sjal kom undan sasom-en 
fagel ur fagelfangarnas snara; sna- 
ran gick sénder och vi kommo undan. 


8 Var hjalp ar i Herrens namn, 
hans som har gjort himmel och jord. 
Ps. 121: 2. 146:5 f. 


125 Psalmen. 
Herren beskyddar Israel. 


1 En uppgangssang. 


De som fortrésta pa Herren, de aro 
sasom Sions berg, som icke vack- 
lar, utan forblifver evinnerligen. 

Ps. 46: 6. 


2 Jerusalem omhagnas af berg, 
och Herren omhiagnar sitt folk, ifran 
nu och till evig tid. Ps. 34:8. 

3 Ty ogudaktighetens spira skall 
icke forblifva éfver de rattfardigas 
arfslott, att de rattfardiga icke ma 
utracka sina hinder till orattfardig- 
het. Jes. 14: 5. 


A Gér godt, o Herre, mot de goda 
och mot dem som hafva redliga hjar- 
tan. 

5 Men dem som vika af pa vranga 
vagar, dem rycke Herren bort med 
ogarningsmannen. Frid vare 6fver 
Israel! Gal. 6: 16. 


126 Psalmen. 
Tédreutsdde och glddjeskérd. 


1 En uppgangssang. 


ar Herren aterupprattade Sion, 
dA voro vi sisom drémmande. 
Ps. 14: 7. ? 

2 Da fylldes var mun med loje och 
var tunga med jubel; da sade man 
bland hedningarna: ‘‘Herren har 
gjort stora ting med dem.”’ Job 8:21. 

3 Ja, Herren hade gjort stora ting 
med oss; daréfver voro vi glada. 


4 Herre, uppratta oss ater, sisom 
du aterfér backarna i Sydlandet. 

5 De som s& med tarar skola skér- 
da med jubel. Matt. 5:4. Luk. 6: 21. 

6 De ga astad gratande och bara 
sitt utsade; de komma ater med jubel 
och bara sina karfvar. 

Jes. 35: 10. 


PS..129: 1. 
127 Psalmen. 


All vdlsignelse kommer frdn Herren. 


1 En uppgdngssang; af Salomo. 


(jm Herren icke bygger huset, sa 

arbeta de fafangt, som bygga 

dirpa. Om Herren icke bevarar 

staden, sa/vakar vaktaren fafangt. 
Ps. 121:3. 1 Kor. 3:7. 

2 Det ar fafanet, att I bittida stan 
upp och sent gan till hvila och aten 
edert bréd med vederméda; detsam- 
ma gifver han at‘sina vanner, medan 
de sofva. Ords. 10: 22. 


3 Se, barn dro en Herrens gafva, 

lifsfrukt undfas saésom 16n. 
1 Mos, 48: 9. 

A Likasom pilar i en hjaltes hand, 
$4 Aro séner, som man féder i sina 
unga ar. 

5 Sall dr den man, som har sitt 
koger fullt af sadana. De komma 
icke pA skam, nar de mot fiender 
fora sin talan i porten. 


128 Psalmen. 
Den gudfruktiges husliga lycka. 
1 En uppgangssang. 


Sill ar enhvar som fruktar Herren 
och som vandrar pa hans vagar. 
Ps, 112:1. 119:1 f. 


2 Ja, af dina hinders arbete skall 
bo £2, ata frukten; sall ar du, och val 

ig! 
3 Sdsom ett fruktsamt vintrad 
skall din hustru vara darinne i ditt 
hus, sasom olivtelningar dina barn 
omkring ditt bord. 

4 Ty se, sa varder den man val- 
signad, som fruktar Herren. 


5 Herren valsigne dig fran Sion; 
ma du fA se Jerusalems valgang 1 
alla dina lifsdagar, Ps, 134: 3. 

6 och ma du fa se barn af dina 
barn. Frid vare dfver Israel! 

Job 42:16. Gal. 6: 16. 


129 Psalmen. 
Sions fienders vanmakt. 
1 En uppgangssang. 


De hafva vallat mig mycken néd 
allt ifran min ungdom — sa sage 
Israel — 


PS. 129: 2. 


2 de hafva vallat mig myeken néd 
allt ifran min ungdom, men de hafva 
dock icke blifvit mig ofvermiaktiga. 

3 Pa min rygg hafva plojare plojt 
och dragit langa faror. 

Ords. 5:18f. Jes. 51:23. Hes. 19:10. 

4 Men Herren ar rattfardig, han 

har afhuggit de ogudaktigas band. 


5 De skola komma pa skam och 
vika tillbaka, sé. manga som. hata 


10n. 

6 De skola blifva sasom gras pa 
taken, som vissnar, forrin det vuxit 
upp: 2 Kon. 19: 26. Jes. 37: 27. 

7 ingen skérdeman fyller darmed 
sin hand och ingen karfbindare sin 
famn, 

8. och de som ga forbi kunna icke 
saga: “‘Herrens valsignelse vare 6f- 
ver eder! Vi valsigna eder i Her- 
rens namn.’’ Rut 2:4. 


130 Psalmen. 
Bén ur djupen om forldtelse och férlossning. 


1 En uppgangssang. 


U: djupen ropar jag till dig, Herre. 
Ps. 69:2 f. 88: 7. 
2 Herre, hér min rést, lat dina 
oron akta pa mina boners ljud. 


3 Om du, Herre, vill tillrikna 
missgarningar, Herre, hvem kan da 
besta? Job 9:2£, Ps. 143:2. 

4 Dock, hos dig ar ju férlatelse, 
pa det att man ma frukta dig. 

Dan. 9: 9. 


5 Jag vantar efter Herren, min 
ie) vantar, och jag hoppas pa hans 
ord. 

6 Min sjal vantar efter Herren 
mer an vaktarna efter morgonen, ja, 
mer an vaktarna efter morgonen. 


7 Hoppas pa Herren, Israel; ty 
hos Herren ar nad, och mycken fér- 
lossning ar hos honom. 2 gam. 24: 14. 

8 Och han skall foérlossa Israel 
fran alla dess missg4rningar. 

Matt. 1: 21. 


131. Psalmen. 
Stilla undergifvenhet. 
1 En uppgangssang; af David. 


Ferre, mitt hjarta star icke efter 
det hégt ar, och mina dgon se 
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icke efter det upphéjdt ar, och jag 
umgas icke med stora ting, med ting, 
som 4ro mig for svara. Ps. 101:5. 
2. Nej, jag har lugnat och stillat 
min sjal; sasom ett afvandt barn i 
sin moders famn, ja, sAsom ett af- 
vandt barn, s& 4r min sjal i mig. 


38 Hoppas pa Herren, Israel, fran 
nu och till evig tid. 


132 Psalmen. 


Davids léfte till Herren och Herrens léfte till 
David. 


1 En uppgangssang. 


Tank, Herre, David till godo, pa 
allt hvad han lidit, Ps, 56: 9. 
2 han som svor Herren en ed och 
gjorde ett lofte 4t den Starke i Ja- 
he 


3 ‘Jag skall icke g& in i den. hyd- 
da, dar jag bott, jag skall icke be- 
stiga mitt hvilolager, 

4 jag skall icke unna mina dgon 
sdmn eller mina: d6gonlock slummer, 

2Sam.7:2f. 1Kro6n. 17:1 f. 

5 forran jag har funnit ett rum at © 
Herren, en boning At den Starke i 
Jakob.’’ Apg. 7:46. 


6 Ja, vi hérde darom i Efrata, vi 
fornummo det i skogsbygden. 
7 Latom oss ga in i hans boning, 
latom oss tillbedja vid hans fotapall. 
Ps. 122: 1. 


8 Sta upp, Herre, och kom till din 

hvilostad, du och din makts ark. 
4 Mos. 10:35 f. 2 Krén. 6: 41 f. 

9 Dina praster vare kladda i ratt- 
fardighet, och dina: fromma juble. 

10 For din tjanare Davids skull ma 
du icke visa tillbaka din smorde. 

Ps. 18: 51. 


11 Herren har svurit David en 
osviklig ed, den skall han icke rygga: 
“Af ditt lifs frukt skall jag ‘satta 
konungar pa din tron. 

2Sam.7:11f. Ps. 89:3f. Apg. 2:80. 

12 Om dina barn halla. mitt fér- 
bund och mitt vittnesbérd, det som 
jag skall lara dem, s& skola ock de- 
ras barn till evig tid £4 sitta pa din 
tron. 

13 Ty Herren har utvalt Sion, han 
har lust till att dar hafva sin boning. 

4 Detta ar min hvilostad till evig 
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tid; hair skall jag bo, ty till, detta 
stalle har jag lust. Ps. 68:17. 

5 Dess forrad skall jag rikligen 
valsigna, At dess fattiga skall jag 
gifva brod till fyllest. 

16 Dess praster skall jag klada i 
fralsning, och dess fromma skola 
jubla hégt. Jes. 61: 6, 10. 

17 Dar -skall jag lata ett horn 
skjuta upp At David; dar har jag till- 
redt en lampa at min smorde. 

1 Kon. 11:36. Ps. 18: 29. Luk. 1:69, | 2:32. 

18 Hans fiender skall jag klada i 
skam, men pa honom skall hans 
krona glansa.’’ 


133 Psalmen. 


Valsignelsen af de frommas brédragemen- 
skap. 


1 En uppgangssang; af David. 


e, huru godt och ljufligt det ar, att 
bréder bo endraktigt tillsammans. 
Syr. 25:1f. 

2 Det dr likt den kostbara oljan, 
som fran hufvudet flyter ned i skag- 
get,.ned i Arons skagg, som flyter 
ned 6fver linningen pa hans klader. 

2 Mos. 29:7. 8 Mos. 8: 12. 

8 Det dr likt Hermons dagg, som 
faller ned pA Sions-bergen. Ty dar 
beskar Herren valsignelse, lif till 
evig tid. 


134 Psalmen. 


Valsignelse frdn Herren éfver dem som val- 
signa Herren. 7 


1 En uppgangssang. 


pp, valsignen Herren, alla I Her- 
rens tjanare, I som stan om nat- 
ten i Herrens hus. 2 Mos. 27: 21. 
3 Mos. 8:35. 1 Krén. 9:33. Ps. 92:2 f. 135: 1 f. 
2 Lyften edra hander upp mot 
helgedomen och valsignen Herren. 
1 Tim. 2: 8. 


3 Herren vilsigne dig fran Sion, 
han som har gjort himmel och jord. 
4 Mos, 6:24. Ps. 121: 2. 128: 5. 


135 Psalmen. 
Lof till Herren for hans stora under. 


Falleluja! Lofven Herrens namn, 
lofven det, I Herrens tjanare, 
erira Be'119tdye 184354. 
2 Isom stan i Herrens hus, i gar- 
darna till var Guds hus. 


PS. 185: 21. 


3 Lofven Herren, ty Herren ar 
god, lofsjungen hans namn, ty det ar 
ljufligt. Ps, 147: 1. 


4 Ty Herren har utvalt Jakob at 
sig, Israel till sin egendom. 
2 Mos. 19:5. 5 Mos. 7: 6. 
5 Ty jag vet, att Herren ar stor, 
att var Herre ar former an alla gu- 
dar. Ps. 86:8. 97:9. 


6 Herren kan géra allt hvad han 
vill, i himmelen och pa jorden, i haf- 
ven och i alla djup; Ps. 115:3. 

7 han som later regnskyar stiga 
upp fran jordens anda, han som 1a- 
ter ljungeldar komma med regn och 
for vinden ut ur dess forvaringsrum; 

Jer. 10:33. 51: 16. 

8 han som ‘slog de férstfodda i 
Egypten, bade manniskor och boskap; 
2 Mos. 12: 29f. Ps. 78: 51. 

9 han som sande tecken och under 
éfver dig, Egypten, d6fver Farao och 
alla hans tjanare; 2 Mos. kap..7—10. 

10 han som slog stora folk och 
drapte maktiga konungar: 

Jos. 12:1. Ps. 136. 17f. 

11 Sihon, amoréernas konung, och 
Og, konungen i Basan, med alla Ka- 
naans riken, 4 Mos. 21: 21 f. 

12 och gaf deras land tillarfvedel, 
till arfvedel At sitt folk Israel. 

Jos. 11: 23. 


13 Herre, ditt namn varar evin- 
nerligen, Herre, din A4minnelse fran 
slakte till slakte. , Ps, 102: 13. 

14 Ty Herren skaffar ratt at sitt 
folk, och 6fver sina tjanare forbar- 
mar han sig. 5 Mos. 82: 36. 


15 Hedningarnas afgudar aro silf- 
ver och guld, verk af manniskohan- 
er. Ps. 115: 4 £. 

16 De hafva mun och tala icke, de 
hafva égon och se icke, 

17. de hafva dron och lyssna icke 
till, och ingen ande dr i deras mun, 

18 De som gjort dem skola blifva 
fe lika, ja, alla som fortrésta pa 

em. 


19 I af Israels hus, lofven Herren; 
I af Arons hus, lofven Herren; 

Ps, 118; 2 f. 

20 I af Levis hus, lofven Herren; 
Isom frukten Herren, lofven Herren. 

21 Lofvad vare Herren fran Sion, 
han som boriJerusalem! Halleluja! 


PS. 186: 1. 
136 Psalmen. 


Tacksdgelse till Herren for hans stora under 
och hans eviga ndd. 


Tacken Herren, ty han 4r god, ty 
hans nad varar evinnerligen. 

1 Kron. 16:34. Ps. 106:1. 107:1. 118: 1. 

2 Tacken gudarnas Gud, ty hans 
nad varar evinnerligen. 

5 Mos. 10:17. 1 Kor. 8:5 f. 

3 Tacken herrarnas Herre, ty hans 
nad varar evinnerligen; 4 Tim. 6: 15. 

4 honom som allena gér stora un- 
der, ty hans nad varar evinnerligen; 

Ps. 77:15. 

5 honom som har gjort himmelen 
med férstand, ty hans nad varar 
evinnerligen; 

6 honom som har utstrackt jorden 
éfver vattnen, ty hans nad varar 
evinnerligen; 

1 Mos. 1:9. Jer. 10:12. 51: 15. 

7 honom som har gjort de stora 
ljusen, ty hans n4d varar evinnerli- 
gen: 1 Mos. 1: 14 f. 

8 solen till att rada éfver dagen, 
ty hans nad varar evinnerligen, 

9 manen och stjarnorna till att 
rada 6fver natten, ty hans nad varar 
evinnerligen; 

0 honom som slog egyptierna ide- 
ras forstfodda, ty hans nad varar 
evinnerligen, 2 Mos. 12: 29 f, 

11 och som forde Israel ut diri- 
fran, ty hans nad varar evinnerligen, 

2 Mos. 12: 41. 

12 med stark hand och utrackt arm, 

ty hans nad varar evinnerligen; 
5 Mos. 4: 34, 

13 honom som delade Réda hafvet 

i tu, ty hans nad varar evinnerligen, 
2 Mos, 14: 21 f. 

14 och lat Israel g& midt igenom 
det, ty hans nad varar evinnerligen, 

15 och kringstrédde Farao och 
hans har i Réda hafvet, ty hans nad 
varar evinnerligen; 

16 honom som foérde sitt folk ge- 
nom 6knen, ty hans nad varar evin- 
nerligen; 

17 honom som slog stora konung- 
ar, ty hans nad varar evinnerligen, 

Ps. 185: 10 £. 

18 och drapte valdiga konungar, 
ty hans nad varar evinnerligen: 

19 Sihon, amoréernas konung, ty 
hans nad varar evinnerligen; | 

4 Mos. 21:21 f. 5 Mos. 2:82 f. 

20 och Og, konungen i Basan, ty 

hans nad varar evinnerligen, 
5 Mos. 3:14. | ' 
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21 och som gaf deras land till arf- 
vedel, ty hans nad varar evinnerli- 
gen, Jos. 12: Tf. Ps. 186: 12. 

22 till arfvedel at sin tjinare Is- 
rael, ty hans nad varar evinnerligen; 

23 honom som tinkte pa oss i var 
fornedring, ty hans nad varar evin- 
nerligen, 2 Mos. 2: 24. 3:7 f. 

24 och som ryckte oss ur vara 
ovanners vald, ty hans nad varar 
evinnerligen; 

25 honom som gifver mat At allt 
k6tt, ty hans nad varar evinnerligen. 
Ps, 104: 27f. 145: 15. 

26 Tacken himmelens Gud, ty hans 
nad varar evinnerligen. 


137 Psalmen. 
Vid Babels floder. 


Via Babels floder, dar sutto vi och 

grato, da vi tankte pa Sion. . 

2 I piltraden, som dar voro, hang- 
de vi upp vara harpor. 


3. Ty de som hdllo oss fangna bado 
oss dar att sjunga, och vara plagare 
bado oss vara glada: ‘‘Sjungen fér 
oss en af Sions sanger.’’ gyri 29: 6, 


4 Huru skulle vi kunna sjunga 
Herrens sang i frammande land? 

5 Nej, om jag forgater dig, Jeru- 
salem, sa férgite min hégra hand 
sitt varf. 


6 Min tunga lade vid min gom, om 
jag upphér att tinka pa dig, om jag 
icke later Jerusalem vara min ailra 
hégsta gladje. 


7 Tank, Herre, pa Jerusalems dag, 
sa att du straffar Edoms barn, dem 
som ropade: ‘‘Rifven ned, rifven 
ned det anda till grunden.”’ 

Jer. 49:12. Klag. 4:21 f. Hes. 25:12 f. 35:22. 
Obad. v. 11 f. 


_8 Dotter Babel, du som dr hem- 
fallen till. bdelapeelee, sall ar den 
som far vedergilla dig allt hvad du 
har gjort oss. 
Jes. 13:19 f. Jer. 50:29f. 51:24 f. 

9 Sall 4r den som far gripa dina 
spada barn och krossa dem mot klip- 
pan. Jes. 18: 16. 
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138 Psalmen. 
Tacksdgelse till Herren, den store och nddige. 


1 Af David. 


2g vill tacka dig af allt mitt hjar- 
i ta; infor gudarna vill jag lofsjunga 


ig. 

2 Jag vill tillbedja, vind mot ditt 
heliga tempel, och prisa ditt namn 
for din nad och sanning, ty du har 
gjort ditt l6ftesord stort utofver allt 
hvad ditt namn hade sagt oss. 

2Sam. 7:21f. Ps. 5:8. 18:50 f. 

3 Nar jag ropade, svarade du mig; 
du gaf mig frimodighet, och min sjal 
fick kraft. Ps, 86: 16. 


4 Herre, alla jordens konungar 
skola tacka dig, nar de fatt hora din 
muns tal. Ps, 47:10. 68:30 f. 102:16, 23. 

5 De skola sjunga om Herrens va- 
gar, ty Herrens ara ar stor. 

6 Ja, Herren ar hég, men han ser 
till det laga, och han kanner den 
hégmodige fjarran ifran. 

Ps, 118:5f. Luk. 1: 48, 52. 14:11. 


7 Om ock min vag gar genom 
néd, sa behaller du mig vid lif; du 
racker ut din hand till varn mot mi- 
na fienders vrede, och din hoégra 
hand fralsar mig. Ps. 91:2 f. 

8 Herren skall fullborda sitt verk 
for mig. Herre, din nad varar evin- 
nerligen; dfvergif icke dina handers 
verk. Ps. 57:8. 


139 Psalmen. 


Herren den allvetande och allestddesnarva- 
rande. 


1 For sangmiastaren; af David; en 
psalm. 


erre, du utrannsakar mig och kan- 
ner mig. Ps. 17:3. 44: 22. 

2 Ehvad jag sitter eller uppstar, 
vet du det; du férstar mina tankar 
fjarran ifran. 

Jer. 17:10. 23:23f. Vish. 1:6. Matt. 9:4. 

3 Ehvad jag gar eller ligger, ut- 
forskar du det, och med alla mina 
vagar ar du fortrogen. 

Job 34:21f. Joh. 21:17. Hebr. 4: 18. 

4 Ty forrin ett ord 4r pa min 
tunga, se, si kanner du, Herre, det till 
fullo. 

5 Du omsluter mig pa alla sidor 
och haller mig idin hand. ° 

6 En sddan kunskap ar mig alltfor 


PS. 139: 22. 


underbar; den ar mig fdr hog, jag 
kan icke begripa den. 


7 Hvart skall jag g& for din ande, 
och hvart skall jag fly for ditt an- 
sikte? Vish. 1:7. 

8 Fore jag upp till himmelen, sa 
ar du dar, och baddade jag at mig i 
dédsriket, se, s& Ar du ock dar. 

Job 22:12. 26:6. Am. 9:2. 

9 Toge jag morgonrodnadens ving- 
ar, gjorde jag mig en boning ytterst 
i hafvet, 

10 sa skulle ocks& dar din hand 
leda mig och din hégra hand fatta 


mig. 

11 Och om jag sade: ‘‘Mérker ma 
betacka mig och ljuset blifva natt 
omkring mig’’, 

12 s& skulle sjalfva moérkret icke 
vara mérkt for dig, natten skulle 
lysa sisom dagen: ja, morkret skulle 
vara sasom ljuset. Jak. 1:17. 


13 Ty du har skapat mina njurar, 
du sammanvafde mig i min moders 
lif. Ps. 119: 73. 

14 Jag tackar dig, att jag ar da- 
nad s& ofvermattan underbart; ja, 
underbara dro dina verk, min sjal 
vet det val. Job 10:8 £. 

15 Benen i min kropp voro icke 
férborgade for dig, dé jag bereddes i 
det fordolda, d& jag bildades i jor- 
dens djup. 

16 Dina dgon sago mig, da jag al- 
lenast var ett foster; alla mina dagar 
blefvo uppskrifna i din bok, de voro 
bestamda, forran nagon af dem hade 
kommit. Job 14:5, Ps. 87: 18. 


17 Huru outgrundliga dro icke for 
mig dina tankar, o Gud, huru stor 
ar icke deras mangfald! ps, 40:6. 92:6. 

18 Skulle jag rakna dem, sa vore 
de flera An sanden; nar jag uppvak- 
nade, vore jag annu hos dig. 


19 Gud, o att du ville drapa de 
ogudaktiga! Ja, matte de blodgiri- 
ga vika bort ifran mig, 

20 de som tala om dig med ranker 
i sinnet, de som hafva bragt dina 
stider i fordarf. 

21 Skulle jag icke hata dem som 
hata dig, Herre? Skulle jag icke 
kdnna leda vid dem som sta dig 
emot? Ps, 119: 189. 

22. Jag hatar dem med starkaste 
hat; jag raknar dem sasom fiender 
till mig sjalf. 


PS. 139: 23, 


23 Utrannsaka mig, Gud; och kann 
mitt hjarta; préfva mig och kann 


mina tankar, Ps. 26: 2. 
24 och se till, om jag ar stadd pa 
en. olycksvag, och led mig pa den 


eviga vagen. 


140 Psalmen. 
Bon om skydd mot vdld och onda tungor. 


1 For sangmiastaren; en psalm af 
David. 


Radda mig, Herre, fran onda min- 
niskor, bevara mig for valdets 
man, 

3 for dem som uttinka ondt i hjar- 
tat och dagligen sammanrota sig till 
strid. 

4 De hvdssa sina tungor sAsom 
ormar, huggormsgift 4r inom deras 
lappar. Sela. 

Ps. 55:22, 57: 5. 64:4. Rom. 3:13. 


5 Bevara mig, Herre, fér de ogud- 
aktigas hander, beskydda mig fér 
valdets man; som uttanka planer for 
att bringa mig pa fall. 

6 I sitt h6gmod laggade ut snaror 
och garn for mig; de breda ut nat 
invid vagen, giller sitta de fér mig. 

ela. Ps, 142: 4. Jer. 18: 22. 


7 Jag sager till Herren: ‘‘Du ar 
min Gud.’’ Lyssna, Herre, till mina 
boners ljud. Ps, 31:15. 

8 Herre, Herre, min starka hjalp, 
du beskarmar mitt hufvud, nar jag 
drager ut till strid. 

9 Tillstad icke, Herre, hvad de 
ogudaktiga begdra; lat icke deras 
onda anslag lyckas, de skulle da fér- 
hafva sig. Sela. 


10 Ofver de mins hufvuden som 
omringa mig ma den olycka komma, 
som deras lappar vilja bereda. 

Ps. 7: 17 


Ss. 0: . 

11_ Eldsglod ma regna éfver dem; 
ma de kastas i eld, i djup, ur hvilka 
de icke kunna komma upp. Ps, 11:6, 

12 Den onda tungans man skall 
icke hafva bestand i landet; valdets 
man skalli sin ondska jagas, till dess 
att han stoértar. 


13 Jag vet, att Herrren skall ut- 
fora den betrycktes sak, att han 
skall skaffa de fattiga ratt. ps, 9: 19. 

14 Ja, de rattfardiga skola prisa 
ditt namn, de redliga skola bo infér 
ditt ansikte. 


PSALTAREN, 662 


141 Psalmen. 
Bon om hjdlp mot frestelser och fender. 


1 .En psalm af David. 
Herre: jag ropar till dig, skynda till 


mig; lyssna till min rést, da jag 
nu ropar till dig. 

2 Min bon galle infor dig sAsom 
ett rokoffer, mina handers upplyf- 
tande s4som ett aftonoffer. 

2 Mos. 30:7f. 1Tim. 2:8 Upp. 5:8. 8:3, 


3 Satt, o Herre, en vakt for min 

mun, bevaka mina lippars dérr. 
Ps. 39:2. Jak. 1: 26. 

4 Lat icke mitt hjarta vika af till 
nagot ondt, till att éfva ogudaktig- 
hetens garningar tillsammans med 
man, som gora hvad oratt dr; af de- 
ras lackerheter vill jag icke ata. 

Ps, 19:14. 


5 Ma den Rattfardige sla mig i 
karlek och straffa mig; det ar sAsom 
olja pa hufvudet, och mitt hufvud 
skall icke forsma det. Ty annu en 
tid, sa skall min bén uppfyllas, i det 
att det gar dem illa: 

Ps.109: 4. Ords. 12:1. 27:6. 

6 deras ledare skola stértas utfér 
klippan, och man skall da hora, ‘att 
mina ord dro ljufliga. 


7 Sasom nar man pléjt och upp- 
rifvit jorden, sdligga vara ben kring- 
strodda vid dédsrikets rand. 

8 Ja, pa dig, Herre, Herre, se 
mina 6gon; till dig tager jag min 
tillflykt, bortkasta icke min sjal. 

Ps, 25: 15. 


9 Bevara mig fdr de snaror, som 
de lagt ut p& min vag, och fér ogar- 
ningsmannens giller. 

10 De ogudaktiga falle i sina egna 
garn, medan jag gar oskadd férbi. 

Ps. 7:16. 


142 Psalmen. 
Lop om réddning ifrdn forfoljares vdld. 


1 En sang af David; en bon, nar 
han var i grottan. 2 
1Sam. 22:1. 24:4. Ps, 67:1. 


J hdjer min rést och ropar till 
Herren, jag héjer min rést och 
beder till Herren. 
3 Jag utgjuter infor honom mitt 
bekymmer, min néd kungér jag in- 
for honom. Ps, 62: 9, 
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4 Nar min ande férsmaktar i mig, 
sA dr du den som kanner min stig. 


Pa den vag, dir jag skall ga, haf- 
va de lagt ut snaror for mig. 
Ps. 140: 6. 141: 9. 

5 Skada pa min hégra sida och se: 
dar finnes ingen som kannes vid mig. 
Ingen tillflykt Aterstar for mig, det 
finnes ingen som fragar efter min 
sjal. Ps. 38: 12. 


_6 Jag-ropar till dig, o Herre; jag 
sager: “Du dr min tillflykt, min del 
i de lefvandes land.’’ 

Ps, 16:5. 73:26. 116: 9. 

7 Akta p& mitt rop, ty jag ar i 

stort elande; radda mig fran mina 
forfoljare, ty de aro mig é6fvermak- 
tiga. 
_ 8 For min sjal ut ur fangelset, att 
jag ma prisa ditt namn. Omkring 
mig skola de rattfardiga forsamlas, 
nar du gor val mot mig. 


143 Psalmen. 
Kilagan och dkallan. 


1 En psalm af David. 


Here hér min bon, lyssna till mitt 
bedjande, svara mig i din ratt- 
fardighet, for din trofasthets skull. 


Ps. 4: 2. 

2 Och ga icke till doms med din 
tjanare, ty infor dig ar ingen lef- 
vande rattfardig. Job9:2f. 15:14. 

Ps, 130:3. Rom. 3:20. Gal. 2:16. 


8 Se, fienden férféljer min jal, 
han har krossat mitt lif och slagit 
det till jorden; han har lagt mig i 
morker sasom de langesedan déda. 

Ps. 88:4f. Klag. 3: 6. 

4 Och min ande forsmaktar i mig, 

mitt hjarta ar stelnadt i mitt brost. 
Ps. 77: 4 


5 Jag tanker pa forna dagar, 
begrundar alla dina garningar, 
hinders verk eftersinnar Jag. - 


Ps. 77: 6, 12. 
6 Jag 


jag 
dina 


utracker mina hander till 
dig; sasom ett torstigt land langtar 
min sjal efter dig. Sela. 
Ps. 42:3. 63: 2. 


7 Herre, skynda att svara mig, ty 
min ande forgas; d6lj icke ditt an- 
sikte for mig, s4 att jag varder lik 
dem, som farit ned i grafven. Ps. 28: 1. 


PS. 144: 9. 


8 Lat mig bittida fornimma din 
nad, ty jag fortréstar pa dig. Kun- 
gér mig den vag, som Jag skall vand- 
ra, ty till dig upplyfter jag min sjal. 

Ps, 25:4f£. 86:11. : 


9 Radda mig fran mina fiender, 
Herre; hos dig séker jag skygd. 

10 Lar mig att géra din vilja, ty 
du 4r min Gud; din gode ande lede 
mig pa& jamn mark. Ps, 27: 11. 


11 Herre, behall mig vid lif for 
ditt namns skull; tag min sjal ut ur 
noden for din rattfardighets skull. 

12 Utrota mina fiender for din 
nads skull, och forgér alla dem som 
valla min sjal néd; ty jag ar din tja- 
nare. Ps. 116: 16. 


144 Psalmen. 


Tacksdgelse och b6n om radddning och val- 
gang. 


1 Af David. 


Tcfvad vare Herren, min klippa, 
han som larde mina armar att 
kriga, mina hander att strida; 

2 Sam, 22:35. Ps. 18: 35, 40. 

2 han som dr si naderik mot mig, 
han, min borg, mitt varn och min 
riddare, min skéld och den till hvil- 
ken jag tager min tillflykt, han som 
lagger mitt folk under mig. 

Ps. 18: 2, 3, 44, 48. 


8 Herre, hvad ar en manniska, att 
du vill veta af henne, en mannisko- 
son, att du tanker pa honom? 

Job 7:17. Ps. 8:5. Hebr. 2: 6. 

4 En manniska 4r lik en_ flakt, 
hennes dagar fro sasom en forsvin- 
nande skugga. 

Job 8:9. 14:2. Ps. 39:6, 7,12. 62:10, 102: 12. 


5 Herre, sank din himmel och far 
ned, rér vid bergen, sa att de ryka. 
Ps. 18:10 f. 104:32. Jes. 64:1f. 

6 Lat ljungeldar ljunga och for- 
skingra dem, skjut dina pilar och 
forvirra dem. Ps. 18: 15. 

7 Rack ut dina hander fran h6j- 
den, frals mig och yadda mig ur de 
stora vattnen, ur framlingarnas hand, 

Ps. 18: 17, 18, 45, 46. 

8 hvilkas mun talar légn, och hvil- 
ve oe hand dr en falskhetens 

and. | 


9 Gud, jag vill sjunga dig en ny 


PS. 144: 10. 


sang, jag vill lofsjunga dig till tio- 
strangad psaltare, Ps, 18: 50 £. 

0 dig som gifver seger At. ko- 
nungarna, dig som fralste din tjana- 
re David fran det onda svirdet. 

11 Frals mig och radda mig ur 
framlingarnas hand, hvilkas mun ta- 
lar légn, och hvilkas hoégra hand dr 
en falskhetens hand. 


12 Nar vara séner sté i sin ung- 
dom sésom hégvaxta plantor, vara 
dottrar sdsom hérnstoder, huggna 
for palatser; 

13 nar vara visthus Aro fulla och 
skanka forrad af alla slag; nar vara 
far fordka sig tusenfaldt, ja, tiotu- 
senfaldt pa vara utmarker; 

14 nar vara oxar Aro rikt lastade; 
nar ingen rémna finnes i muren och 
inga flyktingar finnas, nar intet kla- 
gorop h6éres pa vara gator — 

15 saligt dr det folk, som det s& 
gar; ja, saligt ar det folk, hvars Gud 
Herren ar. Ps, 83: 12. 


145 Psalmen.* 
Terrens storhet och godhet. 


1 En lofsang af David. 


28 vill upphdja dig, min Gud, du 
konung, och lofva ditt namn alltid 


och evinnerligen. Ps. 34:2. 146: 2. 


2 Jag vill dagligen lofva dig och 
prisa ditt namn alltid och evinner- 
ligen. Y 


8 Stor ar Herren och hégtlofvad, 
ja, hans storhet ar outrannsaklig. 
Job5:9. Ps..147: 5. 


4 Det ena sliktet prisar fér det : 


andra dina verk, de forkunna dina 
valdiga garningar. 5 Mos, 4:10; 


5 Ditt majestits harlighet och dra 
vill jag’ begrunda och dina under- 
fulla verk. Ps, 143: 5, 


6 Man skall tala om dina maktiga 
och fruktansvarda garningar; dina 
storverk skall jag fortalja. 


7 Man skall utbreda da om din 
stora godhet och jubla dfver din ratt- 
fardighet, 


8 Nadig och barmhartig Ar Her- 
ren, langmodig och stor i mildhet. 


2 Mos. 34:6 f. 4 Mos. 14:18. Ps. 86:5, 15. 
108: 8. Joel 2:13. Jon. 4: 2, 


* Alfabetisk; jfr noten vid ps. 9. 
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9 Herren 4r god mot alla och fér- 
barmar sig 6fver alla sina verk. 


10 Alla dina verk, Herre, skola 
tacka dig, och dina fromma skola 
lofva dig. i ; 


11 _ De skola tala om ditt rikes dra, 
och din makt skola de forkunna. 


12 Sa skola de kungéra for manni- 
skors barn dina valdiga garningar 
och ditt rikes ara och harlighet. 


18 Ditt rike 4r ett rike fdr alla 
evigheter, och ditt herradéme varar 
fran slakte till slakte. 

Ps. 146:10. Dan. 8:38, 4:34. 6:26. 7:14. 


14 Herren uppehaller alla dem som 
aro pa vag att falla, och han upprat- 
tar alla dem som dro nedbdjda. 


15_Allas égon vanta efter dig, och 
du gifver dem deras mat i ratt tid, 
Ps. 36:7. 104: 27. 


16 Du upplater din hand och mit- 
tar allt lefvande med nad. Apg, 14:17. 


17 Herren ar rattfardig i alla sina 
vagar och nadig i alla sina verk. 


18 Herren ar nara alla dem som 
akalla honom, alla dem som Aakalla 
honom i sanning. Ps, 34:18. 91:15. 


19 Han gor hvad de gudfruktiga 
begira och hér deras rop och fralsar 
dem. Ps. 87:4. Ords. 10:24, 


20 Herren: bevarar alla dem som 
alska honom, men alla ogudaktiga 
skall han férgéra. 


21 Min mun skall uttala Herrens 
lof, och allt kétt skall prisa hans he- 
liga namn alltid och evinnerligen. 


146 Psalmen. . 
Lofsdng till Herren, den ratte hjdlparen. 


Hfalleluja! Lofva Herren, min sjal. 
Ps. 108: 1.., 104: 1. 

2 Jag vill lofva Herren, s& lange 
jag lefver, jag vill lofsjunga min 
Gud, sa lange jag ar till. 

Ps. 84:2. 104: 88. 145: 2. 


3 Forliten eder icke p& furstar, 


‘ 
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icke pd en manniskoson, han kan 
icke hjalpa. ps, 62:10, 118:8f, Jer, 17:5. 
4 Hans ande maste sin vag, tillba- 
ka till den jord, hvaraf han ar kom- 
men; d4 varda hans anslag om intet. 
1 Mos. 3:19, Ps. 90:3. 104:29. Pred. 12:7. 


5 Sall ar den hvilkens hjalp ar Ja- 
kobs Gud,.den hvilkens hopp star 
till Herren, hans Gud, Jer. 17:7 f. 

6 till honom som har gjort him- 
melen och jorden och hafvet och allt 
hvad i dem 4r, till honom som haller 
tro evinnerligen, 

Ps. 33:4, 6. Apg. 14:15. Upp. 14:7. 

7 som skaffar ratt 4t de fortryck- 

ta, som gifver bréd At de hungrande. 


Herren léser de fangna, 
Ps. 9:19. 68:6 f. 103: 6. 

8 Herren éppnar de blindas 6gon, 
Herren upprattar de nedbéjda, Her- 
ren dalskar de rattfardiga, 

Jes. 35:5. 42:7. Matt. 11:5. 

9 Herren bevarar framlingar, fa- 
derlésa och Adnkor uppehaller han; 
men de ogudaktigas vag vander han 
i villa. 5 Mos. 10:18, Ps. 1:6. 


10 Herren arkonung evinnerligen, 
din Gud, Sion, fran slakte till slakte. 
Halleluja!. —_—, 2 Mos. 15:18, Ps, 145: 13, 


147 Psalmen. 


Lofsdng till Herren, den allismaktige och all- 
gode. 


Pfalleluja! Ja, det ar godt att lof- 
sjunga var Gud, ja, det ar ljuf- 
ligt; lofsang hdfves oss. 

Ps. 92:2. 185: 3. 

2 Herren ar den som uppbygger 
Jerusalem, de fordrifna af Israel 
samlar han. 5 Mos. 80: 4. . Jes. 11; 12. 

3 Han helar dem som hafva for- 
krossade hjartan, och han férbinder 
deras Sar. Ps. 34:19. 51:19. 108:3. Jes. 61: 1. 


4 Han bestammer _ stjarnornas 
mangd, han namner dem alla vid 
namn. Jes. 40: 26. . 


5 Var Herre ar stor och valdig i 
kraft, och hans férstand har ingen 
grans. Rom. 11: 33, . 

6 Herren uppehaller de saktmodi- 
ga, men han slar de ogudaktiga till 
jorden. Ps. 146: 8 Luk. 1: 52. 


7 Héjen sang till Herren med 
tacksagelse, lofsjungen var Gud till 
harpa, 


PS. 148: 6. 


8 honom som beticker himmelen 
med moln, som bereder regn at jor- 
den, som later gris skjuta upp pa 
bergen, Ps, 104:14. Apg. 14:17. 

9 honom som gifver foda at dju- 
ren, at korpens ungar som ropa. 

Job 39:3. Ps. 104:27£. 186:25. Luk. 12:24, 

10 Han har icke sin lust i hastens 
styrka, han har icke behag till man- 
nens snabbhet. _ Ps. 38: 17. Am. 2: 14. 

11 Herren har behag till dem som 
frukta honom, till dem som hoppas 
pa hans nad. 


12 Jerusalem, prisa Herren; Sion, 
lofva din Gud. 

13 Ty han har gjort bommarna 
for dina portar fasta; han har valsig- 
nat dina barn i dig. 

14 Han skaffar dina granser frid, 
han mittar dig med basta hvete. 


Ps. 81: 17. 

15 Han later sitt tal utga till jor- 
den, hans ord léper med hast. 

16 Han later sné falla sasom ull, 
han strér ut rimfrost sisom aska. 

Job 87: 6. . 

17 Han kastar sitt hagel sasom 
korn; hvem kan besta for hans frost? 

18 Ater sander han sitt ord, da 
smalter det frusna; han later sin vind 
blasa, da strommar vatten. 

19 Han har forkunnat for Jakob 
sit ord, for Israel sina stadgar och 
ratter. 5 Mos. 38: 4. 

20 S& har han icke gjort for nagot 
hednafolk; och hans ratter, dem kan- 
na deicke. Halleluja! 65 Mos. 4:62. 


148 Psalmen. 
Himmel och jord uppmanas till Herrens lay. 


Halleluja! Lofven Herren fran him- 
melen, lofven honom i héjden. 
Luk. 2:14. 
2 Lofven honom, alla hans anglar, 
lofven honom, all hans har. 
Ps. 29:1. 108: 20 f. 
3. Lofven honom, sol och mane, 
lofven honom, alla lysande stjarnor. 
4 Lofven honom, I himlars himlar 
och I vatten ofvan himlarna. 
1 Mos. 1:7.. Ps. 19: 2. 


5 Ja, de m& lofva Herrens namn, 

ty han bjéd, och de blefvo skapade. 
r Ps. 36: 6, 9. 

6 Och han gaf dem deras plats for 
alltid och for evigt; han gaf dem en 
lag, och ingen 6fvertrader den. 

Job 28: 24f. Jer. 33: 25. 


PS. 148: 7. 


7 Lofven Herren fran jorden, I 
hafsdjur och alla djup, 

8 eld och hagel, sné och técken, 
du stormvind, som utrattar hans be- 
fallning, Job 37:11 £, Ps. 104: 4. Syr. 39: 93 f. 

9 IL berg och alla hojder, I frukt- 
trad och alla cedrar, 

10 I vilda djur och all boskap, I 
kraldjur och bevingade faglar, 

11 I jordens konungar och alla 
folk, I furstar och alla domare pa 
jorden, i 

12 I ynglingar, sa ock I jungfrur, 
I gamla med de unga. 


13 Ja, de ma lofva Herrens namn, 
ty hans namn allena dr hégt, hans 
majestat nar 6fver jorden och him- 
melen. Jes. 12: 4. 

14 Och han har upphdjt ett horn 
at sitt folk, ett Amne till lofsang ar 
det for alla hans fromma, for Israels 
barn, det folk som dr honom nara. 
Halleluja! Ps. 182: 17. 


149 Psalmen. 
Uppfordran till Herrens lof. 


Halleluja! Sjungen till Herrens ara 
en ny sang, hans lof ide frommas 
forsamling. Ps, 96: 1. 

2 Israel gladje sig d6fver sin ska- 

are, Sions barn frdjde sig é6fver sin 

onung. Ps. 100: 3. 

3 Ma de lofva hans namn under 
dans, till puka och harpa ma de lof- 
sjunga honom. 2 Mos. 15: 20, 

2Sam, 6:14. Ps. 68: 26. 81:3. 87:7. 
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4 Ty Herren har behag till sitt 
folk, han smyckar de saktmodiga 
med fralsning. ‘ 

5° De fromma fréjde sig och gifve 
ara, de juble pa sina lager. Ps, 32:11. 

6 Guds lof skall vara i deras mun 
och ett tveeggadt svard i deras hand 

Ef. 6:17. Hebr. 4: 12. 

7 for att utkrafva hamnd pa hed- 
ningarna och hemsdka folken med 
tuktan, 

8 for att binda deras konungar 
med kedjor och deras ddlingar med 
jarnbojor, Mik, 4:18. 

9 for att utfora pa dem den dom, 
som ar skrifven. En harlighet. blif- 
ver det fér alla hans fromma. Hal- 
leluja! 5 Mos. 82: 41 f. 


150 Psalmen. 
Guds lof. 


Ffalleluja! Lofven Gud i hans hel- 
gedom, lofven honom i, hans 
makts faste. Ps. 148: 1f. 
2 Lofven honom fér hans valdiga 
garningar, lofven honom efter hans 
stora harlighet. 

3 Lofven honom med basunklang, 
lofven honom med psaltare och harpa. 

4 Lofven honom med puka och 
dans, lofven honom med strangaspel 
och flojt. Ps, 149: 3. 

5 Lofven honom med _ ljudande 
cymbaler, lofven honom med kling- 
ande cymbaler. 

6 Allt hvad anda har lofve Herren. 
Halleluja! Upp. 5: 18, 


Ordspraksboken. 


1 Kapitlet. 


Inledning (kap. 1—9): Varning sor de ondas 
lockelser och formaning att lyssna till vishe- 
tens rést. 

[Detta ar Salomos ordsprak, Davids 

sons, Israels konungs. 1 Kon, 4:22. 


2 Af dem kan man lara vishet och 
ae sa ock att forsta forstandigt 
a 


3 Af dem kan man undfa tuktan, 
som lander till insikt, och lara ratt- 
fardighet, ratt och redlighet. 


4 De kunna gifva at de fakunniga 
klokhet, 4t den unge kunskap och ef- 
tertanksamhet. 

5 Genom att héra p& dem foérékar 
den vise sin lardom och férvarfvar 
den forstandige radklokhet. 

6 Af dem lar man forsta ordsprak 
och djupsinnigt tal, de vises ord och 
deras gator. y 


7 Herrens fruktan ar begynnelsen 
till eee vishet och tuktan foér- 
aktas af oférnuftiga. Job 28: 28. 

Ps. 111:10. Ords. 9:10. Syr. 1:16 f. | 
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8 Hor, min son, din faders tuktan 

och férkasta icke din moders under- 
yisning. Ords. 6:20. 19: 20. 

9 Ty sAdant ar en skén krans for 

ditt hufvud och en kedja till prydnad 
for din hals. Ords. 4:9. 25: 12. 


10 Minson, om syndare locka dig, 
sa f6lj icke. Ords. 16: 29. 

11 Om de saga: ‘‘Kom med oss; 
vi vilja lagga oss pa lur efter blod, 
vi vilja satta forsat for de oskyldiga, 
utan sak; 

12 sdsom dédsriket vilja vi upp- 
sluka dem lefvande, ja, sluka dem 
med hull och har, sasom fore de ned 
1 grafven; 

13 allt hvad dyrbart ar skola vi 
vinna, vi skola fylla vara hus med 


vte; 

14 du skall fa kasta lott darom 
med oss, alla skola vi hafva en och 
samma pung’’ — 

15 da, min son, ma du icke vandra 
astad samma vag somde. Nej, hall 
din fot ifran deras stig, 

16 ty deras fotter hasta till det 
ondt ar och aro snara, nar det gAller 
att utgjuta blod. Jes. 59:7. Rom, 3:15. 

17 val ar det fafangt, nar det 

aller faglar, att breda ut natet midt 

or hela flockens 6gon; 

18 men dessa manniskor ligga pa 
lur efter sitt eget blod, de satta for- 
sat for sina egna lif. 

19 Sa gar det enhvar som séker 
oratt vinning: den berofvar sin egen 
herre lifvet. 1 Tim. 6:10. 


pa ga- 


20. Visheten hojer sitt rom é 
ora sin 


tan, pa torgen later hon 


rost. 

21 I bullrande gathérn  predikar 
hon; pa platser, dit portar O6ppna sig, 
ja, i hela staden talar hon sina ord: 

Ords. 8: 1 f. 


22 Huru linge, I fakunniga, sko- 
len I alska fakunnighet? Huru lange 
skola bespottarna hafva sin lust i 
a aE och dararna hata kun- 
skap? 

38 Vanden om och akten pa min 
tillrattavisning; se, da skall jag lata 
min ande fldda for eder, jag skall 
lata eder fornimma mina ord. 


24 Eftersom I icke villen hora, 
nar jag ropade, eftersom ingen ak- 
tade pa, nar jag rackte ut min hand, 

_ Jes, 65:2. 66:4. Jer. 7:13. 
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25 eftersom I laten allt mitt rad 
fara och icke villen mottaga min till- 
rattavisning, 

26 darfor skall ock jag le vid eder 
ofard och bespotta, nar det kommer 
som I frukten, 

Ps. 2:4. 37:18. 59: 9.° Ords. 3:34. 

27 ja, nar det I frukten kommer 
sasom ett ovader, nar ofarden nalkas 
eder sisom en storm och 6fver eder 
kommer néd och angest. 


28 Da skall man ropa till mig, men 
jag skallicke svara, man skall séka 
mig med ifver, men icke finna mig. 

Jer. 11:11. 14:2. Hes. 8:18. Mik, 8:4. 

Sak. 7: 13. 

29 Darfor att de hatade kunskap 
och icke funno behag i Herrens fruk- 
tan, 

30 ej heller ville folja mitt rad, 
utan foraktade all min tillrattavis- 
ning, 

81 darfor skola de fa ata sina gar- 
ningars frukt och varda mattade af 
sina egna anslag. Jes.3: 10 f. 

32 Ty af sin egen affallighet skola 
de fakunniga drapas, och genom sin 
egen sakerhet skola dararna forgas. 

83 Men den som hér mig, han 
skall bo i trygghet och vara saker 
mot olyckans skrack. 


2 Kapitlet. 


Fortsdtining af inledningen: Vishetens 
Srukter. 


Min son, om du tager emot mina ord 
och gOmmer mina bud inom dig, 

2 sa att du later ditt 6ra akta pa 
visheten och bdjer ditt hjarta till 
klokheten, 

3 ja, om du ropar efter forstandet 
och héjer din rést till att kalla pa 
klokheten, Jak. 1:5. 

4 om du soker efter henne sAsom 
efter silfver och letar efter henne 
sdsom efter en skatt, 

5 da skall du forstaé Herrens fruk- 
tan, och Guds kunskap skall du da 
finna. 

6 Ty Herren dr den som gifver 
vishet; fran hans mun kommer ‘kun- 
skap och forstand. Job 32: 8. 

7 At de redliga férvarar han sall- 
het, han dr en skold for dem som 
vandra i ostrafflighet, 

8 ty han beskyddar det rattas sti- 
gar, och sina frommas vag bevarar 
han. Ps. 1: 6. 


KAP. 2: 9. 


9 Da skall du forsta rattfardighet 
och ratt och redlighet, ja, det godas 
alla vagar. 

10 Ty visheten skall draga in i 
ditt hjarta och kunskapen kannas 
ljuflig for din sjal, 

11 eftertanksamheten skall vaka 
bust dig, klokheten skall beskydda 

ig. 


12. Sa skall hon radda dig fran det 
ondas vig, fran man, som tala hvad 
vrangt ar, 

13 fran dem som 6fvergifvit det 
rattas stigar for att g4 pa morkrets 
vagar, 

14 fran dem som gladjas att gora 
ondt och frdjda sig at ondskans 
vranga vasen, 

15 fran dem som g& pa krokiga 
stigar och vandra pa forvanda vagar. 


16 SA skall hon radda dig ifran 
friammande kvinnor, fran din nastas 
hustru, som talar hala ord, 

Ords. 6: 24. 7: 5. 

17 fran henne som 6fvergifvit sin 
ungdoms vin och férgatit sin Guds 
forbund. 

18 Ty en sddan sjunker ned i dé- 
den med sitt hus, och till skuggornas 
boning leda hennes stigar. 

Ords. 5:5. 7: 27. 

19 Ingen som gatt in till henne 
vander tillbaka och hinner ater till 
lifvets vagar. 


20 Ja, s& skall du vandra pa de 
odas vag och halla dig pa de ratt- 
ardigas stigar. 

21 Ty de redliga skola foérblifva 
boende i landet och de ostrafiliga 
blifva kvar dari. ps. 37:9 £.. Matt. 5:5. 

22 Men de ogudaktiga skola utro- 
tas ur landet och de trolésa ryckas 
bort darur. Job 18:17. Ords. 10: 7, 30. 


3 Kapitlet. 


Fortsdéttning af inledningen: Férmaning till 
gudsfruktan ; vishetens lof; barmhartighetens 
och redlighetens vdlsignelse. 


M son, forgat icke min undervis- 
~ ning, och lat ditt hjarta bevara 
mina bud. 5 Mos. 8:1. 30: 16. 
2 Ty langt lif och manga lefnadsar 
och dartill frid skola de bereda dig i 
rikligt matt. 


3 Lat godhet och sanning ej vika 


ORDSPRAKSBOKEN. 


668 


‘ifran dig; bind dem omkring din hals, 
skrif dem pa ditt hjartas tafla; 
Ords. 6:21. 7:3. 
4.88 skall du finna nad och fa godt 
forstandi Guds ochimanniskors 6gon. 


5 Fortrésta pa Herren af allt ditt 
hjarta, och forlita dig icke pa ditt 
forstand. 1 Kron. 28:9. Ords. 22:19. 

6 Pa alla dina vagar ma du akta 
pa honom, sa skall han géra dina sti- 
gar jamna. 


7 Hall dig icke sjalf for vis; fruk- 
ta Herren och fly det onda. 
Ords. 28:26. Jes. 5:21. Rom. 12:16. 
8 Det skall vara ett halsomedel 
for din kropp och en vederkvickelse 
for benen. dari. Ords. 16: 24. 


9 Ara Herren med dina agodelar 
och med forstlingen af all din gréda, 
2 Mos. 28:19. 5 Mos. 26: 2 f. 

10 s& skola dina. lador fyllas med 
ymnighet, och af vinmust skola dina 
pressar fidda d6fver. 


11 Min son, forkasta icke Herrens 
tuktan, och forargas icke, da du 
agas af honom. 

Job5:17. Hebr. 12:5f. Upp. 3:19. 

12 Ty den Herren alskar, den agar 
han, likasom en fader sin son, som 
han har kar. Ords. 13: 24. 


13 Sall ar den manniska, som har . 
funnit visheten, den manniska, som 
undfar forstand. 

14 Ty battre ar att forvarfva hen- 
ne an att forvarfva silfver, och den 
vinning hon gifver Ar battre an guld. 

Job 28: 15 f. Ords. 8:10f. 16:16. 

15 Dyrbarare ar hon 4n parlor; 
allt hvad kostbart du ager gar ej upp 
emot henne. Matt, 18: 45 £. 

16 Langt lif bar hon i sin hégra 
hand, i sin vanstra rikedom och ara. 

Ords. 8:18, 85. 9:11. 

17 Hennes vagar dro ljufliga va- 
gar, och alla hennes stigar Aro 
trygga. 

18 Htt lifvets trad ar hon for dem 
som f4 henne fatt, och salla ma de 
prisas, som halla henne kvar. 

Ords. 11: 30. 


_ 19 Med vishet har Herren lagt 

jordens grund, han har beredt him- 

melen med forstand. Jer. 10: 12. 51:15. 
20 Genom hans insikt bréto dju- 
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ens vatten fram, och genom dem 
ata skyarna dagg drypa ned. 


_.21 Min son, lat detta icke vika 
ifran dina 6gon, tag klokhet och ef- 
tertanksamhet i akt. 

22 Sa skola de landa din sjal till 
. lif och blifva ett smycke for din hals. 

23 Da skall du vandra din vag 
fram i trygghet, och du skall da icke 
stota din fot. 

24 Nar du lagger dig, skall intet 
forskracka dig, och sedan du har 
lagt dig, skall du sofva sdtt. 

Ps. 4:9. 91:5 £. 

25 Du behéfver da ej frukta for 
plotslig skrack, ej for ovadret, nar 
det kommer 6fver de ogudaktiga. 

Ps0l2: 7 £5 

26 Ty Herren skall da vara ditt 
hopp, och han skall bevara din fot 
for snaran. 


27 Neka icke den behéfvande din 
hjalp, nar det star i din makt att 
gifva den. 

28 Sag icke till din nasta: ‘‘Ga 
din vag och kom igen; en annan 
gang vill jag gifva dig’’, fastan du 
kunde hjalpa strax. 5 Mos. 24:14. 

29 Stampla intet ondt mot din 
nista, nar han pa god tro satt sig 
ned hos dig. 

80 Tvista icke med nagon utan 
sak, da han icke har gjort dig nagot 


ondt. 

31 Afundas icke den orattradige, 
och finn ej behag i nagon af hans 
vagar. Ps. 1:1.. Ords.1:15. 4:14 f. 

32 Ty en styggelse for Herren ar 
' den vrange, men med de redliga har 
han sin umgangelse. Ps, 25. 14: 

33 Herrens férbannelse hvilar 6f- 
ver den ogudaktiges hus, men de 
rattfardigas boning valsignar han. 

3 Mos. 26:3f. 14f. 

34 Har han att skaffa med_be- 
spottare, si bespottar ocks& han; 
men de saktmodiga gifver han nad. 


Ps. 87:18. 59:9. Ords. 1:26. Jes. 66:2. 
1 Petr. 5:5. Jak. 4: 10. 


35 De vise fa ara till arfvedel, 
men dararna f4 uppbiara skam. 


4. Kapitlet. 
Fortsdttning af inledningen: En faders lar- 
domar. 
Hen, I barn, en faders tuktan, 
och akten darpa, sa att I laren 
forstand. Ords. 1:8, 18:1. 


KAP. 4: 19. 


2 Ty god lardom gifver jag eder; 
min undervisning man I icke lata 


ara. 

3 Ty sjalf har jag varit barn och 
haft en fader, varit spad och for min 
moder ende sonen. 

4 Da undervisade han mig och sa- 
de till mig: 


Lat ditt hjarta halla fast vid 
mina ord; bevara mina bud, sa far 
du lefva. 3 Mos. 18:5. 1 Krén, 28:9. 

5 Sok forvarfva vishet, sok for- 
varfva forstand, forgat icke min 
muns.tal och vik icke darifran. 

6 Ofvergif henne icke, sa _skall 
hon bevara dig; alska henne, sa skall 
hon beskydda dig. 

7 Vishetens begynnelse lyder sa: 
Sok forvarfva vishet; ja, for allt ditt 
forvarf sok forvarfva forstand. 

8 Akta henne hégt, sa skall hon 
upphéja dig; hon skall gora dig arad, 
om du sluter henne i din famn. 

1 Sam. 2: 30. ; 

9 Hon skall sdtta pa ditt hufvud - 
en skon krans; en drekrona skall hon 
racka at dig. Ords; 1: 9. 


10 Hor, min son, och tag emot 
mina ord, sa skola dina lefnadsar 
blifva manga. 

11 Om vishetens vag undervisar 
jag dig, jag leder dig pa det rattas 
stigar. 

12 Nar du g&r, skall sedan intet 
vara till hinder fér dina steg, ochnar 
du léper, skall du icke falla; 

13 hall blott fast vid min tuktan 
och slapp henne icke; bevara henne, 
ty hon ar ditt lif. 


14 Trid icke in pa de ogudaktigas 
stig och skrid icke fram pa de ondas 
vag. Ps. 1:1. Ords, 1:15. 3:81. 

15 Undfly den, ga icke darpa, vand 
af ifran den och ga undan. 

16 Ty de kunna icke sofva, om de 
ej fa gora det ondt dr, s6mnen foér- 
pee dem, om de ej fa valla nagons 

all. 

17 Ja, ogudaktighet ar det bréd, 
som de ata, och vald det vin, som de 
dricka. 


18 De rattfardigas stig ar lik gry- 
ningens ljus, som vaxer i klarhet, 
tills dagen natt sin hojd; 

19 men de ogudaktigas vag ar sa- 
som tjocka moérkret: de marka icke 
det som skall valla deras fall. 


KAP. 4: 20. 


20 Min son, akta pa mitt tal, boj 
ditt ora till mina ond: 

21 Lat dem icke vika ifran dina 
dgon, bevara dem i ditt hjartas djup. 
Ords. 3: 21. 

22 Ty de dro lif for enhvar som 
finner dem och en lakedom for hela 
hans kropp. 

23 Framfo6r allt som skall bevaras 
ma du bevara ditt hjarta, ty darifran 
utgar lifvet. 


24 Skaffa bort ifran dig munnens 


vranghet och lat lapparnas falskhet 
vara fjarran ifran dig. 

25 Lat dina 6gon skada ratt fram- 
at och dina blickar vara riktade 
rakt ut. 

26. Ma den stig din fot gar vara 
utan bukter, och ma alla dina vagar 
vara ratta. Ps. 119: 5. 

27 Vik icke af, vare sig till hoger 
eller till vanster, vand din fot bort 
ifran det ondt ar. 

5 Mos, 5: 82. Jos. 1:7. 


d 


5 Kapitlet. 


Fortsdtining af inledningen: 
losaktighet. 


Min son, akta pA min vishet, bdj 
ditt 6ra till mitt forstand, 
2 sa att du bevarar eftertanksam- 
het och later dina lappar taga kun- 
skap i akt. 


Varning for 


3 Se, af honung drypa skékans lap- 
par, och halare dn olja 4r hennes 
mun. Ps. 55: 22. Ords. 6:24. 

4 Men pa sistone blifver hon bitter 
sdsom malért och skarp sasom ett 
tveeggadt svard. 

5 Hennes fotter styra ned mot do6- 
den, till dédsriket draga hennes steg. 
Ords. 2:18, 7:27. 

6 Lifvets vag vill hon ej vandra 
ratt; hennes stigar dro villostigar, 
om du ock ej marker det. 


7 Sa horen mig nu, I barn, och vi- 
ken icke ifran min muns tal. 

8 Lat din vag vara fjarran ifran 
henne och nalkas icke dorren till hen- 
nes hus, 

9 att du ej At andra ma offra din dra, 
ej dina ar 4t en som himnas grymt, 

10 att icke friammande ma miatta 
sig af ditt gods och dina médors frukt 
komma i en annans hus, 

11 sa att du sjalf pa sistone maste 
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sucka, nar ditt hull och ditt kétt ar 
fortardt, : 

12 och séga: ‘‘Huru kunde jag sa 
hata tuktan, huru kunde mitt hjarta 
sa forakta tillrattavisning? 

138 Hvarfor horde jag icke mina 
larares rést, och bdjde icke mitt 6ra 
till dem som ville undervisa mig? 

14 Foga fattas nu, att jag drab- 
bats af allt hvad ondt ar, midt i f6r- 
samling och menighet.’’ 

3 Mos. 20: 10. 5 Mos, 22: 24, 


15 Drick vatten ur din egen brunn, 
det vatten, som rinner ur din egen 
kalla. 

16 Icke vill du, att dina fléden 
skola stromma ut-pa gatan, dina vat- 
tenbacker pa torgen? 

17. Nej; dig allena ma de tillhéra 
och ingen frammande jamte dig. 

18 Din brunn ma vara valsignad, 
och af din ungdoms hustru ma du 
hamta din gladje; Pred. 9: 9. 

19 hon, den Alskliga hinden, den 
tacka gasellen, hennes barn férnédje 
dig alltid, i hennes karlek ‘finne du 
standigt din lust. 

20 Min son, icke skall du hafva 
din lust i en frammande kvinna? Icke 
skall du sluta din naistas hustru i din 


famn? Syr. 9:11 £. 


21 Se, for Herrens dgon ligga hvar 
manniskas vagar blottade, och alla 
hennes stigar bereder han ratt. 

Job 34:21. Ords. 15:3. Jer. 16:17, 32: 19. 

Hebr. 4: 18. 

22 Den ogudaktige fangas af sina 
egna missgarningar och fastnar i sin 
egen synds snaror. Ps. 9:17. 

_ 23 Han maste dé, darfor att han 
icke lat tukta sig, ja, genom sin stora 
darskap kommer han pa fall. 


6. Kapitlet. 
Fortsdtining af inledningen: Varning fér 


borgensférbindelser, lattja, falskhet och lés- 
aktighet. 


Min son, om du har gatt i borgen 
for din nasta och gifvit ditt hand- 
slag for en frammande, 
Ords, 11:15. 17:18. 20:16. 22:26. 27:13. 
_2 om du har blifvit bunden genom 
din muns tal, ja, fangad genom din 
muns tal, . 
3 da, min son, ma du goéra detta 
for att radda dig, eftersom du har 
kommit i din ndstas vald: Ga och 
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kasta dig ned for din ndsta.och an- 
satt honom, 

4 unna dina ¢ .6gon ingen s6mn och 
dina 6gonlock ingen slummer. 

Ps. 182: 4. 

5 Sék raddning sAsom en gasell ur 
hans vald och sisom en fagel ur fa- 
gelfangarens vald. 


6 Ga bort till myran, du late; se 
huru hon gor, och blif vis. _ Job 12:7. 

7 Hon har ingen furste 6fver sig, 
ingen tillsyningsman eller herre; 

8 dock bereder hon om sommaren 
sin féda och insamlar under skérde- 
tiden sin mat. Ords, 30:25. 

9 Huru lange vill du ligga, du late? 
Nar vill du sta upp ifran din sémn? 

10 Ja, sof Annu Titet, slumra 4nnu 
litet, lagg Annu litet handerna i kors 
for att hvila, Ords. 24:33 f. Pred. 4:5. 

11 sa skall fattigdomen komma 
dfver dig sAsom en réfvare och ar- 
modet sasom en vapnad man, 

Ords. 20: 13. 


12 En fordarflig manniska, ja, en 
ogarningsman dr den som gar om- 
kring och snorper pa munnen, 

Ords, 16: 30. 

13 blinkar med 6gonen, skrapar 
med fotterna, gifver tecken med fing- 
rarna. 

Ps. 35:19. Ords. 10:10. Syr. 27: 25 f. 

14 Svek bar en sadan i sitt hjarta, 
ondt bringar han aaa & bane, tra- 
tor kommer han astad 

15  Darfor skall ofard plotsligt 
komma 6fver honom; ofortankt var- 
der han krossad utan raddning. 


16 Sex ting ar det som Herren 
hatar, ja, sju aro styggelser for hans 


it stolta é6gon, en lognaktig tunga, 
hander, som utgjuta oskyldigt blod, 
Ords. 12:22. 16:5. 

18 ett hjarta, som hopsmider for- 
darfliga anslag, fotter, som aro snara 
till att lopa efter det ondt ar, 

19 en manniska, som framjar logn 
genom falskt vittnesbérd, och en 
manniska, som Astadkommer trator 
mellan bréder. 


20 Min son, bevara din faders bud 
och forkasta icke din png oer 
visning. 

21 Haf dem alltid pinta ety ‘ditt 
hjarta, hang dem eigirts din. hals. 

Ords. 3:3. 7:3 


KAP. 7: 3, 


22 Nar du gar, ma de leda dig, nar 
du ligger, ma de vaka 6fver dig, och 
nar du uppvaknar, ma de tala till dig. 

5 Mos. 6:7. Ps. 1:2, 

23 Ty budet ar en lykta och under- 
visningen ett ljus, och tillrattavis- 
ningar till tukt dro en lifvets vag. 

Ps, 19:9, 119:105. 2 Petr. 1:19. 

24 De kunna bevara dig for onda 
kvinnor, for din peas hustrus gee 
tunga, ds. 2:16. 5:8 

oF Haf icke wise i ditt Hyarta, fill 
hennes skénhet, och lat henne icke 
fanga dig med sina blickar. 

26 Ty genom skékan utarmas du 
intill din sista brédkaka, och den 
gifta a ead gar pa jakt efter ditt 
dyra lif 

27 Kan val nagon hamta eld i sitt 
mantelveck, utan att hans klader 
blifva forbranda? 

28 Eller kan nagon ga pa glodande 
fob utan att hans fotter varda sved- 


0 Sa sker ock med den som gar 
in till sin nastas hustru; ostraffad 
blifver ingen som kommer vid henne. 

30 Val raknar man icke sa strangt 
med tjufven, som stjal, om han gor 
Get for att matta sig, nar han hung- 


“3 dock maste han, om han ertap- 
pas, betala sjufaldt igen och gifva 


allt hvad han ager i sitt hus. 
2 Mos. 22:1 f. 


82 Sa ar ock den utan forstand, 
som bedrifver hor med en kvinna; 
ae en sjalfspilling 4r den som sadant 


o°33 Plaga och skam ar hvad han 
tae och hans smalek utplanas 
icke 

34 Tysvartsjuk ar mannens vrede, 
pee han skonar icke pa hamndens 
a 

35 lésepenning aktar han icke pa 
och bryr sig ej om att du bjuder stora 
skanker. 


7 Kapitlet. 


Fortsdttning af inledningen: Ytterligare 
warning Jor lésaktighet. 


in son, hall mina ord, och gém 
mina bud inom dig. 

2 Hall mina bud, sa far du lefva, 
och bevara min undervisning ssom 
din 6gonsten. 

3 Bind dem vid dina fingrar, skrif 
dem pa ditt hjartas tafla. 

2 Mos, 13: 16. 5 Mos. 6:8. 11:18, Ords. 3:3. 6:21. 


KAP. 7: 4. 


4 Sag till visheten: ‘“‘Du ar min 
syster’’, och kalla férstandet din for- 
trogna, 

5 att de ma bevara dig for fram- 
mande kvinnor, for din nastas hust- 
ru, som talar hala ord. 

Ords. 2:16. 5:3. 6:24. 


6 Ty ut genom fonstret i mitt hus, 
fram genom gallret blickade jag; 

7 dasag jag bland de fakunniga, 
jag blef varse bland de unga en yng- 
ling utan forstand. 

8 Han gick fram p& gatan invid 
hérnet, dar hon bodde, pa vagen till 
hennes hus skred han fram, 

9 iskymningen, pa aftonen af da- 
‘gen, i nattens dunkel, da morker 
radde. Joh. 3: 20. 

10 Se, dikom dar en kvinna honom 
till métes; hennes drakt var en sk6- 
kas, och hennes hjarta illfundigt. 

11 Yster och lattsinnig var hon, 
hennes fétter hade ingen ro i hennes 
hus. oc  Ords. 9; 13. 

12 An var hon pa gatan, 4n var 
hon pa torgen, vid hvart gathorn stod 
hon pa lur. 


18 Hon tog nu honom fatt. och 
kysste honom och sade till honom 
med frackhet i sin uppsyn: 

14 ‘‘Tackoffer har jag haft att 
frambara; i dag har jag fatt infria 
mina loften. 8 Mos. 3:1f. 

15 Darfor gick jag ut till att mota 
dig, jag ville soka upp dig, och nu 
har jag funnit dig. 

16 Jag har baddat min sang med 
skéna kuddar, med brokiga. tacken 
af egyptiskt tyg. 

17 Jag har bestankt min badd med 
myrra, aloe och kanel. 

18 Kom, latom oss forndja oss med 
karlek intill morgonen och forlusta 
oss med hvarandra i alskog. 

19 Ty min man ar nu icke hemma, 
han har rest en lang vag bort. 

20 Sin penningpung tog han med 
sig; forst vid fullmanstiden kommer 
han hem.’’ 


21 SA férleder hon honom med 
allahanda fagert tal; genom sina lap- 
pars halhet férfér hon honom. 

22 Han foljer efter henne med 
hast, lik oxen, som gar for att slak- 
tas, och lik fangen, som fores bort 
till straffet for sin darskap; 

23 ja, han féljer, till dess pilen 
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genomborrar hans lefver, lik fageln, 
som skyndar till snaran utan att for- 
sta, att det galler dess lif. 

Ords. 5: 4 f. 


24 SA héren mig nu, I barn, och 
gifven akt p& min muns tal. 

25 Lat icke ditt hjarta vika af till 
hennes vagar och forvilla dig ej in 


‘pa hennes stigar. 


26 Ty manga ligga slagna, som 
blifvit fallda af henne, och stor ar 
hopen af dem hon har drapt. 

27 Genom hennes hus ga dédsri- 
kets vagar, de som fora ned till d6- 
dens kamrar. —Ords. 2:18. 5:5. 9:18. 


8 Kapitlet. 


Fortsdtining af inledningen: Vishetens 
maningsrop. 


S:; visheten ropar och foérstandet 
later hora sin roést. 

2 Uppe pa héjderna star hon, vid 
vagen, dar stigarna mOtas. 

8 Invid portarna, vid ingangen till 
staden, dar man trader in genom 
dorrarna, hdjer hon sitt rop: 


4 Till eder, I man, vill jag ropa, 
och min rést skall utga till manni- 
skors barn. 

5 Laren klokhet, I fakunniga, och 
I darar, laren forstand. 

6 HoGren, ty om héga ting. vill jag 
tala, och mina lappar skola upplata 
sig till att saga hvad ratt ar. 

7 Ja, sanning skail min mun tala, 
en styggelse for mina lappar ar ogud- 
aktighet. 

8 Rattfardiga aro alla min muns 
ord; i dem finnes intet falskt eller 
vrangt. Ps, 119: 75, 151, 160.’ 

9 De aro alla sanna for den for- 
standige och ratta for dem som haf- 
va funnit kunskap. 


10 Sa tagen emot min tuktan 
hellre an silfver, och kunskap hellre 
an utvaldt guld. 

Job 28: 15 f. Ords. 8:14 f. 16: 16. 

11 Ty visheten ar battre an parlor; 
allt hvad kostbart som finnes gar ej 
upp emot henne. 


12 Jag, visheten, 4r hemmastadd 
i klokhet, och jag rader 6fver efter- 
tanksam insikt. | 

13 Att frukta Herren dr att hata 
det onda; ja, hégfard, hégmod, en 
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ond vandel och en rankfull mun, det 
hatar jag. 

14 Hos mig finnes rad och utvag; 
jag ar forstand, hos mig ar makt. 

15 Genom mig regera konungarna 
och stadga furstarna hvad ratt. ar. 

16 Genom mig hiarska harskarna 
och héfdingarna, ja, alla domare pa 
jorden. 


17 Jag alskar dem som Aalska mig, 
och de som séka mig med ifver, de 
finna mig. 

18 Rikedom och Ara vinnas hos 
mig, varaktiga skatter och rattfar- 
dighet. Ords. 3:16. 

19 Min frukt dr battre an guld, ja, 
former dn finaste guld, och den vin- 
ning jag skanker 4r battre an utvaldt 
silfver. 

20 Pa rattfardighetens vag gar 
jag fram, midt pa det rattas stigar, 

21 till att gifva dem som Alska 
mig en bestandande arfvedel och till 
att fylla deras forradshus. 


22 Herren skapade mig sasom sitt 
forstlingsverk, i urminnes tid, innan 
han gjorde nagot annat. 

23 Fran evighet ar jag insatt, fran 
begynnelsen, anda ifran jordens ur- 
tidsdagar. 

24 Innan djupen voro till, blef jag 
fédd, innan kallor annu funnos, fyllda 
med vatten. 

25 Forraén bergens grund var lagd, 
forran hojderna funnos, blef jag fédd, 

26 da han dnnu icke skapat land 
och mark, ej ens det férsta af jord- 
kretsens stoft. 

27 Nar han beredde himmelen, var 
jag tillstades, nar han spande ett 

valf 6fver djupet, 

28 nar han faste skyarnai hdjden, 
nar djupets kallor broto fram med 
makt, 

29 nar han satte for hafvet dess 
grans, sa att vattnet icke skulle 6f- 
vertrada hans befallning, nar han 
faststallde jordens grundvalar — 

Job 38:10 f. Ps. 24:2. 104:9. Jer. 5: 22. 

30 da fostrades jag sdsom ett barn 
hos honom, da hade jag dag efter 
dag min lust och 6fvade min lek in- 
for hans ansikte bestandigt; 

31 jag 6fvade min lek pa hans jord- 
krets och hade min lust bland min- 
niskors barn. 


82 Sa héren mig nu, I barn, ty 
saliga aro de som halla mina vagar. 


KAP. 9: 13. 


383 Horen tuktan och tagen emot 

visheten, ja, laten henne icke fara. 

Sall ar den manniska, som hor 

mig, sa att hon vakar vid mina dér- 

rar dag efter dag och haller vakt vid 
dorrposterna i mina portar. 

85 Ty den som finner mig, han fin- 
ner lifvet och undfar nad fran Her- 
ren. Ords. 3:16, 1 Joh. 5: 11f. 

386 Men den som gar miste om mig, 
han skadar sig sjalf; alla de som hata 
mig, de alska déden. 


9 Kapitlet. 


Fortsatining af inledningen: Vishetens och 
Sdkunnighetens olika inbjudningar. 


Visheten har byggt sig ett hus, hon 
; har uthuggit sitt sjutal af pe- 
are. 

2 Hon har slaktat sin boskap, blan- 
dat sitt vin, hon har jimval dukat 
sitt bord. 

3 Sina tjdnarinnor har hon utsandt 
och later ropa ut sin bjudning uppe pa 
stadens 6fversta héjder: 

4 “Den som ar fakunnig, han 
komme hit.’’ Ja, till den ofdrstan- 
dige sdger hon sa: 

5 ‘*‘Kommen, aten af mitt brédd 
och dricken af vinet, som jag blandat. 

6 Ofvergifven eder fakunnighet, 
att I man lefva, och gan fram pa 
forstandets vag. 

7 (Den som tuktar en bespottare, 
han far skam igen, och den som till- 
rattavisar en ogudaktig far sjalf 
smalek daraf. Matt. 7:6. 

8 Tillrattavisa icke bespottaren, 
att han icke ma hata dig; tillritta- 
visa den som ar vis, sa skall han 
alska dig. .  Ords. 28:9. 28: 28. 

9 Gif at den vise, sa blifver han 
annu visare; undervisa den rattfar- 
dige, sa lar han 4n mer. Matt. 13: 12. 

10 Herrens fruktan 4dr vishetens 
begynnelse, och att kanna den Helige 
ar forstand.) 

Job 28: 28. Ps, 111:10: Ords.1:7. Syr. 1:16 f. 

11 Ty genom mig skola dina dagar 
blifva manga och. lefnadsdr gifvas 
dig i fordkadt matt. 

» Ords. 8:16, 4:10. 8:35. 

12 Ar du vis, sa far du sjalf sk6r- 
da frukten af din vishet, och 4dr du 
en bespottare, s4 umgdaller du det 
sjalf allena.’’ 


13 En daraktig, yster kvinna dr 
fakunnigheten, och intet férstar. hon. 


KAP. 9: 14. 


14 Hon har satt sig vid ingangen 
till sitt hus, pa sin stol, hogt uppe 1 
staden, ; ; 

15 fér att ropa ut sin bjudning till 
dem som fardas pa vagen, dem som 
dar vandra sin stig ratt fram: 

16 “Den som ar fakunnig, han 
komme hit.’ Ja, till den oforstan- 
dige sager hon sa: 

17 “Stulet vatten ar sétt, bréd i 
lénndom smakar ljufligt.”’ 

Ords. 5:15. 20: 17. 

18 Och han vet icke, att det bar 
till skuggornas boning, att hennes 
gaster hamna i dédsrikets djup. 

Ords. 2:18. 17: 27. 


10 Kapitlet. 


Férsta samlingen af salomoniska ordsprak 
(kap. 10—22: 16). 


[Petta ar Salomos ordsprak. 


En vis son gér sin fader gladje, 
men en daraktig son ar sin moders 
bedrofvelse. 

Ords. 15:20. 17:21, 25. 19:18. 28:24, 29:3. 


2 Ogudaktighetens skatter hjalpa 
intet, men rattfardighet raddar. fran 
déden. Ords. 11:4. Hes. 7:19. Syr. 5:10. 


3 Herren lamnar icke den rattfar- 
diges hunger omittad, men de ogud- 
aktigas lystnad afvisar han. 


A Fattig blifver den som arbetar 
med lat hand, men de idogas hand 
skaffar rikedom. 

Ords. 12: 24, 27. 18:4. 19:15. 20: 18. 


5 Den yngling, som samlar in om 
sommaren, han ar forstandig, men 
den som sofver i skérdetiden, han ar 
en vanartig son. Ords. 6:8. 


6 Vilsignelser komma 6fver den 
rattfardiges hufvud, men de ogud- 
aktigas mun gdmmer pa vald. 

Ps. 27:12. Ords. 10:11. 


7 Den rattfardiges dminnelse lef- 
ver i valsignelse, men de ogudakti- 
gas namn multnar bort. 

Ps. 87: 9, 22, 28, 88, 


8 Den som har ett vist hjarta, han 
tager emot tillsagelser, men den som 
har oférnuftiga lappar, han gar till 
sin undergang. 


9 Den som vandrar i ostrafflighet, 
han vandrar trygg, men den som gar 
vranga vagar, han blifver réjd. 
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10 Den som blinkar med dgonen, 
han kommer ondt Astad, och den som 
har oférnuftiga lappar, han gar till 
sin undergang. 

Ords. 6: 13. 16:30. Syr. 27: 25. 


11 Den rattfardiges mun ar en lif- 
vets killa, men de ogudaktigas mun 
gommer pa vald. Ps. 37: 80. 


12 Hat uppvacker trator, men kar- 
lek skyler allt hvad som brutits. 
Ords. 17:9. Syr. 6:5. 1 Petr. 4:8. Jak. 5: 20. 


13 P& den forstandiges lappar fin- 
ner man vishet, men till den of6r- 
standiges rygg hor ris. 

Ords. 19:29. 20:80. 26:3. 


14 De visa gémma pa sin kunskap, 
men den oférnuftiges mun ar en 6f- 
verhangande olycka. Ords. 12: 28. 


15 Den rikes skatter aro honom 
en fast stad, men de armas fattig- 
dom ir deras olycka. Ords. 18: 11. 


16 Den rattfardiges forvarf blif- 
ver honom till lif; den ogudaktiges 
vinning blifver honom till synd. 

Luk. 16:19 f. 


17 Att taga vara pa tuktan ar va- 
gen till lifvet, men den som e} aktar 
pa tillrattavisning, han far vilse. 


Ords. 18:1, 18. 


18 Den som gémmer pa hat ar en 
lé6gnare med sina lappar, och den som 
utsprider fortal, han ar en dare. | 


19 Dar manga ord dro, dar blifver 
éfvertridelse icke borta; men den 
sop styr sina lappar, han ar forstan- 

ig. 

20 Den rattfardiges tunga ar ut- 
valdt silfver, men de ogudaktigas 
forstand ar foga vardt. Spire 


21 Den rattfardiges lappar veder- 
kvicka manga, men de ofdrnuftiga 
dé genom sin brist pa forstand. 


22 Det ar Herrens valsignelse som 
gifver rikedom, och egen méda lag-. 
ger intet dartill. Ps, 127: 2. 


23 D3rens lust ar att 6fva skand- 
lighet, men den forstandiges ar att 
vara V1S. Ords. 15: 21. 


24 Hvad den ogudaktige fruktar, 
det vederfares honom, och hvad de 
rattfardiga oénska, det varder dem 
gifvet. Vish. 3:10. 
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\ 25 Nar stormen kommer, sa ar det 
ute med den ogudaktige; men den 
rattfardige 4r en grundval, som evin- 
nerligen bestar. “Ps. 37:36. 2 Tim. 2:19. 


26 SAsom syra for tanderna ochsa- 
som rok fo6r Ogonen, sa ar den late 
for den som sandt honom astad. 


27 Herrens fruktan foérlanger lif- 
vet, men de ogudaktigas ar varda 
forkortade. Ps. 55: 24. 


28 De rattfardigas vantan far en 
glad fullbordan, men de ogudaktigas 
hopp varder om intet. 

Ps. 112: 10. Ords. 11: 23. 


29 Herrens vag Ar den ostraffliges 
varn, men ogarningsmannens olycka. 


30 Den rattfardige skall aldrig 
vackla, men de ogudaktiga skola icke 
férblifva boende i landet. 

Ps. 37: 28 f. 112:6. Ords. 2:22. 14:11. 


31 Den rattfardiges mun bar vis- 


hets frukt, men en vrang tunga blif- 
ver utrotad. Ps. 87:30. Jes. 57:19. 


82 Den rattfardiges lappar forsta 
hvad valbehagligt ar, men de ogud- 
aktigas mun ar idel vranghet. 


11 Kapitlet. 


Fortsdttning af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
Fralsk vag dr en styggelse for Her- 
ren, men full vikt behagar honom 
1 


va 3 Mos. 19: 35 f. 


5 Mos. 25:18f. Ords. 16:11. 20: 10, 23. 

2 Nar hégfard kommer, sa kom- 
mer ock ofard, men hos de 6dmjuka 
ar vishet. Ords. 16:18. 18: 12. 


3 De redligas ostrafflighet vagle- 
der dem, men de trolésas forvandhet 
ar dem till fordarf. 


4 Gods hjalper intet pai vredens 
dag, men rattfardighet raddar fran 
déden. Ords. 10:2. Hes. 7:19. 


5 Den ostrafiliges rattfardighet 


gor hans vag jamn, men genom sin 
ogudaktighet faller den ogudaktige. 


6 De redligas rattfardighet raddar 
dem, men de trolésa fangas genom 
sin egen lystnad. 
. Ords. 5:22: 12:18. 18:6. 

7 Nar: en ogudaktig dor, varder 
hans hopp om intet; ja, ondskans 
vantan blifver om intet. Ords. 10: 28. 


KAP, 11: 22. 


8 Den rattfirdige riddas ur néden, 
och den ogudaktige far trada i hans 
stalle. Ords. 21: 18. 


9 Genom sin mun fordarfvar den 
gudlése sin nasta, men genom sitt 
ees blifva de rattfardiga rad- 

ade. 


10 Nar det g&r de rattfardiga val, 
fréjdar sig staden, och nar de ogud- 
aktiga forgas, rader jubel. 

Job 27: 28. Ords. 28:12, 28. 29: 2. 


11 Genom de redligas valsignelse 
varder en stad upphojd, men genom 
de ogudaktigas mun brytes den ned. 


12 Den som visar forakt fér sin 
nasta, han ar utan vett; en man med 
férstand tiger stilla. 


18 Den som léper med skvaller, 
han forrader din hemlighet, men den 
som har ett trofast hjarta déljer 
hvad han far veta. Ords. 20:19, 25: 9. 


14. Dar ingen radklokhet finnes, 
dar kommer folket pa fall, men dar 
de radvisa aro manga, dar gar det 
val. Ords. 15:22. 20: 18. 


15 Den som gar i borgen for en 
annan, honom gar det illa, men den 
som skyr att gifva handslag, han ar 
trygg. Ords. 6:1f. 17:18. 20:16. 


16 En sk6n kvinna vinner Ara, och 
valdsverkare vinna rikedom. 


_17 En barmhartig man gor val mot 
sig sjalf, men den som 4r grym dra- 
ger olycka ofver sitt eget kott. 


18 Den ogudaktige gor en bedrag- 
lig vinst, men den som utsar rattfar- 
dighet, han far en saker lon. 

Ords. 22:8. Hos. 10:12. Jak. 3:18. 


19 Den som star fast i rattfardig- 
het, han vinner lif, men den som far 
efter ondt, han adrager sig déden. 


20 En styggelse for Herren dro de 
som hafva vranga hjartan, men de 
hvilkas vag ar ostrafflig behaga ho- 
nom val. Ords. 12: 22, 


21 De onda blifva férvisso icke 
ostraffade, men de rattfardigas sid 
gar fri. Ords. 16:5. 21: 30. 


22 Sasom en gyllene ring i svinets 
tryne, sa ar skénhet hos en kvinna, 
som saknar vett. 


KAP. 11: 23. 


23 Hvad de rattfardiga énska far 
i allo en god fullbordan, men hvad de 
ogudaktiga hoppas vandes i vrede. 
Job 8:13 f. Ords. 10: 28. 


24 Den ene utstrér och far dock 
mer, den andre spar 6fver héfvan, 
men blifver allenast fattigare. 

Ps. 112: 9. 


25 Den frikostige varder rikligen 
mattad, och den som vederkvicker 
andra, han blifver sjalf vederkvickt. 


26 Den som haller inne sin sad, 
honom forbannar folket, men den 
som lamnar ut sin sad, ofver hans 
hufvud kommer valsignelse. 


27 Den som vinnlagger sig om hvad 
godt ar, han strafvar efter det som 
val tackes, men den som sdker hvad 
Ng ar, ofver honom kommer ock 
ondt. 


28 Den som fortrostar pa sin rike- 
dom, han kommer pa fall, men de 
rattfardiga skola gronska sasom lof. 

Ps. 1:3. Ords. 14: 11. 


29 Den som drager olycka 6fver 
sitt hus, han far vind till arfvedel, 
och den ofornuftige blifver tral at 
den som har ett vist hjarta. 


80 Den rattfardiges frukt ar ett 
lifvets trad, och den som 4r vis, han 
vinner hjartan. Ords. 3:18. 


31 Se, den rattfardige far veder- 
gallning pa jorden; huru mycket me- 
ra da den ogudaktige och syndaren! 

1 Petr. 4:17 f. 


12 Kapitlet. 


Fortsdttning af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
D2 som Alskar tuktan, han Alskar 
kunskap, men den som hatar till- 
rattavisning, han ar oférnuftig. 
Ords. 18:1, 18. 15: 5. 


2 Den gode undfar nad. af Herren, 
men den rankfulle varder af honom 
fordomd. 


8 Ingen mianniska blifver bestan- 
dande genom ogudaktighet, men de 
rattfardigas rot kan icke rubbas. 


4 En dygdesam hustru ar sin mans 
krona, men en vanartig ar sdsom 
rota i hans ben. Ords. 31: 10 f. 


5 De rattfardigas tankar ga ut pa 


ORDSPRAKSBOKEN. 676 


hvad ritt 4r, men de ogudaktigas 
radklokhet ar svek. 


6 De ogudaktigas ord ligga Pin Tur 
efter blod, men de redliga raddas ge- 
nom sin mun. : 


7 De ogudaktiga varda omstorta- 
de och dro sa icke mer, men de ratt- 
fardigas hus bestar. Ords. 14: 11. 


8 I man af sitt vett varder en man 
prisad, men den som har ett forvandt 
férstand, han blifver foraktad. 


9 Battre ar en ringa man, som 
likval har en tjanare, an den som vill 
vara férnam och saknar brdd. 


10 Den rattfardige vet, huru hans 
boskap kanner det, men de ogudak- 
tigas hjartelag ar grymt. 


11 Den som brukar sin aker, han 
far bréd till fyllest, men ofdorstandig 
ar den som far efter fafangliga ting. 

Ords. 28: 19. Syr. 20: 30. 


12 Den ogudaktige vill ini det nat, 
som fangar de onda, men de rattfar- 
digas rot skjuter skott. 


13 Den som ar ond blifver snarjd i 
sina lappars 6fvertradelse, men den 
rattfardige undkommer ur ndéden. 

Ps. 7:15 f. 9:17. Ords. 5: 22. 


14 Sin muns frukt far enhvar nju- 
ta sig fullt till godo, och hvad en 
manniskas hander gjort, det varder 
henne vedergalldt. Ps. 62: 18. 

Ords. 13:2. Matt. 16:27. 2 Kor. 5:10. 


15 Den ofornuftige tycker sin egen 
vag vara den ratta, men den som ar 
vis lyssnar till rad. 


16 Den ofdrnuftiges fértdrnelse 
blifver kunnig samma dag, men den 
som ar klok fordéljer sin skam. 


17 Den som vill framja sanning, 
han talar hvad ratt ar, men ett falskt 
vittne talar svek.  Ords. 6:19, 14:5. 


18 Mangen talar i obetanksamhet 
ord, som stinga likt svard, men de 
visas tunga ar en lakedom. 


19 Sannfardiga lappar best evin- 
nerligen, men en lognaktig tunga 
allenast ett 6gonblick. 


20 De som vilja bringa ondt 4 bane 
hafva falskhet i hjartat, men de som 
stifta frid undfa gladje. 


21 Intet ondt vederfares den ritt- 
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fardige, men 6fver de ogudaktiga 
kommer olycka i fullt matt. ps, 91: 10. 


22 En styggelse for Herren dro 
lognaktiga lappar, men de som hand- 
la redligt behaga honom val. 

Ords. 6:16 f. 11: 20. 


23 En klok man fordéljer sin kun- 
skap, men darars hjartan ropa ut sitt 
- ofornuft. Ords. 10:14. 18:16. 


24 De idogas hand kommer till 
valde, men en lat hand maste gora 
traltjanst. Ords. 10:4, 18:4. 19: 15. 


25 Sorg ien mans hjarta trycker 
det ned, men ett godt ord skaffar det 
gladje. 

26 Den rattfardige visar sin van 
till ratta, men de ogudaktigas vag 
for dem sjalfva vilse. 


27 Den late far icke upp nagot 
villebrad, men idoghet ar for manni- 
skan en dyrbar skatt. 


28 Pa rattfardighetens vag ar lif, 
och dar dess stig gar fram ar frihet 
ifran dod. 


13 Kapitlet. 
Fortsdtining af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
Fp vis son hér pa sin faders tuktan, 
men en bespottare hor icke pa 
nagon napst. Ords.10:17. 12:1. 15:5. 


2 Sin muns frukt far enhvar nju- 
ta sig till godo, men de trolésa hung- 
ra efter vald. Ords. 12:14. 18:20. 


8 Den som bevakar sin mun, han 
bevarar sitt lif, men den som 4r lés- 
munt kommer i olycka. 

Ords. 21:23. Syr. 28: 28. 


4 Den late ar full af lystnad, och 
han far dock intet, men de idogas 
hunger varder rikligen mattad. 

Ords. 10:4. 12: 24,27. 19:15. 21:5. 


5 Den rattfardige skyr lognaktigt 
tal, men den ogudaktige ar forhatlig 
och skandlig. 


6 Rattfardighet bevarar den, hvil- 
kens vag ar ostrafflig, men ogudak- 
tighet kommer syndarna pa fall. 

Ords. 11: 6. 

7 Den ene vill hallas for rik och 
har dock alls intet, den andre vill 
hallas fér fattig och har dock stora 
Agodeiar. 


KAP. 13: 23. 


8 Den rike maste gifva sin rike- 
dom sasom losepenning for sitt lif, 
ae den fattige hor icke af nagot 

ot. 


9 De rattfardigas ljus brinner 
gladt, men de ogudaktigas lampa 
slocknar ut. 

Job.18: 5. Ps, 97:11. Ords. 20:20. 24: 20. 


10 Genom 6fvermod kommer man 
allenast split astad, men hos dem 
som taga emot rad ar vishet. 


11 Lattfanget gods fdrsvinner, 
men den som samlar efter hand far 
mycket. Ords. 20: 21. 


12 Forlangd vantan tar pa hjartat, 
men en uppfylld 6nskan ar ett lifvets 
trad. Ps, 14:7. 


13 Den som foraktar ordet. hem- 
faller 4t dess dom, men den som 
fruktar budet, han far vedergillning. 

1Sam. 2:30. Joh. 12: 48. 


14 Den vises undervisning dr en 
lifvets kalla; genom den undviker 
man dodens snaror. 

Ords. 10:11. 14:27. 18:4. 


15 Ett godt forstand bereder yn- 
nest, men de trolésas vag Ar alltid 
sig lik. Ords. 12:8. Pred. 9: 11. 


16 Hvar och en som ar klok gar 
till vaga med forstand, men daren 
breder ut sitt oférnuft. Ords. 15:2. 


_ 17 En ogudaktig budbirare stértar 
i olycka, men ett.troget sandebud ar 
en lakedom. Ords. 25:18. 


18 Fattigdom och skam far den 
som ej vill veta af tuktan, men den 
som tager vara pa tillrattavisning, 
han kommer till ara. Ords. 10: 17. 


19 Uppfylld Onskan ar ljuflig for 
sjalen, men att fly det onda ar en 
styggelse for darar. 


20 Haf din umgangelse med de 
visa, sa varder du vis; den som gif- 
ver sig 1 sallskap med darar, honom 
gar det illa. Ords. 1:10. 


21 Syndare forfdljas af olycka, 
men de rattfardiga fa sasom veder- 
gallning hvad godt ar. 


22 Den gode lamnar arf at barn- 
barn, men syndarens gods foérvaras 
at den rattfardige. Job 27: 16 £. 


23 De fattigas nyodling gifver rik- 
| 


KAP. 18: 24. 


lig foda, men mangen forgdés genom 
sin orattradighet. 


24 Den som spar sitt ris, han ha- 
tar sin son, men den som 4lskar ho- 
nom agar honom i tid. Ords: 3: 12. 
19:18. 22:15) 28:18f. 29:15. Syr. 30:1 f. 


25 Den rattfardige far ata, sa att 
hans hunger blifver mattad, men de 
ogudaktigas buk maste lida brist. 

Ords. 10: 3. 


14 Kapitlet. 


Fortsdtining af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
enom visa kvinnor varder huset 
uppbyggdt, men ofdrnuft rifver 
ned det med egna hander. 
Ords. 12:4. 19:14. 31:10f. 


2 Den som fruktar Herren, han 
vandrar i redlighet,, men den som 
foraktar honom, han gar pa forvanda 
vagar. 


3 I den oférnuftiges mun 4r ett 
hdgmodsgissel, men de visa bevaras 
genom sina lappar. 


4 Dar inga dragare finnas, dar for- 
blifver krubban tom, men riklig vin- 
ning far man genom oxars kraft. 


5 Ett sannfardigt vittne ljuger 
icke, men ett falskt vittne framjar 
logn. Ords. 6:19. 12:17. 14:25. 


6 Bespottaren sdker vishet och 
finner ingen, men for den forstandige 
ar kunskap latt. 


7 Ga bort ifran den man, som 4r 
daraktig; aldrig fann du pa hans lap- 
par nagot forstand. 


8 Det ar den klokes vishet, att han 
aktar pa sin vag, men det ar darars 
ofornuft, att de 6fva svek. 

Bf. 5: 15, 17. 


9 De ofdrnuftiga bespottas af sitt 
eget skuldoffer, men bland de redliga 
rader godt behag. Ords. 21: 27. 


10 Hjartat kanner sjalft bast sin 
egen sorg, ej heller kan nagon fram- 
mande intranga i dess gladje. 


11 De ogudaktigas hus fordédes, 
men de rattsinnigas hydda gronskar. 
Ords. 10: 30. 11:28. 12:7, 21. : 


12 Mangen haller sin vag for den 
ratta, men pa sistone leder den dock 
till doden. Ords. 16: 25. 
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18 Ocks& under léje kan hjartat 
sorja, och slutet p& gladjen blifver 
bedrofvelse. Pred. 7: 4. 


14 Af sina girningars frukt var- 
der den affallige mattad, och den 
gode blifver upphéjd 6fver honom. 

Ords. 1: 31. 


15 Den fakunnige tror hvart ord, 
men den kloke aktar pa sina steg. 


16. Den vise ar gudfruktig och flyr 
det onda, men daren ar 6fvermodig 
och sorglés. Job1:1. Ords. 28: 14. 


17 Den som ar snar till vrede gor 
hvad ofo6rnuftigt 4r, och en rankfull 
man blifver hatad. 

Ords. 12:16. 16:32. Jak. 1:20. 


18 De fakunniga hafva fatt of6r- 
nuft till sin arfvedel, men de kloka 
blifva kronta med kunskap. 


19 De onda maste falla ned infor 
de goda, och de ogudaktiga vid den 
rattfardiges portar. Upp. 3:9. 


20 Afven af sina narmaste Ar den 
fattige hatad, men den rike har 
manga vanner. Ords. 19: 4, 7. 


21 Den som visar forakt for sin 
nasta, han begar synd, men sall ar 
den som férbarmar sig 6fver de be- 
tryckta. Ords. 11:12. 


22 De som bringa ondt 4 bane 
skola forvisso fara vilse, men nad 
och sanning folja dem som bringa 
godt&abane. Ps. 7:15f. 2 Tim. 1:16f. 


23 Af all méda kommer nagon vin- 
ning, men fafangligt tal leder alle- 
nast till forlust. Ords, 21: 5. 


24 De visas rikedom ar fér dem en 
krona, men dararnas oférnuft fér- 
blifver oférnuft. 


25 Ett sannfardigt vittne raddar 
lif, men den som framjar légn, han 
ar full af svek. 


26 Den som fruktar Herren har 
ett tryggt faste, och hans barn skola 
hafva en tillflykt. 


27 Herrens fruktan Ar en lifvets 
kalla; genom den undviker man dé- 
dens snaror. Ords. 18: 14. 


28 Att hafva manga undersatar 
ar en konungs harlighet, men brist 
pa folk ar en furstes olycka. 


29 Den som ar talmodig, han visar 
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godt férstand, men den som 4r snar 
till vrede, han gar langt i oférnuft. 


30 Ett saktmodigt hjarta ar krop- 
pene lif, men bittert sinne Ar rota i 
enen. Pred. 10: 4. 


31 Den som fértrycker den arme, 
han forsmadar hans skapare, men 
den som férbarmar sig éfver de fat- 
tiga, han arar honom. 

Ords. 17:5. 22:2. 

32 Genom sin ondska kommer den 
ogudaktige p& fall, men den rattfar- 
dige ar frimodig in i déden. 

33 1 den fodrstandiges hjarta bor 


visheten, och i dararnas krets gor 
hon sig kunnig. 


34 Rattfardighet upphdjer ett folk, 
men synd ar folkens vanara. 


35 En foérstandig tjanare behagar 
konungen val, men 6fver en vanartig 
skall hans vrede komma. 


15 Kapitlet. 


Fortsdttning af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
Fit mjukt svar stillar vrede, men 
ett hardt ord kommer harm astad. 
1Sam. 25:23f. Ords. 25: 15. 


2 Den vises tunga meddelar god 
kunskap, men darars mun flodar of- 
ver af oférnuft. Ords. 13: 16. 


3 Herrens égon 4ro dfverallt; de 
gifva akt pa bade onda och goda. 
Job 31:4. 34:21 f. Ords. 5:21. 


4 En saktmodig tunga dr ett. lif- 
vets trad, men en férvand tunga gif- 
ver hjartesar. Syr. 28: 16. 


5 Den oférnuftige foraktar sin fa- 
ders tuktan, men den som tager vara 
pa tillrattavisning, han varder klok. 

Ords. 12:1. 18:1, 18. 


6 Den rattfardiges hus gommer 
stor rikedom, men i de ogudaktigas 
vinning ar olycka. Ords. 3: 33. 
_-% De visas lappar stro ut kunskap, 
men darars hjartan dro icke som sig 
bor. 

8 De ogudaktigas offer ar en styg- 
gelse for Herren, men de redligas 
bon behagar honom val. 

Ords. 21:27. Jes.1:11. Syr. 84:21 f. 


9 En styggelse for Herren ar den 


KAP. 15: 24. 


ogudaktiges vig, men den som far 
efter rattfardighet, honom 4lskar 
han. Ords. 11: 20. 


10 Svar tuktan drabbar den som 
éfvergifver vagen; den som hatar 
tillrattavisning, han maste do. 


11 Dédsriket och afgrunden ligga 
uppenbara infor Herren; huru myc- 
ket mera d& manniskornas hjartan! 

Job 26:6. Hebr. 4: 13. 


12 Bespottaren finner ej behag i 
att man tillrattavisar honom; till de 
vise gar han icke. Ords. 9:7 £. 


18 Ett gladt hjarta gor ansiktet 
ljust, men nar hjartat ar bedrofvadt, 
sa 4r modet brutet. 

Ords. 17:22. 18:14. 


14 Den férstandiges hjarta séker 
kunskap, men darars mun far med 
ofornuft. 


15 Den betrycktes dagar dro alle- 
sammans onda, men ett gladt hjarta 
ar ett bestandigt gastabud. 


16 Battre ar nagot litet med Her- 
rens fruktan dn en stor skatt med oro. 
Ps. 37:16. 39:7. Ords. 16:8. 17:1. 
Pred. 4:6. 6:11. 

17 Biattre dr ett fat kal med kar- 
lek in en gédd oxe med hat. 
Ords. 17: 1. 


18 En snarsticken man uppvacker 
trata, men en talmodig man stillar 
kif. Ords. 10:12. 26:21. 29. 22. 


19 Den lates stig ar lik en torn- 
hick, men de redliga hafva en banad 
stig. 

20 En vis son gér sin fader gladje, 
och en daraktig manniska ar den som 
foraktar sin moder. 

Ords. 10:1. 17:21, 25. 19:13. 29:3. 


21 Oférnuft dr den vettléses glad- 
je, men en férstandig man gar sin 
vag ratt fram. Ords. 10: 28. 


22. Dar ofverlaggning fattas, dar 
varda planerna om intet, men dar de 
radvisa aro manga, dar blifver det 
bestandande. Ords. 11:14. 24:6. 


23 Mannen glader sig, nar hans 
mun kan gifva svar; ja, ett ord i si- 
nom tid, det ar godt. Ords. 25: 11. 


24 Den forstandige vandrar den 
vag, som bar uppat till lifvet, att han 
ma undvika dédsriket darnere. 


KAP..-15: 25. 


25 Den hégmodiges hus skall Her- 
ren rycka bort, men ankans ramarke 
skall han lata sta fast. 

Luk. 1:51 f. 1 Petr. 5: 5. 


26 En styggelse for Herren aro 
ondskans anslag, men milda ord aro 
rena. 


27 Den som sdker oratt vinning 
drager olycka 6fver sitt hus, men 
den som hatar mutor, han far lefva. 

Pred. 7:8. Hab. 2:9. 


28 Den rattfardiges hjairta betan- 
ker hvad svaras bor; men de ogud- 
aktigas mun flodar 6fver af onda ord. 


29. Herren ar fjarran ifran de 
ogudaktiga, men de rattfardigas bon 
hor han. Joh. 9: 31. 


30 En mild blick gGr hjartat gladt, 
ett godt budskap gifver marg At be- 
nen. 


31 Ett 6ra,\som hér pa halsosam 
tillrattavisning, skall fa dvaljas i de 
vises krets. 


82 Den som ej vill veta af tuktan, 
han fragar icke efter sitt lif, men 
den som hor pa tillrattavisning, han 
forvarfvar forstand. 

Job 9:21. Ords. 8: 35 £. 


33 Herrens fruktan ar en tuktan 
till vishet, och saktmod gr fore dra. 
Ords. 16: 18. 18:12. 22:4. 29:23. Apg. 14:22. 

1 Petr. 1: 6. 


16 Kapitlet. 


Fortsatining af dent kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 


Ep manniska uppgér planer i sitt 
hjarta, men fran Herren kommer 
hvad tungan svarar. 
Ords. 19:21. Jer. 10: 23. 


5 

2 Hvar man tycker sina vagar 
vara goda, men Herren dar den som 
profvar andarna. Ords. 21: 2. 


3 Befall dina verk at Herren, sA 
hafva dina planer framgang. 
Ps. 37: 56. 55:28. 1 Petr. 5: 7. 


4 Herren har gjort hvar sak for 
dess sarskilda mal, sa ock den ogud- 
aktige for olyckans dag. 


5 En styggelse for Herren dr hvar 
hégmodig man; en sddan blifver fér- 
visso icke ostraffad. 

Ords. 6:16 f. 11:21. 15:25. 
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6 Genom barmhartighet och tro- 
fasthet varder en missgarning forso- 
nad, och genom Herrens fruktan 
undflyr man det onda. 


7 Om en mans vagar behaga Her- 
ren vil, s& gor han ock hans fiender 
till hans vanner. 


8 Battre ar nagot litet med ratt- 
fardighet 4n stor vinning med oratt. 
Ps. 37: 16.. Ords. 15:16 f. 17:1. 


9 Manniskan uttanker i sitt hjarta 
en vig, men Herren ar den som styr 
hennes steg. Ords. 19:21. 20: 24. 


10 Gudasvar ar pa konungens lap- 
par, i domen skall hans mun icke 
fela. 


11 Vag och ratt vagning dro fran 
Herren, alla vikter i pungen dro hans 
verk. Ords. 11:1. 20: 10, 28. 


12 En styggelse for konungar dro . 
ogudaktiga garningar, ty genom ratt- 
fardighet blifver tronen befast. 

Ords. 20:28. 25:5. 29:4,14. Vish. 6:1f. 


13 Rattfardiga lappar behaga ko- 
nungar val, och den som talar hvad 
ratt ar, han blifver alskad. 

Ords. 22: 11. 


14 Konungens vrede dr dédens bud- 
skap, men en vis man blidkar den. 
Ords. 20: 2. 


15 Nar konungen later sitt ansikte 
lysa, ar dar. lif, och hans valbehag ar 


sasom ett moln med varregn. 


Ords. 19: 12. 


16 Langt battre ar att forvarfva 
vishet an guld; forstand ar mer vardt 
att forvarfvas an silfver. 

Job 28:15 f. Ords. 3:14f. 8:10f., 19. 


17 De redligas vag ar att fly det 
onda; den som aktar pa sin vig, han 
bevarar sitt lif. 


18 Stolthet gar foére underg4ng, 
och hégmod gar fore fall. 
Ords. 11:2. 18:12... Syr. 10:16 f. 


19 B&attre ar att vara ddmjuk 
bland de betryckta an att skifta byte 
med de hégmodiga. 


20 Den som aktar pa ordet, han 
finner lycka, och sall dr den som fér- 
tréstar pa Herren. Ords. 13: 18. 


21 Den som har ett vist hjarta, 


! honom kallar man foérstandig, och 
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dar sétma dr pa lapparna haimtar 
man mer lardom. 


22 En lifvets kalla ar férstandet 
for den som ager det, men oférnuf- 
tet ar de ofdrnuftigas tuktan. 

Ords, 13: 14. 


23 Den vises hjarta gér hans mun 
‘férstandig och lagger lardom pa hans 
lappar, allt mer och mer. 


24 Milda ord dro honungskakor; 
de dro ljufliga for sjalen och en lake- 
dom fér kroppen. 


25 Mangen haller sin vag for den 
ratta, men pa sistone leder den dock 
till déden. Ords. 14: 12. 


26 Arbetarens hunger hjalper ho- 
nom att arbeta, ty hans egen mun 
drifver pa honom. 


27 En fordarflig manniska ar den 
som grafver gropar for att skada; 
det ar s4som brunne en eld pa hans 
lappar. , Jak. 3:6. 


28 En vrang mdnniska kommer 
trata astad, och en G6rontasslare goér 
vanner oense. Ords. 18:6. 20:3. 


29 Den orattradige forfér sin nasta 
och leder honom in. pa en vag, som 
icke ar god. Ords. 1: 10, 16. 


380 Den som kniper ihop 6gonen, 
han umgas med vranga tankar; den 
som biter ihop lapparna, han har 
ondt tillreds. 

Ords. 6:13. 10:10. Syr. 27: 25. 

81 En drekrona aro gra har; den 

vinnes pa rattfardighetens vag. 
Ords. 20: 29, 

82 Battre ar en talmodig man an 
en stark, och battre den som styr 
sitt sinne 4n den som intager en stad. 

Ords. 14:17. 19: 11. 

88 Lotten varder kastad i sk6tet, 
men den faller alltid hvart Herren 
vill. 


17 Kapitlet. 
Fortsdttning af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
Bittre ar ett torrt brédstycke med 
ro An ett hus fullt af hogtidsmat 
med kif. ps. 37:16. Ords. 15:16. 16:8. 
2 En forstandig tjanare far rada 
éfver en vanartig son, och bland br6- 
derna far han skifta arf. 


KAP. 17: 18, 
3 Sasom degeln préfvar silfver 


och smaltugnen guld, sa préfvar 


Herren hjartan. — ps. 26;2. Jer. 17:10. 


4 En ond manniska aktar pa ondske- 
fulla lappar, falskheten lyssnar till 
fordarfliga tungor. 


5 Den som bespottar den fattige, 
han forsmadar hans skapare; den 
som glader sig at andras ofard, han 
blifver icke ostraffad. Ords, 14:31. 22:2. 


6 De gamlas krona aro barnbarn, 
och barnens dra dro deras fader. 


7 Stortaliga lappar héfvas icke 
daren, mycket mindre légnaktiga 
lappar en furste. 


8 En gafva ar en ddelsten i dens 
dgon, som far den; hvart den an kom- 
mer, gor den lycka. Ords. 18:16. 21:14. 


9 Den som vill karlek, han skyler 
hvad som brutits, men den som rif- 
ver upp gammalt, han g6ér vanner 
oense. Ords. 10:12. Syr. 6:5. 


10 En forebraelse verkar mera pa 
den forstandige an hundra slag pa 
daren. Pred. 7: 6. 


11 Upprorsmakaren vill allenast 
hvad ondt ar, men en hamndens bud- 
barare skall sindas mot honom. 


12 Battre ar att méta en bjérnin- 
na, fran hvilken man har tagit ung- 
anne, an att modta en dare i hans of6r- 
nuft. 


13 Den som vedergialler godt med 


| ondt, fran hans hus skall olyckan 


icke vika. 
Rom. 12:17. 1 Tess, 5:15. 1 Petr. 3:9. 


14 Att begynna trita dr sAsom att 
slappa ett vattenfléde lést; hall dar- 
for inne, forran vreden brutit ut. 


15 Den som gifver den skyldige 
ratt och den som démer den oskyldige 
skyldig, de dro bada en pane at for 
Herren. 

5 Mos. 25:1. Jes. 5:23. Hes. 13:19, 22f. 


16 Hvartill gagna val penningar i 
darens hand? Till att med dem fér- 
varfva vishet har han icke forstand. 


17 En vans karlek bestar alltid, 
och en broder fédes till hjalp indden. 
Ords. 18: 24, 


18 En mianniska utan férstand ar 


KAP. 17: 19. 


den som gifver handslag, den som 
gar i borgen hos sin nasta. 
Ords, 6:1. 11:15. 20:16. 22:26. 27:18. 


19 Densom Alskar split, han alskar 
ofvertridelse; den som bygger sin 
dérr hég, han far efter sitt fall. 

Ords. 16:18. 18: 12. 


20 Den som har ett vrangt hjarta, 
han vinner ingen framgang, och den 
som har en forvand tunga, han faller 
i olycka. 


21 Den som fédt en daraktig son 
far bedréfvelse af honom, en dares 
fader har ingen gladje. 

Ords. 10:1. 15:20. 


22 Ett gladt hjarta ar en god lake- 
dom, men ett brutet mod tager mar- 
gen ur benen. _ Ords. 15:18. 18:14. 


23 Den ogudaktige tager garna 
skanker i lénndom, att han ma for- 
vranga rattens vagar. 

2 Mos. 23:8. 5 Mos. 16:19. Syr. 20:31. 


24 Den forstandige har sin blick 
& visheten, men darens 6gon aro vid 
jordens anda. Pred. 2: 14. 


25 En daraktig son ar sin faders 
gramelse och en bitter sorg for hen- 
ne som fédt honom. Ords. 19: 18. 


26 Att straffa Afven den rattfar- 
dige 4r icke godt, ej heller att sla 
Aadla man for det rattas skull. 


27 Den som har vett, han spar 
sina ord; och lugn till sinnes ar en 
man med forstand. 

Ords. 10:19. Jak. 1:19. 


28 Om den ofdrnuftige tege, sa 
aktades ocks& han for vis; den som 
tillsluter sina lappar ar forstandig. 


18 Kapitlet. 
Fortsdttning af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
Da egensinnige féljer sin egen lus- 
ta, mot allt hvad vishet heter 
bryter han ut i vrede. 


2 Daren har intet behag till for- 
stand, han vill allenast lagga i dagen 
hvad han sjalf har i hjartat. 

Ords. 13: 16. 


83 D&r den ogudaktige kommer in, 
dar kommer ock han och forsmadelse 
jamte skymf. Ords. 11: 2. 


-plygd. 


ORDSPRAKSBOKEN. 682 


4 Orden i en mans mun aro sasom 
djupa vatten, sisom en flédande back, 
en vishetens kalla. ords. 13:14. 20:5. 


5 Att hafva anseende till den 
ogudaktiges person ar icke godt, -ej 
heller att forvranga ratten for den 
rattfardige. 3 Mos. 19: 15. 

5 Mos. 1:17. 16:19, Ords. 24:23. 28:21. 


6 Darens lappar komma med kif, 
och hans mun ropar efter slag. 
Ords. 16: 28. 


7 Darens mun ar honom sjalf till 
olycka, och hans lappar aro en snara 
for hans lif. 


8 Orontasslarens ord dro sasom 
lackerbitar och tranga ned till. hjar- 
tats innandoOmen. 

Job 34:7. Ps. 55:22. Ords. 26: 22. 


9 Den som ar forsumlig i sitt ar- 
bete, han dr allaredan en broder till 
rofvaren. 


10 Herrens namn 4r ett. starkt 
torn; den rattfardige hastar dit och 
varder beskyddad. . 

Ps. 31:4. 61:4. Ords. 14:26. 


11 Den rikes skatter Aro honom 
en fast stad, hoga murar likna de, i 
hans inbillning. Ords. 10: 15. 


12 Fore fall gar h6gmod i mannens 
hjarta, och saktmod gay fore ara. 
Ords. 15:88. 16:18. 22:4. 29:28. Syr. 10: 16. 

1 Petr. 1: 6. 

13 Om nagon gifver svar, forran 
han har hort, sa tillraknas det honom 
sasom ofdérnuft och lander honom till 
Syr. 11:8. 

14 Mod uppehaller mannen i hans 
svaghet; men ett brutet mod, hvem 
kan bara det? Ords. 15: 18. 17: 221 


15 Den forstandiges hjarta forvarf- 
var kunskap, och de visas 6ron sdka 
kunskap. 


16 Gafvor é6ppna vag for en man- 
niska och fora henne fram infér de 
store. Ords. 17:8. 21:14. 

17 Den som férst framlagger sin 
sak har ratt; men sedan kommer ve- 
derparten och uppdagar, huru det ar. 


18 Lottkastning gér en Ande pa 
trator, den skiljer mellan maktiga 
man. Ords. 16:83. 

19 En f6rorattad broder dr svarare 
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att vinna An en fast stad, och trator 
aro sasom bommar for ett slott. 


20 Af sin muns frukt far enhvar 
sin buk mattad, han varder miattad 
af sina lappars groda. 

Ords. 12:18 f. 13:2. 


21 Déd och lif har tungan i sitt 
vald, de som garna bruka henne fa 
ata hennes frukt. 


22 Den som har funnit en ratt 
hustru, han har funnit lycka och und- 
fatt nad af Herren. 

Ords. 19:14. 31:10 f. 


23 Bonfallande ar den fattiges tal, 
men den rike svarar med harda ord. 


24 Den som 4flas att fa vanner, 
han kommer i olycka; men vanner 
kunna finnas, som 4ro trognare an 
nagon broder. —Ords. 17:17. Syr. 6: 14. 


19 Kapitlet. 


Fortsdtining af deni kap. 10 padbegynta sam- 
lingen. 
pittre ar en fattig man, som vand- 
rar i ostrafflighet, 4n en man, som 
har vranga lappar och dartill ar en 
dare. Ords. 28: 6. 


2 Den som har ett obetanksamt 
sinne, honom gar det icke val; den 
som ar for snar med fotterna, han 
stiger miste. 


8 En minniskas eget ofdrnuft 
kommer henne pa fall, och dock ar 
det pai Herren som hennes hjarta 
vredgas. 


4 Gods skaffar manga vanner, men 
den arme blifver 6fvergifven af sin 
van. Ords. 14: 20. 


5 Ett falskt vittne blifver icke 
ostraffadt, och den som framjar logn, 
han kommer icke undan. 

5 Mos. 19:18 f. Ords. 21: 28. 


6 Manga séka en furstes ynnest, 
och alla aro vanner till den gifmilde. 


7 Den fattige ar hatad af alla sina 
frinder, Annu langre draga sig hans 
vanner bort ifran honom; han far ef- 
ter léften, som dro ett intet. ords. 14:20. 


8 Den som har sitt lif kart, han 
forvarfvar forstand; den som tager 
vara pa insikt, han finner lycka. 


9 Ett falskt vittne blifver icke 


KAP. 19: 23. 


ostraffadt, och den som framjar logn, 
han skall forgas. 


10 Det héfves icke déren att haf- 
va goda dagar, mycket mindre en 
tjanare att rada ofver furstar. 

Ords. 17:16. 26:1.. 30: 22. 


11 Foérstand gér en manniska tal- 
modig, och det ar hennes ara att till- 
gifva hvad nagon brutit. 

Ords. 14: 17, 29. 16: 82. 


12 Konungens vrede 4r sasom ett 
ungt lejons rytande, men hans nad 
ar sasom dagg pa graset. 

Ords. 16:14 f. 20: 2. 


13 En daraktig son ar sin faders 
fordarf, och en kvinnas trator aro 
ett oaflatligt takdropp. 

Ords. 15:20. 17:25. 27:15. 


14 Hus och agodelar far man i arf 
fran sina fader, men en forstandig 
hustru ar en Herrens gafva. 

Ords. 18:22, 31:10 f. 


15 Lattja forsinker i dasighet, 
och den haglése far lida hunger. 
Ords. 10:4. 12:24, 27. 18:4. 20:18. 


16 Den som haller budet, han far 
behalla sitt lif; den som icke fragar 
efter sina vagar, han varder straffad 
med déden. 


17 Den som férbarmar sig ofver 
den arme, han lanar at Herren och 
far vedergallning af honom for hvad 
godt han gjort. — Matt. 10: 42.25: 40. 


18 Tukta din son, medan nagot 
hopp annu ar, och atra icke att valla 
hans dod. 

Ords. 13:24, 22:15. 23:18. Syr. 30:1f. 


19 Den som foérgar sig i vrede, han 
ma plikta darfor, ty om du vill stalla 
till ratta, s& gor du det allenast 
varre. Syr. 30: 26. 


20 Hor rad och tag emot tuktan, 
pa det att du for framtiden ma blifva 
vis. Ords. 1: 8. 


21 Manga planer dro i en mans 
hjarta, men Herrens rad, det blifver 
bestandande. 

Ps. 38:11. Ords. 16:1, 9. Jes. 46: 10. 


22 Efter en manniskas goda vilja 
raknas hennes barmhartighet, och en 
fattig man dr battre 4n en som lju- 
ger. Mark, 12: 43. 


23 Herrens fruktan for till lif; sa 


KAP. 19: 24, 


far man hvila mitt och hemsdkes 
icke af ndgot ondt. 


24 Den late sticker sin hand i fa- 
tet, men gitter icke fora den ater 
till munnen. Ords. 26: 15. 


25 Slar man bespottaren, sa_blif- 
ver den fakunnige klok; och tillratta- 
visar man den forstandige, s& vinner 
han kunskap. Ords. 21: 11. 


26 Den som 6fvar vald mot sin fa- 
der eller drifver bort sin moder, han 
ar en vanartig och skandlig son. 

Ords, 20: 20. 


27 Min son, om du icke vill hora 
tuktan, sa far du vilse fran de ord, 
som gifva kunskap. Ords. 23: 12. 


28 Ett ondt vittne bespottar hvad 
ratt ar, och de ogudaktigas mun 4r 
glupsk efter oratt. 


29 Straffdomar ligga redo fér be- 
spottarna och slag for dararnas ryge. 
Ords. 10:18. 20:30. 26:3. 


20 Kapitlet. 


Forisdttning af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
Fr bespottare ar vinet, en larmare 
ar rusdrycken, och ovis ar en- 
hvar som raglar daraf. Ef. 5: 18, 


2 Sasom ett ungt lejons rytande 
ar den skrack en konung ingifver; 
den som adrager sig hans vrede har 
forverkat sitt lif. Ords. 16:14. 19: 12. 


38 Det ar en ara for en man att 
halla sig ifran kif, men den oférnuf- 
tige later alltid sin vrede bryta ut. 

Ords. 16: 28. 


4 Nar hdsten kommer, vill den late 
icke ploja; darfor sdker han vid skér- 
detiden forgafves efter frukt. 

Ords. 21:25. 28:19. 


5 Sasom vatten i en djup brunn, sa 
aro planerna ien mans hjarta, men 
en man med forstand hamtar anda 
upp dem. Ps. 64:6 £. Ords. 26: 24. 


6 Mangen far ropa efter nagon 
som vill bevisa honom barmhartig- 
het; ja, hvem kan finna en man, som 
ar att lita pa? 


7 Den som vandrar i ostrafflighet 
sasom en rattfardig man, hans barn 
gar det val efter honom. . 

Ps, 25:12 f. 112:1 £. 
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8 En konung, som sitter pa domar- 
stolen, bortrensar med sina dgons 
kastskofvel allt hvad ondt ar. 


9 Hvem kan saga: ‘‘Jag har be- 
varat mitt hjarta rent, jag ar fri 
ifran synd’’? 1 Mos. 8:21. 1 Kon. 8: 46. 

2 Kron. 6: 86. Pred. 7:21. 1 Joh. 1:8. 


10 Tva slags vikt och tva slags 
matt, det ena som det andra ar en 
styggelse for Herren. 

Ords. 11:1. 16:11. 


11 Redan barnet réjer i sitt vasen, 
om dess vandel skall blifva rattskaf- 
fens och redlig. 


12 Orat, som hor, och dgat, som 
ser, det ena som det andra har Her- 
ren gjort. Ps. 94:9. 


13 Alska icke s6mn, att du icke 
ma blifva fattig; hall dina dgon 6pp- 
na, sa far du brod till fyllest. 

Ords. 6:9 f. 19:15. 24:30 f. 


14 ‘Uselt, uselt’’, sager képaren; 
men nar han gar sin vag, rosar han 
sitt kop. 


15 Man ma hafva guld och parlor 
i myckenhet, den dyrbaraste kleno- 
den aro dock lappar, som tala fér- 
stand. Ords. 17: 27. 


16 Tag kladerna af honom, ty han 
har gatt i borgen for en annan, och 
panta ut hvad han har, for de fram- 
mandes skull. Ords. 17: 18.) 27:18. 


17 Orattfanget bréd smakar man- 
nen ljufligt, men efterat blifver hans 
mun full af stenar. 

Job 20:12 f. Ords. 9:17. 


18 Planer hafva framgang, nar de 
aro val 6fverlagda, och med radklok- 
het ma man fora krig. 

Ords. 11:14. 24:5 £. 


19 Den som léper med skvaller, 
han forrader hemligheter; och med 
den som ar l6smunt ma du ej inlata 


dig. Ords. 11:13. 25:9. 


20 Den som fodrbannar sin fader 
eller sin moder, hans lampa skall 
slockna ut midt i morkret. 

2 Mos. 21:17. 3 Mos. 20:9. 5 Mos: 27: 16, 
Ords. 13:9, 19:26. Matt.15:4. Mark. 7:10, 


21 Det forvarf man i férstone allt- 
for mycket dflas efter, det varder pa 
sistone icke valsignadt. 

: Ords. 18:11. 28:20, 22. 
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22, Sig icke: ‘‘Jag vill vedergalla 
ondt med ondt’’; forbida Herren, han 
skall hjalpa dig. 5 Mos. 32: 35. 
Ords. 17:18. 24:29. Rom. 12:19. 1 Tess. 5: 15. 


23 Tvafaldig vikt ar en styggelse 
fér Herren, och falsk vag ar icke na- 
got godt. 


_ 24 Af Herren bero en mans steg; 
ja, en manniska forstar icke sjalf 
sin vag. Ps. 37:23. Ords. 16:1,9. 19:21. 


25 Det ar farligt for en manniska 
att obetanksamt helga nagot och att 
ofvervaga sina loften forst nar de aro 
- gjorda. Pred. 5:1f. Matt. 15:5. 


26 En vis konung bortrensar de 
ogudaktiga sAsom med en kastskof- 
vel och later sa tréskhjulet ga ofver 
dem. 

27. Anden i manniskan ar en Her- 
rens lykta; den utrannsakar alla 
hjartats innandémen. 


28 Mildhet och trofasthet aro en 
konungs vakt; genom mildhet stoder 
han sin tron. Ords. 16:12. 29:4, 14. 


29 De ungas dra dr deras kraft, 
och de gamlas prydnad aro deras gra 
har. Ords. 16: 31. 


30 Sar, som svida, rena fran ond- 
ska, ja, tuktan renar hjartats innan- 
domen. 


21 Kapitlet. 


Fortsdtining af deni kap. 10 pdbegynta sam- 
lingen. 
Konungars hjartan dro i Herrens 
hand s&som vattenbickar, han 
leder dem hvarthelst han vill. 
Ps. 33: 15. 


2 Hvar man tycker sin vag vara 
den ratta, men Herren ar den som 
préfvar hjartan. Ords. 16: 2. 


3 Att dfva rittfardighet och ratt, 
det ir mera vardt for Herren an 


offer. 
1Sam. 15:22. Jes.1:11f. Hos. 6:6. 


4 Stolta dgon och hégmodigt hjar- 
ta — ja, de ogudaktigas lykta ar 
dem till synd. 

Ps. 101:5. Ords. 10:16. 18:9. 

5. Den idoges omtanke leder alle- 

nast till vinning, men all fikenhet 


allenast till forlust. 
Ords. 10:4. 13:4. 14:23. 28:20. 


KAP. 21: 21. 


6 Deskatter som férvarfvats ge- 
nom falsk tunga, de Aro en férsvin- 
nande dunst och hasta till déden. 

Ords. 10:2. dak. 5:1. 


7 De ogudaktigas 6fvervald bort- 
rycker dem sjalfva, eftersom de icke 
vilja géra hvad ratt ar. 

8 En. oarlig mans vag 4r ~idel 
vranghet, men en rattskaffens man 
handlar redligt. 


9 B&ttre dr att bo ien vra pa ta- 
ket an att hafva hela huset gemen- 
samt med en tratgirig kvinna. 

Ords. 25: 24. 


10 Den ogudaktiges sjal har lust 
till det onda; hans nasta finner ingen 
barmhartighet hos honom. 


11 Straffar man bespottaren, sa 
blifver den fakunnige vis; och under- 
visar man den vise, s& inhamtar han 
kunskap. Ords. 19: 25. 


12 Den Rattfardige gifver akt pa 
den ogudaktiges hus, han stértar de 
ogudaktiga i olycka. Pred. 5:7 


13 Den som tillsluter sitt dra for 
den armes rop, han skall sjalf ropa 
utan att fa svar. 


14 En hemlig gafva stillar: vrede 
och en skank i lonndom valdsammaste 
forbittring. Ords. 17: 8, 23. 18:16 


15 Det dr den rattfardiges gladje 
att ratt skipas, men det ar ogarnings- 
mannens olycka. 


16 Den minniska som far vilse 
ifran forstandets vag, hon hamnar i 
skuggornas krets. 


17 Den som Alskar glada dagar 
varder fattig; den som alskar vin och 
olja blifver icke rik. 

Ords. 23:20 f. Luk. 15: 13 f. 


18 Den ogudaktige varder gifven 
gasom lésepenning fér den rattfar- 
dige, och den trolése kommer i de 
redligas stalle. mst. 7:94 Ords. 11:8. 

19 Battre ar att boi ett dde land 
ain med en tratgirig och besvarlig 
kvinna. Ords, 25:24. Syr. 25: 28. 

20 Kostbara skatter och salfvor 
har den vise i sin boning, men en 
pera! minniska forslosar sitt 
gods. 


21 Den som far efter rattfardig- 


KAP. 21; 22, 


het och godhet, han finner lif, ratt- 
fardighet och ara. 
Matt. 5: 7. 2 Tim. 1: 16, 18. 


22 En vis man kan storma en stad 
full af hjaltar och bryta ned det faste, 
som varit dess fortréstan. 

Ords. 24:5. Pred. 7: 20. 9: 16, 18: 


23 Den som bevarar sin mun och 
sin tunga, han bevarar sitt lif for 
nod. Ords. 18: 3. 


24 Bespottare ma den kallas, som 
ar frack och é6fvermodig, den som far 
fram med frack formatenhet. 


25 Den lates begarelse for honom 
till déden, i det att hans hander icke 
vilja arbeta. Ords. 20: 4. 


26 Den snikne ar alltid full af sni- 
kenhet; men den rattfardige gifver 
och spar icke. 


27 De ogudaktigas offer ar en 
styggelse; mycket mer, nar det fram- 
bares i skandligt uppsat. 

Ords. 15:8. Jes. 1:18f. Syr. 34:21 f. 


28. Ett lognaktigt vittne skall for- 
gas; men en man, som hor efter, far 
allt framgent tala. 

5 Mos. 19:18 f. Ords. 19:5, 9. 


29 En ogudaktig man upptrader 
frackt; men den redlige vandrar sina 
vagar standaktigt. 


30 Ingen vishet, intet forstand, in- 
tet rad hjalper mot Herren. 
Job 5:12f. Ords, 11:21. Jes. 8:10. 


31 Man rustar ut sina hastar for 
stridens dag, men fran Herren dr det 
som segern kommer. 

Ps. 38:16 f. 147: 10 £. 


22 Kapitlet. 


Slutet af deni kap. 10 pdbegynta samlingen. 
“De vises ord”’ (22! 17-24: 22). 


Fit godt namn ar mera vardt in 
stor rikedom, ett godt anseende 
ar battre 4n silfver och guld. 
Pred. 7: 2. 


2 Rik och fattig fa lefva jamte 
yARARETE Herren har gjort dem 
as 
5 Mos. 15:11, Ords. 14:31. 17:5. 29: 13. 


3 Den kloke ser faran och sdker 
skydd; men de fakunniga lépa Astad 
och fa plikta darfor. Ords. 27: 12. 
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4 Saktmod har sin lén i Herrens 
fruktan, i rikedom, dra och lif. 
Ords. 15: 38. 18:12. 


5 Térnen och snaror ligga pa den 
vranges vag; den som vill bevara sitt 


| lif haller sig fjarran ifran dem. 


6 Vanj den unge vid den vag han” 
bér vandra, s& viker han ej darifran, 
nar han blifver gammal. 


7 Den rike rader 6fver de fattiga, 
och lantagaren blifver langifvarens 
tral: 


8 Den som sar hvad oratt ar, han 
far skorda fordarf, och hans 6fver- 
mods ris far en ande. 

Job 4: 8. Ords. 11:18, 


9 Den som unnar andra godt, han 
varder valsignad, ty han gifver af 
sitt brod at den arme. Syr. 31: 28. 


10 Drif ut bespottaren, sa upphor 
tratan, och tvist och smadelse f4 en 
ande. Ords. 26: 20. 


11 Den som 4Alskar hjartats ren- 
het, den hvars lappar tala ljufligt, 
hans van ar konungen. Oras, 16: 13. 


12. Herrens d6gon bevara den for- 
standige; darfor omstértar han den 
troléses planer. 


18 Den late saéger: ‘‘Ett lejon Ar 
pa gatan; darute pa torget kunde jag 
blifva drapt.’’ Ords. 26: 18. 


14 Skékans mun ar en djup grop; 
den som traffats af Herrens vrede, 
han faller dari. Ords. 7: 25 f.. 28: 27. 


15 Ofdrnuft lader vid barnets 
hjarta, men tuktans ris drifver det 
bort. Ords. 13:24. 19:18. 23:13. 


16 Den som fortrycker den arme 
bereder honom vinning, men den som 
gifver at den rike vallar honom alle- 
nast forlust. 


. Bas ditt ora hiartill, och hér de vises 
ord a 


, och 
hjartat. , 
Ords.1:5f. 2:1f. 8:1f. 4:1f. 5:1f 
18 Ty det blifver dig ljufligt, om 
du bevarar dem i ditt innersta; m& 

de alltid ligga redo pa dina 1a par. 

19 Pa det att du mA sadtta din fér- 
tréstan till Herren, undervisar jag i. 
dag just dig. 


lagg mina lardomar pa 
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20 Ja, redan forut har jag ju skrif- 
vit regler for dig och meddelat dig 
rad och insikt, 

21 for att lara dig tillforlitliga 
sanningsord, sa att du ratt kan svara 
honom som’sandt dig astad. 


22 Plundra icke den arme, darfor 
att han Ar arm, och fértrampa icke 
den fattige 1 porten. 

23 Ty Herren skall utféra deras 
sak, och dem som réfva fran dem 
skall han beréfva lifvet. . Ords. 23: 11. 


24 Gif dig icke i sallskap med den 
som litt vredgas, och inlat dig icke 
med en snarsticken man, © Ords. 29: 22. 

25. att du icke ma lara hans vagar 
och bereda en snara for ditt lif. 


26 Var icke en af dem som gifva 
handslag, en af dem som ga i borgen 
for lan. Ords. 11:15. 17:18. 20:16. 27:13. 

27 Icke vill du, att man skall taga 
ifran dig singen, dar du ligger, om 
du icke har nagot att betala med? 


28 Flytta icke ett gammalt ra- 
marke, ett sddant som dina fader 
hafva uppsatt. 

5 Mos. 19:14. 27:17. Ords. 23: 10. 


29 Ser du en man, som ar val for- 
faren isin syssla, hans plats ar att 
tjana konungar; icke ma han tjana 
ringa man. 


23 Kapitlet. 
Fortsdtining af ‘De vises ord”. 


N* du sitter till bords med en 
furste, s& besinna val hvad du 
har for dig, 

2 och satt. en knif pa din strupe, 
om du ar alltfor hungrig. 

3 Haf icke lust till hans smakliga 
‘rAtter, ty de dro en bedraglig spis. 


4 Méda dig icke att blifva rik; af- 
sta fran att bruka klokskap. 

5 LAt icke dina 6gon flyga efter 
det som ej har besténd; ty forvisso 
gor det sig vingar och flyger sin vag 
sasom ornen mot himmelen. 


6 At icke den missunnsammes 
bréd, och haf icke lust till hans smak- 
liga ratter. ‘ 

7 Ty han forfar efter sin sjals 
funder. ‘‘At och drick’’ kan han val 


KAP. 238: 24, 


siga till dig, men hans hjarta ar 
icke med dig. 

8 Den bit du atit maste du utspy, 
och dina vanliga ord har du forspillt. 


9 Tala icke for en dares 6ron, ty 
han foraktar dina ords klokhet. 
Ords. 9:8. Syr. 31:12 £. Matt. 7:6. 


10 Flytta icke ett gammalt ramar- 
ke, och gor icke intrang pa de fader- 
lésas akrar. 2 Mos. 22: 22 £. 

5 Mos. 19:14. 27:17. Ords. 22: 28. 

11 Ty deras hamnare 4r stark; 

han skall utféra deras sak mot dig. 
2 Mos. 22:23. Ps. 68:6. Ords. 22:28. 


12 Vand ditt hjarta till tuktan och 
dina éron till de ord, som gifva kun- 
skap. Ords. 19: 27. 


13 Lat icke gossen vara utan aga; 
ty om du slar honom med riset; sa 
bevaras han fran déden;_ ords. 13:24. 

19:18. 22:15. Syr. 30:1f. 

14 ja, om du slar honom med ri- 
set, sa raddar du hans sjal undan 
dédsriket. 


15 Minson, om ditt hjarta blifver 
vist, sa glader sig ock mitt hjarta; 
Ords. 10:1. 27:11. 29:3. 

16 ja, mitt innersta frédjdar sig, 
nar dina lappar tala hvad ratt ar. 


17 Lat icke ditt hjarta afundas 
syndare, men nitalska for Herrens 
fruktan bestandigt. Ords. 24:1. 

18 Férvisso har du d& en framtid, 
och ditt hopp varder icke om intet. 

Ps. 87:87. Ords. 24:14, 20. 


19 Hor, du min son, och blif vis, 
och lat ditt hjarta ga rakt fram pa 
vagen. 

20 Var icke bland vindrinkare, 
icke bland dem som aro 6fverdadiga 
med mat. 

21. Ty drinkare och slésare blifva 
fattiga, och somnaktighet gifver tra- 
siga klader. Ords. 21: 17. 


22 Hor. din fader, som har fodt 
dig, och forakta icke din moder, nar 
hon varder gammal. Orda'1: 8 

23 Sok forvirfva sanning och af- 
hind dig henne aldrig, sdk vishet och 
tukt och forstand. 

24 Stor fréjd har den rattfardiges 
fader; den som har fatt en vis son 
har glidje af honom. 

Ords..10:1. 15:20. 
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25 Ma da din fader och din moder 
fa gladje, och mA hon som har fédt 
dig kunna fréjda sig. 


26 Gif mig, min son, ditt hjarta, 
och lat mina vagar behaga dina égon. 
27 Ty skokan ar en djup grop, och 
nastans hustru ar en trang brunn. 
Ords, 22: 14. 
28 Ja, sasom en réfvare ligger hon 
pa lur, och de trolésas antal férdkar 
on bland manniskorna. 


29 Hvar 4r ve, hvar ar jammer? 
Hvar dro trator, hvar 4r klagan? 
Hvar 4ro sar utan sak? Hvar dro 
ogon héljda i dunkel? 

30 Jo, dar man lange sitter kvar 
vid vinet, dir man samlas fér att 
profva tillblandade drycker. 

Jes. 5: 11 f., 22. 

31 Sase da icke pa vinet, att det 
ar sa rédt, att det gifver sadan glans 
i bagaren, och att det s& latt rinner 
ned. Ef. 5:18. 
32 Pa sistone stinger det jusdsom 
ormen, och likt basilisken sprutar 
det gift. 

83 Dina 6gon f4 d& sk&da sillsam- 
ma syner, och ditt hjarta talar fér- 
vanda ting. 

34 Det ar dig, 
hafvets djup, eller 
du uppe i en mast: 

35. “‘De slogo mig, men det gor 
mig intet ondt, de stdtte mig, men 
jag kanner det icke. Nar skall jag 
da vakna upp, att jag Aterigen ma 
skaffa mig sddant?’? 


sasom lage du i 
sdsom svafvade 


24 Kapitlet. 


Slutet af ‘De vises ord” jémte tillagg 
(0. 28—384). 


A fundas icke onda. mianniskor, och 
haf ingen lust till att vara’ med 
dem, 4 Ords. 1:10. 23:17. 
2 Ty pa Ofvervald tinka deras 
hjartan, och deras lappar tala olycka. 


3 Genom vishet varder ett hus 
uppbygegdt, och genom férstand blif- 
ver det. befist. 

4 Genom klokhet blifva kamrarna 
fulla med allt hvad dyrbart och ljuf- 
ligt ar. 


5 En vis man dr stark, och en 
man med forstand ar valdig i kraft. 
Ords. 21:22, Pred. 9:16, 18, 
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6 Ja, med rAdklokhet skall man: 
fora krig, och dar de rddvisa dro 
manga, dar gar det val. 

‘ Ords. 11:14. 15:22. 20:18. 


7 Sallsynt korall 4r visheten fér 
den ofdrnuftige, i porten kan han 
icke upplata sin mun. 


8 Den som uttinker onda anslag, 
honom m& man kalla en ranksmi- 
dare. 


9 Ett oférnuftigt pafund ar syn- 
den, och bespottaren ar en styggelse 
for manniskor. 


10 Later du modet falla, nar 
trangmal kommer, s& dr din kraft 
for trang. 


11 Radda dem som féras till déden, 
och ryck undan dem som stappla till 
afrattsplatsen. ps. 92:34. Ords. 31:8. 


12 Om du sager: ‘‘Se, vi visste 
det icke’’, sA betank, om ej han som 
profvar hjartan marker det, och om 
ej hansom har akt pa din sjil vet det. 
Och han skall vedergalla hvar och en 
efter hans garningar. Job 34:11. 
Ps. 62:18. Jer. 32:19. Rom. 2:6. Upp. 22: 12. 


13 At honung, min son, ty det ar 
godt, och sjailfrunnen honung Ar sét 
for din mun. Ords. 25: 16, 27. 

14 Lik sAédan mA du rakna vishe- 
ten for din sjél. Om du finner hen- 
ne, sd har du en framtid, och ditt 
hopp varder da icke om intet, 

Ords. 23: 18, 


15 Lura icke, du ogudaktige, pa 
den rattfardiges boning, éfva intet 
vald mot hans hvilostad. 

16 Ty om 4n den rattfardige faller 
Sju ganger, sa star han dock upp 
igen, men de ogudaktiga stérta éfver 
anda i olyckan. 

Ps, 34:20. 87:24. Mik. 7: 8, 


17 Glad dig_icke, nar din fiende 
faller, och lat ditt hjarta icke fréjda 
sig, nar han stértar dfver anda, 

Job 31: 29. 

18 pa det att Herren icke m4 se 
det med misshag och vanda sin vrede 
ifran honom. 


19 Harmas icke éfver de onda, af- 
undas icke de ogudaktiga. 
Ps. 87:1. Pred. 7:10. 
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20 Ty den som 4r ond har ingen 
framtid; de ogudaktigas lampa skall 
slockna ut. 

Job 18:5. Ps. 37:38. Ords. 18: 9. 


21 Min gon, frukta Herren och 
konungen; inlat dig icke med upp- 
rorsman. Syr. 7:7. 1 Petr. 2:17. 

22 Ty plotsligt skall ofard komma 
éfver dem, och hvem vet, nar deras 
ar fa en olycklig ande? 


Dessa ord dro ock af de vise. 


Att hafva anseende till person, 

nar man domer, ar icke godt. 
5 Mos.1:17. Ords. 18:5. 28:21. 

24 Den som sager till den skyldi- 
ge: “Du ar oskyldig’’, honom skola 
olk forbanna, pa honom skola folk- 
slag vredgas. 

25 Men dem som skipa rattvisa 
skall det g4 val, och 6fver dem skall 
komma valsignelse af hvad godt 4r. 


26 En kyss pa lapparna ar det, 
nar nagon gifver ett ratt svar. 


27 Fullborda ditt arbete pa mar- 
ken, gor allting redo at dig pa akern; 
sedan ma du bygga dig bo. oras. 12:11- 


28 Bar icke vittnesbérd mot din 
nasta utan sak; icke vill du bedraga 
med dina lappar? Grids 142 6 

29 Sag icke: ‘‘Sdésom han gjort 
mot ee) vill jag goéra mot honom, 
jag vill vedergalla mannen efter 

ans garningar.”’ 

Ords. 20: 22. Matt. 5: 44. 


30 Jag gick forbi en lat mans 
aker, en oforstandig manniskas vin- 
gard. 

31 Och se, den var alldeles full af 
ogras, dess mark var ofvertackt af 
nasslor, och dess stenmur lag ned- 
rifven. 

32 Och jag betraktade det och ak- 
tade darp4, jag sag det och tog var- 
ning daraf. 

33 Ja, sof Annu litet, slumra annu 
litet, lagg Annu litet handerna i kors 
for att hvila, Ords. 6: 9 f. 

34 si skall fattigdomen komma 
farande éfver dig och armodet sa- 
som en vapnad man. 


KAP. 25: 14. 
25 Kapitlet. 


Hiskias mans samling af salomoniska ord- 
sprak (kap. 25—29). 


essa ordsprak Aro ock af Salomo; 
och Hiskias, Juda konungs, man 
hafva gjort detta utdrag. 
2 Kon. 18: 1 f. 


2 Det ar Guds dra att forddlja en 
sak, men konungars ara att utforska 
en sak. Rom. 11: 33. 


8 Himmelens héjd och jordens 
djup och konungars hjartan kan ing- 
en utrannsaka. 


4 Skaffa slagget bort ifran silfret, 
si far guldsmeden fram en klenod 
daraf. 

5 Skaffa de ogudaktiga bort ur 
konungens tjanst, sa varder hans 
tron befast genom rattfardighet. 

Ords. 16:12. 20: 8, 28. 


6 Forhaf dig icke infor konungen, 
och trad icke fram pa de stores plats. 
Syr. 3:22f. 7:4. 18:13. 

7 Ty det ar battre att man sager 
till dig: ‘Stig hit upp’’, an att man 
flyttar ned dig for nagon fornamli- 
gare man, ndgon som dina 6gon re- 
dan sett. Luk, 14:8 £. 


8 Var icke fér hastig att begynna 
en tvist; hvad vill du eljest gora i 
framtiden, om din vederpart har 
kommit dig pa skam? 


9 Din egen sak ma du utfora mot 
din vederpart, men en annans hem- 
lighet ma du icke uppenbara, 

Ords. 11:18. 20:19. Syr.19:6f. 41:29. 

10 pa det att icke enhvar som hor 
det ma utskamma dig och ditt rykte 
blifva ondt for bestandigt. 


11 Gyllene Applen i silfverskalar 
dro ord som talas i rattan tid. 
Ords. 15: 23. 


' 12 SdAsom en gyllene 6rring passar 
till ett bréstspinne af fint guld, sa 
passar en vis bestraffare till ett hor- 
samt ora. 


13 SAsom snéns svalka pa en sk6r- 
dedag, sA dr en palitlig budbarare 
for afsdindaren; sin herres sjal veder- 
kvicker han, Ords. 13:17. 26:6. 


14 Sasom regnskyar och blast, och 
likval intet regn, sa 4r en man, som 
skryter med gifmildhet, men icke 
haller ord. Jud. v. 12. 


KAP. 25:15. 


15 Genom talamod varder en furs- 
te bevekt, och en mjuk tunga kros- 
sar ben. Ords. 15:1. Pred. 10: 4. 


16 Om du finner honung, s& at 
icke mer, an du tal, att du icke m& 
blifva 6fvermatt daraf och f4 utspy 
den. Ords. 24: 13. 

17 Lat din fot vara sallsynt-i din 
vans hus, att han icke ma blifva éf- 
ia age pa dig och f& motvilja mot 

ig. 

18 Enstridshammare och ett svard 
och en skarp pil ar den som bar 
falskt vittnesbérd mot sin nista. 

Ps. 57:5. 59: 8. 

19 Sasom en séndergnagande tand 
och sasom ett skadedjurs fot ar den 
troléses tillforsikt p&é nédens dag. 

Jes. 42:17. Dan. 7: 7. 

20 Sdsom att taga af sig manteln 
Mee en vinterdag och sAsom syra pa 
‘lutsalt, s4 ar det att sjunga visor 
for ett sorgset hjarta. Rom. 12: 15. 


21 Om din ovan ar hungrig, sA 
gif honom att Ata, och om han dr 
torstig, sa gif honom att dricka; 

Matt. 5:44. Rom. 12:20. 

22 sa samlar du glédande kol pa 
hans hufvud, och Herren skall veder- 
galla dig. 

23 Nordanvind féder regn och en 
tasslande tunga mulna ansikten. 


24 Battre ar att bo i en vra pa ta- 
ket 4n att hafva hela huset gemen- 
samt med en tratgirig kvinna. 

Ords. 21: 9, 19. 

25 Sasom friskt vatten for den 
forsmaktande, s4 dr ett godt budskap 
ifran fjarran land. 


26 Sasom en grumlad kdlla och en 
fordarfvad brunn, s4 ar en rattfar- 
dig, som vacklar infér den ogudak- 
tige. 

27 Att ata for mycket honung dr 
icke godt, och den dra vinner far sin 
ara nagelfaren. 


28 Sdsom en stad, hvars murar 


aro nedbrutna och borta, s& dr en 
man, som icke kan styra sitt sinne. 


26 Kapitlet. 
Lorisdlining af Hiskias mins samling. 
Gasom snd icke hor till sommaren 
och regn icke till skordetiden, sa 


héfves det icke, att daren far dra. 
Ords. 17: 16. 19: 10. 
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2 Sasom sparfven far sin kos, och 
sasom svalan flyger bort, sa far en 
ofértjant forbannelse férbi. 


8 Piskan for hasten, betslet for 
asnan och riset for dararnas rygg! 
Ps. 32:9. Ords. 10: 13. 


4 Svara icke daren efter hans 
oférnuft, att du icke sjalf ma vara 
honom lik. 


5 Svara daren efter hans ofér- 
nuft, att han icke mA tycka sig vara 
vis. 


6 Den som sander bud med en di- 
re, han hugger sjalf af sig fétterna 
och far olycka till dryck. Oras. 25:13. 


7 Lika den lames ben, som hinga 
kraftlésa ned, dro ordsprak i darars 
mun. 


8 Sdsom att ligga en pung med 
adla stenar pa ett stenrédse, sa ar det 
att gifva ara at en dare. 


9 .Sasom nar térne kommer i en 
drucken mans hand, sa dr det med 
ordsprak i darars mun. 


10 En mastare gér sjalf allt, men 
daren lejer, och lejer hvem som 
kommer. 


1i Lik en hund, som gar Ater till 
sina spyor, ar en dare, som p& nytt 
begynner sitt oférnuft. © 2 pete. 9: 99. 


12 Ser du en man, som tycker sig 
sjalf vara vis, det Ar mera hopp om 
en dare 4nom honom. 

Ords. 3:7. 29: 20. 


13 Den late siger:. ‘‘Ett_ rytande 
lejon ar pa vagen, ja, ett lejon dr pa 
gatorna.’’ Ords. 22: 18. 


14 Sasom dérren vander sig pa 
sitt gangjarn, sa vander sig den late 
isin sang. 

15 Den late sticker sin hand i fa- 
tet, men finner det méddosamt. att 
fora den Ater till munnen. Ords. 19: 24 


16 Den late tycker sig vara vis 
mer 4n sju, som gifva forstandiga 
svar, 


17 Lik en som griper en hund i 
Sronen 4r den som upptandes till 
vrede vid andras kif, dir han gar 
ram. 


18 Lik en rasande, som slungar 
omkring sig brandpilar och skjuter 
och dodar, * ms 
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19 ar en man, som bedrager sin 
nasta och sedan sager: ‘Jag gjorde 
det ju pa skamt.’’ 


20 Nar veden tager slut, slocknar 
elden, och nar érontasslaren ar bor- 
ta, stillas tratan. Ords. 22: 10. 


21 SA&som gléd kommer af kol och 
eld af ved, sa upptandes kif af en 
tratgirig man.  Ords. 15:18. Syr. 28:12 f. 


22 Orontasslarens ord aro sasom 
lickerbitar och tranga ned till hjar- 
tats innand6émen. 

Job 84:7. Ps,.55:22. Ords. 18:8. 


23 S&som silfverglasering pa ett 
séndrigt lerkarl dro karleksglodande 
lappar, dar hjartat ar ondskefullt. 


24 En fiende forstaller sig i sitt 
tal, men i sitt hjarta bar han pasvek. 

25 Om han gor sin rést ljuflig, sa 
tro honom dock icke, ty sjufaldig 
styggelse ar i hans hjarta. 


26 Hatet brukar list till att for- 
délja sig, men den hatfulles ondska 
varder dock uppenbar i forsamlingen. 


27 Den som grafver en grop, han 
faller sjalf dari, och den som valtrar 
upp en sten, p& honom rullar den 
tillbaka. Ps. 7:16. 9:16. 67:7. 

Pred. 10: 8. Syr: 27: 29. 


28 En légnaktig tunga hatar dem 
hon krossat, och en hal mun kommer 
astad fall. 


27 Kapitlet. 
Fortsdttning af Hiskias mdéns samiling. 
Berom dig icke af morgondagen, ty 
du vet icke, hvad en dag kan 


bara i sitt skote. 
Syr. 18: 25f. Jak. 4:18 f. 


2 Ma en annan berémma dig och 
icke din egen mun, en frammande 
och icke dina egna lappar. Jer. 9:23. 


3 Sten dr tung och sand 4r svar 
att bara, men grimelse ar for den 
oférnuftige tyngre an bada. 

Job 5:2. 6:8. Pred. 7:10. 


4 Vrede ar en grym sak och harm 
en stértflod, men hvem kan besta 
mot svartsjuka? Ords. 6:34f. Jak. 1:20. 


5 Battre ar dppen tillrattavisning 
an karlek, som halles fordold. 


KAP. 27: 20. 


6 Vannens slag gifvas i trofast- 
me men ovannens kyssar till éfver- 
od. 


7 Den matte trampar honung un- 
der fétterna, men den hungrige fin- 
ner allt hvad bittert ar sott. 


8 Lik en fagel, som blifvit flyktig 
ifran sitt bo, 4r en man, som blifvit 
flyktig ifran sitt hem. 


9 Salfvor och rékelse géra hjartat 
gladt, si ock 6mhet hos en van, som 
gifver valbetankta rad. 


10 Din van och din faders van ma 
du icke lata fara, s4 att du hellre gar 
till din broders hus, nar ofard drab- 


bat dig. Battre ar en granne, som 
star dig nara, an en roder, som 
star dig fjarran. Ords. 18: 24. 


11 Blif vis, min son, s4 glider du 
mitt hjirta; jag kan da gifva den 
svar, som vill forsmada mig. 

Ords. 10:1. 28:15. 29:3. 


12 Den kloke ser faran och sdker 
skydd; de fakunniga lépa astad och 
fa plikta darfor. Ords. 22: 3. 


13 Tag kladerna af honom, ty han 
har gatt i borgen fér en annan, och 
panta ut hvad han har, for den fram- 
mandes skull. Ords. 20:16. 22:26. 


14 Den som vdalsignar sin nasta 
med hég rést bittida om morgonen, 
honom kan det tillraknas sdésom en 
forbannelse. 


15 Ett oaflatligt takdropp pa en 
regnig dag och en tratgirig kvinna, 
det kan aktas lika. Ords. 19: 13. 

16 Den som vill lagga band pa en 
sidan, han vill lagga band pa vin- 
dems, och hala oljan moter hans hogra 

and. 


17 Jarn gifver skarpa 4t jarn; sa 
skarper den ena manniskan den andra. 


18 Den som tager vara pa sitt 
fikontrid, han far ata dess frukt; 
och den som tager vara pa sin herre, 
han kommer till ara. 


19 SAsom vattnet afspeglar ansik- 
tet, si afspeglar den ena manniskans 
hjarta den andras. 


20 Dédsriket och afgrunden kunna 
icke mattas; s4 blifva ej heller man- 
niskans 6gon matta. Ords. 30: 16. 

Pred. 1:8. Hab, 2:5. Syr. 14:9. 
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21 Sasom degeln préfvar silfret 
och smaltugnen guldet, sa kinnes en 
man af den berémmelse han forvarf- 
vats Ords, 17: 3. 

22 Om du stétte den oférnuftige i 
mortel med en stét, bland grynen, 
sa skulle hans oférnuft and4 icke ga 
ur honom. 


23 Se val éfver dina far, och haf 
akt pa dina hjordar. 

24 Ty rikedom varar icke evinner- 
ligen. Bestér ens en krona fran 
slakte till slakte? 

25 Nar ny brodd skjutit upp efter 
graset, som férsvunnit, och nar fo- 
der samlats in pa bergen, 

26 da har du lamm till att bereda 
dig klader och bockar till att kdopa 
dig Aker; 

27 da gifva dig getterna hvad du 
behéfver af mjélk, till foda at dig sjalf 
och ditt hus, sa att ock dina tjaina- 
rinnor kunna lefva diraf. 


28 Kapitlet. 
Fortsdttning af Hiskias méns samling. 


De ogudaktiga fly, om ock ingen 

forfdljer dem; men de rattfardiga 

aro oférskrackta sisom unga lejon. 
8 Mos. 26: 36 £. Ords. 10: 24, 


2 For sin 6fvertradelses skull far 
ett land manga herrar; men dar fol- 
ket har moget férst4nd, blifver ord- 
ningen bestandande. 

Ords. 29:8. Jes. 24:4f£. 20, 


3 En usel herre, som fértrycker de 
arma, ar ett regn, som forharjar i 
stallet for att gifva bréd. 


4 De som 6fvergifvit lagen’ prisa 
de ogudaktiga, men de som halla la- 
gen ga till strids mot dem. 


5 Onda minniskor fdrst&  icke 
hvad ratt Ar, men de som séka Her- 
ren, de forsta allt. 


6 Battre ar en fattig man, som 
vandrar i ostrafflighet, An en rik, 
som i vranghet gar dubbelvagar. 

Ords. 19: 1. 


7 Den yngling som iakttager la- 
gen, han ar forstandig; men den som 
gifver sig i sdllskap med sldsare gor 
sin fader skam. 


8 Den som férdkar sitt gods ge- 
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nom ocker och rantor, han samlar at 
den som forbarmar sig 6fver de arma. 
Pred. 2: 26. 


9 Om nagon vander bort sitt éra 
och icke vill hora lagen, sa dr tilloch 
med hans bon en styg¢else. 

Job27:8f. Ps. 18:42. 66:18. Joh. 9:81. 


10 Den som leder de redliga vilse 
in pa en ond vag, han faller sjalf i 
sin grop; men de ostraffliga fa till 
sin arfvedel hvad godt ar. 

Ords. 26:27. Matt.15:14. 


11 En rik man tycker sig vara vis, 
men en fattig man med forstand 
uppdagar, hurudan han ar. 


12 Nar de rattfardiga triumfera, 
star det harligt till; men nar de 
ogudaktiga blifva radande, far man 
leta efter manniskor. 

Ords. 11:10. 29:2. 


13 Den som foérdéljer sina 6fver- 
tradelser, honom gar det icke val; 
men den som bekanner och éfvergif- 
ver dem, han far barmhartighet. 

Ps. 32:3f. 1Joh. 1:9, 


14 Sall ar den manniska, som be- 
standigt ar gudfruktig; men den som 
forhardar. sitt hjarta, han faller i 
olycka. Ords. 14: 16. 


15 Lik ett rytande lejon och en 
glupande bjérn ar en ogudaktig furs- 
te fver ett fattigt folk. 


16 Du furste utan férstand, du 
som 6fvar mycket vAld, betank, att 
den som hatar oratt vinning, han 
skall lange lefva. Ords. 29: 4. 


17 En mianniska, som tryckes af 
blodskuld, blifver en flykting anda 
in till grafven, och ingen ma hjalpa 
en sddan. 

1 Mos. 9:6. 2 Mos. 21:12. 5 Mos. 19:11 f. 


18 Den som vandrar ostrafiligt, 
han blifver frilst; men den som i 
vranghet gar dubbelvagar, han faller 
pa en af dem. Ords, 12: 13, 


19 Den som brukar sin aker, han 
far bréd till fyllest; men den som 
far efter fafangliga ting far fattig- 
dom till fyllest. 

Ords. 12:11. 20:4. Syr. 20:80, 


20 En redlig man far mycken vil- 
signelse; men den som fikar efter att 
varda rik, han blifver icke ostraffad, 

Ords. 20:21. 21:5. 1 Tim. 6: 6, 9. 
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21 Att hafva anseende till person 
jr icke godt; men for ett stycke 
bréds skull gér sig mangen till 6f- 
vertradare. Ords. 18:5. 24:23. Hes. 13:19. 


22 Den missunnsamme 4flas efter 
agodelar och forstar icke, att brist 
skall komma 6fver honom. 


23 Den som tillrattavisar en affal- 
ling skall vinna ynnest, mer 4n den 
som gor sin tunga hal. 

Ords. 9:8f. 27:5£. 


24 Den som plundrar sin fader el- 
ler sin moder och sager: “Det ar 


ingen synd’’, han ar en stallbroder 
till réfvaren. rds. 19: 26. Matt. 15:5 f. 


25 Den som 4r vinningslysten upp- 
vacker trita; men den som fortrostar 
Deere han varder rikligen mat- 
tad. 


26 Den som férlitar sig pa sitt 
férstand dr en dare; men den som 
vandrar i vishet, han blifver hulpen. 

Ords. 3:5, 7. 1 Kor. 3:19 f. 


27 Den som gifver at den fattige, 
honom skall intet fattas; men den 
som tillsluter sina 6gon drabbas af 
mycken forbannelse. 

5 Mos. 15:11. Ords. 19:17. 


28 Nar de ogudaktiga blifva. ra- 
dande, gémma sig manniskorna; men 
nar de forgas, vaxa de rattfardiga 
till. Job 24:4. Ords.11:10, 29:2. 


29 Kapitlet. 
Slutet af Hiskias mans samling. 


en som far mycken tillrattavis- 
ning, men Andock férblifver hard- 
nackad, han varder ofértankt kros- 
sad utan raddning. 
Jes. 66:4. Jer. 7:13 f. 


2 Nar de rattfardiga vaxa till, 
glader sig folket; men nar den ogud- 
aktige varder radande, suckar folket. 

Ords. 11:10. 28: 12, 28. 


3 Den som 4lskar vishet gor sin 
fader gladje; men den som gifver sig 
i sillskap med skékor forstér hvad 
han ager. 

Ords. 10:1. 15:20. 27:11. Luk. 15:18, 30. 

A Genom rattvisa haller en konung 
gitt land vid makt; men den som ut- 
pressar garder, han fordarfvar det. 

Ords. 28: 16. 


5 Den man som smickrar sin nds- 


KAP. 29: 20. 


ta, han utbreder ett nat for hans 
fotter. 


6 En ond manniska blifver snarjd 
i sin egen 6fvertridelse, men den 
rattfardige far jubla och gladjas. 


Ords. 12: 13. 


7 Den rattfardige vardar sig om 
de armas sak, men den ogudaktige 
forstar intet. 


8 Bespottare uppvigla staden, men 
visa man stilla vreden. 
Ords. 28:2. Pred. 9:18. 


9 Nar en vis man vill ga till ratta 
med en ofdrnuftig man, sa moter 
denne honom med vrede eller léje 
och kan ej taga det i stillhet. 

: Jes. 57: 20 f. 


10 De blodgiriga hata den som ar 
ostrafflig, men de redliga séka skyd- 
da hans lif. 


11 D&ren slapper all sin vrede lés, 
men den vise stillar den till slut. 
Ords, 17; 27. 


12 Den furste som aktar pa légn- 
aktigt tal, hans tjanare dro alla 
ogudaktiga. 


18 Den fattige och fértryckaren 
fa lefva jamte hvarandra; af Herren 
fa badas 6gon sitt ljus. —_Ords. 22: 2. 


14. Den konung som démer de ar- 
ma ratt, hans tron skall besta evin- 
nerligen. Ords, 16:12. 20:28. 

15 Ris och aga gifver vishet, men 
ett oupptuktadt barn drager skam 
éfver sin moder. 

Ords. 13:24. 22:15. 23:13 f. 


16 Dar de ogudaktiga vaxa till, 
dar vaxer ofvertradelsen till; men de 
rattfardiga skola se deras fall med 
lust. Ps. 58:11. 91:8. 


17 Tukta din son, sa skall han 
blifva dig till hugnad och gifva ljuf- 
lig spis 4t din sjal. 


18 Dar profetia icke finnes, dar 
blifver folket tygellést; men sall ar 
den som haller lagen. 


19 Med ord allena kan man icke 
tukta en tjanare, ty om han 4n for- 
star, si rattar han sig icke darefter. 


20 Ser du en man, som ar snar till 
att tala, det ar mera hopp om en 
dare 4n om honom. 

Ords. 26:12. Pred. 5:1. Jak.1:19 f. 3:5 f, 


KAP. 29: 21. 


21 Den som 4r for efterlaten mot 
sin tjinare i hans ungdom, han far 
honom pa sistone till barn i huset. 


22 En snarsticken man uppvacker 
trata, och den som litt fortornas be- 
gar ofta 6fvertradelse. 

Ords. 15:18. 22:24. 27:4. Jak. 1:20. 


23 En manniskas hégmod drager 
fornedring 6fver henne, men den 6d- 
mjuke vinner dra. « Job 22: 29. 
Ords. 15:38. 18:12. Luk. 14:11. 1 Petr. 5:5f. 

24 Den som skiftar rof med en 
tjuf, han hatar sitt eget lif; nar han 
hor edsf6rpliktelsen, yppar han intet. 

3 Mos. 5:1. 


25 Manniskofruktan har med sig 
snaror, men den som fortréstar pa 
Herren, han varder beskyddad. 

Matt. 10: 28. 

26 Manga sdka en furstes ynnest, 
men af Herren far hvar och en sin 
ratt. 


27 En orattfardig man dr en styg- 
gelse for de rattfardiga, och den som 
vandrar i redlighet ar en styggelse 
for den ogudaktige. 

Ps. 15:4. 1 Petr. 4:4, 


30. Kapitlet. 
Agurs ord. 


etta ar Agurs, Jakes sons, ord och 
utsaga. Sa talade den mannen 
till Itiel — till Itiel och Ukal. 


2 Ja, alltfor oférnuftig ar jag att 
kunna réknas sdsom manniska, jag 
ager ej forstand som andra; 

3 vishet har jag icke fatt lara, s& 
att jag skulle kunna hafva kunskap 
om den Helige. 


4 Hvem har stigit upp till himme- 
len och Ater farit ned? Hvem har 
samlat vinden i sina hander? Hvyem 
har knutit in vattnet i ett klade? 
Hvem har _ faststallt jordens alla 
granser? Huru heter han, och huru 
heter hans son — du vet ju det? 

Job 38: 4 £. 


5 Allt Guds tal ar luttradt; han 
ar en skéld fér dem som taga sin 
tillflykt till honom. 

‘ Ps. 12:7. 18:81. 91:4, 

6 Lage icke nagot till hans ord, 
att han icke ma beslA dig, s& att du 
. star sasom légnare. 

5 Mos. 4:2. 12:82. 
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7 Om tva ting beder jag dig, vag- 
ra mig dem icke, intill min déd: 

8 Lat fafanglighet och légn vara 
fjarran ifran mig; och gif mig icke 
fattigdom, ej heller rikedom, men 
lat mig fa mitt nédtorftiga bréd. 

1 Tim. 6. 8. 

9 Jag kunde eljest, om jag blefve 
alltfor matt, forneka dig, sA att jag 
sporde: ‘‘Hvem dr Herren?’’ Eller 
om jag blefve alltfor fattig, kunde 
jag blifva en tjuf, ja, forgripa mig 
pa min Guds namn. 

5 Mos. 8:12f. 82:15. 


10 Fortala icke en tjainare infor 
hans herre, att du icke m& st& med 
skuld, om han férbannar dig. 


11 Ett slakte, dar man forbannar 
sin fader, och dar man icke valsignar 
sin moder; 

12 ett slakte, som tycker sig vara 
rent, fastan det icke dr rentvaget 
fran sin track; 

13 ett slakte — huru stolta dro icke 
dess 6gon, och huru fulla af hégmod 
aro icke dess blickar! 

14 ett slakte, hvars tinder dro 
svard, och hvars kindtinder dro knif- 
var, att de ma ata ut de betryckta 
ur landet och de fattiga ur manni- 
skornas krets! 


15 Blodigeln har tv4 dottrar, som 
ropa: ‘‘Gif hit, gif hit.’’ Tre finnas, 
som icke kunna mattas, ja, fyra, 
som aldrig saga: ‘‘Det dr nog’’: 

16 dédsriket och den ofruktsam- 
mas kved, jorden, som icke kan mat- 
tas med vatten, och elden, som aldrig 
sager: ‘‘Det ar nog.”’ Ords, 27: 20. 


17 Den som bespottar sin fader 
och férsmar att lyda sin moder, hans 
oga skola korparna vid bicken hac- 
ka ut, och 6rnens ungar skola uppata 
det. 5 Mos. 27: 16. 


18 Tre ting aro mig fér underba- 
ra, ja, fyra finnas, som jag icke kan 
spara: 

19 drnens vag under himmelen, 
ormens vag 6fver khvpan, skepvets 
vag midt i hafvet och en mans vag 
hos en ung kvinna. 


20 Sadant ar aktenskapsbryter- 
skans satt: hon njuter sig mitt och 
stryker sig s4 om munnen och sager: 
“Jag har intet ordtt gjort.”’ 
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21 Tre finnas, under hvilka jorden 
darrar, ja, fyra, under hvilka den ej 
kan utharda: 

22 under en tral, nar han blifver 
konung, och.en dare, nar han far ata 
sig matt, Ords. 19:10. Pred. 10:5 f. 

23 under en férsmadd kvinna, nar 
hon far man, och en tjanstekvinna, 
nar hon tranger undan sin fru. 


_ 24 Fyra finnas, som aro sma pa 
sac och likval ar stor vishet dem 
eskard: 

25 myrorna dro ettsvagt folk, men 
de bereda om sommaren sin féda; 

Ords. 6: 6 f. 

26 klippdassarna dro ett folk med 
ringa kraft, men i klippan bygga de 
sig hus; 

27 grashopporna hafva ingen ko- 
nung, men i harordning draga de al- 
la ut; 

28 gecko-ddlan kan gripas med 
hinderna, dock bor hon i konunga- 
palatser. 


29 Tre finnas, som skrida statligt 
fram, ja, fyra, som hafva en statlig 


gang: 

30 lejonet, hjalten bland djuren, 
som ej viker tillbaka for nagon, 
~ 31 en hast, smart om lifvet, och 
en bock och en konung i spetsen for 
sin har. Job 39: 22 £. 


32 Om du har forhaft dig, ehvad 
det var darskap, eller det var medve- 
ten synd, s4 lagg handen pa munnen. 

Job 39: 37. Mika 7: 16. 

33 Ty sadsom ost. pressas ut ur 
mjolk, och sasom blod pressas ut ur 
nasan, sé utpressas kif ur vrede. 


31 Kapitlet. 
Lemuels ord. Hn dygdesam husirus lof *. 


[etta ar konung Lemuels ord, hvad 
hans moder sade, d& hon forma- 
nade honom: 


2 Hor, min son, ja, hor, du mitt 
lifs son, hor, du mina loftens son. 

8 Gif icke din kraft 4t kvinnor, 
vind icke dina vagar till dem som aro 
konungars fordarf. 5 Mos. 17:17. 


4 Ej konungar tillkommer det, Le- 
moel, ej konungar tillkommer det. att 
dricka vin, ej furstar att fraga efter 
starka drycker; Pred. 10:16 f. 


och fattige ratt. 


KAP. 381: 20. 


5 att de icke under drickandet ma 
forgata lagen och forvanda ratten 
for alla elandets barn. 

Jes. 5: 22 f. 28: 7. 

6 Nej, at den olycklige gifve man 
starka drycker och vin at dem som 
hafva en bedréfvad sjal. 

Syr. 81: 32 f. 

7 M& en sAdan dricka.och forgata 
sitt armod och héra upp att tanka pa 
sin vederméda. 


8 Upplat din mun till forman for 
den stumme och till att skaffa ratt 
At alla som Aro svaga. 

Job 29:12 f. Oxds. 24: 11. 

9 Ja, upplat din mun och dém med 

rattvisa, och skaffa den betryckte 


Ps. 82:3. Jes. 1:17, 


En dygdesam hustru, hvar finner 
man en sadan? Langt hogre an 
parlor star hon i pris. 

Ords. 18:22, 19:14. Syr. 26:1f. 


11 Pa henne forlitar sig hennes 
mans hjirta, och bargning kommer 
icke att fattas honom. Ords. 12:4. 14:1. 


12 Hon gor honom hvad ljuft ar 
och icke hvad ledt ar, i alla sina lef- 
nadsdagar. 


18 Omsorg har hon om ull och lin 
och lAter sina hander arbeta med 
ust. 


14. Hon 4dr sisom en képmans 
skepp, sitt férrad hamtar hon fjar- 
ran ifran. 


15 Medan det annu 4r natt, star 
hon upp och satter fram mat at sitt 
husfolk, 4t tjanarinnorna deras be- 
stimda del. 


16 Hon har planer pa en aker, och 
hon skaffar sig den; af sina hinders 
forvarf planterar hon en vingard. 


17 Hon omgjordar sina lander med 
kraft och lagger driftighet i sina 
armar. 


18 SA férmarker hon, att hennes 
hushallining gar val; hennes lampa 
slickes icke om natten. 


19 Till spinnrocken griper hon med 
sina hinder, och hennes fingrar fatta 
om slandan. 


20 Hon dppnar sin hand for den 
betryckte och racker ut sina armar 
mot den fattige. 


* Detta sista stycke (v. 10-31) ari grundtexten en alfabetisk sang; jfr noten vid ps. 9. 


KAP. 81: 21. 


21 Af snétiden har hon intet att 
frukta fdr sitt hus, ty hela hennes 
hus har klader af scharlakan. 


22 Skoéna kuddar gér hon 4t sig, 
hon har kladder af finaste linne och 
purpur. 


23 Hennes man 4r kind i stadens 
portar, dar han sitter vid sidan af 
landets Aldste. 


24 Hon gér kostbara linneskjortor 
och saljer dem, och balten afyttrar 
hon till krimaren. 


25 Ara och berémmelse ar hennes 
kladnad, och hon ler mot den dag, 
som kommer. 


26 Sin mun upplater hon med vis- 
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het, och mild undervisning har hon 
pa sin tunga. 


27 Hon vaker dfver ordningen i 
sitt hus och ater icke sitt bréd i 
lattja. : 


28. Hennes séner sta upp och prisa 
henne sall, hennes man likas& och 
forkunnar hennes lof: 


29 ‘‘Manga kvinnor hafva fért en 
dygdesam vandel, men du, du dfver- 
gar dem allesammans.’’ 


30 Skénhet ar forginglig och fag- 
ring en vindflakt; men prisas mA en 
hustru, som fruktar Herren. 

Ords. 11: 22. 

31 Ma hon njuta sina garningars 
frukt; hennes verk ma prisa henne j 
portarna. 


Predikaren. 


1 Kapitlet. 
Allting dr fafinglighet och ett evigt enahanaa. 


Ocksd strdfvandet efter vishet dr ett jagande 
ofler vind. 


Detta ar Predikarens ord, Davids 
sons, konungens i Jerusalem. 


2 Fafangligheters fafanglighet! 
sager Predikaren. Fafanglighetérs 
fafanglighet! Allt ar fafanglighet! 

Job 7:16. Pred. 2:11. 11:8. 12:8, 


3 Hvad forman har manniskan af 
all méda, som hon gér sig under so- 
len? Ps, 39:7. Pred. 2:22f, 3: 9. 

4 Slakte gar, och slakte kommer, 
och jorden star evinnerligen kvar. 

Ps. 104: 5. 119: 90. 

5. Och solen gr upp, och solen gar 
ned och har sedan ater brAdt att 
komma till den ort, dar hon gar upp. 

Ps. 19:'7. 

6 Vinden far mot sdder och vander 
sig s4 mot norr; den vander sig och 
vander sig, allt under det att den far 
fram, och s& begynner den Ater sitt 
kretslopp. 

7 Alla floder rinna ut i hafvet, och 
anda blifver hafvet aldrig fullt; dar 
floderna forut runnit, dit rinna de 
standigt ater. Syr. 40:11, 


8 Allt arbetar utan rast; ingen 
kan beskrifva det. Ogat miattas icke 
af att se, och 6rat blifver icke fullt 
af att hora. Ords. 27: 20. 

9 Hvad som har varit ar hvad 
som kommer att vara, och hvad som 
har handt ar hvad som kommer att 
handa: intet nytt sker under solen. 

Pred. 3: 15. 

10 Intraffar nagot hvarom man 
ville saga: ‘‘Se, detta ar nytt’’, s& 
har detsamma anda skett redan for- 
ut, i gamla tider, som varit fére oss. 

11 Man kommer icke ihag dem 
som hafva lefvat fore oss. Och dem 
som skola uppsta efter oss skall man 
icke heller komma ihag bland dem 
som lefva Annu senare. 


_ 2 Jag, Predikaren, var: konung 
ofver Israel i Jerusalem. 1 Kon. 1:34, 
13 Och jag vande mitt hjarta till 
att begrunda och utrannsaka genom 
vishet allt hvad som hander under 
himmelen; sAdant Ar ett uselt besvar, 
som Gud har gifvit manniskors barn 
till att plaga sig med. 1 Kon. 4:29 £. 
14 Nar jag nu sag pa allt hvad 
som hander under himmelen, se, d& 
var det allt fafanglighet och ett ja- 
gande efter vind. Pred. 2:11. 
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15 Det som Ar krokigt kan icke 
blifva rakt, och det som ej_finnes 
kan ej komma med i nagon rakning. 

Pred. 8:14, 7:14. 


_ 16 Jag sade i mitt hjarta: “Se, 
jag har férvarfvat mig stor vishet, 
och jag har fordkat den, sa att den 
ofvergar allas, som fére mig hafva 
regerat 6fver Jerusalem; ja, vishet 
och insikt har mitt hjarta inhamtat i 
rikt matt.”’ 1 Kon. 3: 12f, 
17 Men nar jag nu vande mitt 
hjarta till att forsta vishet och till 
att forsta oférnuft och darskap, da 
insAg jag, att ocks& detta var ett 
jagande efter vind. Pred. 2:12. 7:26. 


18 Ty dar mycken vishet dr, dar 
ar mycken gramelse; och den som 
forékar sin insikt, han forékar sin 
plaga. 


2 Kapitlet. 


Glddjen och arbetet for att bereda sig glddje 
dr fatinglighet. Det gdr den vise sdsom 
ddren. 


J28 sade i mitthjarta: ‘‘Valan, jag 

vill préfva, huru gladje bekommer 

dig; gor dig nu goda dagar.’’ Men 

se, ocksa detta var fafanglighet.”’ 
Pred. 8:15. Luk. 12:19 f. 


2 Jag maste siga om léjet: ‘‘Det 
dr darskap’’, och om gladjen: ‘‘Hvad 
_ gagnar den till?’’ 


3 I mitt hjarta begrundade jag, 
huru jag skulle plaga min kropp med 
vin — allt under det att mitt hjarta 
agnade sig 4t vishet — och huru jag 
skulle halla fast vid darskap, till dess 
jag finge se, hvad som vore bast for 
manniskors barn att gora under 
himmelen, de dagar de lefva. 

t Pred. 7:17 f. 


4 Jag foretog mig stora arbeten, 
jag byggde hus at mig, jag plante- 
rade vingardar at mig. 

1 Kon. 6:1f. 2 Kron. 3:1 f. 

5 Jag anlade at mig lustgardar 
och parker och planterade i dem alla 
slags frukttrad. : 

6 Jag anlade vattendammar at mig 
for att ur dem vattna en skog af 
trad, som vaxte upp. 105 

7 Jag képte tralar och tralinnor, 
och hemfédda tjanare fostrades at 


KAP. 2: 16. 


mig; jag fick ock boskap, fakreatur 

och far i stérre myckenhet 4n nagon 

som fore mig hade variti Jerusalem. 
2 Kron. 1712. 

8 Jag samlade mig jamval silfver 
och guld och allt hvad konungar 
och lander kunna 4ga; jag skaffade 
mig sangare och sangerskor och hvad 
som 4r manniskors barns lust: en 
hustru, ja, manga. 

J Kon. 10:11f.,14f. 2 Krén. 9: 10f., 13 f. 


9 Sa blef jag stor, allt mer och 
mer, stérre 4n nagon som fére mig 
hade varit i Jerusalem; och under 
detta bevarade jag 4nd4. min vishet. 

1 Kon. 10:28 f. 2 Kron. 9: 22. 

10 Intet som mina égon begarde 
undanhdll jag dem, och ingen gladje 
nekade jag mitt hjarta. Ty mitt 
hjarta fann gladje 1 all min méda, 
och detta var min behdllna del af all 
min méda. 


11 Men nar jag s& vande mig till 
att betrakta alla de verk, som mina 
hander hade gjort, och den méda, 
som jag hade nedlagt pa dem, se, da 
var det allt fafanglighet och ett ie 
gande efter vind. Ja, under solen 
finnes intet som kan raknas for vin- 


ning. Pred. 1: 14. 


12 Nar jag alltsA vinde mig till 
att jamfora vishet med oférnuft och 
darskap — ty hvad kunna de manni- 
skor gora, som komma efter konung- 
en, annat an detsamma som man 
redan férut har gjort? — 

Pred. 1:17. 7: 26. 

18 d& insdg jag, att visheten val 
har samma foretrade framfor dar- 
skapen, som ljuset har framfor 
morkret: 


14 Den vise har gon i sitt hufvud, 
men daren vandrar i morker. 


Dock markte jag, att det gar den 
ene sasom den andre. 

Ords. 14:33. 15:7. 17:24. Pred. 8:1. 

15 DA sade jag i mitt hjarta: ‘‘Sa- 
som det gar daren, s& skall det ock 
ga mig; hvad gagn har jag da daraf 
att jag ar former i vishet?’’ Och 
jag sade i mitt hjarta, att ocksa det- 
ta var fafanglighet. 

Job 21:7£. Pred. 6:8. 8:14. 9:2. 
16* Ty den vises minne varar icke 


evinnerligen, lika litet som darens; 1 


KAP. 2: 17. 


kommande dagar skall ju alltsam- 

mans redan vara forgatet. Och mas- 

te icke den vise dé saval som daren? 
Job 18:17. Ps. 49:11. Vish. 2:4. 


17 Och jag blef led vid lifvet, ty 
illa behagade mig hvad som hander 
under solen, eftersom allt ar fafang- 
lighet och ett jagande efter vind. 

Job 3:21. 14:13. 

18 Ja, jag blef led vid all den 
moda, som jag hade gjort mig under 
solen, eftersom jag At n4gon annan, 
som skall komma efter mig, maste 
lamna hvad jag gjort. 

Ps. 49:18. Syr. 14: 4. 

19 Och hvem vet, om denne skall 
vara en vis man eller en dare? Men 
anda skall han £4 rada 6fver allt det 
hvarpa jag nedlagt min méda och 
min vishet under solen. Ocksa detta 
ar fafaneglighet. 


20 Sa begynte jag da att Ater fér- 
tvifla i mitt hjarta 6fver all den mé- 
da, som jag hade gjort mig under 
solen. 

21 Ty om en manniska med vishet 
och insikt och skicklighet har utstatt 
sin méda, s& maste hon dock lamna 
sin del Aten annan, som icke har 
haft nadgon méda darmed. Ocks& 
detta ar fafanglighet och ett stort 
elande. Ps. 39:7. Klag. 5:2. 


22 Ja, hvad gagn har mdnniskan 
af all méda och hjarteoro, som. hon 
gor sig under solen? Pred. 1: 3. 

23 Alla hennes dagar fro ju fulla 
af plaga, och det besvar hon har 4r 
fullt af gramelse; icke ens om nat- 
ten far hennes hjarta ndgon ro. 
Ocksa detta ar fafanglighet. 

Job7:1£. 14:1. Pred. 5:16. 


24 Det ar icke en lycka, som be- 
ror af manniskan sjalf, att hon kan 
~ ata och dricka och géra sig goda da- 
gar under sin méda. Jag insag, att 
ocksa detta kommer fran Guds hand, 
hans som har sagt: Pred. 5:18. 

25 “‘Hvem kan ata och hvem kan 
njuta mig forutan?”? 1 Kon. 4: 2¢. 

26 Ty at den manniska, som tic- 
kes honom, gifver han vishet och 
insikt och gladje; men At syndaren 
gifver han besvaret att samla in och 
lagga tillhopa, fér att det sedan ma 
tillfalla nagon som tackes Gud. Ock- 
sa detta ar fafanglighet och ett ja- 
gande efter vind. 

Ps. 97:11. Ords. 18:21. 28:8, 
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3 Kapitlet. — 


Alli gar sin gifna gdng, och allt dr fafanglig- 
het. Mdanniskorna Gro sdsom fainaden. 


Alltting har sin tid, och hvart fére- 
tag under himmelen har sin stund. 
Pred. 9: 11. 

2 Fédas har sin tid, och dé har sin 
tid. Plantera har sin tid, och rycka 
upp planteringar har sin tid. 

1 Mos, 8:22. Job 14: 5. 

3 Drapa har sin tid, och laka har 
sin tid. Bryta ned har sin tid, och 
bygga upp har sin tid. Gr&ta har 
sin tid, och le har sin tid. Klaga har . 
sin tid, och dansa har sin tid. 

5 Kasta undan stenar har’ sin tid, 
och samla ihop stenar har sin tid. 
Taga i famn har sin tid, och afhalla 
sig ifran famntag har sin tid. 

6 Sdka upp har sin tid, och tappa 
bort har sin tid. Forvara har sin 
tid, och kasta bort har sin tid. 

7 Rifva sonder har sin tid, och sy 
ihop har sin tid. Tiga har sin tid, 
och tala har sin tid. 

8 Alska har sin tid, och hata har 
sin tid. Krig har sin tid, och fred 
har sin tid. 


9 Hvad forman af sin méda har 
da den som arbetar? pyeq,1: 3. 2: 22, 


10 Jag sag, hvilket besvar Gud 
har gifvit manniskors barn till att 
plaga sig med. 


11 Allt har han gjort sként for 
sin tid, ja, han har ock inlagt evig- 
heten i manniskornas hjairtan, dock 
sa, att de icke forma att till fullo,, 
ifran begynnelsen intill anden, fatta 
det verk, som Gud har gjort. 

Job 37: 23.) Pred. 11: 5. Vish. 9:16 £. 


, 

12 Jag ’insag, att intet dr battre 
for dem, an att de dro glada och gora 
sig goda dagar, sA lange de lefva. 

Pred. 2:1. 8:15. Jes. 22: 13. 

13 Men om nagon kan ata och 
dricka och njuta hvad godt dr under 
all sin moda, s& dr ocksA detta en 
Guds gafva. Pred. 5: 18. 


14 Jag insag, att allt hvad Gud 
gor skall férblifva  evinnerli en; 
man kan icke lagga nagot dartil , ej 
heller taga nagot darifran. Och Gud 
har sa gjort, att man maste frukta 
honom. Ps. 38:11. Jes. 46:10. 
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15 Hvad som dr, det var redan 
férut; och hvad som kommer att ske, 
det skedde ock redan forut; Gud s6- 
ker blott fram det forgangna. 

_ Pred. 1:9 f. 


16 Ytterligare sag jag under so- 
len, att pa domarsatet radde oratt- 
fardighet och pa rattfardighetens 
sate orattfardighet. 

17 Da sade jag i mitt hjarta: Ba- 
de den rattfardige och den orattfar- 
dige skall Gud doma; ty hvart fore- 
tag och allt hvad man gor har sin tid 
hos honom. Ps, 82:14, Jes. 10:1. 

18 Jag sade i mitt hjarta: For 
manniskors barns skull sker detta, 
pa det att Gud ma préfva dem, och 
padet att de sjalfva ma inse, att de 
aro sisom fanad. 

19 Ty det gar manniskors barn 
sasom det gar fanaden, dem alla gar 
det lika. SdAsom fanaden dor, sa dé 
ock de; enahanda ande hafva de ock 
alla. Ja; manniskorna hafva intet 
framfoér fanaden, ty allt ar fafang- 
lighet. 

Ps. 39:6, 12. 49:18, 21. 78:89. Jak. 4: 14. 

20 Alla ga de till samma mal; alla 
hafva de kommit af stoft, och alla 
skola de ater varda stoft. 1 Mos. 2: 19. 
8:19. Job 34: 15. va args 29. 146: 4. Pred. 


21 Hvem kan veta, att ménni- 
skornas ande stiger uppat, men att 
fanadens ande far ned under jorden? 


22. Och jag sag, att intet 4r battre 
fér manniskan, 4n att hon 4r glad 
under sitt arbete; ty detta ar den 
del hon far. Ty hvem kan fora hen- 
ne tillbaka, s& att hon far se och 
hafva glidje af hvad som skall ske 
efter henne? Pred. 5:17. 


4 Kapitlet. 


Ordttrddigheten pd jorden. Den ensamme 
och den fattige. 


(ch ytterligare sag jag pa alla de 
valdsgarningar, som foréfvas un- 
der solen. Jag sag fértryckta falla 
tarar, och ingen fanns som tréstade 
dem; jag sag dem lida dfvervald af 
sina fortryckares hand, och ingen 
fanns som tréstade dem. 
a Job 35:9. Pred 3:16. 

2 Da prisade jag de déda, som re- 
dan fatt do, lyckliga framfor de lef- 
vande, som annu lefva; 

Job3:3f. Pred. 7:1. Jer. 20:14 f. 


KAP. 4: 16, 


3 men lycklig framfér bada prisa- 
de jag den som 4nnu icke hade kom- 
mit till, den som hade sluppit att se 
hvad ondt som géres under solen. 


4 Och jag sag, att all méda och 
all skicklighet i hvad som gores icke 
ar annat an den enes afund mot den 
andre. Ocksa detta ar fafanglighet 
och ett jagande efter vind. 


5 Daren lagger handerna i kors 
och tar s& sitt eget kott. Ords. 6: 10 f. 


6 Battre ar en handfull ro an ba- 
da handerna fulla med méda och med 
jagande efter vind. 


7 Och ytterligare sag jag nagot, 
som ar fafanglighet under solen: 

8 mangen finnes, som star ensam 
och icke har nagon jamte sig, hvar- 
ken son eller broder; och likval ar 
det ingen ande pa all hans méda, och 
hans ogon blifva icke matta pa rike- 
dom. Och for hvem médar jag mig 
da och nekar mig sjalf hvad godt ar? 
Ocks& detta ar fafanglighet och ett 
uselt besvar. — Ords. 27:20. Pred. 5:.9. 


9 Battre dr att vara tva an en, ty 
de tva fa en stérre vinning af sin 
moda. 1 Mos. 2:18. Syr. 26: 4. 

10 Om nagondera faller, sa kan ju 
den andre resa upp sin medbroder. 
Men ve den ensamme, om han faller 
och icke en annan finnes, som kan 
resa upp honom! 

11 Likaledes, om tv4 ligga tillsam- 
mans, sa hafva de det varmt; men 
huru skall den ensamme blifva varm? 

12 Och om an nagon kan sla ned 
den som ar ensam, sa halla dock tva 
stand mot angriparen. Och en tre- 
dubbel trad brister icke sa snart. 


13 Battre 4n en gammal konung, 
som ar daraktig och ej har férstand 
att lata varna sig, ar nog en fattig 
yngling med vishet. Syr. 10:3. 

14 Ty ifran fangelset gick en gang 
en sddan till konungavalde, fastan 
han var fodd i fattigdom inom den 
andres rike. Ps, 113:7f. Luk. 1:52. 

15 Jag sag, huru alla som lefde 
och rérde sig under solen fdljde yng- 
lingen, denne nye, som skulle trada i 
den forres stalle; 

16 det var ingen ande pa hela ska- 
ran af alla dem som han gick i spet- 


KAP, 4: 17. 


sen for. Men anda hafva de efter- 
kommande ingen gladje af honom. 
Ty ocksA detta ar fafanglighet och 
ett jagande efter vind. 


5 Kapitlet. 


Forhastade loften infor Gud. Fafanglig und- 
ran; fafinglig dian. 


Kap. 4:17. 


Bevara din fot, nar du gr till Guds 
hus; att komma dit for att hora 
ar battre an nagot slaktoffer, som 
dararna frambara; ty de dro of6r- 
standiga och géra sa hvad ondt ar. 
1Sam. 15: 22f. Ords. 15:8. 21: 27. Hos. 6: 6. 
1 Var icke obetanksam med din 
mun, och lat icke ditt hjarta forhas- 
ta sig med att uttala nagot ord infor 
Gud. Gud dr jui himmelen, och du 


ar pa jorden; lat darfor dina ord va- 
ra fa. ' Matt. 6:7. Jak. 1:19. 
2 Ty tankloshet har med _ sig 


mangahanda besvdr, och en dares 
rost har ofverfidd pa ord. Ords. 10: 14. 


8 Nar du har gjort ett lofte at 
Gud, sa dréj icke att infria det; ty 
till darar har han icke behag. Det 
lofte du gifvit skall du infria. 

4 Mos. 30:3f. 5 Mos, 23:21. Ps. 76:12. 

4 Det ar battre, att du intet lof- 
var, 4n att du gor ett lofte och icke 
infriar det. 

5 Lat icke din mun draga skuld 
oOfver hela din kropp; och sdg icke 
infor Guds séndebud, att det var ett 
forhastande. Icke vill du, att Gud 
skall fortornas for ditt tals skull, sa 
att han fordarfvar dina handers 
verk? 4 Mos. 80:7f. Mal. 2:7. 


6 Se, dir mycken tankléshet och 
fafanglighet ar, dar ar ock en myc- 
kenhet af ord. 


Ja, Gud ma du frukta. 


7 Om du ser, att den fattige for- 
tryckes, och att ratt och rattfardig- 
het valdféres i landet, s& forundra 
dig icke daréfver; ty pa den hédge 
vaktar en hodgre, och andra annu 
hogre vakta pa dem bada. pg, g2:1 4. 

Ords. 22:8. Kol. 3:25. 1 Tess. 4: 6. 

8 Och vid allt detta ar det en for- 
man for ett land att hafva en ko- 
nung, som sa styr, att marken blif- 
ver brukad. 
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9 Den som 4lskar penningar blif- 
ver icke matt pa penningar, och den 
som alskar fieedomt har ingen vin- 
ning daraf. Job 20:18. 27: 16f. 

Ps. 49:11. Pred. 4:8. Hage. 1:6. 


Ocksa detta ar fafanglighet. 


10 Nar Agodelarna forédkas, blifva 
ock de som ata af dem manga; och 
till hvad gagn dro de da for agaren, 
utom att hans 6gon fa se dem? 

11 Sét ar arbetarens s6mn, ehvad 


| han har litet eller mycket att ata; 


men den rikes 6fverflod tillstader 
honom icke att sofva. 


12 Ett bedrofligt elande, som, jag 
har sett under solen, ar det, att hop- 
sparad rikedom kan blifva sin agare 
till skada. Job 20: 20 £. 

18 Och om rikedomen har gatt 
forlorad for nagon genom en olycka, 
sa far hans son, om han har_fédt en 
son, alls intet daraf. 

14 Sddan som han kom ur sin mo- 
ders lif maste han sjalf ater ga bort, 
lika naken som han kommit, och for 
sin moda far han alls intet som han 
kan taga med sig. 

Job 1:21, 27:19. Ps. 49:18. 1 Tim. 6: 7. 

15 Ocksa det ar ett bedr6fligt elan- 
de. Om han maste ga bort alldeles 
sadan som han kommit, hvad har 
han da for forman daraf att han s& 
modar sig — fér vind? 

16 Tvartom framlefver han ju 
alla sina lifsdagar i morker; och myc- 
ken gramelse har han och plaga och 
fortret. 


17 Se, hvad jag har funnit vara . 
bast och skénast for manniskan, det 
ar att hon ater och dricker och goér 
sig goda dagar vid den méda, som 
hon har under solen, medan de lifs- 
dagar vara, som Gud gifver henne; 
ty detta ar den del hon far. 

Pred. 3: 12, 22. 

18 Och om Gud at nagon har gif- 
vit rikedom och skatter och dartill 
forunnat honom makt att njuta dar- 
af och att gora sig till godo sin del 
och att vara glad under sin méda, s& 
ar ocksé detta en Guds gafva. 

, Pred. 2:24. 3:18, 

19 Ty man tanker icke s& mycket 
Re sina lifsdagars gang, nar Gud for- 
anar gladje i hjartat. , 
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6 Kapitlet. 
Rikedomens fafinglighet. 


Fit elande, som jag har sett under 
solen, och som kommer tungt 6f- 
ver manniskorna, ar det, 

2 nar Gud at nagon har gifvit ri- 
kedom och skatter och dra, sa att 
denne for sin rakning intet saknar 
af allt det han 6nskar sig, och Gud 
sedan icke férunnar honom makt att 
sjalf njuta daraf, utan later en fram- 
ling fa njuta daraf; detta ar fafang- 
lighet och en usel plaga. 

Est. 5:11 f. | Ps. 39: 7. 

3 Om en man 4n finge hundra 
barn och finge lefva i manga 4r, ja, 
om hans lifsdagar blefve 4n sa manga, 
men hans sjal icke finge njuta sig 
matt af hans goda, och om han sa 
blefve utan begrafning, da sager 
jag: lyckligare an han ar ett ofull- 
ganget foster. 

4 Ty sdsom ett fafangligt ting 
har detta kommit till varlden, och 1 
mérker gar det bort, och i mérker 
héljes dess namn; 

5 det fick ej ens se solen, och det 
vet af intet.. Ett sadant har battre 
ro an han. 

6 Ja, om han 4n lefde i tva ganger 
tusen 4r utan att fA njuta nagot 
godt — gA icke anda alla till samma 
mal? Pred. 3: 20. 


7 All manniskans méda 4r_ for 
hennes mun, och likval blifver hen- 
nes hunger icke mattad. 


8 Ty hvad férman har den vise 
framfér daren? Hvad férman ar det 
fér den som ar fattig, om han for- 
star att skicka sig infor de lefvande? 

Pred. 2: 15. 


9 Battre ar hvad dgonen redan se 
An det som begiret far efter. 


Ocks& detta ar fafanglighet och 
ett jagande efter vind. 


10 Hvad som dr, det var redan 
forut namndt vid namn; forutbe- 
stamdt var hvad en manniska skulle 
blifva. Och hon kan icke g4 till 
ratta med honom som 4r maktigare 
an hon sjalf. Ps, 139: 16. 

11 Ty om man ock ordar an s 
mycket och darmed fordkar fafang- 
ligheten, hvad forman har mandaraf? 


KAP. 7: 18. 


Kap. 7: 1. Ty hvem vet, hvad 
godt som skall handa en mianniska i 
lifvet under de fafangliga lifsdagar, 
som hon far framlefva lik en skug- 
ga? Och hvem kan saga en manni- 
ska, hvad som efter henne skall ske 
under solen? Job8:9. 14:2f. 

Ps. 39:6. Pred. 8: 7,17. 10:14. 


7 Kapitlet. 


Sorg och glidje, ratifirdighet och orattfar- 
dighet, vishet, kvinnors ondska m. m. 


pattre ar godt namn 4n god salfva, 
och battre ar dodens dag an f6- 
delsedagen. 

Ords. 22:1. Pred. 4:2. Syr. 41: 15. 

3 Battre dan att gai gastabudshus 
ar det att ga i sorgehus; ty dar ar 
anden fér alla manniskor, och den 
efterlefvande lagger det pa hjartat. 

Ps, 39:5. Jak. 4:9. 

4 Battre ar grimelse an ldje, ty 
af det som gor ansiktet sorgset far 
hjartat gladje. 

Matt. 5:4. 2 Kor. 7:8 f. 

5 De visas hjartan dro i sorgehu- 
set och da’rarnas hjartan i gladje- 
huset. 


6 Battre dar att héra forebraelser 
af en vis man dn att héra sang af 
darar. Ords. 17: 10. 

7 Ty sAsom sprakandet af torne 
under grytan, sd ar dararnas léje. 


Ocksa detta ar fafanglighet. 


8 Ty vinningslystnad gér den vise 
till en dare, och mutor fordarfva 
hjartat. 2 Mos. 23:8. 5 Mos. 16: 19. 


9 Battre dr slutet pa en sak 4n 
dess begynnelse; bittre dr en tal- 
modig man an en hégmodig. 

Ords. 14: 29. 


10 Var icke fér hastig i ditt sinne 
till att grama dig, ty gramelse bor i 
darars brost. 


11 Sporj icke: ‘‘Hvaraf kommer 
det, att forna dagar voro battre an 
vara?’ Ty icke af vishet kan du 
fraga sa. 


12 Jamgod med arfgods ar vishet, 
ja, former i varde ar hon for dem 
som se solen. Ords.3:13f. 8:18 f. 


13 Ty i vishetens skugga sitter 


KAP. 7: 14 


man sasom i penningens skugga, men 
den forstandiges forman ar att vis- 
heten behaller sin gare vid lif. 


14 Se pa Guds verk: hvem kan 
gora rakt hvad han har gjort krokigt? 
Job 12:14f. Pred. 1:15. 

15 Var allts& vid godt mod-under 
den goda dagen, och betiink under 
den onda dagen, att Gud har gjort 
denna sdval som den andra, pa det 
att alls intet mer skulle finnas fér 
manniskan att upplefva, sedan hon 
gatt hadan. Syr. 11:14, 27. Fil. 4:12. 


16 Det ena som det andra har jag 
sett under mina fafaingliga dagar: 
mangen rattfardig, som férgatts i 
sin rattfardighet, och mangen oritt- 
fardig, som lange fatt lefva i sin 
ondska. Job 21:7. Pred. 8:14. 9:2. 


17_ Var icke allfor rattfardig, och 
var icke alltfor mycket vis; icke vill 
du fordarfva dig sjalf? 

18 Var icke alltfor orattfardig, 
och var icke en dare; icke vill du dé 
i fortid? 

19 Det ar bast, att du haller fast 
vid det ena, utan att and4 slippa 
det andra; ty den som fruktar Ghd 
finner en utvag ur allt detta. 

Pred. 2:3. Matt. 23: 23. 


20 Visheten gér den vise stark, 
starkare An tio valdiga i en stad. 
Ords 21:22, 24:5. Pred. 9: 16, 18. 


21 Ty ingen manniska ar sA riatt- 
fardig pa jorden, att hon gér hvad 
godt ar och icke begar nAgon synd. 

1 Kon. 8:46. 2 Kron. 6:36. Ords. 20: 9. 
1 Joh. 1: 8. 


22 Akta icke heller pa alla ord, 
som man talar, att du icke ma f& 
hora din egen tjanare uttala férban- 
nelser 6fver dig. 2 Sam. 16: 10 £. 

23 Ditt hjarta vet ju, att du sjalf 
mangen gang har uttalat forbannel- 
ser Ofver andra. 


24 Detta allt har jag forsdkt att 
utréna genom vishet. Jag sade: 
“Jag vill blifva vis’’, men. visheten 
blef fjarran ifran mig. 

Job 28:12 f. Pred. 8:17. 

25 Ja, tingens visen ligger i fjar- 
ran, djupt nere i djupet; hvem kan 
utgrunda det? 
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26 Nar jag: vande mig med mitt 
hjarta till att eftersinna och begrun- 
da och till att sdka visheten och det 
som ar hufvudsumman och till att 
forsta ogudaktigheten i dess darskap 
och daraktigheten i dess oférnuft,- 

Pred. 1:17. 2:12. 

27 da fann jag nagot som var bitt- 
rare 4n ddden: kvinnan, hon hvars 
hjarta ar nat och garn och hvars ar- 
mar aro bojor. Den som tackes Gud 
kan undkomma henne, men syndaren 
blifver hennes fange. 

Ords. 5:3. 22: 14, 

28 Se, detta fann jag, siger Pre- 
dikaren, i det jag lade det ena till 
det andra fér att komma till hufvud- 
summan. 

29 Nagot gifves, som min sjal be- 
standigt har s6kt, men som jag icke 
har funnit: vél har jag funnit en 
man bland tusen, men en kvinna har 
jag icke funnit i hela hopen. 


30 Dock se, detta har jag funnit, 
att Gud har gjort manniskorna sAda- 
na de borde vara, men sjalfva uttin- 
ka de mangahanda funder. 

1 Mos. 1:27. Jer. 17:9. 


8 Kapitlet. 


Lefnadsregler och tdnkesprdk. Ordtivisor i 
vdriden. 


Hrem ar lik den vise, och hvem fér- 

star att s4 uttyda en sak? Vis- 
heten gor manniskans ansikte ljust, 
genom den forvandlas det réa i hen- 
nes uppsyn. 


2 Jag sager: Akta pe konungens 
bud, ja, gor det fér den eds skull, 
som du har svurit vid Gud. 

Matt. 22: 21. 1 Petr. 2:17. 

3 Forhasta dig icke att ofvergifva 
honom, inlat dig icke pa nagot som 
ondt ar; han kan ju géra allt hvad 
han vill. Pred. 10: 4. 

4 Ty en konungs ord ar maktigt, 
och hvem kan saga till honom: ‘‘Hvad 
gor du?”’ + Ords. 16:15. 19:12, 20:2. 


5 Den som hialler budet skall icke 
veta af nagot ondt; och tid och dom 
skall den vises hjarta lara kinna,; 

_6 Ty hvart foretag har sin tid och 
sin dom, och en manniskas ondska 
kommer tungt éfver henne. 

Pred. 3:1, 17. 
7 Ty hon vet icke hvad som kom- 
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mer att ske; hvem kan saga henne, 
huru nagot kommer att ske? 
Pred. 7:1. 10:14. 

8 Ingen manniska har makt 6fver 
vinden, till att hejda den, ej heller 
har nagon makt 6fver dodens dag, 
ej heller finnes undflykt i krig; sa 
kan ogudaktigheten icke radda sin 
man. Job 14: 5... Ps. 31:16. 89: 5. 


9 Allt detta sag jag, nar jag gaf 
akt pa allt hvad som hander under 
solen, i en tid, dA den ena manniskan 
har makt 6fver den andra, henne till 
olycka. 

10 Och likaledes sag jag, att de 
ogudaktiga fingo komma i sin graf 
och gf till hvila, under det att sada- 
na som hade gjort hvad ratt var 
maste draga bort ifran den Heliges 
boning och blefvo forgatna i staden. 
Ocksa detta ar fafanglighet. 


11 D&arfor att dom icke strax gar 
éfver hvad ondt som géres, f4,man- 
niskors barn dristighet att gora det 
ondt ar, Job 35:15. Syr.5: 4. 

12 eftersom syndaren hundra 
ganger kan goéra hvad ondt 4r och 


likval far lange lefva —fastan jag. 


val vet, att det skall ga. de gudfruk- 
tiga val, darfor att de frukta Gud, 
5 Mos. 6: 24. Esr. 8: 22. Ps. 38:18 f. Ords 14:11. 

13. men att det icke skall g& den 
ogudaktige val, och att han icke skall 
fa linge lefva, utan att han skall 
vara sdsom en skugga, darfor att 
han icke fruktar Gud. 

Vish. 3:10. Syr. 10: 28. 40: 18. 


14 En fafanglighet, som hander 
har pa jorden, ar det, att rattfardi- 
ga finnas, hvilka det gar sasom hade 
de gjort de ogudaktigas garningar, 
och att ogudaktiga finnas, hvilka det 
gar sisom hade de gjort de rattfar- 
digas girningar. Jag sade: Ocksa 
detta ar fafanglighet. 

Ps, 87:35. 44:18. 78:3, Pred. 2:15. 7:16. 9:2. 


15 Sa prisade jag da gladjen och 
fann, att intet Ar battre for manni- 
skan under solen, 4n att hon ater och 
dricker och ar glad, sa att detta far 
félja henne vid hennes méda, under 
de lifsdagar, som Gud gifver henne 
under solen: Pred. 3:12, 22, 5:17. 9:7. 


16 Nar jag vande mitt hjarta ‘till 
att forstA vishet och till att betrakta 


KAP. 9: 7. 


det besvir, som man gér sig pa jor- 
den utan att fa sémn i sina 6gon, 
hvarken dag eller natt, 

17 da insag jag, att det ar sa med 
alla Guds verk, att manniskan icke 
formar fatta hvad som hander under 
solen; ty huru mycket en manniska 
an modar sig for att utforska det, 
fattar hon det a4nda icke. Och om 
nagon vis man tanker, att han skall 
kunna forsta det, si kommer han 
anda icke att kunna fatta det. ; 

Pred. 7: 24 £..° 11:5. 


9 Kapitlet. 


Minniskornas Sde beror icke af deras gdr- 
ningar. Visheten foraktas. 


J allt detta har jag besinnat, och 
jag har sdékt profva allt detta, 
huru de rattfardiga och de visa och 
deras verk aro i Guds vald. Hvarken 
om karlek eller hat kan en manniska 
veta nagot forut; allt kan foresta 


enne. 

2 Ja, allt kan vederfaras alla; det 
gar den rattfardige sisom den ogud- 
aktige, den gode och rene sasom den 
orene, den som offrar sasom den hvil- 
ken icke offrar; den gode raknas lika 
med syndaren, den som svar blifver 
lik den som har forsyn f6r att svarja. 
Job 9:22. 21:7. Ps. 78:12f. Pred. 2:14f. 

8:14. Jer. 12: 1. 


8 Ett elande vid allt som hander 
under solen ar detta, att det gar alla 
lika. Darf6r aro ock manniskornas 
hjartan fulla med ondska, och ofér- 
nuft dr i deras hjartan, sa lange de 
lefva; och sedan maste de ned bland 
de déda. 


4 For den som utkoras att vara i 
de lefvandes skara finnes ju annu na- 
got att hoppas; ty battre ar en lef- 
vande hund an ett dodt lejon. 

5 Och val veta de som lefva, att 
de maste d6, men de déda veta alls 
intet, och de hafva ingen vinning 
mer att vanta, utan deras 4minnelse 
ar forgaten. 

6 Bade deras karlek och deras hat 
och deras afund hafva redan natt sin 
Ande, och aldrig nagonsin fa de mer 
poe. del i hvad som hander under 
solen. 


7 Valan, sa at ditt bréd med glad- 
je och drick ditt vin med gladt hjar- 


KAP. 9: 8. 


ta, ty Gud har redan efter sitt behag 
bestamt hvad som skall ske med dig. 


Pred. 3:12 f., 22. 5:17f. 8:15. Jes. 22:18. 
56:12. Vish. 2:6. Syr.11:18f. Luk. 12:19. |, 
Kor. 15: 82. 


8 Lat dina klader alltid vara hvita, 
oe lat aldrig olja fattas pa ditt huf- 
vud. 

9 Njut lifvet med ndgon kvinna, 
som du alskar, sa lange de fafangli- 
ga lifsdagar vara, som férlinas dig 
under solen, ja, under alla dina fa- 
fangliga dagar; ty detta Ar den del 
du far i lifvet vid den moda, som du 
gor dig under solen. 

Ords.'5: 18 f. Pred. 3: 22. 

10 Allt hvad du formar utratta 
med din kraft m& du séka utritta; 
ty i dédsriket, dit du gar, finnes ing- 
en verksamhet eller berakning eller 
insikt eller vishet. 

Job 17: 13. Ps, 6:6. 115:17. Jes, 38:18. Joh. 9:4. 


11 Ytterligare sag jag under so- 
len, att det icke beror af de snabba, 
huru de lyckas i !épandet, icke af 
hjaltarna, huru striden utfaller, icke 
af de visa, huru de fa sitt bréd, icke 
af de kloka, hvad rikedom de fér- 
varfva, eller af de forstandiga, hvad 
ynnest de vinna, utan att allt for 
dem beror af tid och tillfalle. 

Ps. 127:1. Ords. 16:9. Pred. 3:1. Syr. 11:11. 
18:6f£. Rom. 9: 16. 

12 Ty manniskan kanner icke sin 
tid, lika litet som fiskarna, hvilka 
fangas i olycksnitet, och lika litet 
som faglarna, hvilka fastnai snaran. 
Sasom dessa, s& snarjas ock manni- 
skors barn pa olyckans tid, nar ofard 
plotsligt faller é6fver dem. 

Job 34: 20. Mark. 13: 38, 85. Luk. 12: 20. 


13 Ocksa detta sAg jag under so- 
len, ett visdomsverk, som tycktes 
mig stort: 

14 Det fanns en liten stad med f4 
invanare, och mot den kom en stor 
konung och beligrade den och bygg- 
de stora balverk mot den. 

15 Men darinne fanns en fattig 
man,:som var vis; och denne raddade 
staden genom sin vishet. Dock, se- 
dan tankte ingen minniska pa denne 
fattige man. 2 Sam. 20: 16. 

16 Da sade jag: Val ar vishet 
battre an styrka, men den fattiges 
vishet blifver féraktad, och hans ord 
varda icke hérda. 

Ords. 21:22. Pred. 7: 20. 


PREDIKAREN. 704 


10 Kapitlet. 
Lefnadsregler och tinkesprdak. 


Kap. 9:17. 


e vises ord, om de ock horas helt 
stilla, 4ro former fn allt ropande 


af en dararnas 6fverste. 


18 Battre ar vishet an krigsred- 
skap; ty en enda som felar kan for- 
darfva mycket godt. 


1 Giftflugor valla stank och jas- 
ning i salfvoberedarens salfva; sa 
uppyieey ett grand af darskap bade 
vishet och ara. 


2 Den vise har sitt hjarta at ho- 
ger, men daren har sitt hjarta at 
vanster. 

3 Ja, hvarhelst daren gar, kommer 
hans forstand till korta, och till alla 
sager han ifran, att han ar en dare. 


4 Om vrede uppstar mot dig hos 
en furste, sa hall dig dock stilla, ty 
saktmod gor stora synder ogjorda. 

Ords. 19:11. . 25:15. Pred. 8: 3. 


5 Ett elande gifves, som jag har 


“sett under solen, ett fel, som beror 


af den som har makten: 

6 att darskap sattes pa hoga plat- 
ser, medan fornimliga min fa sitta i 
fornedring. 

7 Jag har sett tralar fardas till 
hast och héfdingar f4 gA till fots sa- 
som tralar. 


8 Den som grafver en grop, han 
faller sjalf dari, och den som ree 
ned en mur, honom stinger ormen. 
Ps. 7:16 f. Ords. 11:27. 26:27. Syr. 27:29. 

9 Den som viltrar bort stenar 
blifver skadad af dem, den som hug- 
ger ved kommer i fara darvid. 


10 Om man icke slipar eggen, nar 
ett jarn har blifvit. slétt, s& maste 
man anstranga krafterna dess mer; 
Gh vishet 4r att. géra allt p& basta 
satt. 


11 Om ormen f&r stinga, innan 
han blifvit tjusad, sA har besvarjaren 
intet gagn af sin konst. 


12 Med sin muns ord férvarfvar 
den vise ynnest, men d4rens lappar 
fordarfva honom sjalf. 

Ords, 10: 11, 20. 25:11. ‘Syr. 21: 19, 
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_ 13 Begynnelsen p& hans muns ord 
ar darskap, och anden pa hans tal ar 
uselt oférnuft. 


14 Och daren ar rik pa ord; dock 
vet ingen manniska hvad som skall 
ske; hvem kan saga en mianniska 
hvad som efter henne skall ske? 

bred. %. 0. . 6:1. Syr. 2laaet, 


15 Déarens méda blifver honom 
tung, ty icke ens till staden hittar 
han fram. 


16 Ve dig, du land, hvars konung 
ar ett barn, och hvars furstar halla 
maltid redan pa morgonen! 

2 Kron. 18:7. Jes.3: 4) 5:11. 

17 Val dig, du land, hvars konung 
ar en Adling, och hvars furstar halla 
maltid i tillbérlig tid, med mattlighet 
och icke fr att ofverlasta sig! 


18 Genom lattja forfalla husets 
bjalkar, och genom férsumlighet 
dryper det in i huset. 


19 Till sin forlustelse haller man 
gastabud, och vinet gér lifvet gladt; 
men penningen dr det som férlanar 
alltsammans. Ps. 104: 15. 


20 Uttala ej ens i din tanke fér- 
bannelser 5fver en konung och ej ens 
‘i din sofkammare férbannelser dfver 
en rik man; ty himmelens faglar bara 
fram ditt tal, och de bevingade fér- 
kunna hvad du sagt. 

2 Mos. 22: 28. Apg. 23:5. Rom. 13:2. 


ll Kapitlet. 
Lefnadsregler och tankesprak. 


sind ditt bréd d6fver vattnet, ty i ti- 
dens langd¢far du det tillbaka. 


_ 2 Dela hvar lott i sju delar, ja, i 
atta, ty du vet icke, hvilken olycka 
som kan ga 6fver landet. 

1 Mos. 32:7 f. 


3 Om molnen aro fulla af regn, sa 
toémma de ut det pa jorden; och om 
ett trad faller omkull, det ma falla 
mot sdder eller mot norr, sa ligger 
det pa den plats, dar det fallit. 


4 En vindspejare far aldrig sa, och 
en molnskadare far aldrig skorda. 


5 Lika litet som du vet, hvart vin- 
den far, eller huru benen bildas iden 


KAP. 12: 4, 


hafvandes lif, lika litet forstar du 

Guds verk, hans som verkar alltsam- 

mans. Job 36: 24 f. 
Ps. 139: 6,14. Pred. 8:11. 7:24. Joh. 3:8. 


6 Sa ut om morgonen din sad, och 
underlat det ej heller om aftonen, 
ty du vet icke, hvilketdera som 4r 
gagneligast, eller om bada tillhopa 
ar bast. 


7 Och ljuset ar ljufligt, och det ar 
godt for 6gonen att f& se solen. 
Tob. 5: 12. 


8 Ja, om en manniska far lefva an 
sa manga ar, sd ma hon vara glad 
ufder dem alla, men betanka, att ef- 
tersom, moérkrets dagar blifva sa 
manga, sa ar anda allt som hander 
fafanglighet. 


12 Kapitlet. 
Ungdom och diderdom. Slutord. 
Kap. 11: 9 


(Fd dig, du yngling, i din ungdom 

och lat ditt hjarta unna dig fréjd 
i din ungdomstid; ja, vandra de va- 
gar ditt hjarta lyster och sd, som det 
behagar dina 6gon. Men vet, att 
Gud for allt detta skall draga dig till 
doms. 

Pred. 12:14. Matt. 12:86, 2 Kor. 5:10. 

10 Ja, lat gramelse vika ur ditt 
hjarta, och hall plaga borta fran din 
kropp. Ty ungdom och blomstring 
ar fatinghphet. 

1 Sa tank da pa din skapare i din 
unydomstid, forrain de onda dagarna 
komma och de ar nalkas, om hvilka 
du skall saga: ‘‘Jag finner icke be- 
hag i dem’’; 

Ps. 71:17f. 119:9. Tob. 4:6; 

2 ja, forran solen blifver formér- 
kad och dagsljuset och manen och 
stjarnorna; fore den alder, d& molnen 
komma igen efter regnet, 

8 den tid, da vaktarna i huset dar- 
ra och de starka mannen krdéka sig, 
da malerskorna sitta fafainga, sa fA 
som de blifvit, och skaderskorna haf- 
va det mérkt i sina fonster; 

1 Mos. 27: 1. 

4 da dorrarna at gatan stangas till, 
medan ljudet fran kvarnen forsva- 
gas; da man star upp, nar fageln be- 
gynner kvittra och alla séngens tar- 
nor sénka résten; 


KAP. 12: 5. 


5. da man fruktar for hvar backe 
och forskrackelser bo p& vagarna; da 
mandeltridet blommar och grashop- 
pan slapar sig fram och kaprisknop- 
pen blifver utan kraft, nu da manni- 
skan skall fara till. sin eviga boning 
och gratarna redan ga och vinta pa 
gatan; 

6 ja, forrin silfversnéret ryckes 
bort och den gyllene skalen slas s6n- 
der, och forrian ambaret vid kallan 
krossas och hjulet slas s6énder och 
faller i brunnen 

7 och stoftet vander Ater till jor- 
den, hvarifran det har kommit, och 
anden vander ater till Gud, som har 
gifvit den. 1 Mos. 2:7. 3:19. 
Ps. 31:6. Pred. 8:20. Luk. 23: 46. Apg. 17: 25. 


8 Fafangligheters fafanglighet! sa- 
ger Predikaren. Allt ar fafanglighet! 
Pred. 1:2. 


For ofrigt 4r att siga, att Predika- 
ren var en vis man, som ocksa 
annars larde folket insikt och 6fver- 


Hoga 


1 Kapitlet. 
Bruden och jamte henne Jerusalems dottrar 
tala ». 2—4. — Bruden talar v. 5—7, brudgum- 
men svarar v. 8. — Brudgummen talar v. 9— 
11, bruden v. 12—14, brudgummen ®. 15, bruden 
% 16-17. 


1 Sangernas sang af Salomo. 


Kyssar gifve’ han mig, kyssar af 
sin mun! Ty din karlek ar ljufli- 
gare an vin. 

3 Ljuflig ar doften af dina salfvor, 
ja, en utgjuten salfva ar ditt namn; 
férdenskull hafva tarnorna dig kar. 


4 Drag mig med dig! Med hast 


vilja vi folja dig. Ja, konungen har } 


fort mig in i sina gemak; vi vilja 
fréjdas och vara glada dfver dig, vi 
vilja ti din karlek hégre 4n vin; 
uppriktigt alskad ar du. . 
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vagde och rannsakade; manga ord- 
sprak forfattade han. 1 Kon. 4:31. 

10 Predikaren sékte efter att fin- 
na valbehagliga ord, sidant som med 
ratt kunde skrifvas och sadant som 
med sanning kunde sagas. 


11 De vises ord aro sésom uddar, 
och lika indrifna spikar dro deras 
tankesprak. De dro gafvor fran en 
och samma Herde. 

Ps. 80:2. Jes. 49:2, Jer..28:29. Hebr. 4:12, 


12 Och for ofrigt 4r utom detta 
att siga: Min son, lat varna dig! 


Ingen dnde ar pa det myckna bok- 
skrifvandet, men mycket studerande 
gor kroppen trott. 


18 Anden pa talet, om vi vilja h6- 
va hufvudsumman, ar detta: Frukta 
Gud och hall hans bud, ty det hor 
alla manniskor till. —_5 Mos. 6:1 f., 24. 

14 Ty Gud skall draga alla gar- 
ningar. till doms, nar han démer allt 
hvad foérborgadt ar, ehvad det ar 
godt eller ondt. Pred. 11: 9. 

1 Kor. 4:5. 2 Kor. 5:10. Upp. 20: 12. 


Visan. 


5 Svart ar jag, dock ar jag tack, 
I Jerusalems dottrar, lik Kedars hyd- 
dor, lik Salomos talt. Ps. 120: 5. 

6 Sen icke darpa, att jag dr sa 
svart, att solen har brant mig sa. 
Min moders séner blefvo vreda pa 
mig och satte mig till vingardsvak- 
terska; sa kunde jag icke vakta min 
egen vingard. Hoga V. 4: 12. 


ry 

7 Sag mig, du som min sjal har 
kar: Hvar for du din hjord i bet? 
Hvar later du den hvila om midda- 
gen? Ma jag slippa att ga lik en vil- 
sekommen kvinna vid dina stallbro- 
ders hjordar. 


8 Om du icke vet det, du skonaste 
‘bland kvinnor, sé ga blott Astad i 
hjordens spar och for dina killingar 
i bet vid herdarnas talt. ) 


* Den hebreiska grundtexten till Héga Visan dr icke vppdelad i stycken, som tydligt angifva, 


nar en ny afdelning intrider; icke heller angifver grundtexten, hvilka de talande dro, eller nar 
en ny person begynner tala. Af de hebreiska ordens former kan man visserligen ofta se, om den 
tilltalade ar en man eller en kvinna, men i flera fall rader ovisshet. De i kapiteléfverskrifterna 
till lattnad af uppfattningen meddelade uppgifterna vilja dérfér endast antyda, hvad som foére- 
fallit uttolkarna mest sannolikt. t or 
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9 Vid ett sto i Faraos spann for- 

liknar jag dig, min alskade. 
2 Kron. 9: 28. 

10 Dina kindor aro sa tacka med 
sina kedjehangen, din hals med sina 
parlerader. 

11 Kedjehangen af guld vilja vi 
skaffa at dig med silfverpunkter pa. 


12 Medan konungen var i sin sal, 
utsande min nardus sin doft. 
13 Min van ar for mig ett: myrra- 
gomme, som jag bar i min barm. 
Min van ar for mig en klase 


cyperblommor, haimtad fran en vin- | 


gard i En-Gedi. 


15 Hvad du ar sk6n, min Alskade! 
Hvad du ar skoén! Dina égon likna 
dufvor. Hoga V. 4:1. 


16 Hvad du ar sk6n, min vin! Ja, 
ljuflig 4r du, och gronskande ar vart 
hvilolager. 

17 Bjalkarna i vart hus dro ced- 
rar, och cypresser bilda var vagg- 
panel. 


2 Kapitlet. 


Bruden talar v. 1, brudgummen ». 2, bruden 
». 8—6. Slummersdng v. 7. — Bruden talar 
v. 8-9, anfor brudgummens ord v. 10—14, 
sjunger en goo rhe ». 15, talar dter 
» 16—17. 
28 ar ett ic blomster i Saron, 
en lilja i dalen. 


2 Ja, sAsom en lilja bland térnen, 
sa Ar min 4lskade bland jungfrur. 


3. Sasom ett apne head bland. vild- 
markens trad, sa 4r min van bland 

ynglingar; ljufligt ar mig att sitta i 
7 skugga, och sot ar dess frukt 
for min mun. 


4 1 sin vinsal har han fort mig in, 
och karleken ar hans baner ofver mig. 


5 Vederkvicken mig med drufka- 


kor, styrken mig med applen; ty jag 
ar sjuk af karlek. Hoga V. 5:8. 


_6 Hans vanstra arm hvilar under 
mitt hufvud, och hans hégra arm om- 
famnar mig. Hoga V. 8:3. 


~" Jag besvar eder, 1 Jerusalems 
déttrar, vid gaseller och hindar pa 
marken: oroen icke karleken, stéren 
den icke, férrin den sjalf sa vill. 
Hoga V. 3:5. 8:4. 


KAP. 3:2. 


8 Hor, dar ar min van! Ja, dar 
kommer han, springande ofver ber- 
gen, hoppande ram pa hdjderna. 

9 Lik en gasell ar min van eller 
lik en ung hjort. 


Se, nu star han bakom var vagg, 
han blickar in genom foénstret, han 
skadar genom gallret. 

10 Min van begynner tala, han sa- 
ger till mig: 


Sta upp, min alskade, min skona, 
och kom hit ut. 

11 Ty se, vintern ar férbi, regnti- 
den ar forliden och har gatt sin kos. 

12 Blommorna visa sig pa marken, 
tiden har kommit, da vintraden ska- 
ras, och turturdufvan later hora sin 
rost i vart land. 

13 Fikontradets frukter begynna 
att mogna, vintrdaden sta redan i 
blom, de utsanda sin doft. Sta upp, 
min Alskade, min sk6éna, och kom hit 
ut. 


14 Du min dufva i bergsklyftan, i 
klippvaggens gomsle, lat mig se ditt 
ansikte, lat mig hora din rést; ty din 
rost ar sa ljuf, och ditt ansikte ar sa 
tackt. Héga V. 8: 13. 


15.‘‘Fangen nu rafvarna, de sma 
rafvarna, vingardarnas fordarfvare, 
nu da vara vingardar sta i blom.’ 


16 Min vin ar min, och jag ar hans, 
dar han for sin hjord i bet iblandliljor. 
Hoga V.6:2. 7:10...) 


17 Medan dagen svalkas och skug- 
gorna fly, ma du stréfva omkring, 
lik en gasell, min van, eller lik en 
ung hjort, pa de kassiadoftande ber- 
gen. Hoga V. 4:6. 8:14. 


3 Kapitlet. 


Bruden berdttar v. 1-4. Slummersdng v. 5.— 
Bréllopstdget v. 6—11. 


D*, jag lag pa mitt lager om natten, 
sdkte jag efter honom som min 
sjal har kar; jag sokte efter honom, 
men jag fann honom icke. 
Higa V. 5:2, 6. 


2 ‘Jag vill sta upp och g4 omkring 
istaden, pa gatorna och pa torgen; 
jag vill ‘s6ka, efter honom som min 
sjal har kar.’ 


KAP. 3: 3. 


Jag sdkte efter honom, men jag 
fann honom icke. 

8 Vaktarna métte mig, dar de 
gingo omkring i staden. “Hafven I 
sett honom som min sjal har kar?’’ 

Hoga V. 5: 7. 


4 Knappt hade jag kommit forbi 
dem, si fann jag honom som min 
sjal har kar. Jag tog honom fatt, 
och jag slappte honom icke, forran 
jag hade fort honom in i min moders 
hus, in i min fostrarinnas kammare. 

Hoga V. 8: 2. 


5 Jag besvar eder, I Jerusalems 
déttrar, vid gaseller och hindar pa 
marken: oroen icke karleken, storen 
den icke, férran den sjalf s4 vill. 

Hoga V. 2:7. 8:4. 


6 Hvem ar hon som kommer hit 
upp fran 6knen, sisom_ komme dar 


stoder af rok? Hon 4r hdljdi doft af 


myrra och rokelse, ja, i doft af alla 
kopmannens kryddor. 


7 Se, dar ar Salomos barstol! Sex- 
tio hjaltar omgifva den, utvalda 
bland Israels hjaltar. 

8 Alla bara de svard och aro val 
férfarna i strid. Hvar och en har 
sitt svard vid sin lind, till varn mot 
nattens faror. 


9 En praktbadd ar det som konung 
Salomo har latit géra At sig af virke 
fran Libanon. 

10 Dess stolpar dro gjorda af silf- 
ver, ryggstycket dari ar af guld, dess 
botten belagd med purpurrédt tyg. 
Innantill dr den prydd i karlek med 
skinker fran Jerusalems déttrar. 


11 Gan ut och skdden, I Sions dott- 
rar, skaden konung Salomo med lust, 
skaden kransen, hvarmed hans mo- 
der har krént honom pa hans brol- 
lopsdag, pa hans hjartefréjds dag. 


4 Kapitlet. 


Brudgummen talar v. 1—7.— Brudgummen 
talar v. 8—15, bruden v. 16, brudgummen kap. 
5:13. Lyckénskan till brud och 
brudgum 5: 1 2, 


Hivad du ar skén, min 4lskade! 
Hvad du ar skén! Dina dogon 
likna dufvor, dar de skymta genom 


HOGA VISAN. 708 


din sléja. Ditt har ar likt en hjord 
af getter, som draga sig nedefter 
Gileads berg. Héga V.1:15., 6:4 f. 

2 Dina tander likna en hjord af 
nyklippta tackor, som nyss kommit 
upp ur badet; allesammans hafva de 
tvilingar, ofruktsam ar ingen ibland 

em. 

3 Ett rosenrdédt snére likna dina 
lappar, och tack ar din mun. Lik 
ett klufvet granatapple ar din kind, 
dar den:skymtar genom din sléja. 

4 Din hals ar lik Davids torn, det 
harligt prydda; tusen skéldar hanga 
darpa, hjaltarnas alla skéldar. 

Hoga V.7:4. Hes. 27:11. 

5 Din barm 4r lik ett killingpar, 
lik tvillingar af en gasell, som gai 
bet ibland liljor. Héga V. 7:3. 


6 Medan dagen svalkas och skug- 
gorna fly, vill jag g& bort till myrra- 
berget, bort till rékelsehdjden. 

Hoga V.2:17. 5:1. 8:14. 


7 Du ar skén alltigenom, min 
alskade, pa dig finnes ingen flack. 


8 Kom med mig fran Libanon, min 
brud, kom med mig fran Libanon. 
Stig ned fran Amanas topp, fran 
toppen af Senir och Hermon, fran 
lejonens hemvist, fran pantrarnas 
berg. 5 Mos. 3:9. 1 Kron. 5: 23. 


9 Du har tagit mitt hjarta, du min 
syster, min brud; du har ta it mitt 
hjarta redan med en enda blick, re- 
dan med en enda lank af kedjan kring 
din hals. 


10 Huru sk6én Sr icke din karlek, 
du min syster, min brud! Huru ljuf- 
lig ar icke din karlek! Ja, den ar 
ljufligare An vin, och doften af dina 
salfvor ofvergar all vallukt. 

Hoga V. 7:6. - 

11 Af sétma drypa dina lappar, 
min brud; din tunga gommer honung 
och mjélk, och doften af dina klader 
Sr sasom Libanons doft. Ords. 16: 24. 


12 En tillsluten lustgard ar min 
syster, min brud, en tillsluten brunn, 
en forseglad kalla. 

18 Sasom en park af granattrad 
skjuter du upp med de kostbaraste 
frukter, med cyperblommor och nar- 
dusplantor, 
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14 med nardus och saffran, kalmus 
och kanel och rokelsetrad af alla 
slag, med myrra och aloe och de yp- 
persta kryddor af alla slag. 


15 Ja, en kalla i lustgarden ar du, 
en brunn med friskt vatten och ett 
rinnande fléde ifran Libanon. 


16 Vakna upp, du nordanvind, och 
kom, du sunnanvind; gér min lust- 
gard doftande, lat dess vallukt strém- 


ma ut. Ma min van komma till sin 
lustgard och ata dess kostbara fruk- 
ter. Hoga V. 6:1. 


Kap. 5:1 Ja, jag kommer till min 
lustgard, du min syster, min brud; 
jag hamtar min myrra och mina val- 
uktande kryddor, jag ater min ho- 
nungskaka och min honung, jag dric- 


ker mitt vin och min mjolk. 


Aten, I kara, dricken, ja, dricken 
till ofverfiéd, I vanner. 


5 Kapitlet. 
Bruden talar v. 21, anfor brudgummens ord 
%. 22 och sina egna v. 3, talar vidare v. 4—8. 
Jerusalems déttrar tala v. 9, bruden svarar v, 
10—16, Jerusalems déttrar frdga v. 17, bruden 
svarar 63 1—2. 


J lag och sof, dock vakade mitt 
hjarta. Hor, di klappar min van 
pa dorren: 


“Oppna for mig, du min syster, 

min aiskade, min dufva, min from- 

ma; ty mitt hufvud ar fullt af dagg, 

mina lockar af nattens droppar.’’ 
Hoga V. 6: 8. 


8 ‘Jag har lagt af mina klader; 
skulle jag nu ater taga dem pa mig? 
Jag har tvagit mina fotter; skulle 
jag nu orena dem?’’ 


4 Min vin rackte in sin hand ge- 
nom luckan; dé émkade sig mitt hjar- 
ta ofver honom. 

5 Jag stod upp fér att 6ppna for 
min van, och mina hander drépo af 
myrra, mina fingrar af flytande myr- 
ra, som fuktade rigelns handtag. 


6 S& 6ppnade jag for min van, 
men min van var borta och forsvun- 
nen. Min sjal blef utom sig vid tan- 
ken pa hans tal. 


KAP. 6: 2, 


Jag sdkte efter honom, men jag 
fann honom icke; jag ropade pa ho- 
nom, men han svarade mig icke. 

Hoga V. 3:1 f. 

7 Vaktarna motte mig, dar de 
gingo omkring i staden, de slogo 
mig, de sarade mig; de ryckte af 
mig min mantel, vaktarna pa murar- 
na. Hoga V. 3:3. 


8 Jag besvar eder, I Jerusalems 
déttrar, om I finnen min van, sa sa- 
gen — ja, hvad skolen I siga honom? 
Att jag ar sjuk af karlek! 

Hoga V. 2: 5. 


9 ‘*‘Hvad ar da din van former an 
andra vanner, du skénaste bland 
kvinnor? Hvad ar din van former an 
andra vanner, eftersom du sa besvar 
oss?’’ 


10 Min van ar blandande hvit och 
rod, harlig ar han framfor tio tusen. 

11 Hans hufvud ar finaste guld, 
hans lockar dro palm igelas yates, 
och svarta 4ro de sasom korpen. 

12 Hans 6gon likna dufvor vid vat- 
tenbackar, dufvor, som bada sig i 
mjolk och sitta invid braddfull rand. 

13 Hans kinder likna valluktrika 
blomstersangar, kullar med doftande 
kryddor. Hans lappar aro roda lil- 
jor; de drypa af flytande myrra. 

14 Hans armar dro tenar af guld, 
besatta med krysoliter. Hans midja 
ar formad af elfenben, 6fvertackt 
med safirer. 

15 Hans ben dro pelare af hvitaste 
marmor, som hvila pa fotstycken af 
finaste guld. Att se honom ar sésom 
att se Libanon; statlig dr han sésom 
en ceder. 

16° Hans mun 4r idel sétma, hela 
hans visende ar ljuflighet. Sadan ar 
min van, ja, sddan ar min Alskade, I 
Jerusalems dottrar. 


17 ‘‘Hvart har han da gatt, din van, 
du skénaste bland kvinnor? Hvart 
har din van tagit vagen? Lat oss 
hjalpa dig att soka efter honom.”’ 


Kap. 6:1 Min van har gatt ned 
till sin lustgard, till sina valluktrika 
blomstersangar, for att lata sin hjord 
beta i lustgardarna och for att ploc- 
ka liljor. Hoga V. 4:16. 5:1. 


2 Jag ar min vans, och min van ar 
min, dar han for sin hjord i bet 
ibland liljor. Hoga V. 2:16. 7:10. 


KAP. 6: 3. 
6 Kapitlet. 


Brudgummen. talar v. 8—8. — Brudens Sram- 
trddande omtalas v. 9. Bruden talar v. 10—11. 


u dr skén sAsom Tirsa, min Alska- 

de, ljuflig sAsom Jerusalem, 6f- 
vervaldigande s&som en harskara 
under sitt baner. 1 Kon. 14:17. 15:21. 


4 Vand bort ifran mig dina 6gon, 
ty de hafva underkufvat mig. Ditt 
har ar likt en hjord af Bone som 
draga sig nedefter Gilead. 

Hoga V. 4:1 f. 

5 Dina tinder likna en hjord af 
tackor, som nyss kommit upp ur ba- 
det; allesammans hafva de tvillingar, 
ofruktsam ar ingen ibland dem. 

6 Lik ett klufvet granatapple ar 
ont kind, dar den skymtar genom din 
sloja. 


7 Sextio dro drottningarna, och 
attio bihustrurna och tarnorna en 
otalig skara. 

8 Men en enda 4r min dufva, min 
fromma, hon, sin moders endaste, 
hon, sin fostrarinnas utkorade. Nar 
jungfrur se henne, prisa de henne 
sill, drottningar och bihustrur héja 
hennes lof. : Hoga V. 6:2. 


9 Hvem ar hon som dar blickar 
fram lik en morgonrodnad, sk6n sa- 
som manen, stralande sdsom solen, 
éfvervaldigande sAsom en harskara 
under sitt baner? 


10 Till valnétslunden har jag kom- 
mit ned fér att se pa gronskan i da- 
len, for att se, om vintraden slagit ut, 
om granattraden hafva fatt blommor. 

Hoga V. 7:12. 

11 Ofértankt har s& min karlek 

satt mig p& furstefolkets vagnar. 


7 Kapitlet. 
Jerusalems déttrar tala 6; 12 1, bruden svarar 
6: 12 2, Jerusalems déttrar tala. 7:1—6, brud- 
gummen v. 7—9 1, bruden v. 9 2—10.— Bruden 
talar v. 11—138. 


Kap. 6: 12. 


Vand om, vand om, du brud fran 
Sulem, vand om, vand om, att vi 
ma se pa dig. 


Hvad finnen I att se hos bruden 
fran Sulem, dar hon rér sig sasom i 
vapendans? 


star hans atra. 
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1 Huru skéna dro icke dina fétter 
i sina skor, du Adla! Dina landers 
hvalfningar Aro sasom ett broéstspan- 
nes kupor, gjorda af en konstnars 
hander. 

2 Ditt skéte ar en rundad skal, 
som vinet aldrig ma fattas i. Din 
midja ar en hvetehég, omhagnad af 
liljor. 

8 Din barm 4r lik ett killingpar, lik 
tvillingar af en gasell. ' Hoga V. 4:5. 

4 Din hals liknar Elfenbenstornet, 
dina égon dammarna i Hesbon, dem 
vid Bat-Rabbimsporten. Din nasa 
Zr sAsom Libanonstornet, det som 
skadar ut mot Damaskus. 

4 Mos. 21:25f. Hoga V. 4:4. 

5 Ditt hufvud héjer sig upp sasom 
Karmel, och lockarna pa ditt hufvud 
hafva purpurglans. En konung ar 
fangslad i de lockarna. Jes. 35: 2. 


6 Huru skén och huru ljuf ar du 
icke, du karlek, sA f6ljd af lust! 


Hoga V. 4: 10. 
7 Ja, din vaxt ar sisom ett palm- 
triads, och din barm liknar frukt- 


klasar. 

8 Jag tanker: i det palmtradet vill 
jag stiga upp, jag vill taga fatt i 
dess kvistar. Ma din barm da vara 
mig sasom vintradets klasar och dof- 
ten af din andedrakt sasom Applens 
doft , Héga V. 2:3. 

a och din mun s&som Jjufligaste 
vin! 


Ja, ett vin, som latt glider ned i 
min van och sakta flyter in 6fver de 
slumrandes lappar. 

10 Jag ar min vans, och till mig 
Hoga V. 2:16. 6:2. 


11 Kom, min van; latom oss ga ut 
pa landsbygden och stanna i byarna 
ofver natten. 

12 Bittida m& vi stA upp och ga 
till vingardarna fér att se, om vin- 
traden slagit ut, om knopparna haf- 
va Oppnat sig, om granattraden haf- 
va fatt blommor. Dar vill jag gifva 
dig min karlek. Hoga V. 6: 10. 


13 K&arleksdpplena utsanda redan 
sin doft, och vid vara dorrar finnas 
alla slags kostbara frukter, bade nya 
och gamla; at dig, min van, har jag 
forvarat dem. 
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8 Kapitlet. 


Bruden talar v. 1—3. Slummersdng v. 4. — 

Brudens upptrddande omtalas v.51. Bruden 

talar v. 6 2—7. — En af brudens bréder talar 

®. 8, en annan broder v 9, bruden sjdlf v. 10. 

— Brudgummen talar v. 11—12. — Brudgum- 
men talar v, 18, bruden v, 14. 


Ack att du vore sAsom en min bro- 
der, ammad vid min moders brést! 
Om jag da motte dig darute, sa finge 
jag kyssa dig, och ingen skulle tanka 
illa om mig darfor. 

2 Jag finge da ledsaga dig, fora 
dig in i min moders hus, och du skulle 
undervisa mig; kryddadt vin skulle 
jag gifva dig att dricka, saft ifran 
mitt granattrad. Higa V. 3:4. 


3 Hans vanstra arm hvilar under 
mitt hufvud, och hans hégra arm om- 
famnar mig. Higa V. 2:6. 


4 Jag besvar eder, I Jerusalems 
déttrar: oroen icke karleken, storen 
den icke, férran den sjalf sa vill. 

Hoga V. 2:7. 3:5. 


5 Hvem 4ar hon, som kommer hit 
upp fran d6knen, stédjande sig vid 
sin van? 


Dar under Appeltradet vackte jag 
dig; dar var det som din moder fédde 
dig, dar fodde dig hon som gifvit dig 
ifvet. 


6 Haf mig sAsom en signetring vid 
ditt hjarta, sAsom en signetring pa 
din arm. 


Ty karleken ar stark sasom déden, 
dess triangtan obetvinglig sasom déds- 
riket; dess gléd ar sAsom eldens glod, 
en Herrens laga ar den. 


KAP. 1: 3 


7 De stérsta vatten forma icke ut- 
slacka karleken, stro6mmar kunna 
icke fordranka den. Om nagon ville 
gifva alla agodelar i sitt hus for kar- 
lek, sd skulle han anda blifva for- 
smadd. 


8 Vi hafva en syster, en helt ung, 
som dnnu icke har nagon barm. Hvad 
skola vi géra med var syster, nar 
tiden kommer, att man. vill vinna 
henne? 


9 Arhon en mur, sa bygga vi ett 
kron af silfver darpa; men ar hon en 
dorr, si bomma vi for. den med. en 
cederplanka. 


10 Jag ar en mur, och min barm 
dr sasom tornen darpa; sa skedde 
det, att jag blef i hans 6gon en kvin- 
na, som var ynnest vard. 


11 En vingard agde Salomo i Baal- 
Hamon, den vingarden lamnade han 
At vaktare; tusen siklar silfver hvar 
skulle de betala for dess frukt. 


12 Men den vingard, som tillhér 
mig, har jag sjalf imin vard. Du, 
Salomo, ma taga dina tusen, och tva 
pa ma de fA, som vaktat dess 
rukt. 


13 Du lustgardarnas inbyggerska, 
viinnerna lyssna efter din rost; lat 
mig hora den. Higa V. 2:14. 


14 Skynda Astad, min van, lik en 
gasell eller lik en ung hjort, upp pa 
de valluktrika bergen. 

Hoga V. 2:17. 4:6. 6:1. 


Jesaja. 


1 Kapitlet. 
Botpredikan for det affdlliga Juda. 
Petta ir Jesajas, Amos’ sons, syner, 
de som han skadade angaende 
Juda och Jerusalem, i Ussias, Jo- 
tams, Ahas’ och Hiskias, Juda ko- 
nungars, tid. 


2 Horen, I himlar, och lyssna, du 
jord; ty Herren talar. Barn har jag 
uppfédt och fostrat, men de hafva 
affallit fran mig. 


2 Mos.19:4f. 5 Mos. 4:26. 31:28. 32:1, 5. 
Ps. 50:4. Hos, 11:1. Mik. 1:2. 


3 En oxe kanner sin Agare och en 
&asna sin herres krubba, men Israel 


KAP. 1: 4. 


kanner intet, mitt folk férstaér in- 
tet. 


4 Ve ofver det syndiga slaktet, 
det skuldbelastade folket, ogarnings- 
miannens afféda, de vanartiga bar- 
nen! De hafva ofvergifvit Herren, 
foraktat Israels Helige och vikit 
bort ifran honom. 

5 Hvar skall man mer sla eder, da 
I s& fortgan i affallighet? Hela huf- 
vudet ar krankt, och hela hjartat ar 


sjukt. 

% Ifran fotbladet anda upp till huf- 
vudet finnes intet helt, blott sarmar- 
ken och blanader och friska sar, som 
icke blifvit utkramade eller forbund- 
na eller lenade med olja. 

7 Edert land ar en 6demark, edra 
stader dro uppbrianda i eld, edra ak- 
rar fortaras af framlingar i eder asyn, 
och det ar en ddeliggelse, sasom dar 
framlingar hafva omstortat allt. 

Jes. 5:5. 

8 Och dottern Sion star kvar sa- 
som en aerig i-en vingard, sasom ett 
vaktskjul pa ett gurkfalt, sasom en 
insparrad stad. 

9 Om Herren Sebaot icke hade 1a- 
tit en liten Aterstod blifva kvar at 
oss, s2 vore vi sisom Sodom, vi vore 
Gomorra lika. 

1 Mos. 19: 24f. Klag. 8:22. Rom. 9: 29. 


10 Héren Herrens ord, I Sodoms- 
furstar, lyssna till var Guds lag, du 
Gomorra-folk. 

5 Mos. 32:32. Hes. 16: 46 £. 

11 Hvad skall jag med edra manga 
slaktoffer? sager Herren. Jag 4r 
matt pa brannoffer af vadurar och 


pa gédda kalfvars fett, och till tju- 


rars, lamms och bockars blod har jag 

intet behag. 

Ps. 50:8f. Ords. 15:8. Jes. 66: 3. Jer. 6: 20. 
14:12. Am. 5:21f. Mik. 6:6f. 

12 Nar I kommen for att trada 
fram infér mitt ansikte — hvem har 
begart sddant af eder, att mina for- 
gardar skola trampas ned? 

13 Baren icke vidare fram fafang- 
liga spisoffer; 4ngan af dem 4r mig 
en styggelse. Nymanader och sab- 
bater och utlysta fester, ondska i 
forening med hogtidsforsamlingar, 
sidant kan jag icke lida. | Mal. 1:10. 

14 Edra nymanader och hogtider 
hatar min sjal. De hafva blifvit 
fig en bérda; jag orkar icke bara 

en. 
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15 Ja, huru I 4n utracken edra 
hinder, sA gommer jag mina 6gon 
fér eder, och om I an mycket bedjen, 
sa hor jag icke darpa; ty edra han- 
der aro fulla af blod. 

Ords. 1:28f. Jes. 59:3. 

16 Tvan eder, goren eder rena, 
skaffen bort edert onda vasende fran 
mina égon, horen upp att gora hvad 
ondt ar. 

17 Laren att géra hvad godt 4r, 
faren efter det ratt ar, visen fortryc- 
karen pa biattre vagar, skaffen den 
faderlése ratt, utforen ankans sak. 

5 Mos. 24:174. 27:19. Ps. 34:15. 68:6, 82:3 f. 
Am. 5:15. 1 Petr. 3:11. 


18 Kommen och latom oss g@ till 
ratta med hvarandra, siger Herren. 
Om edra synder in aro blodréda, sa 
kunna de dock blifva snéhvita, och 
om de an dro réda sAsom scharlakan, 
sa kunna de blifva sasom hvit ull. 

Ps. 51:9. Jes. 48:25. 44:22. Hes. 18:21 f. 

19 Om I viljen hora, skolen I fa 
Ata af landets goda. 

3 Mos. 25:18f. Ords. 1: 33. 

20 Men om I icke viljen, utan aren 
genstrafviga, skolen I varda fortar- 
da af svird. Ty sa har Herrens mun 
talat. 3 Mos. 26: 25. 


21 Huru har hon icke blifvit en 
skéka, den trogna staden! Den var 
full af ratt, rattfardighet bodde dar- 
inne, men nu bo dar mérdare. 


Hos. 4: 14. 

22 Ditt silfver har blifvit slagg, 
ditt adla vin 4r utspadt med vatten. 
Hes. 22: 18 f. 

23 Dina styresman Aro upprors- 
man och tjufvars stallbréder. Alla 
alska de mutor och fara efter vin- 
ning. Den faderlése skaffa de icke 
ratt, och ankans sak kommer icke 
infér dem. 

2 Mos. 22: 22 £. Jer. 5: 28. Hos. 9:15. Sak. 7: 10. 


24 Darfor sAger Herren, Herren 
Sebaot, den Starke i Israel: Ve! Jag 
vill slacka min harm pa mina ovdn- 
ner och hamnas pa mina fiender. 

5 Mos. 28: 63. 

25 Och jag vill vanda min hand 
mot dig och bortrensa ditt slagg sa- 
som med lutsalt och skaffa bort all 
din ofdla malm. 

26 Och jag vill ater gifva dig sa- 
dana domare, som du tillférne hade, 
och sadana radsherrar, som du férut 
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agde. Déarefter skall du _ kallas 
“yattfardighetens stad’’, ‘‘en trogen 
stad.”’ Hes. 21: 27. 

27 Sion skall genom ratt blifva 
forlossad och de omvanda dari genom 
rattfardighet. Jer. 23: 6. 33: 16. 

28 Men fordarf skall drabba alla 
ofvertradare ochsyndare, och de som 
ofvergifva Herren skola forgas. 

Ps, 1:6. 92:10. 

29 Ja, de skola komma pa skam 
med de terebinter, som voro eder 
frdjd; och I skolen fa blygas 6fver de 
lustgardar, som I haden sa kara. 

Hos. 4: 13, 19. 

30 Ty I skolen blifva sésom en te- 
rebint med vissnade l6f och sdsom en 
lustgard utan vatten. 

31 Och de valdige skola varda sa- 
som blar och deras verk sdsom en 
gnista, och de skola_ tillsammans 
brinna, och ingen skall kunna slacka. 

Jer. 4:4. Hes. 20:47. Am. 5:6. 


2 Kapitlet. 


Sions framtida storhet. Dess nuvarande syna- 
Jullhet. Domen genom en Herrens dag. 


Detta ar hvad Jesaja, Amos’ son, 
skadade angdende Juda och Je- 
rusalem. 


2 Och det skall ske i kommande 
dagar, att det berg, dar Herrens hus 
ar, skall sta fast grundadt sasom det 

ppersta bland bergen och vara upp- 
horde 6fver andra hdjder, och alla 
hednafolk skola str6mma dit. 
Ps. 68:17. Jer. 3:17. Mik. 4:1f. Sak. 8: 20f. 

8 Ja, manga folkskola ga astad och 
skola saga: ‘‘Kommen, latom oss dra- 

a upp till Herrens berg, till Jakobs 
Gude Bee att han ma undervisa oss 
om sina vagar, sa att vi kunna vand- 
ra p& hans’ stigar.’’ Ty fran Sion 
skall lag utga, och Herrens ord fran 
Jerusalem. Ps. 110:2f. Jes. 51:4. 

4 Och han skall ddma mellan hed- 
nafolken och skipa ratt at manga 
folk; d& skola de smida sina svard till 

lobillar och sina spjut till vingards- 
tvay. Folken skola icke mer lyf- 
ta svard mot hvarandra och icke mer 
lara sig att strida. Joel 3: 10. 


5 laf Jakobs hus, kommen, latom 
oss vandra i Herrens Jjus. 


6 Ty du har forskjutit ditt folk, 
Jakobs hus, darfér att de aro fulla 


KAP. 2: 21. 


af Osterlandets vasende och défva 
teckentyderi sasom filistéerna;- och 
med barn af frammande folk forbin- 
da de sig. 
* 7 Deras land ar fullt af silfver och 
guld, och pa deras skatter ar ingen 
ande; deras land ar fullt af hastar, 
och pa deras vagnar ar ingen Ande; 
8 deras land ar ock fullt af afgu- 
dar, och de tillbedja sina egna handers 
verk, det som deras egna fingrar haf- 
va gjort. t . , der. 2:28, 
9 Darfor blifva manniskorna ned- 
bojda och mannen fornedrade; du kan 
icke forlata dem. 


10 Fly in i klippan och gém dig i 
jorden for Herrens -fruktansvarda 
makt och fér hans héga majestat. 

Hos. 10.8. Luk. 23:30. Upp. 6:16. 

11 Ty méanniskornas hogmodiga 
6gon skola blifva fornedrade, och 
mannens 6fvermod ‘skall blifva ned- 
bdjdt, och Herren allena skall vara 
hog pa den dagen. Jes. 6:15. 

12 Ty en dag har Herren Sebaot 
bestaémt, som skall komma 6Ofver allt 
som ar stolt och 6fvermodigt och 6f- 
ver allt som ar upphdjdt, sa att det 
blifver fornedradt, Jes. 40: 4, 

13 6fver alla Libanons héga oeh stol- 
ta cedrar och Ofver alla Basans ekar, 

14 6fver alla hoga berg och alla 
stolta hdjder, 

15 ofver alla hodga torn och alla 
fasta murar, 

16 dfver alla Tarsis-skepp och 6f- 
ver allt som ar skont att skada. 

17 Och manniskornas hégmod skall 
blifva nedbéjdt och mannens 6fver- 
mod fornedradt, och Herren allena 
skall vara hog pa den dagen. 

18 Men afgudarna skola alldeles 
forgas. 

19 Och man skall fly ini KI PETO 
tor-och in i jordhalor, for Herrens 
fruktansvarda makt och fér hans 
hoga majestat, nar han star upp for 
att forskracka jorden. 

20 Pa den dagen skola manniskor- 
na bortkasta At mullvadar och flader- 
moss de afgudar af silfver och de 
afgudar af guld, som de hafva gjort 
at sig for att tillbedja. i 


Jes. 80: 22, 31: 7. 
21 Och de skola fly in i klippram- 
nor och ini bergsklyftor, for Herrens 


fruktansvarda makt och for. hans 
héga majestat, nar han star upp for 
att forskracka jorden. 


KAP. 2: 22. 


22 SA forliten eder nu icke mer pa 
manniskor, i hvilkas nasa 4r allenast 
en flakt; ty huru ringa dro icke de 
att akta! Ps. 146:3f. Jer. 17:5. 


3 Kapitlet. 


Strafidom ofver Juda, ofrer dess ordtirddiga 
ledare och dess fafanga kvinnor. 


ry se, Herren, Herren Sebaot skall 
borttaga fran Jerusalem och Juda 
allt slags stéd och uppehalle — all 
mat till uppehille och all dryck till 


uppehalle — 3 Mos. 26: 26. 
5 Mos. 28:17. Hes. 4:16. 5:16f. 14:18. 


2 hjaltar och krigsman, domare 
och profeter, spaman och aldste, 

3 underhéfvitsman och hégtupp- 
satta min, radsherrar och sl6jdkun- 
nigt folk och man som aro férfarna i 
besvarjelsekonst. 

4 Och jag skall gifva dem yngling- 
ar till furstar, och barnsligt sjalfs- 
vald skall fa rada 6fver dem. 

Pred. 10: 16. 

5 Af folket skall den ene fortrycka 
den andre, hvar-och en sin nasta; den 
unge skall satta sig upp mot den 
gamle, den ringe mot den hégt an- 
sedde. 

6 Nar da sa sker, att nagon fattar 
tag i en annan i hans faders hus och 
siger: ‘‘Du har 4nnu en mantel, du 
skall blifva var styresman; tag du 
hand om detta vacklande rike’’ — 

7 da skall denne svara och saga: 
‘‘Jag kan icke skaffa bot; imitt hus 
finnes hvarken bréd eller mantel. 
Mig skolen I icke satta till styresman 
dfver folket.”’ 


8 Ty Jerusalem vacklar och Juda 
faller, da de nu med sitt tal och sina 
garningar sta emot Herren’ och aro 

enstrafviga infor hans harlighets 

lickar. 

9 Deras uppsyn vittnar emot dem, 
och likasom Sodoms folk bedrifva de 
sina synder uppenbart och délja dem 
icke. Ve Ofver deras sjalar, ty 
sjalfva hafva de beredt sig olycka! 


1 Mos. 13:18. 18:20. 19:5f. Jer. 2:17. 25:7. 
Hos. 18:9. Fil. 3:19. 


10 Om den rattfardige man I tan- 
ka, att det skall g4 honom val, ty 
sidana skola ata sina garningars 
frukt. Ps, 58:12, Ords, 10:6. Mal. 8: 18. 
-11 Men ve éfver den ogudaktige! 
Honom skall det ga illa, ty efter 
hans garningar skall hans vedergall- 
ning blifva. rds. 1:31 £.. Rom. 2:6 £. 
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12 Mitt folks behirskare ar ett 
barn, och kvinnor rada 6fver det. 
Mitt folk, dina ledare fora dig vilse 
och fordarfva den vag, som du skulle 
ga. Jes. 9:16. Jer. 50: 6. 

13 Men Herren star redo att ga 
till ratta, han trader fram for att 
déma folken; 

Ps. 9:9. 96:18. 98:9. Upp. 1:7. 

14 Herren vill gA till doms med 
sitt folks aldste och med dess furs- 
tar. ‘I hafven skéflat vingarden; 
rof fran de fattiga ar i edra hus. 

Jes. 5:7. Matt. 21:33 f. 

15 Huru kunnen I s& krossa mitt 
folk och séndermala de fattiga?’’ Sa 
sager Herren, Herren Sebaot. 


16 Och Herren sager: Eftersom 
Sions déttrar dro s& hégmodiga och 
g& med rak hals och spela med 6go- 
nen och g4 dar och trippa och pingla 
med sina fotringar, 

17 darfor skall Herren lata Sions 
déttrars hjdssor blifva fulla af skorf, 
och Herren skall blotta deras blygd. 

Jes. 47:3. Hes. 16:37. 23: 29. 

18 Pa den dagen skall Herren 
borttaga all deras_ stat: fotringar, 
pannband och halsprydnader, 6r- 
hangen, 

19 armband och. slojor, hufvud- 
prydnader, 

20 fotstegskedjor, gérdlar, lukt- 
flaskor och amuletter, 

21 fingerringar och nasringar, 

22 hégtidsdrakter, kapor, mantlar 


| och pungar, 


23 speglar, kostbara linneskjortor, 
hufvudbindlar och flor. 

24 Och dar skall vara stank i stal- 
let for vallukt, rep i stallet for balte, 
skalligt hufvudi stallet for krusadt 
har, holje af sacktyg i stallet for 
hégtidsmantel, marken af brannjarn 
i stallet for skoénhet. 

25 Dina man skola falla fér svard 
och dina hjaltar i krig. 

26 Och hennes portar skola klaga 
och sérja, och 6fvergifven skall hon 
sitta pa marken. Jerid: 2. 


Kap. 4: 1 Och pa den tiden skola 
sju kvinnor fatta i en och samma 
man och saga: ‘‘Vi vilja sjalfva foda 
oss och sjalfva klada oss; At oss alle- 
nast fa bara ditt namn, och tag s& 
bort var smalek.”’ 3 
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4 Kapitlet. 
Det renade Sions harlighet och trygghet. 


ps den tiden skall det som Herren 
later vixa skjuta upp i skénhet 
och hiarlighet och landets frukt i 
stolthet och prakt, for den raddade 
skaran i Israel. 

3 Och det skall ske, att den som 
lamnas 6frig i Sion och den som blif- 
ver kvar i Jerusalem, han skall da 
kallas helig, hvar och en som ar upp- 
tecknad till lif i Jerusalem — 

2 Mos. 19:6. Ps. 69:29. 1 Petr, 2: 9. 

4 nar en gang Herren har aftvatt 
Sions déttrars orenlighet och bort- 
skéljt ur Jerusalem dess blodskulder, 
genom rattens och reningens ande. 

Jes. 1:25. Joh. 16:8. 

5 Och Herren skall éfver hela 
Sions bergs omrade och 6ofver dess 
hogtidsskaror skapa en molnsky och 
en rék om dagen och skenet af en la- 
gande eld om natten; ty ett beskar- 
mande tackelse skall vara 6fver all 
dess harlighet. 

2.Mos. 13:21. Ps. 91:4 £. 105: 39. 

6 Och ett skygd skall vara daréf- 
ver till skugga under dagens hetta 
och till en tillflykt och ett varn mot 
stértskurar och regn. Jes. 25: 4. 


5 Kapitlet. 


Herrens vingdrd. Domsord $fver ogudaktig- 
heten. 


28 vill sjunga om min van, 
min vans sang om hans vingard. 


Min vin hade en vingard 
pa.en bérdig bergskulle. 
Ps. 80:9f. Jes. 27:24. Matt. 21:33 f. 
Mark. 12:1 f. Luk. 20:9 f. 
2 Och han hackade upp den och 
rensade den fran stenar 
och planterade dar adla vintrad; 
han oe ett vakttorn darinne, 
han hogg ock ut ett presskar dari. 
94 vantade han, att den skulle bara 
akta drufvor, 
men den bar vilddrufvor. 


3 Och nu, I Jerusalems invanare 
och I Juda man, 
fallen nuederdom 
mellan mig och min vingard. 

4 Hvad kunde man mera gora for 

min vingard, 

an hvad jag har gjort for den? 
Hvarfor bar den da vilddrufvor, 


KAP. 5: 14. 


nar jag vantade, att den skulle bara 
akta drufvor? Jer. 2: 21. 


5 Sa vill jag nu kungéra for eder 
hvad jag. shalt géra med min vin- 
rd: 


£ 
Jag skall taga bort dess hagnad, 
och den skall gifvas till skofling; 
jag skall bryta ned dess mur, 
och den skall blifva nedtrampad. 
Ps. 80: 13. 

6 Jag skalli grund fordarfva den, 

ingen skall skara den eller grafva 


ari. 

Den skall fyllas med tistel och térne; 
och molnen skall jag forbjuda 

att nedsinda regn pa den. 


7 Ty Herren Sebaots vingard, 
det ar Israels hus; 
och Juda folk 
ar hans Alsklingsplantering. 
Men nar han vantade laglydnad, 
sa fann han lagbrott, 
och nar han vantade rattfardighet, 
fann han skriande synd. 


8 Ve dem som lagga hus till hus 
och foga aker till aker, intilldess att 
rum icke mera finnes och I hafven 
blifvit de enda, ‘som bo i landet! 

Jer. 22:18, Am. 8:6. Mik. 2:2. 

9 Fran Herren Sebaot ljuder det 
si i mina éron: Sannerligen, de 
manga husen skola blifva dde; huru 
stora och skéna de 4n dro, skola de 
blifva tomma pa invanare. 

10 Ty en vingard pa tio plogland 
skall gifva allenast ett batmatt, och 
en homers utside skall gifva en efa. 


11 Ve dem som sta upp bittida om 
morgonen for att hasta till starka 
drycker och som sitta intill sena nat- 
ten fér att upphetta sig med vin! 

Ords. 23: 80, 81. 

12 Harpor och psaltare, pukor ock 
fldjter och vin hafva de vid sina 
dryckeslag, men pa Herrens garning- 
ar akta de icke, pa hans handers verk 


| se de icke. P. 


s. 28:5. Am. 6:6 f. 

13 Darfor skall mitt folk ofortankt 
foras bort i fangenskap; dess harlige 
skola lida hunger och dess larmande 
skaror forsmakta af torst. 

14. Ja, darfér sparrar dédsriket 
upp sitt gap och 6ppnar sina kaftar 
utan matt, och stadens ypperste mas- 
te fara dit ned jamte dess larmande 
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och sorlande skaror, enhvar som nu 
fréjdar sig darinne. 
4 Mos. 16:30f. Hab. 2:5. 

15 S& blifva manniskorna nedb6j- 
da och m&annen foérnedrade, ja, for- 
nedrade varda de hogmodigas 6gon. 

Jes, 2: 9, 11, 17. 

16 Men Herren Sebaot blifver hog 
genom sin dom, och Gud, den helige, 
bevisar sig helig genom rattfardig- 
het. Upp. 16:5. 

17 Och lamm ga dar i bet sésom 
pa sin egen mark, och pa de rikas 
Pe soka vandrande herdar sin 

oda. 


18 Ve dem som draga fram miss- 
garning med lognens tag och synd 
sasom med vagnslinor, dem som saga: 

19 ‘‘Ma han hasta, ma han skynda 
med sitt verk, sA att vi fa se det; ma 
det som Israels Helige beslutit nal- 
kas och komma, sa att vi fornimma 
det!’’ 2 Petr. 3:3f. 


20 Ve dem som kalla det onda 
godt och det goda ondt, dem som 
gora morker till ljus och ljus till 
morker, dem som gora surt till sdott 
och sott till surt! Ords. 17: 15. 


21 Ve dem som Aro visa i sina egna 
6gon och halla sig sjalfva for kloka! 
Ords. 3:7. Rom. 12: 16. 


22 Ve dem som dro hjaltar i att 
dricka vin och tappra i att blanda 
starka drycker, 

23 dem som gifva den skyldige 
ratt for mutors skull, men beréfva 
den oskyldige hans ratt! 

Ords. 24:23 f. Hes. 18: 19. 


24 Darfor, sisom eldsflamman for- 
tar stra, och sasom halm sjunker till- 
sammans i lagan, sa skall deras rot 
forruttna och deras l6f flyga bort 
sasom stoft, eftersom de hafva for- 
kastat Herren Sebaots lag och foér- 
aktat Israels Heliges ord. 

2 Mos. 15: 7. 


25 Darfor har Herrens vrede blif- 
vit upptand mot hans folk, och han 
utracker sin hand emot det och slar 
det, s& att bergen darra och déda 
kroppar ligga sdsom orenlighet pa 
gatorna. Vid allt detta vander hans 
vrede icke ater, hans hand ar annu 
utrackt. Jes. 9:12, 17, 21. 10:4. 
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26 Och han uppreser ett baner for 
hednafolken i fjarran och lockar pa 
dem att komma fran jordens Anda; 
och ge, snart och med hast komma 

e. Jes. 7:18. 11:12. 

27 Ingen finnes bland dem, som ar 
trott eller stapplande, ingen unnar 
sig slummer eller sdmn, pa ingen 
lossnar baltet omkring hans lander, 
an for ingen brister en skorem son- 

er. 

28 Deras pilar aro skarpa, och de- 
ras bagar aro alla spinda; deras has- 
tars hofvar 4ro s4som af flinta, och 
deras vagnshjul likna stormvinden. 

29 Deras skriande ar sasom en le- 
joninnas; de skria sAsom unga lejon; 
rytande gripa de sitt rof och bara 
bort det, och ingen finnes som raddar. 

30 Ja, ett rytande hGéres dfver fol- 
ket pa den dagen, likt rytandet af 
ett haf; och skadar man ned pa jor- 
den, se, sé ar dar morker och néd, 
‘ihe ljuset ar formorkadt genom téc- 

en. 


6 Kapitlet. 
Profetens kallelse. 


I det ar, da konung Ussia dog, sag 
jag Herren sitta pa en hég och 
upphojd tron, och slapet pa hans 
mantel uppfyllde templet. Hes. 1: 26 £. 
Dan. 7:9f. Matt. 25:31. Joh. 12: 41. 

2 Serafer stodo omkring honom. . 
Hvar och en af dem hade sex vingar: 
med tva betackte de sina ansikten, 
med tva betackte de sina fétter, och 
med tva flégo de. 

2 Mos. 3:6. 1 Kon. 19:13. 

3 Och den ene ropade till den and- 
re och sade: ‘‘Helig, helig, helig ar 
Herren Sebaot; hela jorden ar full af 
hans harlighet.’’ Upp. 4:8. 

4 Och dorrtrésklarnas fasten dar- 
rade, nar ropet ljéd; och huset blef 
uppfylldt af rok. 2 Mos. 40: 34. 

1 Kon. 8:10f. Hes. 10:4. Upp. 15:8. 


5 Da sade jag: ‘‘Ve mig, jag for- 
gas! Ty jag har orena lappar, och 
jag bor ibland ett folk, som har ore- 
na lappar, och mina égon hafva sett 
Konungen, Herren Sebaot.’’ 

2 Mos. 33:20. Dom. 6:22. 18:22. Dan. 10:8 f. 

6 Men en af seraferna flég fram 
till mig, och han hade i sin hand ett 
glédande kol, som han med en tang 
hade tagit pa altaret. 

7 Och han rérde dirmed vid min 
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mun. Direfter sade han: ‘‘Se, da 
nu detta har roért vid dina lappar, har 
din missgarning blifvit tagen ifran 
dig, och din synd dr férsonad.”’ 

Jer. 1:9. Dan. 10:16. 


8 Och jag hérde Herren tala, och 
han sade: ‘‘Hvem skall jag sanda, 
och hvem vill vara var budbarare?’’ 
Och jag sade: ‘‘Se, har ar jag, sand 
mig.”’ 

9 DA sade han: ‘‘Ga Astad och sag 
till detta folk: ‘Héren alltjamt, men 
forstan intet; sen alltjamt, men for- 
nimmen intet.’ 

Hes. 12:2. Matt. 18:14f. Mark. 4:12. 
Luk. 8:10. Apg. 28: 25 f. 

10 Férstocka detta folks hjarta 
och tillslut dess dron och férblinda 
dess égon, sa att det icke kan se med 
sina 6gon eller héra med sina 6ron 
eller férsta med sitt hjarta och om- 
vanda sig och varda heladt.”’ 

Joh. 12:40. Rom. 11:8. 

11 Men jag sade: ‘‘Fér huru lang 
tid, Herre?’’? Han sade: ‘‘Till dess 
att staderna blifva dde och utan in- 
vanare och husen utan folk, till dess 
att falten ligga éde och forharjade, 

12 till dess att Herren bortfor fol- 
ket i fjarran land och édsligheten 
blifver stor i landet. 

13. Och om en tiondedel blifver 
kvar dirinne, sa skall ock den gifvas 
till skéfling och vara sdsom en _tere- 
bint eller en ek, af hvilka allenast 
en stubbe lamnas kvar, nar de fal- 
oe Den stubben skall vara en helig 
sad.”’ 


7 Kapitlet. 


Profetia med anledning af Efraims och 
Arams tdg mot Juda. Immanuel. 


(ch det hinde sig i Ahas’, Jotams 
sons, Ussias sons, Juda konungs, 
dagar, att Resin, konungen i Aram, 
och Peka, Remaljas son, Israels ko- 
nung, drogo upp mot Jerusalem for 
att erdfra det chvilkcet de likval icke 
-kunde gora). 2 Kon. 16: 5f. 

2 Och nar det blef berattadt for 
Davids hus, att araméerna hade lag- 
rat sig i Efraim, da skalfde hans och 
hans folks hjartan, sasom skogens 
trad skalfva for vinden. 


3 Men Herren sade till Jesaja: 
“Ga Astad med din son Sear-Jasub 
och mot Ahas vid andan af Ofre 

*D. 4. Gud med oss, 
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dammens vattenledning, pa vagen 
till Valkarfaltet, 2 Kon. 18: 17. 

4 och sag till honom: Tag dig till 
vara och hall dig stilla; frukta icke 
och var icke forsagd i ditt hjarta for 
dessa tva rykande brandstumpar, for | 
Resin med araméerna och for Remal- 
jas son, i deras férgrymmelse. 

5 Eftersom Aram med Efraim och 
Remaljas son hafva gjort upp onda 
planer mot dig, sagande: 

6 ‘Vi vilja draga upp mot Juda och 
sl4 det med skrack och intaga det 
och géra Tabals son till konung dar’, 

7 darfor sager Herren, Herren: 
uae skall icke lyckas, det skall icke 
ske. 

8 Ty Damaskus ar Arams hufvud, 
och Resin ar Damaskus’ hufvud; och 
om sextiofem 4r skall Efraim vara 
pe ae s& att det icke mer 4r ett 

olk. 

9 Och Samaria ar Efraims hufvud, 
och Remaljas son ar Samarias huf- 
vud. Om I icke hafven tro, skolen I 
icke hafva ro.”’ 2 Krén. 20: 20. 


10 Och Herren talade ytterligare 
till Ahas och sade: 

11 ‘‘Begar ett tecken fran Herren, 
din Gud; du ma begara det vare sig 
poet itide djupet eller uppifran hoj- 

en ”? 


12 Men Ahas svarade: ‘‘Jag begar 
intet, jag vill icke fresta Herren.” 

13 Da sade han: ‘‘SA héren da, I 
af Davids hus: Ar det eder icke nog, 
att I sitten manniskors talamod pa 
prof? Viljen I ock préfva min Guds 
talamod? 

14 Sa skall d& Herren sjalf gifva 
eder ett tecken: Se, den unga kvin- 
nan skall varda hafvande och féda 
en son, och hon skall gifva honom 
namnet Immanuel*. 

Matt. 1:23. Luk. 1:31. 

15 Tjockmjélk och honung. skall 
blifva hans mat inemot den tid, da 
han férstar att forkasta hvad ondt 
ar och utvalja hvad godt ar. 

16 Ty innan gossen forstar att for- 
kasta hvad ondt ar och utvalja hvad 
godt ar, skall det land, for hvars 
bada konungar du grufvar dig, vara 
6de. 2 Kon. 15: 29. 16: 9. 

17 Och 6fver dig och 6fver ditt 
folk och éfver din faders hus skall 
Herren lata dagar komma, sadana 
som icke hafva kommit alltifran den 


KAP. 7: 18, 


tid, da Efraim skilde sig fran Juda— 
namligen konungen i Assyrien: 
1 Kon, 12: 16 f. 

18 Ty pa den tiden skall Herren 
locka pa flugorna langst borta vid 
Egyptens strémmar och pa. bisvar- 
marna i Assyriens land; 

18 och de skola komma och sl& 
ned, alla tillhopa, i bergsdalder och 
stenklyftor, i alla térnsnér och pa 
alla betesmarker. 

20. Pa den tiden skall Herren med 
en rakknif, som blifvit tingad pa 
andra. sidan floden, namligen med 
konungen i Assyrien, raka af allt har 
bade pa hufvudet och nedtill; ja, ock- 
sa skagget skall den borttaga. 


21 Pa den tiden skall en kviga och 
bs tackor vara hvad en man uppfé- 

er. 

22 Men han skall f& mjélk i sAdan 
myckenhet, att han kan lefva af 
tjockmjélk; ja, alla som finnas kvar 
i landet skola lefvaaf tjockmjélk och 
honung. 

23 Och det skall ske pA den tiden, 
att dar nu tusen vintrad sta, varda 
tusen siklar silfver, dar skall éfver- 
allt vara tistel och térne. 

24 Med pilar och bage skall man g& 

dit, ty hela landet skall vara fullt af 
tistel och térne. 
» 25 Och alla de berg, dir man pla- 
gade grafva med spade, dem skall 
man ej mer betrida, af fruktan for 
tistel och térne; de skola blifva plat- 
ser, dit oxar drifvas, och marker, 
som nedtrampas af far,’’ 


8 Kapitlet. 
Yiterligare profetia om domen éfver Israel. 


(ch Herren sade till mig “Tag dig 
en stor tafla och skrif pa den med 
tydlig stil Maher-salal Has-bas*, 
2 Och jag vill taga mig palitliga 
vittnen: prasten Uria och Sakarja, 
Jeberekjas son.’’ 2 Kon. 16: 10. 


3 Och jag gick in till profetissan, 
och hon blef hafvande och fédde en 
son. Och Herren sade till mig: ‘‘Gif 
honom namnet Maher-salal Has-bas. 

4 Ty forran gossen kan saga ‘fa- 
der’ och ‘moder’, skall man bara Da- 
maskus’ skatter och bytet fran Sa- 
maria framfor konungen i Assy- 
rien.”’ 

*D. 4. rofvet hastar, bytet skyndar. 
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5 Och Herren talade vidare till mig 
och sade: 

6 “‘Eftersom detta folk féraktar 
Siloas vatten, som flyter sA stilla, 
och har sin frdjd med Resin och Re- 
maljas son, : 

7 se, darfor skall Herren lata 
komma 6fver dem flodens vatten, de 
valdiga och stora, namligen konung- 
en i Assyrien med all hans harlighet. 
Och den skall stiga dfver alla sina 
braddar och g& 6fver alla sina strin- 
der. 

8 Den skall tranga fram i Juda, 
svamma Ofver och utbreda sig och 
racka anda upp till halsen; och med 
sina utbredda vingar skall den upp- 
fylla ditt land, Immanuel, sa vidt det 
ar.”” Jes. 7: 14, 


9. Rasen, I folk; I skolen dock 
krossas. Lyssnen, alla I fjarran lan- 
der. Rusten eder; I skolen dock 
krossas. Ja, rusten eder; I skolen 
dock krossas. 

10 Goren upp planer; de varda 
dock om intet.. Talen hvad I viljen; 
det skall dock icke lyckas. . Ty Gud 
ar med oss, Job 5:12, Rom. 8:31. 


11 Ty sa sade Herren till mig, nar 
hans hand kom éfver mig med makt 
och han varnade mig for att vandra 
pa detta folks vag: 

12 I skolen icke kalla for samman- 
svarjning allt hvad detta folk kallar 
for sammansvarjning, ej heller sko- 
len I frukta hvad det fruktar, I sko- 
len icke forskrackas darfor, 

1 Petr. 3:14 f. 

13 Nej, Herren Sebaot skolen I 
halla helig; honom skolen I frukta, 
och fér honom skolen I férskrickas. 


Jes. 29: 23. 

14 Sa skall han varda eder en hel- 
gedom; men fér de tv& Israels hus 
skall han blifva en stétesten och en 
klippa till fall, och fér Jerusalems 
invanare en snara och ett giller. 

Luk. 2:34. Rom. 9:38. 1 Petr. 2:7 £. 

15 Manga af dem skola stupa dar- 
pa, de skola falla och krossas, de 
skola snarjas och varda fangade. 

Matt. 21:44, Luk. 20:18, . 


16 Lagg vittnesboérdet ombundet 
och lagen férseglad i mina larjungars 
hjartan. 


17 Sa vill jag forbida Herren, da 
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han nu déljer sitt ansikte for Jakobs 
hus; jag vill vinta efter honom. 
Ps, 25:8, 5, 21. 

18 Se, jag och barnen, som Her- 
ren har gifvit mig, vi dro tecken och 
fdrebilder i. Israel, fran Herren Se- 
baot, som bor: pa Sions berg. 

Joel 3:17, 21. Hebr. 2: 13. 


19 Och nar man sager till eder: 
“Fragen andebesviarjare och signare, 
dem som hviska och mumla’’, sa.sva- 
ren: ‘‘Skall-icke ett folk fraga sin 
Gud? Skall man fraga de doda for 
de lefvande?’’ 

5 Mos, 18:11. 1Sam. 28:11. 


20 ‘‘Till lagen, till vittnesbérdet!”’ 
sa skola foérvisso de nédgas mana, 
for hvilka nu ingen morgonrodnad 
finnes. 

2 Petr. 1:19. Jes. 58:8. Hos. 6:3. 

21 De skola draga omkring i lan- 
det, nedtryckta och, hungrande, och i 
sin hunger skola de forbittras och 
skola forbanna sin. konung och sin 
gud. Och de skola vanda blicken 


uppat, 

22 de skola ock skada ned pa jor- 
den; men se, dar ar nod och morker 
och natt af angest; ja, tjockt morker 
ar de fordrifnas lif. 


9 Kapitlet. 


Léfte om den kommande fridsfursten. Her- 
rens ord mot Israel; Israels obotfardighet. 


TY natt skall icke forblifva dar nu 
angest rader. I den forgangna 
tiden har han latit Sebulons och Naf- 
talis land vara ringa aktadt, men i 
framtiden skall han lata det komma 
till fra, trakten utmed hafsvagen, 
landet pa andra sidan Jordan, hed- 
ningarnas omrade. Matt, 4:14 £. 

2 Det folk, som vandrar i moérkret, 
skall se ett stort ljus; 6fver dem som 
bo i déddsskuggans land skall det skina 
klart. Jes. 60:1f. Luk. 1:79. Joh. 1:9. 

3 Du skall gora folket talrikt, du 
skall gira dess gladje stor; ty infor 
dig skola de gladja sig, sasom man 

lades under skérdetiden, sasom man 

rojdar sig, nar man utskiftar byte. 
Ps. 119: 162. 

4 Ty du skall sénderbryta deras 
boérdors ok och deras skuldrors gissel 
och deras plagares staf, likasom i 
Midjans tid. 

Dom. 7:22f. Jes. 10:26. 14:5. 
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5 Och skon, som krigaren bar i 
stridslarmet, och manteln, som séla- 
des i blod, allt sadant skall uppbran- 
nas och fortaras af eld. Ps. 46:10. 

6 Ty ett barn varder oss fédt, en 
son blifver oss gifven, och pa hans 
skuldror skall herradémet hvila; och 
han skall heta Underbar i rad, Val- 


‘dig Gud, Evig fader, Fridsfurste. 


Dom, 13:18. Ps. 45:4. Jer. 82:19. Sak. 9:10. 
Luk. 1:31. 2:7, 11. Joh. 3:16. Rom. 8: 32, 
Ef. 2:14f. 2 Tess. 3:16. 

7 Sa skall herradémet varda stort 
och friden utan Ande 6fver Davids 
tron och éfver hans rike; sa skall det 
befastas och stédjas med ratt och 
rattfardighet, fran nu och till evig 
tid: Herren Sebaots nitalskan. skall 
gora detta. 

Jes. 37:32. Dan. 7214. Luk. 1: 32. 

8 Ett ord. sander Herren mot Ja- 
kob, det drabbar Israel, 

9 och allt folket far fornimma det, 
Efraim och Samarias invanare, de 
som saga i sitt 6fvermod och i sitt 
hjartas stolthet: 

10 ‘‘Tegelmurar hafva fallit, men 
med huggen sten skola vi bygga up 
nya; fikontrad har man huggit ned, 
men cedertrid skola vi satta i deras 
stalle.’’ 

11 Och Herren uppreser mot dem 
Resins ovanner 

12 och uppeggar deras fiender, 
araméerna fran den ena sidan och 
filistéerna fran den’ andra, och de 
uppaita Israel med full mun. ’ Vid 
allt detta vander hans vrede icke 
ater, hans hand 4r annu utrackt. 

Jes. 5:25. 10:4. 


13 Men folket vander icke ater till 
honom som slar dem, Herren Sebaot 
soka de icke. 

14. Darfor afhugger Herren pa Is- 
rael bade hufvud och svans, han hug- 
ger af bade palmtopp och safstra, allt 
pa en dag — 

2 Kon.17:3f. Jes. 10:33. 19:15. 

15 de aldste och hogst uppsatte aro 
hufvudet, och profeterna, de falska 
vagvisarna, 4ro svansen. 

16 Ty detta folks ledare fora det 
vilse, och de som lata leda sig ga i 
fordarfvet. 2) Jes, 8212. 

17 Darfér kan Herren icke glidja 
sig 6fver dess unga man, ej heller 
hafva forbarmande med dess fader- 
lésa och Snkor; ty de dro allesam- 


KAP. 9; 18. 


mans gudlésa och géra det ondt ar, 
och hvar mun talar darskap. Vid 
allt detta vander hans vrede icke 
ater, hans hand ar annu utrackt. 


18 Ty ogudaktigheten forbrinner 
sasom en eld, den fortar tistel och 
torne; den tander pa den tjocka sko- 

en, sa att den gar upp i hoga hvirf- 
te af rok. 

19 Genom Herren Sebaots fér- 
grymmelse har landet rakat i brand, 
och folket ar likasom eldsmat; den 
ene skonar icke den andre. 

20 Man rifver at sig till hoger och 
forblifver dock hungrig, man tager 
for sig till vanster och blifver dock 
icke matt; hvar och en ater kéttet 
pa sin egen arm: 

21 ._Manasse ater Efraim och Efra- 
im Manasse, och bada tillhopa vanda 
sig mot Juda. Vid allt detta vinder 
hans vrede icke ater, hans hand dr 
annu utrackt. 


10 Kapitlet. 


Fortsdttning af Herrens ord mot Israels Solk. 
| Assurs fall. 


Ve eder som stadgen orattfardiga 
stadgar och med allt edert skrif- 
vande skrifven allenast valdslagar 
Mik. 7: 3. 

2 for att vranga de ringas sak och 
beréfva de fattiga i mitt folk deras 
ratt, for att gora dnkor till edert 
byte och plundra de faderlésa! 

2 Mos, 23: 6. 5 Mos. 16:19. 24:17. 27:19. 

3 Hvad viljen I gira pa hemsékel- 
sens dag, nar ovaddret kommer fjar- 
ran ifran? Till hvem viljen I fly for 
att fa hjalp, och hvar viljen I lamna 
edra skatter i férvar? Ords: 1: 26 £. 

4 Hvad annat aterstar an att bidja 
kna bland de fangna eller att falla 
bland de drapta? Vid allt detta vin- 
der hans vrede icke ater, hans hand 
ar a4nnu utrackt. 

Jes. 5:25. 9:12, 17, 21. 


5. Ve 6fver Assur, min vredes ris, 
ofver honom som bir min ogunst sa- 
som en stafisin hand! — ges, 36:1 ¢ 

6 Mot ett gudlost folk sander jag 
honom, och mot min forgrymmelses 
folk bjuder jag honom g&, fér att 
taga rof och géra byte och fér-att 
nedtrampa det sdsom orenlighet pa 
gatorna. 

Ps..18: 43. 83:11. Jes, 5:25. Mik. 7: 10, 
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7 Men s& menar icke han, och i 
sitt hjarta tanker han icke sa, utan 
hans hjarta star efter att forgora och 
efter att utrota folk i mingd. 

8 Han sager: ‘‘Aro icke mina héf- 
dingar allesammans konungar? 

9 Har det icke gatt Kalno sAsom 
Karkemis och Hamat sasom Arpad 
och Samaria sisom Damaskus? 

2 Kon. 18:34. Jes. 36:19. 87:11. 

10 Da min hand har traffat' de 
andra gudarnas konungariken, fastan 
deras belaten voro former an Jeru- 
salems och Samarias, 

11 skulle jag da icke kunna gora 
med Jerusalem och dess gudabilder 
detsamma som jag har gjort med Sa- 
maria och dess gudar?”’ 


12 Men nar Herren har fullbordat 
allt sitt verk pA Sions berg och i Je- 
rusalem, da skall jag hemsoka den as- 
syriske konungens hjartas hégmods- 
frukt och hans stolta égons férhaf- 
velse. 2 Kon. 19: 35. Jes, 37: 86. 

13 Ty han sager: ‘‘Med min hands 
kraft har jag utfért detta och genom 
min vishet, ty jag har forstand. Jag 
flyttade folkens granser, och deras 
agodelar plundrade jag, och i min 
valdighet stétte jag harskarna fran 
deras troner. 

14 Och min hand grep folkens 
skatter sdsom fagelnisten, och sa- 
som man hopsamlar éfvergifna agg, 
s& hopsamlade jag jordens alla lan- 
der; ingen fanns, som rérde vingen 
eller 6ppnade nabben till nagot ljud.”’ 


15 Skall di yxan berémma sig mot 
honom som hugger med den? Eller 
skall sagen forhdfva sig mot honom 
som satter den i rérelse? Likasom 
om kappen satte i rérelse honom som 
lyfter den! Likasom om stafven lyfte 
honom som dock Ar férmer dn’ ett 
stycke tra! 

16 Sa skall di Herren, Herren Se- 
baot sainda taérande sjukdom i hans 
feta kropp, och under hans harlighet 
skall en brand brinna sAsom en brin- 
nande eld. 

17 Och Israels ljus skall blifva en 
eld och hans Helige en laga, och den 
skall branna upp och fortira térne 
och tistel dari, allt pa en dag. 

18 Och han skall alltigenom gora 
ande pa hans skogars och parkers 
harlighet; det_skall vara likasom d& 
en sjuk tares bort. 
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19 De trad, som blifva kvar i hans 
skog, skola vara litt raknade; ett 
barn skall kunna uppteckna dem. 


20 Pa den tiden skall kvarlefvan 
af Israel och den raddade skaran af 
Jakobs hus icke vidare stédja sig vid 
honom som slog dem, utan den skall 
stédja sig vid Herren, Israels Helige, 
i trohet. 2 Kon. 16: 7. 

21 En kvarlefva skall omvanda 
sig,* en kvarlefva af Jakob, till Gud 
den valdige. 

22 Ty om An ditt folk, Israel, vore 
s&som sanden i hafvet,s4 skall dock 
allenast en kvarlefva daraf omvanda 
sig. Forédelse ar oryggligt beslutad, 
den kommer med rattfardighet sasom 
en flod. ‘ Rom, 9: 27. 

23 .Ty férstéring och oryggligt be- 
slutad straffdom skall Herren, Her- 
ren Sebaot lata komma Ofver hela 
jorden. Jes, 28: 22. 


24 Darfér sager Herren, Herren 
Sebaot sa: Frukta icke, mitt folk, 
du som bor i Sion, for Assur, da han 
slar dig med ris och upplyfter sin 
staf mot dig, sisom man gjorde i 
Egypten. 

95 Ty dnnu allenast en liten tid, 
och ogunsten skall hafva en Ande, 
och min vrede skall vanda sig till de- 
ras fordarf, 

26 Och Herren Sebaot skall svanga 
sitt gissel 6fver dem, sdsom da han 
slog Midjan vid Orebsklippan; och sin 
staf, som han rackte ut ofver hafvet, 
skall han ater upplyfta, sdsom han 
gjorde i Egypten. 

2 Mos. 7:19f. 14:26f. Dom. 7:25. Jes. 9:4. 

27 Pa den tiden skall hans borda 
tagas bort ifran din skuldra och hans 
ok ifran din hals, ty oket skall brista 
sonder for fetmas skull. 


28 Han kommer 6fver Ajat, han 
drager fram genom Migron,; i Mik- 
mas lamnar han sin tross. 

29 De draga fram Ofver passet; i 
Geba taga de nattkvarter. Rama 
bafvar; Sauls Gibea flyr. 

30 Ropa hégt, du dotter Gallim. 
Gif akt, du Laisa. Arma Anatot! 

31 Madmena flyktar; Gebims inva- 
nare barga sitt gods. 

32 Annu samma dag star han i 
Nob; han lyfter sin hand mot dottern 
Sions berg, mot Jerusalems héjd. 
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33 Men se, di afhugger Herren, 
Herren Sebaot den lummiga kronan, 
med forskrackande makt; de resliga 
stammarna ligga fallda, de hoga tra- 
den stérta ned. Jes. 9:14. Am. 2:9. 

34 Den tjocka skogen nedhugges 
med jarnet; Libanons skogar falla 
for den valdige. 


il Kapitlet. 
Telningen frdn Isais rot och hans fridsrike. 


Me ett skott skall skjuta upp ur 

Isais afhuggna stam, och en tel- 

ning fran dess rétter skall bara 

frukt. Jes. 58:2. Jer. 23:5. 33: 15. 
Sak. 3:8. 6:12f. Apg. 18: 23. 

2 Och p& honom skall Herrens 
ande hvila, vishets och forstands an- 
de, rads och starkhets ande, Herrens 
kunskaps och fruktans ande. 

3 Han skall hafva sitt valbehag i 
Herrens fruktan; och han skall icke 
déma eftersom égonen se eller skipa 
lag eftersom 6ronen hora. 

4 Utan med rattfardighet skall 
han déma de arma och med rattvisa 
skipa lag At de saktmodiga pa jorden. 
Och han skall slA jorden med sin 
muns staf och med sina lappars anda 
déda de ogudaktiga. Job 4:9. 

Hos. 6:5. 2 Tess. 2:8. Upp. 2: 16. 

5 Rattfardighet skall vara baltet 
omkring hans lander och trofasthet 
baltet omkring hans héfter. 

Jes. 59:17. Ef. 6:14. 

6 D& skola vargar bo tillsammans 
med lamm och pantrar ligga tillsam- 
mans med killingar; och kalfvar och 
unga lejon och gédboskap skola sam- 
jas tillhopa, och en liten gosse skall 
Valla dem. __Jes. 65:25. Hos. 2: 18. 

7 Kor och bjornar skola ga och 
beta, deras ungar skola ligga till- 
hopa, och lejon skola ata halm sasom 


oxar. 

8 Ett spenabarn skall leka invid 
en prt he hal, och ett nyss af- 
vandt barn skall stracka ut sin han 
efter en basilisks 6ga. 

9 Ingenstaddes pa mitt heliga berg 
skall man da géra hvad ondt och fér- 
darfligt ar, ty landet skall vara fullt 
af Herrens kunskap, likasom hafs- 
djupet ar fylldt af vattnet. 

Hab, 2: 14. 


10 Och det skall ske pa den tiden, : 
att hednafolken skola sdka telningen 


* En anspelning p4 namnet Sear-Jasub (kap. 7:3), som betyder en kvarlefva skall 


omvanda sig. 
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fran Isais rot, dar han star sdsom 
ett baner for folken, och hans bo- 
ning skall vara idel harlighet. 

Rom. 15:12. Upp. 5:5. 22:16. 

11 Och Herren skall pa den tiden 
an en gang utracka sin hand for att 
forvarfva kvarlefvan af sitt folk, 
hvad som blifvit raddadt fran Assyri- 
en, Egypten, Patros, Etiopien, Elam, 
Sinear, Hamat och hafslanderna. ~ 

12 Och han skall uppresa ett baner 
for hednafolken och samla Israels 
fordrifna man; och Juda forskingra- 
de kvinnor skall han hamta tillhopa 
fran jordens fyra horn. 

5 Mos. 30: 4. Joh. 10: 16. 

13 Da skall Efraims afund upphé- 
ra och Juda ovanskap blifva utrotad; 
Efraim skall icke hysa afund mot 
Juda, och Juda skall icke visa ovan- 
skap mot Efraim. 

14 Men sasom roffaglar skola de 
sla ned pa filistéernas skuldra vaster- 
ut, tillsammans skola de taga byte 
af osterlanningarna; Edom och Moab 
skola gripas af deras hand, och Am- 
mons barn skola blifva dem hér- 
samma. 

15. Och Herren skall gifva till 
spillo Egyptens hafsvik och lyfta sin 
hand mot floden i. vrede; och han 
skall sla den, sa att den klyfvesi sju 
backar, och géra sA, att man torr- 
skodd kan ga daréfver. 


Sak. 10: 104. 

16 Sa _ skall dar blifva en banad 
vag for den kvarlefva af hans folk, 
som blifvit raddad fran Assur, lika- 
som det var for Israel pa den dag, 
da de drogo upp ur Egyptens land. 

2 Mos. 14: 29f. Mik, 7:15. 


12 Kapitlet. 
Det fraista Israels lofsdng. 


pa den tiden skall du saga: 


‘Jag tacker dig, Herre, ty val har 
du varit vred pa mig, 
men din vrede har upphért, och du 
tréstar mig. 
2 Se, Gud ar min fralsning, jag ar 
trygg och fruktar icke; 
ty Herren, Herren ar min starkhet 
och min lofsang, 
och han blef mig till fralsning.’’ 
2 Mos. 15:2. Ps, 118: 14. 


3 Och I skolen 6sa vatten med 
frojd ur fralsningens kallor 
Jes. 55:1. Joh. 4:14. 7:387f. 
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4 och skolen vidare saga pa den 
tiden: 
“‘Tacken Herren, akallen hans 
namn, 
géren hans garningar kunniga bland 
folken; 
fortaljen, att hans namn 4r hégt. 
1 Kron. 16:8. Ps. 105: 1. 
5 Lofsjungen Herren, ty han har 
gjort harliga ting; 
detta vare kunnigt 6fver hela jor- 


den. 
6 Ropen af fréjd och jublen, I Si- 
ons invanare, 
ty Israels Helige ar stor bland eder.”’ 
Sef. 8:14f. Sak. 9:9. 


13. Kapitlet. 
Domsord Gfver Babel. 


[etta ar en utsaga om Babel, det 
som uppenbarades for Jesaja, 
Amos’ son. 
“Jes. 21:1 f£. Jer. 50:1f. 51:14. 


2 Resen upp ett baner p& ett kalt 
berg, ropen hogt till dem; viften med 
handen, att de ma komma och draga 
in genom de maktiges portar. 

38 Jag sjalf har uppbadat mina in- 
vigda, ja, till att utfora min vrede 
har jag kallat mina hjaltar,“ min se- 
gerstolt jublande skara. 


4 Hor, det larmar pa bergen sa- 
som af ett stort folk. Hor, det sor- 
lar af riken med hopade hednafolk. 
Herren Sebaot ménstrar en krigshiar. 

5 Ifran fjarran land komma de, 
fran himmelens anda, Herren och 
hans vredes redskap, for att fordarf- 
va hela jorden. { 

6 Jamren eder, ty Herrens dag ar 
nara; sasom ett vald fran den Alls- 
valdige kommer den. Joel 1:15. 

7 Darfér sjunka alla hander ned, 
och alla manniskohjartan varda for- 
farade. 

8 Man forskrackes, man gripes af 
angest och kval, ja, vandas sAsom 
en barnafoderska; hapen stirrar den 
ene pa den andre; réda sasom eldsla- 
gor 4ro deras ansikten. 


_9 Se, Herrens dag kommer, gruf- 
lig och med férgrymmelse och vre- 
desgléd, for att géra jorden till en 


‘ddemark och utrota syndarna, som 


dar bo. 
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10 Ty himmelens stjarnor och 
stjarnbilder utsanda icke mer. sitt 
ljus, solen gar mérk upp, och manens 
ljus skiner icke. 

Hes. 32:7f. Joel 2: 10, 31. 3:15. Am. 5: 8 
Matt. 24:29. Mark. 13:24. Luk. 21: 25. 
11 Jag skall hemsdka jordens 

krets for dess ondska och de ogudak- 
tiga for deras missgirning; och jag 
skall géra slut pa de frackas 6fver- 
mod och fodrnedra valdsverkarnas 
hogmod. 

12 Jag skall gora en man mer 
sallsynt An fint guld, en manniska 
mer sallsynt an guld fran Ofir. 

1 Kon. 9:28. Job 28: 16. 

13 Darfér skall jag komma him- 
melen att darra, och jorden skall 
bafva, sa att den viker ifran sin 
plats — genom Herren Sebaots for- 
Saige pa hans glédande vredes 

ag. 


14 Och likasom jagade gaseller, 
likasom en hjord, som ingen samlar 
tillhopa, skola de dé vanda hem, hvar 
och en till sitt folk, och fly, hvar och 
en till sitt land. 

15 Men hvilken som_upphinnes, 
han skall blifva genomborrad, och 
hvilken som gripes, han skall falla 
for svard. 

16 Deras spada barn skola krossas 
infor deras 6gon, deras hus skola 
plundras och deras kvinnor skandas. 

Ps. 137: 8 f. 

17 Ty se, jag vill uppvacka mot 
dem mederna, hvilka akta silfver 
fér intet och icke fraga efter guld. 

18 Deras bagar skola falla de unga 
mannen, och de skola icke hafva for- 
barmande med frukten i moderlifvet 
och icke skona barnen. 

19 Och det skall gi med Babel, 
rikenas krona, kaldéernas ara och 
stolthet, likasom nar Gud omstértade 
Sodom och Gomorra. 

1 Mos, 19:24f. Jes. 1:9. Jer. 49: 18. 50: 40. 

20° Aldrig mer skall det blifva be- 
byggdt, fran slakte till slakte skall 
det vara obebodt; ingen arab skall 
dar sla upp sitt talt, och inga herdar 
skola dar lized sig med sina hjordar. 

21 Nej, oknens djur skola lagra 
sig dar, och dess hus skola uppfyllas 
af ufvar; strutsar skola bo dar, och 
gastar skola hoppa dar. 

Jes. 34:13 f.. Jer. 50:39. Upp. 18: 2. 

22. Och schakaler skola tjutaidess 

palatser och dkenhundar i de prakti- 


ICAP. 14: 9. 


ga borgarna. Snart kommer dess 
tid; dess dagar skola icke fordrdjas. 


14 Kapitlet. 
Fortsdttning uf féregdende profetia. Sdngen 
6fver Babels konungs fall. Profetia mot As- 
syrien. Utsaga angdende Filisteen. 


Ty Herren skall férbarma sig 6fver 
Jakob och Annu en gang utvalja 
Israel och lata dem komma till ro i 
deras land; och framlingar skola slu- 
ta sig till dem och halla sig till Ja- 
kobs hus. Jes. 56: 3, 6f. 
2 Och folk skola taga dem och 
fora dem hem igen; men Israels hus 
skall lagga dem under sig sdsom sin 
arfvedel i Herrens land och skall | 
gora dem till tralar och tralinnor. 
Sa skola de fA sina fangvaktare till 
fangar och rada ofver sina plagare. 
Jes. 61: 5. 


3 Och pa den dag, da Herren later 
dig fA ro fran din vederméda och 
angest och fran den harda traldom, 
som har varit dig palagd, 

4 da skall du uppstamma denna 
visa 6fver konungen i Babel, du skall 
saga: 


‘“‘Hvilken Ande har icke plagaren 


hvilken Ande pinoorten! 
5. Herren har sénderbrutit de ogud- 
aktigas staf, 
tyrannernas ris, Jesn9: A: 
6 det ris, som i grymhet slog fol- 
ken 
med slag pa slag 
och i vrede harskade 6fver folksla- 


gen 
med forfoljelse utan forskoning. 
7 Hela jorden har nu fatt hvila 
och ro; 
man bs ut i jubel. ay 
8 Sjalfva cypresserna gladja si 
; ofver Tit fall, / - 
s& ock Libanons cedrar. 
De saga: ‘Sedan du nu ligger dar, 
drager ingen hit upp 
for att nedhugga oss.’ 


9 Dédsriket dar nere stéres i sin 
ro for din skull, 
nar det maste taga emot dig. 
Skuggorna dar vackas upp for din 


jordens alla valdige : 
folkens alla konungar 
maste sta upp fran sina troner. 


KAP. 14: 10. 


10 De upphafva alla sin rést 
och saga till dig: 
- ‘Sa har da ocksa du blifvit maktlés 
sasom vi, 
ja, blifvit var like.’ 
11 Ned till dédsriket har din har- 
lighet mast. fara 
med dina harpors buller; 
forruttnelse ar badden under dig, 
och maskar dro ditt tacke. job 21: 26. 


12 Huru har du icke fallit ifran 
himmelen, 
du stralande morgonstjirna! 
Huru har du icke blifvit falld till 


jorden, 
du som slog ned folken! 
Det var du som sade i ditt 
hjarta: 
‘Jag vill stiga upp till himmelen; 
hégt 6fver Guds stjarnor 
vill jag stalla min tron; 
jag vill satta mig pa gudaférsamling- 
ens berg 
langst uppe i norr. 
14 Jag vill stiga upp é6fver mol- 
nens héjder 
och goéra mig lik den Hégste.’ 


15 Nej, ned till dédsriket maste 
du fara, 
langst ned i grafven. 
De som se dig stirra pa dig, 
de betrakta dig och saga: 
‘Ar detta den man, som kom jorden 
att darra 
och riken att bafva, 
17 den som férvandlade jordens 
krets till en 6ken 
och forstérde dess stider, 
den som aldrig frigaf sina fangar, 
sa att de fingo Atervanda hem?’ 


18 Folkens alla konungar 
ligga allesammans med ara 
hvar och en i sitt hvilorum; 
19 men du ligger obegrafven och 
bortkastad, 
lik en foéraktad gren; 
du ligger héljd af drapta, 
af svardslagna man, 
af déda, som farit ned till grafvens 


amrar, 
lik ett fortrampadt as. 

20 Du skall icke sAsora de 
fa hvila ien graf, 
ty du fordarfvade ditt land 
och du drapte ditt folk. 


Om ogarningsmannens afféda 
skall man aldrig mer tala. 
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21 Reden till att slakta hans soner 
for deras faders missgarning. 
De skola icke fa sta upp och taga 
jorden i besittning, 
icke £4 fylla jordkretsens yta med 
stader.’’ 


22 Nej, jag skall sta upp emot 
dem, siger Herren Sebaot; och: jag 
skall utrota ur Babel bade namn och 
kvarlefva, bade barn och efterkom- 
mande, sager Herren. 

Job 18:19. Ps. 21:11. 87:28, 

23 Och jag skall gora det. till ett 
tillhall for igelkottar och fylla det 
med sumpsjoéar; ja, jag skall bortso- 
pa det med 6delaggelsens kvast, sd- 
ger Herren Sebaot. 

Jes. 34:11. Sef. 2: 14, 


24 Herren Sebaot har svurit och 
sagt: Sannerligen, sdsom jag har 
tankt, sa skall det ske, och hvad jag 
har beslutit, det skall fullbordas. 

25 Jag skall krossa Assur i mitt 
land, och pa mina berg skall jag for- 
trampa honom. Sa skall hans ok 
blifva borttaget ifran dem och hans 
bérda tagas af deras skuldra. 

Jes. 37: 36. 

26 Detta ar. det beslut, som 4r 
fattadt mot hela jorden; detta ar den 
hand, som ar utrackt mot alla folk. 

27 Ty Herren Sebaot har beslutit 
det; hvem kan da gira det om intet? 
Hans hand ar det som 4r utrackt; 
hvem kan afvanda den? 2 xKrén.20:6. 

Job 9:12. Jes. 43:18. Dan. 4: 32. 


28 I det ar, da konung Ahas dog, 
forkunnades féljande utsaga: 


29 Glad dig icke sa i hela ditt om- 
rade, du filistéernas land, att det ris, 
som slog dig, ar sénderbrutet; ty 
fran ormens rot skall en_basilis 
komma fram, och dennes frukt skall 
blifva en flygande drake. 2 Kon, 18:8, 

2 Kron. 28:18. Jer. 47:1f. Hes. 25:15 f. 

30 De utarmade skola sedan £8 
bete och de fattiga fA lagra sig i 
trygghet; men din rot skall jag déda 
genom hunger, och hvad som blifver 
kvar af dig skall drapas. 

31 Jamra dig, du port; ropa, du 
stad; forsmalt af Angest, du filis- 
téernas land, s& langt ditt omrade 
nar. Ty norrifran kommer en rék; i 
fiendeskarornas tag blifver ingen en- 
sam efter. — 
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32 Hvad skall man da svara det 
frammande folkets sdindebud? Jo, 
att Herren har grundat Sion, och att 
de betryckta bland hans folk dar 
hafva sin tillflykt. Ps. 87:12. 


15 Kapitlet. 
Profetia om Moab. 


Yts2ea om Moab. 


Ja, iden natt, d& Ar-Moab skulle 
forstéras, var det ute darmed; ja, i 
den natt, da Kir-Moab skulle forst6- 
ras, var det ute darmed. | Jer. 48:1f. 

Hes. 25:8f. Am.2:1f. Sef. 2:8 f. 

2 Habbait och Dibon stiga upp pa 
offerhéjderna for att grata dar; uppe 
i Nebo och Medeba jamrar sig Moab; 
alla hufvuden dar aro skalliga, alla 
skage afskurna. 

4 Mos. 21:30. Jer. 48:87. Hes. 7: 18. 

8 Pa dess gator gar man hdljd i 
sorgdrakt; pA dess tak och pa dess 
torg jamra sig alla och flyta i tarar. 

4 Hesbon och Eleale héja klago- 
rop, sA att det héres anda till Jahas. 
Darfér skria ock Moabs krigare; 
hans sjail vandas i honom. 

4 Mos. 21: 23, 26. Jer 48: 34. 

5 Mitt hjarta klagar 6fver Moab, 
ty hans flyktingar fly anda till Soar, 
till Eglat-Selisia; uppfor Halluhits 
hdéjd stiger man under grat, och pa 
vagen till Horonaim héjer man kla- 
gorop ofver forstérelsen. 

1 Mos. 19:22. Jer. 48:5, 36. 

6 Nimrims vatten blifva torr 6ken- 
mark, graset fértorkas, brodden 
vissnar bort, intet grént lamnas 
kvar. 

.] Darfér bar man Aterstoden af 
sitt férvarf, sitt sparda gods, bort 
ofver Piltradsbacken. 

8 Ja, klagoropen ga rundtom Mo- 
abs land; till Eglaim nar dess jam- 
mer, till Beer-Elim nar dess jammer. 

9 Dimons vatten dro fulla af blod. 
Och dnnu nagot mera skall jag lata 
komma 6fver Dimon: ett lejon skall 
jag lata komma 6fver det som blif- 
ver raddadt af Moab, 6fver det som 
blifver kvar af landet. 


16 Kapitlet. 
Fortsattning af foregdende profetia. 
“«Nanden de lamm, som landets her- 
re skall hafva, fran Sela genom 


dknen till dottern Sions berg.”’ 
2Sam. 8:2. 2 Kon. 3:4. 
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2 Och sasom flyktande faglar, lika 
ungar, som blifvit skramda ur nas- 
tet, si komma Moabs déttrar till Ar- 
nons vadstallen. 

8 De saga: ‘‘Gif oss rad, blif med- 
lare for oss. Lat din skugga vara 
sasom natten, nu midt i middagshet- 
tan. Skydda de férdrifna; r6j icke 
de flyktande. 

4 vat mina fordrifna finna har- 
barge hos dig, var ett beskarm for 
Moab emot fordarfvaren, till dess 
att utpressaren icke mer ar till och 
fordarfvet far en ande och fortryc- 
karna férsvinna ur landet. 

5 S& skall genom eder mildhet 
eder tron blifva befast, och pa den 
skall en furste sitta i trygghet i Da- 
vids hydda, en furste, som far efter 
det ratt ar och framjar rattfardig- 
het.” Jer. 23:5. 38: 15. 


6 Vi hafva hért om Moabs hég- 
mod, det 6fvermattan héga, om hans 
hégfard, hdgmod och é6fvermod och 
om as EN es i hans l6sa tal. 

7 Darfér maste nu Moab jamra sig 
éfver Moab, hela landet maste jamra 
sig. Ofver Kir-Haresets drufkakor 
masten I sucka i djup bedréfvelse. 

8 Ty Hesbons falt aro forvissna- 
de, sa ock Sibmas vintrad, hvilkas 
dla drufvor slogo folkens herrar 
till marken, hvilkas rankor strackte 
sig anda till Jaeser och férirrade sig 
idéknen, hvilkas skott bredde ut sig 
och gingo 6fver hafvet. 

4M-s. 21:82. Jer. 48: 32 f. 

9 Darfor vill jag grata 6fver Sib- 
mas vintrad, sasom Jaeser grater; 
med mina tarar vill jag vattna dig, 
Hesbon, och dig, Eleale. Ty midt i 
din sommar och din bargningstid har 
ett skérdeskri slagit ned. 

10 Gladje och fréjd ar nu afbargad 
ifran de bordiga falten, och i vingar- 
darna hédjes intet gladjerop, intet ju- 
bel; ingen trampar vin i pressarna, 
pa skérdeskrina har jag gjort slut. 

11 Darfor klagar mitt hjarta sa- 
som en harpa 6fver Moab, mitt in- 
nersta 6fver Kir-Heres. : 

Jes. 15:5. Jer. 48:36. 

12 Ty huru an Moab aflas att tra- 
da upp pa offerhdjden, och huru han 
in gar in i sin helgedom och beder, 
sA utrattar han intet darmed. 


13 Detta air det ord, som Herren 
tillforne talade till Moab. Am. 2:1f. 
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14 Men nu har Herren Ater talat 
och sagt: Inom tre ar, sisom daga- 
karlen raknar aren, skall Moab i sin 
harlighet, med alla sina stora skaror, 
varda aktad for intet, och hvad som 
blifver kvar skall vara litet och 
ringa, icke mycket vardt. 


17 Kapitlet. 


Domsord Ofver Damaskus och Tsrael. 
kens larm. 


Uta om Damaskus. 


Fol- 


Se, Damaskus skall upphéra att 
vara en stad; det skall falla och blif- 
vaen stenhop. Jer, 49:23£, Am. 1:3. 

2 Aroers stader skola varda 6fver- 
gifna; de skola blifva tillhall for 
hjordar, som skola lagra sig dir, 
utan att nagon bortskrammer dem. 

8 Och det dr forbi med Efraims 
varn och med Damaskus’ konunga- 
déme, med kvarlefvanaf Aram. Det 
skall ga darmed sAdsom med Israels 
barns .harlighet, sager Herren Se- 
baot. Jes. 7: 8. 


4 Pa den tiden skall Jakobs har- 
lighet vandas i armod och hans feta 
kropp blifva mager. 

5 Det skall g4 honom sdsom nar 
skérdemannen hopsamlar saden och 
med sin arm skérdar axen; det skall 
ga sasom nar man plockar ax i Re- 
faimsdalen. Jes. 24:13. 

6 Och allenast en ringa efterskérd 
skall dar lamnas kvar, likasom vid 
olivskorden, da tva eller tre bar lam- 
nas kvar hégst uppe i toppen, fyra 
eller fem pa tradets kvistar, siger 
Herren, Israels Gud. 


7 Paden tiden skola mdnniskorna 
blicka upp till sin inate och deras 
égon skola se upp till Israels Helige. 

8 Manniskorna skola icke vanda 
sin blick till de altaren, som deras 
hander hafva gjort; pA sina fingrars 
verk skola de icke se, hvarken pa 
Aserorna eller pa solstoderna. 

9 Pa den tiden skola deras fasta 
stader blifva lika de éfvergifna fis- 
ten i skogarna och pa bergstopparna, 
som 6fvergdfvos, nar Israels barn 
drogo in; allt skall blifva édelagdt. 

10 Ty du har foérgatit din frils- 
nings Gud, och du tinker icke pa din 


fasta klippa. Darfor planterar du 


ljufliga planteringar och sitter i dem. 


frammande vintrad, 
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11.Men fastan du hignar dirom- 
kring samma dag du planterar, och 
fastan du morgonen darpa far dina 
plantor att blomma, sa fdrsvinner 
skérden pa hemsdkelsens dag, nar 
denna kommer med olidlig plaga. — 


12 Hor, det brusar af manga folk, 
det brusar sAsom hafvet brusar. Det 
danar af folkslag, det danar sAsom 
valdiga vatten dana. 

2 Kon. 18:18 f. Jes. 36:1 f. 

13 Ja, det danar af folkslag, sa- 
som stora vatten dana. Men han 
napser dem, och de fly borti fjarran; 
de bortjagas sasom agnar for vin- 
den, uppe p& bergen, och sdsom 
hvirflande stoft fér stormen. 

Ps. 65: 8. 98:3 f. 

14 Om aftonen, se, di kommer 
forskrackelsen, och férrin morgonen 
gryr, aro de icke mer till. etta 
blifver vara skéflares del, vara plund- 
rares lott. 

2 Kon. 19:85 f. Jes. 14:25. 87:36 f. 


18 Kapitlet. 
Svar till budbdrarnafrdn Htiopien. 


H®. du land, dar flygfan surra, du 

land bortom Etiopiens strémmar, 

2 du som har sandt budbarare éf- 

ver hafvet, i rérskepp hin 6fver 
vattnet! 


Gan astad, I snabba sandebud, till 
det resliga folket med glansande hy, 
till folket, som Ar sA fruktadt vida 
omkring, det starka och segerrika 
folket, hvars land genomskares af 
strommar. 


3 I jordkretsens alla inbyggare, I 
som bon pa jorden: nar man reser 
upp baner pa bergen, sa sen till, och 
nar man stéoter i basun, s& lyssnen. 

4 Ty sa har Herren sagt till mig: 
T stillhet vill jag skAda ned fran min 
boning, sisom sommarglans gléder i 
solens sken, sésom molnet utgjuter 
dagg under skérdetidens hetta. 

5 Ty forran skérdetiden Ar inne, 
just nar blomningen ar slut och blom- 
man bérjar mogna till drufva, da 
skall han afskara rankorna med vin- 
gardsknif och hugga rotskotten bort. 

6 Alltsammans skall ldmnas till 
pris at roffaglarna pa bergen och at 
djuren pa marken; roffaglarna skola 
dar hafva sina nasten éfver somma- 
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ren och markens alla djur dar ligga 
om vintern. 


7 PA den tiden skola skanker ba- 
ras fram tili Herren Sebaot fran det 
resliga folket med glansande hy, 
fran folket, som ar sa fruktadt vida 
omkring, det starka och segerrika 
folket, hvars land genomskares af 
strommar — till det rum, dar Herren 
Sebaots namn bor, till Sions berg. 

Ps. 68: 82. 


19 Kapitlet. 


Profetia om EHgyptens Fornedring och upp- 
rattelse. 


[saga om Egypten. 


Se, Herren far pa ett ilande moln . 


och kommer till Egypten. Da bafva 
Egyptens afgudar for honom, och 
egyptiernas hjartan forfaras 1 deras 
brost. Jer. 46:2f. Hes. 29:24. 

2 Och jag skall uppegga egyptier 
mot egyptier, sa att broder skall 
strida mot broder och van mot van, 
stad mot stad och rike mot rike. 

3 Och egyptiernas mod skall for- 
svinna ur deras brést, och jag skall 
gora deras rad om intet; och de skola 
da fraga sina afgudar och spaman, 
sina andebesvarjare och signare. 

4 Men jag skall gifva egyptierna 
i en hard herres hand, och en grym 
konung skall blifva_radande ofver 
dem, sager Herren, Herren Sebaot. 

5 Och vattnet: skall forsvinna ur 
sjén, och floden sina bort och ut- 
torka. Job 14:11. 

6 Strémmarna skola utbredastank, 
Egyptens kanaler skola forminskas 
och sina bort; rér och vass skall for- 
vissna. 

--@ Angarna vid Nilfloden, langs flo- 

dens strand, och alla sadesfalt vid 

floden, de skola fértorka, fordarfvas 
och varda till intet. 
8 Dess fiskare skola klaga, och 
sérja skola alla som kasta ut krok i 
floden; de som lagga ut nat i vattnet 
skola sta dar modldosa. 

9 De som arbeta i hackladt lin 
skola jamval komma pa skam, s& 
ock de som vifva fina tyger. 

10 De som dro landets pelare sko- 
la blifva krossade, och de som arbeta 
for lén skola alla gripas af angest. 

11 SAsom idel darar sta da Soans 
furstar; Faraos visaste radgifvare 


KAP. 19: 22. 


hafva blott oférnuftiga rad. Huru 
kunnen I da saga till Farao: ‘Jag ar 
en son af visa man, en son af fornti- 
dens konungar’’? 

12 Ja, hvar dro dina vise? Ma de 
forkunna fér dig —ty de veta det ju 
—hvad Herren Sebaot har beslutit 
éfver Egypten. 

13 Nej, Soans furstar hafva blif- 
vit darar, Nofs furstar aro bedragna, 
Egypten féres vilse af dem som voro 
hornstenar i dess stammar. 

14 Herren har dar utgjutit en for- 
virringens ande, s& att de komma 
Egypten att ragla hit och dit, hvad- 
helst det foretager sig, sadsom en 
drucken raglar i sina spyor. 

15 Och Egypten skall icke hafva 
framgang i ndgot sitt verk, ehvad 
den som utfor det ar hufvud eller 
svans, ehvad han dr en palmtopp el- 
ler ett safstra. ‘Tos 9:14 £ 


16 PA den tiden skola ‘egyptierna 
vara sisom kvinnor: de skola bafva 
och forskrackas for Herren Sebaots 
upplyfta hand, da han lyfter den mot 


dem. 

17 Och Juda land skall blifva en 
skrack for egyptierna; sa ofta man 
namner det for dem, skola de for- 
skrickas, for det besluts skull, som 
Herren Sebaot har fattat éfver dem. 

18 PA den tiden skola i Egyptens 
land finnas fem stader, som tala Ka- 
naans tungomal och svarja vid Her- 
ren Sebaot; en af dem skall heta Ir- 
Haheres. Jes. 45: 28. 

19 PA den tiden skall ett altare 
vara upprest 4t Herren midt i Egyp- 
tens land, sA ock en stod at Herren 
vid landets grans. 

20 Och de skola vara till tecken 
och vittnesbord fér Herren Sebaot i 
egyptiernas land: nar de ropa till 
Herren om hjalp mot fortryckare, 
skall han sanda dem en fralsare och 
forsvarare och skall radda dem. 

21 Och Herren skall géra sig kand 
for egyptierna, ja, egyptierna skola 
kanna Herren pa den tiden; och de 
skola tjina honom med slaktoffer och 
spisoffer och skola géra loften at 

erren och fa infria dem. 

} Ps. 68:32. Jes. 45:14. 


22 SA skall d& Herren sla Egyp- 
ten, sla, men ock hela; nar de om- 
vanda sig till Herren, skall han bén- 
héra dem och hela dem. 
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23 Pa den tiden skall en banad vag 
leda fran Egypten till Assyrien, och 


assyrierna skola komma in 1 Egypten | 


och egyptierna in i Assyrien; och 
egyptierna skola halla  gudstjanst 
tillsammans med assyrierna. 

24 Pa den tiden skall Israel, sasom 
den tredje i forbundet, sta vid sidan 
af Egypten och Assyrien, till en val- 
signelse pa jorden. 

25 Och Herren Sebaot skall val- 
signa dem och saga: Valsignad vare 
du Egypten, mitt folk, och du Assy- 
rien, mina handers verk, och du Is- 
rael, min arfvedel! 


20 Kapitlet. 
Profetia om EHgypten och Etiopien. 


det ar, da Tartan kom till Asdod, 

utsand af Sargon, konungen i As- 
syrien — hvarefter han ock belagrade 
Asdod och intog det — 2 Kon. 18: 17. 

2 paden tiden talade Herren ge- 
nom Jesaja, Amos’ son, och sade: 
“Upp, los sacktygskladnaden fran 
dina lander och drag dina skor af 
dina fotter.’’ Och denne gjorde sa 
och gick naken och barfota. 

2 Kon. 1:8. Sak. 18:4. Matt. 3:4, 

8 Sedan sade Herren: ‘‘Likasom 
min tjanare Jesaja har gatt naken 
och barfota och nuitre 4r varit till 
tecken och férebild angdende Egyp- 
ten och Etiopien, Hes. 12: 6, 11. 

4 sa skall konungen i Assyrien 
lata fangarna ifran Egypten och de 
bortforda fran Etiopien, bade unga 
och gamla, vandra astad nakna och 
barfota, med blottad bak, Egypten 
etill blygd. 

5 Da skola de hapna och blygas 
éfver Etiopien, som var deras hopp, 
och 6fver Egypten, som var deras 
stolthet. Jes. 30:2f. 36:6. 

6 Paden dagen skola inbyggarna 
har i hafslandet siga: ‘Se, s& gick 
det_ med dem som voro vart hopp, 
med dem till hvilka vi flydde for att 
fa hjalp och blifva raddade undan 
konungen i Assyrien; huru skola vi 
da sjalfva kunna undkomma?’ ’”’ 


2! Kapitlet. 
Profetior om Babel, Duma och Arabien. 
tsaga om dknen vid hafvet. 


Likt en storm, som farfram i-s6- 
dern, kommer det fran 6knen, fran 
det fruktansvarda landet. 


- ater hof han upp 
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2 En gruflig syn har blifvit mig 
kungjord: ‘‘Harjare harja, rofvare 
rofva. Drag upp, du Elam! Trang 
pa, du Mediens folk! Pa& all suckan 
vill jag gora slut.’’ 

3 Darfor darra mina lander, ang- 
est griper mig, lik en barnafoderskas 
angest; forvirring kommer 6fver 
mig, sa att jag icke kan hora, for- 
skrackelse fattar mig, sa att jag 
icke kan se. 

4 Mitt hjarta ar forvirradt, jag 
kvaljes af forfaran; skymningsstun- 
den, som jag langtade efter, vallar 
mig nu skrack. 


5 Man dukar bord, man breder ut! 
tacken, man ater och dricker. Nej, 
stan upp, I furstar; smérjen edra 
skoldar! ‘ 


6 Ty s& sade Herren till mig: 
“Ga och stall ut en man pa vakt; 
hvad han far se ma han férkunna. 

7 Och om han ser ett tag, ryttare 
par efter par, ett tag af Asnor, ett 
tag af kameler, sa ma han gifva akt, 
noga gifva akt.”’ 


8 Och denne ropade, sdsom ett 
lejon ryter: ‘‘Herre, har star jag pa 
vakt bestandigt dagen om och for- 
blifver p& min post natterna igenom. 

Hab. 2:1. 

9 Och se, nu kommer har ett t& 
af man, ryttare par efter par!’’ Oc 
sin rdst och sade: 
“‘Fallet, fallet Ar Babel! Alla dess 
gudabelaten dro sénderslagna och 
kastade till jorden.’’ 

Jer. 51:8. Upp. 14:8. 18:2. 


10 O du mitt krossade, mitt sén- 
dertréskade folk, hvad jag har hért 
af Herren Sebaot, Israels Gud, det 
har jag forkunnat for eder. 


11 Utsaga om Duma. 


Man ropar till mig fran Seir: 
“Vaktare, hvad lider natten? Vak- 
tare, hvad lider natten?’’ 

1 Mos. 25:14. Jer. 49:7 f. 

12 Vaktaren svarar: ‘‘Morgon har 
kommit, och likval Ar det natt. Om 
I viljen fraga mer, s& fragen; kom- 
men tillbaka igen.’’ 


13 Utsaga 6fver Arabien. 


Tagen nattharbirge i Arabiens 
vildmark, I karavaner fran Dedan. 
Jer. 49:28 f. Hes. 27: 15, 20. ' 
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14 MA man komma emot de tors- 
tande och gifva dem vatten. Ja, in- 
byggarna i Temas land ga de flyk- 
tande till métes med bréd at dem. 

15 Ty de fly undan svard, undan 
draget svard och undan spand bage 
och undan krigets tunga. 

16 Ty s& har Herren sagt till mig: 
Om ett ar, sisom dagakarlen raknar 
aret, skall all Kedars harlighet vara 
forgangen, 

1 Mos. 25:13. Ps. 120:5. Jes. 16:14. 

17 och féga skall da vara kvar af 
Kedars hjaltars bagar, s& manga de 
—- Ty sa har Herren, Israels Gud, 
talat. 


22 Kapitlet. 


Profetia om Jerusalem. Sebna och Hljakim 


[sae om Synernas dal. 


Hvad ar da pa farde, eftersom allt 
ditt folk stiger upp pa taken? 


Jer. 48: 38. 

2 Du larmuppfylida, _ bullrande 
stad, du glada stad! Dina slagna 
aro icke slagna med svard, icke d6- 
dade i strid. 

3 Dina furstar hafva allesammans 
flytt undan, utan bagskott hafva de 
tagits till fanga. Ja, si manga af 
ditt folk som patraffats hafva blifvit 
tagna till fanga allesammans, huru 
langt bort de an hade flytt. 

2 Kon. 25:4. Jer. 39: 4. 

4 Darfor sager jag: Vand ifran 
mig din blick, att jag ma grata bit- 
terligen; truga icke pa mig trést for 
mitt folks, dotterns, forstoring. 

Jer. 14:17. 

5 Ty en férvirringens, nedtramp- 
ningens och bestértningens dag kom- 
mer fran Herren, Herren Sebaot i 
Synernas dal, med nedbrutna murar 
och med rop, som héjas mot berget. 


6 Elam fattade kogret, han drog 
fram med bemannade vagnar och 
med ryttare; Kir blottade skélden. 

7 Dina skonaste dalar fylldes med 
vagnar, och ryttare lagrade sig fram- 
for porten. 

8 Juda blef blottadt och lag utan 
skydd. 1 Kon. 7:2f. 10:17. 

g Da skadade du bort efter vap- 
nen i Skogshuset. Och I sagen, att 
Davids stad hade manga ramnor, och 
I samladen upp vattnet 1 Nedre 
dammen. 
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10 Husen i Jerusalem raknaden ie 
och I broten ned husen fér att befas- 
ta muren. Jer. 33: 4. 

11 Och mellan de bada murarna 
gjorden I en behallare for vattnet 
fran Gamla dammen. Men { skada- 
den icke upp till honom som hade 
verkat detta; till honom som for 
lange sedan hade bestamt det sagen 
I icke. ; 

2 Kon. 19:25. Jes. 37: 26. 

12 Herren, Herren Sebaot kallade 
eder pa den dagen till grat och kla- 
gan, till att raka edra hufvuden och 
hélja eder i sorgdrakt. 

13 Meni stdllet hangafven I eder 
At frdéjd och glidje; I dédaden oxar 
och slaktaden far, I Aten k6tt och 
drucken vin, I saden: ‘‘Latom oss 
Ata och dricka, ty i morgon maste vi 
dé.” 1 Kor. 15: 82. 

14 Darfér ljuder fran Herren Se- 
baot denna uppenbarelse i mina 
dron: Sannerligen, denna eder miss- 
garning skall icke blifva forsonad, sa 
lange I lefven, sager Herren, Herren 
Sebaot. 


15 S& sade Herren, Herren Se- 
baot: Ga bort till honom dar, férval- 
taren, ofverhofmastaren Sebna, och 
sag till honom: 

16 Hvad gor du har, och hvem tan- 
ker du lagga har, eftersom du har ut- 
hugger dig en graf? Du som uthug- 
ger din graf sa hogt uppe, du som i 
klippan urholkar en boning at dig, 

17 du ma veta, att Herren skall 
slunga dig langt bort, en sadan man 
som du ar. Hanskall rulla dig till- 
hopa till en klump, 

18 han skall hopnysta dig sAsom 
ett nystan och kasta dig sasom en 
boll bort till ett land, som har ut- 
rymme nog for dig; dar skall du do, 
och dit skola dina harliga vagnar 
poms du skamflack for din herres 

us. 

19 Ja, jag skall stéta dig bort 
ifran din plats, och fran din tjanst 
skall du blifva afsatt. 

20 Och p& den dagen skall jag 
kalla pa min tjanare Eljakim, Hil- 
kias son; 2 Kon, 18: 18._ Jes.,36: 3. 

21 honom skall jag iklada din lif- 
kladnad, och med ditt balte skall jag 
omgjorda honom och skall lagga ditt 
valde i hans hand, sa att han blifver 
en fader for Jerusalems invanare och 
for Juda hus. 
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22 Och jag skall gifva honom Da- 
vids hus’ nyckel att bara; nar han 
upplater, skall ingen tillsluta, och 
nar han tillsluter, skall ingen upp- 
lata. Upp. 3: 7. 

23 Och jag skall sla in honom till 
en stadig spik i en fast vagg, och 
han skall blifva ett dresaite for sin 
faders hus. 


24 Men om da hans faders hus, sa 
tungt det dr, hanger sig pa honom 
med attlingar och afkomlingar — alla 
slags smakarl af hvad slag som helst, 
skalar eller allehanda flaskor — 


25 da, pa den dagen, sager Her- 
ren Sebaot, skall spiken, som var in- 
slagen i den fasta vaggen, lossna; 
den skal! g& sdénder och falla ned, 
och boérdan, som hangde darpa, skall 
krossas. Ty sa har Herren talat. 


23 Kapitlet. 


Profetiaom Tyrus. 


Utsega om Tyrus. 


Jamren eder, I Tarsis-skepp! Ty 
det ar ddelagdt, utan hus och utan 
gaster; nar I kommen fran Kittéer- 
nas land, nar eder budskapet harom. 

Jer. 47:4. Hes. 26:2f. 27:2 £. 28:2 f. 

Sak. 9:2 f. 

2 Sitten stumma, I éstadens inva- 

nare! 


Kopman fran Sidon, sjéfarande 
man, uppfylide dig; 

3 af Sihors sadd och Nilflodens 
skordar skaffade du dig vinning, i det 
du for d6fver stora vatten och dref 
handel darmed bland folken. 

4 Men sta dar nu med skam, du 
Sidon; ty s& sager hafvet, hafvets 
faste: ‘‘Sa ar jag d&4 utan afkomma 
och har ej fodt nagra barn, icke 
uppfodt ynglingar, icke fostrat jung- 
18 q0beade 

5 Nar man far hora detta i Egyp- 
ten, da bafvar man vid ryktet om 
Tyrus. 


6 Dragen bort till Tarsis och jam- 
ren eder, I éstadens invanare. 

7 Ar detta eder glada stad, ‘hon 
som raknade sin Alaer ifran fornti- 
dens dagar, hon som af sina fétter 
aw till fja4rran land, fér att’ gasta 

xr? 
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8 Hvem. har beslutit detta ofver 


Tyrus, 6fver henne som utdelade 
kronor, henne hvars képman voro 
furstar, hvars kramare horde till 


stormannen pa jorden?: — Upp. 18: 23. 

9 Herren Sebaot ar den som har 
beslutit det, for att nedsla all den 
stolta harligheten och fornedra alla 
dessa storman pa jorden. 


10 Utbred dig nu 6fver ditt land, 
sasom Nilfloden gor, du dotter Tar- 
sis; du bar ingen boja mer. 


11 Han rackte ut sin hand 6fver 
hafvet, han kom konungariken att 
darra; Herren bjéd om Kanaans fas- 
ten, att de skulle édelaggas. 

12, Han sade: ‘‘Du skall icke vida- 
re fa frojda dig, du krankta jungfru, 
dotter Sidon. St& upp och drag bort 
till kittéernas land; dock, ej helier 
dar skall du finna ro. 

13 Se, kaldéernas land, folket: som 
icke var till, de hvilkas omrade As- 
syrien gjorde till boning At dknens 
djur, de resa upp sina belagrings- 
torn, de omstérta stadens palatser 
och gora den till en grushég. 

14 Jamren eder, I Tarsis-skepp, 
ty edert faste ar forstérdt.”’ 


15 Paden tiden skall Tyrus ligga 
forgatet i sjuttio Ar, sdsom rddde 
dar alltjamt en och samma konung; 
men efter sjuttio 4r skall det gi med 
Tyrus sasom det heter i visan om 
skokan: 


16 ‘Tag din harpa 
och ga omkring i staden, 
du forgatna sk6ka; 
spela vackert 
och sjung flitigt, 
sa att man kommer ihag dig.” 


17 Ty efter sjuttio 4r skall. Her- 
ren se till Tyrus, och det skall Ater 
fa begynna att taga emot skékolin 
och bedrifva horeri med jordens alla 
konungariken i den vida varlden. 

18 Men hennes handelsférvarf och 
hvad hon far sAdsom skékolén skall 
vara helgadt At Herren; det skall 
icke laggas upp och icke gémmas, 
utan de som bo infor Herrens ansikte 
skola af hennes handelsforvarf hafva 
mat till fyllest och praktiga klader. 

Ps. 45:18. 87:4. 
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24 Kapitlet. 
Den stora hemsdkelsen Gfver jorden. Kvar- 


lefvans rdddning och Guds herraddme pa 
Sion. 


Se. Herren dédelagger jorden och 

foréder den; han omhvalfver hvad 

darpa ar och forstrér dess inbyggare. 
Mik. 7: 18. 

2 Och det gar prasten sdsom fol- 
ket, husbonden sAsom tjanaren, hus- 
modern sAésom tjanarinnan, saljaren 
saisom képaren, lantagaren sdsom 
langifvaren, galdendren sdsom bor- 
genaren. Hos. 4: 9. 

3 Jorden blifver i grund ddelagd 
och varder utplundrad; ty Herren 
har talat detta ord. 

4 Jorden sdrjer och tvinar bort, 
jordkretsen forsmaktar och tvinar 

ort, hvad hégt ar bland jordens folk 
forsmaktar. Joeli: 10. 

5 Ty jorden har blifvit ohelgad 
‘under sina inbyggare, idet de hafva 

lsfvertradt lagarna, forvandlat rat- 
ten, brutit det eviga forbundet. 

6 Darfor uppfrater forbannelse 
jorden, och de som bo darpa maste 
lida hvad de foérskyllt; darfor bort- 
torkas jordens inbygeare, sa att icke 
manga manniskor blifva kvar. 

Hes. 7:27. Dan. 9: 11. 

7 Vinmusten sorjer, vintradet for- 
smaktar; de som voro sa hjarteglada 
sucka nu alla. 

8 Det ar forbi med fréjden vid 
pukornas ljud, de gladas larm har 
tystnat; det ar forbi med fréjden vid 
harpans klang. Jer. 7: 34. 

16:9. 25:10. Hes, 26:18. Hos, 2:11. 

9 Vin dricker man icke mer under 
sang, rusdrycken kannes bitter for 
dem som dricka den. 

10 Nedbruten ligger den dde sta- 
den; hvart hus ar stangdt, sa att ing- 
en kommer darin. 

11 Dirute héres klagorop 6fver 
vinet; all gladje 4r sdsom en ned- 
gangen sol, all jordens fréjd har 
flyktat. 

12 Intet annat An ddelaggelse ar 
kvar istaden, och porten ar slagen i 
spillror. 


18 Ty det maste sa ga pa jorden | 


bland folken, sasom det gar vid oliv- 

skorden, sisom nar man gor en ef- 

terskérd, da vinbargningen ar slut. 
Jes, 17: 5 f. 

14 Dessa hafva d& upp sin rost 


KAP. 25: 2. 


och jubla; rop af fréjd 6fver Herrens 
hoghet ljuda borta i vaster: 

15 ‘‘Aren darfor Herren i dsterns 
bygder, dren i hafslanderna Herrens, 
Israels Guds, namn.”’ 


16 Fran jordens anda hora vi lof- 
sanger: ‘‘En harlig lott far den ratt- 
fardige!’’ Men jag sager: Jag ar- 
me, jag arme, ve mig! Harjare 
harja, ja, harjande fara harjare fram. 

17 Faror, fallgropar och fallor 


vanta eder, I jordens inbyggare. 


Jer. 48: 43 f. 

18 Och om nagon flyr undan far- 
lighetsropen, s& stértar han i fall- 

ropen, ochom han kommer upp ur 

allgropen, si fangas han i fallan. 
Ty fénstren i hdjden aro dppnade, 
och jordens grundvalar bafva. 

1 Mos. 7:11. Am. 5:19. 

19 Jorden brister, ja, den brister; 
jorden ramnar, ja, den ramnar; jor- 
den vacklar, ja, den vacklar; 

20 jorden raglar, ja, den raglar 
sasom en drucken; den gungar sdsom 


vaktskjulet i tradets topp. Dess 6f- 


vertridelse hvilar tung pa den, och 
den faller, si att den icke mer kan 
sta upp. 


21 P& den tiden skall Herren hem- 
sdka héjdens har uppe i héjden och 
jordens konungar nere pa jorden. 

22, Och de skola hopsamlas, sAsom 
fangar hopsamlas i fanggropen, och 
skola inneslutas i fangelse; efter 
lang vantan nar dem hemsokelsen. 

23 Da skall mdnen_blygas och so- 
len skimmas; ty Herren Sebaot 
skall dA vara konung pa Sions berg 
och i Jerusalem, och hans 4ldste 
skola skada harlighet. 

Jes. 18:10. Hes. 32:7. Joel 2:31. 3: 15. 


25 Kapitlet. 


Herrens segermakt. Géstabudet pd Stons 
berg. Fiendernas tillintetgdrelse. 


Here. du ar min Gud; jag vill upp- 
hoja dig, jag vill prisa ditt namn, 
ty du gor under, och dina radslut 
ifran fordom tid Aro fasta och be- 
standande. Ps. 68: 2. 

2 Ja, du har gjort staden till en 
stenhop, den befasta staden till en 
grushdg; du har férstért framlingar- 
nas palats, sa att det icke mer star 
dar sAsom en stad; aldrig skall det 
byggas upp igen. Jes. 26: 5. 


KAP. 25: 3. 


3 Darfor maste nu det vilda folket 
ara dig, den grymma hednastaden 
frukta dig. 

4 Se, du har varit ett varn for den 
arme, ett varn for den fattige i hans 
nod, en tillflykt mot stértskurar, ett 
skygd under hettan. Ty valdsver- 
karnas raseri ar likasom en stértskur 
mot en vagg. Jes. 4:6.. Jer. 16:19. 

5 Och sdsom hettan kufvas, da 
det 4r som torrast, sa kufvar du 
framlingarnas larm; ja, sdsom het- 
tan diampas genom molnens skugga, 
sa dampas de grymmas segersang. 


6 Och Herren Sebaot skall pa det- 
ta berg for alla folk géra ett gasta- 
bud med feta ratter, ett gdstabud 
med starkt vin, ja, med feta, mirg- 
fulla ratter, med starkt vin, vil kla- 


radt. Ps. 22: 27 f. 
Matt. 22:2. Luk. 14:16. Upp. 19: 7, 9. 


7 Och han skall pa detta berg till- 
intetgora det dok, som héljer alla 
folk, och det tackelse. med hvilket 
alla folkslag aro 6fvertackta. 

Jes. 60:2. 2 Kor. 3: 15f. 

8 Han skall tillintetgéra déden for 
alltid; och Herren, Herren skall af- 
torka tararna fran alla ansikten och 
skall taga bort sitt folks smidlek 6f- 
verallt pa jorden. Ty sa har Herren 


talat. 
1 Kor. 15: 26, 54. 2 Tim. 1:10. Upp. 7:17. 21: 4, 


9 Pa den tiden skall man saga: 
Se, dar Ar var Gud, som vi forbidade 
och som skulle fralsa oss. Ja, dar ar 
Herren, som vi forbidade; latom oss 
frojdas och vara glada 6fver hans 
fralsning. Ps, 38:21. 63:8 

10 Ty Herrens hand skall hvila 6f- 
ver detta berg, men Moab skall blif- 
va nedtrampad i sitt eget land, lika- 
som stra nedtrampas i gédselpdélen. 

11 Och huru han ock dar utbreder 
sina hander, lik simmaren, da han 
simmar, sa skall dock hans hégmod 
blifva fornedradt, trots hans handers 
alla konster. 

12 Ja, dina murars hdéga faste 
nedstortar han, han fornedrar det och 
slar det till jorden, ned i stoftet. 

Jes. 26: 5. 


26 Kapitlet. . 


Juda segersdng. Dess strider och dess dter- 
uppstdndelse till nytt lif. 


Pa den tiden skall man sjunga denna 
sang i Juda land: 
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“‘Var stad gifver oss styrka; _ 
murar och varn bereda oss fralsning. 
Ps. 46:6. Jes. 60:18. Matt. 16: 18. 

2 Laten upp portarna, 
att ett rattfardigt folk ma draga 
arin, L 
ett som haller tro. Ps. 118: 19 f. 
38 Den som ar fast i sitt sinne 
bevarar du i frid, i frid; 
ty pa dig fortréstar han. Rom. 5:1. 
4 Fortrésten d& pa Herren till 
evig tid; 
ty Herren, Herren 
ar en evig klippa. 5 Mos, $2: 4, Ps. 18: 2f. 
Ty dem som trona i héjden ned- 
stortar han, 
sa ock den héga staden; 
han fornedrar den, ja, fornedrar den 
till jorden, 
han slar den ned i stoftet. 
Jes. 21:9. 25:2. Jer. 51:8. Upp. 14:8. 18:2. 
6 Den varder trampad under foét- 


terna, 
under de fértrycktas fotter, 
under de armas steg. 
7 Men den rattfardiges vag ar 


jamn; 
du bereder At den rattfardige en 
jamnad stig.’”’ Ords. 16: 17. 


8 Ja, pa dina domars vag, Herre, 
forbida vi dig; till ditt namn och ditt 
pris star var sjals trangtan. 

Ps. 119: 10, 47. 

9 Min sjal trangtar efter dig om 
natten, och anden i mig sdker dig 
bittida; ty nar dina domar drabba 
jorden, lara sig jordkretsens inbyg- 
gare rattfardighet. 

Ps. 63:7. 88:14. 180: 6. 

10 Om nad bevisas mot den ogud- 
aktige, sa lar han sig icke rattfar- 
dighet; i det land, dar ratt skulle éf- 
vas, gor han da hvad oratt dr och ser 
icke Herrens héghet. 

11 Herre, din hand 4r upplyft, 
men de se det icke; m& de nu med 
blygsel f4 se din nitalskan for folket; 
ja, ma eld fértara dina ovadnner. 

12 Herre, du skall skaffa oss frid, 
ty allt hvad vi hafva utrattat har du 
utfort at oss. 

13 Herre, var Gud, andra herrar 
an du hafva varit radande 6fver oss, 
men allenast dig prisa vi, allenast 
ditt namn. i 

14 De déda fa icke lif igen, skug- 
gorna sta icke ater upp; darfor var 
det du hemsékte och forejorde dem 
och utrotade all deras Aminnelse. 

5 Mos. 32:26. Job14:14. 18:17. ‘Ps. 88: 11 f. 
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15. Du férdkade en gang folket, 
Herre; du férdékade folket och bevi- 
sade dig harlig; du utvidgade landets 
alla granser. 

16 Herre, i néden hafva de nu 
sdkt dig, de hafva utgjutit tysta bo- 
ner, da din tuktan kommit ofver dem. 

Ps, 18:7. 77:3. Hos. 5:15. ; 

17 S&som en hafvande kvinna, da 
hon ar nara att féda, vandas och ro- 

ar isina kval, sa var det med oss 
infor ditt ansikte, o Herre. 

18 Vi voro ocks& hafvande och 
vandades; men nar vi fédde, var det 
vind. Vi kunde icke bereda frals- 
ning at landet; inga manniskor fédas 
mer till att bo pa jordens krets. 

19 Men dina déda ma fa lif igen; 
mina dédas kroppar ma ater sta upp. 
Vaknen upp och jublen, Isom liggen i 
grafven; ty din dagg ar en ljusets 
dagg, och jorden skall gifva igen de 
afsomnade. Hes. 87:3 f. 


20 Nu val, mitt folk, g& in i dina 
kamrar och stang igen dorrarna om 
dig; gdm dig ett litet ogonblick, till 
dess att vreden gatt forbi. Ps. 30: 6. 

21 Ty se, Herren trader ut ur sin 
boning for att hemsdka jordens in- 
byggare for deras missgarning; och 
‘orden skall lata komma i dagen allt 

lod, som dar blifvit utgjutet, och 
skali icke langre betacka dem som 
dar blifvit drapta. 1 Mos. 4: 10. 

Pred. 12:14. Mik. 1:3. Matt. 16:27. 


27 Kapitlet. 


Sdng om Herrens vingdrd. Israels forsking- 
ring och inbargning. 

pa den tiden skall Herren med sitt 
svard, det harda, stora och star- 
ka, hemséka Leviatan, den snabba 
ormen, och Leviatan, den ringlande 
ormen, och skail drapa draken i haf- 
vet.  Job26:13. 40:20. Hes. 29:3. 32:2. 


2 PA den tiden skall en vingard 
finnas, rik p& vin, och man skall 
sjunga sa om den: Jes. 5:1 f. 


3 ‘Jag, Herren, ar dess vaktare, 
Ater och ater vattnar jag den; 
pa det att ingen ma skada den, 
vaktar jag den natt och dag. 
Ps, 121:4. Matt. 21:33. J oh. 15:1. 
4 Jag vredgas icke pa den; 
nej, om tistel och torne stode upp 


KAP, 27: 13. 


for att strida mot den, 
da skulle jag gA lést pa dem 
och brianna upp alltsammans. 


Jes. 10: 17. 
5 Eller ock m&aste de sdka skydd 
hos mig: 
och géra fred med mig; 


ja, fred maste de gora med mig. 


6 SA skall Jakob i kommande tider 
skjuta rotter, 
Israel grénska och blomstra; 
och jordens krets skola de uppfylla 
med sin frukt.’’ Jes, 37:31. 


7 Har han val plagat dem sa, som 
han plagade deras plagare? Eller 
hafva de val blifvit drapta sa, som 
deras drapta fiender_blefvo drapta? 

8 Nej, val napste han folket, 1 det 
han forkastade och férsk6t det, val 
ryckte han bort_ det med sin harda 
storm pa éstanvindens dag’; 

Jer. 18:17. 30:11. 46: 28. 

9 men darfér kan ock Jakobs miss- 
garning da blifva forsonad och bort- 
tagandet af deras ae da gifva 
fullmogen frukt, nar alla stenar i de- 
ras altaren varda sonderkrossade sa- 
som kalkstycken och nar Aseror och 
solstoder icke mera resas upp. 

3 Mos. 26:30. Jes. 2:20. 17:7f. 30:22. 31:7. 


10 Se, den fasta staden ligger éde, 
den har blifvit en folktom plats, 6f- 
vergifven sasom en dken; kalfvar ga 
dar i bet och lagra sig dar och afbita 
kvistarna dar. 

11 Och nar grenarna blifvit torra, 
bryter. man af dem, och kvinnor 
komma och géra upp eld med dem. 
Ty detta ar icke ett folk med for- 
stand; darfér visar han som har 
gjort dem intet forbarmande mot 
dem, han som har skapat dem ingen 
miskund mot dem. 


12 PA den tiden skall Herren an- 
stalla en inbargning, fran den strida 
floden intill Egyptens back; och I 
skolen varda insamlade, hvar och en 
fér sig, I Israels barn. 

13 Pa den tiden skall man stota i 
en stor basun, och da skola de kom- 
ma, de som varit borttappade i As- 
syriens land och de som varit for- 
drifna till Egyptens land; och de sko- 
la tillbedja Herren pa det heliga ber- 
get i Jerusalem. Jes. 11:11 £. 


KAP. 28: 1. 
28 Kapitlet. 


Efraims fall. Juda obotfardighet, straff och 
raddning. Liknelse himtad fran dkerman- 
nens verk. 


Ve dig, du Efraims druckna mins 

stolta krona, du hans stralande 
harlighets vissnande blomster pa 
bergshjassan ofvan de vinberusades 
bordiga dal! 

2 Se, fran Herren kommer en som 
ar stark och valdig, lik en hagelskur, 
en forddande storm, lik en stértskur 
med valdiga, 6fversvammande vat- 
ten, som slar allt till jorden med 
makt. 2 Kon. 17:3, 6. 18:10 f. 

38 Under foétterna blifver den da 
trampad, Efraims druckna mins stol- 
ta krona. Jes, 26: 6. 

4 Och det gar med hans stralande 
harlighets vissnande blomma pa 
bergshjassan ofvan den bérdiga aa 
len, sasom det gar med ett fikon dar- 
nere, om det har mognat fére som- 
marskérden: sa snart nagon far syn 
darpa, slukar han det, medan han 
annu.har det i sin hand. 

5 Paden tiden skall Herren Seba- 
ot blifva en harlig krona och en stra- 
lande krans for kvarlefvan af sitt 
folk; : Jes. 10: 21. 

6 och han skall blifva en rattens 
ande for den som sitter till doms och 
blifva en starkhetsmakt for dem som 
drifva fienden pa porten. 


7 Men ocksa har raglar man af 
vin, stapplar man af starka drycker; 
bade praster och profeter ragla af 
starka drycker, de aro 6fverlastade 
af vin, de stappla af starka drycker; 
de ragla, nar de profetera, de vackla, 
nar de skipa ratt. 

8 Ja, alla bord aro fulla af vam- 
jeliga spyor, ingen ren flack finnes. — 

9 ‘‘Hvem 4r det da han vill lara 
forstand, och hvem skall han f& att 
gifva akt pa sin predikan? Aro vi 
da nyss afvanda fran modersmjél- 
ken, nyss tagna fran modersbréstet? 

10 Det dr ju gnat pa gnat, gnat 
pa gnat, prat pa prat, prat pa prat, 
litet har, litet dar.’’ — 

11 Ja val, genom stammande lap- 
par och pa ett frammande tungoméal 
skall han tala till detta folk, 

1 Kor. 14; 21. 

12 han som en gang sade till dem: 
“Har ar hvilostaden, hir man I lata 
den trétte hvila; har Ar stdllet, dar 
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vederkvickelse beskéares.’’ 
dant ville de icke hora. 
Jer. 6:16. Matt. 11:28f. 28:37. 

18 SA skall d& Herrens ord blifva 
for dem ‘“‘gnat pa gnat, gnat pa 
gnat, prat pa prat, prat pa prat, li- 
tet har, litet dar’’, sa att de, bast de 
ga dar, falla baklanges och krossas, 
varda snarjda och fangade. 


Men sa- 


14 Horen darfor Herrens ord, I 
bespottare, I som raden 6fver folket 
har i Jerusalem. 

15 Eftersom I sagen: ‘‘Vi hafva 
slutit forbund med déden och ingatt 
fordrag med dédsriket; om ock giss- 
let far fram likt en 6fversvammande 
flod, skall det dock icke na oss, ty vi 
hafva gjort lognen till var ee a, 
och i falskheten funnit vart be- 
skarm’’, Vish. 1: 16. 

16 darfor saéger Herren, Herren 
sa: Se, jag har lagt i Sion en grund- 
sten, en val beprofvad sten, en dyr- 
bar hoérnsten, fast grundad; den som 
tror darpa skall icke beh6fva fly. 

Ps. 118: 22. Matt. 21: 42. Apg. 4: 11. Rom, 
9:33. 10:11. Ef. 2:20. 1 Petr. 2:6. 

17 Och jag skall lata ratten vara 
matsnoret och rattfardigheten sink- 
lodet. Och hagel skall slA ned eder 
légntillflykt, och vatten skall skélja 
bort edert beskirm. 

18 Och edert férbund med déden 
skall blifva utplanadt, och edert foér- 
drag med dédsriket skall icke besta; 
nar gisslet far fram likt en 6fver- 
svammande flod, skolen I varda ned- 
trampade. 

19 Sa ofta det far fram, skall det 
traffa eder; ty morgon efter morgon 
skall det fara fram, ja, bade dag och 
natt. Idel férskrackelse blifver det, 
nar I masten gifva akt pA den pre- 
dikan. 

20 Ty sangen blifver da fér kort 
att stracka ut sig pa och tacket for 
knappt att svepa in sig i. 

21 Ty Herren skall sta upp lika- 
som pa Perasims berg, och han skall 
lata se sin vrede likasom i Gibeons 
dal. Han skall utféra sitt verk, ett 
sallsamt verk; han skall férratta sitt 
arbete, ett forunderligt arbete. 

Jos. 10:10 f. 2Sam. 5: 20, 25. 1 Krén. 14: 11, 16. 

22 Sa upphoren nu med eder be- 
spottelse, pa det att edra band icke 
ma blifva annu hardare; ty om fér- 
storing och oryggligt beslutad straff- 
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dom 6fver hela jorden har jag hort 
fran Herren, Herren Sebaot. 
Jes. 10: 28. Rom. 9: 28. 


23 Lyssnen och héren min rost, 
akten harpa och h6éren mitt tal. 

24 Nar A4kermannen vill sa, haller 
han da bestindigt i med att ploja, 
upphacka och harfva sin mark? 

25 Ay det icke sa: sedan han jam- 
nat faltet, utstrér han dar_svart- 
kummin och kastar dit kryddkum- 
min och sar hvete i rader och korn 
pa dess sarskilda plats och spalt i 
kanten? 

26 Ty hans Gud har undervisat 
honom om det ratta sattet och lart 
honom det. 

27 Man tréskar ju icke heller 
svartkummin med tréskvagn och 
later icke vagnshjul ga 6fver krydd- 
kummin, utan man klappar ut svart- 
kummin med staf och kryddkum- 
min med kapp. 

28 Och siden, tréskar man sonder 
den? Nej, man haller icke oaflatligt 
pa med att tréska den och att drifva 
fram sina vagnshjul och sina hastar 
diréfver; man vill ju icke tréska 
soénder den. 

29 OcksaA detta kommer fran Her- 
ren Sebaot; han ar underbar i rad 
och stor i vishet. 


29 Kapitlet. 
Ariels (Jerusalems) fall och upprattelse. 


Ve dig, Ariel, Ariel, du stad, dar 

David slog upp sitt lager! Lag- 
en 4r till Ar och laten hégtiderna 
ullborda sitt kretslopp, 

2 sA skall jag bringa Ariel i trang- 
mal; och jammer skall folja pa jam- 
mer, och da skall det blifva for mig 
ett verkligt Ariel. 

3 Och jag skall sla lager rundt 
omkring dig och omsluta dig med 
vallar och resa upp balverk emot dig. 

4 Da skall du i din fornedring tala 
sdsom ur jorden, och dina ord skola 
édmjukt komma fram ur stoftet; din 
rost skall héras sdsom en andes ur 
jorden, och ur stoftet skall du fram- 
vile dina ord. 

5 Men framlingarnas hop _skall 


blifva sAsom fint damm och valdsver- | 


karnas hop sésom bortflyende agnar; 
plétsligt och med hast skall detta 
ske. 

Job 21:18. Ps.1:4. Jes. 17:18. 37:36. 


KAP. 29: 15, 


6 Fran Herren Sebaot skall hem- 
sdkelsen komma, med _ tord6n och 
jordbafning och stort dunder, med 
storm och ovdader och med lagor af 
fértarande eld. Jes. 30:30. 

7 Och alla de. manga folk, som 
dragit i strid mot Ariel, skola vara 
lika en drém,.en syn om natten, alla 
de som dragit i strid mot det och dess 
borg och bragt det i trangmal. 

8 SAsom nar den hungrige drém- 
mer, att han iter, men vaknar och 
kanner sin buk vara tom, och sasom 
nar den torstige droémmer, att han 
dricker, men vaknar och kanner sig 
torstig och férsmaktande, sa skall 
det g4 med alla de manga folk, som 
dragit i strid mot Sions berg. 


9 Stan dar med hapnad, ja, hap- 
nen; stirren eder blinda, ja, varen 
blinda, I som dren druckna, men icke 
af vin, I som raglen, men icke af 
starka drycker. 

10 Ty Herren har utgjutit ofver 
eder en tung sdmns ande och tillslu- 
tit edra 6gon; han har holjt morker 
ofver profeterna och 6fver siarna, 
edra hufvudman. Rom. 11:8. 

411 Och sa har profetsynen om allt 
detta blifvit for eder lik orden i en 
forseglad bok: om man racker en sa- 
dan at nagon som kan lasa och sager: 
“Las detta’’, sa svarar han: ‘‘Jag 
kan ju icke, ty den dr forseglad’’, 

Upp. 5:1 f. 

12 och om man racker den at na- 
gon som icke kan lasa och sager: 
“Las detta’’, sé svarar han: ‘‘Jag 
kan ju icke lasa.”’ 


13 Och Herren har sagt: Eftersom 
detta folk nalkas mig med sin mun 
och arar mig med sina lappar, men 
later sitt hjarta vara langt ifran mig, 
sa att deras fruktan for mig bestar 
i inlarda manniskobud, 

Matt. 15:8f. Mark. 7:6 f. 

14 darfor skall jag annu en gang 
gora underbara ting mot detta folk, 
ja, underbara och férunderliga; de 
visas vishet skall forgds, och de for- 
standigas forstand skall blifva for- 
morkadt. 

Jes. 44:25. Obad. v. 8. 1 Kor. 1:19 f. 


15 Ve eder, I som soken att délja 
edra radslag for Herren i djupet och 
som bedrifven edra verk i morkret, J 


KAP. 29: 16. 


som sagen: ‘‘Hvem ser oss, och hvem 
kanner oss?’’ Job 24: 15. 
Ps. 10:11, 18. 94:7. Hes. 8:12. ‘Syr. 23:25 f. 
16 Huru forvanda aren I icke! 
Skall da leret aktas lika med kruk- 
makaren? Skall verket saga till sin 
mastare: ‘‘Han har icke gjort mig’’? 
Eller skall bilden saga till honom som 
format den: ‘‘Han forstar intet’’? 
Jes. 45: 9, 


17 _ Se, annu allenast en liten tid, 
och Libanon skall forvandlas till ett 
bordigt falt och det boérdiga faltet 
raknas sasom vildmark. Jes. 32:15. 

18 Pa den tiden skola de défva 
hora hvad som lases for dem, och de 
blindas égon skola se och vara fria 
ifran dunkel och mérker. 

Jes. 35:5. Matt. 11:5. 

19 Och de saktmodiga skola kanna 
allt storre gladje i Herren, ja, ock 
de fattigaste bland manniskorna sko- 
la frojda sig i Israels Helige. 

20 Ty valdsverkarna dro da icke 
mer till, bespottarna hafva fatt en 
ande, och de som stodo efter att kom- 
ma fordarf astad dro alla utrotade, 

21 de som férledde manniskor till 
synd i hvad till ritten hér eller lade 
ut snaror fér den som skulle skipa 
rattvisa i porten eller genom légn 
foeuenene ratten for den rattfar- 

ige. 

22 Darfor siger Herren sa till Ja- 
kobs hus, han som foérlossade Abra- 
ham: Nu skall Jakob icke mer be- 
hofva blygas, nu skall hans ansikte 
ej vidare blekna; 

23 ty nar han, nar hans barn f4 se 
mina handers verk ibland sig, da 
skola de halla mitt namn heligt, de 
skola halla Jakobs Helige helig och 
forskrackas for Israels Gud. 


Jes. 8:13. 
24 Ty de forvillade skola da fa for- 
stand, och de knorrande skola motta- 
ga lardom, 


30 Kapitlet. 


Ligyptens hjdip fafinglig. Herren sitt folks 
sanna hjdip. Dom éfver Assur. 


Ve eder, I vanartiga barn, siger 

Herren, I som géren upp radslag, 

som icke komma fran mig, och hop- 

spinnen planer, utan att min ande 

ar med, och sa hopen synd pa synd, 
Jes. 1: 2, 5. 

2 Isom dragen ned till Egypten, 


JESAJA. 


736 


utan att hafva radfragat min, mun, 
for att sdka eder ett varn hos Farao 
och en tillflykt under Egyptens 
skugga! 

Jes. 31:1. Jer. 37:7£. Hes. 17:15. 

3 Se, Faraos varn skall blifva eder 
till skam och at es under Egyp- 
tens skugga till blygd. 

Jes. 20:5. 36:6. 

4 Ty om ock hans furstar dro i 
Soan, och om 4n hans sAndebud kom- 
ma anda till Hanes, 

Ps. 78:12.. Jes. 19:11, 13. 

5 sa skall dock hvar man fa bly- 
gas Ofver detta folk, som icke kan 
hjalpa dem, icke vara till bistand och 
hjalp, utan allenast till skam och 
smalek. Jer. 2: 36. 


6 Utsaga om Séderlandets odjur. 


Genom ett farornas och Aangestens 
land, dar lejoninnor och lejon hafva 
sitt tillhall jamte huggormar och fly- 
gande drakar, dar fora de pa Asnors 
ryggar sina rikedomar och pa kame- 
lers pucklar sina skatter till ett folk, 
som icke kan hjalpa dem. 

_7 Ty Egyptens bistand ar fafang- 
lighet och tomhet; darfér kallar jag 
det landet ‘‘Rahab som ingenting 
utrattar’’*, 


8 Sa ga nu in och skrif detta pa 
en tafla, som ma férvaras bland dem, 
och uppteckna det ien bok, att det 
ma bevaras fér kommande dagar, 
alltid och evinnerligen. Jes. 8:1, 

9 Ty det ar ett genstrafvigt folk, 
trolésa barn, barn, som icke vilja 
héra Herrens lag, utan saga till siar- 
na: 2 Kon. 17:14.. Neh. 9: 16. 

10 “‘Upphéren med edra syner”’ 
och till profeterna: ‘‘Profeteren icke 
for oss hvad sant dr; talen till oss 
sddant som ar oss valbehagligt, pro- 
feteren pecieeree ting; Mik. 2:11. 

11 viken af ifran vagen, gan At 
sidan fran stigen, skaffen bort ur var 
asyn Israels Helige.’’ 

12 Darfér sager Israels Helige sa: 
““Eftersom I forakten detta ord och 
fortrésten pa vald och vranghet och 
stédjen eder pa sAdant, 

13 darfor skall denna missgarning 
blifva for eder sAsom ett fallfardigt 
pe ay pa en hég mur, hvilket mer 
och mer gifver sig ut, till dess att 
muren med hast och plotsligt stértar 
ned och krossas; 


* Rahab uttydes som stortalighet; jfr Pg, 97:4, 89:11. 
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14 den krossas, sadsom nar man 
valdsamt slar en lerkruka i bitar, sa 
valdsamt, att man bland bitarna icke 
kan finna en skarfva stor nog att 
darmed taga eld fran eldstaden eller 
ésa upp vatten ur dammen.”’ 

Jer. 19: 10 f. 

15 Ty s& sager Herren, Herren, 
Israels Helige: ‘‘Om I vanden om 
och dren stilla, skolen I blifva fralsta; 

enom talamod och fortréstan var- 
en I starka.’’ Men I viljen icke. 
Ps. 37: 7. 

16 I sagen: ‘‘Nej, pa hastar vilja vi 
draga fram’’ — darfor skolen I ock- 
s4 blifva jagade; ‘‘pa snabba spring- 
are vilja vi vida astad’’ — darfor 
skola ock edra férféljare vara snabba. 

2 Kon. 25: 4, 

17 Tusen af eder skola fly for en 
enda mans hot eller for fem mans 
hot, till dess att hvad som 4r kvar 
af eder blifver sisom en ensam stang 

& bergets topp, sasom ett baner pa 
6jden. 
3 Mos. 26:36 f. 5 Mos. 28:25. 82:30. 

18 Ja, darfor vantar Herren, till 
dess att han kan vara eder nadig; 
darfér tronar han i héghet, till dess 
att han kan forbarma sig 6fver eder. 
Ty en domens Gud ar Herren; saliga 
4ro alla de som vinta efter honom. 
Ps, 2:12. 84:9, 40:5. Ords. 16:20. Jer. 17:7. 


19 Ja, du folk, som bor pa Sion, i 
Jerusalem, ingalunda ma du grata. 
Han skall forvisso vara dig nadig, nar 
du ropar; sA snart han hor din rost, 
skall han svara dig. Jes. 58:9, 65: 24. 

20 Ty val skall Herren gifva eder 
nédens bréd och fangenskapens 
dryck, men daraf skall ske, att dina 
larare icke mera sattas 4 sido, ty 
dina égon skola d& se upp till dina 
larare. 

21 Och om du viker af, vare sig at 
héger eller At vanster, sa skola dina 
éron hora detta ord ljuda bakom dig: 
“Har dr vagen, vandren pa den.”’ 

22 Da skolen I akta for orent silf- 
ret, hvarmed edra skurna belaten 
fro 6fverdragna, och guldet, hvar- 
med edra gjutna belaten aro belagda; 
du skall kasta ut det sAsom orenlig- 
het och saga till det: ‘‘Bort harifran!’’ 

Jes. 2:20. 31:7. 
. 23 Och han skall gifva regn at sa- 
‘den, som du har satt pa din mark, 
‘och han skall af markens gréda gifva 
dig bréd, som Ar kraftigt och naran- 


KAP. 80: 33. 


de; och din boskap skall pa den tiden 
gA i bet pa vida angar. 
8 Mos, 26: 4. 5 Mos, 11:14. 28:12. 

24 Och oxarna och Asnorna, med 
hvilka man brukar jorden, skola ata 
saltad blandsid, som man har kastat 
med vanna och kastskofvel. 

25 Och pa alla hoga berg och alla 
stora hdjder skola upprinna backar 
med strémmande vatten — nar den 
stora slaktningens dag kommer, da 
torn skola falla. 

Jes. 34:2 f. 41:18. Hes. 89: 4,17. Upp. 19:17 f. 

26 Och manens ljus skall blifva 
sasom solens ljus, och gélens ljus 
skall vardasju ganger klardre, sisom 
ett sjufaldigt dagsljus, nar den tid 
kommer, d& Herren férbinder sitt 
folks skador och helar saren efter 
slagen, som det har fatt. 


27 Se, Herrens namn kommer 
fjarran ifran, med brinnande vrede 
och med tunga rékmoln; hans lappar 
dro fulla af forgrymmelse, och hans 
tunga dr sasom fortarande eld; 

2 Mos. 24:17. 5 Mos. 4:24. 9:3. 2Sam. 22:9. 
Hebr. 12: 29. 

28 hans andedrakt dr lik en strom, 
som svammar Ofver, sA att den nar 
anda upp till halsen. Ty han vill 
salla folken i férintelsens sall och 
lagga i folkslagens mun ett betsel 
till att leda dem vilse. Jes. 9:8. 

29 Da skolen I sjunga sasom i en 
natt, da man firar helig hégtid, och 
edra hjartan skola gladja sig, lika- 
som d& man vandrar under fléjters 
ljud upp pa Herrens berg till Israels 
klippa. Ps, 42:5. 

80 Och Herren skall lata hora sin 
rést i majestat och lata se, huru hans 
arm drabbar i vredesforgrymmelse 
och med fortarande eldslaga, med 
rasande storm, med stértskurar och 
hagelstenar. 

2 Mos. 9:28. Jos. 10: 11. Jes. 29: 6. 

31 Ty for Herrens rést skall Assur 
blifva forfarad, nar han slar honom 
med sitt ris. 

32 Och s& ofta stafven far fram 
och Herren efter sitt radslut later 
den falla pA honom, s& skola pukor 
och harpor ljuda. Gang pa gang 
skall han lyfta sin arm till att strida 
mot honom. 

33 Ty en Tofetplats ar lange sedan 
tillredd, ja, ock for konungen ar den 
beredd, och djup och vid ar den; dess 
rund dr fylld af eld och ved i myc- 


KAP. 31: 1. 


kenhet, och lik en svafvelstrém skall 
Herrens ande tanda pa den. 
2 Kon. 23:10. Jer. 7:31 f. 19:6, 18, 14. 
Upp. 19: 20. 20:14 f. 21:8. 


31 Kapitlet. 


Egyptens vanmakt. . Herrens omvdrdnad om 
Sion. Assurs stundande fall. 


Ve dem som draga ned till Egypten 
for att fa hjalp, i det de. forlita 
sig pA histar, dem som satta sin for- 
trostan pa vagnar, darfor att dar 
finnas sa manga, och paryttare, dar- 
for att mip den ar sa stor, men som 
icke vanda sin blick till Israels Heli- 
ge och icke fraga efter Herren! 
Ps. 20:8. Jes, 30:2. Jer. 17:5. 

2 Ocks& han dr ju vis; han later 
olyckan komma, och han ryggar icke 
sina ord; han reser sig upp mot de 
ondas hus och mot den bjalp, som 
ogarningsmannen sanda. 

Jes. 45:7. Am, 3:6. 

3 Ty egyptierna dro manniskor och 
dro icke Gud, deras hastar aro k6étt 
och icke ande. Och Herren. skall 
racka ut sin hand, och da skall hjal- 
paren vackla och den hjalpte falla, 
och bada skola tillhopa forgas. 

Ps. 33: 17. 


4 Ty sa har Herren sagt till mig: 
Sdsom ett lejon ryter, ett ungt lejon 
6fver sitt rof, och icke bortskram- 
mes af herdarnas rop eller rades for 
deras larm, nar de i mangd samlas 
dit, si skall Herren Sebaot fara ned 
for att strida pa Sions berg och pa 
dess hojd. 

5 Sdsom. fageln breder ut sina 
vingar, s& skall Herren Sebaot be- 
skarma Jerusalem; han skall beskar- 
ma och hjalpa, han skall forskona 
och radda. 

5 Mos. 32:11. Ps. 91:4. Matt. 23:37. 


6 Sa vanden nu om till honom, 
fran hvilken I hafven affallit genom 
ett s& djupt fall, I Israels barn. 

7 Ty pa den tiden skall hvar och 
en af eder kasta bort de afgudar af 
silfver och de afgudar af guld, som 
edra hinder hafva gjort at eder till 
synd. Jes. 2:20, 80: 22. 

8 Och Assur skall falla, men icke 
for en mans svard; ett svard, som 
icke 4r en manniskas, skall fortara 
honom. Han skall fly for svard, och 
hans unga man skola blifva tralar. 

2 Kon. 19: 35:f. Jes. 37: 36 f. 
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9 Och hans klippa skall forgds .af 
skrick, och hans furstar skola i for- 
faran fly ifran baneret. Sa sager 
Herren, han som har sin eld pa Sion 
och sin ugn i Jerusalem. 


32 Kapitlet. 


Rattfirdighetens rike. Landets forddelse; 
andeutqjutelsen och dess frukter. 


konung skall uppsta, som skall 

regera med rattfardighet, och 
harskare, som skola harska med ratt- 
visa. 

2 Hvar och en af dem skall vara 
sasom en tillflykt istormen, ett skydd 
mot stortskuren; de skola vara sa- 
som vattenbackar i.en dédemark, sa- 
som skuggan af en valdig klippa 1 
ett torstigt land. Jes. 25: 4. 

3 Da skola de seendes d6gon icke 
vara fodrblindade, och de hdrandes 
dron skola lyssna till. Jes. 29:18; 

4 Da skola-de lattsinnigas hjartan 
blifva forstandiga och vinna kunskap, 
och de stammandes tungor skola tala 
flytande och tydligt. 

5 Daren skall d& icke mer heta 
adling, ej heller: bedragaren kallas 
herre. 

6 Ty en dare talar darskap, och 
hans hjarta reder till fordarf;. sa of- 
var han gudldéshet och talar hvad for- 
vandt fr om Herren och later den 
hungrige svaélta och nekar den tors- 
tige en dryck vatten. 

7 Och bedragaren brukar onda va- 
pen, han tanker ut skandliga anslag 
till att fordirfva de betryckta genom 
lognaktiga ord, ocksa da, nar den 
fattige har ratt i sin talan. 

8 Men en adling tanker adla tan- 
kar och star fast vid det som Adelt 
ar. ; 


9 Ikvinnor, som dren sa sakra, stan 
upp och héren min. rést; I sorglésa 
jungfrur, lyssnen till mitt tal. 

10 Nar ar och dagar hafva gatt, 
da skolen I darra, I som nu dren s& 
sorglésa, ty da skall det blifva slut 
med all vinbargning, och ingen frukt- 
skord skall komma mer. 

11 Bafven, I som dren sa sikra, 
darren, I som dren s4 sorglisa; dra- 
gen af edra klader och blotten eder, 
kladen edra lander med sacktyg; . 

12 slan eder darvid for bréstet och 
klagen 6fver de skéna falten, ofver 
de fruktsamma vintraden, 
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13 éfver mitt folks Akrar, som fyl- | 


las af torne och tistel, ja, 6fver alla 
gladjens boningar i den yra staden. 

14 Ty palatsen skola blifva dfver- 
gifna, den folkrika staden skall blif- 
va éde, Ofélhéjden med vakttornet 
skall forvandlas till grotthalor for 
evig tid, till en plats, dar vildasnor 
hafva sin fréjd och dar hjordar beta— 

2 Kron. 27:3. -Neh. 3: 26 f. 

15 detta intill dess att en ande 
fran hdjden blifver utgjuten dfver 
oss. Da skall dknen blifva ett bor- 
digt falt och det bérdiga faltet rak- 
nas sésom vildmark; 

Jes. 29:17. 35:1. 44: 3f. Hes. 39:29. Joel 2:28 f. 

16 da skall ratten taga sin boning 
i éknen och rattfardigheten bo pa det 
bordiga faltet. 

17 Och rattfardighetens frukt skall 
vara frid, och rattfardighetens vin- 
ning skall vara ro och trygghet till 
evig: tid. 

18 Och mitt folk skall bo i, frids- 
hyddor, i trygga boningar och pa 
sakra hviloplatser. — 

Jes. 83:20. Jer. 33: 16. 

19 Men under hagelskurar skall 
skogen fallas, och djupt skall staden 
blifva fornedrad. 

20 Salla dren da I‘som fan sa vid 
alla vatten, I som kunnen lata edra 
oxar och asnor fritt strofva omkring. 


33 Kapitlet. 


Sions fienders straff. Det dteruppratiade 
Sions rdttfardighet och trygghet. 


Ve dig; du fordarfvare, som sjalf 
gatt fri ifran férdarfvet; ve dig, 
du harjare, som sjalf undgatt forharj- 
ning! Nar du fyllt ditt matt att for- 
darfva, skall du sjalf drabbas af for- 
darfvet; nar du fullbordat ditt har- 
jande, skall du sjalf drabbas af for- 
arjning. Jes 37:36f. Jer. 30:16. 

2 Herre, var oss nadig; dig forbida 
vi. Var dessas arm hvar morgon; 
ja, var var fralning i nddens tid. 

Ps. 33:20. 70: 2, 6. 

8 For ditt valdiga dan fly folken 
port; nar du uppreser dig, forsking- 
ras folkslagen. 

"4 Och man far skéfla och taga by- 
te efter eder, sdsom grasmaskar 

sk6fla; sasom grashoppor storta fram, 

34 stértar man Ofver det. > (fE2B 

5 Herren ar hog, ty han bor i hoj- 
den; han uppfyller Sion med ratt och 
rattfardighet. Jes. 57: 15. 


KAP. 33: 19, 


6 Ja, trygga tider skola komma 
for dig; vishet och kunskap skola da 
bereda Sion fralsning i rikt matt, 
- Herrens fruktan skall vara dess 
skatt. 


7 Hor, deras hjiltar klaga darute, 
fredsbudbirarna grata bitterligen. 

8 Vagarna dro éde, ingen gar mera 
pa stigarna. Han bryter forbund, 

an aktar stader ringa, manniskor 
raknar han for intet. 
Dom. 5:6. 2 Kon. 18:14 f., 17 f. 

9 Landet ligger sérjande och for- 
smiktar, Libanon blyges och. star 
forvissnadt, Saron har blifvit likt en 
hedmark, Basans och Karmels sko- 
gar falla sina lof. — Nah. 1:4. 

10 Men nu vill jag sta upp, sager 
Herren, nu vill jag resa mig upp, nu 
vill jag ep ar mig. 

11 Med halm gan I hafvande, och 
stra foden I; edert raseri ar en eld, 
som skall fortira eder sjalfva. 

Ps. 7: 15. 

12 Folken skola brannas till aska, 
ja, blifva lika afhugget torne, som 
forbrinner i elden. 


18 S& héren nu, I som fjarran 
dren, hvad jag har gjort; fornimmen 
min makt, I som nara aren. 

14. Syndarna i Sion. blifva for- 
skrackta, bafvan griper de gudldsa. 
“Hvem af oss kan harda ut. vid en 
fortarande eld, hvem af oss kan bo 
vid en evig glod?’’ 

5 Mos, 4:24. Jes. 30: 27 f. 

15 Den som vandrar i rattfardig- 
het och talar hvad ratt ar, den som 
foraktar orattfangen vinning och af- 
haller sina hander fran att taga_ mu- 
tor, den som tillstoppar sina 6ron for 
att icke héra om blodsgarningar och 
tillsluter sina 6gon for att icke se 
hvad ondt ar, Ps, 15:2. 24:4. 

16 han skall bo pé hojderna, klipp- 
fasten skola vara hans varn, sitt 
bréd skall han fa, och vatten skall 
han hafva bestandigt. 

17 Ja, dina égon skola skada en 
konung i sin harlighet, de skola se 
ut éfver ett vidstrackt land. 

18 Da skall ditt hjarta tanka till- 
baka pa forskrackelsens tid och saga: 
“Hvar ar nu skatteraknaren, hvar ar 
skattevagaren, hvar ar den som rak- 
nade tornen?”’ 

19 Dwslipper da att se det fracka 
folket, folket, hvars obegripliga 


KAP. 338: 20. 


sprak man icke kunde forsta, hvars 
stammande tungomal ingen kunde 
tyda. 

20 Men skada pa Sion, vara hég- 
tiders stad: dina é6gon fa da se Jeru- 
salem vara en saker boning, ett talt, 
som icke flyttas bort, ett hvars plug- 
gar aldrig ryckas upp, och hvars tag 
icke brista’ sonder. 

Ps. 122: 4. 125:1f. Jes. 32:18. 

21 Ja, vi hafva dar Herren, den 
valdige; han 4r oss i stallet for floder 
och breda strémmar; ingen roddflotta 
kommer dar fram, och det valdigaste 
skepp kan ej ga darofver. 


22 Ty Herren ar var domare, Her- 
ren ar var harskare, Herren ar var 
konung, han fralsar oss. 

23 Dina tag hanga slappa, de for- 
ma icke halla masten stadig, de halla 
icke seglen spanda; men da skall rof- 
vadt gods utskiftas i myckenhet, ja, 
ocksa de lama skola taga byte. 


24 Och ingen af stadens invanare 
skall saga: ‘Jag ar svag’’, ty folket, 
som dar bor, har fatt sin missgar- 
ning forlaten. Joel 8:10. Sak. 12:8 


34 Kapitlet. 
Edoms undergdng och forédelse. 


Traden fram, I folk, och héren; I 
folkslag, akten harpa. Jorden 
hore och allt hvad pa den ar, jordens 
krets och hvad som alstras daraf. 
Jes. 1: 2. 

2 Ty Herren ar fortornad pa alla 
folk och vred pa all deras har; han 
gifver dem till spillo, han 6fverlim- 
nar dem till att slaktas. 


3 Deras slagna kampar ligga bort- 
kastade, och stank stiger upp fran 
deras doda kroppar, och bergen flyta 
af deras blod. Jer. 9:22, 25:33. 


4 Och himmelens hela hiarskara 
forgas, och himmelen sjalf hoprullas 
sasom en bokrulle; hela dess harskara 
faller ned sdsom forvissnad, lik viss- 
nade 16f ifran vinrankan, lik viss- 
nade blad ifran fikontradet. 

Upp. 6: 14. 


5 Ty mitt svard har druckit sig ru- 
sigt i himmelen; se, det far ned pa 
Edom, pa det folk jag gifvit till spil- 
lo, och det skall utf6ra domen. 

6 Ja, ett svard har Herren, och 
det dryper af blod, och det ar drankt 
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ifett, i lamms och bockars blod, i 
fett ifran vadurars njurar; ty Herren 
anstaller ett offer i Bosra, ett stort 
slaktande i Edoms land. Jes. 68:1 £. 

7 Vildoxar fallas ock darvid, tju- 
rar, bade sma och stora. Deras land 
dricker sig rusigt af blod, och deras 
jord blifver drankt i fett. 


8 Ty detta ar en Herrens hamnde- 
dag, ett vedergallningens ar, da han 
utfor Sions sak. Jer. 51: 6. 


' 9 Da blifva dess backar forvandla- 
de till tjara och dess jord till svafvel; 
ja, dess land blifver brinnande tjara. 


10 Hvarken natt eller dag skall 
den slockna, evinnerligen skall roken 
daraf stiga upp. Fran slakte till 
slakte skall landet ligga éde, aldrig i 
evighet skall nagon ga dar fram. 

Upp. 14: 11. 19:3. 


11 Pelikaner och igelkottar skola 
taga det i besittning, ufvar och kor- 
par skola bo dari; ty han skall lata 
férédelsens matsnére komma daréf- 
ver och forstérelsens murlod. 

2 Kon. 21:18. Jes. 14:28. Sef. 2:14 f. 


12 Af dess adlingar skola inga fin- 
nas kvar dar, som kunna utropa na- 
gon till konung; och alla dess furstar 
fa en ande. 


138 Dess palats fyllas af térne; 
nadsslor och tistlar vaxa idess fasten; 
och det blifver en boning for éken- 
hundar och ett hemvist for strutsar. 

Jes. 13:21 f. Jer. 50: 39. 

14 Schakaler bo dar tillsammans 
med andra 6kendjur, och gastar ropa 
dar till hvarandra; ja, dar kan Lilit 
fa ro, dar kan hon finna en hvilostad. 

Bar. 4::35. Matt. 12: 48. Upp. 18: 2. 


15 Dar reder pilormen sitt bo och 
lagger agg och utklacker s& ynglet 
och samlar det i sitt skygd; ja, dar 
komma gamarna tillhopa, den ene 
moter dar den andre. 


16 Sdken efter i Herrens bok och 
lasen; icke ett enda af dessa djur 
skall uteblifva, det ena skall icke f3- 
fangt sdka det andra; ty det dr hans: 
mun som bjuder det, och hans ande 
ar det som samlar dem tillhopa. 


17 Det ar han som kastar lott for 
dem, och hans hand skiftar ut mark 
at dem med miatsnére; till evig tid 
skola de hafva den till besittning, 
fran slakte till slakte bo darpa. 
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Odemarkens blomstring. Herrens forlossades 
dterkomst till Sion. 


()knen och é6demarken skola gladja 
sig, och hedmarken skall fréjdas 
och blomstra sdsom en lilja. 

Jes. 29:17. 32:15. 

2 Den skall blomstra sként och 
fréjda sig, ja, frdjda sig och jubla, 
ty Libanons harlighet skall blifva 
den gifven, Karmels och Sarons 
pets ja, de skola f4 se Herrens 

arlighet, var Guds prakt. 


8 Starken maktlésa hander, gifven 

kraft at vacklande knan. 
Job 4:34. _Hebr. 12: 12. 

4 Sagen till de forsagda:- ‘‘Varen 
frimodiga, frukten icke.’’ Se, eder 
Gud kommer med hamnd, Gud kom- 
mer med vedergillning, ja, han kom- 
mer och skall frilsa eder. 

Ps. 94:1. Jes, 84:8. 40:1, 9f. 

5 Daskola de blindas 6gon varda 
éppnade och de défvas 6ron blifva 
upplatna. 

Jes. 29:18 £. Matt. 11:5. Mark. 7:37. Luk. 7:22. 

6 Da skall den lame hoppa sdsom 
en hjort, och den stummes tunga 
skall jubla. Ty vatten skola bryta 
fram i 6knen och strémmar pa hed- 
marken. 


7 Af Okenhagringen skall blifva 
en sj6 och af torr mark vattenkAllor; 
dar 6kenhundar lagrade sig och hade 
sin boning, dar blifver en jordman 
for vass och ror. 

Ps. 107: 35. Jes. 41: 18. 

8 Och en banad vag, en farvag 
skall gA dar fram, och den skall kal- 
las ‘‘den heliga vagen’’; ingen oren 
skall fardas darpa, den skall vara 
allenast for dem sjalfva. Den som 
vandrar den vagen skall icke ga vilse, 
vore han ock den fakunnigaste man. 

Joh. 14:6. Upp. 21: 27. 

9 Dar skall icke vara nagot lejon, 
ej heller skall nagot annat vilddjur 
komma dit. Intet sadant skall finnas 
dar, men ett fralsadt folk skall vand- 
ra pa den. Jes. 11:6f. 65: 25. 

10 Ja, Herrens férlossade skola 
vanda tillbaka och komma till Sion 
med jubel; evig gladje skall kréna 
deras hufvuden, fréjd och gladje 
skola de undfa, men sorg och suckan 
skola fly bort. 

Jes. 61:11. 65:18. Joh. 16:22. Upp. 21:4. 
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36 Kapitlet. 
Sanheribs tig mot Jerusalem. Rab-Sakes tal. 


()ch det begaf sig i konung Hiskias 
fjortonde regeringsar, att Sanhe- 
rib, konungen i Assyrien, drog upp 
och angrep alla befasta stader i Juda 
och intog dem. 
2 Kon. 18:13f. 2 Krén. 32:1 £. 

2 Och konungen i Assyrien sande 
fran Lakis Rab-Sake med en stor har 
mot Jerusalem till konung Hiskia; 
och han stannade vid Ofre dammens 
vattenledning, pa vagen till Valkar- 
faltet. Jes. 7:8. 

3 Da gingo 6fverhofmastaren El- 
jakim, Hilkias son, och sekreteraren 
Sebna och kansleren Joa, Asafs son, 
ut till dem. Jes. 22: 20 £. 

4 Och Rab-Sake sade till dem: 
‘“‘Sagen till Hiskia: Sa sager den 
store konungen, konungen i Assyrien: 
Hvad ar det for en fortrostan, som 
du nu har hangifvit dig at? 

5 Jag sager: Det ar allenast mun- 
vader, att du vet rad och har makt 
att fora kriget. Pa hvem fortréstar 
du da, eftersom du har satt dig upp 
mot mig? 

6 Se, du fértréstar pa den brackta 
rorstafven Egypten, som, nar nagon 
stéder sig darpa, gar in 1 hans hand 
och genomborrar den. Ty sadan ar 
Farao, konungen i Egypten, for alla 
som foértrésta pa honom. Hes. 29:6 £. 

7. Eller sager du kanhanda till mig: 
‘Vi fortrésta p&é Herren, var Gud’? 
Ar da icke han den hvilkens offerhéj- 

—der och altaren Hiskia afskaffade, da 
han sade till Juda och Jerusalem: 
‘Infor detta altare skolen I tillbedja’? 

8 Men ing& nu ett vad med min 
herre, konungen i Assyrien: jag vill 
gifva dig tva tusen hastar, om du 
kan skafta dig ryttare till dem. 

9 Huru skulle du d& kunna drifva 
tillbaka en enda stathallare, en af 
min herres ringaste tjanare? Och du 
sitter din fortréstan till Egypten, 
i hopp om att s& f4 vagnar och ryt- 
tare! 

10 Menar du da, att jag utan Her- 
rens vilja dragit upp till detta land 
for att férdarfva det? Nej, det ar 
Herren som har sagt till mig: Drag 
upp mot detta land och fordarfva 
det.”’ 


11. Da sade Eljakim och Sebna och 
Joa till Rab-Sake: ‘‘Tala till dina tja- 
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nare pA arameiska, ty vi férstA det | der och berattade fdr honom hvad 


spraket, och tala icke till oss pa ju- 
diska infor folket, som star pa mu- 
ren.”’ ‘i 

12 Men Rab-Sake svarade: ‘‘Ar 
det da till din herre och till dig som 
min herre har sandt mig att’ tala 
dessa ord? Ar det icke fastmer till 
de man, som sitta pé muren och som 
jamte eder skola nodgas ata sin egen 
track och dricka sitt eget vatten?’’ 

18 Darpa tradde Rab-Sake narma- 
re och ropade med hég rést pa ju- 
diska och sade: ‘‘H6éren den store 
konungens, den assyriske konungens, 
ord. 

14 Sa siger konungen: Laten icke 
Hiskia bedraga eder, ty han formar 
icke radda eder. 

15 Och laten icke Hiskia forleda 
eder att fortrésta pa Herren, darmed 
att han sager: ‘Herren skall forvisso 
radda oss; denna stad skall icke blif- 
va gifven iden assyriske konungens 


hand. ; _ Jes. 87:10 f. 
16 Horen icke pa Hiskia. Ty sa 
siger konungen i Assyrien: Goren 


upp i godo med mig och 6fverlamnen 
ence at mig, sa skolen I f4 data hvar 
och en af sitt vintrad och af sitt 
fikontrad och dricka hvar och en ur 
sin brunn, 

17 till dess jag kommer och him- 
tar eder till ett land, som Ar likt 
edert eget land, ett land med sad 
och vin, ett land med bréd och vingar- 


ar. 

18 Ldaten icke Hiskia forleda eder, 
nar han sager: ‘Herren skall radda 
oss.’ Har val nagon af de andra fol- 
kens gudar raddat sitt land ur den 
assyriske konungens hand? 

Jes. 10:10f. 87:12. 

19 Hvar aro Hamats och Arpads 

udar? Hvar aro Sefarvaims gudar? 

ller hafva de raddat Samaria ur 
min hand? t 

°20 Hvilken bland dessa landers 
alla gudar har val raddat sitt land ur 
min hand, eftersom I menen, att 
Herren skall ridda Jerusalem ur min 
hand?’’ 

21 Men detegooch svarade honom 
icke ett ord, ty konungen hade sa 
ee och sagt: ‘‘Svaren honom 
icke.”’ 

22 Och 6fverhofmastaren Eljakim, 
Hilkias son, och sekreteraren Sebna 
och kansleren Joa, Asafs son, kom- 
mo till Hiskia med sénderrifna kli- 


Rab-Sake hade sagt. 


37 Kapitlet. 


Jesajas profetia mot assyrierna. Sanheribs 
Sa 


dD nu konung Hiskia hérde detta, 
ref han sodnder sina klader och 

héljde sig i sorgdrakt och gick in i 

Herrens hus. 2 Kon. 19: 1 f. 

2 Och han sande 6fverhofmasta- 
ren Eljakim och sekreteraren Sebna 
och de aldste bland prasterna, héljda 
i sorgdrakt, till profeten Jesaja, 
Amos’ son. : 

8 Och de sade till denne: ‘‘Sa sa- 
ger Hiskia: En noédens, tuktans och 
smalekens dag ar denna dag, ty fost- 
ren hafva val kommit fram till fod- 
seln, men kraft att foda finnes icke. 

Hos. 13:13. Joel 2:2. Sef. 1:15. 

4 Kanhanda skall Herren, din Gud, 
héra Rab-Sakes ord, med hvilka hans 
herre, konungen i Assyrien, har 
sandt honom till att forsmada den 
lefvande Guden, s& att han straffar 
honom fér dessa ord, som han, Her- 
ren, din Gud, har hort. Sa uppsand 
nu en bén for den kvarlefva, som 4n- 
nu finnes,’’ Jes, 36; 13 £. 

5 Nar nu konung Hiskias tjanare 
kommo till Jesaja, 

6: sade Jesaja till dem: ‘‘S&skolen 
I saga till eder herre: SA siger Her- 
ren: Frukta icke fér de ord, som du 
har hért, dem med hvilka den assy- 
riske konungens tjanare hafva hadat 
mig. - 
7 Se, jag skall lata en sidan ande 
komma in i honom, att han, nar han 
far hora ett rykte, skall vanda till- 
baka till sitt land; och jag skall lata 
pepo falla for svard i hans eget 
and.’ 


8 Och Rab-Sake vande tillbaka 
och fann den assyriske konungen sys- 
selsatt med att belagra Libna; ty 
han hade hort, att han hade brutit 
upp fran Lakis. 


9 Men nar han fick hora ségas om 
Tirhaka, konungen i Etiopien, att 
denne hade dragit ut for att strida 
mot honom, skickade han, s& snart 
han horde detta, sindebud till Hiskia 
och sade: 

10 ‘Sa skolen I saga till Hiskia, 
Juda konung: Lat icke din Gud, som 
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du fortréstar pa, bedraga dig, i det 
att du tanker: ‘Jerusalem skall icke 
blifva gifvet i den assyriske konung- 
ens hand.’ Jes. 86: 15 f. 

11 Du har ju hort hvad konungar- 
na i Assyrien hafva gjort med alla 
andra lander, huru de hafva gifvit 
dem till spillo. Och du skulle nu blif- 
va raddad! ; 

12 Hafva val de folk, som mina 
fader fordirfvat, Gosan, Haran, Re- 
sef och Edens barn i Telassar, blifvit 
raddade af sina gudar? 

13 Hvar ar Hamats konung och 
od see konung och konungen 6fver 
om arvaims stad, 6fver Hena och 

va?’’ 


14 Da nu Hiskia hade mottagit 
brefvet af sdndebuden och last det, 
gick han upp i Herrens hus, och dar 
utbredde Hiskia det infor Herrens 


ansikte. 
15 Och Hiskia bad till Herren och 


sade: 

16 ‘‘Herre Sebaot, Israels Gud, du 
som tronar pa keruberna, du allena 
ar Gud, den som rader 6fver alla ri- 
ken pa jorden; du har gjort himmel 
och jord. 

1 Kron. 29:11. Ps. 80:2. 115:15. 146:6. 

17 Herre, béj ditt 6ra hartill och 
hor; Herre, 6ppna dina 6gon och se. 
Ja, hor alla Sanheribs ord, det bud- 
skap, hvarmed han forsmadat den 
lefvande Guden. 

18 Det ar sant, Herre, att konung- 
arna i Assyrien hafva forédt alla lan- 
der och Afven sitt eget land. 

19 Och de hafva kastat deras gu- 
dar i elden; ty dessa voro inga gudar, 
utan verk af manniskohander, tra 
och sten, darfér kunde de forgora 
dem. Ps. 115:4. 185: 15 f. 

20 Men frals oss nu, Herre, var 
Gud, ur hans hand, pa det att alla 
riken pa jorden ma férnimma, att du, 
Herre, ar den ende.”’ 


21 Da& sande Jesaja, Amos’ son, 
bud till Hiskia och lat saga: 


“‘S4 siger Herren, Israels Gud, jag 
till hvilken du har bedt angaende 
Sanherib, konungen i Assyrien: 

22 Detta ar det ord, som Herren 
har talat om honom: 


‘Jungfrun dottern Sion foraktar 
dig och bespottar dig; dottern Jeru- 
salem skakar hufvudet efter dig. 


KAP. 87: 83, 


23 Hvem har du foérsmadat och 
hadat, och mot hvem har du upphaft 
din rést?. Alltfor hogt har du upp- 
lyft dina 6gon, namligen mot Israels 
Helige. 

24 Genom dina tjanare forsmadade 
du Herren, d&. du sade: ‘Med mina 
manga vagnar drager jag upp pa 
bergens héjder, langst upp pa Liba- 
non; jag hugger ned dess héga cedrar 
och valdiga cypresser, och jag trang- 
er fram till dess 6fversta hdjder, 
dess frodigaste skog; 

25 jag grafver brunnar och dric- 
ker ut vatten, och med min fot. ut- 
torkar jag alla Egyptens strommar.’ 

26 Har du icke hort, att jag for 
lange sedan beredt detta och af alder 
si bestamt? Nu har jag latit det ga 
i fullbordan, och sé fick du makt att 
édeligga befiasta. stader och forvand- 
la dem till grusade stenhopar, 

27 medan deras invanare blefvo 
maktlosa, forfarades och maste sta 
med skam; det gick med dem sasom 
det gar med graset. pa marken och 
med gréna 6rter, ja, med sadant som 
vixer p& taken och med sad, som 
forgas, forran straet vuxit upp. 

Ps. 129: 5 f. 

28 Ehvad du sitter eller gar ut eller 
gar in, vet jag det, sa ock huru du 
rasar mot mig. Ps. 189: 2. 

29 Darfor att du nu sa rasar mot 
mig, att din 6fvermodiga sakerhet 
har natt up till mina 6ron, skall jag 
satta min krok i din nasa och mitt 
betsel i din mun och fora dig tillbaka 
samma vag du har kommit. 

Hes. 29:4. 38:4. 


30 Och’ detta skall for dig vara 
tecknet: man skall detta ar ata hvad 
som uppvaxer af spillsad och nasta 
ar sjalfvuxen sad, men det tredje 
aret skolen I s& och skorda och plan- 
tera vingardar och ata deras frukt. 

3 Mos. 25: 5. 

81 Och den raddade skara af Juda 
hus, som blifver kvar, skall ater 
ie rot nedtill och bara frukt upp- 
till. 

32 Ty fran Jerusalem skall utga 
en kvarlefva, en raddad_skara fran 
Sions berg. Herren Sebaots nital- 
skan skall gora detta. Jes. 9:7. 

33 Darfor sager dlerren sa om ko- 
nungen i.Assyrien: Han skall icke 
komma ini denna stad och icke ens 
skjuta nagon pil dit in; han skall icke 


KAP. 37: 34, 


fora nagon skéld fram mot den eller 
kasta upp nagon vall mot den. © 

34 Samma vag han har kommit 
skall han vanda tillbaka, och in i 
denna stad skall han icke komma, 
sager Herren. 

35 Ty jag skall beskarma denna 
stad och fralsa den for min skull och 
for min tjanare Davids skull.”’ 

Jes, 38: 6. 


__ 86 Och Herrens angel gick ut och 
slog i assyriernas lager ett hundra 
attiofem tusen man, sa att man bit- 
tida foljande morgon fick se déda 
kroppar ligga dar ofverallt. 

Syr. 48:24. 1 Mack. 7:41. 2 Mack. 8:19. 

87 Da brét Sanherib, konungen i 
Assyrien, upp och tagade tillbaka; 
och han stannade sedan i Nineve. 

88 Men da han en gang tillbad i 
sin gud Nisroks tempel, slogo hans 
séner Adrammelek och Sareser ihjal 
honom med svard; darpa flydde de 
undan till Ararats land: Och hans 
son Esarhaddon blef konung efter 
honom. Tob. 1:21 f. 


38 Kapitlet. 


Hiskias sjukdom och tilifrisknande. 
lofsdng. 


Via den tiden blef Hiskia dédssjuk; 
: och profeten Jesaja, Amos’ son, 
kom till honom och sade till honom: 
‘Sa sfger Herren: Bestall om ditt 
hus; ty du mAaste dé och skall icke 
tillfriskna.’’ 
2 Kon, 20:1f. 2 Kron. 32:24 f. 

2 Da vande Hiskia sitt ansikte 
mot vaggen och bad till Herren. 

8 Och han sade: ‘‘Ack Herre, tank 
dock pa huru jag har vandrat infér 
dig i trohet och med hangifvet hjairta 
och gjort hvad godt ar i dina égon.’’ 
Och Hiskia grat bitterligen. 

4 Da kom Herrens ord till Jesaja; 
han sade: 

5 ‘*Ga och sag till Hiskia: S& sa- 
ger Herren, din fader Davids Gud: 
Jag har hort din bon, jag har sett 
dina tarar. Se, jag skall foréka din 
lifstid med femton ar; 

6 jag skall ock radda dig och den- 
na stad ur den GE tht onungens 
ae Ja, jag skall beskarma denna 
stad. 

7 Och detta skall for dig’ vara 
tecknet fran Herren dirpa, att Her- 
ren skall géra hvad han har sagt: 


Hans 
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8 se, solvisarskuggan, som nu pa 
Ahas’ solvisare gatt nedat med so- 
len, skall jag lata vanda tio steg till- 
baka.’’ -S& gick solen tillbaka pa 
solvisaren tio steg, som den redan 
hade tillryggalagt. é 


9 En sang, skrifven af Hiskia, Ju- 
da konung, di han hade varit sjuk 
och tillfrisknat fran sin sjukdom: 


10 Jag tainkte: I mina basta dagar 
gar jag hadan, 
in genom dédsrikets portar; 
jag varder berdfvad aterstoden af 
mina ar. 
Job7:6. Ps. 102: 24 f. 
11 Jag tankte: Jag far icke mer se 
Herren, 
Herren, i de lefvandes land. 
Jag far icke langre skada méanni- 
skorna, 
ty jag far ned till dem som bo i fér- 
gangelsens rike. 
12 Min hydda ryckes upp och flyt- 
tas bort ifran mig 
sasom en herdes talt. 
Jag har vaft mitt lif till slut, sdsom 
en vafvare sin vaf, 
och jag skares nu ned fran bommen; 
innan dagen gatt dfver till natt, ar 
du fardig med mig. 
13 Jag maste ryta sAsom ett lejon 
intill morgonen; 
sa krossas alla ben i min KrOpp: 
Ja, innan dagen gatt ofver till natt, 
ar du fardig med mig. 


14 Jag klagade sAésom en svala, 
sasom en trana, 
jag suckade sasom en dufva; 
matta blickade mina é6gon mot héj- 


en: 
‘Herre, jag lider néd; tag dig an 
min sak.”’ Jes. 59: 11. 


15 Men hvad skall jag nu saga? 
Han har nu talat till mig, 
han har ock utf6rt sitt verk. 
I ro far jag nu lefva alla mina Ar till 


slut 
efter all min sjals bedréfvelse. 

16 Herre, sadant lander till lif, | 
min ande har i allo sitt lif daraf. 
Och sa gor du mig helbragda — ja, 

gif mig lif! 

17 Se, till mitt basta kom denna 

h bedrofvelse dfver miggsL — 
I din karlek raddade du min sjal 
ifran forintelsens grop, i 
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i det du kastade alla mina synder 
bakom din rygg. 
Ps. 30:4. 86:18. 94:19. 116:3f. Mik. 7:19. 
18 Ty dédsriket tackar dig icke, 
déden prisar dig icke, 
och de som farit ned i grafven 
hoppas ej mer pa din trofasthet. 
Ps. 6:6. 80:10. 88:11f. 115: 17. 
19 so en de som lefva tacka 
ig, 
sdsom ock jag nu gor; 
och faderna géra din trofasthet kun- 
nig for barnen. 
Ps. 78:4 £. 14524. 
20 Herren skall fralsa mig, 
och mina sanger skola vi da spela 
i alla vara lifsdagar, 
daruppe i Herrens hus. 
Ps. 63:5. 104:83. 146: 2. 


21. Och Jesaja tillsade, att man 
skulle taga en fikonkaka och lagga 
den sdsom plaster pa bulnaden, sa 
skulle han. tillfriskna. 

22, Men Hiskia sade: ‘‘Hvad for ett 
tecken gifves mig darpa att jag skall 
fa ga upp i Herrens hus?’’ 


39 Kapitlet. 
Sdndebuden fran Babel. 


Vid samma tid sande Merodak-Bala- 
dan, Baladans son, konungen i 
Babel; bud med bref och skanker till 
Hiskia; och han fick hora, att han 
hade varit sjuk, men blifvit ater- 
stalld. 2 Kon, 20:12 f. 2 Krén. 2: 23, 81. 
2 Och Hiskia gladde sig ofver de- 
ras ankomst och visade dem sitt for- 
radshus, sitt silfver och guld, sina 
valluktande kryddor och sina dyrbara 
oljor och hela sitt tyghus och: allt 
hvad som fanns i hans skattkamrar. 
Intet fanns i Hiskias hus eller eljest 
i hans 4go, som han icke visade dem. 


3 Men profeten Jesaja kom till 
konung Hiskia och sade till honom: 
““Hyad hafva dessa man sagt, och 
hvarifran hafva de kommit till dig?” 
Hiskia svarade: ‘‘De hafva kommit 
till mig ifran fjarran iand, fran Ba- 
bel.”’ 

4 Han sade: ‘‘Hvad hafva de sett 
i ditt hus?”’ Hiskia svarade: ‘‘Allt 
som dr i mitt hus hafva de sett; intet 
finnes i mina skattkamrar, som jag 
icke har visat dem.”’ [ 

5 Da sade Jesaja till Hiskia: ‘Hor 
Herven Sebaots ord: 
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6 Se, dagar skola komma, da allt 
som finnes i ditt hus och som dina 
fader hafva samlat anda till denna 
dag skall féras bort till Babel; intet 
skall blifva kvar, sager Herren. 

Jes, 2: 12. 

7 Och dina soner, de som skola ut- 
ga af dig och som du skall foda, dem 
skall man taga, och de skola blifva 
hoftjanare i den babyloniske konung- 
ens palats.’’ Danis f: 

8 Hiskia sade till Jesaja: ‘‘Godt 
ar det Herrens ord, som du har ta- 
lat.”? Och han sade_ ytterligare: 
“Frid och trygghet skola ju fa radai 
min tid.’’ 


40 Kapitlet. 


Trésteord till Guds folk. Herrens storhet och 
makt. 


Trosten, trésten. mitt folk, sager 
eder Gud. Jes. 35:3 f. 
2 Talen ljufligt till Jerusalem och 
prediken fér det, att dess vederméda 
ar slut, att dess missgarning ar for- 
sonad och att det har fatt dubbelt 
igen af Herrens hand for alla sina 


synder. 


3-H6r, man ropar: ‘‘Bereden vag 
for Herren i éknen, banen pa hed- 
marken en jamn vag for var Gud. 

Matt. 3:38. Mark.1:3. Luk.1:76. 3:4. 

Joh. 1: 28. 

4 Alla dalar skola hdjas och alla 
berg och héjder sankas; hvad ojamnt 
ar skall jamnas, och hvad olandigt ar 
skall blifva slat mark. 

5 Ty Herrens harlighet skall varda 
uppenbarad, och allt k6tt skall till- 
sammans se den. Ty sa har Herrens 
mun talat.’’ 


6 Hor, nagon talar: ‘‘Predika’’, 
och en annan svarar: ‘‘Hvad skall 
jag predika?’’ “‘Allt kott ar gras 
och all dess harlighet sasom ett 
blomster pa marken. 

Job 14:2. Ps. 90:54. 102:12f. 103: 15. 

Syr. 14:18 f.-1 Petr. 1:24f. Jak. 1:10f. 

7 Graset torkar bort, blomstret 
férvissnar, nar Herrens andedrakt 
blaser dirp&. Ja, folket ar gras! 

8 Graset torkar bort, blomstret - 
férvissnar, men var Guds ord for- 
blifver evinnerligen.”’ Ps. 119: 89. 

Matt. 5:18, 24:35. Luk. 16:17. 21:33. 


9 Stig upp pa ett hogt berg, Sion, 
du gladjebudbararinna; haf upp din 
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rést med kraft, Jerusalem, du gladje- 
budbararinna; haf upp den utan fruk- 
tan, sig till Juda stader: ‘‘Se dar ar 
eder Gud!’’ 

10 Ja, Herren, Herren kommer 
med valdighet, och hans arm visar 
sin makt. Se, han har med sig sin 
lén, och hans segerbyte gar framfor 
honom. Jes. 62: 11.. Upp. 22: 12. 

11 Han for sin hjord i bet sasom 
en herde, han samlar lammen i sin 
famn och bar dem i sitt skéte, och 
sakta for han moderfaren fram. 

Ps. 23:1f. 80:2. Hes. 34:11, 23. 87: 24, 

Mik. 7:14.. Joh. 10:11, 14. 


12 Hvem ar det som mater upp 
hafven i sin hand och marker ut him- 
melens vidd med sina utspanda. fing- 
rar? Hvem mater upp stoftet pa 
jorden med ett tredingsmatt? Hvem 
vager bergen pa en vag och héjderna 
pa en viktskal? — 

Job 88:5. Ords. 30:4. Jes. 48:13. 

13 Hvem kan utrannsaka Herrens 
ande, och hvem kan gifva honom rad 
och undervisa honom? 

Vish. 9:18, 17. Rom, 11:34. 1 Kor. 2: 16. 

14 Gar han till rads med nagon, 
att denne ma gifva honom forstand 
och lara honom den ratta stigen, lara 
honom kunskap och visa honom fér- 
standets vag? 

15 Nej, folken dro att akta sdsom 
en droppe ur Aambaret och sasom ett 
grand pa vagskalen; se, hafslander- 
na lyfter han sasom ett stoftkorn. 

Ps. 62: 10. 

16 Libanons skog vore icke nog 
till offerved och dess djur icke nog 
till brannoffer. 

17 Folken aro allesammans sAsom 
ett intet infor honom; sasom alls in- 
tet och sAésom idel tomhet aktas de 
af honom. 

18 Vid hvem viljen I da likna Gud, 
och hvad finnes honom likt, som I 
kunnen stialla vid hans sida? 

Jes. 46:5f£. Apg. 17: 29. 

19 Ett afgudabelate — det gjutes 
af nagon konstnar, och guldsmeden 
ofverdrager det sedan med guld, och 
med silfverkedjor pryder sé guldsme- 
- den det. Jes, 44:12f. Jer. 10: 3f. 

20 Den som icke har rad att offra 
sa mycket, han valjer ut ett stycke 
tré, som icke ruttnar, och séker sig 
en férfaren konstnar, som kan for- 
fardiga ett beliite, sadant att det 
icke faller omkull. — 
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21 Hafven I da,,intet forstand? 
Horen I da intet? Ar dettaicke for- 
kunnadt for eder fran begynnelsen? 
Hafven I icke férstatt hvad jordens 
grundvalar saga? 

22 Han ar den som tronar 6fver 
jordens rund, och dess inbyggare 
4ro sasom grashoppor; han ar den 
som utbreder himmelen sasom ett 
flor och spanner ut den sasom ett 
talt att bo inunder. 

Job 9:8 Ps. 104:2. Jes. 42:5. 44:24. 45: 12. 

23 Han ar den som gor furstarna 
till intet, domarna pa jorden till idel 
tomhet. Job 12:21. Ps. 107. 40. 

24  Knappt Aro de planterade, 
knappt dro de sadda, knappt har de- 
ras stam slagit rot i jorden, sa blaser 
han pa dem, och de fortorka, och en 
stormvind for dem bort s4som stra. — 

25 Vid hvem viljen I da likna mig, 
sa att jag skulle vara sésom han? 
sager den Helige. 

26 Lyften upp edra 6gon mot héj- 
den och sen: hvem har skapat allt 
detta? Det har han som for harska- 
ran daruppe fram i raknade hopar. 
Han namner dem alla vid namn; sa 
stor dr hans makt, sa valdig hans 
kraft, att icke en enda uteblifver. 

Ps. 147: 4, 


27 Huru kan du da saga sadant, 
du Jakob, och tala sd, du Israel: 
‘‘Min vag ar fordold for Herren, och 
min ratt dr forsvunnen fér min 
Gud’’? 

28 Vet du da icke, har du icke 
hort det, att Herren ar en evig Gud; 
han som skapat jordens andar? Han 
blifver icke trott och uppgifves icke, 
hans forstand ar outrannsakligt. 

29 Han gifver den trétte kraft och 
fordkar den maktléses styrka. 

30 Ynglingar kunna blifva trétta 
— uppgifvas, och unga man kunna 

alla; 

31 men de som bida efter Herren, 
de hamta ny kraft, de fA nya ving- 
fjadrar ssom drnarna. Sa hasta de 
astad utan att uppgifvas, de fardas 
framat utan att blifva trotta. 

Ps. 25:8. 103: 5. 


41 Kapitlet. 
Herren och afgudarnas. 
‘Tiger, I hafslinder, och lyssnen till 
mig, och ma folken hamta ‘ny 
kraft; m& de si komma fran Ook 
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tala, ja, latom oss med hvarandra 
trada infor ratta. Jes. 1:18. 43: 26. 


2 Hvem har i éster uppvackt den- 
ne som motes af seger hvar han gar 
fram? Hvem gifver folkslag i hans 
vald och gér honom till harskare 6f- 
ver konungar? Hvem gor deras svard 
till stoft och deras bagar till stra, 
som bortféres af vinden? — Jes. 45:1. 

3 Han forjagar dem, lyckosam 
drager han framat, vanliga vagar 
gar icke hans fot. 

4 Hvem har verkat och utfort 
detta? Det har den som fran begyn- 
nelsen kallade fram manniskors slak- 
ten: jag, Herren, som 4r den forste 
och som intill det sista Ar densamme. 

Jes. 48:10f. 44:6,8. 48:12. Upp. 1:8, 17. 

22: 13. 


5 Hafslinderna se det och frukta, 
och jordens andar forskrackas. Man 
narmar sig till hvarandra, man kom- 
mer tillhopa. 

6 Man vill hjalpa hvarandra; den 
- sager till den andre: ‘“‘Fatta 
m ?? 


7 Timmermannen satter mod i 
guldsmeden, bleckslagaren i smida- 
ren. Han sager om lédningen: ‘‘Den 
ar god’’ och faster bilden med spikar, 
sa att den icke faller omkull. 


8 Men du Israel, min tjanare, du 
Jakob, som jag har utvalt, du Abra- 
hams, min vans, sad, 

2 Mos. 19:5. 5 Mos. 7:6. 10:15. 14:2. 
2 Kron. 20:7. Luk.1:54. Jak. 2: 23. 

9 som jag har hamtat fran jordens 
andar och Kallat fran dess yttersta 
hérn, och till hvilken jag har sagt: 
“Du ar min tjanare, dig har jag ut- 
valt och icke forsmatt’’, 

Jes, 43:1. 44:1f. 

10 frukta icke, ty jag ar med dig; 
var icke forsagd, ty jag ar din Gud. 
Jag styrker dig, jag hjalper dig, jag 
uppehaller dig med min rattfardig- 
hets hégrahand. _ Ps, 63:9. , Jes, 43:6. 

11 Se, alla som aro dig hatska 
skola komma pa skam_ och blygas; 
dina motstandare skola blifva till in- 
tet och férg4s. 2 Mos. 23:22. Job 8: 22. 

12 Du skall sdka efter dem och 
icke kunna finna dem, de. man som 
fro dina. vedersakare; ja, de som 
strida mot dig skola blifva till intet 
och £4 en ande. _ > Ps. 81: 36. 

13 Ty jag ar Herren, din Gud, som 
haller dig vid din hégra hand och sa- 
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ger till dig: Frukta icke, jag hjalper 
dig. 5 Mos. 31:6. Jos. 1:9. 


14 SA frukta nu icke, du mask Ja- 
kob, du Israels lilla hop. Jag hjalper 
dig, siger Herren; din forlossare ar 
Israels Helige. Job 25:6. Luk. 12: 32. 

15 Se, jag gor dig till en trésk- 
vagn, ny och med skarpa taggar, sa 
att du skall sdéndertréska berg och 
krossa dem till stoft och géra hojder 
lika agnar. 

16 Du skall kasta dem med kast- 
skofveln, och vinden skall fora dem 
bort och stormen foérskingra dem; 
men du sjalf skall fréjda dig i Her- 
och berémma dig af Israels He- 
ige. 

17 De betryckta och fattiga sdka 
efter vatten, men finna intet, deras 
tunga forsmaktar af térst; men jag, 
Herren, skall bonhéra dem, jag, Is- 
raels Gud, skall icke é6fvergifva dem. 

18 Jag skall lata strOmmar rinna 
upp pa hdjderna och kAllor i dalarna; 
jag skall géra dknen till en vatten- 
rik sj6 och torrt land till vattenkallor. 

Ps. 107: 85. Jes. 35: 7. 

19 Och jag skall lata cedrar och 
akacietrad vaxa upp i 6knen, jamte 
myrten och olivtrad, och skall pa hed- 
marken plantera bade cypress och 
alm och buxbom, Jes, 55: 18. 

20 pA det att man ma bade se och 
veta och akta pa och forsta, att 
Herrens hand har gjort detta, att Is- 
raels Helige har skapat det. 


21 Sa traden nu fram med eder 
sak, sager Herren; kommen med 
edra bevis, sager Jakobs konung. 

22. Ja, m&é man komma med dem 
och férkunna for oss hvad som skall 
ske. Hvar dro edra aldre profetior? 
Framlaggen dem, pa det att vi ma 
akta pa och se till, huru de gatt i 
fullbordan. Eller ock, laten oss hora 
hvad.som nu skall komma. 

Jes, 43:9. 44:7. 

23. Forkunnen hvad framdeles skall 
handa, pa det att vi mase, att I aren 
gudar.. Ja, géren nagonting, hvad 
det nu vara ma, pa det att vi alla 
ma papnas nar vi se det. 

24 Men se, I dren ett intet, och 
edert verk 4r alls intet; densom ut- 
valjer eder ar en styggelse. 


25. Jag uppvackte i norr en man, 
och han kom, ja, idster en som skulle 
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akalla mitt namn; och han skulle g4 
fram 6fver: landsherrarna, sdsom 
vore de lerjord, lik en krukmakare, 
som trampar lera. 

26 Hvem forkunnade detta i fér- 
vag, sa att vi fingo veta det, eller 
forran det skedde, s& att vi kunde 
saga: ‘‘Du har talat ratt’’? Ingen 

‘forkunnade det, ingen lat oss hora 
det, ingen hérde eder tala dirom. 

27 Jag ar den forste som siager till 
Sion: ‘‘Se, se dar aro de’’, den férste 
som sander till Jerusalem detta glad- 
jens budskap. 

28 Jag ser mig om; men har finnes 
ingen, nej, ingen bland dessa, som 
kan gifva besked; ingen finnes bland 
dem, som jag kan fraga och som kan 
gifva ett svar. 

29 Se, de aro allesammans fafang- 
lighet, deras verk dro ett intet; de- 
ras belaten vind och tomhet. 

Jes. 44:9. Jer. 10:3f.,14f; 61:17 £. 


42 Kapitlet. 


Herrens ritte tjinare och dennes vadrf. “Her 
rens framtrddande till strid.. Hans blinde 
tjdnares stra. 


e, 6fver min tjanare, som jag uppe- 
haller, min utkorade, till hvilken 
min sjal har behag, 6fver honom har 
jag latit min ande komma; han-skall 
utbreda ratten bland folken. 
Jes. 61:1. Matt. 3:17. 12:18f. 17:5. 

2 Han skallicke skria eller ropa 
och icke lata hora sin rést pa ga- 
torna. 

3 Ett brutet rér skall han icke 
sonderkrossa, och en tynande veke 
skall han icke utslicka; han skall ut- 
breda ratten, sa att sanning far rada. 

4 Hans kraft skall icke fortyna 
eller brytas, intill dess att han-har 
grundat ratten’ pa jorden; hafslan- 
derna vanta efter hans lag. 


5 Sa sager Gud, Herren, han som 
har skapat himmelen och utspant 
den, han som har utstrackt jorden 
med hvad som alstras daraf, han som 
har gifvit lif 4t folket, som ar darpa, 
och ande at dem som vandra dir: 

Neh. 9:6, Job33:4. Jes. 40:22. 45:12. 

6 Jag, Herren, har kallat dig i 
rattfardighet, och jag vill fatta dig 
vid handen och bevara dig och full- 
borda i dig forbundet med folket och 
gora dig till ett ljus for folkslagen, 

Jes. 9:2f. 49:6;8. 60:3. Luk. 2:82. 
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7 att du ma 6ppna blinda 6égon, 
att du ma fora fangar ut ur fangel- 
set, ja, ur fangenskapen dem som 
sitta i morkret. Jes. 35:5. 61:1. 

~ Matt. 11:5. 15:30.) Luk. 1:79.) 7: 22. 

8 Jag Herren, det ar mitt namn; 
och jag gifver icke min dra at nagon 
annan eller mitt lof at belatena. 

2 Mos. 6:3. Ps. 83:19. Jes. 48:11. 

9 Se, hvad jag forut har profete- 
rat, det har intraffat. Nu forkunnar 
jag nya ting; forran de-visa sig, later 
jag eder héra om dem. 


10. Sjungen till Herrens ara en ny 
sang, hans lof ifran jordens. anda, I 
som faren pa hafvet, sa ock allt hvad 
dari ar, I hafslander med edra inbyg- 
gare; Ps. 38:3. 
40:4. 96:1. 98:1. 14921. Upp. 5:9. 14:3. 

11 staémmen upp, du 6ken med dina 
stader, och I byar, dar Kedar bor; 
jublen, I klippornas invanare, ropen 
fran bergens toppar. 

12. Gifven Herren dra och férkun- 
nen hans lof i hafslanderna. 


13 Herren drager ut sdsom en 
hjalte, han manar till ifver sAsom en 
krigare; han uppgifver harskrin, han 
ropar hogt och visar sin makt mot 
sina fiender. 

14 I lang tid har jag tegat, ja, jag 
hdll mig stilla och betvang mig; men 
nu skall jag héja rop sAisom en bar- 
nafoderska, jag vill skaffa mig luft 
och andas ut. Ps, 50:21. Jes. 57: 11. 

15 Jag skall fordéda berg och hdéj- 
der och lata allt gris pa dem fortor- 
ka; jag skall géra strémmar till land 
och lata sjoar torka ut. 

16 Och de blinda skall jag leda pa 
en vag, som de icke kanna; jag skall 
fora dem pa stigar, som de icke kan- 
na. Jag skall géra morkret framfoér 
dem till ljus och det som ar ojamnt 
till jamn mark. Detta skall jag géra 
och icke rygga mitt ord. Jes, 40:3. 

17 Men de som fortrésta pa skurna 
belaten och som saga till gjutna be- 
laten; ‘‘I dren vara gudar’’, deskola 
vika tillbaka och sté dir med skam. 

Ps. 97:7. Jes. 1:29, 44:11. 45: 16. 


18 Héren, I défva; I blinda, ska- 
den och‘sen. Jes. 43:8. 

19 Hvem ar blind, om icke min tja- 
nare, och hvem ar s& déf-som min 
budbdrare, den jag sander Astad? 
Hvem 4r sa blind som min legosven, 
sa blind som Herrens tjainare? 
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20 Dw har fatt se mycket, men du 
aktar icke darpa; fastan dronen haf- 
va blifvit éppnade, hor man dock 
icke. Jes. 6:9f. Matt. 13:13f. Rom. 2:21. 

21 Det ar Herrens behag, for hans 
rattfardighets skull, att han vill lata 
sin lag komma till makt och dra, 

22, huru plundradt och sk6fladt: an 
folket nu ar. Ty man later ju deras 
ynglingar ligga bundna allesammans, 
och i fangelser hallas de gémda; de 
hafva blifvit gifna till plundring, och 
ingen finnes som raddar, till skofling, 
och ingen finnes som sager: ‘‘Gif till- 
baka. 

23 O att nagon bland eder ville 
lyssna hartill, ville for framtiden 
gifva akt och hora harpa! 

24 Hvem ar det som har lamnat 
Jakob till skéfling och Israel i plund- 
rares vald? Har icke Herren gjort 
det, han mot hvilken vi hafva syn- 
dat, han pa hvars vagar man icke 
ville vandra och p& hvars lag man 
icke ville hora? 

25 Darfér utgét han ock fortor- 
nelse éfver folket, sin vrede och 
krigets raseri. Och de férbrandes 
daraf rundt omkring, men markte 
det icke; de fértardes daraf, men 
aktade icke darpa. 

Jer. 7:20. Hes. 20:8. Hos. 5: 10. 


43 Kapitlet. 


Israels forlossning. Herrens ratifardighet 
och Israels synd. 


Ma nu sager Herren sé, han som 
har skapat dig, Jakob, han som 
har danat dig, Israel: Frukta icke, 
ty jag har forlossat dig, jag har kal- 
lat dig vid ditt namn, du ar min. 

1 Mos. 26:24. Jes. 41:10. 

2 Om du ock maste g4 genom vat- 
ten, sa ar jag med dig, eller genom 
strommar, s4 skola de icke fordranka 
dig; maste du 4n g4 genom eld, sa 
skall du ej blifva svedd, och lagan 
skall icke fortara dig. 

Ps. 23:4. 66:12. Mark. 16:18. 

3 Ty jag ar Herren, din Gud, Is- 
raels Helige, din fralsare; jag gifver 
Egypten till lésepenning for dig, 
Etiopien och Seba 1 ditt stalle. 

Jes. 45: 14. 

4 Eftersom du ar sa dyrbar i mina 
égon, sa hogt aktad och sa alskad af 
mig, darfor gifver jag ut manniskor 
for dig och folk for ditt lif. 

5 Frukta da icke, ty jag ar med 
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dig; jag skall lata din sad komma 
fran dster, och fran vaster skall jag 
samla dig tillhopa. : 

Jes. 44:1£. Jer. 30:10 f. 46: 27 £. 

6 Jag skall saga till norden: ‘‘Gif 
hit’’, och till sédern: ‘“‘Worhall dem 
icke; for hit mina sdner ifran fjarran 
och mina déttrar fran jordens anda, 

Jes. 49:12. 60:4. 

7 enhvar som 4r uppkallad efter 
mitt namn och som jag skapat till 
min dra, enhvar som jag danat och 
gjort.’”’ Jer. 14:9. 15:16. 


8 For hit ut det blinda folket, som 
dock har 6gon, och de défva, som 
dock hafva 6ron. Jes. 42:18 f. 

9 M& alla: folk komma tillhopa, 
ma folkslagen forsamla sig. Hvem 
bland dem finnes, som skulle kunna 
forutsiga sddant? Ma de lata oss 
hora sina aldre profetior. Ma de 
stalla fram sina vittnen och bevisa 
sin ratt, sa att dessa, nar de héra 
det, kunna saga: ‘I talen sanning.”’ 

Jes. 41:26. 45:21. 

10° Men I dren mina vittnen, sager 
Herren, I dren min tjanare, den 
som jag har utvalt, pa det att I man 
veta och tro mig’ och foérsta, att det 
ar jag; fore mig ar ingen gud danad, 
och efter mig skall ingen komma. 

Jes. 41: 4. 44:6 £. 45:6, 14. 48:12. 

11 Jag, jag ar Herren, och for- 

utom mig finnes ingen fralsare:. 
Jes. 44:8. Hos. 18:4. Apg. 4:12. 

12 Jag har forkunnat det och skaf- 
fat fralsning och latit eder hora det, 
jag och ingen frammande gud bland 
eder. I dren mina vittnen, sager 
Herren; jag ar Gud. 

13 Ja, allt framgent ar jag det, 
och ingen kan radda fran min hand. 
Nar jag vill géra nagot, hvem kan 
afvanda det? Jes. 14:27. 46:10. 


14 SA sager Herren, eder forlos- 
sare, Israels Helige: For eder skull 
har jag sandt mitt bud mot Babel, 
och jag skall drifva dem allesammans 
bort sasom flyktingar, drifva kaldé- 
Seige pa skeppen, som voro deras 

rojd. 

15 Jag ar Herren, eder Helige, Is- 
raels skapare, eder konung. 


16 Sa sager Herren, han som gor 
en vag i hafvet, en stig i valdiga vat- 
ten, My 2 Mos. 14: 21 f. 
17 han som for vagnar och hastar 


KAP. 43: 18. 


dit ut, ja, har och stridsmakt, och y 
e 


en gang ligga de dar och kunna ic 
sta upp, de dro utslackta, de hafva 
slocknat sisom en veke: 

18 Tanken icke pa hvad forr har 
varit, akten icke pa hvad fordom har 
skett. 

19 Se, jag vill géra nagot nytt. 
Redan nu visar det sig; marken Idet 
icke? Ja, jag skall géra en vag i 
oknen och strémmar i 6demarken, 

Upp. 21:5. 

20 sa att markens djur skola dra 
mig, schakaler och strutsar; ty jag 
skall lata vatten flyta idknen, strém- 
mar i 6demarken, for att gifva mitt 
folk, min utkorade, att.dricka. 

21 Det folk, som jag har danat at 
mig, skall fortalja mitt lof. 


22, Men icke har du, Jakob, kallat 
mig hit, idet du gjort dig moda for 
min skull, du Israel. 

23 Icke har du framburit At mig 
dina far till brannoffer eller drat mig 
med slaktoffer; icke har jag vallat 
dig arbete med. spisoffer eller méda 
med rokelse. ] 

24 Icke har du képt kalmus at mig 
for dina penningar eller mattat mig 
med dina slaktoffers fett. Nej, du 
har vallat mig arbete genom dina 
synder och méda genom dina miss- 
gdrningar. : 

25 Jag, jag ar den som utplanar 
dina 6fvertradelser, fér min egen 
skull, och dina synder kommer jag 
icke mer ihag. 

Jes. 44:22: Jer..33:8. Mik. 7:18 f. 

26 Lat mig hora dina skal och I&t 
oss g@ till ratta med hvarandra; tala 
du, pa det att du ma finnas rattfar- 
dig. 1 Kon. 8:46, Ps, 143:2. Jes.1:18. 

27 Men se, redan din forste fader 
syndade, och de som foérde din talan 
begingo 6fvertridelser mot mig. 

28 Darfor har jag mast vanira 
helgedomens furstar och 6fverlamna 
Jakob at tillspillogifning, Israel At 
forsmadelse. 


44 Kapitlet. 


Herrens vilsignelse dfver Israel. Afgudama- 
karnas ddrskap. Syndernas utpldnande. 
Uppratielsen genom Kores. 


St hér nu, du Jakob, min tjanare, 
du Israel, som jag har utvalt. 
2 Sa sager Herren, han som har 
gjort dig, han som har danat dig re- 
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dan i moderlifvet. och som hjalper 
dig: Frukta icke, du min tjanare Ja- 
kob, du Jesurun, som jag har utvalt. 

Jes. 41:9f. 48:1,5. Jer. 30:10. 46:27. 

8 Ty jag skall utgjuta vatten 6f- 
ver de torstiga och strommar 6fver 
det torra; jag skall utgjuta min ande 
ofver din sad och min valsignelse 6f- 
ver dina telningar, Jes. 85:6 £, 

Joel 2:28. Joh. 7:88 f. Apg. 2:17 f. 

4 sé att de vaxa upp sasom gris, 

lika piltrad vid vattenbackar. 
Ps.1:3.. Jer. 17:8. Ps. 87:4 f. 

5 Da skall en saga: ‘Herren till- 
hér jag’’, och en annan skall Aberopa 
Jakobs namn,:och en tredje skall 
skrifva-pa sin hand: ‘‘Herrens egen’’ 
och bruka Israel sAésom ett Arenamn. 


6 Sa. sager Herren, Israels: ko- 
nung, och hans foérlossare, Herren 
Sebaot: Jag ar den férste, och jag ar 
den siste, och forutom mig. finnes 
ingen Gud. Jes, 41: 4, 

45:5, 14,21. 48:12. Upp. 1:8, 17. 22:13.) 

7 Och hvem profeterar sisom jag 
har gjort, alltsedan jag lit ett ur- 
tidsfolk framtrada? Ma han forkun- 
na det och ligga det fram fér mig. 
Ja, ma de forkunna det. tillkomman- 
de, hvad som skall se. Siies ae 

Jes. 41:22 £. 48: 9: 

8 Frukten icke och varen icke fér- 
skrackta. Har jag icke for lange 
sedan latit dig hora om detta och 
forkunnat det? I dren ju mina vitt- 
nen. Finnes val nagon Gud férutom 
mig? Nej, ingen annan klippa-fin- 
nes; Jag vet af ingen. 

5 Mos. 4:35,. 32:39. 1Sam.2:2. Ps, 18:32. 
Jes. 43:10, 12, 1 Kor. 8: 4, 

9 Afgudamakarna dro allesammans 
idel tomhet, och deras kara gudar 
kunna icke hjalpa. Deras bekannare 
se sjalfva intet och férsta intet; dar- 
for maste de ock komma p& skam, — 

Jes. 41: 24, 29. Jer. 10: 14f. 61:17 £. 

10 Om nagon formar en gud och 
gjuter ett belite, sA ar det honom 
till intet gagn. Ps. 115: 4 #195215 4. 

11 Se, hela dess foélje skall komma 
pa skam; konstnarerna sjalfva dro 
ju allenast manniskor. MA de for- 
samlas, sa manga de aro, och trida 
fram; de skola da alla tillhopa med 
forskrackelse komma pa skam. ; 

Ps.97: 7. Jes. 1:29. 42:17, 45216, ©. 


12 Smeden tager sitt verktyg och 
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bearbetar sa sitt smidei gléden, han 
formar det med hammare, han bear- 
betar det med kraftig arm; och han 
far darvid svilta, sA att han blifver 
vanmiktig, och foérsaka att dricka, 
sa att han blifver matt. 


13 Timmermannen spanner ut sitt 
matsnore och gér marken pa trastyc- 
ket med sitt ritstift, han arbetar 
dirpa med sina eggjarn och marker 
ut det med passaren; och han gor sa 
daraf en mansbild, en prydlig manni- 
skogestalt, som far bo i ett hus. 

Jes. 40:19f. 41:7. Jer. 10:3f. Vish. 18:11 f. 
Apg. 19: 24: 

14 Man faller at sig cedrar; man 
tager plantor af stenek och vanlig ek 
och uppdrager dem at sig bland _sko- 
gens trad; man planterar at sig lark- 
trad, och regnet gifver dem vaxt. 

15 Detta hafva mianniskorna till 
bransle; och man tager daraf och 
varmer sig darmed, man tander pa 
det och bakar bréd darvid. Men dar- 
jimte forfardigar man en gud daraf 
och tillbeder den, man gér daraf ett 
‘elite och faller ned for det. 

16 En del af traet branner man 
alltsA upp i eld, é6fver en annan del 
daraf tillagar man kott till att ata, 
steker sin stek och ater sig matt; 
nar man sai varmt sig, sager man: 
“Godt, nu ar jag varm, nu njuter 
jag af brasan.”’ 

17 Men af det som dr kvar gor 
man en gud, man gor sig ett. belate, 
och for det faller man ned och tillbe- 
der, man. bonfaller infor det och 
sager: ‘‘Radda mig, ty du ar min 
gud.” 7 

18 Ja, sddana veta intet och for- 
sta intet, ty igentappta dro deras 
égon, sa att de icke se, och deras 
hjartan, s& att de intet begripa. 

Jes. 45; 20. 

19 Ingen har sA mycken eftertan- 
ke, s& mycket vett eller forstand, 
att han sager: ‘‘En del daraf har jag 
brant upp i eld, och pa kolen har jag 
bakat bréd och stekt kétt och sa atit; 
skulle jag da af Aterstoden géra en 
cgeabest Skulle jag falla ned for 
ett stycke tra?”’ 

20 ‘Den som sa haller sig till hvad 
som blott ar aska, han ar forledd af 
ett bed4radt hjarta, sa att han icke 
forstar att ridda sin sjal, icke att 
tanka: ‘‘Blott fafanglighet ar hvad 
jag haller i min hogra hand.”’ 


KAP. 45: 1. 


21 Tank harpa, du Jakob, du Is- 
rael, ty du 4r min tjanare; jag har 
danat dig, ja, du 4r min tjanare Is- 
rael, du varder icke férgaten af mig. 

Jes. 43:1. 

92. Jag utplanar dina 6fvertradel- 
ser sasom ett moln och dina synder 
sasom ensky. Vandom till mig, ty 
jag forlossar dig. Jes. 1:18, 43: 15. 

23 Jublen, I himlar, ty Herren ut- 
for sitt verk; hdjen gladjerop, I jor- 
dens djup, bristen ut i jubel, I berg, 
du skog med alla dina trad; ty Her- 
ren férlossar Jakob, han bevisar sig 
harlig i Israel. 

Ps, 96:11 f. 98:7f. Jes. 49:13. 


24 SAsager Herren, din forlossare, 
han som har danat dig redan i moder- 
lifvet: ‘Jag, Herren, ar den som gor 
allt, den som ensam utspanner him- 
melen och utan nagons hjalp utstrac- 
ker jorden. 


Job 9:8. Ps. 104:2,5. 115:3. 185: 6. 
Jes. 40:22. 42:5. Jer. 32:17. 


95 Jag ar den som gér lognprofe- 
ternas tecken om intet och gér spa- 
mannen till darar, den som later de 
vise komma till korta och gor deras 
klokhet till darskap, 

Jes. 29:14. 1 Kor. 1:19 f. 

26 men som later sin tjinares ord 
blifva bestandande och fullbordar 
sina sandebuds radslag. Jag ar den 
som sager om Jerusalem: ‘‘Det skall 
blifva bebodt’’ och om Juda stader: 
“De skola varda uppbyggda, och jag 
skall uppratta ruinerna dar.’’ 

27 Jag ar den som sager till hafs- 
djupet: ‘‘Sina ut; dina strommar vill 
jag lata uttorka.”’ Jes. 43: 16. 

98 Jag ar den som sager om Ko- 
res: ‘‘Han ar min herde, han skall 
fullborda all min vilja, och han skall 
siga om Jerusalem: ‘Det skall blifva 
uppbygedt’, och till templet: ‘Din 
grund skall ater varda lagd’.”’ 

2 Kron. 36:22f. Esr. 1:1. 5:18. Jes. 45:1, 18. 


45 Kapitlet. 


Kores Herrens redskap. Herren den ende 
guden. Hela vadridens underkastelse under 
honom. 


S sager Herren till sin smorde, till 
Kores, honom som jag har fattat 
vid hans hégra hand, att jag m4 ned- 
sl4 folken for honom och lésa svardet 
fran konungarnas land, att jag ma 
éppna dérrarna for honom, sa att 
inga portar mer aro stangda: Hsr. 1:1. 


KAP. 45: 2. 


2 Jag skall sjalf ga framfor dig 
och jamna ut backarna; jag skalh 
krossa kopparportarna och bryta son- 
der jarnbommarna. 

3 Och jag skall gifva dig dolda 
skatter och gémda rikedomar, pa det 
att du ma fornimma, att jag, Her- 
ren, 4r den som har kallat dig vid 
ditt namn, jag, Israels Gud. 

4 For min tjanare Jakobs skull, 
for Israels, min utkorades, skull kal- 
lade jag dig vid ditt namn och gaf 
dig ett 4renamn, nar du annu icke 
kande mig. 

5 Jag ar Herren och ingen mer, 
utom mig finnes ingen gud; nar du 
annu icke kande mig, omgjordade jag 
dig, 5 Mos. 4:35. 32:39. 
Jes. 37:16. 48:10 f. 44:6, 8. 46:9. Joel 2: 27. 

6 pa det att man skulle fornimma 
bade i 6ster och i vaster, att alls 
ingen finnes forutom mig, att jag ar 
Herren och ingen mer, Jes, 59: 19. 

7 jag som danar ljuset och skapar 
morkret, jag som. gifver lyckan och 
skapar olyckan. Jag, Herren, ar den 
som gor allt detta. - Jes, 31:2. Am. 8:6. 


8 Drypen, I himlar. dirofvan, och 
ma skyarna lata rattfardighet strém- 
ma ned. Ma jorden dppna sig, och 
ma dess frukt blifva fralsning; ratt- 
fardighet late den ock vaxa upp. 
Jag, Herren, skapar detta. 

: Ps. 85:12. Hos. 10:12. 


9 Ve dig som vill ga till ratta med 
din skapare, ja, ve dig, dulerskarfva 
bland-andra skarfvor af jord! Skall 
val- leret saga till krukmakaren: 
“‘Hvad kan du gora?’’ Och skall ditt 
verk séga om dig: ‘‘Han har inga 
hander’’? 

Jes. 29:16. Jer. 18:6. Rom. 9:20. 

10 Ve dig som sager till din fader: 
“Tcke kan du afla barn’’ och till hans 
hustru: ‘Icke kan du foda barn’’! 

11 Sa sager Herren, Israels He- 
lige, han som ock. ar hans skapare: 
Fragen mig om det tillkommande; 
l4mnen 4t mig omsorgen om mina 
sOner, mina handers verk. 

12 Det dr jag som har gjort jor- 
den och skapat manniskorna darpa; 
det ar mina hander som hafva ut- 
spant himmelen och uppbadat hela 
dess harskara, Jes. 40:22. 42:5. 44:24. 

13 Det ar ock jag som har upp- 
vackt denne i rattfardighet, och jag 
skall géra alla hans vaégar jamna. 
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Han skall bygga upp min stad och 
slappa mina fangar losa, och det icke 
for betalning eller for gafvor, sager 
Herren Sebaot. — Jes, 44: 28. 
14 Sa sager Herren: Hvad egyp- 
tierna hafva forvarfvat med sitt ar- 
bete och etiopiernas och Sebas. resli- 
ga folk med sin handel, det skall allt — 
ofverga i din hand och hora dig till. 
De skola félja efter dig, i kedjor 
skola de ga. Och de skola nedfalla 
infor dig och stalla sin bon till dig, 
sagande: ‘‘Allenast i dig ar Gud, och 
ingen mer finnes, alls ingen annan 
gud.’”’ Jes. 43:3. 


15 Ja, du ar sannerligen en. out- 
grundlig Gud, du Israels Gud, du 
fralsare. Job 11: 7... Rom. 11: 88 £. 

16 De komma alla pa skam och 
varda till blygd, de maste allesam- 
mans ga dar med blygd, afgudama- 
karna. ~ Jes. 42:17. 44:9. 

17 Men Israel blifver fralst genom 
Herren med en evig fralsning; aldrig i 
evighet skolen I komma pa skam och 
varda till blygd. 


18 Ty s& sAger Herren, som har 
skapat himmelen, han som 4r Gud, 
han'som har danat jorden och gjort 
den, han som har beredt den, och 
som icke har skapat den till att vara 
ode, utan danat den, for att’ man 
skall bo darpa: Jag ar Herren och 
ingen mer. 

19 Jag har icke talat i det fordolda, 
nagonstades i ett mérkt land; jag 
har icke sagt till Jakobs sid: For- 
gafves skolen I sédka mig. Jag ar 
Herren, som talar sanning, som foér- 
kunnar hvad ratt ar. 

5 Mos. 30:11 f. Jes. 48:16. Joh. 18: 20. 

20 Sa forsamlen eder nu och kom- 
men hit, traden fram allesammans, I 
raddade, som 4ren kvar af folken. 
Ty de hafva intet férstand, de som 
fora sina trabelaten omkring i hdg- 
tidstag och bedja till en gud, som 
icke kan fralsa. 

Dom. 10:14. Jes. 44:18. 46:7. 

21. Foérkunnen nagot och framlag- 
gen det; alla tillhopa m4 rAdsla dar- 
om. Hvem har langt férut latit eder 
hora detta och fdr lange sedan fér- 
kunnat det? Har icke jag, Herren, 
gjort det, jag, forutom hvilken ingen 
gud mera finnes, utom hvilken icke 
finnes nagon gud, som ar rattfardig 
och som fralsar, Jes. 41:22, 43:9 £, 
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22 Vanden eder till mig, s4 varden 
I fralsta, I jordens alla andar; ty jag 
ar Gud och ingen mer. Ps, 22: 28. 

23 Jag har svurit vid mig sjalf, 
fran min mun har utgatt ett san- 
ningsord, ett ord’som icke skall ryg- 
gas: Fér mig skola alla knan boja 
sig, och mig skola alla tungor gifva 
sin ed. Jes. 19:18. Rom. 14:11. Fil. 2:9 f. 

24 SA har man betygat om mig: 
Allenast hos Herren finnes rattfar- 
dighet och makt. Till honom skola 
komma med blygd alla de som hafva 
varit honom hatska. Jes. 41:11. 

25 Ja, genom Herren far all Isra- 
els sd sin ratt, och af honom skola 
de berémma sig. 


46 Kapitlet. 


Babels gudars fall. Varning tall. Gfvertra- 
darna. 


Bel sjunker ned, Nebo maste boja 
sig, deras bilder lamnas at djur 
och fanad; de som I forden omkring 
i hdgtidstag lastas nu pa 6k, som 
bara sig trotta af bérdan. Jes. 45: 20. 

2 Ja, de maste bada bdja. sig och 
sjunka ned; de kunna icke radda na- 
gon borda, sjalfva vandra de bort i 
fangenskap. 


3 Sa horen nu pa mig, I af Jakobs 
hus, I alla som aren kvar af Israels 
I som hafven varit lastade 

a mig allt ifran moderlifvet och 
fang af mig allt ifran modersskotet. 


2 Mos. 19:4. 5 a? def) $2: 11... Ps. 71:18. 


es. 63: 9. 

4 Andatill eder Alderdom ar jag den- 
samme, och intill dess I varden graa 
skall jag alltjamt bara eder; sa har 
jag hittills gjort, och framgent skall 
jag halla eder uppe, Jag skall bara 
bch radda eder. 

5 Med hvem viljen I likna’ och 
jamfora mig, och med hvem viljen I 
sammanstalla mig, sa att jag s ulle 
vara honom lik? Jes. 40: 18, 25. 


6 Man skakar ut guld ur pungen 
och vager upp silfver pa vagen, och 
sa_lejer man en guldsmed att gora 
det till en gud, fér hvilken man kan 
falla ned och tillbedja. Dom. 17: 4f. 
Jes. 40:19f. 41:7. 44:9f., 12f. Jer. 10:3 f. 

7 Den lyfter man pa axeln och bar 
den bort och sitter ned den pa dess 
plats, att den ma sta dar och icke 
vika fran stallet. Men ropar nagon 


ICAP. 47: 6. 


till den, s& svarar den icke och fral- 
gar honom icke ur hans néd. 
Bar. 6: 15, 25 f. 


8 Tanken harp& och varen fasta; 
besinnen eder, I éfvertradare. 

9 Tanken pa hvad forr har skett, 
anda ifran forna tider; ty jag ar Gud 
och ingen mer, en Gud, hvilkens like 
ingenstades finnes, Jes. 45:5. 

10 jag som i férvag forkunnar 
hvad komma skall och langt forut 
hvad Annu icke har skett; Jag som 
siger: ‘Mitt radslut skall ga 1 full- 
bordan, och allt hvad jag vill, det 
gor jag”’; Jes. 42: 9, 

11 jag som kallar pa 6rnen fran 
éster, ifran fjarran land pa mitt rad- 
sluts man. Hvad jag har talat, det 
later jag ock intraffa, hvad jag har 
bestamt, det satter jag ock i verket. 

12 SA hoéren nu p& mig, I stormo- 
diga, I som menen, att hjalpen ar 
langt borta. 

18 Se, jag later min hjalp nalkas, 
den ar icke langt borta, och min 
fralsning dréjer icke; jag gifver frals- 
ning i Sion och min harlighet at Is- 
rael. Ps. 98:2. Jes. 56:1. 62:1. 


47 Kapitlet. 


Det stolta Babels fornedring. Dess trolikar- 
lars vanmakt. 


Stie ned och satt dig i stoftet, du 
jungfru dotter Babel, sitt pa jor- 
den utan tron, du kaldéernas dotter; 
ty man skall icke mer kalla dig “‘den 
bortklemade och yppiga’’. Jes. 26:5. 

2 Tag till kvarnen och mal mjol, 
lagg af din sléja, lyft upp slapet, 
blotta benen, vada genom strom- 
marna. 

3 Din blygd skall varda blottad, 
och man skall se din skam. H&mnd 
skall jag utkrafva och icke skona 
nagon manniska. Jes, 3:17. Nah. 8:5. 


4 VaAr férlossares namn ar Herren 
Sebaot, Israels Helige! 


5 Sitt tyst och drag dig undan i 
morkret, du kaldéernas dotter; ty du 
skall icke mer kallas ‘“‘konungarike- 
nas drotining a 

6 Jag blef fortérnad pa mitt folk, 
jag ohelgade min arfvedel och ga 
demi din hand. Och du visade dem 
intet forbarmande; pa gamla man 
lat du ditt ok tynga hardt. 


KAP. 47:7. 


7 Du tankte: ‘‘Jag skall evinner- 
ligen vara en drottning’’; darfor ville 
du icke akta harpa och betankte icke 
hvad anden skulle blifva. upp. 18:7. 

8 Sa hor nu detta, du som lefver i 
vallust, du som sitter sa trygg, du 
som sager i ditt hjarta: “‘Jag och 
ingen annan; aldrig skall jag komma 
att sitta sisom Anka och aldrig veta 
af hvad barnldshet ar.”’ Sef. 2:15, 

9 Se, bada dessa olyckor skola 
komma 6fver dig, med hast och pa 
en och samma dag, bade barnléshet 
och ankestand; ja, i fullt matt skola 
de komma 6fver dig, trots mycken- 
heten af dina trolldomskonster, trots 
alla dina manga besvarjelser. 

Jes. 51: 19. 

10 Du kande dig trygg i din onds- 
ka, du tankte: ‘Ingen ser: mig.’’ 
Din vishet och kunskap var det som 
forférde dig, s& att du sade i ditt 
hjarta: ‘‘Jag och ingen annan.’’ 

11 Darfoér skall en olycka komma 
ofver dig, som du icke skall forma 
bortbesvarja, och ett fodrdarf skal 
falla 6fver dig, som du genom ingen 
forsoning skall kunna afvanda; ja, 
plotsligt skall ddelaggelse komma 
ofver dig, nar du minst anar det. 

12 Trad fram med dina besvarjel- 
ser och dina mangahanda trolldoms- 
konster, dem som du har médat dig 
med allt ifran din ungdom; se till, 
om du sa kan skaffa hjalp, om du 
sa kan skramma bort faran. 

13 Du har arbetat dig trétt med 
dina manga radslag; ma himmelsty- 
darna nu trada fram och fralsa dig, 
stjarnkikarna, som hvar nymdanad 
kungora, hvarifran ditt dde skall 
komma 6fver dig. 

14 Men se, de Aro lika stra, som 
brannes we i eld, de kunna icke 
radda sitt lif undan lagan. Detta ar 
ju ingen koleld att varma sig vid, 
ingen brasa att sitta framfor. 

15 Ja, sa gar det for dig med dem 
for hvilkas skull du médade dig. 
Och dina handelsvanner fran ung- 
domstiden draga bort, hvar och en 
at sitt hall, och ingen finnes som 
fralsar dig. 


48 Kapitlet. 
Guds sannfdrdighet och barmhdrtighet be- 
kraftade genom frdlsningen ifrdn Babel. 


Feren detta, I af Jakobs hus, I som 
aren uppkallade med Israels 
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namn och flutna’ ur Juda kalla, I 
som svarjen vid Herrens namn och 
prisen Israels Gud — dock icke i san- 
ning och rattfardighet, 

Ps. 68:27. Jer. 4:2. 

2 allt medan I kallen eder efter 
den heliga staden och stédjen eder. 
pa Israels Gud, den hvilkens namn 
ar Herren Sebaot. Mik. 3:11. 


38 Hvad forut skedde, det hade jag 
for lange sedan forkunnat; af min 
mun var det forutsagdt, och jag ha- 
de latit eder hora darom.  Plotsligt 
satte jag det i verket, ‘och det in- 
traffade. 

4 Eftersom jag visste, att du var 
sa styfsint, ja, att din nacksena var 
af jarn och din panna af koppar, 
2.Mos. 32: 9. 33:5. Jer. 6:28. Hes. 2:4. 3:7. 

5 darfor forkunnade jag det for 
lange sedan och lat dig héra darom, 
forran det skedde, pa det att du icke 
skulle kunna saga: ‘‘Min gudastod 
har gjort det, mitt belate, det skur- 
ue eller det gjutna, har skickat det 
sa.”” ; 


6 Du hade hort det; skada nu, hu- 
ru alltsammans har fullbordats; vil- 
jen I da icke erkanna det? 


Nu later jag dig Ater héra om nya 
ting, om fordolda ting, som du icke 
har vetat af. 

7 Forst nu hafva de blifvit skapa- 
de, icke tidigare, och férran i dag 
fick du icke héra om dem, pa det att 
du icke skulle kunna sdga: ‘‘Detta 
visste jag ju forut.’’ 

8 Du_fick icke férr héra nagot 
darom eller veta nagot diraf, ej hel- 
ler blef ditt ora tidigare 6ppnadt 
darfor, eftersom jag visste, huru 
trolés du var och att du hette ‘“‘6f- 
vertradare’’ allt ifran moderlifvet. 

9 Men for mitt namns skull dr jag 
langmodig, och fér min Aras skull 
haller jag tillbaka min vrede, s& att 
du icke blifver utrotad. 

10 Se, jag har smalt dig, men 
silfver har jag icke fatt; jag. har 
préfvat dig i lidandets ugn. fy 

Ords.17: 3. 

11 Fér min egen skull, ja, for min 
egen skull gér jag sa, ty huru skulle 
jag kunna lata mitt namn_ blifva 
ohelgadt? Jag gifver icke min dra 
at nagon annan. Bie geatugeeiv 
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12. Hor pa mig, du Jakob, du Is- 
rael, som jag har kallat. Jag ar 
det; jag ar den forste, jag ar ock den 
siste. _ Jes. 41:4, 48:10, 18. 44:6, 46:4, 

Upp. 1: 8,17. 21:6. 22: 18. 

13. Min hand har grundat. jorden, 
och min hégra hand har utspant him- 
melen; jag kallar pa dem, da sta de 
dar bada. Ps. 33:9. Jes. 44:24. Hebr. 1:10. 

14 Forsamlen eder, I alla; och ho- 
ren: Hvem bland dessa andra har for- 
utsagt detta, att den man, som Her- 
ren Alskar, skall utfora hans vilja 
mot Babel och vara hans arm mot 
kaldéerna? Jes. 41:22f. 44:28. 


15 Jag, jag har talat detta, jag har 
ock kallat honom, jag har fort ho- 
nom fram, sa att hans vag blifvit 
lyckosam. 


16 Traden hit till mig och horen 
detta: Mina forutsdagelser har jag 
icke talat i det fordolda; nar tiden 
kom, att nagot skulle ske, da var jag 
dar. Och nu har Herren, Herren 
sindt mig med sin ande. 

Jes. 45:19. Joh. 8:25f. 18: 20. 


17 SA sager Herren, din forlossa- 
re, Israels Helige: Jag ar Herren, 
din Gud, den som lar dig hvad nyt- 
tigt ar, den som leder dig pa den vag 
du skall vandra. Ps. 25:12. 32:8. 

18 O att du ville akta pa mina 
bud! Da skulle frid tillflyta dig sa- 
gom en strom och din ratt sisom haf- 
vets béljor; Ps, 81:14f. 

19 din sid skulle da vara sasom 
ganden och din lifsfrukt sAsom sand- 
kornen, dess namn skulle aldrig blif- 
va utrotadt eller utplanadt ur min 
asyn. 1 Mos. 22:17. 28:14. 


20 Dragen ut fran Babel, fiyn 
ifran kaldéernas land; forkunnen det 
med fréjderop, och laten det blifva 
kandt, utbreden ryktet darom till jor- 
dens anda; sagen: ‘‘Herren har for- 
lossat sin tjinare Jakob.’’ Jes..52:11. 

Jer. 50:8. 51:6, 45. Upp. 18: 4. 

21 De ledo ingen torst, da han 
forde dem genom édemarker, ty han 
lat vatten strémma ut ur klippan at 
dem, han kléf sénder klippan, och 
vatten flddade. 2 Mos. 17: 6. 4 Mos. 20: 11. 

5 Mos. 8: 15. Ps. 78: 15f. 105; 41. 114: 8. 
¥ 1 Kor. 10:4. . 

92 Men de ogudaktiga fa ingen 

frid, sager Herren. Jes, 57: 21. 


KAP. 49: & 
49 Kapitlet. 


Herrens tjdnares kamp och lén. Sions klagan 
och trést. 


F{oren pa mig, I hafslander, och ak- 
ten hiarpa, I folk, som fjarran 
dren. Herren har kallat mig, da 
jag Annu var i moderlifvet, han har 
niamnt mitt namn, medan jag annu 
lag i min moders skote. 

Jer. 1:5. Matt. 1: 20f. Luk. 1: 31. 

2 Och han har gjort min mun lik 
ett skarpt svard och gomt mig under 
sin hands skugga; han har gjort mig 
till en hvass pil och fordolt mig i 
sitt koger. Jes, 51:16. Hebr. 4:12. 

Upp. 1:16. 2:12,16. 19:15, 21. 

3 Och han sade till mig: ‘‘Du 4r 
min enane, Israel, genom hvilken 
jag vill forharliga mig.’’ 

4 Men jag tankte: ‘‘Forgafves 
har jag médat mig, fruktlést och fa- 
fangt har jag fortart min kraft; 
dock, min ratt 4r hos Herren och 
min lén hos min Gud.’’ 

5 Och nu sager Herren, han som 
har danat mig till-sin tjanare, da jag 
Annu var i moderlifvet, pa det att 
jag ma Aterféra Jakob till honom, sa 
att Israel hopsamlas at honom — ty 
jag ar d4rad i Herrens 6gon, och min 
Gud har blifvit min starkhet — 

6 han sager: Det ar for litet for 
dig, dA du 4r min tjanare, att alle- 
nast. uppratta Jakobs stammar och 
fora tillbaka de bevarade af. Israel; 
jag vill géra dig till ett ljus for hed- 
nafolken, att min. fralsning ma 
stracka sig till jordens anda. 

Ps,22: 28, Jes. 42:6. 45:22. 60:3. Luk.1:79. 
2:82. Apg. 13: 47. 


7 SA sager Herren, Israels forlos- 
sare, hans Helige, till den djupt for- 
aktade, till honom som 4r en styg- 
gelse for manniskor, en tral under 
tyranner: Konungar skola se det och 
sta upp, furstar skola se det. och bu- 
ga sig, for Herrens skull, som_har 
bevisat sig trofast, for Israels Heli- 


ges skull, som har utvalt dig. 


Jes: 52:14 f. 53:3. 

8 SA sdger Herren: Jag bénhér 
dig i behaglig tid, och jag Ph on 
dig pa fralsningens dag; och jag 
skall bevara dig och fullborda i dig 
forbundet med folket, sa att du skall 
uppratta landet och utskifta de fér- 
édda_ arfvedelarna-och saga till de 
fangna: Jes. 42:6. 2 Kor. 6:2. 


KAP. 49: 9, 


9 “Gan ut’’, till dem som sitta 
i_ morkret: ‘‘Kommen fram.’’ De 
skola finna bete utmed vagarna, ja, 
betesplatser pa alla kala hdjder; 


Jes, 61: 1, 

10 de skola hvarken hungra eller 
torsta, 6kenhettan och solen skola 
icke skada dem, ty deras férbarmare 
skall leda dem och skall fora dem till 
vattenkallor. ps. 191: 6. Upp. 7:16 f. 

11 Och jag skall géra alla mina 
berg till Byres vagar och mina far- 
vagar skola byggas higa. 

12 Se, darkomma de fjarranifran, 
ja, somliga fran norr och andra 
fran vaster, somliga ock fran sinéer- 
nas land. . Jes. 43:6. 60: 4. 

13 Jublen, I himlar, och oe 
dig, du jord, och bristen ut i jubel, I 
berg; ty Herren tréstar sitt folk och 
forbarmar sig éfver sina betryckta. 

Jes, 44: 28. 


14 Men Sion sager: ‘‘Herren har 
dfvergifvit mig, Herren har forgatit 
mig.’”’ Ps. 13:2. 42: 10, 

15 Kan da en moder forgita sitt 
barn, sa att hon icke har férbarman- 
de med sin lifsfrukt? Och om hon 
an kunde forgata honom, sA skulle jag 
dock icke forgata dig. 1 Kon. 3:96. 

16 Se, pa mina hander har jag 
po Nee vcage dig; dina murar dro all- 
tid infér mina dgon. 

17 Redan hasta dina séner fram, 
under det dina férstérare och harja- 
re draga bort ifran dig. 

18 Lyft upp dina dgon och se dig 
omkring: alla komma de férsamlade 
till dig. S& sant jag lefver, siger 
Herren, du skall £4 iklida dig dem 
alla sésom en skrud och lik en brud 
omgjorda dig med dem. Jes. 60: 4. 

Ty om du férut lag i ruiner och 
var ddelagd, ja, om ock ditt land har 
varit forstordt, s& skall du nu i stil- 
let blifva for trang for dina inbyg- 
gare, och dina fordarfvare skola vara 
langt borta. 

20 Den tid stundar, da du skall f& 
hora Aube af barnen, som féddes un- 
der din barnléshet: ‘‘Platsen ar mig 
ee trang, gif rum, s& att jag kan bo 

ar.’ 


: Jes. 54: 1 f. 
21 Da skall du séga i ditt hjarta: 
‘“‘Hvem har fédt dessa At mig? Jag 
var ju barnlés och ofruktsam, lands- 
flyktig och férdrifven; hvem har d& 
fostrat dessa? Se, jag var ensam 
kvar; hvarifran komma da dessa??? 
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22 Sa sager Herren, Herren: Se, 
jag skall upplyfta min hand till tec- 
ken at folken och uppresa mitt ba- 
ner till tecken at folkslagen; da sko- 
la de fora dina séner fram pa sina 
armar och bara dina déttrar hit pa 
sina axlar. Jes, 13: 2. 62: 10. 

23 Och konungar skola vara dina 
barns vardare och furstinnor deras 
ammor, de skola falla ned infér dig 
med ansiktet mot jorden och slicka 
dina fotters stoft. Och du skall fér- 
nimma, att jag ar Herren och att 
de som férbida mig icke komma pa 
skam. Ps; 25:8. 72:9. Jes, 60: 24, 16. 


24 Kan man taga ifran hjalten 
hans byte eller rycka fangarna ifran 
den som har segerns ratt? Luk. 11:21 ¢, 

25. Ochom 4nsa vore—sager Herren 
— om man 4n kunde taga fran hjal- 
ten hans fangar och rycka bytet ur 
den valdiges hand, s4 skulle jag dock 
sjalf sta emot dina motstandare, och 
sjalf skulle jag frilsa dina barn. 

26 Ja, jag skall tvinga dina foér- 
tryckare att ata sitt eget kétt, och 
af sitt eget blod skola de blifva 
druckna sasom af drufsaft. Och allt 
kétt skall d& férnimma, att jag, 
Herren, ar din fralsare och att den 
Starke i Jakob 4r din férlossare. 


50 Kapitlet. 


Sions skuld och Herrens fralsande mat. 
Herrens tjdinares tdlamod och tillforsikt un- 
der smdleken. Trést och hotelse. 


S3 sager Herren: Hvar dr eder mo- 
ders skiljebref, det hvarmed jag 
skulle hafva férskjutit henne? Elier 
finnes bland mina borgendrer nagon 
som jag har salt eder at? Nej, ge- 
nom edra miseparoingar. har as 
skett, att I blifvit salda, och fér 
edra 6fvertridelsers skull har eder 
moder blifvit férskjuten. 
5 Mos. 24:1 f. Jer. 2:19. 3:1, 8 xf 
2 Hvarfor var ingen tillstades, 
nar jag kom? Hvarfoér svarade ing- 
en, nar jag ropade? Har da min arm 
blifvit for kort, s& att den icke kan 
forlossa, eller finnes hos mig ingen 
kraft till att hjalpa? Se, med min 
napst uttorkar jag ju hafvet, och 
strommarna gor jag tilltorrt land, sA 
att fiskarna ruttna och utdé af torst, 
da vattnet ar borta; 2 Mos. 14: 21. 
4 Mos. 11: 23. Jos. 3:5, 16. Jes. 59:1. 
3 sjalfva himmelen klider jag i 
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mérker och gifver den sorgdrakt att 
bara. 2 Mos. 10:22. Jes. 13: 10. 
Matt. 24: 29. 27:45. Upp. 6:12. 


4 Herren, Herren har gifvit mig: 
en tunga med lardom, sa att jag for- 
star att genom mina ord hugsvala 
den trotte; han viacker hvar morgon 
mitt dra, han vacker det till att h6- 
ra pa larjungesatt. Jes. 52: 7. 

5 Ja, Herren, Herren har 6ppnat 
mitt dra, och sjalf har jag icke varit 

enstrafvig, jag har icke vikit till- 

aka. Ps. 40:7. Joh. 14:31. Fil. 2:8. 

6 Jag héll fram min rygg at dem 
som slogo mig och mina kinder at 
dem som ryckte mig i skagget; j28 
skylde icke mitt ansikte mot or- 
smiadelse och spott. 

Matt. 26:67. 27:30. Mark. 14; 65. 15:19. 

7 Men Herren, Herren hjalper 
mig, darfor. kande jag icke forsma- 
delsen, darfor gjorde jag min panna 
hard som sten; jag visste ju, att jag 
icke skulle komma pa skam. 

8 Den som rattfardigar mig ar 
nara; hvem vill da ga till ratta med 
mig? Ma han trada fram jamte mig. 
Hvem vill anklaga mig? Ma han 
komma hit till mig. Rom. 8: 33 £. 

9. Se, Herren, Herren hjalper mig; 
hvem vill di déma mig skyldig? Se, 
de skola allesammans falla sdnder 
s4som en kladnad; mal skall fortara 


dem. Ps, 102: 27. Jes. 51: 6, 8. 


10 Hvem ar bland eder som fruk- 
tar Herren och hér hans tjanares 
rést?. Om han ock vandrar 1 mérk- 
ret och icke ser nagon ljusning, sa 
fortréste han dock pa Herrens namn 
och stédje sig vid sin Gud, 

11 Men se, I alla som upptanden 
en brand och vapnen eder med glo- 
dande pilar, I skolen sjalfva hemfal- 
la At lagorna fran eder brand och at 
pilarna, som | hafven antandt. Af 
min hand skail detta vederfaras eder; 
i kval skolen I komma att ligga. 


51 Kapitlet. 
Yiterligare trost for det betryckta Sion. 


Horen & mig, I som faren efter 
rittfardighet, 1 som sdken Her- 
ren. 
I blifvit uthuggna, och pa grufvan, 
ur hvilken I aren framhamtade; 

2 ja, skdden pa Abraham, eder 
fader, och pa Sara, som fédde eder. 


Skaden pa klippan, ur hvilken | 


KAP. 51: 11. 


Ty d& han annu var ensam, kallade 
jag honom och valsignade honom och 
férdkade honom. 
1 Mos. 12:1f. 17:5f. Jos. 24:3. Hes. 33: 24. 

3 Ja, Herren skall trésta Sion, 
han skall trésta alla dess ruiner; han 
gor dess oken lik ett Eden och dess 
hedmark lik en Herrens lustgard. 
Fréjd och gladje skall horas darinne; 
tacksagelse och lofsangs ljud. 

Jes. 61: 2 £. 


4 Akta p& mig, du mitt folk; lyss- 
na till mig, du min menighet. Ty 
fran mig skall lag utga, och min ratt 
skall jag satta till ett ljus for folken. 

Jes. 2:3. 
5 Min rattfardighet dr nara, min 
fralsning gar fram, och mina armar 
skola skaffa ratt bland folken; hafs- 
linderna bida efter mig och hoppas 
pa min arm. Jes, 42:4. 

6 Lyften upp edra égon till him- 
melen, och skéden pa jorden harne- 
ve: se, himmelen skall upp pee sig 
g4som rok och jorden falla sénder 
sasom en kladnad, och dess inbygga- 
re skola dé sésom mygg; men min 
fralsning férblifver evinnerligen, och 
min rattfardighet varder icke om 
intet. Ps. 102:27. Luk. 21:33. 

7 Héren pa mig, I som kannen 
rattfardigheten, du folk, som bar 
min lag i-ditt hjarta: Frukten icke 
for manniskors smidelser och varen 
icke forfarade for deras han. 

Ps. 87:31. 40:9. Matt. 6:11 f. 

8 Ty mal skall fortara dem sasom 
en kladnad, och mott skall fortara 
dem sasom ull; men min rattfardig- 
het férblifver evinnerligen och min 
fralsning ifran slakte till slakte. 

Jes. 50: 9. 


9 Vakna upp, vakna upp, klad dig 
i makt, du Herrens arm; vakna upp 
sasom i forna dagar, i forgangna ti- 
der. Var det icke du som slog Ra- 


| hab och genomborrade draken? 


2 Mos. 14:27f. 15:7, 10. Ps. 74: 18 f. 89: 11. 
Jes. 27:1. 80:6f. Hes. 29:3 f. 

10 Var det icke du som uttorkade 
hafvet, det stora djupets vatten, och 
gjorde hafsbottnen till en vag, sa att 
ett frilsadt folk kunde g4 dar fram? 

2 Mos. 14:22, 29. Ps. 66:6. Jes. 43:16 £} 

ji Ja, Herrens férlossade skola 
vanda tillbaka och komma till Sion 
med jubel; evig gladje skall kréna 
deras hufvuden, fréjd och gladje 


KAP. 51: 12. 


skola de undf&, sorg och suckan sko- 
la fly bort. 
Jes, 35:10. Joh. 16: 20,22. Upp. 21: 4. 


12 Jag, jag ar den som tréstar 
eder. Hvem ar da du, att du fruk- 
tar for manniskor, som mAste dé, 
for manniskobarn, med hvilka: det 
gar sdsom med graset? Ps. 56: 5: 

Jes. 40:6. Matt. 10:28. 1 Petr. 1:24. 

13 Och darvid forgater du Herren, 
som har gjort dig, honom som har 
utspant himmelen och grundat jor- 
den. Ja, bestandigt, dagen igenom, 
forskrackes du for foértryckarens 
vrede, sasom stode han just redo till 
att fordarfva. Men hvad blifver val 
af fortryckarens vrede? 

Job 9:8. Ps. 104:2. Jes. 40: 23. 

14 Snart skall fangen lésas ur sitt 
tvang; han skall icke dé och hemfal- 
la at grafven, ej heller skall han lida 
brist pa bréd. 


15 Ty jag ar Herren, din Gud, den 
som uppror hafvet, s& att dess bél- 
jor brusa, den hvilkens namn Ar 
Herren Sebaot; © gob 26: 12. Jer. 31: 35. 

16. och jag har lagt mina ordi din 
mun och Oofvertackt dig med min 
hands skugga, for att plantera en 
himmel och grunda en jord och for 
att saga till Sion: Du ar mitt folk. 

5 Mos. 18:18. | Jes. 49:2. Jer. 1:9. 


17 Vakna upp, vakna upp, sta 
upp, Jerusalem, du som af Herrens 
hand har fatt hans -vredes bagare 
att dricka, ja, du som har témt be- 
rusningens kalk till sista droppen. 

Ps. 60:5. 75:9. Jes. 52.1. Jer. 25: 15. 

Upp. 14:10. 16:19. 

18 Bland alla de séner hon fédt 
fanns ingen som ledde henne, bland 
alla de soner hon fostrat ingen som 
fattade henne vid handen. 

19 Dubbel ar den olycka, som har 
drabbat dig—och hvem visar dig 
nagot medlidande? Har dr forédelse 
och férstéring, hunger och svard: 
Ja, huru skall jag kunna trésta dig? 

Jes. 47: 9. 

20 Dina sdner forsmaktade, de 
lago i alla gathérn, sAsom antiloper 
i jagarens garn, drabbade i fullt 
matt af Herrens vrede, af din Guds 
napst. Klag. 2:11, 19. 

21 Darfor ma du héra detta, du 
arma, du som ar drucken, fastin 
icke af vin: 
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22 Sa sdger Herren, som ar din 
herre, och din Gud, som utfér_ sitt 
folks sak: Se, jag tager ur din hand 
berusningens bagare; af min vredes 
kalk skall du icke vidare dricka. 

23 Och jag satter den idina plaga- 
res hand, deras som sade till dig: 
“Fall ned, att vi ma ga fram 6fver 
dig’’, och s& nédgades du géra din 
rygg likasom till en mark och till en, 
gata for dem som gingo dar fram. 

Jes. 49: 26. Sak. 12:2 f. 


52 Kapitlet. 
Gladjebudskapet om Sions forlossning. 


‘akna upp, vakna upp, kldd dig i 
V din fhoke Sion; klad dig i din 
hégtidsskrud, Jerusalem, du heliga 
stad; ty ingen oomskuren eller oren 
skall vidare komma in i dig. 

Jes. 51:17. Upp. 21: 27. 

2 Skaka stoftet af dig, st& upp 
och intag din plats, Jerusalem; lés 
banden fran din hals, du fangna dot- 
ter Sion. 

3 Ty sa séger Herren: I hafven 
blifvit salda for intet; s& skolen I 
ock utan penningar blifva lésképta. 

1 Petr. 1:18. - 

4 Ja, s& siger Herren, Herren: 
Mitt folk drog i forna dagar ned til! 
Egypten och bodde dar sAisom frim- 
lngar; sedan fértryckte Assur dem 
utan all ratt. 

1 Mos. 46:6. 2 Kon. 17:5 f.. 18:9 £.. 13 f. 

5 Och hvad har jag da nu att géra 
har, séger Herren, nu d& man har 
bortfért mitt folk utan sak, nu da 
dess tyranner s4 skrina, sager Her-.: 
ren, och mitt namn_ bestindigt, da» 
gen igenom, varder forsmadadt? — 

4 Mos. 14:15f. Hes. 36:20f. Rom. 2:24. 

6 Jo, just darfér skall mitt folk 
fa lara kanna mitt namn, just darfor 
skall det férnimma pa den dagen, att 
jag ar den som talar; ja, se, har Ar 
jag. 


7 Huru ljufliga aro icke gladjebud- 
bararens f6tter, nar han kommer 
éfver bergen fér att forkunna frid 
och frambara godt budskap och foér- 
kunna fralsning, i det han sager till 
Sion: ‘‘Din Gud dr nu konung!”’ 

Ps. 96:10.. Nah. 1:15. Rom. 10:15. 

_8 Hor huru dina vaktare upphafva 
sin rost. och jubla allesammans, ty 
de se fér sina égon, huru Herren 
vander tillbaka till Sion. jes, 69: 6... 
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9 Ja, bristen ut i jubel allesam- 

mans, I Jerusalems ruiner; ty Her- 
ren tréstar sitt folk, han forlossar 
Jerusalem. Jes. 40: 1. 
_ 10 Herren blottar sin heliga arm 
infér alla hedningars égon, och alla 
jordens andar fa se var Guds frals- 
ning. Ps. 98:3. Jes. 58:1.. Luk. 3:6. 


11 Bort, bort, dragen ut darifran, 
kommen icke vid det orent ar; dra- 
gen ut ifran henne, renen eder, I 
som baren Herrens karl. 

Jes. 48:20. 2 Kor. 6:17. Upp. 18:4. 

12 Se, I behéfven icke draga ut 
med hast, icke vandra bort sésom 
flyktingar, ty Herren gar framfo6r 
eder, och Israels Gud slutar edert 
tag. 2 Mos, 12:88. 13:21. 5 Mos. 16:3. 


53 Kapitlet. 
Herrens tjdnares lidande och forhdrligande. 


Kap. 52: 13. 


e, min tjanare skall hafva fram- 
gang; han skall. blifva upphéjd 
och stor och hégt uppsatt. 
Apg. 2:38. Fil. 2:9 f. 
14 SAsom manga hapnade 6fver 
honom, darfor att hans utseende var 
s4 vanstalldt och ringare an andra 
minniskors och darfor att hans ge- 
stalt var oansenligare 4n andra man- 
niskobarns, Ps, 22:7. Jes. 53:2. 
15 s& skall han ock komma att 
vacka forundran hos manga folk; ja, 
konungar skola tillsluta sin mun i 
férundran .6fver honom. Ty hvad 
som aldrig har varit fortaljdt for dem, 
det skola de f& se, och hvad de aldrig 
hafva hort, det skola de férnimma. 
Jes, 65:1. Rom. 15: 21. 


1 Men hvem trodde hvad som pre- 
dikades fér oss, och for hvem var 
Herrens arm uppenbar? 

Jes. 52:10. Joh. 12:38. Rom. 10; 16. 

2 Han skét upp sdsom en ringa 
telning infor honom, sasom ett rot- 
skott ur torr jord. Han hade ingen 
gestalt eller fagring; nar v1 sago pa 
honom, kunde hans utseende icke 


ai oss. Jes. 121. 52: 14, 
3 


Sraktad var han och 6fvergif- | 


ven af manniskor, en smartornas 
man och fortrogen med krankhet; 
han var sasom en for hvilken man 
skyler sitt ansikte, sd foraktad, att 
vi néllo honom for intet. Ps. 22:7. 


Jes. 49:7 60:6. Mark. 9: 12. Joh. 7: 48. 


KAP. 53: 12. 


4 Men det var vara krankheter 
han bar, vara smartor, dem lade 
han pa sig, medan vi héllo honom for 
att vara hemsokt, tuktad af Gud och 
pinad. Matt. 8: 17. 

5 Ja, han var sargad fér vara 6f- 
vertradelsers skull och slagen for 
vara missgarningars skull, napsten 
var lagd pa honom, att vi matte f4 
frid, och genom hans sar blifva vi 
helade. 

Rom. 4:25. 1 Kor. 15:3. 1 Petr. 2:24f. 


6 Vi gingo alla vilse sasom far, 
hvar och en af oss ville vandra sin 
egen vag, men Herren lat allas var 
missgarning drabba honom. 

Hes. 34:6. Sak. 10:2. 

7 Han blef plagad, fastan han 6d- 
mjukade sig och icke éppnade sin 
mun, lik ett lamm,.som fores bort 
att slaktas, och lik. ett far, som 
ar tyst infor dem som klippa det — 
ja, han éppnade icke sin mun. 


Matt. 26:63. 27:14. Mark. 14:61. Joh. 1: 29. 


Apg. 8: 32. 

8 Undan vald och dom blef han 
borttagen, -men hvem i hans slakte 
betanker detta? Ja, han rycktes 
bort ifran de lefvandes land, och for 
mitt folks éfvertradelses skull kom 
plaga ofver honom. 

9 Och bland de ogudaktiga fick 
han sin graf —bland de rika kom 
han férst nar han var déd — fastan 
han ingen oratt hade gjort och fast- 
4n svek icke fanns i hans mun. 

Joh. 8: 46. 2 Kor. 5:21. 1 Petr. 2:22. 1 Joh, 3:5. 

10 Det behagade Herren att sla 
honom med krankhet: om hans lif sa 
blefve ett skuldoffer, da skulle han 
f4 se afkomlingar och lange lefva, 
och Herrens vilja skulle genom ho- 
nom hafva framgang. Rom. 6: 9f. 

11 Ja, af den vederméda hans sjal 
har utstatt skall han se frukt och sa 
blifva mattad; genom sin kunskap 
skall han, den rattfardige, min tja- 
nare, gora manga rattfardiga, i det 
han bar deras missgarningar. 

Rom. 5:19. 

12 Darfér skall jag tillskifta ho- 
nom hans lott bland de manga, och 
med talrika skaror skall han £4 ut- 
skifta byte, eftersom han utgaf sitt 
lif i déden och blef raknad bland of- 
vertradare, han som bar mangas 
synder och bad for dfvertradarna. 
Mark. 15:28. Luk. 22: 87. 23: 33 f. Joh, 17: 2, 6 


KAP. 54: 1, 


54 Kapitlet. 


Det ofvergifna Sions dterupprdttelse och titl- 
kommande harlighet. 


ubla, du ofruktsamma, du som icke 

har fédt barn; brist ut i jubel och 
ropa af frojd, du som icke har gif- 
vit lif At nagon afkomma; ty den en- 
samma skall fa flera barn 4n densom 
har man, sager Herren. 

Jes. 49: 20. Gal. 4: 27. 

2 Vidga ut platsen for ditt tjall, 
lat spanna ut taltet, under hvilket 
du bor, och spar icke; forlang dina 
taltstreck, och gor dina taltpluggar 
fastare. 

3 Ty du skall utbreda dig bade At 
héger och 4t vanster, och din sad 
skall taga hedningalander i besitt- 
mane och ater befolka ddelagda sti- 


er. 

4 Frukta icke, ty du skall icke 
komma pa skam; blygs icke, ty du 
skall icke varda utskamd. Nej, du 
skall fa forgata din ungdoms skam, 


och ditt ankestands smalek skall du 


icke mer komma ihag. 

5 Ty den som har skapat dig Ar 
din man, han hvilkens namn dr Her- 
ren Sebaot; och Israels Helige Ar din 
forlossare, han som kallas jordens 
Gud. Luk. 1: 32, Rom. 3:29. 

6 Ty sdsom en 6fvergifven kvinna, 
en djupt bedréfvad, kallades du af 
Herren. Sin ungdomsbrud, vill man 
val forskjuta henne? sdiger din Gud. 

7 Ett litet 6gonblick ofvergaf jag 
dig, men i stor barmhirtighet vill 

-jag ater forsamla dig. 
Ps. 30:6. Jes. 60: 10. 

8 I min fortérnelses 6fversvall 
dolde jag ett égonblick mitt ansikte 
for dig, men med evig nad vill jag nu 
forbarma mig 6fver dig, sager Her- 
ren, din forlossare. 

9 Ty sdsom jag gjorde vid Noas 
flod, sa gor jag ock nu: sasom jag d& 
svor, att Noas flod icke mer skulle 
komma 6fver jorden, sA svar jag ock 


nu, att jag icke mer skall fértornas 
pa dig eller napsa dig. 1 Mos. 9: 11, 15, 
10 Ja, om 4n bergen vika bort och 
hdjderna vackla, sA skall min nAd 
icke vika ifran dig och mitt fridsfér- 
bund icke vackla, siger Herren, din 


forbarmare. Ps. 146:6. Matt. 24:35. 


11 Du arma, som blifvit s& hem- 
sokt af stormar, utan att fA nagon 
trost, se, med spetsglans vill jag nu 
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mura dina stenar, och grundvalar vill 
jag gifva dig af safirer; upp. 21:19f. 

12 jag vill gora dina tinnar af ru- 
biner och dina portar af kristall och 
hela din ringmur af kostbara stenar. 

13 Och dina barn skola alla blifva 
Herrens larjungar, och stor frid sko- 
la dina barn da hafva. 

Jer. 31:34, Joh. 6:45. Rom. 5:1. 

14 Genom rattfardighet skall du 
blifva befast... All tanke pa fortryck 
vare fjarran ifran dig, ty du -skall 
intet hafva att frukta, och all tanke 
pa fordarf, ty sadant skall icke nal- 
kas dig. 

15 Om man d& sammanrotar sig 
till anfall, s& kommer det ingalunda 
fran mig; och hvilka de An dro som 
sammanrota sig mot dig, sa skola de 
falla i striden mot dig. Rom. 8: 31. 

16 Se, jag ar den som skapar sme- 
den, honom som blaser upp kolelden 
och sa frambringar ett vapen, sadant 
han vill géra det;.men jag dr ock 
den som skapar férdarfvaren, som 
forstér det. 

17 Och nu skall intet vapen, som 
smides mot dig, hafva nagon lycka; 
hvar tunga, som upphafver sig for 
att ga till ratta med dig, skall du fa 
domfalld.. Detta ar Herrens tjaina- 
res arfvedel, den ratt de skola undfa 
af mig, siger Herren. 


55 Kapitlet. 


Inbjudning till Guds nddeférdund. Maning 
till omvdndelse.. Guds léftens underbara 
Sullbordan. 


pp, alla I som dren térstiga, kom- 

men hit och fan vatten; och I 
som inga penningar hafven, kommen 
hit och hamten sid och aten. Ja, 
kommen hit och haimten sid utan 
penningar, och for intet bade vin och 
mjélk. Jes, 12:3, 44:3, 

Matt. 11:28. Joh. 7:87.° Upp. 22:17. 

2 Hvarfor gifven I ut penningar 
fér det som icke ar bréd och edert 
forvarf for det som icke kan miitta 
eder? Horen p& mig, sa skolen I f& 
ata det godt ar och fornéja eder med 
feta ratter. oF 

Ps. 22: 27 £. Jes. 25: 6. Matt. 5:6. ~~ 
_3 Béjen edra dron hit och kommen 
till mig; héren, s& far eder: sjal lef- 
va. Jag vill sluta med eder ett evigt 
forbund: att I skolen undfa all den 
trofasta nad jag har lofvat David, ‘ 
%Sam. 7: 15._ 1 Kon. 8:25. Ps, 89: 29, 10528, 10. 
11:9, Jes. 54:10, 61:8. Ape. 13: 84, 
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4 Se, honom har jag satt till ett 
vittne fdr folken, till en furste och 
laggifvare for folken. 

Ps. 2:8. 72:8f. Upp. 1:5. 

5 Ja, du skall kalla pa folkslag, 
som du icke kanner, och folkslag, 
som icke kinna dig, skola hasta till 
dig, for Herrens, din Guds, skull, for 
Israels Heliges skull, nar han fér- 
harligar dig. 


6 Séken Herren, medan han later 
sig finnas; d4kallen honom, medan han 
ar nara. 1 Kron. 28:9. 2 Kron. 15: 2., 

7 Den ogudaktige 6ofvergifve sin 
vag och den orattfardige sina tankar 
och vande om till Herren, sa skall 
han forbarma sig 6fver honom, och 
till var Gud, ty han skall beskara 
mycken férlatelse. 

Ps. 130: 4, 7. Hes. 38:11. Luk. 15: 20f. 

8 Ty mina tankar dro icke edra 
tankar, och edra vagar aro icke mi- 
na vagar, sager Herren. 

9 Nej, sA mycket som himmelen 
ar hégre An jorden, sa mycket aro 
ock mina vagar hégre an edra vagar 
pa mina tankar hogre 4n edra tan- 

ar. 

10 Ty likasom regnet och snon 
faller ifran himmelen och icke van- 
der tillbaka dit igen, férran det har 
vattnat jorden och gjort den frukt- 
sam och barande, s& att den gifver 
sid till att s& och bréd till att ata, 

11 s& skall det ock vara med or- 
det, som gar ut ur min mun: det skall 
icke vanda tillbaka till mig fafangt, 
utan att hafva verkat hvad jag vill 
och utfért det hvartill jag har sandt 
ut. det. Joh. 6:63.. Apg. 12:24. 

12 Ty med gladje skolen { draga 
ut, och i frid skolen I foras astad; 
bergen och héjderna skola brista uti 
jubel, dar I gan fram, och alla trad 
pa marken skola klappa i handerna. 

1 Kron. 16:33. Ps. 96:12. 98:8. 

13 Dar térnsnar nu finnas, skola 
eypresser vixa upp, och dar nasslor 
sta, skall myrten uppvaxa. Och det- 
ta skall blifva Herren till ara och 
vara ett evigt tecken, som icke skall 
blifva utplanadt. 


56 Kapitlet. 


Sabbatsbudet. Blinda och egennyttiga 
herdar. 


Ne siger Herren: Akten pa hvad 
ratt ar och 6fven rattfardighet, 


KAP. 663 11. 


ty min fralsning kommer snart, och 
snart blifver min rattfardighet up- 
penbarad. Ps, 106:3. Jes. 46:13. 

61:5. 52:10. Vish. 1:1. Rom. 13: 11f. 

2 Sall dr den manniska, som gor 
detta, den mianniskoson, som star 
fast darvid, den som haller sabbaten, 
sa att han icke ohelgar den, och den 
som afhaller sin hand fran att gora 
nagot ondt. 2 Mos. 31:13 f. 3 Mos. 19:8, 80. 

26:2. Jes. 58:13f. Jer. 17: 22, 24 f. 

3 Framlingen, som har slutit sig 
till Herren, ma icke saga sa: ‘‘Sa- 
kert skall Herren afskilja mig fran 
sitt folk.’? Ej heller ma den sndpte 
saga: ‘Se, jag ar ett fortorkadt 
trad.” Jes. 14:1. Ape. 10:34 f. 

4 Ty sa sager Herren: De snépta, 
som halla mina sabbater och utvalja 
det mig behagar och sta fast vid 
mitt forbund, 5 Mos. 23:1, 

5 At dem skall jag i mitt hus och 
inom mina murar gifva en aminnelse 
och ett namn, en valsignelse som ar 
former An soner och déttrar; jag 
skall gifva dem ett evigt namn, som 
icke skall varda utrotadt. 

2Sam. 18:18. Upp. 2:17. 

6 Och framlingarna, som hafva 
slutit sig till Herren for att tjaina 
honom och fér att alska Herrens 
namn och s& vara hans tjanare, alla 
som halla sabbaten, s& att de icke 
ohelga den, och som sta fast vid mitt 
forbund, —- 

7 dem skall jag lata komma till 
mitt heliga berg och gifva dem glad- 
je i mitt bénehus, och deras brann- 
offer och slaktoffer skola vara mig 
valbebaalige pa mitt altare; ty mitt 
hus skall kallas ett bénehus for alla 
folk. 1Kon.8:41f. Ps.15:1f. Hes. 20: 40. 

Matt. 21:13, Mark. 11:17. Luk. 19: 46. 

8 SA sdger Herren, Herren, han 
som férsamlar de fordrifna af Israel: 
Jag skall férsamla annu flera till ho- 
nom, utdfver dem som redan dro 
forsamlade till honom. 


9 I alla djur pa marken, kommen 
och aten, ja, I alla skogens djur. 

10 Vaktarna har dro allesammans 
blinda, ingen af dem har nagot for- 
stand; de Aro allesammans stumma 
hundar, som icke kunna skalla; de 
ligga och drémma och vilja garna 
slumra. 

11 Men de hundarna aro ock glups- 
ka och kunna icke blifva matta. 5. a, 
sadana manniskor dro herdar, man- 


KAP. 56: 12. 
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niskor, som intet kunna férsta! De | salfvor; du sande dina budbarare till 


vilja allesammans vandra sin egen 
vag; hvar och en soker sin egen vin- 
ning, alla, s4 manga de dro. 

Jer. 6:18. 8:10. 

12 ‘‘Kommen, jag skall hamta 
vin, och sa skola vi dricka oss druck- 
na af starka drycker. Och morgon- 
dagen skall blifva denna dagen lik, 
en ofvermattan harlig dag!”’ — 

Jes. 22:13 f. Wish. 2:6. 1 Kor. 15: 32. 


57 Kapitlet. 
De ritifirdigas déd. Strafftal mot det afgu- 


diska slakiet. Herrens nddeloften till de be- 
tryckta. 


D2 rattfardige forg4s, och ingen 
finnes, som tanker darpa; fromma 
manniskor blifva bortryckta, utan 
att nagon lagger marke dartill. Ja, 
genom ondskans makt blifver den 
rattfardige bortryckt, ish. 4:14 £. 
2 och han gar da in i friden; de 
som vandrat sin vag ratt fram, de 
hafva roisina hvilorum. upp. 14:13. 


8 Men traden fram hit, I séner af 
teckentyderskor, I barn af Akten- 
skapsbrytare och skokor. 

5 Matt, 12:39. 16: 4. 

4 Ofver hvem géren I eder lusti- 
ga? Mot hvem uppsparren I mun- 
nen och racken I ut tungan? San- 
nerligen, I 4ren 6fvertradelsens barn, 
en légnens affoda, 

5 Isom upptandens af branad vid 
terebinterna, ja, under alla gréna trid, 
I som slakten edra barn i dalarna, i 
bergsklyftornas djup. — 3 Mos. 18:21. 

1 Kon, 14:23. 2Kon. 16:4, Jer. 2:20. 

6 Backens hala stenar har du till 
din del, de, just de dro din lott; ock- 
sa at dem utgjuter du dryckoffer och 
frambar du_spisoffer. Skulle jag 
gifva mig till freds vid sadant? 

7 Pa hoga och stora berg redde du 
dig lager; ocks& upp pa sddana be- 
gaf du dig for att offra slaktoffer. 

Jes. 65:7. Hos. 4:18. 

8 Och bakom dérren och dérrpos- 
ten satte du ditt Aminnelsemarke; 
ja, du gick bort ifran mig och drog 
undan ditt taicke och besteg ditt 1a- 
ger; du gjorde det rymligt och blef 
ense med dem, du var villig att plaga 
ilskog med dem vid férsta vink du 


sag. 
9 Du begaf dig till Melek med 
olja och tog med dig dina manga 


fjarran land, ja, anda ned till déds- 
riket. : 
10 Om du 4n blef trétt af din 
langa fard, sade du dock icke: ‘‘Det 
ar forgafves!’’ Sa lange du kunde 
réra din hand, mattades du icke. 


11 For hvem raddes och fruktade 
du da, eftersom du var sa trolés och 
icke tankte, pa mig och icke ville 
akta pa? Ar det icke sa: eftersom 
jag har tegat, och det sedan lang tid 
tillbaka, darfor fruktar du mig icke? 

Ps. 50:21. Jes. 42:14. 

12 Men jag skall visa, hurudan 
din rattfardighet ar, och dina verk, 
de skola icke kunna hjalpa dig. 

13 Nar du ropar, sa ma ditt afgu- 
dafolje radda dig. Men nej, en vind 
skall taga dem med sig allesammans, 
och en flakt skall fora dem. bort. 
Den ater som tager sin tillflykt till 
mig, han skall f4 landet till arfvedel 
och fa besitta mitt heliga berg. 

Ps. 34:9. 84:13. 

14 Ja, det skall heta: ‘‘Banen 
vag, banen och bereden vag; skaffen 
bort stétestenarna fran mitt folks 
vag.”” Jes. 62: 10. 


15 Ty sa sager den hége och upp- 
hdjde, han som tronar till evig: tid, 
han hvilkens namn ar ‘‘den Helige’’: 
Jag bor i helighet uppe i héjden, 
men ock hos den som ar férkrossad 
och har en 6dmjuk ande, att jag ma 
gifva lif 4t de 6dmjukas ande och lif 
at de forkrossades hjartan. pg, 34-19, 
51:19. 113:5f. 188:6. Jes. 66:2. Luk. 1: 48 £. 

16 Ty jag vill icke evinnerligen g& 
till ratta och icke standigt fortérnas; 
eljest skulle deras ande férsmakta 
infor mig, de sjalar, som jag sjalf 
har skapat. 

Ps. 108:9. Jer..$:12. Mik. 7:18. 


17 For hans girighetssynd fortér- 
nades jag och slog honom, ja, i min 
fértérnelse hdéll jag mig dold. Men 
i sin affallighet fortfor han att vand- 
ra pa sitt hjartas vag. 

Jes. 59:2. Mik. 8:4. 
_ 18 Hans vagar har 2 sett, men 
jag vill hela honom oc Ts, honom 
och gifva honom och hans sérjande 
trost. 

19 Jag skall skapa frukt ifran 
hans lappar. Frid, frid 6fver honom, 
vare sig han 4r fjarran eller nara! 
sager Herren; jag skall hela honom. 

Ef. 2:17. Hebr. 18:15. ; 
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20 Men de ogudaktiga aro sdsom 
ett upprérdt haf, som icke kan vara 
stilla, ett haf, hvars vagor rora upp 
dy och orenlighet. Jud. v. 13. 

21 De ogudaktiga fa ingen frid, 
sdger min Gud. Jes. 48: 22. 


58 Kapitlet. 
Ratt fasta. Sabvatsfirandets vdlsigneise. 
Rep med full hals, utan Aterhall; 


4f upp din rést sdsom en, basun 
och forkunna for mitt folk deras 6f- 
vertridelse, for Jakobs hus deras 


synder. Mik. 8:8. 


2 Val sdka de mig dag ut och dag 
in och vilja hafva kunskap om mina 
vagar. SAsom vore de ett folk, som 
éfvade rattfardighet och icke ofver- 
gafve sin Guds ratt, sa fraga de mig 
om rattfardighetens ratter och vilja, 
att Gud skall komma till dem: 

3 ‘‘Hyvartill gagnar det, att vi 
fasta, nar du icke ser det, hvartill 
att vi spaka oss, nar du icke marker 
det??? Men se, pa edra fastedagar 
skéten I hvad eder behagar, och alla 
edra arbetare drifven I blott pa. 

Jer. 14: 12. 

4 Ochse, I hallen eder fasta med 
kif och split, med hugg och slag af 

dlésa nafvar. I hallen icke mer 

‘asta pa sadant satt, att I kunnen 
géra eder rést hérd i héjden. 

5 Skulle detta vara en fasta, sa- 
dan som jag vill hafva? Skulle det- 
ta vara ratta sattet att halla spak- 
ningsdag? Att man hanger med huf- 
vudet sdsom ett sdfstra och satter 
sig i sack och aska, vill du kalla sa- 
dant att halla fasta, att fira en dag 
till Herrens behag? 

Sak. 7:5£. Matt. 6:16. 

6 Nej, detta dr den fasta, som jag 
vill hafva: att I lossen orattfardiga 
bojor och lésen okets band, att I gif- 
ven de et Sale fria och sonder- 
krossen alla ok, 3 

7 ja, att du bryter ditt bréd at 
den hungrige och skaffar de fattiga 
och husvilla harbarge, att du klader 
den nakne, hvar du ser honom, och 
icke drager dig undan for ditt kott 
och blod. 

Hes. 18:7f.,16f. Matt. 25:35 £: ; 

8 Da skall ljus bryta fram for dig 
s4som en morgonrodnad, och. dina 
sar skola lakas med hast, och din | 
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ratt skall di g& framfér dig och 
Herrens harlighet félja dina spar. 


Ps. 87: 6, 

9 Da skall Herren svara, nar du 
Akallar honom; nar du ropar, skall 
han saga: ‘‘Se, har ar jag.’’ Om du 
later det vara fjarran ifran dig att 
palagga ok, att peka finger och att 
tala hvad fordarfligt ar, 

10 om du delar med dig af din 
nédtorft at den hungrige och mattar 
den som ar fértryckt, da skall ljus 
ga upp for dig i mérkret, och din 
natt skall blifva lik middagens sken. 

Ps. 97:11. 112:4. © 

11 Och Herren skall leda dig be- 
stindigt; han skall matta dig midt i 
édemarken och gifva styrka at be- 
nen idin kropp. Och du skall vara 
lik en vattenrik tradgard och lik en 
kalla, hvars vatten aldrig tryter. 

12 Och dina afkomlingar skola 
bygga upp de gamla ruinerna, du 
skall uppratta grundvalar, som legat 
blottade fran slakte till slakte; och 
du skall kallas ‘‘han som igenmurar 
refvor’, ‘‘han som Aterstaller sti- 
gar, sA att man kan boi landet’’. 

Jes. 61:4, Am. 9:14. 


13 Om du ar varsam med din fot 
pa sabbaten, s& att du icke gor pa 
min heliga dag hvad dig behagar; 
om du kallar sabbaten din lust och 
Herrens helgedag en dredag, ja, 
om du drar den, sa att du icke gar 
dina egna vagar eller skéter hvad 
dig behagar eller talar tomma ord, 


Pred. 4: 17. 

14 dA skall du finna din lust i Her- 
ren, och jag skall fora dig fram 6f- 
ver landets hdjder och gifva dig till 
niring din fader Jakobs_arfvedel. 
Ja, 3 har Herrens mun talat. 

5 Mos. 32:18. Job 22: 26. 


59 Kapitlet. 


Israels skuld. Frdlsningens fordrdjande. 
Den slutliga forlossningen. 


e, Herrens arm ar icke for kort, sa 

att han icke kan fralsa, och hans 
ora ar icke tillslutet, sA att han icke 
kan hora. 4 Mos. 11:23. Jes. 50: 2. 

2 Nej, det ar edra missgarningar 
som hafva skilt eder och eder Gud 
fran hvarandra, och edra synder ar 
det som fordélja hans ansikte for 
eder, s& att han icke hér eder. 

Jes. 57:17. Mik. 3: 4. 


~ och foda fordarf. 
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3 Ty edra hander aro beflackade 
af blod och edra fingrar af missgar- 
ning, edra lappar tala logn, och eder 
tunga frambar orattfardighet. 

Ords. 6:16 f. Jes.1:°15. 

4 Ingen finnes, som héjer sin rést 
i rattfardighetens namn, och ingen 
visar redlighet i hvad till ratten:hor. 
De fortrésta pa idel tomhet, de tala 
falskhet, de ga hafvande med olycka 
Job 15: 35. Ps. 7:15. 

5 De utklacka  basiliskagg och 
vafva spindelnat. Om nagon ater af 
deras agg, sa dér han, och trampas 
ett sadant sdnder, sA kommer en 
huggorm ut. 

6 Deras spindelnat duga icke till 
klader, och de kunna icke skyla sig 
med sin tillverkning; deras verk aro 
fordarfliga, och valdsgarningar 6fva 
deras hander. Job 8:14 f. 

7 Deras fotter hasta till det ondt 
ar och aro snara, nar det galler att 
utgjuta oskyldigt blod; deras tankar 
aro fordarfliga tankar, forddelse och 
forstoring ar pa deras vagar. 

Ords. 1:16. Rom. 3:15 f. 

8 Fridens vig kanna de icke, och 
ratten foljer icke i deras spar; de ga 
krokiga stigar, och ingen som vand- 
rar pa de stigarna vet hvad frid ar. 


9 Darfor 4r ratten fjdrran ifran 
oss, och rattfardighet tillfaller oss 
icke; vi bida efter ljus, men se, 
morker rader, efter solsken, men vi 
vandra i djupaste natt. 

10 Vi maste famla utefter vaggen 
sdasom blinda, vi maste famla, sdsom 
hade vi inga 6gon; vi stappla midt 
pa dagen, sasom vore det skymning; 
midt i var fulla kraft dro vi sAsom 
déda. 5 Mos, 28: 29. 

11 Vi brumma allesammans sAsom 
bjérnar och sucka alltjimt sdsom 
dufvor; vi bida efter ratten, men den 
kommer icke, efter fralsningen, men 
den ar fjarran ifran oss. Jes, 38: 14. 

12 Ty manga dro vara 6fvertra- 
delser infor dig, och vara synder 
vittna emot oss; ja, vara 6fvertra- 
delser hafva vi for vara égon, och 
vara missgarningar kanna vi. 

Ps, 51:5. 

13 Genom 6fvertradelse och fér- 
nekelse hafva vi felat mot Herren, 
vi hafva vikit bort ifran var-Gud; vi 
hafva talat fortryck och affallighet, 
l6gnléror hafva vi férkunnat och 
framhamtat ur vara hjartan. 
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14 Ratten trangesundan, och ratt- 
fardigheten star langt borta, ja, san- 
ningen vacklar pa torget, och hvad 
ratt ar kan icke komma fram. 

15 Sa blef sanningen; borta, och 
den som vande sig ifran det onda: 
gaf sig till pris at plundring. 


Detta sag Herren, och det missha- 

gade honom, attingen ratt fanns. 
Ps. 12: 2.. Hos. 4:1. 

16 Och han sag, att ingen tradde 
fram; han forundrade sig ofver att 
ingen tog sig saken an. Da hjalpte 
honom hans egen arm, och hans ratt- 
fardighet understédde honom. 

Ps. 98:1. Jes. 63: 5. 

17 Och han kladde sig i rattfardig- 
het sdsom i ett pansar och satte 
fralsningens hjalm pa sitt hufvud; 
han kladde sig i hamndens drakt sa- 
som i en lifkladnad och hédljde sig i 
nitalskan sisom i en mantel. 

Ef. 6:14, 17. 1 Tess. 5:8. 

18 Efter deras garningar skall han 
nu vedergalla dem; han skall lata 
vrede komma 6fver sina ovanner, och 
éfver sina fiender lénen fér hvad de 
hafva gjort; ja, hafslanderna skall 
han vedergalla hvad de hafva gjort. 

19 Sa skall Herrens namn blifva 
fruktadt i vaster och hans harlighet 
i Oster. Nar fienden bryter fram lik 
en strém, skall Herrens andedrakt 
forjaga honom. — Jes, 45:6. Mal. 1:11. 

20 Men sésom en foérlossare kom- 
mer Herren fér Sion och fér dem i 
Jakob, som omvanda sig fran sin 6f- 
vertradelse, sager Herren. 

Jes. 1:27. 10:21 f. Rom. 11: 26, 

21 Och detta ar det férbund, som 
jag 4 min sida gér med dem, sdger 
Herren: min ande, som ar 6fver dig, 
och orden, som jag har lagt i din 
mun, de skola icke vika ur din mun 
eller ur dina barns eller barnbarns 
mun, fran nu och till evig tid, siger 
Herren. Jes. 51:16. Jer. 1:9. 


60 Kapitlet. 


Sions kommande hdrlighet. 


S4 upp, var ljus, ty ditt ljus kom- 

mer, och Herrens hiarlighet gar 
upp ofver dig. ) Ook 

2 Se, morker 6fvertacker jorden 

och técken folken, men Gfver dig 

uppgar Herren, och hans hiarlighet 
uppenbaras éfver dig. OREE 

Jes. 9:2. Joh, 1:5, 9,14 
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3 Och folken skola vandra i ditt 
ljus och konungarna i glansen, som 
gar upp ofver dig. 

Jes, 2:3. 42:6. 49:6. Luk. 2:32. Upp. 21: 24. 


4 Lyft upp dina égon och se dig 
omkring: alla komma de férsamlade 
till dig; dina séner skola komma fjar- 
ran ifran och dina déttrar baras fram 
pa armen. Jes. 43:6.‘ 49:12, 18,22. 66:20. 

5 D&, vid den synen, skall du stra- 
la af fréjd, och ditt hjarta skall baf- 
va och vidga sig; ty hafvets rike- 
domar skola foras till dig, och folkens 
skatter skola falla dig till. Hage. 2:8. 

6 Skaror af kameler skola ofver- 
tacka dig, kamelfalar fran Midjan 
och Efa; fran Saba_ skola de alla 
komma, guld och rokelse skola de 
bara och skola forkunna Herrens lof. 


Ps. 72:10. 

7 Alla Kedars hjordar skola fér- 
samlas till dig, Nebajots vadurar 
skola vara dig till tjanst. Mig till 
valbehag skola de offras pa mitt al- 
tare, och min harlighets hus skall jag 
s& forharliga. 


8 Hvilka aro dessa som komma 
farande lika moln, lika dufvor, som 
flyga till sitt dufslag? 

9 Se, hafslinderna bida efter mig, 
och framst komma Tarsis’ skepp; de 
vilja fora dina séner hem ifran fjar- 
ran land, och de hafva med sig_silf- 
ver och guld, 4t Herrens, din Guds, 
namn, at Israels Helige, ty han for- 
harligar dig. 

10 Och framlingar skola bygga 
upp dina murar, och deras konungar 
aoria betjana dig. Ty val har jag 
slagit dig i min fértornelse, men i 
min nad férbarmar jag mig nu 6fver 


dig. Jes. 54:7. 

11 Och dina portar skola _hallas 
éppna bestandigt, bade da och natt, 
utan att stingas, sA att folkens skat- 
ter kunna féras in i dig, med deras 
konungar i hyllningstaget. 

Upp. 21: 24 f. ~ 

12 Ty det folk eller rike, som icke 
vill tjana dig, skall forgas; Ja, sadana 
folk skola i grund forgoras. 

13 Libanons hiarlighet skall kom- 
ma till dig, bade cypress och alm och 
buxbom, for att pryda platsen, dar 
min helgedom ar; ty den plats, dar 
mina fotter sta, vill jag gora arad. 

Jes. 35:2, 41:1% 
14 Och bugande skola dina fortrye- 
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kares soner komma till dig, och dina 
féoraktare skola allesammans falla 
ned for dina fétter och skola kalla 
dig ‘‘Herrens stad’, ‘‘Israels Heliges 


On, . 

15 I stallet for att du var dofver- 
gifven och hatad, sa att ingen ville 
taga vagen genom dig, skall jag gora 
dig till en harlighetehs boning evin- 
nerligen och till en frdjdeort ifran 
slakte till slakte. Jes. 62:4. 

16 Och du skall dia folkens mjélk, 
ja, konungabrést skall du dia; och 
du skall fornimma, att jag, Herren, 
ar din fralsare och att den Starke i 
Jakob dr din forlossare. — Jes. 49:23. 

17 Jag skall lata guild komma i 
stillet for koppar och lata silfver 
komma i stallet for jarn, och koppar 
i stallet for tra och jarn i stallet for 
sten. Och jag vill satta frid till din 
éfverhet. och rattfardighet till din 
beharskare. Jes. 1:26. 

18 Man skall icke mer hora talas 
om vald i ditt land, om férddelse och 
forstoring inom dina granser, utan 
du skall kalla dina murar for ‘‘frals- 
ning”’ och dina portar for ‘‘lofsang”’. 

Jes. 26: 1. 

19 Solen skall icke mer vara ditt 
ljus om dagen, och manen skall icke 
mer lysa dig med sitt sken, utan 
Herren skall vara ditt eviga ljus, och 
din Gud skall vara din harlighet. 

2 Sam. 22:29. Ps. 27:1. Mik. 7:8. 1Joh.1:5f. 
Jak. 1:17. Upp. 21:23. 22:5. 

20 Din sol skall da icke mer ga 
ned och din mane icke mer taga af; 
ty Herren skall vara ditt eviga ljus, 
och dina sorgedagar skola hafva en 
ande. 

21 Ochi ditt folk skola alla vara 
rattfardiga, evinnerligen skola de be- 
sitta landet; de Aro ju en telning, 
som jag har planterat, ett verk af 
mina hander, hvarmed jag vill for- 
harliga mig. Jes. 61:3, Matt, 15:13. 

22 Af den minste skola komma 
tusen, och af den ringaste skall blif- 
va ett talrikt folk. Jag ar Herren; 
nar tiden dr inne, skall jag med hast 
fullborda detta. 


61 Kapitlet. 
Forkunnelse om defdngnas fralsning. Gldd- 
jet Herren. 
errens, Herrens ande ar 6fver mig, 
ty Herren har smort mig till att 
férkunna gladjens budskap for de 


KAP. 61: 2. 


saktmodiga; han har sandt mig till 
att laka dem som hafva ett for- 
krossadt hjarta, till att predika fri- 
het for de fangna och férlossning for 
de bundna, Ps, 45:8. Jes. 11:2. 

42:1,7. 49:9. Matt. 11:5. Luk. 4:18 f. 

2 till att predika ett nadens dr 
fran Herren och en hamndens dag 
fran var Gud, en dag da han skall 
trésta alla sérjande, 

Jes. 63:4. Matt.5:4. Luk. 6:21. 

3 da han skall sa skicka for de 
sérjande i Sion, att hufvudprydnad 
gifves dem i stallet for aska, gladje- 
oljaistallet for sorg, hogtidsklader 
i stallet for en bedrofvad ande; och 
de skola kallas “‘rattfardighetens te- 
rebinter’’, ‘‘Herrens plantering, ge- 
nom hvilken han forharligar sig’’. 

Ps, 92:13f. Jes. 60: 21. 

4 Och de skola uppbygga de gamla 
ruinerna och uppratta forfadernas 
ddeplatser; de skola aterstalla de 6de- 
lagda staderna, de platser, som legat 
ode slakte efter slakte. Jes. 58: 12. 

5 Framlingar skola sta redo att 
fora edra hjordar i bet, och utlanning- 
ar skola bruka at eder akrar och vin- 
gardar. Jes. 14:2. 

6 Men I skolen heta Herrens pris- 
ter, och man skall kalla eder var 
Guds tjanare; I skolen f4 ata folkens 
skatter, och deras harlighet skall 6f- 
verga till eder. Jes. 60:16. 66:21. 

7 For eder skam skolen I f8 dub- 
belt igen, och de som ledo smalek 
skola nu jubla 6fver sin del. SA sko- 
la de f4 dubbelt att besitta i sitt 
land; evig gladje skola de undfa. 

Jes. 35:10. 40:2. 51:11. 

8 Ty jag, Herren, alskar hvad ratt 
ar och hatar orattfardigt rof; och jag 
skall gifva dem deras lén i trofast- 
het och sluta ett evigt forbund med 
dem. Jes. 54:10. 55:3. 
9 Och deras sad skall blifva kand 
bland folken och deras afkomma 
bland folkslagen; alla som se dem 
skola formarka p& dem, att de fro 
en sad, som Herren har vAlsignat. 


10 Jag glader mig storligen i Her- 
ren, och min sjal frdjdar sig i mén 
Gud, ty han har ikladt mig fralsning- 
ens klader och héljt mig irattfardig- 
hetens mantel, likasom nar en brud- 
gum satter hdgtidsbindeln pa sitt 
hufvud eller likasom nar en brud pry- 
der sig med sina smycken. Hab, 3: 18, 

Sak. 3:4f. Luk. 1:47. Upp. 8:5. 6:11. 
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11 Ty likasom jorden later sina 
vaxter framspira och en tradgard sin 
sadd vaxa upp, s4 skall Herren, 'Her- 
ren lata rattfardighet och lof vaxa 
upp infor alla folk. 


62 Kapitlet. 
Dottern Sionsfralsning ur fangenskapen. 


Fer Sions skull vill jag icke tiga, 
och for Jerusalems skull vill jag 
icke unna mig’ ro, forran dess ratt 
gar upp sAsom solens sken och dess 
fralsning brinner sdsom ett bloss. 


Jes. 46: 13, 

2 Och folken skola se din ratt och 
alla konungar din harlighet; och du 
skall fa ett nytt namn, som Herrens 
mun skall bestamma. 

Jes. 65:15. Upp. 2:17. 

3. $4 skall du vara en harlig krona 
i Herrens hand, en konungslig huf- 
vudbindel i din Guds hand. ace 

4 Du skall icke mer kallas ‘‘den 
ofvergifna’’, ej heller skall ditt land 
mer kallas ‘“‘6demark’’, utan du skall 
heta ‘‘hon i hvilken jag har min 
lust’’, och ditt land skall heta ‘‘akta 
hustrun’’; ty Herren har sin lust idig, 
och ditt land har fatt sin 4kta man. 

Jes. 54:6f. 60:15. Hos. 1:10. ; 

5 Ty sdsom nar en ung man blif- 
ver en jungfrus akta herre, s& skola 
dina barn blifva dina akta herrar, 
och sasom en brudgum fréjdar sig 
éfver sin brud, sa skall din Gud 
frojda sig 6fver dig. 

Sef. 3:17. Upp. 21: 2,9 f. 


6 Pa dina murar, Jerusalem, har 
jag stallt vaktare, som aldrig ma 
tystna, hvarken dag eller natt. I 
som skolen ropa till Herren, gifven 
eder ingen ro. 

7 Och gifven honom ingen ro, fér- 
ran han ater uppbygger Jerusalem 
och later det blifva ett Amne till lof- 
sang pa jorden. 

Jes. 61:11. Luk. 18:1 f. 


8 Herren har svurit vid sin hégra 
hand och vid sin starka arm: Jag 
skall icke mer gifva din sid till mat 
at dina fiender, och framlingar skola 
icke dricka ditt vin, frukten af din 
moda. # ‘ Jes: 65: 21 f. 

9 Nej, de som insamla siden skola 
ock ata den och skola lofva Herren; 
och de som inbarga vinet skola dricka 
det i min helgedoms gardar. 
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10 Dragen ut, dragen ut genom 
portions, bereden vag for folket; 

anen, banen en farvag, rensen den 
fran stenar, resen upp ett baner for 
folken. Jes. 57: 14. 

11 Hor, Herren later utga ett rop 
till jordens anda: Sagen till dottern 
Sion: Se, din fralsning kommer. Se, 
han har med sig sin lon, och hans se- 
gerbyte gar framfor honom. 
Jes. 40:10. Sak. 9:9. Matt. 21:5. Joh, 12: 15. 

12. Och man skall kalla dem ‘‘det 
heliga folket’’, ‘‘Herrens férlossa- 
de’’: och dig sjalf skall man kalla 
‘den besdékta staden’’, ‘‘staden, som 
icke varder 6fvergifven’’. 

Jes. 35:10. 51: 11. 


63 Kapitlet. 
Vintramparen. Guds folks klagan och b6n, 


vem ar han som kommer fran 

Edom, fran Bosra i hégréda kla- 
der, sa praktig i sin drakt, sa stolt i 
sin stora kraft? ‘‘Det ar jag, som 
talar i rattfardighet, jag, som ar en 
mistare till att fralsa.”’ Jes. 34:6. 

2 Hvarfér ar din drakt sa rod? 
Hvarfor likna dina klider en vin- 
trampares? Upp. 19: 13 £. 

3 ‘‘Jo, en vinpress har jag. tram- 
pat, jag sjalf allena, utan att nagon, 
i folken har bistatt mig. Jag tram- 
pade dem i min vrede, sondertram- 
de dem i min fortérnelse.. Da stank- 
te deras blod pA mina klader, och sa 
fick jag hela min drakt nedflackad. 

4 Ty en himndens. dag hade jag 
beslutit, och mitt férlossningsar hade 
kommit. _ Jes, 34:8 61:2, Jer. 51:6. 

5 Och jag skadade omkring mig, 
men ingen hjalpare fanns; jag _stod 
dar i férundran, men ingen. fanns 
som understédde mig. Da hjalpte 
mig min egen arm,.och min fortor- 
nelse understédde mig. Jes. 59:16. 

6 Och jag trampade ned folken 1 
min vrede och gjorde dem druckna i 
min fértérnelse, och jag lat deras 
blod rinna ned pa jorden.”” 

Jes, 19:14. 24:20. Jer. 48:26. 


7 Herrens nidegarningar vill jag 
forkunna, Herrens lof efter allt hvad 
Herren har gjort oss, ja, det myckna 
goda, som han har bevisat Israels 
hus, hvad han har gjort mot dem 
efter sin barmhartighet och sin stora 
nad. Ps, 108:1f. 105:5 f. 
8 Ty han sade: ‘“‘De dro ju mitt 
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folk, barn, som.icke skola svika’’; 
och s& blef han deras fralsare. 

9 J all deras néd var ingen verklig 
néd, ty hans ansiktes angel fralste 
dem. Darfér att han alskade dem 
och ville skona dem, darfér forlossa- 
de han dem. Han lyfte dem upp och 
bar dem alltjamt, i forna tider. 


2 Mos. 18:21. 14:19. 23:20, 23. 32: 34. 
Jes. 46: 4. 


10 Men de voro genstrafviga och 
bedréfvade hans helige ande; darfor 
forvandlades han till deras fiende, 
han sjalf stridde mot dem. Ef. 4; 30. 

11 Da tankte hans folk pa forna 
tider, pa Mose: Hvar ar nu han. som 
férde dem upp ur hafvet, dem jamte 
herdarna for hans hjord?. Hvar ar 
han som lade sin helige ande i deras 
brost, 

2 Mos. 14:29. 4 Mos. 11:25. Ps. 77: 21. 

12 han som lat sin harliga arm ga 
fram vid Moses hégra sida, han som 
klé6f. vattnet framfor dem och sa 
gjorde sig ett evigt namn, 

18 han som lat dem fardas genom 
djupen, sasom hastar fardas genom 
dknen, utan att stappla? 

14 Likasom nar boskapen gar ned 
i dalen, sa fordes de af Herrens ande 
tillro. Ja, sa ledde du ditt folk och 
gjorde dig ett harligt namn. 


15 SkAda ned fran himmelen och 
se hartill fran din heliga och harliga 
boning. Hvar dro nu din nitalskan 
och dina valdiga garningar, hvar ar 
ditt hjartas varkunnsamhet och din 
barmhartighet? De halla sig tillbaka 
fran mig. 

5 Mos. 26:15. Ps. 80:15. Bar. 2:16. 

16 Du ar ju dock var fader, ty 
Abraham vet icke af oss, och Israel 
kinner oss icke. Men du, Herre, ar 
var fader; ‘‘var forlossare af evig- 
het’’, det ar ditt namn. 

Pred.9:5. Jes. 43:8, 11. 64:8 Mal. 2:10. 

17 Hvarfor, o Herre, later du oss 
da ga vilse fran dina vagar och for- 
hirdar vara hjartan, s& att vi icke 
frukta dig? Vand tillbaka for dina 
tjanares skull, for din arfvedels 
stammars skull. 2 Mos: 32: 13. 

18 Allenast‘en liten tid fick ditt 
heliga folk behalla sin_besittning; 
vara ovinner nedtrampade din helge- 
dom. : Ps, 74:7. 79: 1. 

19 Det dr nu med oss sé, som om 
du aldrig varit radande 6fver oss, 
som om vi icke blifvit uppkallade 
efter ditt namn. 


KAP. 64: 1. 


64 Kapitlet. 
Israels klagan. 


att du late himmelen ramna och 
fore hit ned, sé att bergen skalf- 
de infor dig, 
Dom. 5:4f. Ps. 68: 8 f. 

2 sAsom nar ris antandes_af eld 
och vatten genom eld blifver sjudan- 
de! Sa skulle du goéra ditt namn 
kunnigt bland dina ovanner, och fol- 
ken skulle da darra for dig. ° 

3 Ja, med underbara garningar, 
som vi icke kunnat vanta, ma du 
fara hit ned, sa att bergen skalfva 
infor dig! 


4 Aldrig nagonsin har man ju hort, 
aldrig har nagot ora fornummit, 
aldrig har nagot 6ga sett en annan 
gud handla sésom du mot dem som 
vanta efter honom. 

5 Du kom dem till métes som 
gjorde rattfardigheten med frdéjd, 
gem som pa dina vagar tankte pa 

ig. 


Men se, du blef fortérnad, och vi 
stodo sésom syndare. Sa hafva vi 
lange statt; skola vi val blifva fralsta? 

6 Vi blefvo allesammans lika orena 
manniskor, och all var rattfardighet 
var sasom en beflackad kladnad.. Vi 
vissnade allesammans bort sAsom lof, 
och vara missgarningar férde oss 
bort sAsom vinden. 

Ps. 90:5. Hes. 36:17. 

7 Ingen fanns som akallade ditt 
namn, ingen som vaknade upp for 
att halla sig till dig, ty du fordolde 
ditt ansikte for oss och lat oss for- 
smakta genom var missgarning. 

8 Men Herre, du ar ju var fader; 
vi fro leret, och du ar den som har 
danat oss, vi dro allesammans din 
hands verk. 

Jes. 63:16. Jer. 3:19. Mal. 2:10. Rom. 9: 20 f. 

9 Var da icke sa hégligen fértér- 
nad, Herre, och tank icke evinnerli- 
gen pa var missgarning; nej, se dar- 
till, att vi allesammans 4ro ditt folk. 

Ps. 25: 7. 79: 8. 

10 Dina heliga stader hafva blif- 
vit en 6ken, Sion har blifvit en dken, 
Jerusalem en 6demark. 

11 V4rt heliga och harliga tempel, 
dar vara fader lofvade dig, det har 
blifvit uppbrandt i eld, och allt hvad 
kostbart vi aigde har lamnats at for- 
ddelsen. 

2 Kon. 25:9. 2 Kron, 86:19. Ps. 74:7. 79:1 £. 
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12 Kan du da, Herre, vid allt detta — 
halla dig tillbaka? Kan du tiga stilla 
och sa svart plaga oss? 


65 Kapitlet. 


Herrens ldngmodighets mdtt. Trodst for Her- 
rens tjdnare. Straf for de otrogna.. Nya 
himlar och en ny jord. 


Js har latit mig blifva uppenbar 
6r dem som icke fragade efter 
mig, jag har latit mig finnas af dem 
som icke sokte mig; till ett folk, som 
icke var uppkalladt efter mitt namn, 
har jag sagt: Se, har ar jag, har ar 
jag. Jes. 55:6. Rom. 10: 20 f. 

2 Hela dagen har jag utrackt mina 
hander till ett genstrafvigt folk, som 
vandrar pa den vag, som icke ar god, 
i det de félja sina egna tankar — 

Jer. 7:24. 11:8. 

8 ett folk, som bestandigt fértér- 
nar mig utan att hafva forsyn, som 
offrar i lustgardar och tander rokelse 
pa tegelaltaren, . 

4 som har sitt tillhall bland graf- 
var och tillbringar natten i undan- 
gomda nasten, som ater svinens kétt 
och har vederstygglig spis i sina 
karl, 

5 som sager: ‘‘Bort med dig, kom 
icke vid mig, ty jag ar dig for helig. ug 
Genom sddana kommer rék i* min 
nasa, en eld, som brinner bestandigt. 

5 Mos. 32:22. Jer. 17: 4. 

6 ‘Se, detta star upptecknadt infor 
mina 6gon; jag skall icke tiga, forran 
jag har gifvit vedergallning, ja, gifvit 
vedergallning i deras skéte, ps. 79: 19. 

bade for deras egna missgir- 
ningar och for deras faders missgar- 
ningar, siger Herren, vedergallning 
dairfér att de tande rékelse pA ber- 
gen och férsmadade mig pa héjderna; 
ja, forst skall jag mata upp lonen at 
dem i deras skéte. 

2 Mos. 20:5. Hos. 4: 13. 


8 Sa sdger Herren: Likasom man 
sager om en lase, nar dari fin- 
nes saft: ‘‘Férdarfva den icke, ty 
valsignelse ar dari’, s& skall ock jag 
gora for mina tjdnares skull: jag 
skall icke fordarfva alltsammans. 

9 Jag skall lata en sid komma af 
Jakob, af Juda en som skall besitta 
mina berg; ty mina utkorade skola 
besitta landet, och mina tjanare skola 
bo dari. . _. Ps. 69: 36 f. 

10 Och Saron skall blifva en betes- 
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mark for far och Akors dal en lager- 
plats for fakreatur, och de skola gif- 
vas at mitt folk, at dem som soka 
mig. Jos. 7:26. 1Krén. 27:29. Hos. 2: 15. 


11 Men I-som 6fvergifven Herren 
och foérgaten mitt heliga berg, I som 
duken bord at Gad och iskanken vin- 
dryck at Meni, 

12 eder har jag bestéamt at svar- 
det, och I skolen allesammans néd- 
gas bdja eder ned till att slaktas, 
darfér att I icke svaraden, da jag 
kallade, och icke hérden, da jag ta- 
lade, utan gjorden hvad ondt var. i 
mina 6gon och utvalden det som var 
mig misshagligt. 

Ords.1:24f. Jes. 66:4. Jer.7:18. 35:17. 

18 Darfér sager Herren, Herren 
sa: Se, mina tjanare skola ata, men 
I skolen hungra; se, mina tjanare 
skola dricka, men I skolen torsta; se, 
mina tjanare skola glidjas, men I 
skolen blygas. Ps, 22: 27. 

14 Ja, mina tjanare skola jubla i 
sitt hjartas fréjd, men I skolen ropa 
i edert hjartas plaga och jamra eder 
i fértviflan. 

15 Och I skolen lamna edert namn 
till ett fodrbannelsens ord, sa att 
mina utkorade skola saga: ‘‘Sadan 
déd gifve dig Herren, Herren.’’ Men 
At sina tjanare skall han gifva ett 
annat namn, 

Jes. 62:2. Jer. 29:22. Upp. 2:17. 

16 s& att nar nagon vill valsigna 
sig i landet, skall han valsigna sig i 
den sannfardige Guden, och nar na- 
gon svar i landet, skall han svarja 
vid den sannfardige Guden, da nu de 
férra bedréfvelserna aro forgatna och 
dolda for mina 6gon. © Jer. 4:2. 12:16. 


17 Ty se, jag villskapa nya himlar 
och en ny jord; och man skall icke 
mer komma ihag hvad foérr har varit 
eller ens tanka darpa. 

Jes. 66:22. 2 Petr. 8:18. Upp. 21:1. 
18 Nej, I skolen fréjdas och jubia 
till evig tid dfver det som jag ska- 
par; ty se, jag vill skapa Jerusalem 
till jubel och dess folk till frojd. 


Jes. 62: 5. 

19. Och jag skall jubla 6fver Jeru~ 
salem och frojda mig 6fver mitt folk, 
och dar skall icke mer horas grat 
eller klagorop. Jes. 60: 20. 

20 Dar skola icke mer finnas barn, 
som lefva allenast nagra dagar, ej 
heller gamla min, som.icke fylla 
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KAP. 66: 3. 


sina dagars matt; nej, den som dor 
ung skall dé férst vid hundra. ars 4al- 
der, och férst vid hundra ars alder 
skall syndaren drabbas af forbannel- 
sen. Ps, 55: 24. 

21 Nar de bygga hus, skola de ock 
fa bo i dem; nar de plantera vingar- 
dar, skola de ock f4 Ata deras frukt. 

Jes. 62:8f. Am. 9:14. 

22 Nar de bygga hus, skalJ_det 
icke blifva andra.som fa bo i dem; 
nar de plantera nagot, skall det icke 
blifva andra som £8 ata daraf. Ty 
samma alder som ett trad uppnar 
skall man uppna i mitt folk, och mina 
utkorade skola sjalfva njuta af sina 
handers verk... Ps, 1:3. 52:10. 92:18. 

23 De skola icke méda sig forgaf- 
ves, och barnen, som de féda, skola 
icke drabbas af plotslig déd; ty de 
aro en sad, som Herren valsignar, 
och deras afkomlingar skola lefva 
kvar hos dem. Jes. 61:9. 1 Kor. 15:58. 

24 Och det skall ske, att forran 
de ropa, skall jag _svara, och medan 
de Annu tala, skall jag hora. 

1 Mos. 24:15. Ps. 91:15. 145:18. Jes. 30:19. 
58:9. Dan. 9:23. Matt. 7: 7. 

25 Da skola vargar ga i bet till- 
sammans med lamm, och lejon skola 
ata halm sasom oxar, och stoft skall 
vara ormens féda; ingenstades pa 
mitt heliga berg skall man da gora 
hvad ondt och fordarfligt ar, sager 
Herren. Jes. 11:6 f. 


66 Kapitlet. 


Slutdomen Gfver det falska och det sanna Is- 
rae. Frdalsningsforkunnelse for hedningar- 
na. De forskingrade isracliternas dterforande, 


S3 siger Herren: Himmelen ar min 
tron, och. jorden. ar min fotapall; 
hvad ar det da for ett hus som I skul- 
len kunna bygga at mig, och hvad ar 
det fér en plats som skulle tjana mig 
till hvilostad? 1 Kon: 8:27. 

2 Kron. 6:18.. Matt. 5:34f. Apg. 7:48: f. 

2 Min hand har ju gjort allt detta, 
och sé har allt detta blifvit till, sa- 
ger Herren. Men till den som ar 
betryckt och har en férkrossad ande 
skadar jag ned, och till den som fruk- 
tar for mitt ord. 

Ps, 84:19. 51:19. Jes. 57:15. 

3 Den daremot som slaktar sin 
offertjur, men ock ar en mandrapare, 
den som offrar sitt lamm, men tillika 
krossar nacken pa en hund, den som 
frambar. ett spisoffer, men darvid 


KAP. 66: 4, 


frambir svinblod, den som offrar ro- 
kelse, men darunder lofvar en fa- 
fanglig afgud — likasom det lyster 
dessa att ga sina egna vagar, och 
likasom deras sjal har behag till de- 
ras styggelser, : 

4 sa lyster det ock mig att fara 
illa fram med dem och att lata for- 
skrackelse komma 6fver dem, efter- 
som ingen svarade, da jag kallade, 
och eftersom de icke horde, da jag 
talade, utan gjorde hvad ondt var i 
mina 6gon och hade sin lust i att 
gora hvad mig misshagligt var. 

Ords. 1:24f. Jes. 65:12. Jer. 7:13. 


5 Horen Herrens ord, I som fruk- 
ten for hans ord. Edra bréder, som 
hata eder och bortstéta eder for mitt 
namns skull, de saga: ‘‘Ma Herren 
forharliga sig, s& att vi fa se eder 
gladje.’” Men de skola komma pa 
skam. 

6 Hor huru det larmar i staden, 
hor danet i templet! H6ér danet, nar 
Herren vedergiller sina fiender hvad 
de hafva gjort! 

7 Innan hon kant nagon fodslovan- 
da, féder hon barnet; innan kval 
kommit dfver henne, blifver hon for- 
lést med gossebarn. Upp. 12: 5. 

8 Hvem har hort nagot sadant, 
hvem har sett nagot dylikt? Kan da 
ett land komma till hf pa en enda 
dag, eller kan ett folk fodas i ett 
égonblick, eftersom Sion fodde fram 
sina barn med detsamma fédelsestun- 
den kom? 

9 Ja, ty skulle jag val lata fostret 
blifva fullganget, men icke gifva 
kraft att foda fram det? sager Her- 
ren. Eller skulle jag vara sadan, att 
jag val gafve kraft att foda, men 
sedan hdlle fostret tillbaka? sager 
din Gud. 


10 Gladjens med Jerusalem och 
frdjden eder diver henne, alla I som 
hafven henne kar; jublen hégt med 
henne, alla I som hafven sérjt 6fver 


henne, 

11 S& skolen I f& dia eder matta 
vid hennes hugsvalelses brést; sa 
skolen I f& suga med lust af hennes 
rika barm. 

12 Ty s& sager Herren: Se, jag 
vill lata frid komma 6fver henne sa- 
som en strém och folkens rikedomar 
sasom en 6fversvammande fiod, och I 
skolen sa fa dia, I skolen blifva burna 
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& armen och fa sitta i knaet och 
blifva smekta. Jes. 48:18. 49:22. 60:16. 

13 SA&som en moder tréstar sin son, 
sa skall jag trésta eder; ja, i Jerusa- 
lem skolen I fa trést. Jes. 49: 13. 

14 Och edra hjartan skola gladja 
sig, nar I fan se detta, och benen i 
edra kroppar skola fa ny lifskraft, 
sasom spirande gras; och man skall 
fornimma, att Herrens hand ar med 
hans tjanare, och att ogunst drabbar 
hans fiender. 


15 Ty se, Herren skall komma i 
eld, och hans vagnar skola vara sa- 
som en stormvind; och han skall lata 
sin vrede drabba med glédande hetta 
och sin napst med eldslagor. 

2 Tess. 1: 8. 2 Petr. 3:7. 

16 Ty Herren skall halla dom med 
eld, och med sitt svard skall han sla 
allt kétt, och manga skola de vara, 
som blifva slagna af Herren. 

Upp. 19: 20 f. 

17 De som lata inviga sig och rena 
sig till gudstjanst i ‘‘lustgardar’’, 
anférda af en som star dar i midten, 
de som ata svink6tt och annan styg- 
gelse, ja, ocksA moss, de skola alle- 
sammans forgas, sager Herren. 

Jes, 65:3. 

18. Jag ar den.som kanner deras 
garningar och tankar. Den tid kom- 
mer, da jag skall férsamla alla folk 
och tungomal; och de skola komma 
och se min harlighet. Mik. 4:11 £. 


19 Och jag skall gora ett tecken 
bland dem; och af dem som blifvit 
raddade skall jag sanda budbarare 
till hednafolken, till Tarsis, till Pul 
och Lud, bagskyttfolken, till Tubal 
och Javan, till hafslanderna i fjar- 
ran, som icke hafva hért nagot om 
mig eller sett min harlighet; och de 
skola forkunna min harlighet bland 
folken. 

_ 20 Och pa hastar och i vagnar och 
i barstolar och pa muldsnor och p& 
dromedarer skola de fran alla folk 
fora alla edra bréder fram till mitt 
heliga berg i Jerusalem, sasom ett 
eee at Herren, siger Herren, 
likasom Israels barn i rena karl fora 
fram spisoffer till Herrens hus. 

8 Mos, 2:1f. Jes. 48:5f. 49:12, 22. 

21 Och afven sadana skall jag ta- 
ga till mina praster, mina leviter, 
sager Herren. 1 Petr. 2:5. 
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22. Ty likasom de nya himlar och 
den nya jord, som jag vill gora, blif- 
va bestandande infor mig, sager Her- 
ren, sa skall det ock vara med eder 
sad och edert namn. Jes. 65:17. 

Jer. 31:35 f. 2 Petr. 3:18. Upp. 21:1. 

23 Och det skall ske hvar nyma- 

nadsdag och hvar sabbatsdag, att allt 


KAP. 1: 18. 


k6tt skall komma och tillbedja infor 
mig, sager Herren. Sak. 14: 16. 
24 Och man skall ga ut och se 
med lust, huru de manniskor, som 
affollo fran mig, nu ligga dar déda; 
ty. deras mask skall icke dé och deras 
eld skall icke utslackas, och de skola 
vara till vamjelse for allt kott. 
Dan. 12:2. Mark. 9: 44, 46, 48. 


Jeremia. 


1 Kapitlet. 
Profetens kallelse. 


Detta ar det som talades af Jeremia, 
Hilkias son, en af prasterna 1 
Anatot i Benjamins land. 

Jos, 21:18. 1 Kon. 2: 26. 

2 Till honom kom Herrens ord i 
Josias, Amons sons, Juda konungs, 
tid, i hans trettonde regeringsar, 

2 Kon. 21: 24. 

8 ochsedaniJojakims, Josias sons, 
Juda konungs, tid, intill slutet af 
Sidkias, Josias sons, Juda konungs, 
elfte rageringsar, da Jerusalems in- 
vanare i femte manaden foérdes bort 
i fangenskap. 

2 Kon. 23:34. 24:17. 25:8,11. 2 Kron. 36:10. 


4 Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

5 ‘“Forran jag danade dig i moder- 
lifvet, lat jag mig varda om dig, och 
forran du utgick ur modersskotet, 
helgade jag dig; jag satte dig till en 
profet forfolken.’’ Jes, 49:1. Gal. 1:15. 

6 Men jag svarade: ‘‘Ack Herre, 
Herre! Se, jag forstar icke att tala, 
ty jag ar for ung.”’ 2 Mos. 4:10. 6: 12. 

7 Da sade Herren till mig: ‘‘Sag 
icke: ‘Jag ar for ung’, utan ga astad 
hvart jag an sander dig, och tala hvad 
jag an bjuder dig. , 

8 Frukta icke for dem; ty jag ar 
med dig och vill hjalpa dig, sager 
Herren.”’ 5, Mos. 31:6. Jos. 1:5 f. 

9 Och Herren rackte ut sin. hand 
och rérde vid min mun; och Herren 
sade till mig: ‘‘Se, jag lagger mina 
ord i din mun. - 0 Jes. 6:7. 

10 Ja, jag satter dig i dag ofver 


folk och riken, att du ma upprycka | 


*Hebr. schakéd. ** Hebr. schokéd, 


och nedbryta, forgéra och fordarfva, 
uppbygga och plantera.’’ 
Jer. 5:14. 18:7, 9. 31:28. 2 Kor. 10:4 f. 


11 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: ‘‘Hvad ser du, Jeremia?’’ 
Jag svarade: ‘‘Jag ser en staf af 
mandeltra*.”’ 

12 Och Herren sade till mig: ‘‘Du 
har sett ratt, ty jag skall vaka** 
éfver mitt ord och lata det ga i full- 
bordan.”’ 


13 Och Herrens ord kom till mig 
for andra gangen; han sade: ‘‘Hvad 
ser du?” Jag svarade: ‘‘Jag ser en 
aes gryta; den synes at norr 

1 , 


; Hes. 11:7, 11. 

14 Och Herren sade till mig: ‘Ja, 
fran‘norr skall olyckan bryta in 6fver 
alla landets inbyggare, 

Jer. 4:6. 5:15. 6:1, 22. 

15 Ty se, jag skall kalla pa alla 
folkstammar i rikena norrut, sager 
Herren; och de skola komma och upp- 
resa hvar och en sitt site vid ingang- 
en till Jerusalems portar och mot 
alla dess murar rundt omkring och 
mot alla Juda stader. 

Jer. 25:9. 52: 4. 

16 Och jag skall ga till ratta med 
dem for all deras ondska, darfor att 
de hafva 6fvergifvit mig och tandt 
rokelse at andra gudar och tillbedt 
sina handers verk. 

17 S& omgjorda nu du dina lander 
och sta upp och tala till dem allt 
hvad jag bjuder dig. Var icke for- 
farad for dem, att jag icke ma lata 
hvad forfarligt ar komma ofver dig 
infor dem. | Luk. 12:35. 1 Petr. 1: 13. 

18 Ty se, jag gor dig i dag till en 
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fast stad och till en jarnpelare och 
en kopparmur mot hela landet, mot 
-Juda_ konungar, mot dess furstar, 
mot dess praster och mot det meniga 
folket, Jer, 15:20. Hes. 3:8. 
19 s& att, om de An strida mot dig, 
skola de likval icke blifva dig 6fver- 
maktiga; ty jag ar med dig, sager 
Herren, och jag vill hjalpa dig.’’ 


2 Kapitlet. 


Israels otacksamhet och troléshet mot sin 
Gud. 


Qch paige ord kom till mig; han 
sade: 

2 GA Astad och predika for Jerusa- 
lem och sag: Sa sager Herren: Jag 
kommer ihag, dig till godo, din ung- 
doms -karlek, huru du alskade mig 
under din brudtid, huru du foljde mig 
i Oknen, i landet dar man intet sar. 

Hes. 16: 8. 

8 Ja, en Herrens heliga egendom 
ar Israel, forstlingen af hans skord; 
alla som vilja ata daraf Adraga sig 
skuld, olyecka’ kommer 6fver dem, sa- 
ger Herren. Jak. 1:18. 


4 Horen Herrens ord, I af Jakobs 
hus, och I alla slakter af Israels hus. 

5. Sa sager Herren: Hvad oratt 
funno edra fader hos mig, eftersom 
de gingo bort ifran mig och féljde 
efter fafangliga afgudar och bedref- 
vo fafanglighet? 

2 Kon. 17:15, Mik. 6:3. Rom. 1; 21. 

6 De fragade icke: ‘‘Hvar ar.Her- 
ren, han som forde oss upp ur Egyp- 
tens land, han som ledde oss iéknen, 
det dde och olandiga landet, torrhe- 
hetens och dédsskuggans land,. det 
land, dar ingen vagfarande fardades 
och dar ingen manniska bodde?’’ 

5 Mos. 8: 15. 

7 Och jag forde eder in i det. bor- 
diga landet, och I fingen ata af dess 
frukt och dess goda. . Men nar I ha- 
den kommit dit in, orenaden I mitt 
land och gjorden min arfyedel till en 
styggelse. ; , Jer. 16:18. 

8 Prasterna fragade icke: ‘‘Hvar 
4r Herren?’’ De som hade lagen'om 
hander ville icke veta af mig, och 
herdarna affollo fran mig; profeterna 
profeterade i Baals namn och fdéljde 
efter sadana som icke kunde hjalpa. 

1 Sam. 2:12. 12:21. : 

9 Darfor skall jag an vidare ga till 

ratta med eder, sager Herren, ja, 
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annu med edra barnbarn skall jag ga 
till ratta.~ Uae ee 
10 Dragen bort till kittéernas 6lan- 
der ‘och sen efter, sanden bud till 
Kedar och forsken noga’ efter; sen 
till, om nagot. sadant dar har skett. 
11 Har vab nagot hednafolk bytt 
bort sina gudar? Och dock dro dessa 
inga gudar. Men mitt folk har bytt 
bort sin fra mot en afgud, som icke 
kan hjalpa. Ps. 106: 20. 
12 Hapnen hiaréfver, I himlar; for- 
skrackens och bafven storligen, sager 
Herren. 5 Mos. 82:1. Jes. 1:2. 
13 Ty mitt folk har gjort en dub- 
bel synd: mig hafva de 6fvergifvit, 
mig som ar en kalla med friskt vat- 
ten, och de hafva graft sig brunnar, 
usla brunnar, som icke halla vatten. 
Ps. 86:10. Jer. 17:18. Joh. 4:18 f. 


14. Ar val Israel en tral, ar han en 
hemfédd slaf, eftersom han sa: har 
lamnats till plundring? 

15 Lejon ryta-mot honom, de lata 
héra sitt skri. De géra hans land 
till en 6demark;. hans stader brannas 
upp, sa att ingen kan bo i dem. 

Jes. 5:29. Jer.-4: 7. 

16 Till och med Nofs och Tapan- 
hes’ barn afbeta dina berg. Jes. 19:13. 

17 Men 4dr det icke du sjalf som 
vallar dig detta, darmed att du 6fver- 
gifver Herren, din Gud, nar-han vill 
leda dig pa den ratta vagen? Jer. 4:18, 

18 Hvarfor vill du da ga till Egyp- 
ten och dricka af Sihors vatten?. Ooh 
hvarfor vill du ga till Assyrien och 
dricka af flodens vatten? — Jes, 31:1. 

19 Det dr din ondska som bereder 
dig tuktan, det ar din affallighet som 
adrager dig straff. Mark nu darfor 
och besinna, hvilken olycka och sorg 
det har med sig, att du ofvergifver 
Herren, din Gud, och icke ‘vill frukta 
mig, sager Herren, Herren Sebaot. 

Jes, 3:9. Hos. 5:5. 


20 Ty for lange sedan sénderbrét 
du ditt ok och slet sénder dina band 
och sade: ‘‘Jag vill icke tjaina.’’ Och 


| pa alla hoga kullar och under alla 


groéna trad lade du dig ned och bedref 
ditt horeri. | . Jes. 57:5f. Jer. 3:6." 
21 Jag hade ju planterat dig sa- 
som ett dadelt vintrad af alltigenom 
akta‘art; huru har du da kunnat for- 
vandlas fér mig till vilda rankor af 
ett frammande vintrad? © 
2 Mos. 15:17. Ps. 44:3. 80:9. Jes. 5:1£. 
Matt. 21: 38. Mark. 12:1. Luk. 20:9. 
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22 Ja, om du ock tvar dig med 
lutsalt och tager dig 4n s4-mycken 
sapa, sa forblifver dock din missgar- 
ning oren infor mig, sager Herren, 
Herren. 

23 Huru kan du saga: ‘Jag har 
icke’ orenat mig, jag har icke féljt 
efter Baalerna’’? Besinna hvad du 
har bedrifvit i dalen, betank hvad du 
har gjort. Du 4dr lik ett ystert ka- 
melsto, som l6per hit och dit. 

24 Du ar lik en vildasna, fostrad i 
6knen, en som flasar isin brunst.och 
hvars brdnad ingen kan stafja; om 


nagon vill till henne, behéfver han | 
| icke syndat.’’ 


icke lépa sig trétt; nar hennes manad 
kommer, traffar man henne. 

25 Akta din fot, att den icke tap- 
ae skon, och din strupe, attdenicke 

lifver torr af torst. — Men du sva- 
rar: ‘‘Du médar dig forgafves. Nej, 
jag alskar de frammande, och efter 
dem vill jag folja.’”’ Jer. 18: 11 £. 

26 Likasom en tjuf maste sta med 
skam, nar han ertappas, sa skall Is- 
raels hus komma pa skam, med sina 
konungar och furstar, med sina pras- 
ter och profeter, 

27 dessa som saga till trastycket: 
“Du ar min fader’’ och till stenen: 
“Du har fodt mig.’? Ty de vanda 
ryggen till mig och icke ansiktet; 
men nir olycka dr pa farde, ropa de: 
“Upp och frals oss!’ Jer. 32: 33. 

28 Hvar aro da dina gudar, de som 
du gjorde 4t dig? Ma de sta upp, 
lat se, om de kunna fralsa dig i din 
_ olyckas tid; ty s4 manga stader du 
har, sa manga gudar har du, Juda. 

5 Mos. 82:37f£. Dom. 10:14. Jer. 11:18. 


29 Huru kunnen I ga till ratta 
med mig? I hafven ju alla affallit 
ifran mig, siger Herren. 

30 Forgafves har jag slagit edra 
barn; de hafva icke velat taga emot 
tuktan. Edert svard har fortart edra 
profeter, sAsom vore det ett forhar- 
jande lejon. 1 Kon. 19: 10. 

Jes. 1:5. Jer, 5: 8. 17: 23, Matt, 23: 34. 


31 Du onda slakte, gif akt pa Her- | 
rens ord. Har jag da for Israel varit | 


en dken eller ett moérkrets land, ef- 
tersom mitt folk sager: ‘‘Vi hafva 
gjort oss fria, vi vilja icke mer kom- 
ma till dig’’? ; 
32 Icke férgiter en jungfru sina 
smycken eller en brud sin gérdel? 
Men mitt folk har forgatit mig sedan 
urminnes tid. Jer. 3:21. 


| da s& for alltid?’’ 
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33 Huru skickligt gar du icke till 
vaga, nar det galler att sdka alskog! 
Darfor har du ock blifvit forfaren pa 
det ondas vagar. ; 

34 Ja, pa flikarna af din mantel 
finner man blod af arma, oskyldiga 
manniskor, som du har dédat, icke 
darfér att de ertappats vid imbrott, 
utan darfér att din hag star till allt 
sadant. 

35 Och likval sager du: ‘Jag kom- 
mer att gA fri ifran straff; hans vre- 
de mot mig har férvisso upphdrt.’’ 
Nej, jag vill ga till ratta. med dig, 
huru mycket du an sager: ‘Jag har 


86 Hvarfér har du nu sa bradt. att 
vandra Astad pa en annan vag? Ock- 
s&. med Egypten skall-du komma pa 
skam, likasom du kom pa skam med 
Assyrien. 2 Kron. 28: 20... Jes. 80: 8 f. 

87. Ocks& darifran skall du fa ga 
din vag, med handerna pa hufvudet. 
Ty Herren férkastar dem som du 
forlitar dig pA, och du skall icke blif- 
va lyckosam med dem. 2am. 13:19. 


3. Kapitlet. 


Judas och Israels obotfardighet. Maning till 
omvandelse. : 


Det ir sagdt: Om en man skiljer sig 
vid sin hustru och hon sa gar bort 
ifran honom och blifver en annan 
mans hustru, icke far han da ater 
komma tillbaka till henne? Blefve 
icke da det landet ohelgadt? Ochdu 
som har bedrifvit horeri med sa 
manga dlskare, du vill andock fa 
komma tillbaka till mig! sager Her- 
Yer. 5 Mos, 24: 4 f. 
2 Lyft upp dina ogon till héjderna 
och se: hvar lat du icke skanda dig? 
Vid vagarna satt du och spejade efter 
dem, sasom en arab i. 6knen, och 
ohelgade landet genom ditt horeri 
och din ondska. 1 Mos. 38:14: £. 
8 Val blefvo regnskurarna forhall- 


/ na, och intet varregn foll; men du 


hade en aktenskapsbryterskas panna, 
du ville icke blygas. 
5 Mos, 11:16 f. Hes. 3:7. 

4 Se, forst nu har du begynt ropa 
till mig: ‘‘Min fader!’’ ‘‘Min ung- 
doms van ar du!’’ 

5 ‘Skulle han kunna behalla vre- 
de evinnerligen, skulle han framhar- 
Ja, sa talar du 
och féretager dig likval hvad ondt ar 
och fullbordar det ock. Ps, 103: 9. 
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6 Och Herren sade till:mig i ko- 
nung Josias tid: Har du. sett hvad 
Israel, den affalliga kvinnan, har 
gjort? Hon gick upp pa alla héga 
berg och bort under alla grona trad 
och bedref dar horeri. 

2Kon.17:10. Jer. 2: 20. 

7 Och jag tankte, att hon, efter 
att hafva gjort allt detta, dock skulle 
vanda tillbaka till mig. Men hon 
vande icke tillbaka. Och hennes sys- 
ter Juda, den trolésa kvinnan, sag 
det. Hes. 16:46. 23:2. 

8 Och jag ae att fastan jag hade 
skilt mig vid Israel, den affalliga, 
och gifvit henne skiljebref just for 
hennes aktenskapsbrotts skull, sa 
skramdes dock hennes syster Juda, 
den trolésa, icke daraf, utan gick 
likaledes Astad och bedref horeri 

5 Mos. 24:1. 2 Kon. 17: 18 f. 

9 och ohelgade s& landet genom 
sitt lattfardiga horeri, i det hon be- 
gick Aaktenskapsbrott med sten och 
tra. 

10 Ja, oaktadt allt detta vande 
hennes syster Juda, den trolésa, icke 
tillbaka till mig af fullt hjarta, utan 
allenast. med skrymteri, sager, Her- 
ren. 


11 Och Herren sade till mig: Is- 
rael, den affalliga, har bevisat sig 
rattfardigare an Juda, den trolésa. 

Hes. 16:51 f. 28:11 f. 

12. Ga bort och predika sa norrut 
och sig: Vand om, Israel, du affalli- 

a, sager Herren, sa vill jag icke 
angre med ogunst se pa eder; ty jag 
ar nadig, siger Herren, jag behdaller 
icke vrede evinnerligen. 

Ps, 86:15. 145: 8. 

13 Allenast ma& du besinna din 
missgarning, att du har varit affallig 
fran Herren, din Gud, och lupit hit 
och dit till frammande gudar under 
alla gréna trad; ja, I hafven icke ve- 
lat hora min rést, sager Herren. 

Ps. 82:5. Ords. 28: 18, 


14 Vanden om, I affalliga barn, 
sager Herren, ty jag ar eder ratte 
herre; s& vill jag hamta eder, en 
fran hvar stad och tva fran hvar 
slakt, och fora eder till Sion. 

15 Och jag vill gifva eder herdar 
efter mitt hjarta, och de skola fora 
eder i bet med férstand och insikt. 

Jer. 23:4. Hes. 34: 23. 
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16 Och det skall ske, att nir I pa 
den tiden fordken eder och_blifven 
fruktsamma i landet, sager Herren, 
da skall man icke mer tala om Her- 
rens férbundsark eller tanka pa den; 
man skall icke komma ihag den eller 
sakna den, och man skall icke gora 
nagon ny sadan. Jer. 31: 33. 

17. Utan p& den tiden skall. man 
kalla Jerusalem ‘‘Herrens. tron’’; 
och dit skola foérsamla sig alla hed- 
nafolk, till. Herrens namn i Jerusa- 
lem. Och de skola icke mer. vandra 
efter sina onda hjartans hardhet. 

Jes, 2:2f. Mik. 4:1 f. 

18: Pa den tiden skall Juda hus ga 
till Israels hus, och tillsammans sko- 
la de komma fran nordlandet in i det 
lend, som jag gaf edra fader till arf- 
vedel. 


19. Jag tankte: ‘‘Hvilken plats 
skall jag icke forlina dig bland bar- 
nen, och hvilket ljufligt land skall 
jag icke gifva dig, den allra harli- 
gaste arfvedel bland folken!’’ Och 
jag tankte: ‘‘D& skolen I kalla mig 
fader och icke mer vika bort ifran 
mig.’ 

20 Men sasom nar en hustru ar 
trolés mot sin make, s& hafven I af 
Israels hus varit trolésa mot mig, sd- 
ger Herren. 

21 Darfér horas rop pa héjderna, 
aed och boner af Israeis barn; det 

ommer daraf att de hafva gatt pa 
forvanda vagar och férgatit Herren, 
sin Gud. Jer, 2: 82. 

22 SA vanden nu om, I affalliga 
bate sa vill jag hela eder fran edert 
affall. 


23 Jase, vi komma till dig, ty du 
ar Herren, var Gud. Sannerligen, 
bedragligt var vart hopp till héjder- 
na, blott larm gafvo oss bergen. 
Sannerligen, hos Herren, var Gud 
ar det som frdlsning finnes for Israel. 

Ps, 3:9. 68:20f. 121:1f. 

24 Men skandlighetsguden har fér- 
tart frukten af vara faders arbete 
allt ifran var ungdom, deras far och 
fakreatur, deras sdner och déttrar. 

25 Sa vilja vi nu ligga har i var 
skam, och blygd ma hélja oss. Ty 
mot Herren, var Gud, hafva vi syn- 
dat, vi och vara fader, ifran var ung- 
dom anda till denna dag, och hafva 
icke velat héra Herrens, var Guds, 
rost. Dan. 9:7 £. 
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4 Kapitlet. 


Férnyad maning till omvdndelse. Den kom- 
mande domen. Profetens klagan. 


Q= du omvander dig, Israel, siger 

Herren, sa skall du f& vanda till- 
baka till mig; och om du skaffar bort 
dina styggelser fran min Asyn, sa 
skall du icke behéfva vandra flyktig 
omkring. 

2 Da skall du svarja i sanning, 
ratt och rattfardighet: ‘Sa sant 
Herren lefver’’, och hednafolken 
skola valsigna sig i honom och be- 
romma sig af honom. 

1 Mos. 22:18. 5 Mos. 6:18. Jes, 45:25, 48:1. 
65:16. 2 Kor. 10:17. 

38 Ja, sa sager Herren till Juda 
man och till Jerusalem: Bryten eder 
ny mark och san icke bland tornen. 

Hes. 18: 31. Hos. 10:12. Matt. 13: 7, 22. 

4 Omskdren eder At Herren och 
skaffen bort edert hjartas forhud, I 
Juda man och I Jerusalems invanare, 


pa det att icke min vrede ma bryta 


fram sasom en eld och brinna sa, att 
ingen kan utslicka den, f6r edert 
onda vasendes skull. 


5 Mos. 10:16. 80:6. Jes. 65: 5. Jer. 21: 12. 
Rom. 2: 28f. Kol. 2:11. 


5 Férkunnen i Juda, kungé6ren i 
Jerusalem och pabjuden, ja, stoten i 
basun i landet, ropen ut med hog 
rost och sagen: ‘‘Forsamlen eder och 
latom oss fly in i de befasta stader- 
na.’’ Jer. 8:14. 

6 Resen upp ett baner, som visar 
at Sion, bargen edert gods och dr6- 
jen icke; ty jag skall lata olycka 

omma norrifran, med stor forst6- 
relse. i Jer.1:14f. 6:1. 

7 Ett lejon drager fram ur sitt 
snar, och en folkfordarfvare bryter 
upp och gar ut ur sin boning for att 
gora ditt land till en 6demark; da 
blifva dina stader forstérda, sa att 
ingen kan bo i dem. 

Jes. 5:29. Jer. 2:15. 5:6. 

8 Sa héljen eder nu i sorgdrakt, 
klagen och jimren-eder, ty Herrens 
vredes gléd upphor icke 6fver oss. 

Jer. 6: 26. 


9 Paden tiden, sager Herren, skali 
det vara forbi med konungens och 
furstarnas mod, och prasterna skola 
blifva forfarade och profeterna sta 
hapna. 


10 Men jag sade: Ack Herre, 


KAP. 4; 21. 


Herre, svart bedrog du sannerligen 
detta folk och Jerusalem, da du sade: 
“Eider skall val ga.’’ Svardet ar ju 
nara att taga vart lif. 

2 Kon. 22:18 f. Jer. 6:14. 14:13 f. 


11 Pa den tiden skall det sagas om 
detta folk och om Jerusalem: En 
braénnande vind fran hdjderna i 6k- 
nen kommer emot dottern mitt folk, 
icke en sadan vind som passar, nar 
man kastar sad eller rensar korn; 

12. nej, en valdsammare vind an 
som sa later jag komma. Ja, nu vill 
jag ga till ratta med dem! ~ 


13 Se, sdsom att moln stiger han 
upp, och saésom en stormyind dro 
hans vagnar; hans hastar aro snab- 
bare an 6rnar — ve oss, vi dro forlo- 
rade! Jes. 5:28. Hab. 1:8. 


14 Sa tva nu ditt hjarta rent fran 
ondska, Jerusalem, pa det att du ma 
blifva fralst. Huru lange skola for- 
darfvets tankar bo i ditt brést? 


Jes. 1: 16. 

15 Fran Dan héres ju en budbara- - 
res rop, och en som badar fordirf 
kommer fran Efraims bergsbygd. 

Jer. 8: 16. 

16 Forkunnen for folken, ja, kun- 
goren Gfver Jerusalem, att en belag- 
ringshér kommer ifran fjarran land 
och hafver upp sitt rop mot Juda 
stader. 

17 Sasom vaktare kring ett Aker- 
falt samla de sig rundt omkring hen- 
ne, darfor att hon har. varit gen- 
strafvig mot mig, siger Herren. 


Luk. 19: 43. z 

18 Ja, ditt eget lefverne och dina 

egna garningar valla dig detta; detta 

ar din ondskas frukt, att det blifver 

dig sa bittert och att plagan traffar 
dig anda in i hjartat. 

Ps. 107: 17. Jes. 50:1. Jer. 2:17, 19. Hos. 18: 9. 


19 I mitt innersta vandas jag, i 
mitt hjartas djup. Mitt hjarta kla- 
gar i mig, jag kan icke tiga, ty ba- 
sunljud hor du, min sjal, och krigiskt 
harskri. Jes. 22:4. Jer. 9:1. 

20 Den ena olyckan efter den and- 
ra ropas ut, ja, hela landet blifver 
forddt; plotsligt blifva mina hyddor 
forddda, i ett 6gonblick mina tilt. 

21 Huru lange skall jag se strids- 
baneret och héra basunljud? 


KAP. 47 22. 


22 Ja; mitt folk ar oférnuftigt, de 
vilja icke veta af mig. De 4dro dar- 
aktiga barn och hafva intet forstand. 
- Visa nog aro de till att géra hvad 
ondt ar, men att géra hvad godt ar, 
det forsta de icke. - Rom. 16: 19. 


23 Jag sag pA jorden, och se, den 
var 6de och tom, och upp mot him- 
melen, och dar lyste intet ljus. 

Jes. 5:30. 50:3. 

24 Jag sag pA bergen, och se, de 
bifvade, och alla héjder vacklade. 

25 Jag sag mig om, och da fanns 
dar ingen manniska, och alla himme- 
lens faglar hade flytt bort. 

Jer. 9:10. Sef. 1:2 f. 

26 Jag sag mig om, och da var det 
bérdiga landet en 6ken, och alla dess 
stader hade blifvit nedbrutna, for 
Herrens ansikte, fér hans vredes 
glod. 

27 Ty si sager Herren: Hela landet 
skall blifva en 6demark, om jag an 
icke alldeles skall géra ande darpa. 

Jer. 5:18. 30:11. 46: 28, 

28 Darfor sorjer jorden, och him- 
melen darofvan klader sig i sorg- 
drakt, darfor att jag sa har talat.och 
beslutit och icke kan Angra det eller 
taga det tillbaka. 


29 For larmet af ryttare och bag- 
skyttar tager hela staden till flykten. 
Man gifver sig in i skogssnaren och 
upp bland klipporna. Alla stader dro 
dfvergifna, och ingen manniska bor 
mer i dem. 

30 Hvad vill du géra i din forédel- 
se? Om du an klader dig i scharla- 
kan, om du an pryder dig med gyl- 
lene smycken,. om du an sdker for- 
stora dina 6gon genom smink, sa ar 
det dock fafangt, att du gor dig sa 
skon. Dina alskare forakta dig, ja, 
de sta efter ditt lif, 

31 Ty. jag hér rop sdsom af en 
barnafoderska, nédrop sdsom af en 
forstféderska: det ar dottern Sion 
som ropar. Hon flamtar, hon racker 
ut sina hinder: ‘‘Ack, ve mig! Min 
sjal forsmaktar i mordares vald.’’ 


5 Kaptilet. 


Domens orsaker’ folkets otrohet, forblindelse 
och ordttfardighet. ‘ 

an omkring. pa gatorna i Jerusa- 

lem, och sen till och gifven akt 

och séken pa dess torg, om I finnen 

nagon, om dar ar nagon som gor ratt 
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och beflitar sig om sanning; da vill 
jag forlata staden. 1 Mos. 18: 23 f. 

2 Men om de 4n saga: ‘‘Sa sant 
Herren lefver’’, si svarja de dock 
falskt. s 

3 Herre, ar det da icke sanning 
som dina 6gon sdka? Du slog dem, 
men de kande ingen sveda darvid. 
Du férgjorde dem, men de ville icke 
taga emot tuktan. De gjorde sina 
pannor hardare dn sten, de ville icke 
omvanda sig. 

Jes.1:5. 9:13. Jer. 2:30. 17: 28. 

4 Da tankte jag: ‘‘Detta ar alle- 
nast de ringa i folket; de aro darak- 
tiga, ty de kanna icke Herrens vag, 
sin Guds ratt. 

5 Jag vill nu g& till de stora och 
tala med dem; de maste ju kanna 
Herrens vag, sin Guds ratt.”’ Men 
ocks& dessa hade allesammans son- 
derbrutit oket och slitit sénder ban- 


en. Ps. 2:3. 

6 Darfor blifva de slagna af lejo- 
net fran skogen och foérdarfvade af 
vargen fran hedmarken; pantern lu- 
rar vid deras stader, och om nagon 
vagar sig ut ur dessa, sa blifver han 
ihjalrifven. Ty manga dro deras 6f- 
vertradelser och talrika deras affal- 
lighetssynder. Jer. 4:7. Hos. 13:7. 


7 Huru skall jag da kunna forlata 
dig? Dina barn hafva ofvergifvit 
mig och svurit vid gudar, som icke 
aro gudar. Jag gaf dem allt till fyl- 
lest, men de blefvo mig otrogna och 
samlade sig iskaror till skokohuset. 

8 De likna valfodda, ystra hastar; 
de vrenskas hvar och en efter sin 
nastas hustru. Hes. 22: 10 £. 

9 Skulle jag icke for sadant hem- 
séka dem? sager Herren. Och skulle 
icke min sjal hamnas pa ett sadant 
folk som detta ar? Tes 1949: 


10 Stormen da hennes murar och 
forstéren dem, dock utan att alldeles 
gora ande pa henne. . Rifven bort 
hennes vinrankor, ty de 4ro icke Her- 


rens, 

11 Ty bade Israels hus och Juda 
hus hafva varit mycket trolésa mot 
mig, sager Herren. 

12 De hafva fornekat Herren och 
sagt: ‘‘Det ar icke han. Olycka skall 
icke. komma Ofver oss, svard och 
hunger skola vi icke se. 

5 Mos. 29:19. Jes, 28: 15. 
13 Men profeterna skola firsvinna 
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sésom en vind, och han som sages 
tala ar icke i dem; dem sjalfva skall 
det sa ga.’’ 


14 Diarfér saiger Herren, harska- 
rornas Gud: Eftersom I foren ett sa- 
dant tal, se, darfor skall jag gora 
mina ord i din mun till en eld och 
detta folk till ved, och elden skall 
fortara dem. 

15 Se, jag skall lata komma 6fver 
eder, I af Israels hus, ett folk ifran 
fjarran land, sager Herren, ett 
starkt folk, ett urgammalt folk, ett 
folk, hvars tungomal du icke kanner 
och hvars tal du icke forstar. 

5 Mos. 28:49f. Jes. 5:26f. Jer.1:15. 6:1, 22. 

16 Deras koger dr en Oppen graf; 
de dro allesammans hjaltar. 

17 De skola fortara din skérd och 
ditt bréd, de skola fortara dina s6- 
ner och dottrar, de skola fortara 
dina far och fakreatur, de skola for- 
tara dina vintrid och fikontrad. Dina 
befasta stader, som du forlitar dig 
pa, dem skola de férstéra med svard. 

3 Mos. 26:16. 5 Mos. 28: 31 f. 

18 Dock skall jag pa den tiden, sa- 
ger Herren, icke alldeles géra ande 
pa eder. Jer. 4: 27. 

19. Och om I da fragen: ‘‘Hvarfor 
har Herren, var Gud, gjort oss allt 
detta?’’ sA skall du svara dem: ‘‘Sa- 
som I hafven 6fvergifvit mig och 
tjanat frammande gudar i edert eget 
land, s4 skolen I nu tjana framlingar 
i ett land, som icke ar edert.”’ 

5 Mos. 29:24 f. Jer. 16:10 f. 


20 Férkunnen detta i Jakobs hus, 
kungéren det i Juda och sagen: 

21 Hor detta, du daraktiga och 
oférstandiga folk, Isom hafven 6gon, 
men icke sen, I som hafven O6ron, 
men icke horen. Jes. 6:9 f. 42: 18f. 

92. Skullen I icke frukta mig, sa- 
ger Herren, skullen licke bafva for 
mig, for mig som har satt stranden 
till en damm for hafvet, till en evard- 
lig grans, som det icke kan 6fver- 
skrida, s& att dess béljor, huru de an 
svalla, andock intet forma, och huru 
de am brusa, likval icke kunna 6fver- 
skrida den? Job 26:10. 88:8. Ps. 104: 9. 

23 Men detta folk har ett gen- 
strafvigt och upproriskt hjarta; de 
hafva affallit och gatt sin vag. 

24 De sade icke i sina hjartan: 
‘<T,4tom oss frukta Herren, var Gud, 
honom som gifver regn i ratt tid, 


KAP. 6: 4, 


bade hést och var, och som bevarar 
At oss de bestamda skordeveckorna.’’ 
5 Mos. 11:14. Apg. 14:17. 


25 Edra missgarningar hafva nu 
fort dessa i olag, och edra synder 
hafva forhallit for eder detta goda. 

26 Ty bland mitt folk finnas ogud- 
aktiga manniskor: de ligga i forsat, 
likasom fagelfangaren ligger pa lur, 
de satta ut giller till att fanga man- 
niskor. 

27 Sdsom nar en bur 4r full af 
faglar, s& 4ro deras hus fulla af svek; 
dirigenom hafva de blifvit sa stora 
och rika. 

28 De hafva blifvit feta och ski- 
nande, for sina ogarningar veta de 
icke af nagon grins, de halla icke 
ratten vid makt, icke den faderldéses 
ratt, till att framja den; och i den 
fattiges sak falla de icke ratt dom. 

Jes. 1:23. Sak. 7:10. 

29 Skulle jag icke for sadant hem- 
sdka dem? siger Herren. Skulle icke 
min sjal himnas pa& ett sadant folk 
som detta ar? 

30 Forfarliga och grufliga ting ske 
i landet. 

31 Profeterna profetera logn, och 
prasterna styra efter deras rad; och 
mitt folk vill s& hafva det. Men 
hvad skolen I géra, nar anden pa 
detta kommer? Jes. 10:3. Jer. 23: 25 f. 

Hes. 13:6. Matt. 28:1f. 1 Petr. 5:3. 


6 Kapitlet. 


Fienden infor Jerusalem, Folkets obotfar- 
dighet. Fruktlosheten af profetens verk- 
samhet. 


Bergen edert gods ut ur Jerusalem, 
I Benjamins barn, st6ten i basun 
i Tekoa och resen upp ett hogt baner 
ofvanfér Bet-Hackerem; ty en olyc- 
ka hotar norrifran, med stor foérst6- 
ring. Ter. 1:14. 4:6. 
2 Hon som dr sa fager och forkle- 
mad, dottern Sion, henne skall jag 
forgora. 

3 Herdar skola komma 6fver hen- 
ne med sina hjordar; de skola sla 
upp sina talt rundt omkring henne, 
de skola afbeta hvar och en sitt 
stycke. _. Jer, 4: 17. 

4 Ja, invigen eder till strid mot 
henne. ‘‘Upp, latom oss draga astad, 
medan Annu middagsljuset varar! 
Ack att dagen redan lider till anda; 
ack att aftonens skuggor forlingas! 


KAP. 6: 5. 


5 Valan, sa latom oss draga dit 
upp om natten och forstora hennes 
palatser.’’ 


6 Ty sa sager Herren Sebaot: 
Fallen’ trid och kasten upp vallar 
mot Jerusalem. Hon ar staden.som 
skall hemsdkas, hon som i sig intet 
annat har an fortryck. 

7 Likasom en brunn later vatten 
framvilla, s& later hon ondska fram- 
villa. Vald och forddelse hor man 
dar, sar och slag utdelas dar bestan- 
digt och komma infor mitt ansikte. 

8 Lat tukta dig, Jerusalem, pa 
det att min sjal icke ma vanda sig 
ifran dig, och pA det att jag icke ma 
ee dig till en 6demark, ett obebodt 
and. 


9 SA sager Herren Sebaot: En ef- 
terskérd, likasom p& ett .vintrad, 
skall man halla pa kvarlefvan af Is- 
rael. Rack ut din hand ater och 
Ater, sasom nar man afplockar druf- 
vor fran rankorna. 


10 Men infér hvem skall jag tala 
och betyga fér att blifva hord? Se, 
deras bron dro oomskurna, sa att de 
icke kunna hora. Ja, Herrens ord 
har blifvit till smalek bland dem; de 
hafva intet behag dartill. apg. 7:51. 


11 Darfor ar jag uppfylld af Her- | 


rens vrede, jag formar icke halla den 
inne. Utgjut den 6fver barnen pa 
gatan och 6fver alla de unga man- 
nens samkvim; ja, bade man och 
kvinna skola drabbas daraf, jamval 
den gamle och den som fyllt sina da- 
gars matt. 

12 Och deras hus skola ga 6fver i 
friammandes- Ago, sé ock deras akrar 
och deras hustrur, ty jag vill utrac- 
ka min hand mot landets inbyggare, 
siger Herren. 

5 Mos. 28:30. Jer. 8:10f. Klag. 5:2. 

13 Ty fran den minste till den 
_ storste sdka de alla oratt vinning, 
och bade profeter och praster fara 
allesammans med logn Jes, 66: 11. 

14. och taga det latt med: helandet 
af mitt folks skada, i det att de 
siga: ‘‘Allt star valtill, allt star val 
till’’, och dock star icke allt val till. 

Hes. 18:10. Mik. 8:5: 1 Tess. 5:3. 

15 De skola komma pa skam, ef- 
tersom de hafva bedrifvit hvad styg- 
geligt ar. Likvél kanna de alls icke 
nagon skam och veta icke af. nagon 
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Darfér skola de falla bland 


blygsel. 
saed hemsdkelse traf- 


de andra; nar min 


far dem, skola de komma pa fall, s@ 


ger Herren. 


16 SAsade Herren: ‘‘Stiallen eder 
vid vagarna och sen till, och fragen 
efter forntidens stigar, fragen hvil- 
ken som dr det godas vag och vand- 
ren pa den, sé skolen I finna ro for 
edra sjalar.’? Men de svarade: ‘‘Vi 
vilja icke vandra pa den.’’ 

Jes. 28:12. Matt. 11:29, 28:87. 

17 Och nar jag dé satte vaktare 
éfver eder och sade: ‘‘Akten pa ba- 
sunens ljud’’, sAsvarade de: ‘‘Vi vilja 
icke akta darpa.’”’ 

Jes. 21:6, 11. Hes. 3:17. 38: 7. 


18 Héren darfér, I hednafolk, och 
mark, du menighet, hvad som sker 
bland dem. 

19 Jahér, du jord: Se, jag skali 
lata olycka komma 6fver detta folk, 
sasom en frukt af deras anslag, ef- 
tersom de icke akta pa mina ord, 
utan férkasta min lag. 

20 Hvad fragar jag efter rékelse, 
komme den ock fran Saba, eller ef- 
ter basta kalmus ifran fjarran land? 
Edra brannoffer tackas mig icke, och 
edra slaktoffer behaga mig icke. 

Jes.1:11. Jer. 7:22. 14:12. Am. 5: 21 £. 

Mik. 6: 6. 
_ 21 Darfér sager Herren sa: Se, 
jag skall lagga stétestenar for detta 
folk; och genom dem skola bade fa- 
der och séner komma pa fall, den 
po borgaren skall forgas med den 
andre. 


22 Sa sdger Herren: Se, ett folk 
kommer fran nordlandet, ett stort 
folk reser sig och kommer fran jor- 
dens yttersta anda. 5 Mos. 28: 49 £. 

Jes. 5:26. Jer. 5:15. 10:22. 50: 41 f. 

23 De fora bage och lans, de aro 
grymma och utan férbarmande. Da- 
net af dem dro sdsom hafvets brus, 
och pa sina hastar rida de fram, rus- 
tade sasom kampar till strid mot 
dig, du dotter Sion. 

24 Nar vi héra ryktet om dem, 
sjunka vara hander ned, angslan gri- 

er oss, angest lik en barnaféders- 

as. t Jer. 4:81. _ 49: 24. 

25 Ga icke ut pa marken och vand- 
ra_icke pa vigen. Ty fienden bar 
svard; skrack fran alla sidor! 

26 Du dotter mitt folk, holj dig i 
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sorgdrakt, valtra dig i aska, h6j 

sorgelat likasom efter ende- sonen 

och hall bitter dédsklagan; ty pléts- 

ligt kommer férharjaren 6fver oss. 
Jer. 4: 8. 


27 Jag har satt dig till en _probe- 
rare i mitt folk —sAval som till ett 
faste — pA det att du ma lara kanna 
och profva deras Vag. Jer. 1:18. 15: 20. 

28 De iro allesammans affalliga 
och genstrafviga, de ga med fortal, 
de dro koppar och jarn, de aro alle- 
sammans fordarfliga manniskor. 

Hes 22: 18. 

29 Blasbalgen pustar, men ur el- 
den kommer allenast bly fram; allt 
luttrande ar forgafves, slagget blif- 
ver anda icke franskildt. 

30 “Ett silfver, som ma kastas 
port”, sa kan man kalla dem, ty 
Herren har férkastat dem. 


7 Kapitlet. 
Dom 6fver skrymtaktig gudstjanst. 


Detta Zr det ord, som kom till Jere- 
mia fran Herren; han sade: 

2 Stall dig i porten till Herrens 
hus och predika dar detta ord och 
sag: Héren Herrens ord, I alla af 
Juda, som gin in genom dessa portar 
for att tillbedja Herren. — Jer. 26:2. 

3 Sa sager Herren Sebaot, Israels 
Gud: Battren edert lefverne och 
edert vasende, sa vill jag lata eder 
bo kvar p& denna plats. 

Jer. 18:11. 26:18. 

4 Forliten eder icke pa lognaktigt 
tal, nar man sager: ‘Har ar. ju 
Herrens tempel, Herrens tempel, 
Herrens tempel.’’ Mik. 3:11. 

5 Ty om I battren edert lefverne 
och edert visende, om I démen ratt 
mellan man och man, 

6 om I upphoren att fortrycka 
framlingen, den faderlése och ankan, 
att utgjuta oskyldigt blod pa denna 
plats och att folja efter andra gudar, 
eder sjalfva till olycka, 

2 Mos. 22:21f. Jer. 22:3. 

7 g& vill jag for evardliga tider 
lata eder bo ee denna plats, i det 
land, som jag har gifvit at edra fa- 
der. 


8 Mense, I férliten eder pa logn- 
aktigt tal, som icke kan hjalpa. 

9 Huru ar det? I stjalen, mérden 
och géren hor, I svarjen falskt, I 
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tinden rékelse at Baal och foljen 
efter andra gudar, som I icke kan- 
nen; fi Hos. 4: 2. 
10 sedan kommen I hit och traden 
fram infor mitt ansikte i detta hus, 
som ar uppkalladt efter mitt namn, 
och sagen: ‘‘Med oss ar ingen néd’’— 
fér att darpa fortfara med alla dessa 
styggelser. 

11 Hallen I det d& for en réfvar- 
kula, detta hus, som ar uppkalladt 
efter mitt namn? Ja, sannerligen, 
ocks& jag anserdet sa, sager Herren. 

Jes. 56:7. Matt. 21:18. Mark. 11: 17. 
Luk. 19: 46. 

12 GaAn bort till den plats i Silo, 
dar jag forst lat mitt namn bo, oc 
sen, huru jag har gjort med den, for 
mitt folk Israels ondskas skull. 

Jos. 18:1. 1Sam. 4:3f., 11. Ps. 78: 60. 

18. Och. eftersom I hafven gjort 
alla dessa garningar, sager Herren, 
och icke hafven velat hora, fastan 
jag tidt och ofta har talat till eder, 
och icke hafven velat svara, fastan 
jag har ropat pa eder, 

2 Kon. 17:13 f, Ords. 1: 24 f. Jes. 65: 12. 66:4. 
Jer. 25:4 f. 

14 darfér vill jag nu med detta 
hus, som ar uppkalladt efter mitt 
namn och som forliten eder pa, 
och med denna plats, som jag co 
gifvit At eder och edra fader, gora 
sisom jag gjorde med Silo. 

2 Kron. 7:16. Ps. 182: 18. Jer. 26: 6, 9. 

15 Och jag skall bortkasta eder 
fran mitt ansikte, sAsom jag har 
bortkastat alla edra bréder, all Efra- 
ims sad. © 2 Kon.17:28. 21:13 f.' 24:20. 


16 SA ma du nu icke bedja for 
detta folk eller frambira nagon kla- 
gan och férbén fér dem eller lagga 
dig ut for dem hos mig, ty jag vill 
icke héra dig. Jer, 11: 14. 142 1. 

17 Ser du icke hvad de gora i Ju- 
da stader och pa Jerusalems gator? 

18 Barnen samla tillhopa ved, fa- 
derna tanda upp eld och kvinnorna 
knada deg, allt for att baka offerka- 
kor at himmelens drottning, och 
drickoffer utgjuta de 4t andra gudar, 
mig till sorg. Jer. 44217 £. 

19 Men dr det di mig som de be- 
reda sorg darmed, siger Herren, och 
icke fastmer sig sjalfva, sa att de 
komma pa skam? 

20 Darfoér siger Herren, Herren 
si: Se, min vrede och fortérnelse 
skall utgjuta sig é6fver denna plats, 
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ofver bade ménniskor och djur, 6fver 
bade traden pa marken och frukten 
pa jorden; och den skall brinna och 
icke blifva utslackt. 


21 Sa sager Herren Sebaot, Isra- 
els Gud: Laggen edra brannoffer till- 
roe med edra slaktoffer och aten sa 

ott. 

22 Ty pa den tid, da jag forde 
edra fader ut ur Egyptens land, gaf 
jag dem icke nagon befallning eller 
nagot bud angdéende brannoffer och 
slaktoffer;5  1Sam.15:22f. Jes. 1:11. 

Jer. 6:20. Am.5:21f. Mik. 6:7 f. 

23 utan allenast detta bjod ja: 
dem och sade: ‘‘Héren min rést, s 
vill-jag vara eder Gud, och I skolen 
vara mitt folk; och vandren i allt 5 oe 
den vag, som jag bjuder eder, pa det 
att eder ma val ga.’’ 2 Mos. 19: 5. 

8 Mos. 26:12. 5 Mos. 6:3, 10:12 f. 

24 Men de ville icke hora eller 
béja sitt dra till mig, utan vand- 
rade efter sina egna radslag, i sina 
onda hjartans hardhet, och veko till- 
baka i stallet for att komma fram: 

Jer. 11:8. 16:12. 17:23. 

25 Allt ifran den dag, d& edra fa- 
der drogo ut ur Egyptens land, anda 
till denna dag har jag dag efter dag, 
tidt och ofta, sandt till eder alla mi- 
na tjanare profeterna. 

2 Kron. 36: 15 f. 

26 Men man ville icke héra mig 
eller béja sitt dra till mig; de voro 
hardnackade och gjorde annu mera 
ondt an deras fader. 

27 Och om du dn. sdger dem allt 
detta, s& skola de dock icke hora dig; 
och om du 4n ropar till dem, sa skola 
de dock icke svara dig. 

28 Sag darfor till dem: ‘‘Detta ar 
det folk, som icke vill hora Herrens, 
sin Guds, rést eller taga emot tuk- 
tan. Sanningen dr forsvunnen och 
utrotad ur deras mun,’’ 


29 Skar af dig ditt hufvudhar och 
. kasta det bort, och stam upp en kla- 
gosang pa héjderna. Ty Herren har 
forkastat och forskjutit detta slakte, 
som uppvackt hans vrede. 

30 Ty Juda barn hafva gjort hvad 
ondt ar i mina dgon, sager Herren; 
de hafva uppsatt sina styggelser 1 
det hus, som ar uppkalladt efter mitt 
namn, och hafva sa orenat det. 

31 Och Tofethdjderna i Hinnoms 
sons dal hafva de uppbyggt for att 
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dar ak Sa sina séner och détt- 
rar i eld, fastan jag aldrig har -bju- 
dit eller ens tankt mig nagot sadant. 


8 Mos, 18: 21. 5 Mos.-18:.10. . 2 Kon. 23: 10. 
2 Kron. 33:6. Jer. 19:5 f. 


82 Se, darfor skola dagar komma, 
sager Herren, di man icke mer skall 
siga ‘‘Tofet’’ eller ‘‘Hinnoms sons 
dal’’, utan ‘‘Drapdalen’’, och .da 
man skall begrafva i. Tofet, darfor 
att ingen annan plats finnes. 


Jer. 19: 11. 

33 Ja, detta folks déda kroppar 
skola blifva mat 4t himmelens fag- 
lar och markens djur, och ingen skall 
bortskramma dem. Jer. 34:20. 

84 Och iJuda stader och pa Jeru- 
salems gator skall jag gora slut pp 
fréjderop och gladjerop, pa rop for 
brudgum och rop for brud, ty landet 
skall blifva 6delagdt. Jes. 24:7 £. 
Jer. 16:9, 25:10. 38:11. Hes. 26:18. Hos. 2; 11. 


8 Kapitlet. 
Dom ofrver obotfardigheten. 


pa den tiden, siger Herren, skall 
man kasta Juda konungars och 
furstars ben och prasternas och pro- 
feternas ben och Jerusalems invana- 
res ben ut ur deras grafvar 

2 och kringstr6 dem infér solen 
och manen och himmelens hela har- 
skara, som de hafva Alskat, tjanat 
och efterféljt, sokt och tillbedt; man 
skall icke sedan samla dem tillhopa 
eller begrafva dem, utan de skola 
blifva godsel pa marken. 

5 Mos. 4:19. 17:3.. 2 Kon. 21:3. 

8 Och alla kvarblifna, som lamnas 
kvar af detta onda slakte, skola 
hellre vilja d6 4n lefva, hvilka 4n de 
orter ma vara, dit dessa kvarlamnade 
blifva fordrifna af mig, sager Her- 
ren Sebaot. 


4 Duskall ock saga till dem: Sa 
sager Herren: Om nagon faller, s& 
star han ju upp igen; om_nagon gar 
bort, s& vander han ju tillbaka. 

5 Hvarfor gar da detta folk i Je- 
rusalem alltjamt bort i bestindig af- 
fallighet? . Hvarf6r halla de fast vid 
sitt svek och. vilja icke vanda till- 
baka? 

6 Jag har gifvit akt och hért, hu- 
ru de tala hvad oratt 4r; ingen fin- 
nes, som angrar sin. ondska och si- 
ger: ‘‘Hvad har jag icke. gjort!’’ 
Alla lépa de bort, lika hastar, som 
rusa astad i striden. ' 
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7. Till och med hagern under him- 
melen kanner ju sin bestamda. tid, 
och turturdufvan, svalan och tranan 
taga i akt den tid, dade skola komma 
tillbaka; men mitt folk kanner~icke 
Herrens ratter. Jes. 123: 

8 Huru kunnen I da saga: ‘‘Vi 
Zro visa och hafva Herrens lag ibland 
oss’’? Nej; ty se, de skriftlardes 
légnpenna har férvandlat den i logn. 

9 SAdana visa maste komma pa 
skam, de skola komma till korta och 
blifva snairjda. Se, de hafva for- 
kastat Herrens ord; hvari aro de da 
visa? | 5 Mos.4:6,. Job5:13. 1 Kor. 3: 19. 

10 S& skall jag nu gifva deras 
hustrur At andra och deras akrar at 
erofrare. Ty fran den minste till 
den. stérste sdka de alla oratt vin- 
ning; bade profeter och praster fara 
allesammans med logn 

Jes. 56:11. Jer. 6:12 4. 

11 och taga det latt med helandet 
af mitt folks, dotterns,. skada, i det 
att de saga: ‘‘Allt star val till, allt 
star vil till’’, och dock star icke. allt 
val till. Hes. 13: 10. 

12 De skola komma pa skam, ef- 
tersom de hafva bedrifvit hvad styg- 
geligt ar. Likval kanna.de alls icke 
nagon skam och veta icke af att bly- 
gas. Darfor skola de falla bland de 
andra; nar hemsdkelsen traffar dem, 
skola de komma pa fall, sager Her- 
ren. 


13 Jag skall bortrycka och forgo- 
ra dem, sager Herren. Inga druf- 
vor vaxa pa vintraden, och inga fikon 

4 fikontraden, utan till och med 
dfven dro vissnade. Och de bud jag 
gaf dem ofvertradde de. 
Jes. 5:5f. Matt. 21:19, Luk. 13:6 f. 


14 Hvarfor sitta vi har stilla? 
Férsamlen eder och latom oss fly in 
i de befasta staderna och forgas dar; 
ty Herren, var Gud, vill forgora oss, 
och han gifver oss gift att dricka, 
darfor att vi hafva syndat mot Her- 
ren. Jer..4: 5. - 9: 15. 23: 15. 

15 Vi. bida efter frid, men intet 
godt kommer, efter en tid, da vi 
skulle blifva helade, men se, for- 
skrickelse kommer. Jer.:142:19: 

16 Fran Dan hores frustandet af 
hans. -hastar; for hans hingstars 
gnaggande bafvar hela landet. De 
komma och fortara landet med allt 
hvad dari ar, staden med dem som 
bo dari. “5 i Jer, 4: 15. 
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17. Ty se, jag sander emot eder or- 
mar, basilisker, mot hvilka ingen 
besvarjelse hjalper,. och de skola 
stinga eder, sager Herren. 


18 Hvar skall jag finna vederkvic- 
kelse i min sorg? Mitt hjarta ar 
sjukt i mig. 

19 Hor, dottern mitt folk ropar i 
fjarran land; ‘‘Finnes da icke Her- 
ren iSion?. Ar hennes konung icke 
mera dar?’? Ja, hvarfér hafva de 
fortérnat mig med sina belaten, med 
sina frammande afgudar?.§ Mik. 4:9. 

20 Skordetiden ar forbi, somma- 
ren ar till Anda, och ingen fralsning 
har kommit oss till del. 

21 Jag ar forkrossad, darfér att 
dottern mitt folk s& sdénderkrossas; 
jag gar sdrjande, hapnad har gripit 


mig. 

22 Finnes da ingen balsam i Gi- 
lead, finnes ingen lakare dar? Eller 
hvarfér blifver dottern mitt folk icke 
helad fran sina sar? Jer. 46: 11.: 


9 Kapitlet.. 
Dom ofver folkets allmdnna troléshet. Ratt 


berdmmelse. “Hemsdkelsen 6fver de oom- 
skurnd. 


@) att mitt hufvud vore en vatten- 
brunn och mina 6gon en tarekalla, 
sa att’ jag kunde grata dag och natt 
éfver de. slagna, som dottern mitt 
folk har forlorat! Jes. 22:4. 
Jer. 4:19. 14:17. Klag. 1:16; 2:18. 

2 0 att jag Lade ett harbarge i 
dknen, s& att jag kunde dfvergifva 
mitt folk och draga, bort ifran dem! 
Ty de Aro allesammans Aktenskaps- 
brytare, en forsamling af trolésa. » 

Ps, 55:°7. £. 

3 Sin tungas bage spanna de till 
att afskjuta légner, och. till sanning 
bruka de icke sin makt i landet, utan 
ga Astad fran den ena onda garning- 
en till den andra och vilja icke veta 
af mig;,sager Herren. 

4. Hvar och en tage sig. till vara 
for sin van, och ingen forlite sig pa 
nagon sin broder; ty den ene brodern 
gor allt for, att bedraga den andre, 
och den ene vannen gar omkring och 
fortalar den andre. 

Jer..12:6, Mik. 7:5f. Matt. 10: 35 f. 

5. Hvar. och. en handlar. svikligt 
mot sin van, och ingen talar sanning; 
de 6fva sina. tungor i att tala logn, 
de arbeta sig trétta med att géra illa. 

Ps, 62:4 £. ; ; 
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6 Du bor midt ibland falskhet; i 
sin falskhet vilja de icke veta af 
mig, sager Herren. 


7 Darfor sager Herren Sebaot sa: 
Se, jag maste luttra och préfva dem; 
ty hvad annat kan jag gore, nar dot- 
tern mitt folk ar sadan? © Jes, 4g: i0, 

8 Deras tunga ar en mordande pil; 
den talar svek. Med munnen ‘tala 
de vanligt till sin nasta, men i hjar- 
tat lagga de forsdt for honom. 

Ps, 12:2 f. 28:3, 

9 Skulle jag icke for sadant hem- 
sdka dem, saéger Herren, och skulle 
icke min sjal hamnas pa ett sAdant 
folk som detta ar? Jer. 5:9, 29. 


10: Ofver bergen vill jag grata och 
Uppal ems sorgesang; jag vill hdja 
klagosang 6fver betesmarkerna i 6k- 
nen. Ty de dro forbranda, sa att 
ingen manniska gar dar fram och 
inga laten af boskap dir héras; bade 
himmelens faglar och fyrfotadjuren 
hafva flytt undan och dro borta. 

Jer. 4: 25,29. 12: 4. 

11 Och. jag skall géra Jerusalem 
till en stenhop, till en boning fér 
schakaler; och Juda stader skall jag 
gora till en 6demark, dar ingen. bor. 

Ps..79:1. . Jes. 34:18 f... Jer. 10:22. 26: 18. 

Mik. 3:12. 


12 Hvem 4r en vis man, sa att han 
forstar detta? Och till hvem har 
Herrens mun talat, si att han kan 
forklara. detta: hvarfér landet har 
blifvit sa férdarfvadt, forbrandt s4- 
som en 6ken, dar ingen gar fram? 

Ps. 107: 48. 

13 Och Herren svarade: Jo, dar- 
for att de hafva dfvergifvit min lag, 
den som jag férelade dem, och icke 
hafva hort min rést och vandrat ef- 
ter den, 

14 utan vandrat efter sina egna 
hjartans hardhet och efterféljt Baa- 
lerna, sisom deras fader larde dem. 

15 Darfér sager Herren Sebaot, 
Israels Gud, sa: Se, jag skall gifva 
detta folk malort att ata och gift att 
dricka, Jer. 8:14. 28:15. 25:15. 

16 Och jag skall forstré dem bland 
folk, som hvarken de eller deras fa- 
der hafva kant, och sanda svardet 
efter dem, till dess att jag har gjort 
nde pA dem. 83 Mos. 26: 38. 5 Mos. 28: 64. 


17 Sa siger Herren Sebaot: 'Gif- 
ven akt; tillkallen graterskor, att de 
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ma komma, och sanden efter forfar- 
na kvinnor och laten dem komma. 
‘2 Krén. 35: 25. Am. 5:16. 

18 Och laten dem med hast upp- 
stamma sorgesang 6fver oss, si att 
vara 6gon flyta i tarar och vara égon- 
lock strémma af vatten. 

19 Ty sorgesang héres ljuda fran 
Sion: Huru har icke férstorelse drab- 
bat oss! Huru illa hafva vi icke kom- 
mit pa skam! Vi maste ju éfvergifva 
landet, ey vara boningar hafva de 
slagit ned. — 

20 Ja, héren, I kvinnor, Herrens 
ord, och edert: 6ra fatte hans muns 
tal. Laren edra déttrar sorgesang; 
den ena kvinnan ld4re den andra kla- 
gosang. 

21 Ty doden stiger in genom vara 
fonster, han kommer in i vara pa- 
lats; han vill utrota barnen fran ga- 
tan och ynglingarna fran torgen. 

22° Ja, tala: Sa siger Herren: Och 
manniskornas déda kroppar skola 
ligga sasom gédsel p& marken och 
sasom karfvar efter skérdemannen, 
hvilka ingen uppsamlar. 

Jer. 8:2. 16:4. 25: 38. 


23 Sa sager Herren: Den vise be- 
romme sig icke af sin vishet, den 
starke beromme sig icke af sin styr- 
ka, den rike berémme sig icke af sin 
rikedom. 

24 Utan den som vill berémma 
sig, han berémme sig daraf att han . 
har forstand till att See mig: att 
jag ar Herren, som gér nad, ratt och 
rattfardighet p& jorden. Ty till sa- 
dana har jag behag, sager Herren, 

1 Kor. 1: 81. ! 2 Kor. 10:17. 


25 Se, dagar skola komma, sager 
Herren, da jag skall hemsdka alla 
omskurna, som dock aro oomskurna: 

-26 Egypten, Juda, Edom, Ammons 
barn, Moab och alla ékenbor med 
kantklippt har. Ty hednafolken aro 
alla oomskurna, ele hela Israels hus 
har ett oomskuret hjarta. 

3 Mos. 19:27. Jer. 4: 4. 25: 23. 49: 82. Apg. 
7:51. Rom. 2: 28 f. 


10 Kapitlet. 


Afgudavdsendets fdfinglighet. Herrens stor. 
het. Judalandets forédelse. Bon om lindring 
af straffet. 


Hferen det ord, som Herren talar 
till eder, I af Israels hus. 
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2 Sa sager Herren: I skolen icke 
vanja eder vid hedningarnas sitt och 
icke férfaras for himmelens tecken, 
darfér att hedningarna forfaras for 
dem. 3 Mos. 18: 3. Jes. 47: 18, 

3 Ty hvad folken predika om ar 
fafangliga afgudar. Se, af ett styc- 
ke tra fran skogen hugger man ut 
dem, och konstnarens hander tillyxa 

em, Jes. 40:19f. 41:29. 44:9 £. 

4- med silfver och guld pryder man 
dem och faster dem med spikar och 
hammare, att de icke ma falla om- 


kull. 

5 Lika fagelskrammor pa ett 
gurkfalt sta de sedan dar och kunna 
icke tala; man maste bara dem, ty 
de kunna icke ga. Frukten da icke 
for dem, ty de kunna icke géra na- 
got ondt; och att gora nagot godt, 
det forma de icke heller. 

Ps. 115:5f. Jes. 46:1, 7. 


6 Men dig, Herre, Ar ingen lik; du 
ar stor, och ditt namn ar stort i 
makt. Ps. 86:8. Jer. 32:19. 
7 Hvem skulle icke frukta dig, du 
folkens konung? Sadant tillkommer 
ju dig, ty bland folkens alla vise ‘och 
i alla deras riken finnes ingen som ar 
dig lik. 3 Upp. 15: 3 f. 

8 Nej, de dro allesammans of6r- 
nuftiga och darar. Hvad afgudar- 
na vilja att man skall dyrka ar tra, 

Hab. 2: 18. Sak. 10: 2. 

9 silfverplat, hamtad fran Tarsis, 
guld fran Ufas, arbetadt af-en konst- 
nar, af en guldsmeds hander. 
platt och rédt purpurtyg sta de klad- 
da; allesammans Aro de blott verk af 
konstforfarna man. 1 Kon. 10:22. 

10 Men Herren ar en sann Gud, 
han ar en lefvande Gud och en evig 
konung; for hans fortornelse bafvar 
jorden, och folken kunna icke uthar- 
da hans vrede. Nah. 1:5. 

11 Saskolen I saga till dem: De 
gudar, som icke hafva gjort himmel 
och jord, de skola utrotas fran: jor- 
den och icke mera finnas under him- 
melen. b ORL 

12 Han har gjort jorden genom 
sin kraft, han har beredt jordens 
krets genom sin vishet, och genom 
sitt forstand har han utspant him- 
melen. 

1 Mos. 1:1,6f. Jes. 45:12. Jer. 51:15 f. 

» 18 Nar han vill lata hora sin rost, 
da brusa himmelens vatten, da later 
han regnskyar stiga upp fran jordens 
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anda; han later ljungeldar komma 
med regn och fér vinden ut ur dess 
forvaringsrum. Ps, 135: 7. 
14 Sdsom darar st& d& alla manni- 
skor dar och kunna intet begripa; 
guldsmederna komma da_ alla pa. 
skam med sina beldten, ty deras 
gjutna belaten aro légn, och ingen 
ande ar i dem. Jes. 42:17f. 45: 16. 
15 De aro fafanglighet, en till- 
verkning, som man ma le at; nar 


hemsdkelsen kommer 6fver dem, da 


maste de forgas. 

16 Men sadan ar icke han som ar 
Jakobs del; ne}, det ar han som har- 
skapat allt, och Israel 4r hans arfve- 
dels stam, Herren Sebaot Ar hans 
namn. 5 Mos. 4:19 f. | 32: 9. 


17 Samlen tillhopa edert gods och 
féren det bort ur landet, I som sit- 
ten under belagring. 

18 Ty s& sager Herren: Se, denna 
gang skall jag slunga bort landets 
inbyggare; jag skall bereda dem 
angest, sa att de skola fornimma det. 


19 Ve mig, jag ar sénderkrossad! 
Olakligt ar mitt sdr. Och det var 
jag som menade, att om min plaga 
stannade vid sddant, di kunde jag 
val bara den! Jer. 14:17, Mik. 7:9. 

20 Mitt talt ar forstérdt, och mina 
tiltstreck dro alla afslitna. Mina 
barn dro borta, de finnas icke mer; 
ingen ar kvar, som kan sla upp mitt 
talt och satta upp mina taltdukar. 

21 Ty herdarna voro ofdrnuftiga 
och fragade icke efter Herren; dar- 
fér hade de ingen framgang, och he- 
la deras hjord blef férskingrad. 

Jer. 23:1. 


22 Lyssna, nagot hdres! Se, det 
nalkas! Ett stort din kommer fran 
nordlandet for att géra Juda stader 
till en d6demark, till en boning for 
schakaler. Jer. 1:14. 9: 11. 


23 Jag vet, Herre, att manniskans 
vag icke beror af henne, att det icke 
star ivandrarens makt att ratt sty- 
ra sina steg. Ords. 16: 9. 

94 S& tukta mig, Herre, dock med 
matta; icke i din vrede, pa det att du 
icke ma gora mig till intet. 

Ps, 6:2. 38:2. Jer. 30:11. 

25 Utgjut din fértérnelse dfver 
hedningarna, som icke kanna ais 
och ofver de slakter, som icke dkalla 
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ditt namn. Ty de hafva uppatit Ja- 
kob, ja, de hafva uppatit honom och. 
gjort ande pa honom, och hans bo- 
ning hafva de forodt. 

Ps. 79:6 £. Jes. 64:10, 


ll Kapitlet. 


Juda forbundsbrott och straffdomens forkun- 
nande. Mordanslag mot profeten af Anatots 
man. 


etta ar det ord, som kom till Jere-, 


mia fran Herren; han sade: 

2 ‘‘Horen detta forbunds ord, och 
-talen till Juda man och till Jerusa- 
lems invanare; 5 

8 sag tilldem: S& sager Herren, 
Israels Gud: Forbannad vare den 
man, som icke hor detta forbunds 
ord, 5 Mos. 27:26. Gal. 3: 10. 

4 det som jag bjod edra fader pa 
den tid, da jag forde dem ut ur Egyp- 
tens land, den jarnugnen, i det jag 
sade: Horen min rést och géren det- 
ta, alldeles sAsom jag bjuder eder, 
sa skolen I vara mitt folk, och jag 
skall vara eder Gud, 2 Mos. 19: 5. 
5 Mos, 4:20. 29:13. 1 Kon. 8:61. Jer. 7: 23. 

5 pa detiatt jag ma halla den ed, 
som jag har svurit edra fader: att 
gifva dem ett land, som flyter af 
mjolk och honung, sasom ock nu har 
skett.’’ - Och jag svarade och sade: 
‘Ja, amen, Herre.’’ 
1 Mos. 12>7. 15:7. 26:38. . 28:4. 2 Mos. 8:8. 


6 Och Herren sade till mig: Pre- 
dika allt detta i Juda stader och pA 
gatorna i Jerusalem och sag: Héren 
detta forbunds ord och géren efter 


em. 
7 Ty bade pa'den-dag, d& jag fér- 
de edra fader ut ur Egyptens land, 
och sedan Anda till denna dag har 
jag varnat dem, ja, tidt och ofta har 
jag varnat dem och: sagt: ‘‘Héren 
min rést’’; 2 Kon. 17:13 £.° Jer. 7:18. 
8 men de ville icke hora eller boja 
sitt 6ra dartill, utan vandrade hvar 
och en i sitt onda hjartas hardhet. 
Darfoér lat jag ock komma éfver dem 
allt hvad jag hade sagt i det for- 
bund, som jag bjéd dem halla, men 
som de dock icke hollo. 
Jer. 7: 24, 26, 


9 Och Herren sade till mig: Jag 
vet, huru Juda min’ och Jerusalems 
invanare hafva sammansvurit sig. 

10. De hafva vandt: tillbaka till si- 
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na férfaders missgarningar, deras 
som icke ville héra mina ord. Sjalf- 
va hafva de sa foljt efter andra gu- 
dar och tjanat dem. Ja, Israels hus 
och Juda hus hafva brutit det for- 
bund, som jag slot med deras fader. 

Jer. 9: 18. , 

11 Darfor sager Herren sa: Se, 
jag skall lata en olycka komma 6fver 
dem, som de icke skola kunna und- 
komma; och nar de da ropa till mig, 
skall jag icke héra dem. 

Ps. 18:42. Ords.1:28. Jes. 1:15. . Jer. 14: 12. 
Hes. 8:18, Mik. 8:4. 

12 Och om sa Juda stader och Je- 
rusalems invanare ga bort och ropa 
till de gudar, at hvilka de plaga tan- 
da rokelse, s& skola dessa alls icke 
kunna fralsa dem i deras olyckas tid. 

é 5 Mos. 32: 88. 

13 Ty s& manga som dina stader 
aro, sé manga hafva dina gudar blif- 
vit, du Juda; och sA manga som ga- 
torna aroi Jerusalem,-s& manga al- 
taren hafven I uppsatt At skandlig- 
hetsguden: altaren till att tanda ré- 
kelse &t Baal. 2 Kren, 28:24. Jer. 2: 28. 


14 Sa ma du nu icke bedja for 
detta folk eller frambira n4gon kla- 
gan och férbén for dem, ty jag vill 
icke héra, nar de ropa till mig for sin 
olyckas skull. Jer. 7:16, © 14: 11. 


15 Hvad har min alskade att goéra 
i mitt hus, d& hon, ja, hela hopen, 
ofvar sadan skandlighet? Kan heligt 
k6tt komma sdsom offer fran dig? 
Nar du far bedrifva din ondska, da 
fréjdar du dig ju. 

16. ‘‘Ett gronskande olivtrad,prydt 
med skéna frukter’’; sa kallade Her- 
ren dig; men nu’ har han med stort 
och valdigt dan upptandt en eld’ om- 
kring det tradet, sd att dess grenar 
fordarfvas. 

17 Ja, Herren Sebaot, han som 
planterade dig, har beslutit olycka 
ofver dig, for den ondskas skull, som 
Israels och Juda hus hafva bedrifvit 
till att fortérna mig, i det att de 
hafva tandt rékelseat Baal 


18 Herren kungjorde det for mig, 
s& att jag fick veta det; ja, du lat 
mig se hvad de férehade. 

19 Sjalf var jag -sésom ett men- 
lést’ lamm, som féres bort till att 
slaktas; jag visste icke, att de fére= 
hade anslag mot mig: .‘‘Latom oss 
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fordarfva tradet med dess frukt, 14- 
tom oss utrota honom ur de lefvan- 
des land, sa att man icke mer kom- 
mer ihag hans namn.”’ 

20 Men Herren Sebaot ar en ratt- 
fardig domare, som préfvar njurar 
och hjarta. Sa lat mig da fa se din 
hamnd pa dem, ty for dig har jag 
framlagt min sak. 1 Sam. 16:7. Ps. 7:10. 

17:3. Jer.17:10. 20:12. Upp. 2: 23. 


21 Darfor sager Herren sa om 
Anatots min, dem som sta efter ditt 
lif och saga: ‘‘Profetera icke i Her- 
rens namn, om du icke vill do for var 
hand’’ — 

22 ja, darfér sager Herren Sebaot 
si: Se, jag skall hemséka dem; de- 
ras unga mdn skola d6 genom svard, 
deras s6ner och dottrar skola do ge- 
nom hunger. 

23 Och intet skall blifva kvar af 
dem; ty jag skall lata olycka drabba 
Anatots man, nar deras 
ar kommer. 


12 Kapitlet. 


Profetens undran 6fver Herrens vdgar. Her- 
rens. arfvedels hemsékelse. Israels grannar. 


Herre, om jag vill ga till ratta med 
dig, sa behaller du dock ratten. 
Likval m4ste jag tala med dig om 
hvad ratt ar. Hvarfor gar det de 
ogudaktiga s& val? Hvarfor hafva 
alla trolosa manniskor s& god lycka? 

Job 21:7. Ps. 73:3. Hab.1:18. Mal. 3:15. 

2 Du planterar dem, och de sla 
rot; de vaxa och bara frukt. Du ar 
nara fdr handen i deras mun, men 
fjarran dr du fran deras innersta. 

Jes. 29: 18. 

3 Men du, Herre, kanner mig; du 
ser mig och préfvar, huru mitt hjar- 
ta dr mot dig. Ryck dem bort 
sasom far till att slaktas och invig 
dem till en dédens dag. Ps. 189:1f. 

4 Huru linge skall landet ligga 
sérjande och graset pa marken alle- 
stades fortorkas, sa att bade fyr- 
fotadjur och faglar forgas for inbyg- 

arnas ondskas skull, under det. att 

essa saga: ‘‘Han skall icke se var 
undergang’’? Jes, 24:6. Jer. 4:25. 9:10, 


5 Om du icke orkar_ lépa i kapp 
med fotgingare, huru vill du da tafla 
med hastar? Och om du nu kanner 
dig trygg i ett fredligt land, huru 
skall det da gi dig bland Jordanbyg- 
dens snar? 


\ 


emsokelses | 
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6 Se, till och med dina bréder och 
din faders hus dro ju trolésa mot dig; 
till och med de ropa med full hals 
bakom din rygg. Du ma icke tro pa 
dem, om de ock tala vanligt till dig. 

Jer. 9: 4. 


7 Jag har 6fvergifvit mitt hus, 
jag har forskjutit min arfvedel, det 
som var karast for min sjal har jag 
lamnat i fiendehand. 

8 Hon som 4dr min arfvedel har 
blifvit mot mig sasom ett lejon i 
skogen; hon har hojt sin rést mot 
mig, darfor har jag fattat hat till 
henne. 

9 Skall min arfvedel vara mot mig 
sdsom nagot slags roffagel —ja, da 
ma ock roffaglar komma emot henne 
fran alla sidor.. Upp, samlen tillho- 
ps alla markens djur och laten dem 

omma for att ata! Jes. 56: 9. 


10 Herdar i mangd fordarfva min 
vingard och fértrampa min Aker, de 
gora min sk6na aker tillen 6de 6ken. 

11 Man gor den till en 6demark; 
sorjande och éde ligger den framfoér 
mig. Hela landet odeligges, ty ing- 
en finnes, som vill akta pa. | 

12. Ofver alla héjder i 6knen rycka 
forharjare fram, ja, Herrens svard 
fortar allt, fran den ena andan af 
landet till den andra; intet kétt kan 
finna raddning. 

13 Dehafva satt hvete, men skor- 
dat tistel; de hafva gjort sig mycken 
moda utan nytta. Ja, I skolen kom- 
ma pa skam med eder gréda for 
Herrens glédande vredes skull. 

3 Mos. 26:16. 5 Mos. 28: 88. Mik. 6: 15. 

Hagg. 1: 6. 


14 Sa sdger Herren om alla de 
onda grannar, som komma vid den 
arfvedel jag har gifvit at mitt folk 
Israel: Se, jag skall rycka det bort 
ur deras land, och Juda hus skall jag 
rycka undan ifran dem. 

15 Men darefter, sedan jag har 
ryckt.dem bort, skall jag ater for- 
barma mig 6fver dem.och lata dem 
komma. tillbaka, hvar och en till sin 
arfvedel och hvar. och en till sit 
land. : 

16 Om de da ratt lara sig mitt 
folks vagar, sa att de svarja vid 
mitt namn: ‘‘S& sant Herren lef- 
ver’’, likasom man foérut larde mitt 
folk att svirja vid Baal, da skola ‘de 
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blifva uppraittade midt ibland mitt 
folk. _5 Mos. 6:13. 10: 20. Jer, 4:2. Bf. 2:19¢. 

17 Men om de icke vilja hora, sa 
skall jag alldeles bortrycka och fér- 
goéra det folket, sager Herren. 


13. Kapitlet. 


Profetens gérdel.. Juda under bilden af ett 
vinkdrl. Fdngenskapen sdsom ett straff for 
Solkets ondska och otrohet. 


S34 sade Herren till mig: ‘‘Ga bort 
och kép dig en linnegordel och satt 
den omkring dina lander, men lat 
den icke komma i vatten.”’ 

2 Och jag képte en gordel efter 
Herrens ord och satte den omkring 
mina lander. 

3 D& kom Herrens ord till mig for 
andra gangen; han sade: 

4 ‘Tag gérdeln, som du har képt 
och som du bar omkring dina lander, 
och sta upp och ga bort till Frat och 
gém den dar ien stenklyfta.”’ 

5 Och jag gick bort och gémde 
den vid Frat, siésom Herren hade 
bjudit mig. 

6 Sedan, en lang tid darefter, sa- 
de Herren till mig: ‘‘Sta upp och ga 
bort till Frat och hamta darifran 
—] gordel, som jag bjéd dig gomma 

Bene 


7 Och jag gick bort till Frat och 
grafde upp gérdeln och hamtade fram 
den fran det stalle, dar jag hade 

émt den. Och se, godrdeln var 

ordarfvad, sé att den icke mer dug- 
de till nagot. 


: Da kom Herrens ord till mig; han 
sade: 

9 S& sdger Herren: Pa samma 
satt skall jag sanda fordarf dfver 
Judas och Jerusalems stora hégmod. 

10 Detta onda folk, som icke vill 
héra mitt ord, utan vandrar i sitt 
hjartas hardhet och foljer efter and- 
ra gudar och tjanar och tillbeder 
dem, det skall blifva sAésom denna 
gérdeél, som icke duger till nagot. 

11 Ty likasom en mans gérdel slu- 
ter sig tatt omkring hans lander, sa 
lat jag hela Israels hus och hela Juda 
hus sluta sig till mig, sager Herren, 
pa det att de skulle vara mitt-folk 
och blifva’ mig till berémmelse, lof 
och ara; men de ville icke hora. 

5 Mss. 26:19. 


12 Sag darfor till dem detta ord: 
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SA sager Herren, Israels Gud: Alla 
vinkarl aro till for att fyllas med 
vin» Och nar de da saga till dig: 
“‘Skulle vi icke veta, att alla vinkarl 
dro till for att fyllas med vin?’’ 

18 s& svara dem: SA sdger Her- 
ren: Se, jag skall fylla alla detta’ 
lands inbyggare, konungarna, som 
sitta pa Davids tron, och prasterna 
och profeterna, ja, alla Jerusalems 
invanare, sa att de blifva druckna. 

Jer. 25:15 f. Hes. 23: 33. 

14 Och jag skall krossa dem, den 
ene mot den andre, bade fader och 
barn, sager Herren. Jag skall icke 
hafva nagon miskund, icke skona 
och icke férbarma mig, sa att jag 
afstar fran att fordarfva dem. 

Jer. 6; 21. 

15 Héren och lyssnen hartill, va- 
a icke 6fvermodiga; ty Herren har 
alat. 

16 Gifven Herren, eder Gud, 4ra, 
férran han later morkret komma och 
forrin edra fdtter snubbla pa ber- 
gen, nar det skymmer; ty det ljus, 
som I biden efter, skall af honom 
forbytas idédsskugga och géras till 
técken. Ps. 44:20. Jes. 8:22. 59: 9. 

17 Men om J icke horen harpa, sa 
mAaste min sjal i lonndom sorja 6fver 
sadant 6fvermod, och mitt 6ga mas- 
te bitterligen grata och flyta i tarar, 
darfor att. Herrens hjord da blifver 
bortford i fangenskap. ' 

Jer. 9:1. 14:17. Klag.1:2,16. 2:18. 


18 Sag till konungen och konunga- 
modern: Satten eder lagt ned, ty 
den harlighetens krona, som prydde 
edert hufvud, har fallit af eder. 

Jer. 36:30. Klag. 5:16. Hes. 21: 26. 

19 Staderna i Sydlandet dro. till- 
slutna, och ingen finnes, som 6ppnar 
dem; hela Juda ar bortfordt i fang- 
enskap, ja, bortférdt helt och hallet. 

20 bie neces edra d6gon och sen, 
huru de-komma norrifran.. Hvar dr 
nu hjorden, som var dig gifven, den 
hjord, som var din dra? 

21- Hvad vill du saga, nar han sat- 
ter till herrar éfver dig man, som du 
sjalf har lart att komma till dig sa- 
som alskare? Skulle du da icke gri- 

as af vanda sasom en kvinna i 

arnsnod? Jer. 6: 24, 

22 Men om du sager i ditt hjarta: 

‘Hvarfor vederfares mig detta?’’ s& 
vet: for din stora missgarnings skull 
ar det som ditt mantelslip blifvit 
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upplyft och dina fétter nesligt blot- 
tade. 
Jes. 47:2£. Jer. 5:19. 26:10f. Nah. 3:5. 


23 Kan val en etiopier férvandla 
sin hud eller en panter sina flackar? 
Da skullen ocksa I kunna géra nagot 
godt, Isom dren sa 6fvade i ondska. 

24° Nu val, jag vill forskingra dem 
likasom flyende stra for Gknens vind. 

Job 21:18. Ps. 1: 4. 

25 Detta skall vara din lott och 
den del, som jag skall tillmata dig, 
siger Herren, darfér att du har for- 
gatit mig och forlitat dig pa logn. 

26 Darfor skall jag ock draga upp 
ditt mantelslap 6fver ditt ansikte, 
att man m4 se din skam. 

27 Ditt horeri, ditt vrenskande, 
ditt skindliga otuktsvisen —ja, pa 
hdjderna i marken har jag sett dina 
styggelser. Ve dig, J erusalem! Du 
kommer icke att blifva ren — pa hu- 
ru lang tid annu? Jer. 5:8. Hes. 22:9 f. 


14 Kapitlet. 
Den stora torkan och profetens forb6n. 


etta ir det Herrens ord, som kom 
till Jeremia angdende torkan. 


2 Juda ligger sérjande, dess por- 
tar luta sig mot jorden, jammerligt 
nedslagna, och ett klagorop stiger 
upp fran Jerusalem. 

Jes. 3:6. Jer. 12:4. Klag.1:4. 2:8. 

8 De store sanda de sma efter 
vatten, men nar de komma till dam- 
marna, s& finna de intet vatten, utan 
maste vanda tillbaka med tomma 
karl; de sta dar med skam och blyed 
och maste 6fverhdélja sina hufvuden 

4 For markens skull, som ligger 
vanmaktig, darfér att intet regn 
kommer pa jorden, sta 4kermannen 
med skam och mAaste éfverhdlja sina 
hufvuden. Joel. 1: 11. 

5 Ja, ocksa hinden pa faltet ofver- 
gifver sin nyfodda kalf, darfor att 
intet gront finnes. Joel 1: 18. 

6 Och vildasnorna sta pa hdjderna 
och flamta sdsom schakaler; deras 
oan forsmikta, darfor att graset ar 

orta. 


7 Om dn vara missgarningar vitt- 
na emot oss, sa hjalp dock, Herre, 
fér ditt namns skull. Ty var affal- 
eae ar stor; mot dig hafva vi syn- 

ie: 
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8 Du Israels hopp, du hans fralsa- 
re i nédens tid, hvarfér 4r du sasom 
en framling i landet och lik en vag- 
farande, som slr upp sitt talt alle- 
nast for en natt? 

9 Hvarfér ar du lik en radlés man, 
lik en hjalte, som icke kan hjalpa? 
Du bor ju dock midt ibland oss, 
Herre, och vi dro uppkallade efte 
ditt namn; ofvergif oss icke. 


10 SA siger Herren till detta folk: 
Pa detta satt drifva de garna om- 
kring, de halla icke sina fotter i 
styr. Darfor har Herren intet behag 
till dem; nej, han kommer nu. ihag 
deras missgarning och hemsédker de- 
ras Synder. Jer. 2:23, 31. Hos. 8:13. 9: 9. 


11 Och Herren sade till mig: Du 
ma icke bedja om nagot godt for 
detta folk. Jer. 7:16, 11:14. 

12 Ty om de an fasta, sa vill jag 
dock icke héra deras rop, och om de 
n offra brannoffer. och spisoffer, sa 
har jag intet behag till dem, utan 
vill férgéra dem med. svard, hung- 
ersnod och pest. — Ords. 1:28. Jes: 1:15. 

Jer. 6:20, 11:11. Hes.8:18. Am. 5:22. 

Mik. 3: 4. 

18 Da& sade jag: ‘‘Ack Herre, 
Herre! Profeterna saga ju till dem: 
I skolen icke se nagot svard, och 
ingen hungersnéd skall traffa eder, 
nej, en varaktig frid skall jag gifva 
eder pa denna plats,”’ Fae Beats 

14 Men Herren sade till mig: Pro- 
feterna profetera logn i mitt namn; 
jag har icke sandt dem eller gifvit 
dem nagon befallning eller talat till 
dem. Légnsyner och tomma spado- 
mar och fafangligt tal och sina egna 
hjartans svek ar det de profetera 
for eder. Jer, 28:21. 27:14f., 29: 8f. 

15 Darfor siger Herren si om de 
prorokey som profetera i mitt namn, 

astan jag icke har sandt dem, och 
som saga, att svard och hungersnéd 
icke skola komma i detta land: Jo, 
genom svard och hunger skola dessa 
profeter forgas. ; 

16 Och folket, som de profetera 
fér, bade man och hustrur, bade so- 
ner och dottrar, skola komma, att 
ligga pa Jerusalems gator, slagna af 
hunger och svard, och ingen skall 
begrafva dem; och jag skall utgjuta 
deras ondska 6fver dem. 

17. Men du skall saga till dem 
detta ord: Mina 6dgon flyta i tarar 
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natt-och dag och»f& ingen. ro, ty 
jungfrun, dottern mitt folk har drab- 
bats af stor forstoring, af ett svart 
och olakligt sar. Jer. 9:1. 10:19. 

18:17. 30:12. Klag.1:2,16. 2:18. 3:48. 

18 Om jag gar ut pa marken,'se, 
da ligga:dar svardslagna man; och 
kommer jag in i staden, sa m6o- 
tes jag dar af hungerns plagor. Ja, 
bade profeter och praster skola néd- 
gas draga fran ort till ort, bort till 
ett land, som de icke kanna. 


19 Har du da alldeles forkastat 
Juda? Har din sjal begynt forsma 
Sion? Eller hvarfor har‘ du slagit 
oss 84, att ingen kan hela oss? Vi 
bida efter frid, men intet godt kom- 
mer, efter en tid, da vi skulle blifva 
helade, men se, forskrackelse kom- 
mer. . Jer. 8: 15. 

20: Herre, vi kanna var ogudaktig- 
het, vara faders missgarning, ty vi 
hafva syndat mot dig. 

Ps. 106: 6. Jer. 3:25. Dan. 9:8. i 

21 For ditt namns skull; forkasta 
oss icke, lat icke din harlighets tron 
blifva foraktad; kom ihag ditt for- 
bund med oss och bryt det icke. 

Jer. 3:17. Matt. 5: 34 f. 

22 Finnas val bland hedningarnas 
fafangliga afgudar sadana som kun- 
na gifvaregn? Eller kan himmelen 
af sig sjalf lata regpnskurar falla? 
Ar deticke dig, Herre, var Gud, som 
vi maste férbida? Det ar ju du som 
har gjort allt detta. : 

Job 5:10. Ps. 185:7. 147:8. Apg. 14:15 f. 


15. Kapitlet. 
Herrens samtal med profeten. 


Ma Herren sade till mig: Om dn 
Mose och Samuel tradde infor 
mig, s& skulle min sjal dock icke 
vanda sig till detta folk. . Drif dem 
bort ifran mitt ansikte och lat dem 
ga. 2 Mos, 82: 11.4 Mos. 14: 18 f. 
1Sam. 7:9f. Ps.99:6. Hes. 14: 14, 16. 

2 Och om de fraga dig: ‘‘Hvart 
skola vi g4?’’ sa skall du svara dem: 
S& sager Herren: I pestens. vald 
den som. hor pesten till, i svardets 
vald den som hér. svardet till, i hung- 
erns. vald den som hor hungern till, i 
fangenskapens vald den som. hor 
fangenskapen till... Jer. 43:11. Sak. 11: 9. 

3 Fyra slags hemsdkelser skalljag 
lata komma ofver dem, sager Her- 
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ren: svardet, som skall dripa dem, 
hundarna, som skola slapa bort dem, 
himmelens faglar och vilddjuren pa 
marken, som skola uppata och for- 
darfva dem. 3 Mos. 26:16. 5 Mos. 28: 26. 

4 Och jag skall gora dem till en 
forskrickande varnagel for alla riken 
pa jorden, till straff for det som Ma- 
nasse, Hiskias son; Juda konung, har 
gjort i Jerusalem. 

5 Mos. 28: 25, 2 Kon. 21:11. 28: 26. 24: 3. 

2 Kron, 29: 8.. 33:19. Jer. 24: 9. 

5 Ty hvem kan -hafva miskund 
med dig, Jerusalem, och hvem kan 
omka dig, och hvem kan vilja kom- 
ma for att fraga, om det star val till 
med dig? 

6 Du sjalf forskot mig, sager Her- 
ren; du gick din vag bort ifran mig. 
Darfor .utrackte jag mot dig min 
hand och fordarfvade dig; jag hade 
tréttnat att forbarma mig. 

7 Ja, jag kastade dem med. kast- 
skofvel vid landets portar; jag gjor- 
de foraldrarna barnlosa, jag for- 
gjorde mitt folk, da de icke ville 
vanda om fran sinaonda vagar. 

8 Deras ankor blefvo genom mig 
talrikare 4n sanden i hafvet; midt pa 
ljusa dagen lat jag forharjare komma 
ofver modrarna till deras unga min; 
piptsligt lat jag angest och forskrac- 

else falla 6fver dem. 

9 Om en moder dn hade sju séner, 
sa maste hon dock uppgifva sin anda 
i sorg; hennes sol gick ned, medan 
det annu var dag, hon maste blifva 
till skam och blygd. Och hvad som 
ar kvar af dem, det skall jag gifva 
till pris 4t deras fienders svard, sa- 
ger Herren. 


10 “‘Ve mig, min moder, att du 
har fodt mig, mig som ar till kif och 
trata for hela landet! Jag har icke 
drifvit ocker, ej heller har nagon be- 
hoft ockra pa mig; likval forbanna 
de mig alla.”’ ; Job 3:1 £. 

10:18. Jer. 20:1f,14. 26:7f 38:6. 
_ 11 Men Herren svarade: ‘‘Sanner- 
ligen, jag skall styrka dig och lata 
det ga dig val. Sannerligen, jag 
skall s4 géra, att dina fiender kom=- 
ma och bénfalla infor dig i olyckans 
och nédens tid. Jer.21:1£. 37:3, 42:1f.— 
12 Kan. man brytasénder. jarn, 
jarn fran norden, eller koppar?”’ 


_ 18 Ditt gods och dina skatter skall 
jag lamna till plundring, och det 
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utan betalning, till straff for allt 
hvad du har syndati hela ditt. land. 
Ps. 44: 18.. Jes. 52:38... Jer. 17:3 £. 

14 Och jag skall lata dina fiender 
fora dig in ‘i ett land, som du icke 
kinner. Ty min vredes eld 4r upp- 
tand; mot eder skall den brinna. 

5 Mos. 82: 22 f. 


15 Herre, du vet det. Tank pa 
mig och lat dig varda om. mig och 
skaffa mig hamnd pa mina férfoljare; 
tag mig icke bort, du som ar lang- 
modig. Betaink, huru jag bar sma- 
lek for din skull. 

16 Nar jag fick dina ord, blefvo 
de min spis, ja, dina ord blefvo mitt 
hjartas frdjd och _gladje; ty jag ar 
uppkallad efter ditt namn, Herre, 
harskarornas Gud. 

17 Jag har icke suttit i skamtares 
samkvam.och forlustat mig; for din 
hands skull har jag suttit ensam, ty 
du har uppfyllt mig med forgrym- 
melse. 

18 Hvarfér skall jag da plagas sa 
oaflatligt, och hvarfor ar mitt sar sa 
ohelbart?. Det vill ju icke lakas.. Ja, 
du blifver fér mig sAsom en férsinan- 
de bick, sisom ett vatten, pa hvilket 
ingen kan lita. 


19 Darfér siger Herren s4: Om du 
vander ater, s4 vill jag lata dig kom- 
ma ater och blifva min tjanare. Och 
om du frambar ddel metall utan 
slagg, s& skall du fa tjana mig sa- 
som mun. Dessa skola da vanda 
Ater till dig, men du skall icke vanda 
ater till dem. 

20 Och jag skall géra dig infor 
detta folk till en fast kopparmur, sa 
att de icke skola blifva dig éfver- 
maktiga, om de vilja strida mot dig; 
ty jag ar med dig och vill fralsa och 
hjalpa dig, sager Herren. 

5 Jer. 1:18. 6:27. 20:11. 

» 21 Jag skall aie dig ut ur de 
ondas vald och skall férlossa dig ur 
valdsverkarnas hand. 


16 Kapitlet 
Straffdomar och nddeloften. 
(ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 
2 Du skall icke taga dig nagon 
hustru eller skaffa dig nagra soner 


och déttrar pa denna plats. 
“3 Ty sa sager Herren om de sdner 
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och déttrar, som blifva fodda pa den- 
na plats, och om médrarna, som haf- 
va fodt dem, och om faderna, som 
hafva aflat dem i detta land: 

4 Af svara sjukdomar skola de dé; 
man skall icke halla dédsklagan efter 
dem eller begrafva dem, utan de 
skola blifva godsel pA marken. Och 
genom svard och hunger skola de 
férgas, och deras déda kroppar skola 
blifva mat. 4t himmelens faglar och 
markens djur. : 
Jer. 7:38. 8:2. 9:22, 14:16. 15; 2. 25: 38. 34: 20. 


5 Ty s& siger Herren: Du skall 
icke begifva dig in i ndgot sorgehus 
och icke ga Astad for att halla dods- 
klagan, ej heller émka dem; ty jag 
har tagit bort min frid ifran detta 
folk, sager Herren, ja, min nad och 
barmhartighet. 

6 Och bade stora och sma skola dé 
i detta land, utan att blifva begraf- 
na; och man skall icke halla dédskla- 
gan efter dem, och ingen skall for 
deras skull rista marken pa sig eller 
raka sitt hufvud. 3 Mos. 19: 28. 

5 Mos. 14:1. Jer. 41:5. Mik. 1:16. 

7 Man skallicke bryta bréd at na- 
gon for att trésta honom i sorgen ef- 
ter en dod och icke gifva nagon 
tréstebagaren att dricka, nar han 
har férlorat fader eller moder. 

Hes. 24:17, 22 f. 

8 Ochi gastabudshus skall du icke 
heller gA in for att sitta med dem 
och ita och dricka. 

9 Ty sa sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Se, infor edra égon och 
medan I dnnu lefven skall jag pa 
denna plats géra slut pa frojderop 
och gladjerop, p& rop for brudgum 
och rop for brud. 

Jer. 7:34. 25:10. 38:11. Hes. 26: 13. 


10 Nar du nu forkunnar alla dessa 


ord fér detta folk och de dA fraga 


dig: ‘‘Hvarfor har Herren uttalat of- 
ver oss all denna stora olycka? Och 
hvari bestaér den missgarning och 
synd, som vi hafva begatt mot Her- 
ren, var Gud?’’ Jer. 5:19. 13:22. 
11 s& skall du svara dem: ‘‘Jo, 
edra fader ofvergafvo mig, sager 
Herren, och foljde efter andra gudar 
och .tjanade och tillbado dem; ja, 
mig éfvergafvo de och hdllo icke min 
ag. 
12 Och I sjalfva hafven gjort an- 
nu mera ondt, an edra fader gjorde, 
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ty se, I vandren hvar och en efter 
sitt onda hjartas hardhet, och I viljen 
icke héra mig. 

13 Darfor skall jag ock slunga 
eder bort ur detta land till ett land, 
som hvarken I eller edra fader haf- 
ven kant, och dar skolen I f& tjina 
andra gudar bade dag och natt; ty 
jag skall icke hafva nagon miskund 
med eder.’’ 

5 Mos. 4:27 f. 28:36, 64. Jer. 5:19. 


14 Se, darfor skola dagar komma, 
sager Herren, da man icke mer skall 
saga: ‘Sa sant Herren lefver, han 
som har fért Israels barn upp ur 
Egyptens land’’, Jer. 23:7 f. 

15 utan: ‘‘Sa sant Herren: lefver, 
han som har fort Israels barn upp ur 
nordlandet och ur alla andra lander, 
till hvilka han hade bortdrifvit dem.”’ 
Ty jag skall fora dem tillbaka till 
eat: land, det som jag gaf At deras 

Ader. 


16 Se, jag skall sinda bud efter 
manga fiskare, sager Herren, och de 
skola uppfiska dem; och sedan skall 
jag sanda bud efter manga jagare, 
och de skola jaga dem ned fran alla 
berg och alla hojder och ut ur sten- 
klyftorna. Hab. 1:14 f. 

17 Ty mina 6gon 4ro riktade pa 
alla deras vagar; de kunna icke gém- 
ma sig for mitt ansikte, och deras 
missgarning ar icke fordold for mina 
ogon. Job 34: 21f. Ps 90:8. 
Ords. 5:21. Jer. 28:24. 82:19. Hebr. 4:13. 

18 Och forst skall jag i dubbelt 
matt vedergalla dem for deras miss- 
garning och synd, att de hafva oska- 
rat-mitt land, i det att de hafva ws 
fyllt min arfvedel med sina styggeli- 
ga och skandliga afgudars déda krop- 
par. 8 Mos. 26:30. Jes. 65:7. Jer. 2:7. 


19 Herre, du min starkhet, mitt 
varn och min tillflykt pa nédens dag, 
till dig skola hedningarna komma 
fran jordens andar och saga: ‘‘Alle- 
nast 15 n hafva vara fader fatt i arf, 
fafanglga afgudar, sadana att ingen 
af dem kan hjalpa. 

Ps. 8:2f. 46:2. Jes,2:2f. Jer. 3:17. 

Mik. 4:1f. Sak. 8:20 f. 

20 Kan val en manniska goéra sig 
gudar? Nej, de gudarna dro inga 
gudar.’’ 

Jes. 40:19f. 44:9f. Jer. 2:11. 10:3. 

21 Se, darfor vill jag denna gang 
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lata dem férnimma det, jag vill lata 
dem kanna min hand och min makt, . 
pa det att de ma veta, att mitt namn 
ar Herren. 


17 Kapitlet. 
Juda synd. Sabbatsbudet. 


Juda synd ar uppskrifven med jarn- 

stift, med diamantgriffel; den ar 
inristad pa deras hjartas tafla och pa 
edra altarens horn, 

2 sa visst som deras barn vid gré- 
na trad och pa héga kullar komma 
ihag sina altaren och Aseror. 

3 Du mitt berg pa faltet, ditt 
gods, ja, alla dina skatter skall ja 
lamna till plundring, si ock dina ‘of- 
ferhdjder, till straff for hvad du syn- 
dat i hela ditt land. 

Jer. 15:18 f. 21:13. 

4 Och du skall nédgas afst& — och 
detta_ genom din egen forskyllan — 
fran den arfvedel, som jag har gif- 
vit dig; och jag skall lata dig tjana 
dina fiender 1 ett land, som du icke 
kanner. Ty I hafven upptandt min 
vredes eld, och den skall brinna till 
evig tid. 


5 Sa sager Herren: Férbannad dr 
den.man, som fértréstar pA manni- 
skor och satter kétt sig till arm och 
med sitt hjarta viker af ifran Herren. 

2 Kron. 32: 8. 

6 Han skall blifva sAsom en torr 
buske pa hedmarken och skall icke 
fa se nagot godt komma, utan skall 
bo pa forbranda platser i dknen, i ett 
land med salthedar, dar eljest ingen 
bor. Jer. 48: 6. 

7 Men valsignad ar den man, som 
fortréstar p& Herren, den som har 
Herren till sin fortréstan. 

Ps, 2:12. 84:9, 40:5. 84:18. Ords. 16: 20. 

8 Han ar lik ett trad, som ar plan- 
teradt vid vatten och som utstracker 
sina rétter till bicken; ty om dn hetta 
kommer, sa férskrackes det: icke, 
utan bevarar sina léf groénskande; 
och om ett torrt ar kommer, s& sor- 
jer det icke och upphér ej heller att 
bara frukt. Ps, 1:3, 


9 Ett pe ae och férdarfvadt 
ting ar hjartat framfér allt annat; 
hvem kan forsta det? 

10 Dock, jag, Herren, utrannsakar 
hjartat och profvar njurarna och gif- 
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ver s& At hvar och en cfter hans va- 
gar, efter hans garningars frukt. 
1 Sam. 16:7. Ps. 7:10. Jer. 11:20. 20:12. 
Rom. 2: 6. Upp. 2: 23. 


11 Lik en rapphdna, som rufvar pa 
age, hvilka hon icke sjalf har lagt, 
Ar den som samlar rikedom med oratt; 
i sina halfva dagar maste han lamna 
den, och vid sitt slut skall han sta 
sAsom en dare. 


12 En harlighetens tron, en ur- 
gammal hojd ar var helgedoms plats; 

18 Herren dr Israels hopp. Alla 
de som éfvergifva dig maste komma 
paskam. Ja, de som vika af ifran 
mig likna en skrift i sanden, ty de 
hafva ofvergifvit Herren, kallan med 
det friska vattnet. 

Ps. 36:10. Jer. 2:13. Joh. 4:14. 


14 Hela du mig, Herre, s& varder 
jag helad; frals mig du, sa varder 
jag fralst. Ty du ar mitt lof. 

5 Mos, 10: 21. 


15 Se, dessa saga till mig: ‘“‘Avad 
plifver af Herrens ord? Ma det full- 
bordas!”’ 

Jes. 5:19. Hes. 12:22. 2 Petr. 3:4. 
16 Det dr ju for att folja dig som 
jag icke har undandragit mig herde- 

allet, och férdarfvets dag har jag 
ieke Astundat; du vet det  sjalf. 
Hvad mina lappar hafva uttalat, det 
har talats infor ditt ansikte. 

17 98 blif mig da icke till skrack, 
du som ar min tillflykt pa olyckans 


dag. 

18 Lat dem som forfélja mig kom- 
ma pa skam, men Iat icke mig kom- 
ma pa skam; lat dem blifva forfara- 
de, men lat icke mig blifva forfarad. 

Lat en olycksdag komma ofver dem, 
och krossa dem i dubbelt matt. 
Ps. 85:4, 40: 15. 


19 Sa sade Herren till mig: Ga 
Astad och stall dig i Menighetsporten, 
dar Juda konungar ga in och ga ut, 
och sedan i Jerusalems alla andra 
portar; och sag till dem: 

20 Héren Herrens ord, I Juda ko- 
nungar med hela Juda och I alla Je- 
rusalems invanare, som gan in ge- 
nom dessa portar. Jer. 22: 2. 

21 Sa siger Herren: Tagen eder 
till vara, att I icke iy? sabbatsdagen 
paren nagon borda eller foren in na- 
gon sadan genom J erusalems portar. 

Neh. 13: 19. 
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22. Och foren icke pa sabbatsdagen 
nagon bérda ut ur edra hus, och go- 
ren ej heller nagot annat arbete, 
utan helgen sabbatsdagen, sasom jag 
bjéd edra fader, — 

2 Mos. 20:8 f. 23:12. 81:13. 5 Mos. 5:12 f. 

23 fastan de icke ville hora eller 
béja sitt ra dartill, utan voro hard- 
nackade, sa att de icke horde eller 
togo emot tuktan. Jer. 2:30. 5:3. 

24 Men om I viljen héra mig, sa- 
ger Herren, sa att I pa sabbatsdagen 
icke féren nagon bdrda in genom 
denna stads portar, utan helgen sab- 
batsdagen, sé att I pa den icke goren 
nagot arbete, Jes. 56:2. 58:13 f. 

95 da skola konungar och furstar, 
som komma att sitta pa Davids tron, 
fa draga in genom denna stads por- 
tar pa vagnar och hastar, féljda af 
sina furstar, af Juda man och Jeru- 
salems invanare; och denna stad skall 
da forblifva bebodd evinnerligen. 

Jer. 22: 4. 

26 Och. fran Juda stader, fran 
trakterna omkring Jerusalem och 
fran Benjamins land, fran Laglandet, 
Bergsbygden och Sydlandet_ skall 
man komma och frambiara_brannof- 
fer, slaktoffer, spisoffer och rékelse 
och frambira lofoffer till Herrens 
hus. Jer. 82: 44. 83: 13. 

27. Men.om I icke héren mitt bud 
att helga sabbaten och att icke bara 
nagon bérda in genom Jerusalems 
portar pa sabbatsdagen, sa skall jag 
tanda eld pa dess portar, och elden 
skall fértara Jerusalems palatser och 
skall icke kunna utslackas. 

Hes, 20: 47. Hos. 8:14. 


18 Kapitlet. 


Lardom hdmtad fran krukmakarens arbete, 


Straffial. Anslag mot profeten. Profetens 


bin om motsidndarnas bestrafning. 


Det ar det ord, som kom till Jere- 
mia fran Herren; han sade: 

2 “Sta upp och ga ned till kruk- 
makarens hus; dar vill jag lata dig 
héra mina ord.”’ 

3 Da gick jag ned till krukmaka: 
rens hus och fann honom sysselsatt 
med arbete p& krukmakarskifvan. 

4 Och nar karlet, som krukmaka- 
ren héll pa att gora af leret, misslyc- 
kades i hans hand, s& begynte han om 
igen och gjorde daraf ett, annat karl 
a: som han ville hafva det gjordt. 
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5 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

6 Skulle jag icke kunna géra med 
eder, Laf Israels hus, sAsom denne 
krukmakare gor? siger Herren. Jo, 
sasom leret ar i krukmakarens hand, 
sa aren ock I i min hand, I af Israels 
hus. Jes. 45:9. Vish. 15:7, Rom. 9:21. 

7 Den ena gangen hotar jag ett 
folk och ett rike, att jag vill uppryc- 
ka, nedbryta och forgora det; 

». Jer. 1:10. 31:28, 

8 men om da det folket omviander 
sig fran det onda vasende, mot hvil- 
ket jag vande mitt hot, s& Angrar 
jag det onda, som jag hade tankt att 
gora dem. Hes, 18:21. 88:11. Jon. 8: 10. 

9 En annan gang lofvar jag ett 
folk och ett rike, att jag vill uppbyg- 
ga och plantera det; 

10 men om det d& gér hvad ondt 
ar i mina 6gon och icke hor min rost, 
sa angrar jag det goda, som jag hade 
sagt att jag ville géra dem. 

a sig nu du till Juda min och 
Jerusalems invanare: SA siger Her- 
ren: Se, jag bereder At eder en oe 
ka och jag har i sinnet ett ans ag 
mot eder. Wanden darfér om, hvar 
och en fran sin onda vag, och battren 
edert lefverne och edert visende. 

2 Kon. 17:13. Jer. 7:3. 25:5. 35:15, 

12 Men de saga: ‘‘Du médar dig 
forgafves. Vi vilja félja vara egna 
tankar och géra hvar och en efter 
sitt onda hjartas hardhet.”? 

Jes. 65: 2. Jer. 2:25. 44:16 £. 

183 Darfor sager Herren sa: Fra4- 
gen efter bland hednafolken, om na- 
gon har hort nagot sadant. Alltfér 
grufliga ting har jungfrun Israel be- 
drifvit,. é Jer. 2:10. Hos. 6:10. 

14 Ofvergifver d& Libanons sné 
sin upphéjda klippa, eller utsina de 
friska vatten, som strémma ifran 
fjarran, 

15 eftersom mitt folk férgater mig 
och tinder rékelse At afgudar? Se, 
af dem skola de bringas pa fall, da 
de ga sin gamla strat och vandra pa 
villostigar, pa obanade vagar. 

Jer. 2:32. 3:21. 

16 Sa géra de sitt land till ett fére- 
mal for hapnad, for begabberi evin- 
nerligen; alla som gA dar fram skola 
hapna och skaka hufvudet. Jer. 19:8. 

7 Sasom med en éstanvind skali 
jag férskingra dem, nir fienden kom- 
mer; jag: skall visa dem ryggen och 
icke ansiktet, p& deras ofards dag. 

Jes, 27:8, + f 
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18 Men de sade: ‘‘Kommen, l&tom 
oss uttanka nagot anslag mot Jere- 
mia. Ty vara priaster skola icke 
komma till korta med undervisning, 
ej heller vara vise med rad, ej heller 
vara profeter med forkunnelse. J a, 
kommen, latom oss falla honom med 
vara tungor; vi behéfva alls icke akta 
pa. hvad han sager,.”’ 

Hes. 7:26. Mal. 2: 7. 


19 Herre, akta du p& mig och hér 
hvad mina motstandare tala. 

20 Skall man £8 vedergalla godt 
med ondt, eftersom dessa hafva graft 
en grop for mitt lif? Tank pa huru 
jag har statt infér ditt ansikte fér 
att mana godt for dem, till att af- 
vanda fran dem din vrede. 

Ps. 35:12. Ords. 17:18. Rom. 12:17. 

21 Darfér ma du 6fverlamna deras 
barn at hugersnéden och gifva dem 
sjalfva till pris At svardet, sA att de- 
ras hustrur blifva barnlésa och ankor, 
deras man drapta af pesten och de- 
ras _ynglingar slagna med svird i 
striden. Ps. 109: 10 £, 

22 Ma klagorop héras fran deras 
hus, i det att du plotsligt later réf- 
varskaror komma 6fver dem. Ty de 
hafva graft en grop for att fanga 
mig, och snaror hafva de lagt ut for 
mina fotter. 

23 Men du, Herre, kanner alla de- 
ras mordiska anslag mot mig; sA ma 
du da icke férlata dem deras miss- 
garning eller utplana deras synd ur 
din dsyn. 4 de bringas pa fall in- 
for dig; ja, utfér ditt verk mot dem 
pa din vredes tid. 


IS Kapitlet. 
Juda skall krossas sdsom en lerkruka. 


S4 sade Herren: Ga Astad och kop 
dig en lerkruka af krukmakaren; 
och tag med dig nagra af de aldste i 
folket och af de dldste bland pras- 
terna, rt 
2 och ga ut till Hinnoms sons. dal, 
som ligger framfér Lerskarfsporten, 
och predika dar de ord, som jag skall 
tala till dig. Hf 
8 Duskall siga: ‘“‘Hoéren Herrens 
ord, I Juda konungar och I J erusa- 
lems invanare: S4 sdger Herren Se- 
baot, Israels Gud: Se, jag skall lata 
en sadan olycka komma éfver ‘denna 
plats, att det skall genljuda i Sronen 
pa hvar och en som far héra det, 
1Sam, 8:11, 2 Kon. 21: 12, 
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4 Eftersom de hafva éfvergifvit 
mig och icke aktat denna plats, 
utan dar tindt rékelse 4t andra gu- 
dar, som hvarken de sjalfva eller de- 
ras fader eller Juda konungar hafva 
kint, och eftersom de hafva uppfyllt 
denna plats med oskyldigas blod 

5 och byggt sina Baalshdjder for 
att dir uppbranna sina barn i eld, till 
brannoffer at Baal, fastan jag aldrig 
har bjudit eller talat om eller ens 
tankt mig nagot sadant, 

Jer. 7:31f. 32:35. Hes. 16:20. 28: 87. 

6 se, darfér skola dagar komma, 
siger Herren, da man icke mer skall 
kalla denna plats ‘‘Tofet’’ eller 
‘‘Hinnoms sons dal’’, utan ‘‘Drapda- 


en’’. 
7 Och da skall je pa denna plats 
géra om intet Judas och Jerusalems 
rad, och jag skall da lata dem falla 
for deras fienders svard och for de 
mins hand, som sta efter deras lif; 
och jag skall gifva deras déda krop- 
par till mat 4t himmelens faglar och 
markens djur. Jer. 16: 4. 
8 Och jag skall géra denna stad 
till ett féremal fér hapnad och be- 
gabberi; alla som ga dar fram skola 
hapna och hvissla vid tanken pa alla 
dess eee Jer. 18: 16. 
9 Och jag skall lata dem ata sina 
egna soners och dottrars k6tt, ja, 
den ene skall nédgas 4ta den andres 
kétt. I sAdan nod och sadant trang- 
mal skola de komma genom sina fien- 
der och genom dem som sta efter 
deras lif.”’ 3 Mos. 26: 29. 
5 Mos. 28: 53 f. Klag. 2:20, 4:10. Luk. 19: 43 f 


10. Och du skall sla sénder krukan 
infor de mans 6gon, som hafva gatt 
med dig, 

11 och skall saga till dem: ‘‘Sa sa- 

er Herren Sebaot: Jag skall sénder- 
sla detta folk och denna stad, pa sam- 
ma satt som man slar sénder ett kruk- 
makarkirl, sa att det icke kan blifva 
helt igen; och man skall begrafva i 
Tofet, darfér att ingen annan plats 
finnes att begrafva pa. Jer. 7:32. 

12 9a skall jag géra med denna 
plats, sager Herren, och med dess in- 
vanare; jag skall géra denna stad lik 
Tofet. 

13 Och de hus i Jerusalem och de 
Juda konungars hus, som aro orena, 
skola blifva sasom Tofetplatsen, Ja, 

alla de hus, pa hvilkas tak man har 
tandt rékelse At himmelens hela har- 


*D. ad. skrack fran alla sidor: jfr 6: 28, 
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skara och utgjutit drickoffer at andra 
gudar.’’ Jer. 32:29. 44:17£. Sef. 1:6. 


14 Nar sedan Jeremia kom igen 
fran Tofet, dit Herren hade sandt 
honom fér att profetera, stallde han 
sig i forgdrden till Herrens hus och 
sade till allt folket: 

15 ‘‘SA siger Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Se, éfver denna stad med 
alla dess lydstader skall jag lata all 
den olycka komma, som jag har be- 
slutit ofver den — detta darfor att de 
hafva varit hardnackade och icke 
velat héra mina ord.’’ 

Jer. 7: 26. 17: 23. 


20 Kapitlet. 


Jeremia och Pashur. Profetdmbetets veder- 
aardigheter. Profeten forbannar sin 
Sodelsedag. 


D* nu Pashur, Immers son, prasten, 
som var ofveruppsyningsman 1 
Herrens hus, horde Jeremia profete- 
ra detta, Jer. 38: 1. 

2 lat han hudflanga profeten Jere- 
mia och satte honom i stocken i Ofre 
Benjaminsporten till Herren hus. 

Jer. 29:26. 87:15, Apg. 23:2. 

3 Men nar Pashur dagen darefter 
slappte Jeremia los ur stocken, sade 
Jeremia till honom: ‘‘Pashur ar icke 
det namn, hvarmed Herren bendam- 
ner dig, utan Magor-Missabib*; 

4 ty sd sager Herren: Se, jag skall 
géra dig till skrack saval for dig sjalf 
som for alla dina vanner, och de sko- 
la falla for sina fienders svard, i din 
egen asyn; och hela Juda skall jag 
gifva i den babyloniske konungens 
hand, och han skall bortfora dem till 
Babel och sla ihjal dem med svard. 

5 Och jag skall gifva alla denna 
stads rikedomar, allt dess gods och 
alla dyrbarheter dari, ie alla Juda 
konungars skatter skall jag gifva i 
deras fienders hand; och de skola 
géra det till sitt_byte och taga det 
och fora det till Babel. 

2 Kon. 20:17. Jes. 39:6. Jer. 15: 18. 17:3. 

6 Och du sjalf, Pashur, skall gai 
fangenskap med alla som bo i ditt 
hus. Du skall komma till Babel; dar 
gkall du dé och dar skall du begraf- 
vas, jamte alla dina vanner, for hvil- 
ka du har profeterat léogn.’’ 


7 Du, Herre, lockade mig, och jag 
lat mig lockas; du grep mig och blef 


KAP. 20: 8. 


mig 6fvermiktig. Sa har jag blifvit 
ett standigt atloje; hvar man bespot- 
tar mig. Jer. 1: 62. 

8 Ty sa ofta jag talar, madste jag 
klaga; jag maste ropa 6fver vald och 
fortryck, ty Herrens ord har blifvit 
mig till smalek och han bestandigt. 

Men nar jag sade: ‘Jag vill 
icke tanka pd honom eller vidare 
tala ihans namn’’, d& blef det i mitt 
hjarta sasom brunne dir en eld, in- 
stangd i mitt innersta; jag méddade 
mig med att utharda den, men jag 
kunde det icke. 

10 Ty jag hor mig fortalas af 
manga; skrack fran alla sidor! ‘‘An- 
klagen honom!’’ ‘‘Ja, vi vilja ankla- 
ga honom!’”’ Alla som hafva varit 
mina vanner vakta pa att jag skall 
falla: ‘‘Kanhanda skall han lata loc- 
ka sig, s4 att vi blifva honom 6fver- 
maktiga och fa taga hamnd pa ho- 
nom.”’ Ps, 81: 14. 

11 Men Herren ar med mig sAsom 
en valdig hjalte; darfor skola mina 
forfoljare komma p& fall och intet 
forma. Ja, de skola storligen kom- 
ma pa skam, darfor att de icke hade 
forstand; de skola drabbas af en evig 
blygd, som icke skall varda forgaten. 

Jer. 15: 20. 17:18. 28: 40: 

12 Ty Herren Sebaot préfvar med 
rattfardighet, han ser njurar och 
hjarta. Sa skall jag di fa se din 
hamnd pa dem, ty for dig har jag 
framlagt min sak. 

1Sam. 16:7. Ps.7:10. Jer. 11:20. 17:10. 

13 Sjungen till Herrens dra, lof- 
ven Herren; ty han riddar den fatti- 
ges sjal ur de ondas hand. 


14 Forbannad vare den dag, p& 
hvilken jag foddes; utan valsignelse 
blifve den dag, d& min moder fédde 
mig. Job 3:1f. 10:18. Jer. 15:10, 

15 Forbannad vare den man, som 
forkunnade for min fader: ‘Ett gos- 
sebarn Ar dig fédt’’ och sA gjorde 
honom stor gladje. 

16 Gange det den mannen s&som 
det gick de stéder, som Herren om- 
stortade utan forbarmande. Ma& han 
fa hora klagorop om morgonen och 
harskri om middagen, 


1 Mos. 19: 24f. Jes. 13:19. 
16:49 f. Hos. 11: 8. 


Jer, 50: 40. 
Am. a 11. 


Hes. 
Luk. 17: 29'f. 


Jud. v. 7. 

17 darfor att han icke drapte mig 
strax i moderlifvet, si att min moder 
fick blifva min graf. och hennes lif 
vara hafvande for evigt. 


nagot forbarmande. 
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18 Hvarfér kom jag ut ur moder- 
lifvet och fick se olycka och bedréf- 
velse, sa att mina dagar maste for- 
svinna i skam? 


21 Kapitlet. 


Konung Sidkias bud till Jeremia. Jeremias 
svar. 


etta dr det ord, som kom till Jere- 
mia fran Herren, da konung Sid- 
kia sande till honom Pashur, Malkias 
son, och prasten Sefanja, Maasejas 
son, och lat saga: 

2 “Fraga Herren fér oss, da nu 
Nebukadressar, konungen i Babel, 
har angripit oss; kanhanda vill Her- 
ren gora med oss efter alla sina un- 
der, sa att denne lamnar oss’i fred.’’ 

3 Jeremia svarade dem: 


Sa skolen I saga till Sidkia: 

4 Sa siger Herren, Israels Gud: 
Se, de vapen i eder hand, med hvilka 
I utanfor muren striden mot kenung- 
en i Babel och kaldéerna, som belag- 
ra eder, dem skall jag vanda om och 
skall samla dem inne i denna stad. 
~ 5 Och jag skall sjalf strida mot 
eder med utrackt hand och stark 
arm, i vrede och harm och stor fér- 
tornelse. — 5 Mos. 29: 28, 

6 Och jag skall sla dem som bo i 

denna stad, bade manniskor och djur; 
i svar pest skola de dé. 
, 7 Och darefter, siger Herren, skall 
jag lata Sidkia, Juda konung, och 
hans tjanare och folket, dem som i 
denna stad aro kvar efter pesten, 
svardet och hungersnéden, falla i 
Nebukadressars, den babyloniske ko- 
nungens, hand och i deras fienders 
hand, i de mans hand, som st& efter 
deras lif. Och han skall sla dem med 
svardsegg; han skall icke skona dem 
och icke hafva nagon miskund eller 
Jer. 32:3 f. 


8 Och till detta folk skall du siga: 
Sa siger Herren: Se, jag féreligger 
eder vagen till lifvet och vagen till 

C 5 Mos. 11:26. 30:15, 19. 
9 Den som stannar kvar i denna 
stad, han skall dé genom svird eller 
hunger eller pest, men den som gar 
ut och 6fverlamnar sig at kaldéerna, 
som belagra eder, han skall f4 lefva 
och vinna sitt lif sAsom ett byte. 
Jer. 88:2. 89:18. 45:5, 
10 Ty jag har vandt mitt ansikte 
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mot denna stad till dess olycka och 
icke till dess lycka, sager Herren. 
Den skall blifva gifven i den babyics 
niske konungens hand, och han s all 
uppbranna den i eld. 


11 Och till Juda konungs hus skall 
du siga: Héren Herrens ord: 

12 1 af Davids hus, sd sager Her- 
ren: ‘Fallen hvar morgon ratt dom 
och ridden den plundrade ur fortryc- 
karens hand, = det att icke min vre- 
de ma bryta fram sdsom en eld och 
brinna sa, att ingen kan utslacka 
den’’— detta for deras onda vasendes 
skull. Jer. 4:4. 22:38. 


18 Se, jag skall vanda mig mot 
dig, du som bor i dalen, i bergfastet 
pa slatten, sager Herren, ja, mot 
eder som sagen: ‘‘Hvem kan falla 
dfver oss och hvem kan komma in i 
vara boningar?”’ Jer. 17:3. 

14 Jag skall hemsdka eder efter 
edra garningars frukt, sager Herren. 
Ja, jag skall upptanda en eld i deras 
Skog och den skall fortira allt dar 
rundt omkring. Ords. 1:81. 


22 Kapitlet. 


Profetior mot judakonungarna Salium, 
Jojakim och K onja. 


S4 sade Herren: GA ned till Juda 

? ail hus och tala dar féljande 
ord; 

2. sig: Hor Herrens ord, du Juda 
konung, som sitter pa Davids tron, 
hér det du med dina tjanare och ditt 
folk, I som g4n in genom dessa por- 

h ..Jer, 17: 20. 

8 SA sager Herren: Ofven ratt 
och rattfardighet och radden den 

Jundrade ur fértryckarens hand; 
éroratten icke framlingen, den fa- 
derlése och ankan, goren icke 6fver- 
vald mot dem och utgjuten icke 
oskyldigt blod pa denna plats. 
Jer. 21: 12. 

4 Ty om I géren efter detta ord, 
sa skola andra konungar, som kom- 
ma att sitta pa Davids tron, f4 draga 
in genom portarna till detta hus pa 
vagnar och hastar, foljda af sina tja- 
nare och sitt folk. Jer. 17: 25. 

5 Men om] icke héren dessa ord, 
_ gA har jag svurit vid mig sjalf, shger 
Herren, att detta hus skall blifva 
ddelagdt. 

6 Ty sé sager Herren om Juda, ko- 
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nungs hus: Val ar du for mig sasom 
ett Gilead, sisom Libanons topp; men 
jag skall sannerligen gora dig till en 
éken, med obebodda stader. 

7 Och jag skall inviga fordarfvare 
till att komma 6fver dig, hvar och 
en med sina vapen, och de skola HUE 
ga ned dina valdiga cedrar och kasta 
dem i elden. 

8 Och manga folk skola ga fram- 
om denna stad, och man skall fraga 
hvarandra: ‘‘Hvarfér har Herren 
gjort si mot denna stora stad?”’ 

5 Mos. 29:24. 1 Kon. 9: 8f. 

9 Och man skall da svara: ‘‘Dar- 
for att de ofvergafvo Herrens, sin 
Guds, forbund och tillbado andra gu- 
dar och tjanade dem.”’ 


10 Gra&ten icke 6fver en déd man 
och 6mken honom icke; men graten 
bitterligen 6fver honom som har 
mast vandra bort, ty han skall icke 
mer komma tillbaka och aterse sitt 
fadernesland. 

11 Ty s& sager Herrenom Sallum, 
Josias son, Juda konung, som blef 
konung efter sin fader Josia och som 
har dragit bort ifran denna plats: 
Han skall icke mer komma hit till- 
baka, 2 Kon. 23: 30. 

12 utan pa den ort, dit han har 
blifvit bortford i fangenskap, dar 
skall han d6; detta land skall han 
icke mer fa aterse. 


18 Ve dig, du som bygger ditt hus 
med orattfardighet och dina salar 
med oratt, du som later din nasta 
arbeta for intet och icke gifver ho- 
nom hans lon, 

8 Mos. 19:13. 5 Mos. 24:14£. Hab. 2:9. Jak. 5:4. 

14 du som siager: ‘‘Jag vill bygga 
mig ett stort hus och rymliga salar’’ 
och sa gér At dig vida fonster och 
beligger huset med cedertra och ma- 
lar det, rodt med dyrbar farg! 

‘15 Ar du val konung, darfor att 
du kan tafla i cederbygenader! Man- 
ne icke din fader, om han 4n at och 
drack, dock éfvade ratt och rattfar- 
dighet? Och da gick det honom val. 

2 Kon. 22: 2. 

16 Han skaffade den betryckte 
och fattige ratt; och da gick det val. 
Ar icke detta att kanna mig? sager 
Herren. 

17 Men dina dgon och ditt hjarta 
sta icke efter nagot annat an efter 


att bereda dig vinning och efter att. 
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utgjuta den a hen So blod och 6fva 
fortryck och vald. 

18 Darfor sager Herren sa om Jo- 
jakim, Josias son, Juda konung: Man 
skall icke halla dédsklagan efter ho- 
nom och ropa: ‘‘Ack ve, min broder! 
Ack ve, syster!’’ Man _ skall icke 
halla dédsklagan efter honom. och 
ropa:. ‘‘Ack ve, herre! Ack ve, hur 
harlig han var!’’ 

19 SAsom man begrafver en 4sna, 
sa skall han begrafvas; man‘ skall 
slipa ut honom och kasta honom 
bort, langt utanfor Jerusalems_por- 
tar. Jer. 36: 30: 


20 Stig upp pa Libanon och ropa, 
haf upp din rést i Basan, och ‘ropa 
fran Abarim, ty alla dina alskare dro 
krossade. 

21 Jag talade till dig, da dig val 
gick, men du sade: ‘‘Jag vill icke 
hora.’’ Sadan har din vag varit allt 
ifran din ungdom, att du icke har 
velat hora min rést. 

22, Alla dina herdar skola nu fa en 
stormvind till sin herde; och dina 
alskare skola ga i fangenskap; ja, da 
skall du komma pa skam och fa bly- 
gas for all din ondskas skull. 

23 Du som bor pa Libanon, dusom 
har ditt naste i cedrarna, huru skall 
du icke jamra dig, nar vanda kom- 
mer 6fver dig, angest lik en barna- 
féderskas! — 


24 SA sant jag lefver, sager Her- 
ren, om du, Konja, Jojakims son, 
Juda konung, 4n vore en signetring 
pa min hégra hand, sa skulle jag 
dock rycka dig darifran. 

Hoga V. 8:6. Hage. 2: 24. 

25 Och jag skall gifva dig i‘de 
mans hand, som sta efter ditt lif, och 
ide mans hand, som du fruktar for, 
namligen i Nebukadressars, den baby- 
loniske konungens, hand och i kaldé- 
ernas hand. Jer. 21:7. 

26 Och dig och din moder, den som 
har fodt dig, skall jag slunga bort 
till ett annat land, dar I icke dren 
fodda; och dar skolen I dé. : 

2 Kon. 24: 15. 

27 Till det. land, dit deras sjal 
langtar att Atervanda, dit skola de 
icke £4 vanda Ater. ; 


28 Ar da han, denne Konja, ett 
foraktligt, krossadt belaite eller ett 
vardelost karl? Eller hvarfor hafva 
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de blifvit Segrriarep ie, han och hans 
sad, och kastade bort till ett land, 
som de icke hafva kant? 

29 Du land, du land, du land, hor 
Herrens ord! 2 

80 SA sager Herren: Upptecknen 
denne man sasom barnlés, sésom. en 
man, som ingen lycka har haft i sina 
lifsdagar. Ty ingen af hans sad skall 
vara sa lyckosam, att han far sitta 
pa Davids tron och i framtiden rada 
ofver Juda. 


23 Kapitlet. 


Ve Gfver otrogna herdar. Léfte om goda her- 
dar och om “en rattfardig telning” af Davids 
att. Falska profeters dom. 


e 6fver de herdar, som fordarfva 
och forskingra faren.i min hjord! 
sager Herren. Jer. 10:21: Hes: 34:2 £.» 
Darfér sager. Herren, Israels 
Gud, s&.om de herdar, som féra mitt 
folk i bet: Det 4r Isom hafven foér- 
skingrat’ mina far och. bortdrifvit 
dem och icke sékt deras basta. .Men 
se, nu skall jag hemséka eder fér 
edert onda vasendes skull, siger Her- 
ren. 

8 Och jag skall sjalf forsamla 
kvarlefvan af mina far ur alla de . 
lander, till hvilka jag har bortdrifvit 
dem, och skall fora’ dem tillbaka till 
deras betesmarker, och.de skola blif- 
va fruktsamma och foérdka sig. 

Hes. 11:17. 

4 Och jag.skall 4t.dem uppvicka 
herdar, som skola féra_ dem i bet; 
och de skola. icke mer behéfva frukta 
eller forskrackas och skola icke mer 
drabbas af hemsdkelse, sager Her- 
ren. 

Jes. 40:11. Jer. 3:15. Hes. 84:11 £., 23. 


5 Se, dagar skola komma, sager 


| Herren, da jag skall uppvadcka at 


David en rattfardig telning, och han 
skall regera sisom konung och hafva 
framgang och skall skaffa ratt- och 
rattfardighet pa jorden. 
Jes. 11:1. 45:8. Jer! 33:15 £. Sak..3:8. 6:12, 
6 I hans dagar skall Juda varda 
fralst och Israel bo i trygghet;: och 
detta skall vara det namn man-skall 
— = Herrenar var ratt- 
ardighet. Sak. 14:11, 
7 Se, darfér skola dagar Paes. 
sager Herren, d& man icke mer skall 
saga: ‘‘S& sant Herren lefver; han 
som har fort Israels barn upp ur 
Egyptens land”, Jer, 16: 14, 
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8 utan: ‘‘S& sant Herren lefver, 
han som har fért Israels hus’ sad upp 
och hamtat dem ut ur nordlandet 
och ur alla andra lander, till hvilka 
jag hade bortdrifvit dem.’’ Och sa 
skola de fa boi sitt land. 


9 Om profeterna. 


Mitt hjarta vill brista i mitt brost, 
alla ben 1 min kropp dro vanmaktiga. 
Jag ar sdsom en drucken man, en 
man som ar ofvervaldigad af vin, in- 
fér Herren och infor hans heliga ord. 

10 Ty landet ar fullt af akten- 
skapsbrytare, under forbannelse lig- 
ger landet sorjande, och. betesmar- 
Kerna i 6knen aro fortorkade; man 
hastar till det som Ar ondt och har 
sin styrka i ordttradighet. 

Jes. 24:6. Jer. 12: 4. 

11 Ty bade PaeEStes och. praster 
aro gudldsa; till och med i mitt hus 
har jag mott deras ondska, sager 
Herren. 

12 Darfor skall deras vag_ blifva 
fér dem sdsom en slipprig stig .i 
mérkret, de skola stéta, emot och 
falla pa. den. Ty jag vill lata olycka 
drabba dem, nar deras hemsokelses 
Ar kommer, sager Herren. _ Ps. 35:6. 

13 Val sag jag ock hos Samarias 
profeter hvad forvandt var; de. pro- 
feterade i Baals namn och forde mitt 
folk Israel vilse. 

14 Men hos Jerusalems profeter 
har jag sett de grufligaste ting: de 
lefva i aktenskapsbrott och fara med 
logn, och de styrka modet hos dem 
som gora ondt, sa att ingen vill. om- 
vanda sig fran sin ondska. De aro 
alla for mig sasom Sodom, och sta- 
dens invanare sdsom Gomorra. 

1 Mos. 13:13. 5 Mos. 32:32. Jes. 1: 10. 3:9 
Hes. 13: 22. _ 16: 48. 

15 Darfér siger Herren Sebaot sa 
om profeterna: Se, jag skall. gifva 
dem malért att ata och gift att dric- 
ka, ty fran profeterna i Jerusalem 
har gudléshet gatt ut éfver hela lan- 
det. Jer. 8:14. 9:15. 


16 SA siger Herren Sebaot: Horen 
icke pa de profeters ord, som profe- 
tera for eder, ty de bedraga eder; 
sina egna hjartans syner tala de, 
icke hvad som kommer fran Herrens 


mun. 

© Jer. 14:14, Hes. 18:2f. Matt. 7:15. 
-17 De siga alltjamt till dem som 
forakta mig: ‘‘Herren har sa talat: 
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Eder skall val ga.’’ Och till, hvar 
och en som vandrar dar i sitt hjartas 
hardhet saga de: ‘‘Ingen olycka skell 
komma 6fver eder.”’ 

Jer. 6:14, 8:11. Hes. 13:10. : 

18 Hvilen af dem har da fatt till- 
tride till Herrens rad, s4 att han kan 
fornimma och héra hans ord? Och 
vilken har aktat pA hans ord och 
lyssnat dartill? Job 15:8. 

Jes. 40:13. Rom: 11:34. 1 Kor. 2: 16. 

19 Se, en stormvind fran Herren 
ar har, hans fortérnelse bryter fram, 
en hvirflande storm! Ofver de ogud- 
aktigas hufvuden hvirflar den ned. 

Ps. 11:6. Jer. 30: 23 f. 

20 Och Herrens vrede skall icke 
upphora, férran han har utfért och 
fullbordat sitt hjartas tankar; i kom- 
mande dagar skolen' I férnimma det. 

21 Jag sande icke dessa profeter, 
utan sjalfva lupo de astad; jag talade 
icke till dem, utan sjalfva profetera- 
de de. Jer. 14:14 f. 27: 15., 29: 9. 

92, Om de verkligen hade tilltrade 
till mitt rad, sa borde de forkunna 
mina ord fér mitt folk och forma 
dem att vanda om fran sin onda vag 
och sitt onda vasende. 


23 Ar jag val en Gud allenast pa 
nara hall och icke en Gud ocksa i 
fjarran? Apg. 17: 27f. 

24 Eller skulle nagon kunna gom- 
ma sig pa ett s& lonnligt stalle, att 
jag icke skulle se honom? sager Her- 
ren. Ar jag icke den som uppfyller 
himmel och jord? sager Herren. 

1 Kon: 27. Ps. 139:8. Jer. 16:17. Am. 9: 2 f: 

25 Jag har hort hvad profeterna 
siga, de som profetera logn i mitt 
namn; de saga: “Jag har haft en 
drém, jag har haft en drém.”’ 

96 Huru linge skall detta vara? 
Hafva de nagot i sinnet, dessa pro- 
feter, som profetera logn och som 
aro profeter genom sina egna hjar- 
tans svek, 

27 dessa som tanka, att: de genom 
sina drémmar, dem som de fortalja 
for hvarandra, skola komma mitt 
folk att forgata mitt namn, likasom 
deras fader glémde mitt namn for 
Baal? Dom. 3:7. 8:38. 
98 Den profet, som har haft en 
drém, han ma fortalja sin drom; men 
den som har undfatt mitt ord, han 
m4 tala mitt ord i sanning. Hvad 
har halmen att skaffa med sdden? 
sager Herren. 
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29 Ar icke mitt ord sdsom en eld, 
sager Herren, och likt en hammare, 
som sonderkrossar klippor? 

Hebr. 4:12, 

30 Se, darfor skall jag komma 6f- 
ver profeterna, sager Herten, dessa 
som stjala mitt ord, den ene fran 
den andre; 5 Mos. 18: 20. 

31 ja, jag skall komma 6fver pro- 
feterna, siger Herren, dessa som 
frambara sin egen tungas ord, men 
saga: ‘‘Sa séger Herren.”’ 

32 Ja, jag skall komma 6fver de 
profeter, som profetera logndrém- 
mar, sager Herren, och som, dade 
fortalja dem, féra mitt folk vilse 
med sina légner och sin stortalighet, 
fastan jag icke har sandt dem eller 
gifvit dem nagot uppdrag och fastin 
de alls icke kunna Fyhipa detta folk, 
sager Herren. Sef. 3:4, 


33 Om nu detta folk eller en pro- 
fet eller en prast fragar dig sa: 
“vad forkunnar Herrens tunga?’’ 
sa skal] du saga till dem hvad som ar 
den verkliga ‘‘tungan’’*, och att jag 
darfor skall bortkasta eder, sager 
Herren. 

34 Och den profes eller den prast 
eller den af folket, som sager ‘‘Her- 
rens tunga’’, den mannen och hans 
hus skall jag hemsoka. 

35 Nej, sa skolen I fraga hvar- 
andra och siga eder emellan: ‘‘Hvad 
har Herren svarat?’’ eller: ‘“‘Hvad 
har Herren talat?’’ 

36 Men om Herrens ‘‘tunga’’ man 
I icke mer orda; ty en tunga skall d& 
hvars och ens eget ord blifva fér ho- 
nom, eftersom I férvinden den lef- 
vande Gudens, Herren: Sebaots, var 
Guds, ord. 

37 Sa skall du saga till profeten: 
‘‘Hvad har Herren svarat dig?’’ eller: 
‘‘Hvad har Herren talat?”’ 

388 Men om I sagen ‘‘Herrens 
tunga’’, da siger Herren sa: ‘‘Efter- 
som I sagen detta ord ‘Herrens 
tunga’, fastan jag har sandt bud till 
eder och latit siga: ‘‘I skolen icke 
saga ‘Herrens tunga’ ’’, 

39 darfoér skall jag nu alldeles fér- 
gata eder och kasta eder bort ifran 
mitt ansikte med den stad, som jag 
har gifvit At eder och edra fader. 

40 Och jag skall lata komma 6fver 
eder en evig smalek och en evig 
blygd, som icke skall varda forgi- 
ten.’’ Jer. 20: 11. 
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24 Kapitlet. 
De tvd fikonkorgarna. 


Herren lat mig se féljande syn: Jag 

fick se tva korgar med fikon upp- 
stallda framfér Herrens tempel; och 
det var efter det att Nebukadressar, 
konungen i Babel, hade bortfért fran 
Jerusalem Jekonja; Jojakims son, 
konungen i Juda, sA ock Juda furstar 
jamte timmermaén och smeder, och 
iatit dem komma till Babel. 

2 Kon, 24:15 f. 2 Kron. 36: 9 f. 

2 I den ena korgen voro mycket 
oda fikon, sadana som fikon ifran 
orstlingsskérden Aro; och i den andra 

korgen voro mycket usla fikon, s& 
usla, att de icke kunde atas. 

3 Och Herren sade till mig: ‘“Hvad 
ser du, Jeremia?”’ Jag svarade: ‘‘Fi- 
kon; och de goda fikonen aro mycket 
goda, men de usla fikonen dro mycket 
usla, sa usla, att de icke kunna 
atas.”’ 


4 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

5 Sa sager Herren, Israels Gud: 
Saésom man med valbehag ser pa de 
goda fikonen, sa vill jag med valbe- 
hag se till de bortférda af Juda, dem 
som jag ifran denna plats har sandt 
bort till kaldéernas land. 

6 Jag skall med valbehag vanda 
mitt dga till dem och lata dem kom- 
ma tillbaka till detta land. Jag skall 
uppbygga dem och icke sl& ned dem; 
jag skall plantera dem och icke upp- 
rycka dem. Jer. 31: 28. 

7 Och jag skall gifva dem hjartan 
till att kanna, att jag ar Herren 3 och 
de skola vara mitt folk, och jag skall 
vara deras Gud. iy de skola omvan- 
da sig till mig af allt sitt hjarta. 

5 Mos. 80:6. Jer. 30:22, 81:33f. 32:38f, | 

Hes. 11:19f. 36:26. Hebr. 8: 10. 

8 Men sdsom man gér med usla 
fikon, som dro sA usla, att de icke 
kunna dtas, likasd, sager Herren, 
skall jag géra med Sidkia, Juda ko- 
nung, och med hans furstar och med 
kvarlefvan i Jerusalem, ja, bade med 
dem som hafva blifvit kvar har i 
landet och med dem som hafva bo- 
satt sig i Egyptens land. 

2 Kon. 25:2 f. Jer.29:17. 48:5 £. 

9 Pa alla orter, dit jag férdrifver 
dem, skall jag goéra dem till en ho- 
tande varnagel och en skrackbild fér 
alla riken pa jorden, -till.en smalek, 


“ Hebr. mass4, hyilket ord har den dubbla betydelsen “‘profetisk utsaga” och “tung borda’”, 
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till ett ordsprak och en visa och till 

ett exempel, som man namner, nar 

man forbannar. 

5 Mos. 28: 25, 37. 1 Kon. 9:7. 2 Krén. 7:20. 
Jer. 25:9, 18.° 42:17f. 44:12. Hes. 5:15. 
10 Och jag skall sanda bland dem 

svard, hungersnéd och pest, till dess 

att de blifva utrotade ur det land, 
som jag har gifvit At dem och deras 

fader. Jer. 29:18. Hes. 6:12. 14:21. 


25 Kapitlet. 


'Profetia om en sjuttiodrig fdngenskap % Ba- 
bel. Herrens vredes kalk. 


[Petta ar det ord, som kom till Jere- 
mia angdende hela Juda folk, i 
Jojakims, Josias sons, Juda konungs, 
fjarde regeringsar, hvilket var Ne- 
bukadressars, den babyloniske ko- 
nungens, forsta regeringsar. 
Jer. 1:2. 

2 Och detta ord talade profeten 
Jeremia till hela Juda folk och till 
alla Jerusalems invanare; han sade: 


8 Allt ifran Josias, Amons sons, 
Juda konungs, trettonde regeringsar 
anda till denna dag, eller nu under 
tjugutre ar, har Herrens ord kommit 
till mig; men fastan jag tidt och ofta 
har talat till eder, hafven I icke ve- 
lat hora. 

4 Och fastan Herren tidt och ofta 
har sandt till eder alla sina tjanare 

rofeterna, hafven I icke velat hora. 
béjden icke edra oron till att- hora, 
2 Kon. 17:13f. Jer. 7: 18, 25f. 26:5. 35:16. 


= Af. 

5 da desade: ‘‘Vanden om, hvar 
och en fran sin onda vag och sitt 
onda vasende, sa skolen I for evard- 
liga tider f4 bo kvar i det land, som 
Herren har gifvit at eder och edra 
fader. . .« JeX. 18:11. Sak. 1:4. 

6 Och foljen icke efter andra gu- 
dar, sa_att I tjanen och tillbedjen 
dem; och fortornen mig icke genom 
edra handers verk, att jag icke ma 
lata olycka komma 6fver eder.’’ 


Jes. 3: 9. 
7 Lvillen icke hora pa mig, sdager 
Herren, och sa fortérnaden 1 mig 


genom edra hinders verk, eder sjalf- 
va till olycka. 


8 Darfor sager Herren Sebaot sa: 
Eftersom I icke villen hora mina 


ord, 
3 darfor skall jag sanda Astad och 
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himta alla nordens folkstammar, sa- 
ger Herren, och skall sanda bud till 
min tjanare Nebukadressar, konung- 
en i Babel; och jag skall lata dem 
komma 6fver detta land och dess in- 
byggare, sa ock éfver alla folken har 
rundt omkring. Och dem skall jag 
gifva till spillo och skall géra dem 
till ett foremal fér hapnad och. be- 
gabberi och lata dem blifva Odemar- 
ker for evardlig tid. Jer. 1:15. 27:6. 
10 Och jag skall i dem gora slut 
pa frdjderop och gladjerop, pa rop 
for brudgum och rop for brud, pa 
puller af kvarn och ljus fran lampa. 
Jer. 7:34. 16:9. 33:11. Upp. 18: 22 £. 
li Ja, hela detta land skall blifva 
édelagdt och férédt, och dessa folk 
gkols tjana Babels konung i sjuttio 
1 


12 Men nar sjuttio 4r dro till anda, 
skall jag hemséka konungen i Babel 
och folket dar for deras missgarning, 
sager Herren, och hemsoéka. kaldéer- 
nas land och géra det till en 6demark 
for evardlig tid. 2 Kron. 36: 21 f. 
Esr.1:1. Jer. 29:10. Dan. 9:2. Sak. 1: 12. 

13 Och jag skall pa det landet lata 
alla de ord fullbordas, som jag har 
talat mot det, allt hvad som ar skrif- 
yet i denna bok och hvad Jeremia har 
profeterat mot alla dessa folk. 

14 Ty ocksa dem skola maktiga 
folk och stora konungar géra till sina 
tjanare, och jag skall vedergalla dem 
efter deras garningar och deras han- 
ders verk. 


15 Ty si sade Herren, Israels Gud, 
till mig: ‘‘Tag denna kalk med. vre- 
desvin ur min hand och gif alla de 
folk, till hvilka jag sander dig, att 
dricka darur. 

Jer. 51:7. Upp. 14:10. 16:19. 

16 MA de dricka, si att de ragla 
och mista sansen, nar det svard 
kommer, som jag skall sanda ibland 
dem.”” 

17 Och jag tog kalken ur Herrens 
hand och gaf alla de folk att dricka, 
till hvilka Herren sande mig, 

18 naimligen Jerusalem med Juda 
stider och med dess konungar och 
furstar for att s&A gora detta till en 
jdemark och till ett foremal for hap- 
nad och begabberi och till ett exem- - 

el, som man namner, nar man for- 
Diecitam gasom ock nu har skett; 

19 vidare Farao, konungen i Egyp- 


~ KAP. 25: 20. 


ten, med hans tjanare, hans furstar 
och allt hans folk, Jer. 46:2 £. 

20 sa ock allt Erebs folk med alla 
konungar i Us’ land och alla konung- 
ar i filistéernas land, bade Askelon 
och Gasa och Ekron och kvarlefvan 
i Asdod; Jer. 47:1f. 

21 vidare Edom, Moab och Am- 
mons barn; Jer. 48:1f. 49:1 f., Tf. 

22 vidare alla konungar i Tyrus, 
alla konungar i Sidon och konungarna 
i hafslanderna pa andra sidan hafvet; 

Jes. 28:1f. Jer. 9: 26. 

23 vidare Dedan, Tema, Bus och 
alla dem som hafva kantklippt har; 

24 vidare alla konungar i Arabien 
och alla konungar 6fver Erebs folk, 
som bo i 6knen, 

25 sa ock alla konungar i Simri, 
alla konungar i Elam och alla ko- 
nungar i Medien, 

26 slutligen alla konungar i nord- 
landet, de ma bo narmare hvarandra 
eller mera i fjarran, ‘och alla andra 
riken i varlden, utdfver jordens yta. 
eee konung Sesak skall dricka efter 

em. 


27 Och du skall saga till dem: Sa 
sager Herren Sebaot, Israels Gud: 
Dricken, sa att I blifven druckna, 
och spyn och fallen omkull utan att 
kunna sta upp; ja, fallen, nar det 
svard kommer, som jag skall sanda 
bland eder. — 

28 Men om de icke vilja mottaga 
kalken ur din: hand ‘och: dricka, sa 
sig till dem: Sa siger Herren Se- 
baot: I masten dricka. 

29 Ty se, med den stad, som dr 
uppkallad efter mitt namn, skall jag 
begynna hemsékelsen. Skullen da I 
blifva ostraffade?: Nej, I skolen icke 
blifva ostraffade, utan jag skall kalla 
fram ett svard och sanda det éfver 
alla jordens inbyggare, siger Her- 
ren Sebaot. 

Jer. 49:12. Hes. 9:6. 1 Petr. 4:17. 


80 Och du skall profetera for dem 
allt detta och saga till dem: -Herren 
upphafver ett rytande fran héjden, 
och fran sin heliga boning later han 
hora sin rést; ja, han upphafver ett 
hdgt rytande ofver sin :angd och hé- 
jer skordeskri, sisom en vintrampa- 
- re, 6fver alla jordens inbyggare. 

Jer. 51:14. Joel’ 8:16. Am: 1:2. 

31 Danet héres intill jordens anda, 

ty Herren har sak med folken, han 
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gar till ratta med. allt kétt; de ogud- 


aktiga gifver han till pris at svardet, 
sager Herren. 


382 Sa sager Herren Sebaot: Se, 
en olycka gar fram fran det ena fol- 
ket till det andra, och ett stort. ova- 
ie uppstiger fran jordens yttersta 
anda 


33 Och de som blifva slagna af 
Herren pa den tiden skola ligga 
strédda fran jordens ena anda till den 
andra; man skall icke halla dédskla- 
gan efter dem eller samla dem till- 
hopa och begrafva dem, utan de sko- 
la blifva gddsel pa marken. 

Jes. 66:16. Jer. 8:2. 9:22. 16:4. © 

34. Jamren eder, I herdar, och kla- 
gen; valtren eder pa marken, I valdi- 
ge i hjorden; ty tiden ar inne, att I 
skolen slaktas. I skolen blifva fér- 
skingrade, I skolen komma pa fall, 
sasom det hander jamval ett kost- 
bart karl. 

35. Da finnes icke mer nagon und- 
flykt for herdarna, icke mer ndgon 
raddning for de valdige i-hjorden. 

36 Hor huru herdarna ropa, huru 
de valdige i hjorden jamra sig! Ty 
Herren odelagger deras betesmark, 

37 och de fredliga angderna férgé- 
ras genom Herrens vredes gléd. 

38 Han drager ut sisom ett lejon 
ur sitt snar. Ja, deras land blifver 
en 6demark under férharjelsens gléd, 
under hans vredes gléd. ~ 


26 Kapitlet. 


Domsprofetia dfrer Juda. Anslag mot Jere- 
mias lif. Profeten Uria. 


| begynnelsen af Jojakims, Josias 
sons, Juda .konungs, regering, 

kom detta ord fran Herren; han 

sade: : 

2 Sa sager Herren: Stall dig i for- 
garden till Herrens hus och tala mot 
alla Juda stader, fran hvilka. man 
kommer fér att tillbedja i Herrens 
hus, tala alla de ord, som jag har 
bjudit dig tala till dem; tag intet 
darifran. 5 Mos. 4:2. Jer. 7:2. 

3 Kanhanda skola de da héra och 
vinda om, hvar och en fran sin onda 
vag; da vill jag angra det onda, som 
jag har i sinnet att géra med dem 
for deras onda vasendes skull. 

Jer: 18: 8,11. 36:3, 7. Jon. 3:10, 

4 Du skall saga till dem: Sa siger 

Herren: Om I icke viljen hora mig 
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och vandra i den lag, som jag har 
forelagt eder, 

5 och héra hvad mina tjanare pro- 
feterna tala —de som jag tidt och 
ofta sander till eder, fastan I icke 
viljen hora — 

2 Kon. 17:13 f, Jer. 7:18 f. 25:4. 35:15. 

6 da skall jag géra med detta hus 
sisom jag gjorde med Silo och skall 
lata denna stad fér alla jordens folk 
blifva ett exempel, som man namner, 
nar man forbannar. 
1Sam. 4:3,11. Ps. 78:60. Jer. 7:12, 14. 24: 9. 


7 Och prasterna och profeterna 
och allt folket horde Jeremia tala 
dessa ord i Herrens hus. 

8 Och nar Jeremia hade slutat att 
tala allt hvad Herren hade bjudit ho- 
nom tala till allt folket, grepo honom 

rasterna och profeterna och allt fol- 
et och sade: ‘‘Du maste doden do. 

9. Huru djarfves du profetera i 
Herrens namn och saga: ‘Det skall 
ga detta hus likasom det gick Silo, 
och denna stad skall édeliggas, sa 
att ingen mer bor dari’?’’ Och allt 
folket férsamlade sig mot Jeremia i 
Herrens hus. 


10 Da nu Juda furstar horde detta, 
gingo de fran konungshuset upp till 
Herrens hus och satte sig vid in- 
gangen till Herrens nya port. 

11 Da sade prasterna och profe- 
terna till furstarna och till allt folket 
sdlunda: ‘‘Denne man fértjanar_do- 
den, ty han har profeterat mot den- 
na stad, sasom I hafven hért med 
egna Oron.”’ Apg. 6:13. 

12 Men Jeremia svarade alla furs- 
tarna och allt folket och sade: ‘‘Det 
ar Herren som har sandt mig att 
profetera mot detta hus och denna 
stad allt det som I hafven hort. 

18 SA battren nu edert lefverne 
- och edert vasende och horenr Herrens, 
éeder Guds, rést; da vill Herren angra 
det onda, som han har talat mot eder. 

Jer. 7:3, 18: 8. 

14 Och hvad mig angar, sa ar jag 
i eder hand; géren med mig hvad 
eder godt och ratt synes. 

15 Men det skolen I veta, att om I 
déden mig, s& dragen I oskyldigt 
blod é6fver eder och 6fver denna stad 
- och dess invanare; ty det 4r isanning 

Herren som har sandt mig till eder 
att tala allt detta infor eder.”’ 
} Matt. 23: 35. 
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16 Da sade furstarna och allt fol- 
ket till prasterna och profeterna: 
‘Denne man fértjanar icke déden, 
ty i Herrens, var Guds, namn har 
han talat till oss.””? ~~ 


17 Och nagra af de dldste i landet 
stodo upp och sade till folkets hela 
férsamling salunda: 

18 ‘‘Morastiten Mika profeterade 
i Hiskias, Juda konungs, tid och sade 
till hela Juda folk: ‘Sa sager Herren 
Sebaot: Sion skall varda uppléjdt till 
en aker} och Jerusalem skall blifva 
en stenhop och tempelberget en skog- 
bevuxen héjd.’ 

Jer. 9:11. Mik. 1:1. 3:12. 

19 Men lat val Hiskia, Juda ko- 
nung, med hela Juda déda honom? 
Fruktade han icke i stallet Herren 
och bonfoll infor honom, sa att Her- 
ren Angrade det onda, som han hade 
beslutit 6fver dem, medan tvartom 
vi nu sta fardiga att draga 6fver oss 
sjalfva sa mycket ondt?’’ 


20 Dar var ock en annan man, 
Uria, Semajas son, fran Kirjat-Haje- 
arim, som profeterade i Herrens 
namn; och han profeterade mot den- 
na stad och detta land alldeles sa- 
som Jeremia hade gjort. 

21 Nar d& konung Jojakim med 
alla sina hjaltar och alla furstar hor- 
de hans ord, ville han déda honom. 
Men nar Uria fick héra harom, blef 
han forskrackt och flydde och kom 
till Egypten. 

22, Da sande konung Jojakim nagra 
man till Egypten, namligen Elnatan, 
Akbors son, och nagra andra. med 
honom, ini Egypten. Jer. 36:12, 25. 

23 Och dessa hamtade Uria ut ur 
Egypten och forde honom till konung 
Jojakim; och denne lat drapa honom 
med svird och lat s4 kasta hans déda 
kropp pa den allmanna begrafnings- 
platsen. 


24 Men Ahikams, Safans_ sons, 
hand beskyddade Jeremia, sa att man 
icke l4mnade honom i folkets hand 
till att dodas. 

2 Kon, 22:12, 14. 25:22. Jer. 39: 14. 


27 Kapitlet. 


Profetia om Babels ok ofver Juda och Gfver 
andra folk. 


i begynnelsen af Jojakims, Josias 
sons, Juda konungs, regering kom 
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detta ord till Jeremia fran Herren; 
han sade: Jer, 28: 1. 

2 Sa har Herren sagt till mig: 
Gor dig band och ok och satt detta 
pa din hals. , 

8 Sind det sedan till konungen i 
Edom, konungen i Moab, konungen 
dfver Ammons barn, konungen-i Ty- 
rus och konungen i Sidon genom de 
sindebud, som hafva kommit. till 
Sidkia, Juda konung, i Jerusalem. 

4 Och bjud dessa saga till sina 
herrar: SA sdager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Sa skolen I saga till edra 
herrar: é 

5 Jag ar den som genom min stora 
kraft och min utrackta arm har gjort 
jorden med de manniskor och djur, 
som aro pa jorden; och jag gifver 
den at hvem jag vill. 

Jer. 32:17. Dan. 4: 29. 

6 SA gifver jag nu alla dessa lan- 
der i min tjanare Nebukadnessars, 
den babyloniske konungens, hand; ja 
ock markens djur gifver jag honom, 
att de ma tjana honom. 

Jer. 25:9. 28:14. Dan. 2:37. 

7 Och alla foik skola tjana honom 
och hans son och hans sonson, till 
dess att ocksa for hans land tiden ar 
inne, att maktiga folk och stora ko- 
nungar skola gora honom till sin tja- 
nare. Jer. 25: 12, 14. 

8 Och det folk och det rike, som 
icke vill tjina honom, Nebukadnes- 
sar, konungen i Babel, och som icke 
vill gifva sin hals under den babylo- 
niske konungens ok, det folket skall 
jag hemséka med svard, hungersnéd 
och pest, sager Herren, till dess att 
jag har forgjort dem genom hans 
hand. 

9 Darfor man I icke héra pa 
edra profeter och spaman, pa edra 
drémmar, pa edra teckentydare och 
trollkarlar, nar dessa saga till eder: 
“T skolen icke komma att tjana ko- 
nungen i Babel’’; Jer. 29:8 £. 

10 ty de profetera logn for eder 
och komma s& Astad, att I blifven 
forda langt undan fran edert land, i 
det jag maste drifva eder bort, sa 
att I forgans. 

11 Men det folk, som béjer sin 
hals under den babyloniske konung- 
ens ok och tjanar honom, det. skall 
jag lata f4 roi sitt land, séger Her- 
ren, att de ma bruka det och bo dari. 


12 Till Sidkia, Juda konung, tala- 
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de jag p& alldeles samma satt; jag 
sade: Bojen eder hals under den ba- 
byloniske konungens ok och tjanen 
honom och hans folk, sa skolen I fa 
lefva. : 

18 Icke viljen I dé, du och ditt 
folk, genom svard, hunger och pest, 
sdsom Herren har sagt att det skall 
ske med det folk, som icke vill tjana 
konungen i Babel? 

14 Ho6ren alltsa icke pa de profe- 
ters ord, som saga till eder: ‘‘I sko- 
len icke komma att tjana konungen i 
Babel’’; ty de profetera logn for eder. 

15 Jag har icke sandt dem, sager 
Herren; det ar de sjalfva som profe- 
tera logn i mitt namn, och de komma 
sa dstad, att jag maste drifva eder 
bort, sa att I forgans jamte de pro- 
feter, som profetera for eder. 

Jer. 14:14. 23:21, 25. 29: 9. 


16 Och till prasterna och till hela 
detta folk talade jag. och sade: Sa 
sager Herren: Horen icke pa. edra 
profeters ord, da de profetera fér 
eder och. saga: ‘‘Se, de karl, som 
hora till Herreéns hus, skola nu snart 
foras tillbaka fran Babel’’; ty de 
profetera logn for eder. Jer. 28: 8. 

17 H6ren icke pa dem, utan tjinen 
konungen i Babel, s& skolen I fa lef- 
va. Icke viljen I, att denna stad 
skall blifva édelagd? 

18 Om de verkligen aro profeter 
och hafva Herrens ord, sA ma de 
lagga sig ut hos Herren Sebaot, att 
de karl, som annu 4ro kvari Herrens 
hus och i Juda konungs hus och i Je- 
rusalem, icke ocks& m& féras bort 
till Babel. 

19 Ty sa sager Herren Sebaot om 
pelarna och hafvet och biackenstallen 
och det 6friga, som Annu Ar kvar har 
i staden, 1 Kon. 7: 15, 23, 27. 2 Kon. 25:18 £, 

20 darfor att Nebukadnessar, ko- . 
nungen i Babel, icke tog det med sig, 
da han bortférde Jekonja, Jojakims 
son, Juda konung, fran Jerusalem 
till Babel jamte alla ddlingar i Juda 
och Jerusalem — 2 Kon, 24: 12 f. 

21 ja, si sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud, om det som annu ar kvar 
i Herrens hus och i Juda konungs hus 
och i Jerusalem: 

22 Till Babel skall det féras, och 
dar skall det forblifva anda till den 
dag, da jag ser dartill, sager Herren, 
och for det upp till denna plats igen. 

2 Kron. 36:22. Esr.1:1,7. Jer. 29:10, 
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28 Kapitlet. 


Jeremia och den falske profeten Hananja. 


Men samma 4r, i begynnelsen af 
Sidkias, Juda konungs, regering, 
i femte manaden af hans fjarde re- 
geringsar, talade profeten Hananja, 
Assurs son, fran Gibeon, sa till mig 
i Herrens hus, i prasternas och allt 
folkets narvaro; han sade: 

2 ‘Sa siger Herren Sebaot, Isra- 
els Gud: Jag skall sénderbryta den 
babyloniske konungens ok. 

_ 8 Inom tva Ars tid skall jag fora 

tillbaka till denna plats alla de karl i 

Herrens hus, som Nebukadnessar, 

konungen i Babel, har tagit bort 

ifran denna plats och fort till Babel. 
Jer. 27: 16. 

4 Och Jekonja, Jojakims son, Juda 
konung, och alla fangar ifran Juda, 
som hafva kommit till Babel, skall 
jag fora tillbaka till denna plats, sa- 
ger Herren; ty jag skall sonderbryta 
den babyloniske konungens ok.’’ 

2 Kon. 24: 12 f. 


5 Men profeten Jeremia svarade 
profeten Hananjai narvaro af pras- 
terna och allt det folk, som stod i 
Herrens hus; 

6 profeten Jeremia sade: ‘‘Amen. 
Sa gore Herren. Det som du har 
profeterat ma Herren uppfylla, i det 
att han for tillbaka fran Babel till 
denna plats de karl, som funnos i 
Herrens hus, s4 ock alla fangarna. 

7 Men hor dock detta ord, som jag 
vill tala infor dig och allt folket. 

8 Forna tiders profeter, de som 
varit fore mig och dig, hafva mot 
maktiga lander och stora riken pro- 
feterat om krig, olycka och pest. 

9 Darfor, om nu en profet profe- 
terar om lycka, s4 kan man forst da, 
nar den profetens ord gar i fullbor- 
dan, veta, att han dr en profet, som 
Herren i sanning har sandt.’’ 

5 Mos. 18: 21 f. 


10 Da tog profeten Hananja oket 
fran profeten Jeremias hals och brét 
sonder det. _ Jer, 27:2. 

11 Och Hananja sade i allt folkets 
nirvaro: ‘‘Sa& siger Herren: Just sa 
skall jag inom tva Ars tid sénderbry- 
ta den babyloniske konungen Nebu- 
kadnessars ok och taga det fran alla 
folkens hals.’’ Men profeten Jere- 
Mia gick sin vag. 


KAP. 29:5. 


12 Sedan, efter det att. profeten 
Hananja hade sénderbrutit oket och 
tagit det fran profeten Jeremias 
hals, kom Herrens ord till Jeremia; 
han sade: 

13 ‘‘Ga Astad och sag till Hananja: 
Sa siger Herren: Ett ok af tra har 
du s6nderbrutit, men idess stalle har 
du skaffat ett ok af jarn. 

14 Ty s& s’ger Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Ett ok af jarn skall jag 
sitta pa alla dessa folks hals, att de 
ma tjana Nebukadnessar, konungen 
i Babel; ty honom skola de tjana. Ja 
ock markens djur har jag gifvit ho- 
nom.”’ Jer. 27: 6. 
15 Och profeten Jeremia sade yt- 
terligare till profeten Hananja: ‘‘Hor, 
du Hananja: Herren har icke sandt 
dig; du har férledt detta folk att 
satta sin lit till logn. 

16 Darfér sager Herren sa: Se, 
jag skall taga dig bort ifran jorden. 
I detta 4r skall du do, eftersom du 
har predikat affall ifran Herren.”’ 

Jer. 29: 32. 

17 Och samma 4r i sjunde mana- 

den dog profeten Hananja. 


29 Kapitlet. 

Bref frin Jeremia till de fdngna judarna i 
Babel. Tod falska profeter. Straffdom ofver 
Semaja. 

etta ar hvad som stod i det bref, 

som profeten Jeremia sande fran 
Jerusalem till de aldste, som Annu 
lefde kvar i fangenskapen, och till 
— och profeterna och allt fol- 
et, dem som Nebukadnessar_hade 
fort bort ifran Jerusalem till Babel, 

2 sedan konung Jekonja hade gif- 
vit sig fangen i Jerusalem jamte ko- 
nungamodern och hofmannen, Judas 
och Jerusalems furstar samt timmer- 
mannen och smederna. 

2 Kon. 24:12 f. Jer. 24:1. 

8 Han sande brefvet genom Hle- 
asa, Safans son, och Gemarja, Hil- 
kias son, nar Sidkia, Juda konung, 
sande dessa till Babel, till Nebukad- 
eet konungen i Babel; det lydde 
sa: 


4 Sa sager Herren Sebaot, Israels 
Gud, till alla de fangar, som jag har 
Bat bortfora fran Jerusalem till Ba- 

el: 

5 Byggen hus och bon idem; plan- 
tens tradgardar och Aten deras 

rukt. 
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6 Tagen hustrur och féden sdner 
och déttrar; och tagen hustrur at 
edra soéner och gifven edra déttrar at 
min, och ma dessa f6da séner och 
déttrar; och fordken eder dar och 
foérminskens icke. - 

7 Och sdken den stads basta, dit 
jag har bortfort eder i fangenskap, 
och bedjen fr den till Herren; ty da 
det gar den val, si gar det ock eder 
val 


8 Ty sa sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Laten icke bedraga eder 
af de profeter, som aro bland eder, 
ej heller af edra spdman, och akten 
icke pa de drémmar, som I dré6mmen. 

Jer. 27:9 f., 14 f. 

9 Ty man profeterar logn for eder 
i mitt namn; jag har icke saéndt dem, 
sager Herren. Jer. 14:14, 28: 21, 

10 Ty sa sager Herren: Forst nar 
sjuttio ar hafva gatt till 4nda i Ba- 
bel, skall jag se till eder och upp- 
fylla pa eder mitt loftesord att fora 
eder tillbaka till denna plats. 
2 Kron, 36:21f. Esr.1:1. Jer, 25:12. 27: 22 

Dan. 9:2. Sak. 1:12. 

11 Ty jag vet val, hvilka tankar 
jag har angdende eder, sdger Her- 
ren, namligen fridens tankar och icke 
ofardens, att jag ma gifva eder en 
framtid och uppfylla edert hopp. 

Ords. 23:18. 24: 20. 

12 OchI skolen 4kalla mig och g& 
astad och bedja till mig, och jag vill 
hora pa eder. Matt. 7:7. 

13 I skolen séka mig, och I skolen 
ock finna mig, om I fragen efter mig 
af allt edert hjarta. 5 Mos, 4: 29. 

14 Ty jag vill lata mig finnas af 
eder, sager Herren; och jag skall 
ateruppratta eder och forsamla eder 
fran alla de folk och alla de orter, 
till hvilka jag har bortdrifvit eder, 
sager Herren; och jag skall lata eder 
komma tillbaka till denna plats, 
hvarifran jag har latit bortféra eder 
ifangenskap. 5 Mos. 30:14. Ps. 106: 45. 

Jer. 30: 3,18. 33:7, 26. 2 Mack. 2:18. 

15 Detta skrifver jag, darfér att I 
sagen: ‘‘Herren har uppvackt profe- 
ter at oss I Babel.”’ 


16 Ty sa siger Herren om den ko- 
nung, som sitter pa Davids tron, och 
om allt det folk, som bor i denna 
stad, edra brdder, som icke hafva 
med eder gatt bort i fangenskap, 

17 ja, si sager Herren Sebaot: Se, 
jag skall sanda mot dem svard, hung- 
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ersnod och pest och lata dem raknas 
lika med odugliga fikon, som Sro s& 
usla, att man icke kan ata dem. 

Jer. 24: 8 f. 

18 Ja, jag skall forfélja dem med 
svard, hungersnéd och pest och gora 
dem till en forskrackande varnagel 
for alla riken pa jorden, till ett ex- 
empel, som man nimner, nar man 
forbannar, till ett foremal for hap- 
nad, begabberi och smalek bland alla 
de folk, till hvilka jag skall bortdrif- 
va dem — 

19 detta darfor att de icke ville 
héra mina ord, siger Herren, da jag 
tidt och ofta sande till dem mina tja- 
nare profeterna. Ty I villen ju icke 
hora, siger Herren. 

Jer. 7:25 f. 25:4 £. 


20° Men héren nu I Herrens ord, 
alla I fangna, som jag fran Jerusa- 
lem har sandt bort till Babel: 


21 Sa sager Herren Sebaot, Isra- 
els Gud, om Ahab, Kolajas son, och 
om Sidkia, Maasejas son, som i mitt 
namn profetera for eder légn: Se, 
jag skall gifva dem i Nebukadnes- 
sars, den babyloniske konungens, 
hand, och han skall lata drapa dem 
infor edra 6gon. 

22 Och alla fangar ifran Juda, som 
aro i Babel, skola fran dem hamta 
ett forbannelsens ord; de skola saga: 
‘Herren gére med dig sdsom med 
Sidkia och Ahab, hvilka Babels ko- 
nung lat steka i eld.’’ 

23 De hafva ju gjort hvad som ar 
en galenskap i Israel, de hafva be- 
gatt aktenskapsbrott med hvarand- 
ras hustrur och talat lognaktigt tali 
mitt namn, sAddant som jag icke hade 
bjudit dem. Jag ar den som vet det 
och betygar det, sager Herren. 

Jer. 28: 14, 


24 Och till nehelamiten Semaja 
skall du saga sAalunda: 

25 Sa sager Herren Sebaot, Isra- 
els Gud: Du har i ditt namn sdndt 
bref till allt folket i Jerusalem och 
till prasten Sefanja, Maasejas son, 
och alla de andra prasterna, s& ly- 
dande: 
_ 26. ‘Herren har satt dig till prast 
i prasten Jojadas stalle, pA det att i 
Herrens hus ma finnas tillsynings- 
man O6fver alla vanvettingar, som 
profetera, sa att du kan sitta sAdana 
i stock och halsjarn. 
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27 Hvarfér har du da icke napst 
Jeremia fran Anatot, som profeterar 
for eder? 

28 Darigenom att du har underla- 
tit detta, har han kunnat sanda, bud 
till oss i Babel och lata saga: ‘Annu 
ar lang tid kvar; byggen eder hus 
och bon i dem och planteren tradgar- 
dar och Aten deras frukt.’”’ 

29 Och prasten Sefanja har upp- 
last detta bref for profeten Jeremia. 

30 Och nu har Herrens ord kom- 
mit till Jeremia, han har sagt: 

31 Sand bud till alla de fangna och 
lat siga dem: Sa sager Herren om 
nehelamiten Semaja: Eftersom Se- 
maja utan att vara sind af mig har 
profeterat for eder och forledt eder 
att sitta eder lit till logn, 

32 darfor sager Herren sa: Se, 
jag skall hemsdka nehelamiten Se- 
maja och hans sdd. Ingen af dem 
skall fa bo ibland detta folk, och 
han skall icke fA se det goda, som jag 
vill gra med mitt folk, sager Her- 
ren. Ty han har predikat affallifran 
Herren. Jer. 28: 16. 


30 Kapitlet. 


Forlossningen ifrdn Babel. 


Petta ar det ord, som kom till Jere- 
mia fran Herren; han sade: 

2 S& sager Herren, Israels Gud: 
Uppteckna 4t dig i en bok alla de 
ord, som jag har talat till dig. 

3 Ty se, dagar skola komma, sa- 
ger Herren, da jag skall aterupp- 
ratta mitt folk, Israel och Juda, sa- 
ger Herren, och lata dem komma 
tillbaka till det land, som jag har gif- 
vit At deras fader; och de skola taga 
det i besittning. Jer. 29: 14, 


4 Och detta Sr hvad Herren har 
talat om Israel och Juda. 

5 SA sager Herren: Ett forfarans 
rop fingo vi hora; forskrackelse utan 
nagon raddning! 

6 Fragen efter och sen till: plaga 
da min féda barn? Eller hvarfor ser 
jag alla man halla sina hander pa 
landerna sAsom kvinnor i barnsndd, 
och hvarfor hafva alla ansikten blif- 
vit sa dédsbleka? Jes. 13:8.. Jer. 4:81. 

7 Ve! Detta ar en stor dag, en sa- 
dan att ingen dr den lik. Ja, en tid 
af nod ar inne for Jakob; dock skall 
han blifva fralst darur. 

Joel 2:11. Am. 5:18. Sef. 1:15. 


KAP, 30: 18. 


8 Och det skall ske pa den tiden, 
siger Herren Sebaot, att jag skall 
sonderbryta oket och taga det fran 
din hals och slita sénder dina band. 
Ja, inga frammande skola langre 
tvinga honom att tjana sig, 

9 utan han skall fa tjana Herren, 
sin Gud, och David, sin konung, ty 
honom skall jag uppvacka at dem. 

Hes. 34: 23. 37:24. Hos. 3:5. 

10 Sa frukta nu icke, du min tja- 
nare Jakob, siger Herren, och var 
icke forfarad, du Israel; ty se, jag 
skall fralsa dig ur det aflagsna lan- 
det och din sad ur dess fangenskaps 
land. Och Jakob skall fa komma 
tillbaka och lefva i ro och sakerhet, 
och ingen skall férskracka honom. 

Jes. 41:13f. 48:5. 44:2. Jer. 46:27 f. 

11 qy jag ar med dig, sager Her- 
ren, till att fralsa dig. Ja, jag skall 
goéra Ande pa alla de folk, bland hvil- 
ka jag har forstrétt dig; men pa dig 
vill jag icke alldeles gora ande, jag © 
vill blott tukta dig med matta; ty all- 
deles ostraffad kan jag ju icke lata 
dig blifva. Jer. 4:27. 5:18. 10:24, 


12 Ty sa siger Herren: Ohelbar ar 


‘din skada, olakligt det sar du har 


fatt. Jer. 14:17. 15:18. Klag. 2:13. 

13 Ingen tager sig af din sak, sa 
att han skoter ditt sar; ingen helande 
likedom finnes for dig. Jer. 46: 11. 

14 Alla dina alskare hafva forga- 
tit dig; de fraga icke efter dig Ty 
sisom man slar en fiende, sa har jag 
slagit dig, med grym tuktan, darfor 
att din missgarning varit s& stor och 
dina synder s4 manga. 

15 Huru kan du klaga 6fver din 
skada, 6fver att ingen bot finnes for 
din plaga? Darfor att din missgar- 
ning varit s& stor och dina synder sa 
manga, har jag gjort dig detta. 


16 Sa skola da alla dina uppatare 
nu blifva uppatna, och alla dina 
ovinner skola allesammans g4 i fang- 
enskap; dina skéflare skola varda 
skéflade, och alla dina plundrare 
skall jag lamna til! plundring. 

Jes. 33:1. 

17 Ty jag vill hela dina sar och 
laka dig fran de slag du har fatt, 
siger Herren, d& man nu kallar dig 
‘den fdrdrifna’’, ‘‘det- Sion, som 
ingen fragar efter’’. Jer. 33:6. 


18 Sa sager Herren: Se, jag skall 


KAP. 80: 19. 


ateruppratta Jakobs hyddor och for- 
barma mig 6fver hans boningar, och 
staden skall ater blifva uppbyged pa 
sin héjd, och palatset skall sta pa 
sin ratta plats. : 

19 Och ifran folket skall ljuda 
tacksigelse och rop. af glada manni- 
skor. Jag skall fordka dem, och de 
skola icke forminskas; jag skall ara 
dem, och de skola icke aktas ringa. 


Jes. 51: 3. 

20 Och hans séner skola varda sa- 
som fordom, och hans menighet skall 
best4 infor mig, och jag skal] hem- 
soka alla hans fortryckare. 

21 Och hans vialdige skall stamma 
fran honom sjalf, och hans herre 
skall utga fran honom sjalf, och ho- 
nom skall jag lata komma mig nara, 
och han skall f& nalkas mig; ty hvil- 
ken annan vill vaga sitt lif med att 
nalkas mig? sager Herren. . 

22 Och I skolen vara mitt folk, 
och jag skall vara eder Gud. 

Jer. 24:7. 81:1, 33. 


23 Se, en stormvind fran Herren 
ar har, hans fortérnelse bryter fram, 
en harjande storm! Ofver de ogud- 
aktigas hufvuden hvirflar den ned. 

Jer. 23: 19 f. 

24 Herrens vredes. gléd skall icke 
upphora, forran han har utfort och 
fullbordat sitt hjartas tankar; ikom- 
mande dagar skolen I f6rnimma det. 


Kap. 31: 1. PA den tiden, sager 
Herren, skall jag vara alla Israels 
ieee s Gud, och de skola vara mitt 
olk. 


31 Kapitlet. 
Israels frdisning i kommande dagar. 


G2 sager Herren: Det folk, som und- 

slipper svardet, finner nad i éknen; 
Israel] far draga Astad dit dar det 
far ro. 

3 Fjarran ifran uppenbarade sig 
Herren och sade till mig: Ja, med 
evig karlek har jag alskat dig; darfor 
later jag min nad forblifva ofver dig. 


Jes. 54: 8, 

4 Annu en gang skall jag uppritta 
dig, sé att du varder upprattad, du 
jungfru Israel; annu en gang skall 
du £4 pryda dig med pukor och draga 
ut i dans bland dem som géra sig 
glada. 

2 Mos. 15: 20. Dom. 11:34, Ps. 68: 26. 
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lan- 
tera vingardar pa Samariens berg, 
och planteringsmannen skola sjalfva 
£4 skorda frukten. 

6 Ty en dag kommer, da vaktare 
skola ropa pa Efraims berg: ‘‘Upp, 
latom oss draga till Sion, upp till 
Herren, var Gud.’’ 

Jes. 2:3. Mik, 4:2. 


7 Ty s& sager Herren: Jublen i 
gladje 6fver Jakob, héjen fréjderop 
ofver honom som Ar hufvudet bland 
folken. Laten lofsang ljuda och sa- 
gen: ‘‘Herre, gif fralsning at ditt 
folk, At kvarlefvan af Israel.’’ _- 

8 Ja, jag skall fora dem fran nord- 
landet och forsamla dem fran jordens 
yttersta 4nda—bland dem bade blinda 
och halta, bade hafvande kvinnor 
och barnaféderskor; i en stor skara 
skola de komma hit tillbaka. 

9 Under grat skola de komma, 
men jag skall leda dem, dar de ga 
fram under b6én; jag skall fora- dem 
till vattenbackar, pa en jamn vag, dar 
de icke skola stappla. Ty jag har 
blifvit en fader for Israel, och Efraim 
ar min forstfodde son. 

2-Mos, 4:22. Jes. 63:16. Jer. 50:4. 


10 Héren Herrens ord, I hedna- 
folk, och férkunnen det i hafslin- 
derna i fjarran; sagen: Han som har 
forskingrat Israel skall ock forsamla 
det och skall bevara det, sisom en 
herde sin hjord. ps, 28:1. Jes, 40: 11. 

Jer. 23:4, Hes. 34:28. 37:24. Joh.10:11. | 

11. Ty Herren skall forlossa Jakob 
och loésk6pa honom ur dens hand, som 
var honom for stark. 

12 Och de skola komma och jubla 
pa Sions héjd och skola strémma. dit 
dar Herrens goda ar, dit dar man 
far sad, vin och olja och unga hjor- 
dar af far och fa; och deras sjal skall 
vara lik en vattenrik tradgard, och 
de skola icke vidare forsmakta. 

Jes. 5:10. 58:11. 

_18 Da skola jungfrurna férlusta 
sig med dans, unga och gamla skola 
gladja sig tillsammans; och jag skall 
forvandla deras sorg i fréjd och 
trésta dem och gladja dem efter de- 
ras bedréfvelse. 

Ps. 30:12. 148:12f. Joh. 16:20, 
_ 14 Och hungrande praster. skall 
jag vederkvicka med feta ratter; och 
mutt folk skall blifva mattadt af mitt 
goda, sager Herren. 
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15 Sasager Herren: Ett rop héres 
i Rama, klagan och bitter grat; det 
ar Rakel som begrater sina barn, hon 
vill icke lata trésta sig isorgen Ofver 
att hennes barn icke mer Aro till. 

Matt. 2: 18. 

16 Men sa sféger Herren: Hoér upp 
med din hégljudda grat, och lat dina 
6gon icke mer falla tarar; ty ditt 
verk skall fa sin lon, s’ger Herren, 
och de skola vanda tillbaka fran sina 
fienders land. 

17 Ja, det finnes ett hopp for din 
framtid, sager Herren; dina barn 
skola vanda tillbaka till sitt land. 

Jer. 29: 11. 

18 Jag har nogsamt hort, huru 
Efraim klagar: ‘‘Du har tuktat mig, 
ja, jag har blifvit tuktad sAsom en 
otamd kalf; tag mig nu ater, att jag 
ma vanda ater; ty du ar Herren, min 

ud. ¢ Klag. 5: 21. 

19 Sedan jag har vandt mitt sinne, 
angrar jag mig ju, och sedan jag har 
kommit till besinning, slar jag mig 
pa landen; jag bade blyges och skam- 
mes, da jag nu bar min ungdoms 
smalek.’’ 

20 Ar da Efraim for mig en sa 
dyrbar son, ar han mitt alsklings- 
barn, eftersom jag alltjamt tanker 

a honom, huru ofta jag 4n har mast 
Feta honom? Ja, sa mycket 6mkar 
sig mitt hjarta dfver honom; jag 
maste férbarma mig dfver honom, 
sager Herren. 


21 Sadtt upp vagmarken for dig, 
res at dig vagvisare; gif akt pa va- 

en, pa stigen dar du vandrade astad. 

ch vand sa tillbaka, du jungfru Is- 
rael, vand tillbaka till dessa dina 
stader. 

22 Huru lange skall du bukta_ hit 
och dit, du affalliga dotter? Se, Her- 
ren vill skapa nagot nytt i landet: 
det. blifver nu kvinnan som tager 
mannen i sitt beskarm. 


23 SA sager Herren Sebaot, Isra- 
els Gud: I Juda land med dess stader 
skail man Annu en gang, nar jag har 
aterupprattat det, fa saga det ordet: 
‘‘Herren valsigne dig, du rattfardig- 
hetens boning, du heliga berg.”’ 

Jes. 1:26. 11:9. Sak. 8:3. 

24 Och Juda folk med alla sina 
stader skall samladt bo dari, aker- 
man jamte vandrande herdar. 

25 Ty jag skall vederkvicka trotta 
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sjalar, och alla férsmaktande sjalar 
skall Jag matta. Ps, 107: 9. Matt. 11: 28. 


26 (Harvid uppvaknade jag och 
sig mig om, och min s6mn hade varit 
ljuflig.) 


27 Se, dagar skola komma, sdger 
Herren, da jag skall besa Israels 
land och Juda land med sad af man- 
niskor och med séd af djur. 

28 Och likasom jag har vakat 6f- 
ver dem till att upprycka, nedbryta, 
fordarfva, forgéra och plaga, sa vill 

ag nu vaka ofver dem till att upp- 
ygga och plantera, sager Herren. 
Jer. 1:10. 18:7, 9. 24:6. 

29 Pa den tiden skall man icke 
mer sdga: ‘‘Faderna hafva atit sura 
drufvor, och barnens tainder hafva 
blifvit Omma daraf.’’ 

Klag. 5: 7. Hes. 18: 2. 

380 Nej, hvar och en skall dé ge- 
nom sin egen missgarning; hvar man, 
som ater sura drufvor, hans’ tander 
skola blifva 6mma daraf. 


31 Se, dagar skola komma, siger 
Herren, da jag skall sluta ett nytt 
forbund med Israels hus och med 
Juda hus; Jer. 32:40. Hebr. 8:8 f. 

32 icke ett sadant foérbund som 
det jag slot med deras fader pA den 
tid, da jag tog dem vid handen till 
att fora dem ut ur Egyptens land, 
hvilket forbund med mig de bréto, 
fastan jag var deras ratte herre, sa- 
ger Herren. 

33 Ne, detta ar det forbund, som 
jag skall sluta med Israels hus i 
kommande dagar, sager Herren: Jag 
skall legge min lag i deras brést, och 
i deras hjartan skall jag skrifva den, 
och jag skall vara deras Gud, och de 
skola vara mitt folk. 

Jer. 24:7. Hes. 11:19. 86:26. 2 Kor. 6:16. 

34 Da skola de icke mer behédfva 
undervisa hvarandra inbérdes och 
siga: ‘Lar kanna Herren’’; ty de 
skola alla kanna mig, fran den minste 
till den _stérste, sager Herren. Ty 
jag skall forlata deras missgarning, 
och deras synd skall jag icke mer 
komma ihag. Jes. 54:18. Mik. 7:18 f. 

Joh, 6:45. Apg. 10:48. Rom. 11: 27. 


35 Sa sdger Herren, han som har 
satt solen till att lysa om dagen och 
manen och stjarnorna till- att lysa 
om natten i ordnad gang, han som 
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uppror hafvet, sa att dess boljor 
brusa, han hvilkens namn ar Herren 
Sebaot: 

1 Mos. 1:14 f.- Ps. 186: 7 f. Jes. 51: 15. 

36 Férst nar denna ordning icke 
mer bestar infor mig, sager Herren, 
férst da skall Israels sad upphora att 
vara ett folk infor mig for alla tider. 

Jer. 33:20 f., 25 £. 

87 Ja, sa sager Herren: Forst nar 
himmelen varder uppmatt darofvan 
och jordens grundvalar utrannsakats 
darnere, férst da skall jag forkasta 
all Israels sad, till straft for allt 
hvad de hafva gjort, sager Herren. 


88 Se, dagar skola komma, sager 
Herren, da staden skall varda ater- 
_ uppbyggd till Herrens ara, fran Ha- 
naneltornet intill Hornporten. 

Neh. 3:1. Sak. 14: 10. 

39 Och matsnéret skall vidare dra- 
gas fram mot Garebshdjden och skall 
sedan vandas mot Goa. 

40 Och hela Lik- och askedalen och 
alla falten intill backen Kidron och 
intill hérnet vid Hastporten dsterut 
skola vara helgade 4t Herren. Aldrig 
mer skall dar tima ndgon omstort- 
ning eller nagon forstoring. 


32 Kapitlet. 


Jeremias dkerkép under stadens belagring. 
Profetia om Judafolkets dlerupprattelse. 


Detta 4r det ord, som fran Herren 
kom till Jeremia i Sidkias, Juda 
konungs, tionde regeringsar, hvilket 
var Nebukadressars adertonde rege- 
ringsar. 

2 Vid den tiden belagrade den ba- 
byloniske konungens har Jerusalem, 
och profeten Jeremia lag da fangen i 
fangelsegarden i Juda konungs hus. 

2 Kon: 25: 1 f. 

3 Ty Sidkia, Juda konung, hade 
latit insparra honom, sagande: ‘‘Hu- 
ru djarfves du profetera och saga: 
‘SA sager Herren: Se, jag skall gif- 
va denna stad i den babyloniske ko- 
nungens hand, och han skall intaga 
den. Jer..21:7., 27:6, 34:24. 38:3. 

4 Och Sidkia, Juda konung, skall 
icke undkomma_ kaldéernas . hand, 
utan skall forvisso blifva gifveniden 
babyloniske konungens hand, sa att 
han nédgas muntligen tala med ho- 
nom och se honom oga mot oga. 


Jer. 88: 23.  39:.7. 
5 Och Sidkia skall af honom foras 


JEREMIA. : 808 


till Babel och skall férblifva dar, till 
dess jag ser. till honom, sager Her- 
ren. Nar I striden mot kaldéerna, 
skolen I icke hafva nagon fram- 


* Het be 


gang’. 


6 Och Jeremia sade: 
ord kom till mig; han sade: 

7 Se, Hanamel, din farbroder Sal- 
lums son, skall komma till dig och 
saga: ‘Kop du min dker i Anatot, ty 
du har sasom bérdeman ratt att, ko- 
pa.den’.’’ 3 Mos, 25:24 £. Rut 4:3 f, 

8 Och Hanamel, min farbroders 
son, kom till mig i fangelsegarden, 
sisom Herren. hade sagt, och sade 
till mig: ‘‘K6p min aker i Anatot, i 
Benjamins land, ty du har arfsratt 
dartill och 4r bordeman; sa kop den 
da at dig.’’ Da férstod jag, att det 
var Herrens ord, 

9 och képte akern af Hanamel, 
min farbroders son, i Anatot, och 
vagde upp penningarna at honom, 
sjutton siklar silfver. 

10 Jag skref ett koépebref och for- 
seglade det. och tillkallade vittnen 
och vagde upp penningarna pa en 
vag. 

11 Och jag tog képebrefvet, sa- 
val det forseglade, som innehdil af- 
talet och de sarskilda bestammelser- 
na, som ock det 6ppna brefvet, 

12 och gaf képebrefvet 4t Baruk, 
son till Neria, son till Mahaseja, i 
narvaro af min frande Hanamel och 
de vittnen, som hade_underskrif- 
vit képebrefvet, och alla andra ju- 
dar, som voro tillstades i fangelse- 
garden. 

13 Och jag bjéd Baruk ideras nar- 
varo och sade: 

14 ‘Sa sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Tag du dessa bref, bade 
detta forseglade kopebref och detta 
d6ppna bref, och lagg dem i ett ler- 
karl, pa det att de ma vara i behall 
for lang tid. 

15. Ty sa sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Annu en gang skall man 
komma att i detta land képa hus och 
Akrar och vingardar.’’ 


“Ferrens 


16 Och sedan jag hade gifvit k6- 
pebrefvet at Baruk, Nerias son, bad 
jag till Herrer och sade: 

17 ‘‘Ack, Herre, Herre, du ar ju 
den som har gjort himmel och jord 
genom din stora kraft och. din ut- 
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rackta arm; intet 4dr s& underbart, 
att du icke formar det, 
1 Mos. 18:14. Jer 27:5. Luk. 1:37. 

18 du som gér nad intill tusenden 
och vedergiller fadernas missgarning 
i deras barns skéte efter dem; du 
store och valdige Gud, hvilkens namn 
ar Herren Sebaot; 

2 Mos. 20:5f.. 34:7. 5 Mos. 5:9. 

19 du som 4r stor i rad och mak- 
tig i garningar; du hvilkens 6gon aro 
éppna 6fver manniskobarnens alla 
vagar, sA att du gifver at hvar och 
en efter hans vagar och efter hans 
garningars frukt; 

2 Kron. 6: 30. Job 34: 21. Ps. 62:18. Ords. 5:21. 
Jer. 10:6. 16:17. 17:10. 

20 du som gjorde tecken och under 
i Egyptens land och som gér sddana 
intill denna dag, bade i Israel och 
bland andra manniskor, och som har 
gjort dig ett namn, som ar detsamma 
an i dag. ; 

21 Du forde ditt folk Israel ut ur 
Egyptens land med tecken och under, 
med stark hand och utrickt arm och 
genom stor forskrackelse. 

2 Mos. 6:6. 13:8, 14. 32:11. 5 Mos. 4:34. 
2Sam. 7:23. 1 Kron. 17: 21. 

22. Och du gaf dem detta land, 
som du med ed hade lofvat deras fa- 
der att gifva dem, ett land, som fly- 
ter af mjélk och honung. _ Jer. 11:5. 

23 Och de kommo och togo det i 
besittning, men de ville icke héra din 
rost och vandrade icke efter din lag; 
de gjorde intet af det du hade bjudit 
dem att gora.. Darfér lat du all 
denna olycka vederfaras dem. 

24 Se, belagringsvallarna ga re- 
dan s& langt. fram mot staden, att 
man kan intaga den, och genom 
svard, hungersnéd och pest ar staden 
gifven i de kaldeiska belagrarnas 
hand. Hvad du hotade med, det har 
skett, och du har det nu infor dina 


dgon. 

“35 Och likval, fastaén staden ar 
gifven i kaldéernas hand, sade du, 
Herre, Herre, tillmig: ‘Kopduakern 
for penningar och tag vittnen dar- 
ipa’. > 


26 Och Herrens ord kom till Jere- 
mia; han sade: 
“97 Se, jag ar Herren, allt kotts 
Gud; skulle nagot vara si underbart, 
att jag icke formadde det? 
4 Mos. 16; 22. ; 
28 Darfér siger Herren si: Se, 
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jag vill gifva denna stad i kaldéer- 
nas och Nebukadressars, den ieee 
niske konungens, hand, och han skal 
intaga den. 

29 Och kaldéerna, som belagra 
denna stad, skola komma och tanda 
eld pa staden och uppbranna den til- 
lika med de hus, p& hvilkas tak man 
har tindt rokelse 4t Baal och ut- 
gjutit drickoffer 4t andra gudar, till 
att fortérna mig. Jer. 19: 18. 

30 Ty allt ifran sin ungdom_hafva 
Israels barn och Juda barn allenast 
gjort hvad ondt ar i mina 6gon; ja, 
Israels barn hafva med sina handers 
verk beredt mig allenast fortérnelse, 
siger Herren. 

31 Ty allt ifran den dag, da staden 
byggdes, anda till denna dag har 
den uppvackt min vrede och fortor- 
nelse, sa att jag maste forkasta den 
fran mitt ansikte 

32 fdr all den ondskas skull, som 
Israels barn och Juda barn med sina 
konungar, furstar, praster och pro- 
feter, bade Juda min och Jerusalems 
invanare, hafva bedrifvit, till att 
fortérna mig. 

Neh. 9:34. Jer. 2:26f£. Dan. 9:8. 

33 De viande ryggen till mig och 
icke ansiktet; och fastan de tidt och 
ofta blefvo varnade, ville de icke hé- 
ra och taga emot tuktan. 

34 De ‘uppsatte sina styggelser i 
det hus, som dr uppkalladt efter mitt 
namn, och orenade det sa; 

2 Kon. 21:4f. Jer..7:30f. 23:11. 

35 och Baals-héjderna i Hinnoms 
sons dal uppbyggde de for att dar 
offra sina soner och déttrar at Mo- 
lok, fastan jag aldrig hade bjudit 
dem eller ens tankt, att de skulle go- 
ra sddan styggelse; och sa forledde 
de Juda till synd. 3 Mos. 18:21. Jer. 19:5. 


86 Men s4 sager nu Herren, Isra- 
els Gud, om denna stad, hvilken 1 
menen vara genom svard, hungers- 
nod och pest gifven i den babylonis- 
ke konungens hand: 

37 Se, jag skall forsamla dem ur 
alla de lander, till hvilka jag i min 
vrede och harm och stora fortornelse 
har fordrifvit dem, och jag skall fora 
dem tillbaka till denna plats och lata 
dem bo har i trygghet. 

5 Mos. 80:8. Jer. 30:10 f., 16 f. 

88 Och de skola vara mitt folk, 

och jag skall vara deras Gud. 
Jer. 24:7. 80:22. 81:33. 
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89 Och jag skall gifva dem alla 
ett och samma hjarta och lara dem 
en och samma vag, sA att de frukta 
mig bestandigt; pa det att dem ma 
val g4 och deras barn efter dem. 

Hes. 11:19f. 36: 26. 

40 Och jag skallsluta med dem ett 
evigt forbund, s& att jag icke upphér 
att folja dem och gora dem godt; och 
min fruktan skall jag ingifva i deras 
hjartan, s& att de icke vika af ifran 
mig. Jer. 81: 31f. 

41 Och jag skall hafva min fréjd i 
att géra dem godt och skall plantera 
dem i detta land med trofasthet, af 
allt mitt hjarta och all min sjal. 

5 Mos. 30: 9. 


42 Ty si siger Herren: Likasom 
jag har latit all denna stora olycka 
komma 6fver detta folk, sa skall jag 
ock lata komma 6fver dem allt det 
goda, som jag lofvade dem. 

Jer. 18:7 £. 31228. 

43 Och man skall komma att kopa 
Akrar i detta land, om hvilket I sa- 
gen, att det ar en ddemark, dar hvar- 
ken manniskor eller djur_kunna bo, 
och att det ar gifvet i kaldéernas 
hand. 

44 Ja, akrar skall man kopa for 
penningar, och man skall skrifva och 
forsegla képebref och tillkalla vitt- 
nen i Benjamins land, 1 Jerusalems 
omnejd och i Juda stader, bade i 
Bergsbygdens och i Laglandets och i 
Sydlandets stader; ty jag skall ater- 
uppratta dem, séger Herren. 


33 Kapitlet. 


Léften om Judas och Israels dterupprattelse 
och om “en ratifardig telning” af Davids att. 


ch Herrens ord kom till Jeremia for 

andra gangen, medan han dnnu 

var insparrad i fangelsegarden; han 
sade: Jer. 32: 2. 

2 Sa séger Herren, han som ock 
utfor sitt verk, Herren, som bere- 
der det for att lata det komma till 
stand, han hvilkens namn dr Herren: 

2Mos. 15: 3. 

3 Ropa till mig, sa vill jag svara 
dig och forkunna for dig stora och 
forunderliga ting, som du icke kan- 
ner. 

4 Ty s4 sager Herren, Israels Gud, 
om husen i denna stad och om Juda 
konungars hus, som nu brytas ned 
for belpgringsyallamne och svarden: 

es. 22$ 10. . 
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5 Man har kommit hit in for att 
strida med kaldéerna, och man. skall 
si fylla husen med déda kroppar af 
manniskor, som jag har slagit i min 
vrede och fértornelse, manniskor, 
som genom all sin ondska hafva val- 
lat, att jag mast délja mitt ansikte 
for denna stad. 

6 Dock, jag skall hela dess sar och 
skaffa lakedom och lika dem, och jag 
skall lata dem skada frid och trygg- 
het 1 6fverfidd. Jer. 30: 17. 

7 Och jag skall Ateruppratta Juda 
och Israel och uppbygga dem, sa att 
de blifva sasom forut. Jer. 29: 14. 

8 Och jag skall rena dem fran all 
missgirning, hvarmed de hafva syn- 
dat mot mig, och férlata alla miss- 
garningar, genom hvilka de hafva 
syndat mot mig och affallit fran mig. 
Jer. 31:34. Hes. 36: 25. Sak. 13:1. Apg. 10: 43. 

9 Och staden skall blifva mig till 
frdjd och berémmelse och till lof och 
ara infor alla jordens folk, da de fa 
héra allt det goda, som jag gér med 
dem; och de skola forskrackas och 
darra vid 4synen af all den lycka och 
ne den framgang, som jag bereder 

enne. 


10 S& sager Herren: Pa denna 
plats, om hvilken I sagen, att den ar 
sa 6de, att hvarken manniskor eller 
djur kunna bo dar, ja, har i Juda 
stader och pa Jerusalems gator, som 
aro sa 6delagda, att inga manniskor, 
inga invdnare, inga djur dar finnas, 

Jer. 32: 43. 

11 hir_skall man 4nnu en gang 
hora frdjderop och gladjerop, rop for 
brudgum och rop for ead: rop af 
mianniskor, som saga: ‘“Tacken Her- 
ren Sebaot, ty Herren dr god, ty 
hans nad varar evinnerligen’’, och af 
manniskor, som frambara lofoffer i 
Herrens hus. Ty jag vill Aterupp- 
ratta landet, sa att det blifver sasom 
forut, sager Herren. Jer. 7: 34. 

16:9. 25:10. Ps. 118:1. 186:1f. 


12 Sa siger Herren Sebaot: PA 
denna plats, som nu ar s& Gde, att 
hvarken manniskor eller ens djur 
kunna.bo har, jaock i alla hithéran- 
de stader, har skola ater en gang fin- 
nas betesmarker, dar herdar kunna 
lata sina hjordar lagra sig. 

13 I Bergshyedche Laglandets och 
Sydlandets stader, i Benjamins land, 
i Jerusalems omnejd och i andra Ju- 
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da stader skola a4nnu en gang hjordar 
draga fram, férbi herdar, som rakna 
dem, sager Herren. Jer. 17: 26. 


14 Se, dagar skola komma, sager 
Herren, da jag skall uppfylla det 
léftesord, som jag har talat om Isra- 
els hus och angadende Juda hus. 


Jer. 29: 10. 

15 Ide dagarna och pa den tiden 
skall jag lata en rattfardig telning 
vaxa upp 4t David, och han~skall 
skaffa ratt och rattfardighet pa jor- 
den. Jes.11:1. Jer. 23:5 f. Sak. 3:8. 6:12. 

16 I de dagarna skall Juda varda 
frailst och Jerusalem bo i trygghet; 
och man skall kalla dets4: Herren 
lar var rattfardighet. 

17 Ty s& sdger Herren: Aldrig 
skall den tid komma, da icke en af- 
komling af David sitter pa Israels 
hus’ tron, 

2Sam. 7:16. 1 Kon. 2:4. 8:25. 9:5. 

18 aldrig den tid, da icke en af- 
komling af de levitiska prasterna gor 
tjanst infor mig och alla dagar fram- 
bar brannoffer och forbranner spis- 
offer och anstaller slaktoffer. 


19 Och Herrens ord kom till Je- 
remia; han sade: 

20 SA s’ger Herren: Forst nar I 
goren om intet mitt forbund med da- 
gen och mitt forbund med natten, sa 
att det icke blifver dag och natt i 
ratt tid, 

21 forst da skall mitt forbund med 
min tjanare David blifva om intet, 
sa att icke langre en afkomling af 
honom sitter sisom konung pa hans 
tron, och forst d& mitt forbund med 
de levitiska prasterna, som gora 
tjanst at mig. 

22. Lika oriknelig som himmelens 
harskara dr och lika otalig som _san- 
den Ar i hafvet, lika talrik skall jag 
lata min tjanare Davids sad blifva 
och lika manga leviterna, som géra 
tjanst at mig. 1 Mos. 15:5. 22:17. 


23 Och Herrens ord kom till Jere- 
mia; han sade: 

24 Har du icke markt, huru detta 
folk talar och siger: ‘‘De bada slak- 
ter, som Herren utvalde, dem har 
han forkastat’’? Och sa saga de for- 
aktligt om mitt folk, att det icke 
mer synes dem vara ett folk. 

25 Men sa sager Herren: Om mitt 
férbund med dag och natt icke ar 
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bestandande och om jag icke har 
stadgat en fast ordning for himmel 
och jord, 

26 allenast d& skall jag forkasta 
Jakobs och Davids, min tjanares, 
sid, sa att jag icke mer af hans sad 
tager dem som skola rada 6fver 
Abrahams, Isaks och Jakobs sad. Ty 
jag skall Ateruppratta dem och for- 

arma mig 6fver dem. 


34 Kapitlet. 
Sidkias blifoande dde. Fridrsbrott. 


Petta dr det ord, som kom till Jere- 
mia fran Herren, da Nebukad- 
ressar, konungen i Babel, med hela 
sin har och med alla de riken pa jor- 
den, som lydde under hans valde, och 
med alla folk angrep Jerusalem och 
alla dess lydstader; han sade: 
2 Kon. 25:1 f. 

2 SA siger Herren, Israels Gud: 
Ga Astad och sag till Sidkia, Juda 
konung, ja, sag till honom: Sa sager 
Herren: Se, jag skall gifva denna 
stad. i den babyloniske konungens 
hand, och han skall uppbranna den i 
eld. Jer. 32:3. 38:3. 

8 Och du skall icke kunna urd- 
komma hans hand, utan skall for- 
visso blifva gripen och gifven i hans 
hand, sa att du nédgas se konungeni 
Babel 6ga mot 6ga; och han skall 
muntligen tala med dig, och du skall 
komma till Babel. 

4 Men hor Herrens ord, du Sidkia, 
Juda konung: Sa sdéger Herren om 
dig: Du skall icke dé genom svard. 

5 Nej, i frid skall du d6; och lika- 
som man har anstallt forbranning 
till dina faders, de forra konungar- 
nas, ara, deras som hafva varit fore 
dig, si skall man ock anstalla for- 
branning till din 4ra och halla déds- 
klagan efter dig: ‘‘Ack ve, herre!’’ 
Ty detta har jag talat, sager Herren. 

2 Kron, 16:14. Jer. 22:18. 


6 Och profeten Jeremia talade till 
Sidkia, Juda konung, allt detta i Je- 
rusalem, 

7 under det att den babyloniske 
konungens har belagrade Jerusalem 
och allt som Annu aterstod af stader 
i Juda, namligen Lakis och Aseka; 
ty dessa voro de enda af Juda stader, 
som annu voro kvar och voro befasta. 

Jos. 15: 35, 39. 2 Kron. 11: 5, 9. 
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8 Detta ar det ord, som kom till 
Jeremia fran Herren, sedan konung 
Sidkia hade slutit ett forbund med 
allt folketi Jerusalem darom att de 
bland sig skulle utropa frihet, 

9 sa att hvar och en skulle SADpA 
sin tral och sin tralinna fria, om det 
var en hebreisk man eller kvinna, pa 
det att icke den ene juden skulle haf- 
va den andre till tral. z 

10 Och detta hérsammades af alla 
furstarna och allt folket, af dem som 
hade varit med om forbundet och lof- 
vat, att hvar och en skulle slappa sin 
tral och sin tralinna fria, s& att han 
icke mer skulle hafva dem till tralar; 
de hérsammade det och slappte dem. 

11 Men sedermera andrade de sig 
och togo tillbaka de tralar och tralin- 
nor, som de-hade slappt fria, och 
gjorde dem med vAld till trilar och 
tralinnor. 

12 Dakom Herrens ord till Jere- 
mia fran Herren; han sade: 

13 Sa sdger Herren, Israels Gud: 
Jag sjalf slot ett forbund med edra 
fader pa den dag, da jag forde dem 
ut ur Egyptens land, ur traldomshu- 
set, och jag sade: 

14 “Da sju ar aro forlidna, skall 
hvar och en af eder slappa sin bro- 
der, om denne dr en hebré, som har 
salt sig at dig och tjanat dig isex ar; 
du skall da slappa honom fri ur din 
tjanst.’’ Dock ville edra fader icke 
hora pa mig eller béja sina 6ron dir- 
till. 2 Mos. 21:2, 8 Mos. 25: 39 £. 5 Mos, 15: 12. 

15 Men I hafven nyss vindt om 
och gjort hvad ratt ar 1 mina égon, i 
det att I hafven utropat frihet hvar 
och en for sin broder. Och I hafven 
harom slutit ett forbund infér mitt 
ansikte i det hus, som ar uppkalladt 
efter mitt namn. 

16 Men nu hafven I Ater dndrat 
eder och ohelgat mitt namn och tagit 
tillbaka hvar och en.sin tral och sin 
tralinna, dem som I haden slappt fria 
till att ga hvart de ville; I hafven nu 
ater med vald gjort dem till edra 
tralar och tralinnor. 

17. Darfor sager Herren sa: I haf- 
ven icke hért pa mig och utropat fri- 
het hvar och en for sin broder och 
sin nasta. Sa utropar da jag, siger 
Herren, for eder frihet att hemfalla 
at svard, pest och hungersnéd; ja, 
jag skall géra eder till en forskrac- 
py varnagel for alla riken pa jor- 

en. 
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18 Och de man, som hafva dfver- 
tradt mitt férbund och -icke hallit 
forpliktelserna vid det forbund, de 
sloto, infor mitt ansikte, dem skall 
jag lata det ga sésom det gick kalf- 
ven, som af dem blef huggen i tva 
stycken, mellan hvilka de gingo. 

1 Mos. 15: 10. 

19 Ja, Judas och Jerusalems furs- 
tar, hofmannen och pristerna och 
allt folket i landet, som gingo mellan 
styckena af kalfven, 

20 dem skall jag gifvaideras fien- 
ders hand, i de mans hand, som sta 
efter deras lif; och deras déda krop- 
par_ skola blifva mat At himmelens 
faglar och markens djur. 

5 Mos, 28: 26. Jer. 7:38. 16:4. 

21 Och Sidkia, Juda konung, med 
hans furstar skall jag gifva i deras 
fienders hand, ide mans hand, som 
sta efter deras lif, och i handerna pa 
den babyloniske konungens har, som 
nu har dragit bort ifran eder. 

22. Se, jag skall gifva dem befall- 
ning, sager Herren, att de ater skola 
draga. mot denna stad och belagra 
den; och de skola da intaga den och 
uppbranna den ield. Och Juda sta- 
der skall. jag gora till en édemark, 
dar ingen bor. 2 Kon, 25: 9. Jer. 87: 8. 


35 Kapitlet. 


Rekabiternas trofasthet och Judafolkets tro- 
loshet. 


Dette ar det ord, som kom till Jere- 
mia fran Herren i Jojakims, Jo- 
sias sons, Juda konungs, tid; han 


sade: 

2. Ga bort till rekabiternas slakt 
och tala med dem och for dem till 
Herrens hus, inien af kamrarna, och 
gif dem vin att dricka. 1 Krén, 2: 55. 


3 Da tog jag Jaasanja, son till Je- 
remia, son till Habassinja, jimte 
hans bréder och alla hans séner och 
rekabiternas hela 6friga slakt 

4 och forde dem till Herrens hus, 
in i gudsmannen Hanans, Jigdaljas 
sons, sOners kammare, som ligger 
bredvid furstarnas kammare, ofvan-. 
om dorrvaktaren Maasejas, Sallums 
sons,. kammare, 

5 Och jag satte fram for. rekabi- 
ternas slakt kannor, fulla med vin, 
sa_ock bagare, och sade till dem: 
‘‘Dricken vin.’ ; 

6 Men de svarade: ‘‘Vi drickaicke 
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vin. Ty var fader Jonadab, Rekabs 
son, har bjudit oss och sagt: ‘I och 
edra barn skolen aldrig dricka vin; 

2 Kon. 10: 15. 

7 och hus skolen I icke bygga, och 
gid skolen I icke s&, och vingardar 
skolen I icke planters ej heller aga 
sadana, utan I skolen bo i talt_i all 


eder tid, pa det att I man lange lefva |° 


idet land, dar I bon sasom framling- 


8 Och vi hafva horsammat var fa- 
der Jonadabs, Rekabs sons, befall- 
ning i allt hvad han har bjudit oss, 
sa att vi med vara hustrur och vara 
géner och dottrar aldrig dricka vin, 

9 qj heller bygga hus till att bo i, 
yi heller hafva vingardar eller akrar 
eller sad. 

10 Vi hafva alltsa bott i talt och 
hafva hérsammat och gjort allt hvad 
var fader Jonadab har bjudit oss. 

11. Men d& Nebukadressar, ko- 
nungen i Babel, drog upp och foll in 
i landet, sade vi: ‘Valan, vi vilja 
begifva oss till Jerusalem, undan 
kaldéernas och araméernas har.’ Och 
sa bosatte vi oss i Jerusalem.” 


12 Och Herrens ord kom till Jere- 
mia; han sade: 

13 S& sager Herren Sebaot, Israels 
Gud: Ga Astad och sag till Juda man 
och till Jerusalems invanare: Skolen 
I da icke taga emot tuktan, sd att I 
hoéren mina ord, sager Herren? 

14 Det bud, som Jonadab, Rekabs 
son, gaf sina barn, att de icke skulle 
dricka vin, det har blifvit iakttaget, 
och Annu i dag dricka de icke vin, af 
hérsamhet mot sin faders bud, Men 
sjalf har jag tidt och ofta talat. till 
eder, och I hafven dock icke horsam- 
mat mig. ; 

15 Och tidt och ofta har jag sandt 
till eder alla mina tjanare profeterna 
och latit saga: ‘‘Vanden om, hvar 
och en fran sin onda vag, och battren 
edert vasende och féljen icke efter 
andra gudar, s& att I tjanen dem; da 
skolen I f& bo i det land, som jag 
har gifvit At eder och edra fader.”’ 
Men I béjden icke edert ora dartill 
och hérden icke pa mig. 

2 Kon. 17:18. Jer. 18:11. 25:5. 

16 Eftersom nu detta folk icke har 
hdrsammat mig, sasom Jonadabs, 
Rekabs sons, barn hafva iakttagit 
det bud, som deras fader gaf dem, 

17 darfor sdger Herren, harska- 
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rornas Gud, Israels Gud, sa: Se, éf- 
ver Juda och éfver alla Jerusalems 
invanare skall jag lita all den olycka 
komma, som jag har forkunnat ofver 
dem, darfér att de icke horde, da jag 
talade till dem, och icke svarade, da 
jag kallade pa dem. 
Jes. 65:12. 66:4. Jer. 7:18. 


18 Och till rekabiternas slikt sade 
Jeremia: SA siger Herren Sebaot, 
Israels Gud: Darfér att I hafven 
hdrsammat eder fader Jonadabs bud 
och hallit alla hans bud och i alla 
stycken gjort sasom han har bjudit 
eder, 

19 darfor sager Herren Sebaot, 
Israels Gud, s4: Aldrig skall den tid 
komma, da icke en afkomling af Jo- 
nadab star infor mitt ansikte. 


36 Kapitlet. 


Jeremia ldter uppteckna sina profetior. De 
uppordnnas af Jojakim, men upptecknas pd 
nytt. Profetia mot Jojakim. 


[ Jojakims, Josias sons, Juda _ ko- 
nungs, fjarde regeringsér kom 
detta ord till Jeremia fran Herren; 
han sade: Jer. 25:1f. 

2 Tag dig en bokrulle och upp- 
teckna dari allt hvad jag har talat 
till dig angdende Israel och Juca och 
alla hednafolk fran den dag, da jag 
férst talade till dig i Josias tid, anda 
till denna dag. Jer. 30: 2. 

8 Kanhinda skall Juda hus, nar 
de héra all den olyeka, som jag har i 
sinnet att gora dem, vanda om, hvar 
och en fran sin onda vag, och sa 
skall jag forlata dem deras missgar- 
ning och synd. Jer. 26:3. 


4 Da kallade Jeremia till sig Ba- 
ruk, Nerias son; och efter. Jeremias 
mun upptecknade Baruk i en bok- 
rulle alla de ord, som Herren hade 
talat till honom. Jer. 32: 12. 

5 Och Jeremia bjéd Baruk och sa- 
de: “Jag ar sjalf under tvang, sa 
att. jag icke kan begifva mig till Her- 
rens hus. 

6 Men ga du dit; och ur den rulle, 
som du har skrifvit efter min mun, 
ma du dar pa fastedagen lasa upp 
Herrens ord infor folket i Herrens 
hus... Infér hela Juda, sa manga 
som komma in fran sina stader, ma 
du ock upplasa dem. 

7 Kanhanda skola de danedlagga sin 
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bon infor Herren och vanda om, hvar 
och en fran sin onda vag. Ty stor 
ar den vrede och fértornelse, som 
Herren har uttalat 6fver detta folk.’’ 

8 Och Baruk, Nerias son, gjorde 
alldeles sAsom profeten Jeremia ha- 
de bjudit honom och upplaste ur bo- 
ken Herrens ord i Herrens hus. 


9 I Jojakims, Josias sons, Juda 
konungs, femte regeringsar, i nionde 
manaden, utlystes namligen en fasta 
infor Herren, hvilken hdlls af allt 
folket i Jerusalem och af allt det 
folk, som fran Juda stader hade kom- 
mit till Jerusalem. 

10 Da upplaste Baruk ur boken 
Jeremias ord; han upplaste dem i 
Herrens hus, i sekreteraren Gemar- 
jas, Safans sons, kammare pa den 
ofre forgarden, vid ingAngen till nya 
perven pa Herrens hus, infor allt fol- 

et. Jer. 26: 10. 

11 Nar nu Mika, son till Gemarja, 
son till Safan, hade hortalla Herrens 
ord upplasas ur boken, 

12 gick han ned till konungens hus 
och in i sekreterarens kammare; dar 
sutto da alla furstarna: sekreteraren 
Elisama, Delaja, Semajas son, Elna- 
tan, Akbors son, Gemarja, Safans 
son, Sidkia, Hananjas son, och alla 
de andra furstarna. 

13 Och Mika omtalade for dem allt 
hvad_ han hade hért Baruk upplasa 
ur boken infor folket. 

14 Da sande alla furstarna Jehudi, 
son till Netanja, son till Selemja, 
Kusis son, astad till Baruk och lito 
saga honom: ‘‘Tag med dig den rul- 
le, hvarur du har last infor folket, 
och kom hit.’ Och Baruk, Nerias 
Eo, tog rullen med sig och kom till 


em. 

15 Da sade de till honom: ‘‘Satt 
dig ned och las den infor oss.’’ Och 
Baruk laste infér dem. 

16 Nar de da hérde allt som stod 
dir, sago de med foérskrickelse pa 
hvarandra och sade till Baruk: ‘‘Vi 
maste omtala for konungen allt som 
star har.’’ 

17 Och de fragade Baruk och sade: 
“‘Omtala for oss, huru det skedde, att 
du efter hans mun upptecknade allt 
detta.’’ 

18 Baruk svarade dem: ‘‘IIan dik- 
terade for mig allt detta, och jag 
tecknade upp det i boken med black.”’ 

19 Da sade furstarna till Baruk: 
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“Ga du och gém dig jamte Jeremia, 
och laten ingen veta, hvar I dren.’’ 


20 Darefter, sedan de hade lamnat 
rullen i forvar i sekreteraren Elisa- 
mas kammare, gingo de in till ko- 
nungen pa forgarden och omtalade 
sa allt for konungen. 

21 Da sande konungen Jehudi att 
hamta rullen; och denne hamtade den 
fran sekreteraren Elisamas kamma- 
re. Sedan upplaste Jehudi den infor 
konungen och infor alla furstarna, 
som stodo omkring konungen. 

22 Konungen bodde da i vinterhu- 
set, ty det var den nionde manaden. 
Och kolpannan stod pataind framfor 
honom; 

23 och sa ofta Jehudi hade last tre 
eller fyra spalter, skar han af rullen 
med pennknifven och kastade styc- 
ket pa elden i kolpannan, dnda till 
dess att hela rullen var fértard af el- 
den i kolpannan. 

24 Och hvarken konungen sjalf 
eller nagon af hans tjanare blef fér- 
skrackt eller ref sénder sina klader, 
nar de horde allt detta som upplastes. 

2 Kon. 22: 11. ; 

25 Och fastin Elnatan, Delaja och 
Gemarja bado konungen, att han icke 
skulle branna upp rullen, hérde han 
icke pa dem. 

26 I stallet bjéd konungen Jera- 
meel, konungasonen, och Seraja, As- 
riels son, och Selemja, Abdeels son, 
att de skulle gripa skrifvaren Baruk 
och profeten Jeremia. Men Herren 
gémde dem undan. 


27 Men sedan konungen hade brant 
upp rullen med det som Baruk efter 
Jeremias mun hade_ skrifvit dari, 
kom Herrens ord till Jeremia; han 
sade: 

28 Tag dig nu ater en annan rulle 
och uppteckna dari allt hvad som 
férut stod i den férra rullen, den som 
Jojakim, Juda konung, brande upp. 

29 Men angdende Jojakim, sade 
konung, skall du saga: Sa siger Her- 
ren: Du har brant upp denna rulle 
och sagt: ‘‘Huru kunde du skrifva 
dari, att konungen i Babel férvisso 
skall komma och férdirfva detta 
land och géra slut p& bade minni- 
skor och djur dari?’’ 

_ 80 Darfor siger Herren 'sA om Jo- 
jakim, Juda konung: Ingen afkom- 
ling af honom skall sitta p& Davids 
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tron; och hans egen déda kropp skall 
komma att ligga utkastad, prisgif- 
ven at hettan om dagen och at k6l- 
den om natten. Jer. 22:19. 
31 Och jag skall hemséka honom 
och hans sid och hans tjanare for 
deras missgarnings skull, och ofver 
dem och 6fver Jerusalems invanare 
och éfver Juda min skall jag lata all 
den olycka komma, som jag har for- 
kunnat ofver dem, fastan de icke 
hafva velat hora. Jer. 35:17. 


32 Da tog Jeremia en annan bok- 
rulle och gaf den At skrifvaren Ba- 
ruk, Nerias son; och efter Jeremias 
mun upptecknade denne dari allt 
hvad som hade statt i den bok, som 
Jojakim, Juda _konung, hade upp- 
brantield. Och till detta lades yt- 
serene mycket annat af samma 
slag. 


37 Kapitlet. 


Pa konung Sidkias tilifrdgan profeterar Je. 
remia om stadens forstéring. Profeten 
Sangslas. 


Och Sidkia, Josias son, blef konung 

j stillet for Konja, Jojakims son; 

ty Nebukadressar, konungen i Babel, 

gjorde honom till konung i Juda land. 
2 Kon. 24:17. Jer. 52:1 f. 

2 Men hvarken han eller hans tja- 
nare eller folket i landet horde pa 
Herrens ord, dem som han talade ge- 
nom profeten Jeremia. 

3 Dock sande konung Sidkia Jehu- 
kal, Selemjas son, och prasten Se- 
fanja, Maasejas son, till profeten 
Jeremia och lat saga: ‘‘Bed for oss 
till Herren, var Gud.”’ 

Jes. 37:2f. Jer. 42:2f. 

A Jeremia gick d& 4nnu ut och in 
bland folket, ty man hade annu icke 
satt honom i fangelse. 

5 Och Faraos har hade da dragit 
ut fran Egypten; och nar kaldéerna, 
som belagrade Jerusalem, hade fatt 
hora ryktet darom, hade de dragit 
sig tillbaka fran J erusalem. 

6 Da kom Herrens ord till profe- 
ten Jeremia; han sade: 

7 Sa siger Herren, Israels Gud: 
S34 skolen I svara Juda konung, som 
har sandt eder till mig for att fraga 
mig: Se, Faraos har, som har dragit 
ut till eder hjalp, skall vanda tillbaka 
till sitt land Egypten. 

8 Sedan skola kaldéerna komma 
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tillbaka och belaigra denna stad,.och ‘ 
de skola d& intaga den och upp- 
brianna den i eld. Jer. 34: 22. 

9 Darfér siger Herren sa: Bedra-— 
gen icke eder sjalfva med att tanka: 
“Kaldéerna skola nu en gang for alla 
draga bort ifran oss’; ty de skola ic- 
ke draga bort. 

10 Nej, om I dn sa slogen kaldéer- 
nas hela har, da de strida mot eder, 
att allenast nagra svart sarade man 
blefve kvar af dem, s& skulle dessa 
resa sig upp, hvar och en i sitt talt, 
a skulle uppbranna denna stad 1 
eld. 


11 Men nar kaldéernas har hade 
dragit sig tillbaka fran J erusalem 
for Faraos har, 

12 ville Jeremia laimna Jerusalem 
och begifva sig till Benjamins land 
for att dar taga i besittning en jord- 
lott bland folket. 

18 Nar han da kom till Benjamins- 
porten, stod dar en tillsyningsman, 
vid namn Jiria, son till Selemja, son 
till Hananja; denne grep profeten 
Jeremia, sagande: ‘‘Du vill ga ofver 
till kaldéerna.’’ Jer. 20:2. 

14 Jeremia svarade: ‘‘Det ar icke 
sant; jag vill icke g& dfver till kal- 
déerna”’ och horde icke pa honom. 
Alltsé grep Jiria Jeremia och forde 


“honom till furstarna. 


15 Och furstarna fortérnades pa 
Jeremia och lato hudflanga honom och 
satte honom i hakte i sekreteraren 
Jonatans hus, ty detta hade de gjort 
till ett fangelse. 


16 Mennir Jeremia hade kommit 
i fangelsehalan, ned i fanghvalfven, 
och suttit dar en lang tid, Jer. 38:6. 

17 sande konung Sidkia och lat 
hamta honom; och hemma hos sig 
fragade honom konungen hemligen 
och sade: “Har nagot ord kommit 
fran Herren?’’ Jeremia svarade: 
“Ja’?- och han tillade: ‘Du skall 
blifva gifven i den babyloniske ko- 
nungens hand.” - Jer. 34: 21. 

18 Darpa fragade Jeremia konung 
Sidkia: ‘‘Hvarmed har jag forsyn- 
dat mig mot dig och dina tjanare 
och detta folk, eftersom I hafven 
satt mig i fangelse? 

19 Och hvar aro nu edra profeter, 
som profeterade fér eder och sade: 
‘Konungen i Babel skall icke komma 
éfver eder och 6fver detta land’? 
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20 Sa hér mig nu, herre konung; 
lat min bén komma inf6r dig, och 
sind mig icke tillbaka till sekretera- 
a Jonatans hus, att jag icke ma d6 

ar, 

21 Pa konung Sidkias befallning 
satte man da Jeremia i forvar i fang- 
elsegarden och gaf honom en kaka 
brad om dagen fran Bagargatan, till 
dess att det var slut pa allt brddet i 
staden. Sa stannade Jeremia i fang- 
elsegarden. Jer. 32:2. 38:9. 52:6. 


38 Kapitlet. 


Profeten sdttes fangent en brunn. Konungen 
ldter upphdmta honom dérur och frdgar ho- 
nom till rdds. 


Mea Sefatja, Mattans son, och Ge- 
+" dalja, Pashurs son, och Jukal, 
Selemjas son, och Pashur, Malkias 
son, horde huru Jeremia talade till 
allt folket och sade: Ser. 20:1. 

2 ‘Sa saéger Herren: Den som 
stannar kvar i denna stad, han skall 
dé genom svard eller hunger eller 

est, men den som 6fverlamnar sig 
Be kaldéerna, han skall fa lefva, han 
skall vinna sitt lif sasom ett byte och 
fa lefva. Jer: 21: 9. 

3 Ty sa siger Herren: Denna stad 
skall forvisso blifva gifven i hinder- 
na pa den babyloniske konungens 
har, och han skall intaga den.’’ 

Jer. 32: 3. 

A Da sade furstarna till konungen: 
‘“‘Denne man bor dédas, eftersom 
han gor folket modlost, bade det 
krigsfolk, som Annu ar kvar har i 
staden, och jamyval allt det 6friga 
folket, i det att han talar sadana ord 
tilldem. Ty denne man sdker icke 
efter folkets valfard, utan efter dess 
olycka.’’ dk Am. 7; 10 f, 

5 Konung Sidkia svarade: ‘‘Se, 
han ar i eder hand; ty konungen foér- 
mar intet mot eder.’ 

6 Da togo de Jeremia och kastade 
honom i konungasonen Malkias brunn 
pa fangelsegarden; de slippte Jere- 
mia ditned med tag. brunnen var 
intet vatten, men dy, och Jeremia 
sjonk ned i dyn. Jer. 37:16. 


7 Nar nu etiopiern Ebed-Melek, 
en hofman, som befann sig i konung- 
ens hus, under det att konungen up- 
peholl sig i Benjaminsporten, fick 
hora, att de hade sénkt Jeremia ned 
i brunnen, 
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8 begaf han sig Astad fran ko- 
nungens hus och talade till konungen 
och sade: : 

9° ‘‘Min herre konung, dessa man 
hafva handlat illa i allt hvad de haf- 
va gjort mot profeten Jeremia; ty 
de hafva kastat honom i brun- 
nen, dar han strax maste dé af hung- 
er, da nu intet bréd finnes i staden.’”’ 

Jer. 37: 21. 

10 Da bjéd konungen etiopiern 
Ebed-Melek och sade: ‘‘Tag med dig 
harifran trettio man och drag profe- 
ten Jeremia upp ur brunnen, innan 
han dor.”’ 

11 Sa tog di Ebed-Melek mannen 
med sig och begaf sig till konungens 
hus, till rummet under skattkamma- 
ren, och hamtade darifran trasor af 
sonderrifna och utslitna klader och 
lat hissa ned dem med tag till Jere- 
mia i brunnen. 

12 Och etiopiern Ebed-Melek sade 
till Jeremia: ‘‘Lagg trasorna af de 
sdnderrifna och utslitna kliderna un- 
der dina armar, mellan dem och ta- 
gen.’’ Och Jeremia gjorde sa. 

13 Darpa drogo de med tagen Je- 
remia upp ur brunnen. Men Jeremia 
maste stanna i fangelsegarden. 


14 D&refter sande konung Sidkia 

astad och lathamta profeten Jeremia 
till sig vid tredje ingAngen till Her- 
rens hus. Och konungen sade till 
Jeremia: ‘‘Jag vill fraga dig nagot; 
d6lj intet for mig.”’ 
_ 1b Jeremia sade till Sidkia: ‘Om 
jag sager dig nagot, sa kommer du 
férvisso att déda mig; och om jag 
gifver dig ett rad, s& hér du icke 
pa mig.”’ 

16 Da gaf Mee} Sidkia Jeremia 
sin ed, hemligen, och sade: ‘‘Sa sant 
Herren lefver, han som har gifvit oss 
detta vart lif, jag skall icke lata dé- 
da dig och icke lamna dig i handerna 
pa dessa min, som sta efter ditt lif.”’ 

17 Da sade Jeremia till Sidkia: 
“Sa sdger Herren, hiarskarornas 
Gud, Israels Gud: Om du 6fverlam- 
nar dig at den babyloniske konungens 
furstar, sa skall du f4 lefva, och 
denna stad skall da icke blifva upp- 
brand i eld,‘utan du och ditt hus sko- 
len fa lefva. 

18 Men om du icke 6fverlamnar 
dig at den babyloniske konungens 
furstar, sa skall denna stad blifva 
gifven 1 kaldéernas hand, och de sko- 
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la uppbranna den i eld, och du sjalf 
skall icke undkomma deras hand.”’ 

19 Konung Sidkia svarade Jere- 
mia: ‘Jag rades for de judar, som 
hafva gatt 6fver till kaldéerna; kan- 
handa skall man lamna mig i deras 
hander, och de skola da handtera mig 
skandligt.’’ 

20 Jeremia sade: ‘‘Man skall icke 
géra det. Hor blott Herrens rost i 
hvad jag siger dig, s& skall det ga 
dig val och du skall fa lefva. 

21 Men om du viagyrar att _6dfver- 
lamna dig, si ar detta hvad Herren 
har uppenbarat for mig: 

22 Se, alla de kvinnor, som aro 
kvar i Juda konungs hus, skola da 
féras ut till den babyloniske konung- 
ens furstar; och vinnaves skola 
klaga: 


‘Dina vanner sdkte forleda dig, 
och de fingo makt med dig. 
Dina fétter fastnade i dyn; 
da drogo de sig undan.’ ~—Obad. v. 7. 


23 Och alla dina hustrur och dina 
barn skall man fora ut till kaldéerna, 
och du sjalf skall icke undkomma 
deras hand, utan skall varda gripen 
af den babyloniske konungens hand 
och blifva en orsak till att denna stad 
uppbrannesield.’’ Jer. 32:4, 34:24. 


24 Da sade Sidkia till Jeremia: 
“Lat ingen £4 veta_ hvad har har 
blifvit taladt, sa skall du slippa att 


do. 

25 Och om furstarna fa hora, att 
jas har talat med dig, och de komma 
till dig och saga till dig: ‘Lat oss ve- 
ta hvad du har sagt till konungen; 
délj intet for oss, sa skola vi icke 
doda dig; sig oss ock hvad konungen 
har sagt till dig’ — 

26 da skall du svara dem: ‘Jag 
nedlade infér konungen min bon, att 
han icke skulle sinda mig tillbaka 
till Jonatans hus fér att do dar’.’’ 

Jer. 37; 20. 


27 Och alla furstarna kommo till 
Jeremia och fragade honom; men 
han svarade dem alldeles sasom ko- 
nungen hade bjudit honom. Da tego 
de och gingo bort ifran honom, efter- 
som ingen hade hort huru det verkli- 
gen var. ‘ 

28 Men Jeremia fick stanna i fang- 
elsegarden Anda till den dag, da Je- 
rusalem blef intaget. 


KAP. 39:10. 
39 Kapitlet 


Upnfylielse af profetian om Jerusalems for- 

storing och Sidkias fdngenskap. Nebukad- 

ressars omvdrdnad om Jeremia, Profetia om 
etiopiern Ebed-Meleks radaning. 


edan nu Jerusalem hade blifvit in- 

taget — efter det att Nebukad- 
ressar, konungen i Babel, med hela 
sin har hade kommit till Jerusalem 
och begynt belagra det i Sidkias, 
Juda konungs, nionde regeringsar, i 
tionde manaden, 

2 Kon, 25:1f. Jer. 52:4 f. 

2 och efter det att staden hade 
blifvit stormad i Sidkias elfte rege- 
ringsar, i fjarde manaden, pa nionde 
dagen i manaden — 

3 drogo alla den babyloniske ko- 
nungens furstar darin och stannade i 
Mellersta porten: namligen Nergal- 
Sareser, Samgar-Nebo, Sarsekim, 
ofverste hofmannen, Nergal-Sareser, 
ofverste magern, och alla den baby- 
loniske konungens 6friga furstar. 

4 Och nar Sidkia, Juda konung, 
med allt sitt krigsfolk fick se dem, 
flydde de och drogo om natten ut ur 
staden p& den vag, som ledde till den 
kungliga tradgarden, genom porten 
mellan de bada murarna; och han 
tog vagen at Hedmarken till. 

5 Men kaldéernas har forfdljde 
dem, och de hunno upp Sidkia pa Je- 
rikos hedmarker. Och de togo fatt 
honom och férde honom. till Nebu- 
kadressar, den babyloniske konung- 
en, i Ribla i Hamats land; dar holl 
man rannsakning och dom med ho- 
nom. 

6 Och den babyloniske konungen 
lat i Ribla slakta Sidkias barn infor 
hans 6gon; ocksa& alla andra Juda ad- 
lingar lat konungen i Babel slakta. 

7 Och pa Sidkia sjalf_ lat han stic- 
ka ut d6gonen och lat binda honom 
med kopparfjattrar for att fora ho- 
nom till Babel. \ 

8 Och kaldéerna uppbrande i eld 
bade konungens hus och folkets hus 
och bréto ned Jerusalems murar. 

9 Och Nebusaradan, Ofversten for 
drabanterna, bortférde till Babel 
Aterstoden af folket, dem som voro 
kvar i staden, och de 6fverlépare, 
som hade gatt dfver till honom, och 
hvad som for 6frigt var kvar af fol- 


et. 
10 Men af de ringaste bland fol- 
ket, af dem som ingenting hade, 
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lamnade Nebusaradan, 6fversten for 
drabanterna, nagra kvar i Juda land 
och gaf dem samtidigt vingardar och 
akerfalt. 


11 Och Nebukadressar, konungen 
i Babel, gaf genom Nebusaradan, of- 
versten for drabanterna, befallning 
angadende Jeremia och sade: 

12 ‘*Tag honom och se honom till 
godo och gér honom icke nagot ondt, 
utan gér med honom efter som han 
sjalf begar af dig.”’ 

13 Da sande Nebusaradan, ofvers- 
ten for drabanterna, och Nebusas- 
ban, 6fverste hofmannen, och Ner- 
gal-Sareser, 6fverste magern, och 
alla den babyloniske konungens 6fri- 
ga valdige — 

14 dessa sande bort och lato hamta 
Jeremia ifran fangelsegarden och 
la4amnade honom at Gedalja, son till 
Ahikam, son till Safan, pa det att 
denne skulle fora honom hem; sa fick 
han stanna dar bland folket. 

Jer. 38: 13, 28. 


15 Men Herrens ord hade kommit 
till Jeremia, medan han var inspar- 
rad i fangeisegarden; han hade sagt: 

16 Ga och sag till etiopiern Ebed- 
Melek: S& sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Se, hvad jag har férkun- 
nat, det skall jag lata komma Ofver 
denna stad, till dess olycka och icke 
till dess lycka, och det skall uppfyl- 
las i din Asyn pa den dagen. Jer. 38: 7. 

17 Men dig skall jag radda pa den 
dagen, sager Herren, och du skall 
icke blifva gifven i de mans hand, 
som du fruktar for, 

18 Ty jag skall forvisso lata dig 
komma undan, och du skall icke falla 
for svard, utan vinna ditt lif sasom 
ett byte, darfor att du har fortréstat 
pa mig, sager Herren. 


40 Kapitlet. 


Nebusaradan och Jeremia. Gedalja. 


etta dr det ord, som kom till Jere- 

mia fran Herren, sedan Nebusa- 
radan, 6fversten for drabanterna, 
hade slappt honom lés fran Rama; 
denne lat. namligen hamta honom, 
dar han lag bunden med kedjor bland 
alla andra fangar ifran Jerusalem 
oe oats som skulle féras bort till 


el. 
2 Ofversten fér drabanterna lit 
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alltsA hamta Jeremia och sade till 
honom: ‘‘Herren, din Gud, hade for- 
kunnat denna olycka 6fver denna 
plats; 

3 och Herren har latit den komma 
och har gjort sasom han hade sagt. I 
haden ju syndat mot Herren och icke 
hort hans rést, och darfor har detta 
vederfarits eder. 

4 Och se, nu loser jag dig i dag ur 
kedjorna, som dina hander hafva varit 
bundna med. Om du ar sinnad att 
komma med mig till Babel, sé kom, 
och jag skall da se dig till godo; men 
om du icke ar sinnad att komma med 
mig till Babel, s4 gor det icke. Se, 
hela landet ligger 6ppet for dig; dit 
dig synes godt och ratt att ga, dit 
ma du ga.”’ 

5 Och dé han annu dréjde att van- 
da tillbaka, tillade han: ‘‘Ja, vand 
tillbaka till Gedalja, son till Ahikam, 
son till Safan, som konungen i Babel 
har satt 6fver Juda stader, och stan- 
na hos honom bland folket. Eller ga 
at hvilket annat hall som ‘helst, dit 
det behagar dig att g4.’’ Och 6f- 
versten for drabanterna gaf honom 
vagkost och skanker och lat honom 


ga. 

6 Sa begaf sig di Jeremia till Ge- 
dalja, Ahikams son, i Mispa och 
stannade hos honom bland folket, 
som var kvar i landet. 


7 Nar nu alla krigshdfvitsmannen 
pa landsbygden jamte sina min fingo 
hora, att konungen i Babel hade satt 
Gedalja, Ahikams son, 6fver landet, 
och att han hade anbefallt honom 
man, kvinnor och barn och dem af 
de ringaste i landet, som man icke 
hade fort bort till Babel, 

8 sa kommo de till Gedalja i Mispa, 
namligen Ismaei, Netanjas son, Jo- 
hanan och Jonatan, Kareas séner, 
Seraja, Tanhumets son, netofatiten 
Efais séner och Jesanja, maakatitens 
son, med sina man. 2 Kon. 25: 23 £. 

9 Och Gedalja, son till Ahikam, 
son till Safan, gaf dem och deras 
man sin ed och sade: ‘‘Frukten icke 
for att tjina kaldéerna. Stannen 
kvar i landet.och tjinen konungen i 
Babel, sa skall det ga eder val. 

10 Se, sjalf stannar jag kvar i 
Mispa for att vara till tjanst at de 
kaldéer, som komma till oss; men I 
man insamla vin och frukt och olja 
och lagga det i edra karl och stanna 
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kvar i de stider, som I hafven tagit 
i besittning.”’ 

11 Da nu ocksa alla de judar, som 
voro i Moabs och Ammons barns 
och Edoms land, och de som voro i 
andra lander hérde, att konungen i 
Babel hade latit nagra af judarna 
blifva kvar och att han hade satt 6f- 
ver dem Gedalja, son till Ahikam, 
son till Safan, 

12 s& vande alla dessa judar till- 
baka fran alla de orter, dit de hade 
blifvit fordrifna, och kommo ti!l Juda 
land, till Gedalja i Mispa. Och de 
inbargade vin och frukt i stor myc- 
kenhet. 


13 Men Johanan, Kareas son, och 
alla krigshéfvitsmannen pa landsbyg- 
den kommo till Gedalja i Mispa 

14 och sade till honom: ‘‘Du vet 
val, att Baalis, Ammons barns ko- 
nung, har sandt hit Ismael, Netanjas 
son, for att sl4 ihjal dig?’? Men Ge- 
dalja, Ahikams son, trodde dem icke. 

15 Och Johanan, Kareas son, sade 
i hemlighet till Gedalja i  Mispa: 
“Tat mig ga Astad och sla ihjal Is- 
mael, Netanjas son; ingen skall fa 
veta det. Hvarfér skulle han fa sla 
ihjal dig och sa blifva en orsak till 
att vi judar, som hafva forsamlats 
till dig, allesammans férskingras och 
hvad som ar kvar af Juda forgas?”’ 

16 Men Gedalja, Ahikams son, sa- 
de till Johanan, Kareas son: ‘‘Du far 
icke géra detta; ty hvad du sager om 
Ismael dr icke sant.”’ 


41 Kapitlet. 
Geaalja dédas af Ismael. 


Ma i sjunde manaden kom Ismael, 

gon till Netanja, son till Elisa- 

ma, af konungslig bord och en af ko- 

nungens valdige, med tio man till 

Gedalja, Ahikams son, i Mispa, och 

de héllo maltid tillsammans i Mispa. 
2 Kon. 25: 25. 

2 Och Ismael, Netanjas son, jam- 
te de tio man, som voro med honom, 
éfverfoll da Gedalja, son till Ahikam, 
gon till Safan, och slog honom till 
déds med svard, honom som konung- 
en i Babel hade satt 6fver landet. 

3 Darjamte slog Ismael ihjal alla 
de judar, som voro hos Gedalja i 
Mispa, s& ock alla de kaldéer, som 
funnos i Mispa och som tillhérde 
krigsfolket. 
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KAP. 41:18. 


4 Dagen efter den da han hade dé- 
dat Gedalja, och innan 4nnu nagon 
visste af detta, 

5 kom en skara af attio man fran 
Sikem, Silo och Samaria; de hade 
rakat af sig skagget och rifvit s6n- 
der sina klader och ristat marken pa 
sig och hade med sig spisoffer och 
rékelse till att frambara i Herrens 
HuUs..0 = 3 Mos..19:27f, 5 Mos. 14:1. 

6 Och Ismael, Netanjas son, gick 
ut emot dem fran Mispa, gratande 
utan uppehall. Och nar han motte 
dem, sade han till dem: ‘‘Kommen in 
till Gedalja, Ahikams son.”’ 

7 Men nar de hade kommit in i 
staden, blefvo de slaktade af Ismael, 
Netanjas son, och de man, som voro 
med honom, och kastade i brunnen. 

8 Men bland dem funnos tio man, 
som sade till Ismael: ‘‘Déda ossicke, 
ty vi hafva forrdd af hvete, korn, 
olja och er gémda pa landsbyg- 
den.’’ Da lat han dem vara och d6- 
dade dem icke med de andra. 

9 Och brunnen, i hvilken Ismael 
kastade kropparna af alla de man, 
som han hade slagit ihjal, nar han 
slog ihjal Gedalja, var densamma 
som konung Asa hade latit gora, da 
Baesa, Israels konung, anféll honom; 
denna fylldes nu af Ismael, Netanjas 
son, med ihjalslagna man. 

1 Kon. 15: 22. 

10 Direfter bortférde Ismael sa- 
som fangar allt det folk, som var 
kvar i Mispa, konungadéttrarna och 
allt annat folk, som hade lamnats 
kvar i Mispa och som Nebusaradan, 
éfversten for drabanterna, hade an- 
fortrott at Gedalja, Ahikams son; 
dem bortférde Ismael, Netanjas son, 
sisom fangar och drog astad bort 
till Ammons barn. 


11 Men nar Johanan, Kareas son, 
och alla de krigshofvitsman, som vo- 
ro med honom, hérde allt det onda, 
som Ismael, Netanjas son, hade 


jort, 

12 togo de alla sina min och gingo © 
Astad for att strida mot Ismael, Ne- 
tanjas son; och de traffade pa ho- 
nom vid det stora vattnet i Gibeon. 

2 Sam. 2: 13. 

18 DA nu hela skaran af dem som 
Ismael forde med sig fick se Johanan, 
Kareas son, och alla de krigshéfvits- 
min, som voro med honom, blefvo de 
glada; 


KAP. 41: 14. 


14 och de vande om, hela skaran 
af dem som Ismael hade bortfort sa- 
som fangar ifran Mispa, och begaf- 
vo sig tillbaka till Johanan, Kareas 
son. 

15 Men Ismael, Netanjas son, rad- 
dade sig med atta man undan Joha- 
nan och begaf sig till Ammons barn, 


16 Och Johanan, Kareas son, och 
alla de krigshofvitsman, som voro 
med honom, togo med sig allt som 
var kvar af folket, dem af Mispas 
invanare, som han hade vunnit till- 
baka fran Ismael, Netanjas son, se- 
dan denne hade slagit ihjal Gedalja, 
Ahikams son: bade krigsm&n och 
kvinnor och barn och hofman, som 
han. hade hamtat tillbaka fran Gi- 


beon. . 
17 Och de gingo astad; men i 


Kimhams harbarge invid Bet-Lehem 
stannade de for att sedan draga vi- 
dare och komma till Egypten, undan 
kaldéerna; 2Sam. 19: 38. 

18 ty de fruktade for dessa, efter- 
som Ismael, Netanjas son, hade sla- 
git ihjal Gedalja, Ahikams son, hvil- 
ken konungen i Babel hade satt. 6f- 
ver landet. 


42 Kapitlet. 


Jeremia afrdder frdn utvandringen till 
Hoypten. 


Dé framtradde alla krigshéfvits- 
mannen jamte Johanan, Kareas 
son, och Jesanja, Hosajas son, sa ock 
allt folket, bade sma och stora, 

2 och sade till profeten Jeremia: 
“Lat oss fa nedlagga infor dig var 
bon, att du ma bedja for oss till 
Herren, din Gud, fér hela denna 
kvarlefva — ty vi aro blott nagra fA, 
som hafva blifvit kvar af manga; du 
ser med egna 6gon, att sa 4r med oss. 

Jes. 37:4. Jer. 87: 3. 


3 Masa Herren, din Gud, kungé- | 


ra for oss hvilken vag vi béra g4 och 
hvad vi hafva att gora.’’ ; 

4 Profeten Jeremia svarade dem: 
“Jag vill hora eder. Ja, jag vill bed- 
ja till Herren, eder Gud, sdsom I 
hafven begart. Och hvadhelst Her- 
ren svarar eder skall jag forkunna 
for eder; intet skall jag undanhalla 
for eder.’’ 

5 Da sade de till Jeremia: ‘‘Her- 
ren vare ett sannfardigt och osvik- 
ligt vittne mot oss, om vi icke i alla 
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stycken géra efter det ord, hvarmed 
Herren, din Gud, sander dig till oss. 
2 Mos, 19:8. 24: 3, 7. 

6. Det ma vara godt eller ondt, sa 
vilja vi héra Herrens, var Guds, rost, 
hans som vi sanda dig till; pa det att 
oss ma val ga, nar vi hora Herrens, 
var Guds, rost.”’ 


7 Och tio dagar darefter kom 
Herrens ord till Jeremia. 

8 Da kallade han till sig Johanan, 
Kareas son, och alla de krigshéfvits- 
man, som voro med honom, och allt 
folket, bade sma och stora, och sade 
till dem: 

9 Sa sdger Herren, Israels Gud, 
han som I hafven sandt mig till, pa 
det att jag bonfallande ma infor ho- 
nom nedlagga eder bon: 

10 Om I stannen kvar i detta land, 
sa skall jag uppbygga eder och ej 
mer sla eder ned; jag skall plantera 
eder och ej mer upprycka eder. Ty 
jag dAngrar det onda, som jag har 
gjort eder. 

Ps. 28:5. Jer.18:7f. 24:6. 31:4. 38:7. 

11 Frukten icke mer for konungen 
i Babel, som I nu frukten for; fruk- 
ten icke for honom, sdger Herren. 
ty jag ar med eder och vill fralsa 
eder och raidda eder ur hans hand. 

12 Jag vill lata eder finna barm- 
hartighet, s& att han blifver barm- 
hartig mot eder och later eder vanda 
tillbaka till edert land. 

13. Men om I sagen: ‘‘Vi vilja icke 
stanna i detta land’’, om I alltsaicke 
héren Herrens, eder Guds, rést, 

14 utan_tanken: ‘‘Nej, vi vilja 
komma till Egyptens land, dar vi 
slippa att se krig och héra basunljud 
och hungra efter bréd, och dar vilja 
vi bo”? — 

15 valan, héren da nu Herrens 
ord, I kvarblifna af Juda: Sa siger 
Herren Sebaot, Israels Gud: Om I 
verkligen stallen eder fard till Egyp- 
ten och kommen dit fér att bo dar 
sasom fraimlingar, 

_16 sa skall svirdet, som I frukten 
for, upphinna eder dar i Egyptens 
land, och hungersnéden, Rd ra- 
dens for, skall félja efter eder dit till 
Egypten, och dar skolen I dé. 

_17, Ja, de méanniskor, som stalla 
sin fard till Egypten for att bo dar, 
skola alla dé genom svard, hunger 
och pest, och ingen af dem skall 
slippa undan och radda sig fran det 
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onda, som jag skall lata komma 6f- 
ver dem. 

18 Ty s& sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Likasom min vrede och 
fértérnelse har utgjutit sig d6fver 
Jerusalems -invanare, sa skall ock 
min foértoérnelse utgjuta sig dfver 
eder, om I kommen till Egypten, och 
I skolen blifva ett exempel, som man 
namner, nar man forbannar, och ett 
féremal for hapnad, bannande och 
smalek och skolen aldrig mer fa se 
denna ort. 

Jer. 7: 20. 18: 16. 24: 9. 25: 9, 18. 29: 18. 44: 8, 12. 

19 Ja, Herren sager till eder, I 
kvarblifna af Juda: Begifven eder 
icke till Egypten. Marken val, att 
jag i dag har varnat eder. 

20 Ty I bedrogen eder sjalfva, nar 
I sanden mig till Herren, eder Gud, 
och saden: ‘‘Bed for oss till Herren, 
var Gud; och hvadhelst Herren, var 
Gud, sager, det ma du férkunna for 
oss, sa vilja vi gora det.”’ 

21 Jag har nui dag férkunnat det 
for eder. Men I horden icke Her- 
rens, eder Guds, rést, i allt det hvar- 
med han har sandt mig till eder. 

22 Sa veten nu, att I skolen dé 
genom svard, hunger och pest pa 
den ort, dit I astunden att komma 
fér att bo dir sasom framlingar. 


43 Kapitlet. 


Judarnas utovandring till Egypten. Profetia 
om Egyptens erdfring af Nebukadressar. 


Me nir Jeremia hade talat till allt 
folket alla Herrens, deras Guds, 
ord, dem med hvilka Herren, deras 
Gud, hade sandt honom till dem, allt 
som sagdt ar, 

2 da svarade Asarja, Hosajas son, 
och Johanan, Kareas son, och alla de 
ofriga fracka mannen — dessa sva- 
rade Jeremia: ‘‘Du talar logn; Her- 
ren, var Gud, har icke sandt dig och 
latit saga: ‘I skolen icke begifva 
eder till Egypten for att bo dar sa- 
som framlingar.’ 

3 Nej, det Ar Baruk, Nerias son, 
som uppeggar dig mot oss, pa det 
att vi ma blifva gifna i_kaldéernas 
-hand, for att-dessa_ skola déda oss 
eller fora oss bort till Babel.”’ 

4 Och hvarken Johanan, Kareas 
son, eller nagon af krigsh6fvitsman- 
nen eller nagon af folket ville hora 
BN rést och stanna kvar i Juda 
. land. itr 
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5 I stillet togo Johanan, Kareas 
son, och alla krigshofvitsmannen 
med sig alla de kvarblifna af Juda, 
dem som fran alla de folk, till hvilka 
de hade varit fordrifna, hade kommit 
tillbaka for att boi Juda land, 

Jer. 40: 11 £. 

6 bade man, kvinnor och barn, 
dartill konungadéttrarna och alla 
andra som Nebusaradan, ofversten 
fér drabanterna, hade lamnat kvar 
hos Gedalja, son till Ahikam, son till 
Safan, jamval profeten Jeremia och 
Baruk, Nerias son, Jer. 41: 10. 

7 och beg&fvo sig till Egyptens 
land, ty de ville icke hora Herrens 
rost. Och de kommo sa fram till 
Tapanhes. 


8 Och Herrens ord kom till Jere- 
mia i Tapanhes; han sade: 

9 Tag dig nagra stora stenar och 
mura in dem i murbruket, dar tegel- 
golfvet lagges, vid ingangen till Fa- 
raos hus i Tapanhes; gér detta infor 
Juda mans 6gon 

10 och sag tilldem: Sa sager Her- 
ren Sebaot, Israels Gud: Se, jag 
skall sinda Astad och hamta min tja- 
nare Nebukadressar, konungen i Ba- 
bel, och hans tron skall jag uppsatta 
ofvanpa de stenar, som jag har latit 
mura in hir, och han skall pa dem 
breda ut sin tronmatta. 

11 Ty han skall komma och sla 
Egyptens land och gifva i pestens 
vald den som hor pesten till, 1 fang- 
enskapens vald den som hor fangen- 
skapen till, isvardets vald den som 
hor svardet till. Jer. 15:2. Sak. 11: 9. 

12 Och jag skall tanda eld pa Egyp- 
tens gudahus, och han skall uppbran- 
na dem och fora gudarna bort._ Och 
han skall svepa omkring sig Egyp- 
tens land, likasom en herde sveper 
sin mantel omkring sig; sedan skall 
han draga darifran i god ro. 

J . 


er. 46; 25. 

13 Och han skall sla sénder stoder- 
na i Bet-Semes i Egyptens land, och 
Egyptens gudahus skall han upp- 
branna i eld. 


44 Kapitlet. 
Straftal till Judarnai Lgypten. 
Petta ir det ord, som kom till Jere- 
mia angdende alla de judar, som 
bodde i Egyptens land, dem som bod- 
de i Migdol, Tapanhes, Nof och Pat- 
ros’ land; han sade: 
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2 ‘SA siger Herren Sebaot, Isra- 

els Gud: I hafven sett all den olycka, 
som jag har latit komma 6fver Jeru- 
salem och 6fver alla Juda stader — 
se, de dro nu édelagda, och ingen bor 
1 dem; 
8 detta for den ondskas skull, som 
de bedrefvo till att fortérna mig, i 
det att de gingo bort och tande ro- 
kelse och tjanade andra gudar, som 
hyarken I sjalfva eller edra fader 
kant. ' 

4 Och tidt och ofta sande jag till 
eder alla mina tjanare profeterna 
och lat siga: ‘Bedrifven icke denna 
styggelse, som jag hatar.’ 

Jer. 25:4. 35:15. 

5 Men de ville icke hora eller boja 
sitt dra dartill, s& att de omvande 
sig fran sin ondska och upphérde att 
tanda rokelse at andra gudar. 

6 Darfor blef min fortérnelse och 
vrede utgjuten, och den brann i Juda 
stader och p& Jerusalems gator, sa 
att de blefvo ddelagda och férédda, 
sAsom de 4ro annu i dag. 

7 Och nu sager Herren, harskaror- 
nas Gud, Israels Gud, sa: Hvarfor 
bereden I nu eder sjalfva stor olycka? 
I utroten ju ur Juda bade man och 
kvinna, bade barn och spenabarn 
bland eder, si att ingen kvarlefva af 
eder kommer att atersta; 

8 I fértérnen ju mig genom edra 
handers verk, i det att I tanden ro- 
kelse At andra gudar i Egyptens land, 
dit l hafven kommit for att bo dar 
sasom framlingar. Haraf maste ske, 
att I varden utrotade och blifven 
ett exempel, som man namner, nar 
man férbannar, och ett foremal for 
smalek bland alla jordens folk. 

9 Hafven I férgatit edra faders 
onda garningar och Juda konungars 
onda girningar och deras hustrurs 
onda girningar och edra egna onda 
garningar och edra hustrurs onda 
garningar, hvad de gjorde i Juda 
land och pa Jerusalems gator? 

10 Annu i dag dro de icke é6dmju- 
kade; de frukta intet och vandra icke 
i min lag och mina stadgar, dem som 
jag forelade eder och edra fader. 

11 Darfor siger Herren Sebaot, 
Israels Gud, sa: Se, jag skall vanda 
mitt ansikte mot eder till eder olyc- 
ka, till att utrota hela Juda. 

8 Mos. 17:10. Am. 9: 4, 

12 Och jag skall gripa de kvar- 

blifna af Juda, som hafva stallt sin 
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fard till Egyptens land for att bo dar 
sasom frimlingar. Och de skola alle- 
sammans forgas, i Egyptens. land 
skola de falla; genom svard oc 
hunger skola de forgds, bade sma 
och stora, ja, genom svard och hung- 
er skola de dé. Och de skola blifva 
ett exempel, som man namner, nar 
man férbannar, och ett foremal for 
hapnad, bannande och smalek. 
Jer. 42: 17f. 

13 Och jag skall hemséka dem som 
bo i Egyptens land, likasom jag hem- 
sokte Jerusalem, med svard, hunger 
och pest. 

14 Och bland de kvarblifna af Ju- 
da, som hafva kommit for att bo sa- 
som framlingar dar i Egyptens land, 
skall ingen kunna radda sig och a 
pa undan, s& att han kan vanda till- 

aka till Juda land, dit de dock 
Astunda att f4 vanda tillbaka for att 
bo dar. Nej, de skola icke fa vanda 
tillbaka dit, forutom nagra fa, som 
blifva raddade.’’ 


15 Da svarade alla mannen, som 
val visste, att deras hustrur tande 
rokelse 4t andra gudar, och alla 
kvinnorna, som stodo dar i en stor 
hop, s& ock allt folket, som bodde i 
Egyptens land, i Patros, de svarade 
Jeremia och sade: 

_ 16 “I det, som du har talat till oss 
i Herrens namn, vilja vi icke hor- 
samma dig, 

Jes. 42:20. 58:1. Jer.6:16f. 18:12. 

17 utan vi vilja gora allt hvad var 
mun har lofvat, namligen tanda ré- 
kelse At himmelens drottning och 
utgjuta drickoffer 4t henne, sAdsom 
vi och vara fader, vara konungar och 
furstar gjorde i Juda stader och pa 
Jerusalems gator. Da hade vi bréd 
nog, och det gick oss val, och visago 
icke till nagon olycka. Jer. 7:18. 

18 Men fran den stund, da vi upp- 
hérde att tanda rdkelse 4t himmelens 
drottning och utgjuta drickoffer at 
henne, hafva vi lidit brist pa allt och 
forgatts genom svard och hunger. 

19 Och nar vi nu tanda rokelse 
at himmelens drottning och utgjuta 
drickoffer 4t henne, ar det d& utan 
vara mans samtycke som vi at henne 
gora offerkakor, hvilka afbilda hen- 
ne, och som vi utgjuta drickoffer At 
henne?’’ 4 Mos. 80:7 £. 


20 Men Jeremia sade till allt fol- 
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ket, till mannen och kevinnorna och | 
allt folket, som hade gifvit honom 
detta svar, han sade: 

21 ‘‘Forvisso har Herren kommit 
ihag och tankt pa allt det rokande, 
som I bedrefven i Juda stader och 
pa Jerusalems gator, bade I sjalfva 
och edra fader, bade edra konungar 
och furstar och folket i landet. 

292 Och Herren kunde icke langre 
hafva fordrag for edert onda vasen- 
des skull och fér de styggelsers 
skull, som I bedrefven, utan edert 
land blef ddelagdt och ett foremal 
for hapnad och férbannelse, sa att 
ingen kunde bo dar, sAsom vise 4nnu 


i dag. 

93 Darfor att I tanden rdkelse och 
syndaden mot Herren och icke villen 
hora Herrens rost eller vandra i hans 
lag, i hans stadgar och vittnesbord, 
darfér har denna olycka traffat eder, 
gasom Vi se annu i dag.” 


24 Och Jeremia_ sade si ls 
till allt folket och till alla kvinnorna: 
“Héren Herrens ord, I alla af Juda, 
som 4ren i aS Nias land. 

95 SA sager Herren Sebaot, Isra- 
els Gud: I och edra hustrur hafven 
med edra hinder fullgjort hvad I med 
eder mun taladen, da I saden: ‘For- 
visso vilja vi fullgéra de loften, som 
vi gions att tanda rokelse at _him- 
melens drottning och utgjuta drick- 
Valan, I man halla 
edra léften och fullgéra_edra léften; 

96 men horen da ocksa Herrens 
ord, I alla af Juda, som bon i Egyp- 
tens land: Se, jag svar vid mitt stora 
namn, sager Herren, atti hela Egyp- 
tens land mitt namn icke mer -skall 
varda namndt af nagon judisk mans 
mun, sa att han sager: ‘Sa sant Her- 
ren, Herren lefver.’ 

97 Ty se, jag skall vaka dfver dem 
till deras olycka och icke till deras 
lycka, och alla man af Juda, som aro 
i Egyptens land, skola forgas genom 
svard och hunger, till dess de hafva 
fatt en ande. Jer. 31:28. 

283 Och allenast nagra som und- 
komma svardet skola fa vanda._till- 
baka fran Egyptens land till Juda 
land, en ringa op. Och sa skola alla 
kvarblifna af Juda, som hafva kom- 
mit till Egyptens land for att bo dar 
sasom framlingar, fa fornimma, hvil- 
kens ord det ar som blifver bestan- 
dande, mitt eller deras. 


offer At henne.’ 
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29 Och detta skall vara for eder 
tecknet, sager Herren, att jag skall 
hemséka eder pa denna ort, och I 
skolen si fornimma, att mina ord 
om eder férvisso skola blifva bestan- 
dande, eder till olycka: 

30 SA s’ger Herren: Se, jag skall 
gifva Farao Hofra, konungen i Egyp- 
ten, i hans fienders hand och i de 
mins hand, som sta efter hans lif, 
likasom jag har gifvit Sidkia, Juda 
konung, i Nebukadressars, den ba- 
byloniske konungens, hand, hans som 
var hans fiende och som stod efter 
hans lif.’”’ Jer. 46: 24 £. 


45 Kapitlet. 
Trésteord till Baruk. 


Petta ar det ord, som profeten Jere- 
mia talade till Baruk, Nerias son, 
da denne efter Jeremias mun upp- 
tecknade dessa ord i en bok, under 
Jojakims, Josias sons, J uda konungs, 
fjarde regeringsar, han sade: 

Jer. 36:1 f., 32. 

2 94 siger Herren, Israels Gud, 
om dig, Baruk: 

3 Dusager: ‘‘Ve mig, ty Herren 
har lagt ny sorg till min forra plaga! 
Jag ar sA trott af suckande och fin- 
ner ingen ro.”’ Ps. 6:7. 

4 Men sa skall du svara honom: 
Sa siger Herren: Se, hvad jag har 
uppbyggt, det skall jag nedrifva, och 
hvad jag har planterat, det skall jag 
upprycka; och detta galler hela jor- 


den. 

5 Och du begar stora ting for dig! 
Begir ingenting; ty se, om jag ock 
later olycka komma Ofver allt kétt, 
sager Herren, sa skall jag dock lata 
dig vinna ditt lif sasom ett byte, till, 


hvilken ort du 4n ma ga. 
Jer. 21:9. 38:2. 89:18. 


46 Kapitlet. 
Profetia om Hgypten. 


[Pett ar hvad som kom till profeten 
Jeremia sAsom Herrens ord om 
hednafolken. 


2 Om Egypten, angdende_ den 
egyptiske konungen Farao Nekos 
har, som stod invid floden Frat, vid 
Karkemis, och som blef slagen af 
Nebukadressar, konungen i Babel, i 
Jojakims, Josias sons, Juda konungs, 
fjarde regeringsar. . 
3Kon. 24:7. Jes. 19:1f. Hes. 29:2 f. 30:4f. 
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2 Reden till skéld och skarm och 
rycken fram till strid. ; 

4 Spannen for hastarna och besti- 
gen springarna, och stallen upp eder, 
med hjalmarna pa. Goren spjuten 
blanka, ikladen eder pansaren. 


5 Men huru kommer det till, detta 
som jag nu ser? Med forfaran vika 
de tillbaka; deras hjaltar blifva slag- 
na och taga till flykten utan att van- 
da sig om. Skrack fran alla sidor! 
sager Herren. 

6 Ej ens den snabbaste kan fly 
undan, ej ens hjalten kan radda sig. 
Norrut, invid floden Frat, dar stappla 
de och falla. ‘Am. 2:14, 


7 Hvem ar denne som stiger upp 
sasom Nilfloden, denne hvars vatten 
svalla sisom strOmmar? 

8 Det ar Egypten som stiger upp 
sasom Nilfloden, och sasom strommar 
svalla hans vatten. Han sager: ‘Jag 
vill stiga upp och 6fvertacka landet; 
jag vill fordarfva staderna och dem 
som boidem.’’ Jes. 8:7f, Jer. 47:2. 

9 Ja, dragen dit upp, I hastar; 
stormen fram, I vagnar. Ma hjal- 
tarna taga fram, etiopier och putéer, 
rustade med skéldar, och ludéer, rus- 
tade med bagar, som de spanna. 

10 Ty detta ar Herrens, Herren 
Sebaots, dag, en hiamndedag, d& han 
skall hamnas pa sina motstandare; nu 
skall svardet frossa sig matt och 
dricka sig rusigt af deras blod. Ty 
ett slaktoffer vill Herren, Herren 
Sebaot, anstalla i nordlandet vid flo- 
den Frat. Jes. 34:5 f. 

11 Drag upp till Gilead och hamta 
balsam, du jungfru dotter Egypten. 
Men skaffar du dig 4n s& manga 1a- 
kemedel, sa dr det dock forgafves; 
du kan icke blifva helad. Jer. 30: 12 ¢. 

12 Folken fa héra om din skam, 
och af dina klagorop blifver jorden 
full; ty den ene hjalten stapplar pa 
den andre, och de falla bada tillsam- 
mans. 


13 Detta ar det ord, som Herren 
talade till profeten Jeremia om att 
Nebukadressar, konungen i Babel, 
skulle komma och sl4 Egyptens land: 

14 Férkunnen i Egypten och kun- 
goren 1 Migdol, ja, kungéren i Nof 
och Tapanhes; sAgen: “Trad fram 
och gor dig redo, ty svardet frossar 
rundt omkring dig.’’- 
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15 Hvarfor dro dina valdige slagna 
till marken? De kunde icke halla 
stand, ty Herren stdtte dem bort. 

16 Han kom manga att stappla, 
och sa fdllo de, den ene 6fver den 
andre; de ropade: ‘‘Upp, latom oss 
vanda tillbaka till vart folk och till 
vart fadernesland, undan det harjan- 
de svardet.”’ Jer. 50: 16. 

17 Ja, man ropar dar: ‘‘Farao ar 
forlorad, Egyptens konung! Han har 
forfelat sin tid.’’ 

18 Sa sant jag lefver, sager den 
konung, hvilkens namn dr Herren Se- 
baot, en skall komma, som 4r valdig 
sasom Tabor bland bergen, sasom 
Karmel vid hafvet. 

Ps. 24:10. Jer. 48: 15. 

19 S& reden nu till 4t eder, I dot- 
tern Egyptens inbyggare, hvad man 
behofver, d&é man skall ga i lands- 
flykt. Ty Nof skall blifva en dde- 
mark och varda uppbrandt, sa att 
ingen kan bo dar. Hes. 12:3 f. 


20. En skon kviga ar Egypten; men 
en broms kommer farande_norr- 


iran, Jes. 7: 18. 

21 Ocksa de legoknektar hon har i 
sitt land, lika gédda kalfvar, ja, ock- 
sa de vanda da om och fly allesam- 
mans, de kunna icke halla stand. Ty 
deras ofards dag har kommit 6fver 
dem, deras hemsdkelses tid. 

22 Ja, hennes rést blifver matt 
sdsom en kralande orms.. Ty med 
harsmakt draga de fram, och med 
yxor komma de 6fver henne, sisom 
gallde det att hugga ved. 

23 De falla hennes skog, sdger 
Herren, ty odfverskadlig Ar skaran; 
talrikare dro de an grashoppor, ja, 
de kunna icke raknas. 

24 Pa skam kommer dottern Eeyp- 
ten; hon blifver gifven i nordiege. 
folkets hand. Ter, 44: 30. 


25 Sa sager Herren Sebaot, Isra- 
els Gud: Se, jag skall hemséka Amon 
fran No, sé ock. Farao och Egypten 
med dess gudar och dess konungar, 
ja, bade Farao och dem som forlita 
sig pa honom. 

2 Mos. 12:12. Jer. 48:12. Nah. 3:8, 

26 Och jag skall gifva dem i de 
mans hand, som sta efter deras lif, i 
Nebukadressars, den babyloniske ko- 
nungens, och i hans tjanares hand. 


Men darefter skall: landet blifva be 
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bodt sasom i forna dagar, sager 
Herren. 
Jer. 48:47, 49:6, 39. Hee 29:13 f. 


27 SA frukta da icke, du min tja- 
nare Jakob,. och var icke férfarad, 
du Israel; ty se, jag skall fralsa dig 
ur det aflagsna landet och din sad ur 
dess fangenskaps land. Och Jakob 
skall fA komma tillbaka och lefva i 
ro och sakerhet, och ingen skall for- 
skracka honom. 

Jes. 41:13f. 43:5. 44:2. Jer. 30:10f. 

28 Ja, frukta icke, du min tjanare 
Jakob, sager Herren, ty jag ar med 
dig Och jag skall gora dnde pa 
alla de folk, till hvilka jag har bort- 
drifvit dig; men pA dig vill jag icke 


alldeles géra Ande, jag vill blott. 


tukta dig med matta, ty alldeles 
ostraffad kan jag ju icke lata dig 
blifva. Jer. 10: 24. 


47 Kapitlet. 
Profetia om filistéerna. 


Petta ar hvad som kom till profeten 
Jeremia sasom Herrens ord om 
filistéerna, férran Farao hade intagit 
Gasa. Jes. 14:29. Hes. 25: 15 £. 
Am.1:6f. Sef.2:5f. Sak. 9:5f. 


2 SA sager Herren: Se, vatten 
stiga upp norrifran och véxa till en 
éfversvammande strém; de 6fver- 
svimma landet och allt hvad dari ar, 
stiderna med dem som bo i dem. 
Och manniskorna ropa, och alla lan- 
dets inbyggare jamra sig. 

Jes. 8:7. 28:2. Jer. 46:8. 

3 Nar bullret héres af hans hings- 
tars hofslag, nar hans vagnar dana, 
nar hans hjuldon rassla, dase fa- 
derna sig icke mer om efter barnen, 

4 sa maktlosa stA de infor den dag, 
som kommer med fordarf 6fver alla 
filistéer, med undergang for alla dem 
som innu dro kvar till att forsvara 
Tyrus och Sidon. Ty Herren skall 
férdarfva filistéerna, kvarlefvan fran 
Kaftors 6. 5 Mos. 2:28, Am. 9:7. 

5. Skallighet stundar for Gasa, det 
%r forbi med Askelon, med kvarlef- 
van i deras dalbygd. Huru lange 
skall du rista marken pa dig? 

Jer. 16: 6. 

6 Ack ve! Du Herrens svard, huru 
linge skall det dréja, innan du far 
ro? Drag dig tillbaka i din skida, 
_ hvila dig och var stilla. 
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7 Dock, huru skulle det kunna fa 
ro, d& det ar Herrens bud det utfor? 
Mot Askelon, mot Kustlandet vid 
eh mot dem har han bestallt 

et. 


48 Kapitlet. 
Profetia om Moab. 
(j= Moab. 


SA sager Herren Sebaot, Israels 
Gud: Ve 6fver Nebo, ty det ar for- 
stérdt! Kirjataim har kommit pa 
skam och ar intaget, fastet har kom- 
mit pa skam och ligger krossadt. 

Hes. 25:9f. Am, 2:1 f. 

2 Moabs berémmelse ar icke mer. 
I Hesbon forehar man onda anslag 
mot det: ‘‘Kommen, latom oss utrota 
det, s& att det icke mer Ar ett folk. ns 
Ocks& du, Madmen, skall forgoras, 
svardet skall folja dig i sparen. 

3 Klagorop horas fran Horonaim, 
rop om forddelse och stor forstoring. 

4 Ja, Moab ligger férstérdt; hog- 
ljudt klaga dess barn. 

5 Gradtande stiger man uppfor 
Halluhits héjd, och pa vagen ned till 
Horonaim hor man angestfulla klago- 
rop ofver forstérelsen. Taawiie is 

6 Flyn, radden edra lif, och blif- 
ven sdsom torra buskar i oknen. 

Jer. 17:6. 

7 Ty darfor att du forlitar dig pa 
dina verk och dina skatter, skall ock 
du blifva intagen; och Kemos skall 
ga bort i fangenskap och hans pras- 
ter och furstar med honom. 

4 Mos. 21:29. 1Kon.11:7. Jer. 49: 3. 

8 Och en forharjare skall komma 
éfver hvar stad, s& att ingen stad 
skall kunna radda sig; dalen skall 
blifva fordarfvad och slatten dde- 
lagd, sisom Herren har sagt. 

9 Gifven vingar at Moab, ty fly- 
gande maste han fly bort. Hans sta- 
der skola blifva en ddemark, och 
ingen skall bo idem. 

{0 Férbannad vare den som utfér 
Herrens verk forsumligt, forbannad 
vare den som dréjer att bloda sitt 
svard. 


11 | sikerhet har Moab lefvat 
fran sin ungdom och har legat iro pa 
sin dragg; han har icke varit tomd 
ur ett karl i ett annat, icke vandrat 
bort i fangenskap; darfor har hans 
smak behallit sig, och hans lukt har 
icke forvandlats, Sef, 1:12. 
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12 Se, darfér skola dagar komma, 
sager Herren, da jag skall sanda till 
honom vintappare, som skola tappa 
honom och témma hans karl och 
krossa hans krukor. 

13 Da skall Moab komma pa skam 
med Kemos, likasom Israels hus har 
kommit pA skam med Betel, som det 
forlitade sig pa. 1 Kon, 12: 28 f. 

14 Huru kunnen I saga: ‘‘Vi aro 
hjaltar och tappra min i striden’’? 

15 Moab skall anda blifva for- 
stordt, dess stader skola g4 upp i rok, 
och dess utvalda unga manskap maste 
ned till att slaktas; sa sager den ko- 
nung, hvilkens namn ar Herren Se- 


aot. 
16 Snart kommer Moabs ofard, 
och hans olycka hastar fram med 


art. 

17 Omken honom, I allasom bon om- 
kring honom, I alla som kannen hans 
namn. Sdgen: ‘‘Huru soénderbruten 
ar icke den starka spiran, den prak- 
tiga stafven!”’ 


18 Stig ned fran din harlighet och 
satt dig pa torra marken, du dottern 
Dibons folk; ty Moabs forharjare 
drager upp mot dig och forstér dina 
fasten. 

19 Stall dig vid vigen och speja 
omkring dig, du Aroers folk; fraga 
mannen som fly och kvinnorna som 
sdka radda-sig, sag: ‘‘Hvad har 
handt?”’ 

20 Moab har kommit pa skam, ja, 
det ar krossadt; jamren eder och ro- 
pen. Férkunnen vid Arnon, att Mo- 
ab ar forstordt. 

21 Domen har kommit 6fver slatt- 
landet, 6fver Holon, Jahas och Me- 
faat, 

22 ofver Dibon, Nebo och Bet- 
Diblataim, 

23 6fver Kirjataim, Bet-Gamul och 
Bet-Meon, 

24 oOfver Keriot och Bosra och 6f- 
ver alla andra stader i Moabs land, 
ehvad de ligga fjarran eller nara. 

25 Afhugget ar Moabs horn, och 
hans arm ar soénderbruten, siger Her- 
ren. Ps. 75: 11. 


26 Goren honom drucken, ty han 
har férhaft sig mot Herren; ja, ma 
Moab ragla omkull i sina egna spyor 
och blifva till Atléje, ocksa han. 

Jes. 63:6. Jer. 25: 15 £., 27. 
2% Eller var icke Israel till ett at- 
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léje for dig? Blef han da ertappad 
bland tjufvar, eftersom du skakar 
hufvudet, s& ofta du talar om ho- 
nom? . 

23 Ofvergifven edra stader och 
byggen bo pa klipporna, I Moabs in- 
byggare, och blifven lika dufvor, 
som bygga sina nasten bortom klyf- 
tans gap. 


29 Vi hafva hért om Moabs hég- 
mod, det 6fvermattan hoga, om hans 
stolthet, hégmod och hégfard och om 
hans hjartas forhafvelse. 

Jes. 16:6f. Sef. 2:8 f. 

380 Jag kanner, sager Herren, hans 
ofvermod och opalitlighet, hans losa 
tal och opalitliga handlingssatt. 

31 Darfor maste jag jamra mig 
ofver Moab; 6fver hela Moab maste 
jag klaga. Ofver Kir-Heres’ man 
ma man sucka. 

82 Mer 4n Jaeser grater, maste 
jag grata ofver dig, du Sibmas vin- 
trad, du hvars rankor gingo 6fver 
hafvet och strackte sig anda till Jae- 
sers haf; midt i din sommar och din 
vinbargning har ju en forharjare sla- 
git ned. 

33 Gladje och fréjd ar nu afbargad 
fran de bérdiga falten och fran Mo- 
abs land. Pa vinet i pressarna har 
jag gjort slut; man trampar icke 
mer vin under skérdeskri, skérde- 
skriet ar intet skérdeskri mer. 

34 Fran Hesbon, jammerstaden, 
anda till Eleale, anda till Jahas upp- 
hafver man rop, och fran Soar anda 
till Horonaim, till Eglat-Selisia; ty 
ocksé Nimrims vatten blifva torr 
dkenmark. Jes. 15:4 f. 

85 Och jag skall i Moab sa géra, 
sager Herren, att ingen mer offrar 
pa offerhdéjden och ingen mer tander 
rokelse at sin gud. 


386 Darfor klagar mitt hjarta s4- 
som en fléjt 6fver Moab, ja, mitt 
hjarta klagar sdsom en fldjt éfver 
Kir-Heres’ man: hvad de hafva kvar 
af sitt forvarf gar ju forloradt. 

37. Ty alla hufvuden dro skalliga 
och alla skagg afskurna; pa alla han- 
der aro sarmarken och omkring lin: 
derna sécktyg. Jer. 47:5. Hes. '/: 18. 

38 Pa alla Moabs tak och pa dess 
torg hdres allenast dédsklagan, ty 
jag har krossat Moab saésom ett var- 
delést karl, sager Herren, 

Jer, 22: 28. Hos. 8:8. 
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39 Huru forfarad ar han icke! I 
man jamra eder. Huru vander icke 
Moab ryggen till med blygd! Ja, 
Moab blifver ett Atléje och en skrack 
for alla dem som bo dar omkring. 


40 Ty s& sdger Herren: Se, en 
som liknar en 6rn svafvar fram och 
breder ut sina vingar 6fver Moab. 

Jer, 49: 22. 

41 Keriot blifver intaget, bergfas- 
tena blifva eréfrade. Och Moabs 
hjadltars hjartan blifva pa den dagen 
sasom en kvinnas hjarta, da hon ari 
barnsnéd. 

42 Ja, Moab skall férgéras, sa att 
det icke mer ar ett folk, ty det har 
forhaft sig mot Herren. 


43 Faror, fallgropar och fallor 
vinta eder, I Moabs inbyggare, sager 
Herren. Jes. 24:17f. 

44 Om nagon flyr undan faran, sa 
stortar han i fallgropen, och om 
han kommer upp ur fallgropen, sa 
fangas han i fallan. Ty jag skall 
lAta ett hemsdkelsens 4r komma 6f- 
ver dem, Siver Mesh, sager Herren. 

m. 5:19. 


45 1 Hesbons skugga stanna de, det 
ar ute med flyktingarnas kraft. 


Ty eld gick ut fran Hesbon, 
en laga fran Sihons land; 
och den fértarde Moabs tinning, 
hjassan pa stridslarmets soner. 

4 Mos. 21:28. 24:17. 

46 Ve dig, Moab! 
Forloradt ar Kemos’ folk. 
Ty dina séner aro tagna till fanga, 
och dina déttrar foras i fangenskap. 


47 Men i kommande dagar skall 
jag Ateruppratta Moab, sager Her- 
ren. 


S4 langt om domen éfver Moab. 
Jer. 46:26. 49:6, 89. 


49 Kapitlet. 


Profetior om Ammons barn, Edom, Damas- 
kus, Kedar, Hasors riken och Hlam. 


0m Ammons barn. 


S& sager Herren: Har Israel nu 
inga barn, eller har han ingen arf- 
vinge mer? Eller hvarfor har Mal- 
kam tagit arf efter Gad, och hvarfor 
bor hans folk i dess stader? 

4 Kon, 11:6. Hes. 21:28f. 25:2f. Am. 1:18 f. 
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2 Se, darfor skola dagar komma, 
siger Herren, da jag skall lata hora 
ett harskri mot Rabba i Ammons 
barns land; och da skall det blifva en 
éde grushég, och de stader, som lyda 
darunder, skola uppbrannas i eld; 
och Israel skall d& taga arf efter 
dem som hafva tagit hans arf, sager 
Herren. 

3 Jamra dig, du Hesbon, ty Ai ar 
férstérdt; ropen, I Rabbas dottrar. 
Héljen eder i sorgdrakt, klagen och 
gan omkring i gardarna; ty Malkam 
maste vandra bort i fangenskap, och 
hans praster och furstar med honom. 

Jer. 48: 7. 

4 Hvarfor berémmer du dig af 
dina dalar, af att din dal flodar diver, 
du affalliga dotter? Du som forlitar 
dig pa dina skatter och sager: ‘ ‘Avem 
skall val komma at mig?”’ 

5 se, jag skall lata forskrackelse 
komma Ofver dig fran alla dem som 
bo omkring dig, sager Herren, Her- 
ren Sebaot. Och I skolen varda bort- 
drifna, hvar och en at sitt hall, och 
ingen skall férsamla de fiyktande. 

6 Men direfter skall jag aterupp- 
ratta Ammons barn, sager Herren. 

Jer. 46:26. 48: 47. 


7 Om Edom. 


SA siger Herren Sebaot: Finnes 
da ingen vishet mer i Teman? Har 
all radighet forsvunnit ifran de for- 
standiga? Ar deras vishet utt6md? 

Jes, 21:11f. Hes, 25:12f. Am. 1:11f. 

Obad. v. 1 f. 

8 Flyn, vinden om, gommen eder 
djupt nere, I Dedans inbyggare. Ty 
éfver Esau skall jag lata ofard kom- 
ma pa hans hemsékelses tid. 

9 Nar vinbargare komma 6fver 
dig, skola de icke lamna kvar nagon 
efterskérd. Nar tjufvar komma om 
natten, skola de férdirfva sa mycket 
dem lyster. 

10 Ty jag skall blotta Esau, jag 
skall uppenbara hans gémslen, och 
om han vill délja sig, skall han icke 
kunna det; fordarf skall drabba hans 
gid och hans bréder och hans gran- 
nar, och han skall icke mer vara till. 

1i Lamna dina faderlésa, att jag 
mA behalla dem vid lif; och ma dina 
ankor fortrésta pa mig. 


12 Ty s& siger Herren: Se, de 
som icke hade forskyllt att dricka 
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kalken, de nédgas att dricka den; 
skulle d& du blifva ostraffad? Ne}, 
du skall icke blifva ostraffad, utan 
skall nédgas att dricka. 

Jer. 25:29. Klag. 4:21. 1 Petr. 4:17. 

13 Ty vid mig sjalf har jag svurit, 
sager Herren, att Bosra skall blifva 
ett foremal for hapnad och smalek; 
det skall foérédas och blifva ett ex- 
empel, som man namner, nar man 
forbannar; och alla dess lydstader 
oe blifva 6demarker for evardlig 
tid. 


14 Ett budskap har jag hort fran 
Herren, och en budbarare ar utsand 
bland folken: ‘‘Férsamlen eder och 
kommen emot det och stan upp till 
strid.”’ 

15 Ty se, jag skall gora dig ringa 
bland folken, foraktad bland manni- 
skorna. 

16 Den forfaran du vackte har be- 
dragit dig, ja, ditt hjartas 6fvermod, 
dar du sitter ibland bergsklyftorna 
och haller dig fast hégst uppe pa 
héjden. Om du an byggde ditt naste 
sai hégt uppe som ornen, sa skulle 
jag dock storta dig ned darifran, sa- 
ger Herren. Jer. 51:53. 
17 Och Edom skall blifva ett fore- 
mal for hapnad; alla som ga dar fram 
skola hapna och hvissla vid tanken 
pa alla dess plagor. 

Jer. 19:8. 50:13. 

18 Likasom nar Sodom och Go- 
morra med sina grannstader omstor- 
tades, sager Herren, sa skall ingen 
mera fa bo dar och intet mannisko- 
barn dar vistas. 

1 Mos. 19: 24f. Jer. 50: 40. 


19 Se, lik ett lejon, som drager 
upp fran Jordanbygdens snar och 
bryter in pa frodiga betesmarker, sa 
skall jag i ett d6gonblick jaga dem 
bort darifran; och den som jag: ut- 
valjer skall jag satta till herde ofver 
dem. Ty hvem ar min like, och 
hvem kan st&lla mig till ansvar? Och 
hvilken ar den herde, som kan besta 
infor mig? Job 41:2. Jer. 50: 44. 

20 Horen darfor det rad, som Her- 
ren har lagt mot Edom, och de tan- 
kar, som han har mot Temans in- 
byggare: Sannerligen, man skall sla- 
pa bort dem sAsom svaga lamm; ja, 
sannerligen, deras betesmark skall 
hapna d6fver dem. 

21 Vid danet af deras fall bafvar 
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res anda borta vid Réda hafvet. 

22 Se, en som liknar en 6rn lyfter 
sig och svafvar fram och breder ut 
sina vingar 6fver Bosra. Och Edoms 
hjaltars hjartan blifva pa den_dagen 
sdsom en kvinnas hjarta, da hon ar 
i barnsnéd. : Jer. 48: 40 £. 


23 Om Damaskus. 


Hamat och Arpad komma pa skam; 
ty ett ondt budskap fa de héra, och 
de betagas af 4ngest. I hafvet ra- 
der oro; det kan icke vara stilla. 

Jes.17:1f. 57:20. Am.1:3f. 

24 Damaskus forlorar modet, det 
vander sig om till flykt, ty skrack har 
fattat det; 4ngest och vanda, lik en 
barnaféderskas, har gripit det. 

25 Hvarfor lat man den icke vara, 
den berémda.staden, min gladjes 
stad? 

26 SA m&ste nu dess unga man 
falla pA dess gator, och alla dess 
stridsmin férgoras pa den dagen, sa- 
ger Herren Sebaot. Jer. 50: 30 £. 

27 Och jag skall tanda eld pa Da- 
maskus’ murar, och elden skall for- 
tara Benhadads palatser. 


28 Om Kedars och Hasors riken, 
som blefvo Sea af Nebukadressar, 
konungen i Babel. 


SA sager Herren: Upp, ja, dragen 
Astad upp mot Kedar, och fordarf- 
ven Osterlandets séner. Jes. 21:13 f. 

29 Deras hyddor och deras hjordar 
m& man taga, deras talt och allt de- 
ras bohag och deras kameler ma man 
fora bort ifran dem, och man ma 
ropa dfver dem: ‘‘Skrack fran alla 
sidor!”’ f Jer. 6:25. 46:5. 

30 Flyn, ja, flykten med_ hast, 
gémmen eder djupt nere, I Hasors 
inbyggare, sager Herren, ty Nebu- 
kadressar, konungen i Babel, har 
lagt rad mot eder och uttankt mot 
eder ett anslag. 

31 Upp, sager Herren, ja, dragen 
astad dit upp mot ett fredligt folk, 
som bor dar i trygghet, utan’ bade 
portar och bommary, 1 sin afskilda bo- 
ning. 4 Mos. 23:9. Dom. 18:7. 

382 Deras kameler skola blifva 
edert byte, och deras myckna boska 
skall blifva edert rof; och jag skal 
forstr6 dem at alla vaderstreck, min- 
nen med det kantklippta haret; och 
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fran alla sidor skall jag lata ofard 
komma 6fver dem, sager Herren. 
Jer. 9: 25 f. 

83 Och Hasor skall blifva en bo- 
ning fér schakaler, en ddemark till 
evardlig tid; ingen skall mera bo dar 
och intet manniskobarn dar vistas. 


84 Detta ar hvad som kom till 
profeten Jeremia sdsom Herrens ord 
om Elam, i begynnelsen af Sidkias, 
Juda konungs, regering; han sade: 

Jes, 21:2. Jer. 25: 25. 


85 Sa siger Herren Sebaot: Se, 
jag skall sénderbryta Elams bage, 
deras yppersta makt. 

86 Och fran himmelens fyra andar 
skall jag lata fyra vindar komma 
mot Elam och skall forstro dess folk 
At alla dessa vaderstreck, och intet 
folk skall finnas, dit icke de fordrif- 
na ifran Elam skola komma. 

87 Och jag skall gora elamiterna 
forfarade for sina fiender och for 
dem som st& efter deras lif, och jag 
skall lata olycka komma 6fver dem, 
min vredes gléd, siger Herren. Jag 
skall sinda svardet efter dem, till 
dess att jag har gjort ande pa dem. 

88 Och jag skall uppsatta min 
tron i Elam och forgéra dar bade ko- 
nung och furstar, sager Herren. 

39 Men i kommande dagar skall 
jag Ateruppratta Elam, sager Her- 
ren. Jer. 48: 47. 


50. Kapitlet. 
Profetia om Babel. 


etta ar det ord, som Herren talade 
om Babel, om kaldéernas land, 
genom profetenJeremia. Jes, 13:1 f. 


2 Foérkunnen detta bland folken 
och kungéren det och resen upp ett 
baner; kungéren det, ddljen det icke. 
Saiagen: Babel dr intaget, Bel har 
kommit pA skam, Merodak ar kros- 
sad; ja, dess afgudar hafva kommit 
pa skam, dess smutsgudar 4ro kros- 


sade. 

3 Ty ett folk drager upp mot det 
norrifran, som skall géra dess land 
till en 6demark, s& att ingen kan bo 
dari; bade manniskor och djur skola 
fly bort. Jer. 9:10. 


4 1 de dagarna och pa den tiden, 
skola Israels barn 
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komma vandrande tillsammans med 
Juda barn; under grat skola de ga 
Astad och séka Herren, sin Gud. 

Jer. 3:18, 21. 31:9. 

5 De skola fraga efter Sion; hitat 
skola deras ansikten vara vanda: 
“Kommen! Ma& man nu halla fast 
vid Herren i ett evigt forbund, som 
aldrig varder forgatet.”’ 


6 En vilsekommen hjord var mitt 
folk. Deras herdar hade fort dem 
vilse och lato dem irra omkring pa 
bergen. Sa stréfvade de fran berg 
an héjd och glomde sin ratta lager- 
plats. 

7 Alla som traffade pa dem uppato 
dem, och deras ovanner sade: ‘‘Vi 
goéra intet oratt darmed.’’ Sa sked- 
de, darfér att de hade syndat mot 
Herren, rattfardighetens boning, mot 
Herren, deras faders hopp. 

Jer. 2:3. 40:3. 


8 Flyn ut ur Babel, dragen bort 
ifran kaldéernas land och blifven lika 
bockar, som hasta framfér hjorden. 

Jes. 48:20. Jer. 51:6, 45. Upp. 18: 4. 

9 Ty se, jag skall uppvacka fran 
nordlandet en hop af stora folk och 
féra dem upp mot Babel, och de sko- 
la rusta sig till strid mot det; fran 
det hallet skall det blifva intaget. 
Deras pilar skola vara sisom en lyc- 
kosam hjaltes, som icke vander till- 
baka utan seger. 

10 Och Kaldeen skall lamnas till 
plundring; dess plundrare skola alla 
fa nog, sager Herren. 

11 Ja, om I an gladjens och fréj- 
den eder, I som skoflen min arivenet 
om I an hoppen sasom. kvigor pa 
tréskplatsen och gnaggen sdsom 
hingstar, 

12 eder moder skall dock komma 
storligen pa skam; hon som har fédt 
eder skall fa blygas. Se, bland fol- 
ken skall hon blifva den yttersta — 
en 6ken, ett torrt land och en hed- 
mark! 

13 For Herrens fortornelses skull 
maste det ligga obebodt och alltige- 
nom vara en 6demark. Alla som ga 
fram vid Babel skola hapna och hviss- 
la vid tanken pa alla dess plagor. 

Jer. 25:12, 49: 17. 


14 Rusten eder till strid mot Babel 
fran alla sidor, Isom spannen bage; 
skjuten pa henne, sparen icke pa pi- 


. 
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arma ty mot Herren har hon syn- 
at. 
15 Hdjen segerrop ofver henne pa 
alla sidor: ‘‘Hon har mast gifva sig; 
fallna dro hennes stédjepelare, ned- 
rifna hennes murar!’’ Detta ar ju 
Herrens himnd, s& hamnens da pa 
henne. Sdsom hon har gjort, sa. man 
I géra mot henne. 
Ps. 137:8. Upp. 18: 2, 6 

16 Utroten ur Babel bade dem som 
s& och dem som i skérdens tid fora 
lien. Undan det harjande svardet 
ma enhvar nu vanda om till sitt folk 
och enhvar fly hem till sitt land. 


17 Israel var ett vilsekommet far, 
som jagades af lejon. Féorst uppats 
det af konungen i Assyrien, och sist 
har Nebukadressar, konungen i Ba- 
bel, gnagt dess ben. 

2 Kon.17:5f. 25:1. 

18 Darfor sager Herren Sebaot, 
Israels Gud, s&: Se, jag skall hemso- 
ka konungen i Babel och hans land, 
likasom jag har hemsokt konungen i 
Assyrien. 

19 Och jag skall fora Israel tillba- 
ka till hans betesmarker, och han 
skall f4 g& i bet pa Karmel och i 
Basan; och pA Efraims berg och i 
Gilead skall han f4 ata sig matt. 

Jer. 29:10. Dan. 9:2. Mik. 7:14. 

20 I de dagarna och pa den tiden, 
sager Herren, skall man séka efter 
Jsraels missgarning, och den skall 
icke mer vara till, och efter Juda 
synder, och de skola icke mer blifva 
funna; ty jag skall forlata dem som 
jag later lefva kvar. Dan. 9: 24. 


21 Drag ut mot de tvefaldt gen- 
strafvigas land och mot inbyggarna i 
Pekod. Forf6olj dem och doda dem 
och gif dem till spillo, sager Herren, 
och gor i alla stycken sdsom jag har 
befallt dig. 

22 Krigsrop hoéras i landet, rop 
om stor forstorelse. 

23 Huru sonderbruten och krossad 
ar den icke, den hammare, som slog 
hela jorden! Huru har icke Babel 
blifvit till hapnad bland folken! 

Jer. 51: 20. 

24 Jag lade ut en snara for dig, 
och sa blef du fangad, Babel, forran 
du visste diraf; du blef ertappad och 
gripen, ty det var med Herren som 
du hade gifvit dig i strid. 

25 Herren dppnade sin rustkam- 
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mare och tog fram sin vredes vapen. 
Ty ett verk hade Herren, Herren 
Sebaot, att utfora i kaldéernas land. 

26: Ja, kommen 6fver det fran alla 
sidor, 6ppnen dess, forradskammare, 
kasten ien hég hvad dar finnes, sasom 
man gor med sad, och gifven det till 
spillo; laten intet daraf blifva kvar. 

27 Nedgoren alla dess tjurar, foren 
dem ned till att slaktas. Ve dem, ty 
deras dag har kommit, deras hems6- 
kelses tid! : 

28 Hor huru de fly och séka radda 
sig ur Babels land for att i Sion for- 
kunna Herrens, var Guds, hamnd, 
hamnden for hans tempel. Jer. 51:11. 


29 Uppbaden mot Babel folk i 
mangd, allt hvad bagskyttar heter; 
lagren eder rundt omkring det, laten 
ingen undkomma. Vedergallen det 
efter dess garningar; géren mot det 
alldeles sdsom det sjalft har gjort. 
Ty mot Herren har det handlat of- 
vermodigt, mot Israels Helige. 

30 Darfor skola dess unga man 
falla pa dess gator, och alla dess 
stridsman skola forgoras pa den da- 
gen, sager Herren. Jer. 49: 26. 


81 Se, jag skall vanda mig mot 
dig, du 6fvermodige, sager Herren, 
Herren Sebaot; ty din dag har kom- 
mit, den tid, da jag vill hemséka 


ig. 

32 Daskall den éfvermodige stapp- 
la och falla, och ingen skall kunna 
uppratta honom. Och jag skall tan- 
da eld pa hans stader, och elden skall 
fortara allt omkring honom. 


33. Sa sager Herren Sebaot: Fér- 
tryckta aro Israels barn och Juda 
barn jamte dem. Alla de som hafva 
fort dem i fangenskap halla dem fast 
och vilja icke slappa dem. 

34 Men deras forlossare ar stark; 
Herren Sebaot 4dr hans namn. Han 
skall férvisso utféra deras sak, s& 
att han skaffar ro at jorden, men 
skaffar oro at Babels invanare. 

Jes. 14: 7. 


85 Svard komme 6fver kaldéerna, 
sager Herren, 6fver Babels invana- 
re, 6fver dess furstar och dess visa 
man! 

36 Svard komme 6fver légnprofe- 
terna, sa att de sta dir sAsom darar! 
Svard komme 6fver dess hjaltar, sA 
att de blifva forfarade! . 
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37 Svard komme 6fver dess his- 
tar och vagnar och 6fver allt frim- 
mande folk diarinne, s& att de blifva 
sasom kvinnor! Svard komme Sfver 
dess skatter, sA att de blifva tagna 
sasom byte! 

38 Torka komme 6fver dess vatten, 
sa att de blifva uttorkade! Ty det 
ar ett belatenas land, och skrackgu- 
dar dyrka de sasom vanvettiga man- 
niskor. ¢ 

39 Darfér skola nu schakaler bo 
dar tillsammans med andra o6kendjur, 
och strutsar skola dar fa sin boning. 
Aldrig mer skall det blifva bebyggdt, 
fran slaikte till slakte skall det vara 
obebodt. Jes. 13:19f. 34:14 f. 

40 Likasom nar Sodom och Gomor- 
ra med sina grannstdder omstortades 
af Gud, sager Herren, sA skall ingen 
mera fa bo dar och intet mannisko- 
barn dar vistas. Jer. 49: 18. 


41 Se, ett folk kommer norrifran; 
ett stort folk och manga konungar 
resa sig och komma fran jordens 
yttersta anda. 

Jes. 13:17f. Jer. 6:22 f. 

42. De fora bage och lans, de dro 
grymma och utan forbarmande. Da- 
net af dem dr sdsom hafvets brus, 
och pa sina hastar rida de fram, rus- 
tade sasom kampar, till strid mot 
dig, du dotter Babel. 

43 Nar konungen i Babel hér ryk- 
tet om dem, sjunka hans hander ned; 
angslan griper honom, angest lik en 
barnafoderskas. 


44 Se, lik ett lejon, som drager 
upp fran Jordanbygdens snar och 
bryter in pa frodiga betesmarker, sa 
skall jag i ett 6gonblick jaga dem 
bort darifran; och den som jag ut- 
valjer skall jag satta till herde 6fver 
dem. Ty hvem 4r min like, och 
hvem kan stalla mig till ansvar? Och 
hvilken ar den herde, som kan besta 
infor mig? Jer. 49:19 f. 

45 Horen darfor det rad, som Her- 
ren har lagt mot Babel, och de tan- 
kar, som han har mot kaldéernas land: 
Sannerligen, man skall slapa bort dem 
sasom svaga lamm; ja, sannerligen, 
oar betesmark skall hipna 6fver 

em. 

46 Nar man ropar: ‘‘Babel ar in- 
taget’’, d&i bafvar jorden, och ett 
skriande hores bland folken. 


KAP. 61: 11. 


51 Kapitlet. 
Forisdttning pd profetian om Babel. 


S3 sager Herren: ‘‘Se, jag skall 
uppvacka mot Babel och mot Leb- 
Kamais inbyggare en fordarfvares 
ande. 

2 Och jag skall sinda framlingar 
mot Babel, och de skola kasta det 
med kastskoflar och ddelagga dess 
land. Ja, fran alla sidor skola de 
komma emot det pa olyckans dag. 

3 Skyttar skola spénna sina bagar 
mot dem som dar spanna bage och 
dem som dar yfvas i pansar. Skonen 
icke dess unga man, gifven hela dess 
har till spillo. 

4 Dédsslagna man skola da falla 
i kaldéernas land och genomborrade 
man pa dess gator. 

5 Ty Israel och Juda aro icke an- 
kor, som hafva blifvit 6fvergifna af 
sin Gud, af Herren Sebaot, darfor 
att deras land var fullt af skuld mot 
Israels Helige. 

6 Flyn ut ur Babel; ma hvar och 
en sdka radda sitt lif, sa att I icke 
forgans genom dess missgarning. Ty 
detta ar for Herren en hamndens tid, 
da han vill vedergalla det hvad det 
har gjort. 

Jes. 34:8. 63:4. Jer. 50:8. Upp. 18: 4, 6. 


7 Babel var i Herrens hand en 
gyllene kalk, som gjorde hela jorden 
drucken. Af dess vin drucko folken, 
och ‘sa blefvo folken sasom vanvet- 
tiga. Ps. 75:9. Jer. 25:15£. Hab. 2:15. 

8 Men plotsligt 4ar nu Babel fallet 
och krossadt. Jamren eder ofver 
henne, hamten balsam fdr hennes 

laga, om hon tillafventyrs kan he- 
as 


Jes. 21:9. Jer. 46:11. Upp. 14:8. 18:2. 

9 ‘Ja, vi hafva sékt hela Babel, 
men hon har icke kunnat helas; latom 
oss lamna henne och ga hvar och en 
till sitt land. Ty hennes straffdom 
racker upp till himmelen och nar allt 
upp till skyarna. 

10 Herren har latit var ratt ga 
fram; kommen, latom oss fortalja i 
Sion Herrens, var Guds, verk.’’ 


11 Hvdssen pilarna, fatten sk6l- 
darna. Herren har uppvackt de me- 
diska konungarnas ande; ty hans 
tankar fro vanda mot Babel till att 
fordarfva det. Ja, Herrens hamnd 


ar har, hamnden for hans tempel. 
Jer. 50: 28. 
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12 Resen upp ett baner mot Babels 
murar, hallen strang vakt, stallen ut 
vaktare, laggen bakhall; ty Herren 
har fattat sitt beslut, och han gor 
hvad han har talat mot Babels inva- 
nare. 

13 Du som bor vid stora vatten 
och dr s& rik pa skatter, din ande 
har nu kommit, din vinningslystnads 
matt ar fylldt. Upp. 17: 1. 

14 Herren Sebaot har svurit vi 
sig sjalf: Sannerligen, om jag an har 
uppfyllt dig med manniskor sa tal- 
rika som grashoppor, sa skall man 
dock fa upphafva skérdeskri 6fver 


dig. 


15 Han har gjort jorden genom 
sin kraft, han har beredt jordens 
krets genom sin vishet, och genom 
sitt forstand har han utspant himme- 
len. 7 Jer. 10: 12 f. 

16 N&r han vill lata hora sin rost, 
da brusa himmelens vatten, da later 
han Sere eat stiga upp fran jordens 
Anda; han later ljungeldar komma 
med regn och for vinden ut ur dess 
forvaringsrum. 

17 SAsom darar sta d& alla manni- 
skor dar och kunna intet begripa; 
guidsmederna komma da alla pa 
skam med sina beliten, ty deras 
gjutna belaten dro logn, och ingen 
ande ar i dem. 

18 De dro fafanglighet, en till- 
verkning, som man ma le at; nar 
hemsdkelsen kommer 6fver dem, 
maste de férgas. 

19 Men sAdan ar icke han som ar 
Jakobs del; nej, det Ar han som har 
skapat allt, och sarskildt sin arfve- 
dels stam. Herren Sebaot ar hans 
namn. 


20 Du var min hammare, mitt 
stridsvapen, s& att jag med dig kros- 
sade folk, med dig fordarfvade riken. 

Jer. 50: 23. 

21 Med dig krossade jag hast och 
ryttare; med dig krossade jag vagn 
och kérsven. 

22 Med dig krossade jag man och 
kvinna; med dig krossade jag _gam- 
mal och ung; med dig krossade jag 
yngling och jungfru. 

93 Med dig krossade jag herden 
och hans hjord; med dig krossade jag 
&kermannen och hans oxpar; med 
dig krossade jag stathallare och 
landshéfding. 
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24 Men nu skall jag vedergilla 
Babel och alla Kaldeens inbyggare 
all den ondska, som-de hafva forof- 
vat mot Sion infor edra 6gon, sager 
Herren. 


25 Se, jag skall vanda mig mot 
dig, du fordarfvets berg, sager Her- 
ren, du som fordarfvade hela jorden; 
och jag skall racka ut min hand mot 
dig och valtra dig ned fran klipporna 
och gira dig till ett afbrandt berg, 

26 s& att man icke af dig skall 
kunna taga vare sig hornsten eller 
grundsten, utan du skall blifva en 
3demark for evardlig tid, sager Her- 
ren. 


27 Resen upp ett baner pa jorden, 
gtéten i basun ibland folken, invigen 
folken till strid mot det, uppbaden 
mot det riken, bade Ararats, Min- 
nis och Askenas’, tillsatten hofding- 
ar mot det, dragen dit upp med has- 
tar, som likna borstiga grashoppor. 

28 Invigen folk till strid mot det: 
Mediens konungar, dess stathallare 
och alla dess landshdfdingar och hela 
det land, som lyder under deras 
valde. 

99 Da darrar jorden och bafvar, 
ty nu fullbordas hvad Herren tankte 
mot Babel: att han ville géra Babels 
land till en 6demark, dar ingen skul- 


le bo. 

30 Babels hjaltar upphora att stri- 
da, de sitta stilla i sina fasten; deras 
styrka har férsvunnit, de hafva blif- 
vit $4som kvinnor. Man har tandt 
eld pa dess boningar; dess bommar 
Aro sonderbrutna. Jer. 50: 37. 

31 Léparna lépa mot hvarandra, 
den ene budbararen korsar den andre 
med bud till konungen i Babel, att 
hela hans stad ar intagen, 

32 att bryggorna dro besatta och 
dammarna foérbranda i eld och krigs- 
mannen gripna af skrack. 

33 Ty sd sager Herren Sebaot, Is- 
raels Gud: Dottern Babel 4r.sdsom 
en loge, nar man just har trampat till 
den; annu.en liten tid, och skordeti- 
den kommer for henne. 


34 Uppatit mig och fértart mig 
har han, Nebukadressar, konungen 1 
Babel. Han har gjort. mig till ett 
tomt karl; lik en drake har han upp- 
slukat mig, han har fyllt sin buk 
med mina lackerheter och drifvit 
mig bort. 
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35 ‘‘Den oratt mig skett och det 
som har vederfarits mitt k6tt, det 
komme 6fver Babel’’, s& ma Sions 
invanare saga; och ‘‘Mitt blod kom- 
me 6fver-Kaldeens inbyggare’’, sa 
ma Jerusalem saga. 


36. Darfor sager Herren sa: Se, jag 
skall utfora din sak och utkrafva din 
hamnd. Jag skall lata dess haf sina 
bort och-dess brunn uttorka, 

87 och Babel skall blifva en sten- 


hop, en boning. for schakaler, ett. 


foremal for hapnad och begabberi, 
sa att ingen kan bo dar. 

38 Alla ryta de nu sasom lejon; de 
skria sasom lejonungar. 

39 Men nar de 4ro som mest upp- 
tanda, skall jag tillreda at dem ett 
gastabud och gora dem druckna, sa 
att de jubla; och sa skola de insomna 
i en evig somn, ur hvilken de aldrig 
skola uppvakna, sager Herren. 

40 Jag skall fora dem ned till att 
slaktas, likasom lamm, likasom ya- 
durar och bockar. 


41 Huru har icke Sesak blifvit in- 
taget och hon som var hela jordens 
berO6mmelse erdfrad! Huru har icke 
Babel blifvit ett foremal for hapnad 
bland folken! Jer. 25: 26. 

42 Hafvet steg upp dfver Babel; 
af dess brusande boljor blef det of- 
vertackt. 

43 Sa blef af dess stader en dde- 
mark, ett torrt land och en hedmark, 
ett land, dar ingen bor och dar intet 
manniskobarn gar fram. 

44 Ja, jag skall hemsoka Bel i Ba- 
bel och taga ut ur hans gap hvad 
han har slukat; och folken skola icke 
mer stromma till honom. Babels mu- 
rar skola ock falla. ‘Jer. bore. 


45 Dragen ut darifran, mitt folk; 
ma hvar och en séka radda sitt lif 
undan Herrens vredes gléd. 

46 Varen icke forsagda i edra 
hjartan och frukten icke for de 
olyeksbud, som horas i landet, om 4n 
ett olycksbud kommer det ena aret 
och sedan nasta ar ett nytt olycks- 
bud, och om An vald rader pa jorden 
och harskare star mot harskare. 


47 Se, darfor skola dagar komma, 
da jag skall hemséka Babels belaten 
och da hela dess land skall sta med 


- skam och alla skola falla slagna dar- 


inne. 
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48 Da skola himmel och jord jubla 
ofver Babel, de och allt hvad i dem 
ar, da nu forharjarna komma 6ofver 
det norrifran, sager Herren. 

Upp. 18: 20. 

49 Ja, I slagna af Israel, ocksa 
Babel mAste falla, likasom for Babel 
manniskor fdllo slagna dfver hela 
jorden. 


50 I som hafven raddat eder un- 
dan svardet, gan Astad, stannen icke. 
Kommen ihag Herren i fjarran land 
och tanken pa Jerusalem. ps, 137:5f. 

51 Vi sta hair med skam, ja, vi 
maste héra forsmadelse; blygsel hol- 
jer vart ansikte, ty framlingar hafva 
fallit 6fver Herrens hus’ helgedo- 
mar. 

52 Se, darfor skola dagar komma, 
sager Herren, da jag skall hemsoka 
dess belaten och da slagna man skola 
klaga i hela dess land. 

53 Om Babel 4n stege upp till 
himmelen och om det gjorde sin be- 
fastning an sa hodg och stark, sa 
skulle dock foérharjare ifran mig 
komma 6fver det, sager Herren. 

Jes. 14:18 £. 


54 Klagorop horas fran Babel, rop 
OU AlSe forstorelse ifran kaldéernas 

and. 

55 Ty Herren forhirjar Babel och 
gor slut pa det stora larmet darinne. 
Och deras béljor brusa sasom stora 
vatten; danet af dem ljuder hégt. 

56 Ty O6fver det, dfver Babel, 
kommer en forharjare, och dess hjal- 
tar tagas till fanga, deras bagar 
brytas s6nder. Ty Herren 4dr en ve- 
dergallIningens Gud; han lonar till 
fullo. Ps, 94:1. 

57 Ja, jag skall g6ra dess furstar 
druckna, sé ock dess visa man, dess 
stathallare, dess landshéfdingar och 
dess hjaltar, och deskola insomna i en 
evig somn, ur hvilken de aldrig skola 
uppvakna, séger den konung, hvil- 
kens namn dr Herren Sebaot. 


58 S& sdger Herren Sebaot: Det 
vida Babels murar skola i grund om- 
stortas, och dess hoga portar skola 
uppbrannas i eld. Sa méda sig fol- 
ken fér det som skall blifva till intet, 
och folkslagen arbeta sig tréotta for 
det som skall forbrannas af elden. 

Hab. 2: 13. 
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59 Detta ar det som profeten Jere- 
mia bjéd Seraja, son till Neria, son 
till Mahaseja, nar denne begaf sig 
till Babel med Sidkia, Juda konung, 
i hans fjarde regeringsar. Seraja 
var nimligen den som hade bestyret 
med lagerplatserna. 

60 Och Jeremia upptecknade i en 
och samma bok alla de olyckor, som 
skulle komma 6fver Babel, allt detta 
som nu ar skrifvet om Babel. 

61 Och Jeremia sade till Seraja: 
‘Nar du kommer till Babel, sa se 
till, att du upplaser allt detta. 

62 Och du skall siga: ‘Herre, du 
har sjalf talat om denna ort, att du 
vill fordarfva den, sa att ingen mer 
skall bo dar, hvarken nagon manni- 
ska eller nagot djur; ty den skall 
vara en édemark for eviardlig tid.’ 

63 Och nar du har upplast boken 
till slut, si bind en sten vid den och 
kasta den ned i Frat, och sag: 


Upp. 18: 21. 

64 ‘PA detta sitt skall Babel sjun- 
ka ned och icke mer komma upp, for 
den olyckas skull, som jag skall lata 
komma 6fver det, midt under deras 


Is OF 


aflan’. 


Sa langt Jeremias ord. 


52 Kapitlet. 


Sidkia konung i Juda. Jerusalems forstoring 
genom Nebukadressar och Juda rikes under- 
gang. Jojakins benddning. 


Gidkia var tjuguett 4r gammal, da 
han blef konung, och han regera- 
de elfva 4r i Jerusalem. Hans mo- 
der hette Hamital, Jeremias dotter, 
fran Libna. 

2 Kon. 24:18 f. 2 Kron. 36:11 f.. Jer.'37:1 f. 

2 Han gjorde hvad ondt var i Her- 
rens 6gon, alldeles sAsom Jojakim 
hade gjort. 

8 Ty pa grund af Herrens vrede 
skedde hvad som skedde med Jerusa- 
lem och Juda, till dess att han kasta- 
de dem bort ifran sitt ansikte. Och 
sae satte sig upp mot konungen i 

abel. 


4 I hans nionde regeringsar, i ti- 
onde manaden, pa tionde dagen i 
manaden, kom d& Nebukadressar, 
konungen i Babel, med hela sin har 
till Jerusalem, och de belagrade det; 
och de byggde en belagringsmur 
rundt omkring det. 

2 Kon, 25:1 f. Jer. 39:1 f. 
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5 Sa blef staden beligrad och var 
det inda till konung Sidkias elfte re- 
geringsar. 

6 Men i fjarde manaden, pa nionde 
dagen i manaden, var hungersnéden 
sa stor istaden, att mangden af fol- 
ket icke hade nagot att ata. 

7 Och staden stormades, och allt 
krigsfolket flydde och drog ut ur 
staden om natten genom porten mel- 
lan de bAda murarna, hvilken ledde 
till den kungliga tradgarden, medan 
kaldéerna lago rundt omkring sta- 
vei och de togo vagen at Hedmarken 
till. 

8 Men kaldéernas har forfoljde ko- 
nungen, och de hunno upp Sidkia pa 
Jerikos hedmarker, sedan hela hans 
har hade 6fvergifvit honom och 
skingrat sig. 

9 Och de grepo konungen och for- 
de honom till den babyloniske ko- 
nungen i Ribla i Hamats land; dar 
héll denne rannsakning och dom med 
honom. 

10 Och konungen i Babel lat slak- 
ta Sidkias barn infér hans 6gon; dar- 
jamte lAt han ock slakta alla Juda 
furstar i Ribla. 

11 Och pa Sidkia sjalf lat han stic- 
ka ut dgonen och lat binda honom 
med kopparfjattrar. Och konungen 
i Babel forde honom darpa till Babel 
och lat honom sitta i fangelsehuset 
Anda till hans dédsdag. 


12 I femte manaden, pa tionde da- 
gen i manaden, namligen i Nebukad- 
ressars, den babyloniske konungens, 
nittonde regeringsar, kom Nebusa- 
radan, Ofversten for drabanterna; 
denne var den babyloniske konung- 
ens fértroendeman vid Jerusalem. 

18 Han brande upp Herrens hus 
och konungshuset; ja, alla hus i Je- 
rusalem, i synnerhet alla de férnad- 
mas hus, uppbrande han i eld. 

14 Och hela den har af kaldéer, 
som 6fversten for drabanterna hade 
med sig, brét ned alla murar rundt 
omkring Jerusalem. 

15 Och Nebusaradan, 6fversten for 
drabanterna, bortférde i fangenska 
en del af de ringaste bland folket PA 
den 6friga Aterstoden af folket, dem 
som voro kvar istaden, och de 6fver- 
lépare, som hade gatt dfver till ko- 
nungen i Babel, sa ock det handt- 
verksfolk, som fanns kvar. 

16 Men af de ringaste i landet 
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lamnade Nebusaradan, dfversten for 
drabanterna, nagra kvar till vingards- 
man och Akerman. 


17 Kopparpelarna i Herrens hus, 
backenstallen och kopparhafvet i 
Herrens hus slogo kaldéerna sénder 
och forde all kopparen till Babel. 

Jer. 27:19 f. ; 

18 Och askkarlen, skoflarna, knif- 
varna, de bada slagen af skalar och 
alla kopparkarl, som hade begagnats 
vid gudstjansten, togo de bort. 

19 Likaledes tog 6fversten for 
drabanterna bort faten, fyrfaten, 
offerskalarna, askkarlen, ljusstakar- 
na, de andra skalarna och bagarna, 
allt hvad som var af rent guld eller 
af rent silfver. 

20 Hvad angar de tva pelarna, 
hafvet, som var allenast ett, och de 
tolf kopparoxarna under biackenstal- 
len, som konung Salomo hade latit 
gOra till Herrens hus, sa kunde kop- 
paren i allt detta icke vagas. 

1 Kon,7:15f., 23f. 2 Kron. 3:15. 

21 Och hvad pelarna angar, s& var 
den ena pelaren aderton alnar hég, 
och en tolf alnar lang trad matte 
dess omfang, och den var fyra finger 
tjock och ihalig. 

22 Och ofvanpa den var ett pelar- 
hufvud af koppar; och det ena pelar- 
hufvudet var fem alnar hégt, och ett 
natverk och granatapplen funnos pa 


pelarhufvudet rundt omkring, allt- ° 


sammans af koppar. Och likadant 
var det pa den andra pelaren med 
sina granatapplen. 

23 Och granatapplena voro nittio- 
sex utat; men tillsammans voro gra- 
natapplena pa natverket rundt om- 
kring ett hundra. 


24 Och 6fversten for drabanterna 
tog 6fversteprasten Seraja jaimte 
Sefanja, prasten nast under honom, 
sa ock de tre, som hdéllo vakt vid 
tréskeln, 


KAP. 52: 34, 


25 och fran staden tog han en hof- 
man, den som var anforare for krigs- 
folket, och sju af konungens nar- 
maste man, som patraffadesi staden, 
sa ock harhdfvitsmannens sekrete- 
rare, som plagade utskrifva folket i 
landet till krigstjanst, och sextio 
andra man af landets folk, som pa- 
traffades i staden — 

26 dessa tog Nebusaradan, 6fver- 
sten for drabanterna, och forde dem 
till den babyloniske konungen i 
Ribla. 

27 Och konungen i Babel lat aflif- 
va dem dar i Ribla i Hamats land. 
Sa blef Juda bortfordt fran sitt land. 


28 Detta dr antalet af dem som 
Nebukadressar bortférde: i det sjun- 
de aret tre tusen tjugutre judar 

29 ochi Nebukadressars adertonde 
regeringsar Atta hundra trettiotva 
personer fran Jerusalem. 

80 Men i Nebukadressars tjugu- 
tredje regeringsar bortférde Nebu- 
saradan, ofversten for drabanterna, 
af judarna sju hundra fyrtiofem per- 
soner. Hela antalet utgjorde fyra 
tusen sex hundra personer. 


31 Men i det trettiosjunde 4ret se- 
dan Jojakin, Juda konung, hade blif- 
vit bortford i fangenskap, i tolfte 
manaden, pa tjugufemte dagen i 
manaden, upphdjde Evil-Merodak, 
konungen i Babel — samma ar han 
blef konung — Jojakins, Juda ko- 
nungs, hufvud och forde honom ut 
ur fangelset. 

82 Och han talade vanligt med ho- 
nom och gaf honom 6fversta platsen 
bland de konungar, som voro hos ho- 
nom i Babel. 

83. Hanfick lagga af sin fangdrakt 
och bestandigt spisa vid hans bord, 
sa lange han lefde. 

34 Och ett standigt underhall gafs 
honom fran konungen i Babel, visst 
for hvar dag, anda till hans dédsdag, 
s& lange han lefde. 


Klagovisorna. 


1 Kapitlet.* 


er éfvergifven sitter hon icke, 
den folkrika staden! Hon har 
blifvit lik en Anka. Hon som var sa 
maktig bland folken, en furstinna 
bland landerna, hon maste nu gora 
traltjanst. 


2 Bittert grater hon i natten, och 
tarar rinna utfér hennes kind. Ingen 
finnes, som tréstar henne, bland alla 
hennes vanner. Alla hennes nar- 
maste hafva varit trol6sa mot henne; 
de hafva blifvit hennes fiender. 

Ps. 88:12. Jer. 18:17. 


3 Juda har mast ga i landsflykt 
efter att hafva utstatt elande och 
svara modor; hon bor nu bland hed- 
ningarna och finner ingen ro. Alla 
hennes forféljare hafva fallit ofver 
henne, midt i hennes trangmal. 


4 Vagarna till Sion ligga sdrjande, 
da nu ingen kommer till hégtiderna. 
Alla hennes portar aro dde, hennes 

raster sucka. Hennes jungfrur dro 
bodes tad, och sjalf sérjer hon bit- 
terligen. 


5 Hennes ovanner hafva fatt of- 
vermakten, for hennes fiender gar 
allt val. Ty Herren har saindt henne 
bedréfvelse for hennes manga ofver- 
tradelsers skull. Hennes barn hafva 
mast gai fangenskap, bortdrifna af 
ovannen. 


6 Sahar all dottern Sions harlig- 
het férsvunnit ifran henne. Hennes 
furstar likna hjortar, som icke finna 
nagot bete; vanmaktiga soka de fly 
bort, undan sin forfoljare. 


7 I denna sitt elandes och sin hus- 
villhets tid kommer Jerusalem ihag 
allt hvad kostbart hon agde i forna 
dagar. Nu da hennes folk har fallit 
for ovannens hand och hon icke har 
nagon hjalpare, nu se hennes ovan- 
ner med han pa hennes undergang. 

‘ Jes. 64: 11. 

* Alfabetisk sing; jfr noten vid ps. 9. 


‘till att stilla sin hunger. 


8 Svart har Jerusalem férsyndat 
sig; darfér har hon blifvit en _styg- 
gelse. Alla som drade henne forakta 
henne nu, d& de se hennes blygd. 
Darfér suckar hon ock sjalf och dra- 
ger sig undan. 

Jes. 47:3. Jer. 18: 22, 26. Nah. 3:5. 


9 Orenhet flackar hennes klades- 
fallar; hon tankte icke pa hvad anden 
skulle blifva. Darfor vardt hennes 
fall s& grufligt; ingen finnes, som 
kan trésta henne. Se, Herre, till 
mitt elande, ty fienden forhafver sig. 

; Jes. 47: 7. 


10 Ovannen utrackte sin hand ef- 
ter allt hvad kostbart hon 4gde; ja, 
hon fick se huru hedningar kommo in 
i hennes helgedom, just sadana som 
du hade férbjudit att komma in i din 
forsamling. 5 Mos. 23:8 £. 

Neh. 18:1f. Ps. 79:1f. Hes. 44:9. 


11 Allt hennes folk maste med 
suckan tigga sitt bréd; for hvad kost- 
bart de A4gde maste de képa sig mat 
Se, Herre, 
och akta paé huru foraktad jag har 
blifvit. 


12 GAr detta eder icke till sinnes, 
I alla som dragen vagen fram? Ak- 
ten harpa och sen till: kan nagon 
pliga vara lik den hvarmed jag har 

lifvit hemsokt, den hvarmed Herren 
har bedréfvat mig pa sin glédande 
vredes dag? Jes, 18: 18. 


18 Fran héjden sande han en eld i 
mina ben och fordarfvade dem. Han 
bredde ut ett nat for mina fotter, 
han stétte mig tillbaka. F6rédelse 
lat han g& 6fver mig, han gjorde mig 
maktlos for alltid. 


14 Mina 6fvertradelser knétos sam- 
man af hans hand till ett ok, hop- 
bundna lades de pa min hals; sa brot 
han ned min kraft. Herren gaf mig 
i handerna pa manniskor, som jag 
icke kan sta emot. Ps. SIS 
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15 Alla de tappra kampar jag 
hyste aktade Herren fér intet. Han 
lyste ut hogtid, mig till fordarf, for 
att krossa mina unga man. Ja, vin- 
pressen trampade Herren till ofiard 
for jungfrun dottern Juda. 

Jes. 63:3. Klag. 2: 22. 


16 Fordenskull grater jag; mitt 
oga, det flyter i tarar;. ty fjarran 
ifran mig aro de som skulle trésta 
mig, de som skulle vederkvicka min 
sjal. Foérddelse har gatt éfver mina 
barn, ty fienden har blifvit mig 6f- 
vermaktig. Jer. 14: 17. 


17 Sion racker ut sina hander, men 
ingen finnes, som tréstar henne; mot 
Jakob har Herren uppbadat ovanner 
fran alla sidor; Jerusalem har blifvit 
en styggelse ibland dem. 


18 Ja, Herren 4r rattfardig, ty 
jag har varit genstrafvig mot hans 
bud. Horen da, alla folk, och sen 
min plaga, huru mina jungfrur och 
mina unga man hafva mast ga i 
fangenskap. Dan. 9:7. 


19 Jag kallade pa mina vanner, 
men de bedrogo mig. Mina priaster 
och mina Aldste forgingos i staden, 
medan de tiggde sig mat for att 
stilla sin hunger. 


20 Se, Herre, huru jag dr i néd, 
huru mitt innersta ar upprordt. Mitt 
hjarta vander sig i mitt brést, darfor 
att jag har varit s& genstrafvig. 
Ute har svardet forgjort mina barn, 
sa ock inomhus pesten. 

5 Mos. 32:25. Jes. 16: 11. Klag. 2:11. 
Hes. 7: 15. 

21. Val hor man huru jag suckar, 
men ingen finnes, som tréstar mig; 
alla mina fiender héra om min olycka, 
de frdjda sig, att du har gjort detta. 
Den dag du forkunnat har du latit 
komma, Dock, dem skall det ga sa- 
som mig. Jer. 50:10, 29. 51: 24. 


22 Lat all deras ondska komma in- 
for ditt ansikte och hemsdk dem, 
likasom du har hemsdkt mig for alla 
mina ofvertradelsers skull; ty manga 
aro mina suckar och mitt hjarta dr 
sjukt. Jer. 8: 18. 


2 Kapitlet.* 


Here héljer icke Herren genom sin 
vrede dottern Sion i morker! 
' Han kastade Israels harlighet fran 
* Alfabetisk sang; jfr noten vid ps. 9. 


KAP. 2: 10. 


himmelen ned till jorden. Han var- 
dade sig icke om sin fotapall pa sin 
vredes dag. 1 Kron. 28:2. Ps, 182: 7. 


2 Utan skonsamhet fdérdirfvade 
Herren alla Jakobs boningar; i sin 
forgrymmelse brét han ned dottern 
Judas fasten, ja, han slog dem till 
jorden; han oskdrade riket och dess 
furstar. 


3 I sin vredes gléd afhégg han alla 
Israels horn; han héll sin hogra hand 
tillbaka, nar fienden kom; Jakob fér- 
brande han lik en lagande eld, som 
fortar allt rundt omkring. 


4 Han apance sin bage sAsom en 
fiende, med sin hégra hand stod han 
fram sésom en ovan och drapte alla 
som varit vara 6gons lust. Ofver 
dottern Sions hydda utgét han sin 
vrede sésom en eld. Ps. 7: 18. 


5 Herren kom sasom en fiende och 
fordarfvade Israel, han fordirfvade 


alla dess palats, han férstérde dess 


fasten; sa hopade han 6fver dottern 
Juda jammer pa jammer. 


6 Och han brét ned sin hydda sa- 
som en tradgard, han fdrstorde sin 
hdgtidsplats. Bade hégtid och sab- 
bat lat Herren blifva férgatna i Sion, 
och han forsk6t i sin vredes forgrym- 
melse bade konung och prast. 


7 Herren férkastade sitt altare, 
han gef sin helgedom till spillo. Mu- 
rarna omkring hennes palatser gaf 
han i fiendernas hand. De hofvo upp 
rop i Herrens hus, sisom man gor 
pa en hogtidsdag. 


8 Herren hade beslutit att forstoéra 
dottern Sions murar; han spinde 
matsnoret och fordarfvade utan Ater- 
hall. Han lat sorg komma 6fver 
vallar och murar; nedslagna ligga de 
nu alla. 

2 Kon, 21:18. Jes. 34:11. Sak. 1:16. 


9 Hennes portar sjénko ned i jor- 
den, han brackte och krossade hen- 
nes bommar. Hennes konung och 
hennes furstar maste lefva bland 
hedningar, ingen lag finnes mer; hen- 
nes profeter undfa ej heller nagon 
syn fran Herren. Ps, -74: 9. 


10 Dottern Sions aldste sitta stum- 
ma pa jorden, de hafva strétt stoft 
pa sina hufvuden, de hafva hdljt sig 
i sorgdrakt; Jerusalems déttrar sin- 
ka sina hufvuden mot jorden. 


KAP. 2: 11. 


11 Mina égon aro fértarda af grat, 
mitt innersta ar upprérdt, min lefver 
Ar sAsom utgjuten pa jorden for mitt 
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folks dotters skada; ty barn och spe- | 


nabarn férsmakta p& gatorna i sta- 
den. Klag. 1: 20. 


12 Deropa tillsina médrar: “‘Hvar 
fa vi bréd och vin?’’ Ty forsmak- 
tande ligga de sAsom slagna pa ga- 
torna i staden; de uppgifva sin anda 
i sina médrars famn. 


13 Hvad skall jag framlagga for 
dig, hvad skall jag namna for dig, 
jamforligt med detta, du dotter Je- 
rusalem? Hvilket liknande fall kan 
jag draga fram till din trost, du 
jungfru dotter Sion? Din skada ar 
ju stor sasom ett haf; hvem kan hela 
dig? 

14 Dina profeters syner voro falsk- 
het och flard, de blottade icke for 
dig din missgarning, sa att du kunde 
blifva upprattad; hvad deras syner 
forkunnade dig var falskhet och for- 
forelse. Jer. 2:8. 5:81. 

14:14, 28:16. 27:14. 29:9. Hes. 13:2 f. 


15 Alla de som g& vagen fram sla 
ihop handerna, dig till han; de hvissla 
och skaka, hufvudet 4t dottern Jeru- 
salem: ‘‘Ar detta den stad, som man 
kallade ‘skénhetens fullhet’, ‘hela 
jordens fréjd’?”’ 

Job 27: 28. Ps. 48:3. 50:2. 


16 Alla dina fiender uppsparra mot 
dig sin mun, de hvissla och bita sam- 
man tanderna, de saga: ‘‘Vi hafva 
férdirfvat henne. Ja, detta dr den 
dag, som vi bidade efter; nu hafva 
vi upplefvat och sett den.” 

: Ps, 22:14, Klag. 8:46. 


17 Herren har gjort hvad han hade 
beslutit, han har fullbordat sitt ord, 
hvad han for lange sedan forordnat; 
han har brutit ned utan férskoning. 
‘Och han har latit fienden gladjas 6of- 
ver dig, han har upphojt dina ovan- 
ners horn. 

3 Mos. 26:14f. 5 Mos. 28:15 f. 


18 Deras hjartan ropa till Herren. 
Ja, du dottern Sions mur, lat dina ta- 
rar rinna sasom en back, bade dag 
och natt; lat dig icke fortrottas, un- 
na ditt 6ga ingen ro. 


19 St& upp, ropa hdgt i natten, 
nar dess vakter begynna, utgjut ditt 
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hjarta sAsom vatten infor Herrens 
ansikte; lyft upp till honom dina han- 
der for dina barns lif, ty de forsmak- 
ta af hunger i alla gators horn. 

Ps. 62: 9. 


20 Se, Herre, och akta pa hvem 
du s& har hemsokt. Skola da kvin- 
nor nédgas Ata sin lifsfrukt, barnen, 
som de burit isin famn? Skall man 
i Herrens helgedom drapa praster 
och profeter? 8 Mos. 26:29. 

5 Mos. 28: 53f. Jer. 19:9. Klag. 4:10. 


21 PA jorden, ute pa gatorna, ligga 
de, bade unga och gamla; mina jung- 
frur och mina unga min hafva fallit 
for svard. Du drapte pa din vredes 
dag, du slaktade utan forskoning. 


22. Sasom till en hogtidsdag sam- 
mankallade du mot mig férskrackel- 
ser ifran alla sidor; och pa Herrens 
vredes dag fanns ingen som blef rad- 
dad och slapp- undan. Dem som jag 
burit i min famn och fostrat, dem 
forgjorde min fiende. Klag. 1:15. 


3 Kapitlet.* 


Jag ar en man, som har préfvat elan- 
de under hans vredes ris. i 
2 Mig har han fort och latit vandra 
genom morker och icke genom ljus. 
3 Ja, mot mig vander han sin hand 
bestandigt, ater och ater. 


4 Han har uppfratt mitt kott och 
min hud, han har krossat benen i mig. 
Ps. 51:10, 

5 Han har kringskansat och om- 
hvarft mig med gift och med veder- 
moda. 

6 I morker har han lagt mig sa- 
som de langesedan déda. Ps. 143: 3. 


7 Han har kringmurat mig, sa att 
jag icke kommer ut, han har lagt pa 
mig tunga fjattrar. 

8 Huru jag an klagar och ropar, 
stoppar han dock 6ronen till fér min 
on. Job19:7. Ps. 22:8. 

9 Med huggen sten har han murat 
for mina vagar, mina stigar har han 
omhvalft. Job 19: 8. 


10 En lurande bjérn ar han mot 
mig, ett lejon, som ligger i forsat. 
Hos. 5:14. 13:7 f. 


* Alfabetisk sang; jfr noten vid ps. 9. I féreliggande sang bérja dessutom alla tre verserna i» 


hvarje strof med samma bokstaf. 
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11 Han foérde mig pa villovag och 
ref mig i stycken, forédelse lat han 
ga ofver mig. 

12 Han spande sin bage och satte 
mig upp till ett mal for sin pil. 

Job 16:12. Ps.7:18. Klag. 2: 4. 


13 Ja, pilar fran sitt koger sande 
han in i mina njurar. 
14 Jag blef ett atléje for hela mitt 
folk, en daglig visa for dem. 
Job 30:9. Ps. 69:12 f. Jer. 20: 7. 
15 Han mattade mig med bittra 
orter, han gaf mig malért att dricka. 


16 Han lat mina tander bita sén- 
der sig pa stenar, han héljde mig 
med aska. 

17 Ja, du forkastade min sjal och 
tog bort min frid; jag visste ej mer 
hvad lycka var. 

18 Jag sade: ‘‘Det ar ute med 
min lifskraft och med mitt hopp till 
Herren.”’ 


19 Tank pa mitt elinde och min 
husvillhet, pa huru jag plagas med 
malort och gift. 

20 Stadigt tanker min sjal darpa 
och ar bedréfvad i mig. 

21 Men detta vill jag besinna, och 
darfor skall jag hoppas: 


22 Herrens nad ar det, att det 
icke 4r ute med oss, ty det dr icke 
slut med hans barmhartighet. 

23 Den 4r hvar morgon ny, ja, din 
trofasthet dr stor. 

24 Herren ar min del, det sdger 
mig min sjal; darfér vill jag hoppas 
pa honom. Ps, 16:5. 73:26. 119: 57. 


25 Herren ar god mot dem som 
forbida honom, mot den sjal, som sé- 
ker honom. 

26 Det ar godt att hoppas i still- 
het pa hjalp ifran Herren. 

Det ar godt for en man, att 
han far bara ett ok i sin ungdom. 
; Ps. 119: 71. Matt. 11: 29, 


28 Ma han sitta ensam och tyst, 
nar ett sadant har blifvit honom pa- 
lagdt. 

29. Ma han sinka sin mun i stof- 
tet; kanhanda finnes annu hopp. 

380 Ma han vanda kinden till At 
den som slar honom, ma han lata 


matta sig med smalek. _— Matt. 5: 39, 
31 Ty Herren férkastar icke for 
evig tid; Ps. 108: 9. 


KAP. 3: 52. 


32 utan om han har bedréfvat, sa 
forbarmar han sig igen, efter sin 
stora nad. 

33 Ty icke af villigt hjarta plagar 
han manniskors barn och vallar dem 
bedréfvelse. 


384 Att man krossar under sina 
fotter alla fangar i landet, 

35 att man forvranger en mans 
ratt infor den Hégstes ansikte, 

36 att man gor oratt mot en miin- 
niska i nagon hennes sak, skulle Her- 
ren icke se sadant? 


87 Hvem sade, och det vardt, om 

det icke var Herren som bjéd? 
Ps. 33: 9. 

388 Kommer icke fran den Hogstes 
mun bade ondt och godt? 

Jes. 45:7. Am. 3:6. : 

39 Hvarfér knorrar d& en minni- 
ska har i lifvet, hvarfér knorrar en 
man, att han drabbas af sin synd? 

Luk. 28: 41, 


40 Latom oss rannsaka vara vigar 
och préfva dem och omvinda ogs till 
Herren. , 

41 Latom oss upplyfta vara hjar- 
tan, saval som vara hinder, till Gud 
i himmelen. 

42 Vi hafva varit affalliga och 
genstrafviga, och du har icke forla- 
tit det. Ps. 106: 6, 


43 Du har héljt dig i vrede och 
férféljt oss, du har drapt utan fér- 
skoning. 

44 Du har héljt digi moln, sA att 
ingen bon har natt fram. 

45 Ja, orena och foraktade later 
du oss sta midt ibland folken. 


46 Alla vara fiender uppspirra 
mot oss sin mun. Klag. 2: 16. 
47 Faror och fallgropar mota oss, 
fordarf och skada, Jes. 24:17. Jer, 48: 43. 
48 Vattenbackar rinna ned fran 
mitt d6ga for mitt folks dotters skada. 
Jer. 9:1. Klag. 1:16. 


49 Mitt ga flédar utan uppehall 
och fortréttas icke, 

50 till dess att Herren blickar ned 
och ser hartill fran himmelen. 

51 Mitt 6ga vallar mig pipes for 
alla min stads dottrars skull. 


§2 Jag blifver ifrigt. jagad sasom 
en fagel af dem som utan sak dro 
mina fiender. 


KAP. 38: 53. 


58 De vilja forgéra mitt lif har i 
djupet, de kasta stenar pa mig. ‘ 
Jer. 38: 6. 

54 Vatten strémma O6fver mitt 
hufvud; jag siger: ‘‘Det ar ute med 
mig.’’ 


55 Jag Akallar ditt namn, o Herre, 
har underst i djupet. Ps, 88: 7. 

56. Du hor min rost; tillslut icke 
ditt dra, att jag ma fa lindring, da 
jag ropar. 

57 Ja, du nalkas mig, nar 
Akallar dig; du sager: ‘‘Frukta ick 

Ps. 145: 18. 


58 Du utfor, Herre, min sjals sak, 
du férlossar mitt lif. 

59 Du ser, Herre, den oratt mig 
vederfares; skaffa mig ratt. 

60 Du ser all Geras hamndgirighet, 
alla deras anslag mot mig. 


jag 
e. 


61 Du hor deras forsmadelser, 
Herre, alla deras anslag mot mig. 

62 Hvad mina motstandare tala och 
uttanka ar hestandigt riktadt mot 


mig. 
63 Akta pa huru de hafva mig till 
sin visa, ehvad de sitta eller sta upp. 


64 Du skall gifva dem vedergall- 
ning, Herre, efter deras handers 


Verge 7 Ps, 28: 4. 

65 Du skall lagga ett tackelse of- 
ver deras hjartan; din férbannelse 
skall komma 6fver dem. 

Ps. 69:24. 2Kor.3: 14. 

66 Du skall forfdlja dem i vrede 
och forgéra dem, sa att de ej besta 
under Herrens himmel. 


4 Kapitlet. * 


uru har icke guldet berdfvats sin 
glans, det kostbara guldet for- 
vandlats! Helgedomsstenar ligga 
kringkastade i alla gators horn. ~ 


2 Sions Adlaste séner, som aktades 
lika med fint guld, huru raknas de 
icke nu s4som lerkar], krukmakar- 
handers verk! Jer 19: 11, 


3 Sjalfva schakalerna racka spe- 
narna for att gifva sina ungar di; 
men mitt folks dotter har blifvit 
grym, lik strutsen i 6knen. 

Job 39: 16 f. 


4 Spenabarnets tunga lader vid 
dess gom af torst; de spada barnen 
* Alfabetisk sing; jfr noten vid ps. 9. 
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bedja om bréd, men ingen bryter sa- 
dant at dem. Ps, 187: 6. _Klag. 2:11. 


5° De som forr Ato lackerheter for- 
smakta nu pa gatorna; de som upp- 
féddes i scharlakan m&ste nu ligga i 
dyn. 

6 SA var mitt folks dotters miss- 
girning stérre An Sodoms synd, So- 
doms, som omstértades i ett ogon- 
blick, utan att manniskohander kom- 
mo darvid. 

1 Mos. 18: 20. 19:24f. Hes. 16: 46f. 


7 Hennes furstar voro mera glan- 
sande fn snd, de voro hvitare an 
mjélk, deras hy var rédare 4n ko- 
rall, deras utseende var likt safirens. 


8 Nu hafva deras ansikten blifvit 
moérkare fn svart farg, man kanner 
icke igen dem pé gatorna; deras hud 
sitter fastklibbad vid benen, den har 
fortorkats och blifvit sasom tra. 


9 Lyckligare voro de som draptes 
med svard, 4n de Aro, som drapas af 
hunger, de som taras bort under 
kval, utan naring fran marken. 

Jer. 8:3. 


10 Med egna hander maste 6msin- 
ta kvinnor koka sina barn for att 
hafva dem till féda vid mitt folks, 
dotterns, skada. 3 Mos. 26: 29. 
5 Mos. 28: 53. 2 Kon. 6: 29. Jer. 19: 9. Klag. 22 10, 


11 Herren har uttémt sin  fortor- 
nelse, utgjutit sin vredes gléd; i Sion 
har han upptandt en eld, som fortart 
dess grundvalar. Jer. 17:27. Hes. 7:8. 


12 Ingen konung pa jorden hade 
trott det, ingen som bor pa jordens 
krets, att nagon ovan. eller fiende 
skulle komma in genom Jerusalems 
portar. 


18 For, dess profeters synder har 
sa skett, for dess prasters missgar- 


‘| ningar, darfér att de darinne utgdto 


de rattfardigas blod. 
Jer. 5:31. 23: 21. 26:8f. Matt: 28:35. 


14 S&som blinda irra de omkring 
pa gatorna, flackade af blod, sa att 
ingen finnes, som vagar komma vid 
deras klader. 


15 ‘‘Viken undan!’’ ‘‘Oren!’’ sa 
ropar man framfér dem; ‘‘Viken un- 
dan, viken undan, kommen icke vid 
dem!’’. Ja, flyktiga och ostadiga 
maste de vara; bland hedningarna 
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sdger manom dem: ‘‘De skola icke 
mer finna nagon boning.’’ 
3 Mos, 13: 45. 


16 Herrens asyn forskingrar dem, 
han villicke mer akta pa dem; mot 
prasterna visas intet undseende, mot 
de Aaldste ingen miskund. 


17 Annu forsmakta vara 6gon i 
fafang vantan efter hjalp; fran vart 
vardtorn speja vi efter ett folk, som 
anda ej kan fralsa oss. 


18 Man lurar pa vara steg, sa att 
vi icke vaga ga pa vara gator. Var 
ande ar nara, vara dagar dro ute; ja, 
var ande har kommit. 


19 Vara forfdljare voro snabbare 
an himmelens 6rnar; pa bergen ja- 
gade de oss, i 6knen lade de foérsat 
for oss. 


20 Herrens smorde, han som var 
var lifsflakt, blef fangad i deras gro- 
par, han under hvilkens skugga vi 

oppades att fa lefva bland folken. 

2 Kon. 25:5f. Jer. 52:8 f. 


21 Ja, fréjda dig och var glad, du 
dotter Edom, du som bor i Us’ land! 
Ocksa till dig skall kalken komma; 
du skall varda drucken och fa ligga 
blottad. ps. 137:7. Jer. 25:15, 21. 49:12, 


22 Din missgarning ar ej mer, du 
dotter Sion; han skall ej ater fora 
dig bort i fangenskap.. Men din 
missgarning, du dotter Edom, skall 
han hemsoka; han skall uppenbara 
dina synder. Jes. 40:2. 


5 Kapitlet. 


Tank, Herre, pa hvad som har ve- 
derfarits oss; skada ned och se pa 
var smalek. 


2 Var arfvedel har kommit i fram- 
lingars ago, vara hus i utlanningars, 
5 Mos. 28: 80 f. 


8 Vi hafva blifvit varnlosa, vi 
hafva ingen fader; vara médrar dro 
sdsom ankor. 


4 Vattnet, som tillhér oss, fa vi | 


dricka allenast for penningar; var 
egen ved maste vi betala. 


5 VAra férféljare dro oss pa hal- 
sen; huru trétta vi 4n aro, unnas oss 
dock ingen hvila. 


KAP. 5: 22. 


6 Vi hafva mast gifva oss under 
Egypten, under Assyrien, for att fa 
brod till att matta oss med. 


7 Vara fader hafva syndat, de aro 
icke mer; vi maste bara deras miss- 
garningar. 

2 Mos. 20:5. Jer. 31:29. Hes. 18: 2. 


_ 8 Tralar aro radande éfver oss, 
ingen finnes, som rycker oss ur de- 
ras hand. 


9 Med fara for vart lif ar det vi 
hamta vart bréd, barga det undan 
oknens svard. 


10 Var hud ar glédande s&isom en 
ugn, for brannande hungers skull. 


11 Kvinnorna har man krankt i 
Sion, jungfrurna i Juda stader. 


12 Furstarna blefvo upphangda af 
deras hander, for de aldste visa de 
ingen forsyn. 5 Mos. 28: 50. 


13. Ynglingarna maste bara pa 
kvarnstenar, och gossarna digna un- 
der vedbordor. 


14 De gamle sitta icke mer i por- 
ten, de unga hafva upphort med sitt 
strangaspel. 


15 Vara hjartan hafva icke mer 
nagon fréjd; i sorgelat ar var dans 
forvandlad. ~ Job 30: 81. 


16 Kronan har fallit ifran -vart 
hufvud; ve oss, att vi syndade sa! 
Job19:9. Jer. 18:18. Hes. 21: 26. 


17 Darfor hafva ock vara hjairtan 
blifvit sjuka, darfor dro vara égon 
formorkade, 


18 for Sions bergs skull, som nu 
ligger 6de, s& att rafvarna stréfva 
omkring darpa. 


19 Du, Herre, tronar evinnerligen; 
din tron forblifver ifran slakte till 
slakte. Ps. 9:8 29:10. 102:13. 145: 13. 


20 Hvarfor skulle du for alltid 
forgata uss, forkasta oss for bestan- 
digt? 


Z1 Tag oss ater till dig, Herre, att 
vi ma komma ater; fornya vara da- 
gar, sa att de blifva sAsom fordom. 

Jer. 81:18. 


22 Eller har du alldeles férkastat 
oss? Fortérnas du pa oss s4 &fver- 
mattan? 


Hesekiel. 


1 Kapitlet. 


Profeten skddar i en syn Herren pa hans har- 
lighets tron. 


I det trettionde dret, pa femte da- 
gen i fjarde manaden, da jag var 
bland de fangna vid strémmen Ke- 
bar, 6ppnades himmelen, och jag sag 
en syn fran Gud. 

2 Pa femte dagen i manaden, da 
femte aret gick, efter att konung 
Jojakin hade blifvit bortford i fang- 
enskap, 2 Kon. 24:12. 

3 kom Herrens ord till prasten 
Hesekiel, Busis son, i kaldéernas 
land vid strémmen Kebar, och Her- 
rens hand kom dar 6fver honom. 


4 Och jag fick se en stormvind 
komma norrifran, ett stort moln med 
eld, som oaflatligt for fram, och ett 
sken omgaf det; och midt dari, midt 
ielden, syntes nagot som var saésom 
blandadt af silfver och guld. 

Ps. 18:8f. Hab. 3:3f. 

5 Och midt dari syntes nagot som 
liknade fyra djur, och dessa sago ut 
pa fdljande satt: de liknade manni- 
skor, 1 Mos..8:24.. Upp. 4:7. 
6 men hvart djur hade fyra ansik- 
ten, och hvart och ett af dem hade 
fyra vingar, 

7 och deras ben voro raka och de- 
ras fotter sisom fotterna pa en kalf, 
och de glimmade s&ésom glansande 
koppar. 

8 Och de hade mianniskohander 
under sina vingar pa alla fyra sidor- 
na. Och med de fyras ansikten och 
vingar férhdll det sig sa: 

9 Deras vingar sléto sig intill 
hvarandra; och nar de gingo, behdfde 
de icke vanda sig, utan gingo alltid 
rakt fram. 

10 Och deras ansikten liknade 
manniskoansikten, och alla fyra hade 
lejonansikten pa hégra sidan, och 
alla fyra hade tjuransikten.pa vanst- 
ra sidan, och alla fyra hade ock 6rn- 
ansikten. Ole ee aia aaah 


11 S& var det med deras ansikten. 
Och deras vingar voro utbredda upp- 
till; hvart djur hade tva vingar, med 
hvilka de sl6to sig intill hvarandra, 
och tva, som betackte deras krop- 


ar. 

\ 12 Och de gingo alltid rakt fram; 
hvart anden ville gA, dit gingo de, 
och nar de gingo, behéfde de icke 
vanda sig. 

13 Och djuren voro till sitt utse- 
ende lika eldsgléd, som brunno lika- 
som bloss, under det att elden for 
omkring mellan djuren; och den gaf 
ett sken ifran sig, och ljungeldar foro 
ut ur elden. 

14 Och djuren hastade fram och 
tillbaka likasom blixtar. 


15 Da jag nu sag pa djuren, fick 
jag se ett hjul sta pa jorden, invid 
djuren, vid hvar och en af deras fyra 
framsidor. 

16 Och det sag ut, som om hjulen 
voro af nagot som liknade krysolit, 
och alla fyra voro likadana; och det 
sig vidare ut, som om de voro sa 
gjorda, att ett hjul var insatt i ett 
annat. 

17 Nar de skulle g4, kunde de ga 
At alla fyra sidor; de behdfde icke 
vanda sig, nar de gingo. 

18 Och deras létar voro héga och 
forskrackliga, och pa alla fyra voro 
lotarna fullsatta med 6gon rundt om- 
kring. 

19 Och n&r djuren gingo, gingo 
ock hjulen invid dem; och nar djuren 
lyfte sig upp 6fver jorden, lyfte sig 
ock hjulen. . 

20 Hvart anden ville ga, dit gingo 
de, ja, hvarthelst anden ville ga; och 
hjulen re sig jamte dem, ty dju- 
rens ande var i hjulen. 

21 Nar djuren gingo, gingo ock 
dessa; nar de stodo, stodo ock dessa; 
nar de lyfte sig Sfver jorden, lyfte 
sig ock hjulen jamte dem, ty djurens 
ande var Wjulem. | ied ukaseri alma k 
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22 Och 6fver djurens hufvuden 
syntes ndgot som liknade ett himla- 
faste, till utseendet sdsom harlig 
kristall, utspandt ofvanpa deras huf- 
vuden. . 

23 Och under fastet voro deras 
vingar utbredda ratt emot hvarand- 
ra. Hvart sarskildt djur hade tva 
vingar, med hvilka det kunde betac- 
ka sin kropp. 

x4 Och nar de gingo, lat danet af 
deras vingar i mina 6ron sdésom da- 
net af stora vatten, sason den Alls- 
miaktiges rést; ja, det var ett valdigt 
dan, likt danet fran en harskara. 
Men nar de stodo stilla, héilo de sina 
vingar nedsankta. Ps, 29:3 £. 

25 Och ofvan fastet, som hvilade 
pa deras hufvuden, danade det; nar 
de da stodo stilla, hollo de sina ving- 
ar nedsankta. 


26 Och ofvanpa fastet, som hvi- 
lade pa deras hufvuden, syntes nagot 
som sag ut att vara af safirsten och 
som liknade en tron; och ofvanpa det 
som liknade en tron satt en som till 
utseendet liknade en manniska. 

2 Mos. 24:10. Jes. 6:1. Hes. 10:1 f. Dan. 7:9f. 
Upp. 4:2 f. 


27 Och jag sag nagot som var sa- 
som blandadt af silfver och guld och 
omgifvet rundt omkring af nagot 
som sAg ut sdsom eld, anda ifran det 
som sag ut att vara hans lander och 
sedan allt uppat. Men nedat fran 
det som sag ut att vara hans lander 
sag jag nagot som sag ut sdsom eld; 
och ett sken omgaf det. 

28 Sdsom bagen, som synesiskyn, 
nar det regnar, sa sag skenet ut dar 
rundtomkring. 


S4 sag det ut, som tycktes mig 
vara Herrens hiarlighet; och nar jag 
sAg det, foll jag ned pa mitt ansikte, 
och jag hérde résten af en som ta- 


lade. 1Mos.9:12f. Dan. 10: 9. Upp. 1:17. 
2 Kapitlet. 
Profetens sdndning till det genstrdfriga Ts- 
rae. Bokrullen, 


(ch han sade till mig: ‘‘Du manni- 
skobarn, sta upp pa dina fotter, 
s& vill jag tala med dig.”’ 

2 Nar han s&talade till mig, kom 
anden i mig och reste upp mig pa 
mina fotter; och jag horde pa honom 
som talade till mig. 

Hes. 3:24. Dan. 10: 10. 
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38 Och han sade till mig: ‘‘Duman- 
niskobarn, jag sander dig till Israels 
barn, de affalliga hedningarna, som 
hafva affallit fran mig; de och deras 
fader hafva begatt. 6fvertradelser 
mot mig allt intill den dag, som i 
dag ar. 

4 Till barnen med harda pannor 
och forstockade hjartan sander jag 
dig, och du skall saga till dem: ‘Sa 
sager Herren, Herren.’ 

Jer. 3:3. 5:3. Hes, 3: 7. 

5 Och ehvad de hora darpa eller 
icke —ty de aro ett genstrafvigt 
slakte — sa skola de fornimma, att 
en profet har varit ibland dem. 

Jes. 28:9. Hes. 33: 33. 

6 Och du, manniskobarn, frukta 
icke for dem, och frukta icke for de- 
ras ord, fastan du omgifves af tist- 
lar och tornen och bor ibland skorpi- 
oner. Nej, frukta icke for deras 
ord och var icke forfarad for dem 
sjalfva; ty de aro ett genstrafvigt 
slakte. Jer. 1:8,17. 9:2f. Hes. 3:9. 

Mik. 7:4. Luk. 12:4. 1 Petr. 3:14. 

7 Utan tala mina ord till dem, 
ehvad de hora pa dem eller icke; ty 
genstrafviga dro de. 

Men du, manniskobarn, hér nu 
hvad jag talar till dig; var icke gen- 
strafvig sadsom detta genstrafviga 
slakte. Oppna din mun och at hvad 
jag gifver dig.”’ Upp. 10: 9 f. 


9 Och jag fick se en hand utrackas 
mot mig, och iden sag jag en bok- 
rulle. 

10 Och denna utbreddes framfér 
mig, och den var fullskrifven innan 
och utan; och dar voro uppskrifna 
klagosanger, suckan och verop. 


3 Kapitlet.. 
Profeten dter upp bokrullen och sdndes dstad 


att tala till det genstrdfviga Israel... En léva- 
res ansvar for sina dhérare. Ny uppenbarelse. 


Qch han sade till mig: ‘‘Du m&nni- 
skobarn, at hvad du har finner, at 
upp denna rulle och ga sedan astad 
och tala till Israels hus.’’ 

2 Da Oppnade jag min mun, och 
han gaf mig rullen att ata. 

3 Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, du maste matta din 
buk och fylla dina inélfvor med den 
rulle, som jag nu gifver dig.’’ Och 
jag at, och den var i min mun sot 
sdsom honung. Ps. 19: 11. Jer. 15:16, 
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4 Och han sade till mig: ‘Du 
manniskobarn, g& bort till Israels 
hus och tala tilldem med mina ord. 

5 Ty du blifver ju icke sand till 
ett folk med obegripligt sprak och 
trég tunga, utan till Israels hus, 

6 icke till mangahanda folk med 
obegripligt sprak och trég tunga, 
hvilkas tal du icke forstar; sannerli- 
gen, sande jag dig till sadana, sa 
skulle de héra pa dig. 

7 Men Israels hus vill icke hora 

& dig, ty de vilja icke héra pa mig; 
ee Israels hus har harda pannor och 
forhardade hjartan. Westar 

8 Men se, jag har gjort ditt an- 
sikte hardt sdsom deras ansikten och 
din panna hard sésom deras pannor. 

Jer.1:18. Mik. 3:8. 

9 Ja, jag har gjort din panna hard 
sasom diamant, hardare 4n flinta. 
Du skall icke frukta for dem och icke 
forfaras for dem; ty de dro ett gen- 
strafvigt slakte.’’: Hes. 2:6. 

10 Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, allt hvad jag talar 
till dig skall du upptagai ditt hjarta 
och hora med dina 6ron. 

11 Och g& bort till dina fangna 
landsmin, och tala till dem och sag 
tilldem: ‘S& sager Herren, Herren’ 
phe de nu hora darpa eller 
icke.’’ 


12 Och anden lyfte upp mig, och 

jag horde bakom mig ljudet af ett 
valdigt dan: ‘‘Lofvad vare Herrens 
harlighet, dir hvarest den ar!’’ 
18 s& ock ljudet af djurens vingar, 
som rérde vid hvarandra, och ljudet 
af hjulen jamte dem och ljudet af 
ett valdigt dan. 

14 Nar nu anden lyfte upp mig 
och férde mig bort, fardades jag 
Astad, bedréfvad och upprérd i min 
ande, men Herrens hand var stark 
éfver mig. | Jer, 15: 17. 

15 Och jag kom till de fangna i 
Tel-Abib, till dem som bodde vid 
strommen Kebar, till den plats, dar 
de bodde; och jag satt dar ibland 
dem i sju dagar, forsankt i djup sorg. 


16 Men efter sju dagar kom Her- 
rens ord till mig; han sade: 

17 ‘‘Du méanniskobarn, jag har 
satt dig till en vaktare for Israels 
hus, pa det att du, nar du hor ett ord 
fran min mun, ma varna dem 4 mina 
vagnar. Jer. 6:17. Hes. 38:7 f. 
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18 Om jag sager till den ogudakti- 
ge: ‘Du maste do’ och du da icke har 
varnat honom, ja, om du icke har 
sagt nagot till att varna den ogud- 
aktige for hans ogudaktiga vag, att 
du sa m& radda hans lif, da skall val 
den ogudaktige dé genom sin miss- 
garning, men hans blod skall jag ut- 
krafva af din hand. 

19 Men om du har varnat. den 
ogudaktige och han likval icke har 
vandt om fran sin ogudaktighet och 
sin ogudaktiga vag, da skall visserli- 
gen han dé genom sin missgarning, 
men du sjalf har raddat din sjal. 

20 Och om en rattfardig man van- 
der om fran sin rattfardighet och 
gor hvad oratt ar, sa skell jag 
lagga en stétesten i hans vag, och 
han skall do. Om du da. icke har 
varnat honom, sa skall han val dé 
genom sin synd, och den rattfardig- 
het, som han férr har gjort, skall 
icke varda ihagkommen, men hans 
blod skall jag utkrafva af din hand. 

Hes. 18:24. 38:12 £. 

21° Men‘om du har varnat den ratt- 
fardige, pa det att han, den rattfar- 
dige, icke m& synda, och han sa af- 
haller sig fran synd, da skall han 
forvisso fa lefva, darfor att han lat 
varna sig, och du sjalf har da raddat 
din sjal.”’ 


22 Och Herrens hand kom dar 6f- 
ver mig, och han sade till mig: ‘‘Sta 
upp och gA ut pa slatten; dar skall 
jag tala med dig.’’ 

23 D& stod jag upp och gick ut pa 
slatten; och se, dar stod Herrens 
harlighet, alldeles sadan som jag ha- 
de sett den vid stro6mmen Kebar; och 
jag foll ned pa mitt ansikte. 

- Hes. 1:3. 

24 Men anden kom i mig och reste 
upp mig pa mina fotter. Och han 
talade med mig och sade till mig: 
““Ga och stang dig inne i ditt hus. 


Hes. 2: 2. 

25 Och se, du manniskobarn, bojor 
skola laggas pa dig, och du skall 
blifva bunden med sadana, sa att du 
icke kan g& ut bland de andra. 


Hes. 4: 8. 

26 Och jag skall lata din tunga 
lada vid din gom, sa att du blifver 
stum och icke kan bestraffa dem; ty 
de aro ett genstrafvigt slakte. 


Hes, 2: 5. 
27 Men nar jag ater talar med dig, 


/ 
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skall jag upplata din mun, s4 att du 
kan saga till dem: ‘S& sager Her- 
ren, Herren.’ Den som da vill hora, 
han hore, och den som icke vill, han 
hore icke; ty de dro ett genstrafvigt 
slakte.’’ Hes, 2: 7. 


4 Kapitlet. 
Jerusalems beldégring forebildad. 


(ch du, mianniskobarn, tag dig en 
tegeltafla. och lagg den framfor 
dig och inrista pA den en stad, nam- 
ligen Jerusalem. « 

2 Och res upp balverk mot den 
och bygg en belagringsmur mot den 
och kasta upp en vall mot den och 
sl& upp lager mot den och satt upp 
murbrickor mot den rundt omkring. 

3 Och tag dig en jarnplat och satt 
upp den sasom en jarnvagg mellan 
dig och staden; och vand sa ditt an- 
sikte emot den och hall den belagrad 
och ansatt den. Detta skall vara ett 
tecken for Israels hus. 


4 Och lagg du dig pa din vanstra 
sida och lagg Israels hus’ missgar- 
ning ofvanpa; lika manga dagar, som 
du ligger sa, skall du bara pa deras 
missgarning. 

5 Jag skall lata deras missgar- 
ningsar for dig motsvaras afett lika 
antal dagar, namligen af tre hundra 
nittio dagar; s& lange skall du bara 
pa Israels hus’ missgarning. 

6 Och sedan, nar du har fullgjort 
detta, skall du ligga dig pa din hég- 
ra sida och bara pa Juda hus’ miss- 
garning; i fyrtio dagar, hyar dag 
svarande mot ett Ar, skall jag lata 
detta vara for dig. 4 Mos. 14: 84. 

7 Och du skal! blotta din arm och 
vanda ditt ansikte mot det belagrade 
Jerusalem och profetera mot det. 

8 Och se, jag skall lagga bojor ate 
dig, sA att du icke kan vanda ig 
fran den ena sidan p& den andra, 
forran dina belagringsdagar dro slut. 

9 Och tag dig hvete, korn, bénor, 
linsarter, hirs och spalt och lagg det- 
ta i ett och samma karl och baka dig 
bréd diraf; lika manga dagar, som 
du, ligger p& ena sidan, alltsa tre 
hundra nittio dagar, skall detta vara 
hvad du har att ata. 

10 Den mat, som du far att ata, 
skall du ita efter vikt, tjugu siklar 
om dagen; detta skall du hafva att 
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Ata fran en viss timme ena dagen till 
samma timme nasta dag. 

11 Du skall ock dricka, vatten 
efter matt, ndimligen en sjattedels 
hin; s&. mycket skall du hafva att 
dricka fran en viss timme ena dagen 
till samma timme nasta dag. 

12 Tillredd sisom kornkakor skall 
maten atas af dig, och du skall till- 
reda den infér deras 6gon pa bransle 
af manniskotrack. — 

13 Och ‘Herren tillade: ‘‘Likasa 
skola Israels barn Ata sitt bréd orent 
bland hedningarna, till hvilka jag 
skall fordrifva dem.”’ 

14. Men jag svarade: ‘‘Ack, Herre, 
Herre! Se, jag har annu aldrig blif- , 
vit orenad. Jag har aldrig, fran min 
ungdom och intill nu, atit nagot sjalf- 
dédt eller ihjalrifvet djur; och sadant 
kétt, som raknas for vederstyggligt, 
har aldrig kommit i min mun.”’ 

3 Mos. 7:18, 24 f. 11:2 f. 19: 7 Jes. 65: 4. 
Ape. 10: 14. 

15 Da&sade han till mig: ‘‘Valan, 
jag vill lata dig taga kospillning i 
stallet for manniskotrack; vid sadan 
ma du baka ditt brod.”’ 

16 Och han sade Ater till mig: 
‘‘Du manniskobarn, se, jag vill for- 
darfva ee Meee for Jernsalem, 
sa att de skola Ata bréd efter vikt, 
och det med oro, och dricka vatten 
efter matt, och det med forfaran; 

8 Mos. 26:26. Hes. 14: 13. 
17 ja, sa att de lida brist pa bréd 


| och vatten och gripas af forfaran, 


den ene med den andre, och fo6r- 
smikta genom sin missgarning.”’ 


5 Kapitlet. 


Forebilalig framstilining af den undergdng, 
som skall drabba profetens folk. 


(ch du, minniskobarn, tag dig ett 

skarpt svard och bruka det sa- 

som rakknif och fér det dfver ditt 

hufvud och din haka; tag dig s& en 

vagskal och dela det afrakade haret. 
Jes. 7: 20. 

2 En tredjedel skall du uppbranna 
ield midt i staden, nar belagringsda- 
garna hafva gatt till anda; en tred- 
jedel skall du taga ut och sla den 
med svardet. dar rundtomkring; och 
en tredjedel skall du str6 ut for vin- 
den, och mitt svard skall jag draga 
ut efter dem. 

3 Men nagra fa stran skall du ta- 
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ga undan darifran och knyta in dem 
i din mantels flikar. Hes. 14: 22. 
4 Och af dessa ater skall du taga 
nagra och kasta dem i elden och upp- 
branna dem i eld. Harifran skall 
en eld ga ut 6fver hela Israels hus. 


5 Sa sager Herren, Herren: Detta 
ar Jerusalem, som jag har satt midt 
ibland hednafolken, med lander rundt 
daromkring. 

6 Men det var genstrafvigt mot 
mina ratter pa ett annu ogudaktiga- 
re satt 4n hednafolken och var Annu 
mer genstrafvigt mot mina stadgar 
an landerna rundt. daromkring; ty de 
forkastade mina ratter och vandrade 
icke i mina stadgar. Jer. 6:16, 44:16. 

7 Darfor sager Herren, Herren 
sa: Eftersom I hafven rasat virre 
an hednafolken rundt omkring eder 
och icke hafven vandrat i mina stad- 
gar och icke gjort efter mina ritter, 
ja, icke ens gjort efter de hednafolks 
ratter, som bo rundt omkring eder, 

Hes. 16:47f. Rom. 2:14 f. 

8 darfor sager Herren, Herren sa: 
Se, darfor skall jag ocksé komma 
ofver dig och skipa ratt midt ibland 
dig infor hednafolkens é6gon; 

9 jag skall gora med dig hvad jag 
aldrig forr har gjort och sadant som 
jag aldrig mer vill géra, for alla di- 
na styggelsers skull. Matt. 24: 21. 

10 Darfor skola i dig foradldrar ata 
sina barn och barn sina_féraldrar; 
och jag skall skipa ratt i dig och stré 
ut for alla vindar allt som blifver 
kvar af dig. 3 Mos. 26: 29. 

5 Mos. 28:53. Jer.19:9. Klag. 2:20. 4:10. 

11 Ja, sa sant jag lefver, sdger 
Herren, Herren, sannerligen, darfér 
att du har orenat min helgedom med 
alla dina skandligheter och alla dina 
styggelser, skall jag ocksa& utan 
skonsamhet vanda bort mitt dga och 
icke hafva nagon miskund. 

Jer..21:7. Hes. 7:4,9. 8:18. 

12 En tredjedei af dig skall dé af 
pest och forgas af hunger i dig; en 
tredjedel skall falla for svard rundt 
omkring dig; och en tredjedel skall 
jag stro ut for alla vindar, och mitt 
svard skall jag draga ut efter dem. 

Jer. 15: 2. 

13 Ja, min vrede skall f4 uttsmma 
sig, och jag skall slacka min fértér- 
nelse pa dem och himnas pa dem; 
och nar jag sA_uttémmer min fortér- 
nelse pa dem, skola de fornimma, att 
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jag, Herren, har talat i min nitals- 
kan. Jes. 1:24. Hes, 16:42. 24: 18. 

14 Och jag skall lata dig blifva en 
6édemark och en smalek bland folken 
rundt omkring dig, infor hvar mans 
ogon, som gar darfram. Jer. 18:16. 

15 Ja, det skall blifva till smalek 
och han, till varnagel och skrack for 
folken rundt omkring dig, nar jag sa 
skipar ratt i dig med vrede och foér- 
térnelse och fértérnelses tuktan. 
Jag, Herren, har talat. 

16 Nar jag sander bland dem 
hungerns onda pilar, som blifva till 
fordarf, ja, nir jag sander dessa till 
att fordarfva eder och sA later eder 
hunger blifva allt varre, d& skall jag 
férstéra for eder edert lifsuppehiille. 

Hes, 4:16. 14:18. 

17. Jag _skall sinda 6fver eder 
hungersnod och vilddjur, som skola 
déda edra barn; och pest och blods- 
utgjutelse skall ga 6fver dig, och 
svard skall jag lata komma 6fver 
dig. Jag, Herren, har talat. 

3 Mos. 26: 22. 5 Mos. 82:24. Hes. 28: 23. 


6 Kapitlet. 


Domsord Gfver Israels berg for den afguda- 
dyrkan, som dér bedrifves. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, vand ditt an- 
sikte mot Israels berg och profetera 
mot dem och sag: Hes. 36: 1. 

3 I Israels berg, héren Herrens, 
Herrens ord: Sa séger Herren, Her- 
ren till bergen och héjderna, till biac- 
karna och dalarna: Se, jag skall 
lata svird komma dfver eder och 
forstéra edra offerhdjder. 

4 Och edra altaren skola varda 
forédda och edra solstoder sénder- 
krossade, och dem af eder som bilif- 
va slagna skall jag lata blifva kasta- 
de infor edra smutsgudar. 

3 Mos. 26:80 f. 2 Kon. 23:11 f. 

5 Och jag skall lata Israels barns 
déda kroppar ligga dar infér deras 
smutsgudar; och jag skall férstrd 
edra ben rundt omkring edra altaren. 

6 Hvar I an dren bosatta, skola 
staderna blifva 6de och offerhdjderna 
ddelagda, s& att edra altaren st&‘dde 
och f6rddda och edra smutsgudar 
blifva sénderslagna och f& en ande 
och edra solstoder blifva nedhuggna 
och edra verk utplanade. 

7 Dédsslagna man skola d& falla 


840 HESEKIEL. 


bland eder; och I skolen fornimma, 
att jag ar Herren. 

8 Och om jag later nagon lefva 
kvar, si att somliga af eder, nar I 
blifven férstrédda i landerna, raddas 
undan svardet ute bland folken, 

9 s& skola dessa edra raddade ute 
bland folken, dar de aro i fangen- 
skap, tanka pa mig, nar jag har kros- 
sat deras horiska hjartan, som veko 
af ifran mig, och deras 6gon, somi 
horeri skadade efter deras_smutsgu- 
dar; och de skola kanna leda vid sig 
sjalfva for det onda, som de hafva 
gjort med alla sina styggelser. 

3 Mos. 26: 40 f. 4 Mos. 15: 39. 

10 Och de skola férnimma, att jag 
ar Herren. Det ar icke ett tomt 
ord, att jag skall lata denna olycka 
komma 6fver dem. 


11 SA sager Herren, Herren: Sla 
med din hand och stampa med din 
fot och ropa ack och ve ofver alla de 
onda styggelserna i Israels hus, ty 
Sgn svard, hunger och pest maste 

e falla. 

12 Den som Ar langt borta skall 
do af pest, och den som dr nara skall 
falla for svard, och den som blifver 
kvar och varder bevarad skall do af 
hunger; sa skall jag uttomma min 
vrede pa dem. 

13 Och I skolen férnimma, att jag 
ar Herren, nar deras slagna man lig- 
ga dar midt ibland sina smutsgudar, 
rundt omkring sina altaren, pa alla 
hoga kullar, pa alla bergstoppar, un- 
der alla gréna trad och under alla 
lummiga terebinter, hvarhelst de 
hafva latit en valbehaglig lukt upp- 
stiga till alla sina smutsgudar. 

2 Kon. 17:10. Jer. 2:20 

14 Och jag skall racka ut min 
hand mot dem och géora landet_mera 
éde och tomt 4n oknen vid Dibla, 
hvar de 4n dro bosatta; och de skola 
fornimma, att jag Ar Herren. 

Jer 48: 22. 


7 Kapitlet. 


Anden kommer. 


(jh Herrens ord kom till mig; han 
“sade: 
2 Dumianniskobarn, sa saéger Her- 
ren, Herren till Israels land: Anden! 
Ja, anden kommer 6fver landets fyra 
horn. 
3 Nu kommer anden 6fver dig, ty 
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jag skall sénda min vrede mot dig 
och doma dig efter dina garningar 
och lata alla dina styggelser komma 
ofver dig. 

4 Jag skall icke visa dig nagon 
skonsamhet och icke hafva nagon 
miskund; nej, jag skall lata dina 
garningar komma 6fver dig, och dina 
styggelser skola hvila pa dig. Och 
I skolen fornimma, att jag ar Her- 
ren. 


5 Sa sager Herren, Herren: Se, 
en olycka kommer, en olycka ensam 
i sitt slag! 

6 En ande kommer, ja, dnden 
kommer, den vaknar upp och kommer 
ofver dig. Jase, det Vd Sere 

7 Nu kommer ordningen till dig, 
du folk, som bor har i landet; din 
stund kommer, forvirringens dag ar 
nara, d& intet skordeskri mer skall 
horas pa bergen. 

8 Nu skall jag snart utgjuta min 
fortérnelse dfver dig och uttomma 
min vrede pa dig och déma dig efter 
dina garningar och lata alla dina 
styggelser komma Ofver dig. 

9 Jag skall icke visa nagon skon- 
samhet och icke hafva nagon mis- 
kund; jag skall gifva dig efter dina 
garningar, och dina styggelser skola 
hvila pa dig. Och I skolen fornim- 
ma, att jag, Herren, ar den som 
slar. 

10 Se, dagen ar inne; se, det kom- 
mer! Ordningen gar sin gang, riset 
blomstrar upp, 6fvermodet gronskar; 


Jes. 10: 5. 

11 vAldet reser sig till ett ris for 
ogudaktigheten. Da blifver intet 
kvar af dem, intet af hela deras hop, 
intet af deras gods; och till intet 
blifver deras harlighet. y 

12 Stunden kommer, dagen nal- 
kas; koparen ma icke gladja sig, och 
saljaren ma icke sorja, ty vredesglod 
kommer 6fver hela hopen darinne. 

13 Saljaren skall icke fa tillbaka 
hvad han har salt, om han ens far 
forblifva vid lif. Ty profetian om 
hela hopen darinne skallicke ryggas, 
och ingen som lefver i missgarning 
skall kunna halla stand. 

14 Man stoter i basun och rustar 
allt i ordning, men ingen drager ut 
till strid; ty min vredesgl6d gar fram 
dfver hela hopen darinne. 

15 Ute harjar svardet och darinne 
pest och hungersnéd; den som ar ute 


KAP. 7: 16. 


pa marken dér genom svardet, och | 


° 


den som dr i staden, honom fortar 
hungersndéd och pest. ; 

16 Och om nagra af dem blifva 
riddade, sa skola de séka sin tillflykt 
i bergen och vara lika klyftornas 
dufvor, som allesammans klaga. Sa 
skall det ga hvar och en genom hans 
missgarning. Jes. 38: 14. 

17 Alla hander skola sjunka ned, 
och alla knin skola blifva sasom vat- 
ten. Jes. 13:7. Jer. 6:24. , 

18 Manniskorna skola klada sig 1 
sorgdrakt, och forfaran skall éfver- 
ticka dem; alla ansikten skola héljas 
af skam, och alla hufvuden skola 
blifva skalliga. Jes. 3: 24. 

19 Man skall kasta sitt silfver ut 
pa gatorna och akta sitt guld sasom 
orenlighet. Deras silfver och guld 
skall icke kunna radda dem pa Her- 
rens vredes dag, de skola icke kunna 
miatta sig darmed eller darmed fylla 
sin buk; ty det har varit for dem en 
stotesten till missgarning. 

Ords. 11:4. Sef. 1:18. 

20 Dess sk6na glans brukade man 
till hogfard, ja, de gjorde daraf sina 
styggeliga bilder, sina skandliga af- 
gudar. Darfor skall jag gora det 
till orenlighet for dem. Hos. 2:8. 8:4. 

21 Jag skall gifva det sasom byte 
i framlingars hand och sdsom rof at 
de ogudaktigaste pa jorden, att de 
ma ohelga det. 

22 Och jag skall vanda bort mitt 
ansikte fran dem, sa att man far 
ohelga min klenod; valdsman skola 
fa draga darin och ohelga den. 


23 Gor kedjorna redo; ty landet ar 
fullt af blodsdomar, och staden ar 
full af oratt. 

24 Och jag skall lata de varsta 
hednafolk komma och taga deras hus 
i besittning. Sa skall jag goéra slut 

4 de fraickas 6fvermod, och deras 
elgedomar skola varda oskarade. 

25 Forskrackelse skall komma, och 
nar de sdka raddning, skall ingen va- 
ra att finna. 

26 Den ena olyckan skall komma 
efter den andra, det ena sorgebudet 
skall folja det andra. Man skall fa 
tigga profeterna om syner, praster- 
na skola komma till korta med sin 
undervisning och de gamle med sina 
rad. Jer. 4:20. 18: 18. 

27 an skall sérja, hofding- 
arna skola klada sig i forskrackelse, 
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och folket i landet skall sté dar med 
darrande hinder. Jag skall gora med 
dem efter deras garningar och skipa 
ratt At dem, sAsom ratt ar at dem; 
och de skola férnimma, att jag ar 
Herren. 


8 Kapitlet. 


Afgudastyggelserna t Jerusalem. 


Qch i sjitte dret, isjatte manaden, 
pa femte dagen 1 manaden, da 
jag satt i mitt hus och de Aldste i 
Juda sutto hos mig, kom Herrens, 
Herrens hand dar 6fver mig. 

Hes. 1:3 f. 

2 Och jag fick se nagot som till 
utseendet liknade eld; allt, anda ifran 
det som sag ut att vara hans lander 
och sedan allt nedat, var eld. Men 
fran hans lander och sedan allt upp- 
at syntes nagot som liknade stralan- 
de ljus och som var sasom blandadt 
af silfver och guld. Hes. 1:27. 

8 Och han rackte ut nagot som 
var bildadt sAsom en hand och fatta- 
de mig vid en lock af mitt hufvud- 
har; och anden lyfte mig upp mellan | 
himmel och jord och forde mig i en 
syn fran Gud till Jerusalem, dit dar 
man gar in till den inre forgarden 
genom den port, som vetter at norr, 
dar hvarest afgudabelatet, det som 
hade uppvackt Guds nitalskan, hade 
sin plats. 2 Kron. 38:7, 15. Hes, 3:12. 

4 Och se, dar syntes Israels Guds 
harlighet, alldeles sadan som jag ha- 
de sett den pa slatten. Hes. 3: 23. 

5 Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, lyft upp dina é6gon 
mot norr.”’ Da jag nu lyfte up 
mina 6gon mot norr, fick jag se af- 
sudahei obs det som hade uppvackt 

uds nitalskan, sta dar norr om al- 
tarporten, vid sjalfva ingangen. 

2 Mos. 20:5. 5 Mos. 32: 16. 

6 Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, ser du hvad de goéra 
har? Stora aro de styggelser, som 
Israels hus har bedrifver, s& att jag 
maste draga langt bort ifran min 
helgedom; men du skall f& se Annu 
flera, storre styggelser.’’ Hes. 11: 23, 


7 Sedan forde han mig till forgar- 
dens ingang, och jag fick dar se ett 
hal i vaggen. : 

8 Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, brytigenom vaggen.’’ 
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Da brét jag igenom vaggen och fick 
da se en dorr. 

9 Och han sade till mig: ‘‘Ga in 
och se hvilka onda styggelser de har 
bedrifva.’’ 

10 Da jag nu kom in, fick jag se 
allehanda bilder af vederstyggliga 
kraldjur och fyrfotadjur, sa ock Is- 
rales hus’ alla smutsgudar, inristade 
rundt omkring pa vaggarna. 

11. Och framfor dem stodo sjuttio 
af de Aldste i Israels hus, och Jaa- 
sanja, Safans son, stod midt ibland 
dem, och hvar och en af dem hade 
sitt rédkelsekar i handen; och vallukt 
steg upp fran rdkelsemolnet. 

2 Kon. 22: 3. 

12. Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, ser du hvad de aldste 
i Israels hus. bedrifva i morkret, 
hvar och en i sin afgudakammare? 
Ty de siga: ‘Herren ser oss icke, 
Herren har ofvergifvit landet’.’’ 

Hes. 9: 9. 


13 Darefter sade han till mig: 
“Pu skall fa se annu flera, storre 
styggelser, som dessa bedrifva.’’ 

14 Och han forde mig fram mot 
ingangen till norra porten pa Herrens 
hus, och se, dar sutto kvinnor, som 
begrato Tammus. 

15 Och han sade till mig: ‘‘Du 
minniskobarn, ser du detta? Men 
du skall fa se Annu flera styggelser, 
stérre 4n dessa.”’ 

16 Och han forde mig till den inre 
forgarden till Herrens hus, och se, 
vid ingangen till Herrens tempel, 
mellan férhuset och altaret, stode vid 
pass tjugufem man, som vande Tyg- 
garna At Herrens tempel och ansik- 
tena At dster och tillbAdo solen i 6s- 
ter. 2 Kon. 23: 5, 11. 

17 Och han sade till mig:, ‘‘Du 
mianniskobarn, ser du detta? Ar det 
icke nog for Juda hus att bedrif- 
va de styggelser, som de har hafva 
bedrifvit?) Skola de nu ock uppfylla 
landet med ordtt och fortérna mig 
Ater och ater? Ochse nu huru de satta 
vintradskvisten for nasan! 

18 Darfor skall ocksa jag utfora 
mitt verk i vrede; jag skall icke visa 
nagon skonsamhet och icke hafva 
nagon miskund. Och om de 4n ropa 
med hég rést infor mig, skall jag 
dock icke héra dem.”’ 

Ords. 1:28. Jer.11:11. Hes. 5: 11° 


KAP. 9; % 
9 Kapitlet. 


Syn, i hvilken profeten ser Jerusalems invd- 
nare, de som icke dro tecknade, drabbas of 
hemsdkelse. 


Och jag hérde honom ropa med hég 
rost och saga: ‘‘Kommen hit med 
hemsokelser 6fver staden, och hvar 
oa en hafve sitt mordvapen i han- 
ene” a 
2 Och se, d& kommo sex man fran 
Ofre porten, den som vetter at norr, 
och hvar och en hade sin stridsham- 
mare i handen; och bland dem fanns 
en man, som var kladd i linneklader 
och hade ‘ett skriftyg vid sin land. 
Och de kommo och stallde sig vid si- 
dan af kopparaltaret. 
Hes. 8:3. Upp. 15:1, 6. 

3 Och Israels Guds harlighet hade 
lyft sig fran keruben, som den _hvi- 
lade pa, och hade flyttat sig till hu- 
sets tréskeloch ropade nu till mannen, 
som var kladd i linnekladerna och 
hade skriftyget vid sin land; 

Hes. 1:5 f. 

4 Herren sade till honom: ‘Ga 
igenom Jerusalems stad, och teckna 
med ett tecken e pannan de man, 
som sucka och klaga6fver alla styg- 
gelser, som bedrifvas darinne.”’ 

2 Mos. 12: 23. Jer. 5:1. Upp. 7:3. 

5 Och till de andra horde jag ho- 
nom saga: ‘‘Dragen fram i staden 
efter honom och slain ned folket; vi- 
sen ingen skonsamhet och hafven 
ingen miskund. 

6 Bade Aldringar och ynglingar 
och jungfrur, bade barn och kvinnor 
skolen I drapa och férgéra, men I 
man icke komma vid nagon som har 
tecknet pa sig; och I skolen begynna 
vid min helgedom.’’ Och de begynte 
med de aldste, med de man, som 
stodo framfér tempelhuset. 

Jer. 25:29. Hes.8:16. 1Petr. 4:17. 

7 Han sade nidmligen till dem: 
“‘Orenen tempelhuset och uppfyllen 
forgardarna med slagna; dragen se- 
dan ut.’’ Och de drogo ut och slogo 
ned folket i staden. 


8 Da nu jag blef lamnad kvar, nar 
de sislogo folket, f6ll jagned pa mitt 
ansikte och ropade och sade: ‘‘Ack, 
Herre, Herre, vill du da forgéra hela 
kvarlefvan af Israel, eftersom du sa 
utgjuter din vrede 6fver Jerusa- 
lem?’’ 

9 Han sade till mig: ‘‘Israels och 
Juda hus’ missgarning ar alltfor 


KAP. 9: 10. 


stor; landet 4r uppfylldt med oratt, 
och staden dr full af lagvrangning. 
Ty de saga: 
vit landet, Herren ser det icke.’ 

Hes. 7:28. 8:12. 11:6. 

10 Darfoér skall icke heller jag vi- 
sa nagon skonsamhet och icke hafva 
nagon miskund, utan skall lata deras 
missgirningar komma O6fver deras 
hufvuden.’’ Hes. 8: 18. 


11 Och mannen, som var kladd i 
linnekladerna och hade skriftyget vid 
sin lind, kom nu tillbaka och gaf 
besked och sade: ‘‘Jag har gjort 
sdsom du bjéd mig.”’ 


10 Kapitlet. 


Herrens harlighet med keruberna och hjulen 
visar sig for profeten i en syn, genom hvilken 
Jerusalems uppbranning pabjudes. 


()ch jag fick se, att pa fastet, som 
hvilade pa kerubernas hufvuden, 
fanns nagot som tycktes vara af sa- 
firsten, nagot som till utseendet lik- 
nade en tron; detta syntes ofvanpa 
dem. Hes. 1: 22 £. 

2 Och han sade till mannen, som 
var kladdi linnekliaderna, han sade: 
“Ga in mellan rundlarna, in under 
keruben, och tag dina hander fulla 
med eldsgléd fran platsen mellan ke- 
ruberna, och stré ut dem 6fver sta- 
den.’’ Och jag sag honom ga. 

Hes. 1: 13. 

83 Och keruberna stodo till hoger om 
huset, nar mannen gick dit in; och 
molnet uppfyllde den inre forgarden. 

1 Kon. 8:10. Jes. 6:4, 

4 Men Herrens harlighet hojde sig 
upp fran keruben och flyttade sig till 
husets tréskel; och huset uppfyllides 
da af molnet, och forgarden blef full 
af glansen fran Herrens harlighet. 

Hes. 9: 3. 

5 Och danet af kerubernas vingar 
hordes Anda till den yttre forgarden, 
likt Gud den Allsmaktiges rost, da 
han talar. Hes. 1: 24, 

6 Och nar han nu bjéd mannen, 
som var kladd i linnekladerna, och 
sade: ‘‘Tag eld fran platsen mellan 
rundlarna, inne mellan keruberna’’, 
s& gick denne dit in och stallde sig 
bredvid ett af hjulen. 

7 Da& rackte keruben dar ut sin 
hand, mellan de andra keruberna, 
till elden, som brann mellan keru- 
berna, och tog daraf och lade i han- 


‘Herren har ofvergif- — 
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derna pa honom som var kladd i lin- 
nekladerna; och denne tog det och 
gick sa ut. 


8 Och under vingarna pa keruber- 
na syntes nagot som var bildadt sa- 
som en manniskohand. Hes. 1:8. 

9 Och jag fick se fyra hjul sta in- 
vid keruberna, ett hjul invid hvar 
kerub; och det sag ut, som om hju- 
len voro af nagot som liknade kryso- 
litsten. Hes. 1:15 f. 

10 De sago alla fyra likadana ut, 
och ett hjul tycktes vara insatt i ett 
annat. 

11 Nar de skulle ga, kunde de ga 
At alla fyra sidorna; de behdfde icke 
vanda sig, nér de gingo. Ty at det 
hail, dit den framste begaf sig, gingo 
de andra efter, utan att de behdfde 
vanda sig, nar de gingo. 

12 Och hela deras kropp, deras 
rygg, deras hander och deras vingar, 
sa ock hjulen, voro fulla med 6gon 
rundt omkring; de fyra hade namli- 
gen hvar sitt hjul. 

13 Och jag hérde, att hjulen kalla- 
des ‘‘rundlar’’. 

14 Och hvar och en hade fyra an- 
sikten; det forsta ansiktet var en 
kerubs, det andra en manniskas, det 
tredje ett lejons, det fjarde en 6rns. 


Hes. 1:5 f. 

15 Och keruberna héjde sig upp; 
det var samma djur som jag hade 
sett vid stro6mmen Kebar. Hes, 1:3. 

16 Och nar keruberna gingo, gingo 
ock hjulen invid dem; och nar keru- 
berna lyfte sina vingar for att hdja 
sig dOfver jorden, skilde sig hjulen 
icke ifran dem. Hes. 1:19 £. 

17 Nar de stodo, stodo ock dessa, 
och nar de hdjde sig, hdjde sig ock 
dese med dem, ty djurens ande var 
idem. 


18 Och Herrens harlighet fiyttade 
sig bort ifran husets tréskel och 
stannade 6fver keruberna. 

19 Da sag jag, huru keruberna 
lyfte sina vingar och hdjde sig fran 
jorden, nar de begafvo sig bort, och 
hjulen jamte dem; och de stannade 
vid ingangen till dstra porten pa 
Herrens hus, och Herrens hiarlighet 
hvilade ofvanpa dem. 

20 Det var samma djur som jag 
hade sett under Israels Gud vid 
strommen Kebar, och jag markte, 
att det var keruber. } 

21 Hvar och en hade fyra ansikten 
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och fyra vingar, och under deras 
vingar var nagot som liknade manni- 
skohander. 

22 Och deras ansikten voro lika- 
dana som de ansikten jag hade sett 
vid strommen Kebar; sa sago de ut, 
och sAdana voro de. Och de gingo 
alla rakt fram. Hes. 1:9, 12. 


ll Kapitlet. 
Yiterligare domsord, atfoljda af léften om en 
kommande dterupprittelse for Israels folk, 
Herrens harlighet viker bort ur staden. 


()ch anden lyfte upp mig och férde 
mig till dstra porten pa Herrens 
hus, den som vetter at oster. Dar 
fick jag se tjugufem man sta vid in- 
gangen till porten; och jag sag bland 
dem Jaasanja, Assurs son, och Pe- 
latja, Benajas son, som voro furstar 
i folket. Hes. 8:3. 

2 Och han sade till mig: ‘‘Du man- 
niskobarn, det. Ar dessa man som 
tanka ut hvad fordarfligt ar och rada 
till hvad ondt dr har i staden; 

3 det ar de som saga: ‘Hus byggas 
icke upp s& snart. Har ar grytan 
och vi aro kéttet.’ 

Hes. 12: 22, 27. 24:3 f. 

4 Profetera darfor mot dem, ja, 

profetera, du manniskobarn.’’ 


5 Da féll Herrens ande ofver mig; 
han sade till mig: ‘‘Sag: Sa sager 
Herren: Sadant sagen I, I af Israels 
hus, och edra hjartans tankar kanner 
jag val. 

6 Manga ligga genom eder slagna 
hir istaden; I hafven uppfyllt dess 
gator med slagna. Hes. 7: 23. 

1 Darfor sager Herren, Herren sa: 
De slagna, hvilkas fall I hafven val- 
lat i staden, de dro kéttet, och den 
ar grytan; men eder sjalfva skall 
man fora bort ur den. 

8 I frukten fér svard, och svard 
skall jag ock lata komma 6fver eder, 
siger Herren, Herren. 

9 Jag skall fora eder bort harifran 
och gifva eder i framlingars hand; 
och jag skall halla dom 6fver eder. 

10 Foér svard skolen I falla; vid 
Israels grans skall jag déma_ eder. 
Och I skolen fornimma, att jag ar 
Herren. 

11 Staden skall icke vara en gryta 
fér eder, och I skolen icke vara két- 
tet i den; nej, vid Israels grains skall 
jag déma eder. 
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12 Da skolenI fornimma, att jag 
ar Herren, I som icke hafven vand- 
rat i mina stadgar och icke hafven 
lefvat efter mina ratter, utan lefvat 
efter edra grannfolks ratter.’’ 


13 Medan jag sa profeterade, hade 
Pelatja, Benajas son, uppgifvit an- 
dan. Da f6ll jag ned pa mitt ansikte 
och ropade med hég rést och sade: 
‘‘Ack, Herre, Herre, vill du da all- 
deles géra Ande pa kvarlefvan af 
Israel?”’ Jes. 10:20. Hes. 9:8. 

14 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

15 ‘‘Du maniskobarn, dina broder, 
ja, dina bréder, dina nara frander 
och hela Israels hus, alla de till hvil- 
ka Jerusalems invanare saga: ‘Hal- 
len eder borta fran Herren; det ar 
At oss som landet har blifvit gifvet 
till besittning’ — 

16 om dem skall du alltsa saga: 
S& sdger Herren, Herren: Ja, val 
har jag fort dem langt bort ibland 
folken och forstrétt dem i landerna, 
och med néd har jag varit for dem en 
helgedom i de lander, dit de hafva 
kommit; Jer. 24: 5 f. 

17 men darfor skall du nu saga: 
Sa sager Herren, Herren: Jag skall 
forsamla eder ifran folkslagen och 
himta eder tillhopa fran de lander, 
dit I hafven blifvit forstrédda, och 
skall gifva eder Israels land. 

Jer. 23: 8. 

18 Och nar de hafva kommit dit, 
skola de skaffa bort darifran alla de 
skandliga och styggeliga afgudar, 
som nu finnas dar. ; 

19 Och jag skall gifva dem alla 
ett och samma hjarta, och en n 
ande skall jag ingifva dem; jag skall 
taga bort stenhjartat ur deras kropp 
och gifva dem ett hjarta af kott, 

Ps, 51:12. Jer. 82:39. Hes. 36:26 f. Sef. 3: 9. 
Apg. 4: 32. 

20 s& att de vandra i mina stadgar 
och halla mina ratter och gora efter 
dem; och de skola vara mitt folk, 
och jag skall vara deras Gud. 


2Mos. 6:7. 5 Mos. 30:9f. Jer. 7:28. 24:7. 
30: 22. 31:1, 33. 32:38. 


21 Men de hvilkas hjartan efter- 
félja de skandliga och styggeliga af- 
gudarnas hjartan, deras garningar 
skall jag lata komma 6fver deras 
hufvuden, sager Herren, Herren.’’ 

Hes. 9: 10. 


22, Och keruberna, féljda af hju- 
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len, lyfte sina vingar, och Israels 
Guds harlighet hvilade ofvanpa dem. 

23 Och Herrens: harlighet hdjde 
sig och lamnade staden och stannade 
pa berget dster om staden. 
| Hes. 10:19. Sak. 14: 4. 

24 Men mig hade anden u ply zt 
och bortfort till de fangna i Kaldeen; 
sa hade skett i synen, genom Guds 
ande. Sedan forsvann for mig den 
syn jag hade fatt se. 

25 Och jag talade till de fangna 
alla de ord, som Herren hade uppen- 
barat for mig. 


12 Kapitlet. 


Férebildlig framstilining af folkets lands- 
hykt. Profetians uppfyllelse viss och nara 
Joresidende. 


()eh Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 ‘‘Du manniskobarn, du bor midt 
i det genstrafviga slaktet, bland 
manniskor, som hafva 6gon att se 
med, men dock icke se, och 6ron att 
héra med, men dock icke hora, efter- 
som de aro ett. sa genstrafvigt slakte. 
5 Mos. 29:4. Jes.6:9f. 42:18f. Jer. 5:21. 

Hes. 2:3f. Matt. 18:14f. 

8 Sa red nu till At dig, du manni- 
skobarn, hvad man behofver, d& man 
skall ga i landsflykt. Och vandra i 
deras Asyn astad pa ljusa dagen, ja, 
vandra i deras asyn astad fran det 
stalle, dar du nu bor, bort till en an- 
nan ort — om de tillafventyrs ville 
akta darpa, da de nu dro ett s4 gen- 
strafvigt slakte. Jer. 26:3. 36:3. 

4 For ut ditt bohag, pa ljusa da- 
gen och i deras A4syn, sasom skulle du 
ga i landsflykt, och vandra sa i deras 
asyn sjalf astad pa aftonen, sAsom 
landsflyktiga plaga. 

5 Gor dig i deras 4syn en 6ppning 
# vaggen och for bohaget ut genom 


en. 
6 Lyft det sedan i deras asyn upp 
& axeln och for bort det, nar ut 
ar blifvit alldeles mérkt; och betack 
ditt ansikte, s4 att du icke ser lan- 
det. Ty jag har gjort dig till ett 
tecken for Israels hus.’’ 

Jes, 8:18. 20:3. Hes. 24:24. Sak. 8:8. 

7 Och jag gjorde sésom han bjéd 
mig; pa ljusa dagen forde jag ut mitt 
bohag, sasom skulle jag ga i lands- 
flykt. Sedan om aftonen gjorde jag 
mig med handkraft en 6ppning i vag- 
gen, och nar det hade blifvit alldeles 
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morkt, forde jag det ut genom den 
och bar det sa pa axeln i deras asyn. 


8 Och Herrens ord kom till mig 
den féljande morgonen; han sade: 

9 Du manniskobarn, sakert har 
Israels hus, det genstrafviga slaktet, 
fragat dig: ‘‘Hvad ar det du gor?’’ 

10 SA svara dem nu: Sa sager Her- 
ren, Herren: Denna utsaga galler 
fursten i Jerusalem och alla dem af 
Israels hus, som aro darinne. 

11 Sag: Jag ar ett tecken for 
eder; sAsom jag har gjort, sa skall det 
ga dem, de skola vandra bort i lands- 
flykt och fangenskap. 

12 Och fursten, som de hafva 
ibland sig, skall lyfta upp sin borda 
pa axeln, nar det har blifvit alldeles 
morkt, och skall s& draga ut; man 
skall géra en 6ppning i vaggen, sa 
att han genom den kan bara ut den; 
och han skall betacka sitt ansikte, 
sa att han icke ser landet med sitt 


oga. 

13 Och jag skall breda ut mitt nat 
ofver honom, och han skall blifva 
fangad i min snara; och jag skall 
fora honom till Babel i kaldéernas 
land, som han dock icke skall se; och 
dar skall han dé. : 

2 Kon, 25:4. Jer. 52:74. Hes. 17:20. 92:3. 

14 Och alla som aro omkring ho- 
nom, till hans hjalp, och alla hans 
harskaror skall jag forstré. at alla 
vaderstreck, och mitt svard skall jag 
draga ut efter dem. Hes. 5: 12. 

15 Och de skola fornimma, att jag 
ar Herren, nar jag forskingrar dem 
bland folken och forstrér dem i lan- 
derna. 

16 Men nagra fa af dem skall jag 
lata blifva kvar efter svard, hung- 
ersn6d och pest, pa det att de bland 
de folk, till hvilkka de komma, ma 
kunna fortalja om alla sina styggel- 
ser; och de skola fornimma, att jag 
ar Herren. 


17 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

18 Du manniskobarn, At nu ditt 
bréd bafvande och drick ditt vatten 
darrande och med oro. 

19 Och sag till folket ilandet: Sa 
sager Herren, Herren om Jerusalems 
invanare i Israels land: De skola ata 
sitt bréd med oro och dricka sitt vat- 
ten med férfaran; sa skall landet blif- 
va édelagdt och plundradt pa allt 
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hvad dari ar, fér den oratts skull, 
som alla dess inbyggare hafva 6fvat. 
Hes. 4: 16. 

20 Och de stader, som nu 4ro be- 
podda, skola komma att ligga dde, 
och landet skall blifva en 6demark; 
och I skolen férnimma, att jag ar 
Herren. 


21 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

22 Du minniskobarn, hvad ar det 
fér ett ordsprak I hafven i Israels 
land, d4 I sagen: ‘‘Tiden gar, och af 
alla profetsynerna blifver intet’’? 

2 Petr. 8:4 f. 

23 Sig nu till dem: Sa sager Her- 
ren, Herren: Jag skall géra slut pa 
det ordspraket, sA att man icke mer 
skall bruka det ilsrael. Tala i stal- 
let s& till dem: ‘“Tiden kommer snart, 
med alla profetsynernas fullbordan.”’ 

Hab. 2: 3. 

24 Ty inga falska profetsyner och 
inga légnaktiga spadomar skola mer 
finnas i Israels hus; 

25 nej, jag, Herren, skall tala det 
ord, som jag vill tala, och det skall 
fullbordas, utan att lange fordrdjas. 
Ja, du genstrafviga slakte, iedra da- 
gar skall jag tala ett ord och skall ock 
fullborda det, siger Herren, Herren. 

Jer. 1:12. 


26 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

27 Du mianniskobarn, se, Israels 
hus siger: ‘‘Den syn, som han ska- 
dar, galler dagar, som icke komma 
sa snart; han profeterar om tider, 
som annu aro langt borta.”’ 

298 Sag darfér till dem: Sa sager 
Herren, Herren: Intet af hvad jag 
har talat skall langre fordréjas; hvad 
jag talar det skallske, sager Herren, 
Herren. 


13 Kapitlet. 
Mot falska profeter och profetissor. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Dumanniskobarn, profetera mot 
Israels profeterande profeter; sag 
till dem som profetera efter _sina 
egna hjartans ingifvelser: Ho6ren 
Herrens ord. : 

Jer. 23:1f. Hes. 14:9. 34:2. 

3 SA siger Herren, Herren: Ve 

eder, I daraktiga profeter, som fol- 
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jen eder egen ande och syner, som I 
icke hafven sett! — 
Jer. 14:14. 28: 16, 21. 

4 Lika rafvar pd éde platser aro 
dina pees Israel. 

5 I hafven icke tradt fram i gapet 
eller uppfért nagon mur omkring Is- 
raels hus, sa att det kunnat besta i 
striden pa Herrens dag. 

Ps. 106: 23. Hes. 22: 80. 

6 Nej, deras syner voro falskhet 
och deras spadomar légn, fastan de 
sade: ‘‘S& har Herren sagt.’’ Her- 
ren hade ju icke sandt dem, men de 
hoppades, att deras tal anda skulle 
ga i fullbordan. 

7 Ja, forvisso var det falska sy- 
ner som I skadaden och légnaktiga 
spadomar som I uttaladen, fastan ti 
saden: ‘‘Sa har Herren sagt.”’ Jag 
hade ju icke talat nagot sadant. 


8 Darfor siger Herren, Herren sa: 
Eftersom edert tal ar falskhet och 
edra syner dro légn, se, darfor skall 
jag komma 6fver eder, sager Herren, 
Herren. 

9 Och min hand skall drabba pro- 
feterna, som skada falska syner och 
spa lognaktiga spadomar. De skola 
icke f4 en plats 1 mitt folks forsam- 
ling och skola icke blifva upptagna i 
forteckningen pa Israels hus, ej hel- 
ler f& komma till Israels land; och I 
skolen fornimma, att jag ar Herren, 
Herren. Jes. 4:3. 

10 Eftersom, ja, eftersom de forde 
mitt folk vilse, i det att de sade: 
“Allt star val till’’, och dock stod 
icke allt val till, och eftersom de, 
nar folket bygger upp en mur, hvit- 
mena den, 

Jer. 6:14. 8:11. 28:17. Mik. 3:5. 

11 darfér ma du saga till dessa 
hvitmenare, att den maste falla., Ett 
slagregn skall komma — ja, I skolen 
fara ned, I hagelstenar, och du skall 
bryta ned den, du stormvind! 

12 Och nar sai vaggen faller, da 
skall man férvisso saga till eder: 
‘“Hyar ar nu hvitmeningen, som I 
stroken pa?’”’ 

13 Darfér sager Herren, Herren 
gi: Jag skall lata en stormvind bryta 
lés i min fértérnelse, ett slagregn 
skall komma genom min vrede och 
hagelstenar genom min fortérnelse, 
sa att det blifver en ande darpa. 

14 Och jag skall forstora vaggen, 
som I bestréken med hvitmening; jag 
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skall sl4 den till jorden, sa att dess 
grundval blifver blottad. Och nar 
den faller, skolen I forgads darinne; 
och I skolen fornimma, att jag ar 
Herren. 

15 Och jag skall uttomma min for- 
toérnelse pa vaggen och pa dem som 
hafva bestrukit den med hvitmening; 
och sa skall jag saga till eder: Det 
ar ute med vaggen, det ar ute med 
dess hvitmenare, 

16 med Israels profeter, som pro- 
feterade om Jerusalem och skadade 
syner, det till behag, om att allt stod 
val till, och dock stod icke allt val 
till, sager Herren, Herren. 


17 Och du, manniskobarn, vand ditt 
ansikte mot dina landsmaninnor, som 
profetera efter sina egna hjartans 
ingifvelser; 

18 profetera mot dem och sag: S& 
sager Herren, Herren: Ve eder, som 
syn bindlar for alla handleder och 
goren sléjor fér alla hufvuden, bade 
ungas och gamlas, att I man fanga 
sjalar! Skullen I f& fanga sjalar 
bland mitt folk och déma somliga 
sjalar till lif, eder till vinning, 

19 I som for nagra nafvar korn 
och nagra bitar bréd ohelgen mig 
hos mitt folk, darmed att I démen 
till déden sjalar, som icke skola dé, 
och démen till lif sjilar, som icke 
skola lefva, i det I ljugen for mitt 
folk, som garna hGr logn? ords. 17:15. 

20 Nej; och darfor séger Herren, 
Herren sa: Se, jag skall val na edra 
bindlar, i hvilka I fangen sjalarna 
sasom faglar, och skall slita dem 
fran edra armar; och jag skall gifva 
sjalarna fria, de sjalar, som I hafven 
fangat sAsom faglar. 

21 Och jag skall sénderslita edra 
slojor och radda mitt folk ur eder 
hand, och de skola icke mera vara 
ett byte i eder hand; och I skolen fér- 
nimma, att jag ar Herren. 

22 Eftersom I genom légnaktigt 
tal hafven gjort den rattfardige for- 
sagd i hjartat, honom som jag inga- 
lunda ville plaga, men déremot haf- 
ven styrkt den ogudaktiges mod, si 
att han icke vander om fran sin onda 
vag och raddar sitt lif, 

23 darfor skolen I icke fA fort- 
satta att skada falska syner och att 
éfva spadom; utan jag skall ridda 
mitt folk ur eder hand, och I skolen 
férnimma, att jag ar Herren. 
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14 Kapitlet. 


Herrens svar pd afgudatjinarnas frdgor. 
Straffidomens allmdannelighet. 


ch nagra af de aldste i Israel kom- 
mo till mig och satte sig ned hos 
mig. Hes, 20:1 f. 

2 Da kom Herrens ord till mig; 
han sade: 

3, Du manniskobarn, dessa main 
hafva latit sina smutsgudar fa insteg 
i sina hjartan och hafva uppstallt 
framfor sig hvad som dr dem en sté- 
testen till missgarning. Skulle jag 
val lata fraga mig af sAdana? 

Jes. 58:2. Hes. 11:5 

4 Nej; tala darfér med dem och 
sag till dem: S4 siger Herren, Her- 
ren: Hvar och en af Israels hus, som 
later sina smutsgudar f4 insteg i sitt 
hjarta och uppstaller framfér sig 
hvad som ar honom en stétesten till 
missgérning och s4 kommer till pro- 
feten, honom skall jag, Herren, gif- 
va svar sasom han har foértjanat ge- 
nom sina manga smutsgudar. 

5 8a skall jag gripa Israels barn i 
hjartat, darfor att de allesammans 
hafva vikit bort ifran mig genom 
sina smutsgudar. 

6 Sag darfor till Israels hus: Sa 
sager Herren, Herren: Vanden om, 
ja, vanden eder bort ifran edra smuts- 
gudar, vanden edra ansikten bort 
ifran alla edra styggelser. 

7 Ty om nagon af Israels hus eller 
af framlingarna, som bo i Israel, vi- 
ker bort ifran mig och later sina 
smutsgudar fa insteg i sitt hjarta 
och uppstaller framfor sig hvad som 
ar honom en stétesten till missgar- 
ning och sa kommer till profeten, pa 
det att denne ma fraga mig for honom, 
sa skall jag, Herren, sjalf gifva ho- 
nom svar: 3 Mos. 17: 8 f. 

8 jag skall vanda mitt ansikte mot 
den mannen och géra honom till ett 
tecken och till ett ordsprak och ut- 
rota honom ur mitt folk; och I skolen 
fornimma, att jag dr Herren. 

5 Mos. 28:87. Hes. 5: 15. 

9 Men om profeten later forféra sig 
och talar nagot ord, s& har jag, Her- 
ren, latit den profeten blifva forférd; 
och jag skall racka ut min hand mot 
honom och férgéra honom ur mitt 
folk Israel. 

1 Kon, 22:20f. Hes. 13:2f. 2 Tess. 2:11. 

10 Och de skola bada bira pa sin 
missgarning: profetens missgarning 
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skall raknas lika med den fragandes 
missgarning — 

11 pa det att Israels barn icke mer 
ma gA bort ifran mig och fara vilse, 
ej heller mer orena sig med alla sina 
dfvertradelser, utan vara mitt folk, 
sasom jag skall vara deras Gud, sa- 
ger Herren, Herren. 


12 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: : 

13 Du manniskobarn, om ett land 
syndade mot mig och beginge otro- 
het, sa att jag maste racka ut min 
hand mot det och fordarfva dess lifs- 
uppehille och sanda hungersndéd: of- 
ver det och utrota darur bade man- 
niskor och djur, 

Jes. 3:1. Hes. 4:16. 5:16. 

14 och om da darinne funnes dessa 
tre man: Noa, Daniel och Job, sa 
skulle de genom sin rattfardighet 
ridda allenast sina egna lif, sager 
Herren, Herren. 

1 Mos. 6:8f. Dan. 2:18f. Job 42: 8f. 

15 Om jag lite vilddjur draga fram 
genom landet och gora det folktomt, 
sa att det blefve s& éde, att ingen 
vagade draga dar fram for djurens 
skull, 

3 Mos. 26:22. 2 Kon. 17:25. Hes. 5:17. 

16 da skulle, sa sant jag lefver, 
siger Herren, Herren, dessa tre man, 
om de vore darinne, icke kunna rad- 
da vare sig séner eller dottrar; alle- 
nast de sjalfva skulle raddas, men 
landet maste blifva dde. 

17 Eller om jag late svard komma 
éfver det landet, idet att jag sade: 
“Qvardet fare fram genom landet!”’ 
och jag s utrotade darur bade man- 
niskor och djur, 

18 och om da dessa tre man vore 
darinne, s4 skulle de, sa sant jag lef- 
ver, sager Herren, Herren, icke kun- 
na radda soner eller déttrar; allenast 
de sjalfva skulle raddas. 

19 Eller om jag sande pest i detta 
jand och utgéte min vrede dardfver 
i blod, for att utrota darur bade man- 
niskor och djur, Kren. 21214. 

20 och om d& Noa, Daniel och J ob 
yore darinne, sa skulle de, sa sant 
jag lefver, sager Herren, icke kunna 
vadda vare sig son eller dotter; de 
skulle genom sin rattfardighet radda 
allenast sina egna lif. 

91 Och si-sager Herren, Herren: 
Men huru mycket varre. blifver det 


icke, nar jag pa en-gang sander mina 
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fyra svara straffdomar: svird, hung- 
ersnod, vilddjur och pest, dfver Je- 
rusalem for att utrota darur bade 
minniskor och djur! 

2Sam. 24:18. Jer. 15:3. Upp. 6:8. 

22. Likval skola nagra raddade blif- 
va kvar dir, nagra soner och déttrar, 
som skola féras bort. Och se, dessa 
skola draga bort till eder; och nar I 
fan se deras vandel och deras gar- 
ningar, da skolen I trésta eder for den 
olycka, som jag har latit komma ofver 
Jerusalem, ja, for allt som jag har 
lAtit komma Ofver det. - Hes, 12: 16. 

23 De skola vara eder till trost, 
nar I sen deras vandel och deras gar- 
ningar; I skolen da forsta, att jag 
icke utan sak har gjort.allt hvad jag 
har gjort mot det, sager Herren, 
Herren. 


15 Kapitlet. 


Det torra vintrddet Israel Gr icke farmer dn 
andra trdd. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 
Ps, 80:9f. Hes. 17:6f. 19:10. 

2 Du manniskobarn, hvarutinnan 
ar vinstockens tra former 4n annat 
tra; vinstockens, hvars rankor vaxa 
upp bland skogens andra trad? 

3 Tager man val virke daraf till 
att forfardiga nagot nyttigt? Gor 
man ens daraf en plugg fér att pa 
den hinga upp nagonting? 

4 Och om det nu dartill har varit 
gifvet till mat at elden, sa att dess 
pada andar hafva blifvit fortarda af 
eld och hvad daremellan finnes ar 
svedt, duger det da till nagot nyttigt? 

5 Icke ens medan det annu var 
oskadadt, kunde man forfardiga na- 
got nyttigt daraf; huru mycket 
mindre kan man forfardiga nagot 
nyttigt daraf, sedan det endels har 
pblifvit fortardt af elden och endels 
ar svedt! 


6 Darfér siger Herren, Herren sa: 
Sasom det hinder med vinstockens 
tra bland annat tra fran skogen, att 
jag lamnar det till mat At elden, sa 
skall jag ock géra med J erusalems 
invanare. 

q Jag skall vanda mitt ansikte 
mot dem; ur elden hafva de kommit 
undan, men eld skall dock fortara 
dem, Och I skolen férnimma, att 
jag ar Herren, nar jag vander mitt 
ansikte mot dem... | Hes, 14: 8, 
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8 Och jag skall gora landet till en 
6demark, darfér att de hafva varit 
otrogna, sager Herren, Herren. 


16 Kapitlet. 


Jerusalems horiska otrohet, dess straff och 
dess benddning. 


()ch Been ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, férehall Jeru- 
salem dess styggelser 

3 och sag: Sa sager Herren, Her- 
ren till Jerusalem: Fran Kanaans 
land stammar du, och dar ar du fédd; 
din fader var en amoré och din moder 
en heteisk kvinna. Jes. 1: 10, 

4 Och vid din fédelse gick sé till: 
nar du féddes, skar ingen af din naf- 
velstrang, och du blef icke rentvagen 
med vatten, ej heller ingniden med 
salt och lindad. 

5 Ingen sag pa dig med s& mycken 
émkan, att han ville géra nagot sa- 
dant med dig eller visa dig nagon 
miskund, utan man kastade ut dig 
pa 6ppna faltet den dag du féddes; 
sa ringa aktade man ditt lif. 

6 Da gick jag forbi dir du lag och 
fick se dig sprattla i ditt blod, och 
jag sade till dig: ‘‘Du skall f& blifva 
vid lif, du som ligger dar i ditt blod.’’ 
‘Ja, jag sade till dig: ‘‘Du skall fa 
aye vid lif, du som ligger dari ditt 

od; 

7 ja, jag skall féréka dig till 
manga tusen, sdsom vaxterna dro pa 
marken.’’ Och du skét upp och blef 
stor och mycket fager; dina brést 
hade héjt sig, och ditt har hade vaxt, 
men du var annu naken och blottad. 

8 Da gick jag Ater forbi dar du 
var och fick se, att din tid var inne, 
din alskogstid; och jag bredde min 
mantel 6fver dig och betickte din 
blyed. Och sa gaf jag dig min ed 
och ingick férbund med dig, sager 
Herren, Herren, och du blef min. 

1 Mos. 22:16. 24:7. Rut3:9. Jer. 2:2f. 

Hos. 2:2 f. 9:10, 

9 Och jag tvadde dig med vatten 
och skéljde blodet af dig och smorde 
dig med olja 2 Mos. 19:5. Jos. 5:2. 

10 och kladde pa dig brokigt vifda 
klader och satte pa dig skor af tahas- 
skinn och en hufvudbindel af. fint 
linne och en sléja af silke. 

11 Och jag prydde dig med smyc- 
ken, jag satte armband pa dina ar- 
mar och en kedfa om din hals; 
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12 jag satte en ring i din nasa och 
érhangen i dina dron och en harlig 
krona pa ditt hufvud. 

13 Sa: blef du prydd med guld och 
silfver, och dina klader voro af fint 
linne, af siden och af tyg i brokig 
vafnad. Fint mjol, honung och olja 
fick duatt ata. Du blef 6fvermattan 
sk6n, och s& vardt du omsider en 
drottning. 

14 Och ryktet om dig gick ut bland 
folken for din skénhets skull, ty den 
var fullkomlig genom de harliga 
prydnader, som jag hade satt pa dig, 
sager Herren, Herren. 


15 Men du forlitade dig pa din 
skénhet och bedref horeri, sedan du 
nu hade fatt sddant rykte; du slésade 
ditt horeri pa hvar och en som gick 
dar fram: ‘‘det vore ju nagot fér ho- 
nom’’, Jer. 2: 20. 

16. Och du tog dina klader och 
gjorde dig med dem brokiga offerh6j- 
der och bedref pa dessa horeri, sAda- 
na garningar som eljest aldrig nagon- 
sin hafva forekommit, ej heller mer 
skola géras. 

17 Och du tog dina harliga smyc- 
ken, det guld och silfver, som jag 
hade gifvit dig, och gjorde dig sA 
mansbilder, med hvilka du bedref 
horeri. Hes. 7: 20., Hos. 2: 8. 

18 Och du tog dina brokigt vafda 
klader och hédljde dem i dessa; och 
min olja och min rékelse satte du 
fram for dem. 

19 Och mitt bréd, det som jag gif- 
vit dig —ty fint mjél, olja och ho- 
nung hade jag ju latit dig fa att ata 
—detta satte du fram fér dem till en 
valbehaglig lukt; ja, darhin kom det, 
sager Herren, Herren. Hes. 6:13. 

20 Och du tog dina séner uch détt- 
rar, dem som du hade fédt At mig, 
och offrade dessa At dem till spis. 
Var det da icke nog, att du.bedref © 
horeri? 2 Kon. 16:8. Jer. 7:31. 32:35. 

21 Skulle du ocksa slakta mina 
soner och gifva dem till pris sAsom 
offer At dessa? Jes. 57:5, 

22 Och vid alla dina styggelger 
och ditt horeri tankte du icke pa din 
ungdoms dagar, d& du var naken och 
cones och lag dar sprattlande i ditt. 

od. 


23 Och sedan du hade bedrifvit all 
denna ondska — ve, ve dig! siger 
Herren, Herren ~— 
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24 byggde du dig kummel och 
gjorde dig héjdaltaren pa alla 6ppna 
platser. 

25 I alla gathérn byggde du dig 
hdjdaltaren och lat din skonhet skan- 
das och sparrade ut benen at alla 
som gingo dar fram, ja, du bedref 
mycket horeri. 

26 Du bedref horeri med egyptier- 
na, dina grannar med det stora kot- 
tet, ja, mycket horeri till att fortor- 
na mig. 

2 Mos. $2:1f. Hes. 20:7f. 28:3 f. 

27 Men se, da utraickte jag min 
hand mot dig och minskade ditt under- 
hall och gaf dig till pris 4t dina fien- 
der, filistéernas déttrar, som blygdes 
ofver ditt skandliga vasende. 

Dom. 13:1f. 1Sam. 4:1f. 

28 Men sedan bedref du horeri med 
assyrierna, ty du hade 4nnu icke 
blifvit matt; ja, du bedref horeri 
med dem och blef anda icke matt. 

2 Kron, 28:16. Hes. 23:5 f. 

29 Du gick med ditt horeri anda 
bort till kramarlandet, kaldéernas 
land; men icke ens sa blef du matt. 

Jes. 39:1f. Hes. 17:4. 23:14f. 

30 Huru Alskogskrankt var icke 
ditt hjarta, sager Herren, Herren, 
eftersom du gjorde allt detta, sadana 
garningar, som allenast den frac- 
kaste skéka kan gora. 

31 Med dina dottrar uppforde du 
at dig kummel i alla gathérn och 
hdjdaltaren pa alla dppna platser. 
Men dari var du olik andra skékor, 
att du forsmadde skékolén, 

32 du aktenskapsbryterska, som i 
stallet for den man du hade tog emot 
andra man. 

33 At alla andra skékor maste man 
gifva skanker, men har var det du 
som gaf skanker At alla dina alskare 
och mutade dem, for att de skulle 
komma till dig fran alla hall och be- 
drifva horeri med dig. 

34 S& gjorde du vid ditt horeri 
tvartemot hvad andra kvinnor gora; 
efter dig lopp ingen for att bedrifva 
horeri, men du gaf sk6kol6n, utan att 
sjalf f4 nagon skdkolén; du gjorde 
tvartemot andra. 


35 Hor darfor Herrens ord, du 
3kéka 
36 SA sager Herren, Herren: Ef- 
tersom du har varit s4 frikostig med 
din skam och blottat din blygd i ho- 
-reri med dina alskare, darfor och for 
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alla dina vederstyggliga smutsgudars 
skull och fér dina sdners blods skull, 
dina soners, som du gaf at dessa, 

87 se, darfér skall jag forsamla 
alla dina alskare, dem som du har 
varit till behag, ja, alla dem som du 
har dlskat mer eller mindre; dem 
skall jag forsamla mot dig fran alla 
hall och blotta din blygd infor dem, 
och de skola se all din blygd. 

Jer. 18: 22, 26. Klag.1:8. Hes, 28: 9if. 

Hos.,22:55-10,..<* 

Och jag skall déma dig efter 
den lag, som galler for 4ktenskaps- 
bryterskor och blodsutgjuterskor, och 
skall lata dig blifva ett blodigt offer 
for min vrede och nitalskan. 

1 Mos. 9:6. 3 Mos. 20:10. 4,Mos. 35: 31 f. 


Joh, 8: 5. 

39. Och jag skall gifva dig i deras 
hand, och de skola sla ned dina kum- 
mel och bryta ned dina hdjdaltaren 
och slita af dig kladerna och taga 
ifran dig dina harliga smycken och 
lata dig ligga naken och blottad. 

40 Och de skola sammankalla en 
forsamling mot dig, och man skall 
stena dig och hugga sénder dig med 
svard; Hes.f22: 46 f. 

41 och dina hus skall man’ upp- 
brianna i eld. Sa skall man halla 
dom éfver dig infér manga kvinnors 
égon. Och sa skall jag gora slut pa 
ditt horeri, och du_skall icke mer 
kunna gifva nagon skékoloén. 

2 Kon. 25:9, 2 Krén. 36:219. Jer. 39:8. 52:18. 

42 Och jag skall slicka min vrede 

A dig, sA att min nitalskan kan vika 
ifran dig och s& att jag far ro och 
slipper att mer fortornas. 

Hes. 5:13. 24: 13. . 

43 Eftersom du icke tankte pa din 
ungdoms dagar, utan var afvog mot 
mig i allt detta, se, darfor skall} ock- 
sd jag lata dina giérningar komma 
6fver ditt hufvud, sager Horren, 
Herren, bs det att du icke mer ma 
lagga sadan skandlighet till alla dina 
andra styggelser. Hes..9: 10. 


44 Se, alla som bruka ordsprak 
skola pa dig fora det ordspraket: 
‘‘Sadan moder, sadan dotter.’’ 

45 Ja, du ar din moders dotter, 
hennes som 6fvergaf sin man och 
sina barn; du dr dina systrars syster, 
deras som ofvergafvo sina man och 
sina barn; eder moder var en heteisk 
kvinna och eder fader en amore. 

46 Din stérre syster var Samaria 


KAP. 16: 47, 


med sina déttrar, hon som bodde 
norrut fran dig; och din mindre sys- 
ter, som bodde sdderut fran dig, var 
Sodom med sina déttrar. 

47 Men du ndjde dig icke med att 
vandra pa deras vagar och att goéra 
efter deras styggelser; inom kort be- 
dref du varre ting dn de, pa alla dina 
vagar. Hes. 5:7. 

48 Sa sant jag lefver, sAager Her- 
ren, Herren: din syster Sodom och 
hennes déttrar hafva icke gjort hvad 
du och dina dottrar hafven gjort. 

Matt. 11:23. 

49 Se, detta var din syster Sodoms 
missgarning: fastan hoghet, éfverfléd 
och tryggad ro hade blifvit henne och 
hennes dottrar beskard, sa under- 
stodde hon likvaél icke den arme och 
fattige. 1 Mos, 13:13. 

50 Tvartom blefvo de hégfardiga 
och bedrefvo hvad styggeligt var in- 
for mig; darfor forskot jag dem, nar 
jag sag detta. 

1 Mos, 18:20. 19:18, 24. 

51 Ej heller Samaria har syndat 
halften sé mycket som-du. Du har 
gjort sa manga flera styggelser an 
dessa, att du genom alla de styggel- 
ser du bedrifvit har kommit dina 
systrar att synas rattfardiga. 

Jer. 3: 11. 

52 S& ma ocksa du nu bira din 
skam, du som nu kan landa dina syst- 
rar till ursakt; ty darigenom att du 
har bedrifvit annu vederstygeligare 
synder an de, sta de nu sdsom ratt- 
fardiga i jamforelse med dig. Ja, 
blygs och bar din skam, att du s& har 
kommit dina systrar att synas ratt- 
fardiga. 

53 Darfor skall jag ock Aaterupp- 
ratta dem, Sodom med hennes détt- 
rar och Samaria med hennes déttrar. 
Dig skall jag ock Aateruppratta midt 
ibland dem, 1 Petr, 3:19 f. 

54 pa det att du ma bara dinskam 
och skammas for allt hvad du har 
gjort och darmed blifva dem. till 
trost. 

55 Och med dina systrar skall sa 
ske: Sodom och hennes déttrar skola 
ater blifva hvad de fordom voro, och 
Samaria och hennes déttrar skola 
ater blifva hvad de fordom voro. 
Ocksa du sjalf och dina déttrar sko- 
len ater blifva hvad I fordom voren. 

56 Men om du foérr icke ens hérdes 
namna din syster Sodom, under ‘din 
héghetstid, 
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57 innan annu din egen ondska 
hade blifvit uppenbarad — sasom den 
blef pa den tid, da du vardt till sma- 
lek for Arams dottrar och for alla de 
kringboende filistéernas d6éttrar, som 
hana dig pa alla sidor — 

2 Kon. 15:37. 2 Kron. 28: 18. 

58 s& maste du nu sjalf bara pa 
din skandlighet och dina stygelser, 
sager Herren. 


59 Ty sa sAéger Herren, Herren: 
Jag handlade med dig efter dina gar- 
ningar, ty du hade ju foraktat eden 
och brutit forbundet. Jer. 2:20. 

60 Men jag vill nu tanka pa det 
forbund, som jag slot med dig i din 
ungdoms dagar, och uppritta med 
dig ett evigt forbund. 

Jer. 2:2. 31:31 f. Rom. 11:25 f. 

61 Da skall du tanka tillbaka pa 
dina vagar och skammas, nar du far 
taga till dig dina systrar, de stérre 
jamte de mindre; ty jag skall gifva 
dem at dig till déttrar, dock icke for 
din trohet i férbundet. 

62 Men jag skall uppratta mitt 
forbund med dig, och du skall foér- 
nimma, att jag ar Herren; 

63 och sa skall du tinka darpa och 
blygas, sa att du af skam icke mer 
kan upplata din mun, da nar jag for- 
later dig allt hvad du har gjort, sa- 
ger Herren, Herren. 


17 Kapitlet. 


Konung Sidkias forbundsbrott framstéllat i 
en liknelse. Den nya telningen pd Israels 
berg. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, férelagg Is- 
raels hus en gata och tala till det en 
liknelse; 

3 sag: Sa sdéger Herren, Herren: 
Den stora drnenmed de stora vingarna 
och de langa pennorna, han som dr 
sa full med brokiga fjadrar, han kom 
till Libanon och tog bort toppen pa 
cedern. Jer 48: 40, 49: 22. 

4 Han brit af dess 6fversta kvist 
och férde den till kramarlandet och 
satte den i en képmansstad. 

5 Sedan tog han en telning dir i 
landet och planterade den i fruktbar 
jordman; han tog den och satte den 
bland piltrad, pa ett stalle, dar myc- 
ket vatten fanns. 

& Och den fick vaxa upp och blifva 
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ett utgrenadt vintrid, dock med lag 
stam, pA det att dess rankor skulle 
vinda sig till honom och dess_rotter 
vara under honom. Den blef alltsa 
ett vintrid, som bar grenar och skot 
skott. 

7 Men dar var ock en annan stor 
érn med stora vingar och fjadrar i 
mingd; och se, till denne bojde nu 
vintradet langtansfullt sina grenar, 
och fran platsen, dar det var plante- 
radt, strackte det sina rankor mot 
honom, for att han skulle vattna det. 

8 Och dock var det planteradt i 
god jordman, pa ett stalle, dar myc- 
ket vatten fanns, s4 att det kunde 
f4 grenar och bara frukt och blifva 
ett harligt vintrad. 

9 Sig vidare: SA sager Herren, 
Herren: Kan det nu g& det val? 
Skall man icke rycka upp dess rotter 
och rifva af dess frukt, sa att den 
fortorkar och sa att alla blad, som 
vuxit ut darpa, fortorka? Och sedan 
skall hvarken stor kraft eller mycket 
folk behéfvas for att flytta det bort 
ifran dess rotter. 

10 Visst star det fast planteradt, 
men kan det ga det val? Skall det 
icke alldeles fortorka, nar 6stanvin- 
den nar det, ja, fortorka pa den 
plats, dar det har vuxit upp? 


11 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

12 Sag till det genstrafviga slak- 
tet: Férstan I icke hvad detta bety- 
der? SA sig da: Se, konungen i Babel 
kom till Jerusalem och tog dess ko- 
nung och dess furstar och hamtade 
dem till sig i Babel. 2 Kon. 24:10 f. 

13 Och han tog en Attling af ko- 
nungahuset och slét férbund med 
honom och lat honom aflagga ed. 
Men de miktige i landet hade han 
bortfért med sig, 

2 Kon. 24:17f. 2Krén. 36:10f. 

14 pA det att landet skulle blifva 
ett lydrike, som icke kunde uppresa 
sig och som skulle nédgas halla for- 
ing med honom, om det ville be- 
sta. 
15 Men han affoll fran honom och 
skickade sina sandebud till Egypten, 
for att man dar skulle gifva honom 
hiastar och mycket folk. Kan det ga 
den vil, som s& gér? Kan han und- 
komma? Kan den som bryter forbund 
undkomma? Jer. 37: 5. 


KAP. 17: 24, 


16 Sa sant jag lefver, sager Her- 
ren, Herren, dar den konung bor, 
som gjorde honom till konung, den 
hvilkens ed han icke forty foraktade 
och hvilkens férbund han brot, dar, 
hos honom i Babel, skaJl han sanner- 
ligen dé. : 

17 Och Farao skall icke med stor 
har och mycket folk bista honom i 
kriget, nar en vall uppkastas och en 
belagringsmur bygges, till under- 
gang for manga manniskor. 

2 Kon. 25:1. Hes. 4:2. 

18 Eftersom han foraktade eden 
och brét forbundet och gjorde allt 
detta, fastan han hade gifvit sitt 
léfte, darfér skall han icke undkom- 
ma. 

19: Ja, darfor siger Herren, Her- 
ren sa: Sa sant jag lefver, jag skall 
férvisso lata min ed, som han har 
féraktat, och mitt forbund, som han 
har brutit, komma 6fver hans huf- 
vud. 

20 Och jag skall breda ut mitt nat 
éfver honom, och han skall blifva 
fangad i min snara; och jag skall 
fora honom till Babel och dar halla 
dom éfver honom fér den otrohets 
skull, som han har begatt mot mig. 

Hes. 12:18. 32:3. 

21 Och alla flyktingar ur alla hans 
harskaror skola falla for svard, och 
om nagra blifva raddade, sa skola de 
varda forstrédda at alla vaderstreck. 
Och I skolen fornimma, att jag, Her- 
ren, har talat. 


22 SA siger Herren, Herren: Jag 
vill ock sjalf taga en kvist af toppen 
p& den héga cedern och satta den; af 
dess 6fversta skott skall jag afbryta 
en spid kvist och sjalf plantera den 
pa ett hégt och brant berg. 

Jes. 11:1. Jer. 28:5. 38:15 £. 

23 Pa Israels stolta berg skall jag 
plantera den, och den skall bara gre- 
nar och fa frukt och blifva en harlig 
ceder. Och allt hvad faglar heter af 
alla slag skall bo under den; de skola 
bo i skuggan af dess grenar. 

Jes. 2:2. Matt. 13:31 f. 

24 Och alla trad pa marken skola 
fornimma, att det ar jag, Herren, 
som férnedrar héga trad och uppho- 
jer laga trad, som later friska trad 
fértorka och gor torra trad grénskan- 
de. Jag, Herren, har talat det, och 
jag gor det ocksa. 


KAP. 18: 1. 
18 Kapitlet. 


Den gudomliga vedergdliningens ordning. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Hvad orsak hafven I till att 
bruka detta ordsprak i Israels land: 
“Paderna hafva atit sura drufvor, 
och barnens tander hafva blifvit 6m- 
ma daraf’’? Jer. 31: 29 f. 

38 Sa sant jag lefver, sager Her- 
ren, Herren, I skolen ingen orsak 
mer hafva att bruka detta ordsprak i 
Israel. 

4 Se, alla sjalar fro mina, faderns 
sjal saval som sonens ar min; den 
som syndar, han skall d6. 

‘ 1 Mos. 18: 25. 

5 Om nu en man ar rattfardig och 
ofvar ratt och rattfardighet, 

6 om han icke haller offermaltid 
pa bergen, ej heller upplyfter sina 
ogon till Israels hus’ smutsgudar, 
om han icke skandar sin ndstas 
hustru, ej heller kommer vid en kvin- 
na under hennes orenhets tid, 

3 Mos. 18:19. 20:10. 

7 om han icke fortrycker nagon, 
utan gifver tillbaka den pant han 
fatt for skuld, om han icke tager rof, 
utan gifver sitt broéd at den hungrige 
och klader den nakne, 

2 Mos. 22:26f. 5 Mos. 24:10 f. 
Matt. 25:35. 

8 om han icke ockrar eller tager 
ranta, om han haller sin hand tillbaka 
fran hvad oratt ar och faller ratta 
domar manniskor emellan, 

2 Mos. 22:25. 5 Mos. 28:19. Ps. 15:5. 

9 ja, om han s& vandrar i mina 
stadgar och haller mina ratter, i det 
att han goér hvad redligt ar, da dr 
han rattfardig och skall forvisso fa 
lefva, siger Herren, Herren. 


Jes, 58: 6 f. 


10 Men om han sa fodder en son, 
som blifver en valdsverkare, hvilken 
utgjuter blod eller gor allenast nagot 
af allt detta 

-11 som han sjalf icke gjorde, en 
som haller offermaltid pa bergen, 
skandar sin nastas hustru, 

12 fortryecker den arme och fat- 
tige, tager rof, icke gifver pant till- 
baka, upplyfter sina 6gon till smuts- 
gudarna, bedrifver hvad styggeligt 
ar, Am. 2: 8. 

13 ockrar och tager ranta — skulle 
da denne fa lefva? Nej, han skall 
icke fa lefva, utan eftersom han be- 
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straffas med déden; hans b.od skall 
komma 6fver honom. 3 Mos. 20: 9f. 


14 Och om sedan denne fodder en 
son, hvilken ser alla de synder, som 
hans fader begar, och vid asynen af 
dem sjalf tager sig till vara att gora 
sadant, 

15 en som icke haller offermaltid 
pa bergen, icke upplyfter sina 6gon 
till Israels hus’ smutsgudar, icke 
skandar sin nastas hustru, 

16 en som icke fortrycker nagon, 
icke fordrar pant eller tager rof, 
utan gifver sitt bréd at den hungrige 
och klader den nakne, 

17 en som icke fOrgriper sig pa 
den arme, ej heller ockrar eller tager 
ranta, utan gor efter mina ratter 
och vandrar i mina stadgar, da skall 
denne icke dé genom sin faders miss- 
garning, utan skall forvisso fa lefva. 

18 Hans fader daremot, som be- 
gick valdsearningar och réfvade fran 
sin broder och gjorde bland sitt folk 
det som icke var godt, se, han maste 
d6 genom sin missgarning. 


19 Huru kunnen I nu fraga: ‘‘Hvar- 
for skulle icke sonen bara pA sin fa- 
ders missgarning?’’ Jo, sonen 6fva- 
de ju ratt och rattfardighet och holl 
alla mina stadgar och gjorde efter 
dem; darfér skall han forvisso fa lef- 
va. 

20 Den som syndar, han skall dé; 
en son skall icke bara pa sin faders 
missgarning, och en fader skall. icke 
bara pa sin sons missgarning. Ofver 
den rattfardige skall hans rattfar- 
dighet komma, och 6fver den ogud- 
aktige skall hans ogudaktighet kom- 
ma. 
5 Mos, 24:16. 2 Kon. 14:6. 2 Krén. 25: 4. 


21 Men om den ogudaktige om- 
vander sig fran alla de synder, som 
han har begatt, och haller alla mina 
stadgar och 6fvar ratt och rattfar- 
dighet, da skall han férvisso lefva 
och icke do. 

22 Ingen af de éfvertradelser han 
har begatt skall da tillraknas honom; 
genom den rattfardighet han har 6f- 
vat skall han f& lefva. 

23 Menar du, att jag har lust till 
den ogudaktiges déd, siger Herren, 
Herren, och icke fastmer: dartill, att 
han vander om fran sin vag och far 
lefva? Hes. 88:11. 2'Petr. 3:9. | 
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24 Men om den rattfardige vander 
om fran sin rattfardighet och gor 
hvad oratt ar, alla sadana styggelser, 
som den ogudaktige gér, skulle han 
da fa lefva, om han gor sa? Nej, 
intet af all den rattfardighet han har 
éfvat skall da ihagkommas, utan ge- 
nom den otrohet han har begatt och 
den synd han har 6fvat skall han dé. 

Hes. 3:20. 38:12 f. 


25 Men nu sagen I: ‘‘Herrens vag 
ar icke alltid densamma.’’ Ho6ren 
da, I af Israels hus: Skulle verkligen 
min vig icke alltid vara densamma? 
Ar det icke fastmer eder vag som 
icke alltid Ar densamma?. Hes 33: 17f. 

26 Om den rattfardige vander om 
fran sin rattfardighet och gor hvad 
oratt ar, si maste han dé till straff 
darfér; genom det oratta, som han 
gor, maste han do. 

27 Men om den ogudaktige vander 
om fran den ogudaktighet, som han 
har 6fvat, och i stallet 6fvar ratt och 
rattfardighet, sA far han behalla sin 
sjal vid lif. 

28 Ja, eftersom han kom till insikt 
och vande om fran alla de ofvertra- 
delser han hade begatt, skall han 
forvisso lefva och icke do. 

29 Och anda saga de af Israels hus: 
“‘Herrens vag ar icke alltid densam- 
ma’’! Skulle verkligen mina vagar 
icke alltid vara desamma, I af Israels 
hus? Ar det icke fastmer eder vag, 
som icke alltid 4r densamma? 

30 Alltsa skall jag déma hvar och 
en af eder efter hans vagar, I af Is- 
raels hus, s’ger Herren, Herren. 
Vanden om, ja, vanden eder bort 
ifran alla edra 6fvertridelser, pa det 
att eder missg’rning icke ma blifva 
eder till en stotesten. 

31 Kasten bort ifran eder alla de 
éfvertridelser, som I hafven begatt, 
och géren eder ett nytt hjarta och 
en ny ande; ty icke viljen I val dé, I 
af Israels hus? ps. 51:12. Hes. 11:19. 

32 Jag har ju ingen lust till na- 
gons dod, sdger Herren, Herren. 
Omvainden eder darfor, sa fan I 
lefva. 


19 Kapitlet. 
Klagosdng ofver Juda konungahus. 
Mer du, stim upp en klagosang 6f- 


ver Israels furstar; 
2 sag: 
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Huru var icke din moder en lejo- 
ninna! 
Bland lejon lag hon, 
hon fodde upp sina ungar 
bland kraftiga lejon. 1 Mos. 49: 9 £. 
3 Sa foédde hon upp en af sina 


ungar, 
sa att han blef ett kraftigt lejon; 
han larde sig att taga rof, 
manniskor at han upp. 
2 Kon. 28: 81f. Jer. 22:10 f. 
4 Men folken fingo hora om ho- 


nom, 
och han blef fangad i deras grop; 
och man férde honom med krok i 


nosen 
till Egyptens land. 


5 Nar hon nu sag, att hon fick 
vanta forgafves 
och att hennes hopp blef om intet, 
da tog hon en annan af sina ungar 
och gjorde denne till ett kraftigt 
lejon. 2 Kon. 24: 18 f. 
6 Stolt gick han omkring bland 
lejonen, 
ja, han blef ett kraftigt lejon; 
han larde sig att taga rof, 
manniskor at han upp. 
7 Han valdférde deras ankor, 
deras stader férédde han. 
Och landet med ‘hvad dari var blef 
forfaradt 
vid danet af hans rytande. 
8 Da badade man upp folk mot 
honom 
rundt omkring fran landerna; 
och de bredde ut sitt nat for honom, 
och han blef fangad i deras grop. 
9 Sedan satte de honom i en bur, 
med krok i nosen, 
och Sones es till konungen i Ba- 
el. 
Dar satte man honom in i fasta bor- 


gar, 
att hans rést ej mer skulle horas 
bort till Israels berg. 2 Kon. 25: 6. 


10 Medan du lefde i ro, var din 
moder sdsom ett vintrad, 
planteradt vid vatten. 
Och det blef ett fruktsamt trad, rikt 
pa skott, 
genom det myckna vattnet. 
11 Det fick starka grenar, 
tjanliga till harskarspiror, 
och dess stam vaxte hog, 
omgifven af léfverk, 
sa att det syntes vida genom sin héjd 
och sin rikedom pa rankor. 


KAP. 19; 12. 


12 Da ryckte man upp det ivrede, 
och det blef kastadt pa jorden, 
och stormen fran 6ster 
fortorkade dess frukt. 
Dess starka grenar 
brétos af och torkade bort, 
elden fick fortara dem. 
Hes. 17:10. Hos. 13:15 
13 Nu ar det utplanteradtioknen, 
i ett torrt och térstande land. 
14 Och eld har gatt ut fran dess 
yppersta gren 
och har fortart dess frukt. 
Sa finnes dar nu ingen stark gren 
kvar, 
ingen harskarspira! 


En klagosang ar detta, 
och sésom klagosang har det fatt 
tjana. 2 Kron. 36: 11, 19 f. 


20 Kapitlet. 


Israels genstrafrighet, forkastelse och slutliga 
dterupptagande. Elden i skogen séderut. 


()ch i sjunde 4ret, pa tionde dagen i 
femte manaden, kommo nagra af 
de aldste i Israel for att fraga Her- 
ren; och de satte sig ned hos mig. 
Hes. 14: 1. 

2 Da kom Herrens ord till mig; 
han sade: 

38 Du manniskobarn, tala med de 
aldste i Israel och sag till dem: Sa 
sager Herren, Herren: Hafven I 
kommit for att fraga mig? Sa sant 
jag lefver, jag later icke fraga mig 
af eder, sager Herren, Herren. 

4 Men vill du doma dem, ja, vill 
du déma, du manniskobarn, s& fore- 
hall dem deras faders styggelser och 
sag till dem: 

5 Sa sager Herren, Herren: Pa 
den dag, da jag utvalde Israel, da 
upplyfte jag min hand till ed infor 
Jakobs hus’ sad och gjorde mig kand 
for dem i Egyptens land; jag upp- 
lyfte min hand till ed infor dem och 
sade: ‘‘Jag dar Herren, eder Gud.’’ 

2 Mos. 6: 8. 5 Mos. 7: 6. 

6 Pa den dagen lofvade jag dem 
med upplyft hand att fora dem ut ur 
yesh land till det land, som jag 
hade utsett at dem, ett land, som 
skulle flyta af mjolk och honung och 
som vore harligast bland alla lander. 

2 Mos. 3:8. Jer. 3:19. 

7 Och jag sade till dem: ‘‘Hvar 
och en af eder kaste bort sina égons 
styggelser, och ingen orene sig pa 
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Egyptens smutsgudar; jag ar Her- 
ren, eder Gud.’’ 
3 Mos..18:3. Jos. 24:14. Hes. 23: 3. 

8 Men de voro genstrafviga mot 
mig och ville icke hora pa mig; de 
kastade icke bort hvar och en sina 
ogons styggelser, och de 6fvergafvo 
icke Egyptens smutsgudar. Da tank- 
te jag pa att utgjuta min fortornelse 
o6fver dem och att uttémma min vre- 
de pa dem midt i Egyptens land. 

5 Mos. 9: 7, 24. 

9 Men hvad jag gjorde, det gjorde 
jag for mitt namns skull, for att 
detta icke skulle blifva vanaradt i de 
folks 6gon, bland hvilka de lefde och 
i hvilkas 4syn jag gjort mig kand for 
dem, i det jag forde dem ut ur Egyp- 
tens land. 


10 Sa forde jag dem da ut ur 
Egyptens land och lat dem komma in 
i oknen. 

11 Och jag gaf dem mina stadgar 
och kungjorde for dem mina: ratter; 
den manniska, som gér efter dem, 
far lefva genom dem. 

2 Mos. 15: 26. 20:1 f. 8 Mos.-18:5. 5 Mos. 5:1f. 
30:6. Rom. 10:5. Gal. 3: 12. 

12 Jag gaf dem ock mina sabbater, 
att de skulle vara ett tecken mellan 
mig och dem, pa det att man skulle 
i ee att jag ar Herren, som helgar 

em. 


2 Mos. 16:23f. 20:8. 81:18,17. Jes.-58: 13. 
13 Men Israels hus var genstraf- 
vigt mot mig i 6knen; de vandrade 
icke i mina stadgar, utan féraktade 
mina ratter, fastan den minniska, 
som gor efter dem, far lefva genom 
dem; de ohelgade ock svart mina 
sabbater. Da tankte jag pa att ut- 
gjuta min fértérnelse 6fver dem i 
oknen och sa férgéra dem. 
4 Mos. 14:2. 15:82. 

14 Men hvad jag gjorde, det gjor- 
de jag for mitt namns skull, fér att 
detta icke skulle blifva vandradt i de 
folks gon, i hvilkas 4syn jag hade 
fort dem ut. 

4 Mos. 14:18 f. 5 Mos. 9: 28. 

15 Likvaél upplyfte jag min hand 
infor dem i 6knen och svor, att jag 
icke skulle lata dem komma in i det 
land, som jag hade gifvit dem, ett 
land, som flyter af mjélk och honung 
och som ar harligast bland alla lain- 
der — 4 Mos. 14:21. 5 Mos. 1:34 f, 

16 detta darfér att ae foraktade 
mina ratter och icke vandrade imina 
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stadgar, utan ohelgade mina _sabba- 
ter, i det att deras hjartan foljde ef- 
ter deras smutsgudar. 

17 Men jag visade dem skonsam- 
het och fordarfvade dem icke; jag 
gjorde icke alldeles ande pa dem i 
oknen. 


18 Och jag sade till deras barn i 
dknen: ‘‘I skolen icke vandra i edra 
faders stadgar och icke halla deras 
ratter, ej heller orena eder pa deras 
smutsgudar. 

19 Jag ar Herren, eder Gud; vand- 
ren i mina stadgar och hallen mina 
ratter och géren efter dem. 

5 Mos. 4: 1. 

20 Och helgen mina sabbater, och 
m& de vara ett tecken mellan mig 
och eder, pA det att man ma veta, 
att jag ar Herren, eder Gud.”’ 

21 Men deras barn voro genstraf- 
viga mot mig; de vandrade icke i 
mina stadgar och hdéllo icke mina 
ratter, si att de gjorde efter dem, 
fastan den manniska, som gor efter 


dem, far lefva genom dem; de ohel- |. 


gade ock mina sabbater. Da tankte 
jag pa att utgjuta min fortornelse 
éfver dem och att uttémma min vre- 
de pa dem i 6knen. 

22 Men jag drog min hand tillbaka, 
och hvad jag gjorde, det gjorde jag 
fér mitt namns skull, for att detta 
icke skulle blifva vandradt i de folks 
égon, i hvilkas Asyn jag hade fort 
dem ut. 

23 Likval upplyfte jag min hand 
infér demi éknen och svor att for- 
skingra dem bland folken och for- 
str6 dem i landerna, 

3 Mos. 26: 39f. 5 Mos. 28: 64 f. 

24 eftersom de icke gjorde efter 
mina ratter, utan foraktade mina 
stadgar och ohelgade mina sabbater, 
och eftersom deras dgon sago efter 
deras faders smutsgudar. 

25 Darfér gaf jag dem ock stad- 
gar, som icke voro till godo, och rat- 
ter, genom hvilka de icke kunde blif- 
va vid lif. Jer. 8:8. 14:9. 

Apg. 7:42f. Rom.1:24f. 2 Tess. 2: 10 f. 

26 Och jag lat dem orena sig med 
sina offerskinker, med att lata allt 
som 6ppnade moderlifvet ga genom 
eld, ty jag ville sla dem med forfa- 
ran, pa det att de skulle forsta, att 
jag ar Herren. 

2 Kron. 33:6. Hes. 16: 20 f. 
*Hebr. habbama.— ** Hebr. habbaim. 


KAP. 20: 37- 


27 Tala darfor till Israels hus, du 
manniskobarn, och sag till dem: Sa 
sager Herren, Herren: Ocksa darmed 
hafva edra fader hadat mig, att de 
hafva begAtt otrohet mot mig. 

28 Nar jag hade latit dem komma 
in idet land, som jag med upplyft 
hand hade lofvat att gifva dem, och 
nar de sa dar hade fatt se nagon hog 
kulle eller nagot lummigt trad, sa 
offrade de dar sina slaktoffer och 
framburo dar sina offergafvor, mig 
till fortdrnelse, och lato dar sina of- 
fers valbehagliga lukt uppstiga och 
utgéto dar sina drickoffer. 

Jes. 57: 5 f. 3 

29 Da sade jag till dem: ‘‘Hvad ar 
detta for en offerh6éjd,*. denna 
som I kommen** till?”’ Daraf fick 
en sadan plats namnet ‘‘offerhéjd’’, 
sAésom man sager annu i dag. 


30 Sag darfor till Israels hus: Sa 
siger Herren, Herren: Skolen da I 
orena eder pA samma sitt, som edra 
fader gjorde, och i horeri lopa efter 
deras styggelser? 

31 I orenen eder Annu i dag pa 
alla edra smutsgudar, i det att I 
frambiren at dem edra offerskanker 
och laten edra barn g& genom eld. 
Skulle jag da lata fraga mig af eder, 
I af Israels hus? Nej, sa sant jag 
lefver, siger Herren, Herren, jag 
later icke fraga mig af eder. 

32 Och forvisso skall icke det fa 
ske, som har kommit eder i sinnet, 
d& I tanken: ‘‘Vi vilja blifva sasom 
hedningarna, sdsom folken i andra 
lander: vi vilja tjina tra och sten.’’ 

5 Mos. 4: 28. 

33 SA sant jag lefver, sager Her- 
ren, Herren, med stark hand och ut- 
rackt arm och utgjuten fértérnelse 
skall jag sannerligen regera éfver 


eder. 

34 Och med stark hand och utrackt 
arm och utgjuten fértérnelse skall 
jag fora eder ut ifran folken och fér- 
samla eder fran de lander, i hvilka I 
dren forstrédda. Hes. 11:17. 

35 Och jag skall fora eder in i Fol- 
kens dken, och dar skall jag ga_ till 
ratta med eder, ansikte mot ansikte. 

Hos, 2: 14. 

36 Likasom jag gick till ratta med 
edra fader i 6knen vid Egyptens 
land, s& skall jag ock ga till ratta 
med eder, sager Herren, Herren. 

87 Och jag skall lata eder draga 


KAP. 20: 88. 


fram under stafven och tvinga eder 
in i forbundets band. 

38 Och jag skall bortrensa fran 
eder dem som satta sig upp emot 
mig och affalla ifran mig, jag skall 
skaffa bort dem ur det land, dar de 
nu bo, men ini Israels land skola de 
icke f&4 komma; och I skolen fornim- 
ma, att jag ar Herren. 


89 Men horen nu, I af Israels hus: 
S& siger Herren, Herren: Valan, 
gan Astad och tjanen edra smutsgu- 
dar, hvar och en'dem han har. Se- 
dan skolen I férvisso komma att hora 
pa mig, och I skolen da icke mera 
ohelga mitt heliga namn med edra 
offerskanker och edra smutsgudar. 

40 Ty pa mitt heliga berg, pa Is- 
raels hoga berg, siger Herren, Her- 
ren, dar skall hela Israels hus tjana 
mig, s4 manga daraf som finnas i 
landet; dar skall jag finna behag i 
dem, dar skall jag hafva lust till 
edra offergarder och till forstlingen 
af edra gafvor, hvadhelst I viljen 
helga. 

41 Vid den valbehagliga lukten 
skall jag finna behag i eder, nar ti- 
den kommer att jag for eder utifran 
folken och férsamlar eder fran de 
lander, i hvilka I dren forstrédda. 
Och jag skall bevisa mig helig pa 
eder infor folkens 6gon. 

42 Ja, I skolen fornimma, att jag 
ar Herren, nar jag later eder komma 
in ilIsraels land, det land, som jag 
med upplyft hand har lofvat att gif- 
va at edra fader. 

43 Och dar skolen I tanka tillbaka 
pa edra vagar och pa alla de garning- 
ar, med hyilka I orenaden eder; och 
I skolen kanna leda vid eder sjalfva 
for allt det onda, som I hafven gjort. 

Hes. 6:9. 16:61 f. 36:81. 

44 Och I skolen férnimma, att jag 
ar Herren, nar jag s& handlar med 
eder, for mitt namns skull och icke 
efter edra onda vagar och edra skand- 
liga garningar, I af Israels hus, sa- 
ger Herren, Herren. 


45 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

Du manniskobarn, vand ditt 
ansikte sdderut och predika mot sé- 
der; ja, profetera mot skogslandet 
sdderut; 

47 sag till skogen sdderut: Hor Her- 
rens ord: Sa sager Herren, Herren: 
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Se, jag skall upptinda en eld i dig, 
och den skall fortara alla trad i dig, 
bade de friska och de torra; den flam- 
mande lagan skall icke kunna slac- 
kas, och af den skola allas ansikten 
forbrannas, allas mellan sdder och 
norr. Jes. 10: 17 f. 

48 Och allt kétt skall se, att jag, 
Herren, har upptindt den; den skall 
icke kunna slackas. 


49 Och jag sade: “‘Ack, Herre, 
Herre! Dessa saga om mig: ‘Denne 
talar ju gator.’ ’’ 


21 Kapitlet. 


Herrens svérd. Straffet éfver Juda med dess 
konung och 6fver Ammons barn. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, vand ditt an- 
sikte mot Jerusalem och predika mot 
helgedomarna, ja, profetera mot Is- 
raels land. ‘ 

3 Och sag till Israels land: Sa sa- 
ger Herren: Se, jag skall vanda mig 
mot dig och draga ut mitt svard ur 
skidan och utrota ur dig bade ratt- 
fardiga och ogudaktiga. 

4 Ja, eftersom jag skall utrota ur © 


| dig bade rattfardiga och ogudaktiga 


darfor skall mitt svard fara ut ur 
skidan och vanda sig mot allt kétt 
mellan sdder och norr; 

5 och allt kétt skall fornimma, att 
jag, Herren, har dragit ut mitt svard 
ur skidan; det skall icke mer stickas 
in igen. 

6 Men du, manniskobarn, ma sucka, 


‘ja, du ma sucka infor deras 6gon, sa- 


som om dina lander skulle brista 
sénder i din bittra smarta. 

7 Och nar de fraga Jig: ‘‘Hvarfor 
suckar du?’’ s& skall du svara: ‘‘For 
ett olycksbud, som, nar det kommer, 
skall gora, att alla hjairtan forfaras 
och alla hander sjunka ned och alla 
sinnen omtécknas och alla knin blif- 
va sasom vatten. Se, det kommer, 
ja, det fullbordas! sager Herren, 
Herren.’’ Hes. 7: 17. 


8 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

9 Du manniskobarn, profetera och 
sag: S& saiger Herren: Sag: Ett 
svard, ja, ett svird har blifvit hvasst 
och har blifvit fejadt. 

10 Det har blifvit hvasst, att det 
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ma anstalla ett slaktande; det har 
blifvit. fejadt, att det ma blixtra. 
Eller skola vi fa fréjd daraf? Frojd 
af. det som blifver ett tuktoris for 
min son, ett for hvilket intet tra kan 
besta! ‘ 

11 Nej, han har lamnat det till att 
fejas, for att det ma fattas i handen; 
svardet har blifvit hvasst och fejadt 
for att sattas i en drapares hand. 

12 Ropa och jamra dig, du manni- 
skobarn, ty det drabbar mitt. folk, 
det drabbar alla Israels hofdingar. 
De aro med mitt folk hemfallna at 
svardet; darfor ma du sla dig pa lan- 
den. Jer. 31: 19. 

13 Ty rannsakning har redan skett; 
huru skulle det da vara modjligt, att 
riset icke drabbade, det ris, for hvil- 
ket intet kan besta? sager Herren, 
Herren. 

14 Men du, manniskobarn,. profe- 
tera och sla handerna tillsammans; 
ma svardet fordubblas, ja, blifva sa- 
som tre, ma det blifva ett mordsvard, 
ett mordsvard jamval for den storste, 
svardet, som drabbar fran alla hall. 

Hes. 6:11. 

15 Ja, pa det att deras hjartan 
ma forsmalta af angest och pa det 
att manga ma falla, skall jag sanda 
det blankande svardet mot alla deras 

ortar. Ack, det ar gjordt likt en 
Plixt, det ar draget for att slakta! 

16 Hugg med all makt at hoger, 
matta at vanster, hvarthelst din egg 
kan blifva riktad. 

17 Ocks4 jag skall sl4 mina hander 
tillsammans och slicka min vrede, 
Jag, Herren, har talat. Hes. 5:13. 


18 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

19 Du manniskobarn, mark ut at 
dig tva vagar, pa hvilka den babylo- 
niske konungens svard kan ga fram; 
lat bada gd ut fran ett och samma 
land. Skar s& ut en vagvisare, skar 
ut den fér den plats, dar stadsvagar- 
na skilja sig. 

20 Mark ut sisom det hall, dit svar- 
det kan ga, dels Rabba i Ammons 
barns land, dels Juda med det befas- 
ta Jerusalem. 

21. Ty konungen i Babel star redan 
vid vagskalet, dar de bada vagarna 
begynna; han vill lata spa at sig, han 
skakar pilarna, han radfragar sina 
_ husgudar, han ser pa lefvern. 

- 22 I sin hoégra hand far han da ut 
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lotten ‘‘Jerusalem’’, att han dar 
skall satta upp murbrackor, oppna 
sin mun till krigsrop, upphafva sin 
rost. till harskri, att han dar skall 
satta upp murbrackor mot portarna, 
uppkasta en vall och bygga en belag- 
ringsmur. — 

23 Detta synes dem vara en falsk 
spadom: de hafva ju heliga eder. 
Men han uppvacker minnet af deras 
missgarning, och sa ryckas de bort. 

24 Darfor-sager Herren, Herren 
sa: Eftersom I hafven uppvackt min- 
net af eder missgarning, i det att 
edra 6fvertradelser hafva blifvit up- 
penbara, sa att eder syndfullhet vi- 
sar sig i allt hvad I goren, ja, efter- 
som minnet af eder har blifvit upp- 
vackt, darfor skolen I komma att 
med makt ryckas bort. 

25 Och du, dddsdémde, ogudaktige 
furste 6fver Israel, du hvilkens dag 
kommer, nar din missgarning har 
natt sin grans, sa sager Herren, Her- 
ren: 

26 Tag af dig hufvudbindeln, lyft 
af dig kronan.. Det som nu ar skall 
icke forblifva hvad det ar; hvad lagt 
ar skall upphdjas och hvad hégt ar 
skall Gitnadeas, ' 

27 Omstortas, omstortas, omstor- 
tas skall detta af mig; ocksa detta 
skall vara utan bestand, till dess han 
kommer, som har ratt dartill, den 
som jag har gifvit det at. 

_ Hes. 17: 22 f. 


28 Och du, manniskobarn, profe- 
tera och sig: Sd sager Herren, Her- 
ren om Ammons barn och om deras 
smaddelser: Sag: Ett svird, ja, ett 
svard ar draget, det ar fejadt for att 
slakta, for att varda mattadt och for 
att blixtra, Hes 25:1f. 

29 midt under det att man skadar 
at dig falska profetsyner och spar at 
dig lognaktiga spadomar, om att du 
skall sattas pa de dédsdomda ogud- 
aktigas hals, hvilkas dag kommer, 
nar missgarningen har natt sin grans. 

30 Ma det stickas i skidan igen. I 
den trakt, dar du ar skapad, i det 
land, hvarifran du stammar, dar skall 
jag déma dig. 

31 Jag skall utgjuta min vrede 6f- 
ver dig, jag skall mot dig blasa up 
min forgrymmelses eld; och jag skall 
gifva dig till pris 4t vilda manniskor, 
at min, som dro mastare i att for- 
darfva. 


KAP. 21: 32. 


32 Du skall blifva till mat at el- 
den, ditt blod skall flyta i landet; 
ingen skall mer tanka pa dig. Ty 
jag, Herren, har talat. 


22 Kapitlet. 
Jerusalems syndalista. Dess straff. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 
2 Du manniskobarn, vill du déma, 
ja, vill du déma blodstaden? Fére- 
All henne da alla hennes styggelser 
och sg: — Hes. 9:9. 20: 4, 23:36, 24: 6, 9. 
3 Sa sdger Herren, Herren: Du 
stad, som utgjuter dina invanares 
blod, s& att din stund maste kom- 
ma, du som gor smutsgudar at dig 
och s& blifver orenad! 2 Kon. 21:16. 
4 Genom det blod, som du utgju- 
tit, har du Adragit dig skuld, och 
genom de smutsgudar, som du 
gjort, har du orenat dig; sa har du 
Askyndat dina dagars slut och nu 
unnit gransen for dina ar. Darfor 
skall jag lata eo blifva till smalek 
for folken och till spott for alla lan- 
er. 5 Mos. 28: 37. 
5 Ja, bade har nara och i fjarran 
land skall man bespotta dig, du hvars 
Maey ar skandadt, du forvirringens 
stad. 


6 Se, Israels héfdingar trotsa hos 
dig hvar och en pa sin arm, om det 
gialler att utgjuta blod. . 

7 Fader och moder férbannar man 
hos dig; mot framlingen 6fvar man 
vald hos dig; den faderlése och 4n- 
kan fortrycker man hos dig. 


Jer. 7: 6. 

8 Mina heliga ting foraktar du 

och mina sabbater ohelgar du. 
Hes. 20: 12 f. 

9 Fortalare finnas hos dig, om det 
galler att utgjuta blod. Man haller 
hos dig offermaltider pa bergen; man 
bedrifver hos dig hvad skandligt ar. 

Jer. 6: 28. Hes. 18: 6. 

10 Man blottar sin faders blygd 
hos dig; man kranker hos dig kvin- 
nan, nar hon har sin orenhets tid. 

8 Mos. 18:19. 20:14, 18. 

11 Man bedrifver styegelse, hvar 
och en med sin nastas hustru; ja, 
man orenar i skandlighet sin sons 
hustru; man kranker hos dig sin sys- 
ter, sin faders dotter. Jer. 5: 8 

12 Man tager hos dig mutor for 
att utgjuta blod; ja, du ockrar och 
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tager ranta och skinnar din nasta 
med vald, och mig forgater du, sager 
Herren, Herren. 

13 Men se, jag slar mina hander 
tillsammans i harm 6fver det skinne- 
ri du 6fvar, och i harm ofver det 
blod, som du utgjuter hos dig. 

Hes. 21: 14. 

14 Menar du, att ditt mod skall 

besta, eller att dina hander skola 
vara starka nog, nar tiden kommer 
att jag utfor mitt verk pa dig? Jag, 
Herren, har talat, och jag gor det 
ocksa. 
15 Jag skall forskingra dig bland 
folken och férstr6 dig i landerna; sa 
skall jag taga bort ifran dig all din 
orenhet. 

16 Du skall blifva vanarad infor 
folkens 6gon, genom din egen skuld; 
och du skall fornimma, att jag ar 
Herren. 


17 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

18 Du manniskobarn, Israels hus 
har for mig blifvit slagg; de dro al- 
lesammans blott koppar, tenn, jarn 
och bly i ugnen; de dro ett silfver, 
som kan raknas for slagg. 

Jes. 1: 22. Jer. 6: 28. 

19 Darfor siger Herren, Herren 
si: Eftersom I allesammans hafven 
blifvit slagg, se, darfdr skall jag 
hopsamla eder i Jerusalem. 

20 Likasom man hopsamlar silf- 
ver, koppar, jarn, bly och tenn i 
ugnen och dar blaser upp eld under 
det och smalter det, sa skall jag i 
min vrede och fortérnelse hopsamla | 
eder och kasta eder i och smialta 
eder. 

21 Ja, jag skall samla eder tillho- 
pa och blasa upp min forgrymmelses 
Sitges eder, att I man smialtas 

ari. 

22 Likasom silfver smialtes i ug- 
nen, sa skolen I smaltas dari; och I 
skolen fornimma, att det ar jag, Her- 
ren, som utgjuter min  fortornelse 
ofver eder. 


23 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

24 Du manniskobarn, sag till dem: 
Du ar ett land som icke blifver re- 
nadt, icke varder skéljdt af regn pA 
vredens dag. SH 

25 De profeter, som dar finnas, 
hafva sammansvurit sig och blifvit 
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sasom rytande, rofgiriga lejon; de 
uppata sjalar, de rifva till sig gods 
och dyrbarheter och géra manga till 
ankor darinne. Mik. 3:11. Matt. 23:14. 
26 Prasterna dar valdfora min lag 
och ohelga mina heliga ting; de géra 
ingen atskillnad mellan heligt och 
oheligt och undervisa icke om skill- 
naden mellan rent och orent. De 
tillsluta sina 6gon f6r mina sabbater, 
och sa blifver jag ohelgad midt ibland 
dem. 3 Mos. 10:10f. Jer. 2:8, Hes. 44:23. 
Sef. 3: 4. 


27 Furstarna darinne aro sdsom 
rofgiriga vargar; de utgjuta blod och 
forgora sjalar till att skaffa sig vin- 
ning. 

28 De profeter de hafva tjana 
dem sasom hvitmenare; de skada at 
dem falska profetsyner och spa at 
dem lognaktiga spadomar; de saga: 
“Sa sager Herren, Herren’’, ocksa 
nar Herren icke har talat. Hes. 13:10, 

2) Folket i landet begar valdsgar- 
ningar och tager rof; den arme och 
fattige fortrycka de, och mot fram- 
lingen 6fva de vald, utan lag och ratt. 

80 Jag sdker bland dem efter na- 
gon som skulle kunna uppfoéra en mur 
och trada fram i gapet infor mig till 
forsvar for landet, att jag icke ma 
fordarfva det; men jag finner ingen. 

Ps. 106: 23. Jer.5:1. Hes. 13:5. 

31 Darfor utgjuter jag min vrede 
éfver dem och gér Ande pa dem 
med min oh? ee eld. Deras 
garningar skall jag lata komma of- 
ver deras hufvuden, sdger Herren, 
Herren. 


23 Kapitlet. 


De bdda systrarna Ohola (Samaria) och 
Oholiba (Jerusalem). 


(ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du’ manniskobarn, det var en 
gang tv4 kvinnor, déttrar till en och 
samma moder. BD 

8 Dessa bedrefvo horeri i Egyp- 
ten; de gjorde det redan i sin ung- 
dom. Dar kramades deras_ brdést, 
och dir smekte man deras jungfruliga 


arm. Hes. 16: 26. 

4 Den dldre hette Ohola och hen- 
nes syster Oholiba. Déarefter blefvo 
de mina och fédde séner och dottrar. 
Och om deras namn 4r att veta, att 
-Qhola 4r Samaria och Oholiba Jeru- 
salem. Hes. 16: 8. 


KAP. 23: 16. 


5 Men Ohola bedref horeri i stal- 
let for att halla sig till mig; hon upp- 
tandes af lusta till sina alskare, hen- 
nes grannar assyrierna, 

2 Kon. 15:19. 17:34. Hes. 16: 28. 

6 dar de kommo kladda i mérkbla 
urpur och voro  stathallare och 
andshéfdingar, vackra unga man al- 

yes ryttare som redo pa his- 
ar. 

7 Hon gaf at dem sin horiska 
alskog, at Assurs alla yppersta sé- 
ner; och hvarhelst hon upptandes af 
lusta, dar orenade hon sig pA alla de- 
ras smutsgudar. 

8 Men anda uppgaf hon icke sitt 
horeri med egyptierna, som hade 
fatt ligga hos henne i hennes ung- 
dom ochsom hade smekt hennes jung- 
fruliga barm och slésat pa henne sitt 
horeri. 

9 Darfor gaf jag henne till pris at 
hennes alskare, at Assurs sdéner, till 
hvilka hon var upptand af lusta. 

Hes. 16: 36 f. 

10 Och sedan dessa hade blottat 
hennes blygd, forde de bort hennes 
soner och déttrar och drapte henne 
sjalf med svard; sa blef hon en var- 
nagel for andra kvinnor, d& nu dom 
blef hallen 6fver henne. 


11 Men fastién hennes syster Oho- 
liba sag detta, upptandes hon af lusta 
annu varre och dref sitt horeri a4nnu 
langre 4n systern. 

Jer. 3:7f. Hes. 16: 47 f. 

12 Hon upptandes af lusta till As- 
surs sdner; de voro ju stathallare och 
landsh6fdingar och voro hennes gran- 
nar, de kommo klaidda i praktig 
drakt, ryttare som redo pa hastar, 
vackra unga man allesammans. 

2 Kon. 16: 7 f. 

13 Och jag sag, att ocksa hon ore- 
nade sig; bada gingo de samma vag. 

14 Men denna dref sitt horeri an- 
nu langre. Ty nar hon fick se mans- 
bilder inristade i vaggen, belaten af 
kaldéer, som man hade inristat och 
malat r6da med dyrbar farg, 


Hes. 8:10. 

15 framstallda med gérdlar kring 
sina lander och med statliga hufvud- 
bonader, allesammans lika kampar, 
ja, nar hon fick se dessa bilder af 
Babels séner, af de man som hade 
sitt fadernesland i Kaldeen, 

16 dA upptindes hon af lusta till 
dem, strax dé hon sag dem for sina 


KAP. 28: 17. 


égon. Och hon sande bud till dem i 
Kaldeen; 

17 och Babels séner kommo till 
henne och lago hos henne i Aalskog 
och orenade henne genom sitt horeri. 
Férst sedan hon hade blifvit orenad 
af dem, vande sig hennes sjal.ifran 
dem. 

18 Men nar hon sa déppet bedref 
sitt horeri och blottade sin blygd, da 
vande sig min sjal ifran henne, lika- 
som den hade vandt sig ifran hennes 
syster. 


19 Dock dref hon sitt horeri 4nnu 
langre: hon mindes sin ungdoms da- 
gar, da hon bedref horeri i Egyp- 
tens land; 2 Kon, 18: 21. 

20 och s& upptandes hon ater af 
lusta till bolarna dar, som hade k6tt 
sasom Asnor och fléde sasom hastar. 


Jer. 5:8. 

21 Ja, din hag stod ater till din 
ungdoms skandlighet, da egyptierna 
smekte din barm, darfor att du hade 
si ungdomliga brost. Hess 17: 15: 


22, Darfor, du Oholiba, s’ger Her- 
ren, Herren sa: Se, jag skall upp- 
vacka mot dig dina alskare, dem som 
din sjal har vandt sig ifran, och skall 
lAta dem komma 6fver dig fran alla 
sidor, 

23 Babels séner och alla kaldéer, 
pekodéer, soéer och koéer och alla 
Assurs soner med dem, vackra unga 
min, stathdllare och landshéfdingar 
allesammans, kampar och berémliga 
man, som rida pa hastar allesam- 
mans. 

24 De skola komma 6fver dig med 
vagnar och hjuldon i mingd och med 
skaror af folk; rustade med skarmar 
och skéldar och kladda i hjalmar sko- 
la de anfalla dig fran alla sidor. Och 
jag skall éfverlamna domen at dem, 
och de skola déma dig efter sina rat- 


ter. 

25 Jag skall lata min nitalskan ga 
éfver dig, sA att de fara grymt fram 
mot dig; de skola skara af dig nasa 
och éron, och de som blifva kvar af 
dig skola falla for svard. Man skall 
féra bort dina sdéner och déttrar, och 
hvad som blifver kvar-af dig. skall 
fortiras af eld. 

26 Man skall slita af dig dina kla- 
der och taga ifran dig dina harliga 
smycken. 

27 Sa skall jag gora slut pa din 
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skindlighet och pa det horeri, som 
du begynte i Egyptens land; och du 
skall icke mer lyfta upp dina_ogon 
till dem och icke mer tanka pa Egyp- 
ten. 

28 Ty sd sager Herren, Herren: 
Se, jag vill gifva dig till pris at dem 
som du nu hatar, at dem som din sjal 
har vandt sig bort ifran. 

29 Och de skola fara fram mot 
dig sasom fiender och skola taga 
ifran dig allt hvad du har forvarfvat 
och lamna dig naken och blottad; ja, 
din horiska blygd skall varda blot- 
tad, med din skandlighet och ditt ho- 


rerl. 

30 Detta skall man géra dig, dar- 
fér att du i horeri lopp efter hed- 
ningarna och orenade dig pa deras 
afgudar. 

31 Du vandrade pa din_systers 
vag; darfor skall jag satta i din hand 
samma kalk, som gafs at henne. 

Ps. 7529. Jes. 51:17. Jer. 25: 15. 

32 Ja, sA s’ger Herren, Herren: 
Du skall nédgas dricka din systers 
kalk, s& djup och s& vid som den 4r, 
och den skall bringa dig atloje och 
smalek i fullt matt. 

33 Du skall blifva drucken och 
blifva full af bedréfvelse, ty en _dde- 
laggelsens och fodrddelsens kalk ar 
din syster Samarias kalk. 

34 Du skall nédgas dricka ut den 
till sista droppen, ja ock slicka dess 
skarfvor, och du skall sarga_ ditt 
brést. Ty jag har talat, sager Her- 
ren, Herren. 

85 Darféor sager Herren, Herren 
si: Eftersom du har forgatit mig 
och kastat mig bakom din rygg, dar- 
for mAste du ock bara pa din skand- 
lighet och ditt horeri. 
1Kon. 14:9. Jer. 2:32. 8: 21. 13: 25. 18: 15. 


36 Och Herren sade till mig: Du 
manniskobarn, vill du déma Ohola 
och Oholiba? Foérehall dem da deras 
styggelser. Hes. 22: 2. 

37. Ty de hafva begatt Aktenskaps- 
brott, och blod lader vid deras han- 
der. Ja, med sina smutsgudar hafva 
de beg&tt aktenskapsbrott; och till 
mat at dem hafva de offrat sina 
barn, dem som de hade fédt at mig. 

88 Dartill gjorde de mig detta: 
samma dag som de orenade min hel- 
gedom ohelgade de ock mina sabba- 

er. 

39 Ty samma dag som de slaktade. 
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sina barn 4t smutsgudarna, gingo de 

ini min helgedom och ohelgade den. 

Se, sadant hafva de gjort i mitt hus. 
Jer. 7:9 f. 


40 An mer, de sande bud efter 
man, som skulle komma _ fjarran 
ifran; budbarare skickades till dem, 
och se, de kommo, de man, for 
hvilka du hade tvatt dig och sminkat 
dina égon och prydt dig med smyc- 
ken. 

41 Och du satt pa en harlig hvilo- 
badd, med ett dukadt bord dar fram- 
for, och du hade dar stallt fram min 
rokelse och min olja. 

42 Sorglést larm hordes darinne, 
och till de man ur hopen, som voro 
dar, hamtade man ytterligare in 
dryckesbréder fran dknen. Och des- 
sa satte armband pa kvinnornas ar- 
mar och harliga kronor pa deras huf- 
vuden. 

483 Da sade jag: ‘‘Skall hon, den 
utlefvade, fa halla i med sitt 4akten- 
skapsbrytande? Skall man alltjamt 
fa bedrifva horeri med henne, da hon 
ar en sadan?”’ 

44 Ty man gick in till henne, sa- 
som man gr in till-en skéka; ja, sa 
gick man in till Ohola och till Oholi- 
ba, de skandliga kvinnorna. 


45 Men rattfardiga man skola do- 
ma dem efter den lag, som galler 
for aktenskapsbryterskor och blods- 
utgjuterskor; ty aktenskapsbryters- 
kor dro de, och blod lader vid deras 
hander. 1 Mos. 9: 6. 

3 Mos. 20:10. 4 Mos. 35:31f. Hes. 16: 38. 

46 Ja, s& sdger Herren, Herren: 
Ma man sammankalla en forsamling 
mot dem och prisgifva dem at miss- 
handling och plundring. Hes. 16: 40 £. 


47 Och férsamlingen skall stena 
dem och hugga sodnder dem med 
svard och drapa deras séner och dott- 
rar och uppbranna deras hus i eld. 

48 Sa skall jag gora slut pa skand- 
ligheten i landet, och alla kvinnor ma 
lata varna sig, sA att de icke bedrif- 
va sadan skandlighet som I. 


49 Och man skall lAta eder skand- 


lighet komma 6fver eder, och I sko- | 


len f& bara pA de synder I hafven 
begatt med edra smutsgudar; och I 
skolen fornimma, att jag ar Herren, 
- Herren. 


KAP. 24: 11, 
24 Kapitlet. 


Jerusalem under bilden af en rostig gryta. 
Profetens forebildliyu upptradande efler hans 
hustrus déd. 

(ch Herrens ord kom till mig i nion- 

de aret, pa tionde dagen i tionde 
manaden; han sade: 

2 Du manniskobarn, skrif upp at 
dig namnet pa denna dag, just denna 
dag; ty konungen i Babel har pa just 
denna dag ryckt fram mot Jerusa- 
em. 2 Kon. 25:1. Jer. 52: 4. 

8 Och tala till det genstrafviga 
slaktet i en liknelse; sag till dem: 
Sa sdager Herren, Herren: Satt pa 
grytan, och nar du har satt pa den, 
sa gjut vatten dari. 

Jer. 1:13. Hes. 11:8 f. 

4 Lagg sedan kottstyckena tillho- 
pa dari, allahanda goda stycken, af 
aret och bogen, och fyll den sé med 
de basta margbenen. 

5 Tag hartill det basta af hjorden; 
och lagg bransle under den for att 
koka benen. Lat den koka starkt, 
s& att ock benen blifva kokta i den. 


6 Sa sager nu Herren, Herren sa: 
Ve ofver blodstaden, den rostiga 
grytan, hvarifran rosten icke har 
kunnat tagas bort! Det ena stycket 
efter det andra har man redan tagit 
ut darifran, utan att kasta lott om 
ordningen. * Hes, 22:2. 

7 Tydet blod hon har utgjutit dr 
annu kvar darinne; pa kala klippan 
lat hon det rinna ned; hon utgét det 
icke i sddan jordman, att mullen har 
kunnat skyla det. Job 16: 18. 

8 For att vreden skulle hafva sin 
gang och foér att jag skulle utkrafva 
hamnd, lat jag det blod hon utgét 
komma pa kala klippan, dar det icke 
kunde skylas. 

8 Mos. 17:18. 5 Mos, 12: 16, 24. 


9 Darfor sager Herren, Herren 
sai: Ve 6fver blodstaden! Jag skall 
nu ytterligare 6ka pa branslet darun- 
der. _ Hes, 21:32, Nah. 8:1. Hab. 2:12. 

10 Ja, lagg pa mera ved, tand up 
eld, lat_ kéttet blifva forstordt oak 
spadet koka in och benen blifva fér- 
branda. 

11 Och lat den sedan st& tom pa 
eldsgléden, till dess att den blifver sa 
upphettad, att dess koppar glédgas 
och orenligheten smaltes bort darur 
och rosten férsvinner. 
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12 Tung méda har den kostat, och 
anda har dess myckna rost icke gatt 
bort. S&ma nu dess rost komma i 
elden! 

13 Darfdr att din orenhet ar sa 
skandlig och darfér att du icke blef 
ren, huru jag an sdkte rena dig, dar- 
for skall du nu. icke mer blifva fri 
ifran din orenhet, forran jag har 
slackt min vrede pa dig. 

Hes. 5:18. 16: 42. 

14 Jag, Herren, har talat. Det 
kommer, jag skall géra det! Jag 
skall icke slappa efter och ickeskona 
och icke Angra mig. Efter dina va- 

ar och dina garningar skall man 
éma dig, sager Herren, Herren. 


15 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

16 Du m&nniskobarn, se, genom 
en plotslig déd skall jag taga ifran 
dig den som Ar dina 6gons lust; men 
du ma icke halla dédsklagan eller 
grata eller falla tarar. 

17 Tyst m& du klaga; men du ma 
icke halla sorgefest sisom efter en 
déd. Nej, sitt pa dig din hufvudbin- 
del och tag skor pA dina fétter; skyl 
icke ditt skigg och at icke det sar- 
skilda bréd, som eljest ar ofligt. 

8 Mos. 10:6. 18: aie aoa 15: 30. Jer. 16: 7. 
1K. oO: 4. 


18 Sedan talade jag nasta morgon 
till folket, ren p& aftonen dog. min 
hustru; och féljande morgon gjorde 
jag sdsom mig var befalldt. 

19 Da sade folket till mig: ‘Vill 
du icke omtala fér oss hvad det be- 
tyder, att du sa goér?’’ 

20 ag svaradedem: Herrens ord 
kom till mig; han sade: 

21 Sag till Israels hus: Sa sdger 
Herren, Herren: Se, jag vill ohelga 
min helgedom, eder stolta harlighet, 
edra 6gons lust och eder sjals lang- 
tan. Och edra sdner och dottrar, 
som I hafven mast 6fvergifva, skola 
falla for svard. Jer. 7: 4, 

22 Da skolen I komma att gora 
sisom jag har gjort: I skolen icke 
skyla skagget och icke ata det 6fliga 
brodet. 

23 Och I skolen behalla hufvud- 
bindlarna pA edra hufvuden och skor- 
na pa edra fétter; I skolen icke halla 
dédsklagan eller grata, utan skolen 
sitta dar forsmaktande genom edra 
missgirningar och sucka med hvar- 
andra. Jer. 16:6. Hes. 4:17. 
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24 Hesekiel skall vara ett tecken 
fér eder; alldeles sisom han gér sko- 
len I komma att géra. Nar detta 
hander, skolen I.férnimma, att jag 
ar Herren, Herren. Hes. 12: 6. 


25 Men du, manniskobarn, ma ve- 
ta, att pa den tiden, da jag tager 
ifran dem deras varn, deras harliga 
frdjd, deras égons lust och deras 
sjals begdr, deras sdner och dottrar, 

26 pa den tiden skall en raddad 
flykting komma till dig och forkunna 
detta. Hes. 83: 21 f. 

27 Och da, nar flyktingen ar dar, 
skall din mun upplatas, och du skall 
tala och icke mer vara stum; och du 
skall vara ett tecken fér dem, och de 
skola fornimma, att jag 4r Herren. 

Hes. 3: 26. 


25 Kapitlet. 


Profetia mot Ammons barn, Moub, Hdom 
och filestéerna. 


(ch fore ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du mianniskobarn, vand ditt an- 
sikte mot Ammons barn och profete- 
ra mot dem. 

Jer. 49:1f. Hes. 21:28f. Am. 1:18 f. 

3 Och sag till Ammons barn: H6- 
ren Herrens, Herrens ord: Sa sager 
Herren, Herren: Eftersom du ropar: 
“Ratt sal’? 6fver min helgedom, som 
har blifvit oskarad, och 6fver Israels 
land, som har blifvit ddelagdt, och 
6fver Juda folk, som har mast vand- 
ra bort i fangenskap, 

4 se, darfoér vill jag gifva dig till 
besittning At dsterlanningarna, att 
de mA sla upp sina taltlager i dig och 
uppsatta sina boningar : dig; de sko- 
la f4 Ata din frukt, och de skola dric- 
ka din mjolk. 

5 Och jag skall géra Rabba till en 
betesmark for kameler och Ammons 
barns land till en lagerplats for far; 
och I skolen fornimma, att jag ar 
Herren. 

6 Ty sa sdger Herren, Herren: 
Eftersom du slar med handerna och 
stampar med fétterna och i ditt sin- 
nes hela 6fvermod glader dig vid Is- 
raels lands ofard, 

7 se, darfor skall jag racka ut 
min hand mot dig och gifva dig till 
byte at hedningarna och utrota dig — 
ifran folken och utplana dig ur lan- 
derna; jag skall forgéra dig, och du 
skall férnimma, att jag ar Herren. 
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8 SAsager Herren, Herren: Ef- 
tersom Moab och Seir saga: ‘‘Ja, 
det ar med Juda hus likasom med 
alla andra folk’’, Vos 1s: 

16:1. Jer. 48:1f. Am. 2:1f. 

9 se, darfor skall jag lagga Moabs 
bergsluttning 6ppen och férstora 
dess stader, ja, dess stader sa manga 
de aro, hvad harligast ar i landet, 
Bet-Hajesimot, Baal-Meon och Kir- 
jataim. 

10 At ésterlinningarna skall jag 
gifva det till besittning, likasom jag 

.skall géra med Ammons barns land, 
sa att man icke mer tanker pa Am- 
mons barn ibland folken. 

11 Ja, 6fver Moab skall jag halla 
dom, och de skola fornimma, att jag 
ar Herren. 


12 Sasdger Herren, Herren: Ef- 
tersom Edom har handlat s& hamnd- 
girigt mot Juda hus och adragit sig 
svar skuld genom sin hamnd pa dem, 
Jer. 49:7f. Hes. 35:1f. 36:5. Am. 1: 11 f. 

Ob. v. 1 f. 

18 darfér sager Herren, Herren 
si: Jag skall racka ut min hand mot 
Edom och utrota darur bade manni- 
skor och djur. Och jag skall gora 
det till en 6demark anda fran Teman, 
och anda borta i Dedan skola de falla 
for svard. 

14 Och jag skall utféra min hamnd 
pa Edom genom mitt folk Israel, och 

essa skola géra med Edom efter 
min vrede och fértérnelse, och det 
skall s& fA kanna min hamnd, sager 
Herren, Herren. 1 Mack. 5: 3. 
10:84f. 11:61f. 2 Mack. 10:16 f. 


15 Sa sager Herren, Herren: Ef- 
tersom filistéerna hafva handlat sa 
hamndgirigt, ja, eftersom de i sitt 
sinnes 6fvermod hafva velat utkraf- 
va hamnd och i sin eviga fiendskap 
hafva velat bereda fordarf, 

2 Kron. 28:18. Jes. 14:29f. Jer. 47.1f. 

Am. 1:6f. Sak. 9:5 f- 

16 darfér siger Herren, Herren sa: 
Se, jag vill racka ut min hand mot 
filistéerna och utrota keretéerna. och 
forgéra hvad som ar kvar af Kust- 
landet vid hafvet. 

17 Och jag skall taga stor haémnd 

& dem och tukta dem i fértdrnelse. 

ch nar jag later min hamnd drabba 
dem, da skola de fornimma, att jag 
ar Herren. . 


KAP. 26: 12. 
26 Kapitlet. 


Profetia mot Tyrus. 


(ch ielfte 4ret, p& férsta dagen i 
manaden, kom Herrens ord till 
mig; han sade: 

2 Du manniskobarn, eftersom Ty- 
rus sdger om Jerusalem: ‘‘Ratt 
sa, uppbruten dr nu folkens port, 
den star 6ppen for mig; jag skall 
blifva sa mycket rikare, nu da hon 
ar forddd’’, 

8 darfor sager Herren, Herren sa: 
Se jag skall komma oOfver dig, Ty- 
rus, och upphafva manga folk mot 
dig, sdsom hafvet upphafver sina 
boljor. Jes. 23:14, Jer. 47:4. Am.1:9f. 

4 De skola forstora Tyrus’ murar 
och.rifva ned dess torn. Sa skall jag 
sopa bort sjalfva dess grus och gora 
staden till en kal klippa. 

5 En plats, dar man breder ut 
fisknat, skall den vara darute i haf- 
vet; ty jag har talat, sager Herren, 
Herren. Ja, den skall blifva ett by- 
te for folken; 

6.och dess déttrar pa fastlandet 
skola dripas med svard; och de skola 
fornimma, att jag ar Herren. 

7 Ty sa sager Herren, Herren: 
Se, jag vill lata Nebukadressar, ko- 
nungen i Babel, konungarnas ko- 
nung, komma norrifran 6fver Tyrus 
med hastar och vagnar och ryttare 
och med en stor hop folk. _ Dan. 2:37. 

8 Han skall drapa dina dottrar pa 
fastlandet med svard; han skall byg- 
ga en belagringsmur mot dig och 
kasta upp en vall. mot dig och resa 
ett skdéldatak mot dig. 

9 Sin murbrackas stétar skall han 

rikta mot dina murar och skall med 
sina krigsredskap bryta ned dina 
torn. 
10 Hans hastar dro si manga, att 
dammet af dem skall 6fverhdélja dig. 
Vid danet af hans ryttare och af 
hans hjuldon och vagnar skola dina 
murar darra, nir han drager in ge- 
nom dina portar, sisom man drager 
in i en. eréfrad stad. 

11 Med sina histars hofvar skall 
han trampa sonder alla dina gator; 
ditt folk skall han drapa med svard, 
och dina stolta stoder skola stérta 
till jorden. Jes. 5:28.- Jer. 47:3. 

12 Man skall réfva dina skatter 
och taga dina handelsvaror sasom 
byte; man skall rifva dina murar och 
bryta ned dina skona hus; och ste- 


KAP. 26: 13. 


narna, travirket och gruset af dina 
byggnadsverk skall man kasta i haf- 
vet. 

13 Jag skall géra slut pa dina 
sangers buller, och man skall icke 
mer héra klangen af dina harpor. 

Jes. 24:8. Jer. 7:34. 16:9. Am, 5:25. 

14 Ja, jag skall géra dig till en 
kal klippa, du skall blifva en plats, 
dir man breder ut fisknat; aldrig 
mer skall du varda uppbyggd. Ty 
jag, Herren, har talat, sager Her- 
ren, Herren. 


15 S&siger Herren, Herren, till 
Tyrus:3 Sannerligen, vid danet af 
ditt fall, nar de slagna hdja sin kla- 
gan vid det att man draper och mér- 
dar i dig, d& skola hafslanderna 


afva. 

16 Och alla héfdingar vid hafvet 
skola stiga ned fran sina troner, de 
skola lagga bort sina mantlar och ta- 

a af sig sina brokigt vafda klader; 

orskrackelse skall nu vara deras 
kladnad, och nere p& jorden skola de 
sitta; deras forskrackelse skall stan- 
digt vara ny, och de skola hapna 6f- 
ver sitt dde. Upp. 18: 9. 

17 Och de skola stémma upp en 
klagosang éfver dig och saga om dig: 


Huru har du icke blifvit forstord, 
du hafsfolkens tillhall, 
du hégtprisade stad, 
du som var s& maktig pa hafvet, 
dar du lag med dina invanare, 
hvilka fyllde manniskorna med skrack 
for alla som bodde i dig! 
18 Nu forskrackas hafslanderna 
pa ditt falls dag, 
och 6arna i hafvet 
forfaras vid din undergang- 


19 Ty s& siger Herren, Herren: 
Nar jag gér dig till en ddelagd stad, 
lik nagon stad, som ingen bebor, ja, 
nar ie later djupet upphafva sig 
mot dig och de stora vattnen betacka 


dig, 

20 da skall jag stérta dig ned till 
dem som farit ned i grafven, till folk 
som lefde for lange sedan; och lik én 
lange sedan édelagd plats skall du fa 
ligga dar i jordens djup, hos dem 
som hafva farit ned i grafven; och 
si skall du fdrblifva obebodd, allt 
medan jag gor harliga ting i de lef- 
vandes land. 

21 Jag skall lata dig taga en ande 
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med forskrackelse, sA att man aldrig 
i evighet skall finna dig, huru man 
fn sdker efter dig, sager Herren, 
Herren. Hes. 27: 86. 28: 19. 


27 Kapitlet. 
Tyrus sdsom ett forlist skepp. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, stam upp en 
klagosang 6fver Tyrus; 

Jes. 23:1 £. Am. 1:9 f. 

3 sag till Tyrus, dar det ligger vid 
hafvets portar och drifver kopenskap 
med folken i manga hafslander: Sa 
siger Herren, Herren: 


O Tyrus, du sager: 
‘“‘Jag ar skénhetens fullhet.”’ 
Ps. 50:2. Klag. 2:15. 
4 Ja, dig som har ditt rike ute i 
hafvet, 
dig gjorde dina p2i3 ten eae full- 
komlig i skénhet. 
5 Af cypress fran Senir timrade de 
allt plankverk pa dig; 
de himtade en ceder fran Libanon 
for att goéra din mast. 5 Mos. 3: 9. 
6 Af ekar fran Basan 
tillverkade de dina dror. , 
Ditt dick prydde de med elfenbens- 
inlaggningar i buxbom ~~ 
fran kittéernas 6lander. 
7 Ditt segel var af fint linne 
med brokig vafnad fran Egypten, 
och det stod sAsom ditt baner. 
Morkblatt och purpurrédt tyg fran 
Elisas 6lander 
hade du till soltalt. 
8 Sidons och Arvads invanare 
voro roddare at dig; 
de forfarna min du sjalf nade, o 


Tyrus, 
dem tog de till skeppare. 
1 Mos. 10: 18. 
9 Gebals dldste och dess forfarnas- 
te min hade du ombord 
till att bota dina lackor. 


Alla skepp fran hafvet héllo med 
sina sjomin till hos dig for att till- 
byta sig dina varor. 

1 Kon. 5:18. Ps. 88:8. 

10 Perser, ludéer och putéer tja- 
nade i din har och voro ditt krigs- 
folk. Skéldar och hjalmar upphang- 
de dei dig; dessa gafvo dig glans. © 

Jes. 66:19. Jer. 46:9. Nah.3:9. 
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11 Arvads séner stodo rundt om- 
kring pA dina murar jamte din ofriga 
har, och gamadéer hade sin plats i 
dina torn. Sina stora skéldar upp- 
hangde de rundt omkring pa dina 
murar; dessa gjorde din skonhet full- 
komlig. 

12 Tarsis var din handelsvan, ty 
du var rik pa allt slags gods; silfver, 
jarn, tenn och bly gaf man dig dar 
sasom betalning. 

13 Javan, Tubal och Mesek drefvo 
képenskap med dig; tralar och kop- 
parkarl gafvo de dig i utbyte. 

1Mos. 10: 2 f. 

14 Vagnshiastar, ridhastar och mul- 
Asnor gafvos At dig sdsom betalning 
fran Togarmas land. 

15 Dedans séner drefvo képenskap 
med dig, ja, manga hafslander dretf- 
vo handel i din tjanst; elfenben och 
ebenholts férde de till dig sasom 
hyllningsgafvor. 

16 Aram var din handelsvan, ty 
du var rik pA konstarbeten; karbun- 
kelstenar, purpurrédt tyg, brokiga 
vafnader och fint linne, koraller och 
rubiner gafvo de dig sasom betal- 
ning. 

17 Juda och Israels land drefvo 
képenskap med dig; hvete fran Min- 
nit, bakverk, honung, olja och bal- 
sam gafvo de dig i utbyte. 

Dom. 11: 83. 

18 Damaskus var din handelsvan, 
ty du var rik pa konstarbeten, ja, pa 
allt slags gods; de kommo med vin 
fran Helbon och med ull fran Sahar. 

19 Vedan och Javan gafvo at dig 
spanad sasom betalning; konstsmidt 
jarn och kassia och kalmus fick du i 
utbyte. 

20 Dedan dref képenskap hos dig 
med sadelticken att hafva vid ridt. 

21 Araberna och Kedars alla furs- 
tar, de drefvo handel i din tjanst; 
med lamm och vadurar och bockar 
drefvo de handel hos dig. 

1 Mos. 25:18. Ps. 120: 5. 

22 Sabas och Raemas koépman 
dre{vo képenskap med dig; kryddor 
af allra yppersta slag och alla slags 
dyrbara stenar och guld gafvo de dig 
sasom betalning. 

23 Haran, Kanne och Eden, Sabas 
képmian, Assur och Kilmad drefvo 
képenskap med dig. ; 

24 De drefvo képenskap hos dig 
med skéna klider, med mérkblaa, 
brokigt vaéfda mantlar, med mang- 
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fargade tacken, med valspunna, star- 
ka snoren, pa din marknad. 

25 Tarsisskepp foro 4stad med di- 
na bytesvaror. 


Sa fylldes du med gods och blef 
mycket tungt lastad, 
dar du lag i hafvet. 
26 Och dina roddare forde dig 
Astad, 
ut pa de vida vattnen. 
Da ge och krossade 
1g, 
ute i hafvet. Hes. 17: 10. 
27 Ditt gods, dina handels- och 
bytesvaror, 
dina sjo6man och skeppare, 
dina lackors botare och dina bytes- 
maklare, 
allt krigsfolk som du hade ombord, 
allt manskap som fanns i dig, 
de storta nu ned i hafvet, 
pa ditt falls dag. 
28 Vid dina skeppares klagorop 
bafva markerna, 
29 och alla som ro med aror 
dfvergifva sina skepp; 
sjoman och alla skeppare pa hafvet 
begifva sig i land. 
30 De ropa hégt dfver ditt dde 
och klaga bittert; 
de stré stoft pa sina hufvuden 
och valtra sig i aska. 
31 De raka sig skalliga for din 
skull 
och hélja sig i sorgdrakt; 
de eat éfver dig i bitter sorg, 
under bitter klagan. Jer. 48: 37. 
32 Med jammer uppstamma de en 
klagosang om dig, 
en klagosang 6fver ditt dde: 
‘‘Hyem var sisom Tyrus, hon som 
nu ligger i det tysta 
ute i hafvet?”’ 
33 Dar dina handelsvaror sattesi 
land fran hafvet, 
mattade du manga folk; 
med myckenheten af ditt gods och 
dina bytesvaror 
riktade du jordens konungar. 
34 Men nu, da du lidit skeppsbrott 
och férsvunnit ifran hafvet 
ned i vattnens djup, 
nu hafva ock dina byteaneron och allt 
ditt manskap 
sjunkit med dig. 
35 Hafslindernas alla inbyggare 
hapna 6fver ditt dde, 
deras konungar sta rysande, 
med forfaran i sina ansikten. 
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36 Képmannen ute bland folke 
hvissla at dig; Ne: 
du har tagit en ande med férskrac- 

kelse 


till evig tid. Hes. 26:21. 28: 19. 


28 Kapitlet. 


Tyrus och Sidon. 


(ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du mianniskobarn, sag till furs- 
teniTyrus: S& sager Herren, Her- 
ren: Eftersom ditt hjarta ar hog- 
modigt och du sager: ‘‘Jag ar en 
gud, ja, pa ett gudasate tronar jag 
midt i hafvet’’, du’som dock ar en 
manniska och icke en gud, fastan du 
i ditt hjarta tycker dig vara en gud— 
Jes. 31:3. Hes. 27:4. Dan. 6:20. Apg. 12:22. 

3 och sant dr, att du ar visare 4n 
Daniel; ingen hemlighet ar forborgad 
for dig; Dan. 1: 17, 20. 

4 genom din vishet och ditt for- 
stand har du skaffat dig rikedom och 
skaffat guld och silfver i dina for- 
radshus; 

5 genom den stora vishet, hvar- 
med du drifvit din képenskap, har 
du alltjimt 6kat din rikedom, och sa 
har ditt hjarta blifvit hogmodigt for 
din rikedoms skull — 

6 diarfor siger Herren, Herren sa: 
Eftersom du i ditt hjarta tycker dig 
vara en gud, 

7 se, darfor skall jag lata fram- 
lingar komma 6fver dig, de grym- 
maste folk, och de skola draga ut 
sina svard mot den skénhet, som du 
har vunnit genom din vishet, och 
skola oskara din glans. Hes. 26:7. 30:11. 

8 De skola stérta dig ned i graf- 
ven, och du skall dé sasom en déds- 
slagen man, midt i hafvet. — Jes. 14:15. 

9 Manne du ocksa da skall saga 
midt i ansiktet pa den som draper 
dig: ‘Jag ar en gud’’, du som dock 
icke Ar nagon gud, utan allenast en 
manniska i dens vald, som slar dig 
ihjal? 

10 S&som de oomskurna dé, skall 
du dé for framlingars hand. Ty jag 
har talat, siger Herren, Herren. 

Hes. 32: 24. 


11 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

12 Du manniskobarn, stém upp en 
klagosing Ofver konungen i Tyrus 
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och sag till honom: Sa sager Her- 
ren, Herren: 


Du var ypperst bland harliga ska- 


pelser, i 
full med vishet och fullkomlig i sk6n- 


het. Hes. 27: 2, 4. 
13 I Eden, Guds lustgard, bodde 
u, 
héljd i alla slags dyrbara stenar: 
karneol, topas och kalcedon, 
krysolit, onyx och jaspis, 
safir, karbunkel och smaragd, sa ock 


guld; 
du var prydd med valarbetade smyc- 
ken, snidade konstverk, 
beredda den dag, da du skapades. 
14 Du var en kerub, som skuggade 


vida, 

och jag hade satt dig att vara pa det 
heliga gudaberget, 

du fick dir g& omkring bland gnist- 
rande stenar. 
2 Mos. 25: 20. Jes. 14. 13. 

15 Lyckosam var du es dina vagar 

fran den dag, da du blef skapad, 

till dess att orattfardighet blef fun- 
nen hos dig. 


16 Men nar du bedref din myckna 

kopenskap, 

da fylides ditt inre med oratt, och du 
foll i synd. 

DA forskot jag dig fran gudaberget 

och férgjoerde dig, du vidtskuggande 
kerub, 

si att du ej fick stanna bland de 
gnistrande stenarna. 

17. Eftersom ditt hjarta hégmoda- 
des 6fver din skénhet 

och du férspillde din vishet fér ditt 
rals skull, 

darfoér slog jag dig ned till jorden 

och gaf dig till pris 4t konungarna, 

sa att de fingo se sin lust pa dig. 

18 Genom dina manga missgar- 
ningar och din orattradiga 
k6 on 

ohelgade du hvad du skulle hafva 
hallit heligt; 

darfor lat jag eld ga ut ifran dig, 

och af den blef du fortard. 

Sedan lat jag dig ligga sadsom aska 
pa jorden 

infor alla som ville se dig. 


Dom. 9: 20, Hes. 19: 14. 
19 Alla som kande dig bland folken 
hapnade éfver ditt dde. 


Du tog en inde med forskrickelse 
for evig tid. Hes.26:16. 27:36, 
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20 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

21 Du mianniskobarn, vand ditt 
ansikte mot Sidon och profetera mot 
det Jes, 23:2, 4. 

22 och sag: SA sager Herren, Her- 
ren: Se, jag skall komma 6fver dig, 
Sidon, och férharliga mig idig. Ja, 
att jag ar Herren, det skall man for- 
nimma, nar jag haller dom 6fver 
henne och bevisar mig helig pa henne. 

23 Och jag skall sanda 6fver hen- 
ne pest och blod pa hennes gator, 
och dédsslagna man skola falla dar- 
inne for ett svard, som skall drabba 
henne fran alla sidor; och man skall 
fornimma, att jag ar Herren. 

24 Sedan skall fér Israels hus icke 
mer finnas nagon stingande tagg el- 
ler nagot sArande térne bland alla de 
grannfolk, som nu hana dem; och 
man skall fornimma, att jag ar Her- 
ren, Herren. 

25 Ja,sasdiger Herren, Herren: Nar 
jag forsamlar Israels barn fran de 
folk, bland hvilka de aro forstrédda, 
da skall jag bevisa mig helig pa.dem 
infor folkens 6gon, och de skola se- 
dan fa bo i sitt land, det som jag har 
gifvit 4t min tjanare Jakob. 

26 Deskola bo dar itrygghet och 
bygga hus och plantera vingardar, 
ja, de skola bo i trygghet, nar jag 

Aller dom 6fver alla som hana dem 
pa alla sidor; och de skola férnimma, 
att jag ar Herren, deras Gud. 


29 Kapitlet. 
Profetia mot Egypten. 


tionde dret, p& tolfte dagen i tion- 

de manaden kom Herrens ord till 
mig; han sade: 

2 Du manniskobarn, vand ditt an- 
sikte mot Farao, konungen i Egyp- 
ten, och profetera mot honom och 
mot hela Egypten. 

Jes. 19:1f. Jer. 48:8f. 44:30. 46:2f. 

8 Tala och sig: Sa sager Herren, 
Herren: Se, jag skall komma 6fver 
dig, Farao, du Egyptens konung, du 
stora drake, som ligger i dina strém- 
mar och sager: ‘‘Min Nilflod ar min, 
sjalf har jag gjort den at mig.”’ 

Jes, 51:9. Hes. 82: 2. 

4 Jag skall satta krokar i dina 
kaftar och lata fiskarnai dina strom- 
mar fastna vid dina fjall, och sa 
skall jag draga dig upp ur. dina 
strémmar med alla de fiskar i dina 
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sinominonns som hanga fast vid dina 
jall. 

5 Och jag skall kasta dig ut i 6k- 
nen med alla fiskarna ifran dina 
strommar; du skall falla pa marken 
och icke blifva tagen bort darifran 
eller upphamtad, ty 4t markens djur 
och himmelens faglar vill jag gifva 
dig till mat; 

6 och alla Egyptens inbyggare 
skola fornimma, att jag ar Herren. 
Ty de dro en rérstaf for Israels barn; 

2 Kon. 18:21, Jes. 36: 6. 

7 ja, nar dessa fatta i dig med 
handen, gar du sénder och sarar en- 
hvar af dem i sidan; och nar de stdd- 
ja sig pa dig, d& brytes du af och 
feTenek dem alla med vacklande lan- 

er. 


8 Darfor sager Herren, Herren sa: 
Se, jag vill lata sviard komma 6fver 
dig, och jag skall utrota ur dig bade 
manniskor och djur. 

9 Och Egyptens land skall- blifva 
forddt och é6delagdt, och man skall 
fornimma, att jag ar Herren. Det- 
ta darfér att han sade: ‘‘Nilfloden 
ar min, sjalf har jag gjort den.’’ 

Joel 3: 19. 

10 Ja, darfor skall jag komma 6f- 
ver dig och dina strommar och goéra 
Egyptens land till en 6demark af dde 
dknar, fran Migdol till Sevene, fram 
till Etiopiens grans. Hes. 30: 6. 

11 Ingen manniskofot skall ga dar 
fram, och ingen fot af nagot bo- 
a poe skall g& dar fram; och det 
skall ligga obebodt i fyrtio ar. 

12 Och jag skall gora Egyptens 
land till en 6demark bland ddelagda 
lander, och dess stader skola ligga 
éde bland férharjade stader i fyrtio 
ar; och jag skall forskingra egypti- 
erna bland folken och férstré dem i 
landerna. 


18 Ty s& sager Herren, Herren: 
Nar fyrtio 4r dro forlidna, skall jag 
forsamla egyptierna fran de folk, 
bland hvilka de dro forskingrade. 

14° Och jag. skall ateruppratta 
Egypten och lata egyptierna Donte: 
tillbaka till Patros’ land, hvarifran 
de stamma. Dar skola de blifva ett 
oansenligt rike, Jes. 11: 11. 

15 ja, ett rike oansenligare an 
andra riken, sd att det icke mer 
skall kunna upphafva sig dfver fol- 
ken; jag skall lata dem blifva.sa fa, 
att de icke kunna rada 6fver folken. 
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16 Och Israels barn skola icke mer 
se sitt hopp iden som allenast upp- 
vacker minnet af deras missgarning, 
nar de vanda sig till honom; och de 
skola férnimma, att jag ar Herren, 
Herren. 


17 I tjugusjunde aret, pa forsta 
dagen i férsta manaden, kom Her- 
rens ord till mig; han sade: 

18 Du mdnniskobarn, Nebukadres- 
sar, konungen i Babel, har latit sin 
hair férritta ett svart arbete mot 
Tyrus; alla hufvuden hafva blifvit 
skalliga och alla skuldror sonderskaf- 
na. Men han och hans har hafva 
icke fatt nagon lén fran Tyrus for 
det arbete, som han har forrattat 
mot det. 

19 Darfor siger Herren, Herren 
sa: Se, jag vill gifva Egyptens land 
&t Nebukadressar, konungen i Babel; 
och han skall féra bort dess rikedo- 
mar och taga rof darifran och goéra 
byte dar, och detta skall hans har fa 
till lon. 

20 S&som- en vedorss ning: for 
hans arbete gifver jag honom Egyp- 
tens land; ty for min rakning hafva 
de utfért sitt verk, sager Herren, 
Herren. 


21 PA den tiden skall jag lata ett 
horn vaxa upp at Israels hus, och du 
skall f4 upplata din mun midt ibland 
dem; och de skola férnimma, att jag 
ar Herren. Hes, 33: 22. 


30 Kapitlet. 
Profetia mot Hgypien. 


(ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, profetera och 
sig: SA sager Herren, Herren: Jam- 
ren eder: ‘‘Ack ve, hvilken dag!’’ 

8 Ty dagen ar nara, Herrens dag 
4r nara; en molnhdljd dag ar det, 
hednafolkens stund 4r inne. 

“Joel 2:1f. Sef. 1:14. 

4 Ett svird kommer ofver Egyp- 
ten, och Etiopien fattas af angest, 
nar de slagna falla i Egypten och 
dess rikedomar bortféras och dess 
grundvalar upprifvas. Jes. 20:3 f. 

5 Etiopier, putéer och ludéer och 
hela hopen af friammande folk och 
kubéer och férbundslandets sdner 
skola med dem falla for svard. 

6 S& sager Herren: Ja, Egyptens 
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forsvarare skola falla, och dess stol- 
ta makt skall stortas ned; fran Mig- 
dol till Sevene skola de som bo dar 
falla for svard, sager Herren, Her- 
ren. Hes. 29: 10 f. 

7 Och deras land skall ligga 6de 
bland édelagda lander, och staderna 
dar skola vara bland forharjade sta- 
der. Hes. 29: 12. 

8 Och man skall fornimma, att 
jag dar Herren, nar jag upptander 
en eld i Egypten och later alla dess 
hjalpare varda krossade. 

9 Pa den dagen skola sindebud 
draga ut fran mig pa skepp for att 
injaga skrack hos Etiopien midt i 
dess trygghet; och man skall dar 
fattas af angest p& Egyptens dag; 
ty se, det kommer! 


10 S&sager Herren, Herren: Ja, ~ 
jag skall gora slut pa Egyptens rike- 
domar genom Nebukadressar, ko- 
nungen i Babel. 

11 Han och hans folk med honom, 
de grymmaste hedningar, skola ham 
tas dit till att. fordarfva landet; de 
skola draga sina svard mot Egypten 
och uppfylla landet med slagna. 

Hes, 28: 7. 

12 Och jag skall gora strommarna 
till torr mark och salja landet i onda 
mans hand. Jag skall 6delagga lan- | 
det med allt hvad dari ar, genom 
frammande man. Jag, Herren, har 
talat. Jes. 19:5 f. 


13 Sa sager Herren, Herren: Jag 
skall ock forst6ra smutsgudarna och 
gora slut pa afgudarna i Nof, och ur 
Egyptens land skall ingen furste mer 
uppsta; och jag skall lata fruktan 
komma 6fver Egyptens land. 

Jes. 19: 16 f. 

14 Jag skall 6delagga Patros och 
upptanda en eld i Soan och halla dom 
é6fver No. 

15 Och jag skall utgjuta min vrede 
é6fver Sin, Egyptens varn, och utrota 
den larmande hopen i No. 

16 Ja, jag skall upptanda en eld1 
Egypten, Sin skall gripas af angest, 
No skall blifva intaget och Nof 6f- 
verfallas pa ljusa dagen. i 

17 Avens och Pi-Besets unga min 
skola falla for svard; och sjalfva 
skola de vandra bort i fangenskap. 

18 I Tehafnehes blifver dagen 
mork, nar jag dar bryter sdnder 
Hgyptens ok och nar dess stolta 
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makt dar far en ande; ja, ett moln 
skall 6fverticka det, ochdess déttrar 
skola vandra bort i fangenskap. 

19 Jag skall halla dom 6fver Egyp- 
ten, och man skall férnimma, att Jag 
ar Herren. 


20 lelfte Aret, pA sjunde dagen i 
forsta manaden, kom Herrens ord till 
mig; han sade: 

21 Du manniskobarn, jag har bru- 
tit snder Faraos, den egyptiske ko- 
nungens, arm; och se, den har icke 
blifvit forbunden, man har icke bru- 
kat lakemedel, icke lindat den, icke 
lagt pA den férband for att ater gora 
den stark nog till att fora svardet. 

22 Darfor siger Herren, Herren 
sa: Se, jag skall komma ofver Fa- 
rao, konungen i Egypten, och bryta 
séndér hans armar, bade den som 
Annu ar stark och den som redan ar 
sonderbruten, och skall lata svardet 
falla ur hans hand. 

23 Och jag skall forskingra egyp- 
tierna bland folken och forstré dem i 
landerna. 

24 Den babyloniske konungens ar- 
mar skall jag starka, och jag skall 
sitta mitt svard i hans hand; men 
Faraos armar skall jag bryta sonder, 
s& att han upphafver jammerrop in- 
for honom, sasom en dédsslagen kam- 
pe gor. 

25 Ja, jag skall starka den baby- 
loniske konungens armar, men Fa- 
raos armar skola sjunka ned; och 
man skall férnimma, att jag ar Her- 
ren, nar jag satter mitt svard i den 
babyloniske konungens hand, att han 
ma svanga det mot Egyptens land. 

26 Och jag skall forskingra egyp- 
tierna bland folken och foérstr6 dem 
i landerna; och de skola fornimma, 
att jag ar Herren. 


31 Kapitlet. 


Egypten lik en hdrlig ceder, som dock skall 
fillas. 


elfte dret, pA férsta dagen i tredje | 


manaden, kom. Herrens ord till 
mig; han sade: 

2 Du mianniskobarn, sag till Fa- 
rao, konungen i Egypten, och till 
hans larmande hop: Hvem kan for- 
liknas med dig i din storhet? 

3 Se, du ar ett Adelt trad, en ceder 
pa Libanon med skéna grenar, med 
skuggrik krona och hog stam, en 
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som med sin topp racker upp bland 
molnen. 

4 Den fick vatten, sa att den vax- 
te upp, djupets kallor lato den blifva 
hég. Ty med sina strommar omfléto 
de platsen, dir den var planterad, 
férst sedan sinde de sina fidden till 
alla andra trad pa marken. 

5 S& fick den hégre stam 4n alla 
andra trad p& marken, den fick talri- 
ka grenar och langa kvistar, genom 
det myckna vatten den hade, nar den 
skot skott. 

6 Bland dess grenar byggde alla 
himmelens faglar sina nasten, under 
dess kvistar fodde alla markens djur 
sina ungar, och i dess skugga ode 
allahanda stora folk. Dan. 4:9. 

7 Och den blef skén genom sin 
storhet och genom sina grenars 
langd, dar den stod med sin rot inyid 
stora vatten. = 

8 Ingen ceder i Guds lustgard var 
den lik, ingen cypress hade sadana 
grenar, och ingen lénn hade sadana 
kvistar; nej, intet trad i Guds lust- 
gard liknade den i skénhet. 

9 S&skon hade jag latit den blif- 
va, i dess rikedom pa grenar, att 
alla Edens trad, de trad som vaxte i 
Guds lustgard, buro afund till den, 


10 Darfér sager Herren, Herren 
si: Eftersom du vaxte sa hog, ja, 
eftersom ditt trad strackte sin topp 
upp bland molnen och férhafde sig 
i sitt hjarta 6fver att det var sa 


hogt, 
Yl darfér skall 28 prisgifva det 
At en som ar vildig bland folken. 
Han skall forvisso utféra_sitt verk 
darpa, ty fér dess ogudaktighets 
skull har jag forkastat det. 


12 Ja, frimlingar hafva fatt hug- 
ga ned det, de grymmaste folk, och 
hafva latit det ligga. Dess grenar 
hafva nu fallit pa re och i alla da- 
lar; dess kvistar hafva blifvit af- 
brutna och kastade i alla landets 
backar, och alla folk pa jorden haf- 
va mast draga bort darifran och for- 
saka dess skugga och lata det ligga. 

Hes. 28:7. 30:11. 

13 Pa dess kullfallna stam bo alla 
himmelens faglar, och pa dess kvis- 
tar lagra sig alla markens djur. 

14 Sa sker, pA det att ett, trad, 
som vaxer vid vatten, aldrig ma yf- 
vas 6fver sin héjd och stracka sin 
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topp upp bland molnen; ja, pa det 
Ber ick ens de valdigaste af dem ma 
sté och yfvas, intet trad, som har 
haft vatten att dricka. Ty de dro 
allesammans hemfallna at déden och 
maste ned i jordens djup, till att va- 
ra dar bland manniskors barn, hos 
dem som farit ned i grafven. 


15 Sa sager Herren, Herren: Pa 
den dag, da det for ned till dodsri- 
ket, lat jag Sdjupet for dess skull 
hélja sig 1 sorgdrakt; jag hammade 
strommarna dar, och de stora vatt- 
nen hdllos.tillbaka. Jag lat Libanon 
for dess skull klada sig i svart, och 
alla trad p& marken fortvinade i 
sorg ofver det. 

16 Genom danet af dess fall kom 
jag folken att bafva, nar jag storta- 
de det ned i dédsriket, till dem som 
farit ned igrafven. Men da tréstade 
sig 1 jordens djup alla Edens trad, de 
yppersta och basta pa Libanon, alla 
de som hade haft vatten att dricka. 

Jes. 14:9f. Hes. 82:18, 31. 

17 Ocksa de hade, sasom det tri- 
det, mast fara ned till dédsriket, till 
dem-som voro slagna med svard; dit 
foro ock de som hade varit dess stéd 
och bott i dess skugga bland folken. 


18 Kan nu nagot bland Edens trid 
forliknas med dig i harlighet och 
storhet? Och dock skall du, sésom 
andra Edens trad, nedstértas i jor- 
dens djup och ligga dar bland oom- 
skurna, hos dem som 4ro slagna med 
svard. Sa skall det g& Farao och 
hela hans larmande hop, sdager Her- 
ren, Herren, Hes 28:10. 32:219, 


32 Kapitlet. 
Klagosdnger 6fver Farao och Egypten. 


I tolfte dret, pa forsta dagen i tolfte 
manaden, kom Herrens ord till 

mig; han sade: 

_2 Du manniskobarn, stim upp en 

klagosang 6fver Farao, konungen i 

Egypten, och sag till honom: 


Det ar férbi med dig, du lejon 
bland folken! 
Och du var dock lik draken i hafvet, 
du for fram i dina strémmar, 
du rérde upp vattnet med dina fétter 
och grumlade dess str6mmar. 
Hes. 29:8 f. 
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3 Sa sager nu Herren, Herren: — 
Jag skall breda ut mitt nat ofver dig 
genom skaror af manga folk, 
och de skola draga upp dig i mitt 

garn. Hes. 12:18. 17: 20. 
4 Jag skall kasta dig upp pa jor- 


den, 

jag skall slunga dig bort pa marken 

och lata alla himmelens faglar sla 
ned pa dig 

och lata de vilda djuren pa hela jor- 
den miatta sig med dig. 

Hes. 29:5. 31:18. 
5 Jag skall kasta ditt kott pa ber- 


gen 
och ig gr med ditt stora 


skrof. 

6 Och landet, som du har nedsédlat, 

skall jag vattna med ditt blod, anda 
upp till bergen, 4 

och bickarna skola blifva fulla af 


dig. 
7 Och nar jag utslacker dig, skall 
jag 6fverticka himmelen 
och formorka dess stjarnor; 
jag skall 6fvertacka solen med moln, 
och manens ljus skall icke lysa mer. 
Jes. 18:10, 14:12. Hes. 31:15 f. Joel 2: 10, 31. 
8:15. Matt. 24:29. Luk. 21: 25. 
8 Alla ljus pa himmelen skall jag 
formorka for din skull 
och lata moérker komma 6fver ditt 
land, sager Herren, Herren. 
9 Och manga folks hjartan skall 
jag sla med skrack, 
nar jag gor din undergang bekant 
bland folkslagen, 
ja, i lander, som du icke kanner. 
Hes. 26: 15 f. 
10 Jag skall komma manga folk 
att hapna for din skull, 
och deras konungar skola rysa for 
din skull, 
nar jag i deras Aasyn svanger mitt 


svard; 
hvart d6gonblick skola de frukta, en- 
hvar for sitt lif, 
pa ditt falls dag. 
Ty sa sager Herren, Herren: 
Den babyloniske konungens svird 
skall komma 6fver dig. 
12 Jag skall lata din larmande hop 
alla for hjaltars svard, 
for alla de grymmaste hedningars 


svard. 
De skola foréda Egyptens harlighet, 
och hela dess larmande hop skall fér- 
géras; Hes. 28:7, 
13 och jag skall utrota all dess 
boskap, 
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den som betar vid det myckna vatt- 
net. 
Af manniskofot skall det icke mer 


roras upP, 
ej heller af boskapsklofvar. 
ti Hes. 29: 11. 
14 Sedan skall jag lata deras vat- 
ten sjunka undan 
och deras strommar flyta bort.sasom 
olja, sager Herren, Herren, 
15 i det. jag gér Egyptens land till 
en odslig 6demark 
och berofvar landet allt hvad dari ar, 
da jag nu slar alla dess inbyggare, 
si att man férnimmer, att jag ar 
Herren. 


16 Detta dr en klagosang, som 
man skall sjunga, 
ja, folkens déttrar skola sjunga den; 
de skola sjunga den 6fver Egypten 
med hela dess larmande hop, 
sager Herren, Herren. 


17 I tolfte 4ret, pa femtonde da- 
gen i manaden, kom Herrens ord till 
mig; han sade: 

18 Du manniskobarn, sjung sorge- 
sang 6fver Egyptens larmande hop. 
Sag, att hon, saval som déttrarna af 
de valdigaste folk, skall fara ned i 
jordens djup, till dem som redan 

afva farit ned i grafven. 
Jes. 14:3 f. 


19 Finnes nagon s& ringa, att du 
ar former an hon? Nej, far du ned 
och lat dig baddas bland de oomskur- 
na. Hes. 28: 10. 

20 Bland man, som dro slagna med 
svard, skola ock dina falla. Svardet 
4r redo; slapen bort henne med hela 
hennes larmande hop. 

21 Maktiga hjaltar skola tala till 
henne ur dédsriket, till henne och till 
hennes hjalpare: ‘‘Ja, de hafva mast 
fara hit ned, och nu ligga de dar, de 
oomskurna, slagna med svard.’’ — 

Jes. 14: 9 f. 

22 Dar ligger redan Assur med 
hela sin skara; rundt omkring honom 
har denna sin grafplats. Allesam- 
mans ligga de dar slagna, fallna for 
svard. 

23 Sin graf har han fatt langst 
ned i underjorden, och rundt om- 
kring honom ligger hans skara be- 
grafven. Allesammans ligga de slag- 
na, fallna for svard, de man, som en 


find — 


tbredde skrack i de lefvandes. 
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24 Dar ligger Elam med hela sin 
larmande hop, hvilande rundt om- 
kring hans graf. Allesammans ligga 
de slagna, mannen som follo for 
svard och som oomskurna maste fara 
ned i jordens djup, desamma som en 
gang utbredde skrack omkring sig i 
de lefvandes land; nu maste de bara 
sin skam bland de andra som farit 
ned i grafven. 

25 Bland slagna har han fatt sitt 
lager med hela sin larmande hop; 
rundt omkring honom har denna sin 
grafplats. Allesammans ligga de dar 
oomskurna, slagna med svard; en 
gang utbredde sig ju skrack omkring 
dem i de lefvandes land, men de 
maste nu bara sin skam bland dem 
som hafva farit ned i grafven. Ja, 
bland slagna har han fatt sin plats. — 

26 Dar ligger Mesek-Tuba)] med 
hela sin larmande hop; rundt omkring 
honom hardenna sin grafplats. Alle- 
sammans ligga de dar oomskurna, 
slagna med svard; en gang utbredde 
de ju skrack omkring sig 1 de letvan- 
des land. Hes. 27: 13. 

27 Men dessa fallna man ur de 
oomskurnas hop, de f& icke hvila 
bland hjaltarna, bland dem som haf- 
va farit ned till dédsriket isin kri- 
giska rustning och fatt sina svard 
lagda under sina hufvuden. Nej, 
deras missgirningar hafva kommit 
éfver deras ben. De utbredde ju 
skrick i de lefvandes land, saésom 
hjaltar gora. 

28 Ja, ocksA du skall blifva kros- 
sad bland de oomskurna och fa ligga 
bland dem som 4ro slagna med 
svard. — 

29 Dar ligger Edom med sina ko- 
nungar och sina héfdingar, allesam- 
mans; huru maktiga de 4n voro, haf- 
va de nu fatt sin plats bland dem som 
iro slagna med svard; de maste ligga 
bland de oomskurna, bland dem som 
hafva farit ned i grafven. — 

30 Dar ligga Nordlandets furstar 
allesammans, med alla sidonier, ty 
de hafva mast fara ned till de slagna, 
de hafva kommit p4 skam, trots den 
skrack de utbredde genom sina val- 
diga garningar. Och de ligga dar 
oomskurna bland dem som hafva 
blifvit — med svard; de maste 
bara sin skam bland dem som hafva 
farit ned i grafven. 

81 Dem skall nu Farao fa se, och 
han skall s4 trésta sig 6fver hela sin 
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larmande hop. Ja, Farao och hela 
hans har dro slagna med svard, siger 
Herren, Herren. Hes. 31: 16. 

32 Ty val utbredde jag skrack for 
honom i de lefvandes land, men nu 
maste han, Farao, med hela sin hop, 
lata sig baddas bland de oomskurna, 
hos dem som dro slagna med sviard, 
séger Herren, Herren. 


33 Kapitlet. 


Ln lérares ansvar for sina dhérare. Den gu- 

domiiga vedergaliningens ordning. Profetia 

vid underrditelsen om Jerusalems fall. Fol- 
kets latifardighet. 


()ch Herrens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, ‘tala till dina 
landsman och sag till dem: Om jag 
vill lata svardet komma 6fver ett 
land och folket i landet har utsett 
bland sig en man, som det har gjort 
till sin vaktare, Hes, 3:17 £. 

3 och denne ser svardet komma 
ofver landet och stéter i basunen och 
varnar folket, 

4 men den som far héra basunlju- 
det anda icke later varna sig, och 
svardet sedan kommer och tager ho- 
nom bort, di kommer hans blod 6f- 
ver hans eget hufvud. 

Ty han horde ju basunljudet, 
men laticke varnasig; darfor'kommer 
hans blod 6fver honom sjalf. Om han 
hade latit varna sig, s& hade han 
raddat sitt lif. — 

6 Men om viaktaren ser svirdet 
komma och icke st6ter i basunen och 
folket. sa icke blifver varnadt och 
svardet sedan kommer och tager 
bort nagon bland dem, sa blifver vis- 
serligen denne borttagen genom sin 
egen missgarning, men hans blod 
foes jag utkréfva af  viktarens 

and. 


7 Dig, du manniskobarn, har jag 
nu satt till en vaktare for Israels 
hus, pa det att du, nar du hér ett 
ord fran min mun, m& varna dem 4 
mina vagnar. 

8 Om jag sdger till den ogudakti- 
ge: “Du ogudaktige, du mAste do’’ 
och du da icke har sagt nAgot till att 
varna den peas for hans vag, 
da skall val den ogudaktige dé genom 
sin missgarning, men hans blod skall 
jag utkrafva af din hand. 

9 Men om du har varnat den ogud- 
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aktige for hans vag, att han matte 
vanda om ifran den, och han likval 
icke har vandt om ifradn sin vag, da 
skall visserligen han d6 genom sin 
missgarning, men du sjalf har raddat 
din sjal. 


10 Och du, manniskobarn, sag till 
Israels hus: I sagen sa: ‘‘Vara 6fver- 
tradelser och synder tynga pa oss, 
och vi forsmakta genom dem. Huru 
kunna vi da blifva vid lif?”’ 

3 Mos. 26:39. Hes. 24: 23. 

11 Men svara dem: Sa sant’ jag 
lefver, sAger Herren, Herren, jag 
har ingen lust till den ogudaktiges 
déd, utan fastmer dartill att den 
ogudaktige vander om fran sin vag 
och far lefva. Sa vinden dA om, ja, 
vanden om fran edra onda vagar; ty 
icke viljen I val dé, I af Israels hus? 

Hes. 18: 23 f. 

12 Men du, manniskobarn, sig till 
dina. landsman: .Den rattfardiges 
rattfardighet skall icke radda honom, 
nar han begar 6fvertradelser; och 
den ogudaktige skall icke komma pa 
fall genom sin ogudaktighet, nar han 
vander om fran sin_ ogudaktighet, 
lika litet som den rattfardige skall 
kunna lefva genom sin rattfardighet, 
nar han syndar. Hes. 3:20, 

13 Om jag sager till den rattfar- 
dige, att han skall fa lefva, och han 


‘sedan i forlitande pa sin rattfardig- 


het gér hvad oratt ar, s& skall intet 
ihagkommas af all hans rattfardig- 
het, utan genom det oratta, som han 
gor, skall han do. 

14 Och om jag sager till den ogud- 
aktige: ‘‘Du m&ste d6’”’ och han se- 
dan vander om fran sin synd och 6f- 
var ratt och rattfardighet, 3 

Hes, 18:21 f. 

15 sa att han, den ogudaktige, gif- 
ver tillbaka den pant han har fAtt 
och ersatter hvad ian har réfvat och 
vandrar efter lifvets stadgar, s& att 
han icke gér hvad or&tt dr, d& skall 
han forvisso lefva och icke dé. 

2 Mos, 22:26. 5 Mos. 24:13. Hes. 18:7 f. 

16 Ingen af de synder han har be- 
gatt skall da tillraknas honom; han 
har 6fvat ratt och rattfardighet, dar- 
for skall han férvisso fa lefva. — 

17 Men nu saga dina landsmin: 
“‘Herrens vag ar icke alltid densam- 
ma’”’, da det fastmer dr deras egen 
vag som icke alltid Ar densamma. 

Hes, 18: 25 f. mer - 
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18 Om den rattfardige vander om 
fran sin rattfardighet och gor hvad 
oratt ar, sa maste han just darfor do. 

19 Men om den ogudaktige vander 
om fran sin ogudaktighet och 6fvar 
ratt och rattfardighet, sA skall han 
just darfor fa lefva. 

20 Och And& sagen I: ‘‘Herrens 
vag ar icke alltid densamma.’’ Jo, 
jag skall déma hvar och ‘en af eder 
efter hans vagar, I af Israels hus. 


21 I det tolfte Aret sedan vi hade 
blifvit bortforda i fangenskap, pa 
femte dagen i tionde manaden, kom 
en flykting fran Jerusalem till mig 
med budskapet: ‘‘Staden 4r inta- 

en.”’ 

22 Nu hade pa aftonen fore flyk- 
tingens ankomst Herrens hand kom- 
mit 6fver mig; men pa morgonen Opp- 
nade han ater min mun, just. fore 
mannens ankomst, sA att jag, da nu 
min mun blef éppnad, upphorde att 
vara stum. Hes. 24: 26 f. 

23 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

24 Du manniskobarn, de som bo 
ibland ruinerna dar borta i Israels 
land saga sa: ‘‘Abraham var en en- 
gam man, och han. fick dock landet 
till besittning. Vi aro manga, oss 
maste val landet da vara gifvet till 
» besittning!’’ 

25 Sag darfor till dem: Sa sager 
Herren, Herren: I aten kétt med 
blodet i, I upplyften edra 6égon till 
smutsgudarna och I utgjuten blod; 
och likval skullen I £4 hafva landet 
till besittning! 

1 Mos. 9:4. 3 Mos. 19:26. Hes. 18:6. 

26 I trotsen pa edra svard, I bedrif- 
ven hvad styggeligt ar, I skanden 
hvarandras hustrur; och likval skul- 
len I fa hafva landet till besittning! 

27 Nej; s4.skall du saga till dem: 
S& sdger Herren, Herren: Sa sant 
jag lefver, de som bo bland ruinerna 
skola falla for svird; och dem som 
bo pa landsbygden skall jag gifva 
till mat At de vilda djuren, och de 
som bo i bergfasten eller 1 grottor 
skola d6 genom pest. 

28 Jag skall géra landet dde och 
tomt, och dess stolta makt skall fa 
en inde; och Israels berg skola éde- 
laggas, sA att ingen gar dar fram. 

29 Och de skola férnimma, att jag 
ar Herren, nar jag gér landet ode 
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och tomt, for alla de styggelsers 
skull, som de hafva bedrifvit. 


30 Men du, manniskobarn, dina 
landsmin, som samtala.om dig invid 
vaggarna och iingangarna till husen, 
de tala sinsemellan, den ene med den 
andre, och saga: ‘‘Kommen, latom 
oss hora hvad det ar for ett ord som 
nu gar ut fran Herren.”’ 

31. Och de komma till dig, sasom 
gillde det en folkférsamling, och sat- 
ta sig hos dig sasom mitt folk; och de 
héra dina ord, men goéra dem icke. 
Ty val hopgéra de med munnen sota 
ord, men deras hjartan sta blott ef- 
ter egen vinning. Jes, 42:20. 58:1. 

32 Qch se, du ar for dem sdsom 
nar nagon som har vacker rést och 
spelar val sjunger en karleksvisa; de 
hora val dina ord, men géra dem 
icke. 

33 Men nar det kommer — ty se, 
det kommer! — d& skola de fornim- 
/” att en profet har varit ibland 

em. 


‘34 Kapitlet. 


Profetia mot Israels herdar och léfte om en 
rdatt herde, 


()ch worsens ord kom till mig; han 
sade: 

2 Dum§anniskobarn, profetera mot 
Israels herdar, profetera och sag till 
dem, till herdarna: Sa sAger Herren, 
Herren: Ve eder, I Israels herdar, 
som hafven sdrjt allenast for eder 
sjalfva! Var det da icke for hjporden 
som herdarna borde sérja? 

Jer. 23:1 f. 

3 I stallet uppdten I det feta, med 
ullen kladen I eder, det gédda slak- 
taden I; men om hjorden vardaden I 
eder icke. Sak. 11: 16, 

4 De svaga stairkten I icke, det 
sjuka heladen I icke, det sargade 
forbunden I icke, det férdrifna for- 
den I icke tillbaka, det forlorade upp- 
sokten I icke, utan med fortryck och 
hardhet foren I fram mot dem. 

5 Sa blefvo de forskingrade, dar- 
for att de icke hade nagon herde, de 
blefvo till mat At alla markens djur, 
ja, de blefvo forskingrade. 

Jes. 53:6. Jer. 10:21. Matt. 9: 36. 

6 Mina far ga nu vilse pa alla berg 
och alla héga kullar; 6fver hela jor- 
den Aro mina far forskingrade, utan 
att nagon fragar efter dem eller upp- 
sdker dem. 
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g 7 Horen darfér Herrens ord, I her- 
ar: 

8 SA sant jag lefver, sager Herren, 
Herren, sannerligen, eftersom mina 
far hafva lamnats till rof, ja, efter- 
som mina far hafva blifvit till mat 
&t alla markens djur, da de nu icke 
hafva ndgon herde, och eftersom 
mina herdar icke fraga efter mina 
far, ja, eftersom herdarna sorja for 
sig sjalfva och icke sérja for mina 

¥ 

_ 9 darfér man I hora Herrens ord, 
I herdar: 

10 S& siger Herren, Herren: Se, 
jag skall komma 6fver herdarna och 
utkrafva mina far ur deras hand och 


gora slut pA deras herdetjanst; och. 


herdarna skola da icke mer kunna 
sorja for sig sjalfva, ty jag skall 
radda mina far ur deras gap, sa att 
de icke blifva till mat at dem. 


11 Ty s& sager Herren, Herren: 
Se, jag skall sjalf taga mig an mina 
far och leta dem tillsammans. 

12 Likasom en herde letar tillsam- 
mans sin hjord, nar hans far dro for- 
strédda omkring honom, sa skall ock 
jag leta tillsammans mina far och 
radda dem fran alla de orter, till 
hvilka de forskingrades pa en dag af 
moln och técken. 

Jer. 31:10. Toel 2:2. Luk. 15: 4 f. 

183 Och jag skall fora dem utifran 
folken och f6rsamla dem ur landerna 
och lata dem komma till sitt eget 
land och féra dem i bet pa Israels 
berg, vid backarna och hvar man 
eljest kan bo i landet. 

14 PA goda betesplatser skall jag 
fora dem i bet, pA Israels hoga berg 
skola de f& sina betetsmarker; dar 
skola de lagra sig pa goda betesmar- 
ker, och fett bete skola de hafva pa 
Israels berg. Ps, 28:1 f. 

15 Jag skall sjalf fora mina far i 
bet och sjalf utse lagerplatser at 
dem, sager Herren, Herren. 

16 Det forlorade skall jag uppso- 
ka, det fordrifna skall jag fora till- 
baka, det sargade skall jag forbinda, 
och det svaga skall jag starka. Men 
det feta och det starka skall jag for- 
gora; ja, jag skall skéta det sdsom 
ratt ar. Sef. 3: 19. 


17 Men I, mina far, sA sager Her- 
ren, Herren: Se, jag vill doma mel- 
lan far och far, mellan vadurar och 
bockar. Matt. 25: 32 £. 
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ig Ar det eder icke nog, att: I fan 
afbeta den basta betesplatsen? _ Vil- 
jen I ock med edra fotter nedtrampa 
hvad som dr kvar pa edra betesplat- 
ser? Och dr det eder icke nog, att I 
fan dricka det klaraste vattnet? Vil- 
jen I ock med edra fotter grumla 
hvad som har lamnats kvar? 

19 Skola mina far beta af det som 
edra fdtter hafva nedtrampat. och 
ones hvad edra fotter hafva grum- 
at? 

20 Nej; darfor sager Herren, Her- 
ren s& till dem: Se, jag skall sjalf 
déma mellan de feta faren och de 
magra faren. 

21. Eftersom I med sida och bog 
stéten undan alla de svaga och med 
edra horn stangen dem, till dess att 
I hafven drifvit dem ut och forsking- 
rat dem, 

22 darfor skall jag fralsa mina far, 
s& att de icke mer blifva till rof, och 
skall déma mellan far och far. 

23 Och jag skall uppvacka och 
satta 6fver dem en gemensam herde, 
som skall fora dem i bet, namligen 
min tjinare David; han skall fora 
dem i bet, han skall vara deras herde. 
Jes. 11:1f. 40:11. Jer. 28:5. 30:9. Hes. 37: 

24f, Hos. 3:5. Joh.10:11. Hebr. 13: 20. 

1 Petr. 2: 25. 

24° Jag, Herren, skall vara deras 
Gud, men min tjanare David skall 
vara hofding bland dem. 

25 Jag, Herren, har talat. Och 
jag skall for dem sluta ett fridsfér- 

und; jag skall géra ande pa vilddju- 
ren i landet, sa att man i trygghet 
kan bo midt i 6knen och sofva i sko- 
garna. 

Jes. 11:6f. Hes. 37:26. Hos. 2: 20£. 

26 Och jag skall valsigna dem 
sjalfva och landet rundt omkring 
min héjd. Jag skall lata regn falla 
i ratt tid; regnskurar till valsignelse 
skall det blifva. Ps. 68:10. _ Jes. 44:3. 

_27 Traden pa marken skola bara 
sin frukt, och jorden skall gifva sin 
gréda, och sjalfva skola de bo i sitt 
land i trygghet; och de skola fornim- 
ma, att jag 4r Herren, nar jag bry- 
ter s6nder deras ok och raddar dem 
fran de manniskors hand, som hafva 
hallit dem i traldom. 

28 De skcla sedan icke mer blifva 
ett byte fdr folken, och markens 
djur skola ej uppaita dem, utan de 
skola bo i trygghet, och ingen skall 
forskracka dem. Jer. 80:10, 46:27. 
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29 Och jag skall at dem lata en 
pemene sid uppvaxa, som skall blifva 

em till berOmmelse, och de som boi 
landet skola icke mer bortryckas af 
hunger ej. heller skola de mer lida 
smalek af folken. 

80 Och de skola foérnimma, att jag, 
Herren, deras Gud, ar med dem och 
att de, Israels hus, aro mitt folk, sa- 
ger Herren, Herren. 

81 Ja, I aren mina far, I aren far 
i min hjord, manniskor som J aren, 
och jag ar eder Gud, sAger Herren, 
Herren. 


35 Kapitlet. 
Profetia om Hdom. 


Och acta ord kom till mig; han 
sade: 

2 Du manniskobarn, vand ditt an- 
sikte mot Seirs berg och profetera 
mot det; Jer. 49:7 £. 
Hes. 25:8£.,12f. Am. 1:11f. Obad. v.1f, 

8 sag till det: Sa sager Herren, 

Herren: Se, jag skall komma 6fver 
dig, du Seirs berg, och racka ut min 
hand mot dig och géra dig 6de och 
tomt. 
4 Jag skall géra dina stader till 
ruiner, och sjalft skall du blifva dde; 
och du skall fornimma, att jag ar 
Herren. 

5 Eftersom du har hyst en evig 
fiendskap mot Israels barn och gif- 
vit dem till pris At svardet under de- 
ras ofards tid, den tid, dé missgar- 
ningen hade natt sin grans, 

Ps. 187: 7. 

6 darfér skall det ske, sa sant jag 
lefver, sager Herren, Herren, att 
jag skall forvandla dig till blod, och 
blod skall forfélja dig; da du_icke 
har hatat blod, sa skall ock blod for- 
folja dig. 

7 Ja, jag skall goéra Seirs berg 
tomt och éde och utrota darifran en- 
hvar som fardas dar, vare sig fram 
eller tillbaka. 

8 Och jag skall uppfylla dess berg 
med dess slagna man; ja, dina 
hdjder, i dina dalar och vid alla dina 
backar skola svardslagna man kom- 
ma att falla. bar. 

9 Jag skall goéra dig till en dde- 
mark for evardlig tid, och dina sta- 
der skola icke mer blifva bebodda; 
och I skolen férnimma, att jag ar 
Herren. 

10 Eftersom du sade: ‘‘De bada 
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folken och de bada landerna skola 
blifva mina, vi skola taga dem i be- 
sittning’’, detta fastan Herren bodde 


ar, Ps. 88:13. 

11 darfor skall det ske, sé sant jag 
lefver, sager Herren, Herren, att jag 
skall utfora mitt verk med samma 
vrede och nitalskan, hvarmed du i 
din hatskhet har utfort ditt verk mot 
dem; och jag skall géra mig kand 
bland dem, nar jag domer dig. 

12 Och du skall fornimma, att jag 
ar Herren. Jag har hort alla dina 
smadelser, dem som du har talat mot 
Israels berg, ségande: ‘‘Det ar en 
édemark; de dro gifna at oss till 
mat.”’ 

13 Ja, luppspdrraden munnen mot 
mig och togen den full af ord mot 
mig; jag har nog hort det. 


14 SA sager Herren, Herren: Till 
hela jordens gladje skall jag gora dig 
sjalf till en 6demark. 

15 Darfor att du gladde dig at att 
Israels hus’ arfvedel blef ddelagd, 
darfor skall jag gora likasa med dig. 
Du skall blifva en 6demark, du Seirs 
berg, du hela Edom, sa langt du strac- 
ker dig; och man skall fornimma, att 
jag ar Herren. 


36 Kapitlet. 
Israels dterupprattelse. 


()ch du, manniskobarn, profetera om 
Israels berg och sag: I Israels 
berg, héren Herrens ord. Hes. 6:3. 

2 Sa sager Herren, Herren: Efter- 
som fienden sager till eder: ‘‘Ratt 
sa, de eviga offerhéjderna hafva nu 
blifvit var besittning’’, 

Hes. 25:3. 26: 2. 

8 darfor ma du profetera och siga: 
$a siger Herren, Herren: Eftersom, 
ja, eftersom man gapar och flamtar 
efter eder fran alla sidor, for att I 
man tillfalla de 6friga folken sAsom 
deras besittning, och eftersom I dren 
sa utsatta for onda tungors han och 
folks fortal, 

4 darfor, I Israels berg, man I nu 
hora Herrens, Herrens ord: Sa sager 
Herren, Herren till bergen och hoj- 
derna, till backarna och dalarna, till 
de forédda ruinerna och de éfvergif- 
na stiderna, som hafva lamnats till 
rof och spott at de 6friga folken rundt 
omkring, 

5 ja, dirfor sager Herren, Herren 
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sa: Férvisso ar det i brinnande nit- 
alskan som jag talar mot de éfriga 
folken och mot Edom, sa langt det 
stricker sig, ja, mot dessa som med 
hela sitt hjartas gladje och i sitt sin- 
nes 6fvermod hafva tillagnat sig mitt 
land sAsom besittning for att drifva 
ut dess inbyggare och géra det. till 
sitt byte. 

6 Profetera allts& om Israels land 
och sag till bergen och héjderna, till 
backarna och dalarna: Sa séger Her- 
ren; Herren: Se, i nitalskan och vre- 
de ar det som jag talar, eftersom I 
liden sAdan smalek af folken. 

7 Darfor sager Herren, Herren 
sa: Jag upplyfter min hand och be- 
tygar: Forvisso skola folken rundt 
omkring eder sjalfva fa lida smalek. 

8 Men I, Israels berg, I skolen 
ater grénska och bara frukt at mitt 
folk Israel, ty snart skola de komma 
ater. 

9 Ty se, jag skallkomma till eder, 
jag skall vanda mig till eder, och I 
skolen blifva brukade och besadda. 

10 Och jag skall forsamla pa eder 
manniskor i myckenhet, alla Israels 
barn, si manga de 4ro; och staderna 
skola Anyo blifva bebodda och rui- 
nerna ateruppbygegda. 

11 Ja, jag skall forsamla pa eder 
manniskor och boskap i myckenhet, 
och de skola fordka sig och blifva 
fruktsamma. Jag skall lata eder 
blifva bebodda, alldeles sasom I for- 
dom voren; ja, jag skall géra eder 
annu mera. godt, an I forut hafven 
ront; och I skolen fornimma, att jag 
ar Herren. 

12 Jag skall lata manniskor ater 
vandra omkring pa eder, namligen 
mitt. folk Israel; de skola hafva dig 
till besittning, och du. skall vara de- 
ras arfvedel; och du skall icke vidare 
déda deras barn. 

13 SA siger Herren, Herren: Ef- 
tersom man sager till dig: ‘‘Du ar en 
manniskodterska och en som déddar 
ditt eget folks barn’’, 

14 darfor skall du nu icke mer fa 
uppaita manniskor och icke mer fa 
déda ditt folks barn, sager Herren, 
Herren. 

15 Jag skall icke mer lata dig hora 
smalek af folken, och du skall icke 
mer nédgas bara folkslagens forakt; 
ej heller skall du mer bringa ditt 
folk pa fall, sager Herren, Herren. 
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16 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

17 Du manniskobarn, nar Israels 
barn dnnu boddei sitt land, da ore- 
nade de det genom sitt vasende och 
sina garningar; sdsom en kvinnas 
orenhet var deras vasende for mig. 


Jes. 64: 6. 

18 DA utgét jag min vrede 6fver 
dem for det blods skull, som de 
hade utgjutit 6fver landet, och dar- 
for att de hade vanirat det med sina 
smutsgudar. 

19 Jag férskingrade dem bland 
folken, och de blefvo foérstrédda i 
landerna; efter deras vasende och 
deras garningar démde jag dem. 

20 Men till hvilka folk de an kom- 
mo, vanidrade de mitt heliga namn, i 
det att man sade om dem: ‘‘Detta ar 
Herrens folk, och de hafva mast 
draga ut ur sitt land.”’ 

Jes. 52:5. Rom. 2: 24. 

21 Da ville jag. skona mitt heliga 
namn, som Israels barn vaniarade 
bland de folk, till hvilka de kommo. 

22 Sig darfor till Israels barn: Sa 
siger Herren, Herren: Icke for eder 
skull gér jag detta, I Israels barn, 
utan fér mitt heliga namns: skull, 
som I hafven vanarat bland de folk, 
till hvilka I hafven kommit. 

Jes. 48:22 f. Hes. 28:25. 

23 Jag vill nu helga mitt stora 
namn, som har blifvit vanaradt bland 
folken, i det att I hafven vaniarat 
det bland dem; och folken skola. for- 
nimma, att jag dr Herren, sdger 
Herren, Herren, nar jag bevisar mig 
helig pa eder infor edra 6gon. 

24 Ty jag skall hamta eder ifran 
folken och férsamla eder fran alla 
lander och fora eder till edert land. 

25 Och jag skall stanka rent vat- 
ten pa eder, sa att I blifven. rena; 
jag skall rena eder fran all eder 
orenhet och fran alla edra smutsgu- 
dar. Ps, 51:4,9. Jes. 44:8. Sak. 13:1. 

26 Och jag skall gifva eder: ett, 
nytt hjairta och gifva en ny ande i 
edert brést; jag skall taga bort sten- 
hjartat ur eder kropp och gifva eder 
ett hjarta af kott. Jer. 31:33°f. 
82:39: f. Hes. 11:19f. 18:31. Hebr. 10:16. 

27 Jag skall gifva min andeiedert 
brést och sa gora, att I vandren i 
mina stadgar och hallen mina ratter 
och géren efter dem. : 

28 Sa skolen I fa bo i det land, 
som jag gaf at edra fader, och I'sko- 
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len vara mitt folk, och jag skall vara 
eder Gud. 

29 Och jag skall fralsa eder fran 
all eder orenhet. Och jag skall kalla 
fram sdden och lata den blifva ymnig 
och icke lata nagon hungersnéd kom- 
ma 6fver eder. 

Hos. 2:21 f. Joel 2:21 £. 

30. Ja, ymnig skall jag lata tradens 
frukt och markens gréda blifva, pa 
det att I icke mer man lida hungers- 
nédens smalek bland folken. 

Hes. 34: 29. 

31 Da skolen I tanka pa edra onda 
vagar och pa edra garningar, som 
icke voro goda; och I skolen kanna 
leda vid eder sjalfva for edra miss- 
garningars och styggelsers skull. 

Hes. 6:9. 16:61. 20: 43. 

82 Men icke for eder skull gor jag 
detta, siager Herren, Herren; det 
vare eder kunnigt. Iskolen skammas 
at blygas for edra vagar, I Israels 

arn. 


83 Sa siger Herren, Herren: Nar 
jag har renat eder fran alla edra 
missgarningar, da skall jag lata sta- 
derna anyo blifva bebodda, och da 
skola ruinerna blifva &teruppbyggda, 

34 och det fdérédda landet: skall 
&ter blifva brukadt, i stallet for att 
det har legat sdsom_ en ddemark 
infor hvar man, som har gatt dar 


fram. . 

35 Och d& skall man saga: ‘‘Det 
landet, som var_s& forédt, har nu 
blifvit sAsom Edens lustgard, och 
stiderna, som voro sa édelagda, for- 
édda och forstérda, Aro nu bebodda 
och befasta.”’ 

86 Da skola de 6friga folken rundt 
omkring eder férnimma, att jag, 
Herren, har Ateruppbyggt det som 
var férstérdt och Anyo planterat det 
som var forédt. Jag, Herren, har 
talat det, och jag gor det ocksa. 

Hes. 17: 24. 


87 SA siager Herren, Herren: Ock- 
s& harutinnan vill jag lata mig finnas 
at Israels barn, sa att jae fullbordar 
det pa dem: jag skall dar fordka 
-mianniskorna, si att de blifva sasom 
farhjordar. Hes: 34: 31. 

38 SAsom hjordarna af helgade far 
Zro i Jerusalem vid dess hégtider, sa 
skola de hjordar af manniskor vara, 
som skola uppfylla de édelagda sta- 
derna. Och man skallférnimma, att 
jag ar Herren. 
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37 Kapitlet. 


De fortorkade benen, som fa lif. Detod 
stafvarna, som hopfogas. 


Herrens hand kom 6fver mig, och 
genom Herrens ande foérdes jag 
Astad och sattes ned midt pa slatten, 
som nu lag full med ben. 

Hes. 3:12, 22. 11: 24. 

2 Och han forde mig fram rundt 
omkring dem, och jag sag, att de 
lago dar i stor myckenhet utdfver 
dalen, och jag sag, att de voro allde- 
les fortorkade. 

3 Och han sade till mig: ‘‘Du man- 
niskobarn, kunna val dessa ben ater 
blifva lefvande?’’ Jag svarade: ‘‘Her- 
re, Herre, du vet det.”’ 

4. D& sade han till mig: ‘‘Profete- 
ra 6fver dessa ben och sig till. dem: 
I fortorkade ben, héren Herrens ord: 

5 Sa sager Herren, Herren till 
dessa ben: Se, jag skall lata ande 
komma in i eder, sa att I Ater blif- 
ven lefvande. 1 Mos. 2:7. Ps. 104: 80. 

6 Jag skall gifva eder senor och 
lata kétt vaxa pa eder och dfvertac- 
ka eder med hud och gifva eder ande, 
34 att I Ater blifven lefvande; och I 
skolen férnimma, att jag ar Her- 
ren.’’ 


7 Och jag profeterade, sisom det 
blifvit mig bjudet. Och nar jag nu 
profeterade, hordes ett rasslande, 
och dar blef ett gny, och benen kom- 
mo Ater tillhopa, sa att det ena be- 
net fogades till det andra. 

8 Och jag sag huru senor och kétt 
vaxte pa dem och huru de éfvertack- 
tes med hud darofvanpa; men ingen 
ande var annu i dem. 

9 Da sade han till mig: ‘‘Profetera 
och tala till anden, ja, profetera, du 
manniskobarn, och sag till anden: 
SA siger Herren, Herren: Kom, du 
ande, fran de fyra vaderstrecken och 
blas pa dessa drapta, sa att de ater 
blifva lefvande.”’ 

10. Och jag profeterade, sisom han 
hade bjudit mig. Da& kom anden ini 
dem, och de blefvo ater lefvande och 
stodo upp pa sina fétter, en dfver- 
mattan stor skara. 

11 Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, dessa ben, de Aro alla 
Israels barn. Se, de saga: ‘Vara 
ben aro fdértorkade, vart hopp har 
blifvit om intet, det Ar ute med oss.’ 

Hes. 33: 10. 
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12 Profetera darfor och sag till 
dem: Sa sager Herren, Herren: Se, 
jag vill 6ppna edra grafvar och ham- 
ta eder, mitt folk, upp ur edra graf- 
var och lata eder komma till Israels 
and. Jes. 26: 19. 

18 Och I skolen fornimma, att jag 
ar Herren, nar jag 6ppnar edra graf- 
var och hamtar eder, mitt folk, upp 
ur edra grafvar. 

14 Och jag skall lata min ande 
komma in i eder, sa att I ater blif- 
ven lefvande, och skall lata eder f& 
bo i edert land; och I skolen férnim- 
ma, att jag, Herren, har talat det, 
och att jag ocksa gor det, sager Her- 

As Hes. 36: 26, 36. 


15 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 

16 Du manniskobarn, tag dig en 
trastaf och skrif pa den: ‘‘Judas 
staf, sa ock hans medbréders af Is- 
raels barn.’’ Tag sedan en annan 
trastaf och skrif pa den: ‘‘Josefs, 
Efraims, staf, sA ock hans medbroé- 
ders af hela Israels hus.’’ 

17 Foga dem sedan tillhopa med 
hvarandra till en enda staf, sa att de 
blifva forenade till ett i din hand. 

18 Nar da dina landsman saga till 
dig: ‘‘Forklara for oss hvad du me- 
nar harmed,’’ sa svara dem: 

Hes. 24: 19. 

19 ‘‘Sa sAger Herren, Herren: Se, 
jag vill taga Josefs staf, den som ar 
i Efraims hand, hvilken staf jamval 
afser de Israels stammar, som 4ro 
hans medbréder, och intill denna vill 
jag lagga Judas staf, bada tillhopa, 
och sa géra dem till en enda staf, sa 
att de blifva ett i min hand.”’ 

20 Och stafvarna, som du har 
skrifvit pa, skall du halla i din hand 
infor deras 6gon. 

21 Och du skall tala till dem: Sa 
sager Herren, Herren: Se, jag skall 
hamta Israels barn ut ifran de folk, 
till hvilka de hafva mast vandra bort, 
‘och skall samla dem tillhopa fran alla 
hall ech féra dem in i deras land. 

Hes. 36: 24 f. 

22 Och jag skall géra dem till ett 
enda folk i landet, pa Israels berg; 
en och samma konung skola de alla 
hafva; de skola icke mer vara tvA 
folk och icke mer vara delade i tva 
riken. Hos. 1:11. Joh. 10:16. 

23 Sedan skola de icke mer orena 
sig med sina smutsgudar och styg- 
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gelser och med alla slags 6fvertra- 
delser. Och jag skall fralsa dem och 
hamta dem fran alla orter, dar de 
hafva syndat, och skall rena dem, sa 
att de blifva mitt folk, och jag skall 
vara deras Gud. 

24 Och min tjanare David skall 
vara konung 6fver dem, och de skola 
alla hafva en och samma herde; och 
de skola vandra i mina ratter och 
halla mina stadgar och géra efter 
dem. 
Jes. 40:11. Jer. 23:5f. 30:9. 

Joh. 10: 11. 

25 Sa skola de fa bo i det land, 
som jag gaf at min tjainare Jakob, 
det hvari deras fader bodde. De 
skola sjalfva fa bo dar, s& ock deras 
barn och deras barnbarn till evig tid; 
och min tjanare David skall vara de- 
ras hofding evinnerligen. Joh. 12: 34, 

26 Och jag skall for dem sluta ett 
fridsforbund; ett evigt forbund med 
dem skall det vara. Jag skall in- 
satta dem och foréka dem och lata 
min helgedom sta bland dem evinner- 
ligen. 2 Krép- 0: To. 

Ps. 89:4. Jer. 81:31. Hes. 34: 25. 

27 Min boning skall vara hos dem, 
och jag skall vara deras Gud, och de 
skola vara mitt folk 3 Mos. 26: 11 £. 

Hes. 11:20. 2 Kor. 6:16. Upp. 21:3. 

28. Sa skola folken férnimma, att 
jag ar Herren, som helgar Israel, da 
nu min helgedom foérblifver ibland 
dem evinnerligen. 


Hes. 34: 23 f. 


38 Kapitlet. 
Gog och Magog. 


()eh Herrens ord kom till mig; han 
sade: : 

2 Du manniskobarn, vand ditt an- 
sikte mot Gog i Magogs land, mot 
héfdingen 6fver Ros, Mesek och Tu- 
bal, och profetera mot honom 

1 Mos. 10:2f. Hes. 27:13f. Upp. 20:8 £. 

3 och ség: Sa siger Herren, Her- 
ren: Se, jag skall komma 6fver dig, 
Gog, du hdfding éfver Ros, Mesek 
och Tubal. Hes. 89:1. 

4 Jag skall locka dig Astad, ja 
skall satta krokar i dina kaftar a4 
fora dig ut med hela din har, hastar 
och ryttare, allesammans i praktig 
rustning, en stor skara, vapnad med 
skarmar och skéldar och allesammans 
forande svard. 
2Kon. 19:28. Hes. 29; 4. 
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5 Perser, etiopier och putéer Aro 
med dem, allesammans med skéld 
och hjalm. 

6 Gomer och alla dess harskaror, 
Togarmas folk, den yttersta nordens 
folk och alla dess harskaror; ja, myc- 
ket folk har du med dig. 

7 Rusta dig och gor dig redo med 
alla de skaror, som hafva férsamlat 
sig till dig; och blif du deras héfvits- 


man. 

8 Nar lang tid har gatt, skall du 
blifva uppbadad; i kommande ar skall 
du fa taga in i ett land, som da har 
fatt ro efter svardet och hvars folk 
da har blifvit hopsamladt fran manga 
andra folk, ja, upp till Israels berg, 
som sa lange lago éde, men hvars 
folk da har blifvit hamtadt fram ifran 
de andra folken, s& att alla nu bo 
dar i trygghet. 

9 Dit skall du draga upp, du skall 
komma sdsom ett ovader och vara 
sasom ett moln, som 6fvertacker 
landet, du med alla dina harskaror 
och med manga folk, som félja dig. 


10 Sa pages Herren, Herren: Pa 
den tiden skola planer uppsta i ditt 
hjarta, och du skall uttanka onda 


anslag. 

11 Du skall saga: ‘‘Jag vill draga 
upp mot det obefasta landet, jag vill 
komma 6fver dessa sakra, som bo 
dar i trygghet, ja, som allesammans 
bo dar utan murar och hvarken hafva 
bommar eller portar.”’ 

12 Ty du vill taga rof och gora 
byte och vanda din hand mot dédemar- 
kerna, som nu ater aro bebygegda, 
och mot ett folk, som har blifvit 
hopsamladt fran hedningarna och 
som nu forvarfvar sig boskap och 
gods, dar det bor pa jordens midtel- 


héjd. 

i3 Saba och Dedan och Tarsis’ 
képman och alla dess_unga lejon 
skola da utfraga dig: ‘‘Har du kom- 
mit for att taga rof, har du forsam- 
lat dina skaror till att géra byte, till 
att fora bort silfver och guld, till att 
taga boskap och gods, ja, till att ta- 
ga stort rof?”’ 


14 Profetera darfér, du mannisko- 
barn, och sag till Gog: SA sager Her- 
ren, Herren: Se, pa den tiden, nar 
mitt folk Israel.Ater bor i trygghet, 
d& skall du fornimma det. ; 

15. Du skall di komma fran ditt 
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land langst uppe i norr, du sjalf och 
manga folk med dig, allesammans 
ridande pA histar, en stor skara, en 
talrik har. 

16 Du skall draga upp mot mitt 
folk Israel och komma sdsom ett 
moln fér att ofvertacka landet. I 
kommande dagar skall detta ske; jag 
skall da lata dig komma 6fver mitt 
land, pa det att folken ma lara kanna 
mig, nar jag infér deras d6gon bevi- 
sar mig helig pa dig, du Gog. 


17 SAsager Herren, Herren: Du 
jr ju den om hyilken jag talade i 
forna tider genom mina tjanare, Isra- 
els profeter, som i de tiderna ar efter 
ar profeterade om att jag skulle lata 
dig komma 6fver dem. Joel 3:1f. 
Mik. 4:11f. Sef. 3:8. Sak.12:2f. 14:1 f. 

18 Men pa den dagen, den dag, da 
Gog kommer 6fver Israels land, sa- 
ger Herren, Herren, da skall -jag 
gifva luft 4t min vrede. 

19 Ja, i min nitalskan och min vre- 
des eld betygar jag det: pa den dagen 
skall férvisso en stor jordbafning 
tima i Israels land. 

Hes. 39:5f. Matt. 24:7. Luk. 21:11. 

20 Da skola de bafva for mig, 
bade fiskarna i hafvet och faglarna 
under himmelen och djuren pa mar- 
ken och alla kraldjur, som rora sig pa 
jorden, och alla manniskor pa jordens 

ta. Och bergen skola slas ned och 
Elippdrne stérta omkull och alla mu- 
rar falla till jorden. , 

21 Och jag skall uppbada svard 
mot honom pa alla mina berg, sager 
Herren, Herren; den enes svard skall 
vara vandt mot den andres. 

22, Och jag skall ga till ratta med 
honom medelst pest och blod; och 
slagregn och hagelstenar, eld och 
svafvel skall jag lata regna ned 6f- 
ver honom och hans harskaror och 
éfver de manga folk, som fdlja ho- 
nom. Ps. 11;6. 

23 SA skall jag bevisa mig stor 
och helig och gora mig kind infor 
manga folks égon; och de skola for- 
nimma, att jag ar Herren. 


39 Kapitlet. 
Gogs nederlag. 


(ch du, manniskobarn, profetera 
mot Gog och sig: Sa sager Herren, 
Herren: Se, jag skall komma ofver 
dig, Gog, du hofding 6fver Ros, Me- 
oe och Tubal. Hes. 38:2f. Upp. 20;8. 


KAP. 39: 2. 


2 Jag skall locka dig astad och 
leda dig fram och fora dig fran lan- 
det langst uppe i norr och lata dig 
komma till Israels berg. y 

3 Dar skall jag sla bagen ur din 
vanstra hand och lata pilarna falla 
ur din hégra hand. 

4 Pa Israels berg skall du- falla 
med alla dina harskaror och med de 
folk, som folja dig; jag skall gifva dig 
till mat at roffaglar af alla slag och 
at markens djur. Hes. 33: 27. 

5 Ute pa marken skall du falla. 
Ty jag har talat, sager Herren, Her- 


jag skall sinda eld éfver 
Magog och 6fver dem som bo trygga 
i hafslanderna; och de skola férnim- 
ma, att jag ar Herren. 

7 Och jag skall géra mitt heliga 
namn kunnigt bland mitt folk Israel, 
jag skall icke mer lata mitt heliga 
namn bDlifva ohelgadt; och folken 
skola férnimma, att jag ar Herren, 
Israels Helige. Jes. 64:2. Hes. 86:420 f. 

8 Se, det kommer, ja, det fullbor- 
das! sager Herren, Herren. Detta 
ar den dag, om hvilken jag har talat. 
Hes. 38: 17. 


9 Sedan skola invanarna i Israels 
stader ga dit ut och taga rustningar, 
skéldar och skarmar, bagar och pi- 
lar, handpakar och spjut sdsom 
bransle till att elda med och skola 
elda dirmed i sju 4r. 

Jes. 9:4f. Ps, 46:10. 

10 De skola icke behéfva hamta 
tra fran marken eller hugga ved i 
skogarna, ty de skola elda med rust- 
ningarna. Sa skola de taga rof af 
sina réfvare och plundra sina plund- 
rare, sager Herren, Herren. 


11 Pa den tiden skall jag dar i Is- 
rael gifva at Gog en plats till graf, 
namligen ‘‘De framtagandes dal’’ 
framfor hafvet, och den skall stanga 
vagen for andra som vilja taga dar 
fram. Dar skall man begrafva Gog 
och hela hans larmande hop, och man 
shall kalla den ‘‘Gogs larmande hops 

a ” 


), 12 Och i sju manader skola Israels 
barn halla pa med att begrafva dem, 
for att rena landet. 5 Mos. 21: 28. 
13 Allt folket i landet skall halla 
& med begrafvandet, och detta skall 
anda dem till berémmelse. Sa skall 
ske pa den dag, da jag férharligar 
mig, séger Herren, Herren. 
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14-Och man: skall afskilja man, 
som bestandigt skola genomvandra 
landet och begrafva dem som tagade 
dar fram och som annu ligga kvar of- 
van jord, och de skola sa rena landet; 
efter sju manaders. forlopp. skola 
dessa begynna sitt- letande. 

15 Nar sa nagon af dessa man, 
som genomvandra landet, pa sin | 
fard far se manniskoben, da skall 
han uppsatta en vard dar bredvid, 
till dess att dédgrafvarna hinna be- 
rag dem i ‘‘Gogs larmande hops 
dal’’. 


16 Dar skall ock finnas en stad 
med namnet Hamona. PA detta satt 
skola de rena landet. 


17 Du manniskobarn, sa sager Her- 
ren, Herren: Sag till alla slags faglar 
och till alla markens djur: Foérsam- 
len eder och kommen hit; triden till- 
hopa fran alla hall till mitt slaktof- 
fer, till ett stort slaktoffer, som jag 
vill anstalla At eder pA Israels berg; 

Jes. 34:6. Upp. 19:17 f. 

18 I skolen f4 ata, k6tt och dricka 
blod. I skolen fa ata kétt af hjaltar 
och dricka blod af héfdingar i landet: 
af vadurar och lamm och bockar och 
tjurar, allesammans gédda i Basan. 

19 I skolen f4 Ata eder mitta af 
fett och dricka eder druckna af blod 
fran det slaktoffer, som jag vill an- 
stalla at eder. 

20 Ja, matten eder vid mitt bord 
af ridhdstar och vagnshastar, af hjal- 
tar och allt slags krigsfolk, siger 
Herren, Herren. 


21 Och jag skall uppenbara min 
harlighet bland folken, sA att alla 
folk skola se den dom, som jag har 
utfort, och huru jag har latit min 
hand drabba dem. 

22 Och Israels barn skola férnim- 
ma, att jag, Herren, ar deras Gud, 
fran den dagen och allt framgent. 

23 Och folken skola fornimma, att 
Israels barn blefvo bortférda i fang- 
enskap fér sin missgdrnings skull, 
eftersom de voro trolésa mot mig, s& 
att jag maste férdélja mitt ansikte 
for dem; och jag gaf dem dA i deras 
ovaénners hand, sA att de allesam- 
mans follo for svard. Hes, 36: 17 & 

24 KEfter deras orenhet och deras 


| Ofvertradelser handlade jag med dem 


fordolde mitt ansikte for dem 
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25 Darfor sager Herren, Herren 
si: Nu skall jag Ateruppratta Jakob 
och férbarma mig ofver hela Israels 
hus och nitadlska for mitt heliga 


amn. : 

26 Dock skola de bara sin skam 
och all den otrohet, som de hafva be- 
gatt mot mig, om de ock fa bo i 
trygghet i sitt land, utan att nagon 
forskracker dem. 

27 Ja, nar jag later dem vanda 
tillbaka ifran folkslagen och forsam- 
lar dem fran deras fienders lander, 
da skall jag bevisa mig helig pa dem 
infor manga folks ogon. 

28 Ochde skola férnimma, att jag 
ar Herren, deras Gud, daraf att om 
jag an dref dem bort i fangenskap 

land folken, sa hopsamlade jag dem 
sedan till deras land och lat ingen 
enda af dem blifva kvar darute. 

29 Och jag skall darefter icke mer 
férdélja mitt ansikte for dem, ty jag 
har utgjutit min ande ofver Israels 
hus, sager Herren, Herren. 

Hes. 36:27. Joel 2:28. Apg. 2:17. 


40 Kapitlet. 


Dei nya templet. Dess yttre portar och for- 
gdraar. 


det tjugufemte 4ret sedan vi hade 

blifvit bortférda i fangenskap, vid 
Arets. begynnelse, pa tionde dagen i 
manaden, i det fjortonde dret sedan 
staden hade blifvit intagen, pe just 
den dagen kom. Herrens han ofver 
mig, och han férde mig dit bort. 

2. Kon. 25: 4.. Hes.,33: 21. 

2. ITensyn fran Gud férde han mig 
till Israels land och satte mig ned p 
ett mycket hogt berg, och pa detta 
var likasom en stad byggd séderut. 

Jes. 2: 2. 

8 Och dit férde han mig, och se, 
dir stod en man, hvars utseende var 
sasom koppar; han hade ett linnesno- 
re isin hand, si ock en matstang; 
och han stod vid porten. 

Sak. 2:1. Upp. 21: 15. 

4 Och.mannen talade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, se med dina 6gon och 
hor med dina oron och akta pa allt 
som jag kommer att visa dig, ty du 
har blifvit ford hit, for att jag ma 
visa dig det; forkunna fér Israels hus 
allt hvad du far se.’’ 


5 Och jag sag, att en mur gick ut- 
omkring /huset, rundt omkring det. 


KAP. 40: 17. 


Och matstangen, som mannen hade i 
isin hand, var sex alnar lang, hvar 
aln en handsbredd langre an en van- 
lig aln. Och han matte murbyggna- 
dens bredd: den var en stang, och 
dess héjd: den var en stang. 

Hes. 43:13. 2 Kron. 3:3. 

6 Darpa gick han till en port, som lag 
mot oster, och steg uppfér dess trapp- 
steg; och han matte portens ena tros- 
kel: den var en stang bred, och sedan 
den andra tréskeln: den var en stang 
bred. 

7 Och hvar vaktkammare var en 
stang lang och en stang bred, och 
afstandet mellan vaktkamrarna var 
fem alnar; och porttréskeln invid 
portens forhus pa inre sidan matte 
en stang. Hes. 44: 11. 

8 Och han uppmatte portens for- 
hus pa inre sidan: det matte en stang. 

9 Han uppmitte portens forhus: 
det héll Atta alnar, och dess murpe- 
lare: de héllo tv4 alnar. Och portens 
forhus lag pa inre sidan. 

10 Och vaktkamrarna i porten mot 
éster voro tre pa hvar sida, alla tre 
lika stora; och murpelarna pa bada 
sidorna voro lika stora. 

11 Och han matte portoppningens 
bredd: den var tio alnar, och portens 
langd: den var tretton alnar. 

12 Och framfor vaktkamrarna var 
en afskrankning, som héll en aln; en 
aln hol) ock afskrankningen pa mot- 
satta sidan; och hvar vaktkammare, 
pa hvardera sidan, hdll sex alnar. 

13 Och han matte porten fran den 
ena vaktkammarens tak till den and- 
ras: den var tjugufem alnar bred; och 
dorr lag mot dorr. 

14 Och han upptog murpelarna till 
sextio alnar; och intill forgardens 
murpelare strackte sig porten rundt 
omkring. 

15 Och afstandet mellan ingangs- 
portens framsida och forhusets fram- 
sida vid den inre portéppningen var 
femtio alnar. 

16 Och slutna fonster funnos till | 
vaktkamrarna och till deras murpe- 
lare invandigt i porten rundt_om- 
kring, och likaledes i forhusen; fonst- 
ren sutto rundt omkring invandigt, 
och murpelarna voro prydda med pal- 
mer. 


17 Och han férde mig till den yttre 
férgarden, och jag sag, att dar voro 
tempelkamrar och ett stengolf, an- 


KAP. 40: 18. 


lagdt rundt omkring forgarden; tret- 
tio tempelkamrar voro uppbyggda pa 
stengolfvet. 

18 Och stengolfvet gick utefter 
portarnas sidovaggar, sa att det mot- 
svarade portarnas langd; detta var 
det nedre stengolfvet. 

19 Och han matte afstandet fran 
den nedre portens framsida till den 
inre forgardens yttre framsida: det 
var hundra alnar, bade pa 6stra sidan 
och pa norra. 


20 Sedan matte han ock Jaingden 
och bredden pa den port, som lag mot 
norr pa den yttre forgarden. 

_ 21 Ocksa den hade tre vaktkamrar 
pa hvar sida och desslikes murpelare 
och forhus, lika stora som den foérra 
portens; den var femtio alnar lang 
och tjugufem alnar bred. 

22 Och fonstren, forhuset och pal- 
merna dari voro lika stora som i den 
port, som lag mot dster; och man 
steg upp till den pa sju trappsteg, 
och dess forhus lag: framfér dessa. 

23 Och en port till den inre forg4r- 
den fanns midt emot denna port, det 
var inorr sasom i ster; och han matte 
afstandet fran den ena porten till den 
andra; det var hundra alnar. 


24 Darefter lat han mig gA till 
sddra sidan, och jag sag, att ocksa 
pa sddra sidan fanns en port. Och 

an matte dess murpelare och fér- 
hus; de voro lika stora som de andra. 

25 Och fonster funnos p& den och 

a dess forhus rundt omkring, lika- 

ana som de andra fénstren. Den 
var femtio alnar lang och tjugufem 
alnar bred. 

26 Och trappan dit upp utgjordes 
af sju trappsteg, och dess férhus lag 
framfér dessa; och den var prydd 
med palmer pa sina murpelare, pa 
bada sidor. 

27 Och en port till den inre fér- 
garden fanns ock pa sédra sidan; och 
han matte afstandet fran den ena 
porten till den andra p& sédra sidan: 
det var hundra alnar. 


28 Darpa forde han mig till den 
inre férgarden genom sédra porten. 
Och han matte den sédra porten; den 
var lika stor som de andra. 

29 Och dess vaktkamrar, murpe- 
lare och férhus voro lika stora som de 
andra, och fénster funnos pa den 
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och pa dess forhus rundt omkring. 
Den var femtio alnar lang och tjugu- 
fem alnar bred. 

30 Och forhus funnos rundt om- 
kring, tjugufem alnar langa och fem 
alnar breda. 

31 Och dess férhus lag utat den 
yttre forgarden, och dess murpelare 
voro prydda med palmer; och upp- 
gangen dartill utgjordes af Atta 
trappsteg. 


82 Sedan forde han mig till den 
inre forgardens éstra sida och matte 
porten dar; den var lika stor som de 
andra. 

33 Och dess vaktkamrar, murpe- 
lare och férhus voro lika stora som 
de andra, och fénster funnos pA den 
och pa dess férhus rundt omkring. 
Den var femtio alnar lang och tjugu- 
fem alnar bred. 

84 Och dess férhus lag mot den 
yttre forgarden, och dess murpelare 
voro prydda med palmer pa bAada si- 
dor; och uppgangen dartill utgjordes 
af atta trappsteg. 


35 Darefter forde han mig till den 
norra porten och matte den; den var 
lika stor som de andra... 

386 Sa ock dess vaktkamrar, mur- 
pelare och férhus; och fénster funnos 
pa'den rundt omkring. Den var fem- 
tio alnar lang och tjugufem alnar 
bred. 

37 Och dess murpelare stodo vid 
den yttre férg4rden, och dess murpe- 
lare voro prydda med palmer pa bada 
sidor; och uppgangen dartill utgjor- 
des af atta trappsteg. 


38 Och en tempelkammare med 
sin ingang fanns vid murpelarna, i 
portarna; dar skulle man sk6lja brann- 
offren. 

39 Och i portens férhus stodo tva 
bord pa hvar sida, och pa dem skulle 
man slakta_brannoffers-, syndoffers- 
och skuldoffersdjuren. 

40 Och vid den yttre sidovagg, 
som lag norrut, nar man steg u 
till portens ingang, stodo tva bord; 
och vid den andra sidovaggen pa por- 
tens forhus stodo ock tva bord. 

41 Alltsa stodo vid portens sido- 
vaggar fyra bord pa hvar sida, eller 
tillsammans atta bord, pa hvilka 
man skulle slakta. 

42 Och for brannoffret stodo dar 
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fyra bord af huggna stenar, en och 
en half aln langa, en och en half aln 
breda och en aln hoéga; pa dessa 
skulle man lagga de redskap, med 
hvilka man slaktade brannoffers- och 
slaktoffersdjuren. 

43 Och dubbelkrokar, en hands- 
bredd langa, voro fasta innantill 
rundt omkring; och pa borden skulle 
offerkéttet laggas. 


44 Och utanfdér den inre porten 
funnos for singarna pa den inre gar- 
den tempelkamrar, som lago vid den 
norra portens sidovagg, med sin 
framsida 4t sdder; och en annan lag 
vid den éstra portens sidovagg, med 
sin framsida at norr. 

45 Och han talade till mig: ‘‘Denna 
tempelkammare, hvars framsida lig- 

er mot sdder, ar for de praster, som 
Orratta tjansten inne i huset. 

46 Och den tempelkammare, hvars 
framsida ligger mot norr, ar for de 
praster, som forratta tjansten vid 
altaret, alltsA for Sadoks soner, hvil- 
ka dro de af Levi barn, som fa trada 
fram till Herren for att géra tjanst 
infér honom.’’ 

1 Sam. 2:35. 1 Kon. 2:35. Hes. 48:11. 


47 Och han matte forgarden; den 
var hundra alnar lang och hundra al- 
nar bred, en liksidig fyrkant; och al- 
taret stod framfo6r huset. 


41 Kapitlet. 
Tempelhuset. 
Kap. 40: 48. 


Darefter forde han mig till husets 
férhus. Och han matte forhusets 
murpelare: de hdllo fem alnar, hvar 
pa sin sida, s& ock portens bredd: 
den var pa hvar sida tre alnar. 

49 Forhuset var tjugu alnar langt 
och elfva alnar bredt, namligen vid 
trappstegen, pa hvilka man steg dit 
upp. Och vid murpelarna stodo pe- 
lare, en pa hvar sida. 


1 Darefter forde han mig till tem- 
elsalen. Och han matte murpe- 
arna: de voro sex alnar breda, hvar 

pa sin sida — tabernaklets bredd. 

2 Och ingangen var tio alnar bred, 
och sidovaggarna vid ingangen voro 
pa hvar sida femalnar. Darpa mat- 
- te han salens langd: den var fyrtio 


KAP. 41: 12. 
alnar, och dess bredd: den var tjugu 
alnar. 1 Kon. 6: 2, 17. 


8 Darefter gick han in i det in- 
nersta rummet. Och han matte mur- 
pelarna vid ingangen: de hdllo tva 
alnar, och ingangen: den holl sex al- 
nar, och ingangens bredd: den var 
sju alnar. 

4 Och han matte dess langd: den 
var tjugu alnar, och dess bredd: den 
var tjugu alnar, framfér tempelsa- 
len. Och han sade till mig: ‘‘Detta 
ar det allraheligaste.’’ ~ 1 Kon. 6:20. 


5 Darefter matte han husets mur: 
den héll sex alnar; och sidokamrar- 
nas bredd: den var fyra alnar, rundt 
omkring hela huset. 1 Kon. 6:5 f. 

6 Och sidokamrarna lago den ena 
ofvanfor den andra i trettiotre om- 
gangar; och pa den mur, som strack- 
te sig innanfoér sidokamrarna rundt 
omkring, funnos afsatser, pa hvilka 
de skulle hafva sitt faste; ty i sjalfva 
husvaggen skulle de icke vara in- 
fasta. 

7 Harigenom blefvo sidokamrarna, 
dar de lago kring huset, bredare allt 
eftersom de lago hégre upp. Ty hu- 
sets kringbyggnad strackte sig med 
ofvervaning ofvanpad o6fvervaning 
rundt omkring huset. Darfor vaxte 
bredden inat, allt eftersom vaningen 
lag hogre upp. Och fran den ne- 
dersta vaningen steg man 34 upp i 
den 6fversta genom den mellersta. 

8 Och jag sag, att huset lag pa en. 
upphdjd fot,.som strackte sig rundt 
daromkring; sidokamrarnas grundva- 
lar voro namligen en hel stang hoga, 
sex alnar till kanten. 

9 Sidokamrarnas yttermur var fem 
alnar tjock; och den plats, som blef 
fri, tillhérde husets sidokamrar. 

10 Och mellanrummet bort till 
tempelkamrarna var tjugu alnar 
bredt, rundt omkring hela huset. 

11 Och ingangarna till sidokamrar- 
na lago utat den fria platsen, en in- 
gang mot norr och en ingang at so- 

er; den fria platsen var fem alnar 
bred, rundt omkring. 


12 Och den byggnad, som lag in- 
vid den afsoéndrade platsen pa vastra 
sidan, var sjuttio alnar bred, och 
byggnadens mur var fem alnar tjock 
bl omkring och nittio alnar lang. 


KAP. 41; 13. 


13 Och han matte huset; det var 
hundra alnar langt. Och den afsénd- 
rade platsen jamte byggnaden med 
dess murar utgjorde en langd af 
hundra-alnar. 

14 Och bredden pa husets framsi- 
da jamte den afsondrade platsen at 
dster utgjorde en langd af hundra 
alnar. 


15 Och han matte langden pa den 
byggnad, som lag invid den afsénd- 
rade platsen, pa dennas baksida, och 
matte afsatserna pa dess framvagg 
At bada sidor — de héllo hundra alnar 
—vidare det inre tempelrummet och 
forgardsforhusen, 

16 trésklarna och de slutna fonst- 
ren, afsatserna pa framvaggen rundt 
omkring, i deras tre vaningar, plat- 
sen invid tréskeln — som var af po- 
leradt tra — rundt omkring, sa ock 
afstandet fran marken upp till fonst- 
ren. Och fonstren voro tackta. 

17 Men ofvanfor dorren, bade in 
emot det inre rummet och utat, och 
eljest utefter hela vaggen rundt om- 
kring, innantill och utantill, funnos 
afmatta falt, 

18 pa hvilka framstalldes keruber 


och palmer, hvar palm mellan tva 
keruber. Och hvar kerub hade tva 
ansikten: 


19 ett manniskoansikte 4t palmen 
pa ena sidan och ett lejonansikte at 
palmen pa andra sidan; sa var gjordt 
pa hela huset rundtomkring. 

20 Fran marken dnda upp 6fver 
ingangen funnos keruber och palmer 
framstallda, sé ock pa tempelsalens 
vaggar. 

21 Tempelsalens dorréppning var 
fyrkantig, och framsidan af det he- 
ligaste hade sitt gifna utseende. 

1 Kon. 6: 31. 

22 Altaret var af tra, tre alnar 
hégt och tva alnar langt, och det 
hade horn; och dess langsidor och 
vagear voro af tra. Och han talade 
till mig: ‘‘Detta ar det bord, som 
skall sta infor Herrens ansikte.’’ 

23 Och bade tempelsalen och det 
heligaste hade dubbeldérrar. 

24 Och hvar dérr hade tva dorr- 
skifvor, tva vridbara dérrskifvor: den 
ena dorren hade tva dérrskifvor och 
likaledes den andra tv&. 

25 Och pa dem, pa dérrarna till 
tempelsalen, funnos framstallda ke- 
ruber och palmer, likasom pa vag- 
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garna; och pa foérhusets framsida, 
utantill, var ett trapphus af tra. 
1 Kon. 7:6, Hes. 40: 26. 

26 Och slutna fénster och palmer 
funnos pa forhusets sidovaggar, pa 
bada sidor, s4 ock i husets sidokam- 
rar och i trapphusen. Hes. 40: 16. 


42 Kapitlet. 
Templets omgifningar. 


(ch han lat mig ga ut-pa den yttre 
forgarden den vag, som gick at 
norr, och forde mig darefter till den 
byggnad med tempelkamrar, som lag 
invid den afséndrade platsen och 
tillika invid murbyggnaden norrut, 

2 till langsidan, som matte hundra 
alnar, med sin ingang i norr; men 
bredden var femtio alnar. 

8 Ut emot den tjugu alnar breda 
platsen pa den inre forgarden och ut 
emot stengolfvet pa den yttre for- 

arden lago afsatserna pa det ena 
hasote framviagg midt emot. afsat- 
serna p4 det andra husets framvagg, 
i tre vaningar. 

4 Och framfér tempelkamrarna 
gick en tio alnar bred gang till den 
inre forgarden, en alnsbred vag; och 
ingangarna lago mot norr. 

5 Men de 6fversta tempelkamrar- 
na voro mindre dn de andra, ty af- 
satserna pa framvaggen togo bort 
mera rum fran dem 4n fran de ne- 
dersta och mellersta kamrarna i 
bygenaden. 

6 Ty kamrarna lagoi tre vaningar 
och hade inga pelare, sAsom férgar- 
darna hade; darfor blefvo den dfvers- 
ta vaningens kamrar mera indragna 
an den nedersta och den mellersta va- 
ningens. 

7 Och en ber skiljemur gick ut- 
med tempelkamrarna At den yttre 
forgarden till, framfér tempelkam- 
rarna, och den var femtio alnar lang. 

8 Ty langden pa tempelkammar- 
byggnaden utat den yttre forgdrden 
var femtio alnar, men at templet till 
hundra alnar. q 

9 Och nedanfér dessa tempelkam- 
rar var ingangen fran éster, nar man 
ville komma till dem fran den yttre 
forgarden. 


10 Dar férgardens skiljemur var 
som tjockast, lago ock pa éstra sidan 
tempelkamrar invid den afséndrade 


893 HESEKIEL. 


peties och tillika invid murbyggna- 


en. 

11 Och en vag gick framfor dem, 
likadan’ som vagen framfor tem- 
pa pa norra sidan; och de 

ade samma langd och bredd. Och 
alla utgangar har voro sdsom dar, 
bade i fraga om 6friga anordningar 
och i fraga om sjalfva dérréppning- 
arna. 

12 Och sAdsom det var med dorr- 
éppningarna pa tempelkamrarna vid 
sédra sidan, sa fanns ocksa har en 
dérréppning, vid hvilken en vag be- 
gynte, en vag, som gick utefter den 
behériga skiljemuren och§som lag 


ésterut, nar man gick in i tempel- |. 


kamrarna. 


13 Och han sade till mig: ‘De 
norra och sédra tempelkamrarna in- 
vid den afséndrade platsen skola vara 
de heliga tempelkamrar, i hvilka 
prasterna, som f& trada fram infor 
Herren, skola ata det hogheliga; dar 
skola de férvara det hégheliga, sa- 
val spisoffer som syndoffer och skuld- 
offer, ty det ar en helig plats. 

3 Mos. 2: 3, 10. 

14 Nar prasterna — som fran hel- 
gedomen icke fa strax begifva sig 
till den yttre forgarden — hafva kom- 
mit dit in, skola de dar lamna kvar 
de klader, i hvilka de -hafva gjort 
tjanst, ty dessa aro heliga; forst nar 
de hafva ikladt sig andra klader, fa 
de trida ut pa den plats, som ar for 
folket.”’ 


15 Nar han nu hade slutat uppmat- 
ningen af det inre huset, lat han mig 
4 ut till den port, som lag mot Oster. 
Och han matte platsen rundt om- 
kring. 
-16 Han mitte med sin matstang 
&t déstra sidan: den holl efter mat- 
stangen fem hundra stanger rundt 
omkring. 

i7 Han matte at norra sidan: den 
héll efter mitstangen fem hundra 
stanger rundt omkring. 

18 Han matte ock at sddra sidan: 
den héll efter matstangen fem hundra 
stanger. 

19 Han vande sig mot vastra si- 
dan och matte med miatstangen fem 
hundra. stanger. 

20 At alla fyra sidorna matte han 
platsen. Den var omgifven af en 


' mur, som utefter platsens langd héll 
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fem hundra stinger och utefter dess 
bredd fem hundra stanger. Och den 
skulle skilja det heliga fran det som 
icke var heligt. 


43 Kapitlet. 


Herrens harlighet drager in i det nya templet. 
Altaret och dess invigning. 


()eh han lat mig ga Astad till porten, 
den port, som vette at dster. 

2 Da sag jag Israels Guds harlig- 
het. komma Osterifran, och danet 
darvid var sasom danet af stora vat- 
eo och jorden lyste af hans hiarlig- 


et. 

3 Och den syn, som jag da sag, 
var likadan som den jag sag, nar jag 
kom for att fordarfva staden; det var 
en syn, likadan som den jag sag vid 
strémmen Kebar. Och jag foll ned 
pa mitt ansikte. 

Hes.1:4f. 10:18f. 11: 22 f. 

4 Och Herrens harlighet kom in i 
huset genom den port, som lag mot 
Oster. 

5 Och anden lyfte upp mig och 
férde mig in pA den inre forgarden, 
och jag sag, att Herrens hariighet 
uppfyllde huset. 

2 Mos. 40:34. 1 Kon. 8: 10. 

6 Da hérde jag en rést tala till 
mig fran huset, under det att en man 
stod bredvid mig. 

7 Den sade till mig: Du mannisko- 
barn, detta dr den plats, dar min 
tron dr, den plats, dar mina fotter 
skola sta, dir jag vill bo ibland Isra- 
els barn evinnerligen. Och Israels 
hus skall icke mer ohelga mitt heliga 
namn, hvarken de sjalfva eller deras 
konungar, med sitt horeri, med sina 
konungars déda kroppar och med 
sina offerhdjder: 2 Kon. 21: 18, 26. 

8 de som satte sin tréskel invid 
min tréskel och sin dérrpost vid sidan 
af min dorrpost, s4 att allenast mu- 
ren var mellan mig och dem, och 
som s& orenade mitt heliga namn 
med de styggelser de bedrefvo, hvar- 
for jag ock forgjorde dem i min 
vrede. 

9 Men nu skola de skaffa sitt ho- 
reri och sina konungars déda krop- 
pas langt bort ifran mig, att jag ma 

unna bo ibland dem evinnerligen. 


10 Men du, manniskobarn, forkun- 
na nu for Israels hus om detta hus, 
pa det att de ma blygas for sina miss- 
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garningar. Made mata det harliga 
verket. Hes. 16: 61 f. 

11 Om de da blygas for allt hvad 
de hafva gjort, sa kungor for dem 
och uppteckna for deras 6gon husets 
form och inredning, dess utgangar 
och ingangar, alla dess former och 
alla stadgar darom, alla dess former 
och alla lagar dirom, att de ma akta 
pa hela dess form och alla stadgar 
darom och goéra efter dem. 

12 Detta ar lagen om huset: pa 
toppen af berget skall hela dess om- 
rade rundt omkring vara hégheligt. 
Ja, detta ar lagen om huset. 


13 Men dessa voro matten pa alta- 
ret ialnar, hvar aln en handsbredd 
langre an en vanlig aln: Dess botten- 
ram var en aln hog och en aln bred, 
och kanten pa ramen, rundt omkring 
utmed randen, var ett kvarter hég; 
detta var altarets underlag. 


Hes. 40: 5. 

14 Afstandet fran bottenramen vid 
marken upp till den nedre afsatsen 
var tva alnar, och bredden var en 
aln, Afstandet fran den mindre af- 
satsen upp till den storre var fyra 
alnar, och bredden var en aln. 

15 Altarharden hdll fyra alnar; 
och fran altarharden stodo de fyra 
hornen uppat. 

16 Och altarharden var tolf alnar 
lang och tolf alnar bred, s& att dess 
fyra sidor bildade en liksidig fyrkant. 

17 Och afsatsen var fjorton alnar 
lang och fjorton alnar bred, utefter 
sina fyra sidor. Kanten rundt om- 
kring den héll en half aln, och dess 
bottenram strackte sig en aln rundt 
omkring. Och altarets trappsteg vet- 
te at dster. 


18 Och han sade till mig: ‘‘Du 
manniskobarn, s& sager Herren, Her- 
ren: Dessa aro stadgarna om altaret 
for den dag, da det blifver fardigt, 
sa att man darpa kan offra brannof- 
fer och halla blod. 

19 Da skall du at de levitiska pras- 
terna gifva en ungtjur till syndoffer, 
at dem som aro af Sadoks sad och 
som fa trada fram till mig, sager 
Herren, Herren, fér att géra tjinst 
infor mug. 

20 Och du skall taga nagot af dess 
blod och stryka pA altarets fyra horn 
och pa afsatsens fyra hérn och pa& 


HESEKIEL. 894 


kanten rundt omkring; s& skall du 
rena det och bringa forsoning for det. 
2 Mos, 29: 16, 36. 

21 Sedan skall du taga syndoffers- 
tjuren; och du skall utanfér helgedo- 
men uppbranna den pa en dartill-be- 
stamd plats, som hér till huset. 

3 Mos, 4:12. 16: 27. 

22 Och nasta dag skall du féra 
fram en felri bock till syndoffer; och 
man skall rena altaret pa samma sitt 
som man renade det med tjuren. 

23 Nar du sa har fullbordat re- 
ningen, skall du fora fram en felfri 
ungtjur och en felfri vadur af sm4- 
boskapen. 

24 Dem skall du fora fram infor 
Herren, och prasterna skola stro salt 
pa dem och offra dem sAsom brann- 
offer At Herren. 8 Mos. 2: 18. 

25 Under sju dagar skall du dagli- 
gen offra en syndoffersbock; och en 
ungtjur och en vadur af smaboska- 
pen, bada felfria, skall man likaledes 
offra. 2 Mos. 29: 85. 

26 Under sju dagar skall man sa- 
lunda bringa férsoning fér altaret 
och rena det och inviga det. 

27 Men sedan dessa dagar hafva 
gatt till anda, skola prasterna pa 
attonde dagen och allt framgent offra 
pa altaret edra brannoffer och tack- 
offer; och jag skall da hafva behag 
till eder, sager Herren, Herren.’’ 

3 Mos. 8: 83. 


44 Kapitlet. 


Det nya templets tidnare. Deras skyldigheter 
och rattigheter. 


[arefter forde han mig tillbaka mot 
helgedomens yttre port, den som 
vette at Oster; den var nu stingd. 

2 Och Herren sade till mig: “‘Den- 
na port skall forblifva stangd och icke 
mer Oppnas, och ingen skall g& in 
genom den, ty Herren, Israels Gud, 
har gatt in genom den; darfér skall 
den vara stangd. Hes. 43:4, 

3 Dock skall fursten, eftersom han 


| ar furste, f& sitta dar och halla mal- 


tid infor Herrens ansikte; han skall 
da ga in genom portens férhus, och 
samma vag skall han g& ut igen.’’ 


4 Darefter forde han mig genom 
norra porten till platsen framfér hu- 
set; och jag fick se huru Herrens — 
harlighet uppfyllde Herrens — hus. 
Och jag f6ll ned pa mitt ansikte. 
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5 Och Herren sade till mig: Du 


manniskobarn, akta pA och se med : 


dina égon och hér med dina 6ron allt 
hvad jag nu talar med dig om alla 
stadgar angdende Herrens hus ochom 
alla lagar, som roéra det; och gif akt 
pa huru man gar in i huset genom 
alla heleedomens utgangar. 

6 Och sag till Israels hus, det gen- 
strafviga: SA siger Herren, Herren: 
Nu ma det vara nog med alla de 
styggelser I hafven begatt, I af Is- 
raels hus, 4 Mos. 16: 8, 7. 

7 I som hafven latit framlingar 
med oomskuret hjarta och oomskuret 
k6tt komma in i min helgedom och 
vara dar, till ohelgande af mitt hus, 
under det att I framburen min spis, 
fett och blod. Sa har mitt forbund 
blifvit brutet, for att icke rakna alla 
edra andra styggelser. 

4 Mos. 18:4. Jos. 9:27. Esr. 8:720. 

8 I hafven icke sjalfva forrattat 
tjansten vid mina helgedomar, utan 
hafven satt andra till att at eder for- 
yatta tjansten i min helgedom. 

9 SA sager Herren, Herren: Ingen 
framling med oomskuret hjarta och 
oomskuret kétt far komma in i min 
helgedom, ingen af de framlingar, 
som finnas bland Israels barn. 

10 Utan de leviter, som gingo bort 
ifran mig, nar Israel for vilse, de som 
da sjalfva foro vilse och gingo bort 
ifran mig och fdljde sina smutsgu- 
dar, de skola bara pa sin missgarning 

11 och skola i min helgedom be- 
strida vakttjanstgoringen vid husets 
portar och annan tjanstg6ring i hu- 
set; de skola slakta brannoffer och 
slaktoffer At folket och skola sta in- 
fér dem till att betjana dem. 

12 Eftersom de betjinade dem in- 
fér deras smutsgudar och sa blefvo 
for Israels hus en stétesten till miss- 
garning, darfor betygar jag om dem 
med upplyft hand, sager Herren, 
Herren, att de skola fa bara pa sin 
missgarning. 

13 De skola icke f4 nalkas mig, till 
att férratta prasterlig tjanst infor 
mig, eller till att nalkas nagot af mina 
heliga foremal, nimligen de héghe- 
liga, utan de skola bara pa sin skam 
och pa de styggelser, som de hafva 
bedrifvit. 4 Mos. 4:19, Hos, 4:6. 

14 Och jag skall satta dem till att 
forritta tjansten i huset vid allt 
tjanararbete dir, allt som dar skall 


' utforas. 
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15 Men de levitiska praster, nam- 
ligen Sadoks sdéner, som forrattade 
tjainsten vid min helgedom, nar andra 
Israels barn foro vilse och gingo bort 
ifran mig, de skola fa trada fram till 
mig for att géra tjanst infor mig; de 
skola sta infor mitt ansikte for att 
offra at mig fett och blod, sager Her- 
ren, Herren. Hes. 40: 46. 

16 De skola ga in i min helgedom, 
och de skola trada fram till mitt 
bord for att goéra tjanst infor mig 
och férratta hvad som ar att forratta 
at mig. Hes. 41: 22. 

17 Och nar de komma in i den inre 
forgardens portar, skola de iklada 
sig linneklader; de fa icke hafva pa 
sig nagot af ylle, nar de gora tjanst 
i den inre forgardens portar och inne 
i huset. 2 Mos. 28: 39 f. 

18 De skola hafva hufvudbonader 
af linne pa sina hufvuden och ben- 
klader af linne omkring sina lan- 
der; de skola icke omgjorda sig med 
nagot som framkallar svett. 

19 Och nar de sedan ga ut pa den 
yttre forgarden, till folket pa den 
yttre forgarden, skola de taga af sig 
de klider, i hvilka de hafva gjort 
tjanst, och skola lamna dem kvar i 
helgedomens tempelkamrar och ikla- 
da sig andra klader, pa det att de 
icke ma géra folket heligt med sina 
klader. Hes. 42: 14. 

20 De skola icke raka hufvudet, 
men skola icke heller lata haret vaxa 
fritt, utan skola klippa sitt hufvud- 
har kort. | 3 Mos. 21:5. 4 Mos. 6:5. 

21 Och vin far ingen prast dricka, 
nar han har kommit in pa den inre 
forgarden. 3 Mos. 10: 9. 

22 En anka eller en franskild kvin- 
na far han icke taga till hustru at 
sig, utan allenast en jungfru af Is- 
raels barns sad; dock far han taga en 
anka, om hon ar anka efter en prast. 

8 Mos. 21: 7, 13 f. 

23. Och de skola lara mitt folk att 
skilja mellan heligt och oheligt och 
undervisa dem om skillnaden mellan 
orent och rent. 3 Mos. 10:10. «Hes. 22: 26. 

24 Och irattssaker skola de upp- 
trada s4som domare och skola afdéma 
dem efter mina ratter. Och mina 
lagar och stadgar skola de iakttaga 
vid alla mina hégtider, och mina sab- 
bater skola de halla heliga. 

5 Mos. 17:8f. 2 Krén. 19:10. Mal. 2:7. 

25 Ingen af dem far orena sig ge- 
nom att ga in till nagon déd manni- 
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ska; allenast genom fader eller mo- 
der eller son eller dotter eller broder 
eller genom en syster, som icke har 
tillhdrt nagon man, ma& han adraga 
sig orenhet. 3 Mos. 21:1 f. 

26 Men nar han darefter har blif- 
vit ren, skall man rakna for honom 
ytterligare sju dagar; 4 Mos. 19:11. . 

27 och pa den dag, da han gar in 1 
helgedomen, pa den inre forgarden, 
fér att géra tjanst i helgedomen, da 
skall han bara fram ett syndoffer for 
sig, sager Herren, Herren. 

28 Och deras arfvedel skall besta 
dari att jag sjalf skall vara deras 
arfvedel. Och I skolen icke gifva 
dem nagon besittning i Israel, ty jag 
ar deras besittning. 

4 Mos. 18:20. 5 Mos. 10:9. 18:2. Jos. 13: 14, 

29 Spisoffret, syndoffret och skuld- 
offret f4 de ata, och allt Nas es 
vet i Israel skall hora dem till. 

3 Mos, 27: 21. 

30 Och det forsta af alla forst- 
lingsfrukter af alla slag och alla of- 
fergarder af alla slag, hvadhelst I 
frambaren sdsom offergard, detta 
skall:h6ra prasterna till; och forst- 
lingen af edert mjol skolen I gifva 
at pristen, pa det att du ma bringa 
valsignelse 6fver ditt hus. 

2 Mos. 23:19. 4 Mos. 15:.20f. 18:12 f., 19. 

Neh. 10: 87. 

31. Intet sjalfdodt eller ihjalrifvet 
djur, vare sig fagel eller boskapsdjur, 
fa prasterna Ata. 

2 Mos. 22:31. 3 Mos. 22:8. Hes. 4: 14. 


45 Kapitlet. 


Afskiljande af land for helgedomen, staden 
och fursten.. Furstens forpliktelser. Offer- 
garder. Hogtidsoffer. 


()ch nar I genom lottkastning forde- 

len landet till arfvedel, s& skolen 
I 4t Herren gifva'en offergard, en 
helig del af landet, i langd tjugufem 
tusen och i bredd tio tusen; detta 
stycke skall vara heligt till hela. sitt 
omfang rundt omkring. 

Jos. 14:1. Hes. 47:18 f., 21. 48:8 f. 

2° Haraf skall tagas till helgedo- 
men en liksidig fyrkant, fem hundra 
i langd och fem hundra i bredd, 
rundt omkring, och till utmark dar 
runctomkring femtio alnar. 


Hes. 42:20. | 
3. Af det tillmatta stycket skall du 
alltsa afmita ‘ett omrade, tjugufem 
tusen i langd och tio tusen i bredd; 
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dar skall helgedomen, det hégheliga, 


igga. 

3 Detta skall vara en helig del af 
landet och skall tillhdra prasterna, 
som goéra tjanst i helgedomen, dem 
som fa trada fram till att gora tjanst 
infor Herren; detta skall vara en 
plats 4t dem fér deras hus, sa ock en 
helig plats for helgedomen. 

5 Och ett stycke, tjugufem tusen 
i langd och tio tusen i bredd, skall 
tillhéra leviterna, som gora tjanst i 
huset, sAsom deras besittning, med 
tjugu tempelkamrar. 

6 Och at staden skolen I gifva till 
besittning ett omrade, fem tusen i 
bredd och tjugufem tusen i langd, 
motsvarande det heliga offergards- 
omradet; det skall hora hela Israels 
hus till. Hes. 48: 15 f. 

7 Och fursten skall pa bada sidor 
om det heliga offergardsomradet och 
stadens besittning fa ett omrade, be- 
laget invid det heliga offergardsom- 
radet och stadens besittning, dels pa 
vastra sidan, vasterut, dels ock pa 
dstra sidan, dsterut, och i langd mot- 
svarande en stamlotts utstrackning 
fran vastra gransen till dstra. 


Hes. 48: 21. 

8 Detta skall han hafva' till sitt 
land, till besittning i Israel; och mina 
furstar skola da icke mer fortrycka 
mitt folk, utan skola lata Israels hus 
fa behalla sitt land efter sina stam- 
mar. 


9 Sa sAager Herren, Herren: Numa 
det vara nog, I Israels furstar. Skaf- 
fen bort vald och fortryck och é6fven 
ratt och rattfardighet; héren upp att 
drifva mitt folk ifran hus och her, 
sAger Herren, Herren. 

3 Mos. 19: 35 £. Hes. 44:6. 

10 Riktig vag, riktig efa, riktigt 
batmatt skolen I hafva. 

11 Efan och batmattet skola halla 
samma matt, sd att batmattet rym- 
mer tiondedelen af en homer och 
likaledes efan tiondedelen af ‘en ho- 
mer; ty efter homern skall man be- 
stamma matten. 

12 Sikeln skall innehalla tjugu 
gera; tjugu siklar, tjugufem siklar, 
femton siklar skall minan innehalla 
hos eder. 

2 Mos. 30: 18. 3 Mos. 27:25. 4 Mos, 3: 47. 


18 Detta ar den offergird I skolen 
gifva: en sjattedels efa af hvar ho- 
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mer hvete och en sjattedels efa af 
hvar homer korn; 

14 vidare den stadgade garden af 
olja, raknadt efter bat af olja: en 
tiondedels bat af hvar kor (som ar 
ett matt pa tio bat och lika med en 
homer, ty tio bat utgéra en homer) ; 

15 vidare af smAaboskapen fran Is- 
raels betesmarker ett djur pa hvart 
tyahundratal, till spisoffer, brannof- 
fer och tackoffer, for att bringa for- 
soning for folket, sager Herren, Her- 


ren. 

16 Allt folket i landet skall vara 
férpliktadt till denna offergard at 
fursten i Israel. 

17 Men fursten skall det aligga att 
frambira brannoffer, spisoffer och 
drickoffer p& festerna, nymanaderna 
och sabbaterna, vid alla Israels hus’ 
hégtider. Han skall anskaffa synd- 
offer, spisoffer, brannoffer och tack- 
offer till att bringa férsoning for Is- 
raels hus. 


18 SA s’ger Herren, Herren: Pa 
férsta dagen i forsta manaden skall 
du taga en felfri ungtjur och rena 
helgedomen. 3.Mos, 16: 16, 29 £. 

19 Och prasten skall taga nagot 
af syndoffrets blod och stryka pa hu- 
sets dérrpost och pa altarafsatsens 
fyra horn och pa dorrposten till den 
inre forgardens port. 

20 Sa skall du ock géra pa sjunde 
dagen i manaden, om sa 4r, att na- 

on har syndat ouppsatligen och af 
akunnighet; pA detta satt skolen I 
bringa foérsoning for huset. 

3 Mos. 4:2 f. 

21 Pa fjortonde dagen i forsta ma- 
naden skolen I hafva paskhogtid; i 
sju dagar skall hégtiden racka, och 
man skall da Ata osyradt broéd. 

2 Mos. 12:18 f. 4 Mos. 28: 16 f. 

22 Pa den dagen skall fursten for 
sig sjalf och fér allt folket i landet 
offra en tjur till syndoffer. 

_ Hes. 46: 12. 

23° Men sedan, under hégtidens sju 
dagar, skall han dagligen under de 
sju dagarna offra sasom brannoffer 
4t Herren sju tjurar och sju vadurar, 
alla felfria, och sAsom syndoffer en 
bock dagligen. 

24 Och sasom spisoffer skall han 
offra en efa till hvar tjur och en efa 
till hvar vadur jamte en hin olja till 
hvar efa. 

25 Pa femtonde dagen i sjunde 
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manaden skall han vid hégtiden fram- 
bara likadana offer under de sju da- 
garna, likadana syndoffer, brannoffer 
och spisoffer och lika mycket olja. 

4 Mos, 29: 12 f. 


46 Kapitlet. 


Furstens offer. Det dagliga brannoffret. 
Furstens arfsbesitining. Offerkoken. 


Na sager Herren, Herren: Den inre 
forgardens port, den som vetter 
At dster, skall vara stangd under de 
sex arbetsdagarna, men pa sabbats- 
dagen skall den dppnas; likaledes 
skall den 6ppnas pa nymanadsdagen. 

2 Och da skall fursten utifran ga 
in genom portens forhus och stalla 
sig vid portens dorrpost; och nar 
pristeie offra hans brannoffer och 

ans tackoffer, skall han tillbedja pa 

ortens tréskel och darefter ga ut. 
en porten skall icke stangas forran 
om aftonen. Hes. 45: 17, 22. 

3 Och folket i landet skall pa sab- 
bater och nymanader tillbedja infor 
Herren vid ingangen till samma port. 

Och brannoffret, som fursten 
skall frambara At Herren, skall pa 
sabbatsdagen utgéras af sex felfria 
lamm och en felfri vadur. 

5 Och sdsom spisoffer skall han 
frambara en efa till vaduren, men 
till lammen sésom spisoffer s4 myc- 
ket han vill gifva, jamte en hin olja 
till hvar efa. 

6 Men p& nym&anadsdagen skall 
han frambara en felfri ungtjur, sex 
lamm och en vadur, allesammans fel- 
fria. 4 Mos. 28: 11 f. 

7 Och sasom spisoffer skall han 
offra en efa till tjuren och en efa till 
vaduren, och till lammen sa mycket 
han vill anskaffa, jamte en hin olja 
till hvar efa. 

8 Och nar fursten vill g4 in, skall 
han ga in genom portens férhus, och 
samma vig skall han ga ut igen. 

Hes. 44: 3. 

9 Men nar folket i landet kommer 
infor Herrens ansikte vid hégtiderna, 
da skall den som har gatt in genom 
norra porten for att tillbedja ga ut 
genom sddra porten, och den som har 
gatt in genom sddra porten skall ga 
ut genom norra porten; ingen skall 

4 tillbaka genom samma port, dar 

an har kommit in, utan man skall 
gA ut genom den motsatta. 

10 Och fursten skall ga in tillsam- 
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mans med de andra, nar de ga in; och 
nar de ga ut, skola de ga ut tillsam- 
majis. 

11 Men vid fester. och hégtider 
skall spisoffret. utgoras af en efa till 
hvar tjur och en efa till hvar vadur 
och till lammen af sa mycket han vill 
gifva, jamte en hin olja till hvar efa. 

Hes, 45: 24. 

12 Och nar fursten vill offra ett 
frivilligt offer, vare sig ett. brannof- 
fer eller ett tackoffer sasom frivilligt 
offer At Herren, sa skall man oppna 
4t honom den port, som vetter at 
dster, och han skall offra sitt brann- 
offer och sitt tackoffer alldeles sa, 
som han pligar offra pa sabbatsda- 
gen; och darpa skall han ga ut, och 
sedan han gatt ut, skall man stanga 
porten, 


13 Du_ skall. dagligen offra sasom 
brannoffer At Herren ett felfritt ars- 
ammalt lamm; hvar morgon skall 

u offra ett sadant. 

2 Mos. 29: 88f. 4 Mos. 28: 3 f. 

14 Och sdsom spisoffer skall du 
dartill offra hvar morgon en sjatte- 
dels efa och en tredjedels hin olja 
for att fukta mjolet —detta sdsom 
spisoffer At Herren, sdsom hans 
evardliga ratt for bestandigt. 

15 I skolen offra lammet och spis- 
offret och oljan hvar morgon sasom 
dagligt brannoffer. 


16 Sa.sdger Herren, Herren: Om 
fursten gifver nagon af sina sdner 
en gafva, sa blifver det. dennes arf- 
vedel, det skall héra hans soner till; 
de skola besitta det sasom arf. 

17. Men om han af sin arfvedel 
gifver nagot sasom gafva at nagon 
af sina tjanare, sa skall detta tillhora 
denne intill friaret; da skall det ater- 

& till fursten. Hans arfvedel ar det 
ju, och hans soner skall det tillfalla. 

3 Mos. 25:10. 27: 24. 

18 Fursten ma icke taga nagot af 
folkets arfvedel och sa kranka dem i 
deras besittningsratt; allenast af sin 
egen besittning ma han gifva arfve- 
delar 4t sina soner, pa det att ingen 
af mitt folk ma blifva undantrangd 
fran sin sarskilda besittning. 

Hes, 45: 8, 


_ 19 Och han férde mig genom den 
ingang, som lag vid sidan af porten, 
till de heliga tempelkamrar, som voro 
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bestimda fér prasterna och vette at 
norr; och jag sag, att dar var en 
plats langst uppe i vaster. 

20 Ochhan sade till mig: ‘‘Detta ar 
den plats, dar prasterna skola koka 
skuldoffret och syndoffret och dar_de 
skola baka spisoffret, for att icke be- 
hdfva bara ut det pa den yttre for- 
garden och sa gora folket heligt.”’ 

21 Darefter lat han mig ga ut pa 
den yttre forgarden och forde mig 
omkring till forgardens fyra horn; 
och jag sag da, att i hvart och ett af 
forgardens horn fanns en gard. 

22 I forgardens fyra horn funnos 
kringstangda gdardar, fyrtio alnar 
langa och trettio alnar breda; dessa 
fyra horngardar voro lika stora. 

23 Och rundt omkring inuti dem 
gick en mur, rundt omkring i alla 
yra; och nedtill-vid muren rundt om- 
kring hade man inrattat eldstader 
till kokning. Och han sade till mig: 

24 ‘‘Detta ar de kok, i hvilka hu- 
ae tjanare skola koka folkets slakt- 
offer.’ 


47 Kapitlet. 


Tempelkdllan. Det heliga landets grdnser. 


[arefter forde han mig tillbaka till 

husets ingang, och dar fick jag se 
vatten rinna fram under husets trés- 
kel pa 6stra sidan, ty husets framsi- 
da lag mot Oster; och vattnet flét ned 
under husets sdédra sidovagg, sdder 
om altaret. 

Joel 3:18. Sak. 18:1. 14:8. Upp. 22:1 f. 

2 Sedan lat han mig g& ut genom 
norra porten och forde mig cmkring 
pa en yttre vag till den yttre porten, 
den som vette at dster. Dar fick jag 
se vatten kvalla fram pa sédra sidan. 

3 Sedan, d& mannen, med ett mat- 
snore i handen, hade gatt ett stycke 
mot dster, matte han upp tusen al- 
nar och lat mig sA ga 6fver vattnet, 
och vattnet rackte mig dar till fot- 
knolarna. 

4 Ater matte han upp tusen alnar 
och lat mig s4 ga 6fver vattnet, och 

attnet rackte mig dar till knana. 

ter matte han upp tusen alnar och 
lat mig sa ga 6fver vattnet, som dar 
rackte mig upp till landerna. 

Annu en gang matte han upp 
tusen alnar, och nu var det en strém, 
som jag icke kunde ga éfver. Ty 
vattnet gick sa hégt, att man maste 
simma; det var en strém, som man 
icke kunde ga 6fver. 
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6 Och han sade till mig: ‘‘Nu har 
du ju sett det, du manniskobarn?’’ 
Sedan férde han mig tillbaka upp pa 
strémmens strand. 

7 Och nar han hade fért mig dit 
tillbaka, fick jag se trad i stor myc- 
kenhet sta p& strémmens strand, pa 
bada sidor. 

8 Och han-sade till mig: ‘‘Detta 
vatten rinner fram mot Ostra_kret- 
sen och flyter ned pa Hedmarken och 
faller dirp& ut i hafvet. Vattnet, 
som fick bryta fram, gar alltsa till 
hafvet, och sa blifver vattnet dar 
sundt. 

9 Och Ofverallt dit den dubbla 
strommen kommer, dar upplifvas 
alla lefvande varelser, som rora sig i 
stim, och fiskarna blifva dar mycket 
talrika; ty nar detta vatten kommer 
dit, blifver hafsvattnet sundt, och 
allt far lif, dar strommen kommer, 

10. Och fiskare skola sta utmed 
den fran En-Gedi anda till En-Eglaim, 
och sasom en enda. fiskeplats) skall 
den strackan vara. Dar skola finnas 
fiskar af olika slag istor myckenhet, 
alldeles sAsom i Stora hafvet. 

11. Men gélar och dammar dar 
skola icke blifva sunda, utan skola 
tjana till saltberedning. 

‘12 Och vid strémmen, pa dess ba- 
da strinder, skola allahanda frukt- 
triad vixa upp, hvilkas lof icke skola 
vissna och hvilkas frukt ej skall taga 
slut, utan hvar manad skola de bara 
ny frukt, ty deras vatten kommer fran 
helgedomen. Och deras frukter skola 
tjana till foda och deras l6f till lake- 
dom:’”’ Upp. 22:2. 


‘18 SA siger Herren, Herren: Des- 
sa dro de granser, efter hvilka I sko- 
len utskifta landet sAsom arfvedel at 
Israels tolf stammar (hvarvid Josef 
far mer 4n en lott). 

1 Mos. 48:5. 4 Mos. 34:2f. Jos. 17:17 f. 

14 I skolen fa det till arfvedel, den 
ene -savail som den andre, darfor att 
jag med upplyft hand har lofvat att 
gifva det at edra fader; sa skall nu 
detta land tillfalla eder sasom arfs- 
egendom. 1 Mos. 12:7. 17:8. 26:3. 28:13. 
“15 Detta skall vara landets grans 

4 norra sidan fran Stora hafvet 
angs Hetlonsvagen, dit fram dar va- 
gen gr till Sedad: _ Hes. 48: 1. 

16 Hamat, Berota, Sibraim, som 
~ ligger mellan Damaskus’ och Hamats 
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omraden, det mellersta Haser, som 
ligger invid Haurans oinrade. 

17 Sa skall gransen ga fran haf- 
vet till Hasar-Enon vil Damaskus’ 
omrade och vidare allt tangre norrut 
och upp mot Hamats omrade. Detta 
ar norra sidan. 

18 Och pa 6stra sidan skall gran- 
sen begynna mellan Hauran och Da- 
maskus och ga mellan Gilead och. Is- 
raels land samt utgéras at Jordan; 
fran nordgransen nedat, utmed Ostra 
hafvet, skolen IJ mata ut den. Detta 
ar ostra sidan. 

19 Och es sydsidan, séderut. skall 
grainsen ga fran Tamar till Meribots 
vatten vid Kades, till backen, fram 
till Stora hafvet. Detta ar sydsiitan, 
sdderut. 

4 Mos. 20:18. 27:14. Hes. 48:28. 

20 Och pa vastra sidan skall gran- 
sen utgéras af Stora hafvet och ga 
fran sydgransen till en punkt midt 
emot det stalle, dar vagen gar till 
Hamat. Detta ar vastra sidan. 

21 Och I skolen utskifta detta land 
At eder efter Israels stammar. 

22, I skolen utdela det genom lott- 
kastning till arfvedel at eder sjalfva 
och at framlingarna, som bo ibland 
eder och hafva fédt barn ibland eder. 
Ty de skola af eder hallas lika med 
infédda israeliter; de skola tillfalla 
eder sAsom en arfvedel bland Israels 
stammar. 3 Mos. 19: 84. 

23 I den stam, dar framlingen bor, 
dar skolen I gifva honom hans arfve- 
del, siager Herren, Herren. 


48 Kapitlet. 


De tolf stammarnas omrdden samt offer- 
gardsomrddet med stadens och furstens besitt- 
ningar. Stadens omfdng och dess portars 
namn. 


(jeh dessa 4ro namnen pa stammar- 
na. Vid norra gransen langs efter 
Hetlonsvagen, dit fram dar vagen 
gar till Hamat, vidare bort mot Ha- 
sar-Enan — med Damaskus’ omrade 
jamte Hamat i norr— dar skall Dan 
hafvaen lott, sa att helastrackan fran 
éstra sidan till vastra tillhor honom. 
Hes. 47515 f. 

2 Och narmast Dans omrade skall 
Aser hafva en lott, fran é6stra sidan 
till vastra. 

3 Och narmast Asers omrade skall 
Naftali hafva en lott, fran dstra si. 
dan till vastra. 
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4 Och nirmast Naftalis omrade 
skall Manasse hafva en lott, fran 
6stra sidan till vastra. 


5 Och narmast Manasses omrade 


skall Efraim hafva en lott, fran ostra 
Sidan till vastra. 

6 Och narmast Efraims omrade 
skall Ruben hafva en lott, fran-dostra 
sidan till vastra. 

7 Och narmast Rubens omrade 
skall Juda hafva. en lott, fran ostra 
sidan till vastra. 


8 Och narmast Juda omrade skall 
fran éstra sidan till vastra stracka 
sig det offergardsomrade, som I sko- 
len gifva, tjugufem tusen i bredd, 
och i langd lika med. en stamlotts 
langd fran 6stra sidan till vastra;. och 
helgedomen skall ligga dar i midten. 

Hes. 45:1 f. 

9 Det. offergardsomrade, som I 
skolen gifva 4t Herren, skall vara.i 
langd tjugufemtusen och i bredd tio 
tusen. 

10 Och af detta heliga offergards- 
omrade skall ett stycke tillhéra pras- 
terna, i norr tjugufem tusen, i vaster 


tio tusen i bredd, i dster likaledes tio 


tusen i bredd och i séder tjugufem 
tusen i langd; och Herrens helgedom 
skall ligga dar i midten. 

11 Det skall tillhora prasterna, de 
som hafva blifvit helgade bland Sa- 
doks soner, de som hafva foérrattat 
tjansten at mig, de som icke, sAsom 
leviterna gjorde, foro vilse, nar 
eljest Israels barn foro vilse. 

; Hes. 44:15 f. 

12 Darfor skall en sarskild offer- 
gardsdel af den fran landet aftagna 
offergarden tillhéra dem sdasom. ett 
hdgheligt omrade invid leviternas. 

13 Men leviterna skola fa ett om- 
rade motsvarande yg Bey i langd 
tjugufem tusen och i bredd tiotusen 
—langden 6éfverallt tjugufem tusen 
och bredden tio tusen. 

14 Och de fa icke salja nagot dar- 
af; det basta landet ma man icke 
byta bort eller eljest 6fverlata at na- 
gon annan, ty det ar helgadt At Her- 
ren. 

15 Men de fem tusen, som blifva 
éfver pa bredden invid de tjugufem 
tusen, skola utgéra ett icke heligt 


omrade for staden, dels till att bo pa, 


dels sisom utmark; och staden skall 
ligga dar i midten. Jer. 31: 38 f. 
16 Och detta ar mattet pa den: 
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norra sidan fyra tusen fem hundra, 
sédra sidan fyra tusen fem hundra, pa 
éstra sidan fyra tusen fem hundra, och 
vastra sidan fyra tusen fem hundra. 

17. Och staden skall hafva en ut- 
mark, som norrut ar tva hundra fem- 
tio, soderut tva hundra femtio, dster- 
ut tva hundra femtio och vasterut 
tva hundra femtio. 

18 Och hvad som blifver 6fver pa 
langsidan utmed det heliga offer- 
gardsomradet, namligen tio tusen 
dsterut. och tio tusen vasterut. — ty 
det skall stracka sig utmed det heli- 
ga offergardsomradet—af detta skall 
afkastningen tjana till foda at sta- 
dens bebyggare. 

19 Alla stadens ae tad fran 
alla Israels stammar skola bruka det. 

20 Hela offergardsomradet skall 
alltsA vara tjugufem tusen i pa: 
och tjugufem tusen i bredd; det heli- 
ga offergardsomrade, som I gifven, 
skall bilda en fyrkant, stadens be- 
sittning inberaknad. 

21 Och fursten skall f4 hvad som 
blifver ofver pa bada sidor om det 
heliga offergardsomradet och stadens 
besittning, namligen landet invid det 
tjugufem= tusen alnar breda offer- 
gardsomradet, anda till éstra gran- 
sen, och likaledes vasterut landet ut- 
efter det tjugufem tusen alnar breda 
omradet, anda till vastra gransen. 
Dessa omraden, motsvarande stam- 
lotterna, skola tillhéra fursten.. Och 
det heliga offergardsomradet med det 
ps huset skall ligga midt emellan 

em. 

22 Gransande 4 ena sidan till levi- 
ternas besittning, 4 andra sidan>till 
stadens, skall detta omrade ligga 
midt emellan furstens besittningar. 
Och furstens besittningar skola ligga 
mellan Juda omrdde och Benjamins 
omrade. 


23 Darefter skola de Aaterstaende 
stammarna komma. F%érst skall Ben- 
jamin hafva en lott, fran éstra sidan 
till vastra. 

24 Och narmast Benjamins omrade 
skall Simeon hafva en lott, fran éstra 
sidan till vastra. 

25 Och narmast Simeons omrade 
skall Isaskar hafva en lott, fran éstra 
sidan till vastra. scent 

26. Och narmast Isaskars omrade 
skall Sebulon hafva en lott, fran éssra 
sidan till vastra. I 
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27 Och narmast Sebulons omrade 
skall Gad. hafva en lott, fran ostra 
sidan till vastra. 

28 Och narmast Gads omrdde, pa 
dess sydsida, sdéderut, skall gransen 
ga fran Tamar 6fver Meribas vatten 
vid Kades till backen, fram emot 
Stora hafvet. Hes. 47:19. 

29. Detta ar det land, som I genom 
lottkastning skolen utdela at Israels 
stammar till arfvedel; och detta skall 
vara deras stamlotter, sager Herren, 
Herren. 


30. Och féljande utgangar  skall 
staden hafva: PA norra sidan skall 
den halla ett matt af fyra tusen fem 
hundra, 

31 och af stadens portar, uppkal- 
lade efter Israels stammars namn, 
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bens port, den andra Juda port, den 
tredje Levi port. Upp: 21:12 £. 

32 Och pa Ostra sidan skall den 
ock halla fyra tusen fem hundra och 
hafva tre portar: den forsta Josefs 
port, den andra Benjamins port, den 
tredje Dans port. 

33 Sammalunda skall ock sddra 
sidan. halla ett matt af fyra tusen 
fem. hundra och hafva tre portar: 
den férsta Simeons port, den andra 
Isaskars port, den tredje Sebulons 


port. 

34 Vastra sidan skall halla fyra 
tusen fem hundra och hafva tre por- 
tar: den forsta Gads port, den, andra 
Asers port, den tredje Naftali port. 

35 Rundt omkring skall den halla 
aderton tusen. Och stadens namn 
skall allt framgent vara: Har ar 


skola tre ligga i norr: den forsta Ru- | Herren. Ps, 68:17. Jes. 60: 14. 
Daniel 
aniel. 


1 Kapitlet. 


Daniels och hans medbréders fangenskap och 
uppfostran i Babel. 


i Jojakims, Juda konungs, tredje 
regeringsar kom Nebukadnessar, 
konungen i Babel, mot Jerusalem och 
belagrade det. 2. Krén. 36:6 f. 

2 Och Herren gaf Jojakim, Juda 
konung, i hans hand, s4 ock en del af 
- kSrlen 1 Guds hus; och han forde dem 
in i Sinears land till sin guds hus. 
Och karlen forde han in i sin guds 
skattkammare. 1 Mos. 10: 10. 


3 Och konungen befallde Aspenas, 
sin 6fverste hofman, att han skulle 
af Israels barn taga till sig yngling- 
ar at konungslig slakt eller af for- 
nam bérd, 2 Kon. 20:18. Jes. 39:7. 

4 s&dana som icke hade nag a lyte, 
utan voro fagra att skada och utrus- 
tade med forstand till att inhamta 
allt slags vishet, kloka och laraktiga 
ynglingar, som kunde blifva dugliga 
att tjana i konungens palats; dem 
skulle han lata undervisa i kaldéer- 
nas skrift och tungomal. 

5: Och konungen bestamde at dem 
ett visst underhall for hvar dag, af 
- konungens egen mat och af det vin 


han sjalf drack, och befallde, att 
man skulle uppfostra dem i tre 4r; 
nar den tiden vore forliden, skulle de 
fa gora tjanst hos konungen. 


6 Bland dessa voro nu Daniel, Ha- 
nanja, Misael och Asarja, af Juda 
barn. 

7 Men Ofverste hofmannen gaf 
dem andra namn: Daniel kallade han 
Beltesassar, Hananja Sadrak, Misael 
Mesak och Asarja Abed-Nego. 

Dan. 4: 5. 


8 Men Daniel lat sig angelaget 
vara att icke orena sig med konung- 
ens mat eller med vinet, hvaraf den- 
ne drack; och han bad 6fverste hof- 
mannen, att han icke skulle nddgas 
orena sig. 

9 Och Gud lit Daniel finna nad och 
barmhartighet infor 6fverste hof- 
mannen. ‘1 Mos. 39: 21. 

10 Men 6fverste hofmannen sade 
till Daniel: ‘Jag fruktar, att min 
herre, konungen, som har bestamt 
om eder mat och dryck, da skall finna 
edra ansikten magrare 4n de yng- 
lingars, som dro jamnariga med eder, 
och att I sA.skolen draga skuld 6fver 
mitt hufvud infor konungen.”’ 


\ 


KAP. 1: 11. 


11 Da sade Daniel till hofmastaren, 
som af 6fverste hofmannen hade blif- 
vit satt till att hafva uppsikt ofver 
Daniel, Hananja, Misael och Asarja: 

12 ‘Gor ett forsdk med dina tja- 
nare i tio dagar, och lat gifva oss 
gronsaker att ata och vatten att 
dricka. c 

13 Sedan ma du jamfora vart ut- 
seende med de ynglingars, som hafva 
atit af konungens mat; och efter 
hvad du d& anser ma du géra med 
dina tjinare.”’ 


14 Och han horde dem darutinnan 
och gjorde ett forsék med dem i tio 
dagar. 

15 Och efter de tio dagarnas for- 
lopp befunnos de vara fagrare att 
skAda och stadda vid battre hull an 
alla de ynglingar, som hade atit af 
konungens mat. 

16 Da lat hofmastaren dem allt 
fortfarande slippa den mat, som hade 
varit bestamd for dem, och det vin, 
som de skulle hafva druckit, och gaf 
dem gronsaker. 


17 At dessa fyra ynglingar gaf nu 
Gud kunskap och insikt i allt slags 
skrift och vishet; och Daniel fick for- 
stand pa alla slags syner och dr6m- 
mar. 

18 Och nar den tid var forliden, 
efter hvilken de enligt konungens be- 
fallning skulle foras fram for honom, 
blefvo de af éfverste hofmannen for- 
da infor Nebukadnessar. 

19 Nar da.konungen talade. med 
dem, fanns bland dem alla ingen som 
kunde forliknas med Daniel, Hanan- 
ja, Misael och Asarja; och de fingo 
sa gora tjanst hos konungen, 

20 Och narhelst konungen tillfra- 
gade dem i nagon sak, som fordrade 
vishet i forstandet, fann han dem 
vara tio ganger klokare an alla spa- 
man och besvarjare, som funnos. i 
hela hans rike. 

21 Och Daniel fortfor sa intill, ko- 
nung Kores’ forsta regeringsar. 

Dan. 6:28. 10:1. 


2 Kapitlet. 


Nebukadnessars drém om defyra 
varldsrikena. 


I sitt andra regeringsar hade Nebu- 
kadnessar drommar, af hvilka han 

blef orolig till sinnes, och sémnen 

vek bort ifran honom. 1 Mos, 41:1,8. 
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2 Da lat konungen tillkalla sina 
spamin, besvarjare, trollkarlar och 
kaldéer, pa det att de skulle gifva 
konungen till kanna hvad han hade 
drémt;. och de kommo och tradde 
fram for konungen. Jes. 47: 12° f. 


8 Och konungen sade till dem: 
“Jag har haft en drém, och jag ar 
orolig till sinnes att fa veta hvad jag 
har dromt.”’ “A 

4 Da talade kaldéerna till konung- 
en pa arameiska: ‘‘Ma du lefva evin- 
nerligen, o konung! Fortalj drém- 
men for dina tjanare, sa skola vi med- 
dela uttydningen.’’ 

Dan. 3:9. 5:10. 6:6, 21. 

5 Konungen svarade och sade till 
kaldéerna: ‘‘Nej, mitt oryggliga be- 
slut ar, att om I icke sagen mig 
drémmen och dess uttydning, skolen 
I huggas i stycken, och edra hus 
skola goras till platser for orenlighet. 

2 Kon. 10:27. Esr. 6:11. Dan. 3: 29. 

6 Men om I meddelen drémmen 
och dess uttydning, sa skolen I fa 
gafvor och skanker och stor dra af 
mig. Meddelen mig alltsé nu drém- 
men och dess uttydning.”’ 

7 De svarade for andra gaéngen 
och sade: ‘‘Konungen ma fortalja 
drémmen foér sina tjinare, sa skola 
vi meddela uttydningen.”’ 

8 Konungen svarade och sade: 
“Jag marker nogsamt, att I viljen 
vinna tid, eftersom I sen, att mitt 
beslut ar oryggligt, 

9 sd att, om I icke sdégen mig 
drémmen, domen 6fver eder icke kan | 
blifva annat 4n en. Ja, I hafven © 
kommit 6fverens om att infor mig 
fora lognaktigt och bedragligt tal, i 
hopp att tiderna skola forandra sig. 
Sagen mig alltsA nu hvad jag har 
drémt, sa marker jag, att I ock kun- 
nen meddela mig uttydningen dar- 


10 Da svarade kaldéerna konungen 
och sade: ‘‘Det finnes ingen manni- 
ska pad jorden, som foérmar meddela 
konungen det som han vill veta; ald- 
rig har ju heller nagon konung, huru 
stor och maktig han 4n varit, begirt 
sadant som detta af nagon spadman 
eller besvarjare eller kaldé. 

11 Ty det som konungen begir ar 
alltfor svart, och ingen finnes, som 
kan meddela konungen det, forutom 
gudarna; och de hafva icke sin bo- | 
ning ibland de dédliga.”’ EB 
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12 Da vredgades konungen och blef 
mycket fortornad och befallde, att 
is Se es forgéra alla de vise 1 Ba- 

e 


13 Nar alltsA pabudet harom hade 


blifvit utfardadt och man skulle déda 


de vise, sdkte man ock efter Daniel 
och hans medbréder for att doda 
dem. 

14 Da vande sig Daniel med kloka 
och héfviska gensagor till Arjok, of- 
versten fér konungens’ drabanter, 
hvilken hade dragit ut for att doda 
de vise i Babel. 

15 Han tog tillorda och fragade Ar- 
jok, konungens hofvitsman: ‘‘Hvar- 
for har detta stranga pabud blifvit 
utfardadt af konungen?’’ Da omta- 
lade Arjok fér Daniel hvad som var 
pa farde. 

16 Och Daniel gick in och bad ko- 
nungen, att tid matte beviljas honom, 
84 skulle han meddela konungen ut- 
tydningen. 


17 Darefter gick Daniel hem och 
omtalade for Hananja, Misael och 
Asarja, sina medbroder, hvad som 
var pa farde, 

18 och han Alade dem att bedja 
himmelens Gud om forbarmande, sa 
att denna hemlighet blefve uppenba- 
rad, pA det att icke Daniel och hans 
medbréder matte forgéras_ tillika 
med de 6friga vise i Babel. 


19. Da blef hemligheten uppenba- 
rad fér Daniel i en syn om natten. 
Och Daniel lofvade himmelens Gud 
darfor; 

20 Daniel hof upp sin rést och sade: 
“Lofvadt vare Guds namn fran evig- 
het till evighet! Ty vishet och makt 
hora honom till. Ps. 118: 2. 

21 Han later tider och stunder om- 
skifta, han afsitter konungar och 
tillsitter konungar, han gifver at de 
visa deras vishet och at de forstan- 
diga deras forstand. Job 32: 8. 

22 Han uppenbarar det som 4r 
djupt och fovboreadt, han vet hvad i 
morkret ar, och hos honom bor ljuset. 

Ps. 104: 2. 1 Kor. 2:10. 

23 Dig, mina faders Gud, tackar 
och prisar jag, att du har gifvit mig 
vishet och férmaga, och att du nu 
har uppenbarat for mig det vi bado 
dig om; ty det som konungen ville 
- yveta har du uppenbarat for oss.”’ 
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KAP. 2: 34, 


24 1 féljd haraf gick Daniel in till 
Arjok, som af konungen hade fatt 
befallning att forgora de vise i Ba- 
bel; han gick 4stad och sade till ho- 
nom sa: ‘‘De vise i Babel ma du icke 
forgéra. For mig in till konungen, 
sa skall jag meddela konungen uttyd- 
ningen.’’ 

25 Da forde Arjok med hast Da- 
niel intér konungen och sade till ho- 
nom sa: ‘Jag har bland de judiska 
fangarna funnit en man, som kan 
siga konungen uttydningen.’’ 

26 Konungen svarade och sade till 
Daniel, som hade fatt namnet Belte- 
sassar: ‘‘Kan du saga mig den drém, 
som jag har haft, och dess uttyd- 
ning?”’ Dan. 1:7. 

27 Daniel svarade konungen och 
sade: 


“Den hemlighet, som konungen 
begar att fA veta, kunna inga vise, 
besvarjare, spaman eller stjarntyda- 
re meddela konungen. 

28 Men det finnes en Gudi himme- 
len, som kan uppenbara hemligheter, 
och han har latit konung Nebukad- 
nessar veta hvad som skall skeikom- 
mande dagar. Detta var din drém och 
den syn du hade pa ditt lager: 


29 Nar du, o konung, lag pa ditt 
lager, uppstego hos dig tankar pa 
hvad som skall ske i framtiden; och 
han som uppenbarar hemligheter lat 
dig veta hvad som skall ske. 

30 Och for mig har denna hemlig- 
het blifvit uppenbarad icke ikraft af 
nagon vishet, som jag ager framfor 
alla andra lefvande varelser, utan pa 
det att uttydningen ma blifva kun- 
gjord for konungen, sa att du forstar 
ditt hjartas tankar. 1 Mos. 41: 16. 


81 Du, o konung, sag i din syn en 
stor bildstod sta framfor dig, och den 
stoden var hég och dess glans 6fver- 
mattan stor, och den var forskrack- 
lig att skada. 

32 Bildstodens hufvud var af basta 
guld, dess brést och armar voro af 
silfver, dess buk och lander af kop- 


ake 
e 33 dess ben voro af jarn, dess fot- 
ter delvis af jarn och delvis af lera. 
84 Medan du nu betraktade den, 
blef en sten lésrifven, dock icke ge- 
nom manniskohander, och den traf- 
fade bildstoden pa fotterna, som voro 
af jarn och lera, och krossade dem. 


KAP. 2: 35. 


35 Da blef pa en gang alltsam- 
mans krossadt, jarnet, leran, be 
ren, silfret och guldet, och det blef 
sdsom agnar pad en trdskloge om 
sommaren, och vinden férde bort det, 
s& att man icke mer kunde finna dess 
plats. Men af stenen, som _hade 
traffat bildstoden, blef ett stort berg, 
som uppfyllde hela jorden. 


36 Detta var drémmen; och vi 
vilja nu saga konungen uttydningen: 


37 Du, o konung, konungarnas ko- 
nung, At hvilken himmelens Gud har 
gifvit rike, valdighet, makt och ara, 

Hes. 26:7f. Dan. 4:19. 5:18. 

38 och ihvilkens hand han har gifvit 
manniskors barn och djuren pa mar- 
ken och faglarna under himmelen, 
hvarhelst varelser bo, och som han 
har satt till herre 6fver allesammans, 
du ar det gyllene hufvudet. 

Jer. 27:6. 28:14. 

389 Men efter dig skall uppsta ett 
annat rike, ringare an ditt, och dar- 
efter Annu ett tredje rike, ett som 
ar af koppar, och det skall rada 6f- 
ver hela jorden. 

40 Ett fjarde rike skall ock uppsta 
och vara starkt sAsom jarn, ty jarnet 
krossar och sodnderslar ju allt; och 
sisom jarnet forstor allt annat, sa 
skall ock detta krossa och forstora. 

41 Men att du sag fotterna och 
tarna vara delvis af krukmakarlera 
och delvis af jarn, det betyder, att 
det skall vara ett sdndradt rike, 
dock sa, att det har nagot af jarnets 
fasthet; ty du sag ju jarn vara dar, 
blandadt med lerjord. 

42 Och att tarna pa fotterna voro 
delvis af jarn och delvis af lera, det 
betyder, att riket skall vara delvis 
starkt och delvis svagt. 

48 Och att du sag jarnet vara blan- 
dadt med lerjord, det betyder, att 
val en beblandning dar skallaga rum, 
genom manniskosad, men att delarna 
likval icke skola halla ihop med hvar- 
andra, lika litet som jarn kan fér- 
binda sig med lera. 


44 Men i de konungarnas dagar 
skall himmelens Gud uppratta ett 
rike, som aldrig 1 evighet skall for- 
storas, och hvyars makt icke skall 
blifva 6fverlamnad at nagot annat 
folk. Det skall krossa och géra en 
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Ande pa alla dessa andra riken, men 
sjalft skall det besta evinnerligen; 
Ps. 2:8f. 110:1f., 6. Dan. 7:14, 27. Mik. 4:7. 
Luk. 1:33. 1 Kor. 15: 24. 
45 ty du sag ju, att en sten blef 


Jésrifven fran berget, dock icke ge- 


nom manniskohander, och att den 
krossade jarnet, kopparen, leran, 
silfret och guldet. 


Sa har en stor Gud uppenbarat for 
konungen hvad som skall ske i fram- 
tiden; och drémmen ar viss, och dess 
uttydning ar tillforlitlig.”’ 


46 Da foll konung Nebukadnessar 
pa sitt ansikte och tillbad infor Da- 
niel och befallde, att man skulle offra 
At honom spisoffer och rékoffer. 

Apg. 14: 11 f. 

47 Och konungen svarade Daniel 
och sade: ‘‘I sanning, eder Gud dren 
Gud 6fver andra gudar och en herre 
éfver konungar och en uppenbarare 
af hemligheter, eftersom du har kun- 
nat uppenbara denna hemlighet.”’ 

2Mos, 15:11. Ps. 86:8. 1'Tim. 6:15. 


48 Déarefter upphdjde konungen 
Daniel och gaf honom manga stora 
skanker och satte honom till herre 
é6fver hela Babeis hofdingdéme och 
till hogste férestandare for alla de 
vise i Babel. 1 Mos. 41: 41. 

49 Och pa Daniels bon forordnade 
konungen Sadrak, Mesak och Abed- 
Nego att férvalta Babels héfding- 
déme; men Daniel sjalf stannade vid 
konungens hof. Dan. 1:7. 3:12, 30. 


3 Kapitlet. 


De tre mannen i den brinnande ugnen, 


Konung Nebukadnessar lat géra en — 

gyllene bildstod, sextio alnar hég 
och sex alnar bred; den lat han upp- 
stalla p&. Duraslatten i Babels hof- 
dingdome. 

2 Och konung Nebukadnessar sin- 
de astad och lat férsamla satraper, 
landshdfdingar och stathallare, fog- 
dar, skattmastare, domare, lagtol- 
kare och alla andra makthafvande 
i héfdingdémena, att de skulle kom- 
ma till invigningen af den bildstod, 
som konung Nebukadnessar hade 184- 
tit uppstalla. 


3 Da férsamlade sig satraperna, 
landshéfdingarna och stathallarna, 
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fogdarna, skattmastarna, domarna, 
lagtolkarna och alla andra _makthaf- 
vande i héfdingdémena till invigning- 
en af den bildstod, som konung Ne- 
bukadnessar hade latit uppstalla; och 
nar de sa stodo framfér den bildstod, 
som Nebukadnessar hade latit upp- 
stalla, 

4 utropade en harold med hég rést: 
“‘Detta vare eder befalldt, I folk och 
stammar och tungomal: 

5 Nar I horen ljudet af horn, pi- 
por, cittror, sambukor, psaltare, 
sackpipor och allahanda andra instru- 
menter, skolen I falla ned och till- 
bedja den gyllene bildstod, som ko- 
nung Nebukadnessar har latit upp- 
stalla. Vish. 14: 16. 

6 Men den som icke faller ned och 
tillbeder, han skall i samma_ stund 
kastas i den brinnande ugnen.”’ 

Jer. 29: 22. Upp. 18:15, 


7 Sa snart nu allt folket hérde 
ljudet af horn, pipor, cittror, sambu- 
kor, psaltare och allahanda andra in- 
strumenter, féllo de alltsa ned, alla 
folk och stammar och tungomal, och 
tillbado den gyllene bildstod, som ko- 
uF Nebukadnessar hade latit upp- 
stalla. 


8 Men strax darefter kommo nagra 
kaldeiska min fram och anklagade 
judarna. 

9 De togo till orda och sade till 
konung Nebukadnessar: ‘‘Ma du lef- 
va evinnerligen, o konung! 

Dan. 2:4. 5:10. 6:6, 21. 

10 Du, o konung, har gifvit befall- 
ning, att alla manniskor, nar de hér- 
de ljudet af horn, pipor, cittror, sam- 
bukor, psaltare, saickpipor och alla- 
handa andra instrumenter, skulle 
falla ned och tillbedja den gyllene 
bildstoden, 

11 och att hvar och en som icke 
félle ned och tillbade skulle kastas i 
den brinnande ugnen. 

12 Men nu dro har nagra judiska 
min, Sadrak, Mesak och Abed-Nego, 
hvilka du har férordnat att forvalta 
Babels hofdingdéme. Dessa man 
hafva icke aktat pa dig, o konung. 
De dyrka icke dina gudar; och den 
gyllene bildstod, som du har latit 
uppstalla, tillbedja de icke.”’ 

] ne a 


an. 2: 49. 


13 Da befallde Nebukadnessar i 
vrede och férbittring, att man skulle 


- Nego. 


KAP. 3: 23. 


fora fram Sadrak, Mesak och Abed- 
Och nar man hade fort fram 
mannen infor konungen, 

14 talade Nebukadnessar till dem 
och sade: ‘‘Ar det, af forakt som I, 
Sadrak, Mesak och Abed-Nego, icke 
dyrken mina gudar och icke tillbed- 
jen den gyllene bildstod, som jag har 
latit uppstalla? 

15 Nu val, allt m& vara godt, om 
I dren redo att, nar I héren ljudet af 
horn, pipor, cittror, sambukor, psal- 
tare, sackpipor och allahanda andra 
instrumenter, falla ned och tillbedja 
den bildstod, som jag har latit gora. 
Men om I icke tillbedjen, sa skolen I 
i samma stund blifva kastade i den 
brinnande ugnen; och hvilken 4dr den 
gud, som da kan radda eder ur min 
hand?’’ 

16 Da svarade Sadrak, Mesak och 
Abed-Nego och sade till konungen: 
“‘Q Nebukadnessar, vi behdfva icke 
gifva dig nagot svar pa detta. 

17 Om var Gud, den som vi dyrka, 
formar riidda oss, sa skall han ock 
ridda oss ur den brinnande ugnen 
och ur din hand, o konung. 

Ps, 66:12. 68: 21. 

18 Men om han icke vill det, sa 
m& du veta, o konung, att vi anda 
icke dyrka dina gudar, och att viicke 
vilja tillbedja den gyllene bildstod, 
som du har latit uppstalla.’’ 

2 Mos. 20:4 f. 23:24. 


19 D& uppfylldes Nebukadnessar 
af vrede mot Sadrak, Mesak och 
Abed-Nego, s4 att hans ansikte for- 
vandlades. Och han hof upp sin rost 
och befallde, att man skulle gora 
ugnen sju ganger hetare, 4n man na- 
gonsin hade sett den vara. 

20 Och nagra handfasta man i hans 
har fingo befallning att binda Sadrak, 
Mesak och Abed-Nego och kasta dem 
i den brinnande ugnen. 

21 SA blefvo dessa med sina under- 
klader, lifrockar, mantlar och andra 
klider bundna och kastadei den brin- 
nande ugnen. 

22 Men eftersom konungens be- 
fallning hade varit s& strang och 
ugnen darfér hade blifvit sa ofver- 
mattan starkt upphettad, blefvo de 
min, som férde Sadrak, Mesak och 
Abed-Nego dit upp, sjalfva dédade 
af eldslagorna, 

23 under det att de tre mannen 
Sadrak, Mesak och Abed-Nego bund- 


KAP, 3: 24. 


na kastades ned i den brinnande 
ugnen. 


24 Da forskracktes Ronut, Nebu- 
kadnessar och stod upp med hast och 
fragade sina rAdsherrar och sade: 
“Var det icke tre min som vi lato 
kasta bundna i elden?’’ De svarade 
och sade till konungen: ‘“‘Jo forvisso, 
o konung.”’ 

25 Han fortfor och sade: ‘‘Och 
ainda ser jag nu fyra man, som ga 
lésa och lediga inne i elden, och ingen 
skada har skett dem; och den fjarde 
ser s& ut, som vore han en guda- 
son,”’ 


26 Diarp& tridde Nebukadnessar 
fram till 6ppningen pa den brinnande 
ugnen, hof upp sin rést och sade: 
“‘Sadrak, Mesak och Abed-Nego, I 
den hégste Gudens tjanare, kommen 
_ hit ut.’’ Da gingo Sadrak, Mesak 
och Abed-Nego ut ur elden. 

27 Och satraperna, landshofding- 
arna och stathallarna och konungens 
radsherrar férsamlade sig dit och 
fingo se, att elden icke hade haft na- 
gon makt 6fver m&annens kroppar, 
och att haret pa deras hufvuden icke 
var svedt, och att deras klader icke 
hade blifvit skadade; ja, man kunde 
icke ens kanna lukten af nagot 
brandt pa dem. Jes. 43:2. Hebr. 11: 34. 


28 Da hof Nebukadnessar upp. sin 
rést och sade: ‘‘Lofvad vare Seine, 
Mesaks och Abed-Negos Gud, som 
sinde sin Angel och raddade sina tja- 
nare, hvilka sa. fortrostade pa honom, 
att de 6fvertradde konungens ord 
och vagade sina lif for att ej nédgas 
dyrka eller tillbedja naégon annan gud 
in sin egen Gud! Ang. 5: 29. 


29 Och harmed gifver jag. nu. be- 
fallning, att hvilken som helst af alla 
folk och stammar och tungomal som 
sager nagot otillborligt om Sadraks, 
Mesaks och Abed-Negos. Gud, han 
skall huggas i stycken, och hans hus 
skall géras till en plats fdr orenlig- 
het; ty ingen gud finnes, som s4,kan 
hjalpa som denne.’’ 
Esr. 6:11. Dan, 2:5. 


30 Darefter lat konungen Sadrak, 
Mesak och Abed-Nego komma. till 
stor dra och makt i Babels héfding- 
déme. Dan, 2: 49. 
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4 Kapitlet. 


Skrifvelse frdn konung Nebukadnessar r6- 
rande hans drém om det afhuggna tradet. 


Kap. 3: 381. 


Konung Nebukadnessar till alla folk 
och stammar och tungomal, som 
finnas pa hela jorden. Mycken frid 
vare mededer!  ~ Dan. 6: 25. 


32 Jag har funnit for godt att har- 
med kungéra de tecken och under, 
som den hégste Guden har gjort med 


ig. 

33 Ty stora aro forvisso hans tec- 
ken, och maktiga fro hans under. 
Hans rike ar ett evigt rike, och hans 
valde varar fran slakte till slakte. 

Ps. 98:1f. Dan. 6; 27. 7:14. 


1 Jag, Nebukadnessar, satt i god 
ro i mitt hus och lefde lycklig i mitt 
palats. 

2 Da hade jag en drém, som for- 
skrackte mig; jag angslades genom 
drémbilder pa mitt lager och genom 
en syn, som jag sag. 

3 Darfor gaf jag befallning, att 
man skulle hamta alla de vis2 1 Ba- 
bel till mig, pa det att de matte saga 
mig drémmens uttydning. wah 

4 S& kommo nu spamannen, be- 
svarjarna, kaldéerna och stjarnty- 
darna, och jag foértaljde dro6mmen 
for dem, men de kunde icke saga 
mig dess uttydning. 

5 Slutligen kom ock Daniel infor 
mig, han som hade fatt namnet Bel- 
tesassar efter min guds namn och i 
hvilken heliga gudars ande ar; och 
jag fortaljde drommen fér honomsa- 
unda: Dan.1:7., 5:11, 14, 


6 ‘‘Beltesassar, du som 4r den 6f- 
verste bland spamannen, du om hvil- 
ken jag vet, att heliga gudars ande 
ar idig, och att ingen hemlighet ar 
dig for svar, sag mig hvad jag sag i 
min drém och hvad den betyder. 

Hes. 28: 3. 


7 Detta var den syn jag hade p& 
mitt lager: Jag sag i min syn ett 
trad sta midt pa jorden, och det var 
mycket hégt. _ . Hes. 31:8 f. 

8 Ja, stort och valdigt var. tradet, 
och s& hogt, att det rackte upp till 
himmelen och syntes allt intill jor- 
dens anda. '. fi RCTS Rt 

9. Dess léfverk var sként, och det 
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bar mycken frukt, sA att det hade 
foda At alla. Markens djur funno 
skugga darunder, och himmelens fag- 
lar bodde pa dess grenar, och. allt 
kétt hade sin féda daraf. .. 

Hes. 17: 23. 31:6. 

10 Vidare sag jag i den syn jag 
hade pa mitt lager, huru en helig 
angel steg ned fran himmelen.. 

Ii Han ropade med hég rést och 
sade: ‘Huggen ned tradet och skaren 
af dess grenar, rifven bort dess l6f- 
verk och forstrén dess frukt, sa att 
djuren, som ligga darunder, fara sin 
vag och faglarna flyga bort ifran dess 
grenar. 

12 Dock ma stubben med rétterna 
lamnas kvar i jorden, bunden med 
kedjor af jarn och koppar, bland 
markens gras; af himmelens dagg 
skall han vatas och hafva sin lott 
med djuren bland markens orter. 

13 Hans hjarta skall forvandlas, 
s& att det icke mer Ar en manniskas, 
och ett djurs hjarta skall gifvas at 
honom, och sju tider skola sa ga 
fram ofver honom. 

14 Sa ar det forordnadt genom ang- 
larnas radslut, och s4 ar det befalldt 
om denna sak af de heliga, pa det 
att de lefvande ma besinna, att den 
Hégste rader 6fver manniskors rike 
och gifver det At hvem han vill, ja, 
upphojer dartill den lagste bland 
manniskor.’ 


1 Sam. 16:1, 12. 1 Kon. 22:19. Job. 1:6. 
Dan. 2:21. 5:21. Luk. 1: 52. 


15 SAdan var den drém, som jag, 
konung Nebukadnessar, hade. Och 
du, Beltesassar, m4 nu saga uttyd- 
ningen; ty ingen af de vise i mitt 
rike kan saga mig uttydningen, men 
du kan det val, ty heliga gudars ande 
ar i dig.”’ 

16 Da stod Daniel, som ocksa hade 
namnet Beltesassar, en stund hapen, 
uppfylld af oroliga tankar. Men ko- 
nungen tog Ater till orda och sade: 
‘“‘Beltesassar, lat icke drémmen och 
hvad den betyder férskracka dig.”’ 
Beltesassar svarade och sade: 


“‘Min herre, o att drémmen gillde 
dem som hata dig.och dess betydelse 
dina fiender! 

17 Tradet, som du sag, hvilket var 
s& stort och veldigh och sa hogt, att 
det rickte upp till himmelen och syn- 
tes ofver hela jorden, 


KAP. 4: 27. 


18 och som hade ett s& sként l6f- 
verk och bar mycken frukt, sa att 
det hade foda At alla, tradet, under 
hvilket markens djur bodde, och pa 
hvars grenar himmelens faglar hade 
sina nasten, 

19 det ar du sjalf, o konung, du 
som har blifvit s4 stor och valdig, du 
hvilkens storhet har vuxit, tills den 
har natt upp till himmelen, och hvil- 
kens valde stracker sig \till jordens 
anda. Dan. 2: 87. 
20 Men att konungen sag en helig 
angel stiga ned fran himmelen, hvil- 
ken sade: ‘Huggen ned tradet och 
férstéren det; dock ma stubben med 
rotterna lamnas kvar i jorden, bun- 
den med kedjor af jarn och koppar, 
bland markens gris; af himmelens 
dagg skall han vatas och hafva sin 
lott med markens djur, till dess att 
sju tider hafva gatt fram 6fver ho- 
nom’, detta betyder féljande, 

21 o konung, och detta ar den 
Hoégstes radslut, som har drabbat min 
herre konungen: i 

22 Du skall blifva utstott fran 
madnniskorna och nédgas bo ibland 
markens djur och ita gras sdsom en 
oxe och vatas af himmelens dagg; och 
sjutider skola s4 gA fram 6fver dig, till 
dess du besinnar, att den Hogste ra- 
der 6fver manniskors rike och gifver 
det At hvem han vill. 

* Jes. 37:16. Dan. 5: 21. 

23. Men att det befalldes, att tra- 
dets stubbe med rétterna skulle lam- 
nas kvar, det betyder, att du skall fa 
behAlla ditt rike, nar du har besin- 
nat, att det ar himmelen som har 
makten. 


24 Darfor, o konung, ma du lata 
mitt rad tackas dig och géra dig fri 
ifran dina synder genom att gora 
godt och ifran dina missgarningar 
genom att 6fva barmhartighet mot 
de fattiga, om till 4fventyrs din lycka 
s& kunde blifva bestandande.’’ 

Ords. 16:6. Tob. 4:11) Syr. 8:38. 29: 15. 


25 Allt detta drabbade ocksa ko- 
nung Nebukadnessar. 

26 Tolf manader direfter, -nar ko- 
nungen en gang gick omkring pa ta- 
ket af det kungliga palatset i Babel, 

27 hof han upp sin rést och sade: 
“‘Se, detta ar det stora Babel, som 
jag har uppbygegt till ett konunga- 
site genom min valdiga makt, min 
harlighet till ara!’’ 


KAP. 4: 28. 


28 Medan ordet annu var i konung- 
ens mun, kom en rést fran himme- 
len: ‘‘Dig, konung Nebukadnessar, 
vare det sagdt: Ditt rike har blifvit 
taget ifran dig; 

29 du skall blifva utstott fran 
manniskorna och nédgas bo ibland 
markens djur och ata gras sasom. en 
oxe; och sju tider skola sa ga fram 
éfver dig, till dess du besinnar, att 
den Hégste rader 6fver manniskors 
ae och gifver det at hvem han 
vill.”’ 

30 I samma stund gick det ordet 
i fullbordan pa Nebukadnessar; han 
blef utstott fran manniskorna och 
maste ata gris sisom en oxe, och af 
himmelens dagg vattes hans kropp, 
till dess att hans har vaxte och’ blef 
sasom 6rnfjadrar och till dess att 
hans naglar blefvo sdsom fagelklor. 


31 Men nar tiden var forliden, 
upplyfte jag, Nebukadnessar, mina 
d6gon till himmelen och fick ater mitt 
forstand. Da lofvade jag den Hégste; 
jag prisade och drade honom som 
efver evinnerligen, hvilkens valde 
ar ett evigt valde, och hvilkens rike 
varar fran slakte till slakte, 

Dan. 7:14. 

32. honom mot hvilken alla som:bo 
pa jorden 4ro att akta’ sasom  intet, 
ty ban gor hvad han vill bade med 
himmelens har och med dem ‘som bo 
ie jorden, och ingen kan sta emot 
ans hand eller saga till honom: 
‘““Avad gor du?’’ 

Job 9:12. Jes. 24:21. 40:17. 48:18. 


33 Sa fick jag d& pa den tiden ater 
mitt forstand, och jag fick ater min 
harlighet och glans, mitt rike till ara; 
och mina raddsherrar och storman 
sokte upp mig. Och jag blef ater 
insatt i mitt rike, och annu stérre 
makt blef mig gifven. 

34 Darfor prisar nu jag, Nebukad- 
nessar, och upphéjer och drar him- 
melens konung, ty alla hans garning- 
ar 4ro sanning, och hans vagar dro 
ratta, och dem som vandra i hégmod 
kan han fornedra. 

“Dan. 5: 20. 1 Petr. 5:5 f. 


5 Kapitlet. 
Belsassars gdstabud. 
Konung Belsassar gjorde ett stort 


gastabud fér sina tusen storman 
och holl dryckeslag med de tusen. 
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2 Medan nu Belsassar var under 
vinets makt, befallde han, att man 
skulle bara fram de karl af guld och 
silfver; som hans fader Nebukadnes- 
sar hade tagit ur templet i Jerusa- 
lem; ur'dem skulle s& konungen och 
hans storman, hans geméaler ‘och bi- 
hustrur dricka. 

2 Kon. 25:15. 2 Kro6n. 36:18. Dan. 1:2. 

8 Da bar man fram de gyllene 
karl, som hade blifvit tagna ur tem- 
pean Guds hus i Jerusalem; och 

onungen och hans storman, hans 
gemaler och bihustrur ‘ drucko ur 


em. 

4 Medan de sa drucko vin, prisade 
de sina gudar af guld och silfver, af 
koppar, jarn, tra och sten. 


5 Da visade sig i-samma stund 
fingrar sasom af en manniskohand, 
hvilka midt emot den stora ljusstaken 
skrefvo pa den hvitmenade vaggen i 
konungens palats; och konungen sag: 
handen, som skref. bg 

6 Da vek fargen: bort ifran ko- 
nungens ansikte, och han uppfylldes 
af oroliga tankar, sa att hans lander 
skalfde och hans knan slogo emot 
hvarandra. 

7 Och konungen ropade med hég 
rost och befallde, att man skulle 
hamta besvarjarna, kaldéerna och 
stjarntydarna. Och konungen at 
saga sa till de vise i Babel: ‘‘Hyem- 
helst som kan lisa denna skrift och 
meddela mig dess uttydning, han 
skall blifva: kladd i purpur, och en 
gyllene kedja skall hangas om hans 
hals, och han skall blifva den tredje 
herren i riket,’’ 


8 Da kommo alla, konungens. vise 
tillstades, men de kunde iicke lisa 
skriften eller siga konungen degs ut- 
tydning. 

9 Da blef konung Belsassar annu 
mera forskrackt, och fargen vek bort 
ifran hans ansikte, och hans storman 
stodo bestorta. aFists 

10 Men nar konungens och hans 
stormans tal kom fér drottningen, 
begaf hon sig till gastabudssalen; 
dar tog drottningen till orda och 
sade: ‘‘Ma du lefva evinnerligen, o 
konung! Lat icke oroliga tankar 
uppfylla dig, och m& fargen icke 
vika bort ifran ditt ansikte. 

Dan. 2:'4.''3:9.. 6z6, 21. 70> * 
11 I ditt rike finnes en man, i hvil- 
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ken heliga gudars ande ar. I din fa- 
ders dagar befanns han hafva insikt 
och férstand och vishet, lik gudars 
vishet; och din fader, konung Nebu- 
kadnessar, satte honom till den 6f- 
verste bland spAmannen, besvarjar- 
na, kaldéerna och stjirntydarna; ja, 
detta gjorde din fader konungen, 
Dan. 1:17. 2:48. 4:5. 

12 eftersom en 6fvermattan hog 
ande och klokhet och férstand oc 
skicklighet att uttyda drémmar och 
losa gator och reda invecklade ting 
fanns hos denne Daniel, at hvilken 
konungen hade gifvit namnet Belte- 
sassar. Lat darfor nu tillkalla Dani- 
el; han skall meddela-uttydningen.”’ 

Dan. 1:17. 


13 Nar sa Daniel hade blifvit ham- 
tad till konungen, talade denne till 
Daniel och sade: ‘(Du ar ju Daniel, 
en af de judiska fangar, som min fa- 
der konungen férde hit fran Juda? 

Dan. 1: 6. 

14 Jag har hort sagas om dig, att 

poaaee ande ar idig, och att du har 
efunnits hafva insikt och férstand 
och 6f vermattan stor vishet. 

15 Nu dr det sa, att de vise och 
besvarjarna hafva blifvit hamtade 
hit till mig for att lasa denna skrift 
och saga mig dess uttydning; men de 
kunna icke meddela mig nagon ut- 
tydning darpa. 

16 Men om dig har jag hort, att 
du kan gifva uttydningar och reda 
invecklade ting. Om du alltsa nu 
kan lisa skriften och siga mig dess 
uttydning, s4 skall du blifva kladd i 

urpur, och en gyllene kedja skall 
4ngas om din hals, och du skall 
blifva den tredje herren i riket.’’ 


17 Da svarade Daniel och sade till 
konungen: 


“Dina gafvor ma du sjalf behalla, 
och dina skinker ma du gifva at en 
annan; dem forutan skall jag lasa 
skriften for konungen och saga ho- 
nom. uttydningen: 


18 At din fader Nebukadnessar, 0 
konung, gaf den hégste Guden rike, 
storhet, ara och harlighet; 

Dan. 2:87. 4.19. 
19 och fér den storhets skull, som 
han hade gifvit honom, darrade alla 


* PA arameiska mena. 
arameiska u-fard4s. 


** P4 arameiska tekilta4. 


KAP 5: 29. 


folk och stammar och tungomal, 
i férskrickelse for honom. Hvem 
han ville djdade han, och hvem han 
ville lat han lefva; hvem ‘han ville 
upphdjde han, och hvem han ville 
fornedrade han. ~ 

20 Men d& hans hjairta forhafde 
sig och hans ande blef stolt och 6f- 
vermodig, stértades han fran sin ko- 
nungatron, och hans ara togs ifran 
honom. Dan, 4: 27, 34, 

21 Han blef utstétt fran manni- 
skors barn, och hans hjarta blef likt 
ett djurs, och han maste bo ibland 
vildasnor och ata gras sasom en oxe, 
och af himmelens dagg vattes hans 
kropp; till dess han besinnade, att 
den hogste Guden rader 6fver man- 
niskors rike och upphdjer hvem han 
vill till att harska daréfver. 

Dan 4: 22, 30. 

22 Men du Belsassar, hans son, 
som har vetat allt detta, har anda 
icke 6dmjukat ditt hjarta, 

23 utan forhaft dig mot himmelens 
Herre och latit bara fram infor di; 
kadrlen fran hans hus; och du oc 
dina storman, dina gemaler och bi- 
hustrur hafven druckit vin ur dem, 
och du har darunder prisat dina gu- 
dar af silfver och guld, af koppar, | 
jarn, tra’ och sten, som hvarken se 
eller hora eller veta nagot. Men den 
Gud, som har i sitt vald din ande och 
alla dina vagar, honom har du icke 
arat. 

5 Mos. 4:28. Ps. 115: 4 f. 185:15f. Upp. 9: 20. 


24 Darfér har nu af honom denna 
hand blifvit sand och denna skrift 
tecknad. 

25 Ochsa lyder den skrift, som har 
ir tecknad: Mene mene tekel 
u-farsin. 

26 Och detta dr uttydningen darpa: 
Mene, det betyder: Gud har rak- 
nat* ditt rikes dagar och gjort ande 
pa det. 

27 Tekel, det betyder: du ar 
age pa en vag och befunnen for 
att. 

28 Peres, det betyder: ditt rike 
har blifvit styckadt*** och gif- 
vet At meder och persert.”’ 


29 Da befallde Belsassar, att man 
skulle klida Daniel i purpur, och att 
en gyllene kedja skulle hangas om 
hans hals, och att man skulle utropa 
*** Da arameiska perisat. PA 
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om honom, att han skulle vara den 
tredje herren i riket. 1 Mos. 41: 42, 


30 Samma natt blef Belsassar, 
kaldéernas konung, dédad. 


6 Kapitlet. 
Daniel t lejongropen. 


Kap. 5: 31. 


ch Darejaves af Medien mottcg ri- 
ket, da han var sextiotva ar gam- 
mal. 

1 Darejaves fann for godt att sat- 
ta ofver riket ett hundra tjugu sa- 
traper, pa det att sadana skulle fin- 
nas Ofverallt i riket. 

2 Och. dfver dem satte han tre 
furstar, af hvilka Daniel var en; in- 
for dessa skulle satraperna goéra ra- 
kenskap, sa. att konungen.icke lede 
nagot men. 

38 Men Daniel gjorde sig bemarkt 
framfér de andra furstarna och ga- 
traperna, ty en ofvermattan hédg 
ande var i honom, och konungen var 
betankt. pa att satta honom 6fyer 
hela.riket. 


4 Da sokte de andra furstarna och 
satraperna att finna nagon sak mot 
Daniel i det som anginge riket. Men 
de kunde icke finna nagon sadan sak 
eller nagot som var oratt, eftersom 
han var trogen i sin tjanst; ingen 
forsummelse och intet oratt var att 
finna, hos honom. 

5 Da sade mannen: ‘‘Vi lara icke 
finna nagon sak mot denne Daniel, 
om vi icke till 4fventyrs kunna finna 
en sadan i hans gudsdyrkan.”’ 


6 Darefter skyndade furstarna och 
satraperna in till konungen och sade 
till honom sa: ‘‘Ma du lefva evinner- 
ligen, konung Darejaves! 

Dan. 2: 4. 3:9, 5:10. 

7 Alla rikets furstar, landshéf- 
dingarna och satraperna, radsherrar- 
na och stathallarna hafva rAdslagit 
om att en kunglig férordning borde 
utfardas och ett forbud stadgas af 
det innehall, att hvilken som: helst 
som under trettio dagar vander sin 
bén till nagon annan, vare sig gud 
eller manniska, 4n till dig, o konung, 
han skall kastas i lejongropen. 

8 Sa lat nu, o konung, hirom ut- 
farda ett férbud och uppsitta en 
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skrifvelse,. som. efter Mediens och 
Persiens oryggliga lag icke kan Ater- 
allas.’’ Est.1:19. 8:8. 


9 L6fverensstammelse harmed lat 
da konung Darejaves uppsatta-en 
skrifvelse och utfarda ett forbud. - 


10 Mensa snart Daniel hade fatt 
veta, att skrifvelsen. var. uppsatt, 
gick .han.in i sitt hus, hvarest han i 
sin 6fre sal hade fonster, som. voro 
oppna i riktning mot Jerusalem. Dar 
f tL han tre ganger om.dagen ned pa 
sina knaén och bad och tackade sin 
Gud, sasom han, férut hade plagat 
gora. 1Kon. 8:44, 48. Ps, 55: 18. 

11 Da nu mannen skyndade till, 
funno de Daniel bedjande och akal- 
lande sin Gud. 

12, Darefter gingo de till konungen 
och fragade honom angdende det 
kungliga forbudet: ‘‘Har du icke ]a- 
tit uppsatta ett forbud:af det inne- 
hall, att hvilken som helst som under 
trettio dagar vander sin boén till na- 
gon annan, vare sig gud eller minni- 
ska, an till dig, o konung, han skall 
kastas i lejongropen?’’. Konungen 
svarade och sade: ‘‘Jo, och det. pa- 
budet star fast efter Mediens och 
Persiens oryggliga lag.’’ pan. 3:10¢. 

13. Da svarade de och sade till ko- 
nungen: ‘‘Daniel, en.af de judiska 
fangarna, aktar hvarken pa dig-eller 
pa det forbud, som du har latit upp- 
satta, utan fodrrattar sin bén tre 
ganger om dagen.’’ 


14 Nar konungen hérde detta, blef 
han mycket bedréfvad och gjorde sig 
bekymmer éfver huru han - skulle 
kunna radda Daniel; anda till solned- 
gangen médade han sig med att séka 
en utvag att hjalpa honom., 

15 Da skyndade mannen till ko- 
nungen och sade till honom: ‘‘Vet, o 
konung, att det Ar en Mediens och 
Persiens. lag, att intet foérbud och 
ingen forordning, som konungen ut- 
fardar, kan Aterkallas.’’ : 

16 Da lat konungen hamta Daniel 
och kasta honom i lejongropen; och 
konungen talade till Daniel och sade: 
“Din Gud, den som du s& oaflatligen 
dyrkar, han ma radda dig.’’ 

17 Och man férde’ fram en sten 
och lade den éfver gropens éppning, 
och konungen férseglade den med 
sitt eget och med sina stormins sig- 
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net, pa det att ingen forandring 
skulle kunna géras i det som nu hade 
skett med Daniel. Matt. 27: 60, 66, 


18 Diarefter gick konungen hem 
till sitt palats och var hela natten 
fastande och lat inga kvinnor kom- 
ma infor sig; och sémnen fiydde ho- 
nom. 

19 Sedan om morgonen, nar det 
dagades, stod konungen upp och gick 
med hast till lejongropen. 

20 Och nar han hade kommit nara 
intill gropen, ropade han pa Daniel 
med Angslig rést; konungen talade 
till Daniel och sade: ‘‘Daniel, du den 
lefvande Gudens tjanare, manne din 
Gud, den som du s& oaflatligen dyr- 
kar, har kunnat ridda dig fran lejo- 
nen?”’ 1 Mack. 2: 60. 

21 Da svarade Daniel. konungen: 
“Ma du lefva evinnerligen, o ko- 
nung! 

22 Min Gud har sandt sin angel 
och tillslutit lejonens gap, sa att de 
icke hafva gjort mig nagon skada. 
Ty jag har infér honom befunnits 
oskyldig; ej heller har jag forbrutit 
mig mot dig, o konung.”’ 

Ps. 34:8. 91:10f. Dan. 3: 28. 


23 Da blef konungen mycket glad 
och befallde, att man skulle taga 
Daniel upp ur gropen. Och nar Da- 
niel hade blifvit upptagen ur gropen, 
kunde man icke upptacka nagon ska- 
da pa honom; ty han hade trott pa 
sin Gud. 

24 Sedan lat konungen himta de 
min, som hade anklagat Daniel, och 
lit kasta dem i lejongropen, med de- 
ras barn och hustrur; och innan de 
Annu hade hunnit till bottnen i gro- 
pen, fdllo lejonen éfver dem och 

rossade alla deras ben. 


25 Darefter lat konung Darejaves 
skrifva till alla folk och stammar och 
tungomal, som funnos pa hela jor- 
den: ‘‘Mycken frid vare med eder! 

. -~ Dan. 8:31. 

26 Harmed gifver jag gerne’ 
att man inom mitt rikes hela omrade 
skall bafva och frukta fdr Daniels 
Gud. Ty han dr den lefvande Guden, 
som forblifver evinnerligen; och hans 
rike Ar sAdant, att det icke kan for- 
storas, och hans valde bestar intill 
anden. Dan. 2:44, 4:81. 7:14. 

27 Han ar en raddare och hjalpa- 
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re, och han gér tecken och under i 


himmelen och p& jorden, han som har 
raddat Daniel ur lejonens vald.’’ 


28 Och denne Daniel steg i ara 
och makt under Darejaves’ och per- 
sern Kores’ regeringar: Dan. 1: 21. 


7 Kapitlet. 


De fyradjuren och minniskosonen. 


i den babyloniske konungen Belsas- 
sars forsta regeringsar hade Da- 
niel en drém och sag en syn pa sitt 
lager. Sedan ee et es han dr6m- 
men och meddelade hufvudsumman 
af dess innehall. 

2 Detta ar Daniels berattelse: 


Jag hade en syn om natten och sag 
i den, huru himmelens fyra vindar 
stormade fram mot det stora hafvet. 
3 Och fyra stora djur stego upp 
ur hafvet, det ena icke likt det andra. 


4 Det forsta liknade ett lejon, men 
det hade vingar sasom en orn. Me- 
dan jag annu sag harpa, rycktes 
vingarna af djuret, och det restes 
upp fran jorden, s& att det blef 
stalldt pa tva fotter sdsom en man- 
niska, och ett manskligt hjarta blef 
gifvet at det. Jer. 48: 40. 

49: 19, 22. 50:17. Hes. 17:3, 7. Hab. 1: 8. 


5 Darpa fick jag se annu ett djur, 
det andra i ordningen; det var likt 
en bjérn, och det reste upp sin ena 
sida, och det hade tre refben i sitt 
gap mellan tanderna. Och till det 
djuret blef sA sagdt: ‘Sta upp och 
sluka mycket kott.”’ 


6 Darefter fick jag se ett annat 
djur, som liknade en panter, men pa 
sina sidor hade det fyra fagelvingar; 
och djuret hade fyra hufvuden, och 
valde blef gifvet at det. 


7 Diarefter fick jag i min syn om 
natten se ett fjarde djur, éfvermat- 
tan forskrickligt, fruktansvardt och 
starkt; det: hade stora tander af jarn, 
det uppslukade och’ krossade, och 
hvad som blef kvar trampade det 
under fotterna; det var olikt alla de 
férra djuren och hade tio horn. 

8 Men vid det att jag betraktade 
hornen, fick jag se, huru mellan dem 
ett annat horn skét upp, ett litet, 
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genom hvilket tre af de forra hornen . 


blefvo bortstétta; och se, det hornet 
hade 6gon lika manniskoégon och en 
mun, som talade stora ord. 

Upp. 13: 5. 


9 Medan jag 4nnu sag harpa, blef- 
vo stolar framsatta, och en som gam- 
mal var satte sig ned. .Hans kladnad 
var snohvit och haret pa hans hufvud 
sasom ren ull; hans stol var af elds- 
lagor, och hjulen darp4 voro af flam- 
mande eld. Upp.1:14. 4:2 f. 

10 En flod af eld.strommade ut 
fran honom; tusen ganger tusen voro 
hans tjanare, och tio tusen gAanger 
tio tusen stodo dar till hans tjanst. 
Sa satte man sig ned till doms, och 
bécker upplatos. 

Ps. 68:18. 97:8. 108:20f. Upp. 5:11. 20:12. 

11 Medan jag nu sag harpa, sked- 
de det, for de stora ords skull, som 
hornet talade, att medan jag annu 
sag harpa djuret dédades och dess 
kropp forstérdes och kastades i elden 
for att uppbrannas. 

12 Fran de ofriga djuren togs ock 
deras valde, ty deras lifslangd var 
bestémd till tid och stund. 


13 Sedan _ fick jag i min syn om 
natten se, huru en som liknade en 
manniskoson kom med _ himmelens 
skyar; och han nalkades den gamle 
och fordes fram infor honom. 

Matt. 16: 27. 24:80. 25:81. 26:64. Mark. 14:62, 
Upp. 1:7. 

14 At denne gafs valde och ira 
och rike, och alla folk och stammar 
och tungomal maste tjina honom. 
Hans valde ar ett evigt valde, som 
icke skall tagas ifran honom, och 
hans rike skall icke forstéras. 

Ps. 45:7f. Dan. 2:44. 8:33. 4:31. 6:26. 

Mik. 4:7. Luk. 1:38. Hebr. 1:8. 


15 Da kande jag, Daniel, min ande 
oroas isin boning, och den ‘syn,..som 
jag hade haft, forskrackte mig. 

16 Jag gick fram till en af dem 
som stodo dar och bad honom om en 
tillforlitlig forklaring pa allt. detta. 
Och han svarade mig och sade mig 
uttydningen darpa: 

17 ‘De fyra stora djuren betyda, 
att fyra konungar skola uppsta pa 
jorden. Men sedan skola den Hégs- 
tes heliga undfa riket och taga det i 
besittning for evig tid, ja, for evig- 
heters evighet.’”’ 
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19 Darefter ville jag hafva tillfor- 
litlig forklaring angdende det fjarde 
djuret, som var olikt alla de andra, 
det som var s& 6fvermattan fér- 
skrackligt och hade tander af jirn 
och klor af koppar, det som uppslu- 
kade och krossade och sedan tram- 
paie under fotterna hvad som blef 

var; 

20. sa ock angdende de tio hornen 
pa dess hufvud och ang&ende det 
nya hornet, det som sedan skét upp, 
och for hvilket tre andra féllo af, det 
hornet, som hade égon och en mun, 
som talade stora ord, det som var 
storre att skada an de 6friga, 

21 det hornet, som jag ock hade 
sett fora krig mot de heliga och vara 
dem 6fvermaktigt, Upp. 13:7. 

22 till. dess att den gamle kom och 
ratt blef skipad at den Hégstes he- 
liga och tiden var inne, da de heliga 
fingo taga riket i besittning. 


23 Da svarade han sa: ‘‘Det fjarde 
djuret. betyder, att ett fjarde rike 
skall uppsta pa jorden, som ar olikt 
alla de andra rikena. Det skall upp- 
sluka hela jorden och fértrampa och 
krossa den. 

24 Och de tio hornen betyda, att 
tio konungar skola uppsta i det riket; 
och efter dem skall uppsta en annan, 
som skall vara olik de férra, och som 
skall nedsla tre konungar. pp. 17: 12. 

25 Och denne skall upphafva sitt 
tal mot den Hégste och féréda den 
Hogstes heliga; han skall satta sig i 
sinnet att fordndra tider och lagar; 
och de skola gifvas ihans hand under 
en tid och tider och en half tid. 

Dan. 11:36. 12:7. 1Mack.1:46f. Upp. 12:14. 

26 Men dom skall blifva hallen, 
och hans valde skall tagas ifran ho- 
nom och férdarfvas och férgéras i 
grund. 

27. Men rike och valde och storhet 
utéfver alla riken under himmelen 
skall gifvas 4t den Hégstes heligas 
folk. Dess rike skall vara ett evigt 
rike, och alla valden skola tjina och 
lyda det.’’ 


, 28 Har slutar berattelsen. Men 
jag, Daniel, uppfylldes af manga 
oroliga tankar, och fargen vek bort 
ifran mitt ansikte; men jag bevarade 
i mitt hjarta hvad som handt. 

29 Dan. 536.) 102825 - 
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8 Kapitlet. 


Vdduren och bocken. 


] konung Belsassars tredje rege- 
ringsar sag jag, Daniel, en syn, en 
som kom efter den jag férut hade 
sett. Dan, 7:1. 

2 Da jag nui denna syn sag till, 
tyckte jag mig vara i Susans borg i 
héfdingdémet Elam; och da jag vida- 
re sag till isynen, fann jag mig vara 
vid floden Ulai. 

3 Och nar jag lyfte upp mina ogon, 
fick jag se en vadur sta framfér flo- 
den, och han hade tva horn; och bada 
hornen voro héga, men det ena var 
hdgre 4n det andra, och detta som 
var hégre skot sist upp. 

4 Jag sag vaduren stéta med hor- 
nen viasterut och norrut och sédderut, 
och intet djur kunde sta honom emot, 
och ingen kunde radda ur hans vald; 
han for fram som han ville och fére- 
tog sig stora ting. 


5 Och nar jag vidare gaf akt, fick 
jag se en bock komma. vasterifran 
och g& fram 6fver hela jorden, dock 
utan att réra vid jorden; och bocken 
hade ett ansenligt horn i pannan. 

6 Och han nalkades vaduren med 
de bada hornen, den som jag hade 
sett sta framfor floden, och sprang 
emot honom i valdig vrede. 

7 Jag sig honom komma Anda in 
4 vaduren och stérta 6fver honom i 
érbittring, och han stétte till vadu- 

ren och krossade hans bada horn, sa 
att vaduren icke hade nagon kraft 
att sta emot honom. Sedan | han 
honom till jorden och trampade pa 
honom; och ingen fanns, som kunde 
radda vaduren ur hans vyald. 


8 Och bocken foretog sig mycket 
stora ting. Men nar han hade blif- 
vit som starkast, brast det stora 
hornet sénder, och fyra andra ansen- 
liga horn skéto upp 1 dess stalle, ef- 
ter himmelens fyra vaderstreck. 

9 Och fran ett af dem gick ut ett 
nytt horn, i begynnelsen litet, och 
det vaxte ofvermattan sdderut och 
dsterut och at det harliga landet till. 

Jer. 3:19. Hes. 20:6, 15. Dan. 11:16, 41. 

10 Och det vaxte anda upp till 
himmelens harskara och kastade nag- 
yaaf denna hirskara, af stjarnorna, 
ned till jorden och trampade pa dem. 

Job 20: 6. Jes. 14: 18, 2 Mack. 9: 10. 
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11 Ja, till och med mot harskaror- 
nas furste foretog han sig stora ting: 
han tog bort ifran honom det dagliga 
offret, och hans helgedoms boning 
slogs ned. 4 Mos. 28:34. 1 Mack, 1: 23. 

12 Jamte det dagliga offret blifver 
ock en harskara prisgifven, for of- 
vertradelses skull. Och det slar san- 
ningen ned till jorden och lyckas val 
i hvad det foretager sig. 


18 Sedan hérde jag en af de heliga 
tala, och en annan helig fragade 
denne som talade: ‘‘Huru lang tid 
afser synen om det dagliga offret 
och om 6fvertradelsen, som. kommer 
Astad forddelse, och om fortrampan- 
det af bade helgedom och harskara?”’ 

14 D& svarade han mig: ‘“Tva tu- 
sen tre hundra aftnar och morgnar; 
darefter skall helgedomen komma till 
sin ratt igen.’’ 


15 Nar nu jag, Daniel, hade sett 
denna syn och sokte att férsta den, 
fick jag se en som sag ut sésom en 
man sta framfor mig. 

16 Och midt 6fver Ulai horde jag 
rosten af en manniska, som ropade 
och sade: ‘‘Gabriel, uttyd synen for 
denne.”’ 

17 Da kom han intill platsen, dar 
jag stod; men jag blef férskrackt, 
nar han kom, och fdll ned pa mitt 
ansikte. Och han sade till mig: ‘‘Gif 
akt harpa, du manniskobarn; ty sy- 
nen syftar pa andens tid.’’ 

18 Medan han sa talade med mig, 
lag jag i vanmakt, med mitt an- 
sikte mot jorden; men han rérde vid 
mig och reste upp mig igen. 

Dan. 10: 9 f., 16 f. 


19 Darefter sade han: ‘‘Se, ja 
vill kungéra fér dig hvad som shall 
ske, nar vreden lider mot slutet; ty 
pa dandens tid syftar detta. 

20 Vaduren, som du sag, han med 
de tv& hornen, betyder Mediens och 
Persiens konungar. 

21 Men bocken ar Javans konung, 
och det stora hornet i hans: panna ar 
den férste konungen. 

22, Men att det brast sénder, och 
att fyra andra uppstodo i dess stalle, 
det betyder, att. fyra riken skola 
uppsta af hans folk, dock icke jam- 
lika med honom i kraft. : 

23 Och vid slutet af deras valde, 
nar. 6fvertradarna hafva fyllt,.sitt 
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matt, skall en frack och arglistig ko- 
nung uppsta; 

24 han skall blifva stor i kraft, 
dock icke jamlik den foérre i kraft; 
och han skall komma dastad sa stort 
fordarf, att man maste forundra sig; 
och han skall lyckas val och fa full- 
borda sitt uppsat. Ja, han skall for- 
darfva manga och jamval de heligas 
folk. 

25 Darigenom att han ar sa klok, 
skall han lyckas s4 val med sitt svek; 
han skall foresdtta sig stora ting, 
ofortankt skall han fordarfva manga. 
Ja, mot furstarnas furste skall han 
satta sig upp; men utan mannisko- 
hand skall han da varda krossad. 

2 Mack. 9: 5 f. 

26 Och synen angaende aftnarna 
och morgnarna, hvarom nu 4r taladt, 
ar sanning. Men gom du den synen, 
ah den syftar pa en aflagsen fram- 
tid.”’ 


27 Men jag,. Daniel,-blef maktlés 
och lag sjuk en tid. Sedan stod jag 
upp och forrattade min tjanst hos 
konungen; och jag var hapen 6fver 
synen, men ingen forstod den. 


9 Kapitlet. 
Daniels bn. De sjuttio drsveckorna. 


Darejaves’, Ahasveros’ sons, férs- 

ta regeringsdar — hans som var af 
medisk slakt, men som hade blifvit 
uepaeie till konung 6fver kaldéernas 
rike — 

2 idennes forsta regeringsar kom 
jag, Daniel, att i skrifterna ligga 
marke till det antal ar, som Herren 
hade angifvit for profeten Jeremia, 
da han sade, att han ville lata sjuttio 
ar ga. till anda, medan Jerusalem 
lage dde, _ der, 25:11f., 29: 10. 

3 Da vande jag mitt ansikte till 
Herren Gud med ifrig bén och akal- 
lan och fastade diarvid i sack och 
aska. : Matt. 11: 21, 

4 Jag bad till Herren, min Gud, 
och bekande och sade: 


““Ack Herre, du store och fruk- 
tansvarde Gud, du som haller forbund 
och bevarar nid mot dem som Alska 
dig och halla dina bud! 

5 Mos. 7:8f. Neh. 1:5. 
- 5 Vi hafva syndat och gjort illa 
och varit ogudaktiga och affalliga; vi 
hafva vikit af ifran dina bud och 


ratter. Ps. 106: 6. 
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6 Vi hafva icke hérsammat dina 
tjinare profeterna, som talade i ditt 
namn till vara konungar, furstar och 
fader och till allt folket i landet. 

7 Du, Herre, ar rattfardig, men 
vi maste blygas, sAsom vi ock nu 
géra, vi Juda man och Jerusalems in- 
vanare, ja, hela Israel, bade de som 
bo har nara och de som bo fjarran i 
alla andra lander, dit du har fordrif- 
vit dem, darfor att de hafva varit 
otrogna mot dig. 

Esr. 9:6f. Bar. 1:15 f. ~2:6. 

8 Ja, Herre, vi med vara konung- 
ar, furstar och fader maste blygas, 
darfor att vi hafva syndat mot dig. 

Neh. 9:34, Jer. 2:26. 44:17. 

9 Men hos Herren, var Gud, ‘ar 
barmhartighet och forlatelse. Ty vi 
voro affalliga fran honom 

Ps. 180: 4, 7. Klag. 3: 22f. 

10 och hérdeicke Herrens, var Guds, 
rost, till att vandra i hans lagar, dem 
som han foérelade. oss genom’ sina 
tjanare profeterna. 2 Kron. 36: 15 f. 

11 Nej, hela Israel 6fvertridde din 
lag och vek af, utan att hora din 
rost. Darfdr utgét sig ock dfver oss 
den forbannelse, som han hade svurit 
att sAnda, och som star skrifven i 
Moses, Guds tjanares, lag; ty vihade 
ju syndat mot honom. 3 Mos.26:14¢. 

5 Mos. 27:15 f. 28:15. 29:20. 30:17 f. 

12 Han holl sina ord, hvad han hade 
talat mot. oss och mot domarna, som 
démde oss; och han lat en sa stor 
olycka komma. dfver oss, att ingen- 
stades under himmelen nagot. sadant 
har skett, som det som nu har skett 
i Jerusalem. Klag. 2:17. Bar. 2:1f. 

13 I enlighet med: hvad som star 
skrifvet i Moses lag kom all denna 
olycka 6fver oss; men Anda sdkte vi 
icke blidka Herren, var Gud, genom 
att omvanda oss fran vara missgdr- 
ningar och akta pa din sanning. 

Dar‘... vakade ock Herren 6f- 
ver att olyckan drabbade oss; ty Her- 
ren, var Gud, ar rattférdig i alla de 
garningar, som han gor, men vi hor- 
de icke hans rést. ; 


Neh, 9: 38. Ps. 119: 187. Jer. 1:12. 
Bar. 2:9f. Upp. 16: 5. 


44: 27. 


15 Och nu, Herre, var Gud, du 
som forde ditt folk ut ur Egyptens 
land med stark hand och sa gjorde dig 
ett namn, som ar detsamma ani dag! 
Vi hafva syndat, vi hafva varit ogud- 
aktiga. - 2Mos. 12:41. 18:9. 
Neh. 9:10. Jer. 82: 20. ‘Bar. 2:11 £, 
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16. Men Herre, lat, for all din 
rattfardighets skull, din vrede och 
fortérnelse vanda sig ifrén din stad 
Jerusalem, ditt heliga berg; ty ge- 
nom yara synder och genom vara fa- 
ders missgarningar hafva Jerusalem 
och ditt folk blifvit till smalek for 
alla som bo omkring oss. 

17 Och hor nu, du var Gud, din 
tjanares bén och dkallan, och lat ditt 
ansikte lysa ofver din édelagda hel- 
gedom, for Herrens skull. 

18 Béj, min Gud, ditt dra hartill 
och hér; 6ppna dina é6gon och se hvil- 
ken férddelse som har 6fvergatt oss, 
och se till staden, som ar uppkallad 
efter ditt namn. Ty icke i forlitande 
pa hvad rattfardigt vi gjort nedlag- 
ga vi vara boner infor dig, utan i 
forlitande pa din stora barmhartig- 
het. Jes. 87:17. Tit. 3:5. 

19 O Herre, hér, o Herre, forlat; 
o Herre, akta hirpa och utfor ditt 
verk utan att dréja — for din egen 
skull, min Gud, ty din stad och ditt 
folk dro uppkallade efter ditt namn.’’ 


20 Medan jag annu sa talade och 
bad och bekinde min egen och mitt 
folk Israels synd och infér Herren, 
min Gud, nedlade min férbén for min 
Guds heliga berg, 

21 medan jag alltsa ainnu sa talade 
i min bén, kom Gabriel till mig, den 
man, som jag forut hade sett i min 
syn, da nar jag fll i vanmakt; och 
det var vid tiden fér aftonoffret. 

4 Mos. 28: 4, 8. Dan. 8:16 f. 

22. Han undervisade mig och tala- 

de till mig och sade: 


“Daniel, jag har nu begifvit mig 
hit for att lara dig forstand. 

23 Redan nar du begynte din bon, 
utgick befallning, och jag har kom- 
mit. for att gifva dig besked, ty du 
ar hégt bendadad. Sa gif nu akt pa 
ordet och akta pa synen. 

: Jes, 65:24, Dan. 10; 12. 


24 Sjuttio veckor aro bestamda 
éfver ditt folk och 6fver din heliga 
stad, innan en grins sattes for ofver- 


tridelsen och synderna fa en 4nde " 


och missgarningen varder forsonad 
och en evig rattfardighet framhafd, 
och innan syn och proretua beseglas 
och en héghelig helgedom blifver 
smord. 

25 SA vet nu och forsta: Fran den 


KAP. 10: 6. 


tid, da ordet om Jerusalems aterupp- 
byggande utgick, till dess en smord, 
en furste, kommer, skola sju veckor 
forga; och under sextiotva veckor 
skall det Ateruppbyggas med sina 
gator och sina vallgrafvar, om ock i 
tider af trangmal. 

26 Men efter de sextiotva veckor- 
na skall en smord forgoras, utan att 
nagon efterféljer honom. Och sta- 
den och helgedomen skall en anryc- 
kande furstes .folk forstéra; men 
sjalf skall denne fa sin ande i stort- 
floden.. Och intill_Aanden skall. strid 
a forddelse ar oryggligt beslu- 
t 


ad. 

27 Och han skall med manga sluta 
ett starkt forbund fér en vecka, och 
for en half vecka skola genom honom 
slaktoffer och spisoffer vara afskaf- 
fade; och pa styggelsens vinge skall 
forddaren komma. Detta skal) fort- 
ga, till dess att forstoring och orygg- 
ligt beslutad straffdom utgjuter sig 
oOfver forédaren.’’ Jes, 28: 22. 

Dan. 11:31, Matt. 24:15. Mark. 13: 14. 


10 Kapitlet. 
Uppenbarelsen vid floden Hiddekel, 


i den persiske konungen Kores’ 
tredjeregeringsar fick Daniel, som 
ock kallades Beltesassar, en uppen- 
barelse; den uppenbarelsen Ar san- 
ning och badar stor vederméda. Och 
han aktade pe, uppenbarelsen och 
lade marke till synen. Dan. 1:7. 


2 Jag, Daniel, hade da gatt. sdr- 
jande tre veckors tid. 

3 Jag 4t ingen smaklig mat, kott 
och vin kommo icke i min mun, ej 
heller smorde jag min kropp med 
olja, forrin de tre veckorna hade 
gatt till anda. 

4 P& tjugufjarde dagen i forsta 
manaden, da jag var vid stranden af 
den stora floden, nimligen Hiddekel, 

1 Mos. 2: 14. 

5 fick jag, nar jag lyfte upp mina 
égon, se en man sta dar, kladd i lin- 
neklider och omgjordad kring sina 
lander med ett balte af guld fran 
Ufas. Jer. 10:9. Dan. 12:6. Upp. 1:13 f. 

6 Hans kropp var sAdsom af kryso- 
lit, hans ansikte liknade en ljungeld, 
hans 6gon voro sdsom eldbloss, hans 
armar och fétter sAsom glansande 
koppar; och ljudet af hans tal var 
sdsom ett valdigt dan. 


KAP. 10: 7. 


7 Och jag, Daniel, var den ende 
som sag synen; de m&n, som voro 
med mig, ségo den icke, men en stor 
forskrackelse foll 6fver dem, sa att 
de flydde bort och gomde sig. 


Apg. 9: 7. 

8 Sa blef jag allena kvar, och nar 
jag sag den stora synen, forgick all 
min kraft; fargen vek bort ifran mitt 
ansikte, sa att det blef dédsblekt, 
och jag hade ingen kraft mer kvar. 

Dan, 7: 28. 


9 Da horde jag ljudet af hans tal; 
och pa samma gang jag hdérde ljudet 
af hans tal, dar jag lag i vanmakt 
pa mitt ansikte, med ansiktet mot 
jorden, Dan, 8:18. Matt. 17: 6. 

10 roérde en hand vid mig, sa att 
jag skalfvande kunde resa mig pa 
mina knan och hander. 

11 Sedan sade han till mig: ‘Da- 
niel, du hégt benadade man, gif akt 
pa de ord, som jag vill tala till dig, 
och res dig upp pa dina fétter; ty 
jag har nu blifvit sand till dig.’” Da 
han sa talade till mig, reste jag mig 
upp bafvande. Dan. 9: 22 f. 

12 Och han sade till mig: ‘‘Frukta 
icke, Daniel, ty redan ifran férsta 
dagen, da du vande ditt hjarta till 
att soka forstand och till att 6dmju- 
ka dig infor din Gud, hafva dina ord 
varit hérda; och jag har nu kommit 
for dina ords skull. Luk. 1:13. 

13 Fursten for Persiens rike stod 
mig emot under tjuguen dagar; men 
da kom Mikael, en af de férnaimsta 
furstarna, mig till hjalp, under det 
att jag forut hade statt dar allena 
mot Persiens konungar. 

Dan. 12:1. - Jud. v. 9. Upp. 12: 7. 

14 Och nu har jag kommit fér att 
undervisa dig om hvad som skall han- 
da ditt. folk i kommande dagar; ty 
ocksa detta ar en syn, som syftar pa 
framtiden.’’ Dan. 8:26. 


15 Under det han sa talade till mig, 
béjde jag mitt ansikte mot jorden 
och var stum. 

16 Men se, han som var lik en 
manniska rorde vid mina lappar. Da 
upplat jag min mun och talade och 
aie till honom som stod framfér 
mig: ‘‘Min herre, vid den syn jag 
sett har jag kant mig gripen af van- 
da, och jag har ingen kraft mer kvar. 

17 Huru skulle ocks& min herres 
tjanare, en sddan som jag, kunna 
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tala med en sadan som min herre ar? 
Jag har nu ingen kraft mer i mig 
och formar icke mer att andas.’’ 

18 Da rérde han som sag ut sasom 
en manniska ater vid mig och styrkte 
mig. ; 

19 Han sade: ~‘‘Frukta icke, du 
hégt benadade man; frid vare med 
dig, var stark, ja, var stark.’’ Da 
han sa talade med mig, kande jag 
mig styrkt och sade: ‘‘Tala, min 
herre, ty du har nu styrkt mig.’’ 

20 Da sade han: ‘‘Kan du nu. fér- 
sta, hvarfor jag har kommit till dig? 
Men jag maste strax vinda tillbaka 
for att strida mot fursten fér Persien, 
och nar jag ar fri fran honom, kom- 
mer fursten for Javan. 

21 Dock vill jag forkunna for dig 
hvad som ar upptecknadt i sanning- 
ens bok. Och ingen enda star mig 
bi mot dessa férutom Mikael, eder 
furste. 

Kap. Il: 1. Och jag stod vid hans 
sida sdsom hans st6d och varn i me- 
dern Darejaves’ férsta regeringsar.”’ 


11 Kapitlet. 


fortsdtining af foéregdende uppenbarelse: 

Persiens, Javans (Greklands), Sdderlandets 

(Zgyptens) och Nordlandets (Syriens) ko- 

nungavdiden. Hemsdkelser Gfver “det harliga 
landet” (Palestina). 


“Ox nu skall jag forkunna for dig 
hvad visst ar. Se, Annu tre ko- 
nungar skola uppstaé i Persien, och 
den fjarde skall forvarfva sig stérre 
rikedomar 4n nagon af de andra, och 
nar han har blifvit som starkast ge- 
nom sina rikedomar, skall han upp- 
bjuda all sin makt mot Javans ike 


8 Sedan skall en valdig konung 
uppsta, och han skall vara radande 
ae stor makt och géra hvad han 
vill. 

4 Men knappt har han uppstatt, 
sa skall hans rike brista Siadet och 
blifva deladt efter himmelens fyra 
vaderstreck; och det skall icke till- 


| falla hans afkomlingar eller férblifva 


lika maktigt, som det var, medan 

han var radande; ty hans rike skall 

omstortas och tillfalla andra an dem. 
Dan. 8: 8, 22. 


5 Och konungen i Séderlandet skall 
blifva maktig, s& ock en af hans 
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furstar, ja, denne skall blifva en an- 
nu maktigare hirskare An han sjalf, 
och “hans herradéme  skall ' blifva 
stort. 

6 Och efter nagra ar skola de fér- 
binda sig med hvarandra, och Séder- 
landskonungens dotter skall draga 
till konungen i Nordlandet for att 
komma 4Astad forlikning. Men hon 
skall icke kunna behdlla den makt 
hon vinner, ej heller skall han och 
hans makt blifva bestandade; utan 
hon skall blifva gifven till pris, hon 
jamte dem som lato henne draga dit, 
bade hennes fader och den man, som 
isin tid tog henne till sig. 


7 Men af telningarna fran hennes 
rot skall en stiga upp pa hans plats; 
denne skall draga mot Nordlandsko- 
nungens hir och tranga in i hans 
faste och géra med folket hvad han 
vill och behalla 6fvermakten. 

8 Deras gudar och belaten och de- 
ras kostbara hafvor, bade silfver och 
guld, skall han ock féra sasom byte 
till Egypten. Sedan skall han i nag- 
ra ar lamna Nordlandskonungen i ro. 

9 Diremot skall denne tranga in i 
Séderlandskonungens rike, men han 
skall f@ vanda tillbaka till sitt land 
igen. 


10° Och hans séner skola rusta sig 
till strid och samla en valdig krigs- 
har; och den skall rycka fram och 
svamma 6fver och utbreda sig; och 
den skall komma igen, och striden 
skall féras ainda fram till hans faste. 

11 Da skall konungen i Sdderlan- 
‘det resa sig i forbittring och draga 
ut och strida mot konungen i Nord- 
landet; och denne skall uppstalla en 
stor hirskara, men den harskaran 
skall varda gifven i hans hand. 

12 Nar d& harskaran ar sin kos, 
vaxer hans 6fvermod; men om han 
ock har slagit ned tiotusenden, far 
han dock icke makten. 

13 Konungen i Nordlandet skall 
uppstalla en ny harskara, storre an 
den forra; och efter en tid_af nagra 
ar skall han komma med en stor 
krigshar och stora forrad. 
© 44° Vid samma tid skola manga 
andra resa sig mot konungen i So- 
-derlandet; valdsman af ditt eget folk 
skola ock upphifva sig, pa det att 
ate ma fullbordas; men dessa skola 
falla. — 
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15 Och konungen ‘i Nordlandet 
skall rycka an och uppkasta vallar 
och intaga en valbefast stad, och So- 
derlandets makt skall icke kunna 
halla stand, dess utvalda krigsfolk 
skall icke hafva nagon kraft till mot- 
stand: 

16 Och han som rycker emot ho- 
nom skall géra hvad han vill, och 
ingen skall kunna sta emot honom; 
han skall sitta sig fast i det harliga 
landet, och forstéring skall komma 
genom hans hand. 

17 Och han skall rycka an med 
hela sitt rikes makt; dock ar han ha- 
gad for cio are och en sadan skall 
han komma Astad. En af sina dott- 
rar skall han gifva At honom till 
hustru, henne till fordarf. Men det- 
ta skall icke hafva nagot bestand 
och icke vara honom till gagn. 

18 Darefter skall han vanda sig 
mot 6landerna och intaga manga, 
men en harférare skall gora slut pa 
hans smadelser, ja, lata hans smadel- 
ser vanda tillbaka 6fver honom sjalf. 

19 Da skall han vanda sig till sitt 
eget lands fasten; men han skall 
vackla och falla och sedan icke mer 
finnas till. 


20 Och pa hans plats skall uppsta 
en annan, som skall lata en fogde 
draga igenom det land, som’ 4r hans 
rikes prydnad; men efter nagra da- 
gar skall han stortas, dock icke ge- 
nom vrede, ej heller i krig. 

Hes. 20:6. 2 Mack. 3:7 f. 


21 Och pa hans plats skall uppsta 
en foraktlig man, 4t hvilken konunga- 
vardighet icke var 4mnad; ofortankt 
skall han komma och bemaktiga sig 
riket genom ranker. 2 Mack, 4:34. 

22 Och dfversvammande harar sko- 
la svammas bort fér honom och kros- 
sas, sa ock forbundets furste. 

23 Fran den stund, da man for- 
binder sig med honom, skall han be- 
drifva svek. Han skall draga astad 
och f& o6fvermakten, med allenast 
litet folk. 

24 Ofértankt skall han komma ini 
landets bérdigaste trakter och gora 
ting, som hans fader och hans faders 
fader icke hade gjort; byte och rof 
och gods skall han stré ut at sitt 
folk; och mot fastena skall han fore- 
hafva anslag, intill en viss tid. 

1 Mack. 3: 30. 
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25 Och- han. skall uppbjuda’ sin 
kraft och sitt mod emot konungen i 
Sdderlandet och komma med en stor 
har, men konungen i Sdéderlandet 
skall ock rusta sig: till strid, med en 
mycket stor och talrik har; dock skall 
han icke kunna halla stand, for de. an- 
slags skull, som géras mot honom. 

26 De som ata hans brod skola 
storta honom. Och hans har skall 
svamma 6fver, och manga skola blif- 
va slagna och falla. 

27 Bada konungarna skola hafva 
ondt i sinnet; dar de sitta tillhopa vid 
samma bord, skola de tala logn, men 
det skall icke hafva nagon framgang; 
ty 4nnu drdjer anden, intill den be- 
stamda tiden. 

28 Han skall vanda tillbaka till 
sitt land med stora forrad, och hans 
hjarta skall lagga planer mot det he- 
liga forbundet; och nar han har full- 
bordat dem, skall han vanda tillbaka 
till sitt land. 1 Mack. 1:21 £. 


29 Pa bestaémd tid skall han sedan 
ater draga dstad mot .Sdderlandet, 
men denna senare gang skall det, ej 
ga sasom den forra. 

30 Ty skepp fran Kittim skola 
komma emot honom, och han skall 
forlora modet. Da skall.han vanda 
om och rikta sin vrede mot. det. heli- 
ga forbundet och. gifva den. fritt 
lopp... Och nar han har kommit hem, 
skall han -lyssna till dem som hafva 
ofvergifvit det heliga forbundet. 

31 Och harar, utsinda af honom, 
skola komma och oskara helgedomens 
faste och afskaffa det dagliga offret 
och uppstalla forddelsens styggelse. 
4 Mos, 28:4, Dan. 8:11. 9:27. 1 Mack. 1:30£., 

46 f.,57f. Matt. 24: 15. 

82. Och dem som hafva krankt fér- 
bundet skall han med hala ord: locka 
till helt affall; men de af.folket, som 
kanna sin Gud, skola st& fasta och 
halla ut. 

33, Och de forstandiga bland folket 
skola lara manga insikt; men de. sko- 
la_blifva hemsoékta med svird och 
eld, med_fangenskap och plundring, 
till en. tid; Dan, 12:3. 

34 dock skall under hemsdkelsen 
en liten seger beskaras dem, .och 
manga, skola da af skrymteri.sluta 
sig till dem. 

35 Hemsokelsen skall traffa somli- 
ga af de férstandiga, pa det. att en 
luttring ma ske bland dem, sA att de 
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varda renade ‘och tvagna till 4andens 
tid; ty 4nnu dréjer denna, intill den 
bestamda tiden. Dan. 12:10 1 Petr 1:7. 


36 Och konungen skall géra hvad 
han vill och. skall férhafva sig och 
vara stormodig mot allt hvad Gud ar; 
ja, mot gudars Gud skall han tala 
sadant, att man maste forundra sig. 
Och. allt skall lyckas honom val, till 
dess.att vredens tid 4r ute, da nar 
det har skett, som ar oryggligt be- 
slutadt. 

Dan. 7:8. 2 Tess. 2:4, Upp. 18:5. 

87 Pa sina faders gudar skall han 
icke akta, ej heller skall han akta pa 
den som ar kvinnors lust, ej heller pa 
nagon annan gud, utan han skall 
vara stormodig mot dem alla. 

Hes. 8: 14, 

388 Men fastenas gud skall han i 
stallet ara; en gud, som hans fader 
icke hafva kant, skall han dra med 
guld och silfver och dyrbara stenar 
och andra kostbara ting. 

39 Och mot starka fasten skall 
han med. en frammande guds_ hjalp 
gora. hvad honom lyster; dem. som 
erkénna denne skall han bevisa stor 
ara; han skall saétta dem att rada 6f- 
ver manga, och han skall utskifta 
jord at dem till beléning. 


40 Men pa Andens tid skall konung- 
en i Sdderlandet drabba samman med 
honom; och konungen i Nordlandet 
skall storma fram mot. denne med 
vagnar och ryttare och manga skep 
och falla ini frammande lander oc 
svamma 6fver och utbreda sig. 

41. Han skall ock falla in i det hir- 
liga landet, och manga andra linder 
skola blifva hemsdkta; men dessa 
skola: komma undan hans hand: Edom 
och Moab och hufvuddelen af Am- 
mons barn. > Dan. 8:9. 11:16. 

42 Ja, han skall utricka sin. hand 
mot frammande lander, och Egyptens 
land skall icke slippa undan; 

43 han skall bemiaktiga sig skat- 
ter af guld och silfver och allahanda 
kosthara ting. i Egypten; och libyer 
och etiopier skola folja i hans spar. 

44 Da skall han fran 6dster och 
norr fa hora rykten, som férskracka 
honom; och han skall draga uti stor 
vrede for att forgéra och tillspillo- 


gifva manga. i 
alatstalt skall han 


-45 Och sina : 
sla upp mellan hafvet och helgedo- 
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mens hiarliga berg. Men han gar till 
sin undergang, och ingen skall finnas, 
som hjalper honom.”’ 


- 12 Kapitlet. 


Fortsittning af soregaende uppenbdarelse; 
Mikaels strid jor Israel; uppstdndelsen och 
dndens tid. - 


‘*E—a den tiden skall Mikael trada 

upp, den store fursten, som star 
sasom forsvarare for ditt folks barn; 
och d& kommer en tid af néd, hvars 
like icke har funnits allt ifran den 
dag, di manniskor blefvo till, anda 
till den tiden. Men pa den tiden sko- 
la af ditt folk alla de varda frlsta, 
- gom finnas skrifna i boken. 


Jes. 4:3. Obad. v.17. Dan. 10: 18, 20. 
Matt. 24:21. Mark. 13:19. 


2 Och manga af dem som sofva i 
mullen skola uppvakna, somliga till 
evigt lif och somliga till smalek och 
evig blygd. 

Jes. 66:24. Matt. 25:46. Joh. 5:28 f. 

3 De férstandiga skola da lysa, sa- 
som fastet lyser, och de, som hafva 
fort de manga till rattfardighet, sa- 
som stjarnor alltid och evinnerligen. 


Hes. 3:18f. Dan. 11:33. Vish. 3:7. 
Matt. 13:43. 1 Kor. 15: 41 f. 


4 Men du, Daniel, ma gémma des- 
sa ord och forsegla denna skrift intill 
Andens tid; manga komma att rannsa- 
ka den, och insikten skall sa vaxa 
till.’” Dan. 8: 26. 


5 Nar nu jag, Daniel, sag till, fick 
jag se tvA andra sta dar, en pa flo- 
dens ena strand och en pa dess andra 
strand 


6 Och en af dem sade till mannen, 
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som var kladdi linneklader och som 

stod ofvanfor flodens vatten: ‘‘Huru 

lange dréjer det, innan anden kom- 

mer med dessa forunderliga ting?”’ 
Dan. 10:5. 

7 Och jag horde pa mannen, som 
var kladd i linneklader och som stod 
ofvanfor flodens vatten; och han lyfte 
sin hégra hand och sin vanstra hand 
upp mot himmelen och svor vid ho- 
nom som lefver evinnerligen, att ef- 
ter en tid och tider och en half tid, 
och nar det heliga folkets makt hade 
blifvit krossad i grund, da skulle allt 
detta varda fullkomnadt. : 
5 Mos. 32:40. Dan. 7:25 f. Upp. 10:5. 12: 14. 


8 Och jag hérde detta, men for- 
stod det icke; och jag fragade: ‘‘Min 
herre, hvad blifver slutet pa allt det- 
tar 

9 D& sade han: ‘Ga, Daniel, t 
dessa ord skola férblifva gémda oc 
forseglade intill andens tid. 

10 Manga skola varda renade och 
tvagna och luttrade, men de ogudak- 
tiga skola 6fva sin ogudaktighet, och 
ingen ogudaktig skall forsta detta; 
men de férstandiga skola forsta det. 

Dan. 11: 35. 

11 Och fran den tid, d& det dagli- 
ga offret har blifvit afskaffadt och 
férédelsens styggelse uppstalld, skola 
ett tusen tva hundra nittio dagar 
forga. Dan. 8:14. 11: 31. 

12 Sall dr den som forbidar och 
hinner fram till ett tusen tre hundra 
trettiofem dagar. — 

13 Men ga du Astad mot dndens 
tid; sedan du har hvilat, skall du 
apse till din del vid dagarnas 4n- 

e.” 


- Hosea. 


j Kapitlet. 


Férebildlig framstélining af Israels affall, 
straff och benddning. 


Petta ir Herrens ord, som kom till 
Hosea, Beeris son, i Ussias, Jo- 
tams, Ahas’ och Hiskias, Juda ko- 
nungars, ar, och i Jerobeams, 
Joas’ sons, Israels konungs; dager. 


2 Nar Herren forst begynte tala 
genom Hosea, sade Herren till ho- 
nom: ‘G&A Astad och skaffa dig en 
hustru med horiskt sinnelag och barn 
af horisk bord; ty i horeri loper lan- 


det bort ifran Herren.’’ 


Dom. 8: 88. Ps. 78:27. Hes. 16: 15 f: 
3 Dagick han Astad och tog’ Go- 
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mer, Diblaims dotter; och hon blef 
hafvande och fodde honom en son. 

4 Och Herren sade till honom: 
“Gif denne namnet Jisreel; ty nar 
annu en liten tid forgatt, skall jag 
hemsoka Jisreels blodskulder pa Je- 
hus hus och gora slut pa konungado- 
met i Israels hus. 

1 Kon. 21:1f. 2 Kon. 9: 8f. 

5 Och det skall ske pé den dagen, 
att jag skall sénderbryta Israels ba- 
ge i Jisreels dal.”’ 


6 Och hon blef ater hafvande och 
fodde en dotter. Da sade han till 
honom: ‘‘Gif denna namnet Lo-Ru- 
hama*; ty jag skall icke vidare for- 
barma mig ofver Israels hus, sa att 
jag forlater dem. 

7 Men ofver Juda hus skall jag 
foérbarma mig, och jag skall gifva 
dem fralsning genom Herren, Jeras 
Gud; icke genom bage och svard och 
hvad till kriget hor skall jag fralsa 
dem, icke genom hastar och ryttare.’”’ 

Ps. 20:8. 838:16f. 76:4. Jes. 80:15 f. 


8 Och nar hon hade afvant Lo- 
Ruhama, blef hon ater hafvande och 
fédde en son. 

9 Da sade han: ‘‘Gif denne nam- 
net Lo-Ammi**; ty I dren icke 
mitt folk, ej heller skall jag héra 
eder till.’’ 


10 Men antalet af Israels barn 
skall blifva sAsom hafvets sand, som 
man hvarken kan mata eller rakna; 
och det skall ske, att i stallet for att 
det har varit sagdt till dem: ‘‘I dren 
icke mitt folk’’, skola de kallas ‘‘den 
lefvande Gudens barn’’. 1 Mos.'32: 12. 

Hos. 2:28. Rom. 9:25f. 1 Petr. 2:10. 

11 Och Juda barn och Israels barn 
skola samla sig tillhopa och satta 6f- 
ver sig ett gemensamt hufvud och 
draga upp ur landet; ty stor skall 
Jisreels dag vara. Jer. 3:18. 
Hes. 34: 28f. 87:22. Joh. 10:16. Ef. 1:29. 

Kap. 2:1 Kallen dA edra bréder 
a te och edra systrar Ruha- 
maf. 


2 Kapitlet. 
Israels troléshet, Herrens trofasthet. 
(Fan till ratta med eder moder, gan 


till ratta; ty hon dr icke min hust- 
ru, och jag ar icke hennes man. Ma 


* 


D. 4. hon som icke finner férbarmande, 


\ 
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non skaffa bort det horiska vasendet 
fran sitt ansikte och otuktsvasendet 
fran sin barm. Jer. 13: 27. 

3 Hvarom icke, skall jag klada af 
henne, s& att hon ligger naken, jag 
skall stalla henne fram sddan hon 
var den dag, da hon foddes. Jag 
skall gora henne lik en 6ken och lik 
ett torrt land och lata henne do af — 
torst. Hes. 16: 39. 

4 Och mot hennes barn skall jag 
icke visa nagot forbarmande, efter- 
som de aro af horisk bord; 

5 ty deras moder, var en horisk 
kvinna, hon som. fédt dem bedref 
skamliga ting. Hon sade ju: ‘Jag 
vill folja efter mina dlskare, som 
gifva mig min mat och min dryck, 
min.ull och mitt lin, min olja och mitt 
vin.”’ Hes. 16: 15 £. 


6 Se, darfor skall jag stanga din 
vag med tornen, Ja, en mur skall 
jag resa framf6r henne, s& att hon 
icke skall finna,nagon stig. 

7 Nar hon da léper efter sina 4ls- 
kare, skall hon icke f& dem fatt; nar 
hon s6ker dem, skall hon icke finna 
dem. Da skall hon siga:.‘‘Jag vill 
ga tillbaka till min forste man, ty 
battre var mig da an nu.”’ 


8 Hon har icke forstatt, att dec dr 
jag som har gifvit henne sdden och 
vinet och oljan och som har skankt 
henne silfver i myckenhet och guid, 
hvaraf de hafva gjort sin Baalsbild: 

9 Darfor skall jag taga tillbaka 
min sad, nar tiden ar inne, och mitt 
vin, nar stunden kommer, och taga 
bort min ull och mitt lin, det-hvar- 
med hon skulle skyla sin blygd. 

10 Ja, nu skall jag blotta hennes 
skam infor hennes alskares gon, och 
ingen skall radda henne ur min hand. 

11 Och jag skall géra slut pa all 
hennes fréjd, p& hennes fester, ny- 
manader och sabbater och pa alla 
hennes hégtider. 

12 Och jag skall féréda hennes 
vintrad och fikontrid, dem om hvilka 
hon sade: ‘‘De dro en lén, som mina 
alskare hafva gifvit mig.’’ Och ja 
skall géra daraf en vildmark, oc 
markens djur skola ata daraf. 

Ps. 80:13 f. Jes. 5:5 f. 

13 Sa skall jag hemséka henne fér 
hennes Baalsdagar, d& hon tande ré- 
kelse 4t Baalerna och prydde sig med ~ 
**D.a. ickemittfolk.> *** D4: 


mitt folk, }D. 4, hon som finner férbarmande.. 
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érring och bréstspanne och féljde ef- 
ter sina alskare, men glémde mig, 
sager Herren. Jer. 44: 18. 


14 Se, darfor skall jag locka henne 
bort och fora henne ut i dknen, att 
jag ma tala ljufligt till henne. 

Jes. 40:1 f. 

15 Och darefter skall jag gifva 
henne tillbaka hennes vingardar och 
gora Akors dal till en hoppets port. 
Dar skal! hon sjunga sasom i sin 
ungdoms dagar och sasom hon gjorde 

& den dag, da hon drog upp ur 
yptens land. 
2 Mos. 15:1f. Jos. 7:24f. Jes. 65:10. 

16 Och det skall ske pa den dagen, 
sager Herren, att du skall ropa: 
“‘Min man’’, och du_ skall icke mer 
ropa till mig: ‘‘Min Baal’’. 

17 Ja, Baalernas namn skall jag 
bortskaffa ur hennes mun, sa att de 
icke mer skola namnas. 

2 Mos. 23:13. Ps. 16:4. Sak. 13:2. 


18 Paden dagen skall jag for dem 
sluta ett forbund med djuren pa mar- 
ken och med faglarna under himme- 
len och med kraldjuren pa jorden. 
Och bage och svard och hvad till kri- 
get hdr skall jag sénderbryta, jag 
skall skaffa det bort ur landet och lata 
dem bo i trygghet. Job 5: 22 f. 
Jes. 11:6. 65:25. Hes. 34: 25,28. Joh. 16; 33. 

19 Och jag skall trolofva mig med 
dig for evig tid; jag skall trolofva 
mig med dig i rattfardighet och ratt, 
i ndd och barmhartighet. 

20 Ja, i trofasthet skall jag tro- 
lofva mig med dig, och du skall sa 
lara kanna Herren. Jer. 31: 34. 


21 Och det skall ske pA den dagen, 
att jag skall bénhora, sage: Herren; 
jag skall bénhéra himmelen, och den 
skall bénh6ra jorden, 

22, och jorden skall bénhéra sdden 
och vinet och oljan, och de skola bon- 
hora Jisreel. 

23 Och jag skall plantera* hen- 
ne at mig i landet och forbarma mig 
éfver Lo-Ruhama och saga till Lo- 
Ammi: ‘‘Du ar mitt folk.’’ Och det 


skall svara: ‘‘Du 4r min Gud.’’ 
Hos. 1:10. Sak. 13: 9. Rom. 9: 25. 1 Petr. 2:10. 


3 Kapitlet. 
Férebdildlig framstilining af Israels straff 
och vantetid. 
(ch Herren sade till mig: ‘‘Ga annu 
en gang Astad och gif din karlek 


KAP, 4: 6+ 


At en kvinna, som har en alskare och 
ar en aktenskapsbryterska; likasom 
Herren alskar Israels barn, fastan de 
vanda sig till andra gudar och Alska 
drufkakor.’’ 


2 Och jag képte mig en sadan 
kvinna och gaf fér henne femton sik- 
lar silfver och en homer korn och 
darutéfver en letek korn. 

3 Sedan sade jag till henne: “I 
lang tid skall du blifva sittande for 
min rakning, utan att fa. bedrifva 
nagot horeri och utan att hafva att 
skaffa med nagon man; och jag skall 
bete mig likasé mot dig.”’ 


4 Ja, i lang tid skola Israels barn 
f4 sitta utan konung och furste, utan 
offer och stoder och utan efod och 
husgudar. 

5 Sedan skola Israels barn omvan- 
da sig och sdka Herren, sin Gud, 
och David, sin konung; med fruktan 
skola de sdka Herren och hans goda, 
i kommande dagar. 

Jes. 2:2f. Jer. 30:9. 81:12. Hes. 34:23. 

Mik. 4:1f. Sak. 8: 20 f. 


4 Kapitlet. 
Straffpredikan mot folk och prdaster. 


Héren Herrens ord, I Israels barn. 
Ty Herren har sak med landets 
inbyggare, eftersom ingen sanning 
och ingen karlek och ingen Guds kun- 
skap finnes i landet. 

2 Man svar och ljuger, man mor- 
dar och stjal och gor hor; man far 
fram pa valdsverkares vis, och blods- 
dad féljer pa blodsdad. Jer. 7:9. 

3 Darfor ligger landet sorjande, 
och alla som bo dari férsmakta, bade 
djuren p& marken och faglarna un- 
der himmelen; sjalfva fiskarna i haf- 
vet forgas. Jer. 12: 4,. Sef. 1:3. 


4 Dock bér man icke sé mycket ga 
till ratta med nAgon annan eller fore- 
bra honom eller férebra ditt folk, 
som man bér ga till ratta med pras- 
ten. 


5 Ja, du skall komma pa fall om 
dagen, pd fall skall ock profeten 
komma jamte dig om natten, och din 
moder skall jag forgora. 

6 Det ar forbi med mitt folk, dar- 
for att det icke far nagon kunskap; 
men eftersom du har forkastat kun- 


* Namnet Jisreel kan dfversittas med Guds plantering. 
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skap, sa skall ock jag forkasta dig, 
sa att du upphér att vara min prast; 
och sasom du har forgatit din Guds 
lag, sa. skall ock jag forgata dina 
barn. 2 Mos. 20: 5. 

7 Ju mer de hafva fatt tillvaxa, 
dess mer hafva de syndat mot mig; 
men deras ara skall jag forbyta i 
skam. 
8 Af mitt folks synd féda de sig, 
och till dess missgarning star deras 
begar. ; 

9. Men nu skall det.g¢4 prasten och 
folket lika: jag skall hemséka dem for 
deras vagar, och for deras garningar 
skall jag vedergalla dem. — Jes, 24:2. 

10 Nar de ata, skola de icke blifva 
matta, och genom: sitt horeri skola 
de icke fordka sig, eftersom de hafva 
upphort att halla sig till Herren. 

3 Mos. 26:26. Mik. 6:14. Hagg. 1:6. 

11 Horeri och. vin och must taga 

bort forstandet. Ords. 20: 1. 


12. Mitt folk fragar sin stock till 
rads och vill hamta besked af sin 
staf; ty en horisk ande har fort dem 
vilse, sa att de i horeri hafva lupit 
bort ifran sin Gud. Hos. 5:4. 

13 Pa bergens toppar offra de, och 
pa héjderna tanda de rékelse, under 
ekar, popplar och terebinter, efter- 
som skuggan dar dr sa god... SA blif- 
va edra dottrar._skékor och edra. s6- 
ners hustrur aktenskapsbryterskor. 

Jes. 57:54. Hes. 6:13. 

14 Dock kan jag icke straffa edra 
déttrar for att de aro skékor, eller 
edra sdners hustrur fér att de dro 
aktenskapsbryterskor, ty mannen 
sjalfva ga ju afsides med skdékor och 
offra med tempeltarnor. SA léper 
folket, som intet forstar, till sin un- 
dergang. 5 Mos. 23:17. 


15 Om nv du Israel vill bedrifva 
ditt horeri, sa mA Atminstone Juda 
icke Adraga sig skuld. Kommen d& 
icke till Gilgal, dragen icke upp till 
Bet-Aven och svarjen icke: ‘‘Sa sant 
Herren lefver.’’ 

5 Mos. 6:13. 1 Kon. 12:29. Hos. 9:15. 10:5. 
12:11. Am. 5:65. 


16 Om Israel spjirnar emot sisom 
en obandig ko, skall 4nd& Herren 
fora dem i bet sAsom lamm iden vida 
oknen? 

17 Nej, Efraim har gifvit sig i 
texbund med afgudar; sai mA han da 

ara! 
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18 Deras dryckenskap dr omatt- 
lig, hejdlést, bedrifva de sitt horeri; 
hvad skamligt ar alska de som skulle 
vara landets skéldar. 

19- Men ett stormvader skall fatta 
dem med sina vingar, och de skola 
komma pa skam med sina offer. 


5 Kapitlet. 
Israel och Juda hotas med undergdng. 


Hiren detta, I praster, akten harpa, 
laf Israels hus, och I af konung- 
ens hus, lyssnen hartill; ty eder gal- 
ler domen. Ty I hafven varit en 
snara for Mispa och ett nat, utbredt 
pa Tabor. 1 Kon. 12: 32, 


2 Midt under sitt offerslaktande 
har man sjunkit allt djupare i oratt- 
fardighet. Men jag skall blifva ett 
tuktoris for allesammans. 


3 Jag kanner Efraim, och Israel 
ar icke fordold for mig. Du Efraim 
har ju nu blifvit en skéka, Israel har 
orenat sig. 

4.De lagga sig icke vinn om att 
vanda tillbaka till sin Gud, ty en 
horisk ande bor i deras brést, och 
Herren kanna de icke. 


5 Men Israels stolthet vittnar mot 
honom, och Israel och Efraim skola 
komma pa fall genom sin missgir- 
ning; Juda skall ock komma pa fall 
jamte dem. Hos. 7: 10. 

6 Om de ga 4stad med sina far 
och fakreatur fér att séka Herren, 
skola de icke finna honom; han har 
dragit sig undan fran dem. 

7 Mot Herren hafva de handlat 
trolést, ja, de hafva fodt barn, som 
icke dro hans. Darfér skall nu en 
nymanad fértiéra dem, jamte det 
som de fatt pa sin del. Hos, 2: 4, 


8 Stéten i basun i Gibea, i trum- 
pet i Rama, bldsen larmsignal i Bet- 
Aven. Fienden ar efter dig, Benja- 
min! 

9 Efraim skall varda édelagd pa 
straffets dag; mot Israels stammar 
kungor jag hvad visst ar. 

10 Juda furstar hafva blifvit ra- 
markflyttares likar; éfver dem skall 
jag utgjuta min vrede sAsom vatten. 

5 Mos. 19:14. 27:17, 


11 Efraim lider fértryck och hans 


’ 1Sam. 15: 22. 
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ratt valdfo6res, ty han har tagit sig 
till att vandra efter tomma stadgar. 
12 Darfor ar jag nu for Efraim 
sdsom mal och for Juda hus sasom 
rota i benen. . 
13 Och Efraim har markt sin sjuk- 
dom och Juda sitt sar; darfér har 
Efraim gatt till Assur och sandt bud 
till konung Jareb. Men denne skall 
icke kunna hela eder; edert sar skall 
icke blifva lakt. 
2 Kon. 15:19. 16:7. Hos. 10:6. 12:1. 


14 Ty jag skall vara. sasom. ett 
lejon mot Efraim och sasom ett ungt 
lejon mot Juda hus. Sjalf skall jag 
gripa mitt rof och ga min vag dar- 
med; jag skall slapa det bort utan 
raddning. Hos..13: 7. 
15 Jag vill g4 min vag, tillbaka 
till min boning, till dess att de hafva 
lidit hvad de férskyllt och begynt 
soka mitt ansikte. 


6. Kapitlet. 


Herrens lust till barmhartighet. Israels tro- 
léshet. 

J: isin néd skola de sdka mig med 
ifver: ‘‘Kommen, latom oss vanda 

om till Herren. Ty det ar han som 

har sargat oss, han skall ock hela 

oss. Han har slagit oss, han skall 

ock férbinda oss. 

5 Mos. 32:39. 1 Sam. 2:6. Job 5:18. Jes. 26: 16. 

2 Han skall om tva dagar ater gora 
oss helbragda; ja, pe tredje dagen 
skall han lata oss sta upp, sa att vi 
£4 lefva infor honom. 

8 Sa lAtom oss lara kanna, ja, la- 
tom oss fara efter att lara kanna 
Herren. Hans uppgang ar sa viss 
som morgonrodnadens, och han skall 
komma Ofver oss lik ett regn, lik ett 
varregn, som vattnar jorden.’’ 


4 Hvad skall jag taga mig till med 
dig, Efraim? Hvad skall jag taga 
mig till med dig, Juda? Eder karlek 
ar ju lik morgonskyn, lik daggen, 
som tidigt forsvinner. — _ Hos. 18:8. 

5 Darfor hafva mina hugg fallit 
bland profeterna, darfor har jag 
drapt dem genom min muns tal, pa 
det att domen 6fver dig ma sta fram 
i ljuset. 

6 Ty jag har behag till karlek och 
icke tM offer, och till Guds kunskap 
mer 4n till brannoffer. 

Ps. 50:18 f. Matt. 9:18. 12:7. 
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7 Men dessa hafva p& mannisko- 
vis 6fvertradt forbundet; dari hafva 
de handlat trolost mot mig. 

8 Gilead ar en stad af ogdrnings- 
man, den ar full med blodiga spar. 

Hos. 12: 11. 

9 Och lik en réfvarskara, som lig- 
ger i forsat for manniskor, ar pras- 
ternas hop, dar de morda pa vagen 
till Sikem. Ja, hvad skandligt ar 
goéra de. 

10 I Israels hus har jag sett gruf- 
liga ting; dar bedrifver Efraim sitt 
horeri, dar orenar sig Israel. 

1 Kon, 12: 28f. 2Kon. 17:7 £. 


11 Ocksa for dig, Juda, ar en sk6r- 
detid bestamd, nar jag aterupprat- 
tar mitt folk. 


7 Kapitlet. 


Efraims och Samariens ondska. 


N* jag vill hela Israel, d& uppen- 
barar sig Efraims missgarning 
och Samariens ondska. Ty de ofva 
falskhet, tjufvar gora inbrott, rof- 
varskaror plundra pa vagarna. 

2 Och de betinka icke i sina hjar- 
tan, att jag lagger all deras ondska 
pa minnet. De dro nu kringranda af 
sina egna garningar, ty dessa hafva 
kommit infor mitt ansikte. 


8 Med sin ondska bereda de ko- 
nungen gladje och med sina logner 
furstarna. 

4 Allesammans dro de aktenskaps- 
brytare. De likna en ugn, upphet- 
tad af bagaren, som underlater att 
elda fran den stund han har knadat 
degen, till dess att den har blifvit 
syrad. 

5 Pa var konungs dag drucko furs- 
tarna sig febersjuka.af vin; sjalf 
rackte han bespottarna handen. 

Jes. 5:11. 

6 Nar de-med sina anslag. hafva 
eldat upp sitt hjarta sasom en ugn, 
sofver deras bagare hela natten; men 
om morgonen brinner elden i ljus 


a. 

7 Allesammans aro de heta sasom 
en ugn och forbranna sa sina domare; 
ja, alla deras konungar falla, ty 
bland dem finnes ingen som akallar 
mig. 


8 Efraim beblandar sig med andra - 
folk; Efraim har blifvit lik en ovand 
kaka. Ps, 106: 35. 
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9 Framlingar hafva fortart hans 
kraft, men han forstar intet; fastan 
han har fatt gra har, forstar han an- 
da intet. 

10 Men Israels stolthet vittnar 
mot honom; de vanda icke om till 
Herren, sin Gud, och de séka honom 
icke, allt detta oaktadt. Foss b-82 

11 Efraim har blifvit lik en enfal- 
dig dufva utan nagot forstand. 
Egypten pakalla de, till Assur ga de; 
2 Kon. 15:19. 16:7. 17:4f.° Hos. 5:18. 12:1, 

12 men bast de g&, utbreder jag 
mitt nit 6fver dem och drager dem 
ned dari, sisom man gér med him- 
melens faglar. Ja, jag skall tukta 
dem, sdsom deras forsamling redan 
har fatt hora. 


13 Ve dem, att-de hafva flytt bort 
ifran mig! Fordarf 6fver dem, dar- 
for att de hafva affallit ifran mig! 
Jag ville val forlossa dem, men de 
fora lognaktigt tal mot mig: 

"5 Mos. 28:15 f. 

14 De ropa icke till mig af hjar- 
tat, de allenast jimra sig pa sina ]a- 
ger; de hafva angest for sin sad och 
sitt vin, allt under det de aro gen- 
strafviga mot mig. 

15° Det var jag, som undervisade 
dem och som starkte: deras armar, 
och likval hafva de ondt i sinnet mot 
mig. 

16 De vanda om, men icke till den 
som ar dar ofvan; de dro lika en bage 
som sviker. Deras furstar skola 
falla pees svard, for sina tungors 
hatskhets skull. Da skall man be- 
spotta dem i Egyptens land. 

Ps. 78:57. Kol. 3:1. 


8 Kapitlet. 
Fienden skall komma 6fver Israel. 


att basunen for din mun! Sasom 

en 6rn kommer fienden 6fver Her- 
rens hus, eftersom de hafva dfver- 
tradt mitt forbund och affallit fran 
min lag. 5 Mos. 28: 49f. Jes. 58: 1. 

Jer. 4:13. 48:40. 49: 22. 

2 De ropa till mig: ‘‘Min Gud! Vi 
kanna dig, vi af Israel.’’ 

8 Men eftersom Israel har forkas- 
tat hvad godt ar, skall fienden jaga 
honom. 


4 Sjalfva valde de sig konungar, 
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sadana som icke kommo fran mig; de 

tillsatte. furstar, utan att jag fick 

veta nagot darom; af sitt silfver och 
uld gjorde de sig afgudar, till att sa 
orstora det. Hos. 2:8. 


5 En styggelse ar din kalf, Sama- 
rien! Min vrede’ 4r upptand mot 
dessa manniskor; huru lange skola 
de finna renhet olidlig? 1 Kon. 12: 28 f, 

6 Ty fran Israel har kalfven kom- 
mit; en konstarbetare har gjort ho- 
nom, och en gud 4r han icke. Nej, 
till smulor skall Samariens kalf blif- 
va krossad. "2 Mos. 32: 20. 


7 Ty vind sa de, och storm skola 
de skérda. Sdd skola de icke fa; de- 
ras gréda skall icke gifva nagon. f6- 
da, och gifver den nagon, sa skola 
framlingar uppsluka. den. 

Hage. 1:6. Gal. 6:7. 


8 Uppslukad varder Israel! Redan 
aktas de bland hedningarna sasom ett 
vardelést ting. 

9 Ty val hafva de dragit astad upp 
till Assur, lika vildasnor, som ga sin 
egen vag, ja, val vill Efraim kopsla 
om alskog; Job 39: 8 fa 

10 men huru de 4n.k6psla. bland 
hedningarna, skall jag dock nu tranga 
dem tillhopa och lata dem begynna 
en tid. af ringhet under ofverkonung- 
ens fortryck. 


11 Eftersom Efraim har gjort si 
s& manga altaren till synd, skola bel | 
hans altaren blifva honom till synd. 

Hos. 10:1. 

12 Om jag an skrifver mina lagar 
fér honom i tiotusental, s4 raknas de 
ju dock for en framlings lagar. 

18 Sasom slaktoffergafvor at mig 
offrar man k6ott, som man sedan ater 
upp; Herren har intet behag till sa- 
dana. Nu kommer han ihag deras 
missgarning och hemsoker deras syn- 
der; till Egypten skola de fa vanda 
tillbaka.  Ords, 15: 8.. 21: 27. Jes. 1:11. 

66:3f. Jer. 14:10. Hos. 9:9, Am. 5:22. 


14 Och eftersom Israel har forga- 
tit sin skapare och bygegt sig palat- 
ser, och eftersom Juda har uppfort 
s& manga befasta stader, skall ja: 
sianda en eld mot hans stader, och 
den skall fortara palatsen idem. - 
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9 Kapitlet. 
Stora synder. Svdra siraf. 


(F144 dig icke, Israel, och jubla icke 
sAsom andra folk, du som i horeri 
har lupit bort ifran din Gud, du som 
har haft ditt behag i skokolén pa 
alla sadeslogar. 

2 Logen och vinpressen skola icke 
féda dem, och vinet skall sla fel for 
dem. _. Am, 5:11. Sef, 1:13. 

8 De skola icke fa bo i Herrens 
land; Efraim skall vanda tillbaka till 
Egypten, och i Assyrien skola de 
nodgas ata hvad orent ar. 

5 Mos. 28: 68. 2 Kon, 25: 26.. Dan. 1: 8. 

4 De skola icke f& offra vin till 
drickoffer 4t Herren och skola, icke 
vinna hans valbehag. Deras slakt- 
offer skola vara for dem sasom sor- 
gebréd; alla som ata daraf skola blif- 
va orena. Ty det bréd de fa. till 
mattnad for sin hunger skall icke in- 
komma i Herrens hus. Jeri16: 7% 


5 Hvad skolen I da géra, nar en 
hégtidsdag kommer, en Herrens fest- 
dag? 

6 Ty se, om de undga férédelsen, 
blifver det Egypten som far forsam- 
la dem, Mof som far begrafva dem. 
Deras silfver, som ar dem sa kart, 
skola nisslor taga i besittning; torne 
skall vixa i deras hyddor. 

Jes. 82:13. 34:18f. Jer. 42:16 f. 


7 De komma, hemsékelsens dagar! 
De komma, vedergillningens dagar! 
Israel skall fornimma det. Sasom en 
dare star da profeten, sasom en van- 
vetting andans man, for din stora 
missgarnings skull; ty stor har din 
hatskhet varit. Mik. 3:7. 

8, Ja, en lurande fiende ar Efraim 
mot min Gud; profeten ar en fagel- 
fangares snara pa alla hans vagar, 
ett hitskhetens redskap i hans Guds 
hus. Hos. 5:1. 

9 I djupt fordarf aro de nedsjunk- 
na, nu sAsom i Gibeas dagar. Men 
han ihagkommer deras missgarning, 
han hemséker deras synder. 

Dom. 19:22f. 20:1f. Hos. 8:13. 10:9. 


10 S&asom drufvor i 6knen fann 
jag Israel; jag sig edra fader sasom 
forstlingsfrukter Be ett fikontrad, 
nar det begynner bara frukt. Men 
nar de kommit till Baal-Peor, invig- 
_ de de sig. At. skindlighetsguden och 


KAP. 10; 3. 


blefvo en styggelse, lika honom som 
de alskade. 
4 Mos. 25: 8... Ps. 106: 28.  Jer..3: £4. 


11. Efraims harlighet skall flyga 
sin kos sasom en fagel; ingen skall 
mer foda barn, ingen ga hafvande, 
ingen blifva fruktsam. 

12 Och om de skulle fa uppfoda 
barn at sig, skall jag taga dessa 
ifran dem, s& att intet blifver kvar. 
4 a, ve dem sjalfva, nar jag viker ifran 

em! 


13 Val dr Efraim nu hvad jag har 
sett Tyrus vara, en plantering pa 
angen; men Efraim skall en gang fa 
fora ut sina soner till bddeln. 


14 Gif dem, Herre, hvad du bor 
gifva dem. Gif dem ofruktsamma 
modersskéten och forsinade brost. 


15 All deras ondska ar samlad i 
Gilgal; ja, dar har jag kommit att 
hata dem. Fér deras onda vasendes 
skull vill jag drifva dem ut ur mitt 
hus. Jag skall icke fortfara att be- 
visa dem karlek; alla deras styres- 
man aro ju upprorsman. 

Jes. 1: 23.. Hos, 4:15. 12:11. 

16 Efraim skall blifva slagen; de- 
ras rot skall fortorkas, de skola icke 
bara nagon frukt. Om de féda barn, 
skall jag déda deras lifsfrukt, huru 
kar den 4n ma vara dem. 

17 Ja, min Gud skall forkasta dem, 
eftersom de icke hafva velat hora 
honom; och de skola blifva flyktingar 
bland hedningarna. 


10 Kapitlet. 


Dom ofver Israels forna och nuvarande 
synder. 


[srael var ett frodigt vintrad, som 
satte frukt. Men ju mera frukt 
han fick, dess flera altaren gjorde 
han At sig; ju battre det gick hans 
land, dess praktigare stoder reste 
han. : Hos. 8: 11. 

2 Deras hjartan voro hala; nu 
skola de lida hvad de forskyllt. Han 
skall sjalf bryta ned deras altaren, 
forstéra deras stoder. 

3 Ja, nu skola de fa saga: ‘‘Vi 
hafva blifvit utan konung, darfor att 
viicke fruktade Herren. Dock, en 


_konung, hvad skulle nu han kunna 


gora for oss?”’ 
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4 De tala tomma ord, de svarja 
falska eder, de sluta forbund; men 
sasom en bitter planta skall domen 
skjuta upp ur markens faror. 

5 For kalfvarna i Bet-Aven skola 
Samariens inbyggare fa bekymmer; 
ja, fér en sAdan skall hans folk hafva 
sorg, och hans praster skola skria 
for hans skull, nar hans skatter foras 
bort ifran honom. Hos. 8: 5. 

6 Ocksa han sjalf skall blifva_sla- 
pad till Assyrien sAsom en skank at 
konung Jareb. 


Skam skall Efraim uppbara, Israel 
skall komma pa skam med sina rad- 
slag. Hos. 5: 18. 
7 Det ar forbi med Samariens ko- 
nung; sésom-en span pa vattnet far 
han han. 

8 Odelagda blifva Avens offerhoj- 
der, som Israel sa har forsyndat sig 
med; toérne och tistel skall skjuta 
upp pa deras altaren. Da skall man 
saga till bergen: ‘‘Skylen oss’’ och 
till héjderna: ‘‘Fallen 6fver oss.”’ 

Jes. 2:19. Luk. 23: 30.. Upp. 6: 16. 


9 Israels synd nar tillbaka anda 
till Gibeas dagar. Dar hafva de for- 
blifvit staende; icke skulle hamnde- 
kriget mot de orattfardiga kunna na 
dem i deras Gibéa? Dom. 19: 22 f. 

1 Sam. 8:6f. 15:34f. Hos, 9:9. 13:10 f. 

10 Jo, nar mig sa lyster, tuktar jag 
dem; da skola folken forsamlas mot 
dem och oka dem ihop med deras 
bada missgarningsverk*. 


11 Efraim har varit en hemtam 
kalf, som har funnit behag i att ga 
ibe trésklogen; och jag har skonat 

ans .frodiga hals.. Nu skall jag 
spanna Hfraim i oket, Juda skall ga 
for plogen, Jakob for harfven. 

5 Mos, 25: 4. 1 Kor. 9: 9. 


12. San ut at eder i rattfardighet, 
skérden efter karlekens bud, bryten 
eder ny mark; ty det ar tid att sdka 
Herren, pa det att han ma komma 
och lata rattfardighet regna 6fver 
eder. Jer. 4: 3. 


13 I hafven pléjt ogudaktighet, 
orattfardighet hafven I skérdat, I 
hafven atit lognaktighets frukt, i 
forlitande pa eder vag, pa edra manga 
hjaltar. 

14 Men ett stridslarm skall uppsta 

* De tva afgudakalfvarna; jfr 1 Kon. 12: 28 f. 
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bland edra stammar, och alla edra 
fasten skola édeliggas, sdsom Bet- 
Arbel édelades af Salman pa stridens 
dag, dA man krossade bade médrar 
och barn. , 


15 Sadant skall Betel tillskynda 
eder, fér eder stora ondskas skull. 
Nar morgonrodnaden uppear, ar det 
forbi, forbi med Israels konung! 


11 Kapitlet. 
Guds hjdrtelag mot det affalliga Israel, 


D4 Israel var ung, fick jag honom 
kar, och ut ur Egypten kallade 
jag min son. 

2 Mos. 3:8. 4:22 f. Matt. 2:16. 

2 Men ju mer de hafva blifvit kal- 
lade, dess mer hafva de dragit: sig 
undan; de offra At Baalerna, och at 
belatena tanda de rokelse. : 

3 Och likval var det jag som larde 
Efraim att ga och som tog dem upp 
imina armar. Men de férstodo icke, 
att jag ville hela dem. 

2 Mos. 13:21. 5 Mos. 1:81. 

4 Med lena band drog jag dem, 
med karlekens tag; jag lattade oket 
é6fver deras kinder, jag sankte mig 
ned till dem och gaf dem féda. 


5 Borde de da icke fa vanda tiliba- 
ka till Egyptens land eller f& Assur 
till sin konung, eftersom de icke vilja 
omvanda sig? 

6 Ja, svardet skall rasa i deras 
stader och férstéra deras bommar 
och frossa omkring sig, for deras an- 
slags skull. 

7 Ty mitt folks hag star till affall 
ifran mig; och huru mycket man an 
kallar dem till den som ar dar ofvan, 
sa hdjer sig 4nda ingen. 


8 Men huru skall jag kunna gifva 
dig till pris, Efraim? Huru skall jag 
kunna lata dig fara, Israel? Icke 
kan jag gifva dig till pris sasom Ad- 
ma och lata det ga dig s4som Seboim? 
Mitt hjarta vander sig i mig, all min 
barmhartighet vaknar. ~ 5 Mos. 29: 23. 

9 Jag vill icke lata dig kanna min 
vredes gléd, jag skall icke vidare 
fordarfva Efraim. Ty jag ar Gud 
och icke en manniska; helig ar jag 
bland eder, och med vrede vill jag 
icke komma. — — 
4 Mos. 23:19. 1Sam. 15; 29. Hes. 18:28. 38: 11, 
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10 Efter Herren skola de sa draga 
astad, och han skall ryta sasom ett 
lejon; ja, han skall upphafva ett ry- 
tande, och med bafvan skola hans 
barn da samlas vasterifran; 

Joel 3:16, Am. 1:2. . 

11 sAsom faglar skola de med baf- 
van komma fran Egypten och sasom 
dufvor fran Assurs land. Och sedan 
skall jag lata dem bo kvar.isina hus, 
sager Herren. 


12 Kapitlet. 


Efraims troléshet. Drag ur hans stamfaders 
historia. 


Kap. Il: 12. 


Ffraim har omhvarft mig med légn 
och Israels hus med svek; Juda ar 
alltjamt trolés mot Gud, mot den 
Helige, den Trofaste. 

1 Efraim jagar efter vind och far 
efter éstanvader; bestandigt gar han 
framat i l6gn och vald. Med Assur 
sluter man forbund, och olja for man 
till Egypten. 

Jes. 57:9. Hos. 5:13. 7:11. 


2 Men Herren skall ga till ratta 


med Juda och hemsoka Jakob, sasom 
hans vagar fortjana; efter hans gar- 
ningar skall han vedergalla honom. 


3 I moderlifvet grep han sin bro- 
der i halen, och i sin mandomskraft 
kampade han med Gud. 

1 Mos. 25:26. 32: 24 f. 

4 Ja, han kimpade med 4ngeln 
och vann seger, han grat och bad 
honom om nad. I Betel fann han 
honom, och dar talade han med oss. 

1 Mos. 28:19. 35: 7. 

5. Och Herren, harskarornas Gud, 
“‘Herren’’ ar hans namn. 

2 Mos. 8:14. Ps. 88:19. Jes. 42:8. 


6 Sa& vand nu om till din Gud; hall 
fast vid karlek och ratt, och forbida 
din Gud bestandigt. 


7 Kanaans folk gar med falsk vag 
isin hand, det alskar orattradig vin- 
ning; ) 

8 s& sager ock Efraim: ‘‘Jag har 
ju blifvit rik, jag har forvarfvat mig 
gods; hvad jag an gor, skall det icke 
draga 6fver mig nagon skuld, som 
kan raknas for synd.”’ Upp. 3:17. 

9 Men jag som ar Herren, din Gud, 
_ alltsedan du var i Egyptens land, jag 
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skall Aterigen lata dig bo i talt, lika- 
som vid eder hégtid. Hos. 18: 4. 


10 Jag har talat till profeterna, 


| jag har latit dem skada mangahanda 


syner, och genom profeterna har jag 
talat iliknelser. Webry ld. 
11 Ar nu Gilead ett ogarningsnas- 
te, dir allenast falskhet rader, och 
offrar man tjurar i Gilgal, sa skola 
ock deras.altaren blifva lika stenro- 


sen vid markens faror. 
Hos. 4:15. 6: 8. 


12 Och Jakob flydde till Arams 
mark; och Israel tjanade for en kvin- 
na, for en kvinnas skull vaktade han 
hjorden. — 1 Mos..27:43. 28:5. 29:20f. 

13 Men genom en profet fodrde 
Herren Israel upp ur Egypten, och 
genom en profet blef folket beva- 
radt. 

2 Mos. 12:37f. 14:26f. Ps. 77:21. 


14 Efraim har uppvackt bitter for- 
térnelse; hans herre skall lata hans 
blodskulder drabba honom och _ lata 
hans smiidelser falla tillbaka pa ho- 
nom sjalf. 


13 Kapitlet. 
Israels afguderi och otacksamhet. Dess dom. 


Ne ofta Efraim tog till orda, uppstod 
skrack; hégt tronade han i Israel. 
Men han adrog sig skuld genom Baal 
och maste sa do. 

2 Och dnnu fortga de i sin synd; 
af sitt silfver géra de sig gjutna be- 
liten, afgudar efter sitt eget for- 
stand, alltsammans konstarbetares 
verk. Till sadana stalla de sina b6- 
ner; under det att de slakta manni- 
skor, gifva de sin hyllningskyss at 
kalfvar. Hos. 2: 8. 8:4: 

3 Darfor skola de blifva lika mor- 
gonskyn, lika daggen, som tidigt for- 
svinner, lika agnar, som blasa bort 
ifran logen, och lika rék, som flyr 
han ur ett rokfang. 

Ps. 1:4. Dan. 2:35. Hos. 6: 4. 


4 Men jag 4r Herren, din Gud, 
alltsedan du var i Egyptens land; 
utom mig kanner du ingen gud, och 
ingen annan frilsare finnes 4n jag. 


2 Sam. 22:32. Ps. 18:32. Jes. 48:11. 45:18 
Hos. 12: 9. 


5 Det var jag som lat mig varda 
om dig i dknen, i den brannande tor- 
kans land. 5B Mos. 8:15. 32: 10f. 


KAP. 13: 6. 


6 Men ju bittre bete de fingo, dess 
miittare blefvo de, och nar de voro 
matta till fyllest, blefvo deras hjar- 
tan hégmodiga; och sa glémde de 
mig. 5 Mos. 8:12 f. 32: 15. 


7 Da blef jag mot dem sdsom ett 
lejon; lik en panter lurar jag nu vid 
vagen. Klag. 3:10f.. Hos. 5:14. 

8 Jag kommer ofver dem sasom 
en bjérninna, fran hvilken man har 
tagit ungarna, jag rifver sonder deras 
hjartans hélje; jag uppslukar dem pa 
stallet, lik en lejoninna, ett vilddjur, 
som soéndersliter dem. 

2Sam. 17:8. Ords. 17:12. Jer. 5:6. 


9 Det har blifvit ditt fordarf, Is- 
rael, att du har satt dig upp mot mig 
som. varit din hjalp. 

10 Hvar 4r nu din konung, att han 
m& bereda dig fralsning i alla dina 
stider? Och hvar har du dina doma- 
re, du som sade: ‘‘Lat mig fa konung 
och furstar’’? 1iSame8: 8 ¢ 

11 Ja, en konung skall jag gifva 
dig i min vrede, och i-min forgrym- 
melse skall jag ater taga honom bort. 

1 Sam. 8: 7- 


12 Efraims missgarning ar samlad 
sdsom i en pung, och hans synd 4r i 
forvar. 5 Mos, 82: 34. 

13 En barnaféderskas vanda skall 
komma 6fver honom. Han 4r ett 
ofdrnuftigt foster, som icke kommer 
fram i fédseln, nar tid ar. 

2 Kon. 19:3... Jes. 37: 3. 

14 Skulle jag forlossa sddana.ur 
dédsrikets vald, friképa dem fran 
déden? — Hvar har du dina hemso- 
kelser, du déd? Hvar har du din 
pest, du dédsrike?. Anger ma vara 
fordold for mina 6gon. 1 Kor. 15:55. 


15 Bast han star dar bland sina 
bréder lik ett fruktbarande_ trad, 
skall en éstanvind komma, ett Her- 
rens vader, uppstigande fran dknen; 
da skall hans brunn komma pa skam 
och hans kalla sina ut. Den skatt 
han samlat af alla slags kostbara 
hafvor skall den vinden rycka bort. 

Hes, 19: 12. 

Kap. 14: 1 Samarien skall lida hvad 

det férskyllt, da det har varit'sa gen- 


| sAsom man offrar tjurar. 
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skola falla for svard, deras spada 
barn skola blifva krossade, och deras 
hafvande kvinnor skall man upp- 
rista. 


14 Kapitlet. 
Formaning, till omvdndelse. Léfte om ndd* 


Vand om, o Israel, till Herren, din 
Gud; ty genom din missgarning 
har du kommit pa fall. 

Joel 2:12. Sak.1:3f. Mal. 3:7. 

38 Tagen med eder béneord och 
vanden s& ater till Herren; sagen till 
honom: ‘‘Skaffa bort all missgarning 
och tag fram hvad godt ar, sa vilja 
vi hembara dig vara lappars offer, 
Hebr. 13:15. 

4 Hos Assur skola vi ej mer soka 
var fralsning, vi skola icke langre 
stiga till hast; vi skola icke vidare 
kalla vara hinders verk for var Gud. 
Ty hos dig 4r det som den faderlése 
far barmhartighet.’’ 


5 Ja, deras affallighet vill jag hela, 
jag vill bevisa dem karlek af hjartat, 
ty min vrede har vandt sig ifran 


em. 

6 Jag skall blifva for Israel sasom 
dagg, han skall blomstra sAsom en 
lilja, och sisom Libanons skog skall 
han here rotter. 

7 Telningar skola utga fran honom, 
han skall blifva lik ett olivtrad i fag- 
ring, och doft skall han sprida sisom 
Libanon. Ps. 52:10. Hoga V. 4:11. 

8 Desom bo i hans skugga skola 
ater f4 odla sad och skola grénska 
sasom vintrad; hans na.nn skall vara 
sasom Libanons vin. 

Ps. 91:1. Héga V.1:3. Jes. 4:6. 

9 Men du Efraim, ma jag blott 
slippa att hafva nagot att skaffamed 
afgudarna! Jag sjalf vill ju gifva 
bénhGrelse och se till honom. Ja, 
lik en groénskande cypress vill jag 
blifva; hos mig skall finnas frukt att 
hamta for dig. 


10 Den som ar vis, han akte har- 
pa; den som 4r forstandig, han be- 
sinne detta. Ty Herrens vagar dro 
ratta, och pa dem vandra de rattfar- 
diga, men 6fvertradarna falla pa 

em. : 


strafvigt mot sin Gud. Inbyggarna | 5 Mos, 10:12. Ps. 25:9f. 107:48 Jes. 8:14, 


Joel. 


1 Kapitlet. 


Grdshoppor hafva fordédt landet, Bot 
pdabjudes. 


Detta ar Herrens ord, som kom till 
Joel, Petuels son. 


2 Héren detta, I gamle, och lyss- 
nen hartill, I landets alla inbyggare. 
Har nagot sAdant skett forut i edra 
dagar eller i edra faders dagar? 

3 Nej, om detta man I fortalja for 
edra barn, och edra barn ma fortalja 
darom for sina barn och deras barn 
for ett kommande slakte. 


4 Hvad som blef kvar efter gras- 
gnagarna, det ato grashopporna upp; 
och hvad som blef kvar efter gras- 
hopporna, det Ato grasbitarna upp; 
och hvad som blef kvar efter gras- 
bitarna, det ato grasfratarna upp. 


5 Vaknen upp, I druckne, och gra- 
ten; ja, jamren eder, alla I som dric- 
ken vin, att drufsaften ar bortryckt 
undan eder mun. 

6 Ty ett folk har dragit upp 6fver 
mitt land, ett maktigt, ett som ingen 
kan rakna; det har tander likasom 
lejon, och dess kindtander likna lejo- 
ninnors. 

7 Mina vintrad har det férddt, och 
mina fikontrad har det brutit ned; 
det har skalat dem nakna och kastat 
can undan; hvitnade aro deras ran- 

or. 


8 Klaga likasom en jungfru, som 
bar sorgdrakt efter sin ungdoms brud- 


m. 

9 Spisoffer och drickoffer aro fér- 
svunna ifran Herrens hus; prasterna 
sérja, Herrens tjanare. 2 Mos. 29: 41. 

10 Falten dro férédda, marken lig- 
ger sdérjande, ty sdden ar férédd, 
vinet borttorkadt, oljan utsinad. 


11 Stan med skam, I akerman, 
_jamren eder, I vingardsman, éfver 


hvetet och 6fver kornet; ty skérden 
pa marken ar forstérd. 
Jes. 16:10. Jer. 48:33. 

12 Vintraden dro fértorkade och 
fikontriden forsmakta; granattraden 
och palmerna och appeltraden och 
alla andra trad pa marken hafva tor- . 
kat bort. Ja, all frojd har vissnat 
och flytt ifran manniskors barn. 


18 Kladen eder i sorgdrakt och 
klagen, I praster; jamren eder, Isom 
tjanen vid altaret; gan in och sitten i 
sorgdrakt natten igenom, I min Guds 
tjanare, eftersom eder Guds hus 
maste sakna spisoffer och drickoffer. 

14 Palysen en helig fasta, utlysen 
en hégtidsforsamling; forsamlen de 
gamla, ja, alla landets inbyggare, 
till Herrens, eder Guds, hus; och ro- 
pen sa till Herren. Joel 2: 15. 


15 Ve oss, hvilken dag! Ty Her- 
rens dag Ar nara, och sésom ett vald 
fran den Allsvaldige kommer den. 

Jes. 18:6, 9. Joel 2:1. 

16 Har icke var bargning blifvit 
forstérd midt for vara 6gon? Har 
icke gladje och fréjd forsvunnit ifran 
var Guds hus? 

17 Utsadet ligger fortorkadt under 
mullen, férrddshusen sta dde, lador- 
na f& forfalla, ty saden ar borttor- 
kad. 

18 Huru sténar icke boskapen, hu- 
ru angslas icke fakreaturens hjordar! 
De finna ju intet bete. Ja, ocksa far- 
hjordarna fa lida under skulden. 


19 Till dig, Herre, ropar jag, nu 
da en eld har fortart betesmarkerna 
i dknen och en eldslaga férbrant alla 
trad pa marken. 

20 Ja, ocks& markens djur ropa 
med trangtan till dig, eftersom vat- 
tenbickarna Aro uttorkade och betes- 
markerna i 6knen fortarda af eld. 

Job 39:3. Ps. 104:27. 147:9. Jon. 3:8. 


KAP. 23:1. 
2 Kapitlet. 


Herrens dag ar forskraécklig, men omsider 
sdnder Herren ny valsignelse och utgjuter sin 
ande ofver alla folk. 


Stoten i basun pA Sion, och blasen 

larmsignal pa mitt heliga berg; 

ma alla landets inbyggare darra! Ty 

Herrens dag kommer, ja, den ar nara: 
Jes. 13:9f. Joel 1:15. 

2 en dag af morker och tjocka, en 
dag af moln och tocken, lik en gry- 
ning, som breder ut sig 6fver bergen. 
Ett stort och maktigt folk kommer, 
ett hvars like aldrig nagonsin har 
funnits och ej heller hadanefter skall 
uppsta, intill senaste slaktens ar. 

Am. 5:18. Sef. 1:14 f. 

8 Framfor dem gar en fortarande 
eld, och bakom dem kommer en for- 
brannande laga. Likt Edens lust- 
gard var landet framfor dem, men 
bakom dem ar det en 6de 6ken; ja, 
undan dem finnes ingen raddning. 


4 De te sig likasom hastar, och 
sasom stridshastar hasta de astad. 

5 Med ett rassel likasom af vag- 
nar spranga de fram ofver bergens 
toppar, med ett brus sdsom af en 
eldslaga, nar den fortar stra; de aro 
sisom ett maktigt folk, ordnadt till 
strid. 

6 Vid deras 4syn gripas folken af 
angest, alla ansikten skifta fare. 

Nah. 2: 10. 

7 SAsom hjaltar hasta de astad, 
lika stridsman bestiga de murarna; 
hvar och en gar framat pa sin vag, 
och ingen tager miste om sin strat. 

8 Den ene tringer icke den andre, 
hvar och en gar sin gifna bana; midt 
ec at vapnen storta de fram utan 

ejd. 

9 I staden rusa de in, pa murarna 
hasta de fram, i husen tranga de 
upp, genom fonstren bryta de sig 
vag sdsom tjufvar. 

10 Vid deras 4syn darrar jorden, 
bafvar himmelen; solen och manen 
formorkas, och stjarnorna mista sitt 

en. Joel 8: 15. 

11 Och Herren later hora sin rost 
framfor sin har; ty hans skara 4r 
mycket stor, maktig ar den skara, 
som utrittar hans ord. Ja, Herrens 
dag ar stor och mycket fruktans- 
vard; hvem kan utharda den? 


12 Dock, numan I vanda om till 
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mig, sager Herren, af allt edert 
hjarta, med fasta och grat och kla- 

an. Ords. 28:13. Jes. 45: 22. 

13 Ja, soénderrifven edra hjartan, 
icke edra klader, och vanden om till 
Herren, eder Gud; ty nadig och barm- 
hartig ar han, Se och stor i 
mildhet, och sddan att han Aangrar 
det onda. 2 Mos. 34: 6. 

4 Mos. 14:18. 1Sam. 15:29. Neh. 9:17. 
Ps. 51:19. 86:5, 15. 108:8. 145:8. Jon. 4:2. 

14. Hvem vet, kanhanda vander 
han om och angrar sig och lamnar 
kvar efter sig nagon valsignelse, till 
spisoffer och drickoffer at Herren, 
eder Gud. Jer. 18:8 Jon. 8:9. 


15 Stéten i basun pa Sion, palysen 
en helig fasta, utlysen en hdégtids- 
forsamling ; 

4 Mos. 10:2. Joel1:14. Jon. 3:5. 

16 forsamlen folket, palysen en 
helig sammankomst, kallen tillhopa 
de gamla, forsamlen de sma barnen, 
jamval dem som annu dia vid bréstet; 
brudgummen ma komma ur sin kam- 
mare och bruden ur sitt gemak. 


Ps. 8:3. 

17 Mellan forhuset och altaret ma 
ek alge Herrens tjanare, halla 

lagograt och saga: ‘‘Herre, skona 
ditt folk, och lat icke din arfvedel 
blifva till smalek, till ett ordsprak 
bland hedningarna. Hvarfér skulle 
man fa saga bland folken: ‘Hvar ar 
nu deras Gud?’ ”’ 

2 Mos. 32:12. Ps. 79:9£. 115:2. 


18 Sa uppténdes da Herren till 
nitalskan for sitt land, och han 6m- 
kade sig 6fver sitt folk; 

é = Herren svarade och sade till sitt 
olk: 


Se, jag vill sanda eder sid och vin 
och olja, sé att I fan matta eder dar- 
af; och jag skall icke mer lata eder 
blifva till smalek bland hedningarna. 

5 Mos, 28: 11 £. 

20 Och nordlandsskaran skall jag 
forjaga langt bort ifran eder, jag 
skall drifva den undan till ett torrt 
och éde land, dess fortrupp till Ostra 
hafvet och dess eftertrupp till Vastra 
hafvet. Och stank skall stiga upp 
daraf, ja, vamjelig lukt skall stiga 
upp daraf, eftersom den har tagit 
sig for s& stora ting. 


21 Frukta icke, du land, utan fréj- 
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har Herren tagit sig for. 

22 Frukten icke, I markens djur, 
ty betesmarkerna i 6knen gronska, 
och traden’ bara sin frukt, fikontra- 
den och vintraden gifva sin kraft. 

23 Och fréjden eder, I Sions barn, 
varen glada i Herren, eder Gud; ty 
han gifver eder héstregn, saésom sig 
bor, han som ocksa forut har sandt 
ned 6fver eder regn, bade hést och 
var. 5 Mos. 11:14. Jer. 5: 24. 


24 Sa skola logarna fyllas med sad 
och pressarna fidda 6fver af vin och 
olja. Ords. 3: 10. 

25 Och jag skall gifva eder godt- 
gorelse for de arsgrddor, som atos 
upp af grashopporna, grasbitarna, 
grasitarna och grasgnagarna, den 
stora har, som jag sande ut mot 
eder. 

26 Och I skolen fa ata tillfyllest 
och blifva matta; och da skolen I 
lofva Herrens, eder Guds, namn, 
hans som har handlat sa underbart 
med eder; och mitt folk skall icke 
komma pa skam evinnerligen. 

27 Och I skolen férnimma, att jag 
bor midt i Israel, och att jag 4r Her- 
ren, eder Gud, och ingen mer. Ja, 
mitt folk skall icke komma pa skam 
evinnerligen. Jes. 45:5. 46: 9. 


298 Och det skall ske darefter, att 
jag skall utgjuta min ande 6fver allt 
ott, och edra séner och edra déttrar 
skola profetera, edra gamla man 
skola hafva drémmar, edra yngling- 
ar skola se syner; 
Jes. 44:3. Apg. 2:17 f. 

29 ocksa Sfver dem som 4ro tja- 
nare och tjanarinnor skall jag i de 
dagarna utgjuta min ande. Gal. 4:6 f. 

30 Och jag skall lata tecken synas 
pa himmelen och pa jorden: blod och 
eld och rékstoder. 

31 Solen skall vindas i morker och 
m&nen i blod, forran Herrens stora 
och fruktansvarda dag kommer. 

32 Men det skall ske, att hvar och 
en som Akallar Herrens namn, han 
skall varda fralst. Ty ps Sions berg 
och i Jerusalem skall finnas en rad- 
dad skara, sisom Herren har sagt; 
och till de undsluppna skola héra de 
- gom Herren kallar. 

Jes. 2:3. Obad. v.17. Rom. 10: 18. 


KAP. 3: 12. 


3 Kapitlet. 
Dom Gfrerfolken. Sions dterupprattelse. 


Ty se, ide dagarna och pa den ti- 
den, da jag daterupprattar Juda 
och Jerusalem, 

2 da skall jag samla tillhopa alla 
hednafolk och fora dem ned till J o- 
safats* dal; och dar skall jag halla 
dom 6fver dem fér mitt folks och 
min arfvedels, Israels, skull, darfor 
att de hafva forskingrat dem bland 
hedningarna och utskiftat mitt land. 

8 Ja, de hafva kastat lott. om mitt 
folk; gossarna hafva de gifvit sisom 
skékolon, och flickorna hafva de salt 
for vin, som de druckit upp. 


4 Och du, Tyrus, och du, Sidon, och 
I, Filisteens alla kretsar, hvad fore- 
hafven ocksa I mot mig? Hafven I 
nagot att vedergalla mig for, eller ar 
det I som viljen begynna nagot mot 
mig? Snart och med hast skall jag 
lata det I hafven gjort komma till- 
baka 6fver edra egna hufvuden, 

Jes. 23:1f. Am.1: 9. 

5 eftersom I hafven tagit mitt 
silfver och mitt guld och fort mina 
skénaste klenoder in i edra palats 

6 och eftersom I hafven salt Ju- 
das och Jerusalems barn at Javans 
barn, till att foras langt bort ifran 
sitt land. 


7 Se, jag skall kalla dem ater fran 
den ort, dit I hafven salt dem; och 
det som I hafven gjort skall jag lata 
komma tillbaka 6fver edra egna huf- 
vuden. 

8. Jag skall salja edra soner och 
déttrar i Juda barns hand, och de 
skola salja dem till sabéerna, folket 
i fjarran land. Ty sa har Herren 
talat. 


9 Ropen ut detta bland hednafol- 
ken, baden upp dem till helig strid. 
Manen pa hjaltarna, ma alla strids- 
mannen komma och draga fram. 

10 Smiden edra plomoallés tillsvard 
och edra vingardsknifvar till spjut; 
den svagaste ma kanna sig sasom en 
hjalte. Jes. 2:4. Mik. 4:8. 

11 Skynden att komma, alla I hed- 
nafolk har rundt omkring, och sam- 
len eder tillhopa. Sand dit ned, o 
Herre, dina hjaltar. Ps, 2:1f. 

12 Ja, m& hednafolken resa sig 
och draga Astad till Josafats dal; ty 


* Namnet kan 6fversiittas: Herren haller dom. 


KAP. 3: 18. 


dar skall jag sitta till doms 6fver alla 
hednafolk har rundt omkring. 


18 LAten lien g4, ty skérden 4r 
mogen. Kommen och trampen, ty 
pressen 4r full; presskaren fidda 6f- 
ver, sa stor ar ondskan. 

Jes. 63:3. Upp. 14: 15, 18. 

14 Skaror hopa sig i Domens dal; 
wipHentans dag ar nara i Domens 

al. 

15 Solen och manen formorkas, 
och stjanorna mista sitt sken. 

Joel 2: 10. 

16 Och Herren upphafver ett ry- 
tande fran Sion, och fran Jerusalem 
later han hora sin rést, sa att him- 
melen och jorden bafva. Men for 
sitt folk ar Herren en tillflykt och 
for Israels barn ett varn. 

Jes. 2°3. Hos. 11:10. Am.1:2. Mik. 4:2. 

17 Och I skolen fornimma, att jag 
ar Herren, eder Gud, jag som bor pa 
Sion, mitt heliga berg. Och Jerusa- | 
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lem skall vara en helgad plats, och 
framlingar skola icke mer draga dit 
in, Upp. 21: 27. 


18 Pa den tiden skola bergen dry- 
pa af drufsaft och héjderna fidda af 
mjolk; och alla backar i Juda skola 
fldda af vatten. Och en kalla skall 
rinna upp i Herrens hus och vattna 
Akaciedalen. 

Hes. 47:1, 8. Am, 9:18. Sak. 14:8. Upp. 22: 1. 

19 Men Egypten skall blifva en 
6demark och fiom en 6de 6ken, dar- 
for att de hafva 6fvat vald mot Juda 
barn och utgjutit oskyldigt blod i sitt 
land. Obad. v. 10. 

20 Sedan skall Juda trona evinner- 
ligen och Jerusalem fran slakte till 
slakte. 

21 Och jag skall utplana deras 
blodskulder, dem som jag icke alla- 
redan har utplanat. Och Herren skall 
blifva boende pa Sion. Obad. v. 21. 


Amos. 


1 Kapitlet. 


Profetior om Damaskus, Filisteen, Tyrus, 
Hadom och Ammons barn. 


etta Ar det som talades af Amos, 

en bland herdarna fran Tekoa, 

hvad han skadade angaende Israel i 

Ussias, Juda konungs, och Jerobe- 

ams, Joas’ sons, Israels konungs, tid, 

tva ar fore jordbéfningen. Han sade: 
Am. 7:14. Sak. 14: 5. 


2 Herren upphafver ett rytande 
fran Sion, och fran Jerusalem later 
han hora sin rést. Da forsankas her- 
darnas betesmarker i sorg, och Kar- 
mels topp fortorkas. 

Jer. 25: 30. Hos. 11:10. Joel 8: 16. 


3 Sa siger Herren: Eftersom Da- 
maskus har trefaldt forbrutit sig, ja, 
fyrfaldt, skall jag icke rygga mitt 
beslut, eftersom de namligen hafva 
tréskat Gilead med sina tréskvagnar 
af jarn. Jes. 17:1. Jer. 49: 23 £. 

4 Darfor skall jag sanda en ela 
mot Hasaels hus, och den skall for- 
tara Ben-Hadads palatser. 

2 Kon. 18:3. Jer. 49: 27. 


5 Och jag skall bryta sénder Da- 
maskus’ bommar och utrota invanar- 
na i Bikeat-Aven och spirans barare 
i Bet-Eden; och Arams folk skall 
blifva bortfordt till Kir, séger Her- 
ren. 2 Kon. 16: 9. Am, 9: 7. 


6 Sa sager Herren: Eftersom Gasa 
har trefaldt forbrutit sig, ja, fyr- 
faldt, skall jag icke rygga mitt be- 
slut, eftersom de namligen hafva 
fort bort allt folket sAsom fangar 
och 6fverlamnat dem at Edom. 

2 Kron. 21;16f. Jer. 47: 5. 

7 Darfor skall jag saénda en eld 
mot Gasas murar, och den skall fér- 
tara dess palatser. 

8 Och jag skall utrota invanarna i 
Asdod och spirans barare i Askelon; 
och jag skall vanda min hand mot 
Ekron, sa att filistéernas sista kvar- 
lefva skall férgds, sager Herren, 
Herren. Jer. 25: 20. 


9 Sa sager Herren: Eftersom Ty- 
rus har trefaldt forbrutit sig, ja, fyr- 
faldt, skall jag icke rygga mitt fee 
slut, eftersom de namligen hafva of- 


933 AMOS. 


verlamnat allt folket sasom fangar 
At Edom, utan att tanka pa sitt brod- 
raforbund. 

Jes. 23:1f. Hes. 28:1f.° Joel 3:4 f. 

10 Darfér skall jag sanda en eld 
mot Tyrus’ murar, och den skall for- 
tara dess palatser. 

Jer. 47:4. Hes. 26:3 f. 27:2. 


11 SA sager Herren: Eftersom 
Edom har trefaldt forbrutit sig, ja, 
fyrfaldt, skall jag icke rygga mitt 
beslut, eftersom han namligen har 
forfdljt sin broder med svard och 
forkvaft all barmhiartighet, och ef- 
tersom han oupphorligt har latit sin 
vrede rasa och stiandigt behallit sin 
forgrymmelse. 

1 Mos. 27: 40. 4 Mos. 20; 20. Jes. 34: 5. 
Jer. 49:7£. Hes, 25:12 f. Obad. v. 10 f. 
12 Darfér skall jag sainda en eld 

mot Teman, och den skall fortara 
Bosras palatser. 


18 Sa sager Herren: Eftersom 
Ammons barn hafva trefaldt forbru- 
tit sig, ja, fyrfaldt, skall jag icke 
rygga mitt beslut, eftersom de nam- 
ligen hafva uppristat hafvande kvin- 
nor i Gilead, da de ville utvidga sitt 
omrade. Jer. 49:1f. Hes, 25:2f. 

14 Darfor skall jag upptanda en 
eld mot Rabbas murar, och den skall 
fértara dess palatser, under harskri 
pa stridens dag, under storm pa ovad- 
rets dag. 

15 Och deras konung skall vandra 
bort i fangenskap, han sjalf och hans 
hofdingar med honom, sager Herren. 


2 Kapitlet. 
Profetior om Moab, Juda och Israel. 


S4 siger Herren: Eftersom Moab 

har trefaldt forbrutit sig, ja, fyr- 

faldt, skall jag icke rygga mitt be- 

slut, eftersom han namligen har 

brant Edoms konungs ben till aska. 
Hes. 25: 8 f. 

2 Darfor skall jag sanda en eld 
mot Moab, och den skall fortara Ke- 
riots palatser; och Moab skall om- 
komma under stridslarm, under har- 
skri vid basuners ljud. 

Jes. 15:1f. Jer. 48:1 f. 

3 Och jag skall utrota ur landet 
den som ar domare dar, och alla dess 
_ furstar skall jag drapa jamte honom, 
sager Herren. — 


KAP. 2: 14. 


& SA siger Herren: Eftersom Juda 
har trefaldt forbrutit sig, ja, fyr- 
falat, skall jag icke rygga mitt be- 
slut, eftersom de namligen hafva for- 
kastat Herrens lag och icke hallit 
hans stadgar, utan latit forleda sig 
af sina logngudar, desamma som de- 
ras fader vandrade efter. 

Dom. 2:11 f. 

5 Darfor skall jag sanda en eld 
mot Juda, och den skall fértara Je- 
rusalems palatser. 


6 S& siger Herren: Eftersom Is- 
rael har trefaldt forbrutit sig, ja, 
fyrfaldt, skall jag icke rygga mitt 
beslut, eftersom de namligen sAlja 
den oskyldige for penningar och den 
fattige for ett par skor. Ammn8: 6: 

7 Ty de langta att se stoft pa de 
armas hufvuden, och de vranga de 
saktmodigas sak. Son och fader ga 
tillsammans till tarnan och ohelga sa 
mitt heliga namn. Am. 8:4. 

8 Pa pantade klader stracker man 
sig vid hvart altare, och botfalldas 
vin dricker man i sin Guds hus. 

2 Mos. 22:26 f. 5 Mos. 24: 12 f. 


9 Och dock var det*jag som for- 
gjorde for dem amoréerna, ett folk, 
som var hégrest sasom cedrar och 
valdigt sasom ekar; jag forgjorde 
deras frukt ofvantill och deras rotter 
nedantill. 4 Mos. 21: 24 f. 

5 Mos, 2:38 f. Jos. 24:8. Dom. 11: 23. 

10 Det var jag som forde eder upp 
ur Egyptens land och ledde eder i 6k- 
nen i fyrtio ar, sa att I intogen amo- 
réernas land. 2 Mos, 12:51. 14: 21 f. 

11 Och jag uppvackte somliga 
bland edra soner till profeter och 
somliga bland edra unga man till na- 
sirer. Ar det icke sa, I Israels barn? 
sdger Herren. 

12 Men I gafven nasirerna vin att 
dricka, och profeterna bjoden I: 
‘“‘Profeteren icke.’’ 

4 Mos. 6:2f. Dom. 18:5, 14. Jes. 30:10. 

Jer. 13:21. Am. 7:18. 


18 Se, darfor skall jag lata ett 
gnissel uppsta i edert land, likt gniss- 
let af en vagn, som 4r fullastad med 
karfvar. 

14 Da skall ej ens den snabbaste 
finna nagon undflykt, den starkaste 
har da intet gagn af sin kraft, och 
hjalten kan icke radda sitt lif. 

Ps. 38:17. 147:10. Jer. 46:6. 
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15 Bagskytten haller da icke stand, 
den snabbfotade kan icke radda sitt 
lif, ej heller kan ryttaren radda sitt. 

16 Ja, den som har varit modigast 
bland hjaltarna skall pa den dagen 
fly undan naken, sager Herren. 


3 Kapitlet. 
Israel utvald och forkastad. 


Héren féljande ord, som Herren har 

talat mot eder, I Israels barn, ja, 
mot hela det slakte, som jag har fort 
upp ur Egyptens land. Sa har han 
sagt: 


2 Eder allena bland alla slakter pa 
jorden har jag sarskildt latit mig 
varda om; darfor skall jag ock hem- 
soka pa eder alla edra missgarningar. 

2 Mos, 19:5. 5 Mos. 4:20. Ps. 147:19 f. 


3 Fardas val tva tillsammans, utan 
att de hafva blifvit ense dirom? 

4 Ryter ett lejon i skogen, om det 
icke har funnit nagot rof? Upphaf- 
ver ett ungt lejon sin rést i kulan, 
utan att det har tagit ett byte? 

5 Faller en fagel i snaran pa mar- 
ken, om intet garn har blifvit ut- 
lagdt for den? Springer snaran upp 
fran marken, utom nar den gor na- 
gon fangst? 

6 Eller st6ter man i basun i en 
stad, utan att folket forskrackes? 
Eller drabbas en stad af nagot ondt, 
utan att Herren har skickat det? 

Jes. 45:7. Jer. 11:11. Klag. 8:88. Mik. 1:12. 


7 Sannerligen, Herren, Herren gor 
intet utan att hafva uppenbarat sitt 
rad for sina tjanare profeterna. 

1 Mos. 18: 17. 

8 Nar lejonet ryter, hvem skulle 
da icke frukta?. Nar Herren, Her- 
e falar, hvem skulle da icke profe- 

era? 


9 Ropen ut dfver Asdods palatser 
och 6fver palatsen i Egyptens land; 
sagen: Forsamlen eder till Samarias 
berg, och sen huru stor férvirring 
dar rader och huru man 6fvar for- 
tryck darinne. 

10 Man forstar icke dar att géra 
hvad ratt ar, siger Herren; man ho- 
par vald och fordarf i sina palats. 


11 Darfér séger Herren, Herren 
sa: Trangmal skall komma och om- 
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hvarfva landet, ditt starka faste skall 
stoértas ned fran platsen, dar du bor, 
och dina palats skola varda utplund- 
rade. 


12 Sa siger Herren: Likasom nar 
en herde ur lejonets gap raddar alle- 
nast ett par benpipor eller snibben 
af ett dra, s& skola Israels barn blif- 
va riddade, desamma som nu i Sa- 
maria sitta i sina soffors hérn och pa 
sina baddars sidendamast. 


18 Hoéren och betygen infor Ja- 
kobs hus, séger Herren, Herren, har- 
skarornas Gud: 

14 Den dag, da jag pa Israel hem- 
sdker hans 6fvertradelser, da skall 
jag ock hemséka Betels altaren, sa 
att altarhornen blifva afhuggna och 
falla till jorden. 

1 Kon. 12: 38. 2 Kon. 23: 15. 

15 Och jag skall slA ned bade vin- 
terhus och sommarhus, och elfen- 
benshusen skola blifva forstorda, ja, 
en myckenhet af hus skall da fa en 
ande, sdger Herren. 

1 Kon. 22: 39. Jer. 36: 22. 


4 Kapitlet. 


Domsord Gfver Samarias kvinnor (har lik- 
nade vid Basans-kor). Israels obotfardighet. 


Héren detta ord, I Basans-kor p& 

Samarias berg, I som foértrycken 
de arma och 6fven vald mot de fatti- 
ga, I som sagen till edra man: ‘‘Skaf- 
fen hit, att vima dricka.’’ 

2 Herren, Herren har svurit vid 
sin helighet: Se, dagar skola komma 
ofver eder, da man skall hamta upp 
eder med metkrokar och eder sista 
kvarlefva med fiskkrokar. — Jer, 16: 16. 

38 Da skolen I séka eder ut hvar 
och en genom narmaste ramna i mu- 
ren, och eder Harmonsbild skolen I 
da kasta bort, siger Herren. 

Jes. 2: 20. 


4 Kommen till Betel och bedrifven 
eder synd, till Gilgal och bedrifven 
an varre synd; frambiren dar pa 
morgonen edra slaktoffer, pa tredje 
dagen eder tionde. 

Hos. 4:15. 12:11. Am. 5:5. 

5 Férbrannen syradt bréd till lof- 
offer, lysen ut och kungéren frivilliga 
offer. Ty sddant alsken I ju, I Isra- 
els barn, siger Herren, Herren. 

3 Mos, 2:11. 7:12, 
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6 Jag lat eder g& med tomma mun- 
nar i alla edra stader, jag lat eder 
sakna bréd pa alla edra orter. Och 
likval hafven I icke omvandt eder 
till mig, sager Herren. 

2.Kon. 6:25f. 8:1, 


7 Jag forhdll regnet for eder, da 
annu tre manader aterstodo till sk6r- 
detiden; jag lat det regna ofver en 
stad, men icke 6fver en annan; en 
Aker fick regn, men en annan fortor- 
kades, i det att regn icke kom darpa. 

8 Ja, tva, tre stader maste stapp- 
la bort till en och samma stad for att 
fa vatten att dricka, utan att de 4n- 
da kunde slacka sin térst. Och lik- 
val hafven I icke omvandt eder till 
mig, sager Herren. 


9 Jag slog eder sad med sot och 
rost; edra manga tradgardar och vin- 
gardar, edra fikontrad och olivtrad 
ato grasgnagarna upp. Och _likval 
hafven I icke omvandt eder till mig, 
sager Herren.  Joel1:4. Hagg. 2:18. 


10 Jag sande ibland eder pest, li- 
kasom i Egypten; jag drapte edra 
unga min med syard och lat edra 
hastar blifva tagna sdsom byte; och 
stanken af edra fallna skaror lat jag 
yo age ne och komma _ eder i nasan. 
Och. likvél hafven I icke omvandt 
eder till mig, sager Herren. 

2 Mos. 9:3. 12:29. 2 Kon. 13: 3, 7. 


11 Jag lit en omstértning drabba 
eder, likasom nar Gud omstoértade 
Sodom och Gomorra; och I voren sa- 
som en brand, ryckt ur elden. Och 
likvil hafven I icke omvandt eder till 
mig, sager Herren. 

1 Mos. 19:24f. Jes 18:19. Jer. 49: 18. 
Am.1:1. 8:8. Sak, 3:2. 


12 Darfor skall jag gora sé med 
dig, Israel — och eftersom jag nu 
skall géra sA med dig, sa bered dig, 
Israel, att méta din Gud. 

13 Ty se, han som har danat ber- 
gen och skapat vinden, han som kan 
yppa fér manniskan hennes hemli- 
gaste tankar, han som kan goéra mor- 
gonrodnaden till morker och som gar 
fram 6fver jordens héjder — Herren, 
harskarornas Gud, 4r hans namn. 

Ps. 65:7. 104:20. 185:7. Am. 5:8. 9:5f. 

Mik. 1:3. 


*Hebr. gal6 jiglé. 
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5 Kapitlet. 


Klagosdng ofver Israels fall. Domsord Gfver 
dem som Gfvergifva Herren eller dyrka honom 
med fafinglig gudstjanst. 


Haren foljande ord, som jag vill 
uppstamma sasom klagosang of- 
ver eder, I af Israels hus: 


2 ‘Fallen ar hon och kan icke mer 
sta upp, 
jungfrun Tsenent 
Hon ligger slagen till marken i sitt 
i land; 
ingen reser henne upp.”’ 


3 Ty s& sager Herren, Herren: 
Den stad, hvarifran tusen plagade 
draga ut, skall fa behalla hundra 
kvar, och den stad, hvarifran hundra 
peeede draga ut, skall fa behalla tio 

var, i Israels hus. 


4 Ty sa sager Herren till Israels 

hus: Sdéken mig, sa fan I lefva. 
Ords. 4: 4. 

5 Men sodken icke Betel, kommen 
icke till Gilgal och dragen icke bort 
till Beer-Seba; ty Gilgal skall blifva 
bortfé6rdt i fangenskap*, och 
Betel skall hemfalla at fordarfvet. 

Hos. 4:15. Am. 4: 4. 


6 Sdéken Herren, sa fan I lefva; 
hvarom icke, sa skall han komma 6f- 
ver Josefs hus lik en eld; och elden 
skall brianna, och ingen skall finnas, 
som slacker den, till att radda Betel. 

7 I som forvandlen ratten till mal- 
ort och slan réttfardigheten ned till 
jorden, Am. 6: 12. 

8 veten: han som har gjort Sju- 
stjarnorna och Orion, han som kan 
forvandla svarta mérkret till morgon 
och géra dagen mork sdsom natten, 
han som kallar pa hafvets vatten och 
gjuter det ut 6fver jorden — Herren 
ar hans namn. 

Job 9:9. 38:31. Jes. 18:10. Am. 4:13. 9:6. 

9 Och han later fordarf ljunga ned 
éfver starka fasten; ja, 6fver fasta 
borgar kommer fordarf. 


10 Dessa hata i porten den som 
forsvarar hvad ratt ar och rakna sa- 
som en styggelse den som talar san- 


ing. 

11 Darfor, eftersom I trampen pa 
den arme och tagen ifran honom hans 
sid sdsom skatt, sa skall ske, att om 
I 4n byggen hus af huggen sten, 
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skolen I icke f& bo i dem, och om I 
an planteren sk6na vingardar, skolen 
I icke fa dricka vin fran dem. 

5 Mos. 28: 80, 88f. Am. 9:14. Sef. 1:18. 

12 Ty jag vet, att edra ofvertra- 
delser aro manga och edra synder 
talrika, I den rattfardiges fortryc- 
kare, som tagen mutor och forvrang- 
en ratten for de fattiga i porten. 

13 Darfor maste den som ar for- 
standig tiga stilla i denna tid; ty det 
ar en ond tid. Ords. 10: 19. 


14 Sdken hvad godt ar och icke 
hvad ondt ar, pa det att I man lefva. 
Sa skall Herren, harskarornas Gud, 
vara med eder, saésom I menen ho- 
nom vara. 

15 Haten hvad ondt 4r och alsken 
hvad godt dr, och hallen ratten vid 
makt i porten; kanhanda skall da 
Herren, harskarornas Gud, vara na- 
dig mot Josefs kvarlefva. 

Ps. 34:15. 97:10. Rom. 12: 9. 


16 Darfor, sa sager Herren, har- 
skarornas Gud, Herren: Pa alla torg 
skall dédsklagan ljuda, och pa alla 
gator skall man ropa: ‘‘Ack ve, ack 
vel’? Akermannen skall man mana 
att brista ut i j4mmer, och dédskla- 
gan skall héjas af dem som aro for- 
farna i sorgesang; Jer. 9:17f. 

17 ja, ialla vingardar skall déds- 
klagan ljuda, ty jag skall ga fram 
midt ibland eder, sager Herren. 


18 Ve eder, som Astunden Herrens 
dag! Hvad viljen I med Herrens 
dag? Den ar morker och icke ljus. 
Jes. 5: 19..—Jer..17215 f.. 80:7. | Joel 2: 2).11- 

Sef. 1:14 f. 

19 Da gar det, sasom nar nagon 
flyr for ett lejon, men darvid motes 
af en bjorn, och nar han da sodker 
tillflykt i sitt hus, blifver han stung- 
en af en orm, vid det han satter han- 
den mot vaggen. 

20 Ja, Herrens dag ar mérker och 
icke ljus, den dr técken utan nagot 
solsken. 


21 Jag hatar edra fester, jag ar 
led vid dem, och jag finner intet be- 
hag i edra hogtidsforsamlingar. 

3 Mos. 26:31. Jes.1:11f. Jer. 6:20. 7:22. 

22 Ty om I an offren at mig brann- 
offer, och edra spisoffer dartill, sa 
har jag dock ingen lust till dem, ej 
heller gitter jag se edra tackoffer af 
gédda kalfvar. Ords. 15:8, 21:27. 
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23 Haf bort ifran mig dina sangers 
buller; jag gitter icke héra ditt psal- 
tarspel. 

24 Men ma ratten fldda fram sa- 
som vatten och rattfardigheten lik 
en back, som aldrig sinar. 


25 Framburen I val at mig slakt- 
offer. och spisoffer under de fyrtio 
aren i 6knen, I af Israels hus? 

Apg. 7: 42 f. 


26 Sa skolen I nu nédgas taga 
Sickut, eder konung, och eder afgu- 
dastod, stjarnguden, som I hafven 
gjort at eder; 8 Mos. 32: 17. 

27 och jag skall lata eder foéras 
Astad i fangenskap anda bortom Da- 
maskus, sager han hvilkens namn ar 
Herren, harskarornas Gud. 


6 Kapitlet. 
Folkets sorgléshet och ogudaktighet. 


Ve eder, I sikre pA Sion, I sorglése 

pa Samarias berg, I dAdlingar 
bland forstlingsfolket, I som Israels 
hus plagar vanda sig till! 

2 Gan Astad till Kalne och sen ef- 
ter, dragen darifran till Stora Ha- 
mat, och faren sa ned till filistéernas 
Gat: aro de battre an rikena har, 
eller Ar deras omrdade storre dn edert 
omrade? 

3 Veeder, Isom menen, att olycks- 
dagen skall vara fjarran, men likvdl 
bjuden valdet trona hos eder; 

Hes. 12:22. Am. 9:10. 

4 Isom liggen pa soffor af elfen- 
ben och hafven det makligt pa edra 
baddar; I som aten lamm, utvalda ur 
hjorden, och kalfvar, hamtade fran 
godstallet; 

5 I som skralen visor till harpans 
ljud och tanken ut 4t eder musikin- 
strumenter sAsom David; Jes. 5:11 £. 

6 I som dricken vin ur stora balar 
och bruken salfvor af yppersta olja 
—men icke bekymren eder om Jo- 
sefs skada! 


7 Fordenskull skola nu dessa framst 
bland alla foras bort i fangenskap; 
da skall skranet fran dem, som nu 
hafva det sé makligt, f& en Ande. 


8 Herren, Herren har svurit vid 
sig sjalf, sager Herren, harskaror- 
nas Gud: Jakobs stolthet ar mig en 
styggelse, och hans palatser hatar~ 
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jag; jag skall gifva staden till pris 
med allt hvad dari ar. Jer. 51: 14. 

9 Och det skall ske, att om an tio 
man finnas kvar i ett och samma hus, 
sa skola de likval alla do. 

10 Nar sedan en frande till nagon 
af de déda med likforbrannarens 
hjalp vill skaffa benen ut ur huset 
och darvid ropar till en som ar i det 
inre af huset: ‘‘Finnes har nagon 
mer An du?’’ sa skall denne fa svara: 
‘‘Ingen’’; och den forre skall da saga: 
“Ratt sa, stillhet ma rada; ty Her- 
rens namn far icke blifva naémndt.’’ 

Am. 8:3. 


11 Ty se, pé Herrens bud skola de 
stora husen blifva slagna i spillror 
och de sma husen i splittror. 


12 Kunna val hastar springa upp- 
fér en klippbrant, eller plojer man 
dir med oxar? — eftersom I viljen 
forvandla ratten till en giftplanta 
och rattfardighetens frukt till mal- 
ort, Am. 5:7. 
13 I som gladjen eder ofver det 
som 4r intet vardt och sagen: ‘‘Ge- 
nom var egen styrka hafva vi ju be- 
redt oss horn.’’ 

1 Kon, 22:11. Mik. 4: 13. 


14 Ty se, jag skall uppvacka ett 
folk mot eder, I af Israels hus, sager 
Herren, harskarornas Gud; och de 
skola fortrycka edert land, fran det 
stalle, dar vagen gar till Hamat, 
anda till Hedmarksbacken. 

2 Kon. 14: 25. 


7 Kapitiet. 


Grashopporna. Hiden. Sdnklodet. 
. och prdasten i Betel. 


Amos 


Foljande syn lait Herren, Herren 
mig se: Jag sag grashoppor ska- 
pas, nar vargraset begynte vaxa 
upp; och det var vargraset efter 
kungsslattern. 

2 Nar sa dessa hade atit upp alla 
markens Grter, sade jag: ‘‘Herre, 
Herre, forlat. Huru skall Jakob kun- 
na best&, han som ar sa ringa?”’ 

3 Da angrade Herren detta. ‘‘Det 
skall icke ske’’, sade Herren. 


4 Foljande syn lat Herren, Herren 
mig se: Jag sag Herren, Herren nal- 
kas for att utfora sin sak genom eld; 
och elden fortarde det stora djupet 
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o hdll pa att fortara arfvedelslan- 
et. 

5 Da sade jag: ‘‘Herre, Herre, 
hall upp. Huru skall Jakob kunna 
besta, han som 4r sa ringa?”’ 

6 Dadangrade Herren detta. ‘‘Icke 
heller detta skall ske’’, sade Herren, 
Herren. 


7 Foljande syn lat han mig se: 
Jag sag Herren sta pa en mur, upp- 
ford. efter sanklod, och i sin hand 
holl han ett sanklod. 

2 Kon. 21:18. Jes. 34: 11. 

8 Och Herren sade till mig: ‘‘Hvad 
ser du, Amos?”’ Jag svarade: ‘‘Ett 
sdinklod.’’ Da sade Herren: ‘‘Se, jag 
skall upphanga ett sanklod midt 
ibland mitt folk Israel; jag kan icke 
vidare tillgifva dem. Am: 8:2, 

9 Isaks offerhdjder skola blifva 
6delagda och Israels helgedomar fo6r- 
stérda, och mot Jerobeams hus skall 
jag uppresa mig med svardet.’’ 

2 Kon. 17: 20 f. 


10 Men Amasja, prasten i Betel, 
sande till Jerobcam, Israels konung, 
och lat siga: ‘‘Amos forehar en sam- 
mansvarjning mot dig, midt i Israels 
hus. Landet kan icke harda ut med 
allt hans ordande. 

11 Ty s& har Amos sagt: ‘Jerobe- 
am skall do fdr svard, och Israel 
bey foras bort i fangenskap ur sitt 
an m >? 


12 Och Amasja sade till Amos: 
“Du siare, ga din vag och sok din 
tillflykt i Juda land; dar ma du Ata 
ditt bréd och dar ma du profetera. 

1Sam. 9:9. Am. 2:12. 

13 Men i Betel far du icke vidare 

rofetera, ty det ar en konungslig 

elgedom och ett rikets tempel.’’ 

14 Dasvarade Amos och sade till 
Amasja: ‘‘Jag ar hvarken en profet 
eller en profetlarjunge, jag ar en 
boskapsherde, som lefver af mull- 
barsfikon. Aratsledy 

15 Men Herren tog mig fran hjor- 
den; Herren sade till mig: ‘Ga astad 
och profetera for mitt folk Israel.’ 

16 Sa hor nu Herrens ord. Du sa- 
ger: ‘Profetera icke mot Israel och 
predika icke mot Isaks hus.’ 

17 Darfor sAager Herren sa: Din 
hustru skall blifva en skéka istaden, 
dina séner och déttrar skola falla for 
svard, ditt: land skail blifva utskif- 
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tadt med miatsnGre, sjalf skall du dé 
i ett orent land, och Israel skall foras 
bort i fangenskap ur sitt land.’’ 

2 Kon. 17: 6, 18, 24. 


8 Kapitlet. 


Fruktkorgen. Ytterligare domsord. 


Féljande syn lat Herren, Herren 
mig se: Jag sag en korg med mo- 
gen frukt. 

2 Och han sade: ‘‘Hvad ser du, 
Amos?’’ Jag svarade: ‘‘En korg med 
mogen frukt.’’ Da sade Herren till 
mig: ‘‘Mitt folk Israel 4r moget till 
divlergengt jag kan icke vidare till- 
gifva dem. Am. 7:8. 

3 Och sangerna i palatset skola pa 
den dagen forbytas 1 jammer, sager 
Herren, Herren; man skall fa se lik 
i mangd, 6fverallt skola de ligga 
kastade; ja, stillhet ma rada!’’ 

Am. 6:10. 


4 Horen detta, I som viljen upp- 
sluka den fattige och gora slut pa de 
saktmodiga i landet, Am. 2:7. 

5 Isom sagen: ‘‘Nar ar da nyma- 
nadsdagen forbi, sa att vi fa salja 
sid, och sabbaten, sa att vi fa 6ppna 
vart sadesforrad? Da vilja vi gora 
efamattet mindre och priset hogre 
och forfalska vagen, s4 att vi kunna 
bedrifva vart svek. 5 Mos. 25: 18 f. 

6 Da vilja vi kopa de arma for 
vara penningar och den fattige for 
ett par skor; och affall af saden vilja 
vi da salja sasom sad.’’ Am. 2:6. 


7 Herren har svurit vid Jakobs 
stolthet: Aldrig skall jag forgata 
detta allt som de hafva gjort. Skulle 
landet icke darra, nar sadant sker, 
och skulle icke alla dess inbyggare 
sorja? 

8 Skulle icke hela landet svilla 
upp sdsom Nilen och uppréras och 
ater sjunka sasom Egyptens flod? 

Am, 9:5. 


9 Och det skall ske pa den dagen, 
sager Herren, Herren, att jag skall 
lata solen ga ned i dess middagsglans 
och lata landet sjunka i mérker midt 
pa ljusa dagen. Mik. 3:6. 

_10 Jag skall forvandla edra hég- 
tider till sorgetider och alla edra 
sanger till klagovisor. Jag skall hélja 
sicktyg kring allas lander och géra 
alla hufvuden skalliga. Jag skall 

* D. 4. afgudakalfven. 


‘ 
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lata eder kinna det, sAésom nar man 
sdrjer ende sonen, och lata det sluta 
med en bedréfvelsens dag. Jer. 6: 26. 

48: 87. _ Sak. 12:10. Tob. 2: 6. 1 Mack. 1: 41, 


11 Se, dagar skola komma, saget 
Herren, Herren, da jag skall sanda 
hunger i landet: icke en hunger efter 
bréd eller en torst efter vatten, utan 
efter att hora Herrens ord. 

12 Da skall man drifva omkring 
fran haf till haf och fran norr till] 
oster och fardas hit och dit for att 
sdka efter Herrens ord, men man 
skall icke finna det. 


13 Pa den dagen skola edra skéna 
jungfrur och edra unga man for- 
smakta af torst, 

14 desamma som nu sviarja vid 
Samariens syndaskuld* och saga: ‘‘Sa 
sant din gud lefver, o Dan’’, och ‘‘Sa 
sant den lefver, som man dyrkar i 
Beer-Seba.’’ De skola falla och icke 


mer sta upp. 1 Kon. 12: 28 f. 


9 Kapitlet. 
Helgedomens fall. Uppréattelsen af Davids 


hus. 


2 sag Herren sta invid altaret, 

och han sade: Sa till pelarhufvu- 
dena, sa att troésklarna bafva, och 
lat spillrorna falla 6fver hufvudet pa 
alla som finnas dar. Deras sista 
kvarlefva skall jag sedan drapa med 
svard. Ingen af dem skall kunna 
undfly, ingen skall kunna radda sig. 

Hes. 9:5f.° Am, 2:14. 

2 Om de an brote sig in i dédsri- 
ket, sa skulle min hand hamta dem 
fram darifran; och fore de an upp till 
himmelen, sa skulle jag stérta dem 
ned darifran. ps. 139:7£, Obad. v. 4. 

3 Godmde de sig 4n pa toppen af 
Karmel, sA skulle jag dar leta- fram 
dem och hamta dem ned; och férdolde 
de sig 4n undan min dsyn pa hafvets 
botten, sa skulle jag dar mana ormen 
fram att stinga dem. Jes. 27:1. 

4 Om de late fora sig bort i fang- 
enskap af sina fiender, skulle ja 
bjuda svirdet att dar komma sek 
drépa dem. Ja, jag skall lata mitt 
6ga hvila ae dem till deras olycka 
och icke till deras lycka. 

Ps. 34:17. Jer. 44: 11. 


5 T Herren, Herren Sebaot, han 
som allenast behdfver rora vid lan- 
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det, sa forsmalter det af Angest och 
alla dess inbyggare sdrja, ja, hela 
landet svaller upp sdsom Nilen och 
sjunker ater sasom Egyptens flod; 

Dom. 5:4. Am. 8:8. Mik.1:4. Nah. 1:5. 

6 han som bygger sin sal i himme- 
len och befaster sitt hvalf 6fver jor- 
den, han som kallar pa hafvets vat- 
ten och gjuter det ut 6fver jorden — 
Herren ar hans namn. 

Ps. 104:38. Am. 4:13. 5:8, 


7 Aren icke I, Israels barn, for 
mig lika med etiopiernas barn? sager 
Herren. Forde jag icke Israel upp 
ur Egyptens land och filistéerna ifran 
Kaftor och araméerna fran Kir? 

1 Mos. 10:14. 5 Mos. 2:23. Am. 1:5. 


8 Se, Herrens, Herrens 6gon aro 
vanda mot detta syndiga rike, och 
jag skall forgoéra det fran jorden. 
Dock skall jag icke alldeles fogora 
Jakobs hus, sager Herren. Jer. 30:11. 

9 Ty se, Jag skall lata ett bud ut- 
ga, att Israels hus ma blifva siktadt 
bland alla hednafolken, sasom sikta- 
des det i ett sall; icke det minsta 
korn skall falla pa jorden. 

10 Alla syndare i mitt folk skola 
do for svardet, desamma som nu sd- 
ga: ‘‘Oss skall olyckan icke nalkas, 
ofver oss skall den icke komma.”’ 

Am. 6: 3. 


We % 


11 Pa den dagen skall jag uppratta 
Davids férfallna hydda; jag skall 
mura igen dess refvor och uppratta 
hvad daraf har yarit nedrifvet och 
uppbygga den, sidan den var i forna 

agar, Apg. 15: 16 f. 

12 sA att de fA taga i besittning 
hvad som dr kvar af Edom och af 
alla hedningar, som hafva blifvit 
uppkallade efter mitt namn, sager 
Herren, han som skall géra detta. 

Jes, 44: 5. 


13 Se, dagar skola komma, sager 
Herren, da pléjaren skall folja sk6r- 
demannen i sparen, och druftrampa- 
ren saningsmannen, da bergen skola 
drypa af drufsaft och alla héjder 
skola forsmalta. 

3 Mos. 26:5. Joel 3:18. 

14 Da skall jag Ateruppratta mitt 
folk Israel; nar de bygga upp sina 
édelagda stider, skola de ock fa boi 
dem; nar de plantera vingardar, sko- 
la de ock f4 dricka vin fran dem; nar 
de anlagga tradgardar, skola de ock 
fi Ata deras frukt. 

5 Mos. 28: 80, 89. Am. 5:11. » 

15 Jag skall da plantera dem i de- 
ras eget land, och de skola icke mer 
uppryckas ur det land, som jag har 
eitvit dem, sager Herren, din Gud. 

2 Mos. 15:17. Jer. 32: 41. 


Obadja. 


Domsord ofver Edom. Rdddningen pd Sion. 


Detta ar Obadjas syn. Sa sager 
Herren, Herren om Edom: 


Ett budskap hafva vi hort fran 
Herren, och en budbiarare ar utsand 
bland folken: ‘‘Upp, ja, latom oss 
stA upp och strida mot det!”’ 

Jer. 49:14f. Am.1:11f. 


2 Se, jag skall géra dig ringa 
bland folken, djupt foraktad skall du 
blifva. 

3 Ditt hjartas 6fvermod har be- 
dragit dig, dar du sitter ibland bergs- 
klyftorna i din héga boning och sager 
i ditt hjarta: ‘‘Hvem kan stérta mig 
ned till jorden?’’ 


4 Om du an byggde ditt naste sa 
hégt uppe som 6rnen, ja, om det an 
blefve forlagdt midt ibland stjarnor- 
na, sa skulle jag dock stérta dig ned 
darifran, sager Herren. 

Ps. 189: 7f. Am. 9:2. 


5 Nar tjufvar komma 6ofver dig 
och rofvare om natten, ja, da ar det 
forbi med dig. Sannerligen, de skola 
stjala sa ee ae dem lyster. Nar 
vinbargare komma 6fver dig, san- 
nerligen, en ringa efterskérd skola 
de da lamna kvar. Jer. 49:9 £. 

6 Huru genomsékt skall icke Esau 
blifva, huru skola icke hans dolda 
skatter framletas! 

7 Ut till gransen skola alla dina 


v. 8 


bundsférvanter drifva dig; dina van- 
ner skola svika dig och taga valdet 
éfver dig. I stallet for att gifva dig 
bréd skola de lagga en snara pa din 
vig, dar du icke kan marka den. 


8 Sannerligen, pa den dagen, sager 
Herren, skall jag forgéra de vise i 
Edom och allt foérstand pa Esaus 
berg. Jes, 29: 14. 

9 Dina hjaltar, o Teman, skola da 
vara slagna af forfaran; och sa skall 
hvar man pa Hsaus berg blifva utro- 
tad och drapt. 


10 Ja, for det wald du har ofvat 
mot din broder Jakob skall du héljas 
med skam och blifva utrotad till evig 
tid. 1 Mos. 27: 41. 
Hes. 25:12 f. 35:3f. Joel 3:19. Am. 1:11 f. 

11 Paden dag, da du lamnade ho- 
nom i sticket, pa den dag, da fram- 
lingar férde bort hans gods och ut- 
lanningar drogo in genom hans port 
och kastade lott om Jerusalem, da 
var ju ock du sdésom en af dem. 

Joel 3: 3. 


12 Men se icke sa med lust pa din 
broders dag, pa hans motgangs dag; 
glad dig icke sa Ofver Juda barn pa 
deras undergangs dag; sparra sks 
upp munnen sa stort pa nodens dag. 

Ps, 22:8. Jes. 57:4. Mik. 4:11. 

13 Drag icke in genom mitt folks 
port pa deras ofards dag; se icke s& 
med lust, ocksa du, hans olycka pa 
hans ofards dag; och rack icke ut din 
hand efter hans gods pa hans ofards 
Cae cap ey i Ps. 137: 7. 

14 Stall dig icke vid vagskalet for 
att nedgora hans flyktingar, och gif 
icke hans undsluppna till pris pa né- 
dens dag. 

. 
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15 Ty Herrens dag ar nara for 
alla hednafolk.. Sasom du har gjort, 
sa skall man ock géra mot dig; dina 
garningar skola komma tillbaka 6f- 
ver ditt eget hufvud. i 

Hes. 35:15. Joel 3:4. Luk. 6: 37 f. 

16 Ja, sdsom I hafven druckit pa 
mitt heliga berg, sa skola ock alla 
hednafolk fa dricka bestandigt, de 
skola fa dricka kalken i botten och 
skola blifva sAsom hade de aldrig va- 
rit till. Jer. 25:15. 49: 12. 


17 Men pa Sions berg skall finnas 
en raddad skara, och det skall vara 
en helig plats; och Jakobs hus skall 
ater f4 rada 6fver sina besittningar. 

Jer. 49:2. Joel 2: 32. 

18 Da skall Jakobs hus blifva en 
eld och Josefs hus en laga, och Esaus 
hus skall varda saésom stra, och de 
skola antanda det och fértara det, 
och ingen skall slippa undan af Esaus 
hus; ty sa har Herren talat. 

Jes. 10:17. Sak, 12:6. 


19 Och Sydlandets folk skall tase 
Esaus berg i besittning, och Lagian- 
dets folk skall taga filistéernas land; 
ja, ocksé Efraims mark skall. man 
taga i besittning, sa ock Samariens 
ee Och Benjamin skall taga Gi- 
ead. 


20 Och de bortférda af denna Is- 
raels barns har, de som bo i Kanaan 
allt intill Sarefat, s& ock de bortfér- 
da fran Jerusalem, de som lefva i 
Sefarad, dessa skola taga Sydlandets 
stader i besittning. Jos. 15:21 e 

21 Och fralsare skola draga upp 
pe Sions berg till att déma Esaus 

erg. Och sa skall riket vara Her- 
rens. Joel 3:21. Mik. 4:7. Luk. 1: 38, 71 


Jona. 


1 Kapitlet. 
Jonas kallelse och flykt. 
()ch Herrens ord kom. till Jona, 


Amittais son; han sade: 
2 Kon. 14: 25. 


2 “Sta upp och begif dig till Ni-. 


neve, den stora staden, och predika 


for den; ty deras ondska har kommit. 
upp infor mitt ansikte.”’ 

1 Mos. 10:11 f. 18:20. 19:18. Jona3z2. 

3 Men Jona stod upp och ville fly 


| till Tarsis undan Herrens  ansikte. 


Och han for ned till Jafo och fann 
dar ett skepp, som skulle g till Tar- 
sis. Och sedan han hade erlagt be- 
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talning fdr resan- *teg han ombord 
Mrnd £5r att tara med till Tarsis, 
undan Herrens ansikte. 


4 Men Herren sande en stark vind 
ut ofver* hafvet, si att en stark 
storm uppstod pa hafvet; och skep- 
pet var nara att krossas. : 

5 Da betogos sjominnen af fruktan 
och ropade hvar och en till sin gud; 
och hvad lést som fanns i skeppet 
kastade de i hafvet for att bereda 
sig lattnad. Men Jona hade gatt ned 
i det inre af fartyget och lag dar i 
djup somn, Apg. 27: 18 £. 

6 Da gick skepparen till honom 
och sade till honom: ‘‘Huru kan du 
sofva si? Sta upp och 4kalla din 
Gud. Kanhanda skall den Guden 
tanka pa oss, s4 att vi icke forgas. val 


* 7 Och folket sade till hvarandra: 

‘‘Valan, latom oss kasta lott, sa att 

vi f4 veta, for hvilkens skull denna 

olycka har kommit 6fver oss.”’ Nar 

de sa kastade lott, f6ll lotten pa Jona. 
Ords. 16: 33. 

8 Da sade de till honom: ‘‘Sag oss, 
fér hvilkens skull detta onda har 
kommit 6fver oss. Hvad 4r ditt 
drende, och hvarifran kommer du? 
Fran hvilket land och af hvad folk 
ar du?’’ 

9 Han svarade dem: ‘‘Jag ar en 
hebré, och jag dyrkar Herren, him- 
melens Gud, som har gjort hafvet 
och det torra.”’ 

10 DA betogos mannen af stor 
fruktan och sade till honom: ‘‘Hvad 
ar det du har gjort!’’ Ty mannen 
fingo genom det han berdttade dem 
veta, att han flydde undan Herrens 
ansikte. 

11 Och de sade till honom: ‘‘Hvad 
skola vi géra med dig, pa det att haf- 
vet ma stilla sig fér oss?’”’ Ty hafvet 
stormade mer och mer. 

12 Da svarade han dem: ‘Tagen 
mig och kasten mig i hafvet, sa skall 
hafvet stillas for eder; ty jag vet, 
att det ar for min skull som denna 
starka storm har kommit 6fver 
eder.’’ 


13 Och minnen strifvade med all 
makt att komma tillbaka till land, 
men de kunde icke; ty hafvet stor- 
made mer och mer emot dem. 

14 Da ropade de till Herren och 

sade: ‘“‘Ack Herre, lat oss icke for- 
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gas for denne mans sjals skull, och 
lat icke oskyldigt blod komma 6fver 
oss! Ty du, Herre, har gjort sasom 
dig tacktes.”’ : 

15 Darefter togo de Jona och kas- 
tade honom i hafvet. Da lade sig 
hafvets raseri. 

16 Och mannen betogos af stor 
fruktan fér Herren, och de offrade 
aoa ta at Herren och gjorde ldf- 

en. 


2 Kapitlet. 


Jonas b6n i fiskens buk. 


Me Herren sinde en stor fisk, som 
uppslukade Jona. Och Jona var 
i fiskens buk tre dagar och tre nat- 
ter. Matt 12:40. 16:4. Luk. 11: 29f. 


2 Och Jona bad till Herren, sin 
Gud, i fiskens buk. 
8 Han sade: 


‘‘SJag Akallade Herren i min néd, 
och han svarade mig; 
fran dédsrikets buk ropade jag, 
och du hérde min rést. 
Ps. 77:3f. 120:1. 180:1. 


4 Du kastade mig i djupet, midt i 
hafvet, 
och str6mmen omsl6t mig, 
alla dina svallande béljor gingo ofver 
mig. Ps, 42:8. 
5 Jag tankte da, att jag var bort- 
drifven fran dina 6gon. 
Men jag skall ater fa skada upp mot 
ditt heliga tempel. Ps. 31: 23. 


6 Vatten omhviarfde mig och trang- 
de mig pa lifvet, 
djupet omslot mig; 
sjogras omsnarjde mitt hufvud. 
Ps. 18:5. 69:2f. 
{oe ll pereene grund sjénk jag 


ned, 
jordens bommar sléto sig bakom mig 
for evigt. 


Men du forde min sjal upp ur graf- 
ven, 
Herre, min Gud. Ps. 30: 4. 
8 Nar min sjal forsmaktade i mig, 
da tankte jag pa Herren, 
och min bon kom till dig, 
i ditt heliga tempel. 


9 Desom halla sig till fafangliga 


afgudar, 
de l&ta sin nads Gud fara. 
5 Mos. 82: 21. Ps. 81:7. 144: 2. 
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10 Men jag vill offra At dig, med 
hégljudd tacksagelse; 5 
hvad jag har lofvat ma jag infria; 
fralsningen ar hos Herren!’’ 
Ps. 3:9. 50:14. 116: 7. 


11 Och pa Herrens befallning upp- 
kastade fisken Jona pa land. 


3. Kapitlet. 


Jona i Nineve. 


(ch Herrens ord kom fér andra 
gangen till Jona; han sade: 

2 ‘‘Sta upp och begif dig till Ni- 
neve, den stora staden, och predika 
for den hvad jag skall tala till dig.’’ 

Jon. 1: 2. 

3 Da stod Jona upp och begaf sig 
till Nineve, sAsom Herren hade sagt. 
Men Nineve var en stor stad infér 
Gud, tre dagsresor lang. 

4 Och Jona begaf sig pA vig in i 
staden en dagsresa och predikade och 
sade: ‘‘Annu fyrtio dagar, s& skall 
Nineve blifva omstoértadt.”’ 


5 Da trodde folket i Nineve pa 
Gud och utlyste en fasta och kladde 
sig i sorgdrakt, bade stora och sma. 

Matt. 12:41. Luk. 11: 32. Joel 2: 15. 

6 Och nar saken kom fér konung- 
en i Nineve, stod han upp fran sin 
tron och lade af sin sanitel och hélj- 
de sig i sorgdrakt och satte sig i 
aska. 

7 Sedan utropade och férkunnade 
_™man i Nineve, enligt konungens och 

hans stores pabud, och sade: ‘Ingen 
manniska ma smaka nagot, icke hel- 
ler nagot djur, vare sig fakreatur 
eller far; de ma icke féras i bet, ej 
heller vattnas. 

8 Och bade manniskor och djur 
skola hélja sig i sorgdrikt och ropa 
till Gud med all makt. Och hvar och 
en ma vanda om fran sin onda vag 
och fran den oratt, som han har haft 
for hander. 

Job 39: 8. Ps, 104: 27. 147:9.° Joel 1: 20. 

9 Hvem vet, kanhanda vinder Gud 
d& om och angrar sig och vinder sig 
ifran sin vredes gléd, s& att vi icke 
forgas.”’ Jer. 18:8. Joel 2: 14, 


10 Da nu Gud s4g hvad de gjorde, 
att de vande om fran sin onda vag, 
angrade han det onda, som han hade 
hotat att géra mot dem, och han 
gjorde icke sa. 

- 1Mos. 6:6. 2Mos. 32:14, Am. 7: 8, 6. 
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4 Kapitlet. 
Jonas otdlighet. Guds hjdrtelag. 


Men detta fortrét Jona hégligen, 
och hans vrede upptandes. 

2 Och han bad till Herren och 
sade: ‘‘Ack Herre, var det icke detta 
jag sade, da jag Annu var i mitt land! 
D&rfor ville jag ock i forvag fly un- 
dan till Tarsis.. Jag visste ju, att du 
ar en nadig och barmhirtig Gud, 
langmodig och stor i mildhet och sa- 
dan att du Angrar det onda. 

2 Mos. 34:6. 4 Mos. 14:18. 1Sam. 15:29, 
Neh, 9:17. Ps. 86: 5,15. 108: 8. 145:8, Joel 2:18. 

3 Sa tag nu, Herre, mitt lif ifran 
mig; ty jag vill hellre vara déd an 
lefva.’’ 1 Kon. 19: 4. 

4 Men Herren sade: ‘‘Menar du, 
att du vredgas med ratta?’’ 


5 Och Jona gick ut ur staden och 
stannade dster om staden; dar gjorde 
han sig en hydda och satt i skuggan 
darunder for att se huru det skulle 
ga med staden. 

6 Och Herren Gud lat en ricinbus- 
ke skjuta upp éfver Jona, for att 
den skulle gifva skugga at hans huf- 
vud och hjalpa honom ur hans foér- 
trytelse; och Jona gladde sig hégli- 
gen 6fver ricinbusken. 


7 Men dagen darefter, nar mor- 
gonrodnaden gick upp, sande Gud 
maskar, som fritte ricinbusken, sa 
att den vissnade. 

8 Nar sedan solen hade gatt upp, 
sande Gud en brannande ostanvind, 
och solen stack Jona pa hufvudet, sa 
att han forsmaktade. D& énskade 
han sig déden och sade: ‘Jag vill 
hellre vara déd dn lefva.’’ 


9 Men Gud sade till Jona: ‘‘Menar 
du, att du med ritta vredgas for ri- 
cinbuskens skull?’”? Han svarade: 
‘‘Med ratta ma jag val vredgas till 
dods. ’’ 

10 Da sade Herren: ‘‘Du émkar 
dig éfver ricinbusken, som du icke 
har haft nagon méda med och icke 
har uppdragit, som kom till pa*en 
natt och forgicks efter en natt,. 

11 Och jag skulle icke émka mig: 
ofver Nineve, den stora staden, dar 
mer an ett hundra tjugu tusen min- 
niskor finnas, som icke férst& att 
skilja mellan héger och vanster, och 
dartill djur i myckenhet!?’ 


Mika. 3 


1 Kapitlet. 
Domsord 6fver Juda och Israel. 


[etta ar Herrens ord, som kom till 
morastiten Mika i Jotams, Ahas’ 
och Hiskias, Juda konungars, tid, 
hvad han skadade angdende Samaria 
och Jerusalem. Jer. 26: 18. 


2 Horen, I folk, allesamans; akta 
harpa, du jord med allt hvad pa dig 
dr. Och vare Herren, Herren ett 
vittne mot eder, Herren i sitt heliga 
tempel. 

5 Mos. 32:1. Ps.11:4. 50:4, Jes. 1:2. 

3 Ty se, Herren trader ut ur sin 
boning, han far ned och gar fram 
6fver jordens héjder. 

1 Mos. 11:7. Jes. 26:21. Am. 4:13. 

4 Och bergen smalta under hans 
fétter, och dalar bryta fram — sdsom 
vaxet gor for elden, sasom vattnet, 
nar det stortar utfor branten. 

2 Mos. 19:18. Ps. 68:3. 97:5. Am. 9:5. 

Nah. 1: 6. 


5 Genom Jakobs éfvertradelse sker 
allt detta och genom Israels hus’ 
synder. Hvem ar da upphofvet till 
Jakobs 6fvertradelse? Ar det icke 
Samaria? . Och hvem till Juda offer- 
héjder? Ar det icke Jerusalem? 


6 SA skall jag da géra Samaria till 
en stenhop pa marken, till en plats 
fér vingardsplanteringar; jag skall 
vrika hennes stenar ned i dalen, och 
hennes grundvalar skall jag blotta. 

7 Alla hennes belaten skola blifva 
krossade, alla hennes skékoskanker 
uppbranda i eld, alla hennes afgudar 
| skall jag férstéra; ty af skdkolén 
har hon hopsamlat dem, och skéko- 
lén skola de Ater blifva. 

5 Mos. 28:18. Hos. 2:5. 


8 Férdenskull maste jag klaga och 
jamra mig, jag maste ga blottad och 
naken; jag maste upphafva klagoskri 
sasom en schakal och sorgelat sasom 
en struts. Job 30:28f. Jes. 20:3 


9 Ty ohelbara 4ro hennes sar; sla- 
get har natt anda till Juda, det har 
drabbat anda till mitt folks port, 
anda till Jerusalem. 

2 Kon. 18:13. Jer. 15: 18. 


10 Férkunnen det icke i Gat*; gra- 
ten icke s& bittert. I Bet-Leafra valt- 
rar jag mig i stoftet. 2 Sam. 1:20. 

11 Dragen Astad, I Safirs invana- 
re, i nakenhet och skam. Saanans 
invanare vaga sig icke ut. Klagola- 
ten i Bet-Haesel tillstadjer eder icke 
att dréja dar. 

12 Ty Marots invénare vandas ef- 
ter trést; en olycka har ju kommit © 
ned fran Herren, och den nar intill 
Jerusalems port. ‘Am: 8:6. 

13 Spannen trafvare for vagnen, I 
Lakis’ invanare, I som voren upphof- 
vet till dottern Sions synd; ty hos 
eder var det som Israels 6fvertradel- 
ser forst funnos. Jos. 15:39, 2 Kon. 19:8 

14 Darfér maste du gifva skilje- 
bref At Moreset-Gat. Husen i Aksib 
hafva blifvit for Israels konungar 
sdsom en férsinande back. 

a Jos. 15: 44, 19: 29. 

15 Annu en gang skall jag lata er- 
dfraren komma 6fver eder, I Maresas 
invanare. Anda till Adullam skall 
Israels hirlighet komma. 

Jos. 15:44. 1 Sara. 22:1. 

16 Raka ditt hufvud skalligt och 
skir af ditt har, i sorg 6fver barnen, 
som voro din lust; gér ditt hufvud sa 
kalt som gamens, ty de skola féras 
bort ifran dig. 


2 Kapitlet. 


Domsord 6fver fortryckare och profetians 
foraktare. Léfte om en vagbrytare sor Israels 
hjord, ° 

Ve dessa som uttanka hvad fordarf- 

ligt ir och bereda hvad ondt ar 
pa sina lager, och som satta det i 
verket, si snart morgonen gryr, alle- 
nast det star i deras makt; 

Ps. 4:5. 36: 5. 


* Utsagorna iv. 10—15 innehalla i den hebreiska grundtexten Atskilliga anspelningar pa de 


omtalade orternas namn, 
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2 dessa som hafva lust till sin nas- 
tas akrar och réfva dem _ till sig, 
eller till hans hus och tilligna sig 
dem; dessa som 6fva vald mot bade 
manniskor och hus, mot bade agare 
och egendom! é 

- 2 Mos. 20:17. 1 Kon. 21:1f. Jes. 5:8. 


3 D&arfor séger Herren sa: Se, jag 
uttanker mot detta slakte hvad ondt 
ar; och I skolen icke kunna draga 
eder hals darur, ej heller skolen I se- 
dan ga sa stolta, ty det blifver en 
ond tid. 

4 Pa den dagen skall man upp- 
stamma en visa 6fver eder och sjunga 
en sorgesang; man skall saga: 


“Det ar ute med oss, vi dro fér- 
storda i grund! 
Mitt folks arfslott blifver nu gifven 
at en annan. 
Jaisanning, den ryckes ifran mig, 
och at affallingar utskiftas vara ak- 
Yar 7 2 Kon, 17: 24, 


5 Sa sker det, att hos dig icke mer 
finnes nagon som far spanna miat- 
snore 6fver en lott i Herrens forsam- 
ling. 


6 “‘Héren da upp att predika’’, sA 
ar deras predikan; ‘‘om sAdant far 
man icke predika; det ar ju ingen 
ande pa smadelser!”’ 

Jes. 30:10. Am. 7: 16. 


7 Ar detta ett tillbérligt tal, du 
Jakobs hus? Har d& Herren varit 
snar till vrede? Hafva hans garning- 
ar visat nagot sAdant? Aro icke fast- 
mer mina ord milda mot den som 
vandrar redligt? 


8 Men nu sedan en tid uppreser 
sig mitt folk sAsom en fiende. I sli- 
ten manteln bort ifran kladerna pa 
manniskor, som trygga ga sin vag 
fram och icke vilja veta af strid. 

9 Mitt folks kvinnor drifven I ut 
fran deras hem, dar de haft sin lust; 
deras barn beréfven I for alltid den 
berémmelse de haft af mig. 


10 Stén upp och gan eder vag! 
Har skolen I icke hafva nagon hvilo- 
stad, for eder orenhets skull, som 
drager i fordarf, ja, i grufligt for- 

ay: :3 Mos. 18: 25, 28, 
11 Om nagon som fore med mun- 


if 
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vader och falskhet sade i sin lognak- 
tighet: ‘‘Jag vill predika fér dig om 
vin och starka drycker’’ — det vore 
en predikare for detta folk! 

Jes. 30:10. Mik. 38: 5. 


12 Jag vill forsamla dig, Jakob, 
ja, hela ditt folk. Jag vill himta 
tillhopa Israels kvarlefvor, jag vill 
fora dem tillsammans sdsom faren 
till fallan, sésom en hjord till dess 
betesmark, sa att dar uppstar ett 
gny af manniskor. 

Jer. 31:8f. Joh. 10:16. 

13 En vagbrytare drager ut fram- 
for dem; de bryta sig igenom och 
taga fram, genom porten vandra de 
ut. Deras konung tagar framfér 
dem, Herren gar i spetsen fér dem. 

Jes. 52:12. 


3 Kapitlet. 


Forddrfovet bland Israels héfdingar och pro- 
Jeter. Domen 6fver Sion. 


(jch jag sade: Héren, I Jakobs hof- 
dingar och I furstar af Israels 

hus. Tillkommer det icke eder att 

veta hvad ratt dr, Jer.5: 4/4. 
2 Isom fastmer haten hvad godt 

ar och 4lsken hvad ondt ar, I som 

sliten huden af kroppen p& manni- 

skorna och kéttet fran deras ben? 

Am. 5:14 f, 


3 Men eftersom dessa Ata mitt 
folks kétt ock rifva huden af deras 
kropp och bryta sénder deras ben fér 
att stycka dem likasom det man kas- 
tar i grytan, ja, likasom k6tt, som 
lagges i kitteln, Ps, 14: 4, 

4 darfor skall Herren icke svara 
dem, nar de ropa till honom; han 
skall fordélja sitt ansikte for dem p& 
den tiden, for deras onda vasen es 
skull. 5 Mos. 81:18. Ords. 1:28, 

Jes.1:15. Jer. 11:11. 14:12. Hes, 8:18. 


5 Sa talar Herren mot de profeter, 
som fora mitt folk vilse, mot dem 
som ropa: ‘‘Allt star val till!’’, sA 
lange de hafva nagot att tugga med 
sina tander, men bada upp folket till 
helig strid mot den som icke gifver 
dem nagot i gapet. 

Hes. 13:18 f. Mik. 2:11. 

6 D&arfor skall natt komma éfver 
eder, sA att det blifver slut pa edra 
syner, och moérker, s& att det blifver 
slut pa edra spadomar. ' 
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Ja, solen skall gA ned é6fver profe- 
terna och dagen varda mork ofver 
dem. Am. 8: 9. 
7 Och siarna skola sta med skam, 
och spamiannen skola fa blygas, de 
skola alla nédgas skyla sitt skagg, 
da nu intet svar mer kommer fran 
Gud. 3 Mos. 18: 45. 


8 Men jag, jag ar uppfylld med 
kraft, ja, med Herrens ande, med 
rattsinne och frimodighet, sa att jag 
kan forkunna for Jakob hans 6fver- 
tridelse och fér Israel hans synd. 

9 Horen da detta, I héfdingar af 
Jakobs hus och I furstar af Israels 
hus, I som hallen fér styggelse hvad 
ratt ar och géren krokigt alit hvad 
rakt ar, 

10 I som byggen upp Sion med 
blodsdad och Jerusalem med oratt- 
fardighet — Jer. 22:13, Hab. 2: 12. 

11 den stad, hvars héfdingar doma 
for mutor, hvars praster undervisa 
for betalning, och hvars profeter spa 
for penningar, allt under det de stéd- 
ja sig pa Herren och saga: ‘‘Ar icke 
Herren midt ibland oss? Olycka skall 
icke komma 6fver oss.”’ 

Jer. 5:12. 7:4f. Sef. 3:3 f. 


12 Darfor skall for eder skull Sion 
varda uppléjdt till en Aker och Jeru- 
salem blifva en stenhop och tempel- 
berget en skogbevuxen hdéjd. 

Jer. 26: 18. 


4 Kapitlet. 


Sions framtida storhet, dess vdnda och dess 
Sorlossning. 


Me det skall ske i kommande da- 
gar, att det berg, dar Herrens hus 
ar, skall sté fast grundadt sasom det 

ppersta ibland bergen och vara rai 
hojdt o6fver andra hdjder, och folk 
skola str6mma dit upp. 
Ps, 68:17. Jes. 2:2f. Jer. 3:17. Sak. 8:20 f. 

2 Ja, manga hednafolk skola ga 
&astad och skola saga: ‘‘Kommen, 
]Atom oss draga upp till Herrens 
berg, till Jakobs Guds hus, att han 
m& undervisa oss om sina vagar, sa 
att vi kunna vandra pa hans stigar.”’ 
Ty fran Sion skall lag utga, och Her- 
rens ord fran Jerusalem. 

Ps.110:2. Jes. 51: 4. 

3 Och han skall déma mellan 
manga folk och skipa ratt 4t maktiga 
hednafolk; anda bort i fjarran land; 
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d& skola de smida sina svard till plog- 
billar och sina spjut till wingeBadatenithe 
var. Folken skola icke mer lyfta 
svard mot hvarandra och icke mer 
lara sig att strida. Joel 3: 10. 
4 Och hvar och en skall sitta un- 
der sitt vintrid och sitt fikontrad, 
och ingen skall forskracka honom; ty 
si har Herren Sebaots mun talat. 
3 Mos. 26:6. 1 Kon. 4:25. Jer. 30:10. 
Sak. 8:10. 


5 Ja, alla andra folk vandra hvart 
och ett i sin guds namn, men vi skola 
vandra i Herrens, var Guds, namn 
alltid och evinnerligen. 


6 Pa den dagen, sager Herren, 
skall jag forsamla de haltande och 
hamta tillhopa de fordrifna och dem 
som jag har hemsokt med olyckor. 

5 Mos. 30:8 f. Hes. 34:16. Sef. 3:19. 

7 Och jag skall lata de haltande 
blifva en kvarlefva och de langt bort 
forjagade ett maktigt folk; och Her- 
ren skall vara konung 6fver dem pa 
Sions berg fran nu och till evig tid. 
Jes. 24:23. 60: 22. Dan. 7:14. Obad. v. 21. 

Luk. 1: 38. 

8 Och du Herdetorn, du dottern 
Sions kulle, till dig skall det komma, 
ja, till dig skall det atervanda, det 
forna herradémet, dottern Jerusa- 
lems konungavalde. 1 Mos. 35: 21. 


§ Men hvarfor skriar du nu sa 
hégt? Finnes da ingen konung i dig, 
har du icke mer nagon radklok man, 
eftersom Angest, lik en barnaféder- 
skas, har gripit dig? Jer. 8:19. 

10 Ja, val ma du vrida dig i fodslo- 
smartor sasom en barnafdderska, du 
dotter Sion; ty nu maste du ut ur 
staden, du maste bo pa 6ppna faltet; 
men nar du har kommit anda till Ba- 
bel, skall du finna raddning; dar skall 
Herren férlossa dig ur dina fienders 
hand. Fs. 54. 9. 


11 Nu hafva manga hednafolk for- 
samlat sig mot dig, och de saga: ‘‘Ma 
hon varda skandad, sa att vara 6gon 
fa skada med lust pa Sion.”’ 

12 Men dessa kanna icke Herrens 
tankar och forsta icke hans radslut, 
att han har samlat dem tillhopa sa- 
som karfvar till logen. Jer. 61: 33. 

13 Sta upp da och tréska, du dot- 
ter Sion. Ty jag skall gifva dig hor 
af jarn och klofvar af koppar, att du 
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ma sdnderkrossa manga folk. Och 
deras byte skall du gifva till spillo at 
Herren och deras skatter at hela jor- 
dens herre. 5 Mos. 33: 17. 


5 Kapitlet. 


Fursten af Davids stad och hans segrar. Is- 
raels rensning fran krig och afgudadyrkan 


Ne ma du samla dina skaror, du 
skarornas stad. Balverk har man 
upprest mot oss; med ris slar man 
Israels domare pa kinden. 


2. Men du Bet-Lehem Efrata, som 
ar sa ringa for att vara bland Juda 
slakter, af dig skall 4t mig utga en 
som skall blifva en furste i Israel, 
en hvilkens harkomst tillhér forgang- 
na aldrar, forntidens dagar. 

Matt. 2:6. Joh. 7: 42. 

3 Darfor skola de prisgifvas intill 
den tid, d& hon som skall foda har 
fodt; da skola de som utgora atersto- 
den af hans bréder fa vanda tillbaka 
till Israels barn. Jes. 7:14, 

4 Och han skall trada fram och 
vakta sin hjord i Herrens kraft, i 
Herrens, sin Guds, namns héghet; 
och den skall hafva ro, ty han skall 
da vara stor intill jordens andar. 

Ps, 72: 8. 

5 Och tryggheten skall vara sa- 
dan, att om Assur vill falla ini vart 
land och tranga in i vara palats, sa 
kunna vi uppstalla mot honom sju 
herdar, ja, atta furstliga herrar; 

6 och dessa skola afbeta Assurs 
land med svard och Nimrods land 
anda ini dess portar. Sa skall han 
radda oss fran Assur, om denne vill 
falla in i vart land och tranga fram 
ofver vara granser. 1 Mos. 10:8 f. 


7 Daskall Jakobs kvarlefva vara 
bland manga folk sAsom dagg fran 
Herren, sasom en regnskur pa gras, 
hvilken icke dréjer for nagon mans 
skull eller vantar for manniskobarns 
skull. Ps, 110: 3. 

8 Och Jakobs kvarlefva skall da 
vara bland hedningarna, midt ibland 
manga folk, s4som ett lejon bland 
boskap i skogen, sasom ett ungt lejon 
bland farhjordar, hvilket fortrampar, 
hvar det gar fram, och griper sitt rof 
utan raddning. 


9 Ja, ma din hand vara upplyft 
ofver dina ovanner, och ma alla dina 
fiender blifva utrotade! 
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10 Och det skall ske pa den dagen, 
siger Herren, att jag skall utrota 
dina hastar ur ditt land och foérstora 
dina vagnar; 

5 Mos. 17:16. Jes. 9:5. 31:1. Sak. 9: 10. 

11 och jag skall utrota staderna i 
ditt land och rifva ned alla dina fas- 
ten. 

12 Jag skall utrota all trolldom hos 
dig, och inga teckentydare skola mer 
traffas hos dig. 

13 Jag skall utrota dina belaten 
och stoder ur ditt land, sa att du icke 
mer skall tillbedja dina handers verk. 

14 Och jag skall omstérta dina 
Aseror och skaffa dem bort ur ditt 
land, och dina stader skall jag dde- 
lagga. 

15 Och i vrede och fértérnelse 
skall jag utkrafva hamnd af hedna- 
folken, dem som icke hafva varit 
horsamma. 


6 Kapitlet. 


Herrens sak mot Tsrael. Ratt offer. 
rddighetens straff. 


Hforen hvad Herren sager: 


Ordtt- 


Sta upp och utfor din sak infor 
bergen, och lat hédjderna hora din 
rost. 


2 Ja, horen Herrens sak, I berg 
och I fasta klippor, jordens grundva- 
lar! Ty Herren har sak mot sitt folk, 
och med Israel vill han ga till ratta. 

Hos. 4: 1. 


3 Mitt folk, hvad har jag gjort 
mot dig, och hvarmed har jag be- 
tungat dig? Svara mig! Jer. 2:5. 

4 Jag forde dig ju upp ur Egyp- 
tens land, och ur traldomshuset f6r- 
lossade jag dig; och Mose, Aron och 
Mirjam lat jag ga framfor dig. 

2 Mos. 15: 20 f. 

5 Mitt folk, kom ihag hvad Balak, 
konungen i Moab, hade i sinnet, och 
hvad Bileam, Beors son, svarade ho- 
nom; kom ihag, huru det var mellan 
Sittim och Gilgal, och lar dig daraf 
att forsté Herrens rattfardighets 
garningar. 

4. Mos:22)1 £5°23:1£. 24:1. ~Jos/2s1. 5:9 


6 Hvarmed skall jag trada fram 
infor Herren, och hvarmed béja mig 
ned infor Gud i héjden? Skall jag 
trada fram infoér honom med brann- 
offer, med arsgamla kalfvar? 
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7 Har Herren behag till vadurar i 
tusental, till oljestrémmar i tiotusen- 
tal? Skall jag gifva min foérstfédde 
till offer for min 6fvertradelse, min 
lifsfrukt till syndoffer for min sjal? 

Ps. 50:9f. 51:18. Jes. 1:11. 

8 Nej, hvad godt ar har han kun- 
gjort for dig, o manniska; ty hvad 
annat begar val Herren af dig, an 
att du gor hvad ratt ar och vinnlag- 
ger dig om karlek och vandrar i 6d- 
mjukhet infér din Gud? 5 Mos. 10: 12. 


9 Hor, huru Herren ropar till sta- 
den! Ja, sall ar den som aktar pa 
ditt namn. Héren om straffet, och 
hvem han dr som har bestamt det. 


10 Kunna ogudaktighetens skatter 
framgent fa stanna i den ogudakti- 
ges hus? Kan dar fa finnas ett un- 

ermaligt efamatt, vardt att for- 
bannas? 5 Mos, 25:14f. Am. 8:5. 

11 Vore jag rattfardig, om jag fér- 

droge oratt vag och falska vikter i 
_pungen, 3 Mos. 19: 36. 

12 om de rikai staden finge vara 
fulla af orattradighet, om dess inva- 
nare finge tala logn och hafva falsk 
tunga i sin mun? 


13 Nej, och darfor maste jag sla 
dig med olakliga sar, hemsdka dig 
med fordédelse for dina synders skull. 

14 Nar du ater, skall duicke blifva 
matt, och tomhet skall rada i din 
buk. Hvad du skaffar undan skall du 
anda icke kunna radda, och hvad du 
raddar skall jag gifva at svardet. 

3 Mos. 26: 26. Hos. 4: 10. 

15 Du skall sa, men icke fa skor- 
da; du skall pressa oliver, men icke 
fa smorja din kropp med oljan, du 
skall pressa ut drufmust, men icke 
fa dricka vinet. 5 Mos. 28: 30, 38 f. 

Am, 5:11. Sef.1:18. Hagg. 1:6. 


16 Vid Omris stadgar haller man 
fast, man efterfoljer alla Ahabs hus’ 
garningar; ty efter dessas radslag ar 
det I vandren. Darfor skall jag gora 
dig till ett foremal for hapnad, och 
‘invanarna i staden till ett mal for 
begabberi; ja, mitt folks smalek sko- 
len I fa biira. 


7 Kapitlet. 
Férddarfret i Isracl. Hopp om bidttre tider. 


Ve mig! Det ar mig s4som nar 
frukten ar insamlad om somma- 
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ren, eller sdsom nar efterskérden ef- 
ter vinbargningen ar slut och ingen 
drufklase mer finnes att ata, intet 
forstlingsfikon af dem jag hade haft 
lust till. Matt. 21:19. 

2 De fromma aro forsvunna ur 
landet, och ingen redlig man finnes 
bland manniskorna. Alla ligga de pa 
lur efter blod; enhvar vill fanga den 
andre i sitt nat. Ps, 12:2. Hos. 4:1. 

8 Till att framja det onda Aro 
deras hander redo: fursten begar 
gafvor, och domaren star efter vin- 
ning; den maktige krafver sdppet 
hvad honom lyster; sa bedrifva de 
vranghet. Mik. 2:1. 3:11. 

4 Den baste ibland dem dar sésom 
ett tornsnar, den redligaste varre 4n 
en taggig hack. Men nar dina siares 
dag ar inne, ja, nar hemsdkelsen nar 
dig, da skall bestértning komma 
ibland dem. 


5 Man far icke tro pa nagon van, 
icke lita pa nagon fortrogen; for hen- 
ne som hvilar i din famn maste du 
vakta din muns dorrar. 

6 Ty sonen foraktar sin fader, 
dottern satter sig upp mot sin moder, 
sonhustrun mot sin svarmoder, och 
enhvar har sitt eget husfolk till fien- 
der. Hes. 22:7. Matt. 10:35. Luk. 12:53, 


7 Men jag vill skada efter Herren, 
jag vill hoppas pa min fralsnings 
Gud; min Gud skall hora mig! 

8 Gladjens icke 6fver mig, I mina 
fiender. Om jag dn har fallit, sa 
skall jag dock sté upp igen; om jag 
an sitter i morkret, sé ar dock Her- 
ren mitt ljus. 

9 Eftersom jag har syndat mot 
Herren, vill jag bara hans vrede, till 
dess att han utf6r min sak och skaf- 
far mig ratt, till dess att han for 
mig ut i ljuset, sa att jag med lust 
far se pa hans rattfardighet. 

10 Nar mina fiender se det, skola 
de héljas med skam, desamma som 
saga till mig: ‘‘Hvar dr nu Herren, 
din Gud?’’ Mina é6gon skola se med 
lust pa dem; ty da skola de blifva 
nedtrampade sasom orenlighet pa ga- 
tan. 

Ps, 42:4, 11. 79:10. 115: 2. Jes. 10: 6. Joel 2:17. 


11 En dag skall komma, da dina 
murar skola uppbyggas; pa den da- 
gen skola dina granser stracka sig 
vida. Jes. 49:19. 64:2 f. 
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12 Pa den dagen skall man komma 
till dig fran Assur och fran Egyptens 
stader, ja, fran Egypten och anda 
ifran floden, och fran haf till haf och 
fran berg till berg. 

Ps. 72:8. Jes. 19:23. Sak. 9:10. 10:10. 

13 Men eljest skall jorden blifva 
en 6demark fér sina inbyggares 
am det skall vara deras garningars 

rukt. 


14 Vakta med din staf ditt folk, 
din arfvedels hjord, sa att den far 
hafva sin afskilda boning i skogen pa 
Karmel; lat den ga i bet i Basan och 
i Gilead, likasom under forna dagar. 

4 Mos. 23:9. 5 Mos. 33: 28. 


15 Ja, likasom i de dagar, da du 
drog ut ur Egyptens land, skall jag 
lata dem se underbara ting. 

Joel 2: 26. 

16 Hedningarna skola se det och 
komma pa skam med all sin makt. 
De skola nédgas lagga handen pa 
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munnen, deras dron skola vara be- 
défvade. Job 39: 87. 
17 De skola slicka stoftet sasom 
ormar; lika maskar, som krala pa 
jorden, skola de med bafvan 6fver- 
gifva sina borgar. Med forskrackel- 
se skola de soka Herren, var Gud; 
ja, for dig skola de frukta. 
Ps. 72:9, Jes. 49: 23. 


18 Hvem ar en sadan Gud som du? 
— du som férlater kvarlefvan af din 
arfvedel dess missgarning och tillgif- 
ver den dess 6fvertradelse, du som 
icke behaller vrede evinnerligen, ty 
du har lust till nad, 

2 Mos.15:11. 34:6. Ps. 103:8f. Jer. 10:6. 

19 och du skall ater forbarma dig 
o6fver oss och trampa vara missgar- 
ningar under fétterna. Ja, du skall 
kasta alla deras synder i hafvets 
djup. Apg. 10: 43. 

20 Du skall bevisa trofasthet mot 
Jakob och nad mot Abraham, sasom 
du med ed har lofvat vara fader i 
forntidens dagar. 


Nahum. 


1 Kapitlet. 


Sdng om Herrens nitd/skan och Herrens nda, 
Nineves straff och Juda fralsning. 


[Detta ar en utsaga om Nineve, den 
bok, som innehaller elkositen Na- 
hums syn. 


2 Herren ar en nitaélskande Gud 
och en hamnare, 
ja, en hamnare ar Herren, en som 
kan vredgas. 


En hamnare ar Herren mot sina 
ovanner, 
vrede behaller han mot sina fiender. 
2 Mos. 20:5. 84:14. 5 Mos. 4:24. 5:9. 
Jos. 24:19. Ps. 108: 9. 
8 Herren ar langmodig, men han 
ar stor i kraft, 
och ingalunda later han nagon blifva 
ostraffad. 


Herren gar fram med storm och 
ovader, 
och molnen dro dammet efter hans 


fotter. 2 Mos. 34:6 f. 4 Mos. 14:18, 
Neh. 9:17. Ps. 18:14. 103:8. 145:8. Joel 2:13. 


4 Han napser hafvet och later det 
uttorka, 
och alla stré6mmar later han sina 
bort. 


Da forsmakta Basan och Karmel, | 
Libanons grénska forsmaktar. 
2Mos. 14:21. Jos. 3:16. Ps.106:9. 114:3f. 
Jes. 50. 2. 
5 Bergen bafva for honom, 
och héjderna forsmilta af angest. 


_ Jorden upproéres fér hans ansikte, 
jordens krets med alla som bo darpa. 
2 Mos. 19:18. Ps. 18:8. 24:1. Joel 3:16. 
Am. 9:5. Mik. 1:4, 

6 Hvem kan besta fér hans ogunst, 
och hvem kan utharda hans vredes 
glod? 


Hans fértérnelse utgjuter sig sa- 
som eld, 
och klipporna ramna infér honom. 


7 Herren ar god, ett viirni nédens 


tid, 
och han later sig varda om dem som 
fortrésta pA honom. pg, 9:10, - 


‘ 


949 NAHUM. 


8 Men genom en stértflod gor han 
ande pa platsen, dar den sta- 
den star, 

och hans fiender forféljas af morker. 
Ords. 18: 21. 


9 Ja, pa edert anslag mot Herren 
gor han dnde, 
icke tva ganger behéfver hemsdkel- 
sen drabba. 


10 Ty om de ock dro hopslingrade 
sasom tornsnar 
och sa fulla af lifssaft, som deras 
dryck ar af must, 
skola de likval alla blifva forbranda 
sasom torrt stra. 


11 Ty fran dig drog ut en man, 
som hade onda anslag mot Her- 


ren, 
en hvars radslag voro fordarf. 


12 Sa sdger Herren: 
‘“Huru starka och huru manga de 
ock ma vara, 
skola de anda afmejas och férsvinna; 
och om jag férr har plagat dig, sa 
skall jag nu icke gora det mer. 


Nah. 2: 2. 
18 Ty nu skall jag sonderbryta det 
ok han lagt pa dig, 


och hans band skall jag slita sénder.”’ 


14 Men om dig bjuder Herren sa- 

“Ingen sad af ditt namn skall mera 
fa finnas. 

Ur dina gudars tempel skall jag ut- 
rota alla belaten, 

bade skurna och gjutna. 

En graf bereder jag at dig, ty pa 
skam har du kommit.’’ 


15 Se, é6fver bergen nalkas gladje- 
budbiararens fotter, 
hans som férkunnar frid: 


‘Fira dina hégtider, Juda, 
infria dina lozten. 
Ty icke mer skall fordarfvaren draga 
fram mot dig; 
han varder utrotad i grund.”’ 
Jes. 52:7. Rom. 10: 15. 


2 Kapitlet. 


Nineves fall. 


Ep folkférskingrare drager upp 
mot dig; bevaka dina fasten. 
Speja utat vagen, omgjorda dina lan- 
der, bruka din kraft, sa mycket du 
- formar. Jes. 8:9f. 10:12. 
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2 Ty Herren vill aterstalla Jakobs 
héghet sAsom Israels héghet, da nu 
plundrare sa hafva ddelagt dem och 
sA fordarfvat deras vintrad. 

Nah. 1:12. 


3 Hans hjaltars skéldar aro far- 
gade réda, stridsmannen ga kladda i 
scharlakan; vagnarna gnistra af eld, 
nar han gor dem redo till strid; och 
man skakar lansar af cypresstra. 

4 Pa vagarna storma vagnarna 
fram, de kéra om hvarandra pa fal- 
ten; sisom bloss aro de att skada, 
lika ljungeldar fara de astad. 

5 Han vet nogsamt, hvilka valdiga 
kampar han ager; de stérta 6fveran- 
da, dar de rusa framat. De hasta 
mot stadens murar, och stormtaken 
goras redo. 

6 Strémportarna maste dppna sig, 
och palatset forsmalter af angest. 


7 Ja, domen star fast: hon blifver 
blottad, bortslapad; hennes tarnor 
maste sucka sAsom dufvor och sla sig 
for sitt broést. 

8 I all sin tid var Nineve lik en 
vattenrik damm, men nu flyr vattnet 
bort. ‘‘Stannen, stannen!’’ — Nej, 
ingen vander sig om. 


9 Rofven nu silfver, rofven guld. 
Har finnas skatter utan ande, ofver- 
fléd pa alla slags kostbara hafvor. 


10 Odelaggelse och fordédelse och 
férstorelse! Forfarade hjartan och 
skalfvande knan och darrande lander 
allestades! Allas ansikten hafva skif- 
tat farg . Jes. 18:7. Joel 2:6. 


11 Hvar ar nu lejonens kula, den 
plats, dar de unga lejonen fortarde 
sitt rof, dar lejonet och lejoninnan 
hade sin gang, dar lejonungen gick 
omkring, utan att nagon bortskram- 
de honom? Hes. 19:1 f. 

12 Hvar ar lejonet, som tog rof, 
si mycket dess ungar ville hafva, 
och dédade at sina lejoninnor, ja, 
Ll pagers sina halor med rof och sina 
kulor med réfvadt gods? 


18 Se, jag skall vanda mig mot 
dig, sager Herren Sebaot; dina vag- 
nar skall jag lata g4 upp i rok, och 
dina unga lejon skall svardet fortiara. 
Jag skall utrota ditt réfvade gods 
fran jorden, och man skall icke mer 
hora dina sandebuds rést. 


KAP. 3: 1. 
3. Kapitlet. 


Nineves Gfvermod och dess straf. 


Ve dig, du blodstad, du som alltige- 
nom ar sa full af logn och vAld, 
du'som aldrig upphor att réfva! 
_ Hes. 24: 6, 9. 


2 Hor, piskor smalla! Hér, vagns- 
hjul dana! Hastar jaga fram och 
vagnar rulla astad. 

3 Ryttare komma i fyrsprang; 
svarden ljunga och spjuten blixtra. 
Slagna ser man i mingd och lik i stora 
hopar; ingen ande ar p& déda, man 
stupar 6fver déda. 


4 Allt detta for det myckna ho- 
reri, som hon bedrifvit, hon, den 
fagra och trollkunniga skékan, som 
prisgaf folkslag genom sitt horeri 
och folkstammar genom sina troll- 
domskonster. 


5 Se, jag skall vanda mig mot dig, 
sager Herren Sebaot; jag skall lyfta 
upp ditt mantelslap ofver ditt ansik- 
te och lata folkslag se din blygd och 
konungariken din skam. © Jes, 47:2. 

Jer. 13: 22, 26. Hes. 16:87. Hab. 2:16. 

6 Och jag skall kasta pA dig hvad 
styggeligt ar och lata dig blifva fér- 
aktad; ja, till ett skAdespel skall jag 
gora dig. 

7 Och hvar och en som ser dig 
skall sky dig och saga: ‘‘Nineve ar 
ddelagdt, men hvem kan 6mka det?’’ 
Ja, hvar finner man nagon som vill 
trosta dig? 


8 Ar du da bittre 4n No-Amon, 
hon som tronade vid Nilens strém- 
mar, omsluten af vatten — ett hafs- 
faste, som hade ett haf till mur? 

Jer. 46: 25. 

9 Etiopier i mangd och egyptier 
utan ande, dartill putéer och libyer 
voro dig till hjalp; 

2 Kron. 12:8. 14:9. Jer. 46:9. 
10 sa maste ocksa hon ga i lands- 
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flykt och fangenskap, ocks& hennes 
barn blefvo krossade i alla gathérn; 
om hennes. ddlingar kastade man 
lott, och alla hennes storman blefvo 
fangslade med kedjor. 


11 Sa skall ock du blifva drucken 
och sjunka i vanmakt; ocksa du skall 
fa leta efter nagot virn mot fienden. 

12 Alla dina fasten likna fikontrid 
med brddmogen frukt: vid minsta 
skakning falla de i munnen pa den 
som vill ata dem. 

13 Se, ditt manskap fr sdsom 
kvinnor; ditt lands portar st& vid- 
oppna for dina fiender; eld fértar 
dina bommar. Jer. 50:87. 61: 30. 


14 Hamta dig vatten till forrad 
under din belagring, forstark dina 
fasten. Stig ned i leran och trampa 
i murbruket; grip till tegelformen. 

15 Bast du star dar, skall elden 
fortara dig och svardet utrota dig. 
Ja, sdsom af grasmaskar skall du 
blifva uppfratt, om du ock sjalf sam- 
lar skaror sa talrika som grasmaskar, 
skaror sa talrika som grashoppor. 

6 Om du ock har krimare flera 
an himmelens stjarnor, sA vet: gris- 
maskarna falla sina vingars holjen 
och flyga bort. 

17 Ja, dina furstar fro sdsom 
grashoppor och dina héfdingar sasom 
grashoppssvarmar: de stanna inom 
murarna, sa lange det 4r svalt, men 
nar solen kommer fram, fly de bort, 
och sedan vet ingen, hvar de finnas. 


18 Dina herdar hafva slumrat in, 
du Assurs konung; dina valdige ligga 
iro. Ditt folk ar férstrédt pa ber- 
gen, och ingen férsamlar det. 

4 Mos. 27:17. 1 Kon. 22:17. Ps. 76:6, 
Jer. 23:2. 25: 84, 

19 Det finnes ingen bot fér din 
skada, olakligt ar ditt sar. Alla som 
hora hvad som handt dig klappa i 
handerna 6fver dig. Ty éfver hvem 
gick ej din ondska bestandigt? 

Jer. 30: 12. 


Habackuk. 


1 Kapitlet. 


Klagan Ofver folkets ondska, 
genom kaldéerna. 


Detta 4r den utsaga, som uppenba- 
rades for profeten Habackuk. 


Hemsékelse 


2 Huru lange, Herre, skall jag 
ropa, utan att du hér, klaga infor dig 
éfver vald, utan att du fralsar? 

3 Hvarfor later du mig se sddan 
ondska? Huru kan du sjalf skada pa 
sadan orattradighet, pa det fordarf 
och det vald jag har infor mina 6gon? 
Sa uppstar ju kif, och sa upphafva 
sig trator. 

4 Darigenom blifver lagen van- 
maktig, och raitten kommer aldrig 


fram. Ty der ogudaktige snarjer 
den rattfardige; sa framstar ratten 
. forvrangd. 


5 Sen efter bland hedningarna och 
skAden; hapnen, ja, stan dar med 
hipnad. Ty en garning utfor han i 
edra dagar, som I icke skolen tro, 
nar den fortaljes: Apg. 13: 41. 


6 Ty se, jag skall uppvacka kaldé- 
erna, det bistra och oforvagna folket, 
som drager ut s& vidt som jorden nar 
och inkraktar boningar, som icke aro 
deras. 

7 Det folket ar forskrackligt och 
fruktansvardt; ratt och myndighet 
tager det sig sjalft. 

8 Dess hastar aro snabbare 4n 
pantrar och vildare an vargar om af- 
tonen; dess ryttare gora valdiga 
sprang. Ja, fjarran ifran komma 
dess ryttare, de flyga astad sdsom 
érnen, nar han stértar sig 6fver sitt 
rof. Jer. 4:13. 5:6. Sef. 3:3. Matt. 24: 28. 
9 Alla hasta de till vald, af sin 
stridslust drifvas de framat; och 
fangar hopa de sasom sand. 

10 Konungar dro dem ett Aatléje, 
och furstar rikna de fér ett lekverk; 
4t alla slags fasten le de, de uppkas- 
ta jordvailar och intaga dem. 


11 S& fara de Astad sasom vinden, 
alltjamt framat till att 4samka sig 
skuld; ty deras egen kraft ar deras 


gud. 


12 Ar du da icke till af Alder? Jo, 
Herre, min Gud, min Helige, vi skola 
icke d6! Herre, till en dom 4r det 
du har satt dem, och till en tuktan 
har du beredt dem, du var klippa. 

5 Mos. 32: 4. 

13 Du hvars dgon dro for rena att 
se pa det onda, du som icke lider att 
skada pa orattradighet, huru kan du 
andock skada pa dessa trolésa man- 
niskor och tiga stilla, nar den ogud- 
aktige uppslukar den som har ratt 
mot honom? 

Job 21:7. Ps. 5:5f. Jer. 12:1f. 

14 SA vallar du, att manniskorna 
blifva lika fiskar i hafvet, lika kral- 
djur, som icke hafva nagon herre. 


15 Ja, denne drager dem allesam- 
mans upp med sin krok, han fangar 
dem i sitt nat och forsamlar dem i 
sitt garn; daréfver 4r han glad och 
fréjdar sig. 

16 Fordenskull offrar han at sitt 
nit och tander rokelse at sitt garn; 
genom dem ar det ju som hans andel 
blifver sa fet och hans mat sa kras- 


lig. 

17 Men skall han darfor framgent 
fa tomma sitt nat och bestandigt 
drapa folken utan férskoning? 


2 Kapitlet. 
Den kaldeiske fortryckarens undergaing. 


Js vill stiga upp p& min vaktpost 

och stalla mig pA muren; jag vill 

speja for att se hvad han skall tala 

genom mig och hvilket svar pa mitt 

klagomAl jag skall fa att frambara. 
Jes. 21:8. Hes. 3:17. 38:7. 


2 Och Herren svarade mig och 
sade: Skrif upp din syn och uppteck- 


KAP. 2: 3. 


na den pa skriftaflor, med tydlig 
skrift, sa att den latt kan lasas. 
Jes. 8:1. 30:8. 

3 Ty annu maste synen vanta pa sin 
tid, men den langtar efter fullbordan 
och skall icke sla fel. Om den dréjer, 
sa forbida den, ty den kommer for- 
visso, den skall icke uteblifva. 


4 Se, uppblast och orattradig ar 
dennes sjéli honom; men den ratt- 
fardige skall f4 lefva genom sin tro. 


Ords. 11:4 f. Jes. 18:1. Rom. 1:17. Gal. 3:11. 
Hebr. 10: 88. 


5 Ty sasom vinet icke 4r att lita 

pa, sa skall denne 6fvermodige icke 
esta, om han ock sparrar upp sitt 
gap sasom dédsriket och ar omattlig 
sasom déden, om han ock har férsam- 
lat till sig alla folk och himtat til!- 
hopa till sig alla folkslag. 
Ords. 27:20. Jes. 5:14. 

6 Sannerligen, de skola alla upp- 
stamma en visa 6fver honom, ja, en 
smadesang om honom med eftertink- 
liga ord. Man skall saga: 


Ve dig som hopar hvad som icke ar 


itt 
och belastar dig med utpantadt gods 
— for huru lang tid! 
7 Sannerligen, ofértankt skola bor- 
genarer resa sig mot dig 
och anfaktare vakna upp mot dig, 
och du skall blifva ett ive for dem. 
8 Sdsom du _ sjalf har plundrat 
manga folk, 
sa skola ock alla andra folk fa plund- 


ra dig, 
till straff for dina blodsdid mot min- 
niskor och for ditt vald mot 
lander, 
mot stadder och alla som bo i dem. 
Jes. 33:1. Jer. 51:24 f. 


§ Ve dig som sdker oratt vinning 
at a a 4 
att du ma bygga ditt naste hogt uppe 
for att skydda dig undan ee a 
vald! — Ords. 15:27. Dan. 4:27. 
10 Med dina radslag drager duskam 
ofver ditt hus, 
i det du gor ande pa manga folk 
och sa syndar mot dig sjalf. 
11 Ty stenarna i muren skola ropa, 
och bjalkarna i travirket skola svara 


dem. 1 Mos. 4; 10. 
12 Vedig som bygger upp stadder 
med blodsdad 


och befaster orter med orattfardig- 
het! Jer. 22:18. Mik. 8: 10, 
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13 Se, af Herren Sebaot ar det ju 


sagdt: 

“Sa Bras sig folken for det som 
skall forbrannas af elden, 

och folkslagen arbeta sig trétta for 
det som skall blifva till in- 
Lets Jer. 51: 58. 

14 Ty landet skall varda fullt af 

Herrens harlighets kunskap, 

likasom hafsdjupet ar fylldt af vatt- 
net. Jes. 11:9. 


15 Ve dig som iskanker vin At din 
nasta 
och blandar ditt gift dari och berusar 


honom, 
pa det att du ma skAda hans blygd! 
16 Med skam skall du fa matta dig 
i stallet for med dra. 

Ja, du skall ocks& sjalf fA dricka, till 
dess du ligger dar med blot- 
tad forhud. 

Kalken skall i sin ordning rackas dig 
af Herrens hand, 

och smalek skall hélja din dra. 

Jer 25:15, 27. Nah. 3:5, 11. 
17 Ty éfver dig skall komma en 
hemsdékelse, lik Libanons, 
och en férharjelse, lik den som 
skrammer bort dess djur, 

till straff for dina blodsdid mot man- . 

niskor och ditt vald mot lan- 


der, 
mot stader och alla som bo i dem. 


Jes, 14: 8, 
18 Hvad kan ett skuret belite 
hjalpa, 
eftersom en snidare vill sléjda sa- 
ant? 
Och hvad ett gjutet belite, en falsk 
,  Vagvisare, G 
eftersom dess formare sA fortréstar 
darpa 


, 
att han gor sig stumma afgudar? 
Jes. 44:9f. Jer. 10:3 f., 14 f. 


19 Ve dig som sager till stocken: 
“Vakna’’ 


och till déda stenen: ‘‘Vakna upp’’! 

Kan en sadan gifva ndgon vagvis- 
ning? 

Visst dr den 6fverdragen med guld 
och silfver, 

men alls ingen ande dr dari. 


20 Men Herren 4r i 
tempel. ie 

Hela jorden vare stilla infér honom. 
Ps. 1:4. 46:11, Sef.1:% Sak.2:18, 


sitt heliga . 
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3 Kapitlet. 
Bén och lofsdng. 


EP bon af profeten Habackuk; till 
Sigjonot. 
2 Herre; jag har hért om dig och 

hapnat. 

Herre, fornya i dessa ar dina gar- 
ningar, 

lat oss fornimma dem i dessa ar. 

Midt i din vrede ma du tanka pa for- 
barmande. 


3 Gud kommer fran Teman, 
den Helige fran berget Paran. Sela. 
Hans majestat é6fvertacker himme- 


en, 
och af hans lof Sr jorden full. 

2 Mos. 19: 16 f. . 5 Mos. 33:2. Dom. 5: 4. 

4 Da uppstar en glans sasom af 

_  solljus, 
stralar g4 ut ifran honom, 
och han hdljer i dem sin makt. 
2 Mos. 24: 17. 


5 Framfoér honom gar pest, 
och febergléd féljer 1 hans spar. 
2 Mos. 9:3. 12: 29. 
6 Han trider fram, darmed kom- 
mer han jorden att darra; 
han ser, darmed kommer han folken 
att bafva. 
De uraldriga bergen splittras, 
de eviga hdjderna sjunka ned. 
Han vandrar de vagar han fordom 
gick. Ps. 68:8 f. 


7 Jag ser Kusans hyddor hemsékta 
af fordarf, 
talten darra i Midjans land. 
8 Harmas d& Herren pa strém- 
mar? 
Ja, ar din vrede upptand mot strom- 
marna 
eller din forgrymmelse mot hafvet, 
eftersom du sa fardas fram med dina 
hastar, 
med dina segerrika vagnar? 
2 Mos. 14:26. 15:3. 
9 Framtagen och blottad ar din 
bage, ditt besvurna ords pilar. Sela. 


Till strémfaror klyfver du jorden. 
5 Mos. 82: 41 f. 
10 Bergen se dig och bafva; 
som en stortskur far vattnet ned. 
Djupet later héra sin rost, 
mot héjden lyfter det sina hander. 
Ps. 77: 19. 


KAP. 3: 19, 
11 Sol och mane stanna i sin bo- 


ning 
for skenet af dina farande pilar, 
for glansen af ditt blixtrande spjut. 
Jos. 10: 12 f. 


12 I férgrymmelse gar du fram 6f- 
ver jorden, 
i vrede sondertréskar du folken. 
1g} sia titi ut for att fralsa ditt 


0 ’ 
till att bereda fralsning at din smorde. 
Du krossar taket pa de ogudaktigas 


hus, 
du bryter ned huset fran grunden till 
tinnarna. Sela. 
14 Du genomborrar deras styres- 
mans hufvud med hans egna 


pilar, 
nar de storma fram till att forsking- 
ra oss, 
under fréjd, sasom gallde det att i 
- lonndom uppata en betryckt. 


15 Du far med dina hastar fram 
ofver hafvet, 
ofver de stora vattnens svall. 
Ps, 77: 20. 
16 Jag hor det och darrar i mitt 
innersta, 
vid danet skalfva mina lappar; 
maktléshet griper benen imin kropp, 
jag darrar pa platsen, dar jag star. 
Ty jag maste ju stilla utharda nédens 
tid, 
medan det kommer, som skall tranga 
folket. 


17 Ja, fikontradet blomstrar icke 


mer, 

och vintraden gifva ingen skord, 
olivtradets frukt slar fel, 

och falten alstra ingen dring, 
faren ryckas bort ur fallorna, 

och inga oxar finnas mer i stallen. 


18 Likval vill jag gladja mig i 
Herren 
och frdjda mig i min fralsnings Gud. 
Ps. 46: 2 f. 
19 Herren, Herren dr min stark- 


het; 
han gér mina fotter sisom hindens 
och later mig ga fram 6fver mina 
hdjder. 
2 Sam. 22:34. Ps. 18: 34. 


For sangmastaren, med mitt strang- 
aspel. 


~ Sefanja. 


1 Kapitlet. 


Ferrens stora vredesdag. 


etta ar Herrens ord, som kom till 
Sefanja, son till Kusi, son till Ge- 
dalja, son till Amarja, son till Hiskia, 
i Josias, Amons sons, Juda konungs, 
dagar. 


2 Jag skall bortrycka och forgéra 


allt hvad pa jorden ar, sager Herren; |. 


Jer. 8: 13. 

3 jag skall forgora manniskor och 
djur, jag skall forgora faglarna under 
himmelen och fiskarna i hafvet, det 
vacklande riket jamte de ogudaktiga 
manniskorna; ja, manniskorna skall 
jag utrota fran jorden, sager Herren. 

Hos. 4: 3. 


4 Och jag skall utracka min hand 
mot Juda och mot Jerusalems alla 
invanare och utrota fran denna plats 
Baals sista kvarlefva, afgudaprofe- 
ternas namn jamte prasterna; 

2 Kon. 23: 4 f. 

5 dem som pa taken tillbedja him- 
melens harskara och dem som till- 
bedja Herren och svarja vid honom 
och dem som svarja vid Malkam; 

Jer. 19:13. 49:1, 3. 

6 dem som hafva vikit bort ifran 
Herren och dem som aldrig hafva 
sdkt Herren eller fragat efter ho- 
nom. 


7 Varen stilla infor Herren, Her- 
ren! Ty Herrens dag dr nara; Her- 


ren har tillredt ett slaktoffer, han - 


har invigt sina gaster. 
1Sam.16:5. Jes. 18:3. 84:6. Jer. 46:10. 
: Hab. 2:20. Sak. 2:13. 

8 Och det skall ske pa Herrens 
slaktoffers dag, att jag skall hemséka 
furstarna och konungasénerna och 
alla som klada sig i utlandska klader; 

2 Kon, 25:6 f. Jer, 89:5 f. 

9 och jag skall pa den dagen hem- 
soka alla som hoppa éfver tréskeln, 
dem som fyila sin herres hus med 
vald och svek. 1iSamu5elb. 


10 PA den dagen, sager Herren, 
skall klagorop horas ifran Fiskpor- 
ten och jammer fran Nya staden och 
stort brak fran hojderna. 

2 Kon. 22:14. Neh. 3:3. 

11 Jamren eder, I som bon i Mor- 
telkvarteret, ty det ar forbi med 
hela kramarskaran; utrotade dro 
alla de penninglastade. 


12 Och det skall ske pa den tiden, 
att jag skall genomleta Jerusalem 
med lyktor och hemséka de manni- 
skor, som nu ligga dar i ro pa sin 
dragg och saga i sina hjartan: ‘‘Her- 
ren gor hvarken godt eller ondt.’’ 

Jer. 48: 11 f. 

13 Deras agodelar skola dA lamnas 
till plundring och deras hus till é6de- 
laggelse. Om de bygga sig hus, 
skola de icke f& bo idem, och om de 
plantera vingardar, skola de icke f& 
dricka vin fran dem. 

5 Mos. 28: 30, 88£. Am. 5:11, 9:14. Mik. 6:15. 


14. Herrens stora dag ar nara, ja, 
den 4r nara, den kommer med stor 
hast. Hor, det dr Herrens dag! I 
angest ropa nu hjaltarna. Joel 2:1. 

15 En vredens dag ar den dagen, 
en dag af angest och trangmal, en 
dag af édelaggelse och férédelse, en 
dag af morker och tjocka, en dag af 
moln och técken, Jer. 30:7. Am. 5:18; 

16 en dag, da basunljud och har- 
skri héjes mct de fastaste stider och 
de hégsta murtorn. 

17 Da skall jag bereda minniskor- 
na sadan angest, att de g4 dar sisom 
blinda, darfor att de hafva syndat 
mot Herren. Deras blod skall kastas 
omkring sasom stoft och deras krop- 
par sasom orenlighet. 

18 Hvarken deras silfver eller de- 
ras guld skall kunna ridda dem p& 
Herrens vredes dag; af hans nitals- 
kans eld skall hela jorden fértiras. 
Ty en 4nde, ja, en ande med fér- 
skrackelse skall han goéra pa alla jor- 


dens inbyggare. Ords. 11: 4. 
Jes, 18:17. Hes. 7:19. Sef. 3:8. Syr. 5:10. 


c 
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2 Kapitlet. 


Varring till Herrens folk. Domsord OGfver 
dess fiender. 


Besinna dig och kom till ora a 
folk utan blygsel, Jer. 

2 innan annu rdadslutet ar uil- 
ganget — den dagen hastar fram, sa- 
som agnar fara! —och innan Herrens 
vredes gl6d kommer 6fver eder, ja, 
innan Herrens vredes dag kommer 
ofver eder. 


8 Soken Herren, alla I saktmodiga 
i landet, som hallen hans lag. Sdken 
rattfardighet, sdken saktmod; kan- 
handa skolen I sa blifva beskirmade 
pa Herrens vredes dag. Am. 5:15. 


4 Ty Gasa skall blifva rl Sra 
och Askelon varda en 6demark; midt 
pa ljusa dagen skall Asdods folk drif- 
vas ut, och Ekron skall uppryckas 
med roten.* 

5 Ve eder som bebon landstrackan 
utmed hafvet, I af keretéernas folk! 
Ett Herrens ord skall na dig, Kana- 
an, du filistéernas land; ja, jag skall 
fordarfva dig, ha att ingen mer bor i 
dig 30:14. Hes, 25: 16. 

é Och lefidstriekan utmed hafvet 
skall ligga sdsom betesmarker, dar 
herdarna hafva sina brunnar och fa- 
ren sina fallor. 

7 Och den skall tillfalla de kvar- 
blifna af Juda hus sdsom deras ny 
dar skola de fora sin Ne i bet. 
Askelons hus skola de fa ye — 
nar aftonen kommer. Herren, 
deras Gud, skall se till ai och han 
skall a4teruppratta dem. 


8 Jag har hort Moabs smadelser 
och Ammons barns han, huru de haf- 
va forsmadat mitt folk och forhaft 
sig mot dess land. Am. 1:18 f. 

9 Darfor, sa sant jag lefver, sager 
Herren Sebaot, Israels Gud, skall 
det ga Moab sasom Sodom och Am- 
mons barn sésom Gomorra. Ett till- 
hall f6r nasslor och en_saltgrop 
och en 6demark skola de blifva till 
evig tid. Kvarlefvan af mitt folk 
skall plundra dem, och aterstoden af 
min menighet skall fa dem till sin 
arfvedel. 1 Mos. 19: 24f. Jer. 48:1f. 


10 S& skall det g4 dem till veder- 
_ gallning for deras hogmod, darfor 
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att de hafva forsmadat och forhaft 
sig mot Herren Sebaots folk. 

11 Fruktansvard skall Herren be- 
visa sig mot dem; ty han skall géra 
alla jordens gudar maktlosa, och alla 
hedningarnas Hafslander skola till- 
bedja honom, hvart folk pa sin ort — 

12 ocksa I, etiopier, I som af mig 
blifven slagna med svard. 


13 Och han skall utracka sin hand 
mot norr och férdarfva Assur och 
gora Nineve till en 6ddemark, fortor- 
kadt sasom en 6ken. 

Nah, 1:14f. 2:10. 3:15. 

14 Och darinne skola hjordar lagra 
sig, allahanda vilda djur iskaror; pe- 
likaner och igelkottar skola taga 
nattharbarge pa pelarhufvudena dar- 
inne; faglalat skall Ijuda i fonstren 
och forddelse bo pa trosklarna, nu da 
cederpanelningarna aro bortrifna. 

Jes. 18:21. 34:11,14. Jer. 50: 39. 


15 Sa skall det ga den glada sta- 
den, som satt sa trygg och sade i sitt 
hjarta: ‘‘Jag och ingen annan!’’ Hu- 
ru har den icke blifvit en 6demark, 
en lagerstad for vilda djur! Alla som 
ga dar fram skola hvissla at den och 
sla med handerna. 

1 Kon. 9:8. Jes. 47:8. Jer. 19: 8. 


3 Kapitlet. 
Det ndrvarande och det framtida Jerusalem. 


Ve henne, den genstrafviga och be- 
flackade staden, fortryckets stad! 

2 Hon hor icke pa nagons rost, 
hon mottager icke tuktan; pa Her- 
ren fortrostar hon icke, till sin Gud 
vill hon icke komma. Jer. 7: 28. 

3 Furstarna darinne dro rytande 
lejon; hennes domare dro sésom var- 
gar om aftonen, de spara intet till 
morgondagen. 

Ords. 28:15. Hes. 22:6, 27. Hab. 1:8. 

4 Hennes profeter dro stortaliga, 
trol6sa man; hennes praster ohelga 
hvad heligt ar, de valdfora lagen. 

Jer. 23: 11, 32. Hes, 22:26. Mik. 3:11. 


5 Herren ar rattfardig darinne, 
han gor intet oratt. Hvar morgon 
later han sin ratt g& fram i ljuset, 
den uteblifver aldrig; men de oratt- 
fardiga veta icke af nagon skam. 

5 Mos. 32:4. Jer. 8:12. 


* Utsagorna om Gasa och Ekron innehalla i den hebreiska grundtexten anspelningar pa dessa 


orters namn. 
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6 Jag utrotade folkslag, deras | tala légn, och i deras mun skall icke 
murtorn blefvo férstérda, deras ga- | finnas en falsk tunga. Ja, de skola 
tor gjorde jag Gde, sA att ingen mer | fa beta och ligga i ro, utan att nagon 
gick fram pa dem; deras stader blef- | forskracker dem. 
vo forharjade, sa att de lago tomma Job 11:19. 1 Joh. 5:18. 


pa manniskor och voro utan invanare. 14. Jubla,.du dotter Sion, héj glad- 


7 Jag tillsade henne att allenast jerop, du Israel; var glad-och fréjda 
frukta mig och mottaga tuktan; da | dig af allt hjarta, du dotter Jerusa- 
skulle hennes boning undga férsté- | lem. Jes. 12:6. Sak. 9:9. 
relse, med allt hvad jag hade gifvit i 15. Herren har afvandt straffdo- 
hennes vard. Men istallet Aflades de | marna fran dig, han har réjt din 
att gora allt hvad fordarfligt var. fiende ur vagen. Herren, som bor i 

Ayre . | dig, ar Israels konung; du behéfver 

8 Darfér man I vanta pa mig, sd- | icke mer frukta nagot ondt. ps, 28: 4. 
ger Herren, och pa den dag, da jag f b jf 
star upp for att taga mitt rof. Ty 16 Pa den tiden skall det sagas till 
mitt beslut ar fattadt, att jag skall | Jerusalem: ‘‘Frukta icke, Sion, lat 
forsamla folk och hamta tillhopa ko- | icke modet falla. A 
nungariken for att utgjuta ofver dem 17 Herren, din Gud, bor idig, en 
min ogunst, all min vredes gléd; ty | hjalte, som kan fralsa. Han glader 
af min nitalskans eld skall hela jor- | sig ofver dig med lust, han tiger 


den fortaras. Sef. 1:18. stilla i sin karlek, han fréjdas 6fver 
3 : dig med jubel.”’ Jes 62:5. 65:19. 
9 Ty ga skall jag gifva at folken 
nya, renade lappar, sa att de alle- 18 Dem som med bedréfvelse haf- 
sammans akalla Herrens namn och | va varit utestangda fran hégtiderna 
endraktigt tjana honom. Jes:6: 5: skall jag da forsamla, dem som hafva 


10 Anda ifran landerna bortom | lefvat skilda fran dig, du som sjalf 
Etiopiens strommar skola mina till- | har burit smalekens borda. 
bedjare, mitt forskingrade folk, 19 Ty se, jag skall p& den tiden 
frambara offer at mig. utfora mitt verk pa alla dina fortryc- 
; , kare; och jag skall fralsa de haltande 
_11 Pa den tiden skall du slippa att | och hamta tillhopa de fordrifna och 
langre blygas for alla de éfvertradel- | lata dem blifva ett Amne till lofsang 
ser, som du har begatt mot mig. | och berémmelse pa hela jorden, dar 
Ty da skall jag afskilja fran dig dem | de hafva varit sA forsmidade. 
som nu jubla sa segerstolt i dig; och Mik. 4: 6. 
du skall da icke vidare forhafva dig 20 Pa den tiden skall jag lata eder 
pa mitt heliga berg. ._.. | komma tillbaka, ja, pa den tiden 
12 Men jag skall lamna kvari dig | skall jag hamta eder tillhopa. T 
ett folk, betryckt och armt; och de | jag vill lata eder blifva ett Amne till 
skola fortrésta pa Herrens namn. ber6mmelse och lofsdng bland alla 
Matt. 5: 3. jordens folk, i det jag aterupprattar 
_ 13 Kvarlefvan af Israel skall da | eder, sa att I fan se det med egna 
icke mer gora nagot oratt, ej heller | 6gon, sager Herren. 5 Mos. 80:3 f. 


Haggai. 


1 Kapitlet. rubbabel, Sealtiels son, Juda stathal- 
Folket bestraffas for sin forsumlighet vid lare, och till 6fversteprasten Josua, 
templets dteruppbyggande. Josadaks son; han sade: 
konung Darejaves’ andra rege- Ers. 5:1. Luk. 3: 27. 
ringsdr, i sjatte manaden, pa fors- : 
ta dagen i manaden, kom Herrens 2 Sa sager Herren Sebaot: Detta 


ord genom profeten Haggai till Se- | folk siger: ‘‘Annu 4r icke tiden kom- 
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men att 4 till verket, tiden att Her- 
rens hus bygges upp.’’ 

8 Men Herrens ord kom genom 
profeten Haggai; han sade: 

_4 Ar da tiden kommen for eder att 
sjalfva bo ipanelade hus, medan detta 
hus ligger ode? 2 Sam. 7:2. 


5 Darfor sager nu Herren Sebaot 
sa: Gifven akt pa huru det gar eder. 

6 I san mycket, men inbargen li- 
tet; I Aten, men fan icke nog for att 
blifva matta; [ dricken, men fan icke 
nog for att blifva glada; I tagen pa 
eder klader, men hafven icke nog for 
att blifva varma. Ochden som far 
nagon inkomst, han far den allenast 
for att lagga den i en sondrig pung. 

3 Mos. 26:26. 5 Mos. 28:38. Mik. 6:14 f. 

Hage. 2:17. 


7 Ja, sa sdger Herren Sebaot: 
Gifven akt pa huru det gar eder. 

8 Dragen upp till bergen, hamten 
travirke och byggen upp huset, sa 
vill jag hafva behag dartill och bevisa 
mig harlig, sager Herren. 

9 I vantaden pA mycket, men se, 
det blef litet; och nar I forden det 
hem, s4 blaste jag pa det. Hvarfor 
gick det sa? sager Herren Sebaot. 
Jo, darfor att mitt hus far ligga dde, 
under det att enhvar af eder hastar 
med sitt eget hus. 

10 Fordenskull har himmelen of- 
van eder forhallit sin dagg och jor- 
den forhallit sin gréda. 

8 Mos. 26:19f. 5 Mos. 28:28. Sak. 8:12. 

11 Och jag har bjudit torka kom- 
ma 6fver land och berg och 6fver sad, 
vin och olja och alla andra jordens 
alster och 6fver manniskor och djur 
och 6fver all frukt af edra handers 
arbete. 

1 Kon. 17:1. 2 Kon. 8:1. Hagg. 2:18 f. 


12 Och Serubbabel, Sealtiels son, 
och 6fversteprasten Josua, Josadaks 
son, med hela kvarlefvan af folket 
horde Herrens, sin Guds, rést och 
profeten Haggais ord, eftersom Her- 
ren, deras Gud, hade sandt honom; 
och folket fruktade for Herren. 

18 Da sade Haggai, Herrens san- 
debud, efter Herrens uppdrag, till 
folket sAlunda: ‘‘Jag ar med eder, 
saiger Herren.’’ Hage. 2:5. 


. 14 Och Herren uppvackte Serub- 
babels, Sealtiels sons, Juda stathal- 


HAGGAI. 
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lares, ande och 6fversteprasten Josu- 
as, Josadaks sons, ande och allt det 
kvarblifna folkets-ande, sa att de 
gingo till verket och arbetade pa 
Herren Sebaots, sin Guds, hus. 


Kap. 2:1. Detta skedde pa tjugu- 
fjarde dagen i sjatte manaden af ko- 
nung Darejaves’ andra regeringsar. 


2 Kapitlet. 


Det nya templets tillkommande hdrlighet. 
En bdttre tid. Serubbabels utkorelse.” 


I sjunde manaden, pa tjuguférsta 
dagen i manaden, kom Herrens ord 


genom profeten Haggai; han sade: 


3 Sag till Serubbabel, Sealtiels 
son, Juda stathallare, och till 6fvers- 
teprasten Josua, Josadaks son, och 
till kvarlefvan af folket: 


4 Lefva icke annu bland eder man 
kvar, som hafva sett detta hus idess 
forna harlighet? _Och hurudant sen 
I det-nu vara? Ar det icke sésom 
intet i edra 6gon? Esr. 3: 12. 

5 Men var likval nu frimodig, du 
Serubbabel, siger Herren; och var 
frimodig, du 6fversteprast Josua, Jo- 
sadaks son; och varen frimodiga, I 
alla som horen till folket i landet, 
sager Herren, och arbeten; ty jag ar 
med eder, sager Herren Sebaot. 

Hagg. 1:18. 

6 Det férbund, som jag slét med 
eder, nir I drogen ut ur Egypten, 
vill jag lata sté fast, och min ande 
skall forblifva ibland eder; frukten 
icke. 2 Mos. 19:5. Sak. 4:6. 


7 Ty sa siger Herren Sebaot: An- 
nu en gang, inom en liten tid, skall 
jag komma himmelen och jorden, 
hafvet och det torra att bafva; 

Ps. 60:4. Jes. 14:16. Hebr. 12: 26 f. 

8 och alla hednafolk skall jag kom- 
ma att bafva, sa att kostbara hafvor 
fran alla hednafolk skola foras hit; 
och jag skall fylla detta hus med har- 
lighet, sager Herren Sebaot. 

Jes. 60: 5, 11. 

9 Ty mitt ar silfret, och mitt ar 
guldet, sager Herren Sebaot. 

10 Detta hus’ tillkommande har- 
lighet skall blifva storre an dess for- 
na var, sager Herren Sebaot; och pa 
denna plats skall jag lata friden ra- 
da, siger Herren Sebaot. Hagg. 1:8. 


KAP. 2: 11. 


11 Pa tjugufjarde dagen i nionde 
manaden af Darejaves’ andra rege- 
ringsar kom Herrens ord till profe- 
ten Haggai; han sade: 

12 Sa sager Herren Sebaot: Fraga 
prasterna om lag och sag: 

18 “Om n&gon bar heligt kéott i 
fliken af sin mantel och sa med fliken 
kommer vid nagot bakadt eller kokt, 
eller vid vin eller olja, eller vid nagot 
annat som man fértar, manne detta 
darigenom blifver heligt?’’ Praster- 
na svarade och sade: ‘‘Nej.”’ 

14 Ater fragade Haggai: ‘‘Om den 
som har blifvit orenad genom en déd 
kommer vid nagot af allt detta, man- 
ne det da blifver orenadt?’’ Praster- 
na svarade och sade: ‘‘Ja.’’ 

4 Mos. 19: 11, 16, 22. 


15 Da tog Haggai till orda och 
sade: ‘‘SA ar det med detta folk, och 
sa ar det med detta slakte infér mig, 
sager Herren, och s& ar det med allt 
deras hinders verk: hvad de dar off- 
ra, det ar orent. 

16 Och gifven nu akt pa huru det 
hittills har varit, fore denna dag och 
under tiden innan man annu hade be- 
gynt lagga sten pa sten till Herrens 
tempel; 

17 huru harférinnan, om nagon 
kom till en sadesskyl, som skulle gif- 
va tjugu matt, den gaf allenast tio, 
och huru, om nagon kom till vinpres- 
sen for att 6sa upp femtio karl, den 
gaf allenast tjugu. 
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18 Vid allt edra handers arbete 
slog jag eder sad med sot och rost och 
hagel, och likval vanden I eder icke 
till mig, siger Herren. 

5 Mos. 28: 22. Am. 4:9. Hagg. 1:11. — 

19 Gifven allts& akt pa huru det 
hittills har varit, fore denna dag; ja, 
gifven akt pa huru det har varit fore 
tjugufjarde dagen i nionde manaden, 
denna dag, di grunden har blifvit 
lagd till Herrens tempel. sr. 3:10 £. 

20 Finnes nagon sad annu i korn- 
boden? Nej; och hvarken vintradet 
eller fikontradet eller granattradet 
eller olivtradet har annu burit nagon 
frukt. Men fran denna dag skall jag 
gifva valsignelse.’’ 


21 Och Herrens ord kom fér andra 
gangen till Haggai, pa tjugufjarde 
dagen i samma manad; han sade: 

22, Sag till Serubbabel, Juda stat- 
hallare: Jag skall komma himmelen 
och jorden att bafva; 

23 jag skall omstérta konungatro- 
ner och géra hednarikenas makt till 
intet; jag skall omstoérta vagnarna 
med sina kampar, och hastarna skola 
stupa med sina ryttare: den ene skall 
falla for den andres svard. 


24 Pa& den tiden, sager Herren Se- 
baot, skall jag taga dig, min tjanare 
Serubbabel, Sealtiels son, sager Her- 
ren, och akta dig sAsom min signet- 
ring; ty dig har jag utvalt, sager 
Herren Sebaot. Jer. 22:24. Syr. 49: 18. 


Sakarja. 


1 Kapitlet. 


Uppmaning till omvdndelse. Ryttarna. 
Hornen. Smederna. 


] Attonde manaden af Darejaves’ 
andra regeringsar kom Herrens 
ord till Sakarja, son till Berekja, son 
till Iddo, profeten; han sade: : 
Esr. 5:1. Neh. 12: 16. 


2 Svart forto6rnad var Herren pa 
edra fader. 

8 Sag darfor nu till folket: Sa sa- 
ger Herren Sebaot: Vanden om till 
mig, sager Herren Sebaot, sa vill jag 


vanda om till eder, siger Herren Se- 
baot. ; Mal. 3:7. 

4 Varen icke sdsom edra fader, 
for hvilka forna tiders profeter pre- 
dikade, sagande: ‘‘Sa séger Herren 
Sebaot: Vanden om fran edra onda 
vagar och edra onda garningar’’; 
men de hérde icke och aktade icke pa 
mig, sager Herren. Jes. 31:6. 
Jer. 3:12. Hes. 18:30 f. Hos. 14:2. Joel 2:12 £. 


5 Edra fader, hvar aro de? Och 
profeterna, lefva de kvar evinnerli- 
gen? 

6 Nej, men mina ord och mina 
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radslut, dem som jag betrodde At 
mina tjanare profeterna, de traffade 
ju edra fader, s4 att de maste vianda 
om och saga: ‘‘SAsom Herren Seba- 
ot hade beslutit att géra med oss, 
och sasom vara vagar och vara gar- 
ningar fortjanade, sd har han ock 
gjort med oss.’’ 


7 Pa tjugufjarde dagen i elfte ma- 
naden, det ar manaden Sebat, i Dare- 
javes’ andra regeringsar, kom Her- 
rens ord till Sakarja, son till Berekja, 
son till Iddo, profeten; han sade: 


8 Jag hade en syn om natten: Jag 
fick se en man, som red pa en rod 
hast; och han hdll stilla bland myr- 
tentradenidalsankningen. Och bak- 
om honom stodo andra hastar, réda, 
bruna och hvyita. 

9 Da fragade jag: ‘‘Hvad betyda 
dessa, min herre?’’ Angeln, som 
talade med mig, svarade: ‘‘Jag vill 
lata dig inse, hvad dessa betyda.’’ 


10 Och mannen, som stod bland 
myrtentraden, tog till orda och sade: 
“Det dr dessa som Herren har ut- 
sdndt till att fara omkring pa jor- 
den.’’ Sak. 6:7. 

11 Och sjalfva talade de och sade 
till Herrens Angel, som stod bland 
myrtentraden: ‘‘Vi-hafva farit om- 
kring pa jorden och hafva funnit hela 
jorden lugn och stilla.’’ 


12 Da tog Herrens angel Ater till 
orda och sade: ‘‘Herre Sebaot, huru 
lange skall det dréja, innan du foér- 
barmar dig 6fver Jerusalem och Juda 
stader? Du har ju nu varit vred pa 
dem isjuttio ar.’’ Jer. 25:11. 29:10. 

13 Och Herren svarade dngeln, 
som talade med mig, goda och tréste- 
liga.ord; 

14 och angeln, som talade med mig, 
sade sedan till mig: ‘ 


““Predika och sag: SA siger Herren 
Sebaot: Jag har stor nitalskan for 
Jerusalem och Sion; Sak. 8: 2, 

15 och jag ar storligen fért6rnad 
pa hednafolken, som sitta s& sakra; 
ty da jag var allenast litet fortérnad, 
hjalpte de ytterligare till att fordarf- 


va. Jes. 47: 6 £. 


16 Darfor sager Herren sa: Jag 
‘vill ater vinda mig till Jerusalem i 


KAP 42:3. 


barmhartighet; mitt hus skall dar 
blifva uppbyggdt, siger Herren Se- 
baot, och matsnéret skall spannas 
ofver Jerusalem. Sak. 2:1f. 4:10. 


17 Ytterligare mA du predika, och 
saga: Sa sager Herren Sebaot: Annu 
en gang skola mina stader fA njuta 
ofverfiod af hvad godt Ar; ja, Herren 
skall Annu en gang trésta Sion, och 
annu en gang skall han utvalja Jeru- 
salem.’’ Jes. 14:1. 52:9. Sak. 2:12. 


* 

18 Sedan lyfte jag upp mina dégon 
och fick d& se fyra horn. 

19 Da fragade jag angeln, som ta- 
lade med mig: ‘‘Hvad betyda dessa?’’ 
Han svarade mig: ‘‘Detta dr de horn, 
som hafva forstrétt Juda, Israel och 
Jerusalem.’’ 


20 Sedan lat Herren mig se fyra 
smeder. 

21 Da fragade jag: ‘‘For hvad 
arende hafva dessa kommit?”’ Han 
svarade: ‘‘De forra voro de horn, 
som forstrédde Juda, s& att ingen 
kunde upplyfta sitt hufvud; men nu 
hafva dessa kommit fdr att injaga 
skrack hos dem och fér att sla af 
hornen pa de hednafolk, som hafva 
lyft sitt horn mot Juda land till att 
orstr6 dess inbyggare.”’ 


2 Kapitlet. 
Mannen med mitsnéret. 


Sedan lyfte jag upp mina dgon och 
fick d& se en man, som hade ett 
matsnore i sin hand. 

2 Da fragade jag: ‘“‘Hvart gar 
du?’’ Han svarade mig: ‘‘Till att 
mata Jerusalem, for att se, huru 
bredt och huru langt det skall blif- 
Vang 


3 Da fick jag se angeln, som tala- 
de med mig, komma fram, och en 
annan angel kom emot honom. 

4 Och han sade till denne: ‘‘Skyn- 
da astad och tala till den unge man- 
nen dar och sig: ‘Jerusalem skall 
ligga sdsom en obefast plats; s& stor 
myckenhet af mianniskor och djur 
skall finnas darinne. Jes. 49: 19 £. 

5. Men jag sjalf, saéger Herren, 
skall vara en eldsmur daromkring, 
och jag skall bevisa mig hirlig dir- 
inne.’ ”’ Ps. 46:6. Jes. 60: 19. 


KAP. 2:6. 


6 Upp, upp! Flyn bort ur nord- 
landet, siger Herren, I som af mig 
hafven blifvit forstrédda at himme- 
lens fyra vaderstreck, sager Herren. 

ff Up: Sion! Radda dig, du som 
nu bor hos dottern Babel! ~ Ses, 48: 20. 

8 Ty s& sager Herren Sebaot, han 
som till sitt forharligande har sandt 
mig till hednafolken, hvilka plundra- 
de eder (ty den som ror vid eder, 
han ror vid hans 6gonsten) : 

5 Mos, 32:10. Ps, 17:8. 

9 ‘Se, jag lyfter min hand mot 
dem, och de skola blifva ett byte for 
sina forna tralar; och I skolen sa for- 
nimma, att Herren Sebaot har sandt 
mig.’” Sak. 6:15. 


10 Jubla och glad dig, du dotter 
Sion; ty se, jaz kommer for att taga 
min boning i dig, sager Herren. 

Jes. 12:6. Sak. 9:9. Joh,1:14. 14: 23. 

2 Kor, 6: 16. 

11 Och d& skola manga hednafolk 
sluta sig till Herren och blifva mitt 
folk. Ja, jag skalltaga min boning 
i dig; och du skall férnimma, att 
Herren Sebaot har sandt mig till dig. 

83 Mos. 26:12. Jes. 14:1f. Hes. 36: 27. 

12 Och Herren skall hafva Juda 
till sin arfvedel i det heliga landet, 
och Annu en gang skall han utvalja 
Jerusalem. Sak. 1: 17. 


138 Allt kétt vare stilla infor Her- 
ren; ty han har vaknat upp och gatt 
fram ur sin heliga boning. 

Hab. 2:20. Sef. 1:7. 


3 Kapiiiet. 
Ofversteprasten inyor Herrens dngel. 


Sedan lat han mig se dfverstepras- 
ten Josua staende infor Herrens 
angel, och Aklagaren* stod vid hans 
hégra sida for att anklaga, honom. 

2 Men Herren sade till Aklagaren: 
‘“‘Herren skall napsa dig, du Akla- 

are; ja, Herren skall napsa.dig, 

an som har utvalt Jerusalem. Arda 
icke denne en brand, ryckt ur elden?’’ 

Am. 4:11. Sak. 1:17. 2:12. 


8 Och Josua var kladd i orena kla- 
der, dar han stod infor angeln. 

4 Och denne tog till orda och sade 
till dem som stodo dar saésom hans 
tjinare: ‘‘Tagen af honom de orena 
kladerna.’’ Och till honom sjalf sade 
han: ‘‘Se, jag har tagit bort ifran 
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dig din missgarning, och man skal] 
nu klada dig i hégtidsklader.’’ 

Jes. 4:4. 61:10. Mik. 7:18. Luk. 15: 22. 

5 Da sade jag: ‘‘Ma man ock satta 
en ren bindel p& hans hufvud.’’ Och 
de satte en ren bindel pa hans huf, 
vud och kladde pa honom andra kla- 
der, medan Herrens Angel stod dar 
bredvid. 2 Mos. 28: 4, 36 f. 


6 Och Herrens angel betygade for 
Josua och sade: 

7 ‘*S& sager Herren Sebaot: Om 
du vandrar pa mina vagar och haller 
hvad jag bjudit dig halla, sa skall du 
ock f4 déma mitt hus och vakta mina 
gardar; och jag skall lata dig hafva 
din gang mellan dessa som har goéra 
tjanst. 

8 Hor harpa, du défversteprast 
Josua med dina medbréder, som sitta 
har infor dig (ty dessa man _ skola 
vara ett tecken): Se, jag vill lata 
min tjanare Telningen komma; 

Jes. 8:18. 11:1. Jer. 23:5. 33:15. 
Sak. 6: 12 £. 

9 ty se, iden sten, som jag har 
lagt infér Josua — 6fver hvilken ena 
sten sju 6gon vaka —iden skall jag 
inrista den inskrift, som hor dartill, 
sager Herren Sebaot; och jag skall 
utplana detta lands missgarning pa 
en enda dag. Sak. 4: 10. 

10 Pa den tiden, siger Herren Se- 
baot, skall hvar och en af eder kunna 
inbjuda den andre till gast under sitt 
vintrad och fikontrad.”’ 

1 Kon. 4:25. Mik. 4:4, 


4 Kapitlet. 
Den gyllene ljusstaken och de tud olivtrdden. 


Sedan blef jag af Angeln, som talade 
med mig, ater uppvackt, likasom 
nar nagon vackes ur s6mnen. 

2 Och han sade till mig: ‘‘Hvad 
ser du?”? Jagsvarade: ‘Jag ser en 
ljusstake, alltigenom af guld, med 
en oljeskal ofvantill och med sina sju 
lampor; och sju ror g till de sarskil- 
da lamporna darofvantill. 

3 Och tva olivtrad stracka sig éf- 
ver den, ett pa hégra sidan om ska- 
len och ett pa vanstra.’’ 


4 Sedan fragade jag och sade till 
angeln, som talade med mig: ‘‘Hvad 
betyda dessa ting, min herre?’’ 

5 Men dngeln, som talade med 
mig, svarade och sade till mig: ‘‘Fér- 


*Hebr. satan. JfrJob1:6. Ps. 109:6. Upp. 12:10. 
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star du da icke hvad de betyda?’’ 
Jag svarade: ‘‘Nej, min herre.”’ 

6 Da talade han och sade till mig: 
“‘Detta ar Herrens ord. till Serubba- 
bel: Icke genom nagons styrka. eller 
kraft skall det ske, utan genom min 
ande, siager Herren Sebaot. 

Hage. 2: 6. 

7 Hvilket du in ma vara, du stora 
berg, som reser dig mot Serubbabel, 
sa skall du anda forvandlas till jamn 
mark. Ty han skall fa féra fram 
slutstenen under jubelrop: ‘Nad, nad 
ma hvila é6fver den!’ ” 


8 Vidare kom Herrens ord till mig; 
han.sade: 

9. ‘‘Serubbabels hander hafva lagt 
grunden till detta hus; hans hander 
skola ock fa fullborda det. Och du 
skall fornimma, att Herren. Sebaot 
har sandt mig till eder. 

10 Ty hvem 4r den som vill férak- 
ta den ringa begynnelsens dag, nar 
dessa sju gladjas éfver att se murar- 
lodet i Serubbabels hand, dessa Her- 
rens 6gon, som Ofverfara hela jor- 
den?”’ Sak. 3: 9. 


11 Och jag fragade och sade till 
honom: ‘‘Hvad betyda dessa tv oliv- 
trad, det pa hogra och det pA vinst- 
ra sidan om ljusstaken?’’ 

12 Och ytterligare fragade jag 
och sade till honom: ‘‘Hvad_ betyda 
de tva kvistar, som stracka sig fran 
olivtraden intill de tva gyllene rannor, 
genom hvilka den gyllene oljan ledes 
dit ned?”’ 

13 Da sade han till mig: ‘‘Forstar 
du da icke hhvad de betyda?”’ Jag 
svarade: ‘‘Nej, min herre.”’ 

14 Da sade han: ‘‘Dessa dro de 
tva med olja smorda, som st&a sisom 
tjanare infor hela jordens herre.’’ 

Upp. 11: 4, 


5 Kapitlet. 
Den flygande bokrullen. Kvinnan i skdppan. 


Nar jag sedan ater lyfte upp mina 
6gon, fick jag se en bokrulle flyga 
fram 


2 Och han sade till mig: ‘‘Hvad 
ser du?’” Jag svarade: ‘Jag ser en 
bokrulle flyga fram; den ar tjugu al- 
nar lang och tio alnar bred.”’ 

8 Da sade han till mig: ‘‘Detta ar 
Férbannelsen, som gar ut 6fver hela 
-landet; ty i kraft af den skall hvar 
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och en som stjil varda_ bortrensad 
harifran, och i kraft af den skall hvar 
och en som svar-varda bortrensad 
harifran. Ps, 109: 17 f. 

4 Jag har latit den gA ut, saiger 
Herren Sebaot, att den ma komma 
in i tjufvens hus och in i dens hus, 
som svar falskt vid mitt namn; och 
den skall stanna dar i huset och upp- 
frata det med bade trivirke och ste- 
nar.’’ 


5 Sedan kom angeln, som talade 
med mig, fram och sade till mig: 
“Lyft upp dina égon.och se hvad 
det ar som dar kommer fram.’’ : 

6 Och jag fragade: ‘‘Hvad dr 
det?’”’ Han svarade: ‘‘Det dr en si- 
desskappa som kommer fram.’’ Yt- 
terligare sade han: “‘SA ar det be- 
stalldt med dem i hela landet,’’ 

7 Jag fick d& se, huru en ‘rund 
skifva af bly lyfte sig; och nu syntes 
dar en kvinna, som satt i skappan: 

8 Darefter sade han: ‘‘Detta ir 
Ogudaktigheten.’’ Och sa stétte han 
henne ater ned i skappan och slog 
igen blylocket 6fver dess 6ppning. 


9 Nar jag sedan lyfte upp mina 
ogon, fick jag se tvé kvinnor komma 
fram; och vinden fyllde deras vingar, 
ty de hade vingar lika hagerns. Och 
de lyfte upp skappan mellan jord och 
himmel. 

10 Da fragade jag angeln, som ta- 
lade. med mig: ‘‘Hvart fora de skap- 
pan?”’ 

11 Han svarade mig: ‘‘De hafva i 
sinnet att bygga ett hus At henne i 
Sinears land; och nar det ar redo, 
skall hon dar blifva nedsatt pa sin 
plats.”’ 


6 Kapitlet. 
Defyra vagnarna. Ofverstieprastens kréning. 


N& jag sedan ater lyfte upp mina 

6gon, fick jag se fyra vagnar 
komma fram mellan tvé berg, och 
bergen voro af koppar. 

2 For den férsta vagnen voro réda 
hastar, for den andra vagnen svarta 
hastar, Upp. 6:2 f. 

3 for den tredje vagnen hvita his- 
tar och for fjarde vagnen flackiga 
hastar, starkare An de andra. 

4 Da tog jag till orda och fragade 
aingeln, som talade med mig: ‘‘Hvad 
betyda dessa, min herre?’’ 
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5 Angeln svarade och sade till mig: 
‘Det ar himmelens fyra vindar, hvil- 
ka nu draga ut, sedan de haft fore- 
tride infor hela jordens herre. 

Ps. 103:20f. 104:4. Jer. 49:36. Dan. 7:2. 

; Hebr. 1: 14. 

6 Vagnen med de svarta hastarna 
drager mot nordlandet, de hvita folja 
efter dem, och de flackiga draga mot 
sydlandet.”’ , 


7 Men nar de som voro starkast 
skulle draga ut, voro de ifriga att fa 
fara omkring p& jorden. Da sade 
han: ‘Ja, I man fara omkring pa 
jorden.’’ Och de foro astad omkring 
pa jorden. Sak. 1:10. 

8 Darefter ropade han pa mig och 
talade till mig och sade: ‘‘Se, genom 
dem som draga ut mot nordlandet 
skall jag slacka min vrede pa. nord- 
landet.’’ 


9 Och Herrens ord kom till mig; 
han sade: 


- 10 Tag emot af Heldai gafvorna 

fran de landsflyktiga, fran Tobia och 
Jedaja; du sjalf ma redan samma dag 
ga Astad bort till Josias, Sefanjas 
sons, hus, dit dessa hafva kommit 
fran Babel. 


11 Nar du sa har fatt silfver och 
guld, skall du daraf gora kronor, 
som du skall sétta pa ofverstepras- 
ten Josuas, Josadaks sons, hufvud. 


12 Och du skall saga till honom: 
“Sa sager Herren Sebaot: Se, dar ar 
en man, som skall kallas Telningen. 
Under honom skall det gro, och han 
skall bygga upp Herrens tempel. 

Jes. 11:1f. Jer. 23:5. 33:15. Sak. 3:8. 


18 Ja, han skall bygga upp Her- 
rens tempel och forvarfva majestat 
och sitta p& sin tron och regera; och 
en prast skall han vara pa sin tron; 
poh fridens radslag skola vara mellan 

a. 


14 Men kronorna skola férvaras i 
Herrens tempel, till en Aminnelse af 
Helem, Tobia och Jedaja och Hen, 
Sefanjas son. ; 


15 Och een ifran skall man 
komma och bygga pa Herrens. tem- 
pel; och I skolen sa férnimma, att 
erren Sebaot har sandt mig till 
eder. Och sa skall ske, om I troget 
héren Herrens, eder Guds, rost.”’ 
Sak. 2: 9. 
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7 Kapitlet. 
Ratt fasta. 


(jeh det begaf sig i konung Dareja- 
ves’ fjarde regeringsar, att Her- 
rens ord kom till Sakarja, pa fjarde 
dagen i nionde manaden, det ar Kis- 


ev. 

2 Ty fran Betel hade da Sareser 
och Regem-Melek med sina man blif- 
vit sinda for att bénfalla infor Her- 


en; 

3 de skulle namligen fraga pras- 
terna i Herren Sebaots hus och pro- 
feterna sdlunda: ‘‘Skall jag fram- 
gent halla gratodag och spaka mig i 
femte mdnaden, sasom jag har gjort 
nu i s& manga ar?’’ Jer. 52: 12 f. 


4 S&kom da Herren Sebaots ord 
till mig; han sade: 

5 Sag till allt folket i landet och 
till prasterna: Nar I nu under sjuttio 
ar hafven hallit faste- och klagoda- 
gar i femte och i sjunde manaden, 
har det da varit At mig som I hafven 
hallit fasta? 

2 Kon. 25:25. Jes. 58:3f. Jer. 41:1 f. 

6 Och nar [ Aten och dricken, ar 
det icke da for eder egen rakning — 
som I aten‘och dricken? 

7 Hafven I icke fornummit de ord, 
som Herren lat predika genom forna 
tiders profeter, medan Jerusalem an- 
nu tronade med sina stader omkring 
sig, och medan Sydlandet och Lag- 
landet Annu voro bebodda? 

Jos. 15: 20 f. Jer. 17: 26. 


8 Vidare kom Herrens ord till Sa- 
karja; han sade: 

9° S& sade ju Herren Sebaot: ‘‘D6- 
men ratta domar, och bevisen hvar- 
andra karlek och barmhartighet. 


Jes.1:17. Jer..7:5£. 21:12. Hos. 6:6. 
Sak. 8:16 f. 


10 Fortrycken icke ankan och den 
faderlése, framlingen och den fatti- 
ge, och uttanken icke i edra hjartan 
ondt mot hvarandra.”’ 2 Mos. 22: 21 4. 

11 Men de ville icke akta Gate 4 
utan Gaede emot i genstrafvighet 
och tillsléto sina ron fér att slippa 
att hora; Hos. 4: 16. 

12 ja, de gjorde sina hjartan _dia- 
mantharda for att slippa.att hora 
den lag och de ord, som Herren Se- 
baot. genom sin ande hade sandt for- 
medelst forna tiders profeter. Dar- 
for utgick stor vrede fran Herren 
Sebaot. Jes. 48:4. Hes. 11:19. 
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13 Och det skedde, att likasom de 
icke hade velat héra, nar han ropade, 
sa sade nu Herren Sebaot: ‘‘Jag vill 
icke hora, nar de ropa; 

~ Jer. 11:11. 14:12: 

14 utan jag skall forstré dem sa- 
som genom en stormvind bland alla- 
handa hednafolk, som de icke kan- 
na.’’ Sa har nu landet blifvit d6de 
efter dem, sA att ingen fiardas dar, 
vare sig fram eller tillbaka; ty de 
hafva sa gjort det ljufliga landet till 
en 6demark. Ps. 79:1. Hes, 3: 28. 


8 Kapitlet. 


Sion dterupprattas. Ocksd hedningarna séka 
gemenskap med Guds folk. 


Vidare kom Herren Sebaots ord; han 
sade: 


2 Sa sdger Herren Sebaot: Jag 
har stor nitalskan for Sion, ja, med 
stor vrede nitalskar jag for henne. 

Sak. 1:14, 


3 Sa sager Herren: Jag vill vanda 
ater till Sion och taga min boning i 
Jerusalem; och Jerusalem skall kallas 
‘‘Den trogna staden’”’ och Herren Se- 
baots berg ‘‘Det heliga berget’’. 

Jes. 1: 21, 26. 


4 Sasager Herren Sebaot: Annu 
en gang skola gamla m4n och gamla 
kvinnor vara att finna pa gatorna i 
Jerusalem, hvar och en med sin staf 
i handen, for héog alders skull. 

5 Och stadens gator skola vara 
fulla af gossar och flickor, som leka 
dar pa gatorna. 


6 Sasdger Herren Sebaot: Om An 
sadant pa den tiden kan komma att 
synas alltfor underbart for kvarlef- 
van af detta folk, madste det darfér 
ocksa& synas alltfor underbart fdr 
mig? sager Herren Sebaot. 


7 S& sager Herren Sebaot: Se, 
jag skall fralsa mitt folk ut ur bade 
osterland och vasterland 

Jes. 48:6, Jer. 30:10. 

8 och lata dem komma och bosatta 
sig i Jerusalem; och de skola vara 
mitt folk, och jag skall vara deras 
Gud, i sanning och rattfardighet. 

Jer. 30: 22. 


9 Sa sdger Herren Sebaot: Fatten 
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mod, I som i denna tid héren dessa 
ord af samma profeters mun, som 
talade pa den tid, da grunden lades 
till Herren Sebaots hus, templet, 
som skulle byggas upp. 

10 Ty fore den tiden var manni- 
skornas arbete lénlést och djurens 
arbete fafangt; ingen hade nagon ro 
for sina ovanner, vare sig han gick 
ut eller in, ty jag eggade alla man- 
niskor mot hvarandra. 

Hagg. 1:6,9f. Sak. 11:6. 

11 Men nu ar jag icke mer sa sin- 
nad mot- kvarlefvan af detta folk, 
som jag var i forna dagar, sager . 
Herren Sebaot. 

12 Ty nu skall friden skaffa utsa- 
de, vintradet skall gifva sin frukt, 
jorden skall gifva sin gréda, och him- 
melen skall gifva sin dagg; och jag 
skall lata kvarlefvan af detta folk fa 
allt detta till sin arfvedel. 

13. Och det skall ske, att likasom 
I, bade Juda hus och Israels hus, 
hafven varit ett exempel, som man 
namnt, nar man foérbannat bland 
hedningarna, sa skolen I nu, da jag 
fralsat eder, tvartom blifva namnda, 
nar man valsignar. Frukten icke, 
utan fatten mod. 


14 Ty sa sdger Herren Sebaot: 
Likasom jag, nar edra fader fértor- 
nade mig, beslot att gora eder ondt, 
sager Herren Sebaot, och icke sedan 
angrade det, 

15 sa har jag tvartom i denna tid 
beslutit att: gora godt mot. Jerusa- 
lem och Juda hus; frukten icke. 

16 Men detta ar hvad I skolen gé- 
ra: Talen sanning med hvarandra; ° 
domen ratta och fridsamma domar i 
edra portar. 

Jes.1:17. Sak. 7:9f. Ef, 4:25. 

17. Uttanken icke i edra hjartan 
ondt mot hvarandra, och alsken icke 
falska eder; ty allt sAdant hatar jag, 
sager Herren. 


18 Och Herren Sebaots ord kom 
till mig; han sade: 

19 Sa sager Herren Sebaot: Faste- 
dagarna i fjarde, femte, sjunde och 
tionde manaden skola for Juda hus 
blifva till fréjd och gladje och till 
sk6na hégtider. Men alsken sanning 
och frid. 2 Kon. 25:1, 25. 

Jer. 39:2. 41:1. 52:12 £. Sak..7:3 f. 


20 S& siger Herren Sebaot: Annu 
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en gang skall det ske, att folk skola 
komma hit och manga staders inva- 
nare; 
Ps. 102: 23: Jes. 2:2f. Mik. 4:1. Sak. 6:15. 
21 och invanarna i den ena staden 
skola gA till den andra och saga: 
“Upp, latom oss ga astad och bon- 
falla infor Herren och séka Herren 
Sebaot; jag sjalf vill ock ga dstad.”’ 
22 Ja, manga folk och maktiga 
hednafolk skola komma och s6dka 
Herren Sebaot i Jerusalem och bon- 
falla infor Herren. 


23 Sa siger Herren Sebaot: Pa 
den tiden skall det ske, att tio man 
af allahanda tungomal, som _talas 
bland hednafolken, skola fatta en 
judisk man i mantelfliken och saga: 
“Tat oss ga med eder, ty vi hafva 
hort, att Gud ar med eder.’’ 


9 Kapitlet. 


Domsord 6fver Israels fiender. Sions konung. 
Israels tillkommande harlighet. 


Detta ar en utsaga, som innehaller 
Herrens ord 6fver Hadraks land; 
ocks& i Damaskus skall den sla ned 
—ty Herren har sitt 6ga pa andra 
mianniskor saval som pa Israels alla 
stammar. Jes..17:1. Jer, 82:19. 

2 Den drabbar ock Hamat, som 
gransar darintill, si ock Tyrus och Si- 
don, dir man ar sa vis. 

Hes. 26:2. 28:3 f. 


3 Tyrus bygede sig ett faste; hon 
hoped MiLtyer sdsom stoft och guld 
_ gasom orenlighet pa gatan. 

4: Men se, Herren skall ater gora 
henne fattig och bryta hennes murar 
ned i hafvet, och hon sjalf skall for- 
taras af eld. 


5 Askelon ma se det med fruktan, 
Gasa med stor bafvan, sa ock Ekron, 
ty dess hopp skall komma pa skam. 
rele mister sin konung, Askelon 
blifver en obebodd plats, 

Jes. 14:29f. Jer. 47:1f. Hes. 25:15 f. 

6 Asdod skall bebos af en vanbor- 
dig hop; s4 skall jag utrota filistéer- 
nas stolthet. 


7 Men nar jag har ryckt blodma- 
ten ur deras mun och styggelserna 
fran deras tander, d& skall ocksa af 
dem blifva en kvarlefva at var Gud; 
de skola da blifva sAsom stamfurstar 


SAKARJA. 964 


i Juda, och Ekrons folk skall blifva 
sisom jebuséerna. 
1 Sam. 14:32 f. Hes. 33:25. Sak. 6:15. 8:22 f. 


8 Och jag skallsl4 upp mitt lager 
till ett varn fér mitt hus mot harar, 
som komma eller g4, och icke mer 
skall nagon plagare komma 6fver 
dem; ty jag vaktar nu med 6ppna 
ogon. Sak. 2:5. 


9 Fréjda dig storligen, du dotter 
Sion; héj jubelrop, du dotter Jerusa- 
lem. Se, din konung kommer till 
dig; rattfardig och segerrik ar han. 
Han kommer fattig, ridande pa en 
Asna, pa en asninnas fale. 

Jes. 12:6. 62:11. Sef. 3:14. Sak. 2:10. 

Matt. 21: 5. Joh. 12:15, 

10 Sa skall jag utrota vagnar ur 
Efraim och hastar ur Jerusalem; ja, 
stridens bagar skola utrotas, och han 
skall tala frid till folken. Och hans 
herradéme skall na fran haf till haf 
och ifran floden intill jordens andar. 

Ps. 72:8. Jes. 2:4. 9:5. 81:1. Mik. 4:3. 

5: 10. 7:,12. 


11 For det blods skull, genom hvil- 
ket forbundet med dig ar slutet, vill 
jag slippa ocksa dina fangar fria ur 
gropen, dar intet vatten finnes. 

2 Mos. 24:8, Jer: 31:32. Hebr. 9:19 f. 

12. Ja, vinden ater till edert faste, 
I fangar, som nu hafven ett hopp. 
An mer, det vare eder forkunnadt i 
dag, att jag vill gifva eder dubbelt 
igen. Jes. 40:2. 61:7. 


13 Ty jag skall spanna Juda sAsom 
min bage och ligga Efraim sdsom pil 
pa den, och dina séner, du Sion, skall 
jag svinga sasom spjut mot dina s6- 
ner, du Javan, och géra dig lik en 
hjaltes svard. 

14 Ja, Herren skall uppenbara si 
ofvan dem, och sdsom en ljungel 
skall hans pil fara ut; Herren, Her- 
ren skall stéta i basunen, och med 
sunnanstormar skall han draga fram. 


15 Herren Sebaot, han skall be- 
skirma dem; de skola uppsluka sina 
fiender och trampa deras slungstenar 
under fétterna; under stridslarm sko- 
la de svalja sina fiender sasom vin, 
till dess de sjalfva dro sa fulla af 
blod som offerskalar och altarhérn. 

2 Mos. 24: 6. 


16 Och Herren, deras Gud, skall 
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pa den tiden gifva dem seger, ty de 
aro ju det folk, som han har till sin 
hjord. Ja, ddelstenar dro de i en 
krona, stralande 6fver hans land. 

"Ps. 100: 8. . Joh. 10: 11. 

17 Huru stor blifver icke deras 
lycka, huru stor deras harlighet! Af 
den sad de fa skola ynglingar blomst- 
ra upp, och jungfrur af det vin de 
skola fa. 5 Mos. 33: 28. 


10 Kapitlet. . 
Herren den ratte hjdiparen. 


Herren man I bedja om regn, nar 
varregnets tid 4r inne; Herren ar 
det som sander ljungeldarna. Regn 
skall han da gifva 4t m&nniskorna i 
ym matt, groda pa marken at 
var och en. 5 Mos. 11:14. 
2 Men husgudarnas tal ar fafang- 
lighet, spamannens syner 4ro légn, 
tomma drémmar ar hvad de tala, och 
den trost de gifva ar ett intet. Dar- 
for maste folket draga hidan sAisom 
en farhjord och fara illa, dar det gar 
utan herde. 
Jes. 8:19, 53:6, Klag. 2:14. Matt. 9: 36. 


3 Mot herdarna ar min vrede upp- 
tand, och bockarna skall jag hems6- 
ka. Ja, Herren Sebaot skall se till 
sin hjord, Juda hus, och gora den till 
sin prakthast i striden. 

Jer. 23:1 f. Hes, 34:17. 

4 Darifran skall sé komma en 
hornsten fér folket, dirifran ett 
faste for dess talt, darifran en bage 
till striden, darifran allt hvad styres- 
man heter. Jer. 30: 21. 

5. Och de-skola vara lika hjaltar, 
som ga fram i striden, likasom om de 
trampade i orenlighet pa gatan. Ja, 
strida skola de, ty Herren. Ar med 
dem, och ryttarna pa sina. hastar 
skola dé komma pa skam. Mik. 7: 10, 


6 Och jag. skall gifva styrka at 
Juda hus, och at Josefs hus skall jag 
gifva.seger. Jag skall lata dem 
komma tillbaka hem, ty jag vill for- 
barma mig 6fver dem; och det skall 
blifva sasom hade jag aldrig forkas- 
tat dem. Ty jag ar Herren, deras 

Gud, och jag skall boénhdra dem. 

; Sak. 13:9. 


7 Och Efraims min skola blifva 
- lika hjaltar, och deras hjartan skola 
gladja sig sisom af vin. Deras barn 
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skola ock se det och blifva glada; de- 
ras hjartan skola fréjda sig i Herren. 


8 Jag skall locka pa dem och sam- 
la dem tillhopa, ty jag vill férlossa 
dem; och de skola blifva lika talrika 
som de fordom voro. 

9 Och nar jag planterar ut: dem 
bland folken, skola de tanka pa mig 
i fjarran land; och med sina barn 
skola de fa lefva och komma tillbaka. 

Hos. 2: 238. 

10 Ja, fran Egyptens land skall 
jag lata dem komma tillbaka, och 
fran Assur skall jag férsamla dem. 
Sedan skall jag fora dem till Gileads 
land och till Libanon; och dar skall 
icke finnas rum nog for dem. 

Jes. 27:12 f. | Mik. 7: 12, 14. 


11 -Han skall draga fram genom 
hafvet pa en trang vag, bdljorna i 
hafvet skall han sl& ned, och alla 
Nilflodens djup skola torka ut. Sa 
skall Assurs stolthet blifva nedslagen 
och spiran tagen fran Egypten. 

2 Mos, 14:16. Ps, 114: 8. 

12. Men dem skall jag géra starka 
i Herren, och i hans namn skola de 
vandra, sager Herren. Mik. 4: 5. 


Il Kapitlet. 
De hirliga trddens fall. Israels herdar. 


()ppna dina dérrar, Libanon, ty eld 
skall nu fortara dina cedrar. 

2 Jamra dig, du cypress, ty ce- 
dern maste falla, de harliga:traden 
skola blifva forddda. Jamren eder, I 
Basans ekar, ty skogen, den ogenom- 
trangliga, varder falld. 

3 Hor huru herdarna jaimra sig, 
nar deras harlighet blifver férédd! 
Hor huru de unga lejonen ryta, nar 
Jordanbygdens snar blifva férédda! 

Jer, 25: 36 £. 


4 Sasade Herren, min Gud: ‘‘Blif 
en herde for slaktfaren, 

5. ty deras képare slakta dem utan 
forsyn, och deras sdljare saga: ‘Lof- 
vad vare Herren, att jag blifver allt 
rikare.’ Ej heller skonas de af sina 
egna herdar.”’ Ps. 44; 23.) Rom. 8:36. 


6, ‘‘Se, jag vill nu icke mer skona 
landets inbyggare’’, saéger Herren, 
“‘atan lata manniskorna falla i hvar- 
andras hand och i. sina konungars 
hand, och dessa skola fordarfva lan- 
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det, utan att jag raddar nagon ur 
deras hand.’’ Sak. 8: 10. 


7 SA blef jag en herde for slakt- 
faren, de arma faren. Och jag tog 
mig tva stafvar, den ena kallade jag 
Ljuflig ro, den andra kallade jag 
Endrakt; och jag vaktade sa faren. 

8 Men sedan jag inom en manad 
hade férgjort de tre herdarna, blef 
jag led vid dem, sdsom ock deras sin- 
ne var afvogt mot mig. 


9 Dasade jag: ‘‘Jag vill icke mer 
vara eder herde. Hvad som vill dé, 
det ma dé, och hvad som vill férgas, 
det m& forgas; och de som sedan blif- 
va kvar ma ata hvarandras kétt.’’ 

10 Sa tog jag min staf Ljuflig ro 
och brét sénder den, till att upplosa 
det férbund, som jag hade slutit med 
alla folk. Hos. 2:18. 

11 Och nar detta nu pa den dagen 
blef upplést, fornummo de arma fa- 
ren, som aktade pa mig, att det var 
Herrens ord. 


12 Darefter sade jag till dem: 
“Om I sa finnen for godt, sa gifven 
mig min lén; hvarom icke, sé laten 
det vara.’’ Och de vagde upp trettio 
siklar silfver sasom lén at mig. 

2 Mos. 21: 82. Matt. 26: 15. 

13 Da sade Herren till mig: ‘‘Kas- 
ta det at krukmakaren’”’ — det har- 
liga pris, hvartill jag hade blifvit var- 
derad af dem! Och jag tog de tret- 
tio silfversiklarna och kastade dem i 
Herrens hus at krukmakaren. 

Matt. 27: 3 f. 

14 Darefter brét jag sénder min 
andra staf Endrakt, till att upplésa 
broderskapet mellan Juda och Israel. 


15 Och Herren sade till mig; ‘“Tag 
dig nu redskap sésom en ofornuftig 
herde; 

16 ty se, jag vill lata en herde 
uppsta i landet, som icke vardar sig 
om de far, som halla pa att forgas, 
icke uppséker det férskingrade, icke 
helar det sargade, icke sérjer for det 
som ar helbragda, utan allenast ater 
kéttet af de feta och sdénderrifver 
kléfvarna pa dem.”’ 

Jer. 23:1f. Hes. 34:3 f. 


17 Ve dfver den oviardige herden, 
som 6fvergifver sin hjord! Ma ett 
svard traffa hans arm och hans hégra 
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éga! Ma hans arm alldeles fortvina 
och hans hégra 6ga formorkas i 
grund! Joh. 10:12. 


12 Kapitlet. 
Jerusalems rdddning och dnger. 


[etta ar en utsaga, som innehaller 
Herrens ord 6fver Israel. 


SA sager Herren, han som har ut- 
spant himmelen och grundat jorden 
och danat minniskans ande i henne: 

Ps. 104:2f. Jes. 42: 5. 

2 Se, jag skall géca Jerusalem till 
en berusningens kalk for alla folk 
rundt omkring; jamval ofver Juda 
skall det komma, nar Jerusalem blif- 
ver belagradt. 

Jes. 51:17, 22. Mik. 4:11. Hab. 2:16. 

3 Och det skall ske p& den tiden, 
att jag skall gora Jerusalem till en 
lyftesten fér alla folk; hvar och en 
som férséker lyfta den skall illa sar- 
ga sig darpa. Och alla jordens folk 
skola férsamla sig mot det. 


4 Pa den tiden, sager Herren, skall 
jag sl& alla hastar med forvirring 
och deras ryttare med vanvett, Men 
éfver Juda hus skall jag upplata 
mina égon, nar jag bland hednafol- 
ken slar alla hastar med blindhet. 


Ps. 34: 16. y 
5 Da skola Juda stamfurstar saga 
i sina hjartan: ‘‘Jerusalems invanare 
iro var styrka, genom Herren Seba- 
ot, sin Gud.’’ 


6 PA den tiden skall jag lata Juda 
stamfurstar blifva sdsom brinnande 
fyrfat bland ved och sdsom eldbloss 
bland halmkarfvar, s& att de fér- 
branna alla folk rundt omkring, bade 
at héger och At vanster; men Jerusa- 
lem skall framgent trona pa sin 
plats, dar Jerusalem nu ar. 

Obad. v.18. Sak. 14: 10. 

7 Och férst skall Herren gifva se- 
ger at Juda cee pa det att icke 
Davids hus och Jerusalems invanare 
ma tillrakna sig stérre 4ra an Juda. 


8 P& den tiden skall Herren be- 
skirma Jerusalems invanare; den 
skrépligaste bland dem skall pa den 
tiden vara sasom David, och Davids 
hus skall vara sésom ett gudavasen, 
saisom Herrens Angel framfor dem. 

1Sam. 17:50. 18:7. 2Sam.17:8. 18:3. 

Joel 3: 10. 
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9 Och jag skall pa den tiden sitta 
mig 1 sinnet att forgora alla folk, 
som komma mot Jerusalem. 


10 Men éfver Davids hus och Jeru- 
salems invanare skall jag utgjuta 
nadens och bénens ande, s4 att de se 
upp till mig och se hvem de hafva 
genomborrat. Och de skola halla 
dédsklagan efter honom, sAsom man 
haller dédsklagan efter ende sonen, 
och bittert sérja honom, sAsom man 
sorjer sin forstfédde. 

Jer. 6:26. Hes. 39:29. Joel 2: 28. 
Joh, 19: 37. Upp. 1:7. 

11 Ja, pa den tiden skall i Jerusa- 
lem hallas stor dédsklagan, sAdan 
den var, som hdlls i Hadadrimmon 
pa Megiddons slatt. 

2 Kon, 23:29, 2 Krén, 35: 22, 25. 

12 Och slakterna i landet skola 
halla dédsklagan hvar for sig: Da- 
vids hus’ slakt for sig och dess kvin- 
nor for sig, Natans hus’ slakt for sig 
och dess kvinnor for sig, 

13 Levi hus’ slakt for sig och dess 
kvinnor fér sig, Simeis slakt fér sig 
och dess kvinnor for sig; 2 Mos. 6:17. 

14 sa ock alla 6friga slakter hvar 
for sig och deras kvinnor fér sig. 


Am. 8: 10. 


13. Kapitlet. 


Terusalems rening frdn afguderi och profet- 
vdsende. Herden slagen, hans hjord forsking- 
rad och luttrad, 


Pa den tiden skola Davids hus. och 

Jerusalems invanare f4 en dppen 
brunn till att aftvA sin synd och 
orenhet. Jes. 55:1. Hes. 36: 25. 

2 Och det skall ske pa den tiden, 
sager Herren Sebaot, att jag skall 
utrota afgudarnas namn ur landet, 
sa att de icke mer skola nadmnas; 
profeterna och orenhetens ande skall 
jag ock skaffa bort ur landet. 

Hes. 30:18. Hos. 2:17, 1 Joh. 4:1 f. 


3 Och det skall ske, att om nagon 
darefter profeterar, sd skola hans 
egna foradldrar, hans fader och mo- 
der, saga till honom: ‘‘Du kan icke 
fa lefva, du som talar logn i Herrens 
namn.’’ Och hans egna fordldrar, 
hans fader och moder, skola genom- 
borra honom, nar han vill profetera. 

5 Mos. 13:1. 18:20. Jer. 14:15. 


_ 4 Och det skall ske pA den tiden, 
att alla profeter skola blygas for si- 
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na syner, nar de vilja profetera, och 
for att icke blifva rdjda skola de ej 
mer klada sig i mantel af har. 

2 Kon. 1:8, Matt. 3: 4. 

5 Och hvar och en af dem skall 
saga: ‘‘Jag ar ingen profet, en aker- 
man ar jag; redan i min ungdom blef 
jag k6pt till tral.”’ Am. 7:14. 

6 Och om man dA fragar honom: 
“Hvad ar det for sar du har pa din 
kropp?’’ s& skall han svara: “Dem 
har jag fatt dir hemma, hos mina 
narmaste. ”’ 


7 Svard, upp mot min herde, mot 
den man, som fatt sta mig s& nira! 
sager Herren Sebaot. Ma herden 
blifva slagen, s4 att faren forsking- 
ras; ty jag vill nu vinda min hand 
mot de svaga. 

Matt. 26:31. Mark. 14: 27. 

8 Och det skall ske i hela landet, 
sager Herren, att tva tredjedelar af 
dem som dro dar skola utrotas och 
forgas; allenast en tredjedel skall 
dar lamnas kvar. 

9 Och den. tredjedelen skall jag 
lata ga genom eld; jag skall luttra 
dem, sisom man luttrar silfver, och 
profva dem, sdsom man profvar 
guld. Sa skola de 4kalla mitt namn, 
och jag skall bénhéra dem. Jag 
skall saga: ‘‘Detta ar mitt folk.” 
Och det skall svara: ‘‘Herren ar min 
Gud.”” Ps. 50:15. 91:15. 144:15. Jes. 1:25, 
6:18. 48:10. Hos. 2:21f. Mal. 3:3. Joh. 20: 

28. 1 Petr, 1:6 f. 


14 Kapitlet. 


Herrens dag. Jerusalems tillkommande hdr- 
lighet och helighet. 


Se en dag skall komma, en Herrens 
dag, da man i dig skall utskifta 
byte. 

2 Ty jag skall férsamla alla folk 
till strid mot Jerusalem; och staden 
skall intagas, och husen skola plund- 
ras och kvinnorna skindas. Och 
halften af folket i staden skall foras 
bort i fangenskap. Men aterstoden 
daraf skall icke blifva utrotad ur 
staden; Jes, 18:16. 

3 ty Herren skall draga ut och 
strida mot de folken, sAsom han 
stridde forr pa drabbningens dag. 
Jes. 42:18. 


4 Och han skall den dagen sté med 
sina fotter pa Oljeberget, gent emot 
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Jerusalem, ésterut; och Oljeberget 
skall ramna midt i tu, mot oster och 
vaster, till en mycket stor dal, i det 
att ena halften af berget viker un- 
dan mot norr och andra halften daraf 
mot sdder. 

5 Och I skolen fly ned i dalen mel- 
lan mina berg, ty dalen mellan_ber- 
gen skall racka anda till Asel; I sko- 
Ten fly, sasom I flydden for jordbaf- 
ningen i Ussias, Juda konungs, da- 
gar. Da skall Herren, min Gud, 
komma, ja, du sjalf och alla heliga 
med dig. Am. 1:1. 


6 Och det skall ske p& den dagen, 
att ljuset skall blifva borta, ty him- 
laljusen skola formérkas. 

7 Och det blifver en-dag, som ar 
ensam i sitt slag och som ar kand af 
Herren, en dag, d& det hvarken ar 
dag eller natt och da det blifver 
ljust, nar aftonen kommer. 

Upp. 21: 25. 


8 Och det skall ske pa den tiden, 
att rinnande vatten skola utga fran 
Jerusalem, ena halften mot Ostra 
hafvet och andra halften mot Vastra 
hafvet; bade sommar och vinter skall 
det vara Sa. 5 Mos. 11: 24. Hes. 47:1f. 

Joel 8:18. Joh. 4:14. Upp. 22:1. 

9 Och Herren skall dé vara konung 
éfver hela jorden; ja, pa den tiden 
skall Herren vara en och hans namn 
ett. ‘Mal. 1:11. Joh. 10: 16. 


10 Hela landet fran Geba till Rim- 

mon sdder om Jerusalem skall da 
forvandlas till en slattmark; men 
sjalfva staden skall trona pa sin héjd 
och stracka sig fran Benjaminspor- 
ten Anda till Forra portens plats, till 
Hérnporten: och Hananeltornet och 
till de kungliga vinpressarna; 
Jos. 15: 32. 19:7. 2 Kon.14:18. Neh..8: 1, 6. 
Jes. 2:2. Jer. 31: 88. Mik. 4: 1. Sak. 12: 6. 
_ 11 och folket skall bo dar i ro och 
icke mer gifvas till spillo, ty Jerusa- 
lem skall trona i trygghet. Mal. 4:6. 


12 Men féljande hemsdkelse skall 
Herren lata drabba alla de folk, som 
drogo ut fér att strida mot Jerusa- 
lem: han skall lata deras kétt ruttna, 
medan de dannu sta pa sina fotter; 
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deras 6gon skola ruttna i sina halor, 
och deras tunga skall ruttna i deras 
mun. 


18 Och det skall ske pa den.tiden, 
att Herren skall sinda en stor fér- 
virring bland dem; de skola bara 
hinder pa hvarandra, och den enes 
hand skall lyftas mot den andres. _ 

14 Ocks& Juda skall strida mot 
Jerusalem. Och skatter skola hop- 
samlas fran alla folk rundt omkring: 
guld, silfver och klader i stor myc- 
kenhet. 


15 En likadan, hemsdkelse_ skall 
ock drabba histar, mulasnor, kame- 
ler, Asnor och alla andra djur, som 
finnas dari lagren. 


16 Och det skall ske, att alla of- 
verblifna ur alla de folk, som kommo 
mot. Jerusalem, skola ar efter ar 
draga dit upp for att tillbedja ko- 
nungen Herren Sebaot och for att 
fira lofhyddohogtiden. Jes. 66: 23. 

17 Och om nagon af jordens folk- 
stammar icke drager upp till Jerusa- 
lem fér att, tillbedja konungen Her- 
ren Sebaot, sA skall dfver den icke 
komma nagot regn. Tesrbe6u: 

18 Om Egyptens folkstam icke 
drager Astad och kommer dit upp, sa 
skall ej heller dfver den, sadant 
komma. Detta skall vara den hem- 
sdkelse, som Herren skall lata drab- 
ba de folk, som icke draga upp for 
att fira l6fhyddohdgtiden. 

19 Ja, sa skall.Egypten drabbas 
af sin synd, s& skola ock alla andra 
folk drabbas af sin, om de icke dra- - 
ga upp for att fira lofhyddohégtiden. 


20 Pa& den tiden skall pa hastarnas 
bjallror st& att lasa: ‘‘Helgad at 
Herren’’, och grytorna i Herrens 
hus skola vara sasom offerskalarna 
framfor altaret. 2 Mos. 28: 386. 

21 Och hvar gryta i Jerusalem och 
Juda skall vara helgad at Herren Se- 
baot, sa att hvar och en som vill off- 
ra kan komma och taga en sadan och 
koka iden. Och ingen kanané. skall 
mer finnas i Herren Sebaots hus, pa 
den tiden. 

Hes. 44:7. Joel 3:17. Upp. 21: 27. 


Malaki. 


I Kapitlet. 


Israels otacksamhet mot Herren och dess for- 
aktfor hans altare, 


etta 4r en utsaga, som innehaller 
Herrens ord till Israel genom Ma- 
laki. 


2 Jag har bevisat eder karlek, sa- 
ger Herren. Nufragen I: ‘‘Hvar- 
med har du da beyisat oss karlek?’’ 
Ksau var ju en broder till Jakob, si- 
ger Herren, och jag alskade Jakob; 

1 Mos: 25: 25 f.. Jes. 48: 4, 

3 men Esau hatade jag, och dar- 
fér gjorde jag hans berg till en 6de- 
mark och hans arfvedel till ett hem- 
vist for dknens schakaler. 

Jer. 49:17, Obad. v.18. Rom. 9:18. 

4 Om nu Edom sager: ‘‘Ja, vi adro 
forstérda, men vi skola ater bygga 
upp det ddelagda,’’ sé svarar Herren 
Sebaot: “Val ma de bygea upp, men 
jag skall ater rifva det ned, sa att 
man skall fa kalla det ‘ogudaktighe- 
tens land’ och ‘det folk, som Herren 
vredgas pa evinnerligen’. 

5 hea ailitn fa se det med egna 
6gon, och da skolen I siga: ‘Herren 
ar stor utdfver Israels granser’.’’ 


6 En son skall hedra sin fader och 
en tjainare sin herre. Om jag nu dr 
fader, hvar dr da den heder, som 
skulle visas mig? Och om jag dr en 
herre, hvar dr da den fruktan, som 
man skulle hafva for mig? — sa si- 
ger Herren Sebaot till eder, I prias- 
ter, som forakten mitt namn. Nu 
fragen I: ‘‘Hvarmed hafva vi da vi- 
sat forakt for ditt namn?’’ 

atwcid 2 Mos. 20: 12. 

7 Jo, darmed att I frambiren 
ovardig spis pa mitt altare. Ater 
fragen I: “‘Pa hvad satt hafva vi 
varit forsumliga mot dig?’’ Jo, i det 
I tanken: ‘‘Herrens bord behéfver 
man icke mycket akta.’’ 

8 Nar I foren fram ett offerdjur, 
som ar blindt, sé raknen I sadant 


icke for ondt; nar I féren fram ett 
som ar lytt eller svagt, s& riknen I 
ej heller sadant for ondt. Kom med 
nagot sadant till din stathallare, sA 
far du se, om han tager gunstigt 
emot dig och blifver dig bevagen, sa- 
ger Herren Sebaot. 
3 Mos. 22: 20f. 5 Mos. 15: 21. 


9 Bonfallen allts&. nu infor Gud, 
att han ma blifva oss nadig. Kan 
han val vara eder bevagen, da I haf- 
ven begatt sddant? sager Herren Se- 


aot. 

10 Ack att bland eder funnes na- 
gon som ville stanga tempeldérrarna, 
sa att I icke langre forgafves upp- 
tanden eder eld pa mitt altare! 4 ag 
har icke behag till eder, sAger Her- 
ren Sebaot, och till offergafvor af 
eder hand har jag icke lust. 

Jes. 1:11. Jer. 6:20. Am. 5:21. 

11 Fran solens uppgang 4nda till 
dess nedgang ar ju mitt namn stort 
bland folken, och 6fverallt framba- 
ras rékoffer och rena offergafvor at 
mitt namn; ja, mitt namn ar’ stort 
bland folken, sager Herren Sebaot. 

Ps. 118: 3. Sak: 14: 9. 

12 Men I ohelgen det, i det att I 
sagen: ‘‘Herrens bord kan man foér- 
summa, och den spis, som gifves 
dartill, behéfver man icke mycket 
akta.’’ 

13 Ja, I sagen: ‘Icke dr det mé- 
dan vardt!’’ och s& handhafven I det 
vanvordigt, siger Herren Sebaot. 


Nar I alltsa frambiren eder offer- 
gafva, sa foren I fram hvad som ar 
rofvadt och lytt och svagt. Skulle 
jag hafva behag till sAdana gafvor 
af eder hand? sager Herren. 

14 Nej, forbannad vare den bedra- 
gare, som isin hjord har ett djur af 
hank6n, men anda, nar han har gjort 
ett lofte, offrar 4t_Herren. ett djur, 
som icke duger.. Ty jag dr en stor 
konung, sager Herren Sebaot, och 
mitt namn ar fruktansvardt bland 
folken. : 


KAP. 2: 1. 
2 Kapitlet. 


Prasternas synd. _Aktenskap med hedniska 
kvinnor. Aktenshapsskilinad. 


Darter kommer nu féljande bud till 
eder, I praster. 

2 Om I icke héren det och akten 
darpa, s& att I gifven mitt namn ara, 
siger Herren Sebaot, sa skall jag 
sanda forbannelse ofver eder och f6r- 
banna edra vialsignelser; ja, jag har 
redan forbannat dem, eftersom I 
icke akten darpa. 5 Mos. 28:15 £. 

3 Se, jag skall lata min_napst 
drabba eder sid, och jag skall kasta 
orenlighet i ansiktet pa eder, oren- 
ligheten efter edra hogtidsoffer; ja, 
I skolen sjalfva blifva kastade dari. 

Jer. 16: 4. 22: 19. 


4 Daskolen I forsta, att jag har 
sandt. till eder detta bud, pa det att 
mitt forbund med Levi ma. besta, 
siger Herren Sebaot. 4 Mos. 25: 12. 

5 Jag hade mitt forbund med ho- 
nom, och dari var lif och frid. Sa- 
dant gaf jag 4t honom, pa det att 
han skulle frukta mig; och han fruk- 
tade mig och bafvade for mitt namn. 

6 Ratt undervisning var i hans 
mun, och ingen oratt fanns pa hans 
lappar; fridsamt och redligt vandra- 
de han i min umgangelse och omvan- 
de manga fran missgarning. 

7 Ty prastens lappar skola forvara 
kunskap, och undervisning skall man 
hamta ur hans mun; han ar ju. Her- 
ren Sebaots sandebud. 

Hage. 1:18. 2 Kor. 5: 20. 

8 Men I hafven vikit af ifran va- 
gen; genom eder undervisning haf- 
ven I kommit manga pa fall. I haf- 
ven fordarfvat forbundet med Levi, 
sager Herren Sebaot. 

9 Darfor har ock jag gjort eder 
foraktade och laga.i allt folkets 
dgon, eftersom I icke hallen mina 
vagar, utan hafven anseende till per- 
son, nar I handhafven lagen. 

1 Sam. 2: 30. 


10 Hafva vi icke alla en och sam- 
ma fader? Har icke en och samma 
Gud skapat oss? Hvarfor handla wvi 
da trolést mot hvarandra och bryta 
vara faders forbund? 

2 Mos. 19:5. Matt. 28:9. Ef. 3:15. 4:5 f. 

11 Juda har handlat trolést, och 
styggelse Ar bedrifven i Israel och 
i Jerusalem; ty Juda har oskarat 
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Herrens helgedom, den som han 4ls- 
kar, och har tagit till 4kta en frim- 
mande guds dotter. 

Esr. 9:12. 10:2. Neh. 18: 23 f. 

12 Hos den man, som sa gor, ma 
Herren utrota hvar lefvande ur Ja- 
kobs hyddor, jamval den som fram- 
bar offergafvor till Herren Sebaot. 


13 Och Annu nagot annat goren I: 
I vallen, att Herrens altare hdljes 
med tarar, med grat: och klagan, sa 
att han icke mer vill se till offergaf- 
vorna, ej heller med valbehag kan 
mottaga nagot ur eder hand. 

14 Nu fragen I: ‘‘Huru sa?’’ Jo, 
Herren var ju vittne mellan dig och 
din ungdoms hustru, henne som du 
nu har varit trolés emot, fastan hon 
ar din maka, din akta hustru. 

1 Mos. 31: 49 f£. 

15 Hafva vi da icke en och samma 
skapare, den i hvilkens hand det star, 
att var ande bevaras? Och hvad vill 
nu denne ene? Han vill ju hafva en 
gudaktig sad. Tagen eder darfor 
till vara, s& att ingen blifver trolés 
mot sin ungdoms hustru. 

16 Ty jag hatar aktenskapsskill- 
nad, sager Herren, Israels Gud, och 
att man hdéljer sig i vald sAsom i en 
ofverklidnad, sager Herren Sebaot. 
Tagen eder darfor till vara, sé att I 
icke blifven trolosa. Matt. 19:3 £. 


3 Kapitlet. 


Herrens dag skall snart komma, med stra 
och med luttring. 


Kap. 2; 17. 


trotten ut Herren med edert tal. 

Nu fragen I: ‘‘Hvarmed trotta vi 
da ut honom?”’. Jo, darmed att I sa- 
gen: ‘‘Densom gor ondt ar anda godi 
Herrens 6gon, och till sadana har han 
behag. Ty hvarf6r kommer icke el- 
jest domens Gud?’’ 


1 Se, jag skall utsinda min angel, 
och han skall bereda vag for mig. 
Och med hast skall sedan den Herre, 
som I astunden, komma till sitt tem- 
pel; E se, han kommer, forbundets 
angel, som I begéren, saéger Herren 
Sebaot. Jes. 40:3. 

Matt. 11:10. Mark.1:2. Luk.1:76. 7:27. 

2 Men hvem kanutharda hans till- 
kommelses dag, och hvem kan be- 
sta, nar han uppenbarar sig? Ty 
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han skall vara sAasom en guldsmeds 
eld och sasom en valkares sapa. 

8 Och han skall saétta sig ned och 
smalta silfret och rena det; han skall 
rena Levi séner och luttra dem sA- 
som guld och silfver; och sedan skola 
de frambara At Herren offergafvor 
irattfardighet. ps. 51:21. Sak. 18:9. 

4 Och Juda offergafvor och Jeru- 
salems skola di behaga Herren val, 
vag i forna dagar och i forgang- 
na ar. 


5 Ja, jag skall komma till eder for 
att halla dom, och jag skall vara ett 
snarfardigt vittne mot troilkarlar, 
aktenskapsbrytare och menedare, sa 
ock mot dem som forhalla dagakar- 
len hans lon eller fortrycka ankan 
och den faderlése eller férvringa 
ratten for framlingen, men icke fruk- 
ta mig, sager Herren Sebaot. 

2 Mos, 22: 21f. 3 Mos.19:12. 20:10f. 5 Mos. 
24:17f: Am.2:6f. 5:12. 


6 Ty jag, Herren, har icke férand- 
rats, och I, Jakobs barn, hafven icke 
heller hért upp: 1Sam. 15:29. Ps. 33:11. 

Ords. 19: 21. Jes. 14:24f. 25:1. 46:10. 

7 allt ifran edra faders dagar haf- 
ven I vikit af ifran mina stadgar och 
icke hallit dem. 


Vanden om till mig, sa vill jag 
vanda om till eder, sager Herren Se- 
baot. Nu fragen I: ‘‘Hvarutinnan 
skola vi vanda om?”’ Sak. 1:3. 

8 Menen I da, att en manniska far 
roéfva fran Gud? Ty I rofven ju fran 
mig. Ater fragen I: ‘‘Pa hvad satt 
hafva vi rofvat fran dig?’’ Jo, i 
fraga om tionden och offergarden. 

4 Mos. 18: 24. Neh. 10: 37 f. 12:44. Hes 45: 18f. 

9 Foérbannelse har drabbat eder, 
men anda réfven I fran mig, sa 
manga I aren. 

10 Foren full tionde till forradshu- 
set, si att i mitt hus finnes mat, och 
profven sa, hurudan jag blifver, sa- 
ger Herren Sebaot. Fo6rvisso skall 
jag di 6ppna himmelens fonster 6f- 
ver eder och utgjuta ofver eder rik- 
lig valsignelse. : 

11 Och jag skall napsa grashop- 
porna fér eder, sa att de icke mer 
fordirfva eder frukt pa marken; ej 
heller skola edra vintrad mer sla fel 
pa faltet, sager Herren Sebaot. 


KAP. 4:3 
12 Och alla folk skola prisa eder 
salla, ty edert land skall da vara 


ljufligt, siger Herren Sebaot. 


13 I hafven talat harda ord om 
mig, siger Herren. Nu fragen I: 
‘“‘HAvad hafva vi d& med hvarandra 
talat om dig?’’ 

14 I hafven sagt: ‘‘Det ar fa- 
fangt att tjina Gud. Eller hvad 
vinning hafva vi daraf, att vi halla 
hvad han bjudit oss halla, och daraf, 
att vi gai sorgdrakt for Herren Se- 
baots skull? Job 21: 15. 

15 Nej, de fracka vilja vi nu prisa 
salla; ty de som géra hvad ogudak- 
tigt 4r blifva upprattade, de ga fria, 
huru de an fresta Gud.”’ 


16 Men da hafva ocks&a de som 
frukta Herren talat med hvarandra; 
och Herren har aktat pa dem och 
hort dem, och en minnesbok har blif- 
vit skrifven infér hans ansikte till 
aminnelse af dessa som frukta Her- 
ren och tanka pa hans namn. 

Ps, 139: 16. 

17 Och dessa, sager Herren Seba- 
ot, skall jag hafva sdsom min egen- 
dom pa den dag, da jag utfor mitt 
verk; och jag skall skona dem, sa- 
som en fader skonar sin son, som 
tjanar honom. 

2 Mos. 19:5. Tit. 2:14, 1 Petr. 2:9. 

18 Och I skolen da ater fa se, 
hvilken skillnad det ar mellan den 
rattfardige och den ogudaktige, mel- 
lan den som tjainar Gud och den som 
icke tjanar honom. 


4 Kapitlet. 
Herrens dag. Profeten Elias tillkommelse. 


Ty. se, dagen kommer, och den skall 

brinna sisom en ugn. DA skola 
alla fracka manniskor och alla som 
gora hvad ogudaktigt ar blifva lika 
stra, och dagen, den som kommer, 
skall forbrinna dem, sdager Herren 
Sebaot, sa att hvarken rot eller krona 
lamnas kvar af dem. 

Am. 2:9. Obad. v. 18. 

2 Men for eder, I som frukten 
mitt namn, skall rattfardighetens 
sol ga upp; med lakedom under sina 
vingar. Da skolen I slippa ut och 
hoppa sésom kalfvar, som varit in- 
stangda i stallet. Jer. 38:6. Luk. 1:78. 

3 Och de ogudaktiga skolen I ned- 


KAP.. 4: 4. 


trampa, ty de skola blifva sasom as- 
ka under edra fétter, pa den dag, da 
jag utfor mitt verk, sager Herren 
Sebaot. . 


4 Tanken pa Moses lag, min tja- 
nares, at hvilken jag p& Horeb gaf 
stadgar och ratter for hela Israel. 

2 Mos. 20:1f. 5 Mos. 6:1f. Hebr. 3: 5, 
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5 Se, jag skall sanda till eder pro- 
feten Elia, forrin Herrens stora och 
fruktansvarda dag kommer. 

Matt. 11:14. 17:11. Mark. 9:11 f. Luk. 1:17. 

6 Och han skall vanda fadernas 
hjartan till barnen och barnens hjar- 
tan till deras fader, pa det att jag 
icke, nar jag kommer, ma sla landet 
med tillspillogifning. Mik. 7: 6. 
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Mattei Evangelium. 


1 Kapitlet. 
Jesu stamtajia, aflelse, namn, fodelse. 


oken om Jesu Kristi, Davids sons, 
Abrahams sons, bord: Luk. 3:23 f. 


2 Abraham fédde Isak, Isak fodde 
Jakob, Jakob fédde Judas och hans 
broder. 1 Mos. 21:3. 25:.24. 29: 35. 

8 Judas fodde Fares och Sara af 
Tamar, Fares fédde Hesrom, Hes- 
rom foédde Aram. 

1 Mos. 38:27 £. 1 Kron. 2:5 f. 

4 Aram fodde Aminadab, Amina- 
dab fédde Naasson, Naasson fddde 
Salmon. Rut 4:19 f. 

5 Salmon fédde Boes af Rakab, 
Boes fédde Jobed af Rut, Jobed fod- 
de Jesse. 

6 Jesse fodde David, konungen, 
David fédde Salomo af Urias’ hustru. 
1 Sam. 17:12: 2Sam. 12: 24. 

7 Salomo fédde Roboam, Roboam 
fédde Abia, Abia fodde Asa. 

1 Kon. 11:48. 14:31. 15: 8. 

8 Asa fédde Josafat, Josafat fod- 

de Joram, Joram fodde Osias. 
1 Kon. 15: 24.. 2 Kon. 8; 16, 24, 

9 Osias fddde Joatam, Joatam 

fédde Akas, Akas fédde Hiskias. 
2 Kron. 26:23. 27:9. 2 Kon. 16: 20. 

10 Hiskias fodde Manasses, Manas- 
ses foédde Amon, Amon fédde Josias. 
2 Kon. 20: 21. 1 Kron. 3:14. 2 Kron. 33: 25. 

11 Josias fodde Jekonias och hans 
bréder, vid férflyttningen till Baby- 
lon. 1 Kron. 3: 15, 16. 

12 Men efter forflyttningen till 
Babylon fédde Jekonias Salatiel, Sa- 
latiel fodde Sorobabel. 

1 Kron. 3:17, 19. Esr. 3: 2. 

13 Sorobabel fodde Abiud, Abiud 
fédde Eljakim, Eljakim fodde Asor, 

14 Asor fédde Sadok, Sadok fodde 
Akim, Akim fédde Eliud. 

15 Eliud fédde Eleasar, Hleasar 
- fédde Mattan, Mattan fédde Jakob. 
16 Jakob fodde Josef, Marias man, 


och af henne féddes Jesus, som kal- 
las Kristus. 

17 Sa aro alla lederna fran. Abra- 
ham. intill David fjorton leder,. och 
fran David intill forflyttningen. till 
Babylon fjorton-leder, och fran foér- 
flyttningen till Babylon intill Kristus 
fjorton leder. 


18 Jesu Kristi fodelse gick sa till: 
Sedan Maria, hans.moder, hade blif- 
vit trolofvad med Josef, befanns hon, 
forrin de kommo tillsamman, vara 
hafvande af den Helige Ande. 

Luk. 1: 27 f. 

19. Men. Josef, hennes man, som 
var rittsinnig och icke ville blott- 
stalla henne, tankte hemligen skilja 
henne fran sig. 

20. Men nar han hade detta i sinnet, 
se, dA uppenbarades. f6r honom i en 
drém en Herrens angel, som sade: 
Josef, Davids son, rads icke ati taga 
Maria, din hustru, till dig; ty det 
som dr afladt-i henne ar af den He- 
lige Ande. 

21. Och hon skall foda. en son, och 
du skall gifva honom namnet. Jesus, 
ty han skall fralsa sitt folk ifran de- 
ras synder. 

Luk. 1:81. 2:21. Apg. 4:12... 10: 48. 

22 Men allt detta har skett, pa det 
att det skulle fullbordas, .som var 
sagdt af Herren genom profeten, som 
sade: 

23. ‘Se, jungfrun skall varda haf- 
vande och féda en son, och de skola 
gifva honom namnet Immanuel’, 
hvilket betyder: Gud med oss. 


Jes. 7:14. 

24 Nar Josef hade vaknat upp ur 
sémnen, gjorde han sésom Herrens 
angel hade befallt honom och tog sin 
hustru till sig; 

25 och han kande henne icke, til! 
dess hon hade fédt sin forstfodde sor, 
och han gaf honom namnet Jesus. 

Luk, 2: 21. 


KAP. 2. 1. 


2 Kapitlet. 


De visa maénnen frdn Osterlandet. Herodes’ 
barnamord. Jesu flykt tall Egypten och ater- 
komst dérifran. 


Ne Jesus var fédd i Betlehem i Ju- 
deen, i konung Herodes’ dagar, 
se, d&4 kommo visa man fran Oster- 
landen till Jerusalem Luk. 2:1f. 

2 och sade: Hvar ar den nyfdédde 
judarnas konung? Ty vi_hafva_sett 
hans stjarna i éstern och hafva kom- 
mit for att tillbedja honom. 

4 Mos. 24:17. 

8 Nar konung Herodes horde det- 
ta, vardt han bestért och hela Jeru- 
salem med honom, 

4 och han forsamlade alla 6fverste- 
rasterna och de skriftlirda bland 
olket och fragade dem, hvar Kristus 

skulle fédas. 

5 Och de sade till honom: I Betle- 
hem i Judeen; ty sa ar skrifvet ge- 
nom profeten: 

6 ‘“‘Och du Betlehem, land i Juda, 
ar ingalunda den minste bland Judas 
furstar; ty af dig skall utga en furste, 
som skall vara en herde 6fver mitt 
folk Israel.” Mik. 5:2. Joh. 7: 42, 

7 Da kallade Herodes hemligen de 
visa mannen till sig och sporde dem 
noga om tiden, da stjarnan syntes, 

8 och sande dem till Betlehem och 
sade: Faren astad och forsken noga 
efter barnet, och nar I hafven fun- 
nit det, s& underraitten mig darom, 
att afven jag m& komma och till- 
bedja det. 

9 Nar de hade hort konungen, fo- 
ro de astad, och se, stjarnan, som de 
hade sett i 6stern, gick framf6r dem, 
till dess hon kom och blef staende 
dfver det stalle, dar barnet var. 

10 Och nar de sago stjarnan, blef- 
vo de mycket glada 

1 och gingo in i huset och sago 
barnet med Maria, dess moder, och 
follo ned och tillbado det och 6ppnade 
sina forrad och framburo at det 
skanker, guld, rékelse och myrra. 

Ps. 72:10. Jes. 60: 6. 

12 Och sedan de hade fatt uppen- 
barelse i en drém att icke atervanda 
till Herodes, foro de en annan va: 
till sitt. land igen, 


13 Men nar de hade farit bort, se, 
d& uppenbarades en Herrens Angel 
for Josef.i en drém, sagande: Sta 
upp och tag barnet och dess moder 
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med dig och fly till Egypten, och var 
dar, till dess jag sager dig till; ty 
Herodes tanker soka efter barnet for 
att forgo6ra det. 

14 Och han stod upp och tog med 
sig barnet och dess moder om natten 
och for bort till Egypten 

15 och var dar intill Herodes’ déd, 
pa det att det skulle fullbordas, som 
var sagdt af Herren genom profeten, 
som sade: ‘‘Utur Egypten har jag 
kallat min son.”’ 

2 Mos. 4:22. Hos, 11:1. 


16 Nar da Herodes sag, att han 
hade blifvit gackad af de visa man- 
nen, blef han mycket vred och sande 
ut.och lat doda alla gossebarn i Betle- 
hem och i hela dess nejd, fran tva 
ars alder och darunder, efter den tid 
han hade noga utforskat af de visa 
mannen. é 

17 Da fullbordades det som var 
sagdt genom profeten Jeremias, som 
sade: 

18 ‘‘En rést hérdes i Rama, myc- 
ken grat och jammer, Rakel begrat 
sina barn och ville icke lata trésta 
sig, ty de voro icke mer.”’ 

Jer. 31:15. 1-Mos. 35:19. 


19 Men nar Herodes var ddd, se, 
da uppenbarades i en drém en Her- 
rens angel for Josef i Egypten 

20 och sade: Sta upp och tag bar- 
net och dess moder med dig och far 
in i Israels land; ty de aro déda, som 
traktade efter barnets lif. 

21 Och han stod upp och tog. bar- 
net ock dess moder med sig och kom 
in i Israels land. 

22. Men nar han horde, att Arke- 
laus var radande éfver Judeen i sin 
faders, Herodes’, stalle, riddes han 
att fara dit, och sedan han hade fatt 
papanparelse ien drém, for han bort 
till Galileens trakter. 

23 Och han kom och bosatte sig i 
en stad, som heter Nasaret, p& det 
att det skulle fullbordas, som var 
sagdt genom profeterna: ‘‘Nasaré 
skall han kallas.’’ 

Jes. 4:2. 11:1. Sak. 8:8. 


3. Kapitlet. 
Johannes predikar och déper. Jesus dédpes. 
I de dagarna kom Johannes déparen 


och predikade i Judeens dken 
Mark. 1:2f. Luk. 3:3 f.. Joh. 1:6£. 
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2 och sade: Goren battring; ty 

himmelriket ar nara. 
Matt..4:17. Mark. 1:15. 

38 Ty denne ar den, om hvilken 
profeten Esaias talade, da han sade: 
‘Rn ropandes rést i 6knen: bereden 
Herrens vig, géren hans stigar rata.”’ 

Jes. 40:3. 

4 Och Johannes hade klader af 
kamelhar och en ladergérdel om sina 
lander, och hans mat var grashoppor 
och vildhonung. 2 Kon. 1:8. 

Matt. 11: 8,18. Mark.1:6. Joh. 1:23, 

5 Da gick Jerusalem och hela Ju- 
deen och hela landet omkring Jordan 
ut till honom, 

6 och de lato dépa sig af honom i 
floden Jordan, bekannande sina syn- 


der. 

7 Men da han sag manga af fari- 
séerna och sadducéerna komma till 
dopet, sade han till dem: I huggor- 
mars afféda, hvem har ingifvit eder, 
att I skolen undfly den tillkommande 
vreden? Matt. 12:84, 23:33. 

Luk. 3:7f. Rom. 5:9. 1 Tess. 1:10. 

8 Baren fordenskull sadan frukt, 
som tillhér battringen, 

9 och menen icke, att I kunnen 
siga inom eder sjalfva: vi hafva 
Abraham till fader; ty jag sager 
éder, att Gud ar maktig att af dessa 
stenar uppvacka barn at Abraham. 

Joh. 8: 39, 

10 Och redan dr yxan satt till ro- 
ten pa triden; darfor varder hvart 
och ett triad, som icke bar god frukt, 
afhugget och kastadt i elden. 

Matt. 7:19. Luk. 13:7. Joh. 15: 2, 6, 

11 Jag déper eder med vatten till 
battring, men den som kommer efter 
mig dr starkare dn jag, hvilkens skor 
jag icke ar vardig att bara. Han 
skall — eder med den Helige Ande 
och med eld, 

Mark. 1:7f. Luk. 3:16f. Joh. 1: 26. 

Apg.1:5. 2:4. 11:15 f. 18:25, 19:4. 

12. och han har sin kastskofvel i sin 
hand, och han skall gora sin loge ren 
och samla sitt hvete i ladan, men ag- 
narna skall han uppbranna i oslackhg 
eld. Matt. 18:30. Luk. 3:17. 


13 D& kom Jesus fran Galileen till 
Jordan till Johannes fér att dopas af 
honom; Mark. 1:9f. Luk. 8:21 f. 

14 men han vagrade honom det, 
sigande: Jag pehofver dopas af dig, 
och du kommer till mig! 

15 Da svarade Jesus och sade till 


KAP. 4711. 


honom: Lat nu sa ske; ty sa héfves 
det oss att uppfylla all rattfardighet. 
Da tillstadde han honom det. 

16 Och nar Jesus var ney steg 
han strax upp ur vattnet, och se, da 
vardt himmelen éppnad, och han sag 
Guds Ande nedfara sisom en dufva 
och komma 6fver honom. Joh. 1: 32 f. 

17 Och se, en rést fran himmelen 
sade: Denne ar min Alskade Son, i 
hvilken jag har ett godt behag. 

Ps. 2:7. Jes. 42:1, Matt. 12:18. 17: 5. 

Luk. 9:35. Kol. 1:18, 19. 2 Petr. 1: 17. 


4 Kapitlet. 


Jesus frestas af djdfoulen, begynner predika, 
kallar lérjungar och botar sjukdomar. 


Dt vardt Jesus ford af Andep upp 
till dbknen, pa det att han skulle 
frestas af djafvulen. 

Mark: 1:12. Luk. 4:1 f. 

2 Och nar han hade fastat i fyrtio 
dagar och fyrtio natter, blef han 
hungrig. 2 Mos. 34:28 1 Kon. 19:8. 

3 Och frestaren gick fram och 
sade till honom: Ar du Guds Son, sa 
sig, att dessa stenar skola varda 
brod. 

4 Men han svarade och sade: Det 
ar skrifvet: ‘‘Icke af bréd allenast 
lefver manniskan, utan af hvart och 
ett ord, som utgar af Guds mun.”’ 

5 Mos. 8: 3. 

5 Da tog djafvulen honom med sig 
till den heliga staden och stallde ho- 
nom pa templets utsprang.. 

6 och sade till honom: Ar du Guds 
Son, sa kasta dig utfore; ty det ar 
skrifvet: ‘‘Han skall gifva sina ang- 
lar befallning om dig, och de skola 
bara dig p& hinderna, att du icke 
skall stéta din fot emot nagon sten.”’ 

Psi 9i- 1 fT. : 

7 Jesus sade till honom: Det ar 
ock skrifvet: ‘‘Du skall icke fresta 
Hema, din Gud.”’ 5 Mos:.6:.16. 

8 Ater tog djafvulen honom med 
sig upp pa ett ganska hégt berg och 
visade honom alla riken i varlden och 
deras harlighet 

9 och sade till honom: Allt detta 
skall jag gifva dig, om du faller ned 
och tillbeder mig. 

10 Da sade Jesus till honom: Ga 
bort, Satan; ty det ar skrifvet: ‘““Her- 
ren, din Gud, skall du tillbedja, och 
honom allena skall du dyrka.”’ 

5 Mos. 6:13. 10: 20. 
11 Da éfvergaf djafvulen honom, 


KAP. 4; 12. 


och se, anglar gingo fram och tjana- 
de honom. Toh. 1: 51. 


12 Men nar han horde, att Johan- 
nes hade blifvit satt i fangelse, gick 
han tillbaka till Galileen 

Mark. 1:14. Luk. 8:20. 4:14. 

13 och lamnade Nasaret. och kom 
och bosatte sig i Kapernaum, som 
ligger vid hafvet pa Sabulons och 
Neftalims granser; 

14 pa det att det skulle fullbordas, 
som var sagdt genom profeten Esai- 
as, som sade: 

15 ‘‘Sabulons land och Neftalims 
land, landet At hafvet till, pa den 
andra sidan Jordan, hedningarnas 
Galileen, Jes. 9:1f. 

16 det folk, som satt.i mérkret, 
har sett ett stort ljus, och for dem 
som sutto i dédens angd och skugga 
har ett ljus uppgatt.’’ 

17 Fran den tiden begynte Jesus 
redika och saga: Goren battring; ty 
immelriket ar nara. 

Matt. 3:2. 10:7. Mark. 1: 15. 


18 Och nar han vandrade omkring 
utmed det Galileiska hafvet, sag han 
tva bréder, Simon, som kallas Pet- 
rus, och Andreas, hans broder, kasta 
ut nat i hafvet, ty de voro fiskare. 

Mark..1:16. Luk. 5:1f.. Joh. 1: 42. 

19 Och han sade till dem: Féljen 
mig, och jag skall géra eder till man- 
niskofiskare. 

20 Strax ofvergafvo de naten och 
foljde honom. 

21 Och nar han hade gatt vidare 
darifran, sag han tv& andra bréder, 
Jakob, Sebedei son, och Johannes, 
hans broder, som jamte sin fader, 
Sebedeus,. i baten lagade sina nat, 
och han kallade dem till sig. 

22 Strax 6fvergéfvo de baten och 
sin fader och féljde honom. 


23 Och Jesus gick omkring i hela 
Galileen och larde i deras synagogor 
och precede evangelium om riket 
och botade allt slags sjukdom och 
allt slags bracklighet. ibland folket. 

Matt. 9:35. Mark. 1:39. Luk. 4:16, 33, 44. 

24 Och hans rykte gick ut dfver 
hela Syrien, och de férde till honom 
alla som ledo, behaftade med manga- 
handa sjukdomar och plagor, och be- 
satta och manadsrasande och lama, 
och han botade dem. Mark. 1: 28. 

25 Och honom féljde mycket folk 
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ifran Galileen och Dekapolis och Jeru- 
salem och Judeen och fran andra si- 
dan Jordan. Mark. 8:7. Luk. 6: 17. 


5 Kapitlet. 
; Jesu bergspredikan. 


(ch nar han sag folket, steg han 
upp pa berget; och nar han hade 
satt sig, gingo hans larjungar fram 
till honom. 

2 Och han 6ppnade sin mun, lirde 
dem och sade: 


3 Saliga aro de i anden fattiga, ty 

dem horer himmelriket till. 
Luk. 6: 20 f. 

4 Saliga aro de bedréfvade, ty de 
skola blifva hugsvalade. Jes. 61: 2: 

5 Saliga aro de saktmodiga, ty de 
skola arfva jorden. Ps. 87:11. 

Saliga dro de som hungra och 
torsta- efter rattfardigheten, ty de 
skola blifva mattade. 

Jes. 55:14. Joh. 6: 35. 

7 Saliga aro de barmhiartiga, ty 

dem skall ske barmhartighet. 
Jak. 2:18, 

8 Saliga aro de renhjartade, ty de 

skola se Gud. Ps. 24: 4. 
1 Kor. 13:12. Hebr. 12:14. 1 Joh. 3: 2. 

9 Saliga dro de fridstiftande, ty 
de skola kallas Guds barn. 

10 Saliga aro de som lida férféljel- 
se for rattfardighetens skull, ty dem 
horer himmelriket till. 

2 Tim. 2: 12.. 1 Petr. 3:14. 

11 Saliga dren I, nar de férsmada 
och férfélja eder och, ljugande, saga 
allt ondt mot eder fér min skull. 

1 Petr. 3:14. . 4:14, 

12 Gladjens och fréjden eder, ty 
eder lén ar stor i himmelen; ty sam- 
malunda hafva de forféljt profeter- 
na, som voro fore eder. 

Matt. 23:34. Apg. 5:41. 7:52. 

13 I dren jordens salt; men. om 
saltet mister sin salta, hvarmed skall 
man salta det? Till intet duger det 
mer, om icke till att utkastas och 
nedtrampas af manniskorna. 

Mark. 9:50. Luk. 14: 34. 

14 JT dren varldens ljus. Icke kan 
en stad déljas, som ligger pa ett 
ergs. 2 Kor, 4:6. Fil. 2:15. 

15_icke heller tander man ett ljus 
och sdtter det under skippan, utan 
pa ljusstaken, s& att. det lyser for 
alla dem som 4ro i huset. 

Mark. 4: 21. Luk. 8:16. 11: 33. 
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16 Sa lyse edert ljus infor manni- 
skorna, att de ma se edra goda gar- 
ningar och prisa eder Fader, som. ar 
i himmelen. 1 Petr. 2: 12. 


17 I skolen icke mena, att jag har 
kommit for att upplésa lagen eller 
profetemne, Jag har icke kommit 

ér att upplésa, utan fér att full- 
borda; 

18 sannerligen siger jag eder: 
Foérran himmelen och jorden forgas, 
skall icke den minsta bokstaf eller 
en enda prick af lagen forgas, forran 
allt har skett. Luk. 16:17. 21:38. 

19 Darfér, hvilken som uppléser 
ett af dessa minsta bud och larer 
minniskorna sa, han skall kallas 
minst i himmelriket; men hvilken som 
haller och ldrer, han skall kallas stor 
i himmelriket; Jak. 2:10. 

20 ty jag sager eder, att om eder 
rattfardighet icke 6fvergar de skrift- 
lérdas och fariséernas, skolen I icke 
inkomma i himmelriket. 

Matt. 23 kap. Luk. 11:39 f. 


21 Ihafven hort, att det ar sagdt 
till de gamla: ‘‘Du skall icke drapa; 
men hvilken som draper, han skail 
vara skyldig under domen’’*. 

2 Mos. 20: 13. 5 Mos. 5:17. 

22 Men jag sager eder: Hvar och 
en som foértérnas pa sin broder, han 
skall vara skyldig under domen, och 
hvilken som sager: ‘‘raka’’** till sin 
broder, han skall vara skyldig under 
stora radet, och hvilken som: sager: 
“dare’’, ‘han skall vara skyldig till 
eldens helvete. ~ Ps. 4:5. 1 Joh. 3: 11, 23. 

23 Darfér, om du offrar din gafva 
pa altaret och dar kommer ihag, att 
din broder har nagot emot dig, 

Matt. 6:14. Mark. 11: 25. 

24 s& lagg dir din gafva ned fram- 
for altaret och gA forst bort och for- 
lik dig med din broder och kom sedan 
och offra din gafva. 

95 Var mot din vederdeloman be- 
nagen till vanskap snart, medan du 
annu ar med honom pa vagen, att 
icke din vederdeloman ma antvarda 
dig At domaren och domaren antvar- 
da dig At tjanaren; och sa skall du 
kastas i fangelse. 

; Luk. 12:58. Ef. 4:26. 

296 Sannerligen siger jag dig: Du 
skall icke utkomma darifran, forran 
du har betalt den yttersta skarfven. 


KAP. 5: 39, 


27 \hafven hort, att det ar sagdt 
till de gamla: ‘‘Du skall icke gora 
hor.’’ 2 Mos. 20:14. 5 Mos. 5: 18. 

28 Men jag sager eder: Hvar och 
en som ser pa-en kyinna till att be- 
gara henne, han har redan gjort hor 
med henne i sitt hjarta. Job 31:1. 

29 Och om ditt hégra 6ga ar dig 
till forforelse, sA rif det ut och kasta 
det fran dig; ty det ar dig battre, 
att en af dina lemmar forloras, 4n att 
hela din kropp kastas till helvetet. 

Matt. 18:8f. Mark. 9; 43 f. 

30. Och om din hégra hand ar dig 
till férférelse, si hugg henne af och 
kasta henne fran dig; ty det ar dig 
battre, att en af dina lemmar forlo- 
ras, an att hela din kropp kastas till 
helvetet. : 

31 Det dr sagdt: ‘‘Hvilken som 
skiljer sin hustru fran sig, han gifve 
henne skiljebref.’’ 

5 Mos. 24:1. Matt. 19:7£. Mark. 10: 4f. 

32 Men jag sager eder: Hvilken 
som skiljer sin hustru fran sig utom 
for hors skull, han kommer henne 
till att géra hor, och hvilken som ta- 
ger en franskild till hustru, han gor 
hor. Luk. 16:18, 1 Kor. 7:10. 


83 Ater hafven I hort, att det ar 
sagdt till de gamla: ‘‘Du skall icke 
svarja falskt, utan du skall gilda 
Herren dina eder.’’ 


2 Mos. 20:7. 8 Mos. 19:12. 4 Mos. 30: 3. 
5 Mos. 5:11. Jes. 65:16. Jak. 5:12. Jes. 66:1. 


34 Men jag sager eder, att I skolen 
alls icke svarja, hvarken vid himme- 
len, ty han ar Guds tron, 

35 eller vid jorden, ty hon ar hans 
fotapall, eller vid Jerusalem, ty det 
ar den store konungens stad. 


Pe. 48:3. 

36. Ej heller ma du svarja vid ditt 
hufvud, ty du formar icke géra. ett 
enda har hvitt eller svart; 

37 -utan edert tal skall vara: ‘‘ja 
ja’’, ‘‘nej nej’’; hvad darutéfver ar, 
det ar af ondo. 


88 I hafven hort, att. det ar sagdt: 
“Oga fér dga och tand for tand.”’ 

2 Mos. 21: 24.. 8 Mos, 24:20. 5 Mos. 19: 21. 

39. Men jag sager eder, att I icke 
skolen motsta den som ar ond; utan 
om nagon slar dig p& det hégra kind- 
benet, s& vind honom ock det andra 


till; Luk. 6:29f. Ords, 20:22. 24:29. 
Rom. 12:17. 1 Tess. 5:15. 1, Petr. 3:9. 


* War syftas p& den ligre domstol, hvilken var anordnad i alla landets stéder och hade att d6ma 


dem, som begatt drip. ** Ett syriskt skymford. 


KAP. 5: 40. 


40 och om nagon vill ga till ratta 
med dig och taga din lifkladnad fran 


dig, s& lat honom fa manteln med; 
1 Kor. 6: 7. 


41 och om nagon tvingar dig en 
mil, sé ga4 tva med honom. 

42 Gif den som beder dig, och vand 
dig icke bort ifran den som vill lana 
af dig. 5 Mos. 15:7. 1 Joh. 3:17. 


43 I hafven hort, att det ar sagdt: 
“Du skall alska din nasta och hata 
din ovan.’’ 3 Mos. 19: 18. 

44 Men jag sdger eder: Alsken 
edra ovanner, valsignen dem som for- 
banna eder, goren val mot dem som 
hata eder, och bedjen for dem som 
forsmada och forfolja eder, 

Luk. 6:27f. 2 Mos. 23:4f. Ords. 25:21. 


Luk, 28: 34. Apg. 7:60. Rom. 12:14, 20. 
1 Kor. 4: 12. 


45 pa det att I skolen vara eder 
Faders barn, som ar i himmelen, ty 
han later sin sol ga upp ofver onda 
och goda och later regna 6fver ratt- 
fardiga och orattfardiga. 

46 Ty om I alsken dem som Alska 
eder, hvad fan I for lén? Gora. icke 
afven. publikanerna* detsamma? 

47 Och om I visen vanlighet en- 
dast. mot edra bréder, hvad. synner- 
ligt goren I? Gora icke 4fven publi- 
kanerna sammalunda? 

48 Varen fordenskull I fullkomli- 
ga, sasom eder himmelske Fader ar 
fullkomlig. 3 Mos, 11: 44. 19:2, 20:7, 26. 


6 Kapitlet. 
Fortsditning af Jesu bergspredikan. 


kten eder, att I icke 6fven eder 

rattfardighet infor manniskorna 
for att blifva sedda af dem; annars 
hafven I ingen lon hos eder Fader, 
som ar i himmelen. Rom. 12: 8. 

2 Darfor, da du gifver allmosa, 
ma du icke stéta i basun fér dig, sa- 
som skrymtarna g6ra i synagogorna 
och pa& gatorna, att de skola varda 
prisade af manniskorna. _ Sannerli- 
gen sager jag eder: De hafva fatt ut 
sin lon. 

3 Men du, nar du gifver allmosa, 
lat din vanstra hand icke veta hvad 
den hogra gor, 

4 pa det att din allmosa ma vara i 
det fordolda, och din Fader, som ser 
i det fordolda, skall vedergalla dig 
uppenbarligen. Luk. 14: 14, 
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5 Och nar du beder, skall du icke 
vara sisom skrymtarna; ty de sta 
garna och bedja i synagogorna och i 
gathérnen, pa det att de ma varda 
sedda af manniskorna. Sannerligen 
siger jag eder: De hafva fatt ut sin 
16 


n. 

6 Men du, nar du beder, ga in i 
din kammare och staéng din dérr och 
bed din Fader, som dr i det fordolda, 
och din Fader, som ser i det fordolda, 
skall vedergalla dig uppenbarligen. 

2 Kon, 4: 33. 

7 Och nar I bedjen, skolen I icke 
vara mangordiga sisom hedningarna; 
ty de mena, att de skola blifva horda 
for sina manga ords skull. 

8 Varen férdenskull icke lika dem; 
ty eder Fader vet hvad I behdfven, 
forran I bedjen honom. 

9 Darfér skolen I bedja sdlunda: 
Fader var, som dri himmelen! Hel- 
gadt varde ditt namn; Luk. 11:2 f. 

10 tillkomme ditt rike; ske din 


‘vilja, sasom i himmelen sa ock pa 


jorden; 

11 vart dagliga bréd gif oss i dag; 

12 och férlat oss vara skulder, sa- 
som ock vi férlata dem oss skyldiga 
aro; 

13 och. inled oss icke i frestelse, 
utan frals oss fran ondo; ty riket ar 
ditt och makten och harligheten i 
evighet. Amen. 

14 Ty om I férlaten manniskorna 
deras ofvertraddelser, sa skall ock 
eder himmelske Fader férlata eder; 

Matt. 5:23. Mark. 11:25. Kol. 3:18. 

15 men om I icke férlaten manni- 
skorna deras 6fvertradelser, sa skall 
eder Fader icke heller forlata edra 
dfvertradelser. Matt. 18:35. Jak. 2:18. 


16 Och nar I fasten, s& sen icke 
bedréfvade ut, sisom skrymtarna; ty 
de vanstalla sina ansikten, att de ma 
synas for manniskorna med sin fasta. 
Sannerligen sager jag eder: De hafva 
fatt ut sin lon. 

17 Men du, nar du fastar, smorj 
ditt hufvud och tva ditt ansikte, 

18 pa det att du icke ma synas for 
manniskorna med din fasta, utan for 
din Fader, som ar i det fordolda; och 
din Fader, som ser i det fordolda, 
skall vedergalla dig. 


19 Samlen eder icke skatter pa 


* $a kallades de uppbérdsmiin, som voro anstallda i de romerska tullférpaktarnas tiinst, och 


hvilka voro allmint hatade for sina prejerier. 
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jorden, dar mal och rost férstéra, och 
dar tjufvar bryta sig in och stjala, 
Ords, 23: 4. 

20 utan samlen eder skatter i him- 
melen, dir hvarken mal eller rost 
forstéra, och dar tjufvar icke bryta 
sig in, ej heller stjala; Matt. 19: 21. 

Luk. 12:33 f. Apg. 2:45. 1 Tim. 6:9,17f. 

21 ty dar eder skatt ar, dar ar ock 
edert hjarta. 


22 Kroppens ljus ar dgat. Om 
darfér ditt oga ar oférdarfvadt, sa 
varder hela din kropp Jjus. 

Luk. 11: 34 f. 

23 Men om ditt 6ga 4r ondt, sa 
varder hela din kropp mérk. Om nu 
ljuset, som Ar i dig, ar morker, huru 
stort varder da icke moérkret! ; 


24 Ingen kan tjina tva herrar; ty 
antingen skall han hata den ene 
och dlska den andre, eller skall han 
halla sig till den ene och férakta den 
andre. I kunnen icke tjana Gud och 
Mammon*. Luk. 16: 13. 

25 Darfér sager jag eder: Sérjen 
icke for edert lif, hvad I skolen ata 
och hvad I skolen dricka, eller for 
eder kropp, hvad I skolen klada eder 
med. Ar icke lifvet mer 4n maten 
och kroppen mer an kladerna? 

Luk. 12: 22 f. Fil. 4:6. Hebr. 18:5. 1 Petr. 5:7. 

26 Sen pA faglarna under himme- 
len! De sa icke och skérda icke hel- 
ler och insamla icke i lador, och eder 
himmelske Fader féder dem. Aren I 
icke mycket mer an de? 

Job 39:8. Ps. 147: 9. 

27 Och hvilken af eder kan med 
sin omsorg satta en aln till sin lifs- 
langd? 

28 Och hvarfor sorjen I for klader? 
Skaden liljorna p& marken, huru de 
vaxa: de arbeta icke, ej heller spin- 
na de. 

29 Men jag sager eder, att icke 
ens Salomo i all sin harlighet var sa 
kladd ‘som en af dem. 

30 Klader nu Gud s& graset pa 
marken, hvilket i dag star och i mor- 
gon kastas i ugnen, skall han icke 
mycket mer klada eder, I klen- 
trogna? 

31 Hafven darfér icke bekymmer, 
sigande: Hvad skola vi ata, eller 
hvad skola vi dricka, eller hvad skola 
vi klada oss med? 

82 Ty allt detta ska hedningarna. 
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Ty eder himmelske Fader vet, att I 
behdfven allt detta. Ps, 55: 23. 

33 Men sdken forst Guds rike och 
hans rattfardighet, sa skall allt detta 
darjamte tillfalla eder. 

1 Kon. 3:18. Ps. 37:25. 4 

34 Varen darfér icke bekymrade 
for morgondagen; ty morgondagen 
skall hafva sina egna bekymmer. 
Hvar dag har nog af sin egen plaga. 


7 Kapitlet. 
Slutet af Jesu bergspredikan. 


émen icke, pA det att I icke man 
varda démda; 
Luk. 6:37£. Rom. 2:1, 1 Kor, 4:5. 

2 ty med den dom, hvarmed I dé- 
men, skolen I varda démda, och med 
det matt, hvarmed I maten, skall det 
matas at eder, Ords. 19:17. Gal. 6:7. 

3 Hvarfor ser du grandet, som ar 
idin broders 6ga, men blifver icke 
varse bjalken i ditt 6ga? Luk. 6: 41. 

4 Eller huru kan du saga till din 
broder: Lat mig taga ut grandet ur 
ditt éga, och se, bjalken ar i ditt 
6ga? 

5 Du skrymtare, tag férst ut bjal- 
ken ur ditt 6ga; sedan skall du se 
klart nog for att uttaga grandet ur 
din broders 6ga. 


6 Gifven icke det heliga At hun- 
darna, och kasten icke edra parlor 
for svinen, att de icke nedtrampa 
dem med sina fétter och vanda sig 
om och rifva eder. 


7 Bedjen, och eder skall varda 
gifvet; sdken, och I skolen finna; 
klappen, och eder skall varda uppla- 
tet; 

Matt. 21:22. Mark. 11:24. Luk. 11:9 f. Joh. 
14:18. 15:7. 16:23f. 1Joh. 3:22. Jak. 1:5f. 


8 ty hvar och en som beder, han 
far, och den som sdker, han finner, 
och for den som klappar varder upp- 


et. 

9 Eller hvilken ar den man ibland 
eder, som, d& hans son beder honom 
om ett bréd, gifver honom en sten? 

10 Och om han beder om en fisk, 
icke gifver han val honom en orm? 

11 Om nu I, som dren onda, for- 
stan att gifva edra barn goda gafvor, 
huru mycket mer skall icke eder 
Fader, som Ar i himmelen, gifva dem 
godt, som bedja honom! 


* Med ordet Mammon betecknas den jordiska rikedomen, hvilken under detta namn af somliga 


hednafolk dyrkades sisom'en gud. 
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12 Darfor, allt hvad I viljen att 
manniskorna skola géra eder, det 
goren I ock dem; ty detta dr lagen 
och profeterna. 

Luk. 6: 31. Matt. 22:39f. Rom. 13:8. 
Gal. 5:14. 1 Tim. 1:5. 


18 Gan in genom den tranga por- 
ten; ty den porten 4dr vid, och den 
vagen ar bred, som drager till for- 
tappelsen, och manga aro de som ga 
- in genom honom; Luk. 13: 24, 

14 och den porten 4r trang, och 
den vagen ar smal, som drager till 
lifvet, och f& 4ro de som finna ho- 
nom. 

15 Vakten eder for de falska. pro- 
feterna, som komma till eder i fara- 
klader, men invartes dro glupande 
ulfvar. Mik. 3:5. 2 Tim. 3:5. 

16 Af deras frukt skolen I kanna 
dem. Icke hamtar man val vindruf- 
vor af tornen eller fikon af tistlar? 

17 Sa bar hvart och ett godt trad 
god frukt, men det daliga tridet bir 
ond frukt. Matt. 12:33 £, Luk. 6: 43 ¢. 

18 Htt godt trad kan icke bara ond 
frukt, icke heller kan ett daligt trad 
bara god frukt. 

19 Hvart och ett trad, som icke 
bar god frukt, afhugges och kastas i 
elden. Matt. 3:10. Joh. 15: 2, 6. 

20 Allts&a skolen I kanna dem af 
deras frukt. 

21 Icke skall hvar och en inkomma 
i_himmelriket, som sager till mig: 
Herre, Herre, utan den som gér min 
Faders vilja, som dr i himmelen. 

Hos. 8:2. Luk. 11:28. Rom. 2:18: Jak. 1: 22. 

22 Manga skola saga till mig pa 
den dagen: Herre, Herre, hafva vi 
icke i ditt namn profeterat och i ditt 
namn utdrifvit onda andar och i ditt 
ote gjort manga kraftiga garning- 
ar? 2 

23 Och da skall jag bekanna for 
dem: Jag kande eder aldrig; gan 
bort ifran mig, I ogirningsman. 

Ps. 6:9. Matt. 25:12, 41. Luk. 18: 25 £. 


24 Darfor, hvar och en som hor 
dessa mina ord och gér dem, honom 
skall jag likna vid en klok man, som 
bygede sitt hus p& hilleberget. * 

Luk. 6: 47 f. 

25 Och slagregnet fdll, och floder- 
na kommo, och vddren ‘blaste och 
stotte mot det huset, och det féll 
icke, ty det var grundadt pa, hille- 
berget. 


* Romersk centurion eller kapten. 
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26 Och hvar och en som hor dessa 
mina ord och icke gGér dem, han skall 
liknas vid en favitsk man, som bygg- 
de sitt hus pa sanden. 

27 Och slagregnet f6ll, och floder- 
na kommo, och vadren blaste och 
slogo mot det huset, och det foll, och 
dess fall var stort. 


28 Och det begaf sig, att nar Je- 
sus hade lyktat detta tal, hapnade 
folket ofver hans lara, 

29 ty han larde dem sésom en som 
har makt och icke .sdsom deras 
skriftlarda. : 

Mark. 1; 22, Luk. 4732. Joh._7: 46. 


8 Kapitlet. 


Jesus renar en spetdlsk, botar héfvitsmannens 
tidnare, Petri svdrmoder och andra,. stillar 
stormen pd hafvet och utdrifver onda andar. 


Me. nar han gick ned fran: berget, 
féljde honom mycket folk. 

2 Och se, en spetalsk man kom 
och tillbad honom och sade: Herre, 
vill du, s& kan du goéra mig ren. 

Mark. 1:40 £. Luk. 5: 12 f: 

3 Da rackte Jesus ut handen och 
rorde vid honom,-sagande: Jag vill; 
blif ren. Och strax vardt han’ re 
fran sin spetalska. 

4°Och Jesus sade till honom: S 
till, att du sager det for ingen; utan 
ga bort och visa dig for prasten och 
offra den gafva, som Moses har’ pa- 
bjudit, till ett vittnesbérd for dem. 

3 Mos. 14: 2. 


5 Men nar Jesus hade gatt in i 
Kapernaum, kom en héfvitsman* till 
honom och bad honom, Tuk. 72 2. 

6 -sagande: Herre, min tjinare 
ligger hemma férlamad och  plagas 
svarligen. Ree: 

7 Och Jesus sade till honom: Jag 
skall komma och bota honom. 

8 Da svarade héfvitsmannen och 
sade: Herre, jag ar icke vardig, att 
du gar in under mitt tak, utan sig 
allenast ett: ord, s& varder min tja- 
nare helbragda. 

9 Ty 4fven jag ar en mianniska, 
som star under befal och har krigs- 
man under mig, och jag sager till en: 
ga, och han gar, och till én annan: 
kom, och han kommer, och till min 
tjanare: gor det, och’ han gér’'sa. 

10 Nar Jesus hérde detta, férund- 
rade han sig och sade tilt dem-som 
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féljde honom: Sannerligen sager jag 
eder: Icke ens i Israel har jag funnit 
sA stor tro. 

11 Men jag sdger eder:. Manga 
skola komma fran éster och vaster 
och sitta till bords med Abraham, 
Isak och Jakob i himmelriket, 

Mal. 1:11. Luk. 18:28. 

12 men rikets barn skola varda ut- 
kastade i mérkret utanfér; dar skall 
graten och tandagnisslan vara. 

Matt. 13: 42. 21:48. 22:13. 24:51. 25:30. 

13 Och Jesus sade till héfvitsman- 
nen: GA; sisom du trodde, sa ske dig! 
Och isamma stund vardt hans tja- 
nare helbragda. 


14 Och nar Jesus kom i Petri hus, 
sag han hans svarmoder ligga ifeber, 
Mark. 1: 30 f. - Luk. 4: 38 f. 

15 och han rérde vid hennes hand, 
och febern éfvergaf henne; och hon 
stod upp och tjanade dem. 


16 Men nar det hade blifvit afton, 
férde de till honom manga besatta; 
och han dref ut andarna med ord, 
och alla sjuka botade han, 

Mark. 1:32 f. Luk. 4: 40 f. 

17 ‘pa det att det skulle fullbordas, 
som var sagdt genom profeten Esa- 
ias, som sade: ‘‘Han tog pa sig vara 
skropligheter, och vara sjukdomar 
bar han.”’ Jes. 53:4. 


18 Men nar Jesus sag mycket folk 
omkring sig, bjod han, att man skul- 
le fara fver till andra stranden. 

19. Och en skriftlard kom fram och 
sade till: honom: Mastare, jag vill 
félja dig hvarthelst du gar. 

Luk. 9: 57 f. 

20 Och Jesus sade till honom: Raf- 
varna hafva kulor, och himmelens 
faglar hafva nasten; men Mannisko- 
sonen har icke nagon plats, dar han 
kan nedluta sitt hufvud. 

21 Och en annan af hans larjungar 
sade till honom: Herre, tillat mig 
rt ga bort och begrafva min fa- 

er. 

22, Men Jesus sade till honom: F%lj 
mig och lat de déda begrafva sina 

éda. 


293 Och da han steg i baten, foljde 
hans, larjungar honom. 
j Mark. 4:35f. Luk, 8:22 f. 
24 Och se, en. stor storm upp- 
kom pa hafvet, s& att baten ofver- 
héljdes af vagorna; men han sof. 


KAP. 9: 4. 


25. Och hans larjungar gingo fram 
och vackte honom, sagande: Herre, 
hjalp; vi forgas. 

26 Och han sade till dem: I klen- 
trogna, hvarfér aren I radda? Da 
stod han upp och napste vadren och 
hafvet, och det. vardt alldeles lugnt. 

Job 26: 12. 

27. Men. manniskorna forundrade 
sig och sade: Hvad ar denne for en, 
att. bade. vadren.och hafvet dro ho- 
nom lydiga? 


28 Och nar han kom till andra 
stranden, till gadarenernas . land, 
motte honom tva besatta, som kom- 
mo ut ur grifterna och voro ganska 
valdsamma, s& att ingen kunde kom- 
ma fram pa den vagen. 

Mark. 5:1f. Luk. 8: 26 f. 

29 Och se, de ropade och. sade: 
Hvad hafva vi att gora med dig, Je- 
sus, Guds Son? Har du kommit hit 
fér att plaga oss, forrain tid ar? 

30 Och langt ifran dem gick en 
talrik svinhjord i bet. 

31 Och de onda andarna bado ho- 
nom och sade; Om du utdrifver oss, 
sa lAt oss fara in i svinhjorden. 

32 Och han sade till dem: Faren 
Astad. Och de foro ut och foro ini 
svinen. Och se, hela hjorden storta- 
de sig utfér branten i hafvet, och de 
omkommo.i vattnet; 

33 men herdarna flydde och gingo 
bort «till. staden och. berattade allt- 
samman och det som hade handt de 
besatta. 

34 Och se, hela staden gick ut att 
méta Jesus; och nar de fingo se_ho- 
nom, bado de, att han ville ga bort 
ifran deras granser. 


9 Kapitlet. 


Jesus botar en lam, kallar Matteus, undervi- 

sar om fastan, stillar en kvinnas blodgdng 

och uppricker Jairi dotter, gor tod blinda 
seende och botar en ddjstum. 


()eh han steg ien bat och for 6fver 
och kom till sin egen stad. 

2 Och se, de fodrde till honom en 
lam, som lag p& en sang. Och nar 
Jesus sag deras tro, sade han till den 
lame: Var vid godt mod, min son; 
dina synder forlatas. 

Mark. 2:3f. Luk. 5:18 f. 

3 Och se, nagra af.de skriftlarda 
sade for sig sjalfva: Denne hadar. 

4 Och nar Jesus sag deras tankar, 


KAP. 9: 5. 


sade han: Hvarfor tanken I ondt i 
edra hjartan? 

5 Ty hvilket ar lattare, att saga: 
dina synder forlatas, eller att siga: 
sta upp och ga? 

6 Men pa det att I man veta, att 
Manniskosonen har makt pA jorden 
att forlata synder — da sade han till 
den lame: Sta upp, tag din sang och 
ga hem. 

7 Och han stod upp och gick hem: 

8 Och nar folket s&g det, for- 
skracktes de och prisade Gud, som 
poe gifvit en sddan makt At manni- 
skorna. 


9 Och nar Jesus darifran gick fér- 
bi, sag han en man, som hette Mat- 
teus, sitta vid tullen, och han sade 
till honom: F6lj mig. Da stod han 
upp och fdljde honom. 

Mark. 2:14 f. Luk. 5: 27 f. 

10 Och det begaf sig, att nar han 
satt till bords i huset, se, dA kommo 
manga publikaner och syndare’ och 
sutto tillsamman med Jesus och hans 
larjungar. 

11 Och nar fariséerna sAgo det, 
sade de till hans larjungar: Hvarfor 
ater eder mastare med publikanerna 
och syndarna? 

12 Men nar Jesus hoérde det, sade 
han tilldem: De helbragda behdfva 
icke lakare, utan de kranka. 

13 Men gan och laren eder hvad 
det ar: ‘‘Jag har lust till barmhartig- 
het och icke till offer’; ty jag har 
icke kommit for att kalla rattfardi- 
ga, utan syndare. 

Hos. 6:6. Matt.12:7. 18:11. 1 Tim, 1:15. 


14 Da kommo Johannes’ larjungar 
till honom och sade: Hvarfor fasta 
vi och fariséerna mycket, men dina 
larjungar fasta icke? 

Mark. 2:18 f. Luk. 5: 38 f. 

15 Da sade Jesus till dem: Icke 
kunna val brdllopssvennerna sérja, 
sa lange brudgummen dr med dem? 
Men dagar skola komma, da brud- 
gummen skall tagas ifran dem, och 
da skola de fasta. 

16 Och ingen sitter en lapp af 
ovalkadt tyg pa en gammal kladnad 
ty det tillsatta rifver bort af kladna- 
den, och halet varder varre. 

17 Icke heller slay man nytt vin i 
gamla laglar;- annars sprangas lag- 
larna, och vinet spilles ut, och lag- 
larna fordarfvas; utan man slar nytt 
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vin inya laglar, och sa blifva bada 
bevarade. 


18 Under det han talade detta till 
dem, se, da kom en synagogférestan- 
dare och tillbad honom, sagande: 
Min dotter har just nu détt, men 
kom och lagg din hand pa henne, sa 
far hon lif igen. 

Mark. 5:22 f. Luk. 8: 41 f. 

19 Och Jesus stod upp och féljde 
honom med sina larjungar. 

20 Och se, en kvinna, som hade li- 
dit blodgang i tolf 4r, nalkades baki- 
fran och rorde vid det yttersta af 
hans kladnad, 

21. ty hon sade inom sig sjalf: Om 
jag blott far réra vid hans kladnad, 
sa blifver jag hulpen. 

22 Och da Jesus vande sig om och 
sag henne, sade han: Var vid godt 
mod, min dotter; din tro har hulpit 
dig. Och kvinnan vardt hulpen fran 
den stunden. 

23 Och nar Jesus kom i forestan- 
darens hus och sag fléjtblasarna och 
folket, som sorlade, 

Mark. 5:38f. Luk, 8: 49 £. 

24 sade han: Gan harifran; ty flic- 
kan ar icke dod, utan hon sofver. 
Och de gjorde spe af honom. 

25. Men. nar folket var utdrifvet, 
gick han in och tog henne vid han- 
den, och flickan stod upp. 

26 Och ryktet darom gick ut dfver 
hela det landet. 


27 Och nar Jesus gick darifran, 
féljde honom tv& blinda, som ropade 
och sade: O Davids son, férbarma 
dig dfver oss! 

28 Och nar han kom in i huset, 
gingo de blinda fram till honom, och 
Jesus sade till dem: Tron I, att jag 
kan gora detta?: De sade till honom: 
Ja, Herre. 

29 Da rérde han vid deras gon och 
sade: Ske eder efter eder tro! 

30 Och deras égon éppnades, och 
Jesus tillsade dem stringeligen: Sen 
till, att ingen far veta det. 

31 Men de gingo ut och utspridde 
ph om honom 6fver hela det lan- 

et. 


32 Men nar dessa gingo ut, se, dA 
forde de fram till honom en dofstum 


| manniska, som var besatt. 


Luk, 11:14 f, 
83 Och nar den onde anden hade 
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blifvit utdrifven, talade den d6fstum- 
me. Och folket férundrade sig och 
sade: SAdant har aldrig: varit sedt i 
Israel. 

34 Men fariséerna sade: Med de 
onda andarnas furste utdrifver han 
de onda andarna. 

Matt. 12:24. Mark. 3: 22. 


35 Och Jesus gick omkring i alla 
stiderna och byarna, larde i deras 
synagogor och predikade evangelium 
om riket och botade allt slags sjuk- 
dom och allt slags bracklighet bland 
folket. Mark. 6: 6. 

36 Men nar han sag folkskarorna, 
varkunnade han sig 6fver dem, eme- 
dan de voro misshandlade och 6fver- 
gifna, sasom far, som icke hafva na- 
gon herde. Mark. 6: 84. 

4 Mos. 27:17. Sak. 10:2. 1 Petr. 2: 25. 

87 Da sade han till sina larjungar: 
Skérden Ar mycken, men arbetarna 
arofa. Luk. 10:2. Joh. 4:35. 

88 Bedjen férdenskull skérdens 
Herre, att han utsdnder arbetare till 
sin skord. 


10 Kapitlet. 


Jesus utsinder sina tolf larjungar. 


(ch han kallade till sig sina tolf lar- 
jungar och gaf dem_makt éfver 
orena andar till att utdrifva dem och 
till att bota allt slags sjukdom och 
allt slags bracklighet. 

Mark. 3;13f. Luk. 6:12f. Joh. 1: 40£. 

2 Och dessa aro de tolf apostlar- 
nas namn. Den férste Simon, som 
kallas Petrus, och Andreas, hans bro- 
der; och Jakob, Sebedei son, och Jo- 
hannes, hans broder; 

3 Filippus och Bartolomeus; To- 
mas och Matteus, publikanen; Jakob, 
Alfei son, och Lebbeus med tillnam- 
net Taddeus; 

4 Simon kananiten och Judas Iska- 

riot, densamme som forradde honom. 


5 Dessa tolf utsande Jesus och 
bjod dem och sade: Gan icke bort pa 
hedningarnas vag och gan icke in i 
en samaritisk stad, 

6 utan gan hellre till de forlorade 
faren af Israels hus. 

Matt. 9:36. 15:24. Ang. 18:46. _ 

7 Och gan och prediken och sagen: 

Himmelriket ar nara. 
Matt. 3:2. 4:17. Luk. 9:2f. 1029. 
8 Boten sjuka, géren spetalska 
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rena, uppvacken déda, utdrifven onda 
andar. I hafven fatt for intet; gif- 
ven for intet. 

9 Skaffen eder icke guld ej heller 
silfver ej heller koppar iedra balten, 
Mark. 6:8. Luk. 10:4. 22:35. 

10 icke ransel ej heller tva lifklad- 
nader ej heller skor ej heller staf; ty 
arbetaren dr vard sin mat. 

1 Kor. 9:7£. 1 Tim. 5: 18. 


11 Men i hvilken stad eller by I 
ingan, utforsken, hvilken som dar 
inne ar vardig, och stannen dar, till 
dess I gan darifran. Luk. 10: 8 f. 

12 Och nar I kommen in i ett hus, 
sa hilsen det. 

13 Och om huset 4r vardigt, sa 
komme eder frid 6fver det; men om 
det icke ar vardigt, s& vande eder 
frid tillbaka till eder. 

14 Och om man icke mottager 
eder eller icke hor edra ord, sa gan 
ut ur det huset eller den staden och 
skudden stoftet af edra fotter. 

Mark. 6:11. Luk. 9:5. Apg. 18: 51. 

15 Sannerligen sager jag eder: 
Fér Sodoms och Gomorras land skall 
det vara dragligare pa domedag an 
fér den staden. Matt. 11: 24. 


16 Se, jag sander eder sdsom far 
midt ibland ulfvar. Varen darfor 
kloka sAsom ormarna och menlésa 
sasom dufvorna. 

Luk. 10:8. Rom. 16: 19. 

17 Men vakten eder for manni- 
skorna; ty de skola antvarda eder till 
domstolar, och i sina synagogor skola 
de gissla eder, 

Matt. 24:9. Luk. 21:12f. Joh. 16:2. 

18 och ifven infér héfdingar och 
konungar skolen I framdragas for 
min skull, till vittnesbérd for dem 
och for hedningarna. 

Apg.12kap. 25: 23 f. 

19 Men nar de antvarda eder, sa 
varen icke bekymrade, huru eller 
hvad I skolen tala; ty det skall gif- 
vas eder i den stunden hvad I skolen 
tala. 

Mark. 13:11. Luk. 12:11 f.. 2'Tim. 4:17. 

20 Ty det Ar icke I, som talen, 
utan det ir eder Faders Ande, som 
talar i eder. 

21 Och den ene brodern skall ant- 
varda den andre till déden, och fa- 
dern sitt barn, och barn skola satta 
sig upp mot foridldrar och tillskynda 
dem doden. 
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22 Och I skolen blifva hatade af 
alla for mitt namns skull; men den 
som haller ut intill anden, han skall 
varda fralst. Matt. 24: 9, 13. 

23 Och nar de forfdlja eder i en 
stad, sa flyn till en annan; ty sanner- 
ligen saéger jag eder: I skolen icke 
hafva genomgatt Israels  stider, 
forran Manniskosonen kommer. 

24 Larjungen ar icke 6fver mas- 
taren och icke heller tjinaren 6fver 
sin herre. Luk. 6:40. Joh. 13:16. 15: 20. 

25 Det ar nog for larjungen, att 
han blifver sAsom hans mistare, och 
for tjanaren, att han blifver sAésom 
hans herre. Om de hafva kallat hus- 
bonden Beelsebul, huru mycket mer 
skola de icke s& kalla hans husfolk! 

Matt. 12:24. Mark. 3:22. Luk. 11: 15. 

26 Radens darfor icke for dem; ty 
intet ar fordoldt, som icke skall varda 
uppenbart, och intet ar hemligt, som 
icke skall varda kandt. 

Mark. 4: 22. Luk. 8:17. 12:4f. 1 Petr. 3:14, 

27 Hvad jag sager eder imérkret, 
det sagen i ljuset, och hvad som sa- 
Bes eder i drat, det prediken pa ta- 

en. 

28 Och radens icke for dem, som 
drapa kroppen, men icke hafva makt 
att drapa sjalen, utan radens mer for 
den, som har makt att fordarfva 
bade sjal och kropp i helvetet. 

29 Saljas icke tvé sparfvar for en 
skarf? Och icke en af dem faller 
till jorden eder Fader férutan, 

80 men pa eder dro till och med 
alla hufvudharen riknade. 

2Sam.14:11, Luk. 21:18, Apg, 27; 34. 

381 Radens darfoér icke; I Aren mer 
varda an manga sparfvar. 

Luk, 12: 24. 


82. Darfor, hvar och en som bekiin- 


ner. mig infor manniskorna, honom 
skall ock jag bekanna infér min Fa- 
der, som ar i himmelen. 

Mark, 8:38, Luk. 12:8f, Upp, 3:5. 

33 Men den som fornekar mig in- 
for manniskorna, honom skall ock 
jag forneka infér min Fader, som Ar 
1 himmelen. Luk, 9:26, 2 Tim, 2:12, 


84 I skolen icke mena, att jag har 
kommit for att sainda frid pa jorden. 
Jag har icke kommit fér att sanda 
frid, utan svard. Luk, 12: 49 £. 

85 Ty jag har kommit fér att 
séndra en manniska fran hennes fa- 
der, och dottern fran hennes moder, 
och sonhustrun fran hennes svarmo- 


cer, Mik, 7:6, 
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86 och manniskans husfolk varda 
hennes fiender. 

Ps, 41:10. 65:14, Joh. 18: 18. 

37 Den som 4lskar fader eller mo- 
der mer fn mig, han ar mig icke 
vard, och den som Alskar son eller 
dotter mer An mig, han ar mig icke 
vard, Luk. 14: 26, 

88 och den som icke tager sitt 
kors och foéljer efter mig, han ar mig 
icke vard. Matt. 16: 24. 
Mark, 8: 34. Luk: 9:23, 17:33. © Joh, 1225. 

89 Den som finner sitt lif, han skall 
mista det, och den som mister sitt lif 
for min skull, han skall finna det. 

40 Den som mottager eder, han 
mottager mig, och den som mottager 
mig, han mottager den som har 
saindt mig. 

Matt. 18:5, Luk. 10:16. Joh, 13:20. 

41 Den som mottager en profet 
for hans namn af profet, han skall 
fa en profets lon, och den som mot- 
tager en rattfardig for hans namn 
af rattfardig, han skall fa en ratt- 
fardigs lon; 1 Kon, 17:10 f. Hebr. 6:10. 

42 och hvilken som gifver en enda 
af dessa sma allenast en bagare kallt 
vatten att dricka f6r hans namn af 
larjunge, sannerligen sager jag eder: 
Han skall icke mista sin lén. 

Matt. 25: 40. Mark, 9: 41. 


Il Kapitlet. 


Johannes’ sindebud till Jesus.. Jesus vittnar 
om Johannes och om folkets otro, prisar sin 
Fader och tréstar de betungade. 


(ch det begaf sig, att nar Jesus 

hade slutat att gifva sina tolf lar- 
jungar dessa bud, gick han vidare 
darifran for att lara och predika i 
deras stader. : 

2 Men nar Johannes.i fangelset 
forsporde Kristi girningar, sande 
han bud med sina larjungar 

Luk. 7:18 £. By rer 

3 och sade till honom: Ar du den- 
som skall komma, eller skola vi fér- 
bida nagon annan? 

4 Och Jesus svarade.och sade till 
dem: Gan och beratten fér Johannes 
hvad)I h6ren och sen: a 

5 blinda fa sinsyn och halta> ga, 
spetalska blifva rena och défva hora 
och déda sta upp och fér fattiga for- 
kunnas evangelium: ~ Jes, 355) 61:1. 

6 Och salig ar den, som icke tager 
anstot af mig. Sa. 
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7 Men nar dessa gingo, begynte 
Jesus tala till folket om Johannes: 
Hvad gingen I ut i dknen till att se? 
Manne ett -rér, som drifves hit och 
dit af vinden? Luk. 7:24£. 

8 Eller hvad gingen I ut till att 
se? Manne en manniska, kladd i fina 
klader? Se,-de som bara fina klader 
aro i konungahusen. 

9 Eller hvad gingen I ut tillatt se? 
Manne en profet? Ja, sager jag 
eder, och mer dn en profet. 

10° Denne dr det, om hvilken det 
ar skrifvet: ‘‘Se, jag sander min 
angel fore ditt ansikte, som skall be- 
reda din vag framfor dig.’’ Mal. 3:1. 

11 Sannerligen sager jag eder: 
Bland dem, som dro fédda af kvinnor, 
har ingen storre uppstatt 4n Johan- 
nes déparen, men den mindre i him- 
melriket dr stérre an han. 

12 Och fran Johannes déparens 
dagar intill denna stund lider him- 
melriket vald, och valdsamma rycka 
det till sig. 

13 Ty alla profeterna och lagen 
hafva profeterat intill Johannes. 

Luk. 16: 16. 

14 Och, om I viljen tro det, han ar 
den Elias, som skulle komma. 

Mal. 4:5. Matt. 17:12." Mark. 9: 18. Luk. 1:17. 

15 Den som har 6ron till att hora, 
han hore. Matt. 18: 9, 43. Upp. 2. 7. 

16 Men vid hvad skall jag likna 
detta slikte? Det dr likt barn, som 
sitta pa torgen och ropa till sina 
kamrater Luk. 7: 31 f. 

17 och siga: Vi hafva spelat for 
eder, och I hafven icke dansat, vi 
hafva sjungit sorgesang fdr eder, 
och I hafven icke jamrat eder. 

18 Ty Johannes kom, och han hvar- 
ken iter eller dricker, och de saga: 
Han har en ond ande. 

19 Manniskosonen kom, och han 
ater och dricker, och de saga: Se, 
hvilken frossare och vindrinkare, 
publikaners och syndares van! Men 
visheten har blifvit rattfardigad af 
sina barn. 


20 Sedan begynte han forevita de 
stader, i hvilka hans flesta krafter 
hade blifvit gjorda, att de icke hade 
gjort battring: 

21. Ve dig, Korasin, ve dig, Bet- 
saida! Ty omiTyrus och Sidon de 
krafter blifvit gjorda, som hafva 
blifvit gjorda i eder, skulle de lange 
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sedan hafva gjort battring i sack 
och aska. Luk. 10: 12 £. 

22. Men jag sager eder: For Tyrus 
och Sidon skall det vara dragligare 
pa domedag an for eder. 

23 Och du, Kapernaum, som har 
varit upphdjd anda till himmelen, du 
skall varda nedstértad Anda. till af- 
grunden; ty om i Sodom de krafter 
blifvit gjorda, som hafva blifvit 
gjorda i dig, hade det statt intill 
denna dag. 

24 Dock saiger jag eder, att for 
Sodoms land skall det vara dragli- 
gare pa domedag an for dig: 

Matt 10: 15. 


25 1 den tiden svarade Jesus och 
sade: Jag prisar dig, Fader, himme- 
lens och jordens Herre, att du har 
dolt detta fér visa och kloka och 
uppenbarat det for enfaldiga. 

Luk, 10:21 f. 1 Kor. 1:19, 26. 

26 Ja, Fader; ty sA har varit be- 
hagligt for dig. 

27 Allt har blifvit mig ofverlatet 
af min Fader; och ingen kanner So- 
nen utom Fadern, icke heller kanner 
nagon Fadern utom Sonen och den, 
for hvilken Sonen vill uppenbara det. 

Ps. 8:7, Matt. 28:18. Joh. 3:35. 17:2. 

Ef.1:21f, Joh.1:18. 6:46, 10:15. 

28 Kommen till mig, I alla, som 
arbeten och dren betungade, och jag 
skall vederkvicka eder. 

29 Tagen pa eder mitt ok och laren 
af mig; ty jag ar mild och édmjuk i 
hjartat, och I skolen finna ro till edra 


sjalar, : Lt oe (Sex. 63/16. 
30 ty mitt ok Ar ljufligt och min 
borda latt. 


12 Kapitlet. 
Lérjungarna plocka ax pa sabbaten. Jesus 
botar en fortvinad hand, Judarnas bitterhet 
mot Jesus. Varning for synd mot den Helge 
Ande. Jesu moder och bréder. 


t den tiden gick Jesus pa sabbaten 
genom sddesfalt, och hans larjung- 
ar blefvo hungriga och begynte af- 
rycka ax och ata. 

Mark, 2:23f. Luk. 6:1f. 

2 Och nar fariséerna sago det, 
sade de till honom: Se, dina larjung- 
ar géra det, som icke ar lofligt att 
gora pa sabbaten. — 

2 Mos. 20: 10. 5 Mos. 28: 35. 

3 Men han sade till dem: Hafven 

I icke last hvad David gjorde, nar 
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han och de som voro med honom 
blefvo hungriga, 1 Sam. 21:6. 

4 huru han gick ini Guds hus, och 
de ato skadebréden, hvilka det icke 
var lofligt for honom att ata, ej heller 
for dem som voro med honom, utan 
allenast for prasterna? 2 Mos.’29: 32 ¢. 

5 Eller hafven I icke last i lagen, 
att pa sabbaten bryta prasterna sab- 
baten i templet och Aro likval utan 
skuld? 4 Mos, 28: 9 £. 

6 Men jag sager eder: Har Ar det, 
som ar mer an templet. 

7 Men vissten I hvad det dr: ‘‘Jag 
har lust till barmhartighet och icke 
till offer’’, sA haden I icke fordémt 
dem som dro utan skuld, 

Matt. 9:18. Hos. 6: 6, 

8 ty M&nniskosonen 4r herre éfver 

sabbaten. 


, 9 Och han gick vidare darifran och 
kom till deras synagoga. 
Mark. 3:1f. Luk. 6:6 f. 

10 Och se, dar var en man, som 
hade en f6rtvinad hand. . Och de till- 
sporde honom, sagande: Ar det lofligt 
att hela pa sabbaten? pA det att de 
matte anklaga honom. 

11 Och han sade till dem: Hvilken 
ar den manniska bland eder, som har 
ett far och, om detta pa sabbaten 
faller ien grop, icke fattar uti det 
och drager det upp? Luk. 14: 5. 

12. Huru mycket mer Ar nu icke 
en manniska an ett far! Alltsa ar 
det lofligt att géra godt pa sabbaten. 

13 Darefter sade han till mannen: 
Rack ut din hand; och han rackte ut 
henne, och hon vardt helbragda igen 
sasom den andra. 

14 Och fariséerna gingo ut och 
héllo rad mot hoonm, huru de matte 
forgora honom. 


15 Men nar Jesus fornam det, gick 
han bort darifran, och manga fdljde 
honom, och han gjorde dem alla hel- 
bragda. 

16 Och han tillsade dem strangeli- 
gen, att de icke skulle uppenbara ho- 
nom, 

17 pa det att det skulle fullbordas, 
som var sagdt genom profeten Hsa- 
ias, som sade: 

18 ‘Se, min tjanare, hvilken jag 
har utvalt, min dlskade, i hvilken 
min sjal ‘har ett godt behag! Jag 
skall lata min Ande hvila éfver ho- 
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nom, och han skall forkunna hed- 
ningarna dom, : 
Jes. 42:1f. Matt. 3:17. 17:5. 

19 Han skall icke kifva eller ropa, 
ej heller skall nagon héra hans rést 
pa gatorna. 

20 Ett krossadt ror skall han icke 
sonderbryta, och en rykande veke 
skall han icke utslacka, till dess han 
har fort domen till seger; 

21 och pahans namn skola hed- 
ningarna hoppas.’’ 


22 Darefter framfoérdes till honom 
en besatt, som var blind och défstum, 
och han gjorde honom helbragda, sa 
att den blinde och défstumme talade 
och sag. Matt. 9: 33f. Luk. 11:14 f. 

23 Och allt folket hapnade och sa- 
de: Icke dr val denne Davids son? 

24 Men nar fariséerna horde det; 
sade de: Denne utdrifver icke de 
onda andarna utan med Beelsebul, de 
onda andarnas furste. “Mark. 3:22 ¢: 

25 Men da han visste deras tankar, 
sade han till dem: Hvart och ett rike, 
som ar sondradt mot sig sjalft, var- 
der forédt, och hvarje stad eller hus, 
som ar sdndradt mot sig sjalft skall 
icke hafva bestand. 

26 Om nu satan utdrifver satan, sa 
ar han séndrad mot sig sjalf.. Huru 
skall da hans rike hafva bestand? 

27 Och om jag utdrifver de onda 
andarna med Beelsebul, med hvem 
drifva da edra barn dem ut? . Darfoér 
skola de vara edra domare. 

28 Men om jag utdrifver de onda 
andarna med Guds Ande, sd har ju 
Guds rike kommit till eder. 

29 Eller huru kan nagon g& in i 
den starkes hus och plundra hans bo- 
hag, utan att han forst binder den 


_| Starke? Och sedan utplundrar han 


hans hus. 

30 Den som icke ar med mig, han 
ar mot mig, och den som icke foér- 
samlar med mig, han férskingrar.. 

31 Fordenskull saiger jag eder: 
All synd och hadelse skall férl&tas 
manniskorna, men hadelsen mot An- 
den skall icke férlatas minniskorna. 
Luk, 12:10. Hebr. 6:4. 10:26. 1Joh. 5:16 

32 Och hvilken som sadger nagot 
mot Manniskosonen, honom skall det 
varda forlatet, men hvilken som sager 
nagot mot den Helige Ande, honom 
skall det icke varda férlatet, hvar- 
ken i denna varlden eller i den till- 
kommande. | 
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33 Goren antingen tradet godt och 
dess frukt god, eller goren tradet 
daligt och dess frukt dalig; ty af 
frukten kanner man tradet. 

Matt. 7:17. Luk, 6: 44 f. 

34 I huggormars afféda, huru kun- 
nen I tala nagot godt, da I aren 
onda? Ty hvaraf hjartat ar fullt, 
daraf talar munnen. Matt. 3:7. 23:33. 

85 Den goda manniskan frambar 
godt ur hjartats goda foérrad, och 
den onda manniskan frambar ondt ur 
sitt onda forrad; 

36 men jag sdager eder, att for 
hvart och ett fafangt ord, som man- 
niskorna tala, skola de géra raken- 
skap pa domedag; 

37 ty af dina ord skall du varda 
rattfardigad, och af dina ord skall 
du varda ford6émd. 


88 Da svarade honom nagra af de 
skriftlarda och af fariséerna och 
sade: Mastare, vi vilja se tecken af 
- dig. Matt. 16:1f, 1 Kor. 1:22. 

39 Men han svarade och sade till 
dem: Ett ondt och horiskt slakte so- 
ker efter tecken, och intet annat 
tecken skall gifvas det an profeten 
Jonas’ tecken; Luk. 11:29 f. 

40 ty likasom Jonas var tre dagar 
och tre natter iden stora fiskens buk, 
s& skall Manniskosonen vara tre da- 
gar och tre natter i jordens skote. 

Jon. 2:1. 

41 Nineves man skola uppsta i do- 
men med detta slikte och forddma 
det; ty de battrade sig efter Jonas’ 
predikan, och se, har ar mer an Jonas. 

Jon. 3: 5. 

42 Séderlandets drottning skall 
uppsta i domen med detta slakte och 
fordéma det; ty hon kom fran jordens 
Sndar for att héra Salomos vishet, 
och se, har 4r mer dn Salomo. 

1 Kon. 10:1, 2 Kron. 9:1. 


43.Men nar den orena anden har 
farit ut fran manniskan, vandrar han 
genom torra platser och sdker efter 
hvila och finner ingen. © Luk. 11: 24¢. 

44 D& sager han: Jag vill vanda 
tillbaka till mitt hus, hvarifran jag 
utgick. Och nar han kommer, finner 
han det ledigt, sopadt och prydt. 

45 Da gar han och tager med sig 
sju andra andar, som dro varre an 
han sjalf, och de g& in och bo dar, 
och den manniskans sista varder 
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varre an det férsta. SA skall det ock 
g& med detta onda slakte. ~ 
Hebr. 6:4f. 10:26. 2 Petr. 2: 20. 


46 Medan han dnnu talade till fol- 
ket, se, di stodo hans. moder och 
hans bréder utanfér och ville tala 
med honom. 

Matt. 13:55. Mark. 3:31. Luk. 8:19 f. 

AT D& sade nagon till honom: Se, 
din moder och dina bréder sta utanfor 
och vilja tala med dig. 

48 Da svarade han och sade till 
den som talade till honom: Hvilken 
ar min moder, och hvilka aro mina 
bréder? 

49 Och han rackte ut handen mot 
sina larjungar och sade: Se, min mo- 
der och mina bréder! 

50 Ty hvar och en som gor min 
Faders vilja, som ar i himmelen, han 
Ar min broder och syster och moder, 

Joh. 15: 14, 


13. Kapitlet. 
Liknelser om himmelriket. 


4 den dagen gick Jesus ut fran hu- 
set och satte sig vid hafvet. 
Mark. 4:1f. Luk. 8:4 f. 

2 Och till honom samlades mycket 
folk, s4 att han att i en bat och 
satte sig, och allt folket stod pa, 
stranden. 

3 Och han talade till dem mycket 
i liknelser, sagande: Se, en sdnings- 
man gick ut till att sa.. 

4 Och nar han sadde, féll somt vid 
vaigen, och faglarna kommo och ato 
upp det. 

5 Men somt fdll pa stengrunden, 
dar det icke hade mycken jord, och 
det gick snart upp, emedan det icke 
hade djup jord; 

6 men nar solen hade gatt upp, 
férbrandes det, och emedan det icke 
hade rot, fértorkades det. 

7 Och somt fll bland térnena, och 
tornena vaxte ae och forkvafde det. 

8 Och somt foll i den goda jorden 
och bar frukt, dels hundrafaldt, dels 
sextiofaldt och dels trettiofaldt. 

9 Den som har G6ron till att héra, 
han hére. Matt. 11: 15. 


10 Och ldrjungarna gingo fram 
och sade till honom: Hvarfor talar du 
till dem i liknelser? Mark. 4:10 f. 

11 Men han svarade och sade: 
Eder ar gifvet att forsta himmelri- 
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kets hemligheter, men dem 4r. det 
icke gifvet; 
Luk. 8: 10. 1 Kor. 2:10. 1 Joh, 2: 27. 

12 ty hvilken som har, honom skall 
varda gifvet, och han skall hafva 
éfver nog, men hvilken som icke har, 
fran honom skall tagas afven det han 
har. 

Matt. 25: 29. Mark. 4:25. Luk. 8:18. 19: 26, 

13 Fordenskull talar jag till dem i 
liknelser, emedan de, seende, icke se 
gch hoérande icke hora och icke for- 
sta. 

14 Och pa dem fullbordas Esaias’ 
profetia, som sager: ‘‘Med 6ronen 
skolen I hora och icke férsta, och se- 
ende skolen I se och icke fornimma; 

15 ty detta folks hjarta ar for- 
stockadt, och med Oronen hora de 
illa, och sina 6gon hafva de igenlyckt, 
att de icke m& se med 6gonen och 
hora med Oronen och forsta med 
hjartat och omvanda sig och jag hela 
dem.’’ 

Jes. 6:9. 29:10. Joh. 12:40. Apg. 28: 26. 

16 Men saliga aro edra é6gon, att 
de se, och edra 6ron, att de hora. 

Matt. 16:17. Luk. 10: 28 £. 

17 Ty sannerligen sager jag eder: 
Manga profeter och rattfardiga 
astundade se det I sen och fingo icke 
se det, och hora det I héren och fingo 
icke hora det. 1 Petr. 1:10 f. 


18 -Hoéren darfor I liknelsen om sa- 
ningsmannen. 
Mark. 4:14f. Luk. 8:11 f. 1 Tim. 6: 9. 


19 Hvar nagon hér ordet om riket 


och icke foérstar det, kommer den 
onde och rifver bort det som blifvit 
sadt ihans hjarta.. Det ar den, som 
saddes vid vagen. 

20 Men den som saddes pa sten- 
grunden, det ar den som hor .ordet 
och mottager det strax med_.gladje; 

21 men han har icke rot isig,.utan 


star till en tid, och nar bedrofvelse | 


eller forfoljelse pakommer for ordets 
skull, strax tager han anstot. 

22 Och den, som saddes bland tér- 
nena, det ar den som h6r ordet, och 
denna varldens .bekymmer och rike- 
domens. svek férkvafva ordet, och 
han blifver utan frukt. ‘ 

, 23 Och den, som sdddes i den goda 

jorden, det ar den som hér ordet och 

forstar det, hvilken nu bar frukt och 
ifver dels hundrafaldt, dels sextio- 
aldt, dels trettiofaldt. 
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24 En annan liknelse framstallde 
han fér dem, sagande: Himmelriket 
ar likt en man, som hade satt god 
sad.i sin aker. 

25 Men nar folket sof, kom hans 
ovan och sddde ogras midt ibland 
hvetet och gick sin vag. 

26. Nar nu séden vaxte upp och 
bar frukt, da syntes ock ograset. 

27. Och husbondens tjanare gingo 
fram och sade till honom: Herre, 
sadde du icke god sad i din Aker? 
Hvarifran har han da ogras? 

28 Och han sade till dem: En ovan 
har gjort detta. Och tjanarna sade 
till honom: Vill du da, att vi ga och 
hamta det tillhopa? 

29 Men han sade: Nej; pa det att, 
nar I hamten ograset tillhopa, I icke 
man tillika med detta upprycka hve- 
tet. 

30 Laten bada vaxa tillsamman 
intill skérden, och i skérdetiden skall 
jag saga till skérdemannen: Hamten 
forst ograset tillhopa och binden det 
i knippor for att uppbranna det, men 
samlen hvetet i min lada. watt. 3: 12. 


31 En annan liknelse framstallde 
han for dem, sagande: Himmelriket 
ar likt: ett senapskorn, som en man 
tog och sadde i sin ker, 

Mark. 4:31. Luk. 18: 19. 

32 hvilket val ar mindre in alla 
andra frén, men, nar det har vixt 
upp, ar stérre 4n andra kryddvaxter 
och blifver ett trad, s& att himme- 
lens faglar komma och bygga sina 
nasten pa dess kvistar. 


33 En annan liknelse sade han till 
dem: Himmelriket ar likt en surdeg, 
hvilken en kvinna tog och blandade i 
tre matt mjol, till dess alltsamman 
blef syradt. Luk. 18: 21, 


34 Allt detta talade Jesus i liknel- 
ser till folket, och utan liknelse tala- 
de han intet till dem, Mark. 4: 33 £. 

35° pa det att det skulle fullbordas, 
som var sagdt genom profeten, som 
sade: ‘Jag skall 6ppna min mun i 
liknelser, jag skall uttala det som 
har varit doldt fran varldens grund- 
laggning.’’ Ps. 78: 2. 


386 Darefter skilde Jesus folket 
ifran sig och gick hem. Och hans 
larjungar gingo fram till honom och 
sade: Uttyd for oss liknelsen om 
ograset i dkern. 
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37 Och han svarade och sade. till 
dem: Den, som sar den goda saden, 
ar Manniskosonen. 

38 eam: ar varlden, och den goda 
saden, det ar rikets barn, men ogra- 
set ar den ondes barn. 

Joh. 8:44. Apg. 18:10. 1Joh:3:8. 

39 -Ovannen, som sddde det, ar 
djafvulen; sk6rdetiden dr varldens 
ande, och skérdemannen 4ro Anglar. 

Joel 3:13... Upp. 14: 15. 

40. SAasom nu ograset hamtas till- 
hopa:‘och uppbrannes i eld, sa skall 
det ske vid denna varldens Ande. 

41 Manniskosonen skall sainda sina 
anglar, och de skola hamta tillhopa 
ur hans rike alla forargelser och dem 
som gora oratt, 

42 och de skola kasta dem i den 
brinnande ugnen; dar skall graten 
och tandagnisslan vara. Matt. 8:12: 

43 Da skola de rattfardiga skina 
sasom solen isin Faders rike. Den 
som har 6ron till att hora, han hore. 

Dan. 12:3. 1 Kor, 15; 41. 


44 Ater ar himmelriket likt en 
skatt, som var doldien 4ker, hvilken 
en man fann och dolde; och i sin 
glidje gar han bort och saljer ‘allt 
det han har och képer den akern. 

Fil. 3: 7. 


o 
45 Ater ar himmelriket likt en k6p- 
man, som sokte efter goda parlor; 
46 och nar han hade funnit en 
kostbar parla, gick han bort och 
salde allt det han hade och koépte 
henne. 


47 Ater ar himmelriket likt en not, 
som kastades i hafvet och forsamla- 
de fiskar af alla slag. 

48 Och nar hon vardt full, drogo 
de henne upp pa stranden och satte 
sig ned och samlade det goda i karil, 
men det odugliga kastade de ut. 

49 S& skall det ske vid varldens 
ande: anglarna skola ga ut och skilja 
de onda fran de rattfardiga 

Matt. 25: 82. 

50 och kasta dem i den brinnande 
ugnen; dar skall graten och tanda- 
gnisslan vara. 

51 Da-sade Jesus till dem: Hafven 
I forstatt allt detta? De svarade ho- 
nom: Ja, Herre. 

52 Och han sade till dem: Darfor, 
hvar och en skriftlard, som blifvit 
' gjord till himmelrikets larjunge, han 
* Lydfurste Sfver en del af landet. 
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ar lik en husbonde, som ur sitt forrad 
bar fram nytt och gammalt. 


538 Och det begaf sig, att nar Je- 
sus hade lyktat dessa liknelser, gick 
han darifran. 

54 Och sedan han hade kommit till 
sin fadernestad, larde han dem i de- 
ras synagoga, sa att de hapnade och 
sade: Hvarifran har denne sadan vis- 
het och sadana krafter? 

. Mark.6:1f. Luk. 4:16. 

55 Ar denne icke timmermannens 
son? Heter icke hans moder Maria 
och hans bréder Jakob och Joses och 
Simon och Judas? Toh. 6: 42. 

56 Och hans systrar, aro de icke 
alla hos oss?) Hvarifran har han da 
allt detta? 

57 Och de togo anstét af honom. 
Och Jesus sade till dem: En profet 
ar icke foraktad utan isin faderne- 
stad och i sitt hus. 

Mark. 6: 4£. Luk. 4: 24. Joh. 4: 44. 

58 Och han gjorde icke dar manga 

krafter for deras otros skull. 


14. Kapitlet. 


Johannes déparens halshuggning. Hem tusen 
man. bespisas. Jesus gar pd vaitnet. 


den tiden fick tetrarken* Herodes 
hora ryktet om Jesus 
2 och sade till sina tjanare: Denne 
ar Johannes doparen. Han har upp- 
statt fran de doda, och darfor verka 
dessa krafter i honom. 
Luk. 9:7. Mark. 6: 14. 


3 Ty Herode’ hade gripit Johannes 
och bundit honom och satt honom i 
fangelse for Herodias’, sin broder 
Filippi hustrus, skull, 

Matt. 4:12. Mark. 6:17f. Luk. 3:19 f. 

4 ty Johannes hade sagt till ho- 
nom: Dig ar icke lofligt att hafva 
henne. 

5. Och han ville déda honom, men 
han raddes for. folket; emedan de 
héllo honom fo6r en profet. 

Matt. 21:26. Luk. 20: 6. 

6 Men nar Herodes’ fédelsedag 
firades, dansade Herodias’ dotter in- 
for dem, och hon behagade Herodes. 

7 Darfor lofvade han med ed att 
gifva henne hvadhelst hon begarde. 

8 DA sade hon, sdsom hennes mo- 
der férut hade intalat henne: Gif mig 
har p& ett fat Johannes déparens 
hufvud. . 
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9 Och konungen blef bedréfvad, 
men fér edernas och bordsgasternas 
skull befallde han, att det skulle gif- 
vas henne, ; 

10 Och han sande och lat afhugga 
Johannes’ hufvud i fangelset. 

11 Och hans hufvud vardt fram- 
buret pa ett fat och gifvet at flickan; 
och hon bar det till sin moder. 

12- Och hans larjungar kommo och 
togo hans lik och. begrofvo honom 
och gingo. och berattade det for 
Jesus. 


13. Och nar Jesus hade hért detta, 
for han afsides darifran i en bat. till 
en dde trakt. Och nar folket fick 
hora det, kommo de efter honom till 
fots ifran staderna. Mark. 6:30 £. 

Luk. 9:10 f. Joh.6:1f. Matt. 15: 82 f. 

14 Och nar han hade.stigit i land, 
fick han se mycket folk, och han var- 
kunnade sig 6fver dem och gjorde 
deras kranka helbragda. 

15 Men nar det hade blifvit afton, 
gingo hans larjungar till honom och 
sade: Trakten ar 6de, och tiden ar 
redan framskriden. :Skilj folket ifran 
dig, att de ma ga bort 1 byarna och 
kopa sig mat. 

16 Och Jesus sade till dem: De be- 
héfva icke ga bort; gifven I dem att 
ata 


17 Mende sade till honom: Vi haf- 
va har icke mer 4n fem bréd och tva 
fiskar. : 

18 Da sade han: Baren dem hit till 


mig. 

19 Och han bjéd folket satta sig 
ned pa-graset och tog de fem bréden 
och de tva fiskarna, sag upp till him- 
melen och valsignade och brét och 
gaf larjungarna bréden, och larjung- 
arna gafvo at folket.. 1 Tim. 4:3. 6:17. 

20 Och de ato alla och blefvo mat- 
ta.. Och de upptogo det éfverblifna 
af styckena, tolf korgar fulla. 

21 Men de som 4to voro omkring 
fem tusen mén utom kvinnor och 

arn. 


22 Och strax n6dgade han sina 
larjungar att stiga i baten och fara 
fore honom till andra stranden, till 
dess han hade skilt folket ifran sig. 

Mark. 6: 45f. Joh: 6:16 f. 

23 Och nar han hade skilt folket 
ifran sig, gick han upp pa berget af- 
sides for att bedja. Och nar det hade 
blifvit afton, var han dar allena. 
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24 Men baten var redan midt pa 
hafvet, hardt ansatt af vagorna, ty 
vinden lag emot. 

25 Och i den fjarde nattvakten 
kom Jesus till dem, gaende pa haf-— 
vet. ; 

26 Och nar larjungarna sago ho- 
nom ga pa hafvet, blefvo de bestérta 
och sade: Det ar en valnad; och de 
ropade af raddhaga. 

27 Men strax talade Jesus till dem 
och sade: Varen vid godt mod; det ar 
jag, radens icke. ; 

28. Och Petrus svarade honom och 
sade: Herre, ar det du, sa bjud mig 
komma till dig pa vattnet. 

29 Och han sade: Kom. Och Pet- 
rus steg ned ur baten och gick pa 
vattnet och kom till Jesus. 

380° Men nar han sag vadret, blef 
han forskrackt, och dé han begynte 
sjunka, ropade han och sade: Herre, 
hjalp mig! 

81 Och strax rackte Jesus ut han- 
den och fattade i honom och sade till 
pete Klentrogne, hvarfér tviflade 

u? 

32 Och nar de hade kommit upp i 
baten, stillade vadret sig. 

Men desom voro i baten gingo 
fram och tillbado honom, sagande: 
Visserligen ar du Guds Son. 

34 Och de foro éfver och gingo i 
land vid Gennesaret. Mark. 6: 53 f. 

35 Och nar folket darstades igen- 
ka&nde honom, utsinde de bud i hela 
trakten daromkring och forde till ho- 
nom alla sjuka. 

386 Och de bado honom, att de alle- 
nast matte fa réra vid det yttersta 
af hans kladnad; ech alla som rérde 
darvid blefvo helbragda. Luk. 6:19, 


15, Kapitlet. 


Jesus bestrafar de skriftldrdas och fariséer- 
nas skrymteri, bénhér den kananeiska kvin- 
nan, bespisarfyra lusen man. 


D4 kommo skriftlirda, och fariséer 
ifran Jerusalem till Jesus och 
sade: : 

2 Hvarfor bryta dina larjungar de 
aldstes stadgar? Ty de tva icke sina 
hander, nar de ata bréd.: Mark. 7:12. 

3 Men han svarade och’ sade till 


. dem: Hvarfor bryten ock I Guds bud 


for edra stadgars skull? 
4 Ty Gud har’ bjudit och sagt: 
“‘Hedra din fader och din moder’’, 
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och ‘‘Den som bannar fader eller 
moder, han skall déden do’’. 
2 Mos. 20:12. 5 Mos. 5:16. Ef. 6: 2. 
2 Mos, 21:17. 3 Mos. 20: 9. Ords. 20: 20. 

5 Men I sagen: Hvilken som sager 
till sin fader eller moder: En offer- 
gafva ar det, hvarmed du af mig 
kunde hjalpas—da sker, att han icke 
hedrar sin fader eller moder. 

6 I hafven sa gjort Guds lag om 
intet for edra stadgars skull. 

7 I skrymtare, ratt profeterade 
Esaias om eder, da han sade: 

8 ‘Detta folk hedrar mig med 
sina lappar, men deras hjarta ar 
langt ifran mig; Jes. 29:13. 

9 men fafangt dyrka de mig, da 
fe, te laror, som 4ro manniskors 

u ie 

10 Och han kallade till sig folket 
och sade till dem: H6ren och forstan. 

11 Icke det som gar in i munnen 
orenar manniskan, men det som gar 
ut fran munnen, det orenar manni- 
skan. 

12 Da gingo hans larjungar fram 
och sade till honom: Vet du, att fari- 
séerna togo anstét, nar de horde det 
ordet? 

18 Men han svarade och sade: 
Hvarje ee som min himmelske 


Fader icke har planterat, skall upp- 
ryckas med roten. Toh. 15: 2. 
14 Laten dem fara. De 4ro blin- 


das blinda ledare; men om en blind 
leder en blind, sa falla de bada i gro- 
en. Matt. 23:16. Luk. 6: 39. 

15 Da svarade Petrus och sade till 
honom: Uttyd for oss,denna liknelse. 

16 Men han sade: Aren ock I annu 
oforstandiga? 

17. Forstan I icke, att allt det som 
gar in i munnen, det gar ned i buken 
och har sin naturliga utgang? 

18. Men det som gar ut fran mun- 
nen, det kommer fran hjartat, och 
det ar detta, som orenar manniskan. 

19 Ty fran hjartat utga onda. tan- 
kar, mord, hor, skérlefnad, stdlder, 
falska vittnesbord, hadelser. 

? 1 Mos. 6:5, 8:21. Jer. 17: 9. 

20 Detta ar det som orenar manni- 
skan, men att Ata med otvagna han- 
der, det orenar icke manniskan. 


21 Och Jesus gick darifran och 
drog sig undan till Tyrus’ och Sidons 
trakter. Mark. 7: 24 f. 

22 Och se, en kananeisk kvinna 
’ kom fran dessa granstrakter och ro- 


KAP. 15: 36 


pade och sade: Herre, Davids son, 
forbarma dig 6fver mig; min dotter 
ar svart besatt af en ond ande. 

23 Men han svarade henneicke ett 
ord. Da gingo hans darjungar fram 
och bado honom och sade: Skilj henne 
fran dig; ty hon foljer oss efter med 


rop. 

24 Och han svarade och sade: Jag 
ar icke utsand utan till de forlorade 
faren af Israels hus. 

Matt. 10:5. Apg. 13: 46. 

25 Men hon kom och tillbad honom, 
sagande: Herre, hjalp mig. 

26 Men han svarade och sade: Det 
ar ordtt att taga barnens brod och 
kasta det at hundarna. 

27 Men hon sade: Ja, Herre, ty 
afven hundarna ata ju af de smulor, 
som falla ifran deras herrars bord. 

28 Da svarade Jesus och sade till 
henne: O kvinna, din tro 4r stor. 
Ske dig sdsom du vill. Och hennes 
a blef helbragda fran den stun- 

en. 


29 Och Jesus gick vidare darifran 
och kom till det Galileiska hafvet och 
gick upp pa berget och satte sig dar. 

Mark$7: 31 f. 

30 Och till honom kom mycket 
folk, som hade med sig halta, blinda, 
déofstumma, lytta och manga andra 
och kastade dem for Jesu fotter, och 
han botade dem, Tes oGe 

81 sa att folket forundrade sig, 
nar de sago dofstumma talande, lytta 
fardiga, halta gaende och blinda se- 
ende, och de prisade Israels Gud. 


32 Och Jesus kallade sina larjung- 
ar till sig och sade: Jag 6mkar mig 
ofver folket, ty de hafva nu i tre da- 
gar dréjt hos mig och hafva intet att 
ata, och jag vill icke lata dem ga 
fran mig fastande, att de icke ma 
uppgifvas pa vagen. 

Mark. 8:1f. Matt. 14:19. 

33 Och hans larjungar sade till ho- 
nom: Hvarifran skola vi i 6knen fa 
sa manga brod, att vi kunna matta 
sa mycket folk? 

34 Och Jesus sade till dem: Huru 
manga bréd hafven I? Och de sade: 
Sju, och nagra sma fiskar. 

385 Och han tillsade folket att satta 
sig ned pa marken, 

86 Och han tog de sju bréden och 
fiskarna, tackade och broét och gaf at 
sina larjungar, och larjungarna gaf- 
vo at folket, 


KAP. 15: 87. 


37 Och de Ato alla och blefvo mat- 
ta; och de upptogo det ofverblifna af 
styckena, sju korgar fulla. 

38 Och de som ato voro fyra tusen 
man utom kvinnor och barn. 

39 Och nar han hade skilt folket 
ifran sig, steg han i baten och for till 
Magadans granser. 


16. Kapitlet. 


Jesus bestraffar fariséerna och sadducéerna, 
som begdra tecken. Petri bekdnnelse. Jesus 
talar om sitt och sina bekdnnares lidande. 


(ch fariséerna och sadducéerna gingo 
fram och frestade honom) och: be- 
garde, att han ville lata dem se ett 
tecken fran himmelen. 

Matt. 12:38 f. Mark. 8: 11f. 

2 Men han svarade och sade till 
dem: Om aftonen sagen I: Det blifver 
klart vader, ty himmelen 4r eldréd, 

Luk. 12: 54 f. 

3 och’ om morgonen: Det blifver 
ovader i dag, ty himmelen 4dr eldréd 
och dyster. I skrymtare, férstan I 
att doma om himmeliens. utseende, 
men kunnen icke déma om tidernas 
tecken? 

4 Ett ondt och horiskt slikte s6- 
ker efter tecken, och intet annat 
tecken skall gifvas det 4n Jonas’ 
tecken. Och han 6fvergaf dem och 
gick sin vag. Jon, 2:1. 


5 Och nar larjungarna hade kom- 
mit. till andra stranden, hade de fér- 
gatit att taga bréd med sig. 

Mark. 8: 14 f. 

6 Och Jesus sade till dem: Sen 
till, att I tagen eder till vara fér 
fariséernas och sadducéernas surdeg. 

Luk. 12: 1. 

7 Da ofverlade de for sig sjalfva 
och sade: Vi togo inga bréd med oss. 

8 Men da Jesus markte det, sade 
han till dem: Hvarfér éfverlaggen I 
for eder sjalfva, I klentrogna, darom, 
att I icke togen bréd med eder? 

9 Forstan I icke annu,: eller. min- 
nens I icke de fem bréden fér de fem 
tusen, och huru manga korgarI upp- 
togen, Matt, 14:17 £. 

Mark. 6: 41 f. Luk. 9:18 f. Joh. 6:9. 

10 icke heller de sju bréden fér de 
fyra tusen, och huru manga korgar I 
upptogen? Matt. 15: 34. 

11 Huru kommer det till, att I 
icke fdérstan, att det icke var om 
bréd som jag sade eder, att I skullen 
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taga eder till vara for fariséernas 
och sadducéernas surdeg? 

12 Da fodrstodo de, att han icke 
hade sagt, att de skulle taga sig: till 
vara for bréds surdeg, utan for fari- 
séernas och sadducéernas lara. 


13 Men nar Jesus kom till trakten 
omkring Cesarea Filippi, fragade 
han. sina larjungar och sade: Hvem 
saga manniskorna mig, Manniskoso- 
nen, vara? | Mark..8:27f. Luk. 9:18. 

14 Da sade de: Somliga Johannes 
doparen, men andra Elias och andra 
Jeremias eller en af profeterna. 


Matt. 14: 2. 

15 Han sade till dem: Men hvem 
sagen I mig vara? 

16 Och Simon Petrus svarade och 
sade: Du ar Kristus, den lefvande 
Gudens Son. Joh. 6:69, 11: 27. 

Apg. 8:37. 9:20. 1 Joh. 4:15. 5:5. 

17 Och Jesus svarade och sade till 
honom: Salig ar du Simon, Jonas’ 
son, ty k6tt och blod har icke uppen- 
barat det for dig, utan min Fader, 
som 4r i himmelen. 1 Kor. 2: 10. 

18 Jag sdger ock dig, att du ar 
Petrus*; och pa denna klippa skall 
jag bygga min férsamling, och déds- 
rikets portar skola icke varda henne 
ofvermaktiga. Joh, 1:42, Ef. 2:20. 

19 Och jag skall gifva dig himmel- 
rikets nycklar, och allt hvad du bin- 
der pa jorden, det skall vara bundet 
i himmelen, och allt hvad du léser pa 
jorden, det skall vara lést i himme- 
en. Matt. 18:18. Joh.-20: 23. 

20 Darefter bjod han larjungarna, 
att de icke for nagon skulle siga, att 
han var Kristus. Matt. 17:9. 


21 Fran den tiden begynte Jesus 
forklara fér sina larjungar, att han 
maste g4 till Jerusalem och lida mye- 
ket af de aldsta och af 6fverstepras- 
terna och af de skriftlarda och didas 
och pa den tredje dagen uppsta igen. 

Matt. 20:17f. Mark. 8:81 f. Luk. 9: 21. 

22 Och Petrus tog honom till si 
och begynte tillrattavisa honom oc 
sade: Bevare dig Gud, Herre. Icke 
skall detta vederfaras dig. 

23 Men han viande sig om och sade 
till Petrus: Ga bort ur min Asyn,. sa- 
tan; du ar for mig en stétesten, ty 
du besinnar icke det Gud tillhérer, 
utan det manniskor tillhérer. 


24, Da sade Jesus till sina larjung- 
ar: Om nagon vill efterfdlja’ mig, 


* Detta namn ar bildadt af ett grekiskt ord, som betyder klippa. 


25 MATTEL EVANGELIUM 


han forneke sig sjalf och tage sitt 
kors pa sig och fdlje mig. 

Matt. 10:38f. Mark. 8:34f. Luk. 9:23 f. 

25 Ty hvilken som vill bevara sitt 
lif, han skall mista det, men hvilken 
som mister sitt lif for min skull, han 
skall finna det. Joh. 12: 25. 

26 Ty hvad skall det hjalpa en 
manniska, om hon vinner hela varl- 
den, men forlorar sin sjal? Eller 
hvad kan en manniska gifva till losen 
for sin sjal? 

27 Ty Manniskosonen skall komma 
isin Faders harlighet med sina 4ng- 
lar och skall d& léna hvar och en 
efter hans garningar. 

Sak. 14:5. Matt. 25:31. 26: 64.. Rom. 2:6. 

Jud. Ep. v. 14. Upp. 2: 28. 

28. Sannerligen siger jag eder: 
Nagra dro bland dem som har sta, 
hvilka icke skola smaka déden, forr- 
an de-hafva fatt se Manniskosonen 
komma i sitt rike. 


17 Kapitlet. 


Jesus forklaras, botar en mdnadsrasande, 
forkunnar sitt lidande, betalar tempelskatten. 


Och sex dagar darefter tog Jesus 
med sig Petrus och’Jakob och Jo- 
hannes, hans broder, och forde dem 
afsides upp pa ett hogt berg. 

Mark. 9:2f. Luk. 9:28 £. 

2 Och han vardt forvandlad infor 
dem, och hans ansikte sken sdsom 
solen, och hans klader vordo hvita 
sasom ljuset. 

3 Och se, dem syntes Moses och 
Elias, samtalande med honom. 

4 Men Petrus svarade och sade till 
Jesus: Herre, har ar oss godt att 
vara. Vill du, s& latom oss har géra 
tre hyddor, At dig en och at Moses 
en och at Elias en. 

5 Medan han dnnu talade, se, en 
ljus sky 6fverskyggde dem, och se, 
en roést ur skyn sade: Denne 4r min 
alskade Son, i hvilken jag har ett 
godt behag; honom héren! 

‘ Matt. 3:17. 2 Petr. 1:17. 

6 Och nar larjungarna h6rde det, 
féllo de pa sina ansikten och blefvo 
storligen forfarade. 

7 Och Jesus gick fram och rorde 


vid dem och sade: Stan upp och ra- 


dens icke. : 
8 Men da de upplyfte sina 6gon, 
sago de ingen utan Jesus allena. 


9 Och nar de stego ned fran ber- 


KAP, 17:22, 


get, bjéd Jesus dem och sade: Omta- 
len icke synen for nagon, forran 
Manniskosonen har uppstatt fran de 
déda. Matt. 16: 20. Mark. 9:9, Luk. 9: 36. 

10 Och hans larjungar fragade ho- 
nom och sade: Hvarfor saga da de 
skriftlarda, att Elias maste komma 
forst? 

11 Men han svarade och sade till 
dem: Elias kommer visserligen férst 
och skall ateruppratta allt. 

Mal. 4:5. Matt.11:14. Mark. 9:11 f. 

12 Men jag sager eder, att Elias 
har redan kommit, och de erkande 
honom icke, utan gjorde med honom 
allt hvad de ville. Sammalunda skall 
ock Manniskosonen lida af dem. 

Luk. 1:17. 

18 Da fdrstodo larjungarna, att 
han hade talat till dem om Johannes 
déparen. 


14 Och nar de kommo till folket, 
gick en man fram till honom, foll pa 
knaé for honom 

Mark. 9:17f. Luk. 9:37 f. 

15 och sade: Herre, forbarma dig 
éfver min son; ty han ar manadsra- 
sande och lider svarligen, ty han fal- 
ler ofta i elden och ofta i vattnet. 

16 Och jag forde honom till dina 
larjungar, och de kunde icke bota ho- 
nom. 

17 Men Jesus svarade och sade: 
O du otrogna och vranga slakte! 
Huru linge skall jag dai vara med~ 
eder? Huru lange skall jag da for- 
draga eder? Féren honom hit till mig. 

18 Och Jesus napste honom, och den 
onde anden gick ut fran honom, och 
pilten vardt botad fran den stunden. 


19 Da gingo larjungarna fram till 
Jesus afsides och sade: Hvarfor kun- 
de icke vi utdrifva honom? 

20 Men Jesus sade till dem: For 
eder otros skull. Ty sannerligen sa- 
ger jag eder: Om I hafven tro sisom 
ett senapskorn, sa skolen I kunna 
saga till detta berg: flytta dig har- 
ifran dit bort, och det skall flytta sig, 
och intet skall vara omojligt for eder. 

Matt. 21:21. Mark. 11: 23.. Luk. 17: 6. 

21 Men detta slag utgar icke utan 

genom bén och fasta. 


22, Och medan de vistades i Gali- 
leen, sade Jesus till dem: Mannisko- 
sonen skall nu antvardas i manni- 
skors hander; 


Matt. 16; 21. 20:18. Mark. 9:31. Luk. 9: 44. 


KAP. 17: 23. 


23 och de skola déda honom, och 
pa tredje dagen skall han uppsta 
igen. Och de blefvo storligen be- 
drofvade. 


24 Och nar de hade kommit till 
Kapernaum, gingo de, som uppburo 
skattepenningen*, fram till Petrus 
och sade: Betalar icke eder mastare 
skattepenningen? 

25 Han svarade: Jo... Och nar han 
hade kommit in i huset, forekom ho- 
nom Jesus, sigande: Hvad synes dig, 
Simon? Af hvilka taga jordens ko- 
nungar tull eller skatt, af sina sdéner 
eller af de frammande? 

Matt. 22:21. Rom. 18:7. 

26 Petrus sade: Af de frammande. 
Da sade Jesus till honom: Sa aro ju 
sénerna fria. : 

27 Men pa det att vi icke ma gif- 
va dem anstot, sa ga till hafvet och 
kasta ut en krok och tag den fisk, 
som forst kommer upp, och nar du 
har Oppnat hans mun, skall du finna 
ett mynt**; tag det och gif at dem 
for mig och dig. 


18 Kapitlet. 


Jesus larer om G6dmjukhet och om det ratta 
Sérhdilandet mot felande bréder. 


IT den stunden gingo larjungarna till 
Jesus och sade: Hvilken ar val 
storst i himmelriket? 

Mark. 9: 83 f. Luk. 9: 46 f. 

2 Och han kallade till sig ett barn 
och stallde det midt ibland dem 

3 och sade: Sannerligen saiger jag 
eder: Utan att I omvanden eder och 
varden saésom barnen, skolen I alls 
icke inkomma i himmelriket. 

Matt. 19: 14. 1 Kor. 14: 20. 

4 Hvilken som nu sa 6dmjukar sig 
som detta barn, han ar den storste i 
himmelriket. 

5 Och hvilken som mottager ett 
enda sddant barn i mitt namn, han 
mottager mig. Matt. 10: 42. 

6 Men hvilken som forf6r en enda 
af dessa sma, som tro pa mig, ho- 
nom ar det battre, att en kvarnsten 
hanges vid hans hals och han sankes 
ned i hafvets djup. 

Mark. 9: 42. Luk. 17:1 f. 


7 Ve varlden for fodrférelsernas | 


skull! Ty forforelserna maste kom- 
ma; dock ve den mianniska, genom 
hvilken férférelsen kommer! 

1 Kor, 11:19. 


* Enligt urskriften: dubbeldrakm, ett myn 


templet af hvar mansperson 6fver 20 ar. 
nar ett varde af 72 cents, 
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8 Men om din hand eller din fot ir 
dig till forforelse, sé hugg honom af 
och kasta honom fran dig. Det ar 
dig battre att ingai lifvet lytt eller 
halt 4n att hafva tva hander eller 
tva fotter och kastas i den eviga 
elden. 

Matt. 5:30. Mark. 9: 43f. Kol. 8:5. 

9 Och om ditt 6ga ar dig till for- 
forelse, s& rif det ut och kasta det 
fran dig. Det ar dig battre att ing& 
i lifvet endgd an att hafva tv4 6gon 
och kastas till eldens helvete. 

10 Sen till, att I icke forakten na- 
gon enda af dessa sma; ty jag siger 
eder, att deras anglar i himmelen se 
alltid min Faders ansikte, som 4r i 
himmelen. Ps. 34:8. 

11 Ty Manniskosonen har kommit - 
for att fralsa det fortappade. 
Luk. 19: 10. 

12 Hvad synes eder? Om en man 
har hundra far, och ett af dem farit 
vilse, 6fvergifver han icke de nio och 
nittio pa bergen och gar bort och 
sdker efter det som far vilse? 

Luk. 15: 4 f. 

13 Och hander det sa, att han fin- 
ner det, sannerligen siger jag eder: 
Han glades mer 6fver detta an 6fver 
de nio och nittio, som icke foro vilse. 

14 Sa ar ock icke eder himmelske 
Faders vilja, att en enda af dessa 
sma skall fortappas. 


15 Men om din broder syndar mot 
dig, sa ga och tillrattavisa honom 
mellan dig och honom allena. Om 
han hor dig, s& har du vunnit din 
broder. 

8 Mos. 19:17. Luk. 17:8. Gal. 6:1. Jak. 5:19f. 

16 Men om han icke hér dig, sa 
tag med dig 4nnu en eller tva, pA det 
att hvar sak ma bestammas efter 
tva eller tre vittnens utsago. 


5 Mos. 19:15. Joh. 8:17. 2 Kor. 18:1, 
Hebr. 10:28. 


17 Men hér han dem icke, s& sig 
det till forsamlingen. Hér han icke 
heller fo6rsamlingen, sA vare han for 
dig sasom hedningen och publikanen. 


Rom. 16: 17. 1 Kor. 5:9. 2'Tess. 8:14, 
2 Joh. v. 10. 


18 Sannerligen siger jag eder: 
Allt. hvad I binden pa jorden, det 
skall vara bundet i himmelen, och 
allt hvad I lésen pA jorden, det skall 
vara lést i himmelen. 

Matt. 16:19. Joh. 20: 23. 
19 Ater séger jag eder, att om 


t, som motsvarade 36 cents och erlades i skatt till 
** Det i urskriften forekommande ordet statdr beteck- 
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tva af eder komma 6fyerens pA jor- 
den, hvilken sak det vara ma, som 
de bedja om, skall den beskiras dem 
af min Fader, som 4r i himmelen. 

Matt. 21:22. 1Joh.3:22.. 5:14. Jak: 4:3. 

20 Ty hvarest tva eller tre aro 
férsamlade i mitt namn, dar 4r jag 
midt ibland dem. 


21. Da gick Petrus fram och sade 
till honom: Herre, huru ofta skall 
min broder synda mot mig: och jag 
forlata honom det? Manne Anda till 
sju ganger? Luk. 17: 4. 

22 Da sade Jesus till honom: Jag 
sager dig: Icke anda till sju ganger, 
utan Anda till sjuttio ganger sju. 

23 Fordenskull ar himmelriket likt 
en konung, som ville halla rakenskap 
med sina tjanare. 

24 Och nar han begynte rakna, 
fordes fram till honom en, som var 
skyldig honom tio tusen pund*. 

25 Men da han icke kunde betala, 
befallde husbonden, att han och hans 
hustru och barn och allt hvad han 
agde skulle saljas och skulden beta- 


las. 

26 Da f6ll tjanaren ned och bad 
honom och sade: Herre, haf talamod 
med mig, sa skall jag betala dig allt. 

27 Och husbonden forbarmade sig 
é6fver tjanaren och lat honom ga och 
efterskankte honom hvad han var 
skyldig. 

28 Men nar denne tjanaren gick 
ut, fann han en af sina medtjanare, 
som var skyldig honom hundra pen- 
ningar**, och han tog fast honom och 
fattade honom vid strupen och sade: 
Betala mig, hvad du ar skyldig. 

29 Da foll hans medtjanare till 
hans f6tter och bad honom och sade: 
Haf talamod med mig, sa skall jag 
betala dig allt. 

30 Men han ville icke, utan gick 
bort och kastade honom i fangelse, 
till dess han betalade skulden, 

31 Da nu hans medtjanare sago 
det som skedde, blefvo de storligen 
bedréfvade och gingo och berattade 
for sin husbonde allt det som hade 


handt. 

32 Da kallade husbonden honom 
till sig och sade till honom: Du onde 
tjinare! Allt det du var skyldig ef- 
terskankte jag dig, emedan du bad 
mig. 


KAP. 19: 9. 


33 Skulle icke afven du hafva for- 
barmat dig ofver din medtjanare, sa- 
som jag forbarmade mig ofver dig? 

34 Och hans husbonde blef vred 
och antvardade honom at bédlarna, 
till. dess han betalade allt det han 
var honom skyldig. 

35 Sa skall ock min himmelske 
Fader goéra eder, om I icke af hjar- 
tat forlaten, hvar och en sin broder 
det de bryta. Matt. 6:14. Mark. 11:26. 


19 Kapitlet. 


Jesus lérer om adktenskapet, vdlsignar barnen, 

undervisar den rike ynglingen om lifvets vag 

och larjungarna om den sanna forsakelsens 
lon. 


()ch det begaf sig, att nar Jesus ha- 
de lyktat detta tal, brot han upp 
fran Galileen och gick pa andra sidan 
Jordan till Judeens granser. 

Mark. 10:1 f. 

2 Och mycket folk foljde honom, 
och han botade dem dar. 

3 Och fariséerna gingo fram till 
honom, frestande honom, och sade: 
Ar det lofligt for en man att skilja 
sin hustru fran sig for hvilken orsak 
som helst? 

4 Men han svarade och sade till 
dem: Hafven I icke last, att den, 
som skapade fran begynnelsen, ska- 
pade dem man och kvinna 

1 Mos. 1: 27. 5: 2. 

5 och sade: ‘‘Férdenskull skall en 
man 6fvergifva sin fader och sin mo- 
der och halla sig till sin hustru, och 
de tu skola varda ett k6tt’’? 

1 Mos. 2:24. 1 Kor. 6: 16. 7: 10 £. Ef. 5: 81. 

6 Sa aro de icke mer tu, utan ett 
k6tt.. Hvad saledes Gud har sam- 
manfogat m& manniskan icke 4at- 
skilja. 

7 Da sade de till honom: Hvarfor 
bjéd d& Moses, att man skulle gifva 
skiljebref och skilja henne fran sig? 

5 Mos, 24:1. Matt. 5: 31 f. 

8 Han sade till dem: For edert 
hjartas hardhets skull tillstadde Mo- 
ses eder att skilja edra hustrur fran 
eder, men fran begynnelsen var det 
icke sa. 

9 Men jag sdger eder: Hvilken 
som skiljer sin hustru fran sig utom 
for hors skull och gifter sig med en 
annan, han gér hor, och den som 
tager en franskild till hustru, han 
gor hor. Luk. 16:18. 1 Kor. 7:10 f. 


* Detiurskriften begagnade ordet ta/ent betecknar sannolikt ett virde af omkring $1,080. 


**T urskriften: denarer. 


En denar motsvarar 18 cents. 


KAP. 19: 10. 


10 Larjungarna sade till honom: 
Férhaller sig mannens sak med hust- 
run sa, da ar det icke godt att gifta 


sig. 
an Men han sade till dem: «Icke 
alla fatta detta ord, utan de, at hvil- 
ka det blifvit gifvet. 1 Kor. 7:7 £. 
12 Ty det finnes snopingar, som 
aro sa fédda fran moderlifvet, och 
det finnes snépingar, som ‘af manni- 
skor. blifvit snopta, och det. finnes 
snopingar, som hafva peer sig sjalf- 
va for himmelrikets skull. Den som 
kan fatta det, han fatte det. 


13 D& framburos barn till honom, 
att han skulle lagga handerna pa 
dem och bedja, men larjungarna 
napste dem. 

Mark 10:13 f; Tuk. 18: 15 f. 

14 Men Jesus sade: Laten barnen 
vara och foérmenen dem icke att 
komma till mig; ty sadana horer 
himmelriket till. Matt. 18: 3. 

15 Och nar han hade lagt hander- 
na pa dem, gick han darifran. 


16 Och se, en gick fram, och, sade 
till honom: Gode Mastare, hvad godt 
skall jag gora, att jag. ma fa evigt 
lif? Mark. 10: 17 f.- Luk. 18:18 f. 

17 Da sade.han till honom: Hvar- 
for kallar du mig god? Ingen dr god 
utan Gud allena. Men vill du inga i 
lifvet, sa hall budorden. 

18 Hvilka? sade han. Och Jesus 
sade: ‘‘Du skall icke drapa, du skall 
icke gora hor, du skall icke stjala, 
du skall icke bara falskt vittnesbérd; 

2 Mos. 20:12 f. 5 Mos. 5:16 f. 

19 hedra din fader och din moder’’ 
oeh ‘Du skall alska din nasta sa- 
som dig sjalf.’’ 

Matt..15: 4. Ef. 6:2.:3 Mos. 19: 18. Matt. 22:39. 
Rom. 13: 9. Gal. 5:14.. Jak. 2:8. 

20 Da sade den unge mannen till 
honom: Allt detta har jag hallit 
fran min ungdom. Hvad fattas mig 
annu? 

21 Jesus sade till honom: Om du 
vill vara fullkomlig, s& ¢4 ‘bort: och 
salj det du har och gif 4t de fattiga, 
och du skall fa en skatt i himmelen, 
och kom och f6lj mig. 

Matt. 6:19f. Luk. 12:83. 

22 Men nar den unge mannen hér- 
de detta, gick han bedréfvad bort, ty 
han hade manga dgodelar. 


* Turskriften denar. Se sid. 27. 
berikning kl. 6 pA morgonen. 
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23 Och Jesus sade till sina larjung- 
ar: Sannerligen sager jag eder: For 
en rik dr svart att inga i himmelri- 

et. 1 Tim. 6: 9 £. 

24 Och ater sager jag eder: Det 
ar lattare, att en kamel gar genom 
ett nalséga, 4n att en rik kommer in 
i Guds rike. a 

25 Nar larjungarna horde detta, 
blefvo de mycket hapna och sade: 
Hvem kan da varda fralst? 

26 Men Jesus sig pa dem och sade 
till dem: For manniskor ar detta 
omdjligt, men for Gud 4dr allt m6j- 
ligt. Jer. 32:17. Sak. 8:6, Luk. 1:87. 


27 Da svarade Petrus och sade till 
honom: Se, vi hafva 6fvergifvit allt 
och féljt dig; hvad skola vi da fa? 

Mark. 10: 28 f. Luk. 18: 28 f. 

28 Men Jesus sade till dem: San- 
nerligen siger jag eder, att I, som 
hafven efterfdljt mig, skolen i den 
nya fddelsen, nar Manniskosonen 
skall sitta pa sin harlighets tron, 
sitta afven IJ pa tolf troner och déma 
Israels tolf slakter. Luk, 22: 29 £. 

29 Och hvar och en som har ofver- 
gifvit hus eller bréder eller systrar 
eller fader eller moder eller hustru 
eller barn eller akrar for mitt namns 
skull, han skall f& hundrafaldt och 
arfva evigt lif. 5 Mos, 33:9. Job 42:12. 

30 Men manga de forsta skola va- 
ra de sista och de sista de forsta. 

Matt. 20:16. Mark. 10: 31. 


20 Kapitlet. 


Liknelsen om arbeiarna i vingdrden. Jesus 
forkunnar sitt lidande, tillrdttavisar Sebedet 
sdner och gifver tod blinda deras syn. 4 


Ty himmelriket ar likt en husbonde, 

som gick ut bittida om morgonen 
say a leja sig arbetare fér sin. vin- 
gard. 

2 Och nar han hade kommit 6fver- 
ens med arbetarna om en penning* 
ion dagen, sande han dem till sin vin- 
gard. 

3 Och nar han gick ut vid tredje 
timmen**, sag han andra staende fa- 
fanga pa torget 

4 och sade till dem: Gan ock I 
uti vingarden, och hvad sk&ligt ar 
skall jag gifva eder. 

5 ‘Och de gingo. Och nar han Ater 
gick ut vid sjatte och vid nionde 
timmen, gjorde han sammalunda. ~ 


** D. a. kl. 9 pA morgonen. Dagen bérjar efter judarnas 
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6 Och nar han gick ut vid elfte 
timmen, fann han nagra andra sta- 
ende fafanga, och han sade till dem: 
Hvarfor stan I har hela dagen fa- 
fanga? 

_ 7 De sade till honom: Emedan 
ingen har lejt oss. Da sade han till 
dem: Gan ock I uti vingarden, och 
hvad skaligt ar skolen I fa. 

8 Och nar det hade blifvit afton, 
sade vingardsherren till sin forvalta- 
re: Kalla fram arbetarna och gif 
dem deras lén, begynnande med de 
sista intill de forsta. 

9 Och de, som hade kommit vid 
elfte timmen, gingo fram och fingo 
hvar och en sin penning. 

10 Men nar de forsta kommo, me- 
nade de, att de skulle fa mer, och 
fingo afven de hvar sin penning. 

11 Men nar de hade fatt den, 
knorrade de mot husbonden 

12 och sade: Dessa sista hafva 
arbetat en enda timme, och du har 
gjort dem lika med oss, som hafva 
burit dagens tunga och hetta. 

13 DA svarade han en af dem och 
sade: Min van, jag gor dig ingen 
oratt; kom du icke é6fverens med mig 
om en penning? i 

14 Tag det, som ar ditt, och ga. 
Men jag vill gifva at denne siste 
lika mycket som at dig. 

15 Eller ma jag icke géra hvad 
jag villi det som ar mitt, eller ser 
du med ondt é6ga, att jag ar god? 

16 AlltsA skola de sista vara de 
férsta, och de foérsta de sista; ty 
manga dro kallade, men fa utvalda. 

Matt. 19: 30, 22:14. Mark. 10:31. 
Luk, 13: 30. 


17 Och nar Jesus gick upp till Je- 
rusalem, tog han de tolf larjungarna 
afsides till sig p& vagen och sade till 
dem: 

Matt. 16:21. Mark. 10.32f. Luk. 18:31 f. 

18 Se, vi g& upp till Jerusalem, 
och Minniskosonen skall antvardas 
at ofversteprasterna och de skrift- 
larda, och de skola déma honom till 
déden 

19 och antvarda honom 4at hed- 
ningarna till att begabbas och giss- 
las och korsfastas, och pa tredje da- 
gen skall han uppsta igen. 

Joh. 18: 30f. ~ 


20 D& traidde Sebedei sdners mo- 
-der fram till honom med sina séner, 


KAP. 20; 33, 


tillbad honom och begirde nagot af 
honom. Matt. 4:21. Mark. 10:35 . 

21 Och han sade till henne: Hvad 
vill du? Hon sade till honom: Sag, 
att dessa tvA mina séner skola sitta, 
den ene pa din hégra och den andre 
pa din vanstra sida i ditt rike. 

22 Men Jesus svarade och sade: I 
veten icke hvad I beg’ren. Kunnen 
I dricka den kalk, som jag skall 
dricka, eller dépas med det dop, 
hvarmed jag dépes? De sade till ho- 
nom: Det kunna vi. _ 

Matt. 26:39, 42. Joh. 18:11. Luk. 12:50. 

23 Han sade till dem: Min kalk 
skolen I dricka, och med det dop, 
hvarmed jag doépes, skolen I dopas, 
men att sitta pa min hégra och pa 
min vanstra sida, det tillkommer ic- 
ke mig att gifva, utan det skall gif- 
vas dem, at hvilka det ar beredt af 
min Fader. 

24 Och nar de tio horde detta, 
vordo de misslynta pa de tva bro- 
derna. 

25 DA kallade Jesus dem till sig 
och sade: I veten, att folkens furstar 
hirska é6fver dem,’ och att de stora 
hafva makt 6fver dem. Luk. 22:25 f. 

26 Men sa skall det icke vara 
bland eder, utan hvilken som_ vill 
blifva stor bland eder, han skall va- 
ra eder tjinare, 

27, och hvilken som, vill blifva 
framst ibland eder, han vare eder 
drang; 

28 likasom Manniskosonen. icke 
har kommit for att lata tjana sig, 
utan fér att tjana och gifva sitt hf 
till lé6sen for manga. 

Joh. 13:14. Fil.2:7. Ef.1:7. 1 Tim, 2:6. 

Tit. 2:14, 1 Petr. 1:19, 21. 


29 Och nar de gingo ut fran Jeri- 
ko, féljde honom mycket folk. 

30 Och se, tva blinda sutto vid va- 
gen, och nar de horde, att Jesus gick 
férbi, ropade de och sade: Herre, 
Davids son, férbarma dig 6fver oss! 

Mark 10: 46f. Luk. 18:35 f. 

31 Och folket napste dem, att de 
skulle tiga. D& ropade de annu hég- 
re och sade: Herre, Davids son, for- 
barma dig dfver oss! 

32 Och Jesus stannade och kallade | 
dem till sig och sade: Hvad viljen I 
att jag skall géra eder? 

33. De sade till honom: Herre, att 
vara 6gon ma Oppnas. 


KAP. 20: 34. 


34 Da varkunnade sig Jesus 6fver 
dem och roérde vid deras 6gon, och 
strax dterfingo deras 6gon sin syn, 
och de foljde honom. 


21 Kapitlet. 
Jesus rider in i Jerusalem, renar templet 
forbannar fikontrddet, tillsporjes om sin makt 
och bestraffar i liknelser Gfversteprasterna 
och fariséerna. 


ch nar de nalkades Jerusalem och 

kommo till Betfage vid Oljeber- 
get, da sinde Jesus tva larjungar, 

Mark. 11:1f. Luk. 19:29f. Joh. 12:12 £. 

2 sagande till dem: Gan in i byn, 
som ligger midt framfér eder, och 
strax skolen I finna en Asninna bun- 
den och en fale med henne. Losen 
dem och féren dem till mig. 

8 Och om nagon sager nagot. at 
eder, sa skolen I saga: Herren be- 
hdfver dem; och strax skall han slap- 


pa dem. 

4 Men allt detta skedde, pa det 
att det skulle fullbordas, som var 
sagdt genom profeten, som sade: 

5. *‘Sagen till dottern Sion: Se, din 
konung kommer till dig, saktmodig 
och ridande pa en asna, pa en. arbets- 
asninnas fale!’’ Jes. 62: 11. Sak. 9: 9. 

6 Och larjungarna gingo bort och 
giorde sasom Jesus hade_ befallt 
em; 

7 och de forde Asninnan och falen 
till honom och lade sina klader pa 
dem, och han satte sig daruppa. 

8 Men de flesta bland folket bred- 
de sina klader pa vagen, och andra 
skuro kvistar af traden och strédde 
pa vagen. 

9 Och folket, bade de som gingo 
fore honom och de som fdéljde efter, 
ropade och sade: Hosianna Davids 
son! * Valsignad vare han, som kom- 
mer i Herrens namn! Hosianna i 
hdjden. 

Ps. 118: 25 f.° Matt. 25:39.° Luk. 19: 38. 

10 Och nar han kom in i Jerusa- 
lem, kom hela staden i rérelse och 
sade: Hvem 4r denne? 

11 Men folket sade: Denne ar Je- 
sus, profeten fran Nasaret i Galileen. 

Matt. 2: 23. 


12 Och Jesus gick in i Guds tem- 
pel och utdref alla dem, som salde 
och képte i templet, och stétte om- 
kull vaxlarenas bord och dufvomang- 


larnas saten 5 Mos. 14: 25. 
Mark. 11:15 f. Luk. 19:45f. Joh. 2:14 f. 
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18 och sade till dem: Det ar skrif- 
vet: ‘‘Mitt hus skall kallas ett bone- 
hus’’; men I géren det tillen réfvar- 

ula.- Jes. 56:7. Jer..7: 11. 

14 Och till honom kommo blinda 
och halta i templet, och han botade 
dem. 

15 Men nar ofversteprasterna och 
de skriftlarda sago de under, som 
han gjorde, och barnen, som ropade 
i templet, sigande: Hosianna Davids 
son, blefvo de misslynta 

16 och sade till honom: Hor du 
hvad dessa séga? Men Jesus sade 
till dem: Ja, hafven I aldrig last: 
‘“Af barns och spenabarns mun har 
du beredt dig lof’’? Ps. 8:3. 

17 Och han 6fvergaf dem och gick 
ut ur staden till Betania och tog har- 
barge dar. 


18 Och nar han pa morgonen ater- 
vande till staden, blef han hungrig. 
Mark, 11:12 f. 20 f. 

19 Och han fick se ett fikontrad 
vid vagen och gick till det och fann 
intet annat an lof darpa och sade till 
det: Aldrig mer varde frukt af dig. 
Och strax fortorkades fikontradet. 

20 Och nar larjungarna’ sago det, 
forundrade: de sig och sade: Huru 
har fikontradet s4 i hast-blifvit for- 
torkadt? 

21 Men Jesus svarade och sade till 
dem: Sannerligen sager jag eder: 
Om I hafven tro och icke tviflen, sa 
skolen I icke allenast. géra sAdant 
som skedde med _fikontradet, utan 
till och_ med om I sagen till detta 
berg: Haf dig upp och kasta dig i 
hafvet, sa skall det ske. 

Matt. 17:20. Luk. 17: 6. 

22 Och allt det I bedjen i bénen, 
troende, det skolen I fa. 

Matt. 7: 7£.. 18:19. Luk. 11:9. Joh. i5: 7. 

1 Joh. 3:22, Jak.1:5f. 


23 Och nar han hade kommit in i 
templet, gingo éfversteprasterna och 
folkets Aldsta till. honom,. dar han 
larde, och sade: Af hvilken makt gér 
du detta, och hvem har gifvit dig 
denna makt? Mark. 11: 27 £. 

Luk. 20:1f., Apg. 4:7 7:27. 

_24 Men. Jesus svarade och sade 
till dem: Afven jag skall spérja eder 
ett ord, och om I sagen mig det, s& 
skall jag ock saga eder, af hvilken 
makt jag gor detta. ; 

25. Hvarifran var. Johannes’ dé. 


* D. 4. Hjalp, eller gif seger At Davids son! Se Ps. 118: 25, 26. 
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pelse? Fran himmelen eller fran 
manniskor? Da 6fverlade de for sig 
sjalfva och sade: Om vi saga: fran 
himmelen, sa skall han saga till oss: 
Hvarfor trodden I honom da icke? 

26 Men om vi saga: fran manni- 
skor, si ridas vi for folket, ty alla 
halla Johannes fér en profet. 

Matt. 14:5. Mark, 6: 20, 

27 Och de svarade Jesus och sade: 
Vi veta det icke. Da sade ock han 
till dem: Icke heller siger jag eder, 
af hvilken makt jag gor detta. 

28 Men hvad synes eder? En man 
hade tv4 séner, och han gick till den 
forste och sade: Min son, ga i dag 
och arbeta i min vingard. 

29 Men han svarade och sade: Jag 
vill icke. Sedan Angrade han sig och 
gick. 

30 Och han gick till den andre och 
sade sammalunda. Da svarade han 
och sade: Ja, herre! och gick icke. 

31 Hvilken af de tva gjorde det 
fadern ville? De sade till honor: 
Den fédrste. Jesus sade till dem: 
Sannerligen sager jag eder: Publika- 
nerna och skékorna inga& i Guds rike 
forran I. Luk, 7: 29 £. 

32 Ty Johannes kom till eder pa 
rattfardighetens vag, och I trodden 
honom icke; men publikanerna och 
skékorna trodde honom, och ehuru I 
sagen det, Angraden I eder icke efter- 
At, sa att I trodden honom. puk.3:11f. 


33 Ho6ren en annan liknelse. Det 
var en husbonde, som planterade en 
vingard och satte stangsel omkring 
honom och grafde en press darinne 
och byggde ett torn och 6fverlamna- 
de honom at vingardsman och for ut- 
rikes. Ps. 90:9. Héga V.8:11. Jes. 5:1. 

Jer. 2:21. Mark. 12:1, Luk, 20:9 f. 

34 Men nar frukttiden nalkades, 

sande han sina tjanare till vingards- 
‘mannen for att uppbara hans frukt. 

35 Och vingardsmannen grepo hans 
tjanare; en hudflangde de, den andre 
drapte de, den tredje stenade de. 

36 Ater sinde han andra tjanare, 
flera in de forsta, och de gjorde med 
dem sammalunda. 

87 Men sist sande han till dem sin 
son, sigande: De skola hafva forsyn 
for min son. f 

38 Men nar vingardsmannen sago 
sonen, sade de sinsemellan: Denne 
ar arfvingen; kommen, latom oss 
draipa honom och behalla hans arf. 

Matt. 26:3, 27:1. Joh. 11: 53. 


KAP 22: 6. 


89 Och de togo honom och drefvo 
honom ut ur vingarden och drapte 
honom. 4 

40 Nar nu vingardens herre kom- 
mer, hvad skall han gora dessa vin- 
gardsman? 

41 De sade till honom: Sdasom ill- 
garningsman skall han illa forgora 
dem, och vingarden skall han ofver- 
lamna at andra vingardsmén, som 
skola gifva honom frukten i dess 
ratta tid. 

42, Jesus sade till dem: Hafven I 
aldrig last i skrifterna: ‘‘Den sten 
som byggningsmannen forkastade, 
han har blifvit en hornsten. Af Her- 
ren har han blifvit detta och ar un- 
derbar i vara 6gon’’? 


Ps, 118: 22 f. Jes. 8:14f. 28:16. 


Apg, 4: 11. 
Rom. 9: 33. 1 Petr, 2:7, 

43 Fordenskull sager jag eder, att 
Guds rike skall tagas ifran eder och 
gifvas at ett folk, som goér dess 
frukt. 

44 Och den som faller pa den ste- 
nen, han skall krossas, men den pa 
hvilken stenen faller, honom skall 
han sla i stycken. Dan. 2:34. Sak. 12: 3. 

45 Och nar ofversteprasterna och 
fariséerna horde hans liknelser, for- 
stodo de, att han talade om dem. 

46 Och de sokte att gripa honom, 
men de raddes for folket, ty de héllo 
honom for en profet. 


22 Kapitlet. 
Jesus framstaller liknelsen om bréllopskla- 
derna, ldrer om skattepenningen, om upp- 
stdndelsen, om det stora budet i lagen och om 
sin harkomst sdsom den utlofvade Messias. 


ch Jesus svarade och talade ater 

till dem i liknelser, sagande: 

2 Himmelriket ar likt en konung, 
som gjorde bréllop at sin son. 

Jes. 25:6. Luk, 14:16 f. Upp. 19:7, 9. 

3 och sande ut sina tjanare for att 
kalla dem, som voro bjudna till brél- 
lopet; och de ville icke komma. 

4 Ater sande han ut andra tjanare 
och sade: mien dem som aro bjud- 
na: Se, jag har tillredt min mAaltid, 
mina oxar och min gédboskap dro 
slaktade, och allt ar redo; kommen 
till bréllopet. Ords. 9:2 £. 

5 Men de aktade det icke, utan 
gingo bort, den ene till sitt jorda- 
gods, den andre till sin kopenskap. 

6 Och de ofriga togo fatt pa hans 
gai misshandlade och dédade 

em. 


KAP. 22: 7. 


7 Men nar konungen horde det, 
vardt han vred och sande sina harar 
och f6érgjorde dessa drapare ‘och 
brande upp deras stad. 

8 Sedan sade han till sina tjanare: 
Brollopet ar tillredt, men de bjudna 
voro icke vardiga. 

9 Gan darfor ut pa vagskalen och 
kallen till bréllopet alla, som I fin- 
nen. 

10 Och dessa tjinare gingo ut pa 
vagarna och fdrsamlade alla, sa 
manga de funno, bade onda och goda, 
och brdéllopssalen blef fullsatt af 
bordsgaster. 

Men da konungen gick in for 
att bese gasterna, sag han dar en 
man, som icke var kladd i brdllops- 
klader, 2 Kor, 5:3. Ef. 4: 24. 

Kol. 3:10, 12.. Upp. 8:4 f. 16:15... 19: 8. 

12 och sade till honom: Min van, 
huru kom du harin, da du icke har 
brollopsklader? Och han férstum- 
mades. 

13 Da sade konungen till tjanarna: 
Binden hans hander och fétter och 
kasten honom i morkret utanfor. Dar 
skall graten och tandagnisslan vara. 

Matt. 8:12. 18:41 f. 25:30. 

14 Ty manga aro kallade, men fA 

utyalda. Matt. 20: 16. 


15 Da gingo fariséerna bort. och 
radslogo, huru de skulle snarja ho- 
nom med ord. Mark. 12:13-f. Luk. 20: 20f. 

16 Och de sande till honom sina 
larjungar’ med herodianerna, och de 


sade: Mastare, vi veta, att du ar | 


sannfardig och larer Guds vag ‘ritt 
och skéter om ingen, ty du ser icke 
till manniskors ‘person. 

. 17 Sag oss darfér: hvad synes dig? 
Ar det lofligt att gifva kejsaren skatt 
eller icke? 

18 Men Jesus, som markte deras 
ondska, sade: Hvarfor fresten I mig, 
I skrymtare? 

19 Laten mig se skattepenningen.’ 
Och de rackte honom en penning*. 

0 Och han sade till dem: ‘Hvil- 
kens bild och 6fverskrift ar detta? 

21 De sade till honom: Kejsarens. 
Da sade han till dem: Gifven da kej- 
saren det kejsaren tillhérer och Gud 
det Gud tillhérer. Rom. 18: 7; 

22 Och nar de hérde det, forund- 
rade de sig och 6éfvergafvo honom 
och gingo sin vag. 


23 P& den dagen kommo till ho- 


*Turskriften: denar. Se sid. 27. 
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nom sadducéer, som saga, att det 
icke gifves nagon uppstandelse, och 
fragade honom, 

Mark. 12:18 f. Luk. 20: 27 f. 

24 sagande: Mastare! Moses har 
sagt: ‘‘Om nagon dor barnlés, skall 
hans broder sasom svager taga hans 
hustru till 4kta och uppvacka sad at 
sin broder.’’ 5 Mos. 25: 5- 

25 Nu-voro hos oss sju bréder, och 
den forste gifte sig och dog, och eme- 
dan han icke hade nagon afkomma, 
efterlamnade han sin hustru At sin 
broder. 

26 Sammalunda ock den andre och 
den tredje, allt intill den sjunde. 

27 Men sist af alla dog ock kvin- 
nan. 

28 Nar nu uppstandelsen sker, 
hvilken af de sju skall fa henne till 
hustru? Ty de hafva alla haft henne. 

29 Da svarade Jesus och sade till 
dem: I faren vilse, emedan I icke 
forstan skrifterna ej heller Guds 
kraft. 

30. Ty i upppst&éndelsen hvarken 
gifta de sig eller bortgiftas, utan de 
aro sdsom Guds dnglar i himmelen. 

31 Men angaende de dédas upp- 
standelse, hafven I icke last hvad 
eder dr sagdt af Gud, som sade> 

82 “Jag ar Abrahams Gud och 
Isaks Gud och Jakobs Gud’’? Gud 
ar icke dédas, utan lefvandes Gud. 

2 Mos. 3: 6,16. Apg. 7:32. Hebr. 11:16. * 

33 Och nar folket hérde det, hap- 
nade de 6fver hans lara. Matt. 7:28, 


34 Men nar fariséerna hérde, att 
han hade stoppat munnen till pa sad- 
ducéerna, forsamlade de sig, 

35 och en af dem, som var en lag- 
ae fragade honom, frestande, och 
sade: 

36 Mastare, hvilket ar det yppers- 
ta budet i lagen? Mark. 12: 28 f. 

87. Da sade han till honom:. “Du 
skall alska Herren din Gud af allt 
ditt hjarta och af all din sjal och af 
allt ditt forstand.”’ 5 Mos. 6:5. 

38 Detta ar det yppersta och 
framsta budet. 

39 Det andra ar detta likt: “‘Du 
skall Alska din nasta sAsom dig sjalf.’’ 
3 Mos. 19:18. Rom. iS eee 5:14. 1 Tim, ‘1: 5. 


Jak, 2: 
40 Pa dessa tva buden hanger hela 
lagen och profeterna. * Matt. 7: 12, 


41 Och nar fariséerna voro fér- 
samlade, fragade Jesus dem : 
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42 och sade: Hvad synes eder om 
Kristus? Hvilkens son dr han? De 
sade till honom: Davids. 

Mark. 12:35 f. Luk. 20: 41 f. 

43 Han sade till dem: Huru kan 
da David i Anden kalla honom herre, 
sagande: 

44 ‘‘Herren sade till min Herre: 
Satt dig pA min hégra sida, till dess 
jag har lagt dina fiender under dina 


fotter’’? Ps, 110:1. Apg. 2:34. 
1 Kor. 15: 25. Hebr. 1:18. 10:12 f. 


45 Om nu David kallar honom 
herre, huru kan han da vara hans 
son? 

46, Och ingen kunde svara honom 
ett ord. Och fran den dagen dris- 
tade sig ej heller nagon att fraga 
honom nagot mer. 


23 Kapitlet. 


Jesu verop ofver de skrifilérda och Jerusa- 
lem. 


4 talade Jesus till folket och till 
sina larjungar 
2 och sade: Pa Moses’ stol sitta 
de skriftlarda och fariséerna. 
N 


eh: 8: 4. 

8 Darfor allt hvad de saga eder, 
det hallen och g6ren, men efter de- 
ras garningar goren icke. Ty de.sa- 
ga, men gora icke; 

4. och de binda tunga och odragliga 
bordor tillsamman och lagga dem pa 
manniskornas skuldror, men de vilja 
icke sjilfva réra dem med sitt finger. 

Luk. 11: 46... Apg..15: 10. Gal. 6: 13. 

5 Och alla sina garningar gora de 
for att blifva sedda af manniskorna. 
Ty sina tinkeskrifter* gora de breda 
och tofsarna pa sina klader stora. 


Matt. 6:1f. 5:16. 5. Mos. 6:8. 4 Mos. 15: 38. 
5 Mos. 22: 12. 


6 De alska hégsatet vid gastabu- 
den och frimsta platserna i synago- 
gorna Mark. 12: 88 f. Luk. 20: 46. 
_% och halsningarna pe torgen och 
att af m&nniskorna kallas Rabbi, 
Rabbi. 

8 Men I skolen icke lata kalla eder 
Rabbi, ty en ar eder mastare, men I 
dren alla bréder. ’ Jak. 3:1. 

9 Och I skolen icke kalla nagon pa 
jorden eder fader, ty en ar eder F'a- 
der, han som ar i himmelen. 

10. Och I skolen icke lata kalla eder 
mastare, ty en 4dr eder mastare, 
Kristus. 


KAP. 23; 23. 


11, Och den som ar ypperst ibland 

eder, han skall vara eder tjanare. 
Matt. 20: 26 f. 

12 Och den som upphéjer sig, han 
skall varda f6rnedrad, och den som 
fornedrar sig, han skall varda upp- 
hojd. : Job 22: 29, 
Ords. 29: 28. Luk. 14:11. 18:14. 1 Petr. 5:5. 


13 Ve eder, skriftlarda och farisé- 
er, I skrymtare, att I tillsluten him- 
melriket for manniskorna! Ty I gan 
icke in, och dem, som dro pa vagen 
ditin, tillstadjen I icke att inga. 

Luk. 11:52. 

14 Ve eder, skriftlarda och farisé- 
er, I skrymtare, att I uppaten ankor- 
nas hus, medan I sAsom en foérevand- 
ning hallen langa béner! Forden- 
skull skolen I fa hardare dom. 

Mark. 12: 40. Luk. 20: 47. 

15 Ve eder, skriftlarda och farisé- 
er, I skrymtare, att I faren omkring 
ofver vatten och land for att géra 
en proselyt, och nar han har blifvit 
det, goren I honom till ett helvetets 
barn, dubbelt mer an I aren! 

16 Ve eder, blinda ledare, I som 
sagen: Hvilken som svar vid temp- 
let, det. 4r intet, men hvilken som 
svar vid guldet i templet, han dr 
bunden daraf! Matt, 16:14. 5:88. 

17 I daraktiga och blinda, hvilket 
ar da for mer, guldet eller templet, 
som har helgat guldet? 

18 Och: Hvilken som svar vid al- 
taret, det ar intet, men hvilken som 
svar vid offret, som ligger daruppa, 
han dr bunden daraf! 

19 I daraktiga och blinda, hvilket 
ar da for mer, offret eller altaret, 
som helgar offret? 2 Mos. 29: 87. 

20 Darfor, den som svar vid alta- 
ret, han svar vid detta och vid allt 
som ligger daruppa. 

21 Och den som svar vid templet, 
han syar vid detta och vid den som 
bor daruti. 1 Kon. 8:18. 2 Krén. 6:2. 

22. Och den som svar vid himme- 
len, han svar vid Guds tron och vid 
den som sitter daruppa. 

23 Ve eder, skriftlarda och farisé- 
er, I skrymtare, att I gifven tionde 
af mynta och dill och kummin, men 
hafven latit fara det som ar viktiga- 
rei lagen, ndmligen domen och barm- 
hartigheten och tron! Detta borde 
man goéra och det andra icke lata. 

4 Mos. 18:21. Mik. 6:8. Luk, 11; 42. 


* Remsor, som lindades om pannan och vanstra handlofven och voro fullskrifna med. vissa 
sprak ur Moses’ bicker, t. ex. 2 Mos. 13:6. 5 Mos. 6:8. 
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24 I blinda ledare, som silen myg- 
gan och svaljen kamelen! ; 

25 Ve eder, skriftlarda och farisé- 
er, I skrymtare, att I géren bagaren 
och fatet rena utantill, under det att 
de innantill aro fulla af rof och omatt- 
lighet! 

Matt. 15:20. Mark. 7: 4. Luk. 11: 39. Tit. 1: 15, 

26 Du blinde farisé, gor forst rent 
det inre af bagaren och fatet, att ock 
det yttre af dem ma varda rent. 

27 Ve eder, skriftlarda och farisé- 
er, I skrymtare, att I dren lika hvit- 
menade grafvar, som utantill synas 
sk6na, men innantill aro fulla af dédas 
ben och all orenlighet! © Luk. 11: 44. 

28 Sa synens ock I utvartes for 
méanniskorna rattfardiga, men invar- 
tes aren I fulla af skrymteri och 
orattfardighet. 

29. Ve eder, skriftlarda och farisé- 
er, I skrymtare, att I uppbyggen 
profeternas grafvar och pryden de 
rattfardigas grifter Tuk. 11:47. 

30 och sagen: Om vi hade lefvat i 
vara faders dagar, skulle vi icke haf- 
va varit delaktiga med dem i profe- 
ternas blod! 

31 Sa vittnen I daom eder sjalfva, 
att I aren séner af dem, ‘som drapte 
profeterna. 

382° Uppfyllen ock° I edra faders 
matt. 


33 I ormar, I huggormars afféda, 
huru skolen I undfly helvetets dom? 
Matt. 3:7, 12:34. 

34 Se, fordenskull sander jag till 
eder profeter och visa och skriftlar- 
da. Somliga af dem skolen I drapa 
och korsfasta, och somliga af dem 
skolen I gissla i edra synagagor och 
forfolja fran den ena staden till den 
andra, Luk. 3:49f. Apg. 5: 40. 

22:19. 2 Kor.11:24. Hebr, 11: 36. 

85 pa det att ofver eder skall kom- 
ma allt rattfardigt blod, som dar ut- 
gjutet pa jorden, fran den rattfardige 
Abels blod intill Sakarias’, Baraki- 
as’ sons, blod, hvilken I drapten mel- 
lan templet och altaret. 

1 Mos. 4:8. 2 Krén, 24: 214. 

36 Sannerligen sdger jag eder: 
Allt detta skall komma 6fver detta 
slakte. 

37 Jerusalem, Jerusalem, du som 
draéper profeterna och stenar dem, 


som aro sanda till dig, huru ofta har 


jag ej velat forsamla dina barn, 
likasom hénan forsamlar sina kyck- 
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lingar under sina vingar, och I haf- 
ven icke velat! 

Jes. 31:5. 65:2. Jer. 7:18. Luk. 18:34 f. 
88 Se, edert hus skall lamnas eder 
ode. Jes.1:7. Mik. 3:12. 

39 Ty jag sdger eder: Harefter 
skolen I icke se mig, forran I skolen 
saga: Valsignad vare han, som kom- 
mer i Herrens namn! 

Ps. 118: 26. Matt. 21: 9. 


24 Kapitlet. 


Jesusildrer.om Jerusalems forstoring och om 
sin tillkommelse. 


(jch Jesus kom ut och gick fran 
templet, och hans larjungar gingo 
till honom for att visa honom temp- 
lets byggnader. Mark. 13: 1, Luk. 21:5 f. 
2 Och han svarade och sade till 
dem: Sen I icke allt detta? Sanner- 
ligen sager jag eder: Har skall icke 
lamnas sten pa sten, som icke skall 
nedbrytas. 1 Kon. 9:7f._ Mik. 3: 12. 

3 Och nar han satt pa Oljeberget, 
gingo hans larjungar afsides till ho- 
nom och sade: Sag oss, nar skall det- 
ta ske, och hvad skall vara tecknet 
for din tillkommelse och varldens 
ande? 

4 Och Jesus svarade och sade till 
dem: Sen till, att ingen vilseleder 
eder; Ef. 5:6. Kol.2:8. 2 Tess. 2:3. 

5 ty manga skola komma i mitt 
namn och saga: Jag ar Kristus, och 
de skola vilseleda manga. 

6 Och I skolen f4 héra krig och 

kten om krig; sen till, att I icke 
blifven forfarade; ty allt maste ske, 
men annu ar icke Anden. 

7 Ty folk skall resa sig’ mot folk 
och rike mot rike, och‘det skall vara 
hungersnéd och farsoter och jordbaf- 
ningar pa den ena orten efter. den 
andra. 

8 Men allt detta 4r begynnelsen 
till f6dslosmartor. 

9 Da skola de antvarda eder till 
lidande och drapa eder, och I skolen 
varda hatade af alla folk fdr mitt 
namns skull. raet 

Matt. 10:17. Joh. 15:19f. .16:2;f. 

10 Och da skola manga taga. an- 
st6t och férrada hvarandra och hata 
hvarandra, 5 sf 

11 och manga falska profeter sko- 
la uppkomma och vilseleda manga. 

12 Och emedan laglésheten far 6f- 
yerband, skall karleken kallna hos de 

esta. a Mts 
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13. Men den som haller ut-intill an- 
den, han skall varda fralst. 

14 Och detta evangelium om riket 
skall varda predikadt i hela varlden 
till ett vittnesbérd for alla folk, och 
da skall anden komma: 

15 NarInu fan se forédelsens styg- 
gelse, om hvilken ar taladt af profe- 
ten Daniel, sta pA heligt rum — den 
som laser det, han gifve akt darpa!— 

Dan. 9: 27. 12:11. Luk. 17: 31. 

16 da flykte de som dro i Judeen 
upp till bergen, 

17 och den som 4r pa taket stige 
“my ned fér att hamta nagot ur sitt 

lus, 

18 och den som dr ute pa marken 
vande icke tillbaka fér att hamta sin 
mantel. 

19 Men ve dem som dro hafvande 
och dem som gifva di i de dagarna! 

20° Men bedjen, att eder flykt icke 
sker om vintern eller pa sabbaten; 

21 ty da skall varda en stor veder- 
méda, sadan som icke har varit fran 
varldens begynnelse intill nu, icke 
heller nagonsin skall varda. 

22 Och om de dagarna icke hade 
blifvit forkortade, s& skulle intet 
kétt hafva blifvit frilst, men for de 
utvaldas skull skola de dagarna blif- 
va forkortade. 

23 Om nadgon d& sager. till eder: 
se, har ar Kristus, eller dar, s& tron 
det icke. Luk. 17:23, 21:8. 

24 Ty falska Krister och falska 
profeter skola uppsta och géra stora 
tecken och under, s4 att de, om m6j- 
ligt, skola vilseleda 4fven de utvalda. 

2 Tess. 2: 11. 

25 Se, jag har férutsagt eder det. 

26 Darfor, om de saga till eder: 
se, han ar i 6knen, sa gan icke ut; 
se, han ar i kamrarna, s& tron det 
icke. 

27 Ty sdsom ljungelden gar ut fran 
éster och synes 4nda till vadster, sa 
skall Manniskosonens tillkommelse 
vara. Luk. 17: 24, 

28 Hvarhelst ateln ar, dit skola 
é6rnarna férsamla sig. 

Job 89: 38. Luk. 17: 37. 


29 Men strax efter de dagarnas 
nod skall solen f6rmérkas och manen 
icke gifva sitt sken, och stjarnorna 
skola falla ifran himmelen, och him- 
larnas krafter skola bafva. Jes. 13:10. 
Hes. ‘32:7. Joel 2: 10, 81. 8:15f. Mark. 18: 24 f. 

Luk. 21:25f. Apg. 2:20. Upp. 6: 12. 


KAP. 24; 45. 


30 Och d& skall Manniskosonens 
tecken visa sig pa himmelen, och da 
skola alla jordens folk jamra sig, och 
de skola se Manniskosonen komma 
pa himmelens skyar med stor makt 
och harlighet.- Dan: 7: 10, 13. Matt. 25:31. 

Apg. 1:11. 1 Tess. 4:16. Upp, 1: 7. 

81. Och han skall utsanda sina ang- 
lar med starkt ljudande basun, och 
de skola forsamla hans utvalda fran 
de fyra vaderstrecken, fran himme- 
lens ena Ande till den andra. 

Matt. 13: 41. 1 Kor. 15:52. 1 Tess. 4: 16. 

32 Men af fikontradet laren en lik- 
nelse. Nar dess kvist redan har-blif- 
vit mjuk och léfven hafva spruckit 
ut, d& veten I, att sommaren ar nara. 

Mark. 13:28. Luk. 21: 29 f. 

33 Likasa& afven I, nar I sen allt 
detta, si veten, att det ar nara for 
dorren. 

34 Sannerligen sager= jag eder: 
Detta slikte skall icke forgas, forr- 
an allt detta har skett. 

35 Himmelen och jorden skola for- 
gas, men mina ord skola icke forgas. 
Ps. 102: 27. Jes. 40:8. Hebr.1:11. 

36 Men om den dagen och stunden 
vet ingen, icke ens anglarna i him- 
melen, utan Fadern allena. Apg. 1:7. 

37 Och sasom Noas dagar voro, sa 
skall. Manniskosonens  tillkommelse 
vara. Luk. 17:26 f. 1 Petr. 3: 20. 

38 Ty likasom i dagarna fore flo- 
den de Ato och drucko, gifte sig och 
bortgifte intill den dagen, da Noa 
gick ini arken, 1 Mos. 6:2. 7:7. 

39 och de visste intet af, forran 
floden kom och tog bort dem alla; sa 
skall ock Manniskosonens tillkommel- 


se vara. 

40 Da skola tv vara ute pa mar- 
ken; en upptages och en lamnas kvar. 
Luk. 17: 34 f. 

41 Tv&a kvinnor mala pa kvarnen; 
en upptages och en lamnas kvar. 

42 Vaken fordenskull; ty I veten 
icke, hvilken stund eder Herre kom- 
mer. Matt, 25:18. Mark. 18: 38, 35. 

43 Men det skolen I veta, att om 
husbonden hade vetat, hvilken natt- 
vakt tjufven skulle komma, skulle 
han fér visso hafva vakat och icke 
tillAtit, att man brét sig in i hans 
hus. Luk. 12: 39, 

1 Tess. 5:2; 2 Petr. 3:10. Upp.3: 3. 

44 Fordenskull varen ock I redo; 
ty den stund I icke menen kommer 
Manniskosonen. 

45 Hvilken ar nu den trogne och 


KAP. 24: 46. 


kloke tjanaren, hvilken hans herre 
har satt 6fver sitt husfolk for att 
gifva dem deras mat i ratt tid? 

Luk. 12:42 f. 1 Kor.4: 2. 

46 Salig den tjanaren, hvilken hans 
herre finner s& gé6rande, nar han 
kommer! 

47 Sannerligen sager jag’ eder: 
Han skall satta honom 6fver alla sina 
agodelar. Matt. 25: 21, 23. Luk. 22:29 f. 

48 Men om den onde tjanaren sa- 
ger i sitt hjarta: min herre dréjer, 

49 och han begynner sla sina med- 
tjanare och ater och dricker med de 
druckna, 

50 sa skall den tjanarens herre 
komma den dag han icke vantar och 
den stund han icke vet 

51 och hugga honom i styeken och 
gifva honom hans lott ibland skrym- 
tarna. Dar skall graten och tanda- 
gnisslan vara. Matt. 8:12. 13:42. 25:30. 


25 Kapitlet. 


Jesus framstdller liknelser om de tio jung- 
frurna och om de betrodda punden och lérer 
om den yttersta domen. 


a skall himmelriket varda likt tio 
jungfrur, som togo sina lampor 
och gingo ut att.-mdta brudgummen. 
2 Men fem af dem voro visa och 
fem favitska. 

3 De favitska. togo sina lampor 
och togo ingen olja med sig; 

4. men de visa togo olja i sina kar! 
tillika med sina lampor. 

5 Da nu brudgummen drdjde, blef- 
vo de alla somniga, och somnade. 

6 Men vid midnattstid vardt ett 
anskri: Se, brudgummen! Gan ut att 
mota honom. 

7 Da stodo alla dessa jungfrur upp 
och tillredde sina lampor. 

8 Och de favitska sade till de visa: 
Gifven oss af eder olja; ty vara lam- 
por slockna. 

9 Men de visa svarade och sade: 
Nej, det torde da icke racka till for 
oss och eder.. Gan hellre till. dem 
som salja och kdpen at eder sjalfva. 

10 Men under det de gingo bort 
for att kopa, kom brudgummen, och 
de som voro redo gingo in med ho- 
nom till bréllopet, och. dérren. till- 
stangdes. 

11, Sedan kommo ock de andra 
jungfrurna och sade: Herrre, Herre, 
lat upp for oss! Luk, 13: 25 f. 

* Se 18:24, 
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12: Men han svarade och sade: 
Sannerligen sager jag eder: Jag kan- 
ner eder icke. Matt. 7:23. 

13 Vaken fordenskull; ty I veten 
icke dagen, ej heller stunden. 

Matt. 24: 42, 44. Mark. 13:33, 35. Luk. 21:35. 
1 Kor. 16:18. 1 Petr. 5:8. Upp. 16: 15. 


14 Ty det skall ske, likasom nar 
en man, som for utrikes, kallade si- 
na tjanare och 6fverlamnade at dem 
sina agodelar Luk. 19: 12 f. 

15 och gaf at en fem pund*, at en 
annan tva och at den tredje ett, at 
hvar och en efter hans formaga, och 
reste strax utrikes. 

6.Den, som hade fatt de fem 
punden, for och handlade med dem 
och forvarfvade andra fem pund. 

17. Afven den, som hade fatt de 
tva,-vann likaledes ock andra tva; 

18: men den, som. hade: fatt det 
ena, gick bort och gjorde en grop i 
jorden. och gémde sin -herres pen- 
ningar. > 

19 Men en lang tid darefter kom 
dessa tjanares herre och hdll raken- 
skap med dem. 

20 Da& kom-den fram, som hade 
fatt de fem punden, och bar fram 
fem andra pund och sade: Herre, du 
éfverlamnade at mig fem pund; se, 
som andra pund har jag vunnit med 

em. i 

21 Da.sade hans herre till honom: 
Val, du gode och trogne: tjanare; i 
ringa ting har du varit trogen; jag 
skall satta dig 6fver mycket; g4 ini 
din herres gladje. 

Matt. 24: 47. Luk. 22: 29 f. 

22. Da kom ock den fram, som ha- 
de fatt de tv& punden, och sade: 
Herre, du 6fverlamnade 4t mig tvA 
pund; se, tva andra pund har jag 
vunnit med dem. 

23 Da sade hans herre till honom: 
Val, du gode och trogne tjanare; i 
ringa ting har du varit trogen; jag 
skall satta dig 6fver mycket; g& in i 
din herres gladje. 

24 Och afven den, som hade fatt 
det ena pundet, kom fram och sade: 
Herre, jag visste om dig, att du dr 
en strang man, som skérdar, dar du 
icke satt, och upphamtar, dar du icke 
utstrott; 

25 och jag var ridd och gick bort 
och gémde ditt pund i jorden. Se, 
har har du det dig tillhdrer. i 

26 Och hans herre svarade och sa- 
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de till honom: Du onde och late tja- 
nare, visste du, att jag skérdar, dar 
jag icke satt, och upphamtar, dar 
jag icke utstrétt? 

27 Du borde da hafva satt in mina 
penningar hos vaxlarena, sa att, nar 
jag kommit hem, jag hade fatt mitt 
igen med ranta. 

28 Tagen darfér fran honom pun- 
det och gifven at den, som har de tio 
punden. 

29 Ty at hvar och en som har 
skall varda gifvet, och han skall haf- 
va 6fver nog, men den som icke har, 
fran honom skall tagas afven det 
han har. 

Matt. 13:12. Mark. 4:25. Luk. 8: 18. 

80 Och kasten den onyttige tjana- 
ren ut i mérkret utanfor. Dar skall 
graten och tandagnisslan vara. 

Matt. 8:12, 22:18. 24:51. 


81 Men nar Manniskosonen kom- 
mer i sin harlighet och alla heliga 
anglar med honom, da skall han sitta 
pa sin harlighets tron, 

Sak. 14:5. Matt. 16:27. 1 Tess. 4:16. 2 Tess- 
1:7. Jud. Ep. v. 14. 

82 och infor honom skola forsam- 
las alla folk, och han skall skilja dem 
fran hvarandra, sasom herden skiljer 
faren ifran getterna. 

Rom. 14:10. 2 Kor. 5:10. Hes. 34:17, 20. 

83 Och faren skall han stalla pa 
sin hégra sida och getterna pa den 
vanstra. 

84 Da skall Konungen saga till 
dem, som dro pa hans hogra sida: 
Kommen, I min Faders valsignade, 
och tagen i besittning det rike, som 
eder Ar tillredt fran varldens grund- 
laggning. 

35 Ty jag var hungrig, och I gaf- 
ven mig att ata; jag var torstig, och 
I gAfven mig att dricka; jag var 
framling, och I harbargeraden mig; 

Jes. 58:7. Hes. 18:7. 

36 naken, och I kladden mig; jag 
var sjuk, och I besdkten mig; jag var 
ifangelse, och I kommen till mig. 


Jak. 1: 27. 

37 Da skola de rattfardiga svara 
honom och siga: Herre, nar sago vi 
dig hungrig och gafvo dig mat, eller 
térstig och gafvo dig att dricka? 

38 Och nar sago vi dig. sasom 
frimling och harbargerade dig, eller 
naken och kladde dig? : 

39 Och nar sago vi dig sjuk eller i 
fangelse och kommo till dig? 


KAP. 26: 6. 


40 Och Konungen skall svara och 
saga till dem: Sannerligen sager jag 
eder: Sa vidt I hafven gjort det mot 
en enda af dessa mina minsta bréder, 
hafven I gjort det mot mig. 

Ords. 19:17. Hebr. 6:10. 


41 Daskall han ock saga till dem 
pa vanstra sidan: Gan bort ifran 
mig, I forbannade, till den eviga’ el- 
den, som 4r tillredd at djafvulen och 
hans anglar. 

Ps. 6:9. Matt. 7:28. Luk. 13: 27. 

42 Ty jag var hungrig, och I gaf- 
ven mig icke att ata; jag var torstig, 
och I gafven mig icke att dricka; 

43 jag var framling, och I hirbar- 
geraden mig icke; naken, och I klad- 
den mig icke; sjuk och i fangelse, 
och I besékten mig icke. 

44 Da skola ock de svara och saga: - 
Herre, nar sago vi dig hungrig eller 
torstig eller sasom framling eller na- 
ken eller sjuk eller i fangelse och 
tjanade dig icke? 

45 Da skall han svara dem och si- 
ga: Sannerligen sdger jag eder: Sa 
vidt I icke hafven gjort det mot en 
enda af dessa minsta, hafven I icke 
heller gjort det mot mig. 

46 Och dessa skola. ga bort till 
evigt straff, men de rattfardiga till 
evigt lif. Dan. 12:2. Joh. 5: 29. 


26 Kapitlet. 


Jesus begjules med smorjelse, forrddes, hdller 

pask, instiftar nattvarden, dngslas, beder, 

gripes, sorhdres infor rddet, fornekas af 
Petrus. 


(ch det begaf sig, att nar Jesus 
hade lyktat alla dessa ord, sade 
han till sina larjungar: 

2 I veten, att tva dagar harefter 
varder pask, och Manniskosonen skall 
antvardas till att korsfastas. 

Matt. 20:18 f. Mark. 14:1f. Luk. 22:1f. 

3 Da forsamlade sig 6fverstepras- 
terna och de skriftlarda och folkets 
aldsta i 6fversteprastens palats, hvil- 
ken hette Kaifas, 

4 och radslogo, att de matte gripa 
Jesus med list och déda honom. 

5 Men de sade: Icke under hégti- 
den, att ett upplopp icke ma varda 
bland folket. 


6 Och da Jesus var i Betania, iSi- 
mon den spetalskes hus, 
Mark. 14:3f. Joh. 12:3 f. 


KAP. 26: 7. 


q framtridde till honom en kvin- 
na, som hade en alabasterflaska med 
dyrbar smorjelse, och utgét den 6f- 
ver hans hufvud, da han satt> till 


ords. 

8 Och d& hans larjungar sago det, 
blefvo de misslynta och sade: Hvar- 
till denna férspillning? 

9 Ty detta hade kunnat saljas dyrt 
och gifvas at de fattiga. 

10. Nar Jesus fornam detta, sade 
han till dem: Hvarfér goren I kvin- 
nan bekymmer? Ty en god garning 
har hon gjort mot mig. 3 

11 Ty de fattiga hafven I alltid 
bland eder, men mig hafven I icke 
alltid. f 

12 Ty da hon utgét denna smorjel- 
se pa min kropp, gjorde hon det for 
att tillreda mig till begrafning. 

18 Sannerligen sager jag eder: 
Hvarhelst detta evangelium varder 
predikadt i hela varlden, skall ock 
hvad hon har gjort varda sagdt henne 
till 4minnelse. 


14 Da gick en af de tolf, som hette 
Judas Iskariot, till 6fversteprasterna 
Matt. 10:4. Mark. 14:10f. Luk. 22:3 f. 

15 och sade: Hvad viljen I gifva 
mig, for att jag skall forrdda honom 
at eder? Och de uppvagde at honom 
trettio silfverpenningar*. Sak,11:12, 

16 Och fran den tiden sdkte han 
lagligt tillfalle att forrada honom. 


17 Men pa forsta sdtebrédsdagen 
gingo larjungarna till Jesus och sade 
till honom: Hvar vill du att vi skola 
tillreda for dig att ata paskalammet? 
2 Mos, 12:17f, Mark, 14:12f, Luk, 22:7 f, 

18 Och han sade: Gan in i staden 
till den och den och sagen till honom: 
Mastaren sager: Min tid ar nara; hos 
dig vill jag halla pask med mina lar- 
jungar. 

19 Och larjungarna gjorde sAsom 
Jesus hade befallt dem och tillredde 
paskalammet. 

20 Och nar det hade blifvit afton, 
satte han sig till bords med de tolf. 

21 Och under det de Ato, sade han: 
Sannerligen sager jag eder: En af 
eder skall forrdda mig. 

Mark, 14:18 f. Luk, 22:14, 21f, Joh. 18: 21 f, 

22 Och de vordo svarligen bedroéf- 
vade, och hvar och en af dem begynte 
saga till honom: Icke ar det val jag 
Herre? . 

23 Men han svarade och sade: Den 

* Omkring $21.60. 


MATTEI EVANGELIUM. 38 


som med mig har doppat handen i 
fatet, han skall forrada mig. 

24 Manniskosonen gar bort, sasom 
det: Ar skrifvet om honom; men ve 
den manniskan, genom hvilken Man- 
niskosonen varder férradd! Det vore 
godt fér den manniskan, att hon icke 
vore fédd. Ps, 41: 10. 

25 Och Judas, som fo6rraidde ho- 
nom, svarade och sade: Rabbi, icke 
ar det val jag? Da sade han till ho- 
nom: Du sade det. 

26 Och medan de ato, tog Jesus 
brédet, valsignade och. brot. det och 
gaf larjungarna och sade: Tagen, 
aten. Detta ar min lekamen. 

Mark, 14: 22 f. Luk, 22:19f. 1 Kor, 11: 23 f, 

27 Och han: tog kalken, tackade 
ek gaf dem och sade: Dricken haraf 
alla. 

28 Ty detta ar mitt blod, det nya 
forbundets, hvilket varder utgjutet 
for manga till syndernas forlatelse. 

Matt. 20:28. Rom, 5:15. 

29 Men jag sager eder: Harefter 
skall jag icke dricka af denna vin- 
tradets frukt intill den dagen, da jag: 
dricker det nytt med-eder i min Fa- 
ders rike. Luk, 22: 18. 


30 Och nar. de hade :sjungit.lof- 
sangen, gingo de ut till Oljeberget. 
Mark. 14; 26 f. 

81 Da sade Jesus till dem: I denna 
natt skolen I alla taga anstot af mig, 
ty det ar skrifvet: ‘Jag skail sla: 
herden, och faren i hjorden skola 

varda forskingrade.”’ 
Sak. 18: 7. Joh. 16:82. i 

82 Men sedan jag har uppstatt, 
skall jag ga fore eder till Galileen. 

Matt. 28: 6 f. 3 : 

33 ‘Och Petrus svarade och sade 

till honom: Om 4n alla taga anstét 
af dig, skall jag dock aldrig taga.an- 
stot. 
_ 34 Jesus sade till honom: Sanner- 
ligen sager jag dig: I denna natt, 
forran hanen gal, skall du tre ginger 
forneka mig. |. Luk. 22:34£. Joh. 13: 38. 
_ 85 Petrus sade till honom: Om jag 
an maste dé med dig, skall jag dock 
icke forneka dig. Sammaledes sade 
ock alla larjungarna. : 


36 Da kom Jesus: med: dem ‘till en 
landtgard, som kallas Getsemane, 
och sade till larjungarna: Sitten har, 
medan jag gar dit bort och beder. 

Mark. 14: 32f. Luk, 22:39f. Joh. 18:1. ~ 
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87 Och han tog Petrus och Sebedei 
tva séner med sig och begynte be- 
dréfvas och angslas. Matt. 4:21. 

38 Da-sade han tilldem: Min sjal 
ar djupt bedréfvad intill déden; blif- 
ven har och vaken med mig. 

Joh. 12: 27. 

89 Och han gick litet langre fram, 
fll ned pa sitt ansikte, bad och sade: 
Min. Fader, om det ar mdjligt, sa 
gange denna kalk ifran mig. Dock 
icke sAsom jag vill, utan sasom du! 

Joh. 6: 38, Hebr. 5: 7. 

40 Och han gick till larjungarna 
och fann dem sofvande och sade till 
Petrus: Férmadden I sa icke vaka en 
enda timme med mig? 

41 Vaken och bedjen, att I icke 
man komma. i frestelse. Anden ar 
villig, men kéttet ar svagt. 

1 Petr. 4:7, Gal. 5:17, 

42 Ater gick han bort fér andra 
gangen och bad, sagande: Min Fader, 
om denna kalk icke kan ga ifran mig, 
med mindre jag dricker honom, sa 
ske din vilja. 

43 Sa kom han och fann dem ater 
sofvande, ty deras 6gon voro tunga. 

44 Och han lat dem vara och gick 
&ter bort och bad for tredje gangen, 
sigande samma, ord. 

45 Darefter kom han till larjung- 
arna och sade till dem: Sofven nu 
och hvilen eder. Se, stunden ar na- 
ra, att Manniskosonen skall antvar- 
das i syndares hander. 

46 Stan upp, latom oss ga; se, den 
ar nara, som forrader mig. 


47 Och medan han Annu talade, 
se, d& kom Judas, en af de tolf, och 
med honom en stor folkskara, med 
svard och stafvar, fran 6fverstepras- 
terna och folkets aldsta. 

Mark. 14:43 f. Luk. 22:47f. Joh. 18:3 £. 

48 Men den som foérradde honom 
hade gifvit dem ett tecken, sagande: 
Den som jag kysser, han ar det; 
gripen honom. 

49 Och strax gick han fram till 
Jesus och sade: Hell dig, Rabbi, och 
kysste honom ifrigt. 

50 Och Jesus sade till honom: Min 
vin, for hvad 4r du har? Da gingo 
de fram och buro hander pa Jesus 
och grepe honom. 

51 Och se,.en af dem som voro 
med Jesus rackte ut handen, drog 
ut sitt svard och slog 6fverstepras- 
tens tjanare och hégg af hans ora. 


KAP. 26: 65. 


52 Da sade Jesus till honom: Stick 
ditt svard tillbaka i dess rum; ty alla 
de som taga till svard skola forgas 
med svard. 1 Mos. 9:6, Upp. 13:10. 

53 Eller menar du, att jag nu icke 
kunde bedja min Fader, och han 
skulle sanda till min hjalp mer an 
tolf legioner anglar? 

54 Huru blefve da skrifterna full- 
bordade, att sé maste ske? 

Jes. 58: 10. 

55 I samma stund sade Jesus till 
folket: Sdsom mot en réfvare hafven 
I gatt ut med svard och stafvar for 
att fasttaga mig. Hvar dag har jag 
suttit bland eder, larande i templet, 
och I hafven icke gripit mig. 

56 Men allt detta har skett, pa 
det att profeternas skrifter skulle 
fullbordas. DA dfvergafvo alla lar- 
jungarna honom och flydde. — Ps. 38:9. 


57 Men de-som hade gripit Jesus 
forde honom bort till 6fversteprasten 
Kaifas, hos hvilken de skriftlarda 
och Aldsta voro férsamlade. 

Mark. 14:53 f. Luk, 22:54f. Joh. 18:13, 24. 

58 Och Petrus féljde honom pa af- 
stand anda till 6fversteprastens pa- 
lats och gick in och satte sig bland 
tjanarna for att se utgangen. 


59 Och 6fversteprasterna och de 
aldsta och hela rAdet sdkte falskt 
vittnesbérd mot Jesus for att kunna 
lata déda honom; men de funno intet; 

Mark. 14: 55 f. 

60 och ehuru manga falska vittnen 
framtridde, funno de intet. Men 
slutligen framtradde tva falska vitt- 
nen 

61 och sade: Denne har sagt: Jag 
kan bryta ned Guds tempel och pa 
tre dagar bygga upp det. Joh. 2:19. 

62 Och dfversteprasten stod upp 
och sade till honom: Svarar du intet 
till det som dessa vittna mot dig? 

63 Men Jesus teg. Och 6fverste- 
pristen svarade och sade till honom: 
Jag besvar dig vid den lefvande Gu- 
den, att du sager oss, om du ar Kris- 
tus, Guds Son. Luk. 22: 66 f, 

64 Jesus sade till honom: Du sade 
det. Dock siger jag eder: Harefter 
skolen I f& se Manniskosonen sitta 
pa kraftens hégra sida och komma 


‘pa himmelens skyar. 


Ps. 110: 1, Matt. 16:27. 24:80. 25:81. 
Rom, 14:10. 1 Tess. 4:16.. Upp. 1: 7. 
65 Da ref dfversteprasten sdénder 


KAP. 26: 66. 


sina klader och sade: Han har hadat. 
Hvad behofva vi mera nagra vitt- 
nen? Se, I hafven nu hért hans ha- 
delse. 

66 Hvad synes eder? Men de sva- 
rade och sade: Han ar skyldig till dé- 


en. 

67 Da spottade de honom i ansik- 
tet och slogo honom med knytnif- 
varna, och somliga kindpustade ho- 
nom = Jes. 50:6. Matt. 27:30, Luk, 22: 63 f. 

68 och sade: Profetera for oss, 
Kristus, hvem det var, som slog dig. 


69 Och Petrus satt utanfor pa gar- 
den, och en tjanstekvinna kom till 
honom och sade: Du var ock med Je- 
sus, galiléern. 

Mark. 14: 66 f. - Luk. 22:55 4. Joh. 18, 17, 25 f. 

70 Men han nekade infér alla och 
sade: Jag vet icke hvad du siger. 

71 Och nar han hade kommit ut i 
porten, sag honom en annan kvinna 
och sade till dem som voro dar: Den- 
ne var ock med Jesus, nasaréen. 

72 Och ater nekade han och svor: 
Jag kanner icke manniskan. 

73 Och litet darefter gingo de 
fram, som dar stodo, och sade till 
Petrus: Fér visso 4r du ock en af 
dem, ty afven ditt uttal réjer dig. 

74 Da begynte han férbanna sig 
och svarja: Jag kanner icke manni- 
skan. Och strax gol hanen. 

75 Da kom Petrus ihag Jesu ord, 
hvilka han hade sagt honom: Férran 
hanen har galit, skall du tre ganger 
forneka mig. Och han gick ut och 
grat bitterligen. Matt. 26: 34. 


27 Kapitlet. 


Judas Iskariot dédar sig sjdif.. Jesus forho- 
res af Pilatus, dimes, misshandlas, korsfas- 
tes, dor och begrafves. 


Na det hade. blifvit: morgon, héllo 

alla 6fversteprasterna och folkets 
aldsta rad mot Jesus, att de matte 
déda honom. = Mark. 15:1. Luk. 2266. 
-2 Och de bundo honom och férde 
honom bort och antvardade hohom 
at landshofdingen Pontius Piiatus. 

. Luk, 23:1. Joh. 18: 28, 


3 Nar da Judas, som férrade ho- 
hom, sag, att han var démd, angrade 
han sig och bar igen de trettio silf- 
verpenningarna till é6fverstepraster- 
ha och de aldsta 

4 och sade: Jag har syndat, da jag 
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forradde oskyldigt blod. Da sade de: 
Hvad kommer det oss vid? Du ma 
se dig om. ; 

5° Och han kastade silfverpenning- 
arna 1 templet och begaf sig darifran 
och gick bort och hangde sig. 

Apg. 1:18 f. 

6 Men 6fversteprasterna togo silf- 
verpenningarna och sade: Det ar icke 
lofligt att kasta dem i offerkistan, ty 
det ar blods varde. 

7 Och nar de hade hallit rad, képte 
de for dem krukomakarens Aker till 
begrafningsplats for framlingarna. 

8 D&arfor har den 4kern blifvit kal- 
lad blodsaker intill denna dag. 

9 Da vardt fullbordadt det, som 
var sagdt genom profeten Jeremias, 
som sade: ‘‘Och de togo de trettio 
silfverpenningarna, vardet fér den 
varderade, hvilken de hade varderat 
a Israels barns vagnar; 

Sak. 11:12 f. Jer. 32: 6—15. 

10 och de gafvo dem fér krukoma- 
karens aker, sisom Herren hade be- 
fallt mig.’’ 


11 Och Jesus stod infér landshéf- 
dingen, och landshéfdingen fragade 
honom, ségande: Ar du judarnas ko- 
nung? Och Jesus sade till honom: 
Du sager det. Mark, 15: 2 £. 

Luk. 23:8. Joh. 18: 38, 87. 1 Tim. 6:13. 

12 Och nar han blef anklagad af 
ofversteprasterna och de aldsta, sva- 
rade han intet. 

13 Da sade Pilatus till honom: Hor 
ee icke, huru mycket de vittna emot 

ig? 
14 Och han svarade honom icke pa 
ett enda ord, sA att landshéfdingen 
forundrade sig storligen. 

15 Men vid hégtiden plagade lands- 
héfdingen gifva at folket en fange 
lés, hvilken de ville. 

Mark. 15:6 f. Luk. 23:17. Joh: 18:39 £. 

16 Och de hade da en beryktad 
fange, som hette Barabbas. 

17 Da de nu voro férsamlade, sade 
Pilatus till dem: Hvilken viljen I att 
jag skall gifva eder lés, Barabbas 
eller Jesus, som kallas Kristus? 

18 Ty han visste, att de af afund 
hade utlamnat honom. . 

19 Men medan ‘han satt pa domare- 
satet, sande hans hustru till honom- 
och sade: Befatta dig icke med den- 
ne rattfardige man; ty jag’ har i dag 
Lees lidit mycket for hans’ 
skull. sili ais 
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20 Men ofversteprasterna och de 
aldsta O6fvertalade folket, att de 
skulle begara Barabbas och férgéra 
Jesus. 

21 Och landshéfdingen svarade och 
sade till dem: Hvilken af de tvA vil- 
jen I att jag skall gifva eder lds? 
Och de sade: Barabbas. Ang. 3:14. 

22 Pilatus sade till dem: Hvad 
skall jag da gora med Jesus, som 
kallas Kristus? De sade alla: Lat 
honom korsfastas. 

23 Da sade landshéfdingen: Hvad 
ondt har han da gjort? Da skriade 
de 6fverljudt. och sade: Lat honom 
korsfastas. 

24 Nar nu Pilatus sag, att han 
icke kunde utratta nAgot, utan att 
sorlet dkades, tog han vatten och 
tvadde sina hander i folkets Asyn och 
sade: Oskyldig ar jag i denne ritt- 
fardige mans blod.. I man se eder 


om. 

25 Och allt folket svarade och sa- 
de: Hans blod komme 6fver oss och 
6fver vara barn. 

26 Da gaf han dem Barabbas los, 
men Jesus lat han gissla och utlim- 
nade honom till att korsfastas. 

Joh. 19:16, 


27 Da togo landshéfdingens krigs- 
man_Jesus till sig in i palatset och 
samlade hela skaran omkring honom 

Mark. 15:16 f£. Joh, 19: 2 f. 

28 och afkladde honom och kladde 
pa honom en réd mantel 

29 -och flatade en krona af térnen, 
hvilken de satte pa hans hufvud, och 
gafvo honom ett ror i hans hégra 
hand och féllo pa kna framfér honom 
och begabbade honom och sade: Hell 
dig, judarnas konung! 

.-80..Och de spottade p& honom och 
togo réret och slogo hans hufvud. 
Jes. 50: 60.. Matt. 26: 67. 

31 Och sedan de hade begabbat 
honom, afkladde de honom manteln 
och kladde pa honom hans klader och 
forde honom bort till att. korsfastas. 


-82 Men nar de gingo ut, funno de 
en man fran Cyrene, som hette Simon. 
Honom. tvingade de att bara hans 
kors. Mark. 15:21 f., Luk. 23: 26. 

33 Och nar de kommo till ett stalle, 
som kallas Golgata, det betyder huf- 
vudskalley:lats, 

Luk. 23:83 f:, Joh. 19: 17 #. 
9(84. gafvo de honom att dricka Atti- 

* D. 4. kl. 12 pd dagen. Ses. 28. 


KAP. 27; 50, 


ka, blandad med galla, och nar han 
hade smakat darpa, ville han icke 
dricka. Ps, 69: 22. 

35 Och sedan de hade korsfast ho- 
nom, delade de hans klader mellan 
sig, kastande lott om dem. © ps. 29:19, 

386 Och de satte sig dar och hollo 
vakt om honom. 

87 Och 6fver hans hufvud satte de 
hans sak, s& skrifven: ‘‘Denne ar Je- 
sus, judarnas konung.”’ 


38 Da korsfastes jamte honom tva 
rofvare, den ene pa den hégra sidan 
och den andre pa den vanstra. 


Jes. 58:12. Mark. 15:27f. Luk. 23: 32 f. 
Joh. 19:18 £. 


39 Och de som gingo férbi hidade 

honom och riste sina hufvud 
Ps. 22: 8. 

40 och sade: Du, som bryter ned 
templet och bygger upp det pa tre 
dagar, hjalp dig sjalf. Ar du Guds 
Son, sa stig ned fran korset. 

Matt. 26: 61. Joh 2: 19. 

41 Sammaledes begabbade honom 
ock 6fversteprasterna med de skrift- 
larda och de 4ldsta och sade: 

42 Andra har han hulpit; sig sjalf 
kan han icke hjalpa. Ar han Israels 
konung, s& stige han nu ned fran 
korset, och vi skola tro honom: 

43 Han har fortréstat pa Gud; han 
fralse honom nu, om han har lust till 
honom; ty han har sagt: Jag ar Guds 
Son. Ps, 22: 9. 

44, Och es samma satt skymfade 
honom ock de réfvare, som voro 
korsfasta med honom. — uk. 23: 39 £, 

45 Men fran sjitte timmen* vardt 
morker 6fver hela landet anda till 
nionde timmen. 

Mark. 15:38 f. Luk. 23: 44 f. 

46 Och vid nionde timmen ropade 
Jesus med hog rést och sade: Eli, Eli, 
lama sabaktani? det 4r: Min Gud, min 
Gud, hvarfor har du éfvergifvit mig? 

Ps2Q2) 2! 


47 Men nagra af dem som stodo 
dar och horde det sade: Han Akallar 
Elias. 

48 Och strax lopp en af dem och 
tog’ en.svamp och fyllde den med 
attika och satte den pA ett rér och 
gaf honom att dricka. —- Joh, 19:29. 

49 Men de andra. sade: HAll, latom 
oss se, om Elias kommer for att hjal- 
pa honom. 

50 Ater ropade Jesus med hég rést 
och gaf upp andan. 


KAP. 27: 51. 


51 Och se, forlaten i templet ram- 
nade i tv stycken, fran ofvan och 
anda ned, och jorden skalf och halle- 
bergen ramnade; 2 Mos. 26: 81. 

52 och grafvarna déppnades och 
manga de afsomnade heligas kroppar 
stodo upp, 

53 och de gingo ut ur sina grafvar 
efter hans uppstandelse och ingingo 
i den heliga staden och uppenbarades 
for manga. 

54 Men nar héfvitsmannen och de 
som med honom héllo vakt om Jesus 
sago jordbafningen och de ting, som 
skedde, blefvo de hégeligen for- 
skrackta och sade: Forvisso var 
denne Guds Son. 

55 Och dar voro manga kvinnor, 
som pa afstand s4go darpa, hvilka 
hade féljt Jesus fran Galileen och 
tjanat honom. Luk. 8:2. 

56 Bland dessa var Maria Magda- 
lena och Maria, Jakobs och Joses’ 
moder, och Sebedei séners moder. 


57 Men nar det hade blifvit afton, 
kom en rik man fran Arimatee vid 
namn Josef, hvilken ock hade blifvit 
en Jesu larjunge. 

Mark. 15: 42 f. Luk. 23:50f. Joh. 19: 38 f. 

58 Denne gick till Pilatus: och be- 
garde Jesu kropp. Da bjéd. Pilatus, 
att kroppen skulle gifvas honom. 

59 Och Josef tog hans kropp och 
svepte honom i en ren linneduk 

60 och lade honom i sin nya graf, 
hvilken han hade uthuggit i halle- 
berget, och valtrade en stor sten for 
dorren till grafven och gick darifran. 

Jes. 53: 9. 

61. Och dar voro Maria Magdalena 
och den andra Maria, sittande midt 
emot grafven. 


62 Och féljande dagen, som var 
dagen efter tillredelsedagen, kommo 
éfversteprasterna och fariséerna till- 
samman till Pilatus 

63 och sade: Herre, vi hafva erin- 
rat oss, att denne forfdrare sade, 
nar han annu lefde: Efter tre dagar 
skall jag uppsta. 

64 Bjud fordenskull, att grafven 
bevakas intill den tredje dagen, att 
icke till Afventyrs larjungarna kom- 
ma och stjala honom bort och saga 
till folket: han ar uppstanden fran de 
déda; och s& blifver den sista villan 
varre an den férsta. Matt 28:13. 

65 Da sade Pilatus till dem: Dar 
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hafven I vakt; g4n och bevaken bast 
kunnen. 
66 Och de gingo bort och bevakade 
rafven med vakten, sedan de hade 
orseglat stenen. 


28 Kapitlet. 


Jesus uppstdr frdn de déda, gifver larjungar- 
na det sista uppdraget, instifiar lérodmbetet 
och dépelsen. 


Ma vid sabbatens slut, i gryningen 
till férsta dagen i veckan, gingo 
Maria Magdalena och den andra Ma- 
ria for att bese grafven. 

Mark. 16:2f. Luk. 24:1f. Joh. 20:1f. ~ 

2 Och se, det vardt en stor jord- 
bafning, ty en Herrens angel steg 
ned fran himmelen och gick och bort- 
vialtrade stenen fran dérren och satte 
sig pa honom. 

3 Och hans utseende var sdsom en 
ljungeld och hans kladnad hyit sisom 


sno. 

4 Och vaktarna skalfde af fruktan 
fér honom och vordo sasom déda. 

5 Men ingeln svarade och sade till 
kvinnorna: Radens icke I; ty jag vet, 
att I séken Jesus, den korsfaste. 

6 Han ar icke har, ty han ar upp- 
standen, sasom han hade sagt. Kom- 
men och sen rummet, dar Herren har 
legat; Matt. 12: 40, 16:21. 17:23. 

7 och gan strax och sagen hans 
larjungar, att han 4r uppstanden 
fran de déda. Och se, han gar fore 
eder till Galileen; dir skolen I fa se 
honom. Se, jag har sagt eder det. 

Matt. 26: 32. 

8 Och de gingo hastigt ut fran 
grafven med raddhaga och stor glad- 
je och lupo att kungoéra det for hans 
larjungar. , 

9 Men nar de gingo att kungoéra 
det for hans larjungar, se, da motte 
Jesus dem och sade: Hell eder! Och 
de gingo fram och fattade om han 
fétter och tillbado honom. : 

Mark. 16: 9 f: 

10 D& sade Jesus till dem: Radens 
icke; gan och kungéren det for mina 
bréder, att de ma gA till Galileen; 
och dar skola de fa se mig. 

Joh. 20:17. Apg. 1:8. 18:81.- 1 Kor. 15: 5. 


11 Och under det de gingo, se, da 
kommo nagra af. vakten till staden 
och kungjorde for é6fversteprasterna 
allt det som hade handt.. 

12 Och de férsamlade sig med de 
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Aldste, och de héllo rad och gafvo en 
stor summa penningar at krigsman- 
nen Matt. 27: 64. 

18 och sade:-Sagen, att hans lar- 
jungar kommo om natten och stulo 

onom bort, medan vi sofvo. 

14 Och om detta kommer for lands- 
héfdingens 6ron, vilja vi stalla ho- 
nom tillfreds och sa laga, att I kun- 
nen vara obekymrade. 

15 Och de togo penningarna och 
gjorde sdsom de hade blifvit larda. 
Och detta tal-har blifvit allmant 
gangse bland judarna intill denna 

ag. 


16 Och de elfva larjungarna gingo 


KAP. 1: 15. 


till Galileen, till det berg, dar Jesus 
hade stamt mdte med dem. 
17 Och nar de fingo se honom, till- 
bAdo de honom; men somliga tviflade. 
18 Och Jesus gick fram och talade 
till dem och sade: Mig ar gifven all 
makt i himmelen och pa jorden. 


Ps. 8:7. Matt. 11:27. Joh. 8:.35./-18::3.0217:2. 
Ef.\1:.22.... Hebr.-1:-2;,.. 2333, 


19 Gan fodrdenskull ut och géren 
alla folk till larjungar, ddpande dem 
till Faderns och Sonens och den He- 
lige Andes namn, 

Mark. 16:15. Luk..24: 47. 

20 ldrande dem att halla alit det 
jag har befallt eder. Och se, jag ar 
ied eder alla dagar intill varldens 
ande. 


Marci Evangelium. 


1 Kapitlet. 


Johannes predikar och déper. Jesus dédpes, 
frestas, predikar, kallar lérjungar och botar 
sjukdomar. 


Begynnelsen af Jesu Kristi, Guds 
Sons, evangelium, 

2 sdsom det ar skrifvet hos profe- 
terna: ‘‘Se, jag sander min angel 
fore ditt ansikte, hvilken skall bere- 
da din vag framfor dig; 

Jes. 40:3. Mal. 3:1. Matt. 3:1f. Luk, 8:3f. 

3 en ropandes rést i dknen: bere- 
den Herrens vag, goren hans stigar 
rata!’’ 

4 Johannes upptridde dépande i 
éknen och predikande battringens 
dop till syndernas forlatelse. 

5 Och till honom utgingo hela Ju- 
diska landet och Jerusalems invana- 
re, och de lato alla dépa sig af honom 
ifloden Jordan, bekannande sina syn- 
der. Matt. 3:5. 

6 Och Johannes var kladd i kamel- 
har och hade en ladergérdel om sina 
lander, och han at grashoppor och 
vildhonung. 

7 Och han predikade och sade: 
Efter mig kommer den som 4r star- 
kare an jag, hvilkens skorem jag 
icke ar vardig att luta mig ned och 
upplosa. 

Luk, 3:16f, Joh.1:26f. Apg. 13:25. 


8 Jag har dépt eder med vatten, 
men han skall dépa eder med den 
Helige Ande. 

Apg.1:5. 2:4. 11:15 f. 19: 4. 


9 Och det begaf sig ide dagarna, 
att Jesus kom frén Nasaret i Gali- 
leen och vardt dépt af Johannes i 
Jordan. Matt. 3:13. Luk. 3:21 f. 

10 Och strax da han steg upp ur 
vattnet, sag han himmelen dela sig 
och Anden sAsom en dufva nedfara 
éfver honom. Joh. 1: 32. 

11 Och en rést kom fran himme- 
len: ‘‘Du dr min 4lskade son, i hvil- 
ken jag har ett godt behag.’’ 

Ps. 2:7. Jes. 42:1. Mark. 9:7. 2 Petr. i 17. 


12 Och strax dref Anden honom 
ut i 6knen. Matt. 4:1f. Luk. 4:1f. 

13 Och han var dar i 6knen i fyr- 
tio dagar och frestades af Satan, och 
han var med vilddjuren, och anglar- 
na tjanade honom. 


14. Men sedan Johannes hade blif- 
vit satt i fangelse, kom Jesus till 
Galileen och predikade evangelium 
om Guds rike, Matt. 4:12 f. 

Luk. 4:14. Joh. 4:48. Apg. 10: 87. 

15 sagande: Tiden dr fullbordad, 
och Guds rike 4r nara. Géren batt- 
ring och tron evangelium. Matt. 3:2. 
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16. Och nar han vandrade omkring 
utmed det. Galileiska hafvet, sag han 
Simon och Andreas, hans broder, 
kasta ut nati hafvet, ty de voro fis- 
kare. Matt. 4:18 f.. Luk. 5:2 f. 

17 Och Jesus sade till dem: Foéljen 
_ mig, och jag skall géra eder: till man- 
niskofiskare. 

18 Och strax 6fvergafvo de sina 
nat och foljde honom. 

19 Och nar han hade gatt litet 
langre fram darifran, sag han Jakob, 
Sebedei son, och Johannes, hans bro- 
der, hvilka ock i baten lagade sina 
nat. 

20 Och strax kallade han dem till 
sig, och de lamnade sin fader Sebe- 
deus med legodrangarna kvar i ba- 
ten och féljde honom. 


21 Och de gingo in i Kapernaum, 
och strax, pa sabbaten, gick han ini 
synagogan och larde. 

Matt. 4:18, 28. Luk. 4:31 f. 

22 Och de hapnade 6fver hans 14- 
ra; ty han larde dem sAésom en som 
har makt och icke sdsom de skrift- 
larda. Matt. 7: 28 f. 


23 Och i deras synagoga var en 
man, besatt af en oren ande, och han 
ropade Luk. 4: 33 f. 

24.och sade: Ack, hvad hafva vi 
att gora med dig, Jesus fran Nasa- 
ret? Har du kommit for att fordarfva 
oss? Jag vet hvem du ar, Guds_ he- 
lige. Matt. 8:29. 

25 Och Jesus napste honom, si- 
gande: Tig och gA ut fran honom. 

26. Och den orene anden slet ho- 
nom och ropade med hég rést’ och 
gick ut fran honom. 

27 Och alla forvanades, s& att de 
tillsporde hvarandra och sade: Hvad 
ar detta? Hvilken ny lara dr detta? 
Ty med makt bjuder han afven de 
orena andarna, och de lyda honom. 

28 Och strax gick hans rykte ut i 


hela den kringliggande trakten af 
Galileen. 


29 Och de gingo strax ut fran sy- 
nagogan och kommo till Simons och 
Andreas’ hus med Jakob och Johan- 
nes. . Matt. 8:14f. Luk. 4: 38 £. 

30 Och Simons svarmoder lag i fe- 
ber, och strax talade de med honom 
om henne. 

31. Och han gick fram och tog hen- 
ne vid handen och reste honne upp: 
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och strax 6fvergaf febern henne, och 
hon tjanade dem. 


82 Men nar det hade blifvit afton 
och solen gatt ned, férde de till ho- 
nom alla'som voro sjuka, och besatta. 

Matt. 8:16 f. Luk. 4: 40 f. 

83 Och hela staden var forsamlad 
utanfor dorren. 

34 Och han botade manga, som 
ledo af mangahanda sjukdomar, och 
utdref manga onda andar och. till- 
stadde icke andarna att tala, ty de 
kande honom... Apg. 16:17 £. 


35 Och om morgonen, medan det 
annu var mycket mérkt, stod han 
upp och gick bort till en d6de trakt, 
och dar bad han. Luk. 4: 42 £. 

36 Och Simon och de som voro 
med honom skyndade efter honom. 

87 Och nar de funno honom, sade 
de till honom: Alla séka dig. 

88 Och han sade till dem: Latom 
oss ga till de ndrmaste smastaderna, 
att jag ock dar ma predika; ty dartill 
har jag gatt ut. 

39 Och han predikade i deras sy- 
nagogor 6fver hela Galileen och ut- 
dref de onda andarna. 


40 Och till honom kom en spetalsk 
man och bad honom, f6ll pa kna for 
honom och sade till honom: Om du 
vill, kan du g6ra mig ren. 

Matt. 8:2f. Luk. 5:12 f. 

41 Da varkunnade sig Jesus och 
rackte ut handen, roérde vid honom 
och sade till honom: Jag vill; blif 
ren. 

42 Och nar han hade sagt detta, 
gick spetalskan strax bort ifran ho- 
nom, och han vardt ren. 

48 Och han talade till honom 
strangeligen och visade honom ‘strax 
ifran sig 

44 och sade till honom: Se till, att 
du icke sfiger nagot for nagon, utan 
ga bort, visa dig for prasten och offra 
for din rening hvad Moses har pa- 
bjudit, till ett vittnesbérd for dem. 

8 Mos. 14:2 £. 

45 Men da han hade gatt ut, be- 

gynte han mycket forkunna och ut- 


_sprida-saken, s& att han icke mer 


kunde uppenbarligen ga in i nagon 
stad, utan holl sig utanf6r i 6de trak- 
ter, och de kommo till honom fran 
alla hall. . 
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2 Kapitlet. 


Jesus botar en lam, kaliar Matteus, undervi- 
sar_om fastan. Ldrjungarna plocka ax pd 
sabbaten. 

0 h efter nagra dagar gick han ater 

ini Kapernaum; och det spordes, 
att han hade kommit hem. 

2 Och strax férsamlades manga, 
sa att icke ens platsen utanfor dor- 
ren mer kunde rymma dem, och han 
talade ordet for dem. 

3 Och de kommo och forde till ho- 
nom en lam, som bars af fyra: 

Matt. 9:2f. Luk..5:18f. Jes. 48: 25. 

4 Och da de icke kunde komma 
fram till honom for folkets skull, af- 
tackte de taket pa huset, dar han 
var, och gjorde en 6ppning och ned- 
pesade sangen, pa hvilken den lame 


g. 

5 Och nar Jesus sag deras tro, 
sade han till den lame: Min son, dina 
synder aro dig forlatna. 

6 Men dar sutto nagra af de skrift- 
larda och tankte i sina hjartan: 

7 Hvarfor talar denne sddana ha- 
delser?, Hvem kan forlata synder, 
utan Gud allena? 

8 Och Jesus, som strax férnam i 
sin ande, att de sa tankte inom sig 
sjalfva, sade till dem: Hvarfor tan- 
ken I sadant i edra hjartan? 

9 Hvilket ar lattare, att saga till 
den lame: dina synder aro dig forlat- 
na, eller att saga: sta upp och tag 
din sang och ga? 

10. Men pa det att I man veta, att 
Manniskosonen har makt att pa jor- 
den forlata synder — sade han till den 
lame: 

11 Jag sager dig: Sta upp, tag din 
sang och ga hem. 

- 12° Och han stod strax upp och tog 
sin sang och gick ut i allas 4syn, sa 
att alla blefvo bestorta och prisade 
Gud, sagande: Sadant sago vi aldrig. 


138 Och han gick ater ut vid haf- 
vet, och allt folket kom till honom, 
och han larde dem. 

14 Och under det han gick fo6rbi, 
sag han Levi, Alfei son, som satt vid 
tullen, och han sade till honom:. F6élj 
mig. Och han stod upp och foéljde 
honom. Matt. 9:94. Luk. 5:27f. 

15 Och det begaf sig, att da han 
satt till bords i hans hus, sutto ock 
manga publikaner och syndare till 
pords med Jesus och hans larjungar, 


KAP. 2: 27. 


ty de voro manga och hade fdljt ho 
nom. 

16 Och nar de skriftlarda och fari- 
séerna sago, att han at med publika- 
nerna och syndarna, sade de till hans 
larjungar: Hvarf6r ater och dricker 
han med publikanerna och syndarna? 

17 Och nar Jesus horde det, sade 
han till dem: De helbragda behéfva 
icke lakare, utan de kranka. Jag har 
icke kommit for att kalla rattfardiga, 
utan syndare. 1 Tim. 1: 15. 


18 Och Johannes’ larjungar och 
fariséerna hollo fasta. Och de kom- 
mo och sade till honom: Hvarfér 
fasta Johannes’ larjungar och fari- 
séernas larjungar, men dina lar- 
jungar fasta icke? 

Matt. 9:14f. Luk. 5:33 f. 

19 Och Jesus sade till dem: Icke 
kunna val bréllopssvennerna fasta, 
sa lange brudgummen ar med dem? 
Sa lange de hafva brudgummen med 
sig, kunna de icke fasta. 

20 Men dagar skola komma, da 
brudgummen skall tagas ifran dem, 
och da skola de fasta pa den dagen. 

21 Ingen syr en lapp af ovalkadt 
tyg pa en gammal kladnad; annars 
rifver det tillsatta nya bort af det 
gamla, och halet varder varre. 

22 Och ingen slar nytt vin i gamla 
laglar; annars spranger det nya vinet 
sdnder laglarna, och vinet spilles ut, 
och laglarna fordairfvas; utan nytt 
vin bor slas i nya laglar. 


23 Och det begaf sig, att han pa 
en sabbat gick genom saddesfalt, och 
hans larjungar begynte att, under det 
de gingo, afrycka axen. 

Matt. 12:1f. Luk. 6:1 f. 

24 Och fariséerna sade till honom: 
Se, hvarfor gora de pé sabbaten det 
som icke ar lofligt? 

2 Mos. 20:10. 5 Mos. 23: 25. 

25. Och han sade till dem: Hafven 
I aldrig last hvad David gjorde, nar 
han och de som voro med honom 
ledo brist och blefvo hungriga, 

1Sam. 21:6. 

26 huru han gick in i Guds hus, da 
Abjatar var ofversteprast, och at 
skadebréden, hvilka det icke ar lof- 
ligt for andra 4n prasterna att 4va, 
och gaf afven at dem som voro med 
honom? 2 Mos. 29: 82 f. 

27 Och han sade till dem: Sabba- 
ten dr gjord for manniskans skull, 
icke manniskan for sabbatens skull. 


KAP. 2: 28. 


28 SA Ay nu Manniskosonen herre 
afven d6fver sabbaten. 


3 Kapitlet. 


Jesus botar en fortvinad hand och forordnar 
tolf apostiar,. Synd mot den Helige Ande. 
Jesu moder och bréder. 


(ch han gick ater in i synagogan, 
och dar var en man, som hade en 
fértvinad hand. 

Matt. 12:9f. Luk. 6:6 f. 

2 Och de vaktade pa honom, om 
han skulle bota honom pa sabbaten, 
pa det att de matte anklaga honom. 

8 Och han-sade till mannen, som 
hade den fértvinade handen: Sta upp 
och kom fram. g 

4 Och han sade till dem: Ar det 
lofligt att pa sabbaten géra godt eller 
att gora ondt, att radda lif eller att 
déda? Men de tego. 

5 Och han sag omkring pa dem 
med vrede, bedréfvad éfver deras 
hjartas férhardelse, och sade till 
mannen: Rick ut din hand; och han 
rackte ut henne, och hans hand vardt 
helbragda igen. 

6 Och strax gingo fariséerna ut 
och héllo rad med herodianerna mot 
honom, huru de matte forgéra ho- 
nom. Matt. 22. 16. 


7 Och Jesus drog sig med sina lar- 
jungar undan till hafvet, och med ho- 
nom féljde en stor mangd fran Gali- 
leen och Judeen. Luk. 6217-4: 

8 Afven fran Jerusalem och Idu- 
meen och fran andra sidan Jordan 
och fran trakterna omkring Tyrus 
och Sidon kom till honom en stor 
mingd, nar de hade hért de stora 
ting, som han gjorde. Matt. 4:25. 

9 Och han sade till sina larjungar, 
att en bat skulle vara i_beredskap at 
honom for folkets skull, att de icke 
skulle tranga honom; 

10 ty han botade manga, sa att 
alla som hade plagor féllo 6fver ho- 
nom, att de matte fa réra vid honom. 

11 Och nar de orena andarna sago 
honom, félle de ned for honom och 
ropade, sagande: Du ar Guds Son. 

12 Och han tillsade dem strangeli- 
gen, att de icke skulle réja honom. 

Mark. 1: 25. 


13 Och han steg upp pa berget 
och kallade till sig dem han sjalf 
ville; och de kommo till honom. 

Matt. 10:1f. Mark. 6:7. Luk, 6:12 f. 
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14 Och han férordnade tolf, att de 
skulle vara med honom, och att han 
skulle utsinda dem till att predika 

15 och hafva makt att bota sjuk- 
domar och utdrifva onda andar: 

16 Simon, hvilken han gaf tillnam- 
net Petrus, Joh. 1: 42. 

17 och Jakob, Sebedei son, och Jo- 
hannes, Jakobs broder, hvilka han 
gaf tillnamnet Boanerges, det ar 
“tordéns séner’”’, 

18 och Andreas och Filippus och 
Bartolomeus och Matteus och Tomas 
och Jakob, Alfei son, och Taddeus 
och Simon kananiten, 

19: och: Judas Iskariot, densamme 
som férradde honom. 


20 Och de kommo hem; och det 
forsamlade sig Ater folk, s& att de 
icke ens kunde halla sin maltid. 

21 Och nar hans anhériga fingo 
hora detta, gingo de ut for att taga 
fast honom, ty de sade: Han ar fran 
sina sinnen. 

22 Och de skriftlarda, som hade 
kommit ned fran Jerusalem, sade: 
Han har Beelsebul, och med de onda 
andarnas furste utdrifver han de 
onda andarna. 

Matt. 12:24f. Luk. 11:15. 
23 Da kallade han dem till sig och 


och sade till dem i liknelser: Huru ~ 


kan Satan utdrifva Satan? 

24 Och om ett rike varder s6nd- 
radt mot sig sjalft, sa kan det riket 
icke hafva bestand, 

25 och.om ett hus varder séndradt 
mot sig sjalft, sA kan det huset icke 
hafva bestand, 

26. och .om.-Satan satter sig upp 
mot sig sjalf och 4r sOndrad, sa. kan 
han icke hafva bestand, utan det ar 
ute med honom. 

27 Ingen kan g& in iden starkes 
hus och utplundra hans bohag, utan 
att han forst binder den starke, och 
sedan utplundrar han hans hus. 

28 Sannerligen sdger jag eder: 
Alla synder skola forlatas manniskors 
barn, afven de hadelser, med hvilka 
de 4n ma hada, 

Luk. 12:10. Hebr. 6:4. 1 Joh. 5:16. 

29 men hvilken som hadar den 
Helige Ande, han har icke forlatelse 
till evig tid, utan han ar skyldig till 
evig dom. 

80 Ty de sade: Han har en oren 
ande. 
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‘31 S4i kommo da hans bréder och 
hans moder och stodo utanfér och 
sande till honom och kallade honom 
ut. Matt. 12: 46f. Luk. 8:19f. 

82 Och en hop folk satt omkring 
honom, och de sade till honom: Se, din 
moder och dina bréder dro utanfor 
och séka dig. 

33. Och han svarade dem och sade: 
Hvilken ar min moder eller mina 
bréder? 

84 Och han sag rundt omkring pa 
dem som sutto omkring honom och 
pee Se, min moder och mina bro- 

er! 

35 Ty hvilken som gér Guds vilja, 
han ar min broder och min syster och 
min moder. Joh. 15: 14. 


4 Kapitlet. 


Liknelser om himmelriket, Jesus stillar en 
storm pd hafvet. 


(ch han begynte Ater lira vid haf- 
vet, och till honom férsamlades 
mycket folk, s4 att han steg i en bat 
och satte sig dar pa hafvet, och allt 
folket stod pa land vid hafvet. 
Matt. 13:1 £. 

2 Och han larde dem mycket i lik- 
nelser och sade till dem, da han lirde: 
Luk. 8:4 f. 

38 Horen! Se, en saningsman gick 
ut till att sa. 

4 Och det begaf sig, att nar han 
sadde, foll somt vid vagen, och fag- 
larna kommo och Ato upp det. 

5 Men somt. fll pa stengrunden, 
dar det icke hade mycken jord, och 
det gick strax upp, darfér att det 
icke hade djup jord; 

6 och nar solen hade gatt upp, for- 
brandes det, och emedan det icke 
hade rot, fortorkades det. 

7 Och somt foll bland térnena, och 
tornena vaxte upp och férkvafde det, 
och det gaf ingen frukt. 

8 Och somt f6ll i den goda jorden, 
och det gaf frukt, som kom upp och 
vaxte, och bar dels trettiofaldt, dels 
sextiofaldt, dels hundrafaldt. 

9 Och han sade: Den som har 6ron 
till att hora, han hére. 


10 Da han nu vardt allena, sporde 
honom de som voro med honom, 
jamte de tolf, om liknelsen. 

Matt. 18:10 f. Luk. 8:9 f. 

11 Och han sade till dem: Eder ar 

Guds rikes hemlighet gifven, men 
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for de andra, som dro utanfér, kom- 
mer allt i liknelser, 

12 pa det att de, seende, skola se 
och icke fornimma och hérande hora 
och icke forst&, att de icke ma om- 
vanda sig och synderna varda dem 
forlatna. 

Jes. 6: 9. 29:10. Joh. 12:40. Apg. 28:26. 

13 Och han sade till dem: Foérstan 
I icke denna liknelse? Huru skolen 
I da fatta alla liknelser? 

14 Saningsmannen sar ordet. 

15 Men dessa fro de vid vigen: 
dar ordet varder sAdt, och nar de 
hafva hort det, strax kommer Satan 
och tager bort ordet, som blifvit 
sadt i deras hjartan. Matt. 18:19 f. 

16 Och sammaledes dro dessa de 
som saddes pa stengrunden: de som, 
da de hafva hért ordet, strax med 
gladje mottaga det, 

17 och de hafva icke roti sig, utan 
sta till en tid; nir sedan bedréfvelse 
eller forféljelse pakommer for ordets 
skull, strax taga de anstot. 

18 Och dessa dro de som sdddes 
bland térnena: de som héra ordet, 

19 och denna varldens bekymmer 
och rikedomens svek och de andra 
begarelserna ga darin och férkvafva 
ordet, och det varder utan frukt. 

1 Tim. 6: 9. 

20 Och dessa dro de som blefvo 
sadda i den goda jorden: de som hora 
ordet och mottaga det och bara frukt 
dels trettiofaldt, dels sextiofaldt, 
dels hundrafaldt. 


21 Och han sade till dem: Icke 
kommer val ljuset in fér att sdttas 
under skaéppan eller under binken? 
Manne icke for att sattas pa ljussta- 
ken? Matt. 5:15. Luk. 8:16f. 11:83. 

22 Ty intet ar fordoldt, utan for 
att det skall varda uppenbart; icke 
heller vardt nagot forborgadt, utan 
for att det skulle komma i dagen. 

Matt. 10: 26. 

23 Om nagon har 6ron till att héra, 

han hore. 


24 Och han sade till dem: Sen till, 
hvad I héren. -Med det matt, hvar- 
med I miten, skall det mitas at eder, 
och at eder, som horen, skall mera 
varda tillagdt. Matt. 7:2. Luk. 6: 88. 

25 Ty den som har, honom skall 
varda gifvet, men den som icke har, 
fran honom skall tagas afven det han 
har, Matt. 13:12. Luk. 8:18, 
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26 Och han sade: Sa ar Guds rike, 
sdsom om en man kastar sdden i jor- 
den 

27 och sofver och star upp, natt 
och dag, och saden gar upp och 
vaxer, han vet sjalf icke huru. 

28 Af sig sjalf bar jorden fukt, 
férst brodd, sedan ax, sedan fullbil- 
dadt hvete i axet. 

29 Men nar frukten erbjuder sig, 
strax later han lien ga, ty sk6rdeti- 
den ar for handen. 


80 Och han sade: Hvarvid skola vi 
likna Guds rike, eller med hvilken 
liknelse skola vi beteckna det? 

31 Det ar sAsom ett senapskorn, 
hvilket, nar det varder sadt i jorden, 
ar mindre an alla andra froén pa jor- 

n, Matt. 13: 31 £. Luk. 13: 18 f. 

32 men hvilket, nar det ar sadt, 
kommer upp och varder st6rre an alla 
andra lerydcnaieter och skjuter stora 
grenar, sa att himmelens faglar kun- 
na bygga sina ndsten under dess 
skugga. 


338 Och i manga sadana liknelser 
talade han ordet till dem, allt efter- 
som de formadde hora; 

34 och utan liknelse talade han 
icke till dem, men afsides uttydde 
han allt for sina larjungar. 


35 Och samma dag pa aftonen sa- 
de han till dem: Latom oss fara 6f- 
ver till andra stranden. 

Matt. 8:18, 23 f. Luk. 8: 22 f. 

86 Och de lato folket g4 och togo 
honom med sig, sasom han var i ba- 
ten, och afven andra batar voro med 
honom. 

37 Och en haftig stormvind upp- 
kom, och vagorna slogo in i baten, sa 
att han redan begynte fyllas. 

38 Och han var sjalf i bakdelen af 
baten, sofvande pa hufvudgarden, 
och de vackte honom och sade till ho- 
nom: Mastare, skoter du icke om att 
vi forgas? 

89 Och da han hade blifvit upp- 
vackt, napste han vaddret och sade 
till hafvet: Tyst, var. stilla. Och 
vadret saktade sig, och det vardt all- 
deles lugnt. 

40. Och han sade till dem: Hvarfor 
dren I sa radda? Huru kommer det 
till, att I icke hafven tro? 

1 Och de vordo ganska forskrack- 
ta-och sade till hvarandra: Hvem ar 
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d& denne, att bade vadret och hafvet 
aro honom lydiga? ; 


5 Kapitlet. 


Jesus utdrifoer onda andar, stillar en kvinnas 
blodgdng och uppvacker Jairé dotter. 


ch de kommo 6fver till andra sidan 
hafvet, till gadarenernas land. 

Matt. 8:28 f. Luk. 8: 26 f. 

2 Och da han hade stigit ur baten, 

strax m6étte honom en man fran grif- 

terna, som var besatt af en oren 


ande 

3 och hade sitt tillhall i grifterna, 
och icke ens med kedjor kunde nagon 
binda honom. Fok 

4 Ty manga ganger hade han varit 
bunden med fotbojor och kedjor, men 
kedjorna hade af.honom blifvit af- 
slitna och fotbojorna sénderbrutna, 
och ingen formadde kufva honom. 

Och han var alltid, dag och natt, 
i grifterna och pa bergen och ropade 
och slog sig sjalf med stenar. 

6 Och nar han sag Jesus fjarran 
ifran, lopp han till och foll ned for 
honom 

7 och ropade med hég rést och 
sade: Hvad har jag att géra med dig 
Jesus,'Guds, den Hégstes, Son?> Jag 
besvar dig vid Gud, att du icke pla- 
gar mig.— : 

8 Ty han hade sagt till honom: 
Far ut fran manniskan, du orena 


de. 

9 Och han sporde honom: Hvad ar 
ditt namn? Och han sade till ho- 
nom: Legio ar mitt namn; ty vi dro 
manga. 

10 Och han bad honom mycket, 
att han icke skulle sanda dem bort 
ifran den trakten. 

11 Och dar gick vid berget en stor 
svinhjord i bet. 

12 Och alla de onda ‘andarna bado 
honom och sade: Sand oss in i svinen,; 
att vi ma fara in i dem. 

18 Och Jesus tillstadde dem det 
strax. Och de orena andarna foro 
ut och foro in i svinen, och hjorden 
stortade sig utfor branten i hafvet, 
och de voro omkring tva tusen' och 
drunknade i hafvet. ; 

14 Och de som’ vaktade svinen 
flydde och berattade det i staden och 
p landet; och de gingo ut fdr att'se 

vad som hade skett. - i 

15 Och de kommo till Jesus och 
sago den, som hade varit ‘besatt och 
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haft legionen, sittande bade klidd 
och vid sina sinnen, och de vordo fér- 
farade. 

16 Och de som hade sett det fér- 
taljde for dem, huru det hade till- 
gatt med den besatte och om svinen. 

17 Och de begynte bedja honom ga 
bort ifran deras grinser. 

18 Och da han steg i baten, bad 
honom den som hade varit besatt att 
fa vara med honom. 

19 Och han tillstadde det icke, utan 
sade till honom: Ga hem till de dina 
och beratta for dem, huru stora ting 
Herren har gjort med dig, och huru 
han har miskundat sig éfver dig. 

20 Och han gick bort och begynte 
forkunna i Dekapolis, huru stora ting 
Jesus hade gjort med honom; och 
alla forundrade sig. 


21 Och da Jesus hade farit 6fver 
med baten igen till andra stranden, 
forsamlades mycket folk till honom; 
och han var vid hafvet. 

Matt. 9:1. Luk. 8: 40. 

22 Och se, en af Bynagogforestip- 
darna, vid namn Jairus, kom, och nar 
han fick se honom, féll han ned for 
hans fétter Matt. 9:18 f. Luk. 8:41f. 

23 och bad honom mycket och sa- 
de: Min dotter ligger pA sitt yttersta; 
kom och lagg handerna pa henne, att 
hon ma blifva hulpen och lefva. 

24 Och han gick med honom, och 
mycket folk féljde honom, och de 
trangde honom. 


25 Och dar var en kvinna, som 

hade haft blodgang i tolf ar 
Matt. 9:20f. Luk. 8: 43 f. 

26 och lidit mycket af manga 14- 
kare och utgifvit allt hvad hon agde 
och hade dock ingen hjalp fornum- 
mit, utan det hade fast mer blifvit 
varre med henne. 

27 Dahon hade hért om Jesus, kom 
hon i folkhopen bakifran och rérde 
vid hans kladnad, 

28 ty hon sade: Om jag far rora 
allenast vid hans klader, s& blifver 
jag hulpen. 

29 Och strax uttorkades hennes 
blods kalla, och hon k&nde i sin 
kropp, att hon var botad fran sin 
plaga. 

380 Och Jesus, som strax kande in- 
om sig, att kraft hade utgatt fran 
honom, vande sig om i folkhopen och 
sade: Hvem rorde vid mina klider? 

Matt. 14:36. Luk. 6:19. 
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31. Och hans larjungar sade till ho- 
nom: Du ser, att folket trainger dig, 
och du sager: hvem rérde vid mig? 

82 Och han sag sig omkring for 
att se henne, som _hade gjort detta. 

33, Men kvinnan fruktade och baf- 
vade, ty hon visste hvad som hade 
handt henne, och hon kom och foll 
ned fér honom och sade honom hela 
sanningen. 

34 Och han sade till henne: Dotter, 
din tro har hulpit dig. GA i frid och 
var helbragda fran din plaga. 

Mark. 10: 52. 


385 Medan han dnnu talade, kommo 
nagra fran synagogfoérestandarens 
hus och sade: Din dotter Ar déd, 
hvarfor gér du numera Mastaren 
omak? Luk. 8: 49 f. 

36 Men strax da Jesus hérde hvad 
som sades, sade han till synagogfére- 
standaren: Frukta icke, allenast tro. 

87 Och han tillstadde icke, att na- 
gon fdljde ‘med honom, utom Petrus 
oe Jakob och Johannes, Jakobs bro- 

er. 

38. Och de kommo in i synagogfé- 
restandarens hus, och han sag’ en 
sorlande mangd och manniskor, som 
grato och jamrade sig mycket. 

Matt. 9: 23 f. 

89 Och han gick in och sade till 
dem: Hvarfér sorlen I och graten? 
Barnet dr icke dédt, utan det sofver. 

Joh. 11:11. 

40 Och de gjorde spe af honom; 
men han dref ut dem alla och tog 
med sig’ barnets fader och moder oc 
dem som voro med honom och gick 
in dar barnet lag 

41 och tog barnet vid handen och 
sade till henne: Talita kumi, hyvilket 
betyder: Flicka, jag siger dig,st& upp. 

42 Och strax stod flickan upp och 
gick; ty hon var tolf ar gammal. 
Och de vordo 6fvermattan bestorta. 

43 Och han foreskref dem strange- 
ligen, att ingen skulle f& veta detta, 
och sade, att man skulle gifva henne 
att ata. 


6 Kapitlet. 


Jesus foraktas i sin fadernestad, utsdnder 

sina tolf apostlar. Johannes déparens hals- 

huggning. Jesus spisar fem tusen man och 
- gar pd vattnet. : 


(ch han gick ut darifran och kom 
till sin fadernestad, och hans lar- 
jungar f6ljde honom. Matt. 13: 54: 
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2 Och nar sabbaten kom, begynte 
han lara i synagogan; och manga, 
som hérde honom, hapnade och sade: 
Hvarifran har denne detta, och hvil- 
ken dr den vishet, som ar honom gif- 
ven, och hvilka dro dessa krafter, 
som ske genom hans hander? 

a Luk. 4: 16. 

8 Ar denne icke timmermannen, 
Marias son, och broder till Jakob 
och Joses och Judas och Simon, och 
Zro icke hans systrar har hos oss? 
Och de togo anstot af honom. 

Joh. 6: 42. 

4 Men Jesus sade till dem: En pro- 
fet ar icke foraktad utan i sin fader- 
nestad och bland sina frander och i 
sitt hus. 

Matt. 18: 57f. Luk. 4:24. Joh. 4: 44. 

5 Och han kunde icke dar goéra na- 
gon annan kraft, an att han_ lade 
handerna pa nagra f4 sjuka och bo- 
tade dem. 

6 Och han férundrade sig) dfver 
deras otro. Och han gick omkring i 
de kringliggande byarna och larde. 

Matt. 9: 35 f. 


7 Ochhan kallade till sig de tolf och 
begynte utsinda dem, tva och tva, 
och gaf dem makt ofver de orena 
andarna. 

Matt. 1031. Mark. 3:13f. Luk. 9:1f. 

8 Och han bjéd dem, att de icke 
skulle taga nagot med sig pa vagen 
utan en staf allena, icke ransel, icke 
bréd, icke penningar i baltet; 

Matt. 10: 9f. Luk. 9:3 £. 

9 dock skulle de hafva skor* pa 
fétterna, men icke bara tva lifklad- 
ningar. Apg. 12: 8. 

10 Och han sade till dem: Hvar- 
helst I gan in i ett hus, stannen dar, 
till dess I gan ut darifran. 

Matt. 10: 11. 

11 Och hvarhelst de icke mottaga 
eder eller héra eder, gan ut darifran 
och skudden af stoftet, som 4r under 
edra fétter, till ett vittnesbord ofver 
dem. Sannerligen sager jag eder: 
Det skall vara dragligare for Sodom 
eller Gomorra p& domedag 4n for den 
staden. ' Apg. 18:51. 

12 Och de gingo ut och predikade, 
att man skulle battra sig. 

18 Och de utdrefvo manga onda 
andar och smorde manga sjuka med 
olja och botade dem. Jak. 5: 14. 


14 Och nar konung Herodes fick 
hora detta, ty hans namn hade bilif- 
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vit kandt, sade han: Den Johannes, 
som dépte, ar uppsténden fran de 
déda, och darfér verka dessa krafter 
i honom. Matt. 14:1#. Luk. 9:7f. 

15 Och somliga sade: Det ar Elias. 
Men andra sade: Det ar en profet, 
sisom en af profeterna. 

16 Da Herodes hérde detta, sade 
han: Denne ar Johannes, som jag 
neltneues han har uppstatt fran de 

oda. 


17 Ty Herodes hade saindt och 1a- 
tit gripa Johannes och satt honom i 
fangelse for Herodias’, sin broder 
Filippi hustrus, skull; ty han hade 
tagit henne till hustru. 

Matt. 14:3f. Luk. 3:19. 9:9. 

18 Ty Johannes hade sagt till He- 
rodes: Dig dr icke lofligt att hafva 
din broders hustru. 3 Mos, 18: 16. 

19 Men Herodias hade ondt i sin- 
net mot honom och ville déda honom, 
men kunde icke; 

20 ty Herodes fruktade Johannes, 
vetande, att han var en rattfardig 
och helig man; och han beskyddade 
honom och d& han hade hort. honom, 
rattade han sig * mycke* efter honom 
och hérde honom garnu. Matt 21-26. 

21 Da nu en laglig dag kom, nar 
Herodes pa sin fédelsedag gjorde ett 
gastabud 4t sina storman och at 
krigshofdingarna och de fornamsta i 
Galileen, 

22 gick Herodias’ egen dotter in- 
och dansade, och hon behagade Hero- 
des och hans bordsgaster, och konung- 
en sade till flickan: Begaraf mig hvad | 
aol du vill, s& skall jag gifva dig 

et. 

23 Och han svor henne en ed: Hvad 
helst du begar skall jag gifva dig, 
anda till halften af mitt rike. 

24 Och hon gick utoch sade till sin 
moder: Hvad skall jag begara? Och 
han svarade: Johannes déparens huf- 
vud. 

_25. Och. hon gick strax med hast in 
till konungen och begirde och sade: 
Jag vill, att du gifver mig genast pa 
ett fat Johannes déparens hufvud. 

26 Da vardt. konungen. mycket be- 
dréfvad, men for edernas: och bords- 
gasternas skull ville han icke afvisa 
henne. , 

27 Och strax: sande konungen en 
drabant med befallning att hamta 
hans hufvud. Och han. gick Astad 
och halshégg honom.i fangelset 


* Egentligen sandale7’, som voro en littare fotbekladnad. Jfr. Matt. 10: 10, 
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28 och frambar hans hufvud pa ett 
fat och gaf det at flickan, och flickan 
gaf det at sin moder. 

29 Och nar hans larjungar foérspor- 
de det, kommo de och togo hans lik 
och lade det i en graf. 


30 Och apostlarna forsamlades till 
Jesus och berittade fér honom allt, 
bade hvad de hade gjort och hvad de 
hade lart. 

Matt. 14:13 f. Luk. 9:10 £." Joh. 6:1£. 

31 Och han sade till dem: Kommen 
allena afsides med mig till en éde 
trakt och hvilen eder nagot litet. Ty 
de kommande och gaéende voro manga, 
sa att de icke ens hade tid till att ata. 

Mark, 3: 20. 

82 Och de foro bort i en bat afsi- 
des till en é6de trakt. 

33 Och de sago dem fara sin vag, 
och manga kande igen dem, och till 
fots lupo de tillsamman dit fran alla 
staderna och kommo fram fére dem 
och forsamlades till honom. 

34 Och Jesus gick ut och fick se 
mycket folk och varkunnade sig 6f- 
ver dem, emedan de voro sAsom far, 
som icke hafva nagon herde, och han 
begynte lara dem mycket. att. 9: 36. 

35 Och da tiden redan var langt 
framskriden, gingo hans larjungar 
till honom och sade: Trakten ar éde, 
och tiden ar redan langt framskriden. 

36 Skilj dem fran dig, att de ma 
ga bort i gardarna och byarna har 
omkring och képa sig bréd; ty de 
hafva intet att ata. 

Och han svarade och sade till 
dem: Gifven I dem att ata. Och de 
sade till honom: Skola vi ga bort och 
k6pa bréd for tva hundra penningar* 
och gifva dem att ata? 

38° Men han sade till dem: Huru 
manga bréd hafven I? Gan och sen 
efter. Och sedan de hade fatt veta 
det, sade de: Fem, och tva fiskar. 

39 Och han bjéd dem att lata alla 
lagra sig imatlag pa det gréna gra- 


set. 

40 Och de satte sig ned i hopar, 
hundra och hundra,femtio och femtio. 

41 Och han tog de fem bréden och 
de tva fiskarna, sAg upp mot himme- 
len, valsignade och brot bréden och 
gaf at sina larjungar, att de skulle 
lagga fram for dem, och de tva fis- 
karna skiftade han at alla. 

42 Och de Ato alla och blefvo 
matta. 

*T urskriften: en @enar, se sid. 27. 
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43 Och de upphamtade tolf korgar, 
fulla med stycken, afven af fiskarna. 

44 Och de som hade 4tit bréden 
voro omkring fem tusen min. 


45 Och strax nédgade han sina lar- 
jungar att stiga i baten och fara 
forut till andra stranden, till Betsai- 
da, till dess han sjalf hade skilt fol- 
ket ifran sig. Matt. 14:22£. Joh. 6:15¢. 

46 Och nar han hade tagit afsked 
af dem, gick han bort pa berget for 
att bedja. 

47 Och nar det hade blifvit afton, 
var baten midt p& hafvet, och han 
var allena pa land. 

48. Och han sag dem vara i néd pa 
farden, ty vadret lag emot dem. Och 
han kom vid fjarde nattvakten till 
dem, gaende pa hafvet, och han ville 
ga forbi dem. 

49 Men nar de sago honom ga pa 
hafvet, trodde de, att det var en val- 
nad, och uppgafvo ett rop; 

50_ ty de sago honom alla och blef- 
vo forskrackta. Och strax talade 
han med dem och sade till dem: Varen 
vid godt mod; det ar jag, radens icke. 

Och han steg upp i baten till 
dem, och vadret stillade sig, och de 
blefvo inom sig 6fvermattan hapna 
och forundrade sig; 

52 ty de hade icke fatt forstand 
genom det som hade skett med bré- 
den, ty deras hjarta var férstockadt. 

53 Och da de hade farit 6fver, 
kommo de till landet Gennesaret och 
lade dar i hamn. 

54 Och nar de gingo ut ur baten, 
igenkande folket honom strax; 

55 och de lupo omkring i hela den 
trakten och begynte bara omkring 
de sjuka pa sangar dit, dir de horde 
att han var. 

56 Och hvarhelst han ingick i byar 
eller stader eller g4rdar, lade man de 
sjuka pa torgen och bad honom, att 
de atminstone matte fA roéra vid det 
yttersta af hans kladnad; och s& 
manga som rorde darvid blefvo hel- 
bragda. 


7 Kapitlet. 


Jesus bestraffar fariséernas och de skriftlar- 
das skrymteri, bénhér den kananeiska kvin- 
nan och botar en ddfstum. 


(ch till honom férsamlades farisé- 


erna och nagra af de skriftlarda, 
som hade kommit fran Jerusalem. 
Matt. 15:1 f. 
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2 Och nar de sago nagra af hans 
larjungar Ata bréd med orena, det ar 
otvagna hander, klandrade de det. 

3 Ty fariséerna och alla judar ata 
icke, forran de, hallande de. aldstes 
stadgar, hafva noga tvagit sina han- 
der. 

4 Och nar de komma fran torget, 
Ata de icke-utan att hafva tvagit sig; 
och mycket annat ar, som de hafva 
vedertagit att halla, sasom att tva 
bagare och krukor och kopparkarl 
och bankar. 

5 Sedan fragade honom fariséerna 
och de skiftlarda: Hvarfér vandra 
icke dina larjungar efter de aldstes 
stadgar, utan ata bréd med otvagna 
hander? 

6 Och han svarade och sade till 
dem: Ratt profeterade Esaias om 
eder, Iskrymtare, sisom det ar skrif- 
vet: ‘‘Detta folk hedrar mig med 
lApparna, men deras hjarta ar langt 
ifran mig; ; Jes. 29:13. 

7 men fafangt dyrka de mig, da 
de lara ldror, som Aro manniskors 
bud’’; Kol. 2:18. ‘Tit. 1:14. 

8 ty I dfvergifven Guds bud och 
hallen manniskors stadgar, sasom att 
tva krukor och bagare, och mycket 
annat sadant goren I. 

9 Och han sade till dem: Just 
vackert, att I upphafven Guds bud 
for att halla edra stadgar! 

10 Ty Moses har sagt: ‘‘Hedra din 
fader och din moder’’ och ‘‘Den som 
bannar fader eller moder, han skall 
déden do.’’ 2 Mos. 20:12, 21:17. 
5 Mos. 5:16. Ef. 6:2. 3 Mos. 20:9. Ords. 20: 20, 

11 Men I sagen: Om en manniska 
sager till sin fader eller moder: en 
korban, det ar en offergafva, ar det, 
hvarmed du af mig kunde hjalpas — 

12 ochI laten honom sa icke mer 
gora nagot for sin fader eller moder 

13 och goéren Guds ord om intet 
med edra stadgar, hvilka I hafven 
stadgat; och mycket annat sddant 
goren I. 

14 Och han kallade till sig allt fol- 
ket och sade till dem: Héren mig alla 
och forstan. 

15 Intet. gar utifran in i mdanni- 
skan,.som kan orena henne, men det 
som gar ut fran henne, detta ar det 
som orenar manniskan. Tit, 1:15. 

16 Om n&gon har 6ron till att hora, 
han hére. 

17 Och nar han hade gatt ifran 
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folket ini ett hus, fragade hans lar- 
jungar honom om liknelsen. 

18 Och han sade till dem: Sa aren 
ock I oférstandiga?. Forstan I icke 
annu, att allt det som utifran gar ini 
minniskan, det kan icke orena henne? 

19 Ty det gar icke in_i hennes 
hjarta, utan ned i buken och har sin 
naturliga utgang, hvarigenom all mat 
rensas. 

20 Och han sade: Det som gar ut 
fran manniskan, detta ar det. som 
orenar manniskan; 

21 ty inifran, fran manniskornas 
hjarta, utg& de onda tankarna, hor, 
skérlefnad, mord, 

1 Mos. 6: 5. 8:21. Jer. 17:9. 

22 stdld, girighet, ondska, svek, 
liderlighet, afund, hadelse, hogfard, 
daraktighet. 

23 Allt detta onda gar inifran ut 
och orenar manniskan. 


24. Och han stod upp darifran och 
gick bort till Tyri och Sidons grans- 
trakter, och nar han gick ini ett hus, 
ville han icke, att nagon skulle veta 
det; men han kunde -icke. forblifva 
dold, p _ Matt. 15:21 f. 

25. ty.en kvinna, hvilkens. dotter 
hade en oren ande, kom, nar hon fick 
héra om honom, och f6ll ned for hans 
fotter. 

26 Och. hon var en grekisk: kvinna 
af syrofenicisk harkomst, och hon 
bad honom, att han skulle utdrifva 
den onde anden fran hennes dotter. 

27 Och Jesus sade till henne: Lat 
barnen forst varda mattade; ty det 
ar oratt att taga barnens bréd och 
kasta det at hundarna. 

28 Da svarade hon och sade till 
honom: Ja, Herre; ty 4fven hundar- 
na ata ju under bordet af barnens 
smulor. 

29 Da sade han till henne: Foér det 
ordets skull, ga! Den onde anden 
har gatt ut fran din dotter. 

80 Och nar hon kom hem, fann hon 
den onde anden vara utgangen och 
dottern liggande pa, sangen. 


31 Och sedan han. ater hade gatt 
ut fran Tyri och Sidons granstrakter, 
gick han till det Galileiska hafvet, 
midt igenom Dekapolis’ gransland. 

Matt. 15:29 £.- 

82 Och de férde till honom.en d6f- 
stum och bado honom lagga handen 
pa honom. 
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33 Och han tog honom afsides 
ifran folket och satte sina fingrar i 
hans 6ron och spottade och rérde vid 
hans tunga Mark. 8:23. Joh. 9: 6. 

34 och sag upp till himmelen, suc- 
kade och sade till honom: Effata, det 
ar: Upplat dig! ad 

35 Och strax éppnades hans 6ron, 
och hans tungas band lossades, och 
han talade riktigt. 

386 Och han bjéd dem, att de icke 
skulle for nagon omtala det; men ju 
mer han forbjéd dem, desto mer for- 
kunnade de det. 

87 Och de hapnade dfvermattan, 
sagande: Allt har han val bestallt; 
han later bade de défva héra och de 
stumma tala. 


8 Kapitlet. 


Jesus bespisar fyra tusen man, varnar for 
fariséernas surdeg ach gifver en blind synen. 
Petri bekdnnelse. Jesus forkunnar sitt 
lidande. 


] de dagarna, da ganska mycket folk 
hade samlats och de icke hade na- 
got att ata, kallade han sina larjung- 
ar till sig och sade till dem: 

2 Jag 6mkar mig 6fver folket, ty 
de hafva nu i tre dagar dréjt hos mig 
och hafva intet att ata. 

Matt. 15:32 f. Mark. 6:34 f. 

3 Och om jag later dem ga fastan- 
de hem, skola de uppgifvas pa vagen, 
ty somliga af dem hafva kommit 
langvaga ifran. 

4 Och hans larjungar svarade ho- 
nom: Hvarifran skall man har i 6k- 
nen kunna taga bréd att matta dessa 
med? 

5 Och han sporde dem: Huru 
pric bréd hafven I? Och de sade: 


ju. 

6 Och han tillsade folket att satta 
sig ned pa marken; och han tog de 
sju bréden, tackade och brét och gaf 
at'sina larjungar, att de skulle lagga 
Bie dem, och de lade fram for fol- 

et. 

7 Ochde hade nagra sm fiskar, 
och da han hade valsignat, bjéd han, 
att 4fven de skulle framlaggas. 

8 Och de ato och blefvo miatta, och 
de upptogo lamningar af stycken, sju 
korgar. 

9 Och de som hade atit voro om- 
_kring fyra tusen; och s& skilde han 

dem fran sig. 
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10 Och strax darefter steg han i 
baten med sina larjungar och for till 
Dalmanutas trakter. 

11 Och fariséerna gingo ut och be- 
gynte tvista med honom och begarde 
af honom tecken fran himmelen, 
frestande honom. 

Matt. 16:1f. Luk. 11:29f. Joh. 6:30. 

12 Da suckade han i sin ande och 
sade: Hvarfoér sdker detta slakte ef- 
ter tecken? Sannerligen sager jag 
eder: At detta slikte skall intet tec- 
ken gifvas. 

13 Och han lamnade dem och steg 
ater i en bat och for 6fver till andra 
stranden. 


14 Och de hade foérgatit att taga 
bréd med sig och hade icke mer An 
ett enda bréd med sig i baten. 

Matt. 16:5f. Luk. 12:1. 

15 Och han bjéd dem och sade: 
Sen till, tagen eder till vara for fari- 
ee surdeg och for Herodes’ sur- 

er. 

16 Och de 6fverlade med hvar- 
andra, sdgande: Vi hafva inga bréd. 

17 Och da Jesus férnam det, sade 
han till dem: Hvarfor ofverlaggen I 
darom, att I icke hafven bréd? Fat- 
ten I icke annu, eller forstan I icke? 
Hafven I annu edert hjarta forstoc- 
kadt? Mark. 6: 52. 

18 SenTicke, ehuru I hafven 6gon, 
och horen I icke, ehuru I hafven oron, 
och minnens I icke? 

19 Nar jag brot de fem bréden at 
de fem tusen, huru manga korgar 
upptogen I fulla af stycken? De 
sade till honom: Tolf. Matt. 14:17. 

Mark. 6:41 f. Luk. 9:13f. Joh. 6:9 f. 

20 Och nar jag brot de sju bréden 
at de fyra tusen, huru manga korgar 
upptogen I fulla af styeken? Och de 
sade: Sju. Matt. 15:34 f. 

21 Och han sade till dem: Huru 
kommer det till, att I icke forstan? 


22 Och han kom till Betsaida. 
Och de forde till honom en blind och 
bado honom, att han ville rora vid 
honom. 

23 Och han tog den blinde vid han- 
den och ledde honom utanfér byn och 
spottade pa hans 6gon och lade han- 
derna pa honom och fragade honom, 
om han sag nagot. 

24 Och han sag upp och sade: Jag 
ser manniskorna, ty sasom trid ser 
jag dem vandra omkring. 
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25 Sedan lade han ater handerna 
pa hans 6gon, och han lat honom se 
upp, och han vardt botad och sag 
alla pa langt hall klarligen. 
26 Och han lat honom g& hem och 
sade: GA icke ens in i byn och sag 
det icke heller for nagon i byn. 


27 Och Jesus och hans larjungar 
gingo till byarna vid Cesarea Filippi, 
och pa vagen fragade han sina lar- 
jungar och sade till dem: Hvem sa- 
ga manniskorna mig vara? 

Matt. 16:13 f. Luk. 9:18 f. 

28 Och de svarade: Johannes d6- 
paren, och andra Elias, men andra 
en af profeterna. 

29 Och han sade till dem: Men 
hvem sagen I mig vara? Och Petrus 
svarade och sade till honom: Du ar 
Kristus. 

30 Da tillsade han dem strangeli- 
gen, att de icke fér nagon skulle tala 
om honom. 

31 Och han begynte lara dem, att 
Manniskosonen maste mycket lida 
och férkastas af de Aldste och 6f- 
versteprasterna och de skriftlarda 
och dédas och efter tre dagar uppsta 
igen. Matt. 16: 21 f. 

Mark. 9:31. 10:33f. Luk. 9: 22 f. 

32 Och han talade det ordet. ofdr- 
tackt, och Petrus tog honom till sig 
och begynte tillrattavisa honom. 

33 Men han vande sig om och sag 
pa sina larjungar och tillrattavisade 
Petrus och sade: Ga bort ur min asyn, 
Satan; ty du besinnar icke det Gud 
tillhérer, utan det manniskor tillhd- 


rer. Matt. 4: 10. 


34 Och han kallade till sig folket 
jamte sina larjungar och sade till 
dem: Hvilken som vill efterfélja mig, 
han forneke sig sjalf och tage sitt 
kors pa sig och folje mig. 

Matt. 16:24f. Luk. 9:23f. Joh. 12: 25. 

35 Ty hvilken som vill bevara sitt 
lif, han skall. mista det, och hvilken 
som mister sitt lif for min och evan- 
gelii skull, han skall bevara det. 

386 Ty hvad skall det hjalpa en 
manniska, om hon vinner hela varl- 
den, men forlorar sin sjal? 

37 Eller hvad kan en mianniska 
gifva till lésen f6r sin sjal? 

88 Ty hvilken som blyges vid mig 
och vid mina ord i detta horiska och 
syndiga slakte, vid honom skall ock 
Manniskosonen blygas, nar han kom- 
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mer i sin Faders harlighet_ med de 
heliga anglarna. Sak. 14: 5. 
Matt. 25:31. 26:64. Rom.1:16, 2 Tim. 2. 12. 


9 Kapitlet. 


Jesus forklaras, botar en mdnadsrasande, for- 
kunnar sitt lidande, ldrer hvilken dr den 
Sfrémste, varnar for forargelse. 


()ch han sade till dem: Sannerligen 
siger jag eder: Nagra dro bland 
dem som har sta, hvilka icke skola 
smaka déden, forrin de hafva fatt se 
Guds rike komma med kraft. 

Matt. 16:28. Luk. 9: 27. 


2 Och sex dagar darefter tog Je- 
sus med sig Petrus och Jakob och 
Johannes och férde dem allena afsi- 
des upp pa ett hégt berg, och han 
vardt Sresndiad infor dem. 

Matt.171f. Luk. 9: 28 f. 

8 Och hans klader vordo glansande, 
mycket hvita, sasom sné, sa att ing- 
en valkare pa jorden kan géra dem 
sa hvita. 

4 Och fdr dem syntes Elias med 
Moses, och de samtalade med Jesus. 

5 Och Petrus svarade och sade till 
Jesus: Rabbi, har ar oss godt att va- 
ra; latom oss géra tre hyddor, at 
dig en och 4t Moses en och at Elias 
en. 

6 Ty han visste icke, hvad han 
skulle saga; ty de voro férskrackta. 

7 Och en sky kom, som. 6fver- | 
skyggde dem, och en rést_ kom ur 
skyn och sade: Denne ar min 4lska- 
de Son; honom héren. 

Mark. 1:11. 2 Petr. 1:17. 

8 Och nar de i detsamma sago sig 
omkring, sago de nu ingen utom Je- 
sus, som var allena med dem. 


9 Och nar de stego ned fran ber- 
get, bjéd han dem, att de icke for 
nagon skulle omtala hvad de hade 
sett, fdrrin Manniskosonen hade 
uppstatt fran de déda. 

Matt. 17:9f. Luk. 9: 36. 

10 Och de faste sig vid det ordet, 
spérjande sinsemellan, hvad det var 
att uppsta fran de déda. 

11 Och de fragade honom, sagan- 
de: De skriftlarda séga ju, att Elias 
maste komma forst? Mal. 4:5. 

12 Men han svarade och sade till 
dem: Elias kommer visserligen forst 
och Ateruppriattar allt. Och huru ar 
det skrifvet om Manniskosonen? Jo, 
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att han skall lida mycket och for in- 
tet aktas. Jes. 53:3. Dan. 9:26. Ps. 22:7. 
18 Men jag sager eder: Afven 
Elias har kommit, och de gjorde med 
honom allt hvad de ville, sasom det 
ar skrifvet om honom. 
Matt. 11:14. Luk. 1:17. 


14 Och nar han kom till sina lar- 
jungar, sag han mycket folk omkring 
dem och skriftlarda, som tvistade 
med dem. 

15 Ochs snart allt folket fick se 
honom, vordo de hapna och lupo till 
och halsade honom. 

16 Och han fragade de skriftlarda: 
Hvarom tvisten 1 med dem? 

17 Och en ur folkhopen svarade 
och sade: Mastare, jag har fort till 
dig min son, som har en stum ande. 

Matt. 17:14f. Luk. 9:37 f. 

18 Och s& ofta han griper honom, 
rycker han honom, och han tuggar 
fradga och gnisslar med tanderna 
och fortvinar; och jag sade till dina 
larjungar, att de skulle utdrifva ho- 
nom, och de férmadde icke. 

19 Da svarade han dem och sade: 
O du otrogna slakte! Huru lange 
skall jag da vara hos eder? Huru 
lange skall jag da fordraga eder? 
Foren honom till mig. 

20 Och de férde honom till honom; 
och da han fick se honom, strax slet 
anden honom, och han foll ned pa 
jorden och valtrade sig och tuggade 
fradga. Mark. 1: 26. 

21 Och han fragade hans fader: 
Huru lange ar det som det_har varit 
si med honom? Da sade han: Fran 
barndomen; 

22 och han har ofta kastat honom 
bade i eld och i vatten for att forgo- 
ra honom; men om du kan goéra na- 
got, sd varkunna dig ofver oss och 
hjalp oss. 

23 Da sade Jesus till honom: ‘‘Om 
du kan’’ — allt kan ske for den som 
tror. Luk. 17: 6. 

24 Och strax ropade piltens fader 
under tarar och sade: Jag tror; hjalp 
min otro. 

25 Och nar Jesus sag, att folk lopp 
till, napste han den orene anden och 
sade till honom: Du stumme och déf- 
ve ande, jag bjuder dig: Ga ut fran 
honom och ga icke mer ini honom. 

26 Da ropade han och slet honom 

‘haftigt och gick ut, och han vardt 
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sdsom en déd, sa att mi&ngden sade, 
att han var déd. 

27 Men Jesus tog honom vid han- 
den och uppreste honom, och han 
stod upp. 

28 Och nar han hade kommit in i 
ett hus, fragade hans larjungar ho- 
nom afsides: Hvarfor kunde icke vi 
utdrifva honom? Matt. 17:19. 

29 Och han sade till dem: Detta 
slag kan icke utga utan genom bon 
och fasta. 


30 Och de gingo darifran och vand- 
rade genom Galileen, och han ville 
icke, att nagon skulle veta det. 

31 Ty han larde sina larjungar och 
sade till dem: Manniskosonen skall 
antvardas i manniskors hander, och 
de skola déda honom, och sedan han 
har blifvit dédad, skall han pa tredje 
dagen uppsta. 

Matt. 17:22. Mark. 8:31. Luk. 9: 44. 

82 Men de forstodo icke hvad han 

sade, och de raddes att fraga honom. 


33 Och han kom till Kapernaum; 
och nar han hade kommit hem, spor- 
de han dem: Hvarom samtaladen I 
eder emellan pa vagen? 

84 Men de tego, ty de hade talat 
med hvarandra pa vagen om hvilken 
som vore den storste. 

Matt. 18:1f. Luk. 9:46 f. 

85 Och sedan han hade satt sig, 
kallade han till sig de tolf och sade 
till dem: Om nagon vill vara den 
forste, skall han vara den siste af 
alla och allas tjanare. 

Matt. 20: 26. Mark. 10: 43. 

36 Och han tog ett barn och stall- 
de det midt ibland dem, och han tog 
det upp i famnen och sade till dem: 

Mark, 10: 16. 

87 Hvilken som mottager ett enda 
sadant barn i mitt namn, han motta- 
ger mig, och hvilken som mottager 
mig, han mottager icke mig, utan den 
som har sandt mig. 

Matt. 10: 40. Joh. 13: 20, 


88 Men Johannes svarade honom, 
sigande: Mastare, vi sago en som i 
ditt namn utdref onda andar, och han 
féljer oss icke, och v. forbjédo ho- 
nom det, emedan han icke foljer oss. 


Luk. 9: 49 £. 

89. Da sade Jesus: Férbjuden ho- 
nom icke; ty ingen ar, som gor nagon 
kraft i mitt namn, som snart diaref- 
ter skulle kunna tala ondt om mig. 

1 Kor. 12: 3. 


KAP. 9: 40. 


40 Ty den som icke ar mot oss, han 
ar for oss. 

41 Ty hvilken som gifver eder att 
dricka en bagare vatten for det nam- 
net, att I héren Kristus till, sanner- 
ligen sager jag eder: han skall icke 
mista sin lon. Matt. 10: 42. 

42 Och hvilken som forfér en enda 
af dessa sma, som tro pa mig, ho- 
nom ar det battre, att en kvarnsten 
lagges om hans hals och han kastas i 
hafvet. Matt. 18:6. Luk. 17:14. 

43 Och om din hand ar dig till for- 
forelse, sA hugg henne af. Det ar 
dig battre att inga i lifvet lytt 4n 
att hafva bada handerna och fara 
till helvetet, till den outslackliga el- 
den, Matt. 18: 8 f. 

44 dar deras mask icke dor och 
elden icke utslackes. 

Jes. 66:24. Luk. 16: 24. 

45 Och om din fot ar dig till for- 
forelse, sa hugg honom af. Det ar 
dig battre att inga i lifvet halt 4n 
att hafva bada fotterna och kastas 
till helvetet, 

46 dar deras mask icke dor och el- 
den icke utslackes. 

47 Och om ditt 6ga ar dig till for- 
forelse, sai rif det ut. Det ar dig 
battre att inga i Guds rike enégd an 
att hafva tva 6gon och kastas till el- 
dens helvete, 

48 dar deras mask icke dor och el- 
den icke utslackes. 

49 Ty hvar och en skall med eld 
saltas, och allt offer skall med salt 
saltas. 3 Mos. 2: 13. 

50 Godt dr saltet, men om saltet 
mister sin salta, hvarmed skolen I 
Aterstilla det? Hafven salt i eder 
och hallen frid inbordes. 

Matt. 5:18. Luk. 14: 34. 


10 Kapitlet. 


' Jesus lirer om adktenskapet, valsignar barnen 
undervisar en rik yngling om lifvets vag, for. 
kunnar sitt lidande, tilirdttavisar Sebedei sd- 
ner och gifver en blind hans syn. 


()eh han stod upp darifran och gick 
till Judeens granser genom landet 
pa andra sidan Jordan, och mycket 
folk kom ater tillsamman till honom, 
och ater larde han dem, sAdsom hans 
sed var. Matt. 19:1. 

2 Och fariséerna gingo fram och 
fragade honom, frestande, om det ar 
lofligt for en man att skilja sin hust- 
ru fran sig. 
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3 Men han svarade och sade till 
dem: Hvad har Moses bjudit eder? 

4.Och de sade: Moses tillstadde 
att skrifva skiljebref och att. skilja 
henne fran sig. - 

5 Mos. 24:1. Matt. 5: 31 f. 

5 Da svarade Jesus och sade till 
dem: For edert hjartas hardhets 
skull skref han eder detta bud. 

6 Men fran skapelsens borjan har 
Gud gjort dem man och kvinna. 

1 Mos. 1:27. 5:2. 

7 ‘Férdenskull skall en man 6f- 
vergifva sin fader och moder och 
halla sig till sin hustru, — 1 Mos. 2: 24. 

8 och de tu skola varda ett kott.” 
Sa dro de icke mer tu, utan ett kott. 

9 Hvad saledes Gud har samman- 
fogat ma manniskan icke Aatskilja. 

10 Och i huset fragade hans lar- 
jungar honom ater om detsamma. 

11 Och han sade till dem: Hvilken 
som skiljer sin hustru fran sig och 
gifter sig med en annan, han gor hor 
mot henne; Luk. 16:18. 1 Kor, 7:10 £. 

12 och om en kvinna skiljer sin 
man fran sig och gifter sig med en 
annan, gor hon hor. 


13 Och de buro fram barn till ho- 
nom, att han skulle taga pa dem, 
men larjungarna napste dem som 
framburo dem. 

Matt. 19:18 f. Luk. 18: 15 f. 

14 Och nar Jesus sag det, vardt 
han misslynt och sade till dem: La- 
ten barnen komma till mig och foér- 
menen dem icke; ty sddana hérer 
Guds rike till. : 

Matt. 18:3. 1 Kor. 14: 20. 

15 Sannerligen sager jag eder: 
Hvilken som icke mottager Guds rike 
sasom ett barn, han kommer aldrig 
darin. 

16 Och han tog dem upp i famnen 
och lade handerna pa dem och val- 
signade dem. Mark. 9: 36. 


17 Och da han kom ut pa vagen, 
lopp en fram och f6ll pa kna foér ho- 
nom och fragade honom: Gode Mas- 
tare, hvad skall jag géra, att jag ma 
arfva evigt lif? 

Matt. 19:16 f. Luk. 18:18 f. 

18 Och Jesus sade till honom: 
Hvarfor kallar du mig god? Ingen 
ar god utan Gud allena. 

19 Budorden vet du: ‘Du skall 
icke gora hor, du skallicke drapa, du 
skallicke stjala, du skall icke bara 


——— 
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falskt vittnesbérd, du skall icke af- 
handa nagon sitt; hedra din fader 
och din moder.’’ 

2 Mos. 20:12 f. 5 Mos. 5:16 f. 

20 Da svarade han och sade till 
honom: Mastare, allt detta har jag 
hallit fran min ungdom. 

21 Och Jesus sdg pa honom och 
fattade karlek till honom och sade 
till honom: Ett fattas dig. Ga bort 
och salj allt det du har och gif at de 
fattiga, och du skall fa en skatt i 
himmelen, och kom och tag korset 
pa dig och f6lj mig. 

Matt. 6:19. Luk. 12: 33. 

22 Men han blef dyster vid det ta- 
let och gick bedréfvad bort, ty han 
hade manga agodelar. 

23 Och Jesus sag sig omkring och 
sade till sina larjungar: Huru svart 
ar det icke for dem som hafva igo- 
delar att komma in i Guds rike! 

24 Men larjungarna forvanades 6f- 
ver hans ord. Da svarade ater Jesus 
och sade till dem: Barn, huru svArt 
ar det icke for dem som fortrésta pa 
agodelar att komma in i Guds rike! 

Ps. 62:11. Ords. 11: 28. 1 Tim. 6:17. 

25 Det dr lattare, att en kamel 
gar genom ett nalsdéga, an att en rik 
kommer in i Guds rike. 

26 Och de hapnade ofvermattan 
och sade till hvarandra: Hvem kan 
da varda fralst? 

27 Jesus sag padem ochsade: For 
manniskor ar det omdjligt, men icke 
for Gud, ty for Gud ar allt mdjligt. 

Jer. 32:17. Sak. 8:6. Luk. 1: 37. 


28 Da borjade Petrus saga till ho- 
nom: Se, vi hafva ofvergifvit allt och 
foljt dig. Matt. 19:27. Luk, 18: 28 f. 

29 Jesus svarade och sade: San- 
nerligen sAger jag eder: Ingen 4r, 
som har 6fvergifvit hus eller bréder 
eller systrar eller fader eller moder 
eller hustru eller barn eller akrar for 
min och evangelii skull, 

380 som icke skall fa hundrafaldt 
igen nu i denna tiden, hus och bréder 
och systrar och moder och barn och 
akrar, under foérfdljelser, och i den 
tillkommande varlden evigt lif. 

381 Men manga de forsta_ skola 
blifva de sista, och de sista de forsta. 


32 Och de voro pa vagen, gaende 
upp till Jerusalem; och Jesus gick 
_ fore dem, och de férvanades och f6lj- 
de efter bafvande. Och han tog ater 


KAP. 10: 45. 


tiil sig de tolf och begynte siga dem, 
hvad som skulle 6fvergaé honom: 


Matt. 20:17f. Mark. 8:31. Luk. 18:31 f. 
Joh, 18: 28. 


83 Se, vi ga upp till Jerusalem, 
och Manniskosonen skall antvardas 
at ofversteprasterna och de skrift- 
larda, och de skola déma honom till 
déden och antvarda honom at. hed- 
ningarna, 

84 och de skola begabba honom 
och gisssla honom och bespotta ho- 
nom och déda honom, och pa tredje 
dagen skall han uppsta igen. 


35. Da gingo Jakob och Johannes, 
Sebedei séner, fram till honom och 
sade: Mastare, vi vilja, att du gor 
oss hvadhelst vi begara af dig. 

Matt. 20: 20 £. 

86 Och han sade till dem: Hvad 
viljen I att jag skall gora eder? 

387. Och de sade till honom: Gif oss 
att sitta, den ene pa din hégra sida 
och den andre pa din vanstra i din 
harlighet. 

88. Men Jesus sade till dem: I ve- 
ten icke hvad I begiren. Kunnen I 
dricka den kalk, som jag dricker, och 
d6pas med det dop, hvarmed jag dé- 
pes? Matt. 26:39, 42. Joh.18:11. Luk. 12:50. 

39 Och de sade till honom: Det 
kunna vi. Men Jesus sade till dem: 
Den kalk, som jag dricker, skolen I 
dricka, och med det dop, hvarmed 
jag dopes, skolen I dépas, 

40 men att sitta pa min hégra sida 
och pa min vanstra, det tillkommer 
icke mig att gifva, utan det skall 
gifvas dem, at hvilka det dr beredt. 

41 Och nar de tio horde detta, be- 
gynte de blifva misslynta pa Jakob 
och Johannes. 

42 Och Jesus kallade dem till sig 
och sade till dem: I veten, att de 
som anses vara folkens furstar hars- 
ka 6fver dem, och deras stora hafva 
makt 6fver dem. Luk. 22:25 £. 

43 Mensa skall det icke vara bland 
eder, utan hvilkensom vill blifva stor 
bland eder, han skall vara eder tja- 
nare, Mark. 9:35. 
44. och hvilken som ill blifva 
framst ibland eder, han skall vara 
allas drang. 

45. Ty afven Manniskosonen har 
icke kommit for att lata tjana sig, 
utan for att tjina och gifva sitt lif 
till losen for manga. 


Joh. 18:14. Fil. 2:7. Ef. 1:7. Kol.1:14. 4 
1 Tim. 2: 6.-° Tit. 2:14-> 1 Petr. 1: 18, 


KAP. 10: 46. 


46 Och de kommo till Jeriko; och 
nar han gick ut fran Jeriko med sina 
larjungar och en stor hop folk, satt 
Timei son, den blinde Bartimeus, vid 
vagen och tiggde. 

Matt. 20:29f. Luk. 18: 35 f. 

47 Och nar han horde, att det var 

Jesus fran Nasaret, begynte han ro- 
a och saga: Jesus, Davids son, for- 
beara dig é6fver mig! 

48 Och manga napste honom, att 
han skulle tiga, men han ropade myc- 
ket mer: Davids son, forbarma dig 
6fver mig! : 

49 Da stannade Jesus och 1at till- 
kalla honom.- Och de tillkallade den 
blinde och sade till honom: Var vid 
godt mod, sta upp; han kallar dig till 


sig. 
50 Och han kastade af sig sin 
mantel, stod upp och kom till Jesus. 
51 Da svarade- Jesus och sade till 
honom: Hvad vill du att jag skall 
gora dig? Och den blinde sade till 
honom: Rabbuni, att jag ma f& min 


syn, 

%58 Och Jesus sade till honom: Ga; 
din tro har hulpit dig. Och strax 
fick han sin syn och féljde honom pa 
vagen. Mark.5: 34, 


Il Kapitlet. 

Jesus inrider i Jerusalem, forbannar fikon. 
trddet, renar templet, tillfrdgas om sin rdttig. 
het att ldéra folket. 

ch nar de nalkades Jerusalem, Bet- 

fage och Betania vid Oljeberget, 
sande han tva af sina larjungar 

Matt. 21:1f. Luk. 19: 29 f. Joh. 12: 12 f. 

2 och sade till dem: Gan in i byn, 
som ligger midt framfér eder; och 
strax d& I kommen darin, skolen I 
finna en fale bunden, pa hvilken Annu 
ingen manniska har suttit. 
honom och féren honom hit. 

8 Och om nagon siager till eder: 
Hvarfor goéren I detta? sa sagen: Her- 
ren behdfver honom; och strax sdin- 
der han honom hit. 

4 Och de gingo Astad och funno fa- 
len, bunden vid porten ute pa gatan, 
och de léste honom. 

5 Och nagra bland dem som stodo 
dar sade tilldem: Hvad gérenI, som 
losen falen? 

6 Och de sade till dem sAsom Je- 
sus hade bjudit, och de lato dem vara. 

7 Och de forde falen till Jesus och 
lade sina klader pa honom, och han 
satte sig pa honom. 


Loésen 
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8 Och manga bredde sina klader 
pa vagen, och andra skuro kvistar af 
traden och stroédde pa vagen. 

9 Och de som gingo foére och de 
som fdljde efter ropade och sade: 
Hosianna! Valsignad vare han, som 
kommer i Herrens namn! pg, 118: 25 £, 

10 Valsignadt vare var fader Da- 
vids rike, som kommer i Herrens 
namn! Hosianna i hdjden! 

11 Och Jesus gick in i Jerusalem 
och i templet; och nar han hade be- 
sett allt och det redan var sent, gick 
han ut till Betania med de tolf. 


12 Och dagen direfter, da de gingo 

ut fran Betania, blef han hungrig. 
Matt. 21: 18 f. 

13 Och da han langt ifran fick se 
ett fikontrad, som hade lof, gick han 
dit, om han till afventyrs skulle fin- 
na nagot darpa, och nar han kom 
fram till det, fann han intet annat 
an lof, ty det var icke fikonens tid. 

14 Och han svarade och sade till 
det: Aldrig mer ate nagon frukt af 
dig. Och hans larjungar hérde det. 


15 Och de kommo till Jerusalem. 
Och Jesus gick in i templet och be- 
gynte utdrifva dem som salde och 
kopte i templet, och stétte omkull 
vaxlarnas bord och dufvomanglar- 
nas saten. : 

Matt, 21:12f. Luk. 19:45f. Joh. 2:14 £. 

16 och tillstadde icke, att ndgon 
bar nagot karl genom templet. 
.. 17 Och han larde och sade till dem: 
Ar det icke skrifvet: ‘‘Mitt hus skall 
kallas ett bénehus foér alla folk’’? 
Men I hafven gjort det till en réfvar- 
kula. Jes. 56:7. Jer. 7:11. 

18 Och 6fversteprasterna och de 
skriftlirda fingo héra detta och sék- 
te, huru de skulle kunna férgéra ho- 
nom, ty de fruktade honom, emedan 
allt folket hapnade 6fver hans lara. 

Luk. 19: 47 f. 

19 Och da aftonen kom, gick han 

ut ur staden. 


20. Och nar de om morgonen gingo 
forbi fikontradet, sago de det fértor- 
kadt ifran rotterna. 

21 Da kom Petrus ihag det och 
sade till honom: Mastare, se, det 
fikontréd, som du férbannade, dr 
fortorkadt. Matt. 21: 20f. 

22 Och Jesus svarade och sade till 
dem: Hafven tro pa Gud. 3 

23 Ty sannerligen séger jag eder: 


—— Ty 
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Hvilken som siager till detta berg: 
haf dig upp och kasta dig i hafvet, 
och som icke tviflarisitt hjarta, utan 
tror, att det han sager skall ske, ho- 
nom skall ske allt det han sager. 
Luk. 17: 6. 

24 Fordenskull saéger jag eder: 
Allt det I bedjen i edra boner, tron, 
att I fan det, sa skall det ske eder. 


Matt. 21: 22. Luk. 11: 9. Joh. 15: 7. 1 Joh. 3: 22. 
Jak. 1:5 f. 


25 Och nar I stan och bedjen, sa 
forlaten, om I hafven nagot emot 
nagon, pa det att ock eder Fader, 
som 4rihimmelen, ma forlata eder 
edra 6fvertradelser. 

Matt. 6:14. Ef. 4:82. Kol. 3:18. 

26 Men om I icke forlaten, sAskall 
icke heller eder Fader, som ar i him- 
melen, forlata edra 6fvertridelser. 


27 Och de kommo ater till Jerusa- 
lem. Och medan han gick omkring i 
templet, kommo 6fverstepristerna 
och de skriftlarda och de Aldste till 
honom Matt. 21:23 f. Luk. 20:1f. 

28 och sade till honom: Af hvilken 
makt gor du detta, och hvem har 
gifvit dig denna makt, att du kan 
gora detta? Ape. 4:7. 7: 27. 

29 Men Jesus svarade och sade till 
dem: Afven jag skall spérja eder ett 
ord; svaren mig, sa skall ock jag sa- 
ga eder, af hvilken makt jag gor 
detta. 

30 Var Johannes’ doépelse fran 
himmelen eller fran manniskor? Sva- 
ren mig. 

31 Och de 6fverlade for sig sjalfva 
och sade: Om vi saga: fran himme- 
len, sa. skall han siga: Hvarfoér trod- 
den I honom da icke? Luk. 7:30. 

82. Men skola vi saga: fran manni- 
skor? De fruktade for folket, ty 
alla héllo Johannes for att verkligen 


vara en profet. Mark. 6: 20. 
83. Och de svarade och sade till 
Jesus: Vi veta det icke. Och Jesus 


svarade och sade till dem: Icke hel- 
ler sager jag eder, af hvilken makt 
jag gor detta. 


12 Kapitlet. 


Jesus framstiller liknelsen om vingdrdsmin- 
nen, ldrer om skattenenningen, uppstdndel- 
sen, des forndmsta budet i lagen samt om sin 
haérkomst sdsom den utlofvade Messias. 
nkans skarf. 


(ch han begynte tala till dem i lik- 
nelser: En man planterade en vin- 


KAP. 12; 14. 


gard och satte stangsel omkring ho- 
nom och grafde en press och byggde 
ett torn och 6fverlamnade honom at 
vingardsmian och for utrikes. 
Matt. 21:33 f. Luk. 20:9f. Ps. 80: 9. 
8:11. Jes. 5:4. Jer. 2: 21. 

2 Och nar tiden var inne, sande 
han en tjanare till vingardsmannen, 
att han skulle af vingardsmannen 
uppbara af vingardens frukt. 

8 Men de grepo och hudflangde 
penor och skickade honom tomhandt 

ort. 

4 Och ater sande han till dem en 
annan tjanare. Och honom slogo de 
med stenar i hufvudet och bortskic- 
kade honom skymfad. 

5 Och ater sande han en annan, 
och honom drapte de; och manga 
andra, somliga hudflangde de och 
somliga drapte de. 

6 Annu hade han en enda son, som 
var honom kar. Afven honom sande 
han sist till dem, sagande: De skola 
hafva forsyn for min son. 

7 Men dessa vingardsman sade sins 
emellan: Denne ar arfvingen; kom- 
men, latom oss drapa honom, sa var- 
der arfvet vart. : 

8 Och de togo honom och drapte 
honom och kastade honom ut ur vin- 
garden. 

9 Hvad skall nu vingardens herre 
gora? Han skall komma och forgo6ra 
vingardsmannen och lamna vingarden 
at andra. 

10. Hafven I icke heller last denna 
skrift: ‘‘Den sten, som byggnings- 
mannen forkastade, han har. blifvit 
en hérnsten.. ps, 118: 22 f. Jes. 8:14. 28: 16 

Apg. 4:11. Rom, 9:33. 1 Petr. 2: 7. 

11 Af Herren har han blifvit detta 
och ar underbar i vara 6gon’’? 

12 Och de sokte att gripa honom, 
men de raddes for folket, ty de for- 
stodo, att han sade liknelsen om dem; 
och de 6fvergafvo honom och gingo 
sin vag. 


H. V. 


13 Och de sande till honom nagra 
af fariséerna och herodianerna, att 
de skulle fanga honom med ord. 

Matt. 22:15f. Luk. 20: 20 f. 

14 Och da de kommo, sade de till 
honom: Mastare, vi veta, att du ar 
sannfardig och sk6ter om ingen, ty 
du ser icke till manniskors person, 
utan larer Guds vag ratt. Ar det 
lofligt att gifva kejsaren skatt eller 
icke? Skola vi gifva eller icke gifva? 


KAP. 12: 15, 


15 Men han foérstod deras skrym- 
teri och sade till dem: Hvarfor fres- 
ten I mig? Tagen hit en penning, 
att jag-ma se honom. 

16 Och de togo fram en sddan, och 
han sade till dem: Hvilkens bild och 
éfverskrift Ar detta? Och de sade 
till honom: Kejsarens. 

17 D&svarade Jesus och sade till 
dem: Gifven kejsaren det kejsaren 
tillhérer och Gud det Gud tillhérer. 
Och de forundrade sig 6fver honom. 

Rom. 13: 7. 


18 Och till honom kommo saddu- 
céer, de som saga, att det icke gif- 
ves nagon uppstandelse, och fragade 
honom, ségande: 

Matt. 22:23 f. Luk. 20: 27 f. 

19 Mastare! Moses har skrifvit at 
oss: ‘‘Om nagons broder d6ér och ef- 
terlamnar hustru, men icke lamnar 
barn efter sig, da skall hans broder 
taga hans hustru och uppvacka sad at 
sin broder.’’ 5 Mos. 25:5. 

20 Det var sju bréder; och den 
forste tog sig hustru och lamnade vid 
sin déd ingen sad efter sig. 

21 Och den andre tog henne och 
dog, och icke heller han lamnade sad 
efter sig, och den tredje sammale- 


es. 

22 Och de sju togo henne och lim- 
nade ingen sad efter sig. Sist af alla 
dog ock kvinnan. 

23 Nar de nu i uppstandelsen haf- 
vauppstatt, hvilken af dem skall f& 
henne till hustru, ty alla sju hafva 
haft henne till hustru? 

24 Och Jesus svarade och sade till 
dem: Faren I icke darfor vilse, att I 
icke forstan skrifterna ej heller Guds 
kraft? 

25 oTy nar de hafva uppstatt fran 
de déda, hvarken gifta de sig eller 
bortgiftas, utan de dro sésom Ang- 
larna i himmelen. 

26 Men om de déda, att de uppsta, 
hafven I icke last i Moses’ bok, pa 
stallet om tornbusken, huru Gud ta- 
lade till honom och sade: ‘‘Jag ar 
Abrahams Gud och Isaks Gud och 
Jakobs Gud’’? 

2 Mos. 3:6,16. Apg. 7:30. Hebr. 11: 16: 

27 Gud ar icke dédas, utan lefvan- 
des Gud. I faren allts& mycket vilse. 


28 DA gick en af de skriftlirda, 
som hade hért dem tvista och som 
hade insett, att han hade svarat dem 
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val, fram och sporde honom: Hvilket 
ar det framsta af alla buden? 
Matt. 22: 34 f. 

29 Jesus svarade: Det frimsta af 
alla buden dr detta: ‘‘Hér, Israel! 
Herren var Gud ar allena Herre. 

5 Mos. 6:4 f£. ( 

80 Och du skall alska Herren din 
Gud af allt ditt hjarta och af all din 
sjal och af allt ditt forstand och af 
all din kraft.’’ Detta ar det framsta 
budet. 

81 Och det andra ar detta likt: 
“Du skall alska din nasta sasom dig 
sjalf.’? Intet annat bud ar storre an 
dessa. 3 Mos. 19:18. Rom. 18: 9. 

Gal. 5:14. 1Tim.1:5. Jak, 2:8. 

82 Och den skriftlarde sade till 
honom: Mastare, du sade i sanning 
ratt, att han dr en och att ingen an- 
nan ar utom honom, 

83 och att alska honom af allt sitt 
hjarta och af allt sitt forstand och 
af all sin sjal och af all sin kraft och 
att alska sin nasta sdsom sig sjalf, 
det 4r mer 4n alla brannoffren och 
de andra offren. 1am. 15:22. Hos. 6:6. 

34 Och Jesus, som sag, att han 
hade svarat forstandigt, sade till ho- 
nom: Du 4r icke langt ifran Guds 
rike. Och ingen dristade fraga ho- 
nom nagot mer. 


35 Och Jesus svarade och sade, 
larande i templet: Huru kunna de 
skriftlarda saga, att Kristus ar Da- 
vids son? Matt. 22: 41 f. Luk. 20: 41 f. 

36 Ty David sjalf har sagt i den 
Helige Ande: ‘‘Herren sade till min 
Herre: Satt dig p& min hégra sida, 
till dess jag har lagt dina fiender dig 
till en fotapall.”’ ps. 110:1. Apg. 2:34. 

1 Kor. 15:25. Hebr. 1:18. 10:12 f. 

37 Sa kallar nu David sjalf honom 
herre; huru kan han dé vara hans 
son? Och det myckna folket horde 
honom garna. 


, 88 Och han larde dem och sade till 
dem: Tagen eder till vara for de 
skriftlarda, som vilja g& omkring i 
fotsida klader och blifva halsade pa 
torgen Matt. 28:6f. Luk. 20: 46. 
39 och sitta framst i synagogorna 
och hafva hogsatena vid gastabuden, — 
40 och som uppata ankornas hus © 
och sdsom en férevandning halla 
eee boner. Dessa skola f& hardakD E 
om. GHe 
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41 Och Jesus satte sig midt emot 
offerkistan och sag pa, huru folket 
lade penningar i offerkistan. Och 
manga rika lade mycket in. 

Luk. 21:1 £. 9 ¢ 

42 Och en fattig 4nka kom och la- 
de in tva skarfvar, eller ett dre. 

43 Da kallade han sina larjungar 
till sig och sade till dem: Sannerli- 
gen sager jag eder: Denna fattiga 
anka lade in mer 4n alla de andra, 
som lade in i offerkistan. 2 Kor. 8: 12. 

44 Ty de inlade alla af sitt 6fver- 
fidd, men denna inlade af sin fattig- 
dom allt hvad hon agde, hela sitt lifs- 
uppehalle. 


13 Kapitlet. 


Om Jerusalems forstoring och Jesu tillkom- 
melse. 


Oct d& han gick ut fran templet, 
sade en af hans larjungar till ho- 
nom: Mastare, se, hurudana stenar 
och hurudana byggnader! 
Matt. 24:1f. Luk. 21:5 f. 

2 Och Jesus svarade och sade till 
honom: Ser du dessa stora byggna- 
der? Sten skall icke lamnas pa sten, 
som icke varder nedbruten. 

1 Kon. 9:7f. Mik. 3: 12. 

_ 8 Och nar han satt pa Oljeberget, 
midt emot templet, fragade Petrus 
och Jakob och Johannes och Andreas 
honom afsides: 

4 Sag oss, nar skall detta ske, och 
hvad skall vara tecknet, nar allt det- 
ta skall fullbordas? 

5 Och Jesus svarade dem och be- 

ynte saga: Sen till, att ingen vilse- 
fice eder. 
Ef. 5:6; Kol. 2:8. 2 Tess. 2:3. 

6 Ty manga skola komma i mitt 
namn och saga: jag ar det, och de 
skola vilseleda manga. 

7 Men nar I fan hora krig och ryk- 
ten om krig, blifven icke forfarade. 
Ty si maste ske, men dannu ar icke 
anden. o 

8 Ty folk skall resa sig mot folk 
och rike mot rike; och det skall vara 
jordbafningar pa den ena orten efter 
den andra, och det skall vara hung- 
ersnod och oroligheter. Detta ar be- 
gynnelsen till fodslosmartor. 

9 Men tagen I eder till vara. Ty 
de skola antvarda eder till domsto- 

far, och I skolen hudflangas i syna- 

gogor och varda framdragna infor 


KAP 13: 23, 


furstar och konungar for min skull, 
till ett vittnesbérd for dem. 
Matt. 10: 17 f. Joh. 15: 19 f. 16:2 £. Upp. 2:10. 

10 Och evangelium maste forst 
varda predikadt ibland alla folk. 

11 Men nar de bortféra och ant- 
varda eder, sa varden icke forut be- 
kymrade for hvad I skolen tala, ej 
heller 6fvertanken det, utan hvad- 
helst som blifver eder gifvet i den 
stunden, talen det; ty det ar icke I, 
som talen, utan den Helige Ande. 

Matt. 10:19f. Luk. 12:11 f. 

12 Och den ene brodern skall ant- 
varda den andre till déden och fadern 
sitt,barn, och barn skola satta sig 
upp mot foraldrar och tillskynda dem 
doden. 

13 Och I skolen vara hatade af 
alla for mitt namns skull; men den 
som haller ut intill a4nden, han skall 
varda, fralst. Upp. 2: 7. 

14 Men nar I fan se forddelsens 
styggelse, om hvilken ar taladt af 
profeten Daniel, sta dar hon icke bor 
—den som laser det, han gifve akt 
darpa — da flykte de som aro i Ju- 
deen till bergen, Dan, 9:27. 12:11. 

15 och den som ar pa taket stige 
icke ned i huset och gange icke in 
for att hamta nagot ur sitt hus, 

‘ Luk. 17: 31. 

16 och den som ar ute pa marken 
vande icke tillbaka for att hamta sin 
mantel. 

17 Men ve dem som 4ro hafvan- 
de och dem som gifva di i de da- 
garna! 

18 Men bedjen, att eder flykt icke 
sker om vintern; 

19 ty dessa dagar skola blifva da- 
gar af vederméda, sadan som icke 
har varit fran bérjan af den skapelse 
Gud har skapat intill nu, och icke na- 
gonsin skall varda. 

20 Och om Herren icke hade for- 
kortat de dagarna, sa skulle intet 
k6ott hafva blifvit fralst, men for de 
utvaldas skull, hvilka han har utvalt, 
har han forkortat de dagarna. 

21 Och om nagon da sager till eder: 
se, har ar Kristus, eller se dar, sa 
tron det icke. 

Luk. 17:23. 21:8. 2 Tess. 2: 11. 

22 Ty falska Krister och falska 
profeter skola uppsta och gora tec- 
ken och under for att, om mojligt, 
vilseleda afven de utvalda. 

23 Men tagen I eder till vara. Se, 
jag har forutsagt eder allt. 


KAP. 18: 24. 


24 Meni de dagarna, efter den ve-_ 


dermédan, skall solen formérkas och 

manen icke gifva sitt sken, Jes. 18:10. 

Hes. 82:7. Joel 2:10, 31. 8:15 f. Matt. 24: 29 f. 
Luk. 21:25f. Upp. 6:12. Apg. 2: 20. 


25 och stjirnorna skola falla ifran 
himmelen, och himlarnas krafter sko- 
la bafva. 

_ 26 Och da skola de se Manniskoso- 
nen komma i skyar med stor makt 

och harlighet. Dan. 7:10, 13. 

Mark. 14: 62. Apg. 1:11. 1 Tess. 4: 16. Upp. 1:7. 

27 Och da skall han utsanda sina 
inglar och férsamla sina utvalda 
fran de fyra vaderstrecken, fran jor- 
dens Ande till himmelens Ande. 

28 Men af fikontradet laren en dik- 
nelse. Nar dess kvist redan har blif- 
vit mjuk och léfven hafva spruckit 
ut, da veten I, att sommaren ar nara. 

Matt. 24:32 f. Luk. 21: 29 f. 

299 Likas& Afven I, nar I sen detta 
ske, sA veten, att det ar nara for 
dorren. 

80 Sannerligen sager jag eder: 
Detta slakte skall icke forgas, forran 
allt detta har skett. 

81 Himmelen och jorden skola for- 
gAs, men mina ord skola icke forgas. 
Ps. 102: 27. Jes. 40:8. Hebr. 1:11. 

82 Men om den dagen och den 
stunden vet ingen, icke ens anglarna 
i himmelen, ej heller Sonen, utan 
Fadern allena. Apg. 1: 7. 


33 Sen till, vaken och bedjen; ty I 
veten icke, nar tiden ar. 

Matt. 24: 42 f. “Luk. 12: 40. 21:36. 1 Tess. 5:6. 

384 Likasom en man, som farit ut- 
rikes, d& han lamnade sitt hus och 
gaf sina tjdnare makten och at hvar 
och en hans syssla, 4fven bjéd port- 
vaktaren att vaka. - 

35 Vaken foérdenskull; ty I veten 
icke, nar husets herre kommer, an- 
tingen pa aftonen eller vid midnatts- 
tiden eller i hanegallet eller pa mor- 


gonen; 

36 att, da han kommer plotsligen, 
han icke ma finna eder sofvande. 

37 Men hvad jag sdger till eder, 
det sager jag till alla: vaken! 


14 Kapitlet. 


Jesus begjutes med sméorjelse, forrddes, hdller 
pask, instiftar nattvarden, dngslas, beder, gri- 
pes, forhores infor rddet, fornekas af Petrus. 


(ch tva dagar direfter var pask och 

sétebrédshégtiden, och ofverste- 

prasterna och de skriftlarda sdkte, 
* Turskriften: denarer, Se Matt, 18: 28, 
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huru de skulle kunna gripa honom 
med list och déda honom. 

2 Mos. 12:15. Matt. 26:14. Luk. 22:1 f. 

2 Mende sade: Icke under hogti- 
den, att icke till Afventyrs ett upp- 
lopp varder bland folket. 


3 Och da han var i Betania, i Si- 
mon den spetilskes hus, och satt till 
bords, kom en kvinna, som hade en 
alabasterflaska med kostbar smor- 
jelse af oférfalskad nardus, och hon 
brot sdnder alabasterflaskan och ut- 
gét den pa hans hufvud. 

Matt. 26:6. Joh. 12:3 f. 

4 Men nagra knotade sinsemellan 
och sade: Hvarfoér skedde denna for- 
spillning af sm6rjelsen? 

5 Ty denna smérjelse hade kunnat 
saljas for mer An tre hundra penning- 
ar* och gifvas At de fattiga. Ochde 
gjorde henne férebraelser. 

6 Men Jesus sade: Laten henne 
vara. Hvarfér géren I henne be- 
kymmer? En god garning har hon 
gjort mot mig. 

7 Ty de fattiga hafven I alltid 
bland eder, och I kunnen, nar I vil- 
jen, géra dem godt, men mig hafven 
T icke alltid. 

8 Hvad hon kunde, det gjorde hon; 
hon har i férvag smort min kropp till 
begrafningen. 

9 Sannerligen sager jag  eder: 
Hvarhelst detta evangelium varder 
predikadt_ i hela varlden, skall ock 
hvad hon har gjort varda sagdt hen- 
ne till Aminnelse. 


10 Och Judas Iskariot, en af de 
tolf, gick bort till 6fversteprasterna 
for att forrada honom at dem. 

Matt. 26:14f. Luk. 22:3 f. 

11 Och nar de horde det, blefvo de 
glada och lofvade att gifva honom 
penningar. Och han sdkte, huru han 
lagligast kunde forrada honom. 


12 Och pa forsta sétebrédsdagen, 
nar de slaktade paskalammet, sade 
hans larjungar till honom: Hvart vill 
du att vi skola ga och reda till, att 
du ma ata paskalammet? 

2 Mos. 12:17. Matt. 26:17f. Luk. 22:7f. 

18 Och han sande tva af sina lar- 
jungar och sade till dem: Gan in i 
staden, och dar skall en man mota 
eder, som bar en-kruka vatten; fol- 
jen honom. ' 

14 Och dar han gar in, sagen till 
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husbonden: Miastaren sager dig: 
Hvar ar harbirget, dar jag kan ata 
paskalammet med mina larjungar? 

15 Och han skall visa eder en stor 
sal i 6fra vaningen, stalld i ordning 
och tillredd; reden till dar fér oss. 

16 Och hans larjungar gingo ut 
och kommo in i staden och funno s4- 
som han hade sagt dem och tillredde 
paskalammet. 

17 Och nar det hade blifvit afton, 
kom han med de tolf. 

Matt. 26: 20f. Luk, 22: 14, 214, 

18 Och under det de sutto till 
bords och ato, sade Jesus: Sannerli- 
gen sager jag eder: En af eder, den 
som ater med mig, skall forrada mig. 

Joh. 13:21, Ps. 41: 10. 

19 Och de begynte bedréfvas och 
saga till honom, den ene efter den 
andre: Icke ar det val jag? Och en 
annan: Icke ar det val jag? 

20 Men han svarade och sade till 
dem: En af de tolf, den som doppar 
med mig i fatet. Luk. 22: 21. 

21 Manniskosonen gar bort, sisom 
det. ar skrifvet om honom; men ve 
den manniskan, genom hvilken Min- 
niskosonen varder forradd! Det vore 
godt for den manniskan, att hon icke 
vore fodd. 


22 Och medan de Ato, tog Jesus 
ett bréd, valsignade och broét det och 
gaf dem och sade: Tagen; detta Ar 
min lekamen. 

Matt, 26: 26f. Luk. 22:19f. 1 Kor. 11: 28 f, 

238 Och han tog kalken, tackade 
ae gaf dem, och de drucko daraf 
alla. 

24 Och han sade till dem: Detta 
ar mitt blod, det nya férbundets, 
hvilket varder utgjutet for manga. 

25 Sannerligen sager jag eder: 
Jag skall icke mer dricka af vintra- 
dets frukt intill den dagen, da jag 
dricker det nytt i Guds rike. 


26: Och nar de hade sjungit lof- 
sangen, gingo de ut till Oljeberget. 
Matt. 26: 30 f. 

27 Och Jesus sade till dem: I den- 
na natt skolen I alla taga anstot af 
mig, ty det. ar skrifvet: ‘Jag skall 
sli herden, och faren skola varda 
forskingrade.’’ gak. 13:7. Joh. 16: 32. 

28 Men sedan jag har uppstatt, 
skall jag ga fore eder till Galileen. 


Mark, 16: 7. 
29 Och Petrus sade till honom: 
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KAP. 14; 43. 


Ove an alla taga anstot, skall jag det 
icke. 

80 Och Jesus sade till honom: San- 
nerligen séger jag dig: I dag, i den- 
na natt, forran hanen hartva ganger 
galit, skall du tre gadnger forneka 
mig, Luk. 22:34, Joh. 13:38 f. 

81 Da sade han annu kraftigare: 
Om jag an maste dé med dig, skall 
jag dock icke férneka dig. Samma- 
lunda sade de ock alla. Luk. 22: 33. 


32 Och de kommo till en landtgard, 
hvilkens namn ar Getsemane, och 
han sade till sina larjungar: Sitten 
har, medan jag beder. 

Matt. 26: 36 f. Luk. 22:39f. Joh. 18: 1. 

33 Och han tog Petrus och Jakob 
och Johannes med sig och begynte 
forfaras och angslas. 

84 Och han sade till dem: Min sjal 
ar djupt bedréfvad intill ddden. Blif- 
ven har och vaken. Joh. 12: 27. 

35 Och han gick litet langre fram, 
f6ll ned pa jorden och bad, att, om 
mojligt vore, denna stund matte ga 
fran honom. 

86 Och han sade: Abba, Fader! 
Allt ar méjligt for dig. Tag denna 
kalk bort ifran mig. Dock icke hvad 
jag vill, utan hvad du! 

Joh. 6:88. Hebr. 5: 7. 

387 Och han kom och fann dem sof- 
vande och sade till Petrus: Simon, 
sofver du? Formadde du icke vaka 
en enda timme? 

88 Vaken och bedjen, att I icke 
man komma i frestelse. Anden ar 
villig, men kottet ar svagt. 

1 Petr. 5:7f. Gal. 5:17. 

89 Och han gick ater bort och bad, 
sagande samma ord. 

40 Och da han kom igen, fann han 
dem ater sofvande,. ty deras égon 
voro tunga, och de visste icke, hvad 
de skulle svara honom. 

41 Och han kom tredje gangen och 
sade till dem: Sofven nu och hvilen 
eder. Det ar nog. Stunden har 
kommit. Se, Manniskosonen antvar 
das i syndarnas hander. : 

42 Stan upp, latom oss ga; se, den 
som forrdder mig ar nara. 


43 Och strax, medan han 4nnu ta- 
lade, kom Judas, en af de tolf, och 
med honom en stor folkskara, med 
svard och stafvar, fran 6fverste- 
prasterna och de skriftlarda och de 


aldste. 


Matt. 26:47 f. Luk. 22:47f. Joh. 18:3 f. 


KAP. 14: 44. 


44 Men den som férradde honom 
hade gifvit dem ett é6fverenskommet 
tecken, sigande: Den som jag kys- 
ser, han ar det; gripen honom och 
bortféren honom sakert. 

45 Och da han kom, gick han strax 
fram. till honom och sade: Rabbi, 
Rabbi, och kysste honom ifrigt. 

46 Och de buro hander pa honom 
och grepo honom. 

47 Men en af dem som stodo bred- 
vid drog sitt svard och slog 6fver- 
steprastens tjanare och hogg af ho- 

om Orat. 

48 Och Jesus svarade och sade till 
dem: Sasom mot en réfvare hafven I 
gatt ut med svird och stafvar for att 
fasttaga mig. 

49 Hvar dag har jag varit bland 
eder i templet larande, och I hafven 
icke gripit mig. Men pa det att 
skrifterna skola fullbordas! 


Jes. 53 kap. 
50. Och alla 6fvergafvo honom och 
flydde. Ps, 88: 9. 


51 Och med honom féljde en ung 
man, som hade ett linneklade kas- 
tadt 6fver sin nakna kropp, och ho- 
nom grepo de unga mannen. 

52 Men han lamnade linnekladet 
kvar och flydde naken fran dem. 


53 Och de forde Jesus bort till of- 
versteprasten, och med honom kom- 
mo alla 6fversteprasterna och de 
aldste och de skriftlarda. 

Matt. 26: 574. Luk. 22:54f. Joh. 18:18, 24. 

54 Och Petrus hade foljt langt ef- 
ter honom Anda in i 6fversteprastens 
palats och satt bland tjanarna och 
varmde sig vid elden. 


55 Men ofversteprasterna och hela 
radet sdkte vittnesbérd mot Jesus 
for att lata déda honom, men de fun- 
no intet. Matt. 26: 59 f. 

56 Ty manga vittnade falskt mot 
honom, men vittnesbérden voro icke 
samstammiga. 

57 Da stodo nagra upp och vittna- 
de falskt mot honom och sade: 

58 Vi hafva hort honom saga: Jag 
skall bryta ned detta tempel, som ar 
gjordt med hander, och pa tre dagar 
bygga upp ett annat, som icke Ar 
gjordt med hander. 

Mark. 15:29. Joh. 2:19. 
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59 Men icke ens s& blef deras vitt- 
nesbérd samstammigt. 


60 Da stod 6fversteprasten upp 
ibland dem och fragade Jesus, sagan- 
de: Svarar du intet till det som des- 
sa vittna mot dig? 


61 Men han teg och svarade intet. 
Ater fragade é6fversteprasten honom 
och sade till honom: Ar du Kristus, 
den valsignades Son? 

62 Och Jesus sade: Jag ar det, 
och I skolen f& se Manniskosonen 
sitta pA kraftens hégra sida och kom- 
ma med himmelens skyar. Ps. 110:4. 

Mark. 13: 26. Rom. 14:10. 1 Tess, 4: 16. 

Upp. 1:7. 

63 Da ref d6fversteprasten sonder 
sina klader och sade: Hvad behéfva 
vi mera nagra vittnen? 

64 I hafven hért hadelsen. Hvad 
synes eder? Och alla démde honom 
skyldig till déden. 

65 Och nagra begynte spotta pa 
honom och ofvertacka hans ansikte 
och sli honom med knytnafvarna och 
saga till honom: Profetera! Och tja- 
narna kindpustade honom. 

Jes. 50:6. Luk. 22: 68 f. 


66 Och da Petrus var nere pa gar- 
den,.kom en af ofversteprastens 
tjanstekvinnor. Matt. 26: 58, 69 £. 

Luk. 22: 55 f.. Joh. 18: 17, 25 f. 

67 Och da hon fick se Petrus var- 
ma sig, sag hon pa honom och sade: 
Du var ock med Jesus fran Nasaret. 

68 Men han nekade och sade: Jag 
vet icke, ej heller forstar jag hvad 
du sager. Och han gick ut pa den 
yttre garden. Och hanen gol. 

69 Och nar tjanstekvinnan fick se 
honom, begynte hon ater saga till 
dem som stodo dar bredvid: Denne 
ar en af dem. 

70 Da nekade han ater. — Och litet 
darefter sade ater de som dir stodo 
till Petrus: Fér visso 4r du en af 
dem, ty du ar ock en galiléer, och 
ditt uttal ljuder sa. 

71 Men han begynte forbanna sig 
och svarja: Jag kanner icke denna 
manniska, om hvilken I talen. it 

72 Och for andra gangen gol ha- 
nen. 
som Jesus hade sagt till honom: 
Forran hanen har tva ganger galit, 
skall du tre ganger forneka mig. 
Och han brast ut i grat. 


Da kom Petrus ihag det ord, | 


ae 
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15 Kapitlet. 


Jesus forhdres af Pilatus, ddmes, misshand- 
las, korsfdstes, dor och begrafves. 


(ch strax pA morgonen hillo éfver- 
steprasterna med de dldste och 
skriftlarda, hela det Stora radet, en 
radplagning; och de bundo Jesus och 
forde honom bort och antvardade ho- 
nom at Pilatus. Matt. 27:14. 
Luk. 22:66. 23:1f. Joh. 18:28f. Apg. 8:18. 

2 Och Pilatus fragade honom: Ar 
du judarnas konung? Och han sva- 
rade och sade till honom: Du siager 
det. Matt. 27: 11 f. 

3 Och 6fversteprasterna framstall- 
de manga anklagelser mot honom. 

4 Da fragade ater Pilatus honom 
och sade: Svarar du intet? Se, huru 
mycket de vittna mot dig! 

5 Men Jesus svarade intet vidare, 
sa att Pilatus forundrade sig. 


6 Men vid hégtiden plagade han 
gifva dem en fange lds, hvilken de 
begarde. 

Matt. 27:15 f. Luk. 23:17f. Joh. 18: 39 f. 

7 Och dar var en, benamnd Bar- 
abbas, som var fangslad tillika med 
sina medbrottsliga i ett upplopp, 
ne under upploppet hade begatt 

rap. 

8 Da ropade folket och begynte 
begara, att han ville gora sAsom han 
alltid plagade géra at dem. 

9 Och Pilatus svarade dem och 
sade: Viljen I, att jag skall gifva 
~ eder judarnas konung 16s? 

10 Ty han visste, att ofverste- 

rasterna af afund hade utlamnat 

onom. 

11 Men 6fversteprasterna uppvig- 
lade folket, att han hellre skulle gif- 
va dem Barabbas los. Apg. 8: 14. 

12 Men Pilatus svarade ater och 
sade till dem: Hvad viljen I da att 
jag skall géra med den, som I kallen 
judarnas konung? 

13. D& ropade de ater: Korsfast ho- 
nom! 

14 Och Pilatus sade till dem: Hvad 
ondt har han da gjort? Men de skri- 
ade 6fverljudt: Korsfast honom! 

15 Och Pilatus, som ville gora fol- 
ket till viljes, gaf dem Barabbas lds 
och lat gissla Jesus och utlamnade 
honom till att korsfastas. Joh. 19:1. 


16 Da férde krigsmannen honom 
in pa g4rden, i palatset, och kallade 
tillhopa hela skaran Matt. 27: 27 f. 


KAP. 15: 32. 


17 och kladde pa honom en pur- 
purmantel och flatade en krona af 
térnen, hvilken de satte pa honom. 

Joh. 19:2 f. 

18 Och de begynte halsa honom: 
Hell dig, judarnas konung! 

19 Och de slogo hans hufvud med 
ett rér och spottade pa honom och 
follo pa kna och tillbado honom. 


Jes. 50: 6. 

20 Och sedan de hade begabbat 
honom, afkladde de honom purpur- 
manteln och kladde honom i hans eg- 
na klader. Och de férde honom ut 
for att korsfasta honom. 


21 Och de tvingade en man, som 
gick forbi, Simon fran Cyrene, som 
kom fran landet, Alexanders och Rufi 
fader, att bara hans kors. 

Matt. 27: 32f. Luk. 23: 26. 

22 Och de forde honom till platsen 
Golgata, hvilket betyder hufvudskal- 
leplats. Luk. 23:83f. Joh. 19:17 4. 

23 Och de gdfvo honom myrra- 
blandadt vin att dricka, men han 
mottog det icke. 

24 Och sedan de hade korsfast ho- 
nom, delade de hans klader mellan 
sig, kastande lott om dem, hvad hvar 
och en skulle fa. Ps, 22: 19, 

25 Och det var den tredje timmen, 
da de korsfaste honom. 

26 Och ofverskriften om hans sak 
var sa skrifven: ‘‘Judarnas konung’’. 


27 Och de korsfaste med honom 
tva réfvare, en pa hans hdgra och 
en pa hans vanstra sida. 

Matt. 27: 38f. Luk, 23: 32 f. 

28 Ochsa blef skriften fullbordad, 
som sager: ‘‘Och bland ogarnings- 
man vardt han raknad.’’ — Jes. 53: 12. 

29 Och de som gingo férbi hada- 
de honom, riste sina hufvud och sade: 
Tvi dig, som bryter ned templet och 
bygger upp det pa tre dagar! 

Mark. 14: 58. Joh. 2: 19. 

30 Hjalp dig sjalf och stig ned 
fran korset. 

31 Sammalunda begabbade honom 
ock 6fversteprasterna sinsemellan 
med de skriftlarda och sade: Andra 
har han hulpit; sig sjalf kan han icke 
hjalpa. 

82 Kristus, Israels konung, stige 
nu ned af korset, att vi ma se och 
tro. Afven de som voro korsfasta 
med honom skymfade honom. 


KAP. 15: 33. 


33 Och vid sjatte timmen vardt 
morker 6fver hela landet anda till 
nionde timmen. 

Matt. 27: 45 f. Luk. 238: 44 f. 

34 Och i nionde timmen ropade 
Jesus med hég rést och sade: Eli, 
Eli, lama sabaktani? hvilket betyder: 
Min Gud, min Gud, hvarfor har du 
ofvergifvit mig? Ps, 22: 2. 

35 Och nagra af dem som stodo 
dar bredvid och hérde detta sade: 
Se, han akallar Elias. 

36 Och en lopp och fyllde ensvamp 
med attika och satte den pa ett ror 
och gaf honom att dricka, sagande: 
Hall, latom oss se, om Hlias kommer 
for att taga honom ned. Joh. 19:29 £. 

387 Da ropade Jesus med hég rost 
och gaf upp andan. 

38 Och foérlaten i templet ramnade 
i tva stycken fran ofvan och anda 
ned. 2 Mos. 26: 81. 

39 Men nar hdfvitsmannen, som 
stod dar midt emot honom, sag, att 
han med ett sAdant rop gaf upp an- 
dan, sade han: For visso var denne 
mannen Guds Son. 

40 Och dar voro afven kvinnor, 
som pa afstand sago darpa, bland 
hvilka voro afven Maria Magdalena 
och Maria, Jakob den lilles och Joses’ 
moder, och Salome, 

41 hvilka, medan han var i Gali- 
leen, hade foljt och tjanat honom, 
och manga andra kvinnor, som med 
honom hade gatt upp till Jerusalem. 

Luk. 8: 2. 


42 Och redan om aftonen, emedan 
det var tillredelsedag, det ar dagen 
fore sabbaten, 

Matt. 27:57£. Luk. 23: 50f. Joh. 19: 38 f. 

43 gick Josef, som var fran Ari- 
matea, en ansedd radsherre, hvilken, 
afven han, vantade efter Guds rike, 
dristeligen in till Pilatus och begarde 
Jesu kropp. 

44 Men Pilatus undrade, om han 
redan var dod, och kallade till sig 
hofvitsmannen och fragade honom, 
om han langesedan dott. 

45 Och da han hade fatt veta det 
af hofvitsmannen, skankte han hans 
kropp at Josef, 

46 Och denne képte en linneduk, 
tog honom ned och svepte honom i 
linneduken och lade honom ned i en 
graf, som var uthuggen i ett halle- 
berg, och valtrade en sten for dérren 
till grafven. 
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47 Men Maria Magdalena och Ma- 
ria, Joses’ moder, sago efter hvar 
han lades. 


16 Kapitlet. 


Jesus uppstar fran de doda, visar sig for lar- 
jungarna, gifver dem det sista uppdraget, 
upnfar till himmelen. 


(ch da sabbaten var férliden, képte 


Maria Magdalena och Maria, Ja- 
kobs moder, och Salome valluktande 
kryddor for att g4 och smérja honom. 

Matt. 28:1 f. Luk. 24:1f. Joh. 20:1 f. 

2 Och pa forsta dagen i veckan 
kommo de till grafven mycket bitti- 
da, da solen gick upp. 

8 Och de sade till hvarandra: 
Hvem skall at oss valtra bort stenen 
fran grafvens doérr? 

4 Och nar de sago upp, sago de 
stenen vara bortvaltrad; ty han var 
ganska stor. 

5 Och nar de hade kommit in i 
grafven, sago de en ung man sitta pa 
hogra sidan, kladd i hvit fotsid klad- 
nad; och de vordo forfarade. 

6 Men han sade till dem: Varen 
icke forfarade. I séken Jesus fran 
Nasaret, den korsfaste. Han ar upp- 
standen, han ar icke har. Se rum- 
met, dar de hade lagt honom. 

7 Men gan bort och sagen till hans 
larjungar och till Petrus, att han gar 
fore eder till Galileen. D&r skolen I 
fa se honom, sdsom han har sagt 
eder. 

Mark. 14:28. Apg.1: 8. 18:81. 1 Kor. 15:5. 

8 Och de gingo ut och flydde ifran 
grafven, ty bafvan och hapenhet ha- 
de kommit 6fver dem, och de sade 
icke nagot for nagon, ty de voro for- 
skrackta. 


9 Men nar han hade uppstatt om 
morgonen pa forsta dagen i veckan, 
syntes han forst for Maria Magdale- 
na, fran hvilken han hade utdrifvit 
sju onda andar. Joh. 20: 14 f. 

10 Hon gick och berattade det for 
dem som hade varit med honom och 
som sorjde och grito. 

11 Och nar de fingo héra, att han 
lefde och hade blifvit sedd af henne, 
trodde de det icke. 

_12. Men darefter uppenbarade han 
sig 1 en_annan skepelse for tva af 
dem, under det de voro pA vandring, 
gaende utat landet. Luk. 24:13 £. 

13 Afven dessa gingo bort och be- 
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rattade det for de andra, men de 
trodde icke heller dem. 

14 Och sedan uppenbarade han sig 
afven for de elfva, nar de sutto till 
bords, och ‘férebradde dem deras otro 
och deras hjartas hardhet, att de icke 
hade trott dem som hade sett honom 
vara uppstanden. 

Luk. 24:36 f. Joh. 20:19f. 1 Kor. 15: 7. 


15 Och han sade till. dem: Gan ut 
i hela varlden och prediken evangeli- 
um for hela skapelsen. Matt. 28: 19. 

16 Den som tror och blifver dopt, 
han skall varda fralst, men den som 
icke tror, han skall varda ford6md. 

Joh. 3: 18. 
17 Men dem som tro skola dessa 
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tecken Atfélja: I mitt namn skola de 
utdrifva onda andar, de skola tala 
med nya tungor; Luk. 10:17f. Apg. 5:16. 
BET 162185 24. S202 462 he? Ol Koy. 12210. 
18 ormar skola debara, och om de 
dricka ndgot som dr dédande, skall 
det icke skada dem; pa sjuka skola 
de lagga handerna, och de skola blif- 
va helbragda. Apg. 28:8, 8. 


19 Da nu Herren hade talat med 
dem, vardt han upptagen i himme- 
len och sitter pa Guds hégra sida. 

Luk. 24:50f. Apg.1:2f., 9. 

20 Men de gingo ut och predikade 
allestides, och Herren verkade med 
dem och stadfaste ordet med atfdél- 
jande tecken. = Apg. 14:3, Hebr. 2:4. 


Lukas’ Evangelium. 


1 Kapitlet. 
Angelns budskap till Sakarias. Marias be- 


bddelse. Hennes lofsdng. Johannes’ fodelse, 
Sakarias’ lofsdng. 


Fimedan manga hafva tagit sig fore 
att beskrifva de ting, som bland 
oss aro fullkomligt vissa, 

2 efter hvad de hafva meddelat 
oss, som af begynnelsen varit d6gon- 
vittnen och ordets tjanare, 

8 sA har ock jag, som fran borjan 
har sorgfalligt foljt med allt, funnit 
for godt att i ordning skrifva darom 
till dig, adle Teofilus, Apg. 1:1. 

4 att du ma lara val kanna visshe- 
heten af de laror, i hvilka du har blif- 
vit undervisad. 


5 I Herodes’, judakonungens, da- 
gar var en prast, vid namn Sakarias, 
af Abias skifte, och hans hustru var 
en af Arons dottrar, och hennes 
namn var Elisabet. 1 Krén. 24:10, 19. 

6 Och de voro bada rattfardiga in- 
for Gud och vandrade ostraffliga i 
alla Herrens bud och stadgar, 

7 och de hade inga barn, ty Hlisa- 
bet var ofruktsam, och bada voro de 
vid framskriden Alder. 

8 Och det begaf sig, att nar han i 
sitt skiftes ordning gjorde prasttjanst 
infor Gud, . 


9 fick han, efter sedvanjan vid 
prasttjansten, lotten att g4 in i Her- 
rens tempel och tanda rékelsen. 

2 Mos. 30:7. Hebr. 9:6. 

10 Och allt folket stod utanfor och 

bad den stund rékelsen skedde. 
3 Mos. 16: 17. 

11 Och honom syntes en Herrens 
angel, staende pa hogra sidan om r6- 
kelsealtaret. 

12 Och Sakarias vardt forskrackt, 
da han sag honom, och fruktan foll 
ofver honom. 

13. Men dngeln sade till honom: 
Frukta icke, Sakarias; ty din bén ar 
hérd, och din hustru Elisabet skall 
foda dig en son, och du skall gifva 
honom namnet Johannes, : 

14 och du skall hafva gladje och 
frojd, och manga skola gladja sig 6f- 
ver hans fédelse, 

15 ty han skall vara stor infor Her- 
ren, och vin och starka drycker skall 
han icke dricka, och han skall anda 
fran moderlifvet varda uppfylld med 
den Helige Ande, 

4 Mos. 6:3. Dom. 18:4. Jer. 1:5. 

16 och han skall omvinda manga 

af Israels barn till Herren, deras 


Gud; 
17 och han skall g¢& fore honom, 
med Elias’ ande och kraft, for att 


| omvanda fadernas hjartan till barnen 
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och de ohérsamma till de ratifardi- 
gas forstand och skaffa at Herren 
ett beredt folk. 

Mal. 4:5f£. Mark. 9:12 £. 

18 Och Sakarias sade till angeln: 
Hvaraf skall jag veta detta, ty jag 
ar gammal, och min hustru ar vid 
framskriden Alder? 1 Mos. 17: 17. 

19 Da svarade dngeln och sade till 
honom: Jag dr Gabriel, som star in- 
for Gud, och jag dr utsind att tala 
till dig och bringa dig detta goda 
budskap. Dan. 9: 21. 

20 Och se, du skall blifva tyst och 
icke kunna tala intill den dagen, da 
detta sker, dirfor att du icke trodde 
mina ord, hvilka skola fullbordas i 
sin tid. 

21 Och folket stod och vantade pa 
Sakarias och férundrade sig, att han 
dréjde i templet. 

22 Men da han kom ut, kunde han 
icke tala till dem, och de formarkte, 
att han hade sett en syn i templet, 
och han tecknade At dem och férblef 
stum. 

23 Och det begaf sig, att dA da- 
-garna for hans tjanst voro fuilbor- 
dade, gick han hem till sitt hus. 

24 Och efter dessa dagar blef hans 
hustru Elisabet hafvande och fordol- 
de sig i fem mdanader och sade: 

25 Sa har Herren gjort med mig i 
de dagar, da han sag till mig for att 
borttaga min smialek bland minni- 
skor. 1 Mos. 30:28. Jes. 4:1. 


26 Och i sjatte m&naden vardt 
angeln Gabriel utsiind af Gud till en 
stad i Galileen, benimnd Nasaret, 

27 till en jungfru, som var trolof- 
vad med en man, hvilkens namn var 
Josef, af Davids hus, och jungfruns 
hamn var Maria. Matt. 1: 18, 

28 Och angeln kom in tillhenne och 
sade: Hell dig, du benadade! Herren 
ar med dig; valsignad ar du ibland 
kvinnor. 

29 Men da hon sag honom, vardt 
hon forfarad af hans tal och tinkte 
pa hurudan halsning detta var. 

30 Da sade angeln till henne: Fruk- 
ta icke, Maria; ty du har funnit nad 
for Gud, 

31 och se, du skall afla i ditt lif 
och féda en son, och du skall gifva 
honom namnet Jesus. 

Jes. 7:14. Matt. 1:21. Luk. 2:21, 

32 Han skall vara stor och kallas 

den Hégstes Son, och Herren Gud 
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skall gifva honom hans fader Davids 
tron. 2Sam. 7:12. Jes. 9:6f. 16:5. 

83 Och han skall vara en konung 
dfver Jakobs hus till evig tid, och pa 
hans rike skall ingen Ande vara. _. 
1 Kr6n. 17:14. Ps, 45:7. 89:87. Jer. 23:5. 

Dan. 2:44. 7:14, 27. Mik. 4:7. 

34 Da sade Maria tillangeln: Huru 
skall detta ske, d& jag icke vet af 
nagon man? 

35 Och angeln svarade och sade 
till henne: Den Helige Ande skall 
komma 6fver dig, och den Hogstes 
kraft skall 6fverskygga dig, hvarfor 
ock det heliga, som varder fédt, skall 
kallas Guds Son. 

36 Och se, Elisabet, din franka, af- 
ven hon har aflat en son pa sin alder- 
dom, och detta ar sjatte manaden fér 
henne, som sages vara ofruktsam ee 

37 ty for Gud ar ingenting oméj- 
ligt. Jer. 32: 17. Matt. 19: 26. 

388 Och Maria sade: Se, Herrens 
tjanarinna; varde mig efter ditt tal. 
Och angeln gick bort ifran henne. 


39 I de dagarna stod Maria upp 
och for till bergsbygden med hast 
till en stad i Juda 

40 och gick in i Sakarias’ hus och 
halsade Elisabet. 

41 Och det begaf sig, att nir Eli- 
sabet hérde Marias halsning, spratt 
barnet till i hennes lif, och Elisabet 
vardt uppfylld med den Helige Ande 

42 och ropade med hég rést och 
sade;, Valsignad du ibland kvinnor, 
och valsignad din lifsfrukt! 

43 Och hvarfér sker mig detta, att 
min Herres moder kommer till mig? 

44 Ty se, da résten af din halsning 
kom till mina éron, spratt barnet af 
gladje till i mitt lif, 

45 Och salig ar hon, som trodde, 
ty det skall fullbordas, som blifvit 
sagdt till henne fran Herren. 

Luk. 11: 28. 


46 Och Maria sade: Min sjal prisar 
Herren, 

47 och min ande fréjdar sig Sfver 
Gud, min Frilsare; 

48 ty han har sett till sin tjinarin- 
nas ringhet. Ty se, harefter skola. 
alla slakten prisa mig salig, 

1 Sam. 1:11. . 1 Mos. 80: 13; 

49 ty den Maktige har gjort stora 

ting: med mig, och hans namn dr he- 
igt. 
50 Och hans barmhiytighet varar 
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fran slakte till slakte 6fver dem som 
frukta honom. — 2 Mos. 20:6. Ps. 108: 17. 

51 Han har ofvat makt med sin 
arm; han har forskingrat dem som 
voro hogmodiga i sitt hjartas sinne, 

Ps. 33:10. Jes. 51:9. 52:10. 1 Petr. 5:5. 

52. han har stortat de maktiga fran 
troner och upphdjt de ringa, 

1Sam. 2:7f. Job5:11. Ps. 113: 6 f.. 

58 de hungriga har han mattat 
med goda ting, och de rika har han 
latit g4 tomma bort. 

1Sam. 2:5. Ps. 84: a: 

54 Han har antagit sig sin tjanare 
Israel for att ihagkomma sin barm- 
hartighet— Jes. 41:8. _ Jer. 81:8, 20. 

55 sasom han har talat till vara 
fader — mot Abraham och hans sad 
till evig tid. 1 Mos. 17: 19. 


56 Och Maria stannade hos henne 
omkring tre manader och gick sa hem 
igen, 

57 Men for Elisabet blef tiden full- 
bordad, att hon skulle foda, och hon 
fodde en son. 

58 Och hennes grannar och fran- 
der fingo héra, att Herren hade gjort 
sin barmhartighet stor mot henne, 
och de fréjdade sig med henne. 

59 Och det begaf sig, att pa den 
Attonde dagen kommo de for att om- 
skara barnet, och de kallade honom, 
efter hans faders namn, Sakarias. 

1 Mos.17:12.  . 

60 Da svarade hans moder och 
sade: Ingalunda; utan han skall heta 
Johannes. 

61 Och de sade till henne: I din 
slakt ar ingen, som har det namnet; 

62 och de tecknade at hans fader, 
hvad han ville att han skulle heta. 

63 Och han dskade en liten tafla 
och skref dessa ord: Johannes 4r 
hans namn. Och alla forundrade sig. 

64 Och strax 6ppnades hans mun 
och hans tunga, och han talade, lof- 
vande Gud. 

65 Och fruktan kom 6fver alla de- 
ras grannar, och ryktet om allt detta 
gick ut 6fver hela Judeens bergs- 


ye; 

6 ‘och alla som horde det lade 
det pa hjartat, sagande: Hvad mande 
val varda af detta barn? Och Her- 
rens hand var med honom. 


67 Och Sakarias, hans fader, vardt 
uppfylld med den Helige Ande, pro- 
feterade och sade: 
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68 Lofvad vare Herren, Israels 
Gud, att han har besokt och forlossat 
sitt ‘folk Luk: 2: 30 f. 

69 och upprattat at oss fralsning- 
ens horn i sin tjanare Davids hus, 

70 sdsom han har talat genom sina 
heliga ee mun ifran fordom 
tid, 132:17. Jer. 23:5 £. 

71 att han skulle fralsa oss fran 
vara ovanner och ur alla deras hand, 
som hata oss, 

72 och géra barmhartighet med 
vara fader och minnas sitt heliga 
forbund, 

Jer. 31:31 f. 1 Mos. 22:16. Ps. 105: 8 f. 

73, den ed han har svurit var fader 
Abraham, att gifva oss, 

74 att vi, fralsta ur vara ovanners 
hand, ma tjana honom utan fruktan 

75. i helighet och rattfardighet in- 
for honom i alla vara dagar! 

1 Petr. 1: 15. 

76. Och du, barn, skall kallas den 
Hogstes profet, ty du skall ga fram- 
for Herrens ansikte for a leer 
hans vagar, 

77 till att gifva hans folk” “trale: 
ningens kunskap till deras He Wrevg 
forlatelse, Luk. 3:3. 

78 for var Guds innerliga barm- 
hartighets skull, genom -hvilken en 
soluppgang fran hdjden har besokt 
oss Mal. 4: 2. 

79 till att skina o6fver dem som 
sitta i morker och dédens skugga, for 
att styra vara fotter in pa fridens 
vag. Jes. 9:2. 42:7. 60:1. 


80. Och barnet vaxte upp och stark- 
tes i anden och vistades i dknen till 
den dag, da han skulle framtrada for 
Israel. Luk. 2:40. 


2 Kapitlet. 


Jesus fodes, omskdres och frambdres i templet. 
Simeon och Hanna. Jesus laéreri templet. 


(ch det begaf sig i de dagarna, att 
fran kejsar Augustus utgick ett 
pabud, att all varlden skulle skatt- 
skrifvas. 

2 Denna skattskrifning var den 
férsta och skedde, da Qvirinius var 
hofding ofver Syrien. 

3 Och de foro alla, hvar och en till 
sin stad, for att lata skattskrifva 


sig. 

4 Sa for ock Josef upp fran Gali- 
leen, fran staden Nasaret, till Jude- 
en, till Davids stad, som heter Betle- 
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hem, emedan han var af Davids hus 
och slakt, 
1Sam. 16:4. Mik. 5:2. Matt.1:1. Joh. 7: 42. 

5 for att lata skattskrifva sig, 
jamte Maria, sin trolofvade, som var 

afvande. 

6 Men det begaf sig, att medan de 
voro dar, vordo dagarna fullbordade, 
att hon skulle féda. - 

7 Och hon fédde sin forstfédde son 
och lindade honom och lade honom i 
en krubba, ty for dem var icke rum i 
harbarget. Matt. 1:25. 


8 Och i samma angd voro nagra 
herdar ute pA marken och hdllo vakt 
om natten ofver sin hjord. 

9 Och se, en Herrens angel stod 
bredvid dem, och Herrens harlighet 
kringsken dem, och de vordo storli- 
gen forfarade; 

10 och angeln sade till dem: Varen 
icke forfarade; ty se, jag badar eder 
stor gladje, som skall vederfaras allt 
folket; 

_ 11 ty idag 4r eder fédd Fralsaren, 
som 4r Kristus, Herren, i Davids 
stad. { 

12 Och detta skall for eder vara 
tecknet: I skolen finna ett lindadt 
barn, liggande i en krubba. 

13 Och strax vardt med angeln en 
mangd af den himmelska harskaran, 
hvilka lofvade Gud och sade: 


14 Ara vare Gud i héjden och frid. 


pa jorden, till manniskorna ett godt 
behag! 

Luk. 19:38. Jes. 57:19. Ef. 2:17. 1:5. 

15 Och det begaf sig, att nur ang- 
larna hade farit ifran dem upp i him- 
melen, sade herdarna sinsemellan: 
Latom oss nu ga fram till Betlehem 
och se detta, som har skett och hvil- 
ket Herren har kungjort fér oss. 

16 Och de gingo hasteligen och 
funno Maria och Josef och barnet, 
som lag i krubban. 

17 Och nar de hade sett det, kun- 
gjorde de hvad som hade blifvit dem 
sagdt om detta barn. 

18 Och alla som hérde det fér- 
undrade sig 6fver det som hade blif- 
vit dem sagdt af herdarna. 

19. Men Maria gomde allt detta, 
begrundande det i sitt hjarta. 

20 Och herdarna gingo tillbaka, 
prisande och lofvande Gud fér allt 
hvad de hort och sett, sAsom det hade 
blifvit dem sagdt. 
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21 Och nar Atta dagar voro full- 
bordade, sA att barnet skulle omska- 
ras, erhdll han namnet Jesus, som 
gafs honom af 4ngeln, forran han 
vardt aflad i moderlifvet. : 

1 Mos. 17:12. Matt.1:21. Luk. 1:31. 

22 Och nar deras reningsdagar ef- 
ter Moses’ lag voro fullbordade, for- 
de de honom upp till Jerusalem for 
att bara honom fram infor Herren — 

83 Mos. 12: 2 f. 

23 sAsom det dr skrifvet i Herrens 
lag: ‘‘Allt mankoén, som Oppnar mo- 
derlifvet, skall kallas heligt at Her- 
Yeo 2 Mos. 18:2. 4 Mos. 8: 18, 

24 och for att offra, sdsom det ar 
sagdt i Herrens lag, ett par turtur- 
dufvor eller tv4 unga dufvor. 

3 Mos. 12: 6 f. 

25 Och se, i Jerusalem var en 
man, vid namn Simeon, och denne 
man var rattfardig och from och 
vantade efter Israels trdést, och den 
Helige Ande var 6fver honom, 

26 och for honom hade blifvit up- 
penbaradt af den Helige Ande, att 
han icke skulle se déden, forrain han 
hade sett Herrens Smorde. 

27 Och han kom af Andens till- 
skyndelse till templet. Och da fér- 
aldrarna buro in barnet Jesus for att 
géra med honom sésom sed var efter 
lagen, 

28 d& tog dafven han honom i sin 
famn, lofvade Gud och sade: 

29 Herre, nu later du din tjanare 
fara i frid, efter ditt ord, 

1 Mos. 46: 30. 

30 ty mina 6gon hafva sett din 
fralsning, Luk. 1: 68. 

31 hvilken du har beredt infor alla 
folk, Ps. 98:2. Jes. 52:10. Luk, 3:6. 

382. ett ljus till hedningarnas upp- 
lysning, och ditt folk Israel till pris. 

Jes, 49:6. Apg. 18: 47. 

83 Och Jofef och hans moder fér- 
undrade sig 6fver det som sades om 
honom. 

34 Och Simeon valsignade dem och 
sade till Maria, hans moder: Se, den- 
ne ar satt till fall och upprittelse for 
manga i Israel och till ett tecken, 
som varder motsagat. 

Jes. 8:14. 28:16. Matt.21:44. Apg. 28: 22. 
Rom. 9; 32. 1 Kor. 1: 28 f. 

35 Ja, ett svard skall ock gA ge- 
nom din egen sjal, pa det att. manga 
hjartans tankar ma uppenbaras. 

Joh. 19: 25. : 
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36 Och det var en profetissa, Han- 
na, Fanuels dotter, af Asers stam. 
Hon var kommen till en hég Alder 
och hade lefvat med sin man i sju ar 
fran sin jungfrudom, 

87 och hon var nu en 4dnka vid 
attiofyra ar, som aldrig var borta 
fran templet, tjinande Gud med fas- 
tor och boner natt och dag. 

38 Och hon var isamma stund till- 
stades och prisade Herren och talade 
om honom till alla dem som i Jeru- 
salem vantade foérlossning. 

39 Och nar de hade fullgjort allt 
efter Herrens lag, vande de tillbaka 
till Galileen, till sin stad Nasaret. 

Matt. 2:19 f. 

40 Men barnet vaxte upp, stirk- 
tes i anden och uppfylldes med vishet, 
och Guds nad var 6fver honom. 

Luk. 1: 80. 


41 Och hans foraldrar foro arligen 

till Jerusalem vid paskhégtiden. 
2 Mos. 23:15, 17. 34: 23. 

42 Och nar han vardt tolf 4r gam- 
mal, foro de upp till Jerusalem efter 
hégtidens sedvanja. 

43 Och da de hade fullandat da- 
garna och foro hem igen, blef pilten 
Jesus kvar i Jerusalem, och Josef 
och hans moder visste det icke. 

44 Men de menade, att han var 
med i ressdllskapet, och de gingo en 
dagsled och sékte honom bland frian- 
der och bekanta. 

45 Och nar de icke funno honom, 
vande de tillbaka till Jerusalem for 
att sdka honom. 

46 Och det begaf sig, att efter tre 
dagar funno de honom i templet, sit- 
tande midt ibland lararna, bade ho- 
rande dem och fragande dem. 

47 Och alla som hérde honom 
hapnade ofver hans fdrstand och 
svar. 

48 Och nar de fingo se honom, foér- 
undrade de sig, och hans moder sade 
till honom: Barn, hvarfor gjorde du 
oss detta? Se, din fader och jag haf- 
va sokt efter dig, sorjande. 

49 Och han sade till dem: Hvarfor 
sdkten I mig? Vissten I icke, att i 
det min Fader tillhér bor jag vara? 

50 Och de férstodo icke det ord 
han talade till dem. Luk. 9:45. 18:34. 

51 Och han for ned med dem och 
kom till Nasaret och var dem under- 
_ danig. Och hans moder gémde allt 
detta i sitt hjarta. 

* Se not till Matt. 14: 1. 


KAP, 3: 12. 


52 Och Jesus vaxte till i visdom 
och alder och nad for Gud och man- 
niskor. 


3 Kapitlet. 


Johannes predikar och déper. Jesus dépes, 
Hans slaktiafia. 


| femtonde aret af kejsar Tiberii 

regering, da Pontius Pilatus var 
landshéfding i Judeen och Herodes 
var tetrark* i Galileen, och Filippus, 
hans broder, var tetrark i Itureen 
och landet Trakonitis, och Lysanias 
var tetrark i Abilene, 

2 da Hannas var 6fversteprast och 
Kaifas, kom Guds ord till Johannes, 
Sakarias’ son, i 6knen. 

Joh. 11:49. 18:18. Apg. 4:6. 

3 Och han gick omkring i hela 
trakten vid Jordan och predikade 
battringens ddpelse till syndernas 
forlatelse, Matt. 3:14. Mark, 1:3f. 

4 sdsom det ar skrifvet i profeten 
Esaias’ utsagors bok, dé han sager: 


. “Hin ropandes rést i 6knen: bereden 


Herrens vag, goren hans stigar rata; 
Jes. 40:3 f. 

5 alla dalar skola fyllas, och alla 
berg och kullar skola sankas, och de 
krokiga stigarna skola blifva rata 
och de ojamna vagarna slata, 

6 och allt kétt skall se Guds frals- 

ing.”’ Jes. 52:10. Luk. 2:30. 

7 Sa sade han nu till folket, som 
gick ut fdr att dépas af honom: I 
huggormars afféda, hvem har ingif- 
vit eder, att I skolen undfly den till-, 
kommande vreden? Matt. 3: 7. 

8 Baren fodrdenskull sddan frukt, 
som tillhér battringen, och begynnen 
icke att saga inom eder sjalfva: vi 
hafva Abraham till fader; ty jag sa- 
ger eder, att Gud ar maktig att af 
dessa stenar uppvacka barn at Abra- 
ham. Joh. 8:39. Apg. 2:37, 

9 Men redan ar ock yxan satt till 
roten pa traden; darfor varder hvart 
och ett trad, som icke bar god frukt, 
afhugget och kastadt i elden. 

10 Och folket fragade honom, sa- 
gande: Hvad skola vi da géra? 

11 Och han svarade och sade till 
dem: Den som har tv& lifkladnader, 
han dele med sig at den som icke har 
nagon, och den som har mat, han 
gore sammalunda. 

1 Joh. 8:17. Jak. 2:15 f. 

12 Och Afven publikaner kommo 
for att dopas och sade till honom: 
Mastare, hvad skola vi gora? 
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13 Och han sade till dem: Utkraf- 
ven icke mer an det som dr eder 
forelagdt. 

14 Och Afven krigsman fragade 
honom, sagande: Hvad skola da vi 
géra? Och han sade till dem: Goren 
icke 6fvervald mot nagon eller oratt, 
och laten eder néja med eder sold. 


15 Och da folket var i vantan och 
alla tankte i sina hjartan angdende 
Johannes, om han médjligen kunde 
vara Kristus, 

16 svarade Johannes och sade till 
dem alla: Jag doper eder med vatten, 
men den kommer, som ar starkare 
an jag, hvilkens skorem jag icke ar 
vardig att upplosa. Han skall dépa 
eder med den Helige Ande och med 
eld, Matt.8:11£. Mark. 1:7. Joh. 1:26. 

Apg.1:5. 2:4. 11:15... 18:25.. 19:4. 

17 och han har sin kastskofvel i 
sin hand, och han skall géra sin loge 
ren och samla hvetet i sin,lada, men 
agnarna skall han uppbranna i oslack- 
lig eld. ; 

18 Sdlunda gaf han-ock manga 
andra formaningar och predikade 
evangelium for folket. 

19 Men Herodes, tetrarken, vardt 
bestraffad af honom. fér Herodias’, 
sin broder Filippi hustrus, skull, och 
for allt ondt, som Herodes gjorde, 

Matt. 14:3. Mark. 6:17. 

20. och han lade till allt annat af- 
ven det, att han inneslét. Johannes i 
fangelse. 


21 Och det begaf sig, nar allt fol- 
ket déptes, att di 4fven Jesus vardt 
dépt och bad, 6ppnades himmelen, 

Matt. 3:18 f. Mark. 1:9 f. 

22 och den Helige Ande for ned i 
lekamlig skepelse, sAsom en dufva, 
dfver honom, och en rést kom fran 
himmelen, som sade: Du 4dr min 
alskade son; i dig har jag ett godt 
behag. Jes, 42:1. Joh. 1: 82. 


23 Och Jesus var omkring trettio 
ar gammal, da han begynte sitt verk, 
och han var, sasom det troddes, son 
af Josef, son af Eli, Matt. 1:1. 

24 son af Mattat, son af Levi, son 
af Melki, son af Janna, son af Josef, 

25 son af Mattatias, son af Amos, 
son af Naum, son af Esli, son af 
Naggai, 

26 son af Maat, son af Mattatias, 
son af Semei, son af Josef, son af 
Judas, 
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27 son af Joanan, son af Resa, son 
af Sorobabel, son af Salatiel, son af 
Neri, 

28 son af Melki, son af Addi, son 
af Kosam, son af Elmodam, son af 
Er, 

29 son af Joses, son af Elieser, 
son af Jorim, son af Mattat, son af 
Levi, 

30 son af Simeon, son af Judas, 
son af Josef, son af Jonan, son af 
Eljakim, vee 

31 son af Meleas, son af Mennas, 
son af Mattata, son af Natan, son af 
David, 

82 son af Jesse, son af Jobed, son 
af Boes, son af Salmon, son af Naas- 
son, 
383 son af Aminadab, son af Aram, 
son af Hesrom, son af Fares, son af 
Judas, 

84 son af Jakob, son af Isak, son 
“s Abraham, son af Tara, son af Na- 

or, 

35 son af Saruk, son af Ragau, 
son af Falek, son af Eber, son af 
Sala, 

36 son af Kainan, son af Arfaksad, 
son af Sem, son af Noa, son af La- 
mek, 

87 son af Matusala, son af Enok, 
son af Jaret, son af Maleleel, son af 
Kainan, 

38 son af Enos, son af Set, son af 
Adam, son af Gud. 


4 Kapitlet. 


Jesus fresias af ajdfvulen, ldrer i Nasarets 
synagoga, botar en besatt och andra sjuka. 


(ch Jesus vande tillbaka fran Jor- 
dan, full af den Helig’e Ande, och 
fordes af Anden till éknen 
Matt. 4:1f. Mark. 1:12 f. 

2 och frestades i fyrtio dagar af 
djafvulen; och under de dagarna at 
han intet, och nar de hade gatt till 
anda, blef han hungrig. 

2 Mos. 84: 28. 1 Kon. 19: 8. 
. 8 Och djafvulen sade till honom: 
Ar du Guds Son, sa sag till denna 
sten, att han varder bréd. 4 

4 Och Jesus svarade och sade till 
honom: Det ar skrifvet: ‘‘Icke af 
bréd allenast lefver manniskan, utan 
af hvart och ett Guds ord.’’ 


5 Mos. 8:8. 
5 Och djafvulen férde honom upp 
pa ett hégt berg och visade honom 
alla riken pa jorden i ett dgonblick. 


ee 
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6 Och djafvulen sade till honom: 
Dig skall jag gifva all denna makt 
och deras harlighet, ty hon ar gifven 
mig i hander, och jag gifver henne 
at hvem jag vill. 

7 Om du darfor faller ned infér 
mig och tillbeder, s& skall hon hel 
och hallen vara din. 

8 Och Jesus svarade och sade till 
honom: Ga bort ur min asyn, Satan; 
det ar skrifvet: ‘‘Herren din Gud 
skall du tillbedja, och honom allena 
skall du dyrka.’’ 5 Mos. 6:13. _10: 20. 

9 Och han forde honom till Jeru- 
salem och stallde honom pa templets 
utsprang och sade till honom: Ar du 
Guds Son, sa kasta dig ned harifran; 

10 ty det ar skrifvet: ‘‘Han skall 
gifva sina anglar befallning om dig, 
att de skola bevara dig, 

11 och de skola bara dig pa han- 
derna, att du icke skall stéta din fot 
emot nagon sten.’’ Ps OT 11-£, 

12 Och Jesus svarade och sade till 
honom: Det ar sagdt: ‘‘Du skall icke 
fresta Herren, din Gud.”’ 5 Mos. 6:16. 

13 Och sedan djafvulen hade slu- 
tat all frestelse, vek han fran honom 
till en tid. 


14 Och Jesus vinde genom Andens 
kraft tillbaka till Galileen, och ryk- 
tet om honom gick uti hela trakten 
daromkring. 

Matt. 4:12. Mark. 1:14. Joh. 4: 48. Apg. 10: 37. 

15 Och han larde i deras synagogor 
och vardt prisad af alla. 


16 Och han kom till Nasaret, dar 
han var uppfédd, och gick, sdsom 
hans sedvanja var, pa sabbatsdagen 
in isynagogan och stod upp for att 
forelasa. 

17. Da vardt honom gifven profe- 
ten Esaias’ bok; och di han 6ppnade 
boken, fann han det stille, dar det 
stod skrifvet: 

18 ‘‘Herrens Ande ar 6fver mig, 
darfér att han har smort mig till att 
presen evangelium foér de fattiga; 

an har sandt mig till att laka de 1 
hjartat forkrossade, till att forkunna 
de fangna frihet och de blinda syn, till 


att forsatta de soénderslagna i frihet, 


19 till att predika ett behagligt 
Herrens 4ar.’’ Jes. 61:1 f. 

20 Och han lade ihop boken och gaf 
den At tjinaren och satte sig, och 
allas 6gon i synagogan voro fasta pa 
honom. 
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21 Och han begynte saga till dem: 
I dag Ar denna skrift fullbordad for 
edra 6ron. 

22 Och alla gafvo honom vittnes- 
bord och forundrade sig 6fver de na- 
dens ord, som utgingo fran hans 
mun, och sade: Ar icke denne Josefs 
son? 

Mark. 6:2f£: Luk. 2:47. Joh. 6:42. 7:46. 

23 Da sade han till dem: Visst sko- 
len I saga till mig detta ordsprak: 
Lakare, lak dig sjalf; alla de ting, 
som vi hafva hért att du gjort i Ka- 
pernaum, gor ock har i din faderne- 
stad. 

24 Men han sade: Sannerligen sa- 
ger jag eder: Ingen profet ar val 
upptagen i sitt fadernesland. 

Matt. 18:57. Joh. 4: 44. 

25 Men i sanning sdager jag eder: 
Manga ankor voro pa Elias’ tid i Is- 
rael, di himmelen var igenlyckt i tre 
ar och sex manader, sa att stor hung- 
er kom 6fver hela landet, 1 Kon. 17. 

26 och till ingen af dem blef Elias 
sand, utan till en anka i Sarepta vid 
Sidon; 

27 och manga spetalska voro pa 
profeten Elisas tid i Israel, och ingen 
af dem gjordes ren, utan syrern Nae- 

an. 2 Kon. 5 kap. 

28 Och alla som voro i synagogan 
uppfylldes med vrede, nar de horde 
detta, 

29 och de stodo upp och drefvo 
honom ut ur staden och férde honom 
anda till branten.af det berg, hvarpa 
deras stad var byged, for att storta 
honom darutfore. 

30 Men han gick midt igenom dem 
sin vag. 


31 Och han kom ned till staden 
Kapernaum i Galileen, och han larde 
dem pa sabbaten. 

Matt. 4:18. Mark. 1: 21 f. 

32 Och de hapnade 6fver hans 1]a- 

ra, ty han talade med makt. 
Matt, 7: 28. 

33 Och i synagogan var en man, 
som hade en oren ond ande, och han 
ropade med hog rést Mark. 1: 23 f. 

84 och sade: Ack, hvad hafva vi 
att géra med dig, Jesus fran Nasa- 
ret? Har du kommit for att fordarf- 
va oss? Jag vet hvem du dr, Guds 
helige. 

35 Och Jesus napste honom, sa- 
gande: Tig och ga ut fran honom. 
Och den onde anden kastade honom 
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midt ibland dem och gick fran honom 
och gjorde honom ingen skada. 

36 Och hapnad kom 6fver alla, 
och de talade med: hvarandra, sagan- 
de: Hvad ar detta for ett ord, att 
han med makt och valdighet befaller 
de orena andarna, och de ga ut? 

37 Och ryktet om honom gick ut 
ofverallt i trakten daromkring. 


88 Och han stod upp och gick fran 
synagogan ini Simons hus. Och Si- 
mons svarmoder var angripen af en 
- svar feber, och de bado honom fér 
henne. Matt. 8:14f. Mark. 1:29f. 

39 Och han lutade sig é6fver henne 
och napste febern, och den 6fvergaf 
henne, och strax stod hon upp och 
tjanade dem. 


40 Och da solen gick ned, férde 
alla som hade sjuka, hvilka ledo af 
mangahanda sjukdomar, dem fram 
till honom, och han lade handerna pa 
hvar och en af dem och botade dem. 

Matt. 8:16f. Mark. 1:32 f. 

4) Och afven onda andar foro ut 
fran manga, ropande och sdgande: 
Du ar Kristus, Guds Son. Och han 
napste dem och tillstadde dem icke 
att tala, ty de visste, att han var 
Kristus. 


42 Men nar det hade blifvit dag, 
gick han bort till en éde trakt, och 
folket sdkte honom, och de kommo 
till honom och ville halla honom kvar, 
att han icke skulle ga fran dem. 

Mark. 1:35 f. ke 

43 Men han sade till dem: Afven 
for de andra staderna mAste jag pre- 
dika evangelium om Guds rike, ty 
dartill ar jag sand. 

44 Och han predikade i Galileens 
synagogor. 


5 Kapitlet. 
Det stora fiskafinget. Jesus botar en spetdisk 


och en lam, kallar Matteus och undervisar 
om fastan. 


(ch det begaf sig, att da folket 
trangde sig pa honom for att héra 
Guds ord, stod han vid sjén Gennesa- 
ret 
2 och fick se tvé batar st vid sjé- 
stranden; men fiskarena hade gatt i 
land och sk6éljt sina nat. 
Matt. 4:18 f. Mark. 1:16 f. 
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38 Da steg hanien af batarna, som 
var Simons, och bad honom laigga ut 
nagot litet fran land, och han satte 
sig och larde folket ifran baten. 

Och nar han hade: slutat tala, 
sade han till Simon: Lagg ut p& dju- 
pet, och kasten ut edra nat till fangst. 

Joh. 21: 6. 

5 Da svarade Simon och sade till 
honom: Mastare, vi hafva arbetat 
hela natten och fatt intet, men pa 
ditt ord skall jag kasta ut natet. 

6 Och de gjorde sa och omsléto en 
stor hop fiskar, och deras nit gick 
sonder. Joh. 21: 6. 

7 Och de vinkade at sina kamra- 
ter, som voro iden andra baten, att 
de skulle komma. och. hjalpa. dem. 
Och de kommo och. fyllde bada ba- 
tarna, sa att de begynte sjunka. 

8 Da Simon Petrus sag det, foll 
han till Jesu knan, sagande: Ga fran 
mig, Herre; ty jag ar en syndig man- 
niska. 

9 Ty hapnad hade kommit 6fver 
honom och 6fver alla som voro med 
honom for det fiskafanges skull, som 
de hade fatt; 

10 sammalunda ock 6fver Jakob 
och Johannes, Sebedei séner, som 
voro Simons stallbréder. Och Jesus 
sade till Simon: Frukta icke. Har- 
efter skall du fanga minniskor. ; 

Jer. 16:16. Hes. 47: 9, 

11. Och de forde batarna i land och 

ofvergafvo allt och‘féljde honom. 


12 Och det begaf sig, att nar han 
var ien af staéderna, se, d& var dar 
en man, full af spetilska; och nar 
han fick se Jesus, féll han ned pa sitt 
ansikte och bad honom, sagande: 
Herre, vill du, sa kan du géra mig 
ren. Matt. 8:2 f£. Mark. 1: 40 f. 

13 Da rackte han ut handen och 
rérde vid honom, sigande: Jag. vill; 
blif ren. Och strax gick spetalskan 
bort ifran honom. 

14 Och han bjéd honom att icke 
omtala det for nagon; men ga bort— 
sade han — och visa dig fér prasten 
och offra for din rening, sisom Moses 
har pabjudit, till ett. vittnesbérd for 
dem 8 Mos, 14: 2 f. 


em. 
15. Men ryktet om honom spridde 


sig 4n mer, och mycket folk forsam- 
lade sig for att héra honom och blif- 
va botade fran sina siukdomar. 

16 Men han gick afsides bort i éde- 
markerna och bad. fonod 


“ 
rE 
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17 Och det begaf sig, att en dag, 
da han larde, sutto dar fariséer och 
lagkloka, som hade kommit fran alla 
byar i Galileen och Judeen och fran 
Jerusalem, och Herrens kraft var 
dar till att gora dem helbragda. 

18 Och se, da buro nagra man pa 
en sing en man, som var lam, och 
honom sékte de att bira in och lagga 
framfor honom. 

Matt. 9:2f. Mark. 2:3 f. 

19 Och da de for folkets skull icke 
funno, pa hvilken vag de skulle kun- 
na bara in honom, stego de upp pa 
taket och slippte ned honom tillika 
med singen genom teglet midt fram- 
for Jesus. 

20 Och d& han sag deras tro, sade 
han till honom: Manniska, dina syn- 
der dro dig forlatna. 

21 Och de skriftlarda och fariséer- 
na begynte tanka, sigande: Hvem 
4r denne, som talar hadelser? Hvem 
kan forlata synder, utan Gud allena? 

Jes, 43: 25. 

22 Men Jesus, som markte deras 
tankar, svarade och sade till dem: 
Hvad tanken I uti edra hjartan? 

93 Hvilket ar lattare, att saga: 
dina synder Aro dig forlatna, eller att 
siga: sta upp och ga? 

34 Men pa det att I man veta, att 
Manniskosonen har makt pa jorden 
att forlata synder — sade han till den 
lame: Jag sager dig: Sta upp och tag 
din sing och ga hem. 

25 Och strax stod han upp i deras 
Asyn och tog det hvarpa han hade 
legat och gick hem, prisande Gud. 

26 Och bestértning kom éfver alla, 
och de prisade Gud och blefvo upp- 
fyllda med fruktan och sade: Vi haf- 
va i dag sett forunderliga ting. 


27 Och hiarefter gick han ut och 
fick se en publikan, vid namn Levi, 
sitta vid tullen, och han sade till ho- 
nom: Folj mig. Matt, 9:9f. Mark, 2:14 f. 

28 Och denne ofvergaf allt och 
stod upp och féljde honom. 

29 Och Levi gjorde for honom ett 
stort gastabud i sitt hus; och dar var 
en stor hop publikaner och andra, 
som sutto till Asonds med dem. 

} Luk) 16: 1. 

30 Och deras skriftlarda och fari- 
séerna knorrade mot hans larjungar, 
sagande: Hvarfor aten och dricken I 
med publikanerna och syndarna? 

31 Da svarade Jesus och sade till 
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dem: De helbragda behéfva icke la- 
kare, utan de kranka. Luk, 19: 10. 

32 Jag har icke kommit for att 
kalla rattfardiga, utan syndare till 
battring. : 1 Tim. 1:15, 

33 Da sade de till honom: Hvarfor 
fasta Johannes’ larjungar ofta och 
halla boner, sammalunda_ ock farisé- 
ernas, men dina ata och dricka? 

Matt. 9:14f. Mark. 2:18 f. 

34 Men han sade till dem: Icke 
kunnen I val forma brollopssvenner- 
na att fasta, sd linge brudgummen 
ar med dem? 

35 Men dagar skola komma, da 
brudgummen skall tagas ifran dem, 
och da skola de fasta i de dagarna. 

36 Och han sade dem 4fven en lik- 
nelse: Ingen sitter en lapp af en ny 
kladnad pa en gammal kladnad; an- 
nars bade séndersliter han den nya, 
och lappen af den nya passar icke 
till den gamla. 

87 Och ingen slar nytt vin igamla 
laglar; annars spranger det nya vinet 
sénder laglarna, och det spilles ut, 
och laglarna fordarfvas; 

38 utan nytt vin bor slas i nya lag- 
lar, och sa blifva bada bevarade. 

39 Och ingen som har druckit 
gammalt begar strax nytt; ty han 
sager: det gamla ar battre. 


6 Kapitlet. 
Lérjungarna plocka ax pd sabbaten. Jesus 


botar en fortvinad hand, ulvdljer tolf apost- 
lar, hdller sin bergspredikan. 


(jch det begaf sig, att han pa en 
sabbat, som var nist den forsta, 
gick genom sidesfalt, och hans lar- 
jungar afryckte ax, som de gnuggade 
med handerna och ato. 

Matt. 12:1f. Mark. 2: 23 f. 

2 Da sade nagra af fariséerna till 
dem: Hvarfér géren I det som icke 
ar lofligt att géra pa sabbaten? 

2 Mos. 20:10. 5 Mos. 23: 25. 

3 Och Jesus svarade och sade till 
dem: Hafvern I icke ens last hvad 
David gjorde, nir han och de som 
voro med honom blefvo hungriga, 

1 Sam. 21: 6. 

4 huru han gick ini Guds hus och 
tog skadebréden och at och gaf afven 
4t dem som voro med honom, ehuru 
det icke dr lofligt for andra an _alle- 
nast for prasterna att ata daraf? 

2 Mos. 29; 82 f. 
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5 Och han sade till dem: Manni- 
skosonen Ar Herre afven 6fver sab- 
baten. ; 


6 Och det begaf sig 4fven, att han 
pa en annan sabbat gick in i synago- 
gan och larde; och dar var en man, 
hvilkens hégra hand var fértvinad. 

Matt. 12:9f. Mark. 3:1 f. 

7 Och de skriftlarda och fariséer- 
na vaktade pa honom, om han skulle 
hela pa sabbaten, att de matte finna 
nagon anklagelse mot honom. 

Luk. 18:14f. 14:3 f. 

8 Men han visste deras tankar och 
sade till mannen, som hade den fér- 
tvinade handen: Sta upp och triad 
fram. Och han stod upp och. tridde 
fram. 

9 Da sade Jesus till dem: Jag fra- 
gar eder: Hvad Ar lofligt pa sabba- 
ten, att géra godt eller att géra 
Hod, att radda lif eller att férgéra 

et 


10 Och han sag omkring p& dem 
alla och sade till mannen: Rick ut 
din hand. Och han ‘gjorde s&, och 
hans hand vardt helbragda igen sa- 
som den andra. 

11 Men de blefvo ursinniga och 
talade sinsemellan om hvad de skulle 
kunna goéra at Jesus. 


12 Och det begaf sig, att han ide 
dagarna gick ut till berget for att 
bedja och blef dar 6fver natten i bén 
till Gud. 

Matt. 10:1f. Mark. 3:18 f. Luk. 9:1. 

13 Och nar det hade blifvit dag, 
tillkallade han sina larjungar och ut- 
valde tolf af dem, hvilka han ock kal- 
lade apostlar: 

14 Simon, hvilken han ock kallade 
Petrus, och Andreas, hans broder, 
Jakob och Johannes, Filippus och 
Bartolomeus, Joh. 1: 42. 

15 Matteus och Tomas, J akob, 
Alfei son, och Simon, som kallas If. 
raren, 

16 Judas, Jakobs son, och Judas 
Iskariot, densamme som blef en for- 
radare. 


17 Och han steg ned med dem och 
stallde sig pa en jamn plats, och dar 
stod en hop af hans larjungar och en 
stor mangd folk ifran hela Judeen 
och Jerusalem och fran Tyri och Si- 
dons hafskust, Matt, 4:95. Mark. 3:74. 

18 hvilka hade kommit for att 


LUKAS’ EVANGELIUM. 16 


héra honom och varda helade fran 
sina sjukdomar. Afven de som 
voro kvalda af orena andar vordo bo- 
tade. 

19 Och allt folket sokte att f4 réra 
vid honom, ty kraft utgick fran ho- 
nom, och han helade alla. 

Matt, 14: 36. Mark. 5: 80, 


20 Och han lyfte upp sina dgon 
ofver sina larjungar och sade: Saliga 
aren I, fattiga, ty Guds rike horer 
eder till. Matt. 5:2 f. 

21 Saliga aren I, som nu hungren, 
ty I skolen varda mattade. Saliga 
aren I, som nu graten, ty I skolen le, 

Jes. 55:1f. 61:2. Joh. 6:35. 

22. Saliga aren I, nar manniskorna 
hata eder och nar de férskjuta eder 
och forsmida och bortkasta edert 
namn, sdsom vore det ondt, for Main- 
niskosonens skull. 1 Petr. 3:14, 4:14. 

23 Gladjens och fréjdens pa den 
dagen, ty se, eder lén ar stor i him- 
melen; ty sammalunda gjorde deras 
fader med profeterna. 

Apg. 5:41. 7:52. 

24 Men ve eder, I rike; ty I haf- 
ven fatt ut eder hugnad. 

Ps. 17:14. Luk. 16:25. Jak, 5:1. 

25 Ve eder, I matte; ty I skolen 
hungra. Veeder, som nu len; ty I 
skolen vara bedréfvade och grata, 

Jes. 65:13. Ords. 14:13. Jak: 4: 9; 

26 Ve eder, da alla manniskor tala 
val om eder; ty sammalunda gjorde 
deras fader med de falska profe- 
terna. 

27 Men eder, som héren, sager 
jag: Alsken edra ovanner, géren val 
mot dem som hata eder, 

Matt. 5: 44f, 2 Mos. 238:4f£. Ords. 25:21. ~ 

28 valsignen dem som férbanna 
eder, och bedjen fér dem som for- 
smada eder. Luk. 23:34. Apg, 7:60, 

Rom, 12:14, 20. 1 Kor. 4:12. 1 Petr. 3:9, 

29 At den som slar dig pa det ena 
kindbenet rack afven det andra 
fram, och tager nagon manteln fran 
dig, sa férhall honom icke heller lif- 
kladnaden. 

Ords, 20:22, 24; 29. Matt. 5:39. Rom, 12:17 
1 Kor. 6:7. 1 Tess. 5:15. ‘ 

30 Men gif at hvar och en som 
beder dig, och af den som tager ditt 
fran dig kraf det icke igen. 

5 Mos, 15: 7f.- 1 Joh. 8:17. : 

31 Och sésom I viljen att minni- 
skorna skola géra eder, sa géren ock 
Idem, Matt, 7; 12, 


——— 
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32 Och om] 4lsken dem som Alska 
eder, hvad tack hafven I darfor? Ty 
afven syndarna dlska dem, af hvilka 
de varda Aalskade. Matt. 5: 46 £. 


33 Och om I géren dem godt, som _ 


gora eder godt, hvad tack hafven I 
darfor? Ty afven syndarna gora det- 
samma. 

34 Och om I lanen atdem, af hvil- 
ka I hoppens fa igen, hvad tack haf- 
ven I darfér? Ty afven syndare lana 
At syndare for att fa lika igen. 

35 Utan alsken edra ovanner och 
géren godt och lanen, utan att hoppas 
fa nagot igen, och eder lén skall vara 
stor, och I skolen vara den Hégstes 
barn, ty han ar mild emot de otack- 
samma och onda. 

36 Varen fordenskull barmhartiga, 
sasom ock eder Fader ar barmhartig. 

37 Och démen icke, s& skolen I 
icke varda démda; férdémen icke, sa 
skolen I icke varda férdémda; forla- 
ten, sa skall eder varda forlatet. 

Matt. 7:1f. Rom, 2:1. 1 Kor. 4: 5, 

88 Gifven, sA skall eder varda gif- 
vet. Ett godt matt, packadt, ska- 
kadt och 6fverfiddande, skall man 
gifva i edert skéte, ty med samma 
matt, hvarmed I maten, skall det 
miatas at eder igen. 

Ords. 19:17. Mark. 4:24. Gal. 6:7, 


39 Och han sade till dem en liknel- 
se: Icke kan val en blind leda en 
blind? Falla de icke bada i gropen? 

Matt. 15: 14. 

40 Icke ar larjungen ofver sin 
mistare, men hvar och en fullard 
blifver sAsom hans mastare. 

Matt. 10:24. Joh. 13:16. 15:20. 

41 Men hvarfér ser du grandet, 
som 4r i din broders 6ga, men blifver 
icke varse bjalken, som ar i ditt eget 
oga? Matt. 7:3 f. 

42 Eller huru kan du saga till din 
broder: ‘‘Broder, lat mig taga ut 
grandet, som 4dr i ditt 6ga’’, du som 
icke ser bjilken i ditt eget 6ga? Du 
skrymtare, tag forst ut bjalken ur 
ditt é6ga, och sedan skall du se klart 
nog for att uttaga grandet, som 4r i 
din broders 6ga. 

43 Ty det finnes icke ett godt trad, 
som bar dalig frukt, ej heller ett 
daligt triad, som bar god frukt; 

Matt. 7: 16 f. 

44 ty hvart och ett trad varder 
kandt af sin frukt, ty icke hamtar 
man fikon af térnen, ej heller skordar 
man vindrufva af tornbusken. 
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45 Den goda manniskan frambar 
godt ur sitt hjartas goda forrad, och 
den onda manniskan frambar ondt ur 
sitt hjartas onda forrad, ty hvaraf 
hjartat ar fullt, daraf talar hennes 
mun. : 

46 Men hvarfor kallen I mig Herre, 
Herre och goéren icke hvad jag sa- 
ger? 

Hos. 8:2. Matt. 7:21. Rom. 2:13. Jak, 1:22. 

47 Hvar och en som kommer till 
mig och hér mina ord och gor dem, 
jag skall visa eder, hvem han 4r lik. 

Matt. 7: 24 f. 

48 Han ar lik en man, som, nar 
han byggde ett hus, grafde djupt och 
lade grunden pa hialleberget; men da 
é6fversvamning kom, brot floden fram 
mot det huset, men formadde icke 
skaka det, ty det var grundadt pa 
halleberget. 

49 Men den som hor och icke gor, 
han ar lik en man, som byggde ett 
hus pa jorden utan grundval, mot 
hvilket floden brot fram, och strax 
foll det, och det husets fall vardt 
stort. 


7 Kapitlet. 


Jesus botar en héfvitsmans tidnare, uppvdcker 
en dnkas soni Nain. Johannes skickar tuenne 
sina ldrjungar till Jesus. Synderskani 
Simons hus. 


ch nar han hade slutat att tala alla 
sina ord for det lyssnande folket, 
gick han in i Kapernaum. 

2. Och en héfvitsman hade en tja- 
nare, hvilken han hégt aktade, och 
som var sjuk och nara déden. 

Matt. 8:5 f. 

8 Och da han hade hort om Jesus, 
sande han till honom nagra af judar- 
nas aldsta och bad honom, att han 
ville komma och goéra hans tjanare 
helbragda. 

4 Och nar de kommo till Jesus, 
bado de honom entraget, sagande: 
Han ar vard, att du gér honom 
detta, 

5 ty han alskar vart folk, och det 
ar han, som har byggt synagogan at 


oss. 

6 Da gick Jesus med dem. Men 
da han redan var icke langt ifran 
huset, sande hdfvitsmannen nagra 
vanner och sade till honom: Herre, 
gor dig icke omak; ty jag ar icke 
vardig, att du gar in under mitt tak, 

7 hvarfor jag ock icke raknade 
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mig sjalf vardig att ¢A till dig; utan 
sag ett ord, sa varder min tjanare 
helbragda. 

8 Ty afven jag ar en manniska, 
som star under befal och har krigs- 
man under mig, och jag sager till en: 
ga, och han gar, och till en annan: 
kom, och han kommer, och till min 
tjanare: gor det, och han gor sa. 

Och nar Jesus hérde detta, for- 
undrade han sig 6fver honom och 
vande sig om och sade till folket, 
som fdljde honom: Jag sager eder: 
Icke ens i Israel har jag funnit sa 
stor tro. 

10 Och de som hade blifvit ut- 
sanda gingo hem igen och funno den 
sjuke tjinaren helbragda. 


11 Och det begaf sig, att han da- 
gen darefter gick till en stad, som 
kallas Nain, och med honom gingo 
rec hans laérjungar och mycket 

olk. 

12. Och da han kom nara stadspor- 
ten, se, da bars dar ut en déd, sin 
moders ende son, och hon var Anka, 
och en stor hop folk ifran staden var 
med henne. 

13 Och nar Herren ség henne, var- 
kunnade han sig 6fver henne och 
sade till henne: Grat icke. 

14 Och han gick fram och rérde 
vid baren, och de som buro stannade, 
och han sade: Unge man, jag sager 
dig: Sta upp. Apg. 9:40. 

15 Och den déde satte sig upp och 
begynte tala, och han gaf honom at 
hans moder. 

16 Och raddhaga kom 6fver alla, 
och de prisade Gud, sagande: En stor 
profet har uppstatt bland oss, och 
Gud har besokt sitt folk. 

Mark. 7:37. Luk. 1: 68. Joh. 4:19. 6:14. 9:17. 

17 Och detta tal om honom gick ut 
i hela Judeen och hela trakten dir- 
omkring. 


18 Och Johannes’ larjungar berit- 
tade allt detta for honom. 

19 Och Johannes kallade till sig 
tva af sina larjungar och sande dem 
till Jesus och sade: Ar du den som 
skall komma, eller skola vi férbida 
nagon annan? Matt. 11:2 £. 

20 Och dé mannen kommo till ho- 
nom, sade de: Johannes déparen har 
sandt oss till dig, sagande: Ar du 
den som skall komma, eller skola vi 
forbida nagon annan? 
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21 Menisamma stund botade han 
manga fran sjukdomar, plagor och 
onda andar och gaf manga blinda de- 
ras syn. 

22 Och Jesus svarade och sade till 
dem: Gan och beratten for Johannes 
hvad I hafven sett och hort: blinda 
fa sin syn, halta g4, spetalska blifva 
rena, dofva hora, déda sta upp, och. 
for fattiga forkunnas evangelium. 

Jes. 35:5. 61:1. 

23 Och salig ar den som icke ta- 

ger anstot af mig. 


24 Men da Johannes’ sandebud 
hade gatt sin vag, begynte han tala 
till folket om Johannes: Hvad gingen 
I utiodknen till att se? Manne ett ror, 
som drifves hit och dit af vinden? 

Matt. 11:7 f. 

25 Eller hvad gingen I ut till att 
se? Manne en manniska, kladd i fina 
klader? Se, de som bara praktiga 
klader och lefva i kraslighet dro i 
konungahusen. 

26 Eller hvad gingen I ut till att 
se? Manne en profet? Ja, siger jag 
eder, och mer An en profet. 

27 Denne ar det, om hvilken det ar 
skrifvet: ‘‘Se, jag sander min angel 
fore ditt ansikte, som skall bereda 
din vag framfor dig.’’ Mal. 3:1. 

28 Ty jag sager eder: Bland dem 
som aro fodda af kvinnor Ar ingen 
storre profet 4n Johannes déparen, 
men den mindre i Guds rike dr stérre 


an han. 

29. Och allt folket, som hérde ho- 
nom, och publikanerna gafvo Gud 
ratt och lato dépa sig med Johannes’ 


Op. . 

30 Men fariséerna och de lagkloka 
foraktade Guds rad angdende dem 
sjalfva och lato icke dopa sig af ho- 
nom. 

31 Vid hvad skall jag da likna 
manniskorna af detta slikte, och 
hvad dro de lika? Matt. 11: 16 f. 

32 De aro lika barn, som sitta pa 
torget och ropa till hvarandra och 
saga: vi hafva spelat fér eder, och 
I hafven icke dansat; vi hafva sjungit 
sorgesanger fdr eder, och I hafven 
icke gratit. 

33 Ty Johannes déparen har kom- 
mit, och han hvarken ater bréd eller 
dricker vin, och I sagen: Han har en 
ond ande. i : 

34 Manniskosonen har kommit, och 
han ater och dricker, och I sagen: 
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Se, hvilken frossare och vindrinkare, 
publikaners och syndares van! 

85. Och visheten har blifvit ratt- 
fardigad af alla sina barn. 


86 Och en af fariséerna bad ho- 
nom, att han ville ata med honom; 
och han gick in i fariséens hus och 
satte sig till bords, 

87 och se, en kvinna i staden, som 
var en synderska, da hon fornam, 
att han satt till bords i fariséens 
hus, tog hon en alabasterflaska med 
smorjelse 

38 och stallde sig bakom honom 
vid hans fétter, gradtande, och be- 
gynte vata hans fotter med sina ta- 
rar och torkade dem med sitt huf- 
vudhar och kysste ifrigt hans fotter 
och smorde dem med smérjelsen. 

39. Men nar fariséen, som hade 
bjudit honom, sag detta, sade han 
inom sig sjalf: Vore denne en profet, 
s& visste han for visso, hvilken och 
hurudan denna kvinna ar, som ror 
vid honom, att hon ar en synderska. 

Luk. 15: 2. 

40 Da svarade Jesus och sade till 
honom: Simon, jag har nagot att saga 
dig. Och han sade: Mastare,sag! — 

41 En borgenar hade tva galdend- 
rer. Den ene var skyldig honom fem 
hundra penningar* och den andre 
femtio. 

42 Och da de icke kunde betala, 
efterskankte han for dem _ bada. 
Hvilkendera af dem skall nu alska 
honom mest? 

43 Och Simon svarade och sade: 
Jag formodar den, hvilken han efter- 
skankte mest. Och han sade till ho- 
nom: Ratt démde du. 

44 Och han vande sig till kvinnan 
och sade till Simon: Ser du denna 
kvinna? Jag kom iniditt hus. Du 
har icke gifvit mig vatten till mina 
fotter, men hon har vatt mina fotter 
med sina tarar och torkat dem med 
sitt hufvudhar. 1 Mos: 18: 5. 

45 Du har icke kysst mig, men 
fran den stund jag kom hit in har 
hon icke upphort att ifrigt kyssa 
mina fotter. 

46 Du har icke smort mitt hufvud 
med olja, men hon har smort mina 
fotter med smorijelse. 

47 Darfor sager jag dig: Henne 
Aro de manga synderna forlatna, ty 
hon alskade mycket. Men den hvilken 
litet forlates, han alskar litet. 


* J urskriften: denarer, 
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48 Och han sade till henne: Syn- 
derna aro dig forlatna. 

49 Och de som sutto till’ bords 
med honom begynte saga for sig 
sjalfva: Hvem ar denne, som ock for- 
later synder? — Matt. 9:2 f. Mark. 2:7. 

50 Da sade han till kvinnan: Din 
tro har fralst dig. Ga i frid. 

Luk. 8:48. 18: 42. 


8 Kapitlet. 


Jesus framstdller liknelsen om sdningsman- 
nen, Jesu moder och bréder. Jesus stillar 
en storm, utdrifver onda andar, botar en 
kvinnas blodgdng och uppvdcker Jairi dotter. 


(ch darefter begaf det sig, att han 
vandrade fran stad till stad och 
fran by till by, predikande och for- 
kunnande evangelium om Guds rike, 
och med honom voro de tolf 

2 och nagra kvinnor, som hade 
blifvit botade fran orena andar och 
fran sjukdomar: Maria, som kallas 
Magdalena, fran hvilken sju onda 
andar hade utgatt, 

Matt. 27:55f. Mark. 15:40f. Joh. 19: 25. 

8 och Johanna, hustru at Kusas, 
Herodes’ fogde, och Susanna och 
manga andra, som tjanade honom af 
sina agodelar. 


4 Da nu mycket folk kom tillhopa, 
och de fran den ena staden efter den 
andra gingo till honom, sade han i en 
liknelse:  _— Matt.13:3f. Mark. 4:1. 

5 En saningsman gick ut till att sa 
sin sad. Och nar han sadde, foll somt 
vid vagen och vardt nedtrampadt, och 
himmelens faglar ato upp: det. 

6 Och somt fo6ll pa halleberget, 
och da det hade gatt upp, fortorka- 
oe det, ty det hade icke nagon vat- 
ska. 

7 Och somt f6ll midt ibland torne- 
na, och tornena vaxte med upp och 
forkvafde det. 

8 Och somt foll i den goda jorden, 
och det gick upp och bar hundrafal- 
dig frukt. Da han sade detta, ropa- 
de han: Den som har 6ron till att 
hora, han hore! 


9 Da fragade hans larjungar ho- 
nom, hvad denna liknelse betydde. 
Matt. 18:10f. Mark. 4: 10 f. 
10 Och han sade: Eder ar gifvet 
att forsté Guds rikes hemligheter, 
men de andra genom liknelser, pa 


Se not till Matt, 18: 28. 
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det att de, seende, icke skola se och 
hérande icke skola forsta. 

Jes. 6:9. 29:10. Joh. 12:40. Apg. 28: 26. 

11 Men liknelsens betydelse 4r 
denna: Saden ar Guds ord; 

- Matt. 18:18f. Mark. 4:14 f. 

12 och de vid vaégen dro de som 
hora; sedan kommer djafvulen och 
tager bort ordet ur deras hjarta, att 
de icke’ skola tro och varda fralsta. 

13 Men de pa halleberget aro de 
som, nar de hafva hort, mottaga or- 
det med gladje; och dessa hafva 
ingen rot, hvilka tro till en tid, meni 
frestelsens stund affalla. 

14 Och det som fll. bland térnena 
dro de som, sedan de hafva hort, g& 
bort och forkvafvas af bekymmer 
och rikeaom och lifvets vallust och 
bringa intet till mognad. 1 Tim. 6:9. 

15 Men det som foll i den goda 
jorden dro de som, nar de hafva 
hort ordet, behalla det i ett rattsin- 
nigt och godt hjarta och bara frukt i 
talamod. 

16 Och ingen som har upptandt 
ett ljus gommer det under ett karl 
eller satter det under en bank, utan 
han satter det pa en ljusstake, att 
de som komma in ma se skenet. 

Matt. 5:15. Mark. 4:21 f. Luk. 11: 28. 

17 Ty intet ar fordoldt, som icke 
skall varda uppenbart, och intet Ar 
forborgadt, som icke skall varda 
kandt och komma i dagen. 

Matt. 10: 26. Luk. 12:2. 

18 Sen fordenskull till, huru I hé- 
ren; ty hvilken som har, honom skall 
varda gifvet, men hvilken som icke 
har, fran honom skall tagas afven 
det han menar sig hafva. 

Matt. 13:12. Mark. 4:25. Luk. 19: 26. 


19 Och till honom gingo hans mo- 
der och hans bréder, och de kunde 
icke komma fram till honom fér fol- 
kets skull. Matt. 12:46. Mark. 3:31 f. 

20 Da vardt honom badadt och 
sagdt: Din moder och dina bréder 
sta utanfor ech vilja se dig. 

21 Men han svarade och sade till 
dem: Min moder och mina bréder dro 
dessa, som hora Guds ord och goéra 


det. Joh. 15: 14. 


22 Och det begaf sig en dag, att 
han steg i en bat med sina larjungar 
och sade till dem: Latom oss fara 6f- 
ver till andra sidan sjon. Och de af- 


seglade. Matt. 8:18, 23. Mark. 4:35 £ 
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23 Och medan de seglade, somna- 


-de han, och en stormvind for ned pa 


sjon, och baten fylldes med vatten, 
och de voro i fara. 

24 Da gingo de fram och vackte 
honom, sagande: Mastare, Mastare, 
vi forgas. Och han stod upp och 
napste vadret och vattnets vagor, 
och de stillades, och det vardt lugn. 

25 Och han sade till dem: Hvar ar 
eder tro? Men de forskracktes och 
forundrade sig, sagande till hvar- 
andra: Hvem ar da denne, att han 
befaller bade vadren och vattnet, och 
de aro honom lydiga? 


26 Och de seglade ned till gadare- 
nernas land, som ligger midt emot 
Galileen. Matt. 8:28 f. Mark. 5:1f. 

27 Och da han hade stigit i land, 
métte honom fran staden en man, 
som en lang tid hade varit besatt af 
onda andar och hade inga klader pa 
sig och bodde ej i hus, utan i grif- 
terna. ° 

28 Och nar han fick se Jesus, ro- 
pade han och f6ll ned for honom och 
sade med hég rést: Hvad har jag att 
gora med dig Jesus, Guds, den Hég- 
ten Son? Jag beder dig: plaga mig 
icke. 

29 Ty han bjéd den orene anden, 
att han skulle fara ut fran mannen, 
emedan han lange hade anfaktat ho- 
nom; och han hade varit bunden med 
kedjor och fotbojor och bevakad, men 
hade slitit sénder bojorna och drif- 
vits af den onde anden ut i éknarna. 

30 Och Jesus fragade honom och 
sade: Hvad ar ditt namn? Och han 
svarade: Legio; emedan manga onda 
andar hade farit in i honom. 

81 Och de bado honom, att han 
icke skulle bjuda dem fara bort till 
afgrunden. 

32 Och dar gick en stor svinhjord 
i bet pa berget; och de bado honom, 
att han ville tillstadja dem att fara 
in i denna, och han tillstadde dem 


et. 

33 Och de onda andarna foro ut 
fran mannen och foro in isvinen, och 
hjorden stértade sig utfér branten i 
sj6n och drunknade. 

34 Men nar herdarna sago det 
som hade skett, flydde de och beriit- 
tade det i staden och pa landet. 

35 Da gingo de ut for att se det 
som hade skett, och de kommo till 
Jesus och funno mannen, fran hvil- 
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ken de onda. andarna hade utfarit, 
kladd och vid sina sinnen, sittande 
vid Jesu fdtter, och de vordo for- 
skrackta. 

36 Och de som hade sett det be- 
rattade for dem, huru den besatte 
hade blifvit helbragda. 

87 Och allt folket ifran trakten 
dar omkring i gadarenernas land bad 
honom, att han ville ga bort ifran 
dem, ty de voro gripna af stor for- 
skraickelse. Och han steg i baten 
och vande tillbaka; 

88 men mannen, fran hvilken de 
onda andarna hade utfarit, bad ho- 
nom att fa vara med honom, men 
Jesus skilde honom fran sig, sa- 


gande: 

39 Vand tillbaka hem och fortalj, 
huru stora ting Gud har gjort med 
dig. Och han gick bort och forkun- 
nade i hela staden, huru stora ting 
Jesus hade gjort med honom. 


40 Och det begaf sig, att da Jesus 
kom tillbaka, mottog folket honom, 
ty alla vantade efter honom. 

41 Och se, en man kom, som hette 
Jairus, och som var en foérestandare 
for synagogan, och han féll ned for 
Jesu fétter och bad honom ga in i 
hans hus, —_ Matt. 9:18 f. Mark. 5:22 f. 

42 ty han hade ett enda barn, en 
dotter vid tolf ars alder, och hon var 
déende. Men pa vagen dit trangde 
folket honom. 


43 Och en kvinna, som hade haft 
blodgang i tolf 4r, och som hade for- 
spillt allt hvad hon agde pa lakare, 
utan att af nagon hafva kunnat bo- 
tas, Matt. 9:20f. Mark. 5: 25 f. 

44 nalkades bakifran och rorde vid 
det yttersta af hans kladnad, och 
strax stannade hennes blodgang. 

45 Och Jesus sade: Hvem var det, 
som rorde vid mig? Och da alla ne- 
kade, sade Petrus och de som voro 
med honom: MAstare, folket trycker 
och tranger dig, och du sager: Hvem 
var det, som rorde vid mig? 

46 Da sade Jesus: Det var nagon 
som rérde vid mig, ty jag kande, att 
kraft gick ut fran mig. 

47 Och d& kvinnan sag, att hon 
icke var dold, kom hon darrande och 
foll ned fér honom och forkunnade 
infor allt folket, af hvad orsak hon 
_hade rért vid honom, och huru hon 
strax hade blifvit helbragda. 
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48 Och han sade till henne: Var 
vid godt mod, min dotter; din.tro har 
hulpit dig. Ga i frid. 


49 Medan han dnnu talade, kom 
nagon fran synagogforestandarens 
hus och sade till honom: Din dotter 
ar déd; gor icke Mastaren omak. 

Mark. 5: 35 f. 

50 Men da Jesus horde detta, sva- 
rade han och sade till honom: Frukta 
icke, allenast tro, sa varder hon hel- 


bragda. 

51 Och da han gick in i huset, till- 
stadde han ingen att g4 in med ho- 
nom, utom Petrus, Jakob och Johan- 
nes och flickans fader och moder. 

52 Och alla grato och jamrade sig 
éfver henne. Da sade han: Gradten 
icke; hon ar icke déd, utan hon sofver. 

Matt. 9: 23 f. 

58 Och de gjorde spe af honom, 
emedan de visste, att hon var déd. 

54 Men han dref ut dem alla och 
tog henne vid handen och ropade och 
sade: Flicka, sta upp! 

55 Och hennes ande kom igen, och 
hon stod genast upp, och han bjéd, 
att man skulle gifva henne att ata. 

56 Och hennes féraldrar blefvo 
bestérta, men han bjéd dem att icke 
saga for nagon hvad som hade skett. 


9 Kapitlet. 


Jesus utsdnder sina tolf lirjungar och bespi- 

sar fem tusen mdn. Petri bekdnnelse. Jesus 

talar om sitt och sina bekdnnares lidande. 

Jesus forklaras, botar en mdnadsrasande, 

Liérjungarnas strid om foretrdde. Samariter- 
nas ogdstvdnlighet. Jesu efterfoljd. 


()ch han kallade tillhopa de tolf och 
gaf dem kraft och makt 6fver alla 
onda andar och att bota sjukdomar. 

Matt. 10:1f. Mark.6:7f. Luk. 6:13 f. 

2 Och han utsande dem till att 
predika Guds rike och gora de sjuka 
helbragda. Matt. 10: 7 £. 

8 Och han sade till dem: Tagen in- 
tet med eder pa vagen, icke stafvar, 
icke ransel, icke brod, icke penning- 
ar, och hafven icke tva kladningar 
hvar. Matt. 10:9f. Luk. 10:4. 22:35. 

4 Ochi hvilket hus I ingan, stan- 
nen dar, och gan darifran vidare. 

Matt. 10:11. Luk. 10:5 f. 

5 Och hvarhelst de icke mottaga 
eder, gan bort ifraén den staden och 
skudden stoftet af edra fotter, till 
ett vittnesbérd 6fver dem. 

Luk. 10:11, Apg. 13: 51. 
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6 Och de gingo ut och vandrade 
fran by till by, predikande evange- 
lium och botande allestades. 


7 Men tetrarken Herodes fick hora 
allt det som gjordes af honom och 
vardt villradig, emedan det sades af 
somliga, att Johannes hade uppstatt 
fran de déda, Matt. 14:1. _Mark. 6:14. 

8 och af somliga, att Elias hade 
uppenbarat sig, och af andra, att en 
profet af de gamla hade uppstatt. 

9 Och Herodes sade: Johannes har 
jag halshuggit, men hvem ar denne, 
om hvilken jag hor sadant? Och han 
sokte att fa se honom. 


10 Och apostlarna kommo tillbaka 
och fortaljde for honom allt hvad de 
hade-gjort. Da tog han dem med 
sig och gick afsides bort till en dde 
trakt vid en stad, som kallas Bet- 
saida. 

Matt. 14:13f. Mark. 6:30f. Joh. 6:1f. 

11 Och da folket fick veta det, 
foljde de efter honom. Och han tog 
emot dem och talade med dem om 
Guds rike och gjorde dem helbragda, 
som beh6fde bot. 

12 Och dagen begynte lida till slut, 
och de tolf gingo fram och sade till 
honom: Skilj folket ifran dig, att de 
ma ga till byarna och gardarna har 
omkring for att skaffa sig hairbarge 
och fa mat; ty vi dro har i en éde 
trakt. 

13 Men han sade till dem: Gifven 
Idem att ata. Da sade de: Vi hafva 
icke mer an fem bréd och tvA fiskar, 
om vi icke skola ga och képa mat 4t 
allt detta folket. 

14° Ty de voro omkring fem tusen 
man. Da sade han till sina larjung- 
ar: Laten dem lagra sig, femtio i 
hvarje lag. 

15 Och de gjorde sa och lato dem 
alla lagra sig. 

16 Da tog han de fem bréden och 
de tva fiskarna, sag upp till himmelen, 
valsignade dem och brot och gaf lar- 
jungarna, att de skulle lagga fram 
for folket. 

17 Och de ato alla och vordo mat- 
ta, och det som efter dem blef éfver 
af stycken upptogs, tolf korgar. 


18 Och det begaf sig, att nar han 
var allena och bad, voro hans lar- 
jungar med honom, och han fragade 
dem och sade: Hvem sager folket 
mig vara? Matt. 16:13 f. Mark. 8: 27f. 
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19 Och de svarade och sade: Jo- 
hannes déparen, men andra Elias, 
och andra: nagon profet af de gamla 
har uppstatt. 

20 Och han sade till dem: Men 
hvem sagen I mig vara? Och Petrus 
svarade och sade: Guds Smorde. 

21 Och han befallde dem strange- 
ligen att icke séga detta for nagon 

22 och sade: Manniskosonen maste 
mycket lida och forkastas af de 
aldste och 6fversteprasterna och de 
skriftlarda och dédas och pa tredje 
dagen uppsta igen. 

Matt. 16: 21.. Mark 8:31. Luk. 18: 31. 

23 Och han sade till alla: Om na- 
gon vill efterfolja mig, han forneke 
sig sjalf och tage sitt kors pa sig 
hvar dag och félje mig; 

Matt. 16:24f. Mark. 8:34f. Luk. 14:27. 

24 ty hvilken som vill bevara sitt 
lif, han skall mista det, men hvilken 
som mister sitt lif for min skull, han 
skall bevara det; 

Luk. 17:33. Joh. 12: 25. 

25 ty hvad hjalper det en manni- 
ska, om hon vinner hela varlden, men 
fordarfvar eller forlorar sig sjalf? 

26 Ty hvilken som blyges vid mig 
och mina ord, vid honom  skall ock 
Manniskosonen blygas, di han kom- 
mer i sin och sin Faders och de heli- 
ga anglars harlighet. 

Matt. 10: 33. Luk. 12: 9. 2 Tim. 2:12. Sak. 14: 5, 
Matt. 25:31. 26:64. Rom. 1:16. 

27 Men jag sager eder fér visso: 
Nagra aro bland dem som har sta, 
hvilka icke skola smaka déden, férr- 
an de hafva fatt se Guds rike. 

Mark. 9:1. 


28 Och det begaf sig, att han, om- 
kring atta dagar sedan han hade ta- 
lat detta, tog Petrus och Johannes 
och Jakob med sig och gick upp pa 
berget for att bedja. | 

Matt. 17:1f. Mark. 9: 2 f. 

29 Och under det han bad, vardt 
hans ansiktes utseende férandradt 
och hans kladnad skinande hvit. 

30 Och se, tva man samtalade med 
honom, hvilka voro Moses och Elias. 

31 Och de syntes i harlighet och 
talade om hans bortgang, som han 
skulle fullborda i Jerusalem. 

32 Men Petrus och de som voro 
med honom voro tunga af sémn, och 
nar de uppvaknade, sago de hans 
harlighet och de tvé mannen, som 
stodo hos honom. 
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33 Och da de skildes fran honom, 
sade Petrus till Jesus: Mastare, hair 
ar oss godt att vara; latom oss géra 

tre hyddor, at dig en och At Moses en 
och at Elias en; och han visste icke 
hvad han sade. 

34 Och da han sade detta, kom en 
sky och 6fverskyggde dem, och de 
vordo forskrackta, nar dessa gingo 
in i skyn. 

35 Och en rést kom ur skyn och 
sade: Denne ar min dlskade Son; ho- 
nom horen. Luk. 8:22. 2 Petr. 1:17. 

36 Och nar résten kom, funno de 
Jesus vara allena. Och de tego och 
omtalade for ingenide dagarna na- 
got af hvad de hade sett. 

Matt. 17:9. Mark. 9: 9. 


387. Och det begaf sig, att nar de 
dagen darefter gingo ned fran ber- 
get, motte honom mycket folk. 

Mark. 9:14 f. 

38 Och se, en man ropade ur folk- 
hopen och sade: Mastare, jag beder 
dig, se till min son; ty han ar mitt 
enda barn, Matt, 17: 14 f. 

39 och se, en ande griper honom, 
och strax ropar han, och han sliter 
honom, sa att han tuggar fradga, 
och han gar med néd ifran honom, 
soénderbrakande honom. 

40 Och jag bad dina larjungar, att 
de skulle utdrifva honom, och de 
kunde icke. 

41 Men Jesus svarade och sade: 
O du otrogna och vranga slakte! 
Huru lange skall jag da vara hos 
eder och fordraga eder? For hit din 
son. 

42 Och annu under det han gick 
fram, ryckte den onde anden honom 
och drog ihop honom. Men Jesus 
napste den orene anden och gjorde 
pilten helbragda och gaf honom At 
hans fader igen. 

43 Och alla hapnade 6fver Guds 
harlighet. Och da alla férundrade 
sig ofver allt hvad Jesus gjorde, sade 
han till sina larjungar: 

44 Akten pa dessa ord med edra 
oron; ty Manniskosonen skall blifva 
antvardad i manniskors hander. 

Matt.17:22f. Mark. 9:31 f, Luk, 24:7, 

45 Men de foérstodo icke detta tal, 
och det var fordoldt for dem, sA att 
de icke kunde fatta det, och de rad- 
des att fraga honom om detta tal. 

Luk, 2: 50. 18:34. 


‘annan by. 
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46 Och’bland dem uppstod en tan- 
ke, hvilken af dem som vore storst. 
Matt. 18:1f£, Mark. 9:38 f. Luk. 22: 24. 

47 Men Jesus, som sag deras hjar- 
tas tanke, tog ett barn och stallde 
det bredvid sig 

48 och sade till dem: Hvilken som 
mottager detta barn i mitt namn, 
han mottager mig, och hvilken som 
mottager mig, han mottager den 
som har séndt mig; ty den som dr 
minst bland eder alla, han skall vara 
stor. 

Luk. 10:16. 14:11. 18:14, Joh. 18:20. 
49 Da svarade Johannes och sade: 


_Mastare, vi sAgo en som i ditt namn 


utdref onda andar, och vi férbjédo 
honom det, emedan han icke foljer 
Oss. Mark, 9: 38. 
50 Och Jesus sade till honom: Foér- 
bjuden honom icke; ty den som icke 
ar mot eder, han ar for eder. 
Luk. 11: 23. 


51 Och det begaf sig, att nir da- 
garna voro fullbordade, att han skul- 
le varda upptagen, stdllde han sin 
fard till Jerusalem, 

Mark. 16:19. Apg, 1:2. 

52 och han sande bud framfor sig, 
och de foro och kommo in i en sama- 
riternas by for att reda till for ho- 
nom. 

53 Men de mottogo honom icke, 
emedan han hade stallt sin fard till 
Jerusalem. Joh, 4: 4, 9, 

54 Och nar hans larjungar Jakob 
och Johannes sago det, sade de: Her- 
re, vill du, att vi skola saga, att eld 
ma komma ned fran himmelen och 
fortara dem, sdsom ock Elias gjorde? 

2 Kon, 1: 10, 12. 

55 Men han vande sig om och till- 
rattavisade dem och sade: I veten 
icke, hvilken andes barn I dren. 

56 Ty Manniskosonen har icke kom- 
mit for att fordarfva sjalar, utan for 
att fralsa dem. Och de gingo till en 


57 Och det begaf sig, att medan 
de gingo pa vagen, sade nagon till 
honom: Jag vill félja dig hvarthelst 
du gar, Herre. Matt. 8:19 f. 

58 Och Jesus sade till honom: Raf- 
varna hafva kulor, och himmelens 
faglar hafva nisten; men Mannisko- 
sonen har icke nagon plats, dir han 
kan nedluta sitt hufvud. 

59 Och till en annan sade han: 
Folj mig. Men han sade: Herre, til- 
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lat mig forst ga bort och begrafva 
min fader. Matt, 8: 21 £. 

60 Och Jesus sade till honom: Lat 
de déda begrafva sina déda, men ga 
du och. férkunna Guds rike. : 

61 Afven en annan sade: Jag vill 
félja dig, Herre, men tillat mig forst 
taga farval af dem som hora till mitt 
hus. 

62 Och Jesus sade till honom: Ing- 
en, som satter sin hand till plogen 
och ser tillbaka, ar bekvam till Guds 
rike. 


10 Kapitlet. 


Jesus utsénder sjuttio lérjungar. Den barm- 
hartige samariten. Marta och Maria, 


()ch direfter utsag Herren afven 
sjuttio andra och utsande dem, tva 
och tva, framfor sig till hvarje stad 
och ort, dit han sjalf amnade kom- 


ma. 

2 Och han sade till dem: Skérden 
ar mycken, men arbetarna Aro fa. 
Bedjen férdenskull skérdens Herre, 
att han utsander arbetare till sin 
skord. Matt. 9:87. Joh. 4: 85, 
3 Gan astad. Se, jag sander eder 
sisom lamm midt ibland ulfvar. 

Matt. 10: 16, 5 

4 Baren icke penningpung, icke 
rinsel, icke heller skor, och halsen 
pa ingen under vagen. 

Matt.10: 9,11 f. Mark. 6:8f. Luk. 9:3, 

22: 35. 

5 Meni hvilket hus I ingan, sagen 
forst: Frid vare detta hus. 

6 Och om nagon fridens son ar dar 
inne, sa skall eder frid hvila ofver 
honom, men annars skall den vanda 
tillbaka ofver eder. 

7 Och stannen i det huset och aten 
och dricken hvad de hafva; ty arbe- 
taren ar vard sin lon. Gan icke ur 
hus i hus. 1 Kor. 9: 4.1 Tim. 5: 18. 

8 Och i hvilken stad I ingén och 


de mottaga eder, aten det som sattes 


for eder 

9 och boten de sjuka, som dro dar, 
oeh sagen till dem: Guds rike dr eder 
nara. Matt, 3:2. 4:17. 

10 Men i hvilken stad I ingan och 
de icke mottaga eder, gan ut pa dess 
gator och sagen: Apg. 18: 51. 

11 Afven det stoft, som lader vid 
vara fotter ifran eder stad, skaka vi 
af oss At eder; veten dock det, att 
Guds rike dr eder nara. 

12 Jag siger eder, att for Sodom 
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skall det pa den dagen vara dragli- 
gare an for den staden. 

13 Ve dig, Korasin, ve dig, Bet- 
saida! Ty omi Tyrus och Sidon de 
krafter blifvit gjorda, som hafva 
blifvit gjorda i eder, skulle de lange 
sedan hafva suttit i sack och aska 
och gjort battring. Matt. 11: 21 f. 

14 Dock skall det for Tyrus och 
Sidon vara dragligare i domen an for 
eder. 

15 Och du, Kapernaum, som har 
verit upphojd anda till himmelen, du 
skall varda nedstértad anda till af- 
grunden. 

16 Den som hér eder, han hér mig, 
och den som foraktar eder, han for- 
aktar mig, och den som féraktar mig, 
han foraktar den som har sandt mig. _ 

Matt. 10: 40. Luk, 9:48. Joh. 18: 20. 
1 Tess. 4: 8. 


17 Och de sjuttio kommo tillbaka 
med gladje och sade: Herre, Afven 
de onda andarna dro oss underdaniga 
i ditt namn. 

18 Och han sade till dem: Jag sag 
Satan falla ifran himmelen sAsom en 
ljungeld. Upp. 12: 8, 9. 

19 Se, jag gifver eder makt att 
trampa pa ormar och skorpioner och 
éfver all fiendens kraft, och intet 
skall kunna skada eder. 

Mark. 16:18, Apg. 28: 5. 

20 Gladjens dock icke daréfver, 
att andarna aro eder underdaniga, 
utan gladjens, att edra namn 4ro 
skrifna i himmelen. 


21 I samma stund fréjdade sig Je- 
sus i anden och sade: Jag prisar dig, 
Fader, himmelens och jordens Herre, 
att du har férdolt detta for visa och 
kloka och uppenbarat det fér enfal- 
diga. Ja, Fader; ty s& har varit be- 
hagligt for dig. 

Jes. 29:14. Matt, 11:25 f. 1 Kor. 1:19, 26. 

22 Allt har blifvit mig éfverlatet 
af min Fader; och ingen kdnner, 
hvilken Sonen ar, utom Fadern, och 
hvilken Fadern dr, utom Sonen och 
den, for hvilken Sonen vill uppenbara 
det. Ps. 8:7. Joh. 3:35. 17:2. 

Ef.1:21f. Joh. 1:18. 6:46. 10:15. 

23 Och han vande sig till larjung- 
arna afsides och sade: Saliga dro de 
ogon, som se det I sen; Matt. 13:16 £. 

24 ty jag sager eder: Manga pro- 
feter och konungar ville se det I sen 
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och fingo icke se det, och héra det I 
héren och fingo icke héra det. 
1 Petr. 1: 10. 


25 Och se, en lagklok stod upp och 
frestade honom och sade: Mastare, 
hvad skall jag goéra, att jag ma arfva 
evigt lif? 

26 Da sade han till honom: Hvad 
ar skrifvet ilagen? Huru laser du? 

27 Och han svarade och sade: Du 
skall alska Herren din Gud af allt 
ditt hjarta och af all din sjal och af 
all din kraft och af allt ditt forstand 
och din nasta sAasom dig sjalf. 

5 Mos. 6: 5. 3 Mos. 19: 18. 

28 Och han sade till honom: Ratt 
svarade du. Gér det, sd skall du 
lefva. 3 Mos. 18:5. Hes. 20:11, 13. 

29 Da ville han géGra sig sjalf ratt- 
fardig och sade till Jesus: Hvilken ar 
da min nasta? 

80 Och Jesus svarade och sade: 
En man for ned fran Jerusalem till 
Jeriko och rakade ut for rofvare; och 
de bade kladde af honom och slogo 
honom och gingo darifran och lato 
honom ligga halfdod. 

81 Da hande sig, att en prast for 
ned samma vag, och da han sag ho- 
nom, gick han frbi honom. 

82 Sammalunda. ock en Jevit; da 
han kom till samma stalle, gick han 
fram och sag honom och gick forbi 
honom. 

33 Men en samarit, som for va- 
gen fram, gick. till honom, och nar 
han sag honom, férbarmade han sig 
ofver honom 

84 och gick fram och forband hans 
sar och godt olja och vin daruti och 
lade honom pa sitt eget 6k och forde 
honom till ett harbarge och skotte 
honom. 

35. Och féljande dagen, da han for 
darifran, tog han fram tva penning- 
ar, hvilka han gaf at varden, och 
sade till honom: Sk6t honom, och 
hvadhelst du mer kostar pa honom 
skall jag betala dig, nar jag kommer 
tillbaka. 

86 Hvilken af dessa tre synes dig 
nu hafva varit den mannens nasta, 
som hade rakat ut for rofvarena? 

87 Och han sade: Den som bevi- 
sade honom barmhartighet. Da sade 
Jesus till honom: Ga afven du’ och 
gor sammaledes. 


38 Och det begaf sig, att medan 
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de vandrade, gick han in i en by, och 
en kvinna, vid namn Marta, mottog 
honom i sitt hus. Joh. 11:1. 12: 2. 

39 Och hon hade_en syster, be- 
namnd Maria, som ock satte sig ned 
vid Jesu fotter och hérde hans ord. 

40 Men Marta var upptagen af 
idelig tjanst, och hon gick fram och 
sade: Herre, skéter du icke om, att 
min syster har lamnat mig att tjana 
allena? Sa sag henne da, att hon 
hjalper mig. 

41 Jesus svarade och sade till hen- 
ne: Marta, Marta, du bekymrar och 
oroar dig for mangahanda; 

42 men ett ar nodvandigt. Maria 
har utkorat den goda delen, hvilken 
icke skall tagas ifran henne. 


11 Kapitlet. 


Jesus lérer ati bedja. Judarnas bitterhet mot 
Jesus. , Han bestraffar fariséerna och de lag- 
kloka. 


(ch det begaf sig, att da han var pa 

ett stalle och bad, sade en af hans 
larjungar, nar han hade slutat, till 
honom: Herre, lar oss att bedja, sa- 
som ock Johannes larde sina lar- 
jungar. 

2 Da sade han till dem: Nar I bed- 
jen, ségen sa: Fader var, som 4r i 
himmelen! Helgadt varde ditt namn; 
tillkomme ditt rike; ske din vilja, sa- 
som i himmelen sa ock pa jorden; 

Matt. 6:9 f. 

38 vart dagliga brod gif oss for 
hvar dag; 

4 och forlat oss vara synder, ty 
ock vi forlata alla, som oss skyldiga 
aro; och inled oss icke i frestelse, 
utan frals oss fran ondo. 

5 Och han sade till dem: Hvilken 
af eder har en van och gar till honom 
midt inatten och sager till honom: 
“Min van, lana mig tre bréd; 

Luk. 18:14. 

6 ty en min van har kommit till 
mig vagfarande, och jag har ej na- 
got att satta fram at honom’’; 

7 och den som Ar innanfoér skulle 
svara och saga: ‘‘Gor mig icke omak; 
dorren ar redan stangd, och mina 
barn hafva med mig gatt till sangs; 
jag kan icke stiga upp och gifva 
dig’’? 

8 Jag sager eder: Om han an icke 
stiger upp och gifver honom, darfor 
att han ar hans van, sa star han dock 
upp for hans ofdrsynthets skull och 
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gifver honom s& mycket han behof- 
ver. 

9 Sa sager jag ock eder: Bedjen, 
och eder skall varda gifvet; sdken, 
och I skolen finna; klappen, och eder 
skall varda upplatet; 

Matt. 7:7f. Mark. 11:24. Joh. 14:13. 15:7. 
16:23 f. 1Joh. 3:22. Jak. 1:5f. 

10 ty hvar och en som beder, han 
far, och den som sodker, han finner, 
och fér den som klappar varder upp- 
latet. 

11 Och hvilken bland eder ar den 
fader, som, om hans son beder ho- 
nom om ett bréd, gifver honom. en 
sten? Eller ock om han beder om 
en fisk, icke gifver han val honom 
en orm i stallet for en fisk? 

12 Eller ock om han beder om ett 
agg, icke gifver han val honom en 
skorpion? 

138 Om nuI, som dren onda, for- 
stan att gifva edra barn goda gaf- 
vor, huru mycket mer skall icke den 
himmelske Fadern gifva den Helige 
Ande at dem som bedja honom! 


14 Och han utdref en ond ande, 
och den var défstum, och det begaf 
sig, att nar anden hade gatt ut, talade 
den ddofstumme, och folket forund- 
rade sig; Matt. 9:82 f. 12:22 f. 

15 men nagra af dem sade: Med 
Beelsebul, de onda andarnas furste, 
utdrifver han de onda andarna. 

Mark. 3: 22 f, 

16 Och andra frestade honom och 
begarde af honom ett tecken fran 
himmelen; Matt. 12: 38. 

17 men han, som visste deras tan- 
kar, sade till dem: Hvart och ett 
rike, som 4r sondradt mot sig sjalft, 
varder forodt, och hus faller pa hus. 

18 Men 4dr afven Satan séndrad 
mot sig sjalf, huru skall da hans rike 
hafva bestand, emedan I sagen, att 
jag utdrifver de onda andarna med 
Beelsebul? 

19 Men om jag utdrifver de onda 
andarna med Beelsebul, med hvem 
drifva da edra barn dem ut? Darfor 
skola de vara edra domare. 

20 Men om jag utdrifver de onda 
andarna med Guds finger, sA4 har ju 
Guds rike kommit till eder. 

21 Nar den starke, vapnad, beva- 
sea sin gard, ar hans egendom fre- 

ad, 

22 men sa snart den som 4r star- 
kare an han kommer 6fver honom 
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och 6fvervinner honom, tager han 
bort alla hans vapen, pa hvilka han 
fortréstade, och skiftar hans byte. 

23 Den som icke ar med mig, han 
ar mot mig, och den som icke for- 
samlar med mig, han forskingyrar. 

24 Nar den oreneanden har farit ut 
fran manniskan, vandrar han genom 
torra platser och séker efter hvila, 
och da han icke finner nagon, sager 
han: Jag vill vanda tillbaka till mitt 
hus, hvarifran jag utgick. 

Matt. 12: 43 f. 

25 Och nar han kommer, finner 
han det sopadt och prydt. 

26 Da gar han och tager med sig 
sju andra andar, som aro varre an 
han sjalf, och de ga in och bo dar, 
och den manniskans sista varder var- 
re an det forsta. 

Hebr. 6:4 f. 10:26. 2 Petr. 2:20, 

27 Och det begaf sig, att da han 
sade detta, upphof en kvinna sin rést 
ur hopen och sade till honom: Salig 
ar den kved, som har burit dig, och 
de spenar, som du har diat. 

28 Men han sade: Ja, saliga dro 
de som hora Guds ord och gémma 
det. Matt. 7:21. Rom. 2:13. Jak. 1: 22. 


29 Men da folkhoparna samlade 
sig, begynte han siga: Detta slakte 
ar ondt. Det séker tecken, och intet 
annat tecken skall gifvas det an pro- 
feten Jonas’ tecken; 

Jon, 2:1. Matt. 12: 39 f. 

30 ty likasom Jonas vardt ett tec- 
ken for nineviterna, sd skall ock 
Manniskosonen vara for detta slikte. 

31 Sdderlandets drottning skall 
uppsta i domen med mannen af detta 
slakte och férdéma dem; ty hon kom 
fran jordens andar for att héra Sa- 
lomos vishet, och se, har Ar mer an 
Salomo. 1 Kon. 10:1. 2 Kron. 9:1, 

382 Nineves man skola uppsta i 
domen med detta slakte och fordéma 
det; ty de battrade sig efter Jonas’ 
predikan, och se, har 4r mer an Jo- 
nas. i Jon. 8:5. 

383 Och ingen uppeinder ett ljus 
och satter det i ett lonrum eller un- 
der skappan, utan pa ljusstaken, att 
de som komma in mA se skenet. 

Matt. 5:15. Mark. 4:21. Luk. 8: 16. 

84 Kroppens ljus ar égat. Nar 
darfor ditt é6ga ar oférdarfvadt, s& 
varder ock hela din kropp ljus, men 
nar det ar ondt, sa varder ock din 
kropp mérk. Matt. 6: 22 f. 
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35 Se darfér till, att ljuset, som 
ar i dig, icke dr morker. 

36 Om nu din kropp 4r hel och 
hallen ljus och icke har nagon del 
mork, sa skall han vara ljus hel och 
hallen, sdsom nar ljuset med sin 
glans belyser dig. 


87 Men under det han talade, bad 
honom en farisé, att han skulle ata 
hos honom; och han gick in och satte 
sig till bords. 

38 Och da fariséen sag, att han 
icke tvadde sig fére mAltiden, foér- 
undrade han sig. Mark. 7:3. 

389 Da sade Herren till honom: Nu 
goren I, fariséer, det yttre af baga- 
ren och fatet rent, men edert inre ar 
fullt af rof och ondska. 

Matt. 23:25 f, “Tit. 1: 16. 

40 I darar, har icke den som har 
gjort det yttre afven gjort det inre? 

41 Dock gifven sAsom allmosa det 
som 4r inuti, och se, da ar eder allt 
rent. Jes, 58:7. Luk. 12: 33, 

42 Men ve eder, fariséer, att I 
gifven tionde af mynta och ruta och 
alla slags kryddvaxter, men gan forbi 
domen och karleken till Gud! Detta 
borde man g6ra och det andra icke 
lata. 4 Mos. 18:21. Mik. 6:8. Matt, 23: 23. 

43 Ve eder, fariséer, att I alsken 
de framsta platserna i synagogorna 
och halsningarna pa torgen! 

Matt. 23:6. Mark. 12:38. Luk. 20: 46. 

44 Ve eder, skriftlarda och fari- 
séer, I skrymtare, att I dren sAsom 
de grifter, som icke synas och 6fver 
hvilka manniskorna ga utan att veta 
det! Matt. 23: 27. 

45 Da svarade en af de lagkloka 
och sade till honom: Mastare, da du 
sa talar, smadar du afven oss. 

46 Och han sade: Ve ock eder, I 
lagkloka, att I laggen odragliga bér- 
dor pa manniskorna och sjalfva icke 
roren vid bordorna med en enda af 
edra fingrar! Matt. 23:4, Apg. 15: 10. 

47 Veeder, att I uppbyggen pro- 
feternas grifter, men edra fader 
drapte dem. _,, Matt. 23: 29. 

48 Sa vittnen I och gillen edra fa- 
ders garningar, ty de drapte dem, 
men I uppbyggen deras grifter. 

49 Darfor har ock Guds vishet 
sagt: Jag skall sinda till dem profe- 
ter och apostlar, och somliga af dem 
skola de drapa och forfélja, 

Matt. 23:34 f. Apg. 5:40. 22:19. 2 Kor. 4:8f, 
Hebr. 11: 36 f. 


KAP. 12:7. 


50 pa det att af detta slakte skall 
utkrafvas alla profeters blod, som ar 
utgjutet fran varldens grundligg- 


ning, 

BL fran Abels blod intill Sakarias’ 
blod, hvilken dédades mellan altaret 
och templet. Ja, siger jag eder, det 
skall utkrafvas af detta slakte. 

1 Mos. 4:8. 2 Kron. 24: 21 f. 

52 Ve eder, I lagkloka, att I haf- 
ven tagit bort kunskapens nyckel! 
Sjalfva hafven I icke gatt in, och 
dem som voro pa vagen dit in haf- 
ven I hindrat. Matt. 23:13. 


53 Och nar han sade detta till dem, 
begynte de skriftlirda och fariséerna 
att satta hardt at honom och utfraga 
honom om manga stycken, 

54 laggande forsat for honom och 
sdkande att ppp tenes nagot af hans 
mun for att kunna anklaga honom. 


12 Kapitlet. 
Jesus varnar for fariséernas surdeg, for synd 
mot den Helige Ande, for girighet och vdrids- 
lig omsorg, uppmanar till vaksamhet, trohet 
och forsonlighet. 


N@ under tiden otaligt mycket folk 
hade samlats, s4 att de trampade 
pa hvarandra, begynte han saga till 


‘sina larjungar: Framfor allt tagen 


eder till vara for fariséernas surdeg, 
som ar skrymteri. 
Matt. 16:6, Mark. 8: 15. 

2 Intet ar forborgadt, som icke 
skall blifva uppenbart, och ‘intet ar. 
fordoldt, som icke skall varda kindt. 

Matt. 10:26. Mark. 4:22. Luk. 8:17. 

3 Darfor skall allt hvad I hafven 
sagt i morkret varda hordt i ljuset, 
och hvad I hafven talat i é6rat i kam- 
fauna skall varda predikadt pa ta- 

en. 

4 Men jag saéger eder, mina vin- 
ner: Radens icke for dem som drapa 
kroppen och sedan icke hafva makt 
att gora nagot mera. 

Matt. 10: 28f. 1 Petr. 8:14. 

5 Men jag vill visa eder, fér hvil- 
ken I skolen rédas. Radens for den 
som, sedan han har drapt, har makt 
att kasta till helvetet. Ja, sager jag 
eder, for honom radens. 

6 Saljas icke fem sparfvar for tva 
skarfvar? Och icke en af dem 4r 
forgaten infor Gud, 

7 men pa eder Aro till och med alla 
hufvudharen raknade. Radens dar 
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fér icke; I dren mer varda 4n manga 
sparfvar. 

2Sam. 14:11. Luk. 21:18. Apg. 27: 34. 

8 Men jag sdger eder: Hvar och 
en som bekanner mig infér manni- 
skorna, honom skall ock Mannisko- 
sonen bekanna infor Guds anglar. 

Mark. 8: 88. Luk. 9:26. Upp. 3:5. 

9 Men den som foérnekar mig infor 
minniskorna, han skall ock varda 
férnekad infor Guds anglar. 

10 Och hvar och en som sager na- 
got mot Manniskosonen, honom skall 
det varda férlatet, men den som ha- 
dar den Helige Ande, honom skall 
det icke varda forlatet. Matt. 12:31 f. 
Mark. 3: 28. Hebr.6:4. 10:26. 1 Joh. 5:16, 

11 Och nar de draga eder fram for 
synagogorna och fér 6fverheterna 
och for*myndigheterna, varen icke 
bekymrade, huru eller hvarmed I 
skolen férsvara eder eller hvad I 
skolen saga; 

Matt. 10:19f. Mark. 18:11. Luk. 21:14 f. 

12 ty den Helige Ande skall lara 
eder i samma stund, hvad I skolen 
saga. 


18 Och en man sade till honom ur 
folkhopen: Mastare, sag till min bro- 
der, att han skiftar arfvet med mig. 

14 Men han sade till honom: Man- 


niska, hvem har satt mig till domare- 


eller skiftesman 6fver eder? 

15 Och han sade till dem: Sen till 
och tagen eder till vara for all girig- 
het; ty icke diraf beror nagons hf, 

-att han har éfverfléd pa agodelar. 
1 Tim. 6:7 £. 

16 Och han sade dem en liknelse: 
En rik man hade ett falt, som bar 
ymnigt; 

17 och han tankte inom sig sjalf 
och sade: Hvad skall jag géra, ty jag 
har icke nagot rum, dar jag kan in- 
samla min skord? 

18 Och han sade: Detta skall jag 
gora: jag skall rifva ned mina lador 
och bygga upp storre, och i dem skall 
jag insamla hela min gréda och allt 
mitt goda 

19 och saga till min sjal: Sjal, du 
har mycket godt forvaradt for manga 
ar; gif dig ro, at, drick, var glad. 

Pred. 11:9. 1 Kor. 15:32. Jak. 5: 5. 


20 Men Gud sade till honom: Du 


dare, idenna natt skall man krafva 
din sjil af dig, och hvem skall da fa 
hvad du har tillredt? 

Job 20: 22. 27:8. Ps. 89:7. ‘Jer. 17:11. 
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21 SA gar det den som samlar 
skatter at sig sjalf och som icke ar 
rik for Gud. 1 Tim. 6: 17f. 


22 Och han sade till sina larjung- 
ar: Darfér sager jag eder: Sérjen 
icke for edert lif, hvad I skolen ata, 
eller for eder kropp, hvad I skolen 
klada eder med. ‘Matt. 6: 25. 

Fil. 4:6. Hebr. 18:5. 1 Petyr. 5: 7- 

23 Lifvet dr mer An maten, och 
kroppen mer 4n kladerna. 

24 Gifven akt p& korparna! De sa 
icke och skérda icke heller och hafva 
hvarken visthus eller lada, och Gud 
foder dem. Huru mycket aren icke 
I mer An faglarna! 

Job 39:3. Ps. 147:9. Matt. 10: 31. 

25 Och hvilken af eder kan med 
gin omsorg satta en aln till sin lifs- 
langd? 

26 Kunnen I nu icke det som 
minst dr, hvarfér sérjen I for det 
éfriga? 

27 Gifven akt pa liljorna, huru de 
vixa; de arbeta icke, ej heller spin- 
na de. Men jag sdager eder: Icke ens 
Salomo i all sin harlighet var sa kladd 
som en af dem. 

28 Kldder nu Gud sa graset pa 
marken, hvilket i dag star och 1 mor- 
gon kastas i ugnen, huru mycket mer 
skall han icke klada eder, I klen- 
trogna! 

29 Sdken icke heller I, hvad I sko- 
len Sta eller hvad I skolen dricka, 
och hafven ingen oro; 

30 ty allt detta sdka hedningarna 
i varlden, och eder Fader vet, att I 
behéfven detta; 

31 utan sdken Guds rike, sa skall 
allt detta darjamte tillfalla eder. 

1Kon, 3:18. Ps. 37:25. 


32 Frukta icke, du lilla hjord; ty 
det dr eder Faders goda behag att 
gifva eder riket. ph 

33 Saljen hvad I hafven och gif- 
ven allmosa, goéren eder penning- 
pungar, som icke foraldras, en skatt, 
som icke minskas, i himmelen, dit 
tjuf icke nar, och dar mal icke fér- 
darfvar; Matt. 6:19. 

Luk. 16:9. Apg. 2:45. 1Tim.6:9,11f. 

34 ty dar eder skatt ar, dar ar ock 
edert hjar Oc TAH, TSE ee» 

35 Edra | 


. 
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som vdnta sin herre, nar han skall 
komma hem fran brdllopet, att nar 
han kommer och klappar, de strax 
ma lata upp for honom. 

87 Saliga dro de tjanarna, hvilka 
herren finner vakande, nar han kom- 
mer. Sannerligen séger jag eder: 
Han skall omgjorda sig och lata dem 
sitta till bords, och han skall g4 och 

jana dem; 

88 och om han kommer i den and- 
ra nattvakten, eller han kommer i 
den tredje nattvakten och finner det 
sa, saliga dro de tjanarna. 

Matt. 24: 42 f. 

39 Men det skolen I veta, att om 
husbonden hade vetat, hvilken stund 
tjufven skulle komma, sa skulle han 
forvisso hafva vakat och icke tillatit, 
att man brot sig in i hans hus. 

1 Tess. 5:2. 2 Petr. 3:10. Upp. 3:3. 

40 Darfor varen ock I redo; ty 
den stund I icke menen kommer 
Manniskosonen. Mark. 13:33. Luk. 21: 34. 


41 Och Petrus sade till honom: 
Herre, ar det till oss du siger denna 
liknelse, eller ock till alla? 

42 Da sade Herren: Hvilken arnu 
den trogne och kloke forvaltaren, 
hvilken hans herre skall satta ofver 
sitt husfolk till att i ratt tid gifva 
dem den bestamda kosten? 

Matt. 24: 45f. 1 Kor. 4:2. 

43. Salig den tjanaren, hvilken 
hans herre finner sa gorande, nar han 
kommer! 

44. Sannerligen sdger jag. eder: 
Han skall satta honom 6fver alla sina 
agodelar. 

45 Men om den tjanaren sager i 
sitt hjarta: Min herre drodjer att 
komma, och han begynner sla tja- 
narna och tjanarinnorna och ata och 
dricka och berusa sig, 

46 s& skall den tjanarens herre 
komma den dag han icke vantar och 
den stund han icke vet och hugga 


‘honom i styeken och gifva honom 


hans lott ibland de otrogna. 

47 Och den tjanaren, som har vetat 
sin herres vilja och icke beredt sig 
ej heller gjort efter hans vilja, han 
hall straffas med manga slag, 

- 48 men den som icke har vetat den, 
‘men gjort det som ar slag vardt, han 
skall straffas med f& slag. Och 
hvar och en, at hvilken mycket har 


_blifvit gifvet, af honom skall mycket. 


varda utkrafdt, och den, at hvilken 
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man har anfortrott mycket; af honom 
skall man fordra mera. . 

49 Jag har kommit for att kasta 
ut en eld pa jorden, och huru garna 
vill jag icke, att han redan brunne! 

50 Men jag har en dépelse att dé- 
pas med, och huru ingslas jag icke, 
till dess hon varder fullbordad! 

Matt. 20: 22. Mark. 10: 38, 

51 Menen I, att jag har kommit 
for att gifva frid pa jorden? Nej, 
sager jag eder, utan sondring; 

Matt. 10:34f. Mik. 7:6. 

52 ty harefter skola fem i ett hus 
sdndras fran hvarandra, tre mot tva 
och tva mot tre. 

538 Fader skall vara séndrad mot 
son och son mot fader, moder mot 
dotter och dotter mot moder, svir- 
moder mot sin sonhustru och son- 
hustru mot sin sviarmoder. 


54 Och han sade afven till folket: 
Nar I sen ett moln stiga upp i vis- 
ter, strax sagen I: det kommer regn; 
och det sker sa. 

55 Och nar I sen sunnanvind bla- 
sa, sagen I: det blifver varmt; och 
det sker. Matt. 16:2. 

56 Iskrymtare, jordens och him- 
melens utseende forstan I att préf- 
va; hvarfor préfven I da icke denna 
tiden? 

57 Hvarfér démen I ock icke af 
eder sjalfva hvad ratt ar? 

58 Nar du gar med din vederdelo- 
man till en 6fverhetsperson, sa vinn- 
lage dig under vagen att blifva fér- 
likt med honom, att han icke ma dra- 
ga dig fram for domaren; och sa skall 
domaren antvarda dig at rattstjina- 
ren och rattstjanaren kasta dig i 
fangelse. \ Matt. 5: 25. 

59 Jag sager dig: Du skall icke 
utkomma darifran, forrin du har be- 
talt afven den yttersta skarfven. 


13 Kapitlet. 


Jesus formanar till bdttring och framstiéller 

liknelsen om fikontrddet, botar en kvinna pd 

sabbaten, framstdller liknelser om Guds rike, 
bestraffar det otrogna Jerusalem. 


Vid samma tid kommo nagra som 
berattade for honom om de gali- 
léer, hvilkas blod Pilatus hade blan- 
dat med deras offer. 
2 Da svarade Jesus och sade till 
dem: Menen I, att dessa galiléer 
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hafva varit syndare mer 4n alla and- 
ra galiléer, darfér att de lidit sadant? 

3 Nej, sager jag eder, utan om I 
icke battren eder, skolen I alla sam- 
malunda forgas. , 

4 Eller de aderton, dfver hvilka 
tornet i Siloam f6ll och hvilka det 
dédade, menen I, att de varit brotts- 
liga mer 4n alla andra manniskor, 
som bo i Jerusalem? 

5 Nej, sager jag eder, utan om I 
icke battren eder, skolen I alla sam- 
malunda foérgas. 


6 Och han sade denna _liknelse: 
En man hade ett fikontrad planteradt 
isin vingard, och han kom och sékte 
frukt darpa och fann ingen. 

7 Da& sade han till vingardsman- 
nen: Se, i tre 4r har jag kommit och 
sokt frukt pA detta fikontrad, och 
jag finner ingen. Hugg bort det. 
Hvarfor skall det ock. gora marken 
onyttig? : 

8 Men han svarade och sade till 
honom: Herre, lat det sta annu detta 
ar, till dess jag har fatt_grafva om- 
kring det och géda det; 

9 kanske det d& skall bara frukt; 
men i annat fall ma du framdeles 
hugga bort det. 


10 Och han larde pa sabbaten i en 
af synagogorna. 

11 Och se, dar var en kvinna, som 
hade haft en vanmaktsande i aderton 
4r, och hon var hopkrumpen och for- 
madde icke fullt rata sig upp. 

12 Och da Jesus fick se henne, 
kallade han henne till sig och sade 
till henne: Kvinna, du ar fri ifran din 
vanmakt. 

13 Och han lade handerna pa hen- 
ne, och strax reste hon sig upp och 
prisade Gud. 

14 Men = synagogférestandaren, 
hvilken det fortrét, att Jesus botade 
pa sabbaten, svarade och sade till 
folket: Sex dagar aro, pa hvilka man 
bér arbeta. Kommen darfor pa dem 
och laten bota eder, och icke pa sab- 
batsdagen. 2 Mos. 20: 9. 

Luk. 6:7f. 14:3f. Joh. 7:23. 

15 Da svarade Herren honom och 
sade: Skrymtare, loser icke hvar och 
en af eder pa sabbaten sin oxe eller 
Asna fran krubban och leder dem 
bort och vattnar dem? 

16 Ochdenna, som ar en Abrahams 
dotter, hvilken Satan har hallit bun- 
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den, se, nu i aderton Ar, borde hon 
icke lésas fran denna boja pa sab- 
batsdagen? 

17. Och da han sade detta, blygdes 
alla hans motstandare, och allt folket 
gladde sig ofver alla de harliga gar- 
ningar, som gjordes af honom. 


18 Och han sade: Hvad ar Guds 
rike likt, och hvarvid skall jag likna 
det? ‘ 

19 Det ar likt ett senapskorn, som 
en man tog och sadde i sin 6rtagard; 
och det vaxte och blef ett stort trad, 
och himmelens faglar byggde sina 
nasten pa dess kvistar. 

Matt. 138: 30f. Mark. 4: 80 f. 

20 Och ater sade han: Vid hvad 
skall jag likna Guds rike? 

21 Det ar likt en surdeg, hvilken 
en kvinna tog och blandade i tre 
matt mjol, till dess alltsamman blef 
syradt. Matt. 13: 33. 


22 Och han fardades fran stad till 
stad och fran by till by och larde och 
tog vagen at Jerusalem. 

23 Och nagon sade till honom: 
Herre, dro de fa, som varda fralsta? 
Och han sade till dem: 

24 Kampen for att komma in ge- 
nom den tranga porten; ty manga, 
sager jag eder, skola séka att inkom- 
ma och skola dock icke kunna det. 

Matt. 7:13. 

25 Sedan husbonden har statt upp 
och stangt dorren, och I hafven be- 
gynt att sta utanfor och klappa pa 
dorren, sagande: Herre, Herre, lat 
upp fér oss, sa_skall han svara och 
saga till eder: Jag kanner eder icke, 
hvarifran I dren. 

Matt. 7:21 f. 25:11 f. 

26 Da skolen I begynna saga: Vi 
hafva 4tit och druckit infér dig, och 
du har lart pa vara gator. 

27 Och han skall saga: Jag sager 
eder: Jag kanner eder icke, hvar- 
ifran I aren; gan bort ifran mig, alla 
I ogarningsman. 

28 Dar skall graten och tanda- 
gnisslan vara, nar I fan se Abraham, 
Isak och Jakob och alla profeterna i 
Guds rike, men eder utkastas. 

Jes. 2:2f. Matt. 8:11 f. @ 

29 Och de skola komma fran éster 
och vaster och fran norr och ‘séder 
och sitta till bords i Guds rike; 

30 och se, det finnes sista, som . 
skola vara de férsta, och det finnes 
forsta, som skola vara de sista. 
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81 Samma dag gingo nagra fari- 
séer fram och sade till honom: Ga 
ut och far harifran; ty Herodes vill 
drapa dig. ; 

382 Och han sade till dem: Gan och 
sagen den rafven: Se, jag utdrifver 
onda andar och helar i dag och i mor- 
gon, och pa tredje dagen ar jag vid 
slutet. 

33 Likval maste jag bade i dag 
och imorgon och féljande dag vara 
pa vag, ty det kan icke ske, att en 
profet forgads annanstades dn i Jeru- 
salem. 


34 Jerusalem, Jerusalem, du som: 


draper profeterna och stenar dem 
som aro sdnda till dig, huru ofta har 
jag ej velat forsamla dina barn, lika- 
som hénan sina kycklingar under sina 
vingar, och I hafven icke velat! 

Jes. 31:5. 65:2. Jer. 7:13. Matt. 28: 37 f. 

35 Se, edert hus skall lamnas eder 
6de; men jag sager eder, att I icke 
skolen se mig, forran den tid kom- 
mer, da I skolen saga: Valsignad 
vare han, som kommer i Herrens 
namn! 


Jes.1:7. Mik. 3:12 Ps. 118: 26. Luk. 19: 38. 


14 Kapitlet. 
Jesus botar pd sabbaten en vattusiktig, for- 
manar till Gdmjukhet och oegennytlig manni- 
skokdrlek, framstaller liknelsen om den stora 
mdlciden och villkoren for det sanna lar- 
Jjungaskapet. 
(ch det begaf sig, att da han pA en 
sabbat gick in for att ata bréd i 
en mans hus, som var en: af de for- 
namsta bland fariséerna, vaktade 
dessa pa honom. 

2 Och se, dar var en vattusiktig 
man infér honom. 

8 Da svarade Jesus och sade till 
de lagkloka och fariséerna: Ar det 
lofligt att bota pa sabbaten? 

Luk. 18: 14 f. 

4 Men de tego. Och han tog pa 
honom och gjorde honom helbragda 
och lat honom ga. 

5 Och han svarade och sade till 
dem: Hvilken af eder ar, som, om 
hans asna eller oxe faller i en brunn, 
icke strax drager upp honom pa sab- 
batsdagen? 

6 Och de férmadde icke svara.ho- 
nom hartill. 

7 Men han sade till dem som voro 
bjudna en liknelse, da han markte, 
huru de utvalde de. framsta platser- 
na, och han sade till dem: 
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8 Nar du har blifvit bjuden af na- 
gon till brdllop, sa satt dig icke pa 
framsta platsen, att icke till 4fven- 
tyrs nagon mera arad an du ar bju- 
den af honom; 

9 och den som har bjudit dig och 
honom kommer och sager till dig: 
gif plats 4t denne; och daskall du till 
din blygd borja intaga den sista plat- 


sen. 

10 Utan nar du har blifvit bjuden, 
sa ga och satt dig pa densista platsen, 
att, di den kommer som har bjudit 
dig, han ma saga till dig: Min van, 
stig hogre upp. Da skall heder ske 
dig infor alla dem som sitta till bords 
med dig; 

11 ty hvar och en som upphdjer 
sig, han skall varda fornedrad, cch 
den som férnedrar sig, han skall var- 
da upphojd. Job 22:29. Ords. 29: 23. 

Matt. 23:12. Luk. 18:14. 1 Petr. 5:5. 

12 Och han sade ock till den som 
hade bjudit honom: Nar du gor en 
middags- eller aftonmaltid, sa bjud 
icke dina vanner eller dina bréder el- 
ler dina frander eller rika grannar, att 
icke ock de till &4fventyrs bjuda dig 
igen och dig sker vedergallning; 

13 utan nar du gor gastabud, sa 
bjud fattiga, krymplingar, halta, 
blinda. 

14 Och salig skall du vara, emedan 
de icke hafva nagot att vedergilla 
dig med; ty det skall vedergallas dig 
i de rattfardigas uppstandelse. 

15 Och da en af dem som sutto 
med vid bordet horde detta, sade han 
till honom: Salig ar den som far ata 
bréd i Guds rike. 

16 Da sade han till honom: En 
man tillredde en stor maltid och bjéd 
manga. Jes. 25:6. Matt. 22:2 f. 

17 Och han sande ut sin tjanare, 
nar maltidstimmen var inne, att han 
skulle saga till de: bjudna: Kommen; 
ty allt ar nu redo. 

18 Och de begynte alla enhalligt 
ursikta sig. Den fodrste sade till 
honom: Jag har képt ett jordagods, 
och jag maste ga ut och bese det. 
Jag beder dig: mottag min ursikt. 

19 Och en annan sade: Jag har 
kopt fem par oxar, och jag gar att 
forsdka dem. Jag beder dig: mottag 
min ursakt. 

20 Och en annan sade: Jag har ta- 
git mig hustru, och darfoér kan jag 
icke komma. 

21 Och denne tjinare kom och be- 


KAP. 14: 22. 


rattade detta fdr sin herre. Da 
vardt husbonden vred och sade till 
sin tjanare: GA genast ut pa gator 
och grander i staden och fér hit in de 
fattiga och krymplingar och halta 
och blinda. 

22. Och tjainaren sade: Herre, det 
har skett, sisom du har befallt, och 
det 4r Annu rum. 

23 DA sade husbonden till tjana- 
ren: Ga ut pA vagar och garden och 
nédga dem att komma in, pa det att 
mitt hus ma varda fullt; 

24 ty jag sager eder, att ingen af 
de man, som voro bjudna, skallsmaka 
min maltid. 


25 Och mycket folk gick med ho- 
nom; och han vande sig om och sade 
till dem: 

26. Om nagon kommer till mig och 
icke hatar sin fader och moder och 
hustru och barn och bréder och 
systrar och dartill afven sitt eget lif, 
han kan icke vara min larjunge. 

Matt. 10: 37 £. 

27 Och hvilken som icke bir sitt 
kors och féljer efter mig, han kan 
icke vara min larjunge. 

Mark. 8: 34. Luk. 9: 23. 

28 Ty hvilken af eder, som vill 
bygga ett torn, satter sig icke forst 
ned och beraiknar kostnaden, om han 
ager hvad som behdfves till dess full- 
bordan, 

29 pa det att icke till afventyrs, 
sedan han har lagt grundvalen och 
icke formar fullanda det, alla som se 
det begynna géra spe af honom 

30 och saga: Denne man begynte 
bygga och formadde icke fullanda? 

31 Eller hvilken konung, som gar 
att i krig sammandrabba med en an- 
nan konung, satter sig icke forst ned 
och 6fverlagger, om han formar att 
med tio tusen méta den som kommer 
emot honom med tjugu tusen? 

82 Annars, medan denne Annu ar 
langt borta, sander han budskap till 
honom och underhandlar om fred. 

88 Sammalunda hvar och en af 
eder, som icke forsakar allt hvad han 
ager, han kan icke vara min larjunge. 

34 Saltet ar godt; men om saltet 
mister sin salta, hvarmed skall det 
aterstallas? Matt..5: 13. Mark. 9: 50. 

35 Det ar tjanligt hvarken for 
jotden eller fér gédselhégen; man 
kastar ut det. Den som har 6ron till 
att hora, han hore. 
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15 Kapitlet. 
Jesus framstdller liknesler om det forlorade 
Ffaret, om den borttappade penningen och om 
; den forlorade sonen. 


(jch till honom kommo alla publika- 
ner och syndare fér att hora ho- 
nom. Luk. 5: 29. 
2 Och fariséerna och de skriftlar- 
da knorrade och sade: Denne motta- 
ger syndare och ater med dem. 

3 Da sade han till dem denna lik- 
nelse: 

4 Hvilken ar den man bland eder, 
som, om han har hundra far och har 


‘forlorat ett af dem, icke lamnar de 


nio och nittio i 6knen och gar efter 
det forlorade, till dess han  finner 
det? Hes, 84:11f. Matt. 18:12 f. 
5 Och da han har funnit det, lag- 
ger han det pa sina axlar med gladje, 
och nar han kommer hem, 
kallar han tillhopa sina vanner och 
grannar och sager till dem: Gladjens 
med mig; ty jag har funnit mitt far, 
som var forloradt. 1 Petr. 2: 25. 

7 Jag sager eder, att sammalunda 
varder gladje i himmelen 6fver en 
enda syndare, som battrar sig, mer 
an 6fver nio och nittio rattfardiga, 
som ingen battring behdfva. 

8 Eller hvillken ar den kvinna, som, 
om hon har tio penningar och tappar 
bort en af dem, icke tander upp ljus 
och sopar huset och sdéker granneli- 
gen, till dess hon finner honom? 

9 Och nar hon har funnit honom, 
kallar hon tillhopa sina’ vanner och 
grannar och sager: Gladjens med 
mig; ty jag har funnit den penning, 
hvilken jag hade tappat bort. 

10 Sammalunda, sager jag eder, 
varder gladje infor Guds anglar 6fver 
en enda syndare, som battrar sig. 


_1 Och han sade: En man hade tva 
sdner, 

12 och den yngre af dem sade till 
fadern: Fader, gif mig den del af 
egendomen, som tillkommer mig. 
Och han skiftade agodelarna mellan 


dem. 

13 Och icke manga dagar darefter 
lade den yngre sonen allt sitt tillho- 
pa och for langt bort i frammande 
land, och dar férskingrade han sin 
egendom genom ett dfverdadigt lef- 
verne. 

14 Och sedan han hade foérslésat 
allt, vardt stor Lungersnéd i det lan- 
det, och han begynte lida brist. 
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15 Och han gick och gaf sig till en 
af inbyggarna i det landet, och han 
skickade honom ut pa sina marker att 
skota svin; 

16 och han langtade efter att fa 
fylla sin buk med de fruktskidor, som 
svinen ato, men ingen gaf honom. 

17 Da besinnade han sig och sade: 
Huru manga min faders legodrangar 
hafva icke bréd i 6fverfléd, och jag 
forgas har af hunger! 

18 Jag vill sta upp och ga till min 
fader och saga till honom: Fader, 
jag har syndat mot himmelen och in- 
for dig; 

19 jag ar icke mer viard att kallas 
dinson. Lat mig vara sAsom en af 
dina legodrangar. 

20 Och han stod upp och gick till 
sin fader. Och d& han dnnu var 
lanet ifran, sag honom hans fader 
och varkunnade sig och lopp emot 
honom, fé!l honom om halsen och 
kysste honom 6mt. 

21 Och sonen sade till honom: Fa- 
der, jag har syndat mot himmelen 
och infor dig, och jag dr icke mer 
vard att kallas din son. 

22 Da sade fadern till sina tjana- 
re: Baren fram den yppersta klad- 
ningen och kladen honom daruti och 
satten en ring pa hans hand och skor 
pa hans fotter 

23 och hamten den gédda kalfven 
och slakten honom, och latom oss ata 
och gora oss glada; 

24 ty denne min son var déd och 
har fatt lif igen, han var forlorad 
och ar aterfunnen. Och de begynte 
gora sig glada. 

25 Men hans aldre son var ute pa 
marken, och nar han kom nara hu- 
set, horde han spel och dans 

26 och kallade till sig en af tja- 
narna och fragade, hvad detta kunde 
vara. 

27 Och han sade till honom: Din 
broder har kommit, och din fader har 
slaktat den gédda kalfven, darfor att 
han har fatt honom helbragda till- 
baka. 

28 Da vardt han vredoch ville icke 
ga in. Da gick hans fader ut och 
bad honom. 

~29 Men han svarade och sade till 
fadern: Se, jag har tjanat dig i s& 
manga ar och har aldrig ofvertradt 
ditt bud, och mig har du aldrig gif- 
vit ett kid, att jag kunde géra mig 
glad med mina vanner; 
“En bat dr omkring 9 gallons. 


“* En kor ar lika med 10 bat. 
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30 men sedan denne din son, som 
har fértart dina agodelar med sko- 
kor, har kommit, har du fér honom 
slaktat den gédda kalfven. | 

381 Da sade han till honom: Mitt 
barn, du dr al:tid hos mig, och allt 
mitt ar ditt; 

82 men det var tillbérligt att glad- 
jas och fréjdas, ty denne din broder 
var dod och har fatt lif igen, och han 
var forlorad och ar aterfunnen. 


16 Kapitlet. 


Jesus Jramstdller liknelser om den otrogne 
Jérvaltaren och om den rike mannen och 
Lasarus. 


Me. han sade ock till sina larjung- 
ar: Det var en rik man, som ha- 
de en forvaltare, och denne blef an- 


' gifven for honom sdsom forskingran- 


de hans agodelar. 

2 Da kallade han honom till sig 
och sade till honom: Hvad ar detta, 
som jag hor om dig? Gor rakenskap 
for din forvaltning; ty du kan icke 
langre vara forvaltare. 

8 Och foérvaltaren sade fér sig 
sjalf: Hvad skall jag géra?. Ty min 
herre tager fran mig férvaltningen. 
Grafva orkar jag icke, tigga blyges 


jag. 

4 Jag vet hvad jag skall géra, att, 
nar jag varder satt ifran forvalt- 
ningen, de ma upptaga mig i sina hus. 

5 Och han kallade till sig hvar och 
en af sin herres galdendrer och sade 
till den forste: Huru mycket ar du 
skyldig min herre? 

6 Och han sade: Hundra bat* olja. 
Da sade han till honom: Tag ditt 
skuldebref och satt dig strax ned och 
skrif femtio. 

7 Sedan sade han till en annan: 
Och du, huru mycket ar du skyldig? 
Och han sade: Hundra korer** hvete. 
Och han sade till honom: Tag ditt 
skuldebref och skrif Aattio. 

8 Och husbonden prisade den oratt- 
fardige forvaltaren, att han handlade 
klokt. Ty denna varldens barn aro 
visare 4n ljusets barn i forhallande 
till sitt slakte. 

9 Och jag siger eder: Goren eder 
vanner’ medelst orattfardighetens 
Mammon***, pa det att, nar den ta- 
git slut, de ma mottaga eder i de 
eviga hyddorna. 

Matt. 19:21. Luk. 18:22. 1 Tim, 6:17 f. 

10 Den som ar trogenidet minsta, 
*** Se Matt. 6: 24. 
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han Ar ock trogen imycket, och den 

som dr orattfardig i det minsta, han 
ar ock orattfardig i mycket. 
. Luk. 19:17. Matt. 6: 24. 

11 Hafven I nu icke varit trogna i 

den oradttfardige Mammon, hvem 

skall da betro eder det sannskyldiga 


oda? 

12 Och hafven IJ icke varit trogna 
i en annans, hvem skall da gifva 
eder det som ar edert? 

13 Ingen tjanare kan tjana tva 
herrar; ty antingen skall han hata 
den ene och Alska den andre, eller 
skall han halla sig till den ene och 
forakta den andre. I kunnen icke 
tjana Gud och Mammon. 


14 Och allt detta hérde ock fari- 
séerna, som voro giriga, och de gjor- 
de spe af honom. 

15 Och han sade till dem: _I dren 
de som goren eder sjalfva rattfardiga 
info6r manniskorna; men Gud kanner 
edra hjartan, ty det som bland man- 
niskor ar hogt ar en styggelse infor 
Gud. 1 Sam. 16:7... Ps, 7:10. 

16 Lagen och profeterna voro in- 
till Johannes. Fran den tiden varder 
Guds rike foérkunnadt genom evan- 
gelium, och hvar man gor vald pa det. 

Matt. 11:12°f. 
17 Men lattare ar, att himmel och 
jord forgas, ain att en prick af lagen 
faller. Matt 5:18. Luk, 21:33. 

18 Hvar och en som skiljer sin 
hustru fran sig och gifter sig med en 
annan, han gor hor, och hvar och en 


som gifter sig med en som 4r skild ~ 


fran sin man, han gor hor. 
Mark. 5:32. 1,Kor. 7: 10. 


_19. Det var en rik man, som kladde 
sig 1 purpur och kostbart linne och 
lefde hvar dag i gladje och prakt.. 

20 Ochdet var en fattig, vidnamn 
 Lasarus, som lag fér hans dérr, full 
med sar 
21 och langtade efter att miattas 
med de smulor, som fdéllo ifran den 
rikes bord. Men till och med hun- 
darna kommo och slickade hans sar. 
22 Sa hande det, att den fattige 
dog och vardt ford af dnglarna i 
Abrahams skéte. Och Afven den rike 
dog och vardt begrafven. 

_23 Och i dédsriket upplyfte han 
sina 6gon, dar han lag i plagor, och 
fick se Abraham langt ifrén och La- 
sarus i hans skote, 
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24 och han ropade och sade: Fader 
Abraham, varkunna dig ofver mig 
och sand Lasarus, att han ma doppa 
det yttersta af sitt finger i vatten 
och svalka min tunga, ty jag pinas i 
denna laga. Jes. 66:24. Mark. 9: 44. 

25 Men Abraham sade: Min son, 
kom ihag, att du fick ut ditt goda, 
medan du lefde, och Lasarus samma- 
ledes det onda; men nu har han har 
hugnad, och du pinas. 

26 Och utom allt detta ar mellan 
oss och eder ett stort svalg befast, 
pa det att de som vilja ga ofver har- 
ifran till eder icke m& kunna det, 
icke heller de som dro dar ma kunna 
komma 6fver till oss. i 

27 Och han sade: Jag beder dig 
da, fader, att du sander honom till 
min faders hus, ; 

28 ty jag har fem bréder, att han 
ma formana dem, att icke afven de 
ma komma till detta pinorum. 

29 Abraham sade till honom: De 
hafva Moses och profeterna; ma de 
héra dem. Joh, 5:89, 45. 

30 Och han sade: Nej, fader Abra- 
ham, men om nagon fran de déda 
kommer till dem, skola de battra sig. 

31. Men han sade till honom: Hora 
de icke- Moses och profeterna,. sa 
skola de icke heller tro, om nagon 
uppstode fran de déda. 


17 Kapitlet. 
Jesus lirer om forsonlighet, om trons kraft 
och garningarnas ringhet, botar tio. spetdiska 
mdn och talar om sin tillkommelse. 


(ch han sade till sina larjungar: 
Det ar omdjligt, att icke forforel- 
ser skola komma; men ve den, ge- 
nom hvilken de komma! 

Matt. 18:6£. Mark. 9: 42. 

2 Honom ar det battre, att en 
kvarnsten lagges om hans hals och 
han kastas i hafvet, an att han for- 
for en enda af dessa sma. 

8 Vakten eder. Men om din bro- 
der syndar, sa tillrattavisa honom, 
och om han angrar sig, sa forlat ho- 
nom. 3 Mos. 19:17. Matt. 18: 15, 21 f. 

4 Och om han sju ganger om da- 
gen syndar mot dig och sju ganger 
kommer tillbaka till dig, sagande: 
jag angrar mig, sa skall du forlata 
honom. 


5 Och apostlarna sade till Herren: 
Foréka var tro. 


95 LUKAS’ EVANGELIUM. 


6 Da sade Herren: Om I haden 
tro sasom ett senapskorn, sa saden I 
till detta mullbarstrad: ryck dig upp 
och plantera dig i hafvet, och det 
skulle lyda eder. 

Matt. 17: 20. Mark. 11: 23. 


7 Men hvilken af eder har en tja- 
nare, som kér plogen eller vaktar bo- 
skapen, och sager till honom, nar han 
kommer in fran marken: ga strax 
och satt-dig till bords? 

8 Sager han icke hellre till honom: 
red till min maltid och omgjorda dig 
och tjina mig, medan jag ater och 
dricker, och sedan at du och drick? 

9 Icke tackar han val tjanaren, 
att han gjorde det som blef honom 
befalldt? Nej, menar jag. 

10 Sammalunda ock I, nar I haf- 
ven gjort allt som har blifvit eder 
befalldt, sA sagen: Vi dro onyttiga 
tjanare; vi hafva gjort hvad vi voro 
pliktiga att gora. 


11 Och det begaf sig, att nar han 
gick till Jerusalem, tog han vagen 
mellan Samarien och Galileen. 

12 Och da han gick in i en by, 
motte honom tio spetalska man, som 
stodo pa afstand, 

13 och de upphofvo sin rést och 
sade: Jesus, Mastare, varkunna dig 
6fver oss! 

14 Och nar han sdg dem, sade han 
till dem: Gan och visen eder for 
prasterna. 
under det de gingo, vordo de rena. 

3 Mos. 14:2 f. Luk. 5:14. 

15 Men en af dem, nar han sag, 
att han hade blifvit helbragda, kom 
han tillbaka och prisade Gud med 
h6ég rost 

16 och foll pa sitt ansikte for hans 
fotter, tackande honom. Och han 
var en samarit. 

17 Da svarade Jesus och sade: 
Blefvo icke tio gjorda rena? Hvar 
 &ro da de nio? 

1@ Har ingen funnits, som kommit 
igen for ak prisa Gud, utom denne 
framling? 

19 Och han sade till honom: Sta 
upp och ga. Din tro har hulpit dig. 


20 Och da han vardt tillfragad af 
fariséerna, nar Guds rike skulle kom- 
ma, svarade han dem och sade: Guds 
rike kommer icke sa, att det med 
dgonen fornimmes; 


Och det begaf sig, att_ 
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21 icke heller skall man saga: se 
har, eller se dar; ty se, Guds rike ar 
invartes i eder. 


22 Och han sade till larjungarna: 
Dagar skola komma, da I skolen 
astunda att fa se en af Mannisko- 
ands dagar, och I skolen icke fa se 


en. 

23 Och de skola saga till eder: se 
har, eller se dar! Gan icke Astad 
och lépen icke efter. 

Matt. 24: 28.. Mark. 18: 21. Luk. 21: 8. 

24 Ty sdsom’ ljungelden Ijungar 
och lyser fran himmelens ena ande 
till den andra, sa skall Manniskoso- 
nen vara pa sin dag. Matt. 24: 27. 

25 Men forst maste han mycket 
lida och forkastas af detta slakte. 

Luk. 9:22. 18:81. 24:7, 26. 

26 Och sdsom det skedde i Noas 
dagar, sa skall det ock vara i Manni- 
skosonens dagar. 

Matt, 24: 87f. 1 Petr. 3: 20. 

27 De ato, drucko, gifte sig och 
bortgiftes allt intill den dagen, da 
Noa gick in i arken och floden kom 
och forgjorde dem alla. 

1 Mos, 6:2. 7:7. 

28 Sammalunda ock, sdsom det 
skedde i Lots dagar: de Ato, drucko, 
kdpte, salde, planterade, byggde; 

1 Mos. 19: 14. 

29 men pa den dagen, da Lot gick 
ut fran Sodom, regnade eld och svaf- 
vel fran himmelen och forgjorde dem 
alla. 1 Mos. 19: 24. Jud. bref v. 7. 

380 Likasa skall det vara pa den 
dagen, dé Manniskosonen varder up- 
penbar. 

31 Den som pa den dagen ar pa 
taket och har sitt bohag i huset, han 
stige icke ned fér att himta det; 
sammalunda ock den som ar ute pa 
marken, han vande icke tillbaka. 

Matt. 24:17. Mark. 18:15 £. 

382 Kommen ihag Lots hustru. 

1 Mos, 19: 26. 

33 Hvilken som séker att behalla 
sitt lif, han skall mista det; men 
hvilken som mister det, han skall 
radda det. Luk. 9:24, Joh. 12: 25. 

34 Jag sager eder: I den natten 
skola tva ligga ien sang; en skall 
upptagas och den andre lamnas kvar. 

Matt. 24: 40 f. 

35 Tva kvinnor skola mala tillho- 
pa; en skall upptagas och den andra 

amnas kvar. 

36 Tva skola vara ute pa marken; 
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den ene skall upptagas och den andre 
lamnas kvar. 

37 Da svarade de och sade till ho- 
nom: Hvar da, Herre? Och han sa- 
de till dem: Dar Ateln ar, dit skola 
é6rnarna forsamla sig. Matt. 24: 28, 


18 Kapitlet. 


Jesus framstaller liknelser om domaren och 

denfaitiga dnkan, om fariséen och publika- 

nen, vdlsignar barnen, undervisar den rike 

ynglingen omlifvets vag och larjungarna om 

den ratia forsakelsens lon, forkunnar sitt li- 
dande, gifver synen at en blind. 


()ch han sade dem ock en liknel- 
se om huru de alltid borde 
bedja och icke fortrottas, Luk. 11:5 f. 
Rom. 12:12. Ef. 6: 18.. Kol. 4:2. 1 Tess. 5:17, 

2 sagande: I en stad var en doma- 
re, som icke fruktade Gud och icke 
hade férsyn for nagon manniska. 

3 Och en Anka var i den staden, 
och hon kom till honom och sade: 
Skaffa mig ratt af min vederdelo- 
man. 

4 Och han ville icke till en tid. 
Men darefter sade han for sig sjalf: 
Om jag ock icke fruktar Gud och 
icke har forsyn for nagon manniska, 

5 vill jag dock, emedan denna 
anka gér mig besvar, skaffa henne 
ratt, att hon icke till slut kommer 
och ofverfaller mig. 

6 Och Herren sade: Héren hvad 
den orattfardige domaren sager. 


7 Skall da icke Gud skaffa ratt at | 


sina utkorade, som ropa till honom 
dag och natt, och visar han icke lang- 
modighet mot dem? Upp. 6: 10. 

8 Jag sdger eder, att han snarli- 
gen skall skaffa dem ratt. Dock, 
nar Manniskosonen kommer, manne 
han skall finna tro pa jorden? 

1Tim. 4:1. 2 Tim. 3:1 f. 


9 Och han sade afven till somliga 
som fortrdéstade pa sig sjalfva, att 
de voro rattfardiga, och som forak- 
tade andra, denna liknelse: 

10 Tv&4 man gingo upp i templet 
for att bedja, den ene en farisé och 
den andre en publikan. 

11 Fariséen stod och bad sa for sig 
sjalf: Jag tackar dig, Gud, att jag 
icke ar sasom andra manniskor, réf- 
vare, orattfardiga, horkarlar eller 
ock sasom denne publikan. Upp. 3:17. 
_ 12 Jag fastar tva ganger iveckan; 
jag gifver tionde af allt hvad jag 
forvarfvar. 
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13 Och publikanen stod langt ifran 
och ville icke ens lyfta sina 6gon upp 
till himmelen, utan slog sig for sitt 
brést och sade: Gud, miskunda dig 
ofver mig syndare! Esr. 9: 6. 

14 Jag sager eder: Denne gick 
hem rattfardigad mer 4n den andre; 
ty hvar och en som upphojer sig, han 
skall varda férnedrad, men den som 
férnedrar sig; han skall varda upp- 
hojd. Job 22:29. Ords. 29: 28, 

Matt. 23:12. Luk. 14:11. 1 Petr. 5:5. 


15 Och de buro afven sma barn 
fram till honom, att han skulle taga 
pa dem; men da hans larjungar sago 
det, napste de dem. 

Matt. 19:13 f. Mark. 10:13 f. 

16 Men Jesus kallade dem till sig 
och sade: Laten barnen komma till 
mig och formenen dem icke; ty sada- 
na hérer Guds rike till. 

17 Sannerligen sager jag eder: 
Hvilken som icke mottager Guds rike 
edie) ett barn, han kommer aldrig 

arin. 


18 Och en 6fverhetsperson fraga- 
de honom och sade: Gode Mastare, 
hvad skall jag gora, att jag ma arf- 
va evigt lif? Matt.19:16f. Mark. 10:17f. 

19 Jesus sade till honom: Hvarfor 
kallar du mig god? Ingen 4r god 
utan Gud allena. 

20 Budorden vet du: ‘‘Du skall 
icke géra hor, du skallicke drapa, du 
skallicke stjala, du skall icke bara 
falskt vittnesbord; hedra din fader 
och din moder.”’ 

2 Mos. 20:12 f. 5 Mos. 5: 16 f. 

21 Men han sade: Allt detta har 
jag hallit fran min ungdom. 

22 Och nar Jesus horde detta, sa- 
de han till honom: Ett fattas dig An- 
nu. S&alj allt hvad du har och utdela 
at de fattiga, och du skall fa en 
skatt i himmelen, och kom och f6lj 
mig. Matt. 6: 19. Luk. 12:33. 

23 Och da han horde detta, vardt 
han djupt bedrofvad, ty han var myc- 
ket rik. 

24 Och da Jesus sag, att han vardt 
djupt bedréfvad, sade han: Huru 
svart ar det icke for dem som hafva 
agodelar att komma ini Guds rike! 

1 Tim. 6: 9, 10. 

25 Ty det ar lattare, att en kamel 
gar genom ett nalséga, an att en rik 
kommer in i Guds rike. 
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26 Da sade de som horde det: 
Hvem kan da varda fralst? 

27 Och han sade: Det som ‘ar 
om6jligt for manniskor, det 4r m6j- 
ligt for Gud. 

Jer. 32:17. Sak. 8:6. Luk. 1: 87. 


28. D& sade Petrus: Se, vi hafva 
ofvergifvit allt och foljt dig. 

Matt. 19:27f. Mark. 10:28f. Luk. 5:11. 

29 Och han sade till dem: Sanner- 
ligen sager jag eder: Ingen dr, som 
har 6fvergifvit hus eller foraldrar 
eller bréder eller hustru eller barn 
for Guds rikes skull, 

30 som icke skall fa mangfaldigt 
igen i denna tiden, och i den tillkom- 
mande varlden evigt lif. 


31 Da tog han till sig de tolf och 
sade till dem: Se, vi ga upp till Je- 
rusalem, och allt skall fullbordas, 
som ar skrifvet genom profeterna 
om Manniskosonen; Matt. 20: 17 £. 
Mark. 10:32 f. Luk. 9:22. 17:25. 24: 7, 26 f. 

82 ty han skall antvardas at hed- 
ningarna och begabbas och skymfas 
och bespottas, Luk. 23:1. Joh. 18: 28. 

83 och sedan de hafva gisslat ho- 
nom, skola de déda honom, och pa 
tredje dagen skall han uppsta igen. 

84 Och de férstodo intet haraf, 
och detta tal var dem férdoldt, och 
de fattade icke hvad som sades. 


85 Och det begaf sig, att nar han 
kom nara Jeriko, satt en blind vid 
vagen och tiggde. 

Matt. 20: 29f. Mark. 10: 46 f. 

36 Och nar han horde folket ga 
forbi, fragade han, hvad detta kunde 
vara; 

87 och de berattade for honom, att 
Jesus fran Nasaret gick forbi. 

88 Da ropade han och sade: Jesus, 
Davids son, férbarma dig 6fver mig! 

89 Och de som gingo forut napste 


honom, att han skulle tiga, men han 


ropade mycket mer: Davids son, foér- 
barma dig 6fver mig! 

40 Dastannade Jesus och befallde, 
att han skulle ledas till honom. Och 
da han kom fram, fragade han ho- 
nom, — 

41 sagande: Hvad vill du att jag 
skall géra dig? Och han sade: Her- 
re, att jag ma fa min syn. ° 

42 Och Jesus sade till honom: 
Haf din syn; din tro har hulpit dig. 
; Luk. 17: 19. 

* Enligt urskriften: minor. 


KAP. 19: 13. 


43 Och strax fick han sin syn och 
foljde honom, prisande Gud. Och 
ae folket, som sag detta, lofvade 

ud. 


19 Kapitlet. 


Jesus gastar hos |Sakkeus, framstdller liknel- 
sen om de tio punden, rider in i Jerusalem, 
grdter Gfver staden och renar templet, 


Och han kom in i Jeriko och gick 
darigenom. 

2 Och se, dar var en man, vid namn 
Sakkeus, och han var en 6fverste for 
publikanerna och var rik. 

3 Och han sokte att f4 se, hvilken 
som var Jesus, men han kunde icke 
for folkets skull, ty han var liten till 
vaxten. 

4 Da.lopp han i forvag framfoér 
dem och steg upp i ett mullbarstrad 
for att fa se honom, ty han skulle ga 
den vagen fram. 

5 Och nar Jesus kom till det stal- 
let, sag han upp och fick se honom 
och sade till honom: Sakkeus, skyn- 
da dig ned; ty i dag maste jag stanna 
i ditt hus. 

6 Och han skyndade sig ned och 
mottog honom med glidje. 

7 Och nar de sago det, knorrade 
de alla och sade: Han har gatt in att 
gasta hos en syndig man. 

8 Men Sakkeus steg fram och sa- 
de till Herren: Se, Herre, halften af 
mina agodelar gifver jag de fattiga, 
och om jag i nadgot har gjort oratt 
mot nagon, sé gifver jag fyradubbelt 
igen. Luk. 3: 18. 

9 Och Jesus sade till honom: I 
dag har fralsning vederfarits detta 
hus, emedan afven han ar en Abra- 
hams son, 

10. ty Manniskosonen har kommit 
for att uppsoka och fralsa det for- 
tappade. Matt. 18: 11. 


11 Och nar de hérde detta, sade 
han ytterligare en liknelse, emedan 
han var nara Jerusalem, och de me- 
nade, att Guds rike skulle strax up- 
penbaras. 

12 Darfo6r sade han: En man af 
adel bord for till ett aflagset land for 
att ofvertaga ett rike och sedan 
komma tillbaka. Matt. 25:14 £. 

13 Och han kallade till sig tio sina 
tjanare och gaf dem tio pund* och 
sade till dem: Handlen harmed, till 
dess jag kommer. 


En mina motsvarar ungefar $18. 


KAP. 19: 14. 


14 Men hans landsmian hatade ho- 
nom och sande en beskickning efter 
honom, sdgande: Vi vilja icke, att 
denne skall regera 6fver oss. 

15 Och det begaf sig, att nar han 
- kom tillbaka, efter att hafva motta- 
git riket, befallde han, att de tjana- 
re skulle kallas till honom, at hvilka 
han hade gifvit penningarna, pA det 
att han skulle fa veta, hvem som 
hade forvarfvat nagot och huru myc- 


eu 

16 Och den férste kom fram och 
sade: Herre, ditt pund har inbragt 
tio pund. 

17 Och han sade till honom: V&4l, 
du gode tjinare; emedan du har va- 
rit trogen i ett det minsta ting, sA 
haf makt 6fver tio stader. 

18 Och den andre kom och sade: 
a ditt pund har afkastat fem 


und. 
F 19 Och afven till denne sade han: 
Var ock du satt 6fver fem stadder! 

20 Och en annan kom och sade: 
Herre, se har ditt pund, som jag har 
haft forvaradt i en duk! 

21 Ty jag var radd for dig, eme- 
dan du ar en strang man, som tager 
upp det du icke lagt ned och skérdar 


- det du icke satt. 


22 Da sade han till honom: Efter 
din egen mun skall jag déma dig, du 
onde tjanare. Du visste, att jag ar 
en strang man, som tager upp det 
jag icke lagt ned och skérdar det jag 
icke satt. 

23 Hvarfor insatte du da icke mina 
penningar i en vaxelbank, sA att, nar 
jag kommit hem, jag hade kunnat 

‘uppbara dem med ranta? 

24 Och han sade till dem som sto- 
do bredvid: Tagen fran honom pun- 
det och gifven det At den som har de 
tio punden. 

25 Och de sade till honom: Herre, 
han har tio pund. 

26 Ty jag sager eder: At hvar och 
en som har skall varda gifvet, men 
fran den som icke har skall tagas af- 
ven det han har. Luk. 8218: 

27 Men dessa mina fiender, som 
icke ville, att jag skulle regera 6fver 
dem, foren dem hit och nedgéren 
dem infor mig. i 


28 Och nar han hade sagt detta, . 


gick han fore upp till Jerusalem. 


29 Och det begaf sig, att nar han 
nalkades Betfage och Betania, vid 
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det berg, som kallas Oljeberget, sin- 
de han tva af sina larjungar 

Matt, 21:1 f. Mark. 11:1f.° Joh. 12: 12 f. 

380 och sade: Gan in i byn, som 
ligger midt framfor eder; och nar I 
kommen dit, skolen I dar finna en 
fale bunden, pa hvilken annu ingen 
manniska har suttit. Lésen honom 
och féren honom hit. 

Och om nagon fragar eder: 
hvarfér lésen I honom? skolen I saga 
sa till honom: Herren behéfver ho- 
nom. 

32 Och de som hade blifvit sinda 
gingo astad och funno sdsom han ha- 
de sagt dem. 

33 Men nar de léste falen, sade 
hans agare till dem: Hvarfor lésen I 
falen? 

34 Och de sade: 
honom. 

35. Och de férde honom till Jesus 
och kastade sina klader pa falen och 
satte Jesus daruppa; 

36 och da han for fram, bredde de 
sina klader pa vagen. 

37 Och da han redan var nara, vid 
sluttningen af Oljeberget, begynte 
hela hopen af larjungarna med frdjd 
och hég rést lofva Gud fér alla de 
krafter, hvilka de hade sett, 

38 sagande: Valsignad vare han, 
som kommer en konung i Herrens 
namn! Frid i himmelen och dra i 
héjden! Ps, 118:25f. Luk. 2:14, 

39 Och nagra af fariséerna sade 
ur folkhopen till honom: Mastare, 
naps dina larjungar.* 

40 Men han svarade och sade till 
dem: Jag sager eder: Om dessa tiga, 
skola stenarna ropa. 


Herren behoéfver 


41 Och da han kom narmare och 
fick se staden, grat han é6fver honom 

42 och sade: O, att ock du visste, 
och det i denna din dag, hvad din frid 
tillhérer! Men nu Ar det férdoldt for 
dina 6gon. 

43 Ty dagar skola komma 6fver 
dig, da dina fiender skola kringskan- 
sa dig och omringa dig och tranga 
dig pa alla sidor; 

_ 44 och dig och dina barn, som dro 
i dig, skola de sla ned till marken, 
och de skola icke lamna kvar i dig 
sten pa sten, darfér att du icke kin- 
de den tid, da du var sékt. 

1 Kon. 9:7 £.. Mik. 8:12. Luk. 21:6, 


45 Och han gick in i templet och 
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begynte utdrifva dem som salde och 
k6pte dar inne, 
Matt. 21:12 f. Mark. 11: 15 f. 

46 sdgande till dem: Det ar skrif- 
vet: ‘‘Mitt hus ar ett bonehus’’; men 
I hafven gjort det till en réfvarkula. 

Jes. 56:7. Jer. 7:11. 


47 Och han larde hvar dag i temp- 
let. Och 6fversteprasterna och de 
skriftlarda och de férnimsta bland 
folket sokte att forgéra honom; 

Mark. 11:18. Joh. 7:19. 8:37. 

48 men de kunde icke finna, hvad 
de skulle géra, ty allt folket holl sig 
till honom och horde honom. 


20 Kapitlet. 


Jesus tillsporjes om sin makt, straffar i en lik. 

nelse Ofversteprdsterna och de skriftlarda, 

lirer om skattepenningen, om uppstdndelsen 

och sin messianska sdndning och varnar for 
de skrifilarda. 


(ch det begaf sig, att pA en af de 
dagarna, under det att han larde 
folket i templet och predikade evan- 
gelium, framtradde ofverstepraster- 
na och de skriftlarda med de Aldste 

2. och talade till honom och sade: 
Sag oss, af hvilken makt gor du det- 
ta, eller hvem ar den som har gifvit 
dig denna makt? Matt. 21: 23 f. 

Mark. 11:27f. Apg. 4:7. 7:27. 

8 Och han svarade och sade till 
dem: Afven jag skall sp6rja eder ett 
ord, och sigen mig: 

4 Var Johannes’ dépelse fran him- 
melen eller fran manniskor? 

5 Och de 6fverlade for sig sjalfva 
och sade: Om vi saga: fran himme- 
len, s& skall han siga: Hvarfor trod- 
den I honom da icke? 

6 Men om vi saga: fran manni- 
skor, sa skall allt folket stena oss, 
ty det ar ofvertygadt, att Johannes 
var en profet. 

7 Och de svarade, att de icke viss- 
‘te hvarifran. 

8 Och Jesus sade till dem: Icke 
heller sager jag eder, af hvilken 
makt jag gor detta. 


9 Och han begynte saga till folket 
denna liknelse: En man planterade 
en vingard och 6fverlamnade honom 
at vingardsman och for utrikes for 
lang tid. Ps. 90:9. Héga V. 8:11. Jes. 5:1. 

Jer. 2:21. Matt. 21:33 f. Mark. 12:1 f. 

10 Och nar tiden var inne, sande 
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han en tjinare till vingardsmannen, 
pa det att de skulle gifva honom af 
vingardens frukt; men vingardsman- — 
nen hudflangde. honom och skickade 
honom tomhandt ifran sig. 

11 Och han sande d4nnu en annan 
tjanare, men afven honom hudflang- 
de och skymfade de och skickade ho- 
nom tomhandt ifran sig. 

12 Och han sande dnnu en tredje, 
men afven denne sarade och bort- 
drefvo de. 

13 D&A sade vingardsherren: Hvad 
skall jag gora? Jag skall sanda min 
Alskade son. Kanhanda, nar de se 
honom, skola de hafva férsyn for ho- 
nom. 

14 Men da vingardsmannen fingo 
se honom, 6fverlade de sinsemellan 
och sade: Denne ar arfvingen; kom- 
men, latom oss drapa honom, pa det 
att arfvet ma blifva vart. 

15 Och de drefvo honom ut ur vin- 
garden och drapte honom. Hvadskall 
nu vingardens herre gora dem? 

16 Han skall komma och forgora 
dessa vingardsman och lamna vingar- 
den at andra. Nar de horde detta, 
sade de: Bort det! 

17 Och han ség pa dem och sade: 
Hvad ar da detta, som ar skrifvet: 
“Den sten, som byggningsmannen 
forkastade, han har blifvit en horn- 
sten’’? — Ps. 118: 22 f.. Jes. 8:14. 28: 16. 

Apg. 4:11. Rom. 9:33. 1 Petr. 2: 7. 

18 Hvar och en som faller mot den 
stenen, han skall krossas, men den, 
pa hvilken stenen faller, honom 
skall han sla i stycken. 

Dan. 2:34. Sak. 12: 3. 

19 Och 6fversteprasterna och de 
skriftlarda sékte att bara hander pa 
honom i samma stund, men de raddes 
fér folket; ty de forstodo, att han 
hade sagt denna liknelse mot dem. 


20 Och de vaktade pa honom och 
sinde nagra som hade blifvit be- 
stallda, hvilka latsade sig vara ratt- 
fardiga, p& det att de skulle fanga 
honom vid nagot. ord for att antvar- 
da honom at 6fverheten och i lands- 
héfdingens vald. 

Matt. 22:15 f£. Mark. 12: 13 f. 

21 Och de fragade honom, sagan- 
de: Mastare, vi veta, att du talar 
och larer ratt och icke har anseende 
till person, utan larer Guds vag sann- 
fardigt. 


KAP. 20: 22. 


22 Ar det lofligt, att vi gifva kejsa- 
ren skatt eller icke? 

23 Men da han markte deras list, 
sade han tilldem: Hvarfér fresten I 
mig? 

24 Laten mig se en penning. Hvil- 
kens bild och 6fverskrift har han? 
Och de svarade och sade: Kejsarens. 

25 Da sade han till dem: Gifven 
da kejsaren det kejsaren  tillhérer 
och Gud det Gud-tillhorer. Rom, 12: 7. 

26 Och de kunde icke fanga ho- 
nom vid nagot ord infor folket, utan 
forundrade sig 6fver hans svar och 
tego. 


27 Da gingo nagraaf sadducéerna, 
hvilka neka, att det gifves nagon 
uppstandelse, fram till honom och 
fragade honom, 

Matt. 22:23. Mark. 12:18 f. 

28 sigande: Mastare! Moses har 
skrifvit 4t oss: ‘‘Om nagons broder 
dor, som: har hustru, och denne dér 
barnlés, s& skall hans broder taga 
hans hustru och uppvacka sad At sin 
broder.”’ 5 Mos, 25: 5. 

29 Nu voro sju brodder, och den 
forste tog sig hustru och dog barn- 


6s, 

30 och den andre tog hustrun, och 
denne dog ock barnlés. 

381 Och den tredje tog henne; sam- 
malunda lamnade ock alla sju inga 
barn efter sig, och de dogo. 

382 Men sist af alla dog ock kvin- 
nan. 

383 Nar nu uppstandelsen sker, 
hvilken af dem skall f& henne till 
hustru? Ty alla sju hafva haft hen- 
ne till hustru. 

34 Da svarade Jesus och sade till 
dem: Denna varldens barn gifta sig 
och bortgiftas, 

385 men de som hafva befunnits 
vardiga att fa del af den andra varl- 
den och af uppstandelsen fran de dé- 
da, de hvarken gifta sig eller bort- 
giftas; 

36 ty de kunna icke mera dé, ty 
de aro lika anglar och aro Guds barn, 
emedan de dro uppstandelsens barn. 

37 Och att de déoda uppsta, gaf 
afven Moses till kanna vid stallet om 
tornbusken, d& han kallar Herren 
Abrahams Gud och Isaks Gud och 
Jakobs Gud. 

2 Mos, 3: 6,16. Apg. 7:82. Hebr. 11:16, 

_ 88 Men Gud ar icke dédas, utan 
{efvandes Gud. Ty honom lefva alla. 
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389 Da svarade nagra af de skrift- 
larda och sade: Mastare, du sade ratt. 

40 Och de dristade icke mer att 
fraga honom nagot. 

41 Men han sade till dem: Huru 
kunna de saga, att Kristus ar Davids 
son? Ps.110:1. Matt. 22:41 £. Mark. 

12:35f. Apg. 2:34. Hebr. 1:18. 10:12 f. 

42 Och David sjalf sager i psal- 
mernas bok: ‘‘Herren sade till min 
Herre: Satt dig pa min hégra sida, 

43 till dess jag har lagt dina fien- 
der dig till en fotapall.’’ 1 Kor. 15:95. 

44 David kallar honom saledes her- 
re. Huru kan han da vara hans son? 


45 Och han sade till sina larjung- 
- under det att allt folket hérde 

et: 

46. Tagen eder till vara fdr de 
skriftlarda, som vilja g4 omkring j 
fotsida klader och alska halsningar 
pa torgen och framsta platserna i 
synagogorna och hégsatena vid gis- 
tabuden, 

Matt. 23:5 f. Mark. 12: 88f. Luk. 11: 43. 

47 och som uppata Ankornas hus 
och sasom en férevindning halla 
langa boner. Dessa skola fa hardare 
dom. Matt. 23: 14, 


21 Kapitlet. 


Ankans skarf. Jesus lérer om Jerusalems 
Sorstoring och sin tillkommelse. 


(ch nar han sag upp, fick han se, 
huru de rika lade sina gafvor i 
offerkistan. Mark. 12: 41 f. 

2 Han sag ock en fattig inka, som 
lade dit tva skarfvar, 

3 och han sade: Sannerligen siger 
jag eder: Denna fattiga anka lade in 
mer 4n alla de andra, 

4 ty de inlade alla till Guds offer 
af sitt éfverfléd, men hon inlade af 
sin fattigdom allt hvad hon agde till 
lifsuppehalle. 


5 Och da nagra sade om templet, 
att det var prydt med skéna stenar 
och offerskanker, sade han: 

Matt. 24:1. Mark, 13:1 £. 

6 Dagar skola komma, d& af allt 
detta, som I sen, icke skall lamnas 
sten pa sten, som icke skall nedbry- 
tas. 1 Kon. 9:7f. Mik. 3:12. Luk. 19: 43, 

7 Da fragade de honom och sade: 
Mastare, nar skall di detta ske, och 
hvad skall vara tecknet, nar detta 
skall ske? L 
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8 Och han sade: Sen till, att Iicke 
varden vilseledda; ty manga skola 
komma i mitt namn och saga: jag ar 
det och tiden dr nara. Féljen dem 
darfor icke efter. 

Ef. 5:6. Kol. 2:8, 2 Tess. 2:8. 

9 Men nar I fan hora talas om 
krig och uppror, sA blifven icke fér- 
farade; ty detta maste fodrst ske, 
men 4nden ar icke strax. 

10 Da sade han till dem: Folk 
oma resa sig mot folk och rike mot 
rike, 

11 och det skall vara stora jord- 
bafningar pa den ena orten efter den 
andra och hungersnéd och farsoter, 
och stora skracksyner och tecken 
fran himmelen skola visa sig. 

12 Men fore allt detta skola de 
bara hander pa eder och forfélja eder 
och antvarda eder till synagogor och 
fangelser och draga eder fram for 
konungar och furstar for mitt namns 
skull. Matt. 10:17. Joh. 15:19f. 16:2f. 

Apg. 4:8. 5:18. 12:4, 16:24. Upp. 2:10. 

13 Men det skall aflépa for eder 
till vittnesbérd. 

14 Laggen darfor pa edra hjartan, 
att I icke 1 forvag tanken pa. huru I 
skolen férsvara eder; 

Matt. 10:19. Luk./12: 11. 

15 ty jag skall gifva eder mun och 
visdom, hvilken alla edra motstanda- 
re icke skola kunna motsiga eller 
motsta. 

2 Mos. 4:12. Jes. 54:17. Apg. 6:10. 

16 I skolen utlamnas afven af for- 
aldrar och bréder och frander och 
vanner, och somliga af eder skola de 
déda, Mik. 7: 6. 
17 och I skolen vara hatade af 
alla for mitt namns skull; 

£3 Matt. 10; 22. 

18 ochicke ett har pa edert huf- 
vud skall ga forloradt. _ Matt. 10: 30, 

19 Forvarfven edra sjalar genom 
edert talamod. 

20 Och nar I sen Jerusalem om- 
ringas af krigsharar, veten da, att 
dess forddelse ar nara. Dan. 9:27. 

21 Da flykte de som 4roi Judeen 
till bergen, och de som Aro i staden 
drage ut darifran, och de som dro 
pa landsbygden gang icke dit in; 

22 ty detta ar hamndedagar, att 
allt som ar skrifvet skall fullbordas. 

23 Men ve dem som dro hafvande 
och dem som gifva di i de dagarna! 
Ty stor néd skall vara pa jorden och 
vrede 6fver detta folk, 


KAP. 21: 37. 


24 och de skola falla for svards- 
egg och bortforas i fangenskap till 
alla hednafolk, och Jerusalem skall 
vara fortrampadt af hedningarna, 
till dess hedningarnas tider varda 
fullbordade. Rowex11= 26: 

25 Och tecken skola ske i sol och 
mane och stjarnor, och pa jorden 
skall angest komma 6fver folken,. 
och de skola foértvifla vid hafvets och 
vagornas dan, Jes. 13: 10, Hes. 82:7. 

Joel 2:10, 31. 3:15 f. Matt. 24:29 f. 
Mark. 18:24f. Ape. 2:20. Upp. 6: 12, 

26 under det att m&nniskor upp- 
gifva andan af forskrackelse och af 
vantan pa det som skall 6ofverga 
varlden, ty himmelens krafter skola 
bafva; 

27 och da skola de se Manniskoso- 
nen komma i en sky med stor makt 
och harlighet. Dan. 7: 10, 18. 

Apg.1:11. 1 Tess. 4:16. Upp. 1:7. 

28 Men da detta begynner ske, 
resen eder upp.och upplyften edra 
hufvud; ty da nalkas eder forlossning. 

Rom. 8: 23. 


29 Och han sade dem en liknelse: 
Sen pa fikontradet och pa alla trad. 
Matt. 24:32 f. Mark. 13: 28 f. 

30 Nar de redan hafva slagit ut 
och I sen det, sa veten I af eder 
sjalfva, att sommaren redan ar nara. 

81. Likasa afven I, nar I sen detta 
ske, sa veten, att Guds rike ar nara. 

32 Sannerligen sager jag eder: 
Detta slakte skall icke forgas, forr- 
an allt har skett. 

33 Himmelen och jorden skola for- 
gas, men mina ord skola icke forgas. 
Ps. 102: 27. Jes. 40:8. Hebr. 1:11. 

34 Men hafven akt pa eder sjalf- 
va, att icke till 4fventyrs edra hjar- 
tan varda fértyneda af svalg och 
dryckenskap och detta lefvernes be- 
kymmer, sa att den dagen kommer 
eder plotsligt uppa; 

Rom. 18: 13. 1 Tess. 5:6. 1 Petr. 4: 7. 

385 ty sdsom en snara skall han 
komma 6fver alla som bo pa hela 
jordens yta. 

1 Tess. 5:2. 2 Petr. 3:10. Upp. 3:3. 

86 Vaken foérdenskull alltid och 
bedjen, att I man aktas vardiga att 
undfly allt detta, som skall komma, 
och att stallas infor Manniskosonen. 

Matt. 24: 42. Mark. 18: 38. Luk. 12: 40. 


87 Och han larde om dagarna i 
templet, men om natterna gick han 


KAP. 21: 38, 


ut och vistades pa det berg, som kal- 
las Oljeberget, 

38 och allt folket kom bittida om 
morgonen till honom i templet for 
att hora honom. 


22 Kapitlet. 


Jesus forrddes, firar pdskhogtiden, instiftar 

nativarden, formanar till d6dmjukhet och 

stdndaktighet, dngslas, beder, gripes, fornekas 
af Petrus, smadas, forhéres infor rddet. 


Qch sotebrédshégtiden, som kallas 
pask, tillstundade. 

2 Mos. 12:15. Matt. 26:2f. Mark, 14:1 f. 

2 Och 6fversteprasterna och de 
skriftlarda sékte, huru de skulle kun- 
na r6ja honom ur vagen; ty de fruk- 
tade for folket. 

38 Men Satan for in i Judas, som 
hade tillnamnet Iskariot och var en 
af de tolf. 

Matt. 26:14f. Mark. 14:10f. Joh. 13: 27. 

4 Och han gick bort och talade 
med 6fversteprasterna och befalhaf- 
varna for vakten, huruledes han skul- 
le forrada honom at dem. 

5 Och de gladdes och kommo 6f- 
verens att gifva honom penningar. 

6 Och han gaf léfte och sékte ef- 
ter lagligt tillfalle att forrada honom 
at dem utan nagon folkskockning. 


7 Och den dagen i sétebrédshégti- 
den kom, pa hvilken pAskalammet 
borde slaktas. 

Matt. 26:17f. Mark. 14: 12 f. 

8 Och han sande Petrus och Jo- 
hannes, sagande: Gan och tillreden at 
oss paskalammet, att vi mA ata det. 

9 Och de sade till honom: Hvar 
vill du att vi skola tillreda det? 

10 Ochthan sade tilldem: Se, nar 
I kommen ini staden, skall en man 
mota eder, som bar en kruka vatten. 
Foéljen honom in i det hus, dar han in- 


Yr, 

11 och sagen till husbonden: Mis- 
taren sager dig: Hvar ar harbarget, 
dar jag kan ata paskalammet med 
mina larjungar? 

12 Och han skall visa eder en stor 
sal i 6fra vaningen, stilld i ordning; 
reden till dar. _ 

13 Och de gingo Astad och funno 
sasom han hade sagt dem och till- 
redde paskalammet. 

14 Och nar stunden var inne, satte 
han sig till bords och de tolf apost- 
larna med honom, 

Matt. 26:20. Mark. 14; 17 f, 
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15 och han sade tilldem: Jag har 
hégeligen astundat Ata detta paska- 
lamm med eder, forran jag lider; 

16 ty jag sager eder, att jag icke 
mer skall ata daraf, forran det var- 
der fullkomnadt i Guds rike. 

17 Och han tog en kalk, tackade 
och sade: Tagen honom och skiften 
eder emellan; 

18 ty jag sager eder, att jag icke 
skall dricka af vintradets frukt, forr- 
an Guds rike kommer. 

Matt. 26:29. Mark. 14: 25. 

19 Och han tog ett bréd, tackade 
och brét det och gaf dem, sigande: 
Detta ar min lekamen, som for eder 
varder utgifven. Goren detta till 
min aminnelse. 

Matt. 26:26 f, Mark. 14:22 f. 1 Kor. 11:28 f. 

20 Sammalunda tog han ock kal- 
ken efter maltiden, sigande: Denna 
kalk ar det nya forbundet i mitt blod, 
som for eder varder utgjutet. 

21 Dock se, min forraidares hand 
ar med mig pa bordet. Ps. 41:10. 

Matt. 26:21f. Mark. 14:18f. Joh. 18:21 f. 

22 Och Manniskosonen gar bort, 
sasom det ar bestamdt; dock ve den 
manniskan, genom hvilken han var- 
der forradd! 

23 Och de begynte fraga sinsemel- 
lan, hvilken af dem val den vore, som 
skulle géra detta. 


24 Men det vardt ock en tvist mel- 
lan dem, hvilken af dem skulle anses 
vara storst. . 

Matt. 20:24f. Mark. 10: 41f. 

25 Da sade han till dem: Folkens 
konungar harska éfver dem, och de 
som hafva makt 6fver dem kallas 
nadiga herrar. : 

26 Men I icke sa; utan den som 
ar storst ibland eder vare s&som den 
yngste, och den fornamste vare s8- 
som den som tjinar. Luk. 9: 48. 

27 Ty hvilkendera 4r stérre, den 
som sitter till bords, eller den som 
tjanar? Manne icke den som sitter 
till bords? Men jag ar midt ibland 
eder sdsom den som tjiinar. 

Matt. 20:28. Joh, 13:14f. Fil. 2:7. 
Men I dren de som hafva fér- 
blifvit hos mig i mina frestelser. 

29 Och jag dfverlater ett rike at 
eder, sasom min Fader har éfverlatit 
det at mig, Luk. 12: 32, 

380 pa det att I man Sta och dricka 
vid mitt bord i mitt rike och sitta pa 
troner och déma Israels tolf slikter,. 

Matt. 19: 28. Upp. 3: 21, 
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381 Och Herren sade: Simon, Si- 
mon, se, Satan har begirt eder for 
att sdlla eder sisom hvete; 

Job1:7f. 1 Petr. 5:8. 

382 men jag har bedt for dig, att 
din tro icke ma varda om intet. Och 
nar du en gang har blifvit omvand, 
sa styrk dina bréder. 

33 Da sade han till honom: Herre, 
jag ar redebogen att ga med dig bade 
1 fangelse och i déden. 

84 Men han sade: Jag siger dig, 
Petrus: I dag skall icke hanen gala, 
forrain du tre ganger har nekat, att 
du kanner mig. 

Matt. 26:34. Mark. 14:30. Joh. 18: 38. 


35 Och han sade till dem: Nar jag 
utsande eder utan penningpung och 
ransel och skor, icke har val eder na- 
got fattats? Och de svarade: Intet. 

Luk. 9:3. 10: 4. 

86 Da sade han till dem: Men nu, 
den som har penningpung, han tage 
honom med sig, sammalunda ock 
ransel; och den som icke har, han 
salje sin mantel och k6épe sig ett 
svard; 

37 ty jag sdger eder, att pa mig 
maste annu fullbordas det som 4dr 
skrifvet: ‘‘Och bland ogarningsman 
vardt han raknad.’’ Ty det som rér 
mig nar nu sitt slut. Jes. 53: 12. 

88 Da sade de: Herre, se, har iro 
tva svard. Och han sade till dem: 
Det Ar nog. 


39 Och han gick ut och begaf sig, 

sasom det var hans sed, till Oljeber- 

et, och afven hans larjungar féljde 
onom. 

Matt. 26: 36f. Mark. 14:32f. Joh. 18:1. 

40 Och da han kom till stallet, 
sade han till dem: Bedjen, att I icke 
man komma i frestelse. 

41 Och han skilde sig fran dem 
vid pass ett stenkast och féll pa sina 
knan och bad, 

42 sdgande: Fader, o att du ville 
taga denna kalk ifran mig! Ske 
dock icke min vilja, utan din! 

43 Och honom syntes en angel fran 
himmelen, som styrkte honom. 

44 Och han kom i mycket stor 
angest och bad dnnu ifrigare, och 
hans svett vardt sdsom blodsdroppar, 
som féllo ned pa jorden; 

Joh, 12:27. Hebr. 5: 7. 

45 och da han stod upp fran boénen 
och kom till sina larjungar, fann han 
dem insomnade af bedrodfvelsen, 


KAP, 22: 60. 


46 och han sade till dem: Hvarfér 
sofven I? Stan upp och bedjen, att 
I icke man komma i frestelse. 


47 Medan han dnnu talade, se, da 
kom en folkskara, och den som hette 
Judas, en af de tolf, gick fore dem 
och tradde fram till Jesus for att 
kyssa honom. 

Matt. 26:47 £. Mark. 14:48 f. Joh. 18:3 f. 

48 Men Jesus sade till honom: Ju-+ 
das, forrader du Manniskosonen med 
en kyss? 

49 N&r nu de som voro omkring 
honom sago hvad som var pa farde, 
sade de till honom: Herre, skola vi 
sla till med svard? 

50 Och en af dem slog 6fverste- 
prastens tjanare och hégg af hans 
hogra Gra. 

51 Da svarade Jesus och sade: La- 
ten det blifva vid detta. Och han 
tog pa hans 6ra och helade honom. 

52, Och Jesus sade till dfverste- 
prasterna och till befalhafvarna 6f- 
ver tempelvakten och till de Aldste, 
som hade kommit till honom: Sasom 
mot en réfvare hafven I gatt ut med 
svard och stafvar. 

53 Ehuru jag hvar dag var med 
eder i templet, utrackten I icke 
edra hander mot mig, men detta ar 
eder stund och mérkrets makt. 


54 Och de grepo honom och férde 


honom med sig och férde honom in i 


ofversteprastens hus. Och Petrus 
foljde pa afstand. 
Matt. 26:57f. Mark. 14:58f. Joh. 18:18, 24. 


55 Och sedan de hade upptandt en 
eld midt pa garden och satt sig: till- 
samman, satte sig Petrus midt ibland 
dem. Matt. 26: 69 f. 

Mark. 14:66 f. Joh. 18:17 f., 25 f. 

56 Och en tjinstekvinna, som fick 
se honom sitta vid elden, faste d6go- 
nen pa honom och sade: Denne var 
ock med honom. 

57 Men han fornekade honom och 
sade: Kvinna, jag kainner honom 
icke. 
58 Och kort darefter sig en annan 
honom och sade: Du Ar ock en af 
dem. Men Petrus sade: Manniska, 
jag ar det icke. 

59 Och vid pass en timme diarefte 
forsikrade en annan och sade: For 
visso var ock denne med honom, ty 
han ar ock en galiléer. 

Men Petrus sade: Manniska, 


KAP. 22: 61. 


jag vet icke hvad du sager. Och 
strax, medan han dnnu talade, gol 
hanen. E 

61 Och Herren vinde sig om och 
sig pa Petrus. Och da kom Petrus 
ihdg Herrens ord, huru han hade 
sagt till honom: Forran hanen har 
galit, skall du tre ganger forneka 


mig. . t 
62 Och Petrus gick ut och grat 
bitterligen. 


63 Och de min, som fasthdllo Je- 
sus, begabbade honom och slogo ho- 
nom 

Jes. 50:6. Matt. 26:67£. Mark. 14: 65. 

64 och bundo fér hans 6gon och 
slogo hans ansikte och fragade ho- 
nom, sagande: Profetera, hvem det 
var, som slog dig. 

65 Och manga andra hiadelser sade 
de mot honom. 


66 Och nar det hade blifvit dag, 
forsamlade sig folkets aldste, 6fver- 
stepraster och skriftlarda och forde 
honom upp infor sitt rad 

Matt. 27:1. Mark. 15:1. 

67 och sade: Ar du Kristus, sa sag 
oss det. Och han sade till dem: Om 
jag sager eder det, sa tron I det 
icke, 

68 och afven om jag fragar, sa 
svaren I mig icke, ej heller gifven I 
mig los. 

69 Men harefter skall Mannisko- 
sonen sitta p& Guds krafts hogra 
sida. 

Ps. 110:1. Matt. 26:64. Mark. 14: 62 f. 

70 Da sade de alla: Sa ar du da 
Guds Son? Och han sade till dem: I 
sagen det, ty jag ar sa. 

71 Och de sade: Hvad vittnesbérd 
behdfva vi nu mera? Ty vi hafva 
sjalfva hért det af hans mun. 


23 Kapitlet. 


Jesus forhores infor Pilatus, skickas till He. 
rodes. och dter till Pilatus, démes, korsfdstes, 
dér och begrafves. 


(ch hela hopen af dem stod upp och 
férde honom till Pilatus. 

Matt. 27:2. Mark. 15:1f. Joh. 18: 28 f. 

2 Och de begynte anklaga honom, 
sigande: Denne hafva vi funnit for- 
vanda folket och férbjuda att gifva 
kejsaren skatt och saga sig sjalf 
vara Kristus, en konung. 

Matt. 17; 25. Luk. 20:25. Apg. 17: 7. 
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3 Och Pilatus fragade honom, sa- 
gande: Ar du judarnas konung? Och 
han svarade honom och sade: Du sa- 
ger det. Matt. 27: 11 f. 

4 Och Pilatus sade till ofverste- 
prasterna och till folket: Jag finner 
intet brottsligt hos denne man. 

5 Men de blefvo ifrigare och sade: 
Han uppviglar folket, larande i hela 
Judiska landet, fran Galileen och 
anda hit. j 

6 Och nar Pilatus hérde namnas 
Galileen, fragade han, om mannen 
var en galiléer. 

7 Och da han férnam, att han var 
fran det land, som lydde under Hero- 
des, sande han honom till Herodes, 
som ock sjalf var i. Jerusalem under 
dessa dagar. 

8 Men nar Herodes fick se Jesus, 
vardt han ganska glad, ty han hade 
lange velat se honom, emedan han 
hade hort mycket om honom och 
hoppades fa se nagot tecken goras af 
honom. Matt, 14:1f. Luk. 9:7. 

9 Och han fragade honom om 
manga stycken, men han svarade 
honom intet. 

10 Men 6fversteprasterna och de 
skriftlarda stodo och anklagade ho- 
nom haftigt; 

11 och Herodes med sitt krigsfolk 
foraktade och begabbade honom och 
kladde honom i en lysande kladnad 
och sande honom tillbaka till Pilatus. 

12 Och Pilatus och Herodes blefvo 
vanner med hvarandra pa den dagen, 
ty mellan dem hade tillforne varit 
ovanskap. 


18. Och Pilatus kallade tillhopa 
éfversteprasterna och radsherrarna 
och folket 

14 och sade till dem: I hafven fort 
till mig denne man, sdsom den dar 
forvander folket, och se, jag har for- 
hért honom i eder narvaro och icke 
funnit hos denne man nagot af de 
brott, for hvilka I anklagen honom; 
Matt. 27:23. Mark. 15:14. Joh. 18:38. 19:4. 

15 men ej heller Herodes, ty jag 
sande eder till honom, och ‘se, intet 
som fortjanar doden ar gjordt af ho- 


nom; 

16. darfor' vill jag tukta honom och 
gifva honom los. 

17 Men han maste vid hégtiden 
gifva dem en fange los. | 

Matt, 27:15 f.. Mark. 15:6 f. Joh. 18: 39 f. 

18 Da-ropade hela hopen och sade: 
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R6j denne ur vagen, och gif oss Bar- 
abbas los! 

19 Denne hade blifvit satt i fang- 
else for ett upplopps skull, som hade 
skett istaden, och for drap. 


20 Ater talade Pilatus till democh | 


ville gifva Jesus lds. 

21 Men de ropade emot och sade: 
Korsfast, korsfast honom! 

22 Da sade han till dem fér tredje 
gangen: Hvad ondt har han da gjort? 
Jag har icke funnit nagot hos honom, 
som fortjanar déden. Darfor vill jag 
tukta honom och gifva honom lés. 

23 Men de lago at med héga rop 
och begarde, att han skulle korsfas- 
tas, och deras och 6fversteprasternas 
rop blef allt starkare. 

24 Da domde Pilatus, 
skulle ske sdsom de begirde, 

25 och han lésgaf At dem den som 
hade blifvit kastad i fangelse for 
upplopp och drap, och hvilken de be- 
garde, men Jesus 6fverlamnade han 
at deras vilja. 


26 Och da de férde honom bort, 
togo de en man, Simon fran Cyrene, 
som kom fran landet. och lade korset 
pa honom, att han skulle bara det 
efter Jesus. Matt, 27:32. Mark. 15: 21, 

27 Men honom foljde en stor hop 
folk och kvinnor, som jaimrade sig 
och grato 6fver honom. 

28 Och Jesus vande sig om till 
dem och sade: I Jerusalems déttrar, 
graten icke 6fver mig, utan graten of- 
ver eder sjalfva och ofver edra barn; 

29 ty se, dagar skola komma, da 
de skola saga: Saliga dro de ofrukt- 
samma och de kveder, som icke haf- 
va fodt, och de spenar, som icke haf- 
va gifvit di. 

380 Da skola de begynna saga till 
bergen: fallen. 6fver oss, och. till 
kullarna: skylen oss. 

Hos. 10:8. Upp. 6:16. 9:6. 

31 Ty om de gora detta med det 
friska tradet, hvad skall d& ske med 
det torra? Jer. 25:29. 1 Petr. 4: 18. 

82 Och afven tva andra, som voro 
ogarningsman, utfordes med honom 
till att aflifvas. 


33 Och da de kommo till det stalJle, 
som kallas hufvudskalleplats, kors- 
faste de darstades honom och ogar- 
ningsminnen, den ene pa den hogra 
sidan och den andre pa den vdnstra. 


Jes. 53:12. Matt. 27:33f. Mark. 15: 22 f. 
jOF Joh. 19: 17 f: 


att det 


KAP, 28: 49. 


84 Och Jesus sade: Fader, foérlat 
dem; ty de veta icke hvad de géra. 
Och de delade hans klader mellan sig 
och kastade lott om dem. 

Ps, 22:19. Apg-3:17. 7:60. 

35 Och folket stod och sag pa, och 
afven radsherrarna jamte dem gjorde 
spe af honom och sade: Andra har 
han hulpit; hjalpe han sig sjalf, om 
han ar Kristus, Guds utkorade. 

Matt. 27: 39f. Mark. 15: 29 f. 

386 Och 4fven krigsmannen begab- 
bade honom och gingo fram och 
rackte honom attika 

87 och sade: Ar du judarnas ko- 
nung, sa hjalp dig sjalf. 

88 Afven var en ofverskrift skrif- 
ven 6fver honom pa grekiska, latin 
och hebreiska: Denne 4r judarnas 
konung. 

Matt. 27:37. Mark. 15:26. Joh. 19: 19. 

89 Och en af de ogdrningsmin, 
som voro upphangda, hadade honom 
och sade: Ar du Kristus, sa hjalp dig 
sjalf och oss. 

40 Da svarade den andre, napste 
honom och sade: Fruktar du icke ens 
Gud, da du ar under samma dom? 

41 Och oss sker ratt, ty vi lida det 
vara garningar aro varda, men denne 
har intet ondt gjort. 

42 Och han sade till Jesus: Herre, 
pe ihag mig, dé du kommer i ditt 
rike. 

43 Och Jesus sade till honom: San- 
nerligen sager jag dig: I dag skall du 
vara med mig i paradiset. 


44 Och det var vid sjatte timmen, 
och det vardt moérker 6fver hela lan- 
det anda till nionde timmen, 

Matt. 27:45 f. Mark. 15: 33 f. 

45 och solen miste sitt sken, och 
forlaten i templet ramnade midt i tu, 
2 Mos. 26: 81. 

46 och Jesus ropade med hég roést 
och sade: Fader, i dina hinder be- 
faller jag min ande! Och da han ha- 
de sagt detta, gaf han upp andan. 

Ps. 31:6. Joh. 19:30. Apg. 7: 59. 

47 Och nar hofvitsmannen sag det 
som skedde, prisade han Gud och 
sade: For visso var denne en rattfar- 


dig man. 

48 Och allt folket, som hade sam- 
mankommit till att se harpa, da de 
sago hvad som hade skett, slogo de 
sig for bréstet och vande tillbaka; 

49 men alla hans vanner och de 
kvinnor, som hade f6ljt med honom 


KAP. 28: 50. 


fran Galileen, stodo langt ifran och 
sago detta. 


50 Och se, dar var en man, vid 
namn Josef, som var en radsherre, 


en god och rattfardig man fran Ari-- 


matea, en judisk stad, 
Matt. 27:57f. Mark. 15: 42f. Joh. 19: 38 f. 

51 och hvilken icke hade samtyckt 
till deras rad och garning, och som 
jamval vantade, afven han, efter 
Guds rike; 

52 han gick till Pilatus och begarde 
Jesu kropp. 

53. Och han tog ned honom och 
svepte honom i en linneduk och lade 
honom i en graf, som var uthuggen i 
ett berg, i hvilken annu ingen var 


lagd. 

54 Och det var tillredelsedag, och 
sabbaten begynte inga. 

55 Och de kvinnor, som hade kom- 
mit med honom fran Galileen, fdljde 
efter och besago grafven och huru 
hans kropp lades. 

56 och de gingo tillbaka och till- 
redde valluktande kryddor och smér- 
jelser; men om _ sabbaten voro. de 
stilla, efter budordet. _2 Mos. 20: 10. 


24 Kapitlet. 


Jesus uppstdr frdn de déda, uppenbarar sig 
Jor ladrjungarna, uppfar till himmelen. 


Me pa férsta dagen i veckan kom- 

mo de mycket. bittida till graf- 
ven, barande de valluktande kryddor, 
som de hade tillredt, och nagra med 
dem. 

Matt. 28:1f. Mark. 16:1f. Joh. 20:1 f. 

2 Och de funno stenen bortvaltrad 
fran grafven, 

3 och de gingo in och funno icke 
Herren Jesu kropp. 

4 Och det begaf sig, att dA de voro 
bekymrade daréfver, se, d& stodo 
heednit dem tva man i skinande kla- 

er. 

5. Da de nu vordo férfarade och 
bdjde sina ansikten mot jorden, sade 
de till dem: Hvarfér sdken I den lef- 
vande bland de déda? 

Han ar icke har, utan han dr 
uppstanden. Kommen ihag, huru 
han talade till eder, d&4 han annu var 
i Galileen, Luk. 9:22, 18: 38. 

7 sagande: Manniskosonen maste 
antvardas i syndiga manniskors han- 
der och korsfastas och pA tredje da- 
gen uppsta. 


* En stadie var en vaglangd af omkring 600 fot. 
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8 Och de kommo ihag hans ord 

9 och gingo tillbaka fran grafven 
och kungjorde allt detta for de elfva 
och for alla de andra. 3 

10 Och det var Maria Magdalena 
och Johanna och Maria, Jakobs mo- 
der, och de andra kvinnorna, som 
voro med dem, hvilka sade detta for 
apostlarna. 

11 Och deras ord syntes fér dem 
peeves lést tal, och de trodde dem 
icke. 

12 Men Petrus stod upp och lopp 
till grafven, och nar han lutade sig 
dit in, fick han se endast sveplinnet 
ligga dar, och han gick hem till sig, 
comeing sig o6fver det som hade 
skett. 


13 Och se, tva af dem gingo sam- 
ma dag till en by, vid namn Emma- 
us, som ligger sextio stadiers* vag 
fran Jerusalem. Mark. 16: 12. 

14 Och de talade med hvarandra 
om allt detta, som hade skett. 

15 Och det begaf sig, att under det 
de talades vid och radgjorde med 
hvarandra, nalkades Jesus sjalf och 
gick med dem; 

16 men deras égon voro férhallna, 
sa att de icke igenkande honom. 

17 Och han‘sade till dem: Hvad ar 
detta for tal, som I hafven eder 
emellan, dar I gan och dren bedréf- 
vade? 

18 Da svarade den ene, som hette 
Kleopas, och sade till honom: Ar du 
allena framling i Jerusalem och vet 
icke hvad som dar har skett i dessa 
dagar? 


19 Och han sade till dem: Hvad — 


da? Och de sade till honom: Det 


som har skett med Jesus fran Nasa-_ 
ret, som var en profet, maktig igar- 
ning och ord infor Gud och allt folket, 


Matt. 21:11. Luk. 7:16. Joh. 6:14. 

20 och huruledes vara 6éfverste- 
praster och radsherrar hafva utlim- 
nat honom att démas till 
korsfast honom. 


doden och 


21 Men vi hoppades, att han var 
den som skulle férlossa Israel; men 


med allt detta ar det i dag tredje da- 
gen, sedan detta skedde. apg. 1:6, 
22 Men afven nagra kvinnor af de 


vara hafva gjort oss bestérta; da de 
bittida om morgonen hade kommit _ 


till grafven 
Matt. 28:8, Mark. 16:10. Joh. 20:18, 


i 


23 och icke funnit hans kropp, : 
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kommo de och sade, att de ock hade 
sett en syn af anglar, hvilka hade 
sagt, att han lefver. 

Och nagra af dem som voro 
med oss gingo bort till grafven och 
funno det vara sA, som kvinnorna 
hade sagt, men honom sago de icke. 

25 Da sade han till dem: O, I ofor- 
standiga och senhjartade till att tro 
pa allt hvad prefeterna hafva talat! 

26 MAste icke Kristus lida detta 
och inga i sin harlighet? 

Jes. 50:6. 53kap.- Fil. 2:84. Hebr. 12: 2. 

27 Och han begynte med Moses 
och alla profeterna och uttydde for 
dem det som i alla skrifterna rorde 


honom. 1 Mos. 3:15. 12:3. 22:18. 26:4. 
2Sam. 7:12. Ps. 22. 182:11: Dan. 9: 24. 


28 Och de nalkades byn, dit de 
gingo, och han latsade, att han ville 
ga langre fram. 

29 Och de nédgade honom, sagan- 
de: Blif kvar hos oss; ty det lider 
mot aftonen, och dagen nalkas sitt 
slut. Och han gick in for att blifva 
kvar hos dem. 

380 Och det begaf sig, att da han 
satt till bords med dem, tog han bro- 
det, valsignade, brét det och gaf 


em. 

31 Och deras égon dppnades, och 
de igenkande honom, och sa forsvann 
han ur deras asyn. 

32 Och de sade sinsemellan: Var 
icke vart hjarta brinnande i oss, da 
han talade med oss pA vagen och ut- 
tydde for oss skrifterna? 

33 Och i samma stund _ stodo de 
upp och gingo tillbaka till Jerusalem 
och funno de elfva forsamlade och 
dem som voro med dem, 

34 och dessa sade: Herren ar for 
visso uppstanden och har blifvit sedd 
af Simon. 1 Kor. 15:5. 

35 Och de andra fortaljde hvad 
som hade skett pa vagen och huru 
han vardt igenkand af dem, da han 
brét brodet. 


86 Och under det de talade harom, 
stod Jesus sjalf midt ibland dem och 
sade till dem: Frid vare med eder! 

Mark. 16:14. Joh. 20:19 f. 

87 Da blefvo de forskrackta och 
bafvande och menade, att de sago 
en ande. 


KAP.-24: 53. 


38 Och han sade till dem: Hvarfér 
aren I forfarade, och hvarfér upp- 
stiga sadana tankar i edra hjartan? 

389 Sen mina hander och mina fot- 
ter, att det ar jag sjalf; tagen pa 
mig och sen. Ty en ande har icke 
k6tt och ben, sAsom I sen mig hafva. 

40 Och dé han hade sagt detta, 
visade han dem sina hander och foét- 


ter. 

41 Och da de annu icke trodde, for 
gladjes skull, utan fdrundrade sig, 
sade han till dem: Hafven I har na- 
got att ata? Joh. 21: 5. 

42 Och de gafvo honom ett stycke 
stekt fisk och nagot af en honungs- 
kaka; 

43 och han tog och at daraf i de- 
ras asyn. 

44 Och han sade till dem: Dessa 
dro de ord, som jag talade till eder, 
da jag annu var med eder, att allt 
maste fullbordas, som ar skrifvet om 
mig i Moses’ lag och i profeterna 
och i psalmerna. Luk. 9:22. 18: 33. 

45. Da 6ppnade han deras sinne, sa 
att de forstodo skrifterna, 

46 och han sade till dem: Sa ar det 
skrifvet; och s&.mAste Kristus lida 
och pa den tredje dagen uppsta fran 
de doda 

47 och battring och syndernas for- 
latelse predikas i hans namn bland 
alla folk och forst i Jerusalem. 

Apg. 18: 38. 1 Joh. 2:12. 
48 Men I dren vittnen om detta; 
Joh, 15: 27. 

49 och se, jag sander 6fver eder 
min Faders lo6fte. Men I, blifven 
kvar i staden Jerusalem, till dess I 
varden beklidda med kraft af héjden. 
Joh. 14:26. 15:26. 16:7. Apg.1:4. 2 kap, 


50 Och han forde dem ut till .Be- 
tania och upplyfte sina hander och 
valsignade dem. Apg. 1:12. 

51 Och det begaf sig, att idet han 
valsignade dem, skildes han fran dem 
och upptogs till himmelen. 

Mark. 16:19. Apg. 1: 9. 

52 Och de tillbado honom och gingo 
tillbaka till Jerusalem med stor 
gladje, 

58. och de voro alltid i templet, pri- 
sande och lofvande Gud. Amen. 


Johannes’ Evangelium. 


1 Kapitlet. 
Kristi gudom och ménniskoblifvande. Jo- 


hannes’ vitinesbord. Lérjungar begynna folja 
Jesus. 


| begynnelsen var Ordet, och Ordet 
var hos Gud, och Ordet var Gud. 
Ords. 8: 22. Joh. 10: 30, 1 Joh. 1:1 f. 
Upp. 19: 13. 
2 Detta var i begynnelsen hos 


ud. 

3 Genom detta ar allt gjordt, och 
det forutan ar intet gjordt, som ar 
gjordt. Ef.3:9. Kol. 1:16. Hebr. 1: 10. 

A I det var lif, och lifvet var man- 
niskornas ljus; Joh. 5:26. 4 Joh. 5:11. 

5 och ljuset lyser i morkret, och 
morkret fattade det icke. 

Jes, 60:1. Joh. 8:12. 12: 46. 


6 En man upptradde, sind af Gud, 
vid namn Johannes. Mal. 4:5. 
Matt. 8:1, 11:14. Mark.1:2, Luk. 1:13, 

7 Denne kom till ett vittnesbérd 
for att vittna om Ijuset, pa det att 
alla skulle tro genom honom. 

8 Icke var han ljuset, men han 
kom for att vittna om ljuset. 


9 Det var det sanna ljuset, hvil- 
ket upplyser alla manniskor, d& det 
kommer i varlden. 

Joh. 8:19. 9:5, 12:35, 

10 I variden var han, och genom 
honom ar varlden gjord, och varlden 
kande honom icke. Hebr. 1: 2. 

11 Han kom till sitt eget, och hans 
egna mottogo honom icke. 

12 Men at alla dem som mottogo 
honom gaf han makt att blifva Guds 
barn, dem som tro pa hans namn,_ 

Rom. 8:15 f. Gal. 3:26, 2 Petr. 1: 4. 
1 Joh. 3:1, 

13 hvilka dro fodda icke af blod, 
icke heller af kétts vilja, icke heller 
af mans vilja, utan af Gud. 

Joh. 3:5. 1 Petr. 1:23. Jak. 1:18, 

14 Och Ordet vardt k6tt, och han 
bodde bland oss, full af nad och san- 
ning, och vi skadade hans harlighet, 

*Se 5 Mes. 18: 15, 


sasom den af Fadern enféddes harlig 


lighet. : Matt. 1:16, 18. 
Luk. 1:31. Matt. 17:2. Kol. 1:19. 


15 Johannes vittnar om honom och 
ropar, sagande: ‘‘Denne var det, om 
hvilken jag sade: den som kommer 
efter mig, han har varit fére mig, ty 
han var forr an jag.’’ 

Matt. 3:11... Mark. 1:7. Joh. 1:30. 

16 Och af hans fullhet hafva vi 

alla fatt, och nad for nad. 
Joh. 3:34. Kol. 2:3, 9. 

17 Ty genom Moses blef lagen gif- 
ven, naden och sanningen kommo 
genom Jesus Kristus. 2 Mos, 20:1 ¢. 

18 Ingen har nagonsin sett Gud; 
den enfédde Sonen, som dri Faderns 


skéte, han har uppenbarat honom. 
2Mos 33:20. Matt. 11:27. Luk. 10: 22, 
Joh. 6:46. 1 Tim.6:16, 1 Joh. 4:12. 


19 Och detta ar Johannes’ vittnes- 
bérd, da judarna sinde praster och 
leviter fran Jerusalem for att fraga 
honom: Hvem ar du?, Joh. 5: 33. 

20 Och han bekande och férneka- 
de icke; och han bekande: Icke dr 
jag Kristus. Joh, 3:28, Apg. 13: 25. 

21 Och de fragade honom: Hvad 
da? Ar du Elias? Och han sade: 
Jag ar det icke. Ar du profeten?* 
Och han svarade: Nej. 

22 Da sade de till honom: Hvem 
air du, att vi ma gifva dem svar, som 
hafva sindt oss? Hvad sager du om 
dig sjalf? 

23 Han sade: ‘Jag ar en ropandes 
rdést i dknen: géren Herrens vag rat!’’ 
sdsom profeten Hsaias har sagt. 

Jes. 40:3. Matt. 8:8. Mark.1:3. Luk, 3:4. 

24. Och de som voro utsanda voro 
af fariséerna. 

25 Och de fragade honom och sade 
till honom: Hvarfér déper du da, om 
du icke ar Kristus, icke heller Elias, 
icke heller profeten? 

26 Johannes svarade dem och sade: 
Jag déper med vatten, men midt 
ibland eder star den I icke kannen, 

Matt, 3:11, Luk, 3;16, 
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27° Han ar den som kommer efter 
mig, hvilken har varit fore mig, hvil- 
kens skorem jag icke dr virdig att 
upploésa. , 

28 Detta skedde i Betania, pa 
andra sidan Jordan, dir Johannes 
dopte. 


29 Dagen darefter sag’ Johannes 
Jesus komma till honom och sade: 
Se, Guds Lamm, som borttager varl- 
dens synd! 

Jes. 53: 7. 1 Kor. 5:7. i Petr. 1:19. 

30 Denne ar det, om hvilken jag 
sade: Efter mig kommer en man, 
som har varit fore mig, ty han var 
forr an jag. 

81 Och jag kande honom icke, men 
pa det att han skulle varda uppenbar 
for Israel, fordenskull har jag kom- 
mit for att dopa med vatten. 

82 Och Johannes vittnade och sa- 
de: Jag har sett Anden nedfara sa- 
som en dufva fran himmelen, och han 
forblef 6fver honom. 

Matt. 3:16. -Mark. 1:10. Luk. 8: 22. 

838. Och jag kande honom icke, men 
den som sande mig att dépa med 
vatten, han sade till mig: Den, é6fver 
hvilken du far se Anden nedfara och 
forblifva, han ar den som déper med 
den Helige Ande. Matt. 3: 11. 

84 Och jag har sett och vittnat, 
att denne ar Guds Son. 


85 Dagen darefter stod Johannes 
ater dar och tva_af hans larjungar. 

386 Och han sag pa Jesus, som kom 
gaende, och sade: Se, Guds Lamm! 

37 Och de tva larjungarna hérde 
honom tala och féljde Jesus. 

38 Da vande Jesus sig om, och nar 
han sag, att de foljde honom, sade 
han till dem: Hvad s6ken I? Och de 
sade till honom: Rabbi — det betyder 
mastare —, hvar bor du? 

39 Han sade till dem: Kommen 
och sen. Da gingo de och sago, hvar 
han bodde, och stannade den dagen 
hos honom. Det var vid tionde tim- 
men. 

40 Andreas, broder till Simon Pet- 
rus, var en af de tva, som hade hort 
Johannes och féljt Jesus. 

41 Denne fann forst sin broder 
Simon och sade till honom: Vi hafva 
funnit Messias — det betyder Kris- 


tus. . 
-_ 42, Och han férde honom till Jesus. 
Jesus sag pa honom och sade: Du ar 


KAP, 2: 5- 


Simon, Jonas’ son; du skall heta Ke 
fas — det betyder Petrus. 
Matt. 16: 18. 


43 Dagen darefter ville Jesus gA 
till Galileen, och han fann Filippus 
och sade till honom: F6lj mig. 

44 Och Filippus var fran Betsaida, 
fran Andreas’ och Petri stad. 

45 Filippus fann Natanael och sade 
till honom: Den, om hvilken Moses, i 
lagen, och profeterna hafva skrifvit, 
hafvavifunnit, Jesus, Josefsson, fran 
Nasaret. 1 Mos. 8:15. 22:18.. 49: 10. 
5 Mos. 18:18. 2 Sam.7:12. Jes. 7:14. 9:6. 


53 kap. Jer. 23:5. Hes. 34:23. Dan. 9: 24. 
Mik. 5:2. . Matt, 2: 23. 


46 Och Natanael sade till honom: 
Kan nagot godt vara fran Nasaret? 
Filippus sade til! honom: Kom och 

e 


47 Jesus sig Natanael komma till 
honom och sade om honom: Se, en 
ratt israelit, i hvilken icke ar nagot 
svek! 

48 Natanael sade till honom: Hvar- 
af kanner du mig? Jesus svarade och: 
sade till honom: Forran Filippus till- 
kallade dig, d& du var under fikon- 
tradet, sag jag dig. 

49 Natanael svarade och sade till 
honom: Rabbi, du ar Guds Son, du 
ar Israels konung. 

50. Jesus svarade och sade till ho- 
nom: Emedan jag sade dig, att jag 
sag dig under fikontradet, tror du; 
storre ting an dessa skall du fa se. 

51 Och han sade till honom:. San- 
nerligen, sannerligen siger jag eder: 
Fran denna stund skolen I fa se him- 
melen d6ppen och Guds anglar fara 
upp och fara ned 6fver Manniskoso- 
nen. 1 Mos, 28: 12. 

Matt, 4:11. Luk. 22: 43. 24:4. Apg. 1:10. 


2 Kapitlet. 
Brollopeti Kana. Jesus renar templet. 


(ch pa tredje dagen vardt ett brdl- 

lop i Kana i Galileen, och Jesu 
moder var dar. 

2 Och afven Jesus vardt bjuden 
och hans larjungar till brollopet. 

8 Och da vin fattades, sade Jesu 
moder till honom: De hafva intet vin. 

4 Jesus sade till henne: Kvinna, 
hvad har jag att gora med dig? Min 
stund har annu icke kommit. 

5 Hans moder sade till tjinarna: 
Hvadhelst han sager eder, det goren, 


KAP, 2: 6. 


6 Men efter judarnas reningssed 
voro dar staende sex vattenkrukor 
af sten, rymmande hvar for sig tva 
eller tre metreter*. Mark. 7: 3. 
7 Jesus sade till dem: Fyllen kru- 
korna med. vatten. Och de fyllde 
dem dnda till bradden. x 
8 Och han sade till dem: Osen nu 
uti och baren till varden. Och de 
buro. 
9 Och nar varden hade smakat pa 
vattnet, som hade blifvit vin, och 
han icke visste hvarifran det var — 
men tjanarna, som hade 6st vattnet, 
visste det — kallade varden till-sig 
brudgummen 
10 och sade till honom: Hvar man 
satter forst fram det goda vinet, och 
nar de blifvit druckna, da det som ar 
sAmre. Du har gémt det goda vinet 
anda till nu. 
11 Detta sitt forsta tecken gjorde 
Jesus i Kana i Galileen och uppenba- 
rade sin harlighet; och hans larjung- 
ar trodde pa honom. 
- 12 Darefter for han ned till Ka- 
pernalin, han och hans moder och 

ans bréder och hans larjungar; och 
de stannde dar nagra fa dagar. 


13 Och judarnas pask var nara, 
och Jesus for upp til J erusaiem. 

14 Och han fann i templet dem, 
som salde oxar och far och dufvor, 
och vaxlarna, som sutto dar. 

15 Och han gjorde ett gissel af 
tag och dref ut dem alla fran temp- 
let, tillika med faren och oxarna, och 
slog ut vaxlarnas mynt och stétte 
omkull borden 
Matt. 21:12f. Mark. 11:15f. Luk. 19: 45 f. 

16 och sade till dufmanglarna: Ta- 
gen bort detta harifran; géren icke 
min Faders hus till ett marknadshus. 

17 Da kommo hans larjungar ihag, 
att det var skrifvit: ‘‘Nitalskan for 
ditt hus skall fortara mig.’’ 

Ps. 69: 10. 

18 Da svarade judarna och sade 
till honom: Hvad tecken later du oss 
se, eftersom du gor detta? 

Matt. 12:38. 16:1. Joh. 6:30. 

19 Jesus svarade och sade till dem: 
Bryten ned detta tempel, och inom 
tre dagar skall jag resa upp det. 

Matt. 26: 61. 

20 Da sade judarna: Pa fyrtiosex 
ar har detta tempel blifvit uppbygegdt, 
och du skulle resa upp det inom tre 
dagar! 

*En metret innehdll omkring 10 e2llons. 
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21 Men han talade om sin kropps 
tempel. 

22 Darfor, nar han hade uppstatt 
fran de déda, kommo hans larjungar 
ihag, att han hade sagt detta, och de 
trodde skriften och det ord, som Jesus 
hade sagt. Luk. 24: 8. 


23 Da han nu var i Jerusalem vid 
pasken under hégtiden, trodde manga 
fe hans namn, nar de sago hans tec- 

en, som han gjorde. 

24 Men sjalf betrodde sig Jesus 
icke At dem, emedan han kande alla, 

25 och emedan han icke hade be- 
hof af att nagon vittnade om manni- 
skan, ty han visste sjalf hvad som 
var imanniskan. Joh. 6:64. Upp. 2:23. 


3 Kapitlet. 


Jesu samtal med Nikodemus om den nya fo- 
delsen och om den saliggérande tron. Johan- 
nes ddparens vittnesbord. 


Me det var en man af fariséerna, 
som hette Nikodemus, en af ju- 
darnas radsherrar. — Joh. 7:50. 19:39. 
2 Denne kom till Jesus om natten 
och sade till honom: Rabbi, vi veta, 
att du har kommit fran Gud sdsom 
larare; ty ingen kan géra dessa tec- 
ken, som du gor, utan att Gud dr 
med honom. Joh. 9: 16, 33. 
3 Jesus svarade och sade till ho- 
nom: Sannerligen, sannerligen siger 
jag dig: Utan att en varder fédd pa 
nytt, kan han icke se Guds sike. 
it. 3:5 


Tit. 3: 5. 

4 Nikodemus sade till honom: Hu- 
ru kan en manniska fdédas, nar hon 
ar gammal? Icke kan hon val Ater 
ga in isin moders lif och fdas? 

5 Jesus svarade: Sannerligen, san- 
nerligen sager jag dig: Utan att en 
varder fodd af vatten och Ande, kan 
han icke inga i Guds rike. 

Mark. 16: 16. 

6 Det som ar fédt af kéttet ar 
k6tt, och det som dr fodt. af Anden 
ar ande. 

7 Forundra dig icke, att jag sade 
dig: I masten fodas pa nytt. 

8 Vinden blaser hvart han vill, 
och du hor hans rést, men du vet 
icke hvarifran han kommer och 
hvart han far; si 4r hvar och en 
som ar fodd af Anden. 

Pred. 11:5. 1 Kor. 2:11. 


9 Nikodemus svarade och sade till 
honom: Huru kan detta ske? sf 


: 
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10 Jesus svarade och sade till ho- 
nom: Ar du Israels larare och vet 
icke detta? 

11 Sannerligen, sannerligen sager 
jag dig: Vi tala hvad vi veta, och 

vad vi hafva sett, det vittna vi, och 
vart vittnesbérd antagen I icke. 
Joh. 7:16. 8:28. 12:49. 14: 24. 

12 Tron I icke, nar jag har talat 
till eder om jordiska ting, huru sko- 
len I da tro, om jag talar till eder 
om himmelska ting? 

13° Och ingen har farit upp i him- 
melen utom den som for ned fran 
himmelen, Manniskosonen, som 4r i 
himmelen. Joh. 6:62. Ef. 4:9, 

14 Och likasom Moses upphdjde 
ormen i 6knen, sA maste Mannisko- 
sonen varda upphojd, 

4 Mos. 21:9. Joh. 8:28. 12:32. 

15 pa det att hvar och en som 
tror pa honom icke ma foérgas, utan 
hafva evigt lif. Luk. 19:10. Joh. 6: 40, 54, 

16 Ty sd alskade Gud varlden, att 
han utgaf sin enfédde Son, pa det 
att hvar och en som tror pa honom 
icke ma forgas, utan hafva evigt lif. 

Rom. 5:8. 1 Joh. 4:9. 

17 Ty icke sande Gud sin Son i 
varlden for att déma varlden, utan 
pa det. att varlden skulle varda fralst 
genom honom. Luk. 9:56. 1 Joh. 4:14. 

18 Den som tror pa honom, han 
varder icke démd,. men den som icke 

tror, han ar redan démd, emedan han 
icke tror pa Guds enfédde Sons namn. 
Joh. 5:24. 6:40. Apg. 4:12. . 

19 Och detta ar domen, att Ijuset 
har kommit i varlden, och manni- 
skorna alskade moérkret mer 4n lju- 
set, ty deras garningar voro onda. 

Joh. 1:5, 10 f. 

20 Ty hvar och en som gor det 
onda hatar ljuset och kommer icke 
till ljuset, pa det att hans garningar 
icke ma varda bestraffade; 

21 men den som gor sanningen 
kommer till ljuset, pa det att hans 

arningar ma varda uppenbara, ty 
e dro gjorda i Gud. 


22 Darefter kom Jesus och hans 
larjungar till Judiska landet, och dar 
vistades han med dem och dopte. 

* Joh. 4:2. 

23 Afven Johannes dépte i Enon 
nara Salim, ty dar var mycket vat- 
ten, och de kommo och lato dopa sig; 

Matt. 3:6. Luk. 3: 7. ; 

24 ty Johannes var annu icke kas- 

tad i fangelse. Matt. 14:3. 


KAP. 4: 1. 


25 Da uppkom en tvist mellan Jo- 
hannes’ larjungar och judar om re- 
ning. : 

26 Och de kommo till Johannes 
och sade till honom: Rabbi, den som 
var med dig pa andra sidan Jordan, 
den, om hvilken du har vittnat, se, 
han doper, och alla komma till ho- 
nom. Joh. 1:15, 30. 

27 Johannes svarade och sade: En 
manniska kan intet taga, om det icke 
varder henne gifvet fran himmelen. 

1 Kor. 4:7. Jak. 1:17. 
_ 28 I aren sjalfva mina vittnen, att 
jag sade: Icke ar jag Kristus, utan 
jag ar sand fore honom. 
Mal. 3:1. Luk.1:17. Joh. 1:6, 20. 

29 Den som har bruden, han. dr 
brudgummen, men  brudgummens 
van, som star och hér honom, han 
frdjdar sig hégeligen éfver brudgum- 
mens rést; denna min fréjd ar nu 
fullkomnad. 

30 Han maste tillvixa, men jag 
maste aftaga. 

31 Den som kommer ofvanefter 
ar ofver alla; den som ar af jorden, 
han ar af jorden, och af jorden talar 
han; den som kommer fran himme- 
len ar 6fver alla. 

32 Och hvad han har sett och hort, 
det vittnar han, och ingen antager 
hans vittnesbérd. 

Joh, 5:20. 8:26. 12:49. 14:10. 

83 Den som antager hans vittnes- 
bord, han har beseglat, att Gud ar 
sannfardig. 1 Joh, 5:10. 

34 Ty den Gud har s&ndt, han ta- 
lar Guds ord, ty Gud gifver icke An- 
den efter matt. 

Jes. 11:2, Apg. 10:88. Ef. 4:7, 

35 Fadern alskar Sonen, och allt 

har han gifvit i hans hand. 


Matt. 11:27. 28:18. Luk. 10:22, 
17:2. Hebr, 2:8. 


386 Den som tror p& Sonen, han 
har evigt lif, men den som icke tror 
Sonen skall icke fa se lif, utan Guds 
vrede forblifver é6fver honom. 

Joh. 6:47. 1Joh. 5:11 f£. 5 Mos.29: 20. 32:22. 


Joh. 5: 22. 


4 Kapitlet. 
Jesu samtal med den samaritiska kvinnan 


och med larjungarna. Mdnga samariter tro 
pd honom. Jesus botar konungsmannens son. 


a nu Herren férnam, att fariséer- 
na hade hort, att Jesus gjorde 
flera larjungar och dopte flera an Jo- 
hannes Toh, 8: 22, 26. 


KAP. 4: 2. 


2 —ehuru Jesus sjalf icke dépte, 
utan hans larjungar — 

3 lamnade han Judeen och begaf 
sig Ater till Galileen. 

4 Men han maste ga genom Sama- 


rien. 

5 Sa kom han till en stad i Sama- 
rien, som heter Sikar, nara den landt- 
gard, hvilken Jakob gaf at sin son 
Josef. 1 Mos. 33:19. 48:22. Jos. 24: 82. 

6 Och dar var Jakobs brunn. Eme- 
dan nu Jesus var trott af vandring- 
en, satte han sig sa ned vid brunnen. 
Det var vid sjatte timmen. 

7 Da kom en kvinna fran Sama- 
rien for att hamta vatten. Jesus 
sade till henne: Gif mig att dricka. 

8 Ty hans larjungar hade gatt till 
staden for att kopa mat. 

9 Da sade den samaritiska kvinnan 
till honom: Huru kan du, som 4r en 
jude, begara nagot att dricka af mig, 
som 4r en samaritisk kvinna? Ty 
judarna hafva intet umgange med 
samariterna. 2 Kon. 17: 24. 

Luk. 9:52 f. Joh. 8: 48, Apg. 10: 28. 

10. Jesus svarade och sade till hen- 
ne: Forstode du Guds gafva och hvem 
den ar, som sager till dig: Gif mig 
att dricka, sa skulle du hafva-bedt 
honom och han hafva gifvit dig lef- 
vande vatten. Ps, 23:2. Jes. 12:3. 

11 Kvinnan sade till.honom: Herre, 
du har intet 6skarl, och brunnen ar 
djup; hvarifran har du da dét lefvan- 
de vattnet? 

12 Icke ar val du storre 4n var fa- 
der Jakob, som. gaf oss brunnen och 
sjalf. drack daraf med sina barn och 
sin boskap? 

13 Jesus svarade och sade till hen- 
ne: Hvar och en som dricker af detta 
vatten, han varder torstig igen, 

Joh. 6: 58. 

14 men hvilken som dricker af det 
vatten, som jag skall gifva honom, 
han skall icke térsta till evig tid, 
utan det vatten, som jag skall gifva 
honom, skall blifva i honom en kalla 
med springande vatten till evigt lif. 

Jes. 55:1. Joh. 6: 27, 85. 7:87f. 

15 Kvinnan sade till honom: Her- 
re, gif mig det vattnet, att jag icke 
ma torsta eller behéfva komma. hit 
for att hamta vatten. 

16 Jesus sade till henne: Ga, till- 
kalla din man och kom hit. 

17 Kvinnan svarade och sade: Jag 
har ingen man. Jesus sade till hen- 
ne: Du sade ratt: jag har ingen man; 
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18 ty fem man har du haft, och 
den du nu har ar icke din man; det 
har du sagt sant. 

19 Da sade kvinnan till honom: 
Herre, jag ser, att du ar en profet. 
Luk, 7:16. 24:19. Joh. 6:14. 

20 Vara fader hafva tillbedt pa 
detta berg, och I sagen, att i Jerusa- 
lem ar det stalle, dar man bor till- 
bedja. 5 Mos. 12:5, 11. 1 Kon. 9:8. 

21 Jesus sade till henne: Kvinna, 
tro mig, att en tid kommer, da I 
hvarken pa detta berg eller i Jerusa- 
lem skolen tillbedja Fadern. 

22 I tillbedjen hvad I icke kannen, 
men vi tillbedja hvad vi kanna, ty 
fralsningen ar fran judarna. 

Jes. 2:3. Luk. 24: 47. Rom, 9: 4. 

23 Men en tid kommer och dr re- 
dan inne, da sanna tillbedjare skola 
tillbedja Fadern i anda och sanning, 
ty Fadern sdéker ock sadana tillbed-_ 
jare. 

24 Gud ar en Ande, och de som 
tillbedja honom bora tillbedja i anda 
och sanning. 2 Kor. 3:17. 

Da sade kvinnan till honom: 
Jag vet, att Messias, som_kallas 
Kristus, skall komma; nar han kom- 
mer, skall han forkunna oss allt. 

26 Jesus sade till henne: Jag, som 
talar med dig, ar densamme. 

Joh. 9: 87, 

27 Och i detsamma kommo hans 
larjungar, och de undrade darpa, 
att han talade med en kvinna; dock 
sade ingen: Hvad fragar du, eller 
hvad talar du med henne? 

28 Da lat kvinnan sin kruka sta 
ie gick in istaden och sade till fol- 

et: 

29 Kommen och sen en man, som 
har sagt mig allt hvad jag har gjort. 
Icke ar val han Kristus? 

30 Da gingo de ut fran staden och 
kommo till honom. 


81 Men under tiden bado larjung- 
arna honom, sagande: Rabbi, at. 

32 Men han sade till dem: Jag har 
mat att ata, som I icke kannen. 

33 Da sade larjungarna sinsemel- 
lan: Icke har val nagon burit mat till 
honom? 

34 Jesus sade till dem: Min matar 
att. gora dens vilja, som har sandt 
mig, och fullborda hans verk. 

Toh. 6: 38. 

35 Sagen I icke: Annu ar det fyra 

manader, tills skérdetiden kommer? 
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Se, jag sager eder: Lyften upp edra 
Baek whi uchEEn faiten, fester de 
redan hvitna till skérd. 

Matt. 9:37. Luk. 10:2. - 

86 Och ‘den som skérdar, han ta- 
ger lén och samlar frukt till evigt lif, 
pa det att bade den som sar och den 
som skérdar ma tillsamman gladjas. 

37 Ty har dr det ordet sant, att 
en dr den som sar och en annan den 
som skordar. 

88 Jag har sandt eder att skorda 
det, hvarpa I icke hafven arbetat. 
Andra hafva arbetat, och I hafven 
ingatt i deras arbete. 


89 Och manga af samariterna fran 
den staden trodde pa honom for kvin- 
nans ords skull, som vittnade: Han 
har sagt mig allt hvad jag har gjort. 

40 Nar nu samariterna kommo till 
honom, bado de honom blifva kvar 
hos dem. Och han blef kvar dar tva 
dagar. 

41 Och mycket flera trodde for 
hans ords skull, 

42 och de sade till kvinnan: Nume- 
ra tro vi icke for ditt tals skull, ty vi 
hafva sjalfva hort och veta, att den- 
ne ar for visso varldens fralsare, 
Kristus. Joh. 17:8. 


48 Men efter de tva dagarna gick 
han darifran och begaf sig till Gali- 
leen, © Matt. 4:12. Mark. 1:14. Luk. 4:14. 

44 ty Jesus vittnade sjalf, att en 

rofet icke ar aktadi sitt fadernes- 
and. | Matt. 18:57. Mark. 6:4. Luk. 4:24. 

45 Nar han nu kom till Galileen, 
mottogo galiléerna honom, emedan 
de hade sett allt hvad han hade gjort 
i Jerusalem vid hégtiden, ty de hade 
ock sjalfva kommit till hogtiden. 

46 S& kom Jesus ater till Kana i 
Galileen, dar han hade gjort vattnet 
till vin. Joh. 2:1. 


Och i Kapernaum var en konungs- 
man, hvilkens son lag sjuk. 

47 Nar denne horde, att Jesus 
hade kommit fran Judeen till Galile- 
en, begaf han sig till honom och bad 
honom, att han matte komma ned 
och géra hans son helbragda; ty han 
lag for doden. 

48 Da sade Jesus till honom: Om 
Iicke sen tecken och under, tron I 
icke. 1 Kor. 1: 22. 

49 Konungsmannen sade till ho- 
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nom: Herre, kom ned, f6rrin mitt 
barn dor. 

50 Jesus sade till honom: Ga; din 
son lefver. Och mannen trodde det 
ord, som Jesus hade sagt till honom, 
och gick. 

51 Och da han redan var pa ned- 
resan, métte honom hans tjanare och 
forkunnade fér honom, s’gande: Din 
son lefver. 

52 Da fragade han dem, pa hvil- 
ken timme det hade blifvit battre 
med honom. Och de sade till honom: 
I gar a sjunde. timmen 6fvergaf 
febern honom. 

538 Da forstod fadern, att det hade 
skett den timmen, da Jesus hade 
sagt till honom: Din son lefver. Och 
han trodde, han och hela hans hus. 

54 Detta tecken, som var det and- 
ra, gjorde Jesus, nar han hade kom- 
mit fran Judeen till Galileen. 


5 Kapitlet. 


Jesus botar en sjuk vid Betesda och betygar 
infor judarna sin gudom. 


Direfter var en judarnas_ hégtid*, 
och Jesus for upp till Jerusalem. 

2 Men vid farporten i Jerusalem 
ligger en damm, som pa hebreiska 
afven heter Betesda, med fem pelar- 

angar. 

3 I dessa lag en stor mangd sjuka, 
blinda, halta, fortvinade, som vanta- 
de pa att vattnet skulle réras. 

4 Ty en angel steg tidtals ned i 
dammen och upprorde vattnet. Den 
som nu férst steg ned i vattnet, se- 
dan det hade blifvit upprordt, han 
blef helbragda, med hvilken sjukdom 
han an var behaftad. 

5 Och dar var en man, som hade 
varit sjuk i trettioatta ar. 

6 Da Jesus fick se honom, dar han 
lag, och fornam, att han redan lang 
tid hade varit sjuk, sade han till ho- 
nom: Vill du blifva helbragda? 

7 Den sjuke svarade honom: Her- 
re, jag har ingen manniska, som kan 
kasta mig i dammen, nar vattnet 
blifvit upprordt; och just da jag 
kommer, stiger en annan ned fore 


mig. 
8 Jesus sade till honom: St upp, 
tag din sang och ga. Matt. 9: 6. 
9 Och strax blef mannen helbrag- 
da och tog sin sang och gick. — 


* Purimsfesten, hvilken firades till minne af judarnas riddning undan Hamans mordanslag. 


Est. 9: 26. 
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Men det var sabbat pa den dagen. 
Joh. 9: 14. 

10 Da sade judarna till den som 
hade blifvit botad: Det ar sabbat, 
dig ar icke lofligt att bara sangen. 

2 Mos, 20:10. Jer.17:21f. Matt. 12:2. 

11 Han svarade dem: Den som 
gjorde mig helbragda, han sade till 
mig: tag din sang och ga. 

12 Da fragade de honom: Hvem 
ar den mannen, som sade till dig: tag 
din sing och ga? 

18 Men den botade visste icke 
hvem han var, ty Jesus hade dragit 
sig undan, emedan mycket folk var 
pa det stallet. 

14 Darefter fann Jesus honom i 
templet och sade till honom: Se, du 
har blifvit helbragda; synda icke har- 
efter, att dig icke ma vederfaras na- 
got varre. Joh. 8:11. 

15 Da gick mannen bort och om- 
talade for judarna, att det var Jesus, 
som hade gjort honom helbragda. 

16 Och darfor forfdljde judarna 
Jesus och sdkte att déda honom, 
cil han gjorde detta pa en sab- 
at. 

17 Men Jesus svarade dem: Min 
Fader verkar intill nu; jag verkar 
ock. Joh. 14: 10. 

18 Darfér sokte d& judarna Annu 
mer att déda honom, emedan han ej 
allenast brot sabbaten, utan Afven 
kallade Gud sin Fader, gérande sig 
sjalf lik Gud. Joh. 10: 33. 

19 Da svarade Jesus och sade till 
dem: Sannerligen, sannerligen sager 
jag eder: Sonen kan intet géra af 
sig sjalf, utan hvad han ser Fadern 
gora; ty allt hvad han gor, det gor 
likaledes ock Sonen. Joh. 8: 38. 


20. Ty Fadern alskar Sonen och vi-' 


sar honom allt hvad han sjalf gor, 
och han skall visa honom stérre verk 
an dessa, pa det att I man férundra 
eder. Joh, 8: 85. 

21 Ty sdsom Fadern uppvacker de 
déda och gér dem lefvande, s& gér 
ock Sonen lefvande hvilka han vill. 

22 Ty icke heller démer Fadern 
nagon, utan all dom har han gifvit 
at Sonen, 
Matt. 11:27. 28:18. Joh.17:2. Apg. 17:31. 

23 pa det att alla ma hedra Sonen, 
sasom de hedra Fadern. Den som 
icke hedrar Sonen, han hedrar icke 
Fadern, som har saéndt honom. 

1 Joh. 2: 23. 
24 Sannerligen, sannerligen sager 
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jag eder: Den som hor mitt tal och 


tror den som har sandt mig, han har 

evigt lif och kommer ickeidom, utan 

har 6fvergAtt fran déden till lifvet. 
Luk. 23: 48. SrEaeaes 6: 40, 47. 8: 51. 


25 Sannerligen, sannerligen sAger 
jag eder: En stund kommer och 4r 
redan inne, da de déda skola hora 
Guds Sons rést, och de som hafva 
hort henne skola lefva. Rom. 6: 4. 

Gal. 2:20. Ef. 2:5. 1 Tim. 5:6. Upp. 3:1. 

26.Ty sasom Fadern har lif i sig 
sjalf, sa har han ock gifvit Sonen att 
hafva lif i sig sjalf. 

27 Och han har ock gifvit honom 
makt att halla dom, emedan han 4r 
Manniskosonen. 

28 Forundren eder icke 6fver det- 
ta; ty en stund kommer, da alla som 
aro i grifterna skola hora hans rést. 

Dan. 12:2. 1 Kor. 15:52. 1 Tess. 4:16. 

29: Och de skola g& darutur, de 
som hafva gjort det goda, till lifvets 
uppstandelse, och de som hafva gjort 
det onda, till domens uppstandelse. . 

Matt. 25:46. 

30 Intet kan jag gora af mig sjalf. 
Sadsom jag hor, s& démer jag; och 
min dom ar rattfardig, ty jag sdker 
icke min vilja, utan dens vilja, som 
har sandt mig. Joh. 6: 38. 

31 Om jag vittnar om mig sjalf, 
sa 4r mitt vittnesbord icke sant. 

382 En annan ar, som vittnar om 
mig, och jag vet, att det vittnesbérd 
ar sant, som han vittnar om mig. 

Jes. 42:1. Matt.17:5. Joh. 8:14, 18. 

33 I hafven sandt till Johannes, 

och han har vittnat for sanningen. 
Joh. 1:19. 

34 Men jag tager icke vittnesbér- 
Jet af en manniska, utan detta siger 
jag, pa det att I man varda fralsta. 

85 Denne var det brinnande och 
skinande ljuset, och I villen for en 
stund fréjdas i hans sken. 

36 Men jag har ett vittnesbérd, 
som ar storre 4n Johannes’ vittnes- 
bérd; ty de garningar, som Fadern 
har gifvit mig, att jag skulle full- 
borda dem, desamma garningar, som 
jag gor, vittna om mig, att Fadern 
har sandt mig. Joh. 10: 25. 

87 Och Fadern, som har’ sindt 
mig, har sjalf vittnat om mig. I 
hafven hvarken nagonsin hért hans 
rost eller sett hans skepnad. 


Matt. 3:17. 17:5. Joh. 6:27. 12:28) 
2 Petr. 1:17. 2 Mos. 33:20. 5 Mos, 4: 12. 
1 Tim. 6:16. 1 Joh. 4: 12. 
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88 Och hans ord hafven I icke fér- 
blifvande i eder, ty den han har 
sandt, honom tron IJ icke. 

39 I rannsaken skrifterna, emedan 
I menen éder hafva evigt lif i dem, 
och dessa aro de, som vittna om mig. 


Luk. 16:29. Apg. 17:11. Jes. 8:20. 34:16. 
5 Mos. 18:15. Jer. 23:5. Dan 9:24. Joh. 1: 45. 


40 Och I viljen icke komma till 
mig, att I man hafva lif. 

41 Jag tager icke pris af manni- 
skor; 

42 men jag kanner eder, att I icke 
hafven Guds karlek ieder. 

43 Jag har kommit i min Faders 
namn, och I mottagen mig icke; 
kommer en annan i sitt eget namn, 
honom skolen I mottaga. 

44 Huru kunnen I tro, I som ta- 
gen pris af hvarandra och icke séken 
det pris, som kommer fran den som 
allena ar Gud? Joh. 12: 43. Rom. 2:29. 

45 Menen icke, att jag skall ankla- 
gaeder hos Fadern. Det finnes en 
som anklagar eder, Moses, pa hvilken 
I hoppens. 

46 Ty trodden I Moses, sa trodden 
I ock mig, ty om mig har denne 
skrifvit. 

1 Mos. 3:15. 22:18. 49:10. 5 Mos. 18:18. 

47 Men tron I icke hans skrifter, 
huru skolen I da tro mina ord? 


6 Kapitlet. 


Jesus bespisar fem tusen man, gar pa vatinet, 
undervisar om lifvets brod. Petri bekdnnelse. 


drefter for Jesus 6fver det Galile- 

iska hafvet vid Tiberias. 

Matt. 14:18 f, Mark. 6:30f. Luk. 9:10f. 

2 Och mycket folk foljde honom, 
emedan de sago de tecken, hvilka 
han gjorde med de sjuka. 

3 Och Jesus gick upp pa berget 
och satte sig dar med sina larjungar. 

4 Och pasken, judarnas hogtid, var 
nara. 8 Mos. 23: 5. 

5 Da nu Jesus upplyfte sina d6gon 
och sag, att mycket folk kom till ho- 
nom, sade han till Filippus: Hvar- 
ifran skola vi képa brod, att dessa 
ma ata? 

6 Men detta sade han for att for- 
séka honom, ty sjalf visste han hvad 
han amnade gora. 

7 Filippus svarade honom: Bréd 
for tva hundra penningar dro icke 
nog for dem, sa att hvar och en af 
. dem kan fa ett litet stycke. 

8 Da sade till honom en af hans 
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larjungar, Andreas, broder till Simon 
Petrus: _ 

9 Har ar en pilt, som har fem korn- 
bréd och tva fiskar, men hvad forslar 
detta for si manga? 2 Kon. 4: 48. 

10 Men Jesus sade: Laten folket 
satta sig ned. Och mycket gris var 
pa det stallet.. Da satte sig mannen 
ned till ett antal af vid pass fem tu- 
sen. 

11 Och Jesus tog bréden, tackade 
och delade ut 4t dem som sutto, lika- 
ledes ock af fiskarna, si mycket de 
ville. 

12 Och nar de voro matta, sade 
han till sina larjungar: Samlen till- 
hopa de 6fverblifna styckena, att 
icke nagot ma forfaras. 

13 Da samlade de dem tillhopa och 
fyllde tolf korgar med stycken, som 
hade blifvit.6fver af de fem korn- 
bréden efter dem som hade Atit. 


14 Nar nu manniskorna hade sett 
det tecken, som Jesus hade gjort, 
sade de: Denne ar for visso den pro- 
fet, som skulle komma i varlden. 

5 Mos. 18: 15,18. Luk. 7.16. 24:19. 
Joh. 4:19. 7: 40. 

15 Nar da Jesus férnam, att de 
amnade komma och taga honom med 
vald for att géra honom till konung, 
drog han sig ater undan till berget, 
han sjalf allena. 

Matt. 14: 22 f. Mark. 6: 45 f. 


16 Men nar det hade blifvit afton, 
gingo hans larjungar ned till hafvet 

17 och stego i baten och foro 6fver 
hafvet till Kapernaum. Och det ha- 
de redan blifvit mérkt, och Jesus 
hade icke kommit till dem. 

18 Och hafvet upprordes af ett 
starkt stormvader. 

19 Nar de nu hade farit vid pass 
tjugufem eller trettio stadier, fingo 
de se Jesus g4 pa hafvet och nalkas 
baten, och de vordo forfirade. 

20 Men han sade till dem: Det dr 
jag; varen icke forfarade. 

Da ville de taga honom upp i 
baten, och strax var baten vid det 
land, dit de foro. 


22 Dagen darpa, eftersom folket, 
som stod pa andra sidan hafvet, hade 
sett, att dar var ingen annan bat an 
den enda, i hvilken hans larjungar 
hade stigit, och att Jesus icke hade 
foljt med sina larjungar ombord, utan 
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att larjungarna hade farit bort en- 
samma 

23. = men andra batar hade kom- 
mit fran Tiberias nara intill den 
plats dar de hade atit brédet, sedan 
Herren hade sagt tacksagelsen — 

24 nar nu folket sag, att Jesus 
icke var dar, ej heller hans larjungar, 
stego ock de i batarna och kommo 
till Kapernaum och sokte Jesus. 

25. Och d& de funno honom pa 
andra sidan hafvet, sade de till ho- 
nom: Rabbi, nar kom du hit? 

26 Jesus svarade dem och sade: 
Sannerligen, sannerligen sdger jag 
eder: I ssken mig icke darfér, att I 
hafven sett tecken, utan darfor, att 
I hafven Atit af bréden och blifvit 
matta. 

27 Verken icke for den mat, som 
forgas, utan for den mat, som for- 
blifver till evigt lif, hvilken Manni- 
skosonen skall gifva eder; ty honom 
har Fadern, Gud, beseglat. 
Joh, 11:26. Matt.3:17. 17:5, 

5: 37. 8:18, 

28 Da sade de till honom: Hvad 
skola vi gora for att verka Guds 
verk? 

29 Jesus svarade och sade till dem: 
Detta ar Guds verk, att I tron pa den 
han har sandt. 1 Joh. 3: 23. 

80 Da sade de till honom: Hvad 
tecken gor da du, att vi ma se det 
och tro dig? Hvad verkar du? 

Matt. 12:38. 16:1. 1 Kor. 1:22. 

31 Vara fader Ato mannatidknen, 
sasom det 4dr skrifvet: ‘‘Han gaf 
dem bréd fran himmelen till att ata’’. 

2 Mos. 16:4. 1 Kor. 10:3. 

82 Da sade Jesus till dem: Sanner- 
ligen, sannerligen sdger jag eder: 
Icke har Moses gifvit eder brédet 
fran himmelen, men min Fader gif- 
ver eder det sanna brédet fran him- 
melen. 

33 Ty det ar Guds bréd, som ned- 
kommer fran himmelen och gifver 
varlden lif. 

34 Da sade de till honom: Herre, 
gif oss alltid detta bréd. 

85 Och Jesus sade till dem: Jag ar 
lifvets bréd. Den som kommer till 
mig, han skall icke hungra, och den 
som tror péa mig, han skall aldrig 
torsta. 

Jes. 55:1. Matt. 11:28. Joh, 4:14. 7:87, 

386 Men jag har sagt eder, att I 
hafven sett mig och tron dock icke. 

37 Allt hvad min Fader gifver mig, 


Joh. 1: 32 £, 
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det kommer till mig, och den som 
kommer till mig skall jag sannerli- 
gen icke kasta ut. 

88 Ty jag har kommit ned fran 
himmelen, icke for att gora min vilja, 
utan dens vilja, som har sandt mig. 

Matt. 26: 39f. Joh. 4:34, 5:30. 

39 Och detta ar dens vilja, som har 
sindt mig, att jag icke skall forlora 
nagot af allt det han har gifvit mig, 
utan att jag skall uppvacka det pa 
den yttersta dagen. 

Joh, 10: 28. 17:12. 18: 9. 

40 Ty detta ar dens vilja, som har 
sandt mig, att hvar och en som ser 
Sonen och tror pa honom skall haf- 
va evigt lif, och att jag skall upp- 
vacka honom pa den yttersta dagen. 

Joh, 3: 15 f. 

41 Da knorrade judarna 6fver ho- 
nom, darfor att han sade: Jag ar det 
bréd, som har kommit ned fran him- 
melen, a 

42 och de sade: Ar denne icke Je- 
sus, Josefs son, hvilkens fader och 
moder vi kanna? Huru kan han da 
saga: Jag har kommit ned fran him- 
melen? 

Matt. 18:55. Luk, 4:22. Joh. 7: 27. 

43 Da svarade Jesus och sade till 
dem: Knorren icke eder emellan. 

44 Ingen kan komma till mig, 
utan att Fadern, som har sandt mig, 
drager honom, och jag skall uppvac- 
ka honom pa den yttersta dagen. 

45 Det ar skrifvet i profeterna: 
“Och de skola alla varda larda af 
Gud’’. Darfor hvar och en som har 
hort af Fadern och lart, han kommer 
till mig. Jes. 54:18, Jer. 31:34, 

Joh. 1:18. 1 Tess, 4:9. Hebr. 8: 10. 

46 Icke sa, att nAgon har sett 
Fadern, utan den som ar af Gud; han 
har sett Fadern. ) 

Matt. 11:27. Luk. 10: 22. 
_ 47 Sannerligen, sannerligen siger 
jag eder: Den som tror pa mig, han 
har evigt lif. Joh. 8:36. 

48 Jag ar lifvets bréd. 

49 Hdra fader 4to mannat i 6knen 
och dogo. _ _Hebr. 3: 16 f. 

50 Detta ar det bréd, som nedkom- 
mer fran himmelen, pa det att man 
ma ata daraf och icke dé. 

51 Jag ar det lefvande brédet, som 
har kommit ned fran himmelen. Om 
nagon ater af detta bréd, skall han 
lefva evinnerligen, och det bréd, som 
jag skall gifva, ar mitt kétt, hvilket 
jag skall ap ale varldens lif. 

oh. 8: 13, 
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52 Da tvistade judarna sinsemel- 
lan, sagande: Huru kan denne gifva 
oss sitt k6tt till att ata? 

Da sade Jesus till dem: Sanner- 
ligen, sannerligen sager jag eder: 
Utan att I aten Manniskosonens kétt 
och dricken hans blod, hafven I icke 
lif i eder. Mark, 16:16. Joh. 1:12, 

54 Den som ater mitt kétt och 
dricker mitt blod, han har evigt lif, 
och jag skall uppvacka honom pa den 
yttersta dagen. 

_ 55 Ty mitt kétt 4r sann mat, och 
mitt blod ar sann dryck. 

56 Den som ater mitt kétt och 
dricker mitt blod, han férblifver i 
mig och jag i honom. 

57 Sasom lefvande Fadern har 
sandt mig, och jag lefver for Faderns 
skull, sa skall ock den som ater mig 
lefva fér min skull. 

58. Detta ar det bréd, som har 
kommit ned fran himmelen, icke si- 
som edra fader Ato mannat och dogo; 
den som ater detta bréd, han skall 
_lefva evinnerligen. 

59 Detta sade han, da han larde i 
synagogan i Kapernaum. 


60 Manga af hans ladrjungar, nar 
de hérde detta, sade nu: Detta dr ett 
hardt tal; hvem kan héra det? 

61 Men Jesus, som visste inom sig, 
att hans larjungar knorrade éfver 
detta, sade till dem: Tagen I anstét 
af detta? 

62 Hvad da, om I fan se Minni- 
skosonen uppstiga dit, dir han forr 
var? Mark. 16: 19. 

Luk. 24:51. Apg. 1:9. Ef. 4:8. 

63 Anden ar den som gor lefvande, 
kottet ar till intet nyttigt; de ord jag 
har talat till eder dro ande och dro lif. 

2 Kor. 3: 6. 

64 Men bland eder dro nagra som 
icke tro. Ty Jesus visste fran be- 
gynnelsen, hvilka de voro, som icke 
trodde, och hvilken den var, som 
skulle férrada honom. 

Joh. 2:25. 13:11. 

65. Och han sade: Férdenskull-har 
jag sagt eder, att ingen kan komma 
till mig, utan att det varder honom 
gifvet af min Fader. 


66 Fran den tiden drogo sig manga 
af hans larjungar tillbaka och gingo 
icke langre med honom. 

' 67 Da sade Jesus till de tolf: Icke 
viljen val afven I g4 bort? 


KAP. 7: 12. 


68 Simon Petrus svarade honom: 
Herre, till hvem skola vi g? Du har 
det eviga lifvets ord. Ape. 5:20. 

69 Och vi tro och férsta, att du ar 
Kristus, den lefvande Gudens Son. 

Matt. 16:16. Joh. 11: 27. 

70 Jesus svarade dem: Har jag 
icke utvalt eder, I tolf? Och en af 
eder ar en djafvul. 

' Luk. 6:18. Joh. 8: 44. 

71 Men detta sade han om Judas 
Iskariot, Simons son; ty det var han, 
som skulle férrada honom, och han 
var en af de tolf. 


Z Kapitlet. 


Jesus gdr upp till léfhyddohdgtiden och larer 
itemplet. Fariséerna séka forgdfves att 
gripa honom. 


(ch Garefter vandrade Jesus om- 
kring i Galileen, ty han ville icke 

vandra omkring i Judeen, emedan 

judarna sékte att déda honom. 

2 Och judarnas hégtid, léfhyddo- 
hogtiden, var nara. 8 Mos. 23: 34. 

& Da sade hans bréder till honom: 
Begif dig harifran och ga till Judeen, 
att afven dina larjungar ma fA se 
dina garningar, som du gor. 

4 Ty ingen gor nagot i hemlighet, 
da han sjalf séker vara uppenbar. 
Om du gor sadana garningar, sA up- 
penbara dig for virlden. 

5 Ty icke ens hans bréder trodde 
pa honom, : Mark. 3: 21. 

6 Da sade Jesus till dem: Min tid 
ar 4nnu icke inne, men eder tid dr 
alltid redo, , 

7 Varlden kan icke hata eder, men 
mig hatar hon, ty jag vittnar om 
henne, att hennes garningar iro on- 

a. 7 Joh. 15:18. 3:19. 

8 Gan I upp till denna hégtid; jag 
gar annu icke upp till denna hogtid, 
ty min tid ar icke Annu fullbordad. 


Joh. 8: 20. 

9 Och da han hade sagt dem detta, 
blef han kvar i Galileen. 

10 Men sedan hans bréder hade 
gatt upp, da gick afven han upp till 
hégtiden, icke uppenbarligen, utan 
likasom i hemJighet. 

11 Da sokte judarna efter honom 
under héogtiden och sade: Hvar ar 
den dar mannen? 

12 Och mycket mummel var bland 
folkhoparna om honom.. Somliga sa- 
de: Han dr god, men andra sade: 
Nej, utan han forvillar folket. 


KAP. 7: 18. 


13 Dock talade ingen éppet om ho- 
nom, af fruktan fér judarna. 
Toh. 9:22. 12:42. 19: 88. 


14 Men d& redan halfva hogtiden 
var forliden, gick Jesus upp i temp- 
let och larde. 

15 Och judarna forundrade sig och 
sade: Huru kan denne forsta skrift- 
lardom, da han icke ar lard? 

16 Dasvarade Jesus dem och sa- 
de: Min lara ar icke min, utan dens, 
som har sandt mig. 

Joh. 8:28, 12:49, 14:10, 24. 

17 Om nagon vill géra hans vilja, 
skall han férsté, om laran ar fran 
Gud, eller om jag talar af mig sjalf. 

18 Den som talar af sig sjalf, han 
sdker sin egen ara, men den som so- 
ker dens Ara, som har sandt honom, 
han dr sannfardig, och orattfardighet 
ar icke i honom. FonLesat: 

19 Har icke Moses gifvit eder la- 
gen? Och ingen af eder haller lagen. 
Hvarfor séken I att déda mig? 

2 Mos. 20:1 f. Apa 7: ay Joh. 5: 16. 10: 39. 


20 Folket svarade och sade: Du 
har en ond ande. Hvem soker att 
déda dig? Joh. 8: 48, 52. 10: 20. 

21 Jesus svarade och sade tilldem: 
En garning gjorde jag*, och alla for- 
undren I eder. 

22 Férdenskull har Moses gifvit 
eder omskarelsen — icke sa, att hon 
ar fran Moses, utan fran faderna — 
och I omskaren en manniska pa sab- 
baten. 1Mos.17:10 #. Rom. 4:11. 

23 Om nu en manniska mottager 
omskarelse pa sabbaten, pa det att 
Moses’ lag icke ma brytas**, hvarfor 
vredgens I da pa mig, darfor att jag 
gjorde hela manniskan helbragda pa 
sabbaten? 

24 Domen icke efter utseendet, 
utan démen den rattvisa domen. 

Ords. 24: 23. Jak. 2:1. 


95 Da-sade nagra af folket i Jeru- 
salem: Ar icke denne den, hvilken 
de séka att déda? Tore Beis. 

26 Ochse, han talar fritt, och de 
saga intet till honom. Icke kunna 
val radsherrarna fdr visso veta, att 
denne ar Kristus? 

27 Dock, vi veta hvarifran denne 
ar, men nar Kristus kommer, vet 
ingen hvarifran han ar. 

Matt. 13:55. Luk. 4: 22. Joh. 6: 42. 

28 Da ropade Jesus, under det han 

larde i templet, och sade: I bade 
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kainnen mig och veten hvarifran jag 
dr; och af mig sjalf har jag icke 
kommit, utan den som har sandt mig 
dr den sanne, och honom kannen I 
icke. Joh. 8: 26, 55. Rom. 3:4. 

29 Men jag kanner honom, ty jag 
ar fran honom, och han har sandt 
mig. Matt. 11:27. Joh. 10: 15. 

80 Da sokte de att gripa honom; 
dock bar ingen hand pa honom, ty 
hans stund hade annu icke kommit. 

Mark. 11:18. Luk. 20:19. Joh. 8: 37. 

81. Men manga af folket trodde pa 
honom och sade: Nar Kristus kom- 
mer, icke skall han val gora flera tec- 
ken, 4n denne har gjort? — Joh. 8: 30. 

82 Fariséerna horde folket mumla 
sadant om honom, och 6fverstepras- 
terna och fariséerna utsande tjanare 
for att gripa honom. . 

33 Da sade Jesus: Annu en liten 
tid ar jag hos eder, och jag gar bort 
till den som har sandt mig. 

Joh, 12:35. 16:16. 

34 I skolen séka mig och icke fin- 
na mig, och dar jag ar, dit kunnen I. 
icke komma. Joh. 8:21. 18:38. 

35 Da sade: judarna_sinsemellan: 
Hvart amnar denne ga, eftersom vi 
icke skola finna honom? . Icke 4m- 
nar han val ga till dem, som aro for- 
skingrade bland grekerna, och lara 
grekerna? 

36 Hvad var det for ord han. sade: 
I skolen sdka mig och icke finna mig, 
och: Dar jag ar, dit kunnen I icke 
komma? 


37_Men pa den sista, den stora da- 
gen i hégtiden sted Jesus och ropa- 
de, sagande: Om nagon térstar, sa 
komme han till mig och dricke! 


83 Mos. 23: 36. Jes.55:1. Joh. 4:14. 6:35. 
Upp. 22:17 


_88 Den som tror pa mig, af hans 
lif skola, sdsom skriften har sagt, 
flyta strommar af lefvande vatten. 

Jes. 12:3. 44: 3. 

39 Men detta sade han om Anden, 
hvilken de som trodde pa honom 
skulle undfa, ty den Helige Ande var 
ické 4nnu gifven, emedan Jesus Annu 
icke var forharligad. 

Joel 2:28. Apg. 2:17. Joh. 16:7. 
40 Da nu manga af folket horde 


‘detta tal, sade de: Denne Ar for vis- 


so profeten. 
5 Mos. 18:15, 18. Luk. 7:16. Joh. 6:14. 
41 Andra sade: Denne dr Kristus. 
Men andra sade: Icke kommer val 
Kristus fran Galileen? Joh. 1: 46. 


* Jesus syftar pa helandet af den lame mannen. Joh.5:2f. ** Se3 Mos. 12:3. 
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42 Sager icke skriften, att Kris- 
tus kommer af Davids sid och fran 
den lilla staden Betlehem, dar David 


var? : 1 Sam. 16:1. 
Ps. 182:11. Mik. 5:2. Matt. 2:5. Luk. 2: 4. 


43 Da vardt en séndring bland fol- 
ket for hans skull. gon. 9: 16. 10: 19. 

44 Och nagra af dem ville gripa 
honom, men ingen bar hander pa ho- 
nom. 

45 Da gingo tjanarna till 6fverste- 
prasterna och fariséerna, och dessa 
sade till dem: Hvarfér hafven I icke 
fort honom hit? 

46 Tjanarna svarade: Aldrig har 
nagon mdnniska s& talat, som denne 
man talar. 

47 Da svarade fariséerna dem: 
Icke aren val Afven I férvillade? 

48 Icke har val nagon af radsher- 
rarna eller af fariséerna trott pa ho- 
nom? Joh, 12: 42. 1 Kor. 1:20. 2:8. 

49 Men detta folk, som icke kin- 
ner lagen, ar forbannadt. 

50 Da sade till dem Nikodemus, 
som var en af dem, han som hade 
kommit till honom om natten: Joh. 3-9. 

51 Icke démer val var lag nagon 
manniska, med mindre man forst 
forhor henne och far veta hvad hon 
gor? 5 Mos. 1:16, 17:4, 8 19:15 f. 

52. De svarade och sade till honom: 
Icke ar val.ock du fran Galileen? 
Rannsaka och se, att fran Galileen 
har ingen piotet uppstatt. 

53 Och hvar och en gick hem till 
sitt*. 


8 Kapitlet. 


Berdttelse om en aktenskapsbryterska. Jesus 
vitinar om sig sjdlf och bestraffar judarna. 


Mea Jesus gick till Oljeberget. 

2 Och bittida.om morgonen be- 
gaf han sig ater till templet, och allt 
folket kom till honom, och han satte 
sig och larde dem. 

3 Da forde de skriftlarda och fari- 
séerna till honom en kvinna, som ha- 

“de blifvit betradd med hor, och nar 
de hade ledt henne fram, 

4 sade de till honom: Mé§stare, 
denna kvinna har 4 bar garning 
blifvit betradd med hor. 

5 Och Moses har bjudit oss i la- 
gen, att sadana skola stenas. Hvad 
sager da du? 3 Mos. 20:10. 5 Mos. 22: 22. 

6 Men detta sade de for att fresta 

-honom, pa det att de matte kunna 
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KAP. 8: 20. 


anklaga honom. Da béjde Jesus sig 
ned och skref med _fingret pa jorden. 

7 Nar de nu vidblefvo att fraga 
honom, reste han-sig upp och sade 
till dem: Den af eder, som ar utan 
synd, han kaste férsta stenen pa 
henne. ¢ 5 Mos. 17: 7. 

8 Och ater béjde han sig ned och 
skref pa jorden. 

9 Och nar de hérde detta och kin- 
de sig 6fverbevisade af samvetet, 
gingo de ut, den ene efter den andre, 
begynnande med de Aldsta intill de 
sista, och Jesus blef lamnad allena 
och kvinnan, som stod dar kvar. 

10 Nar Jesus reste sig upp och sag 
ingen utom kvinnan, sade han till 
henne: Kvinna, hvar dro dina akla- 
gare? Har ingen démt dig? 

11 Men hon sade: Ingen, Herre! 
Da sade Jesus till henne: Icke heller 
démer jag dig. Ga, och synda icke 
harefter. 


12 Da talade Jesus Ater till dem, 
sagande: Jag Ar varldens ljus; den 
som féljer mig, han skall icke vand- 
ra i morkret, utan han skall hafva 
lifvets Ijus.  Joh.1:4£, 9:5. 12:35, 46. 

13 Da sade fariséerna till honom: 
Du vittnar om dig sjalf; ditt vittnes- 
bord ar icke sant. 

14 Jesus svarade och sade till dem: 
Om jag an vittnar om mig sjalf, s& 
ar mitt vittnesbord sant, ty jag vet 
hvarifran jag har kommit och hvart 
jag gar, men I veten icke hvarifran 
jag kommer och hvart jag gar. 

Joh. 5:31. 
_ 15 I démen efter kéttet, jag démer 
ingen. . Joh. 7: 24. 

16 Och om jag an démer, s& ar 
min dom sann, ty jag dr icke allena, 
utan jag och Fadern, som har sindt 
mig, Joh. 16; 32. 

17 Det ar ju ock skrifvet i eder 
lag, att tvA manniskors vittnesbérd 
ar sant. 5 Mos. 19: 15. 

Matt. 18:16. 2Kor. 18:1. Hebr. 10:28. 

18 Jag ar en som vittnar om mig 
sjalf; om mig vittnar ock Fadern, 
som har sandt mig. 

19 Da sade de till honom: Hvar 
ar din Fader? Jesus svarade: I kin- 
nen hvarken mig eller min Fader. 
Om I kanden mig, s& kanden I ock 
min Fader. 


20 Dessa ord talade Jesus vid of- 


* Ede aldsta handskrifterna och de Aldsta 6fversiittningarna af nya ‘testamentet saknas den 
berdttelse, som innehilles i afdelningen 7:58—8:11. Berittelsens historiska sanning dr dock af 


flera kyrkofader bestyrkt. 


KAP, 8: 21. 


ferkistan, larande i templet, och ing- 
en grep honom, ty hans stund hade 
annu icke kommit. Joh. 7:8, 30. 

21 Da sade Jesus ater till. dem: 
Jag gar bort, och I skolen séka mig, 
och I skolen dé i eder synd. Dit jag 
gar kunnen I icke komma. 

Joh, 7:34, 13:33. 

22 DA sade judarna: Icke vill han 
val drapa sig sjalf, eftersom han sa- 
ger: Dit jag gar kunnen I icke kom- 
ma? 

23 Och han sade till dem: I dren 
nedanefter, jag ar ofvanefter; I aren 
af denna varlden, jag ar icke af den- 
na varlden. Joh. 3:31. 1 Joh. 4:5. 

24 Darfor sade jag eder, att I sko- 
len dé i edra synder, ty om I icke 
tron, att det Ar jag, skolen I dé i 
edra synder. 

25 Da sade de till honom: Hvem 
ar du? Jesus sade till dem: Det som 
jag ock fran bérjan har talat till 
eder. 

26 Mycket har jag att tala och 
déma om eder, men den som har sandt 
mig ar sannfardig, och hvad jag har 
hért af honom, det talar jag till varl- 
den. Joh. 7:28. 
27 De férstodo icke, att han talade 
till dem om Fadern. 

28 Da sade Jesus till dem: Nar I 
hafven upphéjt Manniskosonen, da 
skolen I forsté, att det ar jag, och 
att jag gor intet af mig sjalf, utan 
sasom min Fader har lart mig, sa ta- 
lar jag. Joh. 12: 32. 

29 Och den som har sandt mig ar 
med mig; Fadern har icke lamnat 
mig allena, ty jag gor alltid det som 
ar behagligt for honom. 


30 Nar han talade detta, trodde 
manga pa honom. 

31 Dasade Jesus till de judar, som 
trodde pa honom: Om I férblifven i 
mitt ord, sa dren I mina sanna lar- 


jungar. 

32 Och I skolen férsta sanningen, 
och sanningen skall gora eder fria. 
Rom. 6: 18. 

33 De svarade honom; Vi aro 
Abrahams sid och hafva aldrig varit 
nagons tralar. Huru kan du da saga: 
I skolen varda fria? 

34 Jesus svarade dem: Sannerli- 
gen, sannerligen sager jag eder: 
Hvar och en som gor synden 4r syn- 
dens tral. Rom. 6:16., 2 Petr. 2:19. 

385 Men trilen forblifver icke i 
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huset evinnerligen; Sonen forblifver 
evinnerligen. 1 Mos. 21: 10. 

36 Darfdr, om Sonen gor eder fria, 
sa blifven I verkligen fria. f 

87 Jag vet, att I dren Abrahams 
sad, men I séken att drapa mig, eme- 
dan mitt ord icke har rum i eder. 

88 Jag talar det jag har sett hos 
min Fader, och I géren ock det I haf- 
ven sett hos eder fader. 

39 De svarade och sade till honom: 
Abraham dar var fader. Jesus sade 
till dem: Voren I Abrahams barn, sa 
gjorden I Abrahams garningar. 


Matt, 3: 9. , 
40 Men nu sdken I att drapa mig, 
en man, som tiil eder har talat san- 


ningen, hvilken jag har hort af Gud; 


sadant gjorde icke Abraham. 

41 I géren eder faders garningar. 
Da sade de till honom: Vi dro icke 
fodda genom Aktenskapsbrott, vi 
hafva en enda Fader, namligen Gud. 

42 Da sade Jesus till dem: Vore 
Gud eder Fader, sa alskaden I ju 
mig, ty fran Gud har jag utgatt och 
kommit, och jag har icke kommit af 
mig sjalf, utan han har sandt mig. 

43 Hvarfor forstan I icke mitt 
tal? Emedan I icke kunnen hora 
mitt ord. 

44 I dren af den fadern djafvulen, 
och eder faders begar viljen I efter- 
komma; han var en mandrapare fran 
begynnelsen, och han star icke i san- 
ningen, ty sanning ar icke i honom. 
Nar han talar lognen, talar han af 
sitt eget, ty han ar en lognare och 
dess fader. 1 Joh. 3:8. 

45 Men emedan jag talar sanning- 
en, tron [ mig icke. 

46 Hvilken af eder 6fverbevisar 
mig om synd? Om jag talar san- 
ning, hvarfor tron I mig icke? 

1 Joh. 3: 5. 

47 Den som ar af Gud, han hor 
Guds ord; darfor horen I icke, eme- 
dan I icke aren af Gud. 

Joh. 18: 87. 1 Joh. 4:6. 

_48 Da svarade judarna och sade 
till honom: Saga vi icke med ritta, 
att du 4r en samarit, och att du har 
en ond ande? Joh. 7: 20. 10: 20, 

49 Jesus svarade: Jag har icke en 
ond ande, utan jag drar min Fader, 
och I-vanaren mig. 

50. Men jag sdker icke min 4ra; en 
ar, som soker den och som domer. 

51 Sannerligen, sannerligen saéger 
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jag eder: Om nagon haller mitt ord, 
skall han icke se déden till evig tid. 

52 Judarna sade till honom: Nu 
forsta vi, att du har en ond ande. 
Abraham och profeterna dogo, och 
du sager: Om nagon haller mitt ord, 
ez han icke smaka déden till evig 
tid. 

53 Icke dr val du storre an var 
fader Abraham, som dr déd? Afven 
profeterna aro déda. Till hvem gér 
du dig sjalf? Toh. 41De 

54 Jesus svarade: Om jag drar 
mig sjalf, sa 4r min Ara ingen; min 
Fader, hvilken I sagen vara eder 
Gud, ar den som drar mig. 

55 Och I kannen honom icke, men 
jag kanner honom; och om jag sager, 
att jag icke kanner honom, sa blir 
jag lik eder, en légnare; men jag 
kanner honom och haller hans ord. 

56 Abraham, eder fader, frdjdade 
sig, att han skulle f4 se min dag; och 
han sag honom och vardt glad. 

57 Da sade judarna till honom: 
Femtio ar ar du ickeannu, och Abra- 
ham har du sett? 

58 Jesus sade till dem: Sannerli- 
gen, sannerligen sager jag eder: 
Forran Abraham var fédd, ar jag. 

59 Da togo de upp stenar for att 
kasta pa honom. Men Jesus gémde 
sig undan och gick ut ur templet. 

Joh. 10: 31. 


9 Kapitlet. 
Jesus botar en man, som var fodd blind. 


Ox da han gick dar fram, fick han 
se en man, som var blind ifran f6- 
delsen. 

2 Och hans larjungar fragade ho- 
nom, sagande: Rabbi, hvilken har 
syndat, denne eller hans féraldrar, 
sa att han skulle fodas blind? 

3 Jesus svarade: Hvarken denne 
har syndat eller hans féraldrar, men 
detta har skett, pa det att Guds verk 
skulle wppenbaras pa honom. 

4 Jag maste verka dens verk, som 
har sandt mig, medan dagen dr; nat- 
ten kommer, da ingen kan verka. 

5 Sa lange jag ar i varlden, ar jag 
varldens ljus. 

Joh. 1:44. 8:12. 12:85, 46. 

6 Da han hade sagt detta, spotta- 

de han pa jorden och gjorde en deg 
_af spotten och smorde degen pa den 
blindes é6gon 


7 och sade till honom: Ga bort och 


KAP. 9: 22 


tva dig i dammen Siloam — det: bety- 
der utsind. Da gick han bort och 
tvadde sig och kom igen och hade sin 
syn. Neh. 3:15. 

8 Da sade grannarna och de som 
forr hade sett. honom, att han var 
en tiggare: Ar icke denne den som 
satt och tiggde? 

9 Somliga sade: Det dr han. And- 
ra sade: Han ar honom lik. Men han 
sjalf sade: Det ar jag. 

10 Da sade de till honom: Huru 
blefvo dina édgon déppnade? 

11 Han svarade och sade: En man, 
som kallas Jesus, gjorde en deg och 
smorde mina 6gon och sade till mig: 
Ga till dammen Siloam och tvA dig. 
Och jag gick och tvadde mig och fick 
min syn. 

12 Da sade de till honom: Hvar 
den mannen? Han sade: Jag vet 
icke. 


13 Da forde de honom, som férut 
hade varit blind, till fariséerna. 

14 Och det var sabbat, di Jesus 
gjorde degen och éppnade hans égon. 

15 Ater fragade honom ock fari- 
séerna, huru han hade fatt sin syn. 
Och han sade tilldem: Han lade en 
deg pa mina égon, och jag tvadde 
mig, och jag ser. 

16 Da sade nagra af fariséerna: 
Denne man ar icke af Gud, emedan 
han icke haller sabbaten. Andra sa- 
de: Huru kan en syndig manniska 
gora sadana tecken? Och det var en 
séndring ibland dem. 

17 De sade Ater till den blinde: 
Hvad siger du om honom, «att han 
oppnade dina 6gon? Och han sade: 
Han ar en profet. 

18 Men judarna trodde nu icke om 

honom, att han hade varit blind och 
fatt sin syn, férrin: de tillkallade 
den mannens féraldrar, som hade 
fatt sin syn. 
.. 19 Och de fragade dem, sigande: 
Ar denne eder son, hvilken I sigen 
vara fodd blind? Huru kan han da 
nu se? 

20 Da svarade hans foéraldrar dem 
och sade: Vi veta, att denne ar var 
son, och att han var fédd blind. 

21 Men huru han nu kan se, veta 
vi icke, eller hvem som har dppnat 
hans 6gon, veta icke vi; han har sjalf 
aldern inne, spérjen honom, han kan 
sjalf tala om sig. 

22 Detta sade hans foéraldrar, 


KAP. 9: 23. 


emedan de fruktade for judarna, ty 
judarna hade redan kommit 6fverens, 
att om nagon bekande honom vara 
Kristus, skulle han uteslutas fran 
synagogan. Joh. 12: 42. 
23 Darfér sade hans foraldrar: 
Han har aldern inne; sporjen honom 


sjalf. 

14 Da tillkallade de foér andra 
gangen den man, som hade varit 
blind, och sade till honom: Gif Gud 
fran. Vi veta, att denne man ar en 
syndare. 

25° Da svarade han och sade: Om 
han ar en syndare, vet jag icke; ett 
vet jag, att jag var blind och ser nu. 

26 Da sade de ater till honom: 
Hvad gjorde han dig, huru 6ppnade 
han dina 6gon? 

27 Han svarade dem: Jag har re- 
dan sagt eder det, och I hafven icke 
hért det. Hvarfoér viljen I ater hora 
det? Icke viljen val afven I blifva 
hans larjungar? 

28 Da& bannade de honom oeh sade: 
Du dr den mannens larjunge, men vi 
aro Moses’ larjungar. 

29 Vi veta, att till Moses har Gud 
talat, men hvarifran denne 4r, veta 
vi icke. Joh. 8:14. 

30 Mannen svarade och sade till 
dem: Ja, det underliga i dettaar, att 
I icke veten hvarifran han ar, och 
likval har han 6ppnat mina 6gon. 

31- Men vi veta, att Gud icke hor 
syndare, utan om nagan ar gudfruk- 
tig och gér hans vilja, sa hor han 
honom. Ords. 15:29. 28:9. Jes. 1:15. 

32 Aldrig nagonsin har man hort, 
att nagon har Oppnat dgonen pa en 
som varit fédd blind. 

33 Vore denne icke af Gud, sa 
kunde han intet gora. 

34 De svarade och sade till honom: 
I synder Ar du fédd hel och hallen, 
och du vill lara oss? Och de kastade 
ut honom. 


35 Och Jesus fick héra, att de ha- 
de kastat ut honom, och nar han fann 
honom, sade han till honom: Tror du 
pa Guds Son? ' 

386° Han svarade och sade: Herre, 
hvem ar han, att jag ma tro pa ho- 
nom? 

37 Da sade Jesus till honom: Du 
har bade sett honom, och han ar den 
som talar med dig. ; 

38 DAsade han: Herre, jag tror. 
Och han tillbad honom. 
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39 Och Jesus sade: Till en dom 
har jag kommit i denna varld, att 
de som icke se skola varda seende, 
och de som se skola varda blinda. 

Joh. 3:19. 12: 47. 

40 Och nagra fariséer, som voro 
med honom, horde detta och sade till 
honom: Icke aro val 4fven vi blinda? 

41 Jesus sade till dem: Voren I 
blinda, sA haden I icke synd, men nu 
sigen I: vise; darfor forblifver eder 
synd. Joh. 15: 22, 


10 Kapitlet. 


Jesus talar om falska och sanna forsamlings- 

herdar, sdger sig vara den gode herden och 

vittnar vid tempelinvigningsfesten 4 Jerusa- 
lem, att han Gr Kristus, Guds Son. 


z & 
Gannerligen, sannerligen sager jag 

eder: Den som icke gar genom 
doérren in i farahuset, utan stiger in 
fran annat hall, han ar en tjuf och 
en rofvare. 

2 Men den som gar in genom dér- 
ren, han ar herde for faren. 

8 For denne later dorrvaktaren 
upp, och faren hora hans rést, och 
sina egna far kallar han vid namn 
och fér dem ut. 

4 Och nar han har slappt ut sina 
egna far, gar han framfor dem, och 
faren félja honom, ty de kanna hans 
rost. 

5 Men en frammande félja de icke, 
utan fly ifran honom, emedan de icke 
kanna de frammandes rost. 

6 Denna liknelse sade Jesus till 
dem, men de férstodo icke hvad det — 
var, som han talade till dem. 

7 Da sade Jesus ater till dem: 
Sannerligen, sannerligen sager jag 
eder: Jag ar dorren till faren. 

8 Allasom hafva kommit fore mig 
aro tjufvar och réfvare, men faren 
hafva icke hort dem. 

9 Jag ar dérren; om nagon ingar 
genom mig, skall han blifva fralst, 
er han skall inga och utga och finna 

ete. 

10 Tjufven kommer icke utan for 
att stjala och slakta och férgéra. 
Jag har kommit, pa& det att de ma 
hafva lif och hafva 6fver nog. 

11 Jag ar den gode herden. Den 
gode herden later sitt lif for faren. 

Jes. 40:11. Hes. 34: 28, 87: 24. ; 

12 Menden som 4r lejd och. icke 
ar herde, hvilken faren icke tillhéra, — 
han ser ulfven komma och 6fvergif- 
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ver faren och flyr, och ulfven bort- 
rycker dem och forskingrar faren; 

13 men den lejde flyr, emedan han 
ar lejd och vardar sig icke om faren. 

14 Jag ar den gode herden, och 
jag kanner de mina och dr kind af 
de mina, 

15 sasom Fadern kanner mig och 
jag kanner Fadern, och jag later 
mitt lif for faren. Joh. 7: 29. 

16 Jag har ock andra far, som icke 
aro af detta farahus; dem maste jag 
ock fora hartill, och de skola héra 
min rést, och det skall varda en hjord 
och en herde. Hes. 37:22. 

Matt. 28:19. Joh. 11: 52. Apg. 10: 35. 

17 Fordenskull alskar Fadern mig, 
att jag later mitt lif for att taga det 
igen. 

18 Ingen tager det fran mig, utan 
jag later det af mig sjalf. J ag har 
makt att lata det, och jag har makt 
att taga det igen. Detta bud har 
jag fatt af min Fader. 


19 Dé vardt ater en séndring ibland 
judarna for dessa tals skull. Joh. 7: 43. 

20 Manga af dem sade: Han har 
en ond ande och ar ursinnig; hvarfér 
héren Thonom? Joh. 7:90. 8: 48, 52. 

21 Andra sade: Sadana ord talar 
icke en som 4r besatt af en ond ande; 
icke kan val en ond ande dppna blin- 
das 6gon? 


22 Men i Jerusalem firades tem- 
pelinvigningens hégtid, och det var 
vinter. 

23. Och Jesus gick af och an i 
templet i Salomos pelargang. 

24 Da omringade judarna honom 
och sade till honom: Huru lange hal- 
ler du oss i ovisshet? Om du dr 
Kristus, s& sig oss det fritt ut. 

25 Jesus svarade dem: Jag har 
sagt eder det, och I tron icke; de 
garningar, som jag gor i min Faders 
namn, de bara vittne om mig. 

Joh. 5: 86. 

26 Men I tron icke, ty I dren icke 
af mina far, sisom jag sade eder, 

27 Mina far hora min rést, och jag 
kanner dem, och de folja mig. 

28 Och jag gifver dem evigt lif, 
och de skola icke férgas_ evinnerli- 
gen, och ingen skall rycka dem ur 
min hand. 

29 Min Fader, som har gifvit mig 
dem, ar stérre An alla, och ingen kan 
_rycka dem ur min Faders hand. 

Joh, 14: 28. 
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30 Jag och Fadern dro ett. 
Joh. 17: 11, 22. 

81 Da togo judarna ater upp ste- 
nar for att stena honom. Joh. 8: 59. 

32 Jesus svarade dem: Manga go- 
da garningar har jag visat eder fran 
min Fader; for hvilken af dem ste- 
nen I mig?’ 

33 Judarna svarade honom: Fér 
god garnings skull stena vi dig icke, 
utan for hadelses skull och emedan 
du, som ar en manniska, gér dig sjalf 
till Gud. ss 

34 Jesus svarade dem: Ar det icke 
skrifvet i eder lag: “Jag sade: I 
aren gudar’’? Ps. 82: 6. 

35 Har han nu kallat dem gudar, 
till hvilka Guds ord kom, och kan 
skriften icke varda om intet, 

36 sagen da I till honom, hvilken 
Fadern har helgat och sindt i virl- 
den: du hadar, darfér att jag sade: 
jag ar Guds Son? 

37 Om jag icke gér min Faders 
garningar, sa tron mig icke. 

38 Men om jag gor dem, sa tron 
garningarna, om I an icke tron mig, 
pa det att I man férsté och tro, att 
Fadern ar i mig och jag i honom. 

Joh. 14:10 f. 17:21f. 

39 Da sékte de ater att gripa ho- 

nom, men han undgick deras hand. 
Joh. 7: 80. 


40 Och han gick Ater bort till 
andra sidan Jordan, till det stalle, 
oe Johannes férst dépte, och férblef 

ar. 

41 Och manga kommo till honom 
och sade: Johannes gjorde val intet 
tecken, men allt det Johannes har 
sagt om denne ar sant. 

42 Och manga trodde dar pa ho- 
nom. 


Il Kapitlet. 


Jesus uppracker Lasarus frdn de déda. Det 
stora rddet i Jerusalem rddsidr om Jesu dod. 


(ch en vid namn Lasarus fran Beta- 
nia, Marias och hennes syster 
Martas by, lag sjuk. 

2 Och Maria var den som smorde 
Herren med smorjelse och torkade 
hans fotter med sitt har, och hennes 
broder Lasarus lag sjuk. Matt. 26: 7. 

Mark. 14:3. Joh.12:3. Luk. 10:38, 

3 Da sande hans systrar till ho- 
nom och sade: Herre, se, den du har 
kar ligger sjuk. 
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4 Och nar Jesus horde det, sade 
han: Denna sjukdom 4r icke till 
déds, utan till Guds forharligande, 
pa det att Guds Son ma darigenom 
varda forharligad. 

5 Och Jesus alskade Marta och 
hennes syster och Lasarus. 

6 Nir han nu horde, att han var 
sjuk, forblef han val annu tva dagar 
pa det stalle, dar han var, 

7 men darefter sade han till lar- 
jungarna: Latom oss ater gé till Ju- 
deen. 

8 Larjungarna sade till honom: 
Rabbi, nyss sdkte judarna att stena 
dig, och ater gar du dit? Joh..10:31. 

9 Jesus svarade:, Ar det icke tolf 
timmar pa dagen? Om nagon vand- 
rar om dagen, stoter han sig icke, 
emedan han ser denna viarldens ljus. 

10 Men om nagon vandrar om nat- 
ten, stéter han sig, emedan Ijuset 
icke ari honom. 

11 Detta talade han, och. sedan 
sade han till dem: Lasarus, var van, 
sofver, men jag gar for att uppvac- 
ka honom af somnen. 

12 Da sade hans larjungar till ho- 
nom: Herre, sofver han, sa blifver 
han Aterstalld. ; 

13 Men Jesus hade talat om hans 
dod, och de menade, att han talade 
om vanlig somn. 

14 Dasade Jesus nu ofértackt till 
dem: Lasarus ar déd. 

15 Och for eder skull, pa det att I 

skolen tro, ar jag glad, att jag icke 
var dir; men latom oss ga till ho- 
nom. 
16 Da sade Tomas, som. kallades 
Didymus”, till medlarjungarna: La- 
tom ock oss gA, pa det att vi ma dé 
med honom. 


17 Nar nu Jesus kom, fann han 
honom redan hafva legat fyra dagar 
i grafven. 

18 Och Betania lag nara Jerusa- 
lem, vid pass femton stadier** dari- 
fran. 

19 Och manga af judarna hade 
kommit till Marta och Maria for att 
trésta dem 6fver deras broder. 

20 Nar nu Marta horde, att Jesus 
- kom, gick hon honom till métes, men 
Maria satt hemma. 

21 Da sade Marta till Jesus: Her- 
re, hade du varit har, vore min bro- 
der icke dod. 

22 Men dfven nu vet jag, att allt 
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hvarom du beder Gud, det skall Gud 
gifva dig. ‘ p 

23. Jesus sade till henne: Din bro- 
der skall uppsta. 

24 Marta sade till honom: Jag vet, 
att han skall uppst& i uppstandelsen 
pa den yttersta dagen. 

; Luk. 14: 14.. Joh. 5: 29. 

25 Jesus sade till henne: Jag ar 
uppstandelsen och lifvet; den som 
tror pa mig, han skall lefva, om han 
an dor, 

26 och hvar och en som lefver och 
tror pa. mig, han skall icke do. evin- 
nerligen. ‘ror du detta? Joh. 6:40, 54. 

27 Hon sade till honom: Ja, Her- 
re, jag tror, att du ar Kristus, Guds 
Son, som skulle komma i varlden. 

Matt. 16:16. Joh. 4:42. 6:69. 

28 Och nar hon hade sagt; detta, 
gick hon bort. och tillkallade hemli- 
gen Maria, sin syster, och sade: 
Mastaren ar har och kallar dig till 


sig. 

29 Nar denna horde det, stod hon 
strax upp och kom till honom. 

30 Men Jesus hade dnnu icke kom- 
mit ini byn, utan var pa det stalle, 
dar Marta hade moétt honom. 

31 Da nu de judar, som voro hos 
henne i huset och tréstade henne, sa- 
go, att Maria hastigt stod upp och 
gick ut, fdljde de henne och sade: 
ay gar till grafven for att grata 

ar. 

32 Nar nu Maria kom dit, dar Je- 
sus var, och fick se honom, foll hon 
till hans fotter och sade till honom: 
Herre, hade du varit har, hade min | 
broder icke dott. 

33 Nar nu Jesus sag henne grata 
och Afven judarna, som hade kommit 
med henne, grata, blef han forbittrad 
isin ande och uppskakades ; 

34 och sade: Hvar hafven I lagt 
honom? De sade till honom: Herre, 
kom och se. 

385 Och Jesus grat. 

36 DA sade judarna: Se, huru kar 
han hade honom! = 

37 Men somliga af dem sade: Kun- 
de icke han, som 6ppnade den blindes 
dgon, afven hafva sa gjort, att denne 
icke hade dott? Toh _.9: Ge. 

38 Da vardt Jesus ater forbittrad 
inom sig och gick till grafven. Och 
det var en grotta, och en-sten lag 
framfor henne. <e 

39 Jesus sade: Tagen bort stenen. 
Den dédes syster, Marta, sade till 


* Namnen Tomas och Didymus betyda bada tvilling. ** Se Luk. 24:13. 
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honom: Herre, han luktar redan, ty 
han har varit dédi fyra dvgn. 

40 Jesus sade till henne: Sade jaz 
dig icke, att om du trodde, skulle du 
fa se Guds harlighet? 

41 Da togo de bort stenen. Och 
Jesus upplyfte sina dgon och sade: 
Fader, jag tackar dig, att du har 
hort mig. 

42 Jag visste val, att du alltid hér 
mig, men fér folkets skull, som star 
har omkring, sade jag detta, pa det 
att de skola tro, att du har sandt 


mig. 

1B Och da han hade sagt detta, 
ropade han med hég rést: Lasarus, 
kom ut! 

44 Och den déde kom ut, lindad 
om fdtter och hander med bindlar, 
och hans ansikte var ombundet med 
en duk. Jesus sade till dem: Lésen 
honom och laten honom ga, 


45 Da trodde p&é honom manga af 
judarna, de som hade kommit. till 
Maria och sett hvad Jesus hade gjort. 

46 Men somliga af dem gingo bort 
till fariséerna och sade dem. hvad 
Jesus hade gjort. 

47 Da forsamlade dfversteprister- 
na och fariséerna det stora radet och 
sade: Hvad skola vi gira? Ty denne 
man gor manga tecken. ~ matt. 96: 3. 

48 Om vi lata honom sa fortfara, 
sa skola alla tro p&é honom, och ro- 
marna skola komma och taga bide 
vart land och vart folk, 

49 Men en af dem, Kaifas, som 
var Ofversteprast fér det aret, sade 
till dem: I forstan intet, 

50 ej heller besinnen I, att det ar 
battre for oss, att en man dor for 
folket, an att hela folket forgas. 

Joh. 18: 14, 

51 Men detta sade han icke af sig 
$jalf, utan sdsom 6fversteprast for 
det Aret profeterade han, att Jesus 
skulle dé for folket, 

52 och icke allenast for folket, 
utan afven for att till ett forsamla 
Guds forskingrade barn. gon, 10: 16. 

53 Fran den dagen radslogo de nu 
sinsemellan, att de skulle déda ho- 
nom. 

54 Darfér vandrade Jesus numera 
icke 6ppet bland judarna, utan gick 
bort darifran till landsbygden i nir- 
heten af dknen, till en stad, som heter 

Efraim, och dar vistades han med 
sina larjungar. 


KAP. 12: 10, 


55 Och judarnas pask instundade, 
och manga fran landsbygden foro 
upp till Jerusalem fére pasken for 
att rena sig, 

56 Da sdkte de efter Jesus och 
talades vid, stAende i templet: Hvad 
synes eder? Skall han alls icke kom- 
ma till hégtiden? 

57 Och 6fverstepriisterna och fa- 
riséerna hade utfardat ett pabud, att 
om nagon visste hvar han vore, skul- 
le han gifva det till kanna, pa det 
att de matte gripa honom. 


12 Kapitlet. 

Jesus begjutes med smorjetse, inrider 4 Jerus 
salem, fdr ett vittnesbord fran himmelen, upp- 
manar till tro, varnar for otro. 

Sex dagar fore pasken kom nu Jesus 

till Betania, dir Lasarus var, som 
hade varit déd, och hvilken han hade 
uppvackt fran de déda. 
Matt. 26:6 f. Mark, 14:3. 

2 Dar gjorde de d&.At honom en 
aftonmaltid, och Marta tjanade; och 
Lasarus var en af dem som sutto till 
bords med honom. 

3 Da tog Maria ett skalpund dyr- 
bar smorjelse af oférfalskad nardus 
och smorde Jesu fétter och torkade 
hans fétter med sitt har, och huset 
uppfylldes med lukten af smorjelsen. 

Joh. 11: 2. 

4 Da sade en af hans larjungar, 
Judas Iskariot, Simons son, den som 
skulle forrada honom: 

5 Hvarfér har icke denna smorjel- 
se blifvit sald for tre hundra pen- 
ningar och gifven At de fattiga? 

6 Men detta sade han icke darfor, 
att han vardade sig om de fattiga, 
utan darfor, att han var en tjuf och 
hade pungen och tog det som dari 
lades. Joh. 13: 29, 

7 Da sade Jesus: Lat henne vara. 
Hon har forvarat det till min begraf- 
nings dag. 

8 Ty de fattiga hafven I. alltid 
ed eder, men mig hafven I icke 
alltid. 


9 Da hade en stor mangd judar 
fatt veta, att han var dar, och de 
hade kommit dit, icke allenast for 
Jesu skull, utan ock fér att se La- 
sarus, hvilken han hade uppvaekt 
fran de déda. Joh. 11: 43 £, 

10 Och éfverstepraisterna radslogo 
om att afven déda Lasarus, 


KAP, 12:11. 


11 ty manga af judarna gingo for 
hans skull bort och trodde pa Jesus. 


12 Dagen darefter, nar mycket 
folk, som hade kommit till hégtiden, 
hérde, att Jesus kom till Jerusalem, 

Matt, 21:8f. Mark. 11:7£. Luk. 19:35 f. 


18 togo de palmkvistar och gingo - 


ut att méta honom och ropade: Ho- 

sianna, valsignad vare han, som kom- 

mer i Herrens namn, Israels konung! 
Ps. 118: 25.f. 

14 Och Jesus fann en ung asna 
och satte sig p& henne, sasom det ar 
skrifvet: 

15 ‘‘Rads icke, du dotter Sion; se, 
din konung kommer, sittande pa en 
Asninnas fale.”’ 

Jes. 62:11. Sak. 9:9. Matt.21:5.  . 

16 Men detta férstodo hans lar- 
jungar icke i bérjan, men nar Jesus 

ade blifvit forharligad, da kommo 
de ihag, att detta var skrifvet om 
honom, och att de hade gjort honom 
detta. 

17. Da vittnade om honom folket, 
som var med honom, nar han kallade 
Lasarus ut ur grafven och uppvackte 
honom fran de déda. 

18 Férdenskull kom ock folket emot 
honom, emedan de horde, att han 
hade gjort detta tecken. 

19 Da sade fariséerna sinsemellan: 
I sen, att I alls intet kunnen utratta; 
se, hela varlden léper efter honom. 


20 Och nagra greker voro bland 
dem som foro upp for att tillbedja 
under hégtiden. 

21 Dessa gingo nu till Filippus, 
som var fran Betsaida i Galileen, och 
bado honom, sagande: Herre, vi vilja 
se Jesus. 

22, Filippus gick och sade det till 
Andreas, Andreas och Filippus ater 
sade det till Jesus. 

23. Men Jesus svarade dem, sa- 
gande: Stunden har kommit, att 
Mesais oneness skall varda forharli- 
gad. 

24 Sannerligen, sannerligen sager 
jag eder: Om hvetekornet icke faller 
i jorden och dér, sa forblifver det al- 
lena; men om det dor, sA bar det 
mycken frukt. 

25 Den som 4lskar sitt lif, han 
skall mista det, och den som hatar 
sitt lif i denna varlden, han skall be- 
vara det till evigt lif. 


Matt. 10: 39. Mark, 8:35, Luk. 9; 24, 
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26 Om nagon tjanar mig, han folje 
mig; och hvarest jag ar, dar skall ock 
min tjanare vara; och om nagon tja- 
nar mig, honom skall min Fader ara. 

Joh. 14:8. 17:24. 1 Tess.-4:17. p 

27 Nuar min sjal bedréfvad, och 
hvad skall jag saga? Fader, frals 
mig utur denna stund. Dock, for- 
denskull har jag kommit till denna 
stund. 

28 Fader, férharliga ditt namn. 
Da kom en rést fran himmelen: Jag 
bade har foérharligat det och skall 
ater forharliga det. 

29 Da sade folket, som stod och 
horde detta: Det var. ett tordon. 
Andra sade: En angel har talat till 
honom. 

30. Jesus svarade och sade: Icke 
for min skull har denna rést kommit, 
utan for eder skull. . 

31 Nu gar dom éfver denna varl- 
den, nu skall denna varldens furste 
utkastas, Joh. 16; 11. 

32 och nar jag har blifvit upphdjd 
fran jorden, skall jag draga alla, till 
mig. Joh. 3:14. 8:28. 

33 Men detta sade han for att be- 
teckna, hurudan déd han skulle do. 

34 Folket svarade honom: Vi hafva 
hért af lagen, att Kristus forblifver 
evinnerligen. Huru kan du da saga, 
att Manniskosonen maste upphdjas? 
Hvem ar denne Manniskoson? 
2.Sam. 7:18. “Ps.89: 30,37. 110: 4. Jes. 9:6 f. 

Hes. 87:25. Dan. 2:44. 7:13 f. 

85 Dasade Jesus till dem: Annu 
en liten tid ar ljuset med eder; vand- 
ren, medan I hafvenljuset, att mor- 
ker icke ma 6fverfalla eder; och den 
som vandrar i morkret, han vet icke 
hvart han gar. Joh. 1:9. 11:9f. 

36 Medan I hafven ljuset, tron pa 
ljuset, pa det att I man blifva ljusets 
barn. Detta talade Jesus och gick 
bort och dolde sig for dem. : 


87 Men ehuru han hade gjort s& 
manga tecken infor dem, trodde de 
icke pa honom, 

88 pa det att det ordet skulle full- 
bordas, hvilket profeten Hsaias hade 
sagt: ‘Herre, hvem har trott var 
predikan, och for hvem har Herrens 
arm blifvit uppenbarad?’’ Jes. 53:1. 

39 Darfor kunde de icke tro, ty 
Ksaias har ater sagt: 

40 ‘‘Han har forblindat deras 6gon 
och férstockat deras hjartan, att de 
icke ma se med 6gonen och forsta 
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med hjartat och omvanda sig och jag 
heladem’’. Jes. 6:9 £. 29:10. Apg. 28: 26. 

41 Detta sade Esaias, nar han sag 
hans harlighet och talade om honom. 

42 Men likvadl trodde manga af 
rddsherrarna p& honom, men for fari- 
séernas skull bekinde de det icke 
for att icke blifva uteslutna fran sy- 
nagogan. 

43 Ty de alskade dran af midnni- 
skor mera an dran af Gud. Joh. 5: 44. 


44 Men Jesus ropade och sade: 
Den som tror pa mig, han tror icke pa 
mig, utan pa den som har sandt mig; 

45 och den som ser mig, han ser 
den som har sandt mig. 

46 Sasom ett ljus har jag kommit 
i varlden, p4 det att hvar och en som 
tror pa mig icke mA foérblifva i mérk- 
ret. Joh.1:4f. 8:12, 

9:5. 1Joh. 1:5. Mark. 16:16. Joh. 3:17, 

47 Och om n&gon hér mina ord 
och icke haller dem, icke démer jag 
honom, ty jag har icke kommit for 
att déma varlden, utan for att fralsa 
varlden. 

48 Den som férkastar mig ochicke 
mottager mina ord, han har en som 
démer honom; det ord, som jag har 
talat, det skall déma honom pa den 
yttersta dagen. 

49 Ty jag_har icke talat af mig 
sjalf, utan Fadern, som har sandt 
mig, han har bjudit mig hvad jag 
skall saga och hvad jag skall tala. 

Joh. 14: 10. 

50 Och jag vet, att hans bud ar 
evigt lif; darfér, hvad jag talar, det 
talar jag sasom Fadern har sagt mig. 


13 Kapitlet. 


Jesus tvdr ldrjungarnas fotter, antyder hvem 
som skulle forrdda honom, forutsdger Petri 
Jornekelse, 


Mea fore paskhégtiden, da Jesus 
visste, att hans stund var inne, 
att han skulle gd bort ifran denna 
varlden till Fadern, sedan han hade 
alskat de sina, som voro i varlden, 
alskade han dem intill anden. 
2 Och da aftonmaltid -vardt och 
djafvulen redan hade ingifvit Judas 
Iskariot, Simons son, i hjartat, att 
han skulle férrdda honom, 

3 och Jesus visste, att Fadern hade 
gifvit allt i hans hander, och att han 
hade utgatt fran Gud och gick till 

Gud, Matt. 28:18. Joh. 3:35. 17:2. 


KAP. 18: 19. 


4 stod han upp fran miltiden, lade 
af sig 6fverkladnaden och tog ett 
linneklade och band om sig. 

5 Sedan slog han vatten i tvitt- 
backenet och begynte tv larjungar- 
nas fétter och torka dem med det 
linneklade, hvarmed han var ombun- 


en. 

6 Da kom han till Simon Petrus, 
och denne. sade till honom: Herre, 
skulle du tvA mina fétter? 

7 Jesus-svarade och sade till ho- 
nom: Hvad jag gir, vet du icke nu, 
men framdeles skall du fA veta det. 

8 Petrus sade till honom: Aldrig 
nagonsin skall du tva mina fotter. 
Jesus svarade honom: Om jag icke. 
tvar dig, sé har du ingen del med 
mig. 

9 Simon Petrus sade till honom: 
Herre, icke blott mina fotter, utan 
afven mina hander och mitt hufvud! 

10 Jesus sade till honom: Densom 
har badat behéfver icke mer dn tv4 
fotterna, utan han dr hel och hallen 
ren; och I dren rena, dock icke alla. 

Joh 15:38. Apg. 15:9. 

11 Ty han visste, hvem som skulle 
forrada honom; darfér sade han: I 
aren icke alla rena. 


12 Sedan han nu hade tvagit deras 
fotter och tagit pa sig sin 6fverklad- 
nad och ater satt sig ned, sade han 
till dem: Férstan I hvad jag vhar 
gjort eder? 

13 I kallen mig Mastare och Her- 
re, och I sagen ratt; ty jag dr det. 

Matt. 23:8, 10. 1 Kor, 8:6. 

14 Har nu jag, Herren och Mista- 
ren, tvagit edra fétter, s& boéren ock 
I tva hvarandras fétter. 

15 Ty jag har gifvit eder ett fére- 
déme, pa det att ock I skolen gora 
sdsom jag har gjort eder, 1 Petr. 2:21. 

16 Sannerligen, sannerligen sager 
jag eder: En tjanare dr icke fér mer 
an hans herre, icke heller ett sande- 
bud fér mer 4n den som har sdndt 
det. | Matt. 10:24. Luk. 6: 40.. Joh. 15:20, 

17 Om I veten detta, saliga dren i, 
om I géren det. 

18 Icke talar jag om eder alla: jag 
vet hvilka jag har utkorat; men pa 
det att skriften ma fullbordas: ‘‘Den 
som at brédet med mig, han lyfte 
mot mig sin hil.’’ 

Ps. 41:10, Apg. 1:16, 

19 Redan nu sager jag eder det, 

forran det sker, pA det att, nar det 


KAP. 13: 20. 


har skett, I skolen tro, att det ar 
ag. 

20 Sannerligen, sannerligen sager 
jag eder: Den som mottager en som 
jag sander, han mottager mig, men 
den som mottager mig, han mottager 
den som har sandt mig. 

Matt. 10:40. Luk. 10: 16. 


21 Nar Jesus hade sagt detta, 
vardt han bedréfvad i sin ande och 
betygade och sade: Sannerligen, san- 
nerligen sager jag eder: En af eder 
skall forrada mig. 

Matt. 26:21. Mark. 14:18f. Luk. 22: 21. 

22 Da sago larjungarna pa hvar-* 
andra, tveksamma om hvilken han 
talade. ° 

23 Men det var en af hans lar- 
jungar, som satt till bords invid Jesu 

rést, och hvilken Jesus alskade. 

Joh, 21: 20. 

294 Till denne vinkade d& Simon 
Petrus, att han skulle fraga, hvem 
den kunde vara, om hvilken han ta- 


lade. 

25 Da lutade sig denne intill Jesu 
brést och sade till honom: Herre, 
hvilken ar det? 

296 Jesus svarade: Den ar det, at 
hvilken jag racker det indoppade 
brédstycket. Och nar han hade in- 
doppat brédstycket, gaf han det at 
Judas Iskariot, Simons son. 

27 Och efter det brédstycket for 
Satan inihonom. D4 sade Jesus till 
honom: Hvad du gor, gor snart. 

28 Men ingen af dem som vid bor- 
det sutto forstod, hvarfor han sade 
detta till honom; 

29 ty nAgra menade, att Jesus, 
emedan Judas hade pungen, sade till 
honom: kép hvad vi behdfva till hég- 
tiden, eller att han skulle gifva nagot 
till de fattiga. Joh. 12: 6. 

30 Nar han nu_ hade tagit bréd- 
stycket, gick han strax ut; och det 
var natt. 


31 Och nar han hade gatt ut, sade 
J esus: Nu ar Manniskosonen forhar- 
ligad, och Gud ar férharligad i ho- 


nom. ., 

32 Ar nu Gud forharligad i honom, 
sa skall ock Gud férharliga honom i 
sig sjalf, och han skall snart forhar- 
liga honom. 


33 Mina barn, annu en liten tid ar — 


jag med eder; I skolen séka mig, och 
sdsom jag sade till judarna: dit jag 
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gar kunnen J icke komma, sa sager 
jag ock nu tilleder.. Joh. 7:34. 8:21. 

34 Ett nytt bud gifver jag eder, 
att I skolen dlska hvarandra, sasom 
jag har alskat eder, pa det att ock I 
man dlska hvarandra. 3 Mos. 19: 18. 
Matt. 22:39. Joh, 15:12. Rom. 13:8. Gal. 6: 2. 

1 Petr. 1:22. 1Joh. 3:11. 4:21. 

35 Daraf skola alla forsta, att 1 
dren mina larjungar, om I hafven 
karlek inbérdes. 

36 D& sade Simon Petrus till ho- 
nom: Herre, hvart gar du? Jesus 
svarade honom: Dit jag gar kan du 
nu icke. fdlja mig, men. framdeles 
skall du félja mig. 

87 Petrus sade till honom: Herre, 
hvarfor kan jag icke nu folja dig? 
Mitt lif skall jag lata for dig. 

88 Jesus svarade honom: Skall du 
lAta ditt lif for mig? Sannerligen, 
sannerligen sager jag dig: Hanen 
skall icke gala, forran du tre ganger 
har fornekat mig. 

Matt. 26: 34.. Mark. 14: 30.. Luk. 22:34. 


14 Kapitlet. 


Jesu afsked till sina larjungar fore sctt sista 
ludande. i 


Fiaext hjarta vare icke oroligt. Tron 
pa Gud och tron pa mig. 

2 I min Faders hus aro manga bo- 
ningar; om ‘sa icke vore, skulle jag 
hafva sagt eder det; jag gar bort for 
att bereda eder rum. 

3 Och nar jag har gatt bort och 
beredt eder rum, skall jag komma 
tillbaka och taga eder till mig, pa det 
att hvarest jag ar, dar skolen ock I 
vara. Joh, 12:26. 17:24. 

4 Och hvart jag gar, veten I, och 
vagen veten I. 

5 Tomas sade till honom: Herre, 
vi veta icke hvart du gar, och huru 
kunna vi veta vagen? 

6 Jesus sade till honom: Jag 4r 
vagen och sanningen och lifvet; ing- 
en kommer till Fadern utan genom 


mig. 

7 Kanden I mig, sa kanden I ock 
min Fader, och fran denna stund 
kannen I honom och hafven sett ho- 
nom. 

8 Filippus sade till honom: Herre, 
lat oss se Fadern, sa hafva vi nog. 

9 Jesus sade till honom: Sa lang 
tid har jag varit hos eder, och du 
kdanner mig icke, Filippus! 
har sett: mig, han har sett Fadern. 


Den som _ 
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Huru kan du da saga: lat oss se Fa- 
dern? Joh. 12: 45. 17: 21, 23. 

10 Tror du icke, att jag ar i Fa- 
dern och Fadern i mig? De ord, som 
jag talar till eder, talar jag icke af 
mig sjalf, men Fadern, som forblif- 
ver i mig, han gor sjalf garningarna. 

11 Tron mig, att jag ar i Fadern 
och Fadern i mig; eljest tron mig for 
sjalfva garningarnas skull. 

12 Sannerligen, sannerligen sager 
jag eder: Den som tror pa mig, Af- 
ven han skall géra de girningar, som 
jag gor; och storre dn dessa skall han 
gora, ty jag gar till min Fader; 

13 och allt hvad I bedjen i mitt 
namn, det skall jag gora, pa det att 
Fadern ma blifva forharligad i Sonen. 

Matt. 7:7. Mark. 11:24. Joh. 15:7, 16. 

16:23f. Jak.1:5f. 

.14 Om I bedjen nagot i mitt namn, 
skall jag gora det. 
M | Alsken I mig, sa hallen mina 
ud. 

16 Och jag skall bedja Fadern, och 
han skall gifva eder en annan Hug- 
svalare*, att han skall forblifva hos 
eder evinnerligen, 

17 sanningens Ande, hvilken virl- 
den icke kan undfa, emedan hon icke 
ser honom, icke heller kanner ho- 
nom; men I kannen honom, ty han 
forblifver hos eder och skall vara i 
eder. 

18 Jag skallicke lamna eder fader- 
losa, jag skall komma till eder. 

19 Annu en liten tid, och-varlden 
ser mig icke mer, men I sen mig, ty 
jag lefver, och I skolen lefva. 

20 Pa den dagen skolen I férsta, 
att jag 4ri min Fader, och Ii mig, 
och jag i eder. 

21 Den som har mina bud och hal- 
ler dem, han ar den som Alskar mig; 
och den som alskar mig skall varda 
alskad af min Fader, och jag skall 
4lska honom och uppenbara mig for 
honom. 

22 Judas, icke.Iskariot, sade till 
honom: Herre, hvaraf kommer det, 
att du 4mnar uppenbara dig for oss 
och icke for varlden? 

23 Jesus svarade och sade till ho- 
nom: Om nagon 4Alskar mig, skall 
han halla mitt ord, och min Fader 
skall 4lska honom, och vi skola kom- 
ma till honom och taga var boning 
hos honom. Joh. 15: 10, 

24 Den som icke alskar mig haller 
icke mina ord; och det ord, som I hé- 


* Kller: Hjalpare, férsvarare. 
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ren, ar icke mitt, utan Faderns, som 
har sandt mig. 


25 Detta har jag talat till eder, 
medan jag har varit kvar hos eder. 

26 Men Hugsvalaren, den Helige 
Ande, hvilken Fadern skall sanda i 
mitt namn, han skall lara eder allt 
och paminna eder allt hvad jag har 
sagt eder. Luk. 24:49. Joh. 15:26. 16:7. 

27 Frid efterlamnar jag At eder, 
min frid gifver jag eder; icke gifver 
jag eder sAsom varlden gifver. Edert 
hjarta vare icke oroligt, ej heller 
forsagdt. 

28 I hafven hort, att jag har sagt 
eder: Jag gar bort och kommer ater 
till eder. Haden I mig kar, sa skul- 
len I hafva gladt eder, att jag gar 
till Fadern, ty min Fader ar storre 
an jag. Joh. 10: 29. 

29 Och nu har jag sagt eder det, 
forran det sker, pa det att I skolen 
tro, nar det har skett. 

30 Harefter skall jag icke tala 
mycket med eder, ty varldens furste 
kommer, och i mig har han intet. 

Joh, 12:31. 16: 11. 

31 Men pa det att varlden ma fér- 

sta, att jag har Fadern kar och gor 


‘sasom Fadern har bjudit mig: stan 


upp, latom oss ga harifran. Joh. 10:18. 


15. Kapitlet. 


Fortsdtining af Jesu afskedsord till lar- 
Jjungarna. 


Je 4r det sanna vintradet, och min 

Fader ar vingardsmannen. 

Rom. 6:5. 11: 24. 

2 Hvar och en gren i mig, som 
icke bar frukt, den tager han bort, 
och hvar och en som bar frukt, den 
rensar han, att den ma bara mera 
frukt. 

3 Redan nu dren I rena for det 
ords skull, som jag har talat till eder. 

Joh 13:10. Apg. 15: 9. : 

4 Forblifven i mig, och jag i eder. 
SAsom grenen icke kan bara frukt af 
sig sjalf, med mindre han forblifver 
i vintradet, sa icke heller I, med 
mindre I foérblifven i mig. 

5 Jag ar vintradet, I dren grenar- 
na; den som férblifver i mig och jag 
i honom, han bar mvc frukt, ty 
mig forutan kunnen I intet gora. 

6 Om nagon icke foérblifver i mig, 
ar han utkastad, sdsom grenen, och 
fortorkad, och man samlar dem till. 


KAP. 15: 7. 


hopa och kastar dem i elden, och de 
brinna. Matt. 3: 10.. 7: 19. 

7 Om I forblifven i mig och mina 
ord forblifva i eder, allt hvad I viljen 
skolen I-bedja, och det skall ske eder. 

Joh. 16: 28, 26. 1 Joh. 8: 22. 

8 Darigenom ar min Fader forhar- 
ligad, att I baren mycken frukt, och 
I skolen blifva mina larjungar. 

Matt. 5:16. 1 Petr. 2:12. 

9 Sasom Fadern har Alskat mig, 
sa har ock jag alskat eder; forblifven 
i min karlek. 


10 Om I hallen mina bud, s& sko-— 


len I forblifva i min karlek, sAdsom 
jag har hallit min Faders bud och 
forblifver i hans karlek. 

11 Detta har jag talat till eder, pa 
det att min gladje ma forblifva i eder 
och eder gladje varda fullkomnad. . 

12 Detta ar mitt bud. att I alsken 
hvarandra, sasom jag har alskat eder. 

Joh. 13:14, 34. Ef. 5:2. 1 Tess. 4:9. 
1 Joh. 3:11, 16. 4: 21, 

13 Ingen har storre karlek an den, 
att man later sitt lif for sina vanner. 

14 I dren mina vanner, om I goren 
allt hvad jag bjuder eder. 

5 Numera kallar jag eder icke 
tjdnare, ty tjanaren vet icke hvad 
hans herre gor; men eder har jag kal- 
lat vanner, ty allt hvad jag har hort 
af min Fader har jag kungjort for 
eder. 

16 I hafven icke utkorat mig, utan 
jag har utkorat eder, och jag har be- 
stamt eder, att I skolen ga Astad och 
bara frukt, och att eder frukt skall 
forblifva; pa det att hvadhelst I bed- 
jen Fadern i mitt namn, det skall han 
gifva eder. Matt. 28: 19, 

17 Detta bjuder jag eder, att I 
alsken hvarandra. 


18 Om varlden hatar eder, sa ve- 
ten, att hon har hatat mig forr 4n 
eder. 

19 Voren I af varlden, s&i Alskade 
varlden sitt eget; men emedan I icke 
aren af varlden, utan jag har utkorat 
eder ur varlden, darfor hatar virlden 
eder. ; 1 Joh. 4: 5 f. 

20 Kommen ihag det ord, som jag 
har sagt eder: en tjanare Ar icke for 
mer 4n hans herre. Hafva de forféljt 
mig, sa skola de ock foérfélja eder; 
hafva de hallit mitt ord, sA skola de 
ock halla edert. 

Matt. 10:24. Luk. 6:40. Joh. 13: 16. 
21 Men allt detta skola de géra 
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eder for mitt namns skull, ty de kan- 
na icke den som har sandt mig. 
Matt. 24:9. Joh. 16:3. 

22 Hade jag icke kommit och talat 
till dem, sé hade de icke synd; men 
nu hafva de ingen ursakt for sin synd. 

Joh. 9: 41. 

23 Den som hatar mig, han hatar 
ock min Fader. 

24 Hade jag icke gjort sadana giar- 
ningar bland dem, som ingen annan 
har gjort, sa hade de icke synd; men 
nu hafva de sett det och dock. hatat 
bade mig och min Fader. 

25 Men detta har skett, pa det att 
det ord skulle fullbordas, som Ar 
skrifvet i deraslag: ‘‘Dehafva hatat 
mig utan sak.”’ Ps. 85:19. 69:5. 

26 Men nar Hugsvalaren kommer, ~ 
hvilken jag skall sanda eder ifran 
Fadern, sanningens Ande, som utgar 
ifran Fadern, han skall bara vittnes- 
bord om mig. 

Luk. 24: 49. Joh. 14:26. 16: 7: 

27 Men I baren ock vittnesbérd; 

ty I hafven varit med mig fran be- 


gynnelsen. Apg. 1: 21, 5:32. 


16. Kapitlet. 
Jesus slutar sitt afskedstal till lérjungarna. 


Detta har jag talat till eder, pa det 
att I icke man taga anstot. 

2 De skola utesluta eder fran sy- 
nagogorna, ja, en tid kommer, d& 
hvar och en som draper. eder skall 
mena sig géra Gud en tjanst. 

3 Och detta skola de géra eder, 
emedan. de icke kanna Fadern, ej 
heller mig. Joh, 15: 21. 

4 Men detta har jag talat till eder, 
pa det att, nar den tiden kommer, I 
man komma ihag, att jag har sagt 
eder det. Men detta har jag icke sagt 
eder fran begynnelsen, emedan jag 
var med eder. 


5 Men nu gar jag till den som har 
sandt mig, och ingen af eder fragar 
mig: Hvart gar du? 

6 Men. emedan jag har sagt eder 
detta, har bedréfvelsen uppfyllt edert 
hjarta. 

7 Dock sdger jag eder sanningen: 
det ar nyttigt for eder, att jag bort- 
gar, ty om jag icke bortgar, kommer 
icke Hugsvalaren till eder; men nar 
jag har gatt bort, skall jag sanda 
honom till eder. 

8 Och nar han kommer, skall han 
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ofverbevisa varlden om synd och om 
rattfardighet och om dom: ; 

9 om synd, ty de tro icke pA mig; 

10 om rattfardighet, ty jag gar till 
me Fader, och harefter sen I mig 
icke; 

11 och om dom, ty denna varldens 
furste ar démd. Joh. 12: 31. 


12 Jag har 4nnu mycket att siga 
eder, men I kunnen ae nu bara det. 

13 Men nar han, sanningens Ande, 
kommer, skall han leda eder till hela 
sanningen, ty han skall icke tala af 
sig sjalf, utan allt hvad han har hért, 
det skall han tala, och det. kommande 
skall han forkunna eder. 

Joh. 14:26. 15: 26, 

14 Han skall forharliga mig, ty af 
mitt skall han taga och forkunna 
eder. 

15 Allt hvad Fadern har, det dr 
mitt; fordenskull sade jag, att han 
skall taga af mitt och forkunna eder. 

Joh. 17: 10. 


16 En liten tid, och I sen mig icke, 
och ater en liten tid, och I skolen se 
mig, ty jag gar till Fadern. 

17 Da sade nagra af hans larjung- 
ar sinsemellan: Hvad ar detta, som 
han sager: en liten tid, och I sen mig 
icke, och ater en liten tid, och I sko- 
len se mig, och: jag gar till Fadern? 

18 Dasade de: Hvad ar detta, som 
han sager: en liten tid? Vi forsta 
icke hvad han talar. 

19 Da markte Jesus, att de ville 
fraga honom, ech sade till dem: Dar- 
om fragen I hvarandra, att jag sade: 
en liten tid, och I sen mig icke, och 
ater en liten tid, och I skolen se mig. 

20 Sannerligen, sannerligen sager 
jag eder: I skolen grata och jamra 
eder, men varlden skall gladjas; I 
skolen varda bedréfvade, men eder 
bedrofvelse skall vandas 1 gladje. 

21 Nar kvinnan fodder barn, har hon 
bedréfvelse, emedan hennes stund ar 
inne, men nar hon har foédt barnet, 
kommer hon icke mer ihag sin nod 
for gladjen, att en manniska ar fodd 
till varlden. 

22. Sa hafven ock I nu bedr6fvelse; 
men jag skall ater se eder, och edert 
hjarta skall gladjas, och ingen tager 
eder gladje fran eder. 

23 Och pa den dagen skolen I icke 
fraga mig om nagot. Sannerligen, 
sannerligen saéger jag eder: Allt hvad 


KAP. 17:.8, 


I bedjen Fadern i mitt namn, det 
skall han gifva eder. 


Matt. 7:7. 21:22. Mark. 11:24. Luk. 11:9 f, 
Joh. 14: 18. 15:16. Jak.1:5. 


24 Hittills hafven I icke bedt om 
nagot i mitt namn. Bedjen, och I 
skolen fa, pa det att eder gladje ma 
vara fullkomnad. 


25 Detta har jag i fortackta ord 
talat till eder; men en tid kommer, 
da jag icke mer skall tala till eder i 
fortackta ord, utan éppet forkunna 
eder om min Fader. 

26 Pa den dagen skolen I bedja i 
mitt namn, och jag sdger eder icke, 
att jag skall bedja Fadern fér eder; 

27 ty Fadern sjalf alskar eder, 
emedan J hafven Adlskat mig och 
trott, att jag har utgatt fran Gud. 

Joh. 17: 8. 

28 Jag har utgatt fran Fadern och 
har kommit i varlden; ater lamnar 
jag varlden och gar till Fadern. 

9 Hans larjungar sade till honom: 
Se, nu talar du éppet och siger inga 
fortackta ord. 

30 Nu veta vi, att du vet allt och 
icke har behof af att ndgon fragar 
dig; darfor tro vi, att du har utgatt 
fran Gud. ‘Joh. 17: 25. 

31 Jesus svarade dem: Tron I nu? 

32 Se, en stund kommer och har 
nu kommit, da I skolen férskingras, 
hvar och en till sitt, och limna mig 
allena; dock jag ar icke allena, ty 
Fadern 4r med mig. 

Matt. 26:31, Mark. 14: 27. 

83 Detta har jag talat till eder, pa 
det att I man hafva frid i mig; i 
varlden hafven I betryck, men varen 
vid godt mod: jag har 6fvervunnit 
varlden. 


17 Kapitlet. 


Jesus beder for sig sjalf, for sina laérjungar 
och Jor alla troende. 


Detta talade Jesus och upplyfte sina 
6gon mot himmelen och sade: Fa- 
der, stunden har kommit, forharliga 
din Son, pa det att ock din Son ma 
forharliga dig, Joh. 12: 23. 
2. sasom du har gifvit honom makt 
ofver allt kott, pa det att han ma 
gifva evigt lif 4t alladem som du har 
gifvit honom. Matt. 28: 18, 
3 Men detta ar det eviga lifvet, 
att de kanna dig, den ende sanne 
Guden, och den du har sandt, Jesus 
Kristus. 


KAP. 17: 4. 


4 Jag har forharligat dig pa jor- 
den, jag har fullbordat det verk, som 
du har gifvit mig att utfora. 

5 Och nu, Fader, forharliga du 
mig hos dig sjalf med den harlighet, 
som jag hade hos dig, forran varlden 
var. 

6 Jag har uppenbarat ditt namn 
for de manniskor, hvilka du har gif- 
vit mig af varlden. Dina voro de, 
och mig har du gifvit dem, och de 
hafva hallit ditt ord. 

7 Nu forsta de, att allt hvad du 
har gifvit mig ar fran dig. as. 

8 Ty de ord, som du har gifvit 
mig, har jag gifvit dem, och de_haf- 
va mottagit dem och forsta i san- 
ning, att jag har utgatt fran dig, och 
tro, att du har sandt mig. 

Joh. 16; 27, 30. 

9 Jag beder for dem; fér varlden 
beder jag icke, utan for dem som du 
har gifvit mig, ty de aro dina. 

10. Och allt mitt ar ditt, och ditt 
ar mitt, och jag ar forharligad idem. 
Joh. 16: 15. 

11 Och nu 4r jag icke mer i varl- 
den, men dessa aro i varlden, och jag 
kommer till dig. Helige Fader, be- 
vara dem i ditt namn, hvilket du har 
gifvit mig, pa det att de ma vara ett, 
sasom ock vi. “Joh. i0: 30. 

12. Nar jag var med dem i varlden, 
bevarade jag dem i ditt namn; jag 
vardade dem som du har gifvit mig, 
och ingen af dem blef férlorad, utom 
det forlorade barnet, pa det att skrif- 
ten skulle fullbordas. 

Ps. 109: 8. Joh. 18:9. 

13 Men nu kommer jag’ till dig och 
talar detta i varlden, pa det att de 
ma hafva min gladje fullkomnad i 


sig. 

14 Jag har gifvit dem ditt ord, och 
varlden har hatat dem, emedan de 
icke aro af varlden, sAdsom jag icke 
ar af varlden. 

15 Icke beder jag, att du skall taga | 
dem bort ifran varlden, utan att du 
skall bevara dem fran det onda. 

16 De aro icke af varlden, sAsom 
jag icke ar af varlden. 

17 Helga dem i sanning; ditt ord 
ar sanning. 

18 Sasom du har sandt mig i varl- 
den, s& har ock jag sandt dem i varl- | 


en. ' 

19 Och jag helgar mig’ sjalf for } 
dem, pa det att ock de ma vara hel- 
gade 1 sanning. i 
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20 Men icke fér dessa allenast be- 
der jag, utan ock for dem som genom 
deras ord skola tro pa mig; 

21 pa det att alla ma vara ett, sa- 
som du, Fader, i mig och jag i dig, 
att ock de ma vara ett i oss, pa det 
att varlden ma tro, att du har sandt 
mig. Joh. 10: 88. 14: 10. 

22 Och jag har gifvit dem den har- 
lighet, som du har gifvit mig, p& det 
att de ma vara ett, sasom vi dro ett; 

23 jag idem och du i mig, att de 
ma vara fullkomnade till ett, och att 
varlden ma férsta, att du har sandt 
mig och Aalskat dem, sdsom du har 
alskat mig. 1Joh.1:3. 3:24. 

24 Fader, jag vill, att hvarest jag 
ar, dar skola ock de vara med mig, 
hvilka du har gifvit mig, pA det att 
de ma se min harlighet, som du har 
gifvit mig; ty du har alskat mig fore 
varldens grundlaggning. 

~ Joh. 12:26. 14:3. 

25 Rattfardige Fader, virlden har 
icke kant dig, men jag har kint dig, 
och dessa hafva kant, att du har 
sindt mig. 

26 Och jag har kungjort dem ditt 
namn, och jag skall kungéra det, pa 
det att den karlek, hvarmed du har 
preg mig, ma vara i dem, och jag i 

em. 


18 Kapitlet. 


Jesus forrddes, gripes, forhores infor ofverste- 
prasterna, fornekas af Petrus, forhdres af 
; Pilatus. 


N* Jesus hade sagt detta, gick han 

-* ut med sina larjungar 6fver bac- 
ken Kidron, och dar var en 6rtagard, 
i hvilken han gick in och hans lar- 
jungar. 

Matt. 26: 36. Mark, 14: 32. Luk. 22: 39. 

2 Men afven Judas, som forradde 
honom, kande detta stalle, ty Jesus 
hade ofta dar kommit tillsamman 
med sina larjungar, 

3 Darfor tog Judas med sig krigs- 
skaran och nagra af 6fverstepraster- 
nas och fariséernas tjinare och kom 
dit med bloss och lampor och vapen. 

Matt. 26:47. Mark. 14:43 £. Luk. 22: 47¢. 

4 Da nu Jesus visste allt hvad som 
skulle vederfaras honom, gick han ut 
och sade till dem: Hvem séken 1? 

5 De svarade honom: Jesus fran 
Nasaret. Jesus sade till dem: Det ar 
jag. Och afven Judas, som férradde 
honom, stod ibland dem. 
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_ 6 N§r han nu sade till dem: det ar 
jag, drogo de sig tillbaka och foéllo 
till marken. 

7 Da fragade han dem ater: Hvem 
sdken I? Och de sade: Jesus fran 
Nasaret. 

8 Jesus svarade: Jag sade eder, att 
det ar jag. Séken I nu mig, sa laten 
dessa ga; 

9 pa det att det ord skulle fullbor- 
das, som han hade sagt: Af dem du 
har gifvit mig forlorade jag ingen. 

Joh. 17:12. 

10 Simon Petrus, som hade ett 
svard, drog d& ut det och slog 
ofversteprastens tjanare och afhégg 
hans hégra ora. Och tjanarens namn 
var Malkus. 

11 DA sade Jesus till Petrus: Stick 
svardet i skidan; den kalk, som min 
Fader har gifvit mig, skall jag icke 
dricka den? 


12 Da grepo krigsskaran och befal- 
hafvaren och judarnas tjanare Jesus 
och bundo honom 

Matt. 26:57f: Mark. 14:53 f. Luk. 22: 54 f. 

13 och férde honom bort, férst till 
Hannas, ty han var svarfar till Kai- 
fas, som var 6fversteprast det aret. 

14 Och Kaifas var den, som hade 
gifvit judarna det radet, att det var 
nyttigt, att en manniska dog for fol- 
ket. Joh. 11: 49 f. 

15 Och Simon Petrus och en annan 
larjunge fdljde Jesus. Men denne 
larjunge var bekant med 6fverste- 
prasten och gick med Jesus in i 6f- 
versteprastens palats. 

16 Och Petrus stod utanfor vid 
porten. Dé gick den andre larjung- 
en, som var bekant med. dfverste- 
pristen, ut och talade med portvak- 
terskan och férde Petrus in. 

17 Da sade tjanstekvinnan, som 
vaktade porten, till Petrus: Icke ar 
val afven,du en af denne mannens 
larjungar? Han sade: Jag ar det 
icke. 

18. Men drangarna och tjanarna, 
som hade gjort upp en koleld, emedan 
det var kallt, stodo och varmde sig, 
och med dem stod Petrus och varmde 


sig. 
59 Da fragade 6fversteprasten Je- 
sus om hans larjungar och om hans 
lara. 
20 Jesus svarade honom: Jag har 
dppet talat for varlden, jag har alltid 
‘Jart i synagogan och i templet, dar 


KAP. 18: 34. 


alla judar komma tillsamman, och 
hemligen har jag intet talat. 

21 Hvarfor spérjer du mig? Sporj 
dem som hafva hért hvad jag har ta- 
lat till dem. Se, dessa veta hvad jag 
har sagt. 

22 Nar han hade sagt detta, gaf en 
af tjanarna, som stod bredvid, Jesus 
en kindpust och sade: Skall du sa 
svara 6fversteprasten? 

23 Jesus svarade honom: Har jag 
talat oraitt; sa visa, att det ar oratt; 
men har jag talat ratt, hvarfor slar 
du mig? 

24 Och Hannas sinde honom bun- 
den till 6fversteprasten Kaifas. 


25 Och Simon Petrus stod och 
varmde sig. Da sade de till honom: 
Icke ar val Afven du en af hans lar- 
jungar? Han nekade och sade: Jag 


ar det icke. 
Matt. 26:69 f. Mark. 14:66 f. Luk. 22:55 f. 


26 Da sade en af ofversteprastens 
tjanare, en frande till den, pa hvil- 
ken Petrus hade afhuggit drat: Sag 
jag dig icke med honom i ortagar- 


den? 
27 Danekade Petrus ater, och strax 
gol hanen. 


28 Da forde de Jesus fran Kaifas 
till landshéfdingens palats, och det 
var tidigt pa morgonen; och sjalfva 
gingo de icke in i palatset, for att 
icke blifva orenade, utan kunna halla 


paskmaltid. 
Matt. 27:1. Mark.15:1f. Luk. 23:14. 


29 Da gick Pilatus ut till dem och 
sade: Hvad klagomal foren I mot 
denne man? 

80 De svarade och sade till honom: 
Vore denne icke en illgarningsman, 
sa hade vi icke antvardat honom at 


dig. 

31 Dasade Pilatus tilldem: Tagen 
I honom och démen honom efter eder 
lag. Da sade judarna till honom: 
Oss dr icke lofligt att doda nagon; 

32 pa det att Jesu ord skulle full- 
bordas, hvilka han hade sagt, da han 
gaf till kanna, hurudan déd han 
skulle do. 

Matt. 20:19. Mark. 10: 38. Luk. 18: 32. 

83. Pilatus gick dé ater in i palat- 
set och tillkallade Jesus och sade till 
honom: Ar du judarnas konung? 

Matt. 27:11 f. Mark. 15:2. Luk, 23:3 f. 

34 Jesus svarade honom: Sager du 
detta af dig sjalf, eller hafva andra 
sagt dig det om mig? 


KAP. 18: 35. 


35 Pilatus svarade: Icke ar val jag 
en jude? Ditt folk och éfverstepris- 
terna hafva antvardat dig at mig; 
hvad har du gjort? 

386 Jesus svarade: Mitt rike dr icke 
af denna varlden. Om mitt rike vore 
af denna varlden, s& skulle ju mina 
tjanare kampa darfor, att jag icke 
blefve antvardad at judarna ; men nu 
ar mitt rike icke harifran. 

37 Da sade Pilatus till honom: Sa 
ar du da en konung? Jesus svarade: 
Du sager det, jag Ar en konung; dar- 
till ar jag fodd, och dartill har jaz 
kommit i varlden, att jag skall vittna 
for sanningen. Hvar och en som ar 
af sanningen, han hér min rést. 

88 Pilatus sade till honom: Hvad 
ar sanning? _ Och nar han hade sagt 
detta, gick han Ater ut till judarna 
och sade till dem: Jag finner intet 
brott hos honom. 

39 Men det ar en sed hos eder, att 
jag vid pAsken gifver eder en fange 
los. Viljen I da, att jag skall gifva 
eder judarnas konung lés? 

Mark. 15:6 f£. Luk. 23:17 f. 

40 Da ropade de ater alla och sade: 
Icke denne, utan Barabbas. Men 
Barabbas var en réfvare. 


19 Kapitlet. 


Jesus misshandlas, démes, korsfastes, dor, 
begrafves. 


S4 tog da Pilatus Jesus och lat gissla 
honom. — Matt. 27:27. Mark. 15:16 ¢. 

2 Och krigsmannen flatade en kro- 
na af tornen och satte henne pa hans 
-hufvud och hangde en purpurfargad 
mantel pa honom 

3 och sade: Hell dig, judarnas ko- 
nung, och gafvo honom kindpustar. 

4 Och Pilatus gick Ater ut och 
sade till dem: Se, jag for honom ut 
till eder, att I man férsta, att jag 
icke finner nagot brott hos honom. 

5 Da gick Jesus ut, birande tér- 
nekronan och den purpurfargade 
manteln; och han sade till dem: Se, 
manniskan! 

6 Nar nu 6fversteprasterna och 
tjanarna sago honom, ropade de och 
sade: Korsfast, korsfast! Pilatus sade 
till dem: Tagen I honom och korsfis- 
ten honom; ty jag finner icke nagot 
brott hos honom. 

7 Judarna svarade honom: Vi haf- 
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va en lag, och efter var lag maste 
han dé, ty han har gjort sig sjalf till 
Guds Son. 

8 Nar nu Pilatus horde detta tal, 
fruktade han annu mer uf 

9 och gick ater in i palatset och 
sade. till Jesus: Hvarifran ar du? Men 
Jesus gaf honom intet svar. 

10 Da sade Pilatus till honom: Ta- 
lar du icke till mig? Vet du icke, att 
jag har makt att gifva dig lés, och 
att jag har makt att korsfasta dig? 

ll Jesus svarade: Du hade ingen 
makt 6fver mig, om det ej vore dig 
gifvet ofvanefter. Darfér har den 
storre synd, som har antvardat mig 
at dig. 


12 Darefter sékte Pilatus. gifva _ 


honom lés, men: judarna ropade och 
sade: Gifver du denne lés, s& dr du 
icke kejsarens vin. Hvar och en som 
gor sig till konung, han satter sig 
upp mot kejsaren. 

13 Da Pilatus hérde detta tal, fér- 
de han ut Jesus och satte sig pa dom- 
stolen pa en plats, som kallas Litos- 
troton, pa hebreiska Gabbata*. 

14 Och det var paskens tillredelse- 
dag, och det var vid sjaitte timmen. 
Och han sade till judarna: Se, eder 
konung! 

15 Men de ropade: Bort, bort med 
honom, korsfast honom! Pilatus sade 
till dem: Skall jag korsfasta eder 
konung? Ofverstepristerna svarade: 
Vi hafva ingen annan konung dn kej- 
saren, 

16 Sa antvardade han honom di at 
dem till att korsfastas. D& togo de 
Jesus och férde honom bort,. 

Matt. 27:31. Mark. 15: 20. 


17_ Och han bar sitt kors och gick 
ut till den s& kallade hufvudskalle- 
platsen, pa hebreiska Golgata, 

Matt. 27: 83 f., 38 f. Bak 15: 22 f., 27 £. 


UK, 5 

18 och dar korsfaste de honom och 
med honom tva andra, en pa hvar- 
dera sidan, och Jesus i midten,’ 

19 Men Pilatus skref ock en dfver- 
skrift och satte den pa korset; och 
det var skrifvet: Jesus fran N asaret, 
judarnas konung. 

20 Denna 6fverskrift laste manga 
af judarna, ty det stalle, dar Jesus 
var korsfast, lag nara staden, och 
det. var skrifvet pa hebreiska och 
grekiska och latin. 


* En med is tae belagd upphéjning utanfor stathallarens palats, pa hvilken domarestolen 


var uppstilld. 
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21 Da sade judarnas 6fverstepris- 
ter till Pilatus: Skrif icke: Judarnas 
konung, utan att denne har sagt: Jag 
ar jJudarnas konung. 

22 Pilatus svarade: Hvad jag har 
skrifvit, det har jag skrifvit. 

23 Da nu krigsmannen hade kors- 
fast. Jesus,» togo de hans klader och 
gjorde fyra delar, en del At hvarje 
krigsman, och lifkladnaden med. Men 
lifkladnaden var icke sémmad,. utan 
vafd, uppifran och allt igenom. 

24 Darfor sade de_ sinsemellan: 
Latom oss icke skara sénder denna, 
utan kasta lott om honom, hvem han 
skall tillhéra; pa det att skriften 
skulle fullbordas, som sager: ‘‘De 
hafva skiftat mina klader mellan sig 
och kastat lott om min kladnad’’. 
Och detta gjorde nu krigsmannen. 

Ps, 22:19. 


25 Men vid Jesu kors stodo hans 
moder och hans moders syster, Ma- 
ria, Klopas’ hustru, och Maria Mag- 
dalena. 

26 Nar nu Jesus fick se sin moder 
och bredvid henne den larjunge, som 
han alskade, sade han till sin moder: 
Kvinna, se din son! 

27. Sedan sade han till larjungen: 
Se, din moder! Och fran den stun- 
den tog larjungen henne hem till sig. 


28 Darefter, emedan Jesus visste, 
att allt redan var fullkomnadt, sade 
han, pa det att skriften skulle full- 
bordas: Jag torstar. Ps. 69: 22. 

29 Och dar stod ett karl, fullt af 
attika, och de fyllde en svamp med 
attika och satte den pa en isopstangel 
och forde den till hans mun. 

Matt. 27: 48. 

380 Da nu Jesus hade tagit attikan, 
sade han: Det ar fullkomnadt, och 
pose ned hufvudet och gaf upp an- 

an. 


31 P& det att nu kropparna icke 


skulle blifva kvar pa korset 6fver | 


sabbaten, emedan det var tillredelse- 
dag, och den sabbatsdagen var stor, 
bado judarna Pilatus, att deras ben 
matte sonderslas och kropparna bort- 
tagas. 

32 Da kommo krigsmannen och 
sonderslogo benen bade pa den forste 
och pa den andre, som var korsfast 
_ med honom. 

33 Men nar de kommo till Jesus 


KAP. 20: 2. 


och sago honom redan vara déd, slogo 
de icke sénder hans ben, 

34 men en af krigsmannen stack 
upp hans sida med ett spjut, och 
strax gick dar ut blod och vatten. 

385 Och den som har sett detta har 
vittnat darom, och hans vittnesboérd 
ar sant, och han vet, att han sager 
sant, pa det att ock I skolen tro. 

36 Ty detta skedde, pa det att 
skriften skulle fullbordas: ‘‘Intet ben 
skall sénderslas pa honom’’. 

2 Mos. 12: 46. 4 Mos. 9:12. 

87 Och ater saéger en annan skrift: 
“De skola se upp till den som de 
hafva stungit’’. Sak. 12:10. 


88 Men Josef fran Arimatea, som 
var en Jesu larjunge, fastain i hem- 
lighet, af fruktan for judarna, bad 
darefter Pilatus att fa taga Jesu 
kropp, och Pilatus tillstadde det. 
Alltsa gick han och tog Jesu kropp. 
Matt. 27:57f. Mark. 15:42 f. Luk. 23: 50 f. 

F Joh. 12: 42. 

89 Afven Nikodemus, som foérsta 
gangen hade kommit till Jesus om 
natten, kom och bar en blandning af 
myrra och aloe, vid pass ett hundra 
skalpund. Joh. 3:1f. 

40 Sa togo de nu Jesu kropp och 
svepte honom i linnebindlar med de 
valluktande kryddorna, sAsom judar- 
na hafva for sed att tillreda till be- 
grafning. 

41 Men i den trakt, dar han var 
korsfast, var en 6rtagard, och i 6rta- 
garden en ny graf, i hvilken dannu 
ingen hade blifvit lagd. 

42 Dar lade de da Jesus, fér ju- 
darnas tillredelsedags skull, emedan 
grafven var nara. 


20 Kapitlet. 


Jesus uppenbarar sig efter sin uppstdndelse 
Jor de sina. 


M=. pa den forsta dagen i veckan 
kom Maria Magdalena tidigt pa 
morgonen, da det annu var morkt, 
till grafven och sag, att stenen var 
borttagen-fran grafven. 
Matt. 28:1f. Mark. 16:1f. Luk. 24:1f _ 
2 Da lopp hon och kom till Simon 
Petrus och till den andre larjungen, 
hvilken Jesus alskade, och sade till 
dem: De hafva tagit Herren bort ur 
grafven, och vi veta icke hvar de 
hafva lagt honom. 


KAP. 20: 3. 


3 Da gingo Petrus och den andre 
larjungen ut och kommo till grafven. 

4 Ochde lupo bada pa samma gang, 
men den andre larjungen lopp forut, 
snabbare an Petrus, och kom forst 
till grafven. ; 

5 Och nar han lutade sig darin, 
fick han se sveplinnet ligga dar; dock 
gick han icke in. 

6 Da kom Simon Petrus efter ho- 
nom och gick in i grafven och sag 
sveplinnet ligga dar. 

Och duken, som hade varit om 
hans hufvud, lag icke bredvid svep- 
linnet, utan den lag pa ett sarskildt 
stalle, hopvecklad. 

8 Sa gick da 4fven den andre lir- 
jungen in, som férst hade kommit 
till grafven, och han s4g och trodde. 

Ty annu férstodo de icke skrif- 
ten, att han maste uppsta fran de 
doda. 

10 Da gingo larjungarna hem 
igen. 

11 Men Maria stod och grat utan- 
for grafven. Under det hon nu grat, 
lutade hon sig in i grafven 

12 och fick se tva dnglar i hvita 
klader, sittande, den ene vid hufvu- 
det, den andre vid fétterna, dir Jesu 
kropp hade legat. 

13 Och dessa sade till henne: Kvin- 
na, hvarfor grater du? Hon sade till 
dem: De hafva tagit bort min Herre, 
och jag vet icke hvar de hafva lagt 
honom. 

14 Och nar hon hade sagt detta, 
vande hon sig om och fick se Jesus 
sta dar, och hon visste icke, att det 
var Jesus. Mark. 16: 9. 

15 Jesus sade till henne: Kvinna, 
hvarfér grater du? Hvem séker du? 
Hon menade, att det var ortagards- 
mastaren, och sade till honom: Herre, 
om du har burit bort honom, sa sag 
mig, hvar du har lagt honom, sa att 
jag ma taga honom. 

16 Jesus sade till henne: Maria! 
Hon vande sig om och sade till ho- 
nom: Rabbuni! det 4r mistare. 

17 Jesus sade till henne: Rér icke 
vid mig; ty jag har d4nnu icke upp- 
farit till min Fader, men gé till mina 
bréder och sig dem: Jag far upp till 
min Fader och eder Fader och till 
min Gud och eder Gud. 

18 Maria Magdalena gick och fér- 
kunnade_ for larjungarna, att hon 
hade sett Herren, och att han hade 
sagt henne detta. 

* Se noten pa sid. 124. 
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19 Pa aftonen samma dag, den 
forsta i veckan, d& dérrarna, dar lar- 
jungarna férsamlades, voro stingda, 
af radsla for judarna, kom Jesus och 
stod midt ibland dem och sade till 
dem: Frid vare med eder! 

Mark. 16:14. Luk. 24:36 f. 1 Kor. 15:5. 

20 Och nar han hade sagt detta, 
visade han dem sina hander och sin 
sida.- Da vordo larjungarna glada, 
att de sago Herren. 


21 Da sade Jesus Ater till dem: 
Frid vare med eder! Sdsom Fadern 
har sandt mig, s& sander ock jag 
eder. 

22 Och nar han hade sagt detta, 
blaste han pé dem och sade till dem: 
Tagen den Helige Ande. 

23 Hvilka I férlaten synderna, 
dem aro de férlatna, och hvilka I be- 
hallen dem, dem dro de behdallna. 

Matt. 16: 19. 18: 18, 

24 Men Tomas, en af de tolf, som 
kallades Didymus*, var icke med 
dem, nar Jesus kom. 


25 Da sade de andra larjungarna till 
honom: Vi hafva sett Herren; Men 
han sade till dem: Utan att jag ser 
market efter spikarna i hans hander 
och sticker mitt finger i madrket efter 
spikarna och sticker min hand i hans 
sida, tror jag det alls icke. 


26 Och atta dagar direfter voro 
hans larjungar ter inne och Tomas 
med dem. Da& kom Jesus, nar dor- 
rarna voro stangda, och stod midt. 
ne i dem och sade: Frid vare med 
eder! 


27 Darefter sade han till Tomas: 
Rack hit ditt finger och se mina han- 
der, och rack hit din hand och stick 
henne i min sida, och blif icke otro- 
gen, utan trogen. 

28 Och Tomas svarade och sade 
till honom: Min Herre och min Gud! 

29 Jesus sade till honom: Emedan 
du har sett mig, tror du; saliga dro 
de som icke se och dock tro. 

1 Petr. 1: 8, 


_ 80 Sa gjorde ock Jesus i sina lar. 

jJungars asyn manga andra tecken, 

som icke dro uppskrifna i denna bok. 
Joh. 21: 25. 

31 Men. dessa dro uppskrifna, pa 
det att I skolen tro, att Jesus ar 
Kristus, Guds Son, och att T genom 
tron skolen hafva lif i hans namn. 


ae 


187 : JOHANNES’ 
21 Kapitlet. 


Jesus uppenbarar sig for larjungarna vid 
Liberias’ haf. 


[D#tefter. uppenbarade sig Jesus ater 
for larjungarna vid Tiberias’ haf. 
Och han uppenbarade sig salunda: 

2 Simon Petrus och Tomas, som 
kallades Didymus, och Natanael, som 
var fran Kanai Galileen, och Sebe- 
dei séner och tv4 andra af hans lar- 
jungar voro tillsamman. 

3 Simon Petrus sade till dem: Jag 
gar bort for att fiska. De sade till 
honom: Vi ga ock med dig. Da gingo 
de ut och stego strax i baten, och i 
den natten fangade de intet. 

4 Men da det redan var morgon, 
stod Jesus vid stranden; dock visste 
icke larjungarna, att det var Jesus. 

5 Da sade Jesus till dem: Barn, 
icke hafven I val nagot att ata? De 
svarade honom: Nej. 

6 Och han sade till dem: Kasten 
ut natet pa hégra sidan om baten, sa 
skolen I finna. Da kastade de ut och 
formadde nu icke draga upp det for 
fiskarnas myckenhets skull. 

7 Dasade den larjunge, som Jesus 
alskade, till Petrus: Det ar Herren. 
Nar nu Simon Petrus horde, att det 
var Herren, band han om sig sin 6f- 
verkladnad, ty han var naken, och 
kastade sig i sjon. Joh. 13: 23. 

8 Men de andra larjungarna kom- 
mo med biaten, ty de voro icke langre 
fran land an vid pass tva hundra al- 
nar, och drogo natet med fiskarna uti. 

9 Nar de nu hade stigit i land, 
sago de gléd ligga dar och fisk dar- 
uppa och bréd. 

10 Jesus sade till dem: Baren hit 
af de fiskar, som I nu fangaden. 

11 Da gick Simon Petrus i baten 
och drog natet upp pa land, fullt af 
stora fiskar, ett hundra femtiotre; 
och ehuru de voro sa manga, gick 
natet icke sonder. 

12 Jesus sade till dem: Kommen hit 
och daten. Men ingen af larjungarna 
dristade fraga honom: Hvem ar du? 
emedan de visste, att det var Herren. 

13 Da gick Jesus och tog brédet 
och gaf dem, och likaledes fisken. 

14 Detta var nu tredje gangen Je- 
gus uppenbarades for sina larjungar, 
sedan han hade uppstatt fran de doda. 


15 Nar de nu hade Atit, sade Jesus 
till Simon Petrus: Simon, Jonas’ son, 


EVANGELIUM. 
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alskar du mig mer 4n dessa? Han 
sade till honom: Ja, Herre, du vet, 
att jag har dig kar. Han sade till 
honom: F6d mina lamm. ~ 

16 Ater sade han till honom for 
andra gangen: Simon, Jonas’ son, 
alskar du mig? Han sade till honom: 
Ja, Herre, du vet, att jag har dig kar. 
Han sade till honom: Varda mina far. 

17 Han sade till honom for tredje 
gangen: Simon, Jonas’ son, har du 
mig kar? Petrus vardt bedréfvad 
darofver att han for tredje gangen 
sade till honom: har du mig kar? Och 
han sade till honom: Herre, du vet 
allting; du vet, att jag har dig kar. 
Jesus sade till honom: Féd mina far. 

18 Sannerligen, sannerligen sager 
jag dig: Nar du var yngre, omgjor- 
dade du dig sjalf och gick hvart du 
ville, men da du varder gammal, 
skall du utracka dina hander, och en 
annan skall omgjorda dig och fora 
dig dit du icke vill. 2 Petr. 1:14. 

19 Men detta sade han for att 
gifva tillkanna, med hurudan déd han 
skulle forharliga Gud. .Och da han 
hade sagt detta, sade han till honom: 
F6l]j mig. 

20 Och Petrus vande sig om och 
sag den larjungen folja, hvilken Je- 
sus alskade, och som under aftonmal- 
tiden hade legat vid hans brést och 
sagt till honom: Herre, hvem ar den 
som forrader dig? 

21 Nar Petrus sag honom, sade 
han till Jesus: Herre, huru skall det 
da ga med denne? 

22 Jesus sade till honom: Om jag 
vill, att han skall forblifva, till dess 
jag kommer, hvad kommer det dig 
vid? F6lj du mig. 

23 Da gick det talet ut ibland bro- 
derna, att denne larjunge icke skulle 
dé. Men Jesus hade icke sagt till 
honom, att han icke skulle d6, utan: 
Om jag vill, att han skall forblifva, 
till dess jag kommer, hvad kommer 
det dig vid? 


24 Denne ar den larjunge, som 
vittnar om detta och som har. skrif- 
vit detta, och vi veta, att hans vitt- 
nesbord ar sant. 

25 Men 4fven mycket annat finnes, 
som Jesus har gjort; och om detta, 
hvart och ett fér sig, skulle uppskrif- 
vas, tror jag, att icke ens hela varl- 
den kunde rymma de boécker, som 
skulle skrifvas. Joh. 20: 30. 


Apostlagarningarna. 


1 Kapitlet. 
Jesu himmelsfird. Mattias’ val till apostel. 


I min forra berattelse har jag talat, 
min gode Teofilus, om allt hvad 
Jesus begynte bade gora och lara, 

2 anda till den dagen, da han vardt 
upptagen, sedan han genom den He- 
lige Ande hade gifvit uppdrag at de 
apostlar, som han hade utvalt, 

Matt. 28-19 f. Mark. 16: 15. 

3 och for hvilka han afven, efter 
sitt lidande, genom manga. bevis 
framstallde sig lefvande, d& han un- 
der fyrtio dagar lit se sig af dem 
och talade om det som hor till Guds 
rike. 1 Kor. 15: 6. 
4 Och da han kom tillsamman med 
dem, bjéd han dem att icke aflagsna 
sig fran Jerusalem, utan forbida 
Faderns léfte, hvilket I, sade han, 
hafven hort af mig. 

Luk, 24:49. Joh. 14:16. 15:26. 

5 Ty Johannes dépte ivatten, men 
I skolen varda dépta med den Helige 
Ande icke manga dagar hirefter. 

Matt. 8:11. Mark. 1:8. Luk. 3:16. 
Apg. 11: 16. 

6 Da de nu voro forsamlade, fra- 
gade de honom, sagande: Herre, skall 
dui denna tid Ateruppratta riket At 
Israel? 

7 Da sade han till dem: Det till- 
kommer icke eder att veta tider eller 
stunder, dem Fadern har faststdllt 
genom sin egen makt; 

8 men I skolen undfa kraft, nar 
den Helige Ande kommer éfver eder, 
och I skolen vara mina vittnen bade 
i Jerusalem och i hela Judeen och Sa- 
marien och intill jordens ande, 


Apg. 2: 4. 

9 Och nar han hade sagt detta, 
vardt han i deras Asyn upptagen, och 
en sky tog honom bort ifran deras 
ogon. Mark. 16:19. Luk. 24:51, 

10 Och nar de sigo upp mot him- 
melen, idet han for ort, se, da 
stodo tvA min hos dem i hvita kli- 

er, 


11 hvilka ock sade: I galileiske 
man, hvarfor stan I och sen mot 
himmelen?. Denne Jesus, som har 
blifvit upptagen fran eder till him- 
melen, han skall si komma, som I 
hafven sett honom uppfara till him- 
melen. 


12 Sedan gingo de tillbaka till Je- 
rusalem fran det berg, som kallas 
Oljeberget, hvilket ligger nira Jeru- 
salem pa en sabbatsresas afstand. 

13 Och nar de hade kommit dit, 
stego de upp i den sali éfra vaning- 
en, dar de plagade uppehalla sig, 
Petrus och Johannes och Jakob och 
Andreas, Filippus och Tomas, Barto- 
lomeus och Matteus, J akob, Alfei 
son, och Simon Ifraren och Judas, 
Jakobs son. Matt. 10:2 £, 

14 Alla dessa, tillika med nagra 
kvinnor och Maria, Jesu moder, och 
hans bréder, framhirdade endraktigt 


i bonen. Matt. 27: 55 £. 
Mark. 15: 40f. Luk. 8:2f. 24:10, 


15 Ochi dessa dagar stod Petrus 
upp ibland larjungarna — och hopen 
af de férsamlade var omkring ett 
hundra tjugu — och sade: 

16 I man och bréder! Den skrift 
maste fullbordas, hvilken den Helige 
Ande genom Davids mun hade férut- 
sagt om Judas, som vardt en vagle- 
dare fér dem som grepo Jesus. 


Ps, 41:10. Joh. 13:18. Matt, 26: 47 iF 
Mark. 14: 43 f. Luk. 22:47 f. Joh. 18:3 £. 


17 Ty han var raknad bland oss 
och hade fatt sin lott i detta ambete. 

18 Denne forvirfvade sig nu en 
aker for orattfardighetens lén, och 
han féll Pees ned och rimnade 
midt i tu, och alla hans indlfvor féllo 
ut. Matt. 26:15. 27:5. 

19 Och det vardt kunnigt fér alla 
dem som bo i J erusalem, s& att den 
akern blef pa deras tungomal kallad 
Akeldama, det ar blodsaker, 

20 Ty det ar skrifvet i psalmernas 
bok: ‘‘Hans gard varde dde, och 
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ingen vare som dar bor’’ och ‘‘Hans 
Ambete tage en annan’’. 
Ps. 69:26. 109: 8. 

21 SA maste nu en bland de man, 
som hafva féljt med oss under hela 
den tid Herren Jesus ingick och ut- 
gick ibland oss, 

22 fran Johannes’ dépelse till den 
dagen, da han vardt upptagen fran 
oss, med oss blifva ett vittne om hans 
uppstandelse. 

23 Och de foreslogo tvenne, Josef, 
som kallades Barsabas, med tillnam- 
net Justus, och Mattias. 

24 Och de bdo och sade: Herre, 
du som kanner allas hjartan, utvisa, 
hvilkendera af dessa tva du har ut- 


valt 

25 till att f4 sin lott i denna tjanst 
och i det apostlaimbete, fran hvilket 
Judas afvek for att gA bort till sitt 


rum. 

296 Och de kastade lott mellan dem, 
och lotten féll pA Mattias, och afven 
han vardt jamte de elfva raknad sa- 
som apostel. 


2 Kapitlet. 
Den Helige Andes utgjutelse pd pingstdagen. 
Petri tal om Kristus. Férsamlingens tillodaut 
och forkofran. 


Och nar pingstdagen var inne, voro 
de alla endraktigt tillsamman. 
5 Mos. 16: 9 f. 

2 Da vardt plotsligt ett dan fran 
himmelen, sAsom af ett framfarande 
haftigt vader, och uppfyllde hela hu- 
set, dar de sutto. 

3 Och dem syntes tungor sasom af 
eld, hvilka fordelade sig och satte 
sig pa hvar och en af dem. 

Matt. 3:11. Mark. 1:8. Luk. 3:16. Apg. 1:5. 

4 Och de vordo alla uppfyllda med 
den Helige Ande och begynte tala pa 
andra tungomal, eftersom Anden gaf 
dem att tala. Mark. 16: 17. 

5 Ochi Jerusalem voro judar bo- 
ende, gudfruktiga man af allehanda 
folk, som Aro under himmelen. 

6 Och nar detta ljud skedde, kom 
folket i mangd tillsamman, och de 
vordo bestoérta, emedan hvar och en 
hérde, att de talade hans eget Ube 

7 Och alla hapnade och forundrade 
sig, pavende till hvarandra: Se, aro 
icke alla dessa, som tala, galiléer? 

8 Och huru kunna vi da hora hvar 
och en sitt modersmal? 

- 9 Parter och meder och elamiter 


KAP. 2: 23. 


och de som bo i Mesopotamien och i 
Judeen och i Kappadocien, i Pontus 
och Asien, 

10 i Frygien och Pamfylien, i 
Egypten och vid Libyens trakter vid 
Cyrene, och resande fran Rom, judar 
och proselyter, 

11 kreter och araber, huru kunna 
vi hora dem pa vara tungomal tala 
om Guds drapliga verk? 

12 Och de hapnade alla och vordo 
villradiga, sigande, den ene till den 
andre: Hvad mande detta vara? 

13 Och andra gjorde gack af dem 
och sade: De aro druckna af sott vin. 


14 DA steg Petrus fram jamte de 
elfva.och hof upp sin rést. och talade 
till dem: I judiske man och I alla, 
som bon i Jerusalem! Detta_vare 
eder veterligt, och lyssnen till mina 
ord. 

15 Ty dessa dro icke druckna, sa- 
som I menen; det ar ju tredje tim- 
men pa dagen. 

16 Utan detta ar det som ar sagdt 
genom profeten Joel: Joel 2: 28 £, 

17 ‘‘Och det skall ske ide yttersta 
dagarna, sager Gud: Jag .skall utgju- 
ta af min Ande 6fver allt kott, och 
edra sOner och edra dottrar skola 
profetera, och edra ynglingar skola 
se,syner, och edra aldste skola drom- 
ma drémmar, Jes: 44:3. Sak. 12:10. 

18 och 6fver mina tjanare och 6f- 
ver mina tjanarinnor skall jag i de 
dagarna utgjuta af min Ande, och de 
skola profetera. 

19 Och jag skall gifva under ofvan 
i himmelen och tecken nere pa jor- 
den, blod och eld och rékmoln; 

20 solen skall vindas i morker och 
manen i blod, forran Herrens stora 
och uppenbara dag kommer; 

21 och det skall ske, att hvar och 
en som akallar Herrens namn, han 
skall varda fralst.’’ 


22 I man af Israel, horen dessa 
ord: Jesus fran Nasaret, en man, 
som for eder af Gud blifvit vitsordad 
genom krafter och under och tecken, 
hvilka Gud har gjort genom honom 
bland eder, ssom I ock sjalfva ve- 
ten, Ape. 10: 88. 

23. honom, som eiter Guds fast- 
stallda rad och forutseende var ut- 
lamnad, hafven I tagit och genom 
CELE DS Fe hander fastnaglat och 

odat. 


> 


EAP. 2: 24, 


24 Honom har Gud uppvackt, se- 
dan han lossat dédens vanda, emedan 
det icke var mdjligt, att han skulle 
behallas af déden. 

Apg. $:15. 4:10. 10:40. 18:30 f. 

25 Ty David sager om honom: 
“‘Jag hade Herren for mina 6gon all- 
tid, ty han 4r pa min hégra sida, pa 
det att jag icke ma vackla. 

Ps. 16: 8 f. 

26 Fordenskull gladde sig mitt 
hjarta, och min tunga frojdade sig, 
och d4fven mitt kétt skall hvila pa 
forhoppning. : 

27 ‘Ty du skall icke lamna min sjal 
i dédsriket och icke lata din helige se 
forgangelse. 

28 Du kungjorde mig lifvets vi- 
gar; du skall uppfylla mig med fréjd 
infor ditt ansikte’’. 

29 I man och bréder; man kan dp- 
pet saga till eder om patriarken Da- 
vid, att han ar bade déd och begraf- 
ven, och hans graf finnes ibland oss 
intill denna dag. 

30 Emedan han nu var en profet 
och visste, att Gud hade lofvat honom 
med ed, att en af hans linds frukt 
skulle sitta pa hans tron, 

2Sam. 7:12. Ps, 182: 11. 

31 sag han férut och talade om 
Kristi uppstandelse, att han icke 
skulle lamnas i dédsriket, och att 
hans kétt icke skulle se forgangelse. 

32 Denne Jesus har Gud uppvaickt, 
hvarom vi alla dro vittnen. 

33 Sedan han nu genom Guds 
hégra hand har blifvit upphodjd och 
af Fadern fatt l6ftet om den Helige 
Ande, har han utgjutit detta, som I 
nu sen och héren; 

34 ty icke har David farit upp i 
himmelen, men han sager: ‘‘Herren 
sade till min Herre: Satt dig pa min 
hdgra sida, Ps. 110: 1. 

35 till dess jag har lagt dina fien- 
der dig till en fotapall’’, 

36 Darfor ma hela Israels hus for 
visso veta, att denne Jesus, som I 
hafven_korsfast, honom har’ Gud 
gjort till Herre och till Kristus. 


37 Da de hade hort detta, fingo de 
ett styng i hjartat och sade till Pet- 
rus och de andra apostlarna: I man 
och bréder, hvad skola vi gora? 


Hebr. 4: 12. 
38 Och Petrus sade till dem: Gé- 


ren battring, och hvar och en af eder 
late dopa sig i Jesu Kristi namn till 


APOSTLAGARNINGARNA. 140 


syndernas forlatelse; och I skolen 
undfa den Helige Andes gafva. 
Luk. 24: 47. 

39 Ty at eder ar léftet gifvet och 
at edra barn och at alla som fjarran’ 
aro, sa manga som Herren var Gud 
skall kalla hartill. 

1 Mos. 17:7. Joh. 10: 16. 

40 Och med manga andra ord be- 
svor han och formanade dem, sagan- 
de: Laten frilsa eder fran detta 
vranga slakte. 

41 De, som da gérna mottogo hans 
ord, lato dopa sig; och pa den dagen 
fordkades forsamlingen med omkring 
tre tusen sjalar. 


42 Och de voro bestandiga i apost- 
larnas lara och i gemensamheten och 
i brédsbrytandet och i bénerna. 

43 Och fruktan kom 6fver hvarje 
sjal, och m&nga under och tecken 
gjordes genom apostlarna. 

44 Och alla de troende voro till- 
samman och hade allt gemensamt, 

Apg. 4: 82 f. 

45 och sina agodelar och sitt gods 
salde de och delade med sig daraf at 
alla, efter hvars och ens behof. 

46 Och hvar dag voro de standigt 
och endraktigt i templet och bréto 
bréd i hemmen och ato med hvar- 
andra i fréjd och hjartats enfald och 
prisade Gud 

47 och hade ynnest hos allt folket; 
och Herren férékade hvar dag: for- 


| samlingen med dem. som_ blefvo 


fralsta. 
3 Kapitlet. 
Petrus botar en oftirdig, predikar om 
Krisius. 


(ch Petrus och Johannes gingo till- 

samman upp i templet vid den 
bénestund, som var vid nionde tim- 
men, 

2 Och dar bars en man, som hade 
varit ofardig anda fran moderlifvet, 
hvilken de hvar dag satte vid den 
tempelport, som heter den skéna, att 
han skulle begara allmosa af dem 
som ingingo i templet. 

3 Nar han fick se Petrus och Jo- 
hannes, som ville g& in itemplet, bad 
han att fA en allmosa. 

4 Da faste Petrus och Johannes 
ogonen pa honom och sade: Se pa 
oss! 

5 Och han gaf akt pa dem, van- 
tande att fa nagot af dem. 
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6 Da sade Petrus: Silfver och guld 
har jag icke; men hvad jag har, det 
gifver jag dig: I Jesu Kristi, nasa- 
réens, namn, sta upp och ga! 

7 Och han fattade honom vid hég- 
ra handen och reste upp honom, och 
strax blefvo hans fétter och fotkno- 
lar starkta, A 

8 och han sprang upp och stod och 
gick och féljde dem initemplet, gick 
och sprang och prisade Gud. 

9 Och alit folket sag honom ga och 
prisa Gud, 

10 och de kande igen honom, att 
han var den som, for att fa allmosa, 
plagade sitta vid den skéna tempel- 
porten, och de uppfylldes med hap- 
nad och bestértning 6fver det som 
hade vederfarits honom. 

11 Och da han holl sig till Petrus 
och Johannes, lopp allt folket till dem 
vid den sa kallade Salomonska pelar- 
gangen och voro hapna. 

1 Kon, 6:3. Apg. 5:12. 

12 Da Petrus sag det, svarade han 

folket: 


I man af Israel!. Hvarfor undren 
I hardfver, eller hvarfor fasten I 
égonen pa oss, likasom hade vi af 
egen kraft eller gudaktighet astad- 
kommit, att denne gar? 

18 Abrahams och Isaks och Jakobs 
Gud, vara faders Gud, har forharli- 
gat sin tjinare Jesus, hvilken I haf- 
ven utlamnat och fornekat infor Pi- 
latus, da denne démde, att man skul- 
le gifva honom los. 2 Mos. 3:6. 

14 Men I férnekaden den helige 
och Eeitsardige och begarden, att en 
mandrapare skulle skankas eder. 

Matt. 27:20. Mark. 15:11 Luk. 23:18. 

Joh. 18: 40. 

15. Och lifvets furste drapten I, 
honom, hvilken Gud har uppvackt 
fran de déda, hvarom vi aro vittnen. 

Apg. 2:24, 32. Ef. 1.20. 

16 Och genom tron pa hans namn 
har hans namn starkt denne, hvilken 
I sen och kannen; och tron, som 4r 
genom honom, har nu gifvit. honom 
denna fulla halsa i allas eder asyn. 

Luk. 17: 19. 

17 Och nu, mina bréder, vet jag, 
att I hafven gjort det af ofdrstand, 
likasom ock edra radsherrar: 

18 men Gua har sa fullbordat hvad 
han har forutsagt genom alla sina 

rofeters mun, att Kristus skulle 
ida. 


KAP.4: 6. 


19 Battren eder darfér och omvan- 
den eder, att edra synder ma varda 
utplanade, 

20. pa.det att tider af vederkvic- 
kelse ma komma fran Herrens ansik- 
te, och att han ma sanda den at. eder 
utkorade, Jesus Kristus, 

21 hvilken himmelen maste upp- 
taga intill tiderna for alltings. ater- 
stallelse, om hvilka Gud af alder har 
talat genom sina heliga profeters 
mun. 

22 Ty Moses sade: ‘‘En profet, lik 
mig, skall Herren, eder Gud, at eder 
uppvacka af edra bréder; honom sko- 
len I hora i allt hvad han talar till 
eder; 5 Mos. 18: 15 f. 

23 och det skall ske, att. hvar och 
en sjal, som icke hér den profeten, 
skall utrotas ur folket’’. 

24 Och afven alia profeterna fran 
Samuel, sa manga som darefter haf- 
va talat, hafva badat dessa dagar. 

25 I aren barn af profeterna och 
af det forbund, hvilket Gud gjorde 
med vara fader, da han sade till 
Abraham: ‘‘Och.i din sad skola alla 
slakter pa jorden varda valsignade’’. 

1 Mos. 12: 3. 

26 For eder forst och framst har 
Gud mBpTacyt sin tjanare Jesus.och 
sindt honom till att valsigna. eder, 
da hvar och en af eder omvander sig 
fran sin ondska. Apg. 13: 46. 


4 Kapitlet. 


Petrus och Johannes fingslas, forhdras, ho- 
tas. De troendes bén och endrakt. 


en medan de talade till folket, © 

upptradde mot dem prasterna 
och befalhafvaren 6fver tempelvak- 
ten och sadducéerna, 

2 fortretade daréfver, att de larde 
folket och forkunnade i Jesus upp- 
standelsen fran de déda. 

8 Och de buro hander pa dem och 
satte dem i hakte till foljande dagen; 
ty det var redan afton. 

4 Men manga af dem som hade 
hort ordet blefvo troende, och anta- 
let af mannen vardt. omkring fem 
tusen. 


5 Och det begaf sig, att dagen 
darefter samlades deras radsherrar 
och aldste och skriftlarda i Jerusa- 
lem, 

6 afven Ofversteprasten Hannas 
och Kaifas och Johannes och Alex- 
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ander och alla som voro af éfverste- 
prasterlig slakt. Luk. 3:2. Joh. 18:13. 

7 Och de stallde dem fram infor sig 
och fragade dem: Af hvilken makt 
eller i hvilket namn hafven I gjort 
detta? 

8 Da sade Petrus, uppfylld med 
den Helige Ande, till dem: I folkets 
radsherrar och aldste i Israel! 

9 Da vi i dag for en valgarning 
mot en sjukling infor ratta tillfragas, 
hvarigenom denne har blifvit hel- 
bragda, 

10 sa-vare det veterligt for eder 
alla och for hela Israels folk, att ge- 
nom Jesu Kristi, nasaréens, namn, 
hvilken I hafven korsfast, och hvil- 
ken Gud har uppvackt fran de déda, 
genom honom star denne helbragda 
infor eder. 

11 Han dr den sten, som af eder 
sasom byggningsman vardt forkas- 
tad, och som har blifvit en hérnsten; 
Ps. 118: 22 f. Jes. 28:16. Matt. 21:42. Mark. 
12:10. - Luk. 20:17. Rom. 9: 88. 1 Petr, 2:6- 

12 och i ingen annan ar fralsning- 
en, ty det ar icke nagot annat namn 
under himmelen, bland méanniskor 


gifvet, ihvilket vi skola blifva frilsta. 


Matt. 1: 21. 

13 Och nar de sago sAadan frimo- 
dighet hos Petrus och Johannes och 
fornummo, att de voro olarda och 
okunniga man, forundrade de sig och 
kande igen dem, att de hade varit 
med Jesus. 

14 Och nar de ségo mannen, som 
hade blifvit botad, sta bredvid dem, 
_ hade de intet att siga diremot, 

15 utan bado dem ga ut fran radet 
och 6fverlade sinsemellan, 

16 sagande: Hvad skola vi géra 
med dessa man? Ty ett bekant tec- 
ken ar gjordt af dem, uppenbart fér 
alla som bo i Jerusalem, och vi kunna 
icke neka det. 

17 Men pa det att det icke ma 
komma annu mer ut bland folket, s& 
latom oss strangeligen férbjuda dem 
att harefter tala i detta namn for 
nagon manniska. 

18 Och de kallade in dem och till- 
sade dem att alldeles icke tala eller 
lara i Jesu nammn. Apg. 5:28 £. 

19 Men Petrus och Johannes sva- 
rade och sade till dem: Om det dr 
ratt infor Gud att héra eder mer an 
Gud, darom man I déma; 

20 ty vi kunna icke fortiga hvad 
vi hafva sett och hort. 
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21 Och de hotade dem Aunu mer 
och lato dem gA, emedan de icke 
funno, huru de skulle kunna straffa 
dem, for folkets skull, eftersom alla 
prisade Gud for det som hade skett. 

22 Ty den man, pa hvilken detta 
lakedomsunder hade blifvit gjordt, 
var Ofver fyrtio ar. 


23 Sedan de hade blifvit losgifna, 
begafvo de sig till de sina och berat- 
tade for dem allt hvad_ éfverstepras- 
terna och de aldste hade sagt dem. 

24 Och nar de hade hort detta, 
upphofvo de endraktigt sin rést till 
Gud och sade: Herre, du Ar Gud, som 
har gjort himmelen och jorden och 
hafvet och allt hvad i dem ar, 

25 som genom din tjanares, var 
fader Davids, mun genom den Helige 
Ande har sagt: ‘‘Hvarfér larmade 
hedningar och tankte folk fafanglig- 
het? Ps. 2: 1. 

26 Jordens konungar reste sig upp, 
och furstarna forsamlade sig tillhopa 
mot Herren och hans Smorde’’. 

27 Ty i denna stad hafvaisanning 
mot din helige tjanare Jesus, hvilken 
du har smort, bade Herodes och Pon- 
tius Pilatus, jamte hedningarna och 
Israels stammar, forenat sig’ 

28 for att gora allt hvad din hand 
och ditt rad forut hade beslutit, att 
det skulle ske. 

29 Och nu, Herre, se till deras ho- 
telser och gif dina tjanare att med 
all frimodighet tala ditt ord, 

30 idet att du utracker din hand 
till att bota sjuka och fér att tecken 
och under ma géras genom din helige 
tjanare Jesu namn. 

31 Och da de hade bedit, skakades 
rummet, dar de voro férsamlade, och 
de blefvo alla uppfyllda med den He- 
lige Ande och talade Guds ord med 
frimodighet. Apg. 2: 47. 


382 Meni hela hopen af dem som 
trodde var ett hjarta och en sjal, och 
icke en enda sade nagot vara sitt af 
det han agde, utan allt var for dem 
gemensamt. Apg. 2:44 £. 

33 Och apostlarna afgafvo med 
stor kraft vittnesbérdet om Herren 
Jesu Kristi uppsténdelse; och stor 
nad var 6fver dem alla. 

34 Ty icke heller fanns ibland dem 
nagon behéfvande, ty alla som agde 
landtgardar eller hus salde dem och 
buro fram vardet af det som saldes 
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85 och lade det for apostlarnas fot- 
ter, och at hvar och en utdelades ef- 
ter som han behéfde. 

36 Men Josef, som af apostlarna 
afven kallades Barnabas, hvilket be- 
tyder formaningens son, en. levit, 
bordig fran Cypern, 

37 salde en aker, hvilken han agde; 
och han bar fram penningarna och 
lade dem fér apostlarnas fétter. 


5. Kapitlet. 
Ananias’ och hans hustrus bedrdgeri och ddd. 


Apostlarna fangslas och befrias af en Herrens 
dngel. Gamaliels rdd. 


en en man, vid namn Ananias, 
och Saffira, hans hustru, sAlde.en 
egendom, 

2 och han tog, med sin hustrus 
vetskap, undan af vardet, och en del 
bar han fram och lade for apostlar- 
nas fotter. 

8 Och Petrus sade: Ananias, hvar- 
for har Satan uppfyllt ditt hjarta, 
att du skulle ljuga for den Helige 
Ande och taga undan af vardet for 
garden? 

4 Var han icke din, da du hade ho- 
nom kyar, och var han icke, da han 
blifvit sald, i ditt vald? Hvarfor har 
du i ditt hjarta foresatt dig denna 
garning? Du har icke ljugit for man- 
niskor, utan for Gud. 

5 Men da Ananias horde dessa ord, 
foll han ned och gaf upp andan; och 
stor raddhaga kom ofver alla som 
horde detta. 

6 Och de yngre mannen stodo upp, 
lade honom till ratta och buro honom 
ut och begrofvo honom. 

7 Omkring tre timmar darefter 
kom hans hustru in utan att veta 
hvad som hade skett. 

8 Da svarade Petrus henne: Sag 
mig, sdlden I garden for sa mycket? 
Och hon sade: Ja, for sa mycket. 

9 Men Petrus sade till henne: 
Hvarfér haden I kommit 6fverens 
att fresta Herrens Ande? Se, deras 
fotter, som hafva begrafvit din man, 
aro for dorren, och de skola bara ut 


ig. 

10 Och strax foll hon ned for hans 
fétter cch gaf upp andan; och nar de 
unge manner kommo in, funno de 
‘henne déd och buro ut och begrofvo 
henne bredvid hennes man. 

11 Och stor raddhaga kom éfver 
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hela forsamlingen och 6fver alla som 
horde detta. 


12 Och-.genom apostlarnas hander 
gjordes manga tecken och under 
bland folket, och de voro alla endrak-. 
tigt tillsamman iSalomos pelargang. 

13 Men af de andra djarfdes ingen 
sluta, sig till dem, utan folket hdll 
dem i stor ara. ; 

14 Och alltmera tillkommo sadana 
som trodde pa Herren, hela skaror af 
bade man och kvinnor, 

15 sd att de och utburo de sjuka 
pa gatorna ock lade dem i sangar och 
pa barar, pa det att, da Petrus kom 
gaende, datminstone hans skugga 
matte ofverskygga nagon af dem. 

16 Och afven en mangd folk ifran 
de kringliggande staderna kom till- 
samman. till Jerusalem, forande med 
sig siuka och sAdana som voro pla- 
gade af orena andar, och de vordo 
alla botade. 


17 Da stod 6fversteprasten upp 
och alla de som yvoro med honom, 
hvilka horde till sadducéernas parti, 
och de blefvo fulla af ifver 

18 och buro hander. pa apostlarna 
och satte dem i allmant hakte. 

19 Men en Herrens angel 6ppnade 
om natten dorrarna till fangelset och 
forde dem ut och sade: 

20. Gan astad och upptraden och 
talen i templet till folket alla detta 
lifvets ord. 

21 Och sedan de hade hort detta, 
gingo de i dagningen in i templet och 
larde. Och 6fversteprasten och de 
som: voro med honom, kommo och 
sammankallade radet och alla de 
aldste bland Israels barn och sande 
till fangelset for att hamta dem. 

22 Och rattstjinarna kommo dit 
och funno dem icke i fangelset, och 
de Atervande och berattade det, 

23 sdgande: Fangelset funno vi 
stangdt med all omsorg och vaktarna 
staende utanfor dorrarna, men nar 
vi O6ppnade, funno vi ingen dar inne. 

24 Och nar befalhafvaren défver 
tempelvakten och 6fversteprasterna 
hérde dessa ord, visste de icke, hvad 
de skulle tanka om dem och hvad 
haraf skulle blifva. : 

25 Da kom nagon och_berattade 
for dem: Se, de man, hvilka I haden 
insatt i fangelset, de upptraida i 
templet och lara folket. 
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26 Da gick befalhafvaren tillika 
med tjanarna och hamtade dem, dock 
utan vald; ty de fruktade for folket, 
att de skulle blifva stenade. 

27 Och sedan de hade hamtat dem, 
installde de dem for radet, och 6f- 
versteprasten tillfragade dem, 

28 sigande: Hafva vi icke allvar- 
ligen bjudit eder att icke lara i detta 
namn? Och se, I hafven uppfyllt Je- 
rusalem med eder lira och viljen 
draga 6fver oss denne mannens blod. 

Apg. 4:18 f. 

29 Men Petrus och apostlarna sva- 
rade och sade: Man maste lyda Gud 
mer 4n manniskor. 

30 Vara faders Gud har uppvackt 
Jesus, hvilken I hafven upphangt pa 
tra och dédat. Apg. 2:24, 32. 3:15. 

31 Honom har Gud med sin hégra 
hand upphojt till en hofding och en 
fralsare for att gifva Israel battring 
och syndernas forlatelse; 

Hebr. 2:10. Luk. 24: 47. 

82 och vi 4ro vittnen om allt detta, 
sa ock den Helige Ande, hvilken Gud 
har gifvit dem som lyda honom. 

Joh. 15: 26 f. 

33 Och nar de hade hort detta, 
skar det dem i hjartat, och de rad- 
slogo om att réja dem ur vagen. 

34 Da stod en farisé upp i radet, 
vid namn Gamaliel, en lagklok, som 
var aktad bland allt folket, och be- 
garde, att man for en kort stund 
skulle lata apostlarna ga ut. 


Apg. 22:3. 

85 Och han sade till dem: I min af 
Israel, sen eder fore, hvad I 4mnen 
gora med dessa man. 

386 Ty for en tid sedan upptradde 
Teudas och gaf sig ut for att vara 
nigot, och till honom slot sig en ho 
af omkring fyra hundra man; oct 
han blef dédad, och alla som hade 
trott pa honom blefvo skingrade och 
tillintetgjorda. Apg. 21:38, 

37 Efter honom upptridde Judas, 
galiléern, i skattskrifningens dagar, 
och han bragte mycket folk till affall 
och drog dem efter sig; 4fven han 
omkom, och alla som trodde pa ho- 
nom blefvo forskingrade. 

38 Och nu sdger jag eder: Befat- 
ten eder icke med dessa min och 1a- 
ten dem vara; ty ar detta anslag eller 
detta verk af manniskor, sa skall det 
varda om intet; 

39 men 4r det af Gud, s4 kunnen 
Ticke géra det om intet; sen till, att 
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BH icke man finnas strida mot Gud 


sjalf. 

10 Da lydde de honom ock kallade 
in apostlarna och lato hudflanga dem 
och bjddo dem att icke tala i Jesu 
namn och lato dem ga. 

41 Och sa gingo de ut fran radet, 
glada daréfver, att de hade blifvit 
befunna vardiga att lida smalek for 
det namnets skull. 

Matt. 5:10f. Rom. 5:3. 

42 Och de upphérde icke att hvar 
dag i templet och i husen lara och 
forkunna evangelium om Kristus Je- 
sus. 


6 Kapitlet. 


Sjumdn utses att besdrja den dagliga utdel= 
ningen. Stefanus anklagas. 


Ma i dessa dagar, da larjungarnas 

antal fordkades, begynte de gre- 
kiska judarna att knorra mot hebré- 
erna darofver, att deras ankor blef- 
vo forbisedda vid det dagliga betja- 
nandet. 

2 Da kallade de tolf hopen af lar- 
jungarna tillsamman och sade: Det 
ar icke tillbérligt, att vi éfvergifva 
Guds ord for att tjana vid borden. 

3 Utsen darfor, brdder, sju man 
bland eder, som hafva godt rykte om 
sig och aro fulla af den Helige Ande 
och visdom, hvilka vi kunna anstalla 
for detta behof. 

4 Men vi vilja 4gna oss standigt 
at bonen och ordets tjanst. 

5 Och det talet behagade hela ho- 
pen; och de utvalde Stefanus, en man 
full af tro och den: Helige Ande, och 
Filippus och Prokorus och Nikanor 
och Timon och Parmenas och Niko- 
laus, en proselyt fran Antiokia, 

Apg, 8:26, 21:8. 

6 och dem framstallde de for apost- 
larna. _ Och de bado och lade hander- 
na pa dem. 

7 Och Guds ord vaxte, och larjung- 
arnas antal fordkades mycket i Jeru- 
salem, och en stor hop af prasterna 
blefvo tron lydaktiga. 

8 Och Stefanus, som var full af 
nad och kraft, gjorde stora under och 
tecken bland folket. 


9 Da uppstodo nagra af dem som 
voro fran den synagogan, som kalla- 
des libertinernas, och af cyrenéerna 
och alexandrinerna och af dem som 
voro fran Cilicien och Asien, fér att 
tvista med Stefanus. 
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10 Och de formadde icke sta emot 
den visdom och den ande, hvarmed 
han talade. 

11 Da bestallde de nagra man, 
som sade:. Vi hafva hért honom tala 
hadiska ord mot Moses och mot Gud. 

12 Och de uppeggade folket och 
de aldste och de skriftlarda, och de 
ofverféllo honom och slapade honom 
med sig och forde honom infor radet 

13 och framstallde falska vittnen, 
som sade: Denna manniska later icke 
af att tala hadiska ord mot detta he- 
liga rum och mot lagen, 

14 ty vi hafva hort honom saga: 
Jesus, denne nasaré, skall nedbryta 
detta rum och forandra de stadgar, 
‘som Moses har gifvit oss. 

15 Och alla som sutto iradet faste 
pips pa honom och sago hans an- 
sikte likasom en angels ansikte. 


7 Kapitlet. 
_ Stefani tal infor rddet. Hans martyrdéd. 


D4 sade 6fverstepristen: Foérhaller 
detta sig sa? 

2 Och han sade: I man, bréder och 
fader, horen! Harlighetens Gud syn- 
tes for var fader Abraham, medan 
han var i Mesopotamien, innan han 
bosatte sig i Karran, 1 Mos, 12:1£. 

8 och sade till honom: Ga ut ur 
ditt land och fran din slakt och kom 
till det land, som jag skall visa dig. 

4 Da gick han ut fran kaldéernas 
land och bosatte sig i Karran; och se- 
dan hans fader var dod, forflyttade 
han honom darifran till detta land, 
dar I nu bon; 1 Mos. 11: 31. 

5 och han gaf honom ingen arfve- 
del dar, icke ens en fotsbredd, och 
han lofvade att gifva det till besitt- 
ning at honom och at hans sad efter 
honom, da han 4nnu intet barn hade. 

6 Och Gud talade sdlunda: ‘‘Din 
sdd skall vara frammande i ett an- 
nat folks land, och de skola géra dem 
till tralar och fara illa med dem i 
fyra hundra ar; 1 Mos. 15: 13 f. 

» 7 och det folk, hvars tralar de 
skola vara, skall jag ddma’’, sade 
Gud, ‘‘och sedan skola de ga ut dar- 
ifran och tjana mig pa denna ort’’. 

8 Och han gaf honom omskiarel- 
sens forbund; och sa fodde han Isak 
och omskar honom pa attonde dagen, 
och Isak foédde Jakob, och Jakob de 


_ tolf patriarkerna. 1 Mos. 17:9 £. 
21:2f. 25:24f. 29:32f. 30:5f. 35:16 f. 
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9 Och patriarkerna salde Josef, af 
afundsjuka, till Egypten, och Gud 
var med honom; 1 Mos. 37: 28. 

10 och han halp honom ur all hans 
néd och gaf honom nad och visdom 
infor Farao, konungen i Egypten, 
och denne satte honom till styres- 
man 6fver Egypten och hela sitt hus. 

1 Mos. 41: 40 f. * 

11 Och hunger kom 6fver hela 
Egypten och Kanaan och stor néd, 
och vara fader funno inga lifsmedel. 

1 Mos. 41: 54 f. 

12 Och da Jakob fick héra, att sad 
fanns i Egypten, sande han vara fa- 
der dit for forsta gangen. 

1 Mos. 42:1 f. 

13 Och andra gangen vardt Josef 
igenkind af sina brdder, och Josefs 
slakt blef bekant for Farao. 

1 Mos, 45: 4 f. 
14 Da sande Josef och kallade till 
sig sin fader Jakob och hela sin 
slakt, sjuttiofem sjalar. 


1 Mos. 46: 6 f, 

15 Och Jakob for ned till Egypten 

och dog, han och vara fader. 
1 Mos, 49: 38. 

16 Och de flyttades till Sikem och 
lades i den graf, hvilken Abraham 
hade kopt for penningar af Hemors 
barn i Sikem. 

1 Mos. 47:30. 50:18, 83:19, Jos. 24:82, 

17 Och allteftersom tiden tillstun- 
dade for det lofte, hvilket Gud hade 
med en ed gifvit at Abraham, till- 
vaxte folket och forékades i Egypten, 

2 Mos. 1:7 f. 

18 till dess en annan konung éfver 
Egypten uppstod, som icke visste af 
Josef. 

19 Denne brukade list mot vart 
folk och for illa med vara fader, sa 
att de maste utsdtta sina barn, att 
de icke skulle blifva vid lif, 

20° Vid samma tid vardt Moses 
fédd, och han var Gud_behaglig och 
vardt fostrad i sin faders hus i tre 
manader; 2 Mos, 2:2. Hebr, 11: 23. 

21 men dahan vardt utsatt, upp- 
tog Faraos dotter honom och upp- 
fodde honom sig till en son. 

2 Mos. 2:3 f. 

22 Och Moses vardt undervisad i 
all Egyptiernas visdom och var mak- 
tig i sina ord och garningar. 

23 Men da han vardt fyrtio ar 
gammal, kom det honom i sinnet att 
besdka sina bréder, Israels barn. 

24 Och da han ség en af dem lida 
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oratt, 6fvade han vedergallning och 
hamnades den misshandlade och slog 
ihjal egyptiern. 

25 Och han menade, att hans bré- 
der skulle forsta, att Gud genom hans 
hand skulle fralsa dem; men de for- 
stodo det icke. 

26 Och dagen darefter visade han 
sig for dem under en tvist och upp- 
manade dem till fred, sagande: I 
man, I aren bréder; hvarfor fororat- 
ten I hvarandra? 

27 Men den som forordttade sin 
nasta stotte honom bort, sdagande: 
Hvem har satt dig till hofding och 
domare ofver oss? 

28 Icke vill du val sla ihjaél mig, 
sasom dui gar slog ihjal egyptiern? 

29 Men vid detta tal flydde Moses 
och bodde sdsom framling i landet 
Madian, dar han fédde tva soner. 

80 Och efter fyrtio ars forlopp 
syntes honom i 6knen vid berget Si- 
nai en Herrens angel i en brinnande 
tornbuske. 2 Mos. 3:2 £. 

31 Och nar Moses sag det, forund- 
rade han sig 6fver synen, och d& han 
gick fram for att betrakta den, hér- 
des Herrens rést: 

82 “Jag ar dina faders Gud, Abra- 
hams, Isaks och Jakobs Gud’’. Da 
vardt Moses foérfarad och tordes icke 
betrakta synen. 

83 Och Herren sade till honom: 
Lés skorna af dina fdtter; ty den 
plats, dar du star, ar en helig mark. 

34 Jag har sett mitt i Egypten bo- 
ende folks misshandling, och jag har 
hért deras suckan och har stigit ned 
for att befria-dem. Och nu, kom; 
lat mig sanda dig till Egypten. 

85 Denne Moses, hvilken de hade 
fornekat, sAgande: hvem har satt dig 
till hofding och domare? honom har 
Gud sandt till en héfding och férlos- 
sare, genom 4ngeln, hvilken syntes 
honom i térnbusken. 

386 Han utforde dem och gjorde 
under och tecken i Egyptens land 
och i Réda hafvet och i oknen under 
fyrtio ar. 2Mos. 7kap. 16:1: f. 

87 Denne Moses ar den som sade 
till Israels barn: ‘‘En profet, lik mig, 
skall Gud at eder uppvacka af edra 
bréder; honom skolen I héra’’. 

5 Mos. 18: 15, 18. Apg. 3: 22. 

88 Denne dr den som var i fér- 
samlingen i 6knen med 4ngeln, hvil- 
ken talade till honom pa berget Si- 
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nai, och med vara fader, och som 
undfick lefvande ord till att gifva oss, 
2 Mos. 19: 3 f. 

.89 och hvilken vara fader icke 
ville blifva lydiga, utan stétte bort 
ifran sig och vande sig med sina 
hjartan till Egypten, 

40 sagande till Aron: ‘‘Gér oss gu- 
dar, som kunna ga framfor.oss; ty vi 
veta icke hvad som har vederfarits 
denne Moses, som har fort oss ut ur 
Egyptens land’’. 2 Mos. 32:1 f. 

41. Och de gjorde en kalf i de da~ 
garna och framburo offer at afguda- 
belatet och frdjdade sig 6fver sina 
handers verk. 1 Kor. 10: 7, 

42 Da vande Gud sig bort och han- 
gaf dem till att dyrka himmelens 
harskara, saésom det Ar skrifvet i 
profeternas bok: ‘‘Icke framburen I 
val at mig under fyrtio ar i éknen 
slaktoffer och andra offer, I af Isra- 
els hus? 

43 I buren Moloks talt och eder 
gud Remfans stjarna, de bilder, som 
I haden gjort for att tillbedja dem. 
Och jag skall forflytta eder pa andra — 
sidan Babylon’’. Am. 5:25 £. 

44 Vittnesbérdets talt var bland 
vara fader i dknen, sAsom den som 
talade till Moses hade férordnat, 
att han skulle géra det efter den 
forebild, som han hade sett; 

2 Mos. 25: 40. Hebr. 8:5. 

45 hvilket ock vara fader togo i 
arf och inférde under Josua i det 
land, som de hedningar innehade, 
hvilka Gud dref undan fdr vara fi- 
der, anda till Davids dagar, 


Jos. 3:14. 

46 som fann nad infér Gud och 
bad, att han matte finna en boning 
at Jakobs Gud. 

2Sam.7:2f. Ps. 132: 4 f. 

47 Och Salomo byggde at honom 
ett hus. 1 Kon. 6:1 £. 

43 Men icke bor den Hégste i det 
som ar gjordt med hander, sdsom 
profeten sager: 

1 Kon. 8:27. Jes. 66:1. Apg. 17:24, 
_ 49 ‘“‘Himmelen fr min tron, och 
jorden ar min fotapall. Hvad hus 
viljen I bygga at mig, sager Herren, 
eller hvilket 4r rummet for min hvila? 

50 Har icke min hand gijort allt 
detta?’’ 

51 I hardnackade och oomskurna 
till hjarta och 6dron! I st&n alltid 
emot den Helige Ande; sAsom edra 
fader, sa ock I. 

Jer. 6:10. 9:25. Hes, 44:9. 
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52 Hvilken af profeterna hafva 
icke edra fader férfoljt?) De hafva 
ock drapt dem som férutsade den 
Rattfardiges tillkommelse, hvilkens 
férradare och drapare I hafven blif- 
vit, 

1 Kon. 19:10, Matt, 23:29f. Apg. 3:14. 

538. I som hafven fatt lagen genom 
anglars medverkan, men icke hallit 
honom. " 2Mos. 19:3f. Gal. 3:19. 


54 Och nar de hoérde detta, skar 
det dem i deras hjartan, och de beto 
samman tanderna mot honom. 

55 Men han, full af den Helige 
Ande, sag upp mot himmelen och fick 
se Guds harlighet och Jesus, staende 
pa Guds hégra sida, 

56 och sade: Se, jag ser himmelen 
6ppen och Manniskosonen sta pa Guds 
hogra sida. 

57 Da ropade de med hég rést och 
hdllo for sina 6ron och rusade sam- 
faldt mot honom 

58 och drefvo honom ut ur staden 
och stenade honom; och vittnena lade 
af sig sina klader vid en ung mans 
fotter, som hette Saulus. 

5 Mos. 17:7. Apg. 9:1. 22:20. 

59 Och de stenade Stefanus, som 
akallade och sade: Herre Jesus, mot- 
tag min ande! 

60 Och han béjde sina knan och 
ropade med hog rést: Herre, tillrakna 
dem icke denna synd! Och nar han 
hade sagt detta, afsomnade han. 

Matt. 5:44. Luk. 6: 27 f. 


8 Kapitlet. 
De troendei Jerusalem forfoljas och forsking- 


ras. Samariternas omvdndelse. Trolikarien 
Simon. Hn etiopisk man dopes. 


(ch Saulus samtyckte till hans déd. 
Och samma dag vardt en stor fér- 
foljelse mot forsamlingen i Jerusa- 
lem, och alla, utom apostlarna, blef- 
vo forskingrade till olika trakter af 
Judeen och Samarien. Apg. 22: 20. 

2 Och gudfruktiga min begrofvo 
Stefanus och hollo stor klagolat 6fver 
‘honom. 

3 Men Saulus forddde forsamling- 
en, gick omkring i husen och slapade 
ut bade man och kvinnor och lit 
sdtta dem i fangelse. 

Apg. 22:4,19. 26:10 f. 


4 Men de forskingrade gingo nu 
omkring och férkunnade evangelii 
ord. 


KAP, 8: 21. 


5 Och Filippus kom ned till en stad 
i Samarien och predikade Kristus for 


em. 

6 Och folket aktade endraktigt pa 
det som sades af Filippus, nar de 
hérde och ségo de tecken, som han 
gjorde. 

7 Ty fran manga, som hade orena 
andar, foro dessa ut, ropande med 
hég rost, och manga lama och halta 
vordo botade. 

Och i den staden vardt stor 
gladje. 


9 Men i staden var fore honom en 
man, vid namn Simon, som 6fvade 
trolldom och férvanade det samari- 
tiska folket, sigande sig vara en stor 


an; 

10 och till honom hdllo sig alla, 
bade sm4 och stora, sagande: Denne 
ar Guds stora kraft. 

11 Och de hédllo sig till honom, 
emedan han under en lang tid hade 
forvanat dem med sina trolldoms- 
konster. 

12 Men nar de trodde Filippus, 
som forkunnade evangelium om Guds 
rike och om Jesu Kristi namn, lato 
de dopa sig, bade man och kvinnor. 

13 Och afven Simon trodde, och 
nar han vardt dépt, slét han sig till 
Filippus, och da han sag tecken och 
Ee krafter ske, vardt han forva- 
nad. 

14 Da nu de apostlar, som voro i 
Jerusalem, fingo héra, att Samarien 
hade mottagit Guds ord, sande de till 
dem Petrus och Johannes, 

15 hvilka foro ned och bado for 
dem, att de matte fa den Helige 


nde; 

16 ty han hade annu icke fallit: pa 
nagon af dem, utan de voro allenast 
dopta till Herren Jesu namn. 

17 Da lade de handerna p& dem, 
och de fingo den Helige Ande. 

18 Och nar Simon sag, att den He- 
lige Ande gafs darigenom att apost- 
larna lade sina hander pa dem, bar 
han fram penningar till dem 

19 och sade: Gifven ock mig denna 
makt, att hvar och en, pa hvilken 
jag lagger mina hander, far den He- 
lige Ande. 

20 Men Petrus sade till honom: 
Fordomd vare du och dina penningar, 
emedan du trodde, att du kunde fér- 
varfva Guds gafva for penningar! 

1 Du har ingen del eller lott i 
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denna sak, ty ditt hjarta ar icke ratt 
infor Gud. 

22 Battra dig darfor fran denna 
din ondska och bed Gud, om mdjli- 
gen ditt hjartas tanke kan vara dig 
forlaten. ’ 

23 Ty jag ser, att du ar stadd i 
bitterhets gaila och orattfardighets 
band. 

24 Da svarade Simon och sade: 
Bedjen I Herren for mig, att intet 
ma ofverga mig af det I hafven sagt. 

25 Och sedan de hade vittnat och 
talat Herrens ord, vande de tillbaka 
till Jerusalem och forkunnade evan- 
gelium i manga byar i Samarien. . 


26 Men. en Herrens angel talade 
till Filippus och sade: Sta upp och 
ga soder ut den vagen, som gar ned 
fran Jerusalem till.Gasa; den ar éde. 

27 Och han stod upp och gick. 
Och se, en etiopisk man, en hofman 
och maktig herre hos drottning Kan- 
dace i Etiopien, som var satt 6fver 
hela hennes skattkammare, hade 
kommit till Jerusalem fér att dar till- 
bedja, 

28 och han var nu stadd pa. hem- 
vagen och satt isin vagn och liste 
profeten Esaias. 

29 Da sade Anden till Filippus: 
Ga fram och f6lj med denna vagn. 

30 Da lopp Filippus fram och hérde 
honom lisa profeten Esaias och sade: 
Forstar du da hvad du laser? 

81 Och denne sade: Huru skulle 
jag val kunna det, utan att nagon 
undervisar mig? Och han bad Filip- 

us stiga upp och sdtta sig bredvid 
powers: 

82 Men innehallet af den skrift, 
som han laste, var detta: ‘‘SAsom ett 
far vardt han ford till slaktning, och 
sasom ett lamm ar tyst for den som 
klipper det, s4 6ppnar han icke sin 
mun. Jes. 58:7 £. 

33 I hans fornedring vardt hans 
dom borttagen, och hvem. kan be- 
skrifva hans slakte? ty hans lif bort- 
tages fran jorden’’. 

34 Och hofmannen svarade och 
sade till Filippus: Jag beder dig: om 
hvem sager profeten detta, om sig 
sjalf eller om nagon annan? 


35 Da dppnade Filippus sin mun, . 


och begynnande fran denna. skrift 
férkunnade han for honom evange- 
lium om Jesus. 

86 Och under det de fardades va- 
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gen fram, kommo de till ett vatten, 
och hofmannen sade: Se. vatten! 
Hvad hindrar, att jag dépes? 

387 Och han befallde, att vagnen 
skulle stanna; och de stego:bada ned 
i vattnet, bade Filippus och hofman 
nen, och han dépte honom. © |. 

88 och nar de hade stigit upp ur 
vattnet, ryckte Herrens Ande bort 
Filippus, och hofmannen sag honom 
Dye mera, ty han for sin vag och var 
glad. 

39 Och Filippus vardt funnen i 
Asdod; och han vandrade omkring 
och forkunnade evangelium i alla 
stader, till dess han kom till Cesarea. 


9 Kapitlet. 


Saulus omevdndes. Petrus botar Eneas och 
uppvacker Tabita. 


Men Saulus andades d4nnu hot och 
mord mot Herrens larjungar och 
gick till 6fversteprasten 

Apg. 7:58. 8:14. Gal. 1:18. 1 Tim. 1:13. 

2 och begarde af honom bref till 
synagogorna i Damaskus, att om han 
funne nagra, som tillhérde den vi- 
gen, man och kvinnor, skulle han 
fora dem bundna till Jerusalem. 

Ape. 22:5 f. 26:12 f. 

38 Och nar han under sin resa nal- 
kades Damaskus, kringstralade ho- 
nom plétsligen ett sken fran himme- 


en, 

4 och han féli ned till jorden och 
hérde en rést, som sade till honom: 
Saul, Saul, hvarfér forféljer du mig? 

5 Och han sade: Hvem Ar du, 
Herre? Och Herren sade: Jag ar Je- _ 
sus, som du forféljer. ; 

6 Men sta upp och ga in i staden, 
och det skall varda dig sagdt hvad du 
bor gora. 

7 Och de man, som reste med ho- 
nom, stodo forstummade och hérde 
val résten, men sAgo ingen. 

8 Da reste sig Saulus upp fran jor- 
den; men da hans 6gon dppnades, sag 
han intet, utan de togo honom vid- 
aces och ledde honom in i Damas- 

us. 

9 Och i tre dagar sAg han icke och 

hvarken at eller drack. 
_ 10 Och i Damaskus var en lar- 
Junge, vid namn Ananias, och Her- 
ren sade till honom i en syn: Ana- 
nias! Och han sade: Se, har ar jag, 
Herre! 

11 Och Herren sade till honom: 
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Sta upp och ga till den gatan, som 
kallas den raka, och sdk i Judas’ hus 
en man, vid namn Saulus, fran Tar- 
sus; ty se, han beder. 

12 Och han har i en syn sett en 
man, vid namn Ananias, komma in 
och lagga handen pA honom, pa det 
att han skulle fa sin syn igen. 

13 Dasvarade Ananias: Herre, jag 
har af manga hért om denne man, 
huru mycket ondt han har gjort dina 
heliga i Jerusalem, 

14. och har har han fullmakt af 6f- 
versteprasterna att fangsla alla dem 
som akalla ditt namn. 

15 Men Herren sade till honom: 
Ga; ty denne ar mig ett utkoradt 
redskap till att bira mitt namn infor 
hedningar och konungar och Israels 
barn; 

16 ty jag skall visa honom, huru 
mycket han maste lida for mitt 
namns skull. 

17 Och Ananias gick Astad och 
kom ini huset och lade sina hander 
honom och sade: Saul, min bro- 

er, Herren har sandt mig, Jesus, 
som syntes dig pda vagen, dir du 
kom, pa det att du skall fa din syn 
igen och uppfyllas med den Helige 

nde. 


18 Och strax f6ll ifran hans é6gon 
sasom fjall, och han fick sin syn igen 
och stod upp och vardt dépt. 

_19 Och han tog sig mat och starkte 
sig. 


Och Saulus var nagra dagar med 
de larjungar, som voro i Damaskus; 

20 och strax predikade han i syna- 
gogorna Jesus, att han var Guds Son. 

21 Och alla som horde . honom 
blefvo.bestérta och sade: Ar icke 
detta den som i Jerusalem férédde 
dem som akalla detta namn? Och 
hit hade han kommit i afsikt att fora 
dem bundna till 6fversteprasterna. 

Apg. 26:9 f. 

22 Men Saulus tilltog i kraft mer 
och mer och: férbryllade de judar, 
som bodde i Damaskus, bevisande, 
att denne yar Kristus. 

23 Men efter manga dagars fér- 
lopp radslogo judarna sinsemellan om 
att déda honom. 

24 Och deras anslag vardt bekant 
for Saulus; och de héllo vakt vid por- 
tarna dag och natt fér att déda ho- 
nom. 2 Kor. 11: 82, 

25 Men en natt togo larjungarna 


* Hind. 


_ KAP. 9: 39, 


och slappte ned honom genom muren, 
nedhissande honom i en korg. 


26 Och nar han kom till Jerusa- 
lem, forsdkte han att sluta sig till 
larjungarna, men de voro alla radda 
for honom, emedan de icke trodde, 
att han var en larjunge. © Gal. 1:18. 

27 Men Barnabas tog honom till 
sig och férde honom till apostlarna 
och fortaljde for dem, huru han hade 
sett Herren pa vagen, och att han 
hade talat med honom, och huru han 
i Damaskus hade frimodigt talat i 
Jesu namn. 

28 Och han gick ut och in med 
dem i Jerusalem och talade frimodigt 
i Herrens namn. 

29 Och han talade och tvistade med 
de grekiska judarna, men de sdkte 
efter att déda honom. 

30 Och nar bréderna mirkte det, 
forde de honom ned till Cesarea och 
sande honom bort till Tarsus. 


31 Sa hade nu forsamlingen frid 
dfver hela Judeen och Galileen och 
Samarien, uppbyggande sig och 
vandrande i Herrens fruktan, och 
tillvaxte genom den Helige Andes bi- 
stand. 

32 Och det begaf sig, att Petrus, 
under sina vandringar till alla, 4fven 
kom till de heliga, som bodde i 
Lydda. 

83 Dar fann han en man, vid namn 
Eneas, som sedan atta ar hade legat 
till sangs och var lam. 

384 Och Petrus sade till honom: 
Eneas! Jesus Kristus botar dig. Sta 
upp och badda at dig. Och strax stod 
han upp. 

85 Och honom sago alla som bodde 
i Lydda och i Saron, och de omvande 
sig till Herren. 


36 Och i Joppe var en larjunginna, 
vid namn Tabita, hvilket betyder 
Dorkas*. Hon var rik pa goda gar-. 
ningar och allmosor, hvilka hon gaf. 

87 Och det begaf sig i de dagarna, 
att hon vardt sjuk och dog. Och de 
tvadde henne och lade henne ien sal 
i dfra vaningen. 

88 Och emedan Lydda lag’ nara 
Joppe och larjungarna hade hort, att 
Petrus var dar, sande de tv4 man till 
honom och bado honom utan dréjs- 
mal komma till dem. 

39 Da stod Petrus upp och gick 


KAP. 9: 40. 


med dem. Och nar han kom dit, 
férde de honom upp i salen, och om- 
kring honom stallde sig alla Ankorna, 
gratande och visande honom alla de 
lifkladnader och mantlar, som Dorkas 
hade gjort, medan hon var med dem. 

40 Da dref Petrus ut dem alla och 
féll pa sina knan och bad och vande 
sig till kroppen och sade: Tabita, sta 
upp. Och hon 6ppnade sina 6gon, 
och nar hon fick se Petrus, satte hon 
sig upp. 

41 Och han rackte henne handen 
och reste upp henne och kallade in de 
heliga och ankorna och stallde henne 
fram lefvande. 

42 Och det vardt kandt i hela 
Joppe, och manga trodde pa Herren. 

48 Och han stannade manga dagar 
i Joppe hos en viss Simon, en garf- 
vare. 


10 Kapitlet. 


Kornelit syn. Petri syn och predikan, Kor- 
nelius och andra hedningar déopas. 


Cesarea var en man, vid namn 
Kornelius, en hofvitsman vid den 
sa kallade italienska krigsskaran, 

2 from och gudfruktig med hela 
sitt hus, gifvande manga allmosor at 
folket och bedjande till Gud alltid. 

3 Han sag tydligen i en syn, unge- 
far vid nionde timmen pa dagen, en 
Guds angel komma in till honom och 
saga till honom: Kornelius! 

4 Och han faste 6gonen pa honom 
och vardt forfarad och sade: Hvad 
ar det, Herre? Och denne sade till 
honom: Dina boner och dina allmosor 
him uppstigit till hagkomst infor 

ud; 

5 och sind nu nagra man till Joppe 
och hamta Simon, som ock kallas 
Petrus. 

6 Han gastar hos en viss Simon, 
en garfvare, som ager ett hus vid 
hafvet. 

7 Och da angeln, som talade med 
honom, hade gatt bort, kallade han 
till sig tva af sina tjAnare och en 
from krigsman af dem, som standigt 
voro hos honom, 

8 och fortaljde for dem alltsam- 
man och sande dem till Joppe. 


9 Men dagen darefter, medan dessa 
voro pa vag och nalkades staden, 
gick Petrus vid den sjitte timmen 
upp pa taket for att bedja. 
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10 Och han vardt hungrig och ville 
hafva mat, och under det att de till- 
redde den, kom en hanryckning 6fver 
honom, 

11 och han sAg himmelen’ 6ppen 
och ett karl, likt en stor linneduk, 
komma ned, hvilket, bundet i fyra 
horn, sankte sig ned till jorden, 

12 i hvilket voro alla fyrfota och 
kralande djur pa jorden och himme- 
lens faglar. 

13 Och en rést. kom till honom: 
Sta upp, Petrus, slakta och at! 

14 Men Petrus sade: Ingalunda, 
Herre; ty aldrig har jag atit nagot 
oheligt och orent. 

15 Och ater kom en rést for andra 
gangen till honom: Hvad Gud har 
renat ma ej du anse oheligt. 

16 Och detta skedde tre ganger, 
och sa vardt karlet ater upptaget till 
himmelen. 

17 Och under det Petrus inom sig 
var Oviss om hvad den syn, som han 
hade sett, skulle betyda, se, da stodo 
vid porten de man, som voro sanda 
fran Kornelius och hade fragat sig 
fram till Simons hus. 

18 Och de ropade och fragade, om 
Simon, som ock kallades Petrus, gis- 
tade dar. 

19 Men under det Petrus begrun- 
dade synen, sade Anden till honom: 
Se, tre man séka dig. 

20 Sta darfoér upp och stig ned och 
ga med dem utan att tvifla; ty jag 
har sandt dem. 

21 Da steg Petrus ned till mannen 
och sade: Se, jag ar den som I séken. 
For hvad orsak aren I har? 

22 De sade: Kornelius, en. héfvits- 
man, en rattfardig man, som fruktar 
Gud, och som har vittnesbérd af hela 
det judiska folket, har fatt en uppen- 
barelse af en helig angel att hamta 
dig till sitt hus och héra ord af dig. 

23 Da kallade han dem in och har- 
bargerade dem. 4 


Och dagen diarefter stod han upp 
och for med-dem, och nagra af bré- 
derna fran Joppe foro meg honom. 

24 Och dagen darefter kommo de 
till Cesarea. Och Kornelius viantade _ 
dem och hade kallat tillhopa sina 
frander och nérmaste vanner. . # 

25 Och nar Petrus skulle ga in, — 
gick Kornelius emot honom och féll _ 
ned for hans fétter och tillbad. ie 

26 Men Petrus reste upp honom, — 
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sigande: Sta upp; jag ar ock en min- 
niska. 

27 Och samtalande med honom 
gick han in och fann manga férsam- 

ade. 
28 Och han sade till dem: I veten, 
att det icke dr lofligt, att en judisk 
man umgas med en utlanning eller 
gar till honom, men mig har Gud lart 
att icke kalla nagon manniska ohelig 
eller oren. Joh. 4: 9. 

5 Mos. 10:17. Rom. 2:11. 1 Petr. 1:17. 

29 Darfor kom jag ock utan gen- 
sagelse, nar jag blef efterskickad, 
och fragar nu, for hvad orsak I haf- 
ven skickat efter mig. 

30 Och Kornelius sade: Fér fyra 
dagar sedan fastade jag Anda till 
denna timme och bad den nionde 
timmen i mitt hus, och se, da stod 
en man infér mig i en skinande 
drakt 

81 och sade: Kornelius! Din bén 
ar hord, och dina allmosor dro ihag- 
komna infor Gud. 

82 Sand darfor till Joppe och kalla 
till dig Simon, som ock kallas Petrus; 
han gastar i garfvaren Simons hus 
vid hafvet; nar han kommer, skall 
han tala med dig. 

83° Da sande jag strax till dig, och 
du gjorde val, att du kom. Sa dro 
vi nu alla har infor Gud for att héra 
allt som har blifvit dig befalldt af 
Gud. 


34 Da Oppnade Petrus sin mun och 
sade: I sanning inser jag, att Gud 
icke har anseende till person, 

85 utan i hvarje folk ar den som 
fruktar honom och 6fvar rattfardig- 
het honom tackelig. 

86 I kannen det ordet, som han 
har sandt till Israels barn, bebadande 
frid genom Jesus Kristus, som 4r 
allas Herre, 

87 det tal, som har utgatt ofver 
hela Judeen, begynnande fran Gali- 
leen, efter den ddpelse, som Johannes 
predikade, Luk. 4:14. 

38 om Jesus fran Nasaret, huru 
Gud har smort. honom med den He- 
lige Ande och kraft, han som vand- 
rade omkring och gjorde val och bo- 
tade alla som yoro ofvervaldigade af 
djafvulen, ty Gud var med honom. 

39 Och vi aro vittnen till allt hvad 
han gjort bade i judarnas landsbygd 


KAP. 11: 5. 


och i Jerusalem; honom hafva de ock 
upphangt pa tra och dédat. 

40 Denne har Gud uppviackt pa 
tredje dagen och latit honom varda 
uppenbar, - Ang, 2: 24, 32, 

41 icke foér allt folket, utan for 
oss, som i forvag hafva af Gud varit 
utvalda till vittnen, och som ato och 
drucko med honom, sedan han hade 
uppstatt fran de ddda. Apg. 18: 31. 

42 Och han bjéd oss predika for 
folket och betyga, att han ar den af 
Gud bestaémde domaren 6fver lefvan- 
de och déda. 

Apg. 17:31. Rom. 14:10. 2 Kor, 5: 10. 

43 Honom bara alla profeterna 
vittnesbord, att hvar och en som tror 
pa honom skall f& syndernas forla- 
telse genom hans namn. 

Jer. 31:34. Mik. 7:18. Apg. 15:9. 


44 Medan Petrus annu talade dessa 
ord, foll den Helige Ande pa alla dem 
som horde hans tal; 

45 och alla de troende af omski- 
relsen, som hade kommit med Petrus, 
blefvo bestorta 6fver att den Helige 
Andes gafva vardt utgjuten Afven 
ofver hedningarna, 

46 ty de hérde dem tala med 
tungor* och prisa Gud. 

Mark. 16:17. Apg. 2:4, 

47 Da svarade Petrus: Icke kan 
val nagon foérmena dessa vatten for 
att blifva dépta, nar de hafva fatt 
den Helige Ande, sAsom ock vi? 


Apg. 15: 8. 7 

48 Och han befallde, att de skulle 

dopas i Jesu Kristi namn. Darefter 

bado de honom stanna kvar hos dem 
nagra dagar. 


ll Kapitlet. 


Petrus forsvarar hedningarnas dop. Evan- 
gelium utsprides. De troende bérja att i An- 
tiokia kailas kristna. Agabus profeterar. 


()eh apostlarna och de bréder,; som 

voro i Judeen, fingo hora, att af- 
ven hedningarna mottogo Guds ord. 

2 Och nar Petrus kom upp till Je- 
rusalem, tvistade de af omskidrelsen 
med honom, 

3 sagande: Du har gAtt in till oom- 
skurna man och atit med dem. 

4 Da begynte Petrus fortalja fér 
dem i ordning, sagande: 

5. Jag var i staden Joppe, bedjan- 


* Den som hade gafvan att tala i andliga 4mnen under ett tillstand af nistan medvetslés hiin- 
férelse sades i den forsta kristna tiden tala med tungor. 
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de; di sag jag i hanryckning en syn, 
huru ett karl sinkte sig med, likt en 
stor linneduk, hvilken i-fyra horn 
nedslapptes fran himmelen, och det 
kom Anda till mig. Apg. 10:10 £. 

6 Och jag faste 6gonen darpa och 
betraktade den och sag jordens fyr- 
fota djur och de vilda, djuren och 
kraldjuren och himmelens faglar. 

7 Och jag horde afven en rost, som 
sade till mig: Sta upp, Petrus, slakta 
och at! 

8 Men jag sade: Ingalunda, Herre; 
ty aldrig har nagot oheligt eller orent 
kommit i min mun. 

9 Da& svarade mig en rést fran 
himmelen fér andra gangen: Hvad 
Gud har renat m4 ej du anse oheligt. 

10 Och s& skedde det tre ganger, 
hvarefter allt blef Ater uppdraget till 
himmelen. 

11 Och se, i samma stund stodo 
tre man vid huset, dar vi voro, hvilka 
voro sanda till mig fran Cesarea. 

12.Och Anden sade till mig, att 
jag skulle g&4 med dem utan, att 
tvifla. Och afven dessa sex bréder 
foro med mig, och vi gingo in i man- 
nens hus. 

13 Och han berattade for oss, huru 
han hade sett ingeln, som stod ihans 
hus och sade till honom: Sand till 
Joppe och hamta Simon, som ock 
kallas Petrus. Apg. 10:3. 

14 Han skall tala ord till dig, ge- 
nom hvilka du skall varda fralst och 
allt ditt hus. F 

15 Och nar jag begynte tala, foll 
den Helige Ande pa dem, sésom ock 
i f6rstone pa oss. 

16 Och jag kom ihag Herrens ord, 
huru han hade sagt: Johannes dopte 
med vatten, men I skolen dopas med 
den Helige Ande. 

Matt. 3:11. Mark. 1:8. Luk. 3:16. Apg.1:5. 

17 Om nu Gud har gifvit dem lika 
gafva med oss, som kommit till tro 
pa Herren Jesus Kristus, hvem var 
Do jae, att jag skulle kunna hindra 

ud? 


18 Och nar de hade hort detta, 
gafvo de sig till freds och prisade 


Gud, sagande: Sa har da Gud gifvit - 


afven hedningarna battring till lif. 


19 Men de som hade blifvit for- 
skingrade genom der forfdljelse, som 
uppkom for Stefani skull, vandrade 
omkring anda til! Fenicien och Cy- 

* Forsamlingsforestandare 
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pern och Antiokia och talade ordet 
for inga andra an for judar. 
. Apg. 8:1, 4. 

20 Och bland dem voro nagra fran 
Cypern och Cyrene, hvilka hade kom- 
mit till Antiokia och talade afven-till 
grekerna och forkunnade evangelium 
om Herren Jesus. 

21. Och Herrens hand var med. dem, 
och en stor mangd trodde och om- 
vande sig till Herren. 

22. Men ryktet harom kom till den 
férsamlings 6ron, som var i Jerusa- 
lem, och de sande Barnabas till An- 
tiokia. : 

23 Nar han kom dit och fick se 
Guds nad, vardt han glad och forma- 
nade dem alla att med fast hjarta 
halla sig till Herren, 

24 ty han var en god man och full 
af den Helige Ande och tro; och 
mycket folk blef ytterligare fordt till 
Herren. 

25 Och Barnabas for till Tarsus 
for att uppsdka Saulus, och da han 
hade funnit honom, forde han honom 
till Antiokia. 

26. Och de voro ett helt ar tillsam- 
man i férsamlingen och larde mycket 
folk; och forst i Antiokia kallades 
larjungarna kristna. 


27 Men i dessa dagar kommo pro- 
feter fran Jerusalem ned till Antio- 


ia; : 

28 och en af dem, vid namn Aga- 
bus, upptradde och tillkannagaf. ge- 
nom Anden, att en stor hungersnod 
skulle komma 6fver hela varlden, 
hvilken och intraffade under kejsar 
Klaudius. Apg. 21:10. 

29 Da besloto larjungarna, att de, 
efter som hvar och en formadde, 
skulle sanda nagot till undsattning at 
de brdéder, som bodde i-Judeen; 

Rom. 15: 25. 1 Kor. 16: 1. 

30 hvilket de afven gjorde och 
sande det till de aldste* genom Bar- 
nabas och Saulus. 


12 Kapitlet. 


Jakob, Johannes’ broder, dédas. Petrus faings- 
las, men befrias af en Herrens angel. 
Heroaes dér. 


Vid samma tid bar konung Herodes 
hander pa nagra af forsamlingen 
f61 att misshandla dem 
2 och lat med svard déda Jakob, 
Johannes’ broder. ~ 
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3 Och nar han sag, att det. beha- 
gade judarna val, lat han darjamte 
fasttaga afven Petrus; och sétebréds- 
dagarna voro nu inne. 

4 Och sedan han hade gripit ho- 
nom, satte han honom ock i fangelse 
och uppdrog hans bevakning A fyra 
vaktafdelningar af fyra man hvar- 
dera, amnande efter pasken fora ho- 
nom fram for folket. 

5 Sa forvarades nu Petrus i fangel- 
set; men en standig bén till Gud fér 
honom hills af férsamlingen. 

6 Men nar Herodes Aamnade draga 
honom fér ratta, sof Petrus natten 
forut mellan tvA krigsmin, bunden 
med tva kedjor, och vaktare utanfér 
dérren bevakade fangelset. 

7 Och se, en Herrens angel stod 
dar, och ett sken lyste i rummet, och 
han stétte Petrus i sidan och vickte 
honom, sagande: Sta genast upp. 
Och kedjorna féllo ifran hans hander. 

8 Och angeln sade till honom: Om- 
gjorda dig och tag pa dig dina skor. 
Och han gjorde s4. Och han sade 
till honom: Tag pa dig din mantel 
och félj mig. 

9 Och han gick ut och fdljde ho- 
nom, och han visste icke, att det som 
skedde genom Angeln var verkligt, 
utan trodde, att han sAg en syn. 

10 Och sedan de hade gatt genom 
den forsta och den andra vakten, 
kommo de till jarnporten, som forde 
till staden, och den Oppnades for dem 
af sig sjalf, och de gingo ut och 
gingo en gata fram, och strax fér- 
svann angeln fran honom. 

11 Da nu Petrus kom‘till sig igen, 
sade han: Nu vet jag for visso, att 
Herren har utsaéndt sin angel och 
raddat mig fran Herodes’ hand och 
fran allt hvad judarnas folk har van- 
tat 


at. 

12 Och da han hade besinnat sig, 

gick han till Marias hus, hvilken var 
moder till Johannes, som ock kalla- 
des Markus; och dir voro manga for- 
samlade och bado. 
- 13 Men nar han klappade pa dor- 
ren till porten, kom en tjansteflicka, 
vid namn Rode, ut for att hdra hvem 
det var. 

14 Och da hon igenkande Petri 
rost, lat hon i gladjen icke upp por- 
ten, utan lopp in och berattade, att 
Petrus stod utanfér porten. 

15 Och de sade till henne: Du dr 
fran dina sinnen. Men hon bedyrade, 


KAP. 13:1 
att sa var. DA sade de: Det ir hans 
angel. 

16 Men Petrus fortfor att klappa, 
och nar de éppnade, fingo de se ho. 
nom och blefvo bestérta. 

17 Da vinkade han &t dem med 
handen, att de skulle tiga, och omta- 
lade fér dem, huru Herren hade fort 
honom ut ur fangelset, och sade: Be- 
ratten detta for Jakob och bréderna. 
Och han giek darifran och begaf sig 
till en annan ort. 

18 Men nar det hade blifvit dag, 
uppstod icke liten oro bland krigs- 
mannen, hvad det val hade blifvit af 
Petrus: 

19 Och da Herodes hade sékt efter 
honom och icke funnit honom och 
hallit forhor med vaktarna, befallde 
han, att dessa skulle féras bort. Och 
han for fran Judeen ned til] Cesarea 
och vistades dar. 


20 Och Herodes var fientligt sin- 
nad mot tyrierna och sidonierna. 
Men de infunno sig endraktigt hos 
honom; och sedan de hade ofvertalat 
Blastus, konungens kammarherre, 
bado de om fred, emedan deras land 
eee sin naring af konungens om- 
rade. 

21 Och pa en bestiimd dag kladde 
sig Herodes i konungslig skrud och 
satte sig pa tronen och hdll ett tal 
till dem. 

22, Och folket ropade till honom: 
Guds rést ar detta, och icke en man- 
niskas. 

23 Och strax slog honom Herrens 
angel, emedan han icke gaf Gud aran; 
och han vardt uppfratt af maskar 
och dog. 


24 Men Guds ord vixte och ut- 
bredde sig. 

Jes. 55:11. Apg.6:7. 19:20, Kol. 1:6, 

25 Och Barnabas och Saulus viande 
tillbaka fran Jerusalem, sedan de 
hade aflamnat undsattningen, och de 
togo afven med sig Johannes, som 
ock kallades Markus. Apg. 11: 29 £. 


13. Kapitlet. 
Barnabas och Paulus utsdndas fran Antiokia 
att predika evangelium. Sergii omvdndelse. 
Pauli tali Antiokia... Judarna Sorsmd, men 
hedningarna an taga evangelium. 


Mez i Antiokia, i den darvarande 
forsamlingen, voro profeter och 
larare, Barnabas och Simeon, som 


KAP. 13: 2. 


kallades Niger, och Lucius fran Cy- 
rene, och Manaen, tetrarken Hero- 
des’ fosterbroder, och Saulus. 

2 Under det att dessa forrattade 
Herrens tjanst och fastade, sade den 
Helige Ande: Afskiljen at mig Bar- 
nabas och Saulus fér det verk, hvar- 
till jag har kallat dem. 


Apg. 9:15. 14:26. Rom.1:1. Gal. 1:15. 
Ef. 3:8. 1 Tim. 2:7. 2 Tim. 1:11. 


3 Da fastade de och bado och lade 
handerna pa dem och lato: dem: fara. 

pe. 6:6. : 

4 Dessa, salunda-utsinda af den 
Helige Ande, foro ned. till Seleucia 
och seglade darifran till Cypern. 

5 Och nar de hade kommit till Sa- 
lamis, forkunnade de.Guds ord i ju- 
darnas synagogor, och de hade afven 
Johannes till, tjanare. 

6. Och sedan. de hade genomvand- 
rat hela én anda till Pafos, funno de 
dar en viss trollkarl, en falsk profet, 
en jude vid namn Barjesus, 

7 som var hos stathallaren Sergius 
Paulus, en férstandig man. Denne 
kallade till sig Barnabas och Saulus 
och begarde att £4 héra Guds ord. 

8 Men Elymas, trollkarlen — ty 
det betyder hans tillnamn—satte sig 
upp mot dem och sékte att afvanda 
stathallaren fran tron. 

9 Men Saulus, som ock kallas Pau- 
lus, uppfylldes med den Helige Ande 
och faste 6gonen pa honom 

10 och sade: O du, som Ar full af 
allt bedrigeri och all arglistighet, du 
djafvulens barn, fiende till all ratt- 
fardighet, skall du icke upphora att 
forvanda Herrens rata vagar? 

11 Och se, nu 4r Herrens hand 6f- 
ver dig, och du skall varda blind och 
icke se solen till en tid. Och strax 
fdll tocken och moérker 6fver honom, 
och han gick omkring och sékte vag- 
ledare. 

12 Nar da stathallaren sag hvad 
som hade skett, trodde han och fér- 
undrade sig 6fver Herrens lara. 


18 Och Paulus och hans foljesla- 
gare afseglade fran Pafos och kom- 
mo till Perge i Pamfylien, men Jo- 
hannes skilde sig fran dem och for 
tillbaka till Jerusalem. © apg. 15: 38. 


14 Och fran Perge foro de vidare | 


och kommo till Antiokia i Pisidien, 
dar de gingo in i synagogan pa sab- 
batsdagen och satte sig. 
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15 Och sedan lagen och profeterna 
hade blifvit forelasta, sande synago- 
gans forestandare till dem, sagande: 
1 man och bréder, hafven I nagot 
férmaningsord till folket, sa talen.- 

16 DA stod Paulus upp, gaf tecken 
med handen och sade: I man af Is- 
rael, och I, som frukten Gud*, héren! 

17 Detta folks, Israels, Gud_ut- 
valde vara fader och upphdjde folket, 
da de sésom framlingar bodde i Egyp- 
tens land, och forde dem darutur 
med hog arm. 2 Mos. 6:6. 18:14. 

18 Och under en tid af omkring 
fyrtio ar. férdrog han deras seder i 
o6knen 

2 Mos. 16:8. 4 Mos. 14: 34. Ps. 95: 10. 

19 och utrotade sjufolk i Kanaans 
land och skiftade dessas land mellan 
dem med lott. - 5 Mos. 7: 1. Jos. 14:1 f. 

20 Och sedan, under vid pass fyra 
hundra femtio 4r, gaf han dem do- 
mare, Anda till profeten Samuel. ; 

Domareb. .1Sam. 1 f. 

21 Och darefter begarde de en ko- 
nung, och Gud gaf dem, i fyrtio ar, 
Saul, Kis’ son, en man af Benjamins 
stam. 1Sam. 8:5. 9:15f. 10:1f. 

22. Och han afsatte honom och upp- 
vackte David at dem till konung, om 
hvilken han 4fven gaf detta vittnes- 
bord: ‘‘Jag har funnit David, Jesses 
son, en man efter mitt hjarta. Han 
skall géra all min vilja.’’ 

1Sam. 13:14, 16:14. Ps. 89:21. 

23 Af hans sad uppvackte Gud, 
efter sitt lofte, At Israel en fralsare, 
Jesus, 
2Sam. 7:12: Jes. 11:1. Jer. 23:5. Hes. 34: 23. 

24 sedan Johannes, fore hans upp- 
tradande, hade predikat battringens 
dépelse for hela Israels folk. 

Mal. 3:1. Matt. 8:14. Mark.1:2 f. Luk. 3: 
$f. Joh 1:23 f. 

25 Och nar Johannes fullbordade 
sitt lopp, sade han: Hvem menen I 
mig vara? Jag dr det icke, men se, 
efter mig kommer den, hvilkens skor 
jag icke dr vardig att losa af hans 
fotter. 

26 I man och bréder, barn af 
Abrahams slakte, och de bland eder 
som frukta Gud! Till eder har ordet 
om denna fralsning blifvit sandt. 

Matt. 10:6. Apg. 3: 26. 

27. Ty emedan Jerusalems invanare ~ 
och deras radsherrar icke kande ho- — 
nom, hafva de ock genom sin dom — 


_ *Med orden “de som frukta Gud’’ betecknas p flera stallen i Apostlagiirningarna de till 
judendomen éfvergangna s. k. portens proselyter. 
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uppfyllt profeternas utsagor, hvilka 
hvar sabbat forelasas. 
Apg. 3:17. 1 Kor. 2: 8. : 

28 Och ehuru de icke funno nagon 
dédssak, bado de Pilatus, att han 
matte dédas. Matt. 27: 20. 

Mark. 15:11. Luk. 23:18. Joh. 19-6. 

29 Och nar de hade fullbordat allt 
det som var skrifvet om honom, togo 
de honom ned fran trait och lade ho- 
nom i en graf. Matt. 27: 59. 

Mark. 15: 46. Luk. 28: 58. Joh. 19: 38. 

30 Men Gud har uppvickt honom 
fran de déda. Apg. 2: 24 f. 

31 Och han har varit sedd imanga 
dagar af dem som med honom hade 
gatt upp fran Galileen till Jerusalem 
och som aro hans vittnen infér folket, 

Matt. 28:16. Mark. 16:6 f. Luk. 24 kap. 

Joh. 20, 21kap. Apg.1:3. 1 Kor. 5:15 t. 

32 Och vi forkunna eder det glada 
budskapet om. det léfte, som. var 
gjordt at faderna, att detta har Gud 
uppfyllt at oss, deras barn, darige- 
nom att han har uppviackt Jesus, 

1 Mos. 3:15. 22:18. Jes. 7:14. 9:6. Jer. 33: 14 f. 
Dan. 9: 24 f. 

33 sasom det ock ar skrifvet i den 
andra psalmen: ‘‘Du dr min son; i 
dag har jag fédt dig.”’ Ps, 2: 7. 

34 Och darom, att han har upp- 
vackt honom fran de déda, sa att han 
icke mer skall Atervanda till forgang- 
else, har han s& sagt: ‘‘J ag skall 
gifva eder det heliga, som ar lofvadt 
David. det vissa.’’ Jes, 55:3. 

35 Darfor saiger han ock pa ett 
annat stalle: ‘“Du skall icke lAta din 
helige se férgangelse,’’ 

Ps. 16:10. Apg. 2: 27 f. 

36 Ty da David for sin samtid hade 
tjanat Guds vilja, afsomnade han och 
vardt lagd till sina fader och sag for- 
géangelse; 

37 men den som Gud har upp- 
vackt, han sag icke forgingelse. 

38 Darfor vare det eder veterligt, 
I man och bréder, att genom honom 
varder eder férkunnad syndernas 
forlatelse, Luk. 24: 47. 1 Joh. 2:12. 

39 och att fran allt, hvarifran I 
icke kunden rattfardiggéras genom 
Moses’ lag, varder hvar och en som 
tror rattfardiggjord i honom. 

Rom. 8:3. 10:4. Gal. 2:16. 

40 Sen darfér till, att éfver eder 
icke kommer det som ar sagdt i pro- 
feterna: 

_ 41 “Sen, I féraktare, forundren 
eder och varden till intet; ty ett verk 
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verkar jag i edra dagar, ett verk, 
som I ej skolen tro, om nagon for- 
taljer det for eder.’’ Hab. 1: 5. 


42 Och nar dessa gingo ut, bado 
de, att samma ord matte nista sab- 
batsdag blifva talade till dem. 

43 Och nar synagogan var upplost, 
foljde manga af judarna och de gud- 
fruktiga proselyterna med Paulus 
och Barnabas, hvilka talade til] dem 
och formanade dem att stadigt for- 
blifva vid Guds nAd. 

44 Och den féljande sabbaten kom 
nastan hela staden tillsamman for 
att hora Guds ord. 

45 Da nu judarna sago folkhopar- 
na, blefvo de uppfyllda med ifver och 
sade emot det som talades af Paulus, 
motsagande och hadande. 

46 Da togo Paulus och Barnabas 
mod till sig och sade: Till eder maste 
Guds ord forst talas, men da I stéten 
det fran eder och icke ansen eder 
sjalfva vardiga det eviga lifvet, se, 
sa vanda vi oss till hedningarna. 


5 Mos. 32:21. Jes. 55:5. Matt. 10:6. 21: 43. 
Apg. 8:25 f. 18:6. 


47 Ty sa har Herren bjudit oss: 
“Jag har satt dig till ett ljus for hed- 
ningar, att du skall vara till fralsning 
intill jordens ande.’’ Jes. 49: 6, 

48 Och nar hedningarna hérde det- 
ta, vordo de glada och prisade Her- 
rens ord, och de trodde, s& manga 
som voro bestaémda till evigt lif. 

49 Och Herrens ord spridde sig 
ofver hela landet. 

50 Men judarna uppeggade de kvin- 
nor, som fruktade Gud och voro an- 
sedda, och de férnimsta mannen: i 
staden och uppvackte en forfdljelse 
mot Paulus och Barnabas och drefvo 
dem fran sina granser, 

51 Men de skuddade stoftet af 
sina fétter 6fver dem och foro till 
Ikonium; Matt. 10: 14. 

Mark. 6:11. Luk. 9:5, Apg. 18. 6. 

52 och larjungarna vordo uppfyllda 

med fréjd och den Helige Ande, 


14 Kapitlet. 
Paulus och Barnabas predika 4 Tkonium, 


Lystra och Derbe och dtervénda sedan till 
Antioka, 


(ch det begaf sig i Ikonium, att de 

gingo tillsamman in i judarnas 
synagoga och talade sa, att en stor 
mangd bade af judar och greker 
trodde 
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2 Men de judar, som icke trodde, 
uppviglade och retade hedningarnas 
sinnen mot bréderna. F 

3 SA vistades de dar en lang tid 
och talade frimodigt i fértréstan pa 
Herren, som gaf vittnesbérd till sin 
nads ord, latande tecken och under 
ske genom deras hander. Mark. 16: 20. 

4 Men menigheten i staden s6énd- 
rade sig, och somliga héllo med ju- 
darna, och somliga med apostlarna. 

5 Och nar hedningarna och judar- 
na med deras 6fverhet gjorde ett 
auleep till att misshandla och stena 

em 

6 "flydde de, nar de fatt veta det, 
till staderna i Lykaonien, Lystra och 
Derbe, och till trakten daromkring 

7 och forkunnade dar evangelium. 


8 Ochi Lystra satt en man, van- 
fori fotterna, hvilken, ofardig fran 
sin moders lif, aldrig hade gatt. 

“9 Han horde Paulus tala, och da 
denne faste sina 6gon pa honom och 
sag, att han hade tro till att varda 
hulpen, 

10 sade han med hég roést: Sta 
uppratt pa dina fdtter. Och han 
sprang upp och begynte ga. 

11 Da folket sig hvad Paulus hade 
gjort, upphofvo de sin rést och sade 
pa lykaoniska: Gudarna hafva stigit 
ned till oss i manniskogestalt. 


Apg. 28: 6. 

12 Och Barnabas kallade de Jupi- 
ter, och Paulus Merkurius, emedan 
han var den som foérde ordet. 

13 Och prasten hos den Jupiter, 
som var utanfor staden, forde fram 
oxar och kransar till portarna och 
ville offra tillika med folket. 

14 Men da apostlarna Barnabas och 
Paulus horde detta, refvo de sénder 
sina klader och sprungo ut bland fol- 
ket, ropande 

15 och sigande: I min, hvarfor 
goren I detta?. Afven vi 4ro manni- 
skor, af samma natur som I, och for- 
kunna eder evangelium, att I skolen 
omvanda eder fran dessa fafangliga 
gudar till den lefvande Guden, som 
har gjort himmelen och jorden och 
hafvet och allt som ar i dem, 

Apg. 10: 26. 1 Mos. 1:1. 

16 hvilken ide forgangna tidsald- 
rarna har tillatit alla hedningar att 
ga sina egna vagar, 

Ps, 81:18. Apg. 17: 30. 
17 och likval har han icke latit sic 
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vara utan vittnesbérd, gérande godt, 
fran himmelen gifvande oss regn och 
fruktbara tider och mattande vara 
hjartan med mat och gladje. 
Ps. 104: 27 f. 

18 Och da de sade detta, stillade 
de med moda folket, s& att de icke 
offrade at dem. 


19 Men fran Antiokia och Ikonium 
kommo judar dit, och de 6fvertalade 
folket och stenade Paulus och slapade 
honom ut ur staden, menande, att 
han var déd. 2 Kor. 11: 25. 

20 Men sedan larjungarna hade 
slutit en ring omkring honom, reste 
han sig upp och gick in i staden, och 
dagen darefter gick han ut darifran, 
med. Barnabas, till Derbe. 

21 Och sedan de hade forkunnat 
evangelium i den staden och gjort 
manga till larjungar, vande de till- 
baka till Lystra och till Ikonium och 
till Antiokia, 

22 styrkande larjungarnas sjalar, 
formanande dem att forblifva 1 tron 
och sagande, att genom manga be- 
dréfvelser maste vi inga i Guds rike. 
Matt. 10:38. Apg. 11:23. 13:48. 2 Tim. 3:12. 

23 Och sedan de hade utvalt at 
dem Aldste for hvarje forsamling, an- 
befallde de dem, under bén och fas- 
tor, At Herren, pa hvilken de trodde. 

: Tit. 135. 

24 Och de togo vagen genom Pisi- 

dien och kommo till Pamfylien, 
Apg. 13: 13. 

25 och sedan de hade férkunnat 
ordet i Perge, foro de ned till Attalia 

26 och seglade darifran till Antio- 


kia, hvarifran de hade blifvit éfver- 


lamnade at Guds nad till det verk de 
hade fullbordat. Apg. 13:2 f. 

27 Och sedan de hade kommit dit 
och kallat forsamlingen tillhopa, be- 
rattade de, huru stora ting Gud hade 
gjort med dem, och huru han hade 
upplatit trons dérr for hedningarna. 

28 Och de vistades dar en icke 
liten tid med larjungarna. 


15 Kapitlet. 


Métet it Jerusalem. Paulus och Barnabas 
skiljas. Paulus gdr d nyo ut att predika — 
evangelium. 


()eh nagra som hade kommit ned 

fran Judeen larde bréderna: Om I 

icke lAten omskara eder efter Moses’ 

stadga, sa kunnen ITicke blifva fralsta. 
1 Mos. 17:10. Gal. 5:1 f. 
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2 Da nu en séndring uppstod och 
en icke ringa tvist mellan dessa och 
Paulus och Barnabas, férordnade de, 
att Paulus och Barnabas och nagra 
andra af dem skulle fara upp till 
apostlarna och till de Aldste i Jeru- 
salem fér denna tvistefragas skull. 


Gal. 2:1 f. 

3 Sa blefvo de da ledsagade till 
vags af forsamlingen och foro genom 
Fenicien och Samarien och fortaljde 
hedningarnas omvidndelse och gjorde 
alla broderna stor gladje. 

4 Och nar de framkommo till Jeru- 
salem, mottogos de af férsamlingen 
och af apostlarna och de Aldste och 
berattade, huru stora ting Gud hade 
gjort med dem. 

5 Da uppstodo nagra af fariséer- 
nas parti, som hade blifvit troende, 
och sade, att man borde omskiara 
dem och bjuda dem att halla Moses’ 


lag. 


6 Och apostlarna och de Aldste 
tradde tillsamman for att 6fvervaga 
denna sak. 

7 Och da det vardt mycken tvist, 
stod Petrus upp och sade till dem: I 
man och bréder!. I veten, att Gud 
for lange sedan har bland eder gjort 
det val, att genom min mun hedning- 
arna skulle hora evangelii ord och 
blifva troende. Apg. 10: 9f. 

8 Och Gud, som kanner hjartan, 
har lamnat dem sitt vittnesbérd dar- 
igenom att han har gifvit den Helige 
Ande at dem saval som at oss, 

Ps. 7:10. Apg. 10:48 f, 

9 och han har icke gjort nagon skill- 
nad melian oss och dem, da han ge- 
nom tron renat deras hjartan. 

10 Hvarfor fresten: I da nu Gud 
med att pa larjungarnas hals lagga 
ett ok, hvilket hvarken vara fader 
eller vi formadde bara? 

Matt. 23: 4, Luk. 11: 46. 

11 Utan vi tro, att vi genom Her- 
ren Jesu: Kristi nad blifva fralsta, 
likasom ock dessa. 

iD Ef, 2:4, 8. ‘Tit. 3: 4£. 

12 Da teg hela hopen-och hérde 
pa Barnabas och Paulus, som fér- 
taljde, huru stora tecken och under 
Gud. hade gjort genom dem bland 
hedningarna. 

13 Och nar de tystnade, svarade 
Jakob och sade: I. man och bréder, 
héren mig. 

14 Simon har fortaljt, huru Gud 


KAP. 15: 27. 


forst sag till hedningarna for att 
bland dem taga ett folk for sitt 


amn. 

15 Och harmed 6fverensstimma 
profeternas utsagor, sdsom det 4dr 
skrifvet: 

16 ‘‘Darefter skall jag vianda till- 
baka och ateruppbygga Davids fallna 
hydda och ateruppbygga hvad daraf 
har varit nedrifvet och Ateruppratta 
henne, Am, 9:11. 

17 pa det att de kvarblifna af 
manniskorna och alla hedningar, som 
blifvit uppkallade efter mitt namn, 
ma sdka Herren. Sa saéger Herren, 
som gor allt detta’’. 

18 For Gud ar hans verk kunnigt 
fran varldens begynnelse. 

19 Darfor 4r min mening, att man 
icke bor betunga dem af hedningar- ° 
na, som omvanda sig till Gud, 

20 utan att man bor tillskrifva dem 
att afhalla sig-fran afgudarnas. be- 
smittelser och fran skérlefnad och 
fran det som har blifvit kvafdt och 
fran blod. 1 Mos. 9:4. 5 Mos 12: 28. 

1 Kor. 8:1f. 10:14, 20f. 1 Tess. 4:3. 

21 Ty Moses har, fran gamla ti- 
der, i alla stader dem som predika 
honom i synagogorna, dar han fére- 
lases pa alla sabbater. 


22 Da besloto apostlarna och de 
aldste, jamte hela férsamlingen, att 
utvalja nagra man bland sig for att 
sanda dem till Antiokia med Paulus 
och Barnabas, nimligen Judas, som 
kallades Barsabas, och Silas, hvilka 
voro ansedda man bland bréderna. 

23 Och med dem. aflat man denna 
skrifvelse: Vi apostlar och ildste och 
bréder halsa de bréder af hedningar- 
na, som 4ro i Antiokia, Syrien och 
Cilicien. 

24 Emedan vi hafva hort, att 
nagra fran oss utgangna hafva, utan 
nagot uppdrag fran oss, oroat eder 
med ord, hvarmed de hafva férvirrat 
edra sjalar, sigande, att I skolen 
lata omskara eder och halla: lagen, 

1 Joh. 2:19. Gal. 2: 4, 

25 sa hafva vi enhalligt beslutit 
att utvalja nagra man och sanda dem 
till eder med vara alskade, Barnabas 
och Paulus, 

26. man, som hafva vagat’sitt lif 
for var Herre Jesu Kristi namn. 

27. Vi hafva darfor sandt Judas 
och Silas, hvilka ock muntligen skola 
siga eder detsamma; 
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28 ty den Helige Ande och vi haf- 
va funnit for godt att icke palagga 
eder nagon ytterligare tunga utom 
dessa nodvindiga styeken, 

29 att I skolen afhalla eder fran 
det som blifvit offradt at afgudar 
och fran blod och fran det som har 
blifvit kvafdt och fran skorlefnad. 
Om I noga akten eder for detta, 
skall eder val g&. Faren val! 


30 Nar de nu hade blifvit affarda- 
de, kommo de ned till Antiokia, sam- 
mankallade menigheten och fram- 
lamnade brefvet. 

81 Och sedan-de hade last detta, 
blefvo de glada 6fver den trésten. 

82 Och Judas och Silas, hvilka ock 
sjalfva voro profeter, formanade bro- 
pres med manga ord och styrkte 

em. 

83. Och sedan de dar hade tillbragt 
nagon tid, Atersindes de med frid 
ifran bréderna till apostlarna. 


84. Men Paulus och Barnabas vista- 
des i Antiokia, dar de, jamte manga 
andra, larde och forkunnade Herrens 


ord. 

85 Och efter nagra dagar ‘sade 
Paulus till Barnabas: Latom oss nu 
fara tillbaka och se till vara bréder i 
alla de stader, ihvilka vi hafva for- 
kunnat Herrens ord, huru det ar med 
dem. 

86 Men Barnabas ville, att de af- 
ven skulle taga med sig Johannes, 
som kallades Markus. 

387 Men Paulus fann skaligt att 
icke taga med sig den som hade tradt 
ifran dem i Pamfylien och icke hade 
f6ljt med dem till arbetet. 

Apg. 18: 13. 

38 Da uppstod en forbittring, sa 
att de skildes fran hvarandra, och 
Barnabas tog Markus med. sig och 
afseglade till Cypern. 

39 Men Paulus utvalde at sig Silas 
och for bort, sedan han af bréderna 
blifvit anbefalld at Guds nad. 

40 Och han for genom. Syrien och 
Cilicien, styrkande forsamlingarna. 


16 Kapitlet. 


Paulus antageri Lystra Timoteus till foljes- 
lagare och dfvergdr till Macedonien,. Lydia 
: och fangvakiaren i Filippi. 
ch han kom till Derbe~ och till 
Lystra, och se, dar var en lar- 


APOSTLAGARNINGARNA. 158 


junge, vid namn Timoteus, son af en 
troende judisk kvinna och en grekisk 
fader, 

2 och denne hade godt vittnesbérd 
om sig af bréderna i Lystra och Iko- 


nium. 

8 Da ville Pauius, att denne skulle 
fara med honom; och han tog och 
omskar honom, for de judars skull, 
som yoro pa dessa orter, ty alla 
visste, att hans fader var en grek. 

1 Kor. 9: 20. 

4 Och hvar de foro fram genom 
staderna, dlade de dem att halla de 
stadgar, som voro beslutade af apost- 
larna och de aldste i Jerusalem. 

Apg. 15: 29. 

5 Sa befastades nu forsamlingarna 
i tron och fordkades till antal hvar 
dag. 

6 Och de foro genom Frygien och 
det Galatiska landet, sedan deaf den 
Helige Ande hade blifvit forhindrade 
att tala ordet i Asien. 

7 Och nar de hade kommit fram 
emot Mysien, forsékte de taga vagen 
till Bitynien, men Jesu Ande tillstad- 
de dem det icke. 

8 Men da de hade farit forbi My- 
sien, foro de ned till Troas. 

9 Och en syn visade sig for Paulus 
om natten: En macedonisk man stod 
och bad honom och sade: Far 6fver 
till Macedonien och hjalp oss. 

10 Och nar han hade sett synen, 
sdkte vi strax att fara darifran till 
Macedonien, emedan vi diaraf fér- 
stodo, att Herren hade kallat oss att 
predika evangelium fér dem. 


11 Vi afseglade sAledes fran Troas 
och foro raka vagen till Samotrace 
och dagen darefter till Neapolis 

12. och darifran till Filippi, som dr 
den férsta staden iden delen af Ma- 
cedonien och ett nybygge; och i den 
staden vistades vi nagra dagar. 

13 Och pa sabbaten gingo vi utom 
porten langs med en flod, dar man 
plagade bedja, och satte oss ned och 
talade med de kvinnor, som hade 
sammankommit. 

14 Och en kvinna, som fruktade 
Gud, vid namn Lydia, en pupurkra- 
merska fran staden Tyatira, hérde 
pa, och Herren éppnade hennes hjar- 
ta, sé att hon gaf akt pa-det som 
talades af Paulus. 

15 Och sedan hon och hennes hus- 
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folk hade blifvit dépta, bad hon och 
sade: Om I ansen mig vara en pa 
Herren troende, sé kommen in i mitt 
hus och blifven dar. Och hon néd- 
gade oss.. 


16 Och det begaf sig, att da vi 
gingo till bénstallet, métte oss en 
tjansteflicka, som hade en spédoms- 
ande, och som skaffade sina herrar 
mycken inkomst med sin spadom. 

17 Hon foljde efter Paulus och oss 
och ropade, sigande: Dessa minni- 
skor 4ro Guds, den hégstes, tjinare, 
som for oss forkunna fralsningens 


vag. 

18 Och detta gjorde hon manga 
dagar. Men Paulus blef upprérd och 
vande sig om och sade till anden: 
Jag bjuder dig i Jesu Kristi namn 
att fara ut fran henne. Och han for 
ut i samma stund. Mark 16:17. 

19 Men da hennes herrar sago, att 
hoppet om deras inkomst yar ute, 
togo de fast Paulus och Silas och sla- 
pade dem till torget till 6fverhets- 
personerna 

20 och forde dem fram till styres- 
mannen*, sagande: Dessa mdnniskor, 
som 4ro judar, vacka stor oro i var 
stad Apg. 17: 6. 

21 och férkunna _ stadgar, hvilka 
det icke Ar tillatet for oss, som dro 
romare, att antaga eller halla. 

22 Och afven folket reste sig upp 
mot dem, och styresmannen lato slita 
af dem deras klader och befallde, att 
man skulle piska dem med ris. 

2 Kor. 11: 25. 

23 Och sedan de hade mycket sla- 
git dem, kastade de dem 1 fingelse 
och befallde fangvaktaren att sakert 
bevaka dem. 

24 Och nar denne hade fatt en sa- 
dan befallning, kastade han dem i det 
inre fangelserummet och fastsatte 
deras fotter i stocken. 

25 Och vid midnatten bado Paulus 
och Silas och lofvade Gud med sang, 
och fangarna horde pa dem. 

26 Da vardt plotsligen en stark 
jordstét, sa att fangelsets grundva- 
lar skakades, och strax 6ppnades alla 
dorrarna, och allas bojor lostes. 

Ape. 4231.5: 19. - 12:7, 

27 Da vaknade fangvaktaren, och 
nar han fick se dorrarna till fangel- 
set Oppna, drog han sitt svard och 
amnade doda sig sjalf, menande, att 
fangarna hade tagit till flykten. 


* De romerska pretorerna. 
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283 Men Paulus ropade med hég rost, 
sdagande: Gor dig sjalf intet ondt; ty 
vi aro alla har. 

29 Da begarde han ljus och sprang 
in och fll darrande ned for Paulus 
och Silas 

380 och férde dem ut och sade: 
Herrar, hvad:skall jag géra, att jag 
ma varda fralst? 

81 Och. de sade: Tro 
Jesus Kristus, s& varder du och ditt 
hus fralst. Joh. 3:16 f. 

382 Och de talade Herrens ord fér 
honom och for alla dem som voro i 
hans hus. 

33. Och han tog dem till sig samma 
timme pa natten och tvAdde deras 
sar och blef strax dépt, han och allt 
hans husfolk. 

84 Och han foérde dem upp i sitt 
hus, framsatte mat och fréjdade sig, 
att han med alJlt sitt hus hade kom- 
mit till tro pa Gud. 


85 Men nar det hade blifvit. dag, 
sande styresmannen rattstjanarna 
med detta bud: Slapp dessa min los. 

386. Och fangvaktaren forkunnade 
dessa ord for Paulus: Styresmainnen 
hafva sandt bud, att I skolen slappas 
los. Gan nu darfor ut och faren i 
frid. 

37, Men Paulus sade till dem: De 
hafva hudflangt oss offentligen utan 
rannsakning och dom, ehuru vi dro 
romare, och kastat oss i fangelse, 
och nu vilja de hemligen utdrifva oss. 
Nej, icke sa; utan ma de sjalfva - 
komma och fora oss ut. — Ape: 22:25. 

38 Och~ rattstjanarna berattade 
dessa ord for styresminnen, och des- 
sa blefvo radda, nar de horde, att de 
voro romare. 

39 Och de kommo och bado dem 
och férde dem ut, bedjande dem ga 
bort ifran staden. Matt. 8:34. 

40 Da gingo de ut ur fangelset 
och gingo in till Lydia, och nar de 
hade sett bréderna och férmanat 
dem, foro de bort. 


a Herren 


17 Kapitlet. 


Paulus predikari Tessalonika, Berea och 
Aten. 


(ch de togo vagen 6fver Amfipolis 
och Apollonia och kommo till Tes- 
salonika, hvarest var en judarnas 


synagoga. 
2 Och efter sin plagsed gick Pau- 
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lus in till dem och talade med dem 
pa tre sabbater ur skrifterna, 

8 utvecklande och framstallande, 
att Kristus maste lida och uppsta 
fran de déda, och sade: Denne Jesus, 
som jag forkunnar for eder, ar Kris- 
tus. 3 

4 Och nagra af dem trodde och 
féllo till Paulus och Silas, afvensom 
en stor mangd af de greker, som 
fruktade Gud, och icke fa af de foér- 
namsta kvinnorna. 

5 Da vordo judarna fulla af nit 
och togo till sig nagra illasinnade 
man af dagdrifvarna och samman- 
skockade sig och gjorde ett upplopp 
i staden och stallde sig vid Jasons 
hus och begarde, att man skulle fora 
dem ut till folket. 

6 Men da de icke funno dem, sla- 
pade de Jason och nagra bréder. till 
stadens styresman, ropande: De som 
hafva uppviglat hela varlden, dessa 
aro ock har, Apg. 16: 20. 

7 och Jason har tagit emot dem 
sasom gaster, och de handla alla 
tvart emot kejsarens pabud och sa- 
ga, att en annan, namligen Jesus, ar 
konung. Luk. 28:2. Joh, 19: 12. 

8 Och de spridde oro bland folket 
och bland stadens styresmain, som 
horde detta. 

9 Och sedan de hade tagit borgen 
af Jason och de 6friga, slappte de 
dem los. 


10. Men bréderna sande strax, un- 
der natten, Paulus och Silas till Be- 
rea; och nar de hade kommit. dit, 
gingo de bort till judarnas synagoga. 

Apg. 9: 25. 

11 Och dessa voro ddlare Ande i 
Tessalonika och mottogo. ordet med 
all villighet, dagligen forskande i 
skrifterna, om det sa férhdlle sig. 

12. Manga af dem blefvo darfoér 
troende, afvensom icke f& ansedda 
grekiska kvinnor och min. 

13, Och nar judarna i Tessalonika 
fornummo, att Guds ord férkunnades 
af Paulus afven i Berea, kommo de 
for att afven dar uppvigla folket 
och sprida oro bland dem. 

14 Men brodderna sande da strax 
bort Paulus, att han skulle fara anda 
till hafvet, och Silas och Timoteus 
blefvo kvar dar. 

15 Men de som fortskaffade Paulus 
forde honom Anda till Aten och foro 
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darifran med bud till Silas och Timo- 
teus, att de skulle med det snaraste 
komma till honom. 


16 Och under det att Paulus van- 
tade pa dem i Aten, forbittrades han 
i sitt sinne, nar han sag, att staden 
var uppfylld med afgudabilder. 

17 Darfor samtalade hani synago- 
gan med judarna och med dem som 
fruktade Gud, och pa torget dagligen 
med dem han traffade. 

18 Och nagra saval af de epiku- 
reiska som af de stoiska filosoferna 
gafvo sig i tvist med honom, och 
somliga sade: Hvad kan val denne 
pratmakare vilja siga? och somliga: 
Han tyckes vara en forkunnare af 
frammande gudar; emedan han pre- 
dikade for dem evangelium om Jesus 
och om uppstandelsen. 

- 19 Och de togo honom fast och 
forde honom till Areopagen*, sagan- 
de: Kunna vi fa veta, hvilken denna 
nya lara ar, om hvilken du talar? 

20 Ty frammande ting bringar du 
for vara 6ron. _Vi vilja darfoér veta, 
hvad detta skall vara. 

21 Och alla atenare och de fram- 
lingar, som bland dem uppehdllo sig, 
gafvo sig icke tid till nagot annat an 
att saga och hora nagot nytt. 

22 Men Paulus framtradde midt 
pa Areopagen och sade: I atenien- 
siske man! Jag ser, att I uti allt 
eo mycket benagna fér gudsdyr- 

an; 

23 ty under det jag har gAatt om- 
kring och noga betraktat edra helge- 
domar, har jag afven funnit ett al- 
tare, pa hvilket stod skrifvet: ‘‘At 
en okand Gud’’. Det I s&ledes dyr- 
ken utan.att kanna det, detta foér- 
kunnar jag for eder. 

24 Den Gud, som har gjort varl- 
den och allt hvad daruti ar, denne, 
som ar himmelens och jordens Herre, 
bor_icke i tempel, som dro gjorda 
med hander, 

1 Mos. 1:1. Jes. 66:1. Apg. 7:48. 14:15. 

25 ej heller betjanas han af mian- 
niskors hander, sasom vore han i be- 
hof af nagot, emedan han sjalf at 
alla gifver lif och ande och allt. 

Ps. 50: 8 £.. 1 Mos. 2:7. 

26 Och han har gjort hela manni- 
skoslaktet af ett blod till att bo pa 
jordens hela yta och har faststallt 


* Sa kallades en kulle i Aten, pA hvilken den férnimsta domstolen hade sina sammantrid 
och af hvilken 4fven sjalfva domstolen hade sittnamn. Jfr v. 34. ee 
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bestamda tider och granser fdr deras 
boende, 5 Mos. 32:8. 

27 pa det att de matte sdka Her- 
ren, om de till 4fventyrs kunde kanna 
sig for och finna honom, ehuru han 
icke ar langt borta fran hvar och en 
af oss; Rom. 1: 20. 

28 ty i honom lefva vi ochréra oss 
och aro till, sisom ock nagra af edra 
skalder hafva sagt: ‘‘Ty vi aro ock 
hans slakte’’. Job 12: 10. 

29 Aro vi nu Guds slikte, sa bora 
vi icke mena, att gudomen dr lik 
guld eller silfver eller sten, ett bild- 
verk af mansklig konst och uppfin- 
ning. Jes. 40: 18. 
380 Men sedan Gud salunda haft 
6fverseende med okunnighetens tider, 
bjuder han nu manniskorna, att alla 
allestades skola battra sig, 

Apg. 14:16. Tit. 2:11. 

381 emedan han har faststallt en 
dag, pa hvilken han skall déma virl- 
den med rattfardighet, genom en 
man, hvilken han har dartill bestamt, 
erbjudande tron At alla, i det att han 
har uppvackt honom fran de déda. 

Apg. 10: 42. 


382 Men da de horde talas om upp- 
standelsen fran de déda, gjorde som- 
liga gack daraf, och andra sade: Vi 
vilja Annu en gang hora dig darom. 
F 33 Och sa gick Paulus bort ifran 


em. 

34 Och nagra min sl6to sig till ho- 
nom och trodde, och bland dessa var 
afven Dionysius, en medlem af Areo- 
pagen, och en kvinna, vid namn Da- 
maris, och andra med dem. 


18 Kapitlet. 


Paulus predikar i Korint, dtervinder ofver 
Eifesus, Cesarea och Jerusalem till Antiokia. 
Juden Apollos. 


ch darefter lamnade Paulus Aten 

och kom till Korint. 

2 Och da, han fann en jude, vid 
namn Agvilas, bérdig fran Pontus, 
som nyligen hade kommit fran Ita- 
lien, och Priskilla, hans hustru — ty 
Klaudius hade pabjudit, att alla ju- 
ae skulle limna Rom — gick han till 

em. 

38 Och emedan han hade samma 
handtverk som de, stannade han hos 
‘dem och arbetade; ty de voro taltma- 
kare till yrket.° Apg. 20: 34, 

1 Kor. 4:12. 1 Tess. 2:9. 2 Tess. 8:8. 
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4 Och han talade i synagogan pa 
alla sabbater och 6fvertygade bade 
judar och greker. Apg. 17:11. 

5 Men nar Silas och Timoteus kom- 
mo ned fran Macedonien, var Paulus 
stindigt sysselsatt med att tala, be- 
tygande for judarna, att Jesus var 
Kristus. Apg. 17:14 f. 

6 Men da de gjorde invandningar 
och hadade, skakade han sina klader 
och sade till dem: Edert blod komme 
éfver edert hufvud. Oskyldig skall 
jag fran denna stund gA till hedning- 
arna. Matt. 10:14. Apg. 18:51. 20: 26. 

7 Och han gick darifran och gick 
hem till en man, vid namn Justus, 
som fruktade Gud, och hvars hus lag 
intill synagogan. 

8 Men ee synagogforestan- 
daren, kom till tro pa. Herren med 
hela sitt hus; och manga af korintier- 
na hérde och trodde och blefvo dépta, 

1 Kor. 1:14. 

9 Och Herren sade om natten i en 
syn till Paulus: Frukta icke, utan 
tala och tig icke; _ Apg. 16:9,. 28:11. 

10 ty jag ar med dig, och ingen 
skall angripa dig till att géra dig 
skada, emedan jag har mycket folk i 
denna stad. Joh, 10: 16, 

11 Och han blef kvar dir ett ar 
och sex manader, larande Guds ord 
bland dem. 


12 Men da Gallion var stathallare 
i Akaja, upptridde judarna endrak- 
tigt mot Paulus och férde honom in- 
for domstolen, 

13 sagande: Denne férleder min- 
niskorna att dyrka Gud mot lagen. 

14 Och nar Paulus 4mnade Sppna 
sin mun, sade Gallion till judarna: 
Vore nagot brott eller ndgot elakt 
streck beganget, o judar, sa vore det 
skaligt, att jag fordroge eder; 

15 men 4r det sporsmal om ord 
och namn och eder lag, sA man I 
sjalfva se eder om; ty i sadana saker 
vill jag icke vara domare. 

16 Och han dref dem bort ifran 
domstolen. 

17 Da togo alla grekerna fast sy- 
nagogforestandaren Sostenes och slo- 
go honom infor domstolen, och Gal- 
lion skotte alls icke dirom. 


18 Men sedan Paulus hade dréjt 
dar 4nnu i manga dagar, tog han af- 
sked af brdderna och seglade bort 
till Syrien, och med honom féljde 
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Priskilla och Aqvilas, sedan han i 
Kenkrea& hade rakat sitt hufvud, ty 
han hade gjort ett lofte*. Apg. 21:23. 

19 Och nar de hade kommit till 
Efesus, lamnade han. dem dar, men 
gick sjalf in i synagogan och samta- 
lade med judarna. 

20 Och da de bado honom, att han 
skulle stanna langre hos dem, sam- 
tyckte han ej dartill, 

21 utan tog afsked af dem, sagan- 
de: Jag maste nédvandigt tillbringa 
den stundande hégtiden i Jerusalem; 
men sedan skall jag, om Gud_ vill, 
komma. tillbaka till eder. Och sa 
lade han ut fran Efesus. 

22, Och sedan han hade stigit i land 
i Cesarea och darifran farit upp** 
och halsat forsamlingen, for han ned 
till Antiokia. 

23 Och sedan han dar hade till- 
bragt nagon tid, for han darifran 
och genomfor efter hvartannat det 
Galatiska landet och Frygien, styr- 
kande alla larjungarna. 


24 Men till Efesus kom en jude, 
vid namn Apollos, bérdig fran Alex- 
andria, en valtalig man, maktig i 
skrifterna. 

25 Denne hade blifvit undervisad 


~ om Herrens vag, och brinnande i an- 


den talade och larde han grundligt 
det som angick Herren, ehuru han 
endast kande till Johannes’ dépelse. 


Apg. 19: 3. 

26 Och han begynte tala frimodigt 
i synagogan. Och da Agqvilas och 
Priskilla hade hért honom, togo de 
honom till sig och framstallde for 
honom annu grundligare Guds vag. 

27 Och da han ville fara till Akaja, 
skrefvo bréderna och uppmuntrade 
larjungarna att mottaga honom. Och 
d& han kom fram, blef han genom 
naden de troende till mycket gagn; 

28 ty kraftigt vederlade han ju- 
darna offentligen, bevisande genom 
skrifterna, att Jesus var Kristus. 


19 Kapitlet. 
Paulus i Efesus. 


(ch det begaf sig, att medan Apol- 
los var i Korint, kom Paulus, ef- 
ter att hafva farit igenom de 6fra 
delarna af landet, till Efesus och 

fann nagra larjungar, Ape. 18:24 f. 
2 och han sade till dem: Hafven I 
fatt den Helige Ande, sedan I kom- 
* Se 4 Mos. 6: 2—18. 


** Namligen: till Jerusalem. 
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mit till tron? Och de sade till honom: 
Nej, vi hafva icke ens hort, om_na- 
gon Helig Ande 4r till. 

Joh. 7:39. Apg. 10: 44. ; 

3 Och han sade till dem: Hvartill 
hafven I d& blifvit dopta? Och de 
sade: Till Johannes’ dop. 

Matt. 8:11. Apg. 1:5. 11:16. 

4 Da sade Paulus: Johannes dopte 
med battringens dépelse och sade till 
folket, att de skulle tro pa den som 
skulle komma efter honom, det ar, 
pa Kristus Jesus. 

5 Och sedan de hade hort detta, 
blefvo de. dépta till Herren. Jesu 


namn. 

6 Och d& Paulus lade handerna pa 
dem, kom den Helige Ande ofver 
dem, och de talade med tungor och 
profeterade.  Apg. 2:4, 8:17. 10:45. 

7 Och tillsamman voro de omkring 
tolf man. 


8 Och han gick in i synagogan och 

talade frimodigt under tre manader, 
samtalande med dem och ofverty- 
gangs dem om det som hor till Guds 
rike. “ 
9 Och nar nagra forhardade sig 
och icke trodde, utan talade illa infor 
menigheten om denna vag, gick han 
fran: dem och afskilde larjungarna 
och samtalade med dem dagligen: i 
Tyranni skola. 

10 Och detta fortgick itva ar, sa 
att alla som boddei Asien, bade ju- 
dar och greker, horde Herrens ord. 

11 Och Gud -gjorde icke ringa 
krafter genom Pauli hander, 

Mark. 16: 20, 

12 sa att man till och med tog du- 
kar och skort, som hade kommit vid 
hans KropD, och lade dem pa de sjuka, 
och sjukdomarna. 6fvergafvo .dem, 
och de onda andarna foro ut fran 
dem. Apg. 5: 15. 


18 Afven nagra af de kringvand- 
rande judiska besvarjarna togo sig 
fore att nadmna Herre Jesu namn 
ofver dem som hade de onda andarna, 
sagande: Vi besvarja eder vid Jesus, 
hvilken Paulus predikar. 

. 14 Och det var sju séner af Ske- 
vas, en judisk dfversteprast, som 
gjorde detta. ey ag 

15 Men den onde anden svarade 
och sade till dem: Jesus kanner jag, 
och Paulus vet jag af, men hvilka 
aren I? ao 
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16 Da sprang mannen, i hvilken 

den onde anden var, pa dem och 
vardt dem 6fvermaktig och valdférde 
sig pa dem, sa att de, nakna och sa- 
rade, flydde bort ur det huset. 
- 17 Och detta blef bekant for alla, 
bade judar och greker, som bodde i 
BEfesus, och raddhaga foll 6fver dem 
alla, och Herren Jesu namn vardt 
prisadt; 

18 och manga af dem som trodde 
kommo och bekande och yppade sina 
garningar. 

19 Och flera, som hade 6fvat vid- 
skepliga konster, buro ihop sina béc- 
ker och brande upp dem i allas asyn, 
och nér man sammanriknade deras 
varde, fann man det uppg4 till fem- 
tio tusen silfverpenningar. 

20 Sa maktigt vaxte Herrens ord 
och visade sin kraft. 


21 Men da detta hade skett, fdre- 
satte sig Paulus i anden att genom 
Macedonien och Akaja fara till Jeru- 
salem och sade: Sedan jag har varit 
dar, maste jag ock se Rom. 

Apg. 18:21. Rom, 15:25: Gal. 2:1. 

22 Och till Macedonien sande han 
tva af sina medhjalpare, Timoteus 
och Erastus, men sjalf stannade han 
for en tid i Asien. - 


23 Vid denna tiden vardt ett icke 
litet buller om den vagen. | 

24 Ty en viss Demetrius, en guld- 
smed, som forfardigade Dianatempel 
af silfver, skaffade icke ringa vinst 
At handtverkarna. 

25 Dessa och de arbetare, som 
sysselsatte sig med dylikt arbete, 
kallade han tillsamman och sade: 
I man, I veten, att vi hafva var ut- 
komst af detta arbete, 

26 och I sen och horen, att denne 
Paulus, icke blott i Efesus, utan i 
nastan hela Asien, har 6fvertalat och 
forvandt mycket folk, sigande, att 
de icke dro gudar, som géras med 
hander. 

27 Men det ar fara vardt, att icke 
allenast denna var naringsgren kom- 
mer att forsmas, utan ock den stora 
gudinnan Dianas tempel varder ak- 
tadt for intet och afven hennes har- 
lighet kommer att lida afbrack, hvil- 
ken hela Asien och hela varlden dyr- 
_ kar. 


KAP- 19: 40, 


28 Och nar de horde detta, blefvo 
de uppfyllda med vrede och ropade, 
sagande: Stor ar efesiernas Diana. 

29 Och hela staden uppfylldes af 
férvirringen, och de rusade alla pa 
en gang till skadespelsplatsen och 
slapade med sig Kajus och Aristar- 
kus, som voro macedonier och Pauli 
reskamrater. Ps. 115:4 £. 

30 Och da Paulus ville gA in bland 
folket, tillstadde larjungarna honom 
det icke. 

31 Och afven nagra af Asiarker- 
na*, som voro hans vanner, sande 
till honom och bado honom att. icke 
gifva sig in pa skadespelsplatsen. 

382 Sa ropade de nu, den ene s& 
och den andre sa; ty menigheten var 
forvirrad, och de fiesta visste icke, 
hvarfér de hade kommit tillsamman. 

33 Men ur folkhopen framdrogo 
de Alexander, hvilken judarna skéto 
fram; och Alexander gaf tecken med 
handen, att han ville halla ett fér- 
svarstal till folket. 

34 Och nar de férnummo, att han 
var en jude, bérjade de ropa med en 
mun och skriade vid pass tva timmar: 
Stor ar efesiernas Diana. 

85 Men kanslern lugnade folket 
och sade: I man af Efesus, hvilken 
ar val den manniska, som icke vet, 
att efesiernas stad ar tempelvarda- 
rinna at den stora Diana och at den 
fran himmelen nedfallna bilden? 


36 Da nu detta dr oemotsigligt, 
bo6ren I ock lugna eder och intet fér- 
hastadt foretaga. 


87 Ty I hafven dragit fram dessa 
man, som hvarken aro tempelranare 
eller eder gudinnas férsmidare. 

38 Om nu Demetrius och hans 
handtverkare hafva sak mot nagon, 
sa hallas ju rattegdngsdagar, och 
stathallare finnas. Ma de ga till 
ratta med hvarandra. 


39 Men om I hafven nagot annat 
pastaende att gora, s& skall det af- 
goras i den lagliga folkférsamlingen. 


40. Ty vi lopa till och med fara att 

stallas till ansvar fdr upplopp for 
denna dagens skull, emedan intet 
skal finnes, hvarmed vi skola kunna 
forsvara denna folkskockning. Och 
med dessa ord fick han forsamlingen 
att atskiljas. 


* Asiarker kallades de valda fullmiktige for stiderna iden delen af Asien, som lydde under 
Rom. Dessa hade, bland annat, dfverinseende éfver de offentliga skadespelen. i 


KAP. 20:1. 
20 Kapitlet. 


Paulus besdker Grekland, dtervdnder till 
Asien, uppvdcker Hutykus i Troas, formanar 
4 Miletus de dldste frin Hfesus. 


pt nu upploppet var stilladt, kallade 
Paulus larjungarna till sig, for- 
manade dem och tog afsked af dem 
och begaf sig darifran for att resa 
till Macedonien. 

2 Och sedan han hade farit genom 
dessa trakter och dar talat manget 
formaningens ord, kom han till Grek- 
land. 

3 Och nar han dar hade tillbragt 
tre manader, och ett forsat hade af 
judarna blifvit anlagdt mot honom, 
da han amnade sega till Syrien, be- 
slét han att foretaga aterresan ge- 
nom Macedonien. 

4 Och med honom foljde anda till 
Asien Sopatrus fran Berea, och af 
tessalonikerna Aristarkus. och Se- 
kundus, och Kajus fran Derbe och 
Timoteus, och fran Asien Tykikus och 
Trofimus; 

5 dessa foro férut och. invantade 
oss 1 Troas. 

6 Och vi afseglade fran Filippi ef- 
ter sotebrédshégtiden och kommo till 
dem i Troas inom fem dagar, och. vi 
vistades dar i sju dagar. 


7 Men pa forsta dagen i veckan, 
da vi voro forsamlade for att bryta 
bréd, holl Paulus, som 4mnade dagen 
darefter resa darifran, ett samtal 
med dem och utstrackte talet Anda 
till midnatt. Apg. 2: 42, 46. 

8 Och manga lampor voro upp- 
tanda iden sal i 6fra’ vaningen, ‘dar 
de voro forsamlade. i 

9 Och vid fonstret satt en yngling, 
vid namn Eutykus, som, di Paulus 
lange talade, insomnade djupt och, 
ofvervaldigad. af sémnen, f6ll ned 
fran tredje vaningen och vardt upp- 
tagen déd. 

10 Men Paulus steg ned och lade 
sig 6fver honom och fattade honom 
om lifvet och:sade: Varen icke oro- 
liga; ty hans sjal dr i honom. 

11 Darefter gick han ater upp, och 
sedan han hade brutit bréd, Aatit och 
talat lange med dem, anda till dag- 
ningen, for han sa darifran. 

12 Och de férde fram pilten lef- 
vande och blefvo icke litet tréstade. 


13 Men vi gingo i férvag ombord 


t} 
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och afseglade till Assos i afsikt att 
dar taga Paulus ombord, ty sa hade 
han .forordnat, amnande sjalf fara 
landvagen. 

14 Och nar han sammantraffade 
med oss i Assos, togo vi honom om- 
bord och foro till Mitylene. 

15 Och dagen darefter seglade vi 
darifran och kommo midt for Kios, 
och nasta dag lade vi till vid Samos, 
och sedan vi hade legat 6fver i Tro- 
gyllium, kommo vi dagen darefter till 
Miletus; 

16 ‘ty Paulus hade beslutit att seg- 
la forbi Efesus for att icke fordréja 
sig i Asien, ty han skyndade for att, 
om det vore honom mojligt, intraffa 
pingstdagen i Jerusalem. 

Ape. 21: 4, 12. 


17 Men fran Miletus sande han bud 
till Efesus och kallade till sig for- 
samlingens aldste. 

18 Och nar de kommo till honom, 
sade han till dem: I veten, huru jag, 
anda fran den forsta dagen af min 
ankomst till Asien, alltid har um- 
gatts med eder, 

19 tjanande Herren i all 6dmjuk- 
het under manga tarar och: frestel- 
ser, som hafva traffat mig genom 
judarnas forsat, 

20 och huru*jag icke har undan- 
dragit mig nagot som kunnat vara 
till gagn, utan offentligen och i hem- 
men predikat och lart eder, 

21. vittnande for bade judar och 
greker om biattringen till Gud och 
tron pa var Herre Jesus Kristus. 

Mark. 1:15. Luk, 24: 47. 

22 Och nu, se, bunden i anden gar 
jag till Jerusalem, icke vetande hvad 
dar skall vederfaras mig, 

23. utom att den Helige Andeialla 
stader betygar och sager, att bojor 
och bedréfvelser vinta mig. _ 

Apg. 21: 4, 11, 33. 

24 Dock for egen del aktar jag 
icke lifvet nagot vardt, pa det att 
jag ma fullborda mitt lopp och. det 
ambete, hvilket jag har mottagit af 
Herren Jesus, att betyga evangelium 
om Guds nad. 

Apg. 21:18. Gal. 1:1. Tit. 1:3. 

25 Och se, nu vet jag, att I icke 
mera skolen se mitt ansikte, I alla, 
bland hvilka jag har gAtt omkring 
och predikat om Guds rike. Pagel: 

26 Darfor betygar jag for eder pa 
denna dag, att jag ar oskyldig till 
allas blod, Apg. 18: 6, 
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27 ty jag har icke undandragit mig 
att forkunna eder allt Guds rad. 

28 Sa hafven nu akt pa eder sjalf- 
va och pa hela hjorden, i hvilken den 
Helige Ande har satt eder till bisko- 
par*, att varda Guds forsamling, 

 hvilken han har forvarfvat sig med 
sitt eget blod. 1 Tim, 4:16. 
1 Petr. 5:2. 1Tim. 3:1f. Ef.1:7. Kol.1:14. 

29 Ty jag vet, att efter min bort- 
gang skola svara ulfvar inkomma 
bland eder, hvilka icke skola skona 
hjorden, Matt, 7:15. 2 Petr. 2:1. 

80 och ur eder egen krets skola 
man uppsta&, som skola tala det for- 
vandt ar for att draga larjungarna 
efter sig. 1 Joh. 2:19. 

81 Vaken darfoér, ihagkommande, 
att jag i tre 4rs tid, natt och dag, 
icke har latit af att under tarar for- 
mana hvar och en. Ape. 19:10. 

32 Och nu anbefaller jag eder, 
mina bréder, 4t Gud och at hans nads 
ord, som férmar uppbygga eder och 
gifva eder arfvet bland alladem som 
aro helgade. Ef. 1:18. 

83 Silfver eller guld eller klader 
har jag af ingen begart. 

1 Kor. 9:12. 2 Kor. 11:9. 12: 18. 

84 Men’ I veten sjalfva, att dessa 
mina hander hafva gjort tjanst for 
mina behof och fér dem som hafva 
varit med mig. Apg. 18:3. 

1 Kor. 4:12. 1 Tess. 2:9, 2 Tess. 3:8. 

35 I allt har jag visat eder, att sa 
maste man arbeta och antaga sig de 
svaga och ihagkomma Herren Jesu 
ord, att han sjalf sade: saligare 4r 
gifva an taga. 


86 Och nar han hade sagt detta, 
féll han pa sina knan och bad med 
dem alla; 

87 och det vardt stor grat bland 
dem alla, och de féllo Paulus om hal- 
sen och kysste honom omt, 

38 sérjande mest fér det ordets 
skull, som han hade sagt, att de icke 
mer skulle f4.se hans ansikte. Och 
sa fdljde de honom till skeppet. 


21 Kapitlet. 


Paulus reser till Jerusalem. Judarna vilja 
déda honom. Han insdites i fangelse, 


Sedan vi nu hade skilt oss fran dem 
och afseglat, foro vi ratt fram 
och kommo till Kos, och dagen dar- 
efter till Rodus, och darifran till Pa- 
tara. 

* Tillsyningsmian, forestandare, 


KAP, 21: 14. 


2 Och da vi funno ett skepp, som 
skulle fara 6fver till Fenicien, gingo 
vi ombord darpa och afseglade. 

38 Och da vi hade fatt Cypern i 
sikte, limnade vi det pa vanstra han- 
den och seglade till Syrien och lan- 


_dade vid Tyrus, ty dar lossade skep- 


pet sin last. 

4 Och vi uppsokte larjungarna och 
stannade dar isju dagar; och genom 
Anden sade dessa till Paulus, att han 
icke skulle fara upp till Jerusalem. 

Apg. 20: 28. 

5 Men efter de dagarnas férlopp 
reste vi darifran, och de fdljde oss 
alla, med hustrur och barn, anda utom 
staden, och pa stranden follo vi pa 
kna och bado; 

6 och sedan vi hade tagit afsked 
af hvarandra, stego vi ombord pa 
skeppet, men de vande tillbaka till 
sina hem. 

7 Och fullandande seglingen kom- 
mo vi fran Tyrus till Ptolemais och 
halsade bréderna och stannade hos 
dem en dag. 

8 Men dagen darefter gingo vi 
darifran och kommo till Cesarea och 
togo in i evangelisten Filippi hus, 
som var en af de sju, och stannade 
hos honom. Apg..6:.5. 

9 Och han hade fyra ogifta. détt- 
rar, som profeterade. Ape. 2:17. 

10 Och medan vi kvarblefvo. dar i 
flera dagar, kom en profet ned fran 
Judeen, vid namn Agabus. 

Apg. 11: 28. 

11 Och nar han hade kommit till 
oss, tog han Pauli balte och band 
sina hander och fétter och sade: Sa 
sager den Helige. Ande:. Den man, 
hvilken detta balte tillhér, honom 
skola judarna sa binda.i Jerusalem 


‘och antvarda honom i -hedningars . 


hander. Apg. 20:23. 

12 Och nar vi hade hort detta, 
bado vi och de som bodde pa stallet, 
att han icke skulle fara upp till Je- 
rusalem. 

13 Da svarade Paulus och sade: 
Hvad goren I, som graten och be- 
dréfven mitt hjarta? Ty jag ar rede- 
bogen icke allenast att bindas, utan 
A4fven att doi Jerusalem for Herren 
Jesu namns skull. Apg. 20:24. 

14 Och da han icke lat 6fvertala 
sig, gafvo vi oss till freds och sade: 
Ske Herrens vilja. 

"Matt. 6:10. Luk. 22: 42. 


KAP: 21: 15. 


15 Efter dessa dagar vredde vi oss 
till och foro upp till Jerusalem. 

16 Och 4fven nagra af larjungarna 
fdljde med oss fran Cesarea och fér- 
de oss till en gammal larjunge, en 
viss Mnason, en cyprier, hos hvilken 
vi skulle gasta. 


17. Och nar vi hade kommit till Je- 


rusalem, mottogo bréderna oss med 
gladje. j 

18 Och den fodljande. dagen. gick 
Paulus med oss till Jakob, och dit 
kommo alla de aldste. 

19. Och sedan han hade halsat dem, 
berattade han for dem det ena efter 
det andra af hvad Gud genom hans 
tjanst hade gjort bland hedningarna. 

20 Och nar de hade hort. detta, 
prisade de Gud och sade till honom: 
Du ser, broder, huru manga tusen 
bland judarna som hafva blifvit tro- 
ende, och alla aro ifrare for lagen. 

21 Men de hafva fatt den upplys- 
ning om dig, att du larer alla judar, 
som bo bland hedningarna, att affalla 
fran Moses, sdégande, att de icke 
skola omskara sina barn och icke 
vandra efter stadgarna. 

22 Hvad ar nu att gora? Helt 
visst skall mycket folk komma. till- 
samman, ty de fa hora, att du har 
kommit. 

23 Sa gér nu sasom vi saga dig. 
Vi _ hafva bland oss fyra man, som 
hafva ett léfte pa sig. 

4 Mos, 6:2f. Apg. 18:18. 

24 Tag dem med dig och rena dig 
med dem och kosta p& dem, s& att 
de ma raka sina hufvud. Da skola 
alla forsta, att allt hvad de hafva 
hort om dig ar intet, utan att du ock 
sjalf sa vandrar, att du haller lagen. 


25 Men om de hedningar, som blif-- 


- vit troende, hafva vi skrifvit och 

forordnat, att de béra taga sig till 

vara for det som blifvit offradt at af- 

gudar och for blod och for det som 

har blifvit kvafdt och férsk6érlefnad. 
Ang. 15: 20. 

26 Da tog Paulus mannen med 
sig, och sedan han dagen darefter 
jamte dem hade renat sig, gick han 
in itemplet och anmilde reningsda- 
garnas fullbordan, da offret. skulle 
frambaras for hvar och en af dem. 

. Apg. 24:18. 

27 Och nar, de sju.dagarna voro 

nara ute och judarna fran Asien 


fingo se honom i templet, uppviglade | 
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de allt folket och buro hander: pa ho- 
nom, 

28 ropande: I man af Israel, kom- 
men till hjalp!. Denne 4r den man, 
som allestades larer alla mot folket 
och mot lagen och mot detta rum, 
och dessutom har han ock infért gre-- 
ker i templet och orenat detta heliga 
rum. 

29 Ty de hade férut sett Efesiern 
Trofimus i staden med honom och 
menade, att Paulus hade infért ho- 
nom i templet. Apg. 20: 4. 

30 Och hela staden kom i rérelse, 
och folket sammanskockade sig, och 
de fasttogo Paulus och drogo honom 
ut ur templet, och strax stingdes 
portarna. 

31 Och under det de sékte déda 
honom, kom en anm§lan till éfvers- 
ten 6fver krigsskaran, att hela Jeru- 
salem var i uppror. 

32 Da tog denne med sig: krigs- 
man och befal och lopp genast. emot 
dem, och nar de fingo se éfversten 
och_krigsmannen, upphérde de att 
sla Paulus. 

383 Ofversten gick d& fram och 
fasttog honom och befallde, att man 
skulle binda honom med tva kedjor, 
och sporde hvem han vore och hvad 
han hade gjort. 

34 Och bland folket ropade den 
ene sé och den andre s4;-och da han 
for larmets skull intet sikert kunde 
fa veta, befallde han, att man skulle 
fora honom till lagret. . 

35 Och nar han kom till trappan, 
maste han biras af krigsminnen fér 
folkets valdsamhets skull, 

36 ty folkhopen féljde efter och 
ropade: Bort med. honom! Apg. 22: 29. 

37 Och som nu Paulus skulle infé- 
ras i lagret, sade han till ofversten: 
Tillates det mig att siga nagot till 
dig? Och han sade: Kan du grekiska? 

38° Ar du da icke den egyptier, 
som for en tid sedan uppviglade och 
forde ut i dknen de fyra tusen lénn- 
mordarna? 

.39 Da sade Paulus: Jag ar en ju- 
disk man, fran Tarsus, borgare i en 
icke obetydlig stad i Cilicien, och jag 
beder dig: tillstad mig att tala till 
folket. 

40 Och da han tillstadde det, vin- 
kade Paulus, staende = trappan, med 
handen at folket, och dA det blifvit 
mycket tyst, talade han pa hebreiska 
och sade; : 
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22 Kapitlet. 
Pault tal till judarna. Deras forbittring. 


man, bréder och fader, héren hvad 

jag nu talar till mitt forsvar infor 
eder. 

2 Men nar de hérde, att han tala- 
de till dem pa hebreiska, blefvo de 
mera stilla. Och han sade: 

8 Jag ar en judisk man, fddd i 
Tarsus i Cilicien, men uppfodd har i 
staden, vid Gamaliels fotter under- 
visad efter strangheten i fadernas 
lag, varande en ifrare for Gud, sa- 
som I alla i dag aren. 

2 Kor. 11: 22. Apg..5: 34. Rom. 10:2. Gal. 1:14. 
Apg. 8:3. 26:9 f. 

4 Ochdenna vagen har jag forfoljt 
intill dédden, bundit och kastat i fang- 
elser bade man och kvinnor, 

5 sdsom ock 6fversteprasten och 
de aldstes hela rad kunna intyga om 
mig, af hvilka jag undfick skrifvelser 
till bréderna och for till Damaskus 
for att fora afven dem, som voro 
dar, fangslade till Jerusalem, att de 
matte blifva straffade. 

6 Och det hande mig, att nar jag 
var pa vagen och nalkades Damas- 
kus, kringstralade mig plotsligen vid 
middagstiden ett starkt sken fran 
himmelen, Apg. 9:3f. 1 Kor. 15:8. 

7 och jag foll till marken och hor- 
de en rést, som sade till mig: Saul, 
Saul, hvarfor forféoljer du mig? 

8 Och jag svarade: Hvem 4r du, 
Herre? Och han sade till mig: Jag 
ar Jesus fran Nasaret, som du for- 
foljer. 

9 Och de som voro med mig sago 
vil skenet, men hoérde icke résten af 
den som talade med mig. 

10 Da sade jag: Hvad skall jag 
gora, Herre? Och Herren sade till 
mig: Sta upp och ga till Damaskus, 
och dar skal! varda taladt till dig om 
allt som ar dig forelagdt att gora. 

11 Men da jag for glansen af detta 
sken icke kunde se, leddes jag vid 
handen af dem som voro med mig 
och kom till Damaskus. 

12 Och en viss Ananias, en from 
man efter lagen, som hade godt vitt- 
nesbord af alla dar boende judar, 

Apg. 9: 10 f. 

13 kom och stillde sig bredvid mig 
och sade till mig: Saul, min broder, 
haf din syn igen; och i samma stund 
fick jag min syn och sag upp till ho- 
nom. 


KAP, 22: 28, 


14 Och han sade: Vara faders Gud 
har utkorat dig till att kanna hans 
vilja och se den rattfardige och hora 
hans muns rost, 

15 ty du skall vara honom ett 
vittne infor alla manniskor om hvad 
du har sett och hort. 

16 Och nu, hvarf6r dréjer du? 
Sta upp och lat dopa dig och aftva 
dig dina synder, akallande hans namn. 


Ape. 2: 38. 

17 Men nar jag hade aterkommit 
till Jerusalem, hande det sig, att jag, 
medan jag bad i templet, kom i hian- 
ryckning Apg. 9: 26. 

18 och sag honom, som sade till 
mig: Skynda och ga snarligen ut fran 
Jerusalem; ty de skola icke mottaga 
ditt vittnesbord om mig. 

19 Och jag sade: Herre, de veta 
sjalfva, att jag i fangelse insatte 
och i synagogorna hudflangde dem 
som trodde pa dig; 

20 och nar Stefani, ditt vittnes, 
blod utgéts, var ock jag narvarande 
och samtyckte och vaktade deras 
klader, som dédade honom. 


Apg. 7:58. 8:1. 

21 Och han sade till mig: Ga; ty 
jag skall sinda dig langt bort till 
hedningarna. Apg. 9:15. 18: 2. 

Gal. 1:15. 2:8. Ef.3:8. 2 Tim. 1:11. 


22 Och de horde honom anda. intill 
detta ord. Men da upphofvo de-sin 
rost och sade: Bort fran jorden med 
en sddan! Han borde icke hafva fatt 
lefva. Apg. 21: 36. 

23. Och under det de skriade och 
refvo af sig kladerna och kastade 
stoft i luften, 

24 befallde ofversten, att han 
skulle inféras i lagret, och tillsade, 
att han under gissling skulle forhGras, 
pa det att han matte fa veta, hvar- 
for de sé ropade mot honom. 

25 Och nar de hade utstrackt. ho- 
nom till gissling, sade Paulus till den 
hofvitsman, som stod dar: Ar det 
eder lofligt att gissla en romersk 
medborgare, och det odémd? 

Apg. 16: 87. 

26 Och nar hodfvitsmannen horde 
detta, gick han och anmalde det for 
éfversten, sigande: Hvad amnar du 
gora? Ty denne man ar en romare. 

27 Da gick 6fversten och sade till 
honom: Sag mig, ar du en romare? 
Och han sade: Ja. 

28 Och Sfversten svarade:. Sjalf 


KAP. 22: 29, 


har jag med en stor summa képt mig 
denna medborgareritt. Men Paulus 
sade: Jag ar till och med fédd dartill, 

29 Och strax gingo de bort ifran 
honom, hvilka skulle férhéra honom 4 
och 6fversten vardt forskrackt, nar 
han fick veta, att han var en romare, 
och darfér att han hade bundit ho- 
nom. 

380 Och dagen direfter, emedan 
han ville veta med visshet, hvarfor 
han anklagades af judarna, lit han 
taga bojorna af honom och befallde 
ofversteprasterna och hela deras rad 
att sammankomma och lat nedféra 
och installa Paulus infor dem. 


23. Kapitlet. 
Paulus stdr infor radet. Mordanslag mot 


honom. Han skickas till stdthdllaren i 
Cesarea. 


Dé faste Paulus sina 6gon pA rAdet 
och sade: I min och bréder! Med 
ett i allo godt samvete har jag vand- 
rat infor Gud anda till denna dag. 
Apg. 24:16. 2 Tim. 1:3, 

2 Och 6fversteprasten Ananias 
bj6d dem som stodo bredvid honom 
att sla honom p& munnen. 

3 Da sade Paulus till honom: Gud 
skall ‘sla dig, du hvitmenade vage. 
Sitter du for att déma mig efter la- 
gen, och befaller mot lagen, att man 
slar mig? 3 Mos. 19: 15, 35. 

4 Da sade de som stodo bredvid: 
Smadar du Guds 6fversteprast? 

5 Och Paulus sade: Jag visste icke, 
mina bréder, att han dr défverste- 
prast; ty det ar skrifvet: “En sty- 
resman for ditt folk skall du icke 
lasta’’. 2 Mos. 22: 28. 

6 Och emedan Paulus visste, att 
den ena delen af dem var sadducéer 
och den andra fariséer, ropade han 
infor radet: I min och bréder! J ag’ 
ar en farisé, son af fariséer, For 
hoppets och fdr de dédas uppstandel- 
ses skull star jag till ratta, 

Apg. 24:15, 21. 26:54. Fil. 3:5, 

7 Och nar han hade sagt detta, 
vardt en tvedrakt mellan fariséerna 
och sudducéerna, och hopen vardt 
sondrad; 

8 ty sadducéerna siga, att ingen 
uppstandelse’ finnes och ingen angel 
och ingen ande, men fariséerna he- 
kanna badadera. 

Matt. 22:23. Mark. 12: 18, Luk. 20: 27. 

9 Och det vardt ett stort rop, och 
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nagra bland de skriftlarda af farisé- 

ernas parti stodo upp och tvistade 

ifrigt, sagande: Vi finna intet ondt 

hos denne man. Men om nu en ande 

eller en angel har talat med honom! 
Apg. 25:25. 26:31. 5:39. 

10 Och da tvedrakten vardt stor 
och 6fversten fruktade, att Paulus 
skulle slitas i stycken af dem, befall- 
de han manskapet g4 ned och rycka 
honom bort ifran dem och féra honom 
till lagret. 

11 Och natten direfter stod Her- 
ren hos honom och sade: Var vid 
godt mod; ty sésom du har vittnat i 
Jerusalem om det som angar mig, sa 
maste du ock vittna i Rom. 

Apg. 18:9. 19: 21. 


12 Och nar det hade blifvit dag, 
sammangaddade sig nagra af judarna 
och forbannade sig, att de hvarken 
skulle ata eller dricka, férran de 
hade drapt Paulus. 4 

13 Och det var mer in fyrtio, som 
hade s4 sammansvurit sig. 

14 Dessa gingo till ofverstepras- 
terna och de Aldste och sade: Vi haf- 
va med hégtidlig férbannelse fér- 
pliktat oss att ingenting smaka, forr- 
an vi hafva drapt Paulus, 

15 Sa géren nu I jamte rAdet an- 
malan hos 6fversten, pA det att han 
ma lata fora honom ned till eder, sa- 
som amnaden I noggrannare rannsa- 
ka om det som angar honom. Men 
innan han hinner fram, Aro vi redo 
att déda honom. 

16 Men Pauli systerson, som fick 
hora férsatet, kom och gick in i lag. 
ret och berattade det for Paulus. 

17 _ Da kallade Paulus till sig en af 
héfvitsmannen och sade: Fér denne 
yngling till éfversten; ty han har n4- 
got att beratta for honom. 

18 Da tog han honom med sig och 
forde honom till éfversten och sade: 
Fangen Paulus har kallat mig till sig 
och bedt mig fora denne yngling till 
dig, emedan han har nagot att saga 


ig. 

19° Da tog dfversten honom vid 
handen och gick afsides och fragade 
honom: Hvad ar det du har att be 
ratta mig? 

20 Och han'sade: Judarna hafva 
éfverenskommit att bedja dig lata i 
morgon nedfora Paulus till radet, s4- 
som amnade de noggrannare rannsa- 
ka om honom. 


al 


—— 
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21 Gor dem darfoér icke till viljes; 
ty mer An fyrtio man af dem ligga 1 
forsat for honom, hvilka hafva for- 
bannat sig; att de hvarken skola ata 
eller dricka, férrin de hafva dédat ho- 
nom; och nu 4ro de redo och vanta, 
att du skall lofva det. 

22 SA affardade da 6fversten yng- 
lingen och bjéd honom for ingen om- 
tala, att du, sade han, har yppat 
detta for mig. 

23 Och han kallade till sig tva af 

h6fvitsminnen och sade: Hallen tva 
hundra krigsman redo att afga till 
Cesarea och sjuttio ryttare och tva 
hundra skyttar fran tredje timmen i 
natt; 
24 och han bjéd dem att anskaffa 
6k, pa hvilka de skulle satta Paulus 
och fora honom oskadd till landshéf- 
dingen Felix. 

25 Och han skref ett bref af denna 
lydelse: 

20 Klaudius Lysias halsar den adle 
landshéfdingen Felix. 

27 Denne man blef gripen af ju- 
darna och var nara att af dem blif- 
va dédad; da jag kom tillstades med 
manskapet och tog honom ifran dem, 
sedan jag hade fornummit, att han 
ar en romare. Apg. 21:27, 33. 

28 Och emedan jag ville veta. or- 
saken, hvarfor de anklagade honom, 
férde jag honom infor deras rad. 

29 Da fann jag, att han var ankla- 
gad rérande tvistefragor i deras lag, 
men icke beskylld for nagot som for- 
tjanar déd eller fangelse. 

380 Men da ett forsat, som af ju- 
darna skulle anlaggas mot mannen, 
vardt angifvet for mig, sande jag ho- 
nom strax till dig och bjéd afven an- 
klagarna att fora sin talan mot ho- 
nom infor dig. Farval! 


31 SA togo nu krigsmannen Pau- 
lus, sasom det hade blifvit dem be- 
falldt, och férde honom under natten 
till Antipatris, 

32 och dagen darefter lato de ryt- 
tarna fara vidare med honom och 
vande tillbaka till lagret. 

33 Och nar de andra kommo till 
Cesarea, framlamnade de brefvet till 
landshéfdingen och stallde 4fven Pau- 
lus fram fér honom. 

34 Och da han hade last det och 
_fragat honom, fran hvilket landskap 
han var, och hade fatt veta, att han 
var fran Cilicien, sade han: 


KAP. 24: 12, 


85 Jag skall forhéra dig, nar af- 
ven dina aklagare komma tillstades. 
Och han befallde, att han skulle for- 
varas i Herodes’ palats. 


24 Kapitlet. 


Paulus anklagas och forsvarar sig infor 
Felix. 


Fem dagar direfter for dfverste- 

prasten Ananias ned med de aldste 
och en sakférare, en viss Tertullus, 
hvilka infor landshofdingen upptrad- 
de mot Paulus. 

2 Och da han hade blifvit forekal- 
lad, begynte Tertullus sin anklagelse, 
sagande: 

3 Att vi genom dig hafva mycken 
frid och goda anordningar, som blif- 
vit vidtagna for detta folk genom 
din forsorg, adle Felix, det erkanna 
vii allo och allestades med all tack- 
sagelse; 

4 men for att icke alltfor lange 
uppehalla dig beder jag dig, att du i 
din mildhet ville héra nagra fa ord 
af oss. 

5 Ty vi hafva funnit denne man 
vara en pest och en upprorsstiftare 
for alla judar 6fver hela varlden och 
en hufvudman for nasaréernas parti, 

6 hvilken ock har forsokt att oska- 
ra templet; och vi hade ock gripit 
honom och ville d6ma honom efter var 
lag. " _ Apg. 21:28. 

7 Men 6fversten Lysias kom och 
tog honom med mycket vald ur vara 
hander och sande honom till dig 

Apg. 21:32 f. 23: 10. 

8 och befallde, att hans aklagare 
skulle komma till dig.. Och du kan 
nu sjalf forhora honom. och éfverty- 
ga dig om allt det, for hvilket vi an- 
klaga honom. 

9 Och afven judarna anfoéllo honom 
och sade; att det sa var. 

10 Da svarade Paulus, nar lands- 
héfdingen vinkade at honom, att han 
skulle tala: Emedan jag vet, att du 
sedan manga ar ar domare ofver detta 
folk, forsvarar jag min sak med fri- 
modighet, ° 

11 d& du kan f4 veta, att det icke 
ar mer dn tolf dagar, sedan jag kom 
upp till Jerusalem for att. tillbedja. 

12 Och hvarken i templet hafva de 
funnit mig tala med ndgon eller an- 
stilla nagot upplopp ibland folket, 
icke heller i Synagogorna eller i sta- 
den, Apg. 25: 8. 28:17. 


KAP. 24: 13. 


13. icke heller kunna de infor dig 
bevisa det, for hvilket de nu anklaga 
mig. 

14 Men det bekanner jag for dig, 
att jag efter den vag, hvilken de 
kalla parti, sé dyrkar mina faders 
Gud, att jag tror allt det som dr 
skrifvet i lagen och profeterna 

-15 och har samma hopp till Gud, 
som. dessa ock hysa, att de déddas 
uppstandelse skall ske, bade de ratt- 
fardigas och de orattfardigas. 

Dan. 12:2. Joh. 5:28f. Apg. 23: 6. 

16 Darfor vinnlagger jag mig ock 
om att hafva ett oforvitligt, samvete 
infor Gud och manniskor alltid. 

Apg. 23:1. 1 Petr. 3:16. 

17 Men efter manga ar kom jag 
for att fora nagra allmosor till mitt 
folk och offer, 

Apg. 11: 29f. Rom. 15:25. Gal. 2: 10. 

18 hvarvid nagra judar fran Asien 
funno mig renad i templet, utan 
folkskockning eller buller. 

Apg. 21: 26 f. 

19 Och de hade bort vara tillstades 
infor dig och klaga, om de hade na- 
got emot mig. 

20. Eller sage dessa sjalfva, hvad 
oratt de hafva funnit hos mig, da jag 
stod infor radet, 

21 om icke for detta enda ordets 
skull, som jag utropade, dA jag stod 
ibland dem: For de dédas uppstandel- 
ses skull star jag i dag till ratta in- 
for eder. Apg. 28: 20. 


22 Men nar Felix hérde detta, 
uppsk6t han deras sak, emedan han 
hade en noggrannare kunskap 


Lysias kommer ned, skall jag noga 
underséka eder sak. 

23 Och han befallde héfvitsman- 
nen, att Paulus skulle hallas i férvar, 
men fa nagon lindring, och att han 
icke skulle hindra nagon af hans nar- 
maste att vara honom till tjanst. 


24 Och efter nagra dagar kom Fe- 
lix med sin hustru Drusilla, som var 
en judinna, och han sande efter 
Paulus och hérde honom om tron pa 
Kristus. 

25 Men da han talade om rattfar- 
dighet och kyskhet och den tillkom- 
mande domen, vardt Felix forskrackt 
och svarade: Ga din vag fdr denna 
gang; nar jag far laglig tid, skall jag 
lata kalla dig till mig. ° 
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att han skulle fa penningar af Pau- 
lus, hvarfor han ock oftare skickade 
efter honom och samtalade med ho- 
nom. 

27 Men da.tva ar voro forlidna, 
fick Felix till eftertradare Porcius 
Festus; och emedan Felix ville géra 
judarna sig forbundna, lamnade han 
Paulus kvar sdsom fange. 


25 Kapitlet. 


Paulus anklagas infor Festus, vddjar till kej- 
saren, instdlles for konung Agrippa. 


Dé nu Festus hade tilltradt héfdinge- 
démet, for han efter tre dagar 
upp till Jerusalem fran Cesarea. 

2 Da upptradde ofverstepristerna 
och de férnamste bland judarna infér 
honom mot Paulus och anropade ho- 
nom mot denne 

3 och bado om den ynnest, att han 
ville hamta_ honom till Jerusalem, 
emedan de ville lagga ett forsat for 
att déda honom under vagen. 

Apg. 23: 15 £. 

4 Da svarade Festus, att Paulus 
hélls i forvar i Cesarea, och att han 
sjalf 4mnade inom kort fara dit till- 
baka. 

5 Darfor ma de bland eder, sade 
han, som dartill aro befogade, kom- 
ma med.dit ned och anklaga honom, 
om det finnes nagot brottsligt hos 
mannen. 

6 Och sedan han hade vistats 
ibland dem icke mer 4n Atta eller tio 
dagar, for han ned till Cesarea, och 
dagen darefter satte han sig p& 
domstolen och befallde, att Paulus 
skulle framféras. 

7 Och nar han hade kommit fram, 
stallde sig de judar, som hade kom- 
mit ned fran Jerusalem, omkring ho- 


nom och anférde manga och svara 


beskyliningar, hvilka de icke kunde 
bevisa, ; 

8 och Paulus forsvarade sig, sagan- 
de: Hvarken mot judarnas lag eller 
mot templet eller mot kejsaren har 
jag nagot. brutit. Apg. 24: 12, 

9 Men Festus, som ville géra ju- 
darna sig forbundna, svarade Palas 
och sade: Vill du fara upp till Jeru- 
salem och dar sta till ratta for allt 
detta infor mig? 


10 Da sade Paulus: Jag star infor © 


kejsarens domstol, 


och dar bér jag 


( démas. Mot judarna har jag ingen — 
26 Darjamte hoppades han ock, | ordtt gjort, sasom ock du bast vet, — 


4 
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ll Om jag nu ar brottslig och har 
gjort nagot som fértjanar doden, sa 
vagrar jag icke att dé, men om det, 
hvarfér dessa anklaga mig, ar utan 
grund, sa kan ingen gifva mig till 
pris At dem. Till kejsaren vadjar jag. 

12 Sedan Festus darefter hade of- 
verlagt med radet, svarade han: Till 
kejsaren har du vadjat, till kejsaren 
skall du fara. 


18 Efter nAagra dagars forlopp 
kommo konung Agrippa och Bernice 
till Cesarea for att hailsa Festus val- 
kommen. 

14 Och da de vistades dar i flera 
dagar, framlade Festus Pauli sak for 
konungen, sagande: En man har af 
Felix blifvit har kvarlamnad sasom 
fange, 7 Apg. 24: 27. 

15 angdende hvilken, da jag var i 
Jerusalem, judarnas d6fverstepraster 
och aldste upptradde, begarande dom 
6fver honom. 

16 Och jag svarade dem, att det 
icke var romares sed att gifva bort 
nagon manniska till att forgoras, 
forran den anklagade har fatt sina 
&klagare personligen infér sig och 
haft tillfalle att forsvara sig isaken. 

17 Nar de darfér sammankommo 
hir, satte jag mig utan allt uppskof 
dagen darefter pa domstolen och be- 
fallde, att mannen skulle framforas. 

18 Men nar hans aklagare upp- 
tridde, anforde de om honom ingen 
sadan brottslighet, som jag formo- 
dade, 

19 utan framhdéllo mot honom nag- 
ra tvistefragor om deras gudsdyrkan 
och om en viss Jesus, som var déd, 
men hvilken Paulus sade vara vid lif. 

20 Och d& jag var villradig anga- 
ende undersdékningen hirom, fragade 
jag honom, om han ville fara till Je- 
rusalem och dar sta till rattai denna 


sak. 

~ 21 Men da Paulus yrkade, att han 
matte forvaras till rannsakning infor 
kejsaren, befallde jag, att han skulle 
hallas i forvar, till dess jag kunde 
sinda honom till kejsaren. 

22 D& sade Agrippa till Festus: 
Afven jag skulle vilja héra mannen. 
I morgon, sade han, skall du fa hora 
honom. 


-23 Dagen darefter kommo da 
Agrippa och Bernice med stor stat 
och gingo in i domsalen med bade of- 


KAP. 26: 8 


verstarna och de foérnamsta mannen 
i staden, och Paulus blef inférd, pa 
Festi befallning, 

24 och Festus sade: Konung Agrip- 
pa och alla I man, som med oss aren 
tillstides! Har sen I den man, om 
hvilken hela mangden af judarna 
bade i Jerusalem och har har legat 
éfver mig med sina rop, att han icke 
borde f4 lefva langre. 

25 Men da jag har funnit, att han 
icke har gjort nagot som fortjanar 
déden, och emedan han sjalf har vad- 
jat till kejsaren, har jag beslutit att 
afsinda honom. Apg. 23:9. 26:31. 

26 Men jag har icke nagot tillfor- 
litligt att skrifva om honom till min 
herre; darfér har jag fort honom 
fram infér eder och i synnerhet infor 
dig, konung Agrippa, pa det att jag, 
efter skedd rannsakning, ma hafva 
nagot att skrifva; 

27 ty det synes mig orimligt att 
sinda en fange och icke darjamte 
uppgifva anklagelserna mot honom. 


26 Kapitlet. 
Pauli forsvarstal infor konung Agrippa. 


Me Agrippa sade till Paulus: Dig 
tillstadjes att tala for dig. Da 
rackte Paulus ut sin hand och talade 
till sitt forsvar: 

2 Jag skattar mig lycklig, att jag 
i dag skall forsvara mig infor dig, 
konung Agrippa, angaende allt det, 
hvarfor jag anklagas af judarna, 

3 allra mest emedan du ar bekant 
med judarnas alla stadgar och tviste- 
fragor. Darfér beder jag dig hora 
mig med talamod. 

4 Alltsa, mitt lif fran ungdomen, 
hvilket jag allt ifran bérjan har fort 
bland mitt folk i Jerusalem, det kan- 
na alla judar, 

5 hvilka, om de vilja tillsta det, 
veta fran lang tid tillbaka, att jag 
sasom farisé har lefvat efter det 
stringaste partiet i var gudsdyrkan. 

Apg. 238: 


pe. 23: 6. 

6 Och nu star jag har tillratta for 
hoppet pa det léfte, som af Gud gafs 
at vara fader, Apg. 13: 82. 

7 och till hvars uppfyllelse vara 
tolf slakter hoppas komma, tjanande 
Gud oaflatligen natt och dag. For 
detta hopps skull, konung Agrippa, 
ar jag anklagad af judarna. 

8 Hvarfér halles det af eder otro- 
ligt, att Gud uppvacker doda? 


KAP. 26: 9: 


9 Jag trodde ock sjalf, att jag 
borde med all makt sitta mig emot 
Jesu, nasaréens, namn, 

Apg. 8:3. 9:2. 22:4. 

10 hvilket jag ock gjorde i Jerusa- 
lem; och manga af de heliga satte 
jag i fangelser, sedan jag dartill hade 
fatt makt af dfversteprasterna, och 
da de draptes, gaf jag min rost dar- 
till, 

11 och genom straff, hvilka jag 
ofta palade dem i alla synagogor, 
tvang jag dem till hidelse och gick 
sa langt i raseri mot dem, att jag 
forfdljde dem till och med dnda in i 
utlandska stader. 

12 Nar jag i detta 4rende ock reste 
till Damaskus med fullmakt och upp- 
drag fran 6fversteprasterna, 

13. fick jag, o konung, midt pA da- 
gen under resan se ett sken fran 
himmelen, klarare 4n solens glans, 
kringstrala mig och dem som reste 
med mig. Apg. 9:3 f. 22:64. 

14 Och nar vi alla fdllo ned till 
jorden, hérde jag en rést tala till mig 
och sdéga pa hebreiska: Saul, Saul, 
hvarfor forféljer du mig? Dig dr 
svart att spjarna mot udden. 

15 Men jag sade: Hvem dr du, 
Herre? Och Herren svarade: Jag dr 
Jesus, som du forféljer. 

16 Men res dig upp och sta pa dina 
fotter; ty dirfor har jag blifvit up- 
penbarad for dig, att jag skall utse 
dig till en tjanare och till ett. vittne 
bade_om hvad du har sett och om 
det, for hvars skull jag skall uppen- 
bara mig for dig; 

17 och. jag. skall radda dig fran 
ditt folk och fran hedningarna, till 
hvilka jag sinder ‘dig 

18. for att 6ppna deras égon, att 
de ma omvanda sig fran mérker till 
ljus och fran Satans makt till Gud, 
att de genom tron pa mig ma fA syn- 
dernas férlatelse och arfslott ibland 
dem som aro helgade. 

Jes. 35:5. 42:7, 60:1. Ef, 1:18. Kol. 1: 13. 

19 Darfér, konung Agrippa, blef 
jag icke ohérsam mot den himmelska 
synen, 

20 utan forkunnade, férst for dem 
som voro i Damaskus och fér Jeru- 
salem samt 6fver hela Judiska lan- 
det och fér hedningarna, att de skulle 
battra sig och omvanda sig till Gud, 
gorande garningar, som tillhéra batt- 
ringen. 

Apg. 9: 20, 28. 18:14. 22: 17, 21, Matt. 3:8. 
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21 For detta grepo judarna mig i 

templet och forsdkte déda mig. 
Apg, 21: 80 £. 

22. Men da jag nu har fatt hjalp 
af Gud, star jag Annu i denna dag: 
och vittnar infor bade sm4& och stora, 
sagande intet annat an hvad profe- 
vena och Moses -hafva sagt skola 
ske, 

23 att ju Kristus skulle lida och, 
sasom den férste af de dédas upp- 
standelse, forkunna ljus for. folket 
och for hedningarna. 

1 Kor, 15: 20. Kol. 1: 18. 


24 Da han talade detta till sitt 
forsvar, sade Festus med hége roést: 
Du ar forryckt, Paulus; den myckna 
lardomen gor dig: forryckt. 

25 Men Paulus sade: Jag dr icke 
forryckt, idle Festus, utan jag talar 
sanna och fornuftiga ord. i 

26 Ty detta kanner konungen, in- 
for hvilken jag ock frimodigt talar; 
ty jag kan icke tro, att nagot af 
detta ar honom obekant, ty detta 
har icke skett i en vra. Joh. 18: 20, 

27 Tror du _profeterna, konung 
Agrippa? Jag vet, att du tror. 

28 Da sade Agrippa till Paulus: 
Med litet vill du 6fvertala mig’ att 
blifva kristen. 

29 Och Paulus svarade: Jag énska- 
de till Gud, att, med litet eller myc- 
ket, icke allenast du, utan alla som i 
dag héra mig, matte blifva sAdana 
som jag ar, dessa*bojor undantagna, 

1 Kor. 7: 7. 


30 Nu stodo konungen och lands 
héfdingen och Bernice upp och de 
som sutto med dern, 

31 och nar de gingo darifran, ta- 
lade de sinsemellan, sagande: Denne 
man har icke gjort nagot, som for- 
tjanar ddd eller fangelse. | 

Apg. 23:9, 25: 25, 

82 Och Agrippa sade till Festus: 
Denne man hade kunnat losgifvas, 
om han icke hade vadjat till kejsaren. 

: Apg. 25: 11: 


27 Kapitlet. 
Paulus skickas sdsom. fange till Rom, lider 
skeppsbrott, men rdddas. : 


N& det var beslutet, att vi. skulle 
afsegla till Italien, 6fverlamnade 
de Paulus och nagra andra fangar at 
en héfvitsman vid den_kejserliga 
krigsskaran, vid namn Julius. 
Apg. 25712, 
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2 Och vi gingo ombord pa ett 
adramyttiskt skepp, som skulle segla 
till Asiens kuststader, och lade ut, 
och med oss var Aristarkus, en mace- 
donier fran Tessalonika. 

Apg. 19:29. 20:4. Kol. 4:10. 

8 Och dagen direfter lade vi till 
vid Sidon. Och Julius bemotte Pau- 
lus vanligt och tillstadde honom att 
ga till sina vanner for att fa omvard- 
nad. Apg. 24:23. 28: 16. 

4 Och nar vi lade ut darifran, seg- 
lade vi under Cypern, emedan vin- 
darna voro emot. 

5 Och efter att hafva seglat 6fver 
det haf, som Ar vid Cilicien och Pam- 
fylien, kommo vi till Myra i Lycien. 

6 Och da héfvitsmannen dar fann 
ett skepp fran Alexandria, som skulle 
segla till Italien, forde han oss om- 
bord darpa. 

7 Och da vi under manga dagar 
seglade langsamt och med néd hade 
kommit i narheten af Knidos, dar vi 
for motvind ej kunde lagga till, seg- 
lade vi under Kreta vid Salmone. 

8 Och sedan vi med néd hade farit 
dir forbi, kommo vi till ett stialle, 
som kallades Skéna Hamnar, och 
staden Lasea var icke langt darifran. 

9 Men nar mycken tid var forliden 
och seglingen begynte vara farlig, 
emedan fastetiden* redan var forbi, 
varnade Paulus dem 

10 och sade: I man, jag ser, att 
seglingen skall medféra trangmal och 
stor fara icke blott for last och skepp, 
utan Afven for vara lif. 

11 Men héfvitsmannen trodde styr- 
mannen och skeppsaigaren mer dn det 
som sades af Paulus. 

12 Och da hamnen var otjanlig for 
6fvervintring, radde de flesta, att 
man skulle lagga ut darifran for att 
forséka komma fram till Fenix, en 
hamn pa Kreta, som vetter mot syd- 
vast och nordvast, for att dar ofver- 
vintra. 

13 Da nu en lindrig sunnanvind 
bldste upp, menade de sig hafva vun- 
nit sin afsikt, lyfte ankar och foro 
narmare utmed Kreta. 

14 Men icke langt darefter stack 
upp mot 6n en haftig stormvind, den 
sa kallade Euroklydon. 

15 Och da skeppet rycktes med 
och icke kunde halla upp mot vinden, 
- gAfvo vi efter och lato det drifva. 


KAP- 27: 30, 


16 Men d& vi kommo under en 
holme, vid namn Klauda, formadde 
vi med méda barga skeppsbaten. 

17 D& de hade dragit den upp, an. 
vinde de nédhjalpsmedel och ombun- 
do skeppet, och da de fruktade att 
drifvas pA sandbanken**, stréko de 
seglen och lato sa drifva. 

18 Och da vi hardt ansattes af 
stormen, vrakte de dagen darefter 
lasten 6fver bord, 

19 och pa tredje dagen kastade vi 
med egna hinder ut skeppets red- 


skap. 

20 Och d& hvarken sol eller stjar- 
nor syntes pa flera dagar och stor- 
men lag hardt uppa, betogs oss slut- 
ligen allt hopp om raddning. 


21 D&A de nu pa lange intet hade 
atit, tradde Paulus midt ibland dem 
och sade: O man, I haden bort lyda 
mig och icke afsegla fran Kreta, och 
spara eder detta trangmal och denna 
fara. 

22, Och nu uppmanar jag eder att 
vara vid godt mod, ty bland eder 
skall intet lif ga forloradt, utan en- 
dast fartyget. 

23 Ty denna natt har en Angel 
fran den Gud, hvilken jag tillhér och 
hvilken jag 4fven dyrkar, statt hos 
mig och sagt: Apg. 28: 11. 

24 Frukta icke, Paulus; for kejsa- 
ren skall du installas, och se, Gud 
har skankt dig alla dem som segla 
med dig. 

25 Varen darfér vid godt mod, I 
man; ty jag tror pa Gud, att det 
skall sA ske, som det har blifvit ta- 
ladt till mig; 

26 men pa en 6 maste vi stranda. 


27 Nar vi nu den fjortonde natten 
drefvo omkring pa det Adriatiska haf- 
vet, formodade sjomannen vid mid- 
natten, att de voro nara nagot land. 

28 Da lodade de och funno tjugu 
famnars djup, och nar de hade kom- 
mit ett litet stycke darifran, lodade 
de ater och funno femton famnars 


djup, 

29 och dade fruktade, att vi till 
afventyrs skulle stéta pa skarpa 
grund, kastade de ut fyra ankare 
fran akterskeppet och onskade, att 
det matte dagas. 

30 Da nu sj6mannen sokte fly fran 
skeppet och firade skeppsbaten ned i 


* Den fastan, som horde till férsoningsfesten, hvilken firades den 10:de i sjunde manaden» 


Tisri, kort efter héstdagjimningen. 
larliga sandbankar vid afrikanska kusten, 


** Hin af de s& kallade “Syrterna”, tvenne fér skeppsfarten 


KAP. 27; 31. 


hafvet, under férevindning att de 
amnade nedslappa ankare fran for- 
skeppet, 

31 sade Paulus till héfvitsmannen 
ock krigsmaénnen: Om dessa _ icke 
stanna kvar pa skeppet, sé kunnen I 
icke raddas, 

82 Da afhéggo krigsmannen tagen 
hat skeppsbaten och lato den falla 


ned. 

383 Men till dess det vardt dag, 
uppmanade Paulus alla att taga sig 
foda, sagande: Det ar i dag den fjor- 
tonde dagen I biden och férblifven 
fastande, utan att hafva tagit nagot 
till eder. 

34 Darforuppmanar jag eder att 
taga eder féda; ty detta hor till eder 
_ raddning, ty pa ingen af eder skall 
ett hufvudhar gA forloradt. 

35 Nar han hade sagt detta, tog 
han ett bréd, tackade Gud i allas 
asyn och brét det och bérjade Ata. 

386 Da blefvo alla vid godt mod och 
togo sig ocksa féda. 

37 Och pa skeppet voro vi tillsam- 
man tva hundra sjuttiosex sjalar. 


38 Sedan de nu hade atit sig matta, 
lattade de skeppet, kastande siden i 
hafvet. 

39 Men nar det hade blifvit dag, 
kande de icke igen landet, utan blef- 
vo varse en vik, som hade en strand, 
dit de besléto att drifva upp skeppet, 
om de kunde. 

40 Och de kapade fran sig ankarna 
och slappte dem i hafvet och lossade 
tillika roderbanden och hissade upp 
bramseglet f6r vinden och héllo mot 
stranden. 

41 Och de traffade pa en landtunga, 
pa hvilken de lato skeppet skjuta 
upp, och forskeppet fastnade dar och 
forblef orérligt, men akterskeppet 
bréts sonder af vagornas haftighet. 

42 Och krigsmannen ville déda 
fangarna, pa det att ingen skulle ge- 
nom simmande fly undan. 

43 Men hofvitsmannen, som ville 
rddda Paulus, hindrade dem i deras 
anslag och befallde, att de som kunde 
simma skulle forst kasta sig ut och 
ga i land, 

44 och de 6friga ska land, somliga 
pa plankor och somliga pa stycken 
af skeppet. Och pa detta siatt sked- 
de, att alla blefvo raddade och kom- 
mo i land. 
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28 Kapitlet. 


Paulus pad Gn Melite. Framkommen till Rom 
predikar han dér om Guds rike. 


(ch sedan vi hade blifvit riddade, 
fingo vi veta, att 6n hette Melite. 
Apg. 27: 26. 

2. Och infédingarna visade oss en 
icke ringa valvilja, ty de upptande 
en eld och togo oss alla till sig, for 
det pakomna regnets skull och for 
k6ldens skull. 

38 Men da Paulus bar tillsamman 
en hop torra kvistar och lade dem pa 
elden, kom en huggorm i féljd af het- 
tan ut darifran och hégg sig fast vid 
hans hand. f 

4 Och nar infédingarna fingo se 
djuret hanga vid hans hand, sade de 
sinsemellan: Sakert 4r denne man en 
mordare, hvilken Hamnden icke tillat 
att lefva, ehuru han blifvit raddad 
fran hafvet. 

5. Men han skakade djuret af sig 
i elden och hade intet ondt daraf. 

Mark. 16:18. Luk, 10: 19. 

6 Men de vantade, att han skulle 
svalla upp eller plétsligt falla déd 
ned, och sedan de lange hade vantat 
och sett, att intet ondt hande honom, 
kastade de om och sade, att han var 


en gud. Apg. 14:11. 


7 Men i narheten af detta stille 
lago landtgardar, som tillhérde den 
fornamste mannen pa 6n, bendamnd 
Publius, hvilken upptog oss och val- 
villigt harbargerade oss i tre dagar. 

8 Och det hande sig, att Publii fa- 
der lag sjuk i feber och rédsot, och 
till honom gick Paulus in, bad och 
lade sina hander pA honom och helade 
honom. 

9 Men da detta hade skett, kommo 
ock andra pa én, som hade sjukdo- 
mar, till honom och blefvo botade, 

10. och de hedrade oss med manga 
hedersbevisningar och férsago oss, 
Parade afseglade, med hvad vi be- 

ofde. 


11 Efter tre manader afseglade vi 
pa ett alexandrinskt skepp, som hade — 
ofvervintrat vid 6n, och som bar tvil- 
linggudarnas tecken; 

12 och sedan vi hade lagt till vid 
Syrakusa, stannade vi dir i tre da- 
gar. 

13 Darifran foro vi omkring och 


; Kommo till Regium, och da en dag 
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darefter sunnanvind stack upp, kom- 
mo vi pa den andra dagen till Puteoli, 

14 dar vi funno bréder, som bado 
oss stanna hos dem i sju dagar, och 
sa kommo’vi till Rom. 

15 Och nar brédderna fingo hora 
talas om oss, gingo de darifran oss 
till motes anda till Forum Appii* och 
Tres Tabernze**, och nar Paulus fick 
se dem, tackade han Gud och fat- 
tade mod. 


16 Och nar vi kommo in i Rom, 
fick Paulus tillstand att bo for sig 
sjalf tillika med den krigsman, som 
bevakade honom. — Apg. 24:23. 27:3. 

17 Och efter tre dagar kallade 
Paulus tillsamman de fornamsta af 
judarna; och sedan de hade blifvit 
samlade, sade han till dem: Man och 
bréder! Fastin jag icke har gjort 
nagot mot vart folk eller fadernas 
stadgar, vardt jag likval fran Jeru- 
salem sdsom fange 6fverlamnad i ro- 
marnas hander. Apg. 24:12. 25:8. 

18 Och nar de hade anstallt forhér 
med mig, ville de slappa mig los, 
emedan intet som fértjanade déden 
fanns hos mig. 

Apg. 22:24, 28:9. 26: 31. 

19 Men da judarna satte sig dar- 
emot, nédgades jag vadja till kejsa- 
ren, dock icke sAsom hade jag nagon 
anklagelse att géra mot mitt folk. 

Apg. 25:11. 

20 Af denna orsak har jag kallat 
eder till mig for att se eder och tala 
med eder, ty fér Israels hopps skull 
ar jag bunden med denna kedja. 

Apg. 23:6. 24:21. 26:6f. Jes. 6: 20. 

21 Da sade de till honom: Hvarken 
hafva vi fatt nagon skrifvelse om dig 
fran Judeen, ej heller har nagon af 
bréderna kommit och berattat eller 
talat nagot ondt om dig; 


* En liten stad i Italien, 43 romerska, eller ungefar 41 engelska, mil fran Rom. 


KAP. 28: 30. 


22 men vi anse ratt-vara att af 
dig héra hvad du tanker, ty angaende 
detta parti hafva vi oss bekant, att 
det 6fverallt motsages. 

Luk. 2:34, Apg. 24:5, 14. 

23 Da utsatte de en viss dag for 
honom, pa hvilken annu flera kommo 
till honom i hans harbarge, for hvil- 
ka han utlade och vittnade om Guds 
rike, sékande éfvertyga dem bade ur 
Moses’ lag och ur profeterna om det 
som angick Jesus, fran tidigt pa mor- 
gonen Anda till aftonen. 

24 Och somliga lato é6fvertyga sig 
af det som sades, men andra trodde 
icke. 

25 Och da de icke voro 6fverens 
med hvarandra, skildes de, sedan 
Paulus hade sagt det enda ordet: 
Ratt har den Helige Ande talat ge- 
nom profeten Esaias till edra fader, 

26 da han sager: ‘‘Ga till detta 
folk och sig: Med G6ronen skolen I 
hora och icke forsta, och seende sko- 
len I se och icke fornimma; 

: Jes. 6:9 f. 

27 ty detta folks hjarta ar for- 
stockadt, och med 6dronen hora de 
ila, och sina 6gon hafva de igenlyckt, 
att de icke ma se med 6gonen och 
héra med éronen och férsta med hjar- 
tat och omvinda sig och jag hela 
dem’’. 

28. Darfor vare eder veterligt, att 
denna Guds fralsning har blifvit sand 
till hedningarna; de skola ock hora. 

Luk. 24:47. Apg. 18:46. 18:6. 

29 Och i hela tvA ar bodde Paulus 
kvar i egen hyrd bostad och tog emot 
alla som kommo till honom, 

30 predikande Guds rike och la- 
rande det som angick Herren Jesus 
Kristus med all frimodighet, ofor- 
hindradt. 

** Ett virds- 


hus, som lag 33 romerska, eller omkring 32 engelska, mil fran Rom. 


Pauli bref till romarna. 


I Kapitlet. 

Paulus héisar de kristna i Rom och uttalar 
sin dird att dar forkunna evangelium samt 
beskrifver hedningarnas afguderi och dess 
Soljde”. 

Paulus, Jesu Kristi tjanare, kallad 

till apostel, afskild for Guds evan- 
gelium — 
Apg. 9:15. 13:2. 1Kor.1:1. Gal. 1:15. 
2 hvilket han forut genom sina pro- 
feter har utlofvat i heliga skrifter — 
1 Mos. 3:15. 22:18. 26:4: 49:10. 5 Mos. 18: 15. 


Ps. 182211. Jes. 4:2. 7:14. 9:6. Jer. 23:5 £. 
Dan. 9:24.. Mik. 7: 20. 


3 om sin Son, hvilken efter kéttet 
foddes af Davids sid Matt. 1: 1. 

Luk. 1:32. Apg. 2:30. 13:23. 2Tim. 2:3. 

4 och efter helighetens Ande blif- 
vit kraftigt forklarad vara Guds Son 
genom uppstandelse fran de déda, 
Jesus Kristus, var Herre, 

Joh. 10: 30f. Hebr. 1:5. 5:5f. Apg. 13:32 f. 

5 genom hvilken vi hafva fatt nad 
och apostladmbete till att, fér hans 
namns skull, uppratta trons lydnad 
bland alla hedningar, Rom. 12:3. 
15:15 £. 1 Kor. 15:10. Ef. 8:8. — Rom. 16:26. 

6 bland hvilka I ock aren, I som 
blifvit kallade af Jesus Kristus, 

_ Rom, 9: 24. 

7 till alla i. Rom varande Guds 
alskade, de kallade heliga, Nad vare 
med eder och frid af Gud, var Fader, 
och Herren Jesus Kristus! 

2Tim. 1:9. 1Kor.1:2. Ef. 1:1. 


8 Forst tackar jag min Gud, genom 
Jesus Kristus, for eder alla, att eder 
tro omtalas i hela varlden. 

9 Ty Gud, hvilken jag i min ande 
tjanar uti hans Sons evangelium, ar 
mitt vittne, huru jag oaflatligt tan- 
ker paeder, sf. t:i5f. Fil. 1:32. 

10 alltid i mina béner bedjande, 
att jag dock andtligen en gang mA 
genom Guds vilja lyckas att komma 
till eder. 55 Rom. 15: 23. 

11 Ty jag langtar efter att se 
eder, pa det att jag m& meddela eder 
nagon andlig gafva till eder stad- 
fastelse, 


12 det ar, att vi hos eder ma till- 
samman vederkvickas genom. hvar- 
andras tro, eder och min. Rom, 15: 32. 

13 Och jag vill icke, mina bréder, 
att I skolen vara okunniga darom, 
att jag ofta har foresatt mig att 
komma till eder — fastan jag anda 
hittills har blifvit forhindrad — pa 
det att jag matte hafva nagon frukt 
afven bland eder, sAsom bland de 6f- 
riga hedningarna. Rom. 15: 22 £. 

14 Jag star iskuld bade hos greker 
och barbarer, bade hos visa och ovisa, 

1 Kor. 9:16. 

15 Darfoér, sa vidt pa mig ankom- 
mer, ar jag redebogen att predika 
evangelium afven fér eder, som dren 
i Rom. 

16 Ty jag skimmes icke vid evan- 

elium, ty det 4r en Guds kraft till 
‘ralsning for hvar och en som tror, 
for juden férst, si ock fér greken; 


Ps. 40:10 f. 2 Tim. 1:8. ~ 1 Kor. 1:18, 
Apg. 18: 46. 


17 tyi detta uppenbaras Guds ratt- 
fardighet af tro till tro, sAsom det dr 
skrifvet: ‘‘Den rattfardige skall lef- 
va af tro,”’ Rom. 8:21. 

Fil. 3:9. Hab. 2:4. Gal. 8:11. Hebr. 10: 38. 


18 Ty Guds vrede uppenbaras fran 
himmelen 6fver all ogudaktighet 
och orattfardighet hos de mannis or, 
hvilka forhalla sanningen i orattfar- 
dighet, 5 

19 emedan det som kan férst&s 
om Gud ar uppenbart i dem, ty Gud 
har uppenbarat det for dem. 

20 T Metis 14:17, lig 24 f. k 

y hans osynliga egenskaper, 
bade hans eviga makt och hans gu- 
dom, skadas Anda fran varldens ska- 
pelse, nar de férstas af garningarna, 
pa det att de ma vara utan ursakt, 

Ps. 19: 2.4. 

21 emedan-de hafva kant Gud, 
men icke drat eller tackat honom sa- 
som Gud, utan hafva blifvit fafang- 
liga i sina tankar, och deras oférnuf- 
tiga hjarta har blifvit formérkadt, 

Ef. 4:17 f. 


fee PAULL SHEA flit ROUMARNA, 


22 Da de foregafvo sig vara visa, 

hafva de blifvit darar 1 Kor: 1:20, 
.23 och utbytt den ofdrgianglige 
Gudens harlighet mot en bild, som 
liknar forganglig manniska och fag- 
lar och fyrfotadjur och kraldjur. 
2 Kon. 17:29. Ps. 106:19f. Jes. 40:18, 
Jer. 2:11. Apg. 17: 29. 

24 Darfor har Gud 6fverlamnat 
dem i deras hjartans lustar At.oren- 
het, att skinda hvarandras kroppar, 

Ps, 81:12 f. 2 Tess. 2711. 

25 da de hafva utbytt Guds san- 
ning mot lognen och drat. och dyrkat 
det skapade framfor Skaparen, hvil- 
ken ar valsignad i evighet. Amen. 

26 Fordenskull har Gud é6fverlam- 
nat dem at skamliga lustar, ty deras 
kvinnor hafva utbytt det naturliga 
umganget mot det som 4r mot natu- 
ren: 3 Mos. 18:28. Ef. 5:11 f. 

27 Sammalunda hafva ock mannen 
ofvergifvit det naturliga umganget 
med kvinnan och brunnit i sin lusta 
till hvarandra, och man _ bedrifvit 
styggelsen med man och fatt sin vil- 
las ratta lon pa sig sjalfva. 

1 Mos. 19:5. 3 Mos. 18: 22. 

28 Och likasom de icke hafva aktat 
vardt att hafva Gud i kunskap, sa 
har Gud ofverlamnat dem till ett 
ovardigt sinnelag, sa att de hafva 
gjort det ctillbérliga, 

29 uppfyllda med all orattfardig- 
het, skorlefnad, ondska, girighet, 
elakhet, fulla af afund, mordlust, 
tratgirighet, svek, vranghet; 

30 6rontasslare, fortalare, gudsfér- 
aktare, valdsverkare, hogfardiga, 
stortaliga, illfundiga, mot foraldrar 
olydiga, 

31 oférnuftiga, trolosa, karlekslé- 
sa, obarmhartiga, ; 

32 sAdana som, fastan de val kan- 
na Guds rattfardiga dom, att de som 
goéra sadant dro varda ddden, dock 
icke allenast gora det, utan ock halla 
med dem som gora det. 

y Hos. 7:3, Ps. 50: 18. 


2 Kapitlet. 


Aposteln forehdller judarna deras storre an- 

svar, i det defaté ett stérre ljus dn hedningar- 

na, samt framhdller skilinaden melian sann 
och falsk judendom. 


arfor ar du utan ursakt, o manni- 
ska, hvem du dn ar, som domer. 


Ty idet att du démer en annan, for- | 


BAL. 2: 10; 


domer du dig sjalf, emedan du, som 
domer, gor detsamma. 
2Sam..12: 6 f. Matt. 7:1. ~. 

2 Och vi veta, att Guds dom 4r 
ratt ofver dem som gora sadant. 

3 Och menar du, 0 manniska, som 
domer dem som gora sadant och sjalf 
gor detsamma, att du skall kunna 
undfly Guds dom? ; 

4 Eller foraktar du hans godhets, 
talsamhets och langmodighets rike- 
dom, icke forstaende, att Guds god- 
het vill fora dig till battring? 

Jes. 80:18. 2 Petr. 3:9, 15. 

5 Meni din hardhet och ditt obot- 
fardiga hjarta samkar du éfver dig 
sjalf vrede pa vredens dag, nar Guds 
rattvisa dom varder uppenbar, 

5 Mes. 32:35. Rom, 9: 22. 

6 hvilken skall gifva 4t hvar och 

en efter hans garningar, — Job 34: 11.- - 


Ps, 62:18. Jer. 17: 10. 32: 19. Matt. 16: 27. 
Rom. 14: 12, 1 Kor. 8: 8. 2 Kor. 5:10. Upp. 22:12. 


7 namligen evigt lif At dem som 
med.talamod i god giirning séka hir- 
lighet och ara och ofdrginglighet; 

8 men ofver dem som dro parti- 
sinnade och icke lyda sanningen, utan 
orattfardigheten, komma vrede och 
fortérnelse. 2 Tess. 1: 8. 

9 Nod och trangmal 6fver hvar 
manniskas sjal, som gér det onda, 
judens forst, sa ock grekens; 

10 men harlighet och ara och frid 
at hvar och en som gor det goda, ju- 
den forst, sa ock greken; 

11 ty hos Gud 4r intet anseende 
till person. 5 Mos. 10: 17. 


2 Kron. 19:7. Job 34:19. Apg. 10:34. Gal. 2: 6. 
Ef. 6: 9. Kol. 3: 25.° 1 Petr. 1:17. 


12: Ty alla som utan lag hafva syn- 
dat skola ock utan lag varda fortap- 
pade, och alla som med lag hafva 
syndat skola genom lag varda démda. 

13. Ty icke dro lagens horare ritt- 
fardiga infor Gud, men lagens gérare 
skola .démas rattfardiga — 

Matt. 7:21. 1Joh.38:7. Jak..1: 22, 25. 

14 ty nar hedningarna, som icke 
hafva lagen, af naturen goéra det la- 
gen bjuder, s& dro dessa, ehuru de 
icke hafva lagen, sig sjalfva en lag, 

15. och de visa, att lagens verk Ar 
skrifvet i deras hjartan, da deras 
samvete tillika bar vittnesbérd och 
deras tankar inbérdes anklaga eller 
ock ursaka — 

16 pa den dag, da Gud skall déma 
manniskornas hemligheter, efter mitt 
evangelium, genom Jesus Kristus. 

Matt, 25:31 f. Apg. 17:31. 1 Kor, 4:5. 


KAP. 2: 17. 


17 Men om du kallas jude och fér- 
litar dig pA lagen och berOmmer dig 
af Gud Joh, 8: 33, 41. 

18 och kanner hans vilja och, under- 
visad af lagen, proéfvar hvad bast ar 

19 och tilltror dig att vara blindas 
ledare, ett ljus for dem som 4ro i 
morker, 

20. ofdrstandigas 
okunnigas larare, som i lagen 
kunskapens och sanningens form; 

21 s& larer du ju icke dig sjalf, du 
som larer andra; du, som predikar, 
att man icke skall stjila, du stjal; 

Ps. 50:16 f. Matt. 23 kap. 

22 du, som sager, att man icke 
skall géra hor, du gor hor; du, som 
stygges vid afgudabilderna, du for- 
6fvar helgeradn; 

23 du, som berémmer dig af lagen, 
du vanirar Gud genom lagens 6fver- 
tradelse; 

24 ty ‘‘For eder skull forsmadas 
Guds namn bland hedningarna’’, sa- 
som det ar skrifvet. 

2Sam. 12:14. Jes. 52:5. Hes. 36: 20 f. 

25. Ty omskarelsen gagnar val, om 
du haller lagen, men Ofvertrader du 
lagen, har din. omskdrelse blifvit 
oomskurenhet. 

26 Om nu den oomskurne haller 
lagens stadgar, skall da icke hans 
oomskurenhet raknas for omskarelse? 

27 Och den af naturen oomskurne, 
som fullgér lagen, skall déma dig, 
som, med bokstafven och omskarel- 
sen, 6fvertrader lagen. 

28 Ty den ar icke jude, som utvar- 
tes ar det, ej heller ar det omskarel- 
se, som utvartes sker pa kottet, 

Joh, 8:39. Rom. 9:7. Gal. 6: 15. 

29 utan den 4dr jude, som invartes 
ar det, och omskarelse ar hjartats 
omskdarelse genom Anden, icke genom 
bokstafven; och hans pris ar icke af 
manniskor, utan af Gud. 


5 Mos. 10:16. 30:6. Jer. 4:4, Kol. 2:11. 
; Fil. 8:2 f. 1 Petr. 3: 4, 


tuktomastare, 
har 


3. Kapitlet. 


Beskaffenheten af judarnas foretrdde, Alla 
mianniskhors fordémlighet. Rattfardiggorelsen 
beredd genom Jesu forsoningsoffer. 


Hyad ir da judens foretriade, eller 

hvad ar gagnet af omskdrelsen? 

2 Mycket, pa allt satt; framst det, 

att Guds utsagor blifvit dem ombe- 
trodda. 


5 Mos. 4:7f. 31:24 f. 8 kap. Jos. 24: 26 f. 
Ps. 147:19. Jes. 30:8. Jer. 80:2. Rom. 9: 4. 
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3 Ty hvad mer, om nagra af dem 
icke trodde? Icke skall val deras 
otro géra Guds trohet om intet? 
Hebr. 4: 2. 4 Mos. 23:19. Rom 9:6. 2 Tim. 2:13. 

4 Bort det! Vare hellre Gud sann- 
fardig och hvar manniska en lognare, 
sasom det ar skrifvet: ‘‘Pa det att 
du ma finnas rattfardig i dina ord och 
£4 ratt, nar du démes.’’ 

Joh, 3:33. Ps. 62:10. 116:11. 51:6. 

5 Men om var orattfardighet ada- 
galagger Guds rattfardighet, hvad 
skola vi dé saga? Icke ar val Gud 
orattfardig, da han hemsdker med 
sin vrede? Jag talar efter manni- 
skosatt. 

6 Bort det; ty huru skall da Gud 
kunna doéma varlden? 

' 1 Mos, 18: 25. Job 8:3. 34: 12. 

7 Ty om Guds sanning genom min 
logn har blifvit storre till hans ara, 
hvarfor domes ock: jag sdsom syn- 
dare? 

8 Och hvarfér skulle vi icke gora, 
sdsom vi varda forsmadade och sa- 
som nagra foregifva, att vi saga: 
“‘latom oss géra det onda, pa det att 


det goda ma komma’’, hvilkas dom ~ 


ar rattvis? 


9 Huru ar det da? Kunna vi abe- 
ropa nagot till var forman? Alls icke. 
Ty vi hafva forut anklagat bade judar 
och greker fér att vara alla under 


synda, Gal. 3: 22. 

10 sdsom det ar skrifvet: ‘Ingen 
rattfardig finnes, icke en. 

Ps..14: 8. 58: 4. 

11 Ingen forstandig finnes, ingen 
finnes, som sdker Gud. 

12 Alla hafva afvikit, allesamman 
hafva blifvit onyttiga, ingen finnes, 
som gor godt, det finnes icke en enda. 

13 En 6ppen graf ar deras strupe, 
med sina tungor bedraga de, hugg- 
ormars gift 4r under deras lappar. 

Ps. 5:10.. 140: 3 f, 

14 Deras mun 4r full af forbannel- 
se och bitterhet. Ps. 10: 7. 

15 Deras fotter aro snara till att 
utgjuta blod. Ords. 1:16. Jes. 59: 7. 

16 Foérdédelse och elande dro pa de- 
ras vagar, 

17 och fridens vag kanna de icke. 
_ 18 Guds fruktan ar icke for deras 
dgon.”’ Sethe Ps. 36: 2. 

19 Men vi veta, att allt hvad lagen 
sager, det talar han till dem som 
hafva lagen, pa det att hvar mun ma 


ee 
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tillstoppas och all varlden varda 
brottslig for Gud, Hes. 16: 63. 
20 emedan intet kétt skall af la- 
gens garningar varda rattfardigadt 
infor honom; ty genom lagen kom- 
mer syndens kannedom. 
Gal. 2:16. Rom. 7: 7. 


21 Men nu har utan lag Guds ratt- 
fardighet blifvit uppenbarad, bety- 
gad af lagen och profeterna, 

1 Mos. 15:6. Jes. 53:11. Jer. 23:6. Apg. 15: 
10f. Rom. 1:17. Joh. 5:46. Apg. 26: 22. 
22. namligen Guds rattfardighet 

genom tro pa Jesus Kristus for alla 


och 6fver alla som tro. Ty det ar 
ingen atskillnad; 
Rom. 10:12. Gal. 3:28. “Kol. 3: 11. 


23 ty alla hafva syndat och dro 

utan berOmmelse infor. Gud 
Rom. 11:32. Cal. 3: 22. 

24 och varda rattfardigade utan 
forskyllan, af hans nad, genom Ater- 
lésningen i Kristus Jesus, 

Gal. 2:16. Ef.2:8f. Tit. 3:5, 7. Matt. 20: 28. 
Ef.1:7. 1 Tim. 2:5 f. 1 Petr. 1:18 f. 

25 hvilken Gud har framstallt till 
ett forsoningsoffer medelst tron, ge- 
nom hans blod, for att visa sin ratt- 
fardighet, darfor att han hade of- 
versett med de synder, som férut 
blifvit begangna under Guds talamod, 

Kol. 1:19f. Apg. 13:38 f. 2 Kor. 5:19. 

1 Joh. 1:9. 2:2. 4:10. 

26 for att i den tid, som nu 4r, 
visa sin rattfardighet, pa det att han 
matte sjalf vara rattfardig och goéra 
den rattfardig, som ar af Jesu tro. 

Ps. 51: 6. 


27 Hvar ar da berémmelsen? Hon 
ar utelyckt. Genom hvilken lag? 
Genom garningarnas? Nej, utan ge- 
nom trons lag. 

28 Vi halla saledes fore, att min- 
niskan rattfardigg6res genom tro 
utan lagens garningar. 

Gal. 2:16. Apg. 18:39. 

29 Eller ar Gud allenast judarnas 
Gud? Ar han icke ock hedningar- 
nas? Jo, visserligen ock hedningar- 
nas, 

80 emedan. Gud ar en enda, som 
skall rattfardiggéra de omskurna af 
tro och de oomskurna genom tron. 

Gal. 3: 8. 

31 Géra vi nu lagen om intet ge- 
nom tron? Bort det; utan vi befasta 
lagen. Rom. 8:3 f. 


KAP. 4: 13, 


4 Kapitlet. 


Abraham lef af Gud forklarad réttfirdig, 
tnnan han vardt omskuren, endast pd grund 
af sin tro pad Guds léfte. 


Hyd skola vi da saga, att var stam- 
fader Abraham har vunnit efter 
k6éttet? 

2 Ty om Abraham vardt rattfar- 
diggjord genom garningar, sa har 
Bab en ber6mmelse; dock icke infér 

ud. 

3 Ty hvad sager skriften? ‘‘Abra- 
ham trodde Gud, och det vardt ho- 
nom raknadt till rattfardighet.’’ 

1 Mos. 15:6. Gal. 8:6. 

4 Men den som hiller sig till gar- 
ningar, honom tillraknas lénen icke 
efter nad, utan efter skyldighet. 

Rom. 11: 6. 

5 Men den som icke haller sig till 
garningar, utan tror pa den som gor 
den ogudaktige rattfardig, honom 
tillraknas hans tro till rattfardighet; 

6 sdsom ock David prisar den man- 
niska salig, hvilken Gud tillradknar 
rattfardighet utan garningar: 

7 “Saliga aro de, hvilkas 6fver- 
tradelser aro forlatna och hvilkas 
synder aro 6fverskylda. — pg, 30:1 £. 

8 Salig ar den man, hvilken Her- 
ren icke tillraknar synd.”’ 


9 Galler nu detta saligprisande de 
omskurna eller ock de oomskurna? 
Ty vi saga, att tron vardt Abraham 
raknad till rattfardighet. 

10 Huru blef hon da honom till- 
raknad? Manne sasom omskuren, 
eller sisom oomskuren? Icke sAsom 
omskuren, utan sisom oomskuren. 

11 Och han undfick omskdrelsens 
tecken sasom ett insegel pa sin ratt- 
fardighet genom den tro han hade 
sasom oomskuren, pa det att han 
skulle vara en fader fdr alla oom- 
skurna, som tro, for att rattfardig- 
het skulle tillraknas afven dem, 

1 Mos. 17:11. Gal. 8:7. 
- 12 och en fader for de omskurna, 
namligen for dem som icke allenast 
aro omskurna, utan afven vandra i 
sparen af den tro, hvilken var fader 
Abraham hade s4som oomskuren. 

13 Ty icke var det genom lagen 
som det léfte gafs At Abraham eller 
at hans sad, att han skulle blifva 
varldens arfvinge, utan genom trons 
rattfardighet. 

1 Mos. 17:2, 15:5. Gal, 8:18. 


KAP. 4: 14. 


14 Ty om desom dro af lagen aro 
arfvingar, sa har tron blifvit fafang 
och léftet gjordt om intet. 

15 Ty lagen kommer vrede Astad, 
ty hvarest ingen lag ar, dar ar icke 
heller nagon 6fvertradelse. 1 Kor. 15: 

56. Joh. 15: 22. Rom. 3:20. 5: 18. 7:8, 10. 

16 Darfor ar det af tron, for att 
det skall vara af nad, pa det att lof- 
tet m& sta fast for hela hans sad, 
icke for den allenast, som ar af la- 
gen, utan ock fér den, som ar af 
Abrahams tro, Gal. 3: 16, 18, 28 f. 

17 hvilken — sésom det ar skrif- 
vet: ‘Jag har satt dig till en fader 
for manga folk’’ — ar allas var fader 
infor Gud, pa hvilken han trodde, 
och som goér de déda lefvande och 
kallar det som icke ar, sisom om det 
vore. 1 Mos. 17: 4 f. 

18 Och dar ingen forhoppning var, 
trodde han i férhoppning, pa det att 
han skulle blifva fader for manga 

‘folk, enligt det som var sagdt: ‘‘Sa 
skall din sdd vara.’’ 
1 Mos. 15:4f. Hebr. 11: 12. 

19 Och utan att blifva svag i tron, 
tankte han, som-var nara hundraarig, 
pa sin egen redan halfdoda kropp och 
pa Saras halfdoda kved, 

1 Mos. 17:17. 18: 11. 

20 men tviflade icke i otro pa Guds 
lo6fte, utan vardt stark i tron, gif- 
vande Gud aran Hebr. 11: 17. 

21 och fullt 6fvertygad, att hvad 
som hade blifvit lofvadt, det var han 
ock maktig att halla. 

Ps. 415: 3... Luk. 1; 37. 

22 Darfor vardt det ock raknadt 
honom till rattfardighet. 

23 Men att det tillraknades honom, 
det ar skrifvet icke allenast for hans 
skull, Rom. 15; 4. 

24 utan afven for var skull, hvilka 
det skall tillraknas, da vi tro pa den 
som fran de déda uppvackte Jesus, 
var Herre, 

Apg. 2: 24, 32. .1 Kor.,15: 3 £.; 1220. 

25 hvilken har blifvit utgifven for 
vara synders skull och uppvackt for 
var rattfardiggorelses skull. 

Rom. 8:32. 1 Kor. 15:17. 


5 Kapitlet. 


De rattfardiggjordas frid. . Déden genom 
Adam ; lifvet genom Kristus. 


Pp vi nu hafva blifvit rattfardig- 
gjorda af tron, hafva vi frid med 


Gud genom var Herre Jesus Kristus, 
Joh, 14:27. Ef. 2: 18 £. 


‘| fralsta genom hans lif. 
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2 genom hvilken vi ock hafva fatt 
tilltradet genom tron till denna nad, 
i hvilken vi sta, och ber6mma oss af 
hoppet om.Guds harlighet. 

Joh.10:9. 14:6. Ef. 2:18. 3:12. Hebr. 10:19 

8 Men icke det allenast, utan-vi 
berO6mma oss ock af vara lidanden, 
emedan vi veta, att lidandet verkar_ 
talamod, Fil, 1:29. Jak.1:3f. . 

4 och talamodet bepréfvelse, och 
bepréfvelsen hopp, Hebr. 10: 36. 

5 men hoppet later icke komma pa 
skam, ty Guds karlek ar utgjuten i 
vara hjartan genom den Helige Ande, 
som har blifvit oss gifven. 

6 Ty medan vi Annu voro svaga, 
har Kristus, nar tiden var inne, dott 
for ogudaktiga. 

Ef. 2:1f. Kol. 2:18.. 1 Petr. 3:18. 

7 Ty nappeligen vill nagon dé for 
en rattfardig; for den gode torde na- 
gon verkligen hafva mod att do. 

8 Men Gud bevisar sin karlek till 
oss daruti, att Kristus har dott for 
oss, medan vi Annu voro syndare. 

9 Mycket mer skola vi da, sedan 
vi nu hafva blifvit rattfardiggjorda i 
hans blod, genom honom varda fralsta 
ifran vreden. 1Tess. 1: 10. 

10. Ty om.vi, medan vi voro fien- 
der, blefvo forsonade med Gud genom 
hans Sons dod, skola vi mycket mer, 
sedan. vi blifvit forsonade, varda 
1 Kol. 1: 21 f. 

11 Och icke det allenast, utan sa, 
att vi ock ber6mma oss i Gud genom 
var Herre Jesus Kristus, genom hvil- 
ken vi nu hafva fatt forsoningen. 


12 Darfér, sisom genom en min- 
niska synden har kommit i virlden 
och genom synden déden, och déden 
s& har kommit till alla manniskor, 
emedan de alla hafva syndat — 

1 Mos. 8:6. 2:17. Rom. 6:23. 1 Kor. 15: 21 f. 

13 Ty allt intill lagen var synd i 
bles ae men synd tillraknasicke, dar 
ingen lag ar. Rom. 4:15. 7:7. 

14 Likval harskade déden Frain 
Adam intill Moses afven 6fver dem 
som icke hade syndat med nagon 6f- 
vertradelse lik Adams, hvilken Ar en 
forebild af den som skulle komma. 

15 Dock ar det icke s&4 med n&ade- 
gafvan som med éfvertradelsen. Ty 
om genom den enes dfvertradelse de 
manga hafva détt, sA har Guds nad 
och gafvan mycket mer 6fverflédat 
till de manga genom den ena manni- 
skans, Jesu Kristi, nad. 
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16. Och gafvan kom icke sAsom ge- 
nom den ene, som syndade, ty domen 
kom genom en, till férdémelse, men 
nadegafvan kom genom manga 6f- 
vertradelser, till rattfardiggoérelse. 

17 Ty om déden medelst den enes 
ofvertradelse har harskat genom den 
ene, sa skola mycket mer de som rik- 
ligen undfa nad och rattfardighetens 
gafva harska i lif genom den ene, 
Jesus Kristus. — 

18 Sasom nu darfér genom en 6f- 
vertradelse fdrddmelse kom 6fver 
alla manniskor, s& har ock genom en 
rattfardighet rattfardiggérelse till 
lif kommit 6fver alla manniskor. 

Rom. 6: 23. 

19 Ty sAsom genom den ena man- 
niskans olydnad de manga hafva blif- 
vit gjorda till syndare, sa skola ock 
genom den enes lydnad de manga 
goras rattfardiga. 

20 Men lagen kom ocksa in, padet 
att ofvertradelsen skulle 6fverfléda; 
men hvarest synden 6fverflédade, dar 
ofverflédade naden Annu mer, 

Rom.7:8. Gal. 3:19. 

21 pa det att, likasom synden har 
harskat medelst déden, sa skulle ock 
naden harska genom rattfardighet 
till evigt lif genom Jesus Kristus, 
var Herre. 


6 Kapitlet. 


De troendes dod frdn synden och lif med 
Krivtus. 


Hyr2d skola vi da saga? Skola vi 
forblifva i synden, pa det att na- 
den ma ofverfloda? 

2 Bort det; vi som hafva détt fran 
synden, huru skola vi 4nnu kunna 
lefva i henne? 

8 Eller veten I icke, att alla vi, 
som hafva blifvit dopta till Kristus 
4 oe vi hafva blifvit dépta till hans 

6 


: Gal, 3: 27. 

4 Sa hafva vi da blifvit begrafna 
med honom genom dopet till déden, 
pa det att, sisom Kristus vardt upp- 
vackt fran de déda genom Faderns 
harlighet, sa skola ock vi vandra i 
ett nytt lefverne. Kol, 2:12. Ef, 4:22¢. 

5 Ty om vi hafva blifvit inforlif- 
vade med honom genom en lika déd, 
sa skola vi ock blifva det genom en 
lika uppstandelse, 

Rom. 8:11f. Fil. 3: 10 f. 

6 vetande, att var gamla manni- 

_ ska har blifvit korsfast med honom, 


KAP. 6: 20. 


pa det att syndens kropp ma varda 
om intet, att vi icke mer skola tjina 
synden. Gal. 2:19f.. 5:24. 
7 Ty den som har dott, han ar 
rattfardigad fran synden. 1 Petr. 4:1. 
8 Hafva vi nu dott med Kristus, 
sa tro vi, att vi ock skola lefva med 
honom, oo, -2 Tim) 2:11; 
9 vetande, att Kristus, som 4r 
uppvackt fran de déda, dor icke mer; 
doden har icke mer makt 6fver ho- 


nom. Upp. 1:18. 
10 Ty hans dod var en dod fran 
synden en gang for alla, men hans 
lif 4r ett lif for Gud. Hebr. 9: 27 £. 
11 Sa hallen ock I f6re, att I aren 
déda fran synden, men lefven for 
Gud i Kristus Jesus, var Herre. 


12 Ma fordenskull synden icke 
harska i eder dédliga kropp, sa att I 
lyden hans lustar, 

13 och 6fverlamnen icke edra lem- 
mar sasom orattfardighetens redskap 
at synden, utan 6fverlamnen eder 
sjalfva at Gud, sAsom de dar lefva 
efter att hafva varit déda, och edra 
lemmar sdsom rattfardighetens red- 
skap at Gud. 

Rom. 12:1. Gal. 2:20. 1 Petr. 4:1 f. 

14 Ty synden skall icke rada é6fver ~ 
eder, ty I aren icke under lagen, 
utan under naden. Gal. 5: 18. 

15 Huru da? Skola vi synda, eme- 
dan vi icke aro under lagen, utan un- 
der naden? Bort det! 

1 Kor. 9:21. Gal 2:17 £. 

16 Veten I icke, att om I 6fver- 
lamnen eder sdsom tjainare 4t nagon 
for att lyda honom, aren I tjanare at 
den, hvilken I lyden, vare sig syn- 
dens till déd eller lydnadens till ratt- 
fardighet. Joh. 8:34. 2 Petr. 2:19. 

17 Men Gud vare tack, att I voren 
syndens tjanare, men hafven blifvit 
af hjartat lydiga den framstallning 
af laran, at hvilken I hafven blifvit 
ofverlamnade! 

18 Men da I dren frigjorda ifran 
synden, hafven I blifvit rattfardig- 
hetens tjanare. 1 Petr. 2:15. 

19 Jag talar efter manniskositt, 
for edert kétts svaghets skull. Ty 
likasom I hafven 6fverlimnat edra 
lemmar att tjana orenheten och 
orattfardigheten till orittfardighet, 
sa 6fverlamnen nu edra lemmar att 
tjana rattfardigheten till helgelse. 

20 Ty da I voren syndens tjanare, 
voren I fria ifran rattfardigheten. 


KAP. 6: 21. 


21 Hvad frukt haden I val da? 
Det, hvaréfver I nu blygens. Ty slu- 
tet pA sadant ar déd. 

Rom. 7:5. Fil. 3: 19. 

22 Men nu, emedan I 4ren fri- 
gjorda ifran synden och hafven blif- 
vit Guds tjinare, hafven I eder frukt 
till helgelse, och sAsom slut evigt lif. 

23 Ty syndens lén dr dédden, men 
Guds gafva ar evigt lif i Kristus Je- 
sus, var Herre. 1 Mos. 2:17. 

Jak. 1:15. Rom. 5:12, 18. 1 Kor. 15: 21 f. 


7 Kapitlet. 


De troendes frihet med afseende pd lagen och 
synden. Lagens vanmakti andens strid mot 
kottet. 


Filer veten I icke, mina bréder — ty 

jag talar till s4dana som kanna 
lagen — att lagen rader 6fver manni- 
skan, s& lange hon lefver. 

2 Ty den gifta kvinnan 4r genom 
lagen bunden vid mannen, sa lange 
han lefver; men om mannen dor, 4r 
hon lésgjord fran mannens lag. 

1 Kor. 7: 39. 

8 Alltsa, om hon gifver sig at en 
annan man, medan hennes man lef- 
ver, skall hon kallas 4ktenskapsbry- 
terska; men om mannen dor, ar hon 
fri ifran lagen, sa att hon icke ar 
aktenskapsbryterska, om hon gifver 
sig at en annan man. Matt. 5: 32. 

4 S& hafven ock I, mina bréder, 
blifvit dddade fran lagen genom 
Kristi kropp for att tillhéraen an- 
nan, namligen honom, som 4r upp- 
standen fran de doda, pa det att vi 
ma bara frukt at Gud. 

Rom. 8:2. Gal. 2:19f. 5:18, 22 f. 

5 Ty da vi voro i kéttet, voro de 
ayndiga lustar, som vacktes genom 
lagen, verksamma i vara lemmar 
till att bara frukt at doden. 

Rom. 6: 20 f. 

6 Men nu Aro vi lésgjorda fran 
lagen, doda fran den, i-hvilken vi 
hodllos fangna, sa att viskola tjana i 
Andens nya vésende och icke i bok- 
stafvens gamla vasende. 2 Kor. 3:6. 


7 Hvad skola vi dé siga? Ar la- 
gen synd? Bort det! Men synden 
kande jag icke utan genom lagen, ty 
jag hade icke vetat af begarelsen, 
om icke lagen hade sagt: ‘Du skall 
icke begara.’” Rom. 8:20. 2 Mos. 20:17. 

8 Men synden tog anledning och 


PAULI BREF TILL ROMARNA. 


verkade genom budordet i mig all 

begarelse, ty utan lag ar synden déd. 
Joh. 15: 22. Rom, 4:15. 5:18, 20. 

9 Och jag lefde en gang utan lag, 

men nar budordet kom, lefde synden 


upp, 

PHO och jag vardt dod, och budor- 
det, som var gifvet till lif, befanns 
vara mig till dod. 

83 Mos. 18:5. Hes. 20: 11, 13. 

11 Ty synden tog anledning och 
forférde mig genom budordet och d6- 
dade mig genom det. 

12 Alltsa ar visserligen lagen helig 
och budordet heligt och rattfardigt 
och godt. 1 Tim. 1:8. 

13 Har da det som ar godt blifvit 
mig till d6d? Bort det! Men synden 
har blifvit det, pa det att hon skulle 
visa sig vara synd, darigenom att 
hon medelst det som var godt verka- 
de min déd, pa det att synden skulle 
blifva 6fvermattan syndig genom 
budordet. 

14 Ty vi veta, att lagen dr and- 
lig, men jag dr k6ttslig, sald under 
synden. — 5 1 Kon. 21: 20, 25. 

15 Ty jag vet icke hvad jag gér, 
ty hvad jag vill, det gér jag icke, 
utan hvad jag hatar, det gor jag. 

Gal. 5: 17. 

16 Men om jag gor hvad jag icke 
A sa medgifver jag, att lagen dr 
god. 
17 Men nu ar det icke mera jag, 
som gor det, utan synden, som bor i 
mig. 

18 Ty jag vet, att i mig, det ar, i 
mitt kott, bor icke nagot godt; ty 
viljan har jag, men att gora det goda 
finner jag icke. 1 Mos. 6:5, 8: 21. 

19 Ty det goda, som jag vill, det 
gor jag icke, men det onda, som jag 
icke vill, det gér jag. 

20 Men om jag goér det jag icke 
vill, sa ar det numera icke jag, som 
gor det, utan synden, som bor i mig. 

21 Sa finner jag nu hos mig, som 
vill géra det goda, den lagen, att det 
onda lader vid mig. 

22 Ty jag har min lust till Guds 
lag efter den invartes manniskan; 

23 men jag ser en annan lag i mi- 
na lemmar, som kampar mot den 
lag, som 4r i min ande, och griper 


mig fangen i syndens lag, som ari — 


mina lemmar. Gal. 5; 17. 1 Petr. 2:11. 
24 Jag arma manniska, hvem skall 
fralsa mig fran denna dédens kropp? 
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25 Jag tackar Gud genom Jesus — 
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Kristus, var Herre. SA tjinar jag 
nu sjalf Guds lag med anden, men 
syndens lag med k6ttet. 

Joh. 8: 86. 1 Kor. 15: 57. 


8 Kapitlet. 


De troendes vandring i Anden och harliga 
Sormdner. 


S4 ar nu ingen férdémelse for dem 
som aro i Kristus Jesus. 

2 Ty Andens lag, som tillhér lifvet 
i Kristus Jesus, har gjort mig fri 
ifran syndens och dédens lag. 

1 Kor. 15: 45.. Rom. 6; 18, 22. 

38 Ty det som lagen icke kunde 
astadkomma, i det han var férsva- 
gad af kottet, det gjorde Gud, d& han 
sande sin Son i syndigt kétts liknelse 
och for syndens skull och férdémde 
synden i kéttet, 

Gal. 4:4f. Hebr. 2:14. 7:18f. Kol. 1:22. 

4 pa det att lagens fordran skulle 
varda fullbordad i oss, som icke vand- 
ra efter kéttet, utan efter Anden. 

5 Tyde kottsliga dro kéttsligt sin- 
nade, men de andliga dro andligt sin- 
nade. 1 Kor. 2: 14. 

6 Ty k6ttets sinne ar déd, men 
Andens sinne ar lif och frid, 

Rom. 6:21. Gal, 6: 8. 

7 emedan ké6ttets sinne dr fiend- 
skap mot Gud, ty det dr icke Guds 
lag underdanigt och kan icke heller 
vara det. 

8 Mende som 4ro i kéttet kunna 
icke tackas Gud. 

9 Men I aren icke i kéttet, utan i 
Anden, om Guds Ande annars bor i 
eder; men om nagon icke har Kristi 
Ande, sa hérer han icke honom till. 

1 Kor. 3:16. Gal. 4: 6. 

10 Men om Kristus 4r i eder, sa 
ar val kroppen déd fér syndens skull, 
as rape ar lif for rattfardighetens 
skull. 

11 Men om dens Ande, som upp- 
vackte Jesus fran de déda, bor i eder, 
sa skall den, som uppvackte Kristus 
fran de déda, géra afven edra dédli- 
ga kroppar lefvande fér sin Andes 
skull, som bor i eder. 

Rom. 6:4f. 1 Kor. 6:14. 2 Kor. 4:14. 


12 Sa sta vi da, mina bréder, icke 
i skuld hos kéttet, sA att viskola lef- 
va efter kéttet. Rom. 6: 18. 
13 Ty om I lefven efter kéttet, 
skolen I dé, men om I déden kroppens 
_ garningar med Anden, skolen I lefva. 
- Ef. 4:22 f. Kol. 3:5 f. 


‘var skroplighet, t 
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14 Ty alla som drifvas af Guds 
Ande, de aro Guds barn. 

15 Ty I hafven icke fatt trildo- 
mens ande ater till raddhaga, utan I 
hafven fatt barnaskapets Ande, i 
hvilken vi ropa: Abba, Fader! 

2Tim.1:7. Gal. 4:5f. 1 Joh. 4:18. 

16 Anden sjalf vittnar med var 
ande, att vi 4ro Guds barn. 

2 Kor. 1:22. 5:5. Ef. 1:18. 4:30. 

17 Men aro vi barn, sa dro vi ock 
arfvingar, nimligen Guds arfvingar 
och Kristi medarfvingar, om vi an- 
nars lida med honom, pa det att vi 
ock med honom ma varda forhirli- 
gade. 

Matt. 5:11. Apg. 14:22. 2 Tim. 2:11 f. 


18 Ty jag haller fore, att denna 
tidens lidanden Aro att akta fér intet 
mot den harlighet, som pa oss kom- 
mer att uppenbaras. 

Matt.5:12. 2Kor.4:17f. 1 Petr.1:6f. 4:13. 

19. Ty skapelsens trangtan bidar 
efter Guds barns upnen bare bie- 

20 Ty skapelsen har blifvit under- 
kastad vanskligheten, icke af. fri 
vilja, utan for dens skull, som har 
underkastat henne, pa en férhopp- 
ning, 

21 att ock sjalfva skapelsen  skall 
varda frigjord ifran férgangelsens 
traldom till Guds barns harliga fri- 

t 


et. 

22. Ty vi veta, att hela skapelsen 
med oss suckar och vandas anda 
till nu. 

23 Och icke hon allenast, utan ock 
vi sjalfva, som hafva Andens forst- 
ling, sucka inom oss och bida efter 
barnaskapet, var kropps foérlossning. 

2 Kor. 5: 2f. 

24 Ty i hoppet dro vi fralsta; men 
ett hopp, som synes, ar icke hopp, 
ty huru kan nagon hoppas det han 
ser? _2 Kor. 5:7. Hebr. 11:1. 

25 Men om vi hoppas det som vi 
joke se, sa forbida vi det med tala- 
mod. 


26 Sammalunda hjalper och Anden 
hvad_ vi skola 
bedja, sdsom sig bor, det veta vi 
icke, men Anden sjalf manar godt 
for oss med outsdgliga suckar. 

Jak. 4: 3. 

27 Och den som rannsakar hjartan 
vet hvad Andens sinne dr, ty efter 
Guds behag manar han godt fér de 
heliga. : 1 Kron. 28: 9. 

28 Men vi veta, att for dem som 


KAP. 8: 29. 


alska Gud samverkar allt till det 
basta, for dem som aro kallade efter 
hans uppsat. 

29 Ty dem, hvilka han har forut 
kant, har han ock forut bestamt, att 
de skulle vara lika hans Sons bild, pa 
det att han ma vara den férstfodde 
bland manga bréder. 

30 Och dem han har férut be- 
stimt, dem har han ock kallat, och 
dem han har kallat, dem har han ock 
rattfardiggjort, och dem han har 
rattfardiggjort, dem har han ock 
forharligat. : 


..81 Hvad skola vi da siga harom? 
Ar Gud fér oss, hvem kan vara mot 
oss? Ps. 56:12. 118: 6. 

82 Han, som icke har skonat sin 
egen Son, utan utgifvit honom for 
oss alla, huru skall han icke ock 
skanka oss allt med honom? 

Jes. 58:5. Joh. 8:16. Rom. 4:25. 5:6, 9. 

33 Hvem vill aklaga Guds utko- 
- yade? Gud dr den som rattfardigar. 

Jes. 50:8 f. 

34 Hvem ar, som vill fordéma? 
Kristus 4r den som har dott, ja, an 
mer, har uppstatt, som ock sitter pa 
Guds hégra sida, som ock manar 
godt for oss. 

Hebr. 1:3. 1 Petr. 3:22. 1 Joh. 2:1. 

85. Hvem skall skilja oss fran 
Kristi karlek? Né6d eller trangmal 
eller forféljelse eller hunger eller na- 
kenhet eller fara eller svard, 

86 sdsom det ar skrifvet: ‘‘For din 
skull varda vi dédade hela dagen, vi 
hafva blifvit aktade sdsom slakte- 
far’’? ps. 44:23. 1 Kor. 4:9. 2 Kor. 4:11. 

87 Men i allt detta ofvervinna vi 
rikligen genom den som har Alskat 
OSS. 1 Kor. 15: 57. 2 Kor. 2:14. 

38 Ty jag 4x viss darpa, att hvar- 
ken déd eller lif, eller anglar eller 
herradémen eller valdigheter, eller 
de ting, som aro, eller de ting, som 
skola komma, 

39 eller hoghet eller djuphet eller 
nagot annat skapadt skall kunna 


skilja oss fran Guds karlek, som 4r i. 


Kristus Jesus, var Herre. 


G Kapitlet. 
Guds sannfardighet och alimakt bevisad mot 
Israel. Judarnas forkastelse och hedningar- 
nas utkorelse. 


J talar sanning i Kristus — jag 
ljuger icke; mitt samvete bar mig 
vittnesbord i den Helige Ande — 


‘nad evinnerligen. 
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2 att jag har stor sorg och oaflat- 
ligt kval i mitt hjarta. Rom. 10:1. 

3 Ty jag onskade, att jag sjalf 
vore férbannad ifran Kristus for 
mina bréders skull, som dro mina 
anforvanter efter k6ttet, 2 Mos. 32:32. 

4 hvilka dro israeliter, hvilka bar- 
naskapet tillhér och harligheten och 
forbunden och lagstiftningen och 
gudstjansten och loftena, . 2 Mos. 4: 22. 

Ps. 147:19 f. Rom. 2:17. 8:2. Ef. 2.12. 

5 och hvilka faderna tillhéra, och 
fran hvilka Kristus ar efter kottet, 
hvilken 4r Gud 6fver allting, valsig- 
Amen. 

Matt. 1:1f. Joh. 1:1. Hebr. 1:8 f. 


6 Men icke ar det sa, att Guds ord 
har blifvit om intet, ty icke dro alla 
de israeliter,,som harstamma fran 


Israel, 4 Mos. 23: 19. 
Rom. 3:8. Joh. 8:39. Rom. 2:28. Gal. 6:16. 


7 icke heller aro de alla barn, dar- 
for att de dro Abrahams sad, utan 
‘‘Genom Isak skall sid uppkallas ef- 
ter dig’’, i 1 Mos. 21: 12. 

8 det ar, icke 4ro de Guds barn, 
som aro barn efter kottet, utan de 
som aro barn efter loftet, de raknas 
for sad. Gal. 4: 28. 

9 Ty detta var loftesordet: ‘‘Vid 
denna tid skall jag komma, och Sara 
skall hafva en son’’. 1 Mos. 18: 10, 14. 

10 Och icke det allenast, utan sa 
var det ock med Rebecka, som vardt 
hafvande genom en, namligen Isak, 
var iader. 1 Mos. 25:21 £. 

11 Ty forrin barnen voro fédda 
och de hvarken hade gjort godt eller 
ondt — pa det att Guds uppsat enligt 
utkorelsen skulle aga bestand, icke 
pa grund af garningar, utan af den 

allandes behag — ‘ 

12 vardt det sagdt till henne: 
“Den aldre skall tjana den yngre’’, 

13 sdsom det ar skrifvet: ‘‘Jakoh 
alskade jag, me Hsau_ hatade jag’’. 

al. 1:2 f. 


14 Hvad skola vi da saga? Icke 
kan val orattvisa finnas hos Gud? 
Bort det! 

5 Mos, 32:4. 2Kr6n. 19:7. Job8:3. 34:10. 

15 Ty till Moses sager han: ‘Jag 
skall forbarma mig 6fver den, dfver 
hvilken jag forbarmar mig, och vara 
baranerus te den, mot hvilken 
jag ar barmhartig.’’ 2 Mos. 88:19. 

16 Alltsa beror det icke af na nin 
vilja eller lépande, utan af 
barmhartighet; 


uds — 
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17 ty skriften sdger till Farao: 
“Just dartill har jag uppvackt dig, 
att jag skall bevisa min makt pa 
dig, och att mitt namn skall varda 
forkunnadt pa hela jorden.’’ 

2 Mos. 9:16. 

18 Alltsa forbarmar han sig 6fver 
hvilken han vill, och hvilken han vill 
forhardar han. . 


19 Nu torde du saga till mig: 
Hvarfor gor han da annu forebrael- 
ser? Ty hvem kan st& emot hans 
vilja? 

20 Naval, o manniska, hvem ar du, 
som vill tvista med Gud? Icke sager 
val verket till sin mastare: Hvarfér 
gjorde du mig sa? 

Jes. 45:9. 64:8. Jer. 18:6. 

21 Eller har icke krukomakaren 
makt 6fver leret till att af samma 
massa gora ett karl till heder, ett 
annat till vanheder? 2 Tim. 2: 20. 


22 Men om Gud, ehuru han vill 
visa sin vrede och kungora sin makt, 
med stor langmodighet har fordragit 
sin vredes karl, som voro tillredda 
till fortappelse, ‘ 

23 och det for att uppenbara sin 
harlighets rikedom 6fver sin barm- 
hartighets karl, hvilka han forut har 
beredt till harlighet! 

24 Sasom sadana har han ock kal- 
lat oss, icke allenast af judarna, utan 
ock af hedningarna, 

25 sdsom han ock sager hos Osea: 
“Det som icke var mitt folk, det 
skall jag kalla mitt folk, ochdenicke 
alskade, henne skall jag kalla den 
alskade; Hos. 2:23. 1 Petr. 2:10. 

26 och det skall ske, att pa den 
ort, dar det har varit sagdt till dem: 
I aren icke mitt folk, dar skola de 
kallas den lefvande Gudens barn.’’ 

Hos. 1: 10. 

27 Men om Israel ropar Esaias: 
“Ar an antalet af Israels barn sdsom 
sanden i hafvet, sa skall blott kvar- 
lefvan varda fralst, 

Jes 10:22f. Rom. 11:5. 

28 ty en afgérande och kort raken- 
skap skall Herren halla pa jorden’’; 

29 ochsdsom Hsaias har forutsagt: 
“Om Herren Sebaot icke hade lim- 
nat oss sad Ofrig, sa hade vi blifvit 
sdsom Sodom och hade blifvit lika 
Gomorra.”’ Jes. 1:9. 
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30 Hvad skola vi da siga? Jo, 
att hedningarna, som icke foro efter 
rattfardighet, hafva fatt rattfardig- 
het, namligen rattfardigheten af tro, 

31 och att Israel, som for efter 
rattfardighetens lag, icke har kom- 
mit till rattfardighetens lag. 

Rom. 10:2 f. 11: 7. 

32 Hvarfor? Darfor att det icke 
skedde af tro, utan sAsom af lagens 
garningar, ty de stétte sig mot stéte- 
stenen, 

33 sdsom det ar skrifvet: ‘‘Se, jag 
lagger i Sion en stétesten och en 
forargelseklippa, och den som tror pa 
honom skall icke komma pa skam.”’ 

Jes. 28:16.. Luk. 2:34. 1 Petr. 2:6. 


10 Kapitlet. 


Orsaken, hoarfor judarna gd miste om 
Srdisningen. 


Broder, mitt hjartas 6nskan och 
min bén till Gud ar for dem, att 
de ma blifva fralsta. 
2 Ty jag bar dem vittnesbérd, att 
de hafva nit for Gud, men icke visli- 


gen. Apg. 22: 8. 

3 Ty dade icke férsta Guds ritt- 
fardighet, utan sdka att uppriitta sin 
egen rattfardighet, hafva de icke 
blifvit Guds rattfardighet underda- 
niga. Rom. 9: 81 f. 

4 Ty Kristus dr lagens Ande till 
rattfardighet for hvar och en som 
tror. Matt. 5:17. Gal. 3: 24. 

5 Ty Moses skrifver om den ritt- 
fardighet, som Ar af lagen: ‘‘Den 
manniska, som haller det, skall diri- 
genom lefva.”’ 

3 Mos. 18:5. Hes. 20:11. Gal. 3:12. 

6 Menrattfardigheten af tro siger 
sa*: “Sag icke i ditt hjarta: hvem 
skall fara upp till himmelen?”’ det ar 
att hamta Kristus ned, 5 Mos. 30: 11 ei 

7 “eller: hvem skall fara ned i af- 
grunden?’’ det ar att himta Kristus 
upp fran de déda. 

8 Men hvad siger hon da? ‘‘Or- 
det ar dig nara, i din mun och i ditt 
hjarta.’”” Detta ar ordet om tron, 
hvilket vi predika. 

9 Ty om du med din mun bekanner 
Jesus sésom Herre och tror i ditt 
hjarta, att Gud har uppvackt honom 
fran de déda, s& varder du fralst. 

Matt. 10: 32. 
10 Ty med hjartat tror man till 


* Aposteln aberopar hir ett annat stille hos Moses och lagger de dir sagda orden i trosrittfar- 
aie 


dighetens mun. 5 Mos. 30:1 


KAP. 10: 11. 


rattfardighet, och med munnen be- 
kanner man till fralsning. 

11 Tyskriften siger: ‘‘Hvar och en 
som tror pa honom skall icke komma 
pa skam.”’’ Jes. 28: 16. 

12 Ty ingen Atskillnad ar mellan 
jude och grek, ty samme Herre ar 
ofver alla, rik fér alla dem som 
akalla honom, 

Apg. 15:9. Rom. 8:29. Ef. 2: 4, 7. 

13 ty ‘“‘Hvar och en som 4kallar 
Herrens namn skall varda fralst.”’ 
Joel 2: 32. 

14 Huru skola de da akalla den, 
pa hvilken de icke tro? Och huru 
skola de tro den som de icke hafva 
hort? Och huru skola de hora, utan 

att nagon predikar? 

15 Och huru skola de predika, om 
de icke varda sainda, sdsom det ar 
skrifvet: ‘‘Huru ljufliga aro icke de- 
ras fétter, som frid forkunna, deras, 
som godt forkunna’’? 

Jes, 52:7. Nah. 1:15. 


16 Dock hafva icke alla hérsam- 
mat evangelium. Ty Esaias sager: 
‘“‘Herre, hvem tror var predikan?’’ 

Jes, 53: 1. 

17 Sa ar tron af predikan och pre- 
dikan genom Guds ord. 

18 Men jag siger: Hafva de val 
icke hort? Jo, visserligen. ‘‘Deras 
ljud har utgatt o6fver hela jorden oc 
deras ord till varldens andar.’’ 

Ps: 19:5. Kol. 1:23. 

19 Men jag sager: Icke har val 
Israel varit okunnig darom? Forst 
sager Moses: ‘‘Jag skall uppvacka 
eder till ifver genom ett folk, som 
icke ar nagot folk, och reta eder 
genom ett oférstandigt folk.’’ 

5 Mos. 82: 21. 

20 Och-Esaias dristar sig till och 
sager: ‘“‘Jag har blifvit funnen af 
dem som icke sdkte mig, jaz har 
blifvit uppenbar for dem som icke 
fragade efter mig.”’ Jes. 65: V4) 

21 Men om Israel sager han: 
“Hela dagen har jag utrackt mina 
hander till ett ohérsamt och gen- 
strafvigt folk.’’ 


Il Kapitlet. 


Enskilda judar hafoa redan nu blifvit troen- 
de. Det judiska folkets dterupptagande. 


S3 siger jag nu: Icke har val Gud 
forkastat sitt folk? Bort det; ty 
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afven jag dr en israelit, af Abrahams 
sid, af Benjamins stam. 
5 Mos. 4:81. Fil. 3:5. 

2 Gud har icke forkastat sitt folk, 
hvilket han hade forut kant. Eller 
veten I icke hvad skriften sager om 
Elias, huru han upptrader infor Gud 
mot Israel, sagande: 

8 “Herre, de hafva drapt dina 
profeter och nedbrutit dina altaren, 
och. jag har blifvit lamnad allena 
kvar, och de fara efter mitt liz’’? 

1 Kon. 19:10. 

4 Men hvad sdager honom Guds 
svar? ‘Jag har latit kvar 4t mig 
sju tusen man, som icke hafva bojt 
kna for Baal.’”’ 1 Kon. 19:18. 

5 Likasa finnes ock i denna tiden 
en kvarlefva enligt utkorelsen af nad. 

Rom. 9: 27. . 

6 Men ar det af nad, sa ar det 
icke mer af garningar, annars blifver 
naden icke mer nad; men 4ar det af. 
garningar, sé dr det icke mer nad, 
annars 4r garningen icke mer gar- 
ning. 5 Mos. 9:4. Rom. 4:4 f. 

7 Huru ar det da? Det som Israel 
soker, det har han icke fatt; men 
de utkorade hafva fatt det, och de 
andra hafva blifvit forhardade, 


Rom. 9: 31. 

8 sdsom det ar skrifvet: ‘‘Gud har 
gifvit dem en forsoffningens ande, 
o6gon, att de icke skola se, och 6ron, 
att de icke skola hora, anda till den-. 
nadag.""* Jes. 6:9f. 29:10 f. 

9 Och David séger: ‘‘Varde deras 
bord till en snara och till ett giller 
och till en st6testen och dem till en | 
vedergallning; Ps. 69: 23 £. 

10 varde deras 6gon formérkade, 
at ae icke ma se, och bdj deras rygg 
alltid.’ 


11 Sa sdger jag nu: Icke hafva de 
val stott emot, pa det att de skulle 
falla? Bort det; utan genom deras 
fall har fralsningen vederfarits hed- 
ningarna, for att vacka dem till ifver. 

Matt. 22:8f. Apg. 13:46. 

12 Men har nu deras fall blifvit 
varldens rikedom och deras forminsk- 
ning blifvit hedningarnas rikedom, 
huru mycket mer deras fullhet! 

_ 18 Men till eder, hedningar, sager 
jag: Savidt jag nu dr hedningarnas 
apostel, arar jag mitt imbete, 

Apg. 9:15. 18:2. 22:21. Rom. 15: 16. Gal. 1:16, 

2:2,8. Ef. 3:8, 1Tim. 2:7. 2Tim. 1:11. 

14 om jag till afventyrs kan upp- 
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vacka dem som dro mitt kétt till ifver 
och fralsa nagra af dem. 

15 Ty om deras férkastelse Ar 
varldens férsoning, hvad skall dA de- 
ras upptagande blifva annat an lif 
ifran de déda? 

16 Ar forstlingen helig, sa dr ock 
hela degen helig, och om roten ar 
helig, sa aro ock grenarna heliga. 

17 Men om nagra af grenarna 
hafva blifvit afbrutna, och du, som 
ar af ett vildt oljetrid, har blifvit 
inympad bland dem och med dem 
delaktig af oljetradets rot och fet- 


ma, 

18 sa forhaf dig icke 6fver gre- 
narna. Men om du férhafver dig, 
s4 bar ju icke du roten, utan roten 
d: 


fo Du torde da saga: Grenarna 
blefvo afbrutna, pa det att jag skul- 
le inympas. ; 

20 Ratt sa; de blefvo afbrutna 
genom otron, men du star genom 
tron. Var icke stolt i ditt sinne, 
utan var i raddhaga. 

Ords. 28:14. Jes. 66:2. Fil. 2:12. 

21 Ty har Gud icke skonat de na- 
turliga grenarna, torde han icke hel- 
ler skona dig. 

22 Sa se nu Guds godhet och 
stranghet, stringhet mot dem som 
follo och godhet mot dig, saframt du 
forblifver i godheten; annars varder 
ock du afhuggen. Joh. 15: 2. 

23 Men afven de skola inympas, 
om de icke forblifva i otron, ty Gud 
ar maktig att ater inympa dem. 

24 Ty om du har blifvit afhuggen 
fran det af naturen vilda oljetradet 
och mot naturen wie beers i ett ddelt 
oljetrad, huru mycket mer skola da 
ej dessa, som Aro naturliga grenar, 
inympas i sitt eget oljetrad! 

25 Ty jag vill icke, mina bréder, 
att I skolen vara i okunnighet om 
denna hemlighet — pa det att I icke 
man anse eder sjalfva for visa — att 
forhardelse har endels traffat Israel, 
till dess hedningarnas fullhet har in- 
gatt. Luk. 21: 24, 

26 Och sa skall hela Israel varda 
fralst, sAsom det dr skrifvet: ‘‘Fran 
Sion skall férlossaren komma, och 
han skall bortskaffa ogudaktigheter- 
na fran Jakob. Jes. 59: 20 f. 

27 Och detta skall vara mitt for- 
bund med dem, da jag borttager de- 
ras synder.’’ Jer. 31:31 £. 

28 Efter evangelium dro de fien- 
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KAP. 12: 4, 


der, for eder skull; men efter utko- 
relsen dro de Alskade- fdr fadernas 
skull. 

29 Ty Guds nadegafvor och kallel- 
se aro sddana, att han icke angrar 
dem. 

30 Ty sasom ock I fordom icke 
trodden pa Gud, men nu hafven fatt 
barmhartighet genom dessas otro, 

Gal. 4: 8. 

31 sa hafva nu ock dessa icke 
trott, pa det att genom den barm-. 
hartighet, som har vederfarits eder, 
afven de matte fa barmhartighet. 

32 Ty Gud har inneslutit alla under 
otro, pa det att han skulle férbarma 
sig 6fver alla. Gal. 3: 22. 


33 O hvilket djup af rikedom och 
visdom och kunskap hos Gud! Huru 
outgrundliga aro icke hans domar, 
och huru outrannsakliga hans vagar! 

Job11:7. 36:22. 

34 Ty hvem har kant Herrens sin- 
ne? Eller hvem har varit hans rad- 
gifvare? 

Ps. 92:6. Jes. 40:13. Jer. 23:18. 1 Kor, 2:16. 

35 Eller hvem har gifvit honom 
nagot forut, sA att det skulle varda 
honom Aaterbetaldt? Job 41: 2. 

386 Ty af honom och genom honom 
och till honom Aro alla ting. Honom 
vare ara i evighet! Amen. 

Ords. 16:4, 1 Kor. 8:6. Kol. 1:16. 


12 Kapitlet. 
Alimanna formaningar till en kristlig vandel, 


& formanar jag nu eder, mina bré- 
der, vid Guds barmhartighet, att 
I frambaren edra kroppar till ett of- 
fer, som ar lefvande, heligt och Gud 
behagligt, eder fornuftiga guds- 
tjanst. Rom. 6: 13,16. 1 Petr. 2:5. 
2 Och skicken eder icke efter den- 
na varlden, utan forvandlen eder ge- 
nom edert sinnes foérnyelse, pa det 
att I man kunna préfva hvad som 
ar Guds goda, behagliga och full- 
komliga vilja. Ef. 4:23. 5:10, 17. 
3 Ty genom den nad, som: har 
blifvit mig gifven, tillsiger jag hvar 
och en som ar bland eder att icke 
tanka hégre om sig, fn han bor 
tanka, utan tainka hofsamt, allt ef- 
tersom Gud har tilldelat hvar och en 


‘trons matt. 


4 Ty sdsom vi i en enda kropp 
hafva manga lemmar, men alla lem- 


KAP. 12: 5. 


marna icke hafva samma forratt- 
ning, 
1 Kor. 12:12, 27. Ef.4:16. 1:28. Kol. 1:24. 

5 s& dro vi, de manga, en enda 
kropp i Kristus, men hvar for sig 
dro vi hvarandras lemmar 

6 och hafva olika gafvor efter den 
nad, som blifvit oss gifven. Har 
nagon profetia, s& vare hon i 6fver- 
ensstimmelse med tron; 

1 Kor. 12:4f. 1 Petr. 4:10. 

7 har nagon en tjanst, akte han 
pa tjansten; 4r nagon en larare, akte 
han pa larandet; 

1 Kor. 12:28. Ef. 4:11. 1 Petr. 4:11. 

8 formanar ndgon, akte han pa 
formanandet; gifver nagon, gifve 
han i enfald; styr nagon, gore han 
det med nit; 6fvar nagon barmhar- 
tighet, gére han det med gladje. 

Apg. 20:28. Matt.6:1. 5 Mos. 15:7 f. 
2 Kor. 9: 7. 


9 Karleken vare oskrymtad. Af- 
skyn det onda, hallen-eder fast vid 
det goda; 1 Tim. 1:5. 1 Petr. 1:22. 

- Ps. 34:15. 87:27. 97:10. Am. 5: 15. 

10. varen i brédrakarleken 6mhjar- 
tade mot hvarandra, forekommen 
hvarandra med hedersbevisning ; 
Hebr. 13:1. 2 Petr.1:7. Fil. 2:3. 1 Petr. 5: 5- 

11 varen i nitet icke troéga, varen 
brinnande i anden, tjanen Herren; 

Upp. 8:15 f. 

12 glidjens i hoppet, varen taliga 
i ndden, i bénen ihardiga; 

Rom. 15:13. Hebr. 10:36. 12:1. Jak. 5:7. 
Luk, 18:14. Ef. 6:18. Kol. 4: 2. 1 Tess. 5:16 f. 

13 delen med eder till de heligas 
nodtorft, vinnlaggen eder om gast- 
vanlighet. 

1 Kor. 16:1. Hebr. 18:2, 1 Petr. 4:9. 

14 Valsignen dem som forfdlja 
eder, valsignen, och férbannen icke, 
Matt. 5:44. Luk. 6:28. 1 Kor. 4:12. 

15 Glidjens med dem som aro gla- 
da, graten med dem som grata. 

16 Varen ens till sinnes med hvar- 
andra, trakten icke efter det som ar 
hégt, utan hallen eder till de ringa. 
Varen icke sidlfkloka. 

Rom. 15:5. 1 Kor. 1:10, Fil. 2:2. 
Ords. 3:7. Jes. 5:21. 

17 Vedergillen ingen ondt for 
ondt, utan befliten eder om det som 
ar godt infor hvar man. Ords. 20: 22. 

Matt. 5:38 f. 1 Tess. 5:15. 2 Kor. 8:21. 

18 Om mojligt ar, si mycket som 
pa eder beror, hafven frid med alla 
manniskor. — Mark. 9: 50. Hebr. 12:14. 

* Aposteln menar har Guds vrede. 


Ps. 131: 1. 
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19 Hamnens eder icke sjalfva, mi- 
na.dlskade, utan lamnen vreden* 
rum; ty det dr skrifvet: ‘‘Min ar 
hamnden, jag skall vedergalla, sager 
Herren.’’ —_ 3 Mos. 19:18. 5 Mos. 82: 35. 

20 Men ‘‘Om din ovan ar hungrig, 
sa gif honom mat, om han ar tors- 
tig, sd gif honom att dricka; ty om 
du gor detta, skall du samla glodande 
kol pa hans hufvud.”’ 

Ords. 25:21 f. 2Mos. 23:4f. Matt. 5: 44. 

21 Lat dig icke 6fvervinnas af det 
onda, utan 6fvervinn det onda med 
det goda. r 


13. Kapitlet. 
Foritsattning af det foregdende. 


Hyer och en vare underdanig den 
maktagande dfverheten. Ty ing- 
en 6fverhet finnes utan af Gud, och 
den 6fverhet, som finnes, ar forord- 
nad af Gud. Ords. 8: 15 f. 
Dan. 4:22. Tit. 8:1. 1 Petr. 2:13f. 

2 Darfor, den som satter sig upp 
mot 6fverheten, han star emot Guds 
férordnande, men de som motsta 
detta skola f4 dom 6fver sig. 

Ords. 24: 21 f. 

3 Ty de styrande dro icke till 
skrack for de goda garningarna, utan 
for de onda. Och vill du_slippa att 
frukta for 6fverheten? Gor da det — 
som ar godt, sa far du pris af henne; 

4 ty hon ar en Guds tjanare, dig 
till godo. Men gor du det onda, 
frukta da; ty hon bar icke svardet 
forgafves, utan dr en Guds tjanare, 
en hamnare, till straff for den som 
gor det onda. 

5 Fordenskull maste man vara un- 
derdanig, icke allenast for straffets 
skull, utan ock for samvetets skull. 

6 Darfoér gifven I ju ock skatt, ty 
de dro Guds tjanare och for detta 
Aandamal standigt verksamma. 

7 Sa gifven da at alla hvad I aren 
dem skyldiga, skatt at den hvilken 
skatt tillkkommer, tull At den hvilken 
tull tillkommer, fruktan at den hvil- 
ken fruktan tillkommer, heder at 
den hvilken heder tillkommer. 

Matt. 22: 21. 

8 Varen ingen nagot skyldiga, 
utom det att alska hvarandra; ty den 
som Alskar sin nasta, han har full- — 
bordat lagen. Gal. 5: 14, 

9 Ty detta: ‘‘Du skall icke géra 
hor, du _skall icke drapa, du skall 
icke stjala, du skallicke bara. falskt 
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vittnesbord, du skall icke begiira’’ 

och hvilket annat bud som helst, det 

sammanfattas allt i detta ord: ‘‘Du 

skall alska din nasta sAsom dig sjalf.’’ 
2 Mos. 20:13 f. 3 Mos. 19: 18, 

10 Karleken gGr sin ndsta intet 
ondt. Sa ar nu karleken lagens full- 
bordan. / 

1 Kor. 13:4f. 1Tim.1:5. Jak. 2:8. 

11 Och detta si mycket mer som 
vi veta tiden, att stunden redan ir 
inne, att vi skola uppstA fran sém- 
nen, ty fralsningen ar oss nu nir- 
mare, an da vi blefvo troende. 

Ef. 5:14. 1 Tess. 5:6. 

12 Natten ar framskriden, och da- 
gen ar nara; darfor latom oss _ bort- 
lagga morkrets garningar och iklada 
oss ljusets vapen. Ef. 5: 11. 6:13 f. 

13 Latom oss vandra skickligt, sa- 
som om dagen, icke i gillen och dryc- 
keslag, icke i otukt och utsvafning- 
ar, icke i kif och afund; 

Fil, 4:8. Ords. 28: 20. Luk. 21: 34. Gal. 5:19 f. 
IKor., 6:9.f. : Ef. 533,52 

14 utan ikladen eder Herren Jesus 
Kristus, och dragen icke omsorg om 
k6ttet till begarelser. 

Gal. 8:27. 1 Petr. 2:11. 


14 Kapitlet. 
Det raita forhdliandet mot de svaga i tron. 


Me antagen eder den som ar svag 
i tron, utan att déma 6fver tan- 
kar. Rom. 15:1, 7. 1 Kor. 9: 22. 

2 Den ene tilltror sig att 4ta hvad 
som helst, men den som ar svag, han 
ater gronsaker, 

3 Den som ater, forakte icke den 
som icke ater, och den som icke Ater, 
déme icke den som ater; ty Gud har 
antagit sig honom. Kol. 2: 16. 

4 Hvem ar du, som démer en an- 
nans tjanare? For sin egen herre 
star eller faller han; men han skall 
blifva staende, ty Gud har makt att 
halla honom uppe. Jak. 4: 12. 

5 Den ene gor skillnad mellan dag 
och dag, den andre anser alla dagar 
lika. Hvar och en vare fullt viss i 
sitt sinne. 

6 Den som aktar pa dag, han gor 
det for Herren, och den som icke ak- 
tar pa dag, han gor det for Herren; 
och den som ater, han gor det for 
Herren, ty han tackar Gud, och den 
_ som icke ater, han gor det for Her- 
ren och tackar Gud. 1 Kor. 10: 81. 
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7 Ty ingen af oss lefver for sig 

sjalf, och ingen dor for sig sjalf. 
1 Petr. 4: 2. 

8 Ty lefva vi, sa lefva vi for Her- 
ren, och do vi, sa-d6 vi for Herren. 
Ehvad vi nu lefva eller dé, hora vi 
Herren till. Gal. 2: 20. 

9 Ty fordenskull har Kristus bade 
dott och Ater blifvit lefvande och 
uppstatt, att han skall vara en Her- 
re Ofver bade déda och lefvande. 

2 Kor. 5: 15. 

10 Men du, hvarfér démer du din 
broder? Eller du andre, hvarfor for- 
aktar du din broder? Ty vi skola alla 
sta for Kristi domstol, 

11 ty detar skrifvet: ‘SA sant jag 
lefver, sager Herren, for mig skall 
hvarje kna bdjas, och hvarje tunga 
skall prisa Gud.’’ Jes. 45: 23. 

12 Alltsa4 skall dA hvar och en af 
oss infor Gud géra rikenskap for sig 
sjalf. Matt. 12: 36. 


13 Latom oss darfér icke mer dé- 
ma hvarandra, utan démen hellre sa, 
att ingen bor gifva sin broder anstét 
eller forargelse. 

Matt. 18:7. 1 Kor. 10: 82. 2 Kor. 6:3. 

14 Jag vet och ar forvissad i Her- 
ren Jesus, att intet ari sig sjalf 
orent; utan for den som haller nagot 
for orent ar det orent. apg. 10:14 ¢. 

1 Tim. 4:4. 1 Kor. 8:7. Tit. 1:15. 

15 Men om din broder blifver be- 
kymrad for din mats skull, sa vand- 
rar du icke mer efter karleken. Fér- 
darfva icke genom din mat den, for 
hvilken Kristus har dott. 1 Kor. 8:10¢. 

16 Laten darfér edert goda icke 
varda forsmadadt. 

17 Ty Guds rike ar icke mat och 
dryck, utan rattfardighet och frid 
oes fréjd i den Helige Ande. 

* 1Kor. 8:8. Rom. 5:1. 

18 Ty den som hari tjanar Kristus, 
han ar behaglig for Gud och bepréf- 
vad infor manniskorna. 

19 Latom oss darfér trakta efter 
det som framjar friden och den 6m- 
sesidiga uppbyggelsen. 

20 Nedbryt icke fdr mats skull 
Guds verk. Allt fr val rent, men 
for den manniska, som ater med an- . 
stot, ar det ondt. 

21 Det ar ratt att icke ata kott 
eller dricka vin eller géra nagot, 
hvaraf din broder tager anstét eller 
forargelse eller varder svag. 

1 Kor. 8: 13. 
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22 Har du tro, sé haf henne for 
dig sjalf infér Gud. Salig ar den 
som icke démer sig sjalf i det som 
han profvar vara ratt. 

23 Men den som 4r tveksam, han 
ar démd, om han ater, emedan det 
icke sker af tro, och allt som icke 


ar af tro, det ar synd. 


15 Kapitlet. 


Aposteln formanar till saktmod och enighet, 
angifver orsaken, hvarfor han skrifvit detta 
bref, samt lofvar att besdka kom. 


Ma vi, som 4ro starka, aro plistiga 
att bara de svagas skrépligheter 
och icke tackas oss sjalfva. 

1 Kor. 9:22. Gal. 6:1. 

2 Enhvar af oss séke att tackas 
sin nista, honom till godo, till upp- 
byggelse. 

1 Kor. 9:19. 10:24, Fil. 2:4 f. 

3 Ty icke heller Kristus tacktes 
sig sjalf, utan, sdsom det ar skrif- 
vet: ‘‘Deras forsmadelser, som for- 
smida dig, hafva fallit 6fver mig.’’ 

Ps. 69: 10. 

4 Ty allt hvad forut blifvit skrif- 
vet, det ar skrifvet till var undervis- 
ning, att vi genom talamod och ge- 
nom skrifternas trést ma hafva hop- 

et. 
Rom. 4:23 f. 1 Kor. 10:11. 2 Tim. 3: 16. 

5 Men talamodets och tréstens Gud 
gifve eder att inbordes vara ens till 
sinnes efter Kristus Jesus, 

1 Kor. 1:10. Fil. 2:2. 3:15 f. 


6 pA det att I endraktigt med en. 


mun man prisa Gud och var Herre 
Jesu Kristi Fader. 

7 Darfor antagen eder den ene 
den andre, sAsom ock Kristus har 
antagit sig oss, Gud till ara. 

Rom. 14: 1, 3. 

8 Men jag sager, att Jesus Kristus 
har blifvit omskarelsens tjinare for 
Guds sannings skull, for att stadfasta 
de léften, som varit gifna at faderna, 

Matt. 15: 24. Apg. 3: 25 f. : 

9 men att hedningarna ara Gud 
fér barmhartighetens skull, sdsom 
det dr skrifvet: ‘‘Fordenskull skall 
jag tacka dig bland hedningarna och 
ofsjunga ditt namn’’. 

Rom. 11:30. 2Sam. 22:50. Ps. 18: 50. 

10 Och ater sages det: ‘‘Gladjens, 

I hedningar, med hans folk’’; 
5 Mos. 32: 43. . 

11 och Ater: ‘‘Lofven Herren, alla 
hedningar, och prisen honom, alla 
folk’. Ps. 117: 1. 
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12 Och ater sdger Esaias: ‘‘Det 
skall vara Jesses rot, och den som 
uppstar fér att rada ofver hedning- 
arna; pa honom skola hedningarna 
hoppas’’. Jes. 11:1, 10. 

13 Men hoppets Gud_ uppfylle 
eder med all fréjd och frid i tron, pa 
det att I man 6fverfidda i hoppet ge- 
nom den Helige Andes kraft. 


14 Jag har ock sjalf den dfverty- 
gelsen om eder, mina bréder, att I 
ock sjalfva dren fulla af godhet, upp- 
fyllda med all kunskap, i stand att 
afven formana hvarandra. 

15 Dock har jag, mina bréder, for 
att ytterligare paminna eder, till en 
del skrifvit dristigare till eder, i 
kraft af den nad, som ar mig gifven 
af Gud, 

16 att jag skall vara en Jesu Kristi 
tjanare bland hedningarna, forrattan- 
de Guds evangelii offertjanst, pa det 
att hedningarna ma varda ett valbe- 
hagligt offer, helgadt genom den He- 
lige Ande, Rom. 11: 13. 

17 Jag har saledes berOmmelse i 
Kristus Jesus i det Gud tillhorer. 

18 Ty jag skallicke drista att tala 
om nagot, som icke Kristus, for att 
gora hedningarna lydaktiga, har ver- 
kat genom mig, med ord och garning, 

Rom. 1:5. 16: 26. 

19 genom teckens och unders kraft, 
genom Guds Andes kraft, sa. att jag 
fran Jerusalem och rundt omkring 
anda till Dlyrikum har fullgjort for- 
kunnandet af Kristi evangelium 

20 och satt min. 4ra.i att icke pre- 
dika evangelium dar Kristi namn var 
kandt, pa det att jag icke matte 
bygga pa en annans grund, 

2 Kor. 10: 15 f. 

21 utan, sdsom det ar skrifvet: 
“De, for hvilka intet varit kungjordt 
om honom, skola se, och de som icke 
hafva hort skola forsta’’. Jes, 52: 15, 


22 Darfor blef jag ock sa ofta for- 

hindrad att komma till eder. 
Rom. 1: 18. 

23 Men nu, da jag icke mera har 
utrymme i dessa trakter, och da jag 
sedan manga ar har langtat att kom- 
ma till eder, Rom. 1:10, 1 Tess. 3:10. 

24 skall jag, nar jag reser till Spa- — 
nien, komma till eder, ty jag hoppas 
att vid genomresan fa se eder och af — 
eder fortskaffas dit, sedan jag forst — 
i nagon man fatt hugnas af eder. 
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25 Men nu far jag till Jerusalem 

for att tjana de heliga. 
Apg. 19:21. 24:17. 

26° Ty Macedonien och Akaja haf- 
va funnit for godt att géra ett sam- 
manskott till de fattiga bland de he- 
liga i Jerusalem. 

1 Kor. 16:1. 2 Kor. 9: 2, 12. 

27 De hafva s& funnit for godt, 
och de sta i skuld hos dem, ty om 
hedningarna hafva fatt del i deras 
andliga goda, sa bora de ock vara 
dem till tjanst med sitt lekamliga 
goda. 1 Kor. 9:11. Gal. 6:6, 
28 Nar jag da har fullgjort detta 
och beseglat at dem denna insamling, 
vill jag darifran resa genom eder stad 
till Spanien. 

. 29 Och jag vet, att da jag kommer 
till eder, kommer jag med fullheten 
af Kristi evangelii valsignelse. 

Rom. 1: 11 


30 Men, mina bréder, jag formanar 
eder vid var Herre Jesus Kristus och 
vid Andens karlek, att I tillika med 
mig kampen i edra boner for mig till 

ud, 2 Kor. 1:10 f. 

81 pa det att jag ma blifva raddad 
fran de otrogna i Judeen, och min 
undsattning till Jerusalem ma varda 
valbehaglig for deheliga, 2 Tess. 3:2. 

32 sa att jag med gladje ma kom- 
ma till eder, genom Guds vilja, och 
vederkvicka mig med eder. 

383 Men fridens Gud vare med eder 
alla! Amen. 

Fil. 4:9. 1 Tess. 5:28. 2 Tess. 3:16. 


16 Kapitlet. 
Hialsningar och ytterligare formaningar. 


Ma jag anbefaller At eder var sys- 
ter Febe, som ar i forsamlingens 
tjanst i Kenkrea, 

2 att I mottagen hennei Herren, 
sasom det héfves de heliga, och hjal- 
pen henne i hvad sak hon kan beh6f- 
va eder, ty 4fven hon har sjalf varit 
en ARAL at manga och at mig 
sjalf. 


3 Halsen Priskilla och Agqvilas, 
mina medarbetare i Kristus Jesus, 


' Apg. 18: 2, 26. 

4 hvilka for mitt lif hafva vagat 
sin hals, och hvilka icke allenast jag, 
utan alla hednaforsamlingarna tacka, 

5 Halsen ock den férsamling, som 
' ar i deras hus. Hialsen Epinetus, 


KAP, 16: 21, 


min alskade, hvilken ar Akajas forst- 
ling at Kristus. 

6 Halsen Maria, som har haft myc- 
ket arbete for eder. 

7 Halsen Andronikus och Junias, 
mina frander och medfangar, som 
aro utmarkta bland apostlarna, hvil- 
ka ock fore mig kommit till Kristus. 

8 Halsen Amplias, min Alskade i 
Herren. : 

9 Halsen Urbanus, var medarbe- 
tare i Kristus, och Stakys, min 4ls- 
kade. 

10 Halsen Apelles, den i Kristus 
bepréfvade. Halsen dem som till- 
hora Aristobuli hus. 

11. Halsen Herodion, min frinde. 
Halsen dem af Narcissi hus, som Aro 
i Herren. 

12 Halsen Tryfena och Tryfosa, 


. hvilka arbeta i Herren. Halsen Per- 


sis, den 4lskade, som har mycket ar- 
betat i Herren. 

13 Halsen Rufus, den i Herren ut- 
korade, och hans och min moder. 

14 Halsen Asynkritus, Flegon, 
Hermas, Patrobas, Hermes och de 
bréder, som 4ro med dem. 

15 Halsen Filologus och Julia, Ne- 
reus och hans syster och Olympas 
och alla heliga, som 4ro med dem. 

16 Halsen hvarandra med en helig 
kyss. Alla Kristi forsamlingar hilsa 


eder. 1 Kor. 16: 20. 
2 Kor. 18:12. 1 Tess. 5:26. 1 Petr. 5:14. 


17 Men jag formanar eder, mina 
broéder, att I hafven akt pa dem som 
astadkomma sondringar och férargel- 
ser tvart emot den lara, som I haf- 
ven inhimtat, och viken fran dem. 

1Tim. 6:3f. 2Tim.3:2f. 2 Joh. v. 10. 

18 Ty sddana tjaina icke var Herre 
Jesus Kristus, utan sin buk, och be- 
draga med smekande ord och fagert 
tal de menlosas hjartan. ij), 3:18 £. 

19 Ty eder lydnad har kommit till 
allas kannedom. Darfor glader jag 
mig ofver eder; men jag vill, att I 
skolen vara visa till det goda och en- 
faldiga till det onda. 

Rom. 1:8. Matt. 10:16. 1 Kor. 14: 20. 

20 Men fridens Gud skall snarligen 
fortrampa Satan under edra fétter. 
Mae Herre Jesu Kristi nad vare med 
eder! 


21 Timoteus, min medarbetare, 
och Lucius och Jason och Sosipater, 
mina frander, halsa eder. Apg. 16:1. 
Fil, 2:19, 1 Tess, 3:2. Apg. 13,1. 17:5. 20:4, 


KAP. 16: 22. 


22 Jag, Tertius, som har skrifvit 
detta bref, halsar eder i Herren. 

23 Kajus, min och hela forsam- 
lingens vard. halsar eder. Erastus, 
stadens kassaférvaltare, och brodern 
Qvartus hialsa eder. 

Apg. 19:22. 2 Tim: 4: 20. 


24 Men honom, som formar stad- 
fasta eder, enligt mitt evangelium 
och Jesu Kristi predikan, enligt up- 
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penbarelsen af den hemlighet, som 
under eviga tider varit fortegad, 
Ef. 3: 20 f. 
25 men nu har blifvit uppenbarad 
och genom profetiska skrifter, enligt 


.den evige Gudens befallning, kun- 


gjord bland alla hedningar till trons 
lydnad, Ef. 1:9. 8:9. Kol. 1:26. 

26 Gud, den ende vise, genom Je- 
sus Kristus, honom vare dra i evig- 
het! Amen. 


Pauli forsta bref till korintierna. 


1 Kapitlet. 


Aposteln hdlsar de kristna i Korint, varnar 

dem for séndringar och erinrar dem ddrom, 

att innehdllet af hans predikan dr evangelium 
om den korsfaste Iristus. 


Paulus, genom Guds vilja kallad till 
Jesu Kristi apostel, och brodern 
Sostenes 2 Kor. 1:1. Apg. 18:17. 
2 till den Guds forsamling, som ar 
i Korint, de helgade i Kristus Jesus, 
de kallade heliga, tillika med alla 
dem som akalla var Herre Jesu Kristi 
namn pa hvarje ort, bade deras och 
var. 
Joh. 17:19. Et.1:1; 1 Tess. 4:7. 2 Tim. 1: 9. 
8 Nad vare med eder och frid af 
Gud, var Fader, och Herren Jesus 
Kristus! 
Rom. 1:7. 2 Kor.1:2. Gal.1:3. Ef. 1:2. 


4 Jag tackar min Gud alltid for 
eder skull for den Guds nad, som har 
blifvit eder gifven i Kristus Jesus, 

Rom. 1: 8. 

5 att I uti alla stycken hafven 
blifvit rika i honom, i allt ord och all 
kunskap, 2 Kor. 8:7. Kol. 1:9. 

6 sdsom vittnesbordet om Kristus 
har blifvit stadfast hos eder, 

7 sa att Ticke stan efter i nagon 
nddegafva, medan I vanten var Herre 
Jesu Kristi uppenbarelse, 

Fil. 3:20. Tit. 2: 13. 

8 hvilken ock skall stadfasta eder 
intill anden, sa att-I blifven oférvit- 
liga pa var Herre Jesu Kristi dag. 

2 Tess. 3:3. Kol. 1:22. 1Tess. 3:18. 5:23. 

9 Gud ar trofast, genom hvilken I 
hafven blifvit kallade till delaktighet 
i hans Son, Jesus Kristus, var Herre. 

1 Tess. 5:24, Joh. 15:5. 


10 Men jag formanar eder, mina 
broder, vid var Herre Jesu Kristi 
namn, att I fdren alla samma tal, 
och att inga sdndringar ma finnas 
bland eder, utan att I aren fullkom- 
nade i ett sinne och i en mening. 


Rom.-12:16. 15:5. Ef. 4:3. Fil. 2:2. 3:15 f, 
1 Petr. 3:8 


11 Ty ‘af Kloes husfolk har det 
blifvit beraéttadt for mig om eder, 
mina bréder, att tvister aro bland 
eder. 

12 Jag menar det, att hvar och en 
bland eder sager: ‘‘Jag haller mig 
till Paulus’’, ‘‘jag till Apollos’”’, ‘‘jag 
till Kefas’’, ‘‘jag till Kristus’’. 

Apg. 18:24. 1 Kor, 3:4. Joh. 1: 42. 

13 Ar da Kristus delad? Icke har 
val Paulus blifvit korsfast for eder? 
Eller hafven I blifvit dépta till Pauli 
namn? 

14 Jag tackar Gud, att jag icke har 
dépt nagon bland eder, utom Krispus 
och Kajus, Apg. 18:8. Rom. 16: 23. 

15 pa det att ingen ma saga, att 
jag har dépt till mitt namn. 

16 Jag har dock dépt afven Stefa- 
nas’ husfolk; for 6frigt vet jag icke, 
om jag har dopt nagon annan. 

1 Kor. 16: 15, 17. 


17 Ty Kristus har icke sandt mig — 


till att dépa, utan till att forkunna 
evangelium, icke med vist tal, pa 
det att icke Kristi kors matte for- 
lora sin kraft. 

1 Kor, 2:1, 4,18. 2 Petr. 1:16, 

18 Ty talet om korset Sr en dar- 
skap for dem som varda fértappade, 
men for oss, som varda fralsta, Ar 
det en Guds kraft. 

1. Kor. 4:10. Rom, 1: 16. 
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19. Ty det ar skrifvet: ‘‘Jag skall 
goéra om intet de visas vishet och for- 
kasta de forstandigas forstand’’. 

Job 5:12f. Jes. 29:14. 

20 Hvar ar nagon vis, hvar ar 
nagon skriftlard, hvar ar nagon af 
denna varldens klyftiga? Har Gud 
icke gjort denna varldens vishet till 
darskap? 

Jes. 33:18, Job 12:17. Rom. 1: 22. 

21 Ty emedan varlden icke genom 
sin vishet kinde Gud i Guds vishet, 
ticktes Gud genom daraktig predi- 
kan fralsa dem som tro; 

Matt. 11: 25. Luk. 10: 21. 

22 eftersom judarna begara tecken 
och grekerna soka vishet, 

Matt. 12:38. 16:1. Joh, 4:48. 6:30. 

23 men vi predika den korsfaste 
Kristus, for judarna en forargelse 
och fér grekerna en darskap, 

1 Kor. 2:14. 

24 men for dem som iro kallade, 
bade judar och greker, Kristus sa- 
som Guds kraft och Guds vishet. 

Rom. 1:16. 

25 Ty det daraktiga fran Gud ar 
visare 4n manniskorna, och det sva- 
ga fran Gud ‘ar starkare 4n manni- 
skorna. 

26 Ty sen, mina bréder, pa eder 
kallelse, att icke manga visa efter 
kéttet, icke manga maktiga, icke 
manga Adlingar 4ro kallade. 

Joh. 7: 48. 1 Kor. 2:8. 

27 Utan det i varlden daraktiga 
har Gud utvalt, pa det att han skulle 
komma de visa pa& skam, och det i 
varlden svaga har Gud utvalt, pa det 
att han skulle komma det starka pa 
skam. Matt. 11:25. Jak. 2: 5. 

28 Och det i varlden oadla och for- 
aktade har Gud utvalt, och det som 
intet var, pa det att han skulle gora 
om intet det som nagot var, 

29 pa det att intet kétt ma berém- 
ma sig infor honom. 

Rom. 3:27. Ef. 2: 9. 

380 Men af honom aren I uti Kris- 
tus Jesus, som har blifvit for oss till 
visdom fran Gud och till rattfardighet 
och till helgelse och till forlossning, 
Kol. 2:3. Jer. 23:5f. Jch.17:19. Rom, 4: 25. 

Ef. 1:7. 


31 pa det att, sasom det ar skrif- 
vet: ‘‘Den som berémmer sig, han 
berémme sig i Herren’’. 

Jer. 9:28. 2 Kor. 10:17. 
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KAP. 2: 12: 
2 Kapitlet. 


Evangelii predikan oberoende af manniskors 


konst och vishet, en frukt af Guds Andes 
uppenbarelse. 


()ch jag, mina bréder, d& jag kom 

till eder, kom icke for att med 

héga ord eller med hég vishet for- 

kunna for eder Guds vittnesbord; 
Apg. 18:1 f. 1 Kor. 1:17. 

2 ty jag holl icke fore, att jag 
bland eder visste nagot annat an Je- 
sus Kristus och honom korsfast. 

Gal. 6: 14. 

8 Och jag var hos eder i svaghet 
och i fruktan och i mycken bafvan. 
2 Kor, 10: 10. 

4 Och mitt tal och min predikan 
framstilldes icke i 6fvertalande ord 
af mansklig vishet, utan i Andens 
och kraftens bevisning, 

5 pa det att eder tro icke matte 
bero af manniskors vishet, utan af 
Guds kraft. 2 Kor. 4: 7. 


6 Vishet tala vi dock bland de full- 
komliga, men en vishet, som icke till- 
hdr denna varlden eller denna varl- 
dens yppersta, hvilka varda om intet, 

Jak. 3: 15. 

7 utan vi tala Guds hemlighetsfulla 
vishet, den fodrdolda, hvilken Gud 
fore tidens begynnelse har foérut be- 
stamt till var harlighet, 

Rom. 16:25. 1 Kor. 4:1. Ef. 3:9... Kol. 1: 26, 

8 och hvilken ingen af denna varl- 
dens yppersta har kant, ty om de 
hade kant henne, sa hade de icke 
korsfast harlighetens herre, 

Matt. 11:25. Apg. 13:27. Joh. 16:8. 
Apg. 3:17. -1 Tim. 1:18. 

9 utan, sdsom det 4dr skrifvet: 
‘“‘Hyvad intet 6ga har sett och intet 
é6ra hort och hvad i ingen manniskas 
hjarta har uppstigit, hvad Gud har 
beredt At dem som dlska honom’’. 

Jes. 64: 4. 

10 Men for oss har Gud uppenba- 
rat det genom sin Ande, ty Anden 
utrannsakar allt, ja, ock Guds djup- 
heter. Matt. 18:11. 16:17, 1 Joh. 2: 27. 

11 Ty hvilken manniska vet hvadi 
manniskan ar, utom manniskans an- 
de, som ari henne? Sa vet ock ingen 
hvad i Gud ar, utom Guds Ande. 

Jer. 17:9. Ords. 20: 27. 

12 Men vi hafva icke fatt varldens 
ande, utan den Ande, som ar af Gud, 
att vi ma kanna det som blifvit oss 
skankt af Gud; Rom. 8: 15. 


KAP. 2: 13. 


13 hvilket vi ock uttala, icke med 
ord, som mansklig vishet larer, utan 
med ord, som Anden larer, sa att vi 
forbinda andligt med andligt. 

2 Petr. 1: 16. 

14 Men en naturlig manniska fat- 
tar icke det som tillhér.Guds Ande, 
ty det ar henne en darskap, och hon 
kan icke begripa det, emedan det 
maste andligen bedémas. 

15 Den andlige dairemot bedémer 
allt, men varder sjalf af ingen be- 
domd. 

16 Ty hvem har kant Herrens sin- 
ne, sa att han skulle kunna undervisa 
honom? Men vi hafva Kristi sinne. 

Jes. 40:13. Jer. 23:18. Rom. 11: 34. 


3 Kapitlet. 


Apostein liliradttavisar de korintiska kristna 
Jor deras partisinne. 


(ch jag, mina bréder, kunde icke tala 

till eder sAsom till andliga, utan 
sasom till kéttsliga, sAsom till barn i 
Kristus. 

2 Mjolk gaf jag eder att dricka 
och icke mat, ty den férdrogen I da 
icke dnnu, och I férdragen den icke 
ens nu, ty I dren annu kottsliga. 

Hebr. 5:12 f. 

3 Ty da afund och kif och sénd- 
ringar finnas bland eder, aren I icke 
da kottsliga och vandren efter min- 
niskosatt? 

1 Kor. 1:11. Gal. 5:19f. Jak, 3:16. 

4 Ty nar en sager: ‘‘jag haller mig 
till Paulus’’, och en annan: ‘‘jag till 
Apollos’’, aren I icke da kéttsliga? 

i Kors lsi2. 

5 Hvad ar da Paulus? Hvad dr 
Apollos? De aro tjanare, genom hvil- 
ka I blifvit troende, och detta sisom 
Herren har gifvit 4t hvar och en. 

Apg. 18:24. 1 Kor. 16: 12. 

6 Jag har planterat, Apollos har 

vattnat, men Gud gaf vaxten. 
Apg. 18:24f. 19:1. 

7 Sa ar nu hvarken den nagot, som 
planterar, eller den som vattnar, 
utan Gud, som gifver vaxten. 

8 Men den som planterar och den 
som vattnar aro ett, och hvar och en 
skall fa sin lon efter sitt arbete. 

Ps. 62:13. Jer.17:10. 82:19. Matt. 16: 27. 

Rom. 2:6. Gal. 6:5. Upp. 2:28. 22:12, 

9 Ty vi aro Guds medhjalpare; I 
aren Guds akerfalt, Guds byggnad. 
2 Kor. 6:1. Ef, 2: 20 f. 

10 Efter den Guds nad, som har 
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blifvit mig gifven, har jag, sésom en 
vis byggmastare, lagt grunden, och 
en annan bygger darpa; men hvar 
och en ma se till, huru han bygger 
darpa. : 

11 Ty en annan grund kan ingen 
lagga an den som ar lagd, hvilken ar 
Jesus Kristus. Jes, 28:16. 1 Petr. 2:7. 

12 Men om nagon pa denna grund 
bygger med guld, silfver, dyrbara 
stenar, tra, ho eller stra, 

13° sa skall hvars och ens verk 
blifva uppenbart, ty dagen skall géra 
det klart, emedan han uppenbaras 
med eld, och elden skall préfva, huru- 
dant hvars och ens verk 4r. 

14 Om det verk, som nagon har 
byggt darpa, varder bestaende, skall 
han fa lon. 

15 Men varder nagons verk ned- 
brandt, sa skall han g& miste om 
den; men sjalf skall han varda frilst, 
dock sésom genom eld. 


16 Veten I icke, att I dren ett Guds 
tempel, och att Guds Ande bor i eder? 


1 Kor. 6:19. 2 Kor. 6:16. Ef. 2:20 f. 
Hebr. 3:6. 1 Petr. 2: 5. 


17 Om nagon. fordarfvar Guds 
tempel, honom skall Gud férdarfva, 
ty Guds tempel ar heligt, hvilket I 
aren. 

18 Ingen bedrage sig sjalf. Om 
nagon bland eder tycker sig vara vis 
i denna varlden, varde han en dire, 
pa det att han ma varda vis. 

Ords. 8:7. Jes. 5:21. 

19 Ty denna varldens vishet dr 
darskap infor Gud. Ty det ar skrif- 
vet: ‘‘Han fangar de visa i deras ill- 
fundighet’’, Job 5: 13. 

20 och ater: ‘‘Herren kanner de 
visas tankar, att de dro fafangliga’’. 

Ps. 94:11. 

21 Ingen berémme sig darfoér af 
manniskor, ty allt 4r edert. 

22 Det ma nu vara Paulus eller 
Apollos eller Kefas eller varld eller 
lif eller déd eller det som nu ar eller 
det som skall komma, allt ar edert: 
_ 23 men I aren Kristi, och Kristus 
ar Guds. 1 Kor. 11:8. 


4 Kapitlet. 


Paulus framstiller apostiarnas sjélférsakel- 
se till ett foreddme och varnar for hégmod. 


Det skall man halla oss for, att vi 
aro Kristi tjanare och férvaltare 
af Guds hemligheter. 
2 Kor, 6:4. Kol. 1: 25. 
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2 Sa sdker man nu hos férvaltarna 
intet annat fn att hvar och en skall 
finnas trogen. Luk. 12:42. 

3 Men mig Ar det en ganska ringa 
ting, att jag varder démd af eder 
eller af en mansklig dag; jag démer 
mig icke heller sjalf. 

4 Ty jag vet intet med mig; dock 
ar jag icke darigenom rattfardigad; 
men den som démer mig ar Herren. 

2 Mos. 34:7. Ps. 130:3. 148:2.. Job 9:2. 

5 Domen darfoér icke i fortid, in- 
nan Herren kommer, hvilken ock 
skall. bringa i ljuset hvad i morker 
ar fordoldt och uppenbara hjartans 
uppsat. Och da skall hvar och en fa 
sitt pris af Gud. 

Matt. 7:1. Rom.2:1. Upp. 20:12. 


6 Detta, mina bréder, har jag till- 
lampat pa mig och pa Apollos for 
eder.skull, pa det att I af oss matten 
lara att icke tanka utofver det som 
ar skrifvet, att 1 icke uppblasens mot 
en for en annans skull. 

Ords. 3:7. Rom. 12: 

7 Ty hvem utmarker “aig? Och 
hvad har du, som du icke har und- 
fatt? Men om du ocksa har undfatt 
nagot, hvarfér berémmer du dig, sa- 
som om du icke hade undfatt det? 
Joh, 3:27. Rom. 12:6. 1 Petr. 4:10. Jak. 1:17, 

8 I dren redan matta, I hafven re- 
dan blifvit rika, oss forutan hafven I 
blifvit harskare, och val vore, om I 
haden blifvit harskare, pa det att ock 
vi matte harska med eder. 

9 Ty mig tyckes, att Gud har fram- 
stallt oss apostlar sdésom de allra 
ringaste, sasom till déden démda, ty 
vi hafva blifvit ett skadespel for varl- 
den, bade for anglar och manniskor. 


Ps. 44:28. 2 Kor. 4:11. 1 Kor. 15: 30 f. 
Hebr. 10: 33. 


10 Vi aro darar for Kristi skull, 
men I dren kloka i Kristus, vi svaga, 
men I starka, I yee men vi forak- 
tade. rv. 2:3, 2 Kor. 13: 9. 

11 Anda till: ‘denna stund bade 
hungra och térsta vi och aro nakna 
och varda kindpustade och hafva in- 
tet stadigt hem 2 Kor. 4:8£. 11:23. 

12 och strafva och arbeta med vara 
hander. Da vi blifva bannade, val- 
signa vi; da vi forfoljas, fordraga vi; 
Apg. 18:3. 20:34. 1Tess. 2:9. 2 Tess. 3:8. 


Matt. 5:44, Luk. 6:28. 28:34: Apg. 7: 60. 
Rom, 12: 14. 


18. d& vi smiadas, tala vi goda ord; 
vi hafva blifvit sAsom varldens. af- 
skum och allas afskrade intill denna 
stund. Klag. 3: 45 f. 


KAP. 5: 5. 


14 Icke for att komma eder att 
blygas skrifver jag detta, utan sdsom 
mina dlskade barn férmanar j jag eder. 

1 Tess. 2: 11. 

15 Ty om I An haden tio tusen 
tuktomastare i Kristus, sé hafven I 
dock icke manga fader; ty i Kristus 
Jesus har jag fodt eder genom evan- 


. Gal. 4:19. Filem. v. 10. 
16 Darfor formanar jag eder: Blif- 
ven mina efterfoljare. 
1 Kor. 11:1. Fil. 3:17. 1 Tess. 1: 6. 2 Tess. 3: 9. 
17 Fordenskull har jag sandt till 
eder Timoteus, som 4r min alskade 
och trogne son i Herren, och han 
skall paminna eder mina vagar i 
Kristus, sisom jag allestades larer i 


alla forsamlingar. 
i Tim. 1:2. 2 Tim. 1:2. 

18 Men somliga hafva blifvit upp- 
blasta, iden formodan, att jag icke 
kommer till eder. 

19 Men jag skall snart komma till 
eder, om Herren vill, och lara kanna 
ae de uppblastas ord, utan deras 

raft 


aft. 

20 Ty Guds rike bestar ise i ye 
utan i kraft. 

21 Hvad viljen I? Skall Be one 
ma med ris till eder, eller med kar- 
lek och saktmodig ande? 

2 Kor. 10:2. 18:10. 


5 Kapitlet. 


Forsamlingen formanas att éfva tukt mot 
uppenbara synder. 


Det forljudes i allmanhet, att skér- 
lefnad ar ibland eder, och sadan 
skorlefnad, som icke ens bland hed- 
ningarna omnamnes, att en har sin 
faders hustru. 3 Mos. 18:8. 5 Mos. 27: 20. 

2 Och I dren uppblasta och haf- 
ven icke snarare blifvit bedrofvade, 
pa det att den som gjort denna gar- 
ning matte hafva blifvit utdrifven 
fran eder? 

8 Ty for min del har jag, franva- 
rande till kroppen, men narvarande i 
anden, redan, sasom vore Jag ee 
rande, démt, 2:5. 

4 att den som detta sa bedtitait 


han skall, i var Herre Jesu Kristi 


namn, da I och min ande kommit till- 
samman, med var Herre Jesu Kristi 
makt, 

5 ofverlamnas at Satan till kottets 
fordarf, pa det att anden ma blifva 
fralst pa Herren Jesu dag. 

Job1och2kap. 1 Tim. 1:20. 


KAP. 5: 6, 


6 Eder berémmelse ar icke god. 
Veten I icke, att litet surdeg syrar 
hela degen? Jak. 4:16. Gal. 5: 9. 

7 _Bortrensen den gamla surdegen, 
pa det att I man blifva en ny deg, 
sasom I aren osyrade. Ty vart paska- 
lamm ar ock slaktadt for oss, namli- 
gen Kristus. Jes, 58:7. 

Joh. 1: 29, 86. 1 Petr. 1:19. 1 Kor. 15:8. 

8 Alltsa, latom oss halla hégtid, 
. icke igammal surdeg, ej heller i elak- 
hetens och ondskans surdeg, utan i 
renhetens och sanningens osyrade 
deg. 2 Mos. 12:3 f. 


9 Jag skref till eder i mitt bref, 
att I skullen undvika umginge med 
horkarlar, 

2 Tess. 8:14. 2 Kor. 6:14. Ef. 5:11. 

10 dock icke i allmanhet med den- 
na varldens horkarlar eller giriga 
eller roffare eller afgudadyrkare, 
enar I ju da masten ga ut ur varl- 
den. 

11 Men nu skref jag till eder, att 
om nagon, som kallas broder, ar en 
horkarl eller en girig eller en afguda- 
dyrkare eller en smadare eller en 
drinkare eller en roffare, skolen I 
icke hafva umgange med honom eller 
ens ata tillsamman med en sAdan. 
Ords. 23:20. 24:1. Matt. 18:17, Rom. 16:17. 

2 Tess. 3: 6. 

12 Ty hvad tillkommer det mig att 
déma dem som 4ro utanfér? Doémen 
icke Idem som dro innanfér? 

13 Men dem som 4ro utanfor skall 
Gud déma. Drifven ut fran eder 
den som 4r ond. 

5 Mos. 18:5. 17:7. 22:21. 


6 Kapitlet. 


Férmaning att undvika réttegdngar. Frihe- 
tens bruk. Varning for otukt. 


[)iarfves nagon af eder, som har sak 

mot en annan, att ga till ratta 
infor de orattfardiga och icke infér 
‘de heliga? 

2 Eller veten I icke, att de heliga 
skola déma varlden? Och om virl- 
den domes af eder Aren I da ovir- 
diga att déma i de ringaste mal? 

Matt. 19: 28. Luk. 22: 29 f. 

3 Veten I icke, att vi skola déma 
ete Mycket mer da i timliga sa- 

er. 

4 Om I nu hafven timliga saker 
att afdoma , s& sitten Idem som dro 
foraktade i férsamlingen till domare. 
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5 Eder till blygd sager jag detta. 
Finnes da plang eder icke nagon vis 
man, som kan blifva skiljedomare 
for ‘sin broder? 

6 Utan broder gar till ratta med 
broder, och detta inf6r otrogna. — 

7 Det ar redaniallmanhet en brist 
hos eder, att I gAn till ritta med 
hvarandra. Hvarfér laten I icke 
hellre géra eder oratt? Hvarfér 1a- 
ten I icke hellre géra eder skada? 

Ords. 20: 22. Matt. 5:39, Luk. 6: 29. 
Rom. 12:17 f. 1 Tess. 5: 15. 

8 Men I goren sjalfva oratt och 
skada, och detta mot bréder. 

9 Eller veten I icke, att orattfar- 
diga icke skola arfva Guds rike? Fa- 
ren icke vilse. Hvarken horkarlar 
eller afgudadyrkare eller Aktenskaps- 
brytare eller veklingar eller dranga- 
skandare Kol. 3:5 f. 

10 eller tjufvar eller giriga eller 
drinkare eller smadare eller roffare 
skola arfva Guds rike. 

Gal. 5:19f. Ef. 5:5. 

11 Och detta voro somliga bland 
eder; men I hafven tvagit eder rena, 
I hafven blifvit helgade, I hafven 
blifvit rattfardiggjorda genom Her- 
ren Jesu Kristi namn och genom var 
Guds Ande. 

Ef. 2:1f. 5:8f. Kol. 8:7f. Tit. 3:3 £. 


12 Allt ar mig lofligt, men icke 
allt 4r nyttigt; allt ar mig lofligt, men 
jag skall icke lata mig behirskas af 
nagot. 1 Kor. 10: 28. 

13 Maten ar for buken och buken 
for maten, men Gud skall géra bada 
till intet. Men kroppen dr icke for 
skérlefnaden, utan for Herren, och 
Herren for kroppen, 

Matt. 15:17. Rom. 14:17. 

14 Och Gud har bade uppvackt 
Herren och skall uppvicka oss ge- 
nom sin makt. 

Apg. 2:24, 32: Rom. 8:11. 2 Kor. 4:14. 

15 Veten I icke, att edra kroppar 
aro Kristi lemmar? Skall jag nu taga 
Kristi lemmar och géra dem till en 
skékas lemmar? Bort det! 

.. 1 Kor. 12:27. Ef. 5:30. 

16 Eller veten I icke, att den som 
haller sig till en skéka, han blifver 
en kropp med henne? Ty de tu, he- 
ter det, skola varda ett kott. 


1 Mos. 2: 24, ' 
17 Men den som hAller sig till Her- 
ren, han ar en ande med honom. 


Flyn skérlefnaden. 
Joh, 17:21 f. Ef. 4: 4. 
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18 All synd, som en manniska gor, 
ar utom kroppen, men den som Ofyar 
skorlefnad, han syndar mot sin egen 


kropp. 
19 Eller veten I icke, att eder 
kropp ar ett den Helige Andes tem- 
el, hvilken bor i eder, och som I 
afven af Gud, och att I icke dren 
edra egna? 1 Kor. 8:16. 2 Kor. 6:16. 
20 Ty I aren dyrt kopta. Sa pri- 
sen nu Gud i eder kropp och eder 
ande, hvilka tillhéra Gud. 
1 Kor. 7:23. 1 Petr. 1:18,19. 2 Petr. 2:1. 


7 Kapitlet. 


Rdd och firmaningar angdende dktenskap 
och ogift stand samt angdende trdidom. 


Hv2d nu angar det, hvarom I haf- 
ven skrifvit till mig, sa ar det 
godt fér en man att icke komma vid 
en kvinna. 

2 Men for att undvika skérlefna- 
den hafve hvar man sin hustru och 
hvar kvinna sin egen man. 

3 Mannen gifve hustrun den skyl- 
diga émheten, och sammalunda afven 
hustrun mannen. 1 Petr. 3:7. 

4 Hustrun har icke makt ofver sin 
egen kropp, utan mannen; samma- 
lunda har icke heller mannen makt 
6fver sin egen kropp, utan hustrun. 

5 Afhallen eder icke fran hvar- 
andra, om icke till afventyrs efter 
é6fverenskommelse till en tid, att I 
man hafva ledighet till bénen, och 
kommen sedan ater tillsamman, pe 
det att Satan icke ma fresta eder for 
eder okyskhets skull. 

6 Men detta sAger jag sAsom ett 
medgifvande, icke sasom en fore- 
skrift. 

7 Ty jag ville, att alla manniskor 
vore sasom jag sjalf; men hvar och 
en har sin egen gafva af Gud, den 
ene sa, den andre sa. Matt 19:11. 

8 Men till de ogifta och till ankor- 
na sager jag: De géra ratt, om de 
forblifva ogifta, likasom jag. 

9 Men kunna de ej vara aterhall- 
samma, sa gifte de sig; det ar 
battre att gifta sig 4n brinna. 

10 Men dem som dro gifta bjuder, 
icke jag, utan Herren, att hustrun 
icke skall skilja sig fran mannen, 
Matt. 5:32. 19:6f. Mark, 10:11f. Luk. 16:18. 

11. men om hon har skilt sig, sa 
férblifve hon ogift eller forlike sig 
med mannen, och mannen férskjute 
- ej hustrun. 
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12 Men till de andra s&ger jag, 
icke Herren: Om en broder har en 
icke troende hustru, och hon sam- 
tycker att bo tillsamman med ho- 
nom, ma han icke forskjuta henne. 

13 Och om en hustru har en icke 
troende man, och han samtycker att 
bo tillsamman med henne, ma hon 
icke forskjuta honom. 

14 Ty den icke troende mannen ar 
helgad genom hustrun, och den icke 
troende hustrun ar helgad genom 
mannen; annars vore ju edra barn 
orena, men nu aro de heliga. 

15 Men om den icke troende skil- 
jer sig, sé lat honom skiljas. En 
broder eller syster 4r i sadana fall 
intet tvang underkastad, utan i frid 
har Gud kallat oss. 

16 Ty huru vet du, hustru, om du 
skall fralsa din man, eller huru vet 
du, man, om du skall fralsa din 
hustru? 1 Petr. 3:1. 

17 Blott vandre hvar och en sisom 
Herren har delat at honom, sdsom 
Gud har kallat honom. Och sa stad- 
gar jag i alla forsamlingarna. 

18 Har nagon blifvit kallad sisom 
omskuren, skaffe han sig icke forhud; 
har nagon blifvit kallad sasom oom- 
skuren, late han icke omskara sig. 

19 Omsk4relsen ar intet, och for- 
huden 4r intet; utan halla Guds bud. 

Gal. 5: 6. 6: 15. 

20 Hvar och en forblifve i den 
Ha ee i hvilken han har blifvit kal- 
ad. 

21 Har du sdsom tral blifvit kal- 
lad, sa bekymra dig icke; men om du 
ock kan blifva fri, sa bruka det 
hellre. 

22 Ty den, hvilken sAsom tral blif- 
vit kallad i Herren, ar Herrens fri- 
gifne, likasa ar den, hvilken blifvit 
kallad sisom fri, Kristi tral. 

Rom. 6; 18, 22. Gal. 5:18. Ef. 6: 6. 
1 Petr. 2: 16. 

23 I aren dyrt képta; blifven icke 
manniskors tralar. 1 Kor. 6: 20. 

1 Petr.'1718 £2" 2'Petr2: 1: 2'Kor, 11: 20: 

24 Hvar och en, mina bréder, fér- 
blifve infor Gud i det, hvari han har 
blifvit kallad. 


25 Men om jungfrurna har jag icke 
nagon Herrens foreskrift, utan jag 
sager min mening, sasom den dar af 
Herren har fatt barmhartighet att 
vara trovardig. 

26 Jag haller alltsa fore, att det 


KAP. 7: 27. 


for den narvarande nédens skull dr 
godt for en mianniska att forblifva 
sasom_hon ar. 

27 Ar du bunden vid hustru, sék 
icke skilsmdssa; ar du fri ifran hust- 
ru, sok icke hustru. 

28 Men om du ock gifter dig, sa 
syndar du icke, och om jungfrun gif- 
ter sig, sa syndar hon icke; dock 
skola sddana aAdraga sig lekamlig 
vederméda, och jag skonar eder 
garna. 

29 Men det saiger jag, mina bré- 
der, att tiden harefter ar kort, pa 
det att bade de som hafva hustrur 
ma vara sasom hade de inga, 

30 och de som grata sdsom grate 
de icke, och de som fréjda sig sasom 
fréjdade de sig icke, och de som képa 
sasom behdlle de icke, 

31 och de som bruka denna varlden 
sasom brukade de henne icke, ty den- 
na varldens vasende férgAs. 

Jes. 40:6. 1 Joh. 2:17. 

32 Men jag ville, att I voren utan 
bekymmer. Den ogifte bekymrar 
sig om det som tillhor Herren, huru 
han skall behaga Herren, 

33 men den gifte bekymrar sig om 
det som tillhér varlden, huru han 
skall behaga sin hustru. 

384 Och det dr en skillnad mellan 
hustrun och jungfrun: den ogifta be- 
kymrar sig om det som tillhér Her- 
ren, att hon ma vara helig bade till 
kropp och ande, men den gifta be- 
kymrar sig om det som tillhér varl- 
den, huru hon skall behaga sin man. 

35 Men detta siger jag till edert 
eget gagn, icke for att kasta nagon 
snara 6fver eder, utan for att framja 
arbarhet och ett orubbligt vidblif- 
vande vid Herren. 

36 Men om nagon menar sig hand- 
la otillb6rligt mot sin ogifta dotter, 
om hon ar-6fver mogen alder och det 
sa maste ske, s& gore han som han 
vill; han syndar icke, ma de gifta 
s 


ig. ; 

387 Men den som star fast i sitt 
sinne och icke ar nédtvungen, utan 
har makt att félja sin egen vilja och 
isitt sinne har beslutit att lata sin 
jungfru sa forblifva, han gor val. 

38 Den gor saledes val, som bort- 
gifter sin jungfru, och den som icke 
bortgifter henne gor bittre. 

39 En hustru dr bunden genom 
lagen, s& lange hennes man lefver, 
men om hennes man afsomnar, ar 


PAULI FORSTA BREF TILL KORINTIERNA. 198 


hon fri att gifta sig med hvem hon 
vill, blott det sker i Herren. 

bed Rom. 7: 2. 

40 Men lyckligare ar hon, efter 
min mening, om hon forblifver ogift; 
och afven jag tror mig hafva Guds 
Ande. 


8 Kapitlet. 


Rdd angdende fortdrande af kétt, som blifvit 
ofradt dt afgudar. 


Me om afgudaoffren veta vi, att vi 

alla hafva kunskap. Kunskapen 

uppblaser, men karleken uppbygger. 
Apg. 15: 20. Rom. 14: 8, 20 f. 

2 Och om nagon tycker sig veta 
nagot, vet han annu intet sisom han 
bor veta. Gal, 6:3. 1 Tim. 6:3f. 

3 Men om nagon alskar Gud, sa ar 
han kand af honom. 

4 Om 4tandet af afgudaoffren 
veta vi saledes, att ingen afgud fin- 
nes i varlden, och att ingen annan 
Gud ar, utom en. 


1 Kor. 10: 19._ 5 Mos. 4:89. 6:4. Mark. 12:29, 
Ef. 4:5. 1 Tim. 2:5, 


5 Ty om ock de finnas, som kallas 
gudar, vare sig i himmelen eller pa 
jorden, sdsom. manga gudar och 
manga herrar 4ro, 

6 sa hafva dock vi en enda Gud, 
Fadern, af hvilken allt ar och till 
hvilken vi aro, och en enda Herre, 
Jesus Kristus, genom hvilken allt ar 
och genom hvilken vi dro. ; 

Mal. 2:10. Ef. 3:9. 4:5f. Apg. 17:28. 


Rom. 11:36. Joh. 1:3. 18:13. Fil. 2:11: 
Kol. 1:16. Hebr. 1: 2. 


7 Men kunskapen finnes icke hos 
alla, utan somliga géra sig dnnu 
samvete angdende afguden och Ata 
sasom ate de ett afgudaoffer, och 
deras samvete, eftersom det dr svagt, 
blifver beflackadt. 

Rom. 14: 14, 28. 1 Kor. 10:28, 

8 Men maten framjar oss icke fér 
Gud. Ata vi, s4 aro vi icke battre; 
ata vi icke, sA dro vi icke samre. 

Rom. 14:17, 

9 Men sen till, att denna eder fri- 
het icke ma blifva till anstét fdr de 
svaga. Rom. 14:18, 20 f. Gal. 5:13. 

10 Ty om nagon ser, att du, som 
har kunskapen, sitter till bords i ett 
afgudahus, skall d& icke hans sam- 
vete, som Ar svag, styrkas till att 
ata afgudaoffren? 

11_ Och sa skall den svage brodern 
fordirfvas genom din kunskap, den 
broder, for hvilken Kristus har détt. 

Rom. 14: 15 f, i 
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12 Men rar I sdlunda synden mot 
bréderna och saéren deras svaga sam- 
vete, sa synden I mot Kristus. 

_13 Darfor, om mat ar min broder 
till anstot, sa vill jag aldrig nagon- 
sin ata kott, att jag icke ma blifva 
min broder till anst6t. 2 Kor. 11:29. 


9 Kapitlet. 
Aposteins bruk af sin frihet. 


At jag icke fri? Ar jag icke en 
apostel? Har jag icke sett Jesus 
Kristus, var Herre? Aren icke I mitt 
verk i Herren? Apg. 9:15 f. 13:2. 
Rom. 1:1. Gal. 1:1. 1 Kor. 4:15. 

2 Om jag icke for andra ar en 
apostel, sa ar jag det A4tminstone for 
eder, ty I 4reni Herren inseglet pa 
mitt apostlaambete. 

3 Detta ar mitt forsvar mot dem 
som satta sig till doms 6fver mig. 

4 Hafva vi icke rattighet att ata 
och dricka? —1 Kor. 9:14. 1 Tess. 2:7. 

5 Hafva vi icke rattighet att fora 

-med oss en hustru, som ar en syster, 
likasom de andra apostlarna och 
Herrens bréder och Kefas? 

Matt. 8:14. 

6 Eller hafva endast jag och Bar- 
nabas ingen ratt att vara fria ifran 
arbete? 2 Tess. 3:8 f. 

7 Hvem tjanar nagonsin i krig pa 
egen sold? Hvem planterar en vin- 
gard och ater icke af dess frukt? 
Eller hvem vaktar en hjord och ater 
icke af hjordens mjolk? 2 Tim 2:6. 

8 Icke talar jag val detta efter 
manniskosatt? Eller séger icke af- 
ven lagen detsamma? 

9 Ty i Moses’ lag ar det skrifvet: 
“Du skall icke binda munnen till pa 
oxen, som tréskar’’. Icke bekym- 
rar sig val Gud om oxar? 5 Mos. 25:4. 

10 Eller sager han det icke helt 
och hallet for var skull? Ty for var 
skull blef det skrifvet, att den som 
pléjer bér pléja pa en forhoppning, 
och att den som tréskar bor gora det 
i hopp att fa sin del. 2 Tim.2: 6. 

11 Om vi hafva satt at eder det 
andliga, ar det for mycket, om vi 
skulle skérda af edert lekamliga? 

Rom. 15: 27, Gal. 6: 6. 

12 Om andra hafva den rattighe- 
ten hos eder, manne icke 4nnu mer 
vi? Men vi hafva icke begagnat 

denna rattighet, utan vi fordraga 


KAP. 9:24. 


allt for att icke fororsaka nagot hin- 
der for Kristi evangelium. 
Apg. 20:33 f. 2 Kor. 11:9, 12. 12:18. 
1 Tess. 2: 7. 

13 Veten I icke, att desom forratta 
tempeltjansten fa sin foda ifran 
templet, och att de som tjana vid al- 
taret £4 sin del med altaret? 

8 Mos, 2;3. 6:16f. 4 Mos, 18:8. 5 Mos. 18:1. 

14 Likas& har ock Herren forord- 
nat, att de som forkunna evangelium 
skola lefva af evangelium. 

Matt. 10:9£ Luk. 10:7. 1 Tim. 5:17 f. 

15 Jag har dock icke begagnat 
mig af nagot sddant. Och detta har 
jag icke skrifvit for att sa skall ske 
med mig, ty jag ville hellre do, an 
att nagon skulle géra min berém- 
melse om intet. Apg. 20:34, 1 Kor. 4:12. 

1 Tess. 2:9, 2 Tess. 3:8. 2 Kor. 11:9f. 

16 Ty om jag forkunnar evange- 
lium, ar det icke nagon ber6mmelse 
for mig, ty jag maste sa goéra; och 
ve mig, om jag icke forkunnar evan- 
gelium! Rom. 1: 14. 

17 Ty om jag gor det af fri vilja, 
s& har jag lon, men gor jag det ovil- 
ligt, s4 ar mig dock det 4mbetet be- 
trodt. 1 Kor. 4:1. 

18 Hvilken dr da min lon? Jag 
skall, di jag predikar evangelium, 
framstalla Kristi evangelium for in- 
tet, sa att jag icke gor bruk af den 
rattighet jag har i evangelium. 

19 Ty ehuru jag ar oberoende af 
alla, har jag gjort mig till allas tja- 
nare fér att vinna de flesta. 

20 Och for judarna har jag blifvit 
sasom en jude for att vinna judar; 
for dem som aro under lagen sdsom 
vore jag under lagen for att vinna 
dem som aro under lagen. 

Apg, 16:8. 21: 23 f. 

21 For dem som aro utan lag har 
jag blifvit sisom vore jag utan lag, 
ehuru jag icke ar utan Guds lag, utan 
ar Kristi lag undergifven, pa det att 
jag ma vinna dem som dro utan lag. 


Gal. 2:3. 

22 For de svaga har jag blifvit sa- 
som svag for att vinna de svaga, for 
alla har jag blifvit allt for att pa allt 
satt fralsa nagra. 

Rom. 15:1 f. 2 Kor. 11:29. 1 Kor. 10: 33. 

23 Men detta gor jag for evangelii 
skull, pa det att afven jag ma varda 
delaktig daraf. 


24 Veten I icke, att de som lépa 
pa vadjebanan lopa val alla, men en 


KAP. 9; 25. 


far segerlénen? Lépen sa, pa det att 
I skolen fa den. 

25 Men hvar och en som deltager 
i en taflingskamp ar aterhdllsam i 
allt: dessa for att fa en férganglig 
krona, men vi en ofdrganglig. 
~ 26 Jag loper darfor sa, som nar 
det icke galler nagot ovisst; jag fak- 
tar sa. som en, hvilken icke hugger i 
vadret, 

27 men jag spaker min kropp och 
underkufvar honom, pa det att jag 
icke ma predika for andra och sjalf 
icke halla profvet. 


10 Kapitlet. 
Varning for synd, sdrskildt for frihetens 
missbruk med hdnsyn till fortdrandet af 
off erkott. 


J28 vill icke, mina bréder, att I sko- 
len vara okunniga darom, att vara 
fader voro alla under skyn och gingo 
alla genom hafvet 
2 Mos. 18:21. 14:21 f. 4 Mos. 9:15 f. 

2 och blefvo alla dopta till Moses i 
skyn och i hafvet 

3 och ato alla samma andliga mat 

2 Mos. 16:14 f. 

4 och drucko alla samma andliga 
dryck, ty de drucko ur en andlig 
klippa, som medféljde dem, och klip- 
pan var Kristus. 

2 Mos. 17:6. 4 Mos. 20:10f. Jes 43: 20. 

5 Men de flesta af dem voro icke 
behagliga for Gud, ty de blefvo ned- 
slagnai6knen. 4 Mos, 14: 29f, 26: 65. 

6 Men detta har blifvit forebilder 
for oss, att vi icke skola hafva begi- 
relse till det onda, sAsom de hade be- 
garelse dartill. 4 Mos. 11:4 ¢, 

7 Varen icke heller afgudadyrkare, 
sasom somliga af dem, sasom det dr 
skrifvet: ‘‘Folket satte sig ned till 
att ata och dricka, och de stodo upp 
till att leka’’. 2 Mos. 32:1 £. 

8 Latom oss icke heller é6fva skér- 
lefnad, sasom somliga af dem éfvade 
skérlefnad och féllo pa en dag tjugu- 
tre tusen. 4 Mos, 25:1 f. 

9 Latom oss icke heller fresta 
Kristus, sdsom somliga af dem fres- 
tade honom och blefvo dédade af or- 
marna. 4 Mos. 21:5 £. 

10 Knorren ock icke, sAsom som- 
liga af dem knorrade och blefvo dé- 
dade af fordairfvaren. 4 Mos. 14 kap. 

11 Men allt detta vederfors dem 
till en férebild och blef skrifvet till 
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varning for oss, inpa hvilka tidernas 
ande har kommit. 
Rom. 15: 4. 1 Kor. 9: 10. 

12 Ma darfér den som tycker sig 

sta se till, att han icke faller. 
Rom. 11 20. ‘ 

13 Ingen frestelse har pakommit 
eder, utan den mansklig ar; men Gud 
ar trofast, som icke skall tillata, att 
I blifven frestade 6fver eder firma- 
ga, utan med frestelsen afven gifva 
utgangen, att I man kunna utharda 
henne, 


14 Darfér, mina alskade, flyn ifran 
afgudadyrkan. 

2 Kor. 6:15 f. 1 Joh. 5:21. 

15 Jag talar sasom till forstandiga; 
bedémen sjalfva hvad jag sig ¢. 

16 Valsignelsens kalk, som vi val- 
signa, 4r han icke en delaktighet af 
Kristi blod? Det bréd, som vi bryta, 
ar det icke en delaktighet af Kristi 
kropp? Matt. 26:26 £. 

17 Emedan det ar ett bréd, dro vi, 
de manga, en kropp, ty vi varda alla 
af det ena brédet delaktiga. 

Rom. 12:5, 1 Kor. 12: 27. a: 

18 Sen pa Israel efter kéttet. Aro 
icke de som ata af offren delaktiga 
af altaret? 

3 Mos. 2:3. 726,14. 1 Kor. 9:18. 

19 Hvad ar det d& jag sager? 
Manne, att en afgud dr nagot, eller 
att ett afgudaoffer ar nagot? 

1 Kor. 8: 4, 

20 Nej, utan att hvad nedningarna 
offra, det offra de at onda andar och 
icke 4t Gud. Men jag vill icke, att 
I skolen hafva nagot gemensamt med 
de onda andarna. 

3 Mos, 17:7. 5 Mos. 32:17. Ps. 106: 37. 

21 I kunnen icke dricka Herrens 
kalk och onda andars kalk. I kunnen 
icke hafva del i Herrens bord och i 
onda andars bord. 2 Kor. 6: 15. 

22 Eller skola vi reta Herren? Icke 
aro val vi starkare an han? 

5 Mos. 82: 21. 


23 Allt ar mig lofligt, men icke 
allt 4r mig nyttigt. Allt ar mig lof- 
ligt, men icke allt uppbygger. 

1 Kor, 6: 12. 


24 Ingen sdéke sitt, utan enhvar : 


den andres basta. 
Rom, 15:1f. 1 Kor. 18:5. Fil. 2:4 f, 
25 Allt det som sialjes i kéttboden, 
det daten, utan att for samvetets skull 
gora nagon undersdkning. 


, 


ae 
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26 Ty jorden ar Herrens och allt 
hvad darpa ar. 

2 Mos, 19:5. Ps. 24:1. 50: 12. 

27 Och om nagon af de otrogna 
bjuder eder och I viljen ga, sa aten 
af allt som sattes for eder, utan att 
fér samvetets skull gora nagon un- 
dersékning. 

28 Men om nagon sager till eder: 
detta Ar offradt at afgudar, sa Aten 
icke daraf, for hans skull, som till- 
kannagaf det, och for samvetets skull. 

1 Kor. 8: 10 f. 

29 Jag menar icke ditt eget sam- 
vete, utan den andres. Ty hvarfor 
skulle min frihet démas af en annans 
samvete? Rom. 14: 16. 

380 Om jag ater daraf med tacksa- 
gelse, hvarfor skulle jag smadas for 
det, hvarfor jag tackar? 

Rom. 14:6. 1 Tim. 4: 4. 

81 SAledes, antingen I aten eller 
dricken, eller hvadhelst I goren, g6- 
ren allt till Guds ara. Kol. 3:17. 

82 Varen icke till anstot, hvarken 
for judar eller for greker eller for 
Guds forsamling, Rom. 14: 13. 

33 sdsom ock jag fogar mig i allt 
efter alla, icke sdkande min, utan de 
mangas nytta, att de ma blifva 
fralsta. Rom. 15:2. 1 Kor. 9:19. 


ll Kapitlet. 


Varning mot hvarjehanda oskick vid guds- 


tjdnsten och vid natloardens bruk. 


Varen mina efterféljare, sisom ock 
jag ar Kristi. 
1 Kor. 4:16. Fil. 3:17. 1 Tess. 1:6. 2 Tess. 3: 9. 


2 Jag prisar eder, mina bréder, att 
I uti allt hafven mig i minne och hal- 
len eder till de foreskrifter jag har 
gifvit eder. 

3 Men jag vill, att I skolen veta, 
att Kristus ar hvar mans hufvud, 
och att mannen ar kvinnans hufvud, 
och att Gud ar Kristi hufvud. 

Ef. 5:28. Joh. 14:28. 1 Kor. 3:23. 15:27 f. 
.4 Hvar man, som, da han beder 
eller profeterar, har nagot pa hufvu- 
det, vanarar sitt hufvud. 

5 Men hvar kvinna, som beder 
eller profeterar med ohdljdt hufvud, 
vanarar sitt hufvud, ty det ar allde- 
les detsamma som vore hon rakad. 

6 Ty om en kvinnaicke hdljer sig, 
si ma hon ock lata see hope sitt har; 
men om det ar skamligt for en kvin- 
na att lata klippa eller raka sig, sa 

hélje hon sig. 5 Mos. 22:5. 


KAP. 11: 22 


7 Ty mannen bor icke hélja sitt 
hufvud, emedan han ar Guds afbild 
och ara, men kvinnan ar mannens ara. 

1 Mos. 1:26 f. 5:1. 9:6. 

8 Ty mannen ar icke af kvinnan, 

utan kvinnan af mannen, 
1 Mos. 2: 18 f. 

9 och icke heller skapades man- 
nen for kvinnans skull, utan kvinnan 
for mannens skull. 

10 Darfor bor kvinnan hafva ett 
maktens tecken pa sitt hufvud, for 
anglarnas skull. 

11 Dock ar i Herren hvarken man- 
nen utan kvinnan eller kvinnan utan 
mannen. 

12 Ty sdsom kvinnan ar af man- 
nen, sa ar ock mannen genom kvin- 
nan, men allt ar af Gud. 

13 D6men inom eder sjalfva. H6f- 
ves det, att en kvinna ohdljd beder 
till Gud? 

14. Eller larer icke sjalfva naturen 
eder, att om en man har langt har, 
lander det honom till vanheder, 

15 men att om en kvinna har 
langt har, lander det henne till ara, 
ty haret ar henne gifvet till att skyla 
sig med? 

16 Men om nagon vill tvista har- 
om, sa hafva vi icke en sadan sed, 
ej heller Guds forsamlingar. 

1 Tim. 6: 3 f. 


17 Da jag bjuder detta, kan jag 
icke prisa, att I kommen tillsamman 
icke till forbattring, utan till forvar- 
ring. 

18 Ty forst hor jag, att nar I 
kommen tillsamman i forsamlingen, 
sondringar finnas bland eder, och till 
en del tror jag det. 1 Kor. 1:10£. 

19 Ty bland eder maste ock par- 
tier finnas, pa det att de rattsinniga 
ma varda uppenbara bland eder. 

Matt. 18:7 Luk. 17: 1. 

20 Nar I darfor kommen tillsam- 
man, sa ar det icke en Herrens mal- 
tid I hallen. 

21 Ty vid atandet tager hvar och 
en i forvag sin egen maltid, och den 
ene ar hungrig och den andre ar 
drucken. 

22 Hafven I da icke hus, dar I 
kunnen ata och dricka, eller forak- 
ten I Guds férsamling, och viljen I 
komma dem att blygas, som intet 
hafva? Hvad skall jag saga eder? 
Skall jag prisa eder? Hari prisar jag 
eder icke. 


KAP. 11: 23. 


23 Ty jag har fran Herren und- 
fatt, hvad jag ocksA har meddelat 
eder, att Herren Jesus i den natt, da 
han vardt forradd, tog ett bréd 
Matt. 26:26f. Mark. 14:22f. Luk. 22:19 f. 

24 och tackade och brét det och 
sade: Tagen, aten. Detta dr min le- 
kamen, som brytes for eder; géren 
detta till min Aminnelse. 

25 Sammalunda tog han ock kal- 
ken efter maltiden och sade: Denna 
kalk ar det nya férbundet i mitt 
blod; géren detta, s4 ofta I dricken, 
till min Aminnelse, 

26 Ty sa ofta I aten detta bréd 
och dricken denna kalk, forkunnen I 
Herrens déd, till dess han kommer. 

Apg. 1:11. 

27 Darfér, hvilken som ovardigt 
ater detta bréd eller dricker Herrens 
kalk, han varder saker pA Herrens 
lekamen och blod. 

28 Men préfve en minniska sig 
sjalf, och ate sA af brédet och dricke 
af kalken. 2 Kor. 18:5. 

29 Ty den som ovardigt ater och 
dricker, han Ater och dricker sig sjalf 
en dom, emedan han icke démer ratt 
‘om Herrens lekamen. 

30 Darfor 4ro ock bland eder 
manga svaga och sjuka, och manga 
aro afsomnade. 

31 Ty om vi démde ratt om oss 
sialfva, sa vorde vi icke démda. 

Ps. 32: 5, 

32 Men da vi varda démda, varda 
vi tuktade af Herren, pa det att vi 
icke ma varda fordémda med virlden. 

Hebr. 12:5 f. 

33 Darfor, mina bréder, nar I kom- 
men tillsamman for att ata, sA van- 
ten pa hvarandra. 

34 Men ar nagon hungrig, sA Ate 
han hemma, pA det att I icke man 
sammankomma till dom. Om det 
ofriga vill jag forordna, nar jag kom- 
mer. 


12 Kapitlet. 
Andens enhet i de olika nddegdfuorna. 


Me om de andliga g&fvorna vill 
jag icke, mina bréder, att I sko- 
len vara okunniga. 

2 I veten, att I voren hedningar, 
som laten fora eder bort till de stum- 
ma afgudarna, allt eftersom I blef- 
ven forda. 

1 Kor. 6:9f, Ef. 2:11f. 1Tess. 1:9, 
3 Darfor gér jag eder kunnigt, att 
* Se Apg. 10: 46, 
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ingen som talar genom Guds Ande 
sager: forbannad ar Jesus, och att 
ingen kan saga: Jesus ar Herre, utan 
genom den Helige Ande. 

Mark. 9:39, 2 Kor. 8:5. 

4 Gafvorna iro mangahanda, men 
Anden ar densamme. 

Rom. 12:6. Hebr, 2:4. 1 Petr. 4:10. Ef. 4:4. 

5 Och ambetena dro mangahanda, 
men Herren ar densamme. 

Rom. 12:7. Ef. 4:11. 

6 Och kraftverkningarna dro 
mangahanda, men det dr samme 
Gud, som verkar allt i alla. 

7 Men at hvar och en gifves An- 
dens uppenbarelse till gagn. 

8 Ty at en gifves genom Anden 
att tala vishet, At en annan att tala 
kunskap efter samme Ande, 

9 at en annan tro genom samme 
Ande, at en annan gafvorna att bota 
sjuka genom samme Ande, 

Mark. 16:18. Luk. 10:9. Jak. 5:14 €; 

10 at en annan kraftverkningar, 
at en annan profetia, At en annan 
bedémande af andar, At en annan &t- 
skilliga slags talande med tungor*, 
at en annan uttydningen af det med 
tungor talade. Ape. 6:8. 

11 Men allt detta verkar den ene 
och samme Anden, utdelande at hvar 
och en sitt, sisom han vill. 

1 Kor. 7:7. Ef. 4:7. 


12 Ty likasom kroppen 4r en och 
har manga lemmar, men alla lem- 
marna i  kroppen, fastiin de iro 
manga, dro en kropp, s& dr det ock 
med Kristus. — Rom.i2:4, Bf. 4:16. 

13 Ty ien Ande hafva vi alla blif- 
vit dopta till en kropp, antingen vi 
aro judar eller greker, tralar eller 
fria, och hafva alla druckit af en 
Ande. Ef.2:14f. Kol 3:11. Gal, 3:98 

14 Ty kroppen 4r icke helier en 

lem, utan manga. 
_ 15 Om foten skulle saga: emedan 
jag icke ar hand, s& tillhor jag icke 
kroppen, skulle han darféor icke till. 
hora kroppen? 

16 Och om 6rat skulle saga: eme- 
dan jag icke ar éga, sA tillhér ja 
icke kroppen, skulle det darfér icke 
tillhéra kroppen? 

17 Om hela kroppen vore ga, 
hvar blefve da hérseln? Vore han 
hel och hallen hérsel, hvar blefve d4 
lukten? 

18 Men nu har Gud satt hvar och 
en af lemmarna i kroppen sAsom han 
har velat. 
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19 Och om alla lemmarna vore en 
enda lem, hvar blefve da kroppen? 

20 Men nu dro val lemmnarna 
manga, men kroppen ar en. 

21 Ogat kan icke saga till handen: 
jag behdfver dig icke, ej heller huf- 
vudet till fotterna: jag behéfver eder 


ke. 

22 Utan fastmer dro de kroppens 
lemmar nodvandiga, som synas vara 
svagare, 

23 och dem, hvilka vi anse mindre 
heder varda, klada vi med sa mycket 
storre heder, och de mindre anstan- 
diga skyla vi s& mycket anstandi- 


gare, 

24 hvilket daremot de anstandiga 
icke behdfva. Men Gud har sa sam- 
manfogat kroppen, att han har gif- 
vit den ringare lemmen en stérre he- 


der, 

25 pa det att ingen séndring ma 
vara i kroppen, utan lemmarna ma 
hafva samma omsorg for hvarandra. 

26 Och om en lem lider, sa lida 
alla lemmarna med, och om en lem 
aras, sa frdéjda sig alla lemmarna 
med. 

27 Men I dren Kristi kropp och 
lemmar, hvar och en efter sin del. 
Rom. 12:5. Ef. 1:22f. 6:23, 30. Kol. 1:24. 

28 Och Gud har satt iférsamlingen 
forst apostlar, fér det andra profeter, 
for det tredje larare, sedan verkande 
krafter, sedan gafvorna att bota 
sjuka, att undsatta behdfvande, att 
styra och att pa Atskilliga satt tala 
med tungor. Ef. 4:11. 

29 Icke dro val alla apostlar? Icke 
aro val alla profeter? Icke dro val 
alla larare? Icke hafva val alla ver- 
kande krafter? 

30 Icke hafva val alla gafvorna 
att bota sjuka? Icke tala val-alla 
— fangor? Icke kunna val alla ut- 
tyda? 

31. Men striafven efter de yppersta 
gafvorna; och en annu hégre vag vill 
jag visa eder. 1 Kor, 14:1. 


13 Kapitlet. 
Kédrleken den yppersta nddegdrva. 


(jm jag talade med manniskors och 
anglars tungor, men icke hade 
karlek, s& vore jag en klingande 
malm eller en ljudande cymbal. 

2 Och om jag hade profetia och 
visste alla hemligheter och all kun- 
skap, och om jag hade all tro, sa att 


KAP. 14: 3. 


jag kunde férflytta berg, men icke 
hade karlek, s& vore jag intet. 
Matt. 7:22f. 17:20. 1 Kor. 12:8 f. 

3 Och om jag utskiftade alla mina 
igodelar och gafve min kropp att 
brannas, men icke hade karlek, sa 
vore det mig till intet nyttigt. 

4 Kidrleken ar langmodig och mild, 
karleken afundas icke, karleken for- 
hafver sig icke, han uppblases icke, 

1 Petr. 4: 8. 

5 han skickar sig icke ohéfviskt, 
han sdker icke sitt, han fortornas 
icke, han tillraknar icke det onda. 

1 Kor. 10:24. Fil. 2:4, 21. 

6 Han glader sig icke 6fver oratt- 
fardigheten, men han glader sig med 
sanningen. Ps.10:3. 15:4, 2Joh.v. 4. 

7 Han fordrager allting, han tror 
allting, han hoppas allting, han tal 
allting. Ords. 10: 12. 

8 Karleken upphor aldrig; men 
profetiorna, de skola forsvinna; ta- 
landet med tungor, det skall taga 
slut; kunskapen, han skall férsvinna. 

9 Ty vi forsta endels och profetera 
endels. 

10 Men nar det kommer, som ar 
fullkomligt, d& skall det forsvinna, 
som dr endels. 

‘11 Da jag var barn, talade jag som 
ett barn och hade sinne som ett barn 
och tankte som ett barn, men sedan 
jag har blifvit man, har jag lagt bort 
det barnsliga. 

12 Ty nu se vi genom en Bpeeet pa 
ett dunkelt sitt, men da ansikte mot 
ansikte; nu kanner jag endels, men 
da skall jag kanna fullkomligt, sisom 
jag ock blifvit kand. 

2 Kor. 5:7. 3:18. 1Joh.3:2. 1 Kor. 8:3. 

13 Men nu forblifva tro, hopp, kar- 
lek, dessa tre; men stérst ibland dem 
ar karleken. 


14 Kapitlet. 
Om de andliga gdfvornas rattia bruk samt om 
det som hor till god ordning vid de krisinas 
sammankomster. 


aren efter karleken, strafven efter 
de andliga gafvorna, dock mest 

efter att profetera. 1 Kor. 12: 31. 

2 Ty den som talar med tungor, 
talar icke for mdnniskor, utan for 
Gud, ty ingen hér honom, men i an- 
den talar han hemligheter. 

Apg. 10: 46. 

3 Men den som profeterar, han ta- 
lar for manniskor till uppbyggelse 
och férmaning och trost. 


KAP. 14: 4, 


4 Den som talar med tungor, han 
uppbygger sig sjalf, men den som 
profeterar, han uppbygger férsam- 
lingen. 

5 Jag ville val, att I alla taladen 
med tungor, men hellre, att I profe- 
teraden, ty den som profeterar ar 
storre 4n den som talar med tungor, 
saframt han icke uttyder det, pa det 
att forsamlingen ma f& uppbyggelse. 

6 Men nu, mina bréder, om jag: 
komme till eder och talade med 
tungor, hvad gagn gjorde jag eder, 
om jag icke talade till eder antingen 
med uppenbarelse eller med kunskap 
eller med profetia eller med under- 
visning? 

7 Huru skall dock, om de liflésa 
ting, som gifva ljud fran sig, vare 
sig en flojt eller cittra, icke géra na- 
gon skillnad pA tonerna, det kunna 
forstés, som spelas pa fldjt eller 
cittra? 

8 Likasdé, om en trumpet gifver 
ett otydligt ljud, hvem gor sig redo 
till strid? 

9 Sa ock om I med tungan talen 
otydligt, huru skall det talade kunna 
forstas? Ty I talen da i vadret. 

10 Sa manga slag af sprak finnas 
ju i varlden, och intet af dent ar ljud- 
Ost. 

11_ Om jag nu icke vet ljudets be- 
tydelse, sa blifver jag fér den talan- 
de en framling, och den talande en 
framling for mig. 

12 Alltsa, sdken ock I, eftersom I 
strafven efter andliga gafvor, att 
till forsamlingens uppbyggelse blifva 
rika pa sAdana. 

13 Darfor, den som talar med 
tungor, han bedje, att han mA kunna 
uttyda. 

14 Ty om jag beder med tungor, 
sa ar det min ande, som beder, men 
mitt forstand dr utan frukt. 

15 Huru ar det da? Jag skall 
bedja med anden, men jag skall ock 
bedja med férstandet; jag skall lof- 
sjunga med anden, men jag skall ock 
lofsjunga med forstandet. 

Ef. 5:19. Kol. 3: 16. 

16 Ty om du valsignar med anden, 
huru skall d& den som ‘sitter pa den 
olardes plats kunna saga amen till 
din tacksigelse, enir han icke fér- 
star hvad du sager? 

17 Ty du gor val en god tacksii- 
lie men den andre uppbygges 
icke. 
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18 Jag tackar Gud, att jag talar 
mera med tungor 4n IJ alla. 

19 Men i forsamlingen vill jag 
hellre tala fem ord med mitt fér- 
stand, pa det att jag afven ma un- 
dervisa andra, in tio tusen ord med 
tungor. 


20 Mina bréder, varen icke barn i 
férstandet, utan varen barn i ond- 
skan, men i férstandet varen full- 
komliga. 

Ef. 4:14. Hebr. 5:12. 1 Petr. 2:2. 

21 I lagen 4r skrifvet: ‘‘Genom 
dem som tala med frammande tungor 
och genom frammandes lappar skall 
jag tala till detta folk, ock icke ens 
sa skola de hora mig, siger Herren’’, 

Jes. 28: 11 £. 

22 Saledes ar talandet med tungor 
till ett tecken icke fdr de troende, 
utan for de otrogna, men profetian 
ar icke for de otrogna, utan fér de 
troende. 

23 Om nu hela férsamlingen kom- 
mer tillsamman och alla tala med 
tungor, och nagra olarda eller otrog- 
na komma in, skola de icke saga, att 
I dren fran edra sinnen? 

24 Om daremot alla profetera, och 
nagon otrogen eller olard kommer in, 
varder han ogillad af alla och bedémd 
af alla. 

25 Det som ar doldt i hans hjarta 
varder uppenbart, och s& skall han 
falla pa sitt ansikte och tillbedja Gud 
och forkunna, att Gud verkligen ar i 
eder. Ef. 5:13. 

26 Huru ar det da, mina bréder? 
Nar I kommen tillsamman, s& har 
hvar och en af eder en psalm,’ han 
har en undervisning, han har en up- 
penbarelse, han har gafvan att tala 
med tungor, han har uttydning; 
tjane allt till uppbyggelse. 

1 Kor, 12:8 f. 

27 Om nagon talar med tungor, s& 
tale tva eller hégst' tre hvar gang, 
men en i sander, och en uttyde; 

28 men dr ingen uttydare tillsti- 
des, s& tige han i forsamlingen och 
tale for sig sjalf och for Gud. 

29 Men profeterna tale tva eller 
tre, och de andra déme dirom. 

Men om nagon annan, som sit- 
ter dar, far en uppenbareise, s& tige 
den forste. 1 Tess. 5: 20. 

31 Ty I kunnen alla, en efter an- 
nan, profetera, pA det att alla mA 
laras och alla férmanas F 
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32 och profeternas andar 4ro pro- 
feterna undergifna. 

338 Ty Gud 4r icke oordningens, 
utan fridens Gud. 1 Kore11:16. 

84 Sdsom ide heligas alla forsam- 
lingar, tige edra kvinnor i forsam- 
lingarna; ty dem tillkommer icke att 
tala, utan ma de vara undergifna, 
sdsom ock lagen sAger. — 1 Mos, 3:16. 
1 Kor, 11:3. Ef. 5:22, Kol. 3:18. 1-Petr. 3:1. 

35 Men vilja de lara nagot, sa 
frage de hemma sina man; ty det ar 
skamligt for kvinnor att tala i for- 
samlingen. 1 Tim. 2:11. 

36 Eller har Guds ord utgatt fran 
eder, eller har det kommit blott till 
eder? 


37 Om nagon menar sig vara pro- 
fet eller andlig, han ma veta, att 
hvad jag skrifver till eder ar Her- 
rens bud. 2 Kor, 10: 7. 

88 Men vill nagon vara okunnig 
harom, sa vare han okunnig. 

89 Darfor, mina bréder, strafven 
efter att profetera och formenen icke 
nagon att tala med tungor. 

40 Men allt ma tillga skickligt och 
ordentligt. 


15 Kapitlet. 


Kristi uppstdndelse och de dédas forestdende 
uppstdndelse. 


A kungor eder, mina bréder, det 
evangelium jag har forkunnat for 
eder, hvilket I ock hafven mottagit, 
ihvilket I ock stan, 

2 genom hvilket I ock blifven 
fralsta, om I behallen det ord, hvar- 
med jag for eder har predikat evan- 
gelium; sdframt I icke forgafves 
hafven kommit till tron. 

Rom. 1:16. 1 Kor.1:21. Gal. 3: 4. 

8 Ty jag har i framsta rummet 
meddelat eder, hvad jag ock har und- 
fatt, att Kristus har dott for vara 
synder, enligt skrifterna, 

Gal. 1:12. Jes. 53:5. Dan. 9:24. 1 Kor. 5:7. 

4 och att han har blifvit begraf- 
ven, och att han har uppstatt pa den 
tredje dagen, enligt skrifterna, 

Jes. 53:9. Ps. 16:10. Matt. 12: 40. 

5 och att han vardt sedd af Kefas, 
sedan af de tolf. 

Mark. 16:14. Luk. 24:34. Joh. 20:19. 

6 Sedan vardt han sedd af mer 4n 
fem hundra bréder pa en gang, af 
hvilka de flesta Annu lefva, men 
nagra aro afsomnade. 


KAP, 15; 23. 


7 Darefter vardt han sedd af Ja- 

kob, och sedan af alla apostlarna. 
Luk. 24: 50. 

8 Allra sist vardt han ock sedd af 

mig, som ar sdsom en otidigt fodd, 
Apg. $:3f. 1Kor. 9:1. 

9 ty jag dr den ringaste bland 
apostlarna och ar icke vard att kallas 
apostel, emedan jag har forfoljt Guds 
forsamling. Ef. 3: 7£.. 

’ * Apg.9:1£. Gal. 1:18. -1 Tim. 1:18. 

10 Men af Guds nad ar jag hvad 
jag ar, och hans nad mot mig har 
icke blifvit fafang, utan jag har ar- 
betat mer 4n de alla, dock icke jag, 
utan Guds nad, som ar med mig. 

Rom. 15:18 f. 2 Kor. 11:28. 12:11. 

11 Det vare nu jag eller de, sa 
predika vi pa detta satt, och sa hat- 
ven I kommit till tron. 


12 Men om Kristus predikas sa- 
som uppstanden fran de ddda, huru 
kunna da somliga bland eder saga, 
att det icke finnes ndgon de dédas 
uppstandelse? 

13 Men om det icke finnes nagon - 
de dédas uppstandelse, sa ar Kristus 
icke heller uppstanden. 

14 Men om Kristus icke ar upp- 
standen, sa ar var predikan fafang, 
s& ar ock eder tro fafang. 

15 Da befinnas vi ock vara falska 
Guds vittnen, enar vi vittnat mot 
Gud, att han har uppvackt Kristus, 
hvilken han icke har uppvackt, om 
verkligen de déda icke uppsta. 

Apg. 2:82. 

16 Ty om de déda icke uppsta, sa 
ar icke heller Kristus uppstanden. 

17 Men om Kristus icke ar upp- 
standen, sa ar eder tro fafang, och I 
aren annu i edra synder. 

18 Sa aro ock de fértappade, som 
hafva afsomnat i Kristus. 

19 Om vi allenast i detta lifvet 
hafva hoppet till Kristus, sa aro vi 
de uslaste af alla manniskor. 

20 Men nu ar Kristus uppstanden 
fran de déda och har blifvit en forst- 
ling bland de afsomnade. 

Apg. 26:23. Kol. 1:18. 1 Petr.1:3. Upp. 1:5. 

21 Ty emedan déden kom genom 
en manniska, sa kom ock genom en 
manniska de dédas uppstandelse. 

1 Mos. 2:17. 3:6f. Rom. 5:12. 6:23, 

22 Ty sdsom alla dé i Adam, sa 
skola ock alla i Kristus goras lef- 
vande; 

23 men hvar och en i sin ordning, 


KAP. 15: 24. 


Kristus sdasom forstling, sedan de 
som tillhéra Kristus, vid hans till- 
kommelse. 1 Tess, 4:15 f. 

24 Darefter anden, da han 6fver- 
lamnar riket At Gud och Fadern, nar 
han har tillintetgjort allt herradéme 
och all valdighet och makt. 

Ty han maste regera, till dess 
han har lagt alla sina fiender under 
sina fotter. 

Ef. 1:20f. Ps. 100:1. Hebr. 11:12 f. 

26 Sdsom den yttersta fienden var- 
der déden tillintetgjord. 

27 Ty allt har han lagt under hans 
fotter. Men da det heter, att allt ar 
honom underlagdt, sA dr det klart, 
att den ar undantagen, som har lagt 
allt under honom. 

Ef. 1:22, Hebr. 2:8, Matt. 28: 18. 

28 Men sedan allt har blifvit ho- 
nom underlagdt, da skall 4fven So- 
nen sjalf varda underlagd den, som 
har lagt allt under honom, pa det att 
Gud skall vara allt i alla. 

1 Kor. 3:23. 11:3. 

29 Hvad skulle eljest de géra, som 
‘lata dopa sig éfver de déda? Om i 
allmanhet déda icke uppsta, hvarfér 
lata de da dopa sig éfver de déda, 

30 och hvarfér utsatta ock vi oss 
hvar stund for faror? Rom. 8: 36. 

31 Jag dor hvar dag, sA sant jag 
af eder, mina bréder, har berém- 
melse i Kristus Jesus, var Herre. 

2 Kor. 4:10 f. 11: 23. 

32 Om jag efter manniskosatt har 
kampat mot vilddjuren i Efesus, 
hvad gagn skulle jag val hafva dar- 
af? Om de déda icke uppsta, ‘‘latom 
oss da ata och dricka, ty i morgon 
maste vi do’’. Jes, 22. 13. 

33 Laten icke vilseleda eder. ‘‘Da- 
ae umgange fordarfvar goda se- 

er’’ 


34 Vaknen upp ratteligen och syn- 
den icke; ty somliga Aro okunniga om 
Gud; eder till blygd sager jag detta. 

Rom. 18:11. Ef. 5:14, 


385 Men nagon torde siga: Huru 
uppsta de ddda, och med hurudan 
kropp komma de? Hes. 37: 3. 

36 Du dare, hvad du sjalf sar, det 
far icke lif, utan att det dor. 

Joh, 12: 24. 

37 Och nar du sar, sar du icke den 
kropp, som skall varda, utan endast 
ett korn, det ma nu vara af hvete 
eller nagot annat. 

88 Men Gud gifver det en kropp, 
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sadan han velat, och at hvart och ett 
fro dess egen kropp. 

39 Icke ar allt kott enahanda kott, 
utan ett Ar manniskors kott, ett an- 
nat ar boskaps, ett annat ar faglars 
k6tt, ett annat ar fiskars. 

40 Och det finnes himmelska krop- 
par och jordiska kroppar, men en ar 
de himmelskas harlighet och en an- 
nan de jordiskas. 

41 En 4r solens harlighet och en 
annan manens harlighet och en an- 
nan stjarnornas harlighet; ty den ena 
se ofvergar den andra i harlig- 

et. 

42 Sa ar det ock med de dédas 
uppstandelse. Det varder sAdt i for- 
ganglighet, det uppstar i oférgang- 

ighet. 

43 Det varder sAdt i vanara, det 
uppstar i harlighet. Det varder sAdt 
i svaghet, det uppstar i kraft. 

Fil. 3: 20 f. 

44 Det varder sddt en naturlig 
kropp, det uppstar en andlig kropp. 
Det gifves en naturlig kropp, och det 
gifves en andlig kropp. 

45 Sa ar det ock skrifvet: ‘‘Den 
forsta manniskan Adam vardt till en 
lefvande sjal’’; den siste Adam vardt 
till en lifgifvande ande. 1 Mos. 2:7. 

46 Men det andliga dr icke det 
forsta, utan det naturliga, sedan det 
andliga. 

47 Den forsta manniskan var af 
jorden jordisk, den andra minniskan 
ar Herren af himmelen. — Jon. 3:13, 31, 

48 Sadan den jordiska var, sadana 
aro ock de jordiska, och sAdan den 
himmelska ar, sddana dro ock de 
himmelska; 

49 och sasom vi hafva burit den 
jordiskas bild, s& skola vi ock bara 
den himmelskas bild. 


1 Mos. 5:8. Rom. 8:29, 2 Kor. 3:18. 
Fil. 3:21. 1 Joh. 3:2. 


4:11. 


50 Men det siger jag, mina bré- 
der, att kétt och blod kunna icke 
arfva Guds rike, icke heller Airfver 
forgangligheten oférgingligheten. 

1 Kor. 6: 18. 


51 Se, jag sager eder en hemlig- 
het: Vi skola icke alla afsomna, men 
alla skola vi férvandlas, 

: 1 Tess. 4:15 f. 

52 i ett nu, i ett dgonblick, vid 
den yttersta basunen; ty basunen 
skall ljuda, och de déda skola uppsta 
oférgangliga, och vi skola férvandlas. 

Matt. 24: 31. 
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53 Ty detta forgangliga maste 
iklida sig oférganglighet, och detta 
dédliga iklida sig odédlighet. 

2 Kor. 5: 4. 

54 Men nar detta forgangliga har 
ikladt sig of6rganglighet, och detta 
dédliga har ikladt sig odédlighet, da 
skall det ord fullbordas, som 4r skrif- 
vet: ‘‘Déden ar uppslukad i seger.”’ 

Jes. 25:8, Hos. 13: 14. 

55 Du dod, hvar 4r din udd; du 
dédsrike, hvar dr din seger? 

56 Men dédens udd 4dr synden, och 
syndens kraft ar lagen. 

Rom. 4:15. 5:13. 6:23. 7:5, 18, 

57 Men Gud vare tack, som gifver 
oss segern genom var Herre Jesus 
Kristus! Joh. 16: 38, 1 Joh, 5:5. 

58 Darfor, mina alskade bréder, 
varen fasta, orubbliga, é6fverflodande 
i Herrens verk alltid, vetande, att 
edert arbete icke ar fafangt i Her- 
ren. 


16 Kapitlet. 


Angdende ett sammanskott till de kristna 7 
Jerusalem. Slutformaningar och hdlsningar. 


Hv24 angar sammanskottet till de 

heliga, s&A géren ock I sasom jag 

har férordnat for Galatiens forsam- 

lingar. Rom. 12:13, 15:26 f. 
2 Kor. 8:4. 9:1f. Gal. 2:10, 

2 Pa forsta dagen i hvarje vecka 
lagge enhvar af eder hemma hos sig 
tillhopa hvad han kan lyckas astad- 
komma, pa det att icke sammanskott 
ma géras forst nar jag kommer. 

3 Men nar jag kommer, skall jag 
med bref afsanda dem, som I prof- 
ven tjanliga, for att framfora eder 
gafva till Jerusalem. 

4 Men om det ar skal, att afven 
jag reser, skola de resa med mig. 

5 Men jag skall komma till eder, 
sedan jag har farit genom Macedo- 
nien. Ty Macedonien far jag igenom, 

Apg. 19:21. 2 Kor 1:16. 

‘6 men hos eder skall jag mahanda 
stanna nagot eller ock dréja kvar 6f- 
ver vintern, pa det att I man fort- 
skaffa mig hvarthelst jag vill resa. 

2 Kor. 1: 15. 

7 Ty jag vill icke nu besdka eder i 
forbigaende, emedan jag hoppas fa 
stanna nagon tid hos eder, om Her- 
ren det tillstadjer. 

1 Kor. 4:19. Jak. 4:13 f. 

8 Men i Efesus vill jag stanna 

kvar till pingsten. 


* Syriska ord, som betyda: Var Herre kommer. 


KAP. 16: 24. 


9 Ty en stor och kraftig dorr har 
blifvit 6ppnad for mig, och dar Aro 
manga motstandare. 

2 Kor. 2:12. Kol. 4: 3. 


10 Men om Timoteus kommer, sa 
sen till, att han ma vara utan fruk- 
tan hos eder, ty han verkar Herrens 
verk, likasom jag. 

Rom, 16: 21. 1 Kor. 4:17. Fil. 2: 19 £. 

11 Ma darfér ingen forakta ho- 
nom, utan fortskaffen honom i frid, 
att han m& komma till mig; ty jag 
vantar honom med bréderna. 

1 Tim. 4:12. 

12 Men hvad brodern Apollos an- 
gar, har jag mycket uppmanat ho- 
nom att fara till eder med bréderna, 
och han var alls icke villig att nu 
komma, men han skall komma, da 
det blifver honom lagligt. 


13 Vaken, stan fasta i tron, varen 

man, varen starka. Matt. 25: 13. 
1 Tess. 5:6. “Ef. 6.10. Kol. 1:11. 

14 Ma allt hos eder ske i karlek. 

15 Jag formanar eder, mina bro6- 
der: I veten, att Stefanas’ hus ar 
Akajas forstling, och att de stallde 
sig till de heligas tjanst; 1 Kor. 1:16. 

16 sen till, att Afven I 4ren under- 
gifna sddana man och hvar och en 
som medverkar och arbetar. 

Fil, 2:29. Hebr. 18:17. 1 Tim. 5:17. 

17 Jag glader mig ofver Stefanas’ 
och Fortunati och Akaici narvaro, 
emedan dessa hafva ersatt saknaden 
af eder; 

18 ty de hafva vederkvickt min 
och eder ande. Kannens darfoér vid 
sadana. 1 Tess. 5: 12. 


19 Forsamlingarna i Asien hialsa 
eder. Agqvilas och Priskilla, tillika 
med férsamlingen i deras hus, hialsa 
eder mycket i Herren. 

Apg. 18:2. Rom. 16: 3. 

20 Alla bréderna hialsa eder. Hal- 

sen hvarandra med en helig kyss. 


Rom. 16:16. 2 Kor. 18:12. 1 Tess. 5: 26. 
1 Petr. 5: 14. 


21 Halsningen dr skrifven egen- 
handigt af mig, Paulus. 

Kol. 4:18, 2 Tess. 8:17. 

22 Om nagon icke har Herren Je- 
sus Kristus kar, han vare forbannad! 
Maran ata.* 

23 Herren Jesu Kristi nad vare 
med eder! Rom. 16: 24. 

24 Min karlek ar med eder alla i 
Kristus Jesus. Amen. 


Pauli andra bref till korintierna. 


1 Kapitlet. 
Hiisning. Aposteln prisar Gud for hugsva- 
lelse under lidanden och beder de trogna att 
icke af hans fordndrade resplan draga den 
sluisatsen, att han vore vacklande t sin lara. 


Paulus, Jesu Kristi apostel genom 

Guds vilja, och brodern Timoteus 
till den Guds forsamling, som 4r i 
Korint, tillika med alla de heliga, 
som aro i hela Akaja. 

2 Nad vare med eder och frid af 
Gud, var Fader, och Herren Jesus 
Kristus! 

Rom. 1:7. 1 Kor. 1:3. Gal.1:38. Ef. 1:2. 


3 Valsignad vare Gud och var Her- 
re Jesu Kristi Fader, barmhartighe- 
tens Fader och all hugsvalelses Gud, 

Ef. 1:3. 1 Petr. 1:3. 

4 som hugsvalar oss i allt vart be- 
tryck, att vi ma kunna hugsvala 
dem som 4ro i allahanda betryck 
med den hugsvalelse, hvarmed vi 
sjalfva af Gud hugsvalas! 

Rom. 15:5. 2 Kor. 7:6, 

5 Ty sasom Kristi lidanden rikli- 
gen komma Ofver oss, s& kommer 
ock var hugsvalelse rikligen genom 
Kristus. 

Ps. 34:20. 94:19. 2 Kor, 4:10. Kol. 1:24. 

6 Ehvad vinu lida betryck, sA ar 
det till eder hugsvalelse och frils- 
ning, eller vi hugsvalas, sa ar det till 
eder hugsvalelse, som visar sig verk- 
sam i talamod vid samma lidanden, 
som Afven vi lida. Och vart. hopp 
om eder ar stadigt, 2 Kor. 4:15 £. 

7 emedan vi veta, att sasom I de- 
len lidandena, sa delen I ock hugsva- 
lelsen. 

8 Ty vi viljaicke, mina bréder, att 
I skolen vara okunniga om vart be- 
tryck, som har traffat oss i Asien, 
att vi ofvermattan blifvit betungade, 
utéfver formaga, sa att vi ock miss- 
trdstade om lifvet. 

Apg. 19:28 f. 1 Kor. 15: 32. 

9 Ja, vi hafva sjalfva haft det be- 

sked inom oss, att vi skulle dé, pa 


det att vi icke matte fortrdsta pa oss 
sjalfva, utan pa Gud, som uppvacker 
de déda, Jer. 17: 5, 7. 

10 och som har raddat och raddar 
oss ur en sddan déd, och till hvilken 
vi hafva den férhoppning, att han 
ock framdeles skall radda oss, 

11 da afven I bistan oss med eder 
forbon, pa det att for den nad, som 
genom manga har oss vederfarits, 
ma for oss af manga hembiras tack- 
sagelse. 

Rom. 15:80. Fil. 1:19. Filem. v. 22. 
12 Ty var berémmelse Ar detta, 


; hdmligen vart samvetes vittnesbérd, 


att vii Guds enfald och renhet, icke 
i kéttslig vishet, utan i Guds nad 
hafva vandrat i varlden, och i syn- 
nerhet bland eder. 

1 Kor. 2:4, 18. 2 Kor. 6:6 f. 

13 Ty vi skrifva icke till eder na- 
got annat 4n hvad I lasen eller ock 
kannen; och jag hoppas, att I anda 
till slutet skolen kanna — 

14 sasom I ock delvis hafven kant 
oss — att vi 4ro eder berémmelse, 
likasom ock I var, p& Herren Jesu 
dag. ; 

2 Kor. 5:12. Fil. 2:16. 4:1. 1Tess. 2:19 f. 

15 Och i denna tillférsikt ville jag 
forst fara till eder, pA det att I skul- 
len fa Annu ett nadebevis, Rom. 1:11. 

16 och genom eder stad fara till 
Macedonien och tillbaka fran Mace- 
donien till eder och af eder fortskaf- 
fas till Judeen. 1 Kor. 16:5. 

17 Nar jag nu tankte detta, icke 
har jag val da gjort mig skyldig till 
nagon lattsinnighet, eller beslutar 
jag, hvad jag beslutar, efter kéttet, 
pa det att hos mig ma vara ja ja och 
nej nej? Matt. 5:87. Jak. 5:12. 

18 Men Gud ar trofast, sa att vart 
ord till eder icke har varit ja och nej. 

19 Ty Guds Son, Jesus Kristus, 
som bland eder ar genom oss predi- 
kad, genom mig och Silvanus och Ti- 
moteus, blef icke ja och nej, utan ja 
har blifvit i honom. \ 


/ 
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20 Ty alla Guds l6ften dro ja i ho- 
nom, darfor ock amen genom honom, 
Gud till 4ra genom oss. 

21 Men den som stadfaster oss 
tillika med eder till Kristus, och som 
har smort oss, 4r Gud, 1 Joh, 2: 20, 27. 

22 hvilken ock har beseglat oss och 
gifvit oss Andens pant i vara hjartan. 

Rom. 8:16, 2 Kor.5:5. Ef. 1:13f. 4:30. 

23 Men jag kallar Gud till vittne 
6fver min sjal, att jag af skonsam- 
het mot eder 4nnu icke har kommit 
till Korint; 2 Kor. 11: 81. 

Gal. 1:20. Fil. 1:8, 2 Kor. 12:20. 18:2, 10. 

24 icke att vi dro herrar 6fver eder 
tro, utan vi 4aro medhjalpare till eder 
gladje, ty I stan i tron. 

1 Petr. 5:3. 1 Kor, 3:5. 


2 Kapitlet. 


Den falines dlerupplagande. Hvangelii fram- 
gdng och kraft. 


Me for min egen skull fattade jag 
det beslut att icke ater komma 
till eder med bedréfvelse. 

2 Ty om jag bedréfvar eder, hvem 
ar da den som fréjdar mig, om icke 
den som bedrofvas af mig? 

8 Och jag skref till eder just dar- 
for att, nar jag komme, jag icke 
skulle fa bedréfvelse af dem, af hvil- 
ka jag borde hafva gladje, emedan 
jag har den tillf6rsikten till eder alla, 
att min gladje ar eder allas. 

2 Kor. 12: 21. 

4 Tyi stort betryck och hjartats 
angest skref jag till eder under 
manga tarar, icke pa det att I skul- 
len bedréfvas, utan pa det att I skul- 
len forsta den karlek, som jag i rikt 
matt har till eder. 

5 Men om nagon har astadkommit 
bedréfvelse, sa ar det icke mig han 
har bedrofvat, utan, for att icke vara 
for strang, i viss man eder alla. 

1 Kor. 5:1 f. 

6 Det ar nog, att en sadan har fatt 
denna bestraffning af de flesta, 

7 s&att I nu tvart om hellre man 
forlata och trésta honom, pa det att 
han icke till 4fventyrs ma uppslukas 
genom alltfor stor bedréfvelse. 

8 Darfor formanar jag eder att 
mot honom gora karlek gallande. | 

9 Ty darfoér skref jag ock eder till, 
att jag skulle fa veta, huru I hallen 
profvet, om I aren lydiga i allt. 

10 Men hvilken I forlaten nagot, 

honom forlater ock jag, ty afven den 


KAP. 3:6, 


forlatelse jag har gifvit, om jag gif- 
vit nagon, den har jag gifvit for eder 
skull i Kristi asyn, 

11 pa det att vi icke matte lida 
forfang af Satan, ty hans anslag aro 
oss icke obekanta. 


12 Men da jag kom till Troas for 
att predika Kristi evangelium och 
en dorr var 6ppnad for mig i Herren, 

Apg. 16:8 f. 1 Kor.16: 9. 

13 hade jag ingen ro i min ande, 
emedan jag icke fann min broder Ti- 
tus, utan jag tog afsked af dem och 
for till Macedonien. 2 Kor. 7:5 £. 

14 Men Gud vare tack, som alltid 
forer oss i triumf i Kristus och up- 
penbarar lukten af sin kunskap ge- 
nom oss allestades! Kol. 1: 25£. 

15 Ty vi aro Kristi vallukt for 
Gud, bland dem som varda fralsta 
och bland dem som varda fértappade, 

16 for dessa en dodslukt till dod, 
men for de andra en lifslukt till lif. 
Och hvem ar hartill skicklig? 

Luk. 2:34. 2 Kor. 3: 5f. : 

17 Ty viaroicke, sisom de manga, 
sddana som forfalska Guds ord, utan 
sasom af rent uppsat, utan sAsom af 
Gud, tala vi infor Gud i Kristus. 

2 Kor. 4:2. , 


3 Kapitlet. 


Det nya testamentets dmbete hdrligare dn det 
gamla testamentets. 


Besynna vi nu ater att férorda oss 
sjalfva? Eller behdfva vi val, sa- 
som somliga, forordande bref till eder 
eller forordande bref fran eder? 
2 Kor, 5:12. 10:8. 

2 Vart bref aren I, inskrifvet i 
vara hjartan, kandt och last af alla 
manniskor, 1 Kor. 9:2. 

8 da det ar uppenbart, att I aren 
ett Kristi bref, tillkommet genom 
var tjanst, skrifvet icke med black, 
utan med lefvande Guds Ande, icke 
pa taflor af sten, utan pa hjartats 
taflor af k6tt. 2 Mos. 24:12. Jer. 31:33. 

‘4 Men en sadan tillférsikt hafva 
vi genom Kristus till Gud, 

5 icke att vi af oss sjalfva aro 
skickliga att tanka nagot, sasom af 
oss sjalfva, utan var skicklighet ar 
fran Gud, Fil. 2:18. 

6 hvilken ock har gjort oss skick- 
liga att vara ett nytt forbunds tja- 
nare, icke bokstafvens, utan An- 


KAP. 3: 7. 


dens, ty bokstafven dédar, men An- 
den gor lefvande. 


Jer, 31:31. 2 Kor. 5:18. Hebr. 8: 6 f. 
Rom. 2: 27,f. +7: 6,410 fa--8: 23 


7 Men om dédens Ambete, som 
med bokstafver var inristadt i ste- 
nar, framtradde i harlighet, sa att 
Israels barn icke kunde se p& Moses’ 
ansikte for hans ansiktes hirlighets 
skull, hvilken var férsvinnande, 

2 Mos. 34: 29 f. 

8 huru skulle d& icke Andens dim- 
bete hafva dnnu stérre harlighet! 

9 Ty om férdémelsens ambete hade 
harlighet, ‘s& har rattfardighetens 
ambete en Annu mycket stérre hiar- 
lighet. Rom, 1:16 f. 3:21 £. 

10 Ty afven det harliga har i denna 
del ingen harlighet, for den 6fver- 
traffande harlighetens skull. 

11 Ty om det férsvinnande hade 
harlighet, s& har det férblifvande 
mycket storre harlighet. 

a vi nu hafva ett sAdant hopp, 
aro vi mycket frimodiga Ef. 6: 19. 
och géra icke s4som Moses, 
hvilken hingde ett tickelse for sitt 
ansikte, pa det att Israels barn icke 
skulle se pa slutet af det férsvinnan- 
de. 2 Mos. 84: 33 f. 

14 Men.deras sinnen blefvo fér- 
stockade, ty anda till denna dag lig- 
ger, vid lasningen af gamla testa- 
mentet, samma tackelse kvar, utan 
att det for dem dr uppenbart, att det 
forsvinner i Kristus. 

15 Utan allt intill denna dag lig- 
ger, da Moses lises, ett tackelse 6f- 
ver deras hjarta. 

16 Men nar det omvander sig till 
Herren, varder tackelset borttaget. 

17 Men Herren ar Anden, och 
ay Herrens Ande ar, dar ar fri- 

et. 
18 Men vi alla, som med aft&ckt 
ansikte skada Herrens harlighet i en 
spegel, varda forvandlade till samma 
bild, fran harlighet till harlighet, sa- 
som fran Herrens Ande. 4 Kor, 18: 12. 


4 Kapitlet. 


Apostelns nit och frimodighet é evangelit 
Jorkunnande. 


[Darter da vi hafva detta imbete, 
efter den barmhartighet, som oss 
vederfarits, sa fortréttas vi icke, 
2 utan hafva fransagt oss alla 
skammens smygvigar och vandra 
icke i illfundighet och férfalska icke 
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heller Guds ord, utan_genom san- 
ningens uppenbarande fororda Vi Oss 
hos hvarje manskligt samvete infér 
Gud. 

2 Kor. 2:17. 5:11. 6:4. 1 Tess. 2:3 f. 

3 Men om ock vart evangelium ar 
fortackt, si ar det fértackt hos dem 
som varda fortappade, 2 Tess. 2:9 £. 

4 hos hvilka denna varldens gud 
har forblindat de otrognas_sinnen, 
att for dem icke skall strala ljuset af 
Kristi harlighets evangelium, hvilken 
ar Guds afbild. Jes. 6: 10. 
Joh. 12:40. 2 Kor. 3:18. Kol. 1:15. Hebr. 1:3. 

5 Ty vi predika icke oss sjalfva, 
utan Kristus Jesus sisom Herre och 
oss sjalfva sdsom edra tjainare for 
Jesu skull. 2 Kor. 1: 24. 

6 Ty Gud ar den som bjéd ljuset 
lysa utur mérkret och lyste i vara 
hjartan, pA det att kunskapen om 
Guds hiarlighet i Jesu Kristi ansikte 
skulle framlysa. 1 Mos. 1:3. 


7 Men vi hafva denna skatt i ler- 
karl, pa det att den ofversvinneliga 
kraften m& vara Guds och icke af 
Oss, 2 Kor. 5:1. 1 Kor. 2:5. 

8 Vi dro pa allt satt trangda, men 
icke undertryckta, radvilla, men icke 
radlosa, 

9 forfdljda, men icke ofvergifna, 
nederslagna, men icke forlorade; 

Ps. 37: 24. 

10 vi fora alltid omkring Jesu déd 
i var kropp, pa det att ock Jesu lif 
ma i var kropp varda uppenbart. 

Rom. 8:17. Gal. 6:17. 2 Kor. 1: 5. 
im. 2: 11 f. 

11 Ty vi, som lefva, éfverlimnas 
alltid 4t déden for Jesu skull, pa det 
att ock Jesu lif m& uppenbaras i vart 
dédliga kétt. Ps. 44:23. Mati. 5:11. 

Rom. 8:36. 1 Kor. 15:31, 49. Kol. 3: 4, 

12 Saledes Ar nu déden verksam i 
oss, men lifvet i eder. 

13 Men emedan vi hafva samma 
trons Ande, s& — enligt hvad som ar 
skrifvet: ‘Jag trodde, darfér talade 
jag’’ — tro oek vi, darfér tala vi ock, 

Ps. 116: 10, 

14 vetande, att den som uppvackte 
Herren Jesus, han skall ock genom 
Jesus uppvacka oss och framstalla 
oss tillika med eder. 

Rom. 8.11. 1 Kor. 6:14, 

15 Ty allt sker for eder skull, pa 
det att naden, som ofverflédat, ma 
for de mangas tacksagelsers skull 
rikligen landa till Guds pris. 

2 Kor. 1:6,11. 2 Tim. 2:10, 


ee 
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16 Darfor fortréttas vi icke, utan 
om ock var utvartes manniska for- 
gas, sa fornyas dock den invartes 
dag efter dag. Ef. 3: 16, 

17 Ty var bedréfvelse, som ar 
kort och latt, bereder at oss pa 6f- 
versvinneligt satt i ofversvinneligt 
matt en evig fullvikt af harlighet, 
Ps. 80:6. Matt. 5:12. Rom. 8:18. 2 Tess. 1: 7- 

18 At oss, som icke se efter de 
ting, som synas, utan efter dem som 
icke synas; ty de ting, som synas, 
aro timliga, ‘men de som icke synas 
aro eviga. Rom. 8: 24. 


5 Kapitlet. 


Ldngtan efter den himmelska boningen. Ny 
skapelsei Kristus. f6rsoningens dmbete. 


hes vi veta, att om vart jordiska talt- 
hus nedbrytes, hafva vi en bygg- 
nad af Gud, ett hus icke gjordt med 
hander, evigt, i himmelen. 

2 Kor. 4:7. Hebr. 11:10. 2 Petr. 1:13 f. 

2 Ocksa sucka vii detta, langtande 
att o6fverklida oss med var boning 
fran himmelen, Rom. 8:23. Fil. 8:21. 

8 om vi annars skola befinnas 
kladda och icke nakna. 

4 Ty vi, som 4ro i taltet, sucka 
och dro betungade, emedan vi icke 
vilja afklada oss, utan 6fverklada oss, 
pa det att det dodliga ma varda upp- 
slukadt af lifvet. 

Rom. 8:11. 1 Kor. 15: 53 f. 

5 Men den som har beredt oss till 

just detta ar Gud, som har gifvit oss 


Andens pant. 
Rom. 8:16. 2 Kor. 1:22. Ef.1:13f. 4:30. 


6 Darfor aro vi alltid vid godt 
mod och veta, att sa lange vi dro 
hemma i kroppen, dro vi borta fran 
Herren. 

1 Kron. 29:15. Ps, 39:18. 119:19. Hebr. 11: 13. 

7 Ty vi vandra i tro, icke i askad- 
ning. Rom. 8: 24 f. 

1 Kor. 18:12. 2 Kor. 4:18. Hebr. 11:1. 

8 Men vi dro vid godt mod och 

hafva mer lust att vara borta fran 

kroppen och vara hemma hos Herren. 
Fil. 1: 23. 

9 D&arfér, ehvad vi aro hemma 
eller borta, satta vi ock var ara i att 
vara honom behagliga. 

10 Ty vi maste alla varda uppen- 
barade fér Kristi domstol, pa det att 
hvar och en skall f& igen sitt lifs 
garningar, allt eftersom han har 
handlat, ehvad det ar godt eller ondt. 


Matt. 25: 31£. Joh. 5:29. Rom. 14: 10 f. 
Ps. 62:13. Jer. 17:10. Kol. 3:24 f. 


KAP. 6: 1s 


11 D& vi nu kanna Herrens fruk- 
tan, sdka vi 6fvertyga manniskor; 
men for Gud aro vi uppenbara, och 
jag hoppas, att vi ock aro uppenbara 
1 edra samveten. 

12 Ty vi fororda icke ater oss 
sjalfva hos eder, men vi gifva eder 
tillfalle att beromma eder af oss, pa 
det att I man vara forsedda mot dem 
som berOmma sig af det som synes 
for Sgonen, men icke af det som 4r i 
hjartat. 2 Kor. 1:14. 8:1. 10:8. 11:12. 

18 Ty ehvad vi dro utom oss, sa 
aro vi det for Gud, eller vi dro vid 
sans, sa dro vi det for eder. 

14 Ty Kristi karlek tvingar oss, 
som halla s& fore, att en har dott for 
alla, och darfor hafva aila dott. 

15 Och han har dott for alla, pa 
det att de som lefva icke mera ma 
lefva for sig sjalfva, utan for honom, 
som for dem har détt och uppstatt. 

Rom. 6:11 f. 1 Kor. 6:19. Gal. 2: 20. 
1 Tess. 5:10. 1 Petr. 4:2. 

16 Sa kanna vi nu fran denna 
stund ingen efter kéttet; och om vi 
an hafva kant Kristus efter kéttet, 
sa kaénna vi honom numera icke sa. 

17 Alltsa, om nagon 4r i Kristus, 
sa ar han en ny skapelse; det gamla 
ar forganget, se, allt har blifvit 
nytt. 


Gal. 5:6. 6:15. Jes, 48:18f. Upp. 21: 5. 

18 Men alltsamman ar af Gud, 
som har forsonat oss med sig genom 
Kristus och gifvit oss forsoningens 
ambete. Rom. 5:10. 1Joh. 2:2. 4:10. 

19 Ty Gud forsonade i Kristus 
varlden med sig, icke tillraknande 
dem deras 6fvertradelser, och ned- 
lade hos oss f6rsoningens ord. 

Kol. 2:9. Rom. 3:24f. Kol. 1:20. 

20 I Kristi stalle aro vi darfér san- 
debud, likasom formanade Gud ge- 
nom oss. Vi bedja i Kristi stalle: 
Laten forsona eder med Gud. 

21 Ty den som icke visste af synd 
har han for oss gjort till synd, pa 
det att vi skulle varda Guds rattfar- 
dighet i honom. 

Jes, 53:6, 9,12. 1 Petr. 2:22 f. Rom. 8:38. 

Gal. 3:18. 1Joh. 3:5. Rom. 5:19. 


6 Kapitlet. 
Férmaning till trohet mot Gud och till und- 
vikande af likstdllighet med variden. 
asom medarbetare formana vi eder 
ock att icke fafangt mottaga Guds 
nad. 1 Kor. 3:9. Hebr. 12: 15. 


KAP. 6: 2. 


2Ty han sager: ‘‘Jag har bonhért 
dig i behaglig tid, och jag har hulpit 
dig pa fralsningens dag’’.. Se, nu ar 
en valbehaglig tid, se, nu ar frals- 
ningens dag. 

Jes, 49:8. Luk. 4:18f. Rom. 13:12. 

3 Och vi gifva icke i nagot ndgon 
anstét, pa det att A4mbetet icke ma 
blifva klandradt, 1 Kor. 10:32. 

4 utan vi bevisa oss i allting sa- 
som Guds tjanare, i mycket talamod, 
i bedrofvelser, i néd, i trangmal, 

1 Kor. 4:1. 

5 i hugg och slag, i fangelser, i 

uppror, i médor, i vakor, i fastor, 
2 Kor. 11: 23. 

6 i renhet, ikunskap, i langmodig- 
net, i mildhet, i den Helige Ande, i 
oskrymtad karlek, 

2 Kor. 4:12. Rom. 2: 9. 

7 isanningens ord, i Guds kraft, 
genom rattfardighetens vapen till 
héger och till vanster, 

1 Kor. 2:4. Ef. 6:11 f. 

8 genom ara och smalek, genom 
ondt rykte och godt rykte, sisom be- 
dragare och dock sannfardiga, 

9 sasom okadnda och-dock val kan- 
da, sasom déende, och se, vi lefva, 
sasom tuktade och dock icke dédade, 

1 Kor. 15: 30f.. Ps. 118: 18, 

10 sadsom bedréfvade och dock all- 
tid glada, som fattiga och dock 
manga rika goérande, sisom intet 
hafvande och dock allting agande. 

2 Kor. 7:4. Rom, 5:3. Fil. 2:17. 4:11 f. 


11 Var mun har dppnat sig till 
oeet, I korintier, vart hjarta ar vid- 
gadt. & 

12 I hafven icke trangt rum i oss, 
men I hafven trangt rum i edra hjar- 
tan. 2 Kor. 7: 2 f. 

13 Men till motsvarande gengafva, 
jae talar sasom till barn, vidgen ock 

eder! 1 Kor. 4:14. 

14 Baren icke frammande ok till- 
samman med otrogna, ty hvad har 
rattfardighet att géra med orattfar- 
dighet, eller hvad gemenskap har 
ljus med moérker? 5 Mos. 7:2, 

Ords. 24:1, 1Kor.5:9f. Ef. 5:8f. 

15 Och huru forlikar sig Kristus 
med Belial, eller hvad del har en tro- 
ende med en otrogen? —_j Kor. 10:21. 

16 Eller huru kan Guds tempel sta 
tillsamman med afgudar? Ty I dren 
ett den lefvande Gudens tempel, sa- 
som Gud har sagt: ‘‘Jag skall bo hos 
dem och vandra bland dem, och jag 

* Se 6 kap. v. 12, 18. 
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skall vara deras Gud, och de skola 
vara mitt folk’’. 


1 Kor. 3:16. 6:19. 10:14. Hebr. 8:6. 
1 Petr. 2:5. 3 Mos. 26:11 f. Hes. 87:27. 


17 Darfor, ‘‘gan ut ifran dem och 
skiljens fran dem’’, sager Herren, 
“och kommen icke vid det orent dr; 
och jag skall mottaga eder 

Jes. 52:11, Upp. 18: 4. 

18 och vara eder en fader, och I 
skolen vara mina séner och déttrar’’, 
sager Herren, den allsvaldige. 

Jer. 31:1, 9. Upp. 21: 7. - 


7 Kapitlet. 


Formaning till helgelse. Apostelns frojad 
Gfver korintiernas battring. 


D4 vi nu hafva dessa léften, mina 
alskade, s& latom oss rena oss 
fran all kottets och andens besmit- 
telse, fullbordande helgelsen i Guds 
raddhaga. Hebr. 10:22, 1Joh.3:3. 


2 Gifven oss rum*; vi hafva icke 
fororattat ndgon, icke plundrat na- 
gon, icke gjort nagon férfang. 

Apg. 20:38, 2 Kor. 12: 15 f. 

3 Jag sager icke det fér att fér- 
déma eder, ty jag har férut sagt, att 
I dren i vara hjartan fdr att dé och 
lefva med oss. 2 Kor. 6:11 £. 

4 Stor ar min frimodighet med af- 
seende pa eder, stor 4r min berém- 
melse Ofver eder; jag ar uppfylld 
med hugsvalelse, 


, jag ofverflédar af 
gladje i allt vart betryck. 
Fil. 2:17. Kol. 1: 24, 

5 Ty afven da vi kommo till Ma- 
cedonien, hade vart kétt ingen Yo, 
utan vi voro pa allt satt trangda: ut- 
ifran strider, infran forskrickelser. 

2 Kor. 2:12 £. 

6 Men Gud, som hugsvalar de ned- 
slagna, hugsvalade oss genom Titi 
ankomst, 

7 dock icke blott genom hans an- 
komst, utan 4fven genom den hug- 
svalelse han hade fatt med afseende 
pa eder, ty han omtalade fér oss eder 
langtan, eder klagan, edert nit om 
mig, sa att jag gladde mig annu mer. 

y om jag ock bedréfvade eder 
med brefvet, s& Angrar jag det icke; 
och om jag an Angrade det — ty jag 
ser, att samma bref har bedrédfvat 
eder, om ock blott fér en stund — 

2 Kor. 2: 4, 

9 sa glider jag mig nu, icke dir- 

for att I blefven bedréfvade, utan 


213 PAULI ANDRA BREF TILL KORINTIERNA. 


darfor att I blefven bedréfvade till 
battring. Ty I blefven bedréfvade 
efter Guds sinne, pa det att I icke 
genom oss skullen lida nagon skada. 

10 Ty den sorg, som ar efter Guds 
sinne, kommer astad battring till 
fralsning, som man icke angrar, men 
varldens sorg kommer astad déden. 

Ps. 51. Luk. 18: 18 f. 

11 Ty se, just detta, att I blefven 
bedréfvade efter Guds sinne, hvilken 
ifver har det icke Aastadkommit hos 
eder, hvilket urséktande, hvilken for- 
trytelse, hvilken fruktan, -hvilken 
langtan, hvilket nit, hvilken bestraff- 
ning! Pa allt satt hafven I bevisat 
eder vara rena i den saken. 

12 Om jag skref till eder, skedde 
det saledes hvarken for den fororat- 
tandes eller for den férorattades 
skull, utan pa det att eder ifver for 
oss skulle hos eder varda uppenbar 
infor Gud. 

13 Foérdenskull hafva vi_ blifvit 
hugsvalade. Men jamte denna var 
hugsvalelse hafva vi annu mycket 
mer gladt oss 6fver Titi gladje, eme- 
dan hans ande har blifvit vederkvickt 
af eder alla. 

14 Ty om jag for honom har be- 
romt mig nagot ofver eder, sa har 
jag icke kommit pa skam, utan lika- 
som vi hafva talat allt i sanning for 
eder, sA har ock vart berém infor 
Titus blifvit en sanning. 

15 Och hans hjarta ar annu mer 
vindt till eder, da han erinrar sig 
allas eder lydnad, huru I med fruktan 
och bifvan mottogen honom. 

16 Jag glader mig, att jag i allt 
har godt mod med afseende pa eder. 

2 Tess, 3:4. Filem. v. 21. 


8 Kapitlet. 


Uppmaning till sammanskott for de kristna i 


Jerusalem. 


en vi géra eder kunnig, mina 
bréder, den Guds nad, som har 
blifvit gifven i Macedoniens forsam- 
lingar, Rom. 15: 26. 
2 att under mycken bepréfvelse i 
lidande deras 6fverflédande glaidje 
och deras djupa fattigdom har flédat 
sfver, sa att de rikligen gifvit i en- 
ald. , Rom. 12:8. 
3 Ty efter formaga, jag betygar 
Jet, och 6fver formaga gafvo de 
sjalfmant, . 
4 bedjande oss med mycken entra- 


KAP. 8; 18. 


genhet om den ynnesten att-fa del- 
taga i undsattningen till de heliga. 

5 Ochicke sasom vi hade vantat, 
utan sig sjalfva gafvo de forst at 
Herrren och sa at oss genom Guds 
vilja, 

6 pa det att vi matte uppmana 
Titus, att likasom han férut hade 
begynt, sa skulle han ock bland eder 
ee till fullbordan afven denna 
nad. 

7 Men sasom I utiallt é6fverfidden, 
i tro och i tal och i kunskap och i all 
ifver och i eder karlek till oss, sA sen 
till, att I ock 6fverfidden i denna nad. 

1 Kor. 1: 5. 

8 Icke sdsom en foreskrift siger 
jag detta, utan emedan jag genom 
andras ifver afven vill préfva akthe- 
ten af eder karlek. 

9 Ty I kannen var Herre Jesu 
Kristi nad, att han, ehuru rik, vardt 
fattig for eder skull, pa det att I ge- 
nom hans fattigdom skullen varda 
rika. Matt. 8:20. Luk. 9:58, Fil. 2:6 £. 

10 Och ett rad gifver jag harutin- 
nan, ty detta ar till gagn for eder, 
som sedan forra aret hafven varit de 
forsta icke blott att verkstalla, utan 
ock att vilja. 2 Kor. 9:2. 

11 Fullborden nu ock verkstallan- 
det, pa det att, likasom hagen var 
att vilja, sa ock fullbordandet matte 
framga af agandet. 

12 Ty om hagen ar for handen, sa 
ar han valbehaglig i man af hvad 
han ager, icke 1 man af hvad han 
icke ager. Ords. 8:28. Mark. 12: 43. 

Luk. 21:3, 2 Kor. 9:7. 1 Petr. 4:10. 

13 Ty meningen ar icke, att andra 
skola hafva lattnad och I néd, utan 
att det skall ga lika till; 

14 idenna tid ma edert 6fverfléd 
komma deras brist till hjalp, pa det 
att ock deras 6fverflédd ma komma 
eder brist till hjalp, att det ma blifva 
likhet, 

15 sasom det ar skrifvet: ‘‘Den 
som samlade mycket hade intet till 
ofverlopps, och den som samlade 
litet, honom fattades intet’’. 

2 Mos, 16: 18. 


16 Men Gud vare tack, som ingif- 
ver i Titi hjarta samma ifver for 
eder! nes 

17. Ty han antog uppmaningen 
men da han var m het hitiske, for 
han sjalfmant till eder. 

18 Och vi hafva sindt med honom 


KAP. 8: 19. 


den broder, som i alla férsamling- 
arna har berémmelse i evangelium, 

19 och icke det allenast, utan som 
ock blifvit vald af forsamlingarna 
att vara var foljeslagare pa resan 
med denna af oss ombesérjda kir- 
leksgafva, for att frimja Herrens 
egen 4ra och var beredvillighet. 

20 Darmed vilja vi undvika, att 
nagon skall klandra oss for hvad som 
ror detta rikliga sammanskott, som 
af oss ombesorjes, 

21 ty vi dro betankta p& det som 
ar ratt icke allenast infor Herren, 
utan ock infér manniskor. 

Rom. 12:17. Fil. 4:8. Apg. 24:16. 

22 Men jamte dem hafva vi sandt 
den var broder, hvilken vi manga 
ganger i manga stycken hafva prof- 
vat vara nitisk, men som nu Ar langt 
mera nitisk, i féljd af sitt stora for- 
troende till eder. 

23 Ehvad det ar fraga om Titus, 
sa ar han min medbroder och medar- 
betare hos eder, eller om vara bré- 
der, s4 4ro'de férsamlingars sande- 
bud och Kristi dra. 

24 Laten darfor beviset pA eder 
karlek och p& var berémmelse éfver 
eder infér dem varda uppenbart i fér- 
samlingarnas dsyn. 


9 Kapitlet. 
Forisdtining af det foregdende. 


Ty, om undsattningen till de heliga 
ar det ofverflddigt att jag skrif- 
ver till eder, 2 Kor. 8: 4. 

2 ty jag kanner eder beredvillig- 
het, af hvilken jag berémmer mig 
angdende eder infor macedonierna, 
att Akaja sedan férra dret har varit 
redo; ochedert nit har eggat de flesta. 

2 Kor. 8:10 f. 

3 Men jag har sandt bréderna, pa 
det att var berémmelse 6fver eder i 
denna del icke ma befinnas ogrundad, 
och att I, sdsom jag sade, man vara 
redo, 

4 pa det att icke, om nagra mace- 
donier komma med mig och finna 
eder oberedda, vi, for att icke saga 
I, da ma komma pa skam i denna 
fraga om berémmelse. 

.5 Jag har darfér ansett nédvin- 
digt att uppmana bréderna att i fér- 
vag fara till eder och bereda den 
forut lofvade valsignelsen fran eder, 
sé att den ma vara tillreds sAsom en 
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valsignelse och icke sdsom en njugg- 
het. P 

6 Men det siger jag: Den som sar 
sparsamt, han skall ock skérda spar- 
samt, och den som sar med vilsig- 
nelse, han skall ock skérda med -val- 
signelse. Ords. 11:24. 22:9. Gal. 6:8. | 

7 Hvar och en eftersom han vill i 

sitt hjarta, icke med olust eller af 
tvang! Ty Gud 4lskar en glad gif- 
vare. 2 Mos. 25:2. 85:5. Rom. 12:8. 
8 Men Gud ar maktig att lata all 
nad 6fverfléda till eder, pA det att I 
uti allt man alltid hafva nog och 6f- 
verfléda till allt godt verk, 

9 sasom det ar skrifvet: ‘Han ut- 
strédde, han gaf at de fattiga, hans 
rattfardighet férblifver evinnerli- 

“ee 3 Ps. 112: 9. 

10 Och den som gifver sid at sa- 
ningsmannen och bréd till spis, han 
skall ock gifva och férmera edert ut- 
sade och foéréka eder rattfardighets 
frukter, ‘ 

11 sa att I uti allt varden rika till 
all gifmildhet i enfald, hvilken genom 
oss verkar tacksagelse till Gud. 

12 Ty tjansten med denna undsitt- 
ning fyller icke allenast de heligas 
brist, utan 6fverfiddar ock genom 
manga tacksagelser till Gud, 

2Kor.1:11. 4:15. 

13 dade genom profvet af denna 
tjanst foranledas att prisa Gud fér 
eder lydaktiga bekannelse till Kristi 
evangelium och for edert deltagande 
ienfald fér dem och for alla, 

14 under det att ock de, med bén 
for eder, langta efter eder fér den 
éfversvinneliga Guds nad, som dr 6f- 
ver eder. 

15 Men Gud vare tack fér hans 
outsagliga gafva! 


10 Kapitlet. 


-Aposteins sjdlférsvar mot sina motstdndare. 


Ma jag, Paulus, formanar eder vid 
.. Kristi saktmodighet och mildhet, 
jag som, da jag 4r narvarande bland 
eder, 4r 6dmjuk, men franvarande 
ar dristig mot eder, 

2 och beder eder, att jag icke m& 
nédgas narvarande handla dristeligen 
med den tillférsikt, hvarmed jag an- 
ser mig bora djarft upptrida mot 
nagra, hvilka anse oss som om vi 
vandrade efter kéttet. 

3 Ty fastén vi vandra i kottet, 
strida vi dock icke efter kéttet, 
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4 Ty vara stridsvapen dro icke 
k6ttsliga, utan maktiga infor Gud 
att nedsla fasten, Ef. 6:13 f£. 

5 enar vi nedsla tankebyggnader 
och hvarje forskansning, som uppre- 
ses mot Guds kunskap, och taga allt 
fornuft till fanga till Kristi lydnad 

6 och dro redebogna att bestraffa 
all olydnad, nar eder lydnad har blif- 
vit fullkomnad. 


7 Sen I pa det som 4r utvartes? 
Om nagon ar viss med sig sjalf, att 
han horer Kristus till, s& tanke han 
ock vid sig sjalf, att likasom han hé- 
rer Kristus till, s4 géra vi det ock. 

1 Kor. 14: 87. 

8 Ty om jag ock nagot mer be- 
rommer mig Ofver var makt, som 
Herren har gifvit oss till eder upp- 
byggelse och icke till edert férdarf, 
‘skall jag dock icke komma pa skam; 

2 Kor. 12:6. 13:10. 

9 pa det att jag icke ma anses sa- 
som ville jag férskricka eder med 
mina bref. 

10 Ty brefven, siger man, dro val 
myndiga och starka, men den lekam- 
liga narvaron ar svag och talet for- 
aktadt. 

11 Den sadant sager, han besinne, 
att sadana som vi franvarande Aro 
med orden i vara bref, sAdana iro vi 
ock i garningen, nar vi dro narva- 
rande. 

12 Ty vi drista icke rakna oss till 
eller jamféra oss med nagra bland 
dem som fororda sig sjalfva; men 
eftersom de miata sig efter sig sjilf- 
va och jamfora sig med sig sjalfva, 
aro de utan forstand. 

2 Kor. 3:1. 5:12. 
~ 18 Men vi vilja icke 6fvermattan 
berO6mma oss, utan efter mattet af 
den mattstock, som Gud har tilldelat 
oss sdsom matt, att namligen na 
fram till och med till eder. 
2 Kor. 11:18. 12:5f. 1 Kor, 12:11. 

14 Ty vi utstracka oss icke for 
langt, sisom nadde vi icke fram till 
eder, ty till och med till eder hafva 
vi hunnit med Kristi evangelium; 

15 icke 6fvermattan berémmande 
oss af andras arbeten, men d4gande 
det hopp, att vi, da eder tro tillvixer 
hos eder, rikligen skola utvidgas ef- 
ter var mattstock, 

16 sa att vi fa predika evangelium 
ide trakter, som ligga bortom eder, 


KAP. 11: 9. 


och icke inom andras omrade berém- 
ma oss af det som ar fardigt. 

17 Men den som berémmer sig, han 
berémme sig i Herren. 

Jes. 65:16. Jer. 9: 23 f. 

18 Ty den som férordar sig sjalf, 
han ar icke bepréfvad, utan den, 
hvilken Herren forordar. 

Ords. 27:2. Rom. 2:29. 1 Kor. 4:5. 


Il Kapitlet. 
Fortsatining af apostelns sjalférsvar. 


yal vore, om I férdrogen nagot litet 
favitska af mig; dock I hafven 
verkligen fordrag med mig. 

2 Ty jag nitalskar for eder med . 
Guds nitalskan*, emedan jag har tro- 
lofvat eder med en enda man for att 
stalla fram for Kristus en ren jung- 

ru. 2 Kor. 5:18. 

3 Men jag fruktar, att likasom 
ormen besvek Eva med sin illfundig- 
het, sa. skola 4fven edra sinnen fér- 
darfvas och vandas fran den enfal- 
diga troheten mot Kristus. 

1 Mos. 3:4f. Joh. 8: 44. 
4 Ty om den som kommer till eder 
pees en annan Jesus, 4n den vi 
afva predikat, eller om I undfan en 
annan Ande, fn den I hafven und- 
fatt, eller ett annat evangelium, dn 
det I hafven mottagit, sa fordrogen 
I det med ratta. Gal. 1:6 f. 

5 Ty jag anser mig i intet afseende 

sta efter de hoga apostlarna. 
2 Kor. 12: 11. 

6 Om jag 4n Ar olird i talet, sa ar 
jag det dock icke i kunskapen; dock 
vi dro i alla stycken uppenbara bland 
alla med afseende pa eder. 


1 Kor..1:17f. 2:1, 18... Eft/324 
or. 4:2. 5:11. 


2 
7 Eller har jag val gjort synd dari, 
att jag har fornedrat mig, pa det att 
I skullen blifva upphéjda, nar jag for 
intet forkunnade eder Guds evange- 

lium? { 1 Kor. 9: 12. 
8 Andra férsamlingar har jag 
plundses och tagit lén af dem for att 

unna tjana eder; Fil. 4: 10, 15. 
9 och da jag var hos eder och led 
brist, f6ll jag ingen till last; ty det 
som fattades mig fyllde bréderna, 
nar de kommo fran Macedonien, och 
pa allt satt har jag aktat mig och 
skall jag akta mig att vara eder till 


tunga. L Apg. 20: 33. 
2 Kor. 12: 18. 1Tess. 2:9, 2 Tess. 3:8. 


_ * Aposteln syftar har dirpa, att profeterna i gamla testamentet ofta framstillde forhallandet 
mellan Jehova och Israel under bilden af en man och hans hustru. 


KAP. 11: 10. 


10 SAvisst som Kristi sanning ar 
i mig, skall denna min berémmelse 
icke férstummas i Akajas landsan- 
dar. 1 Kor. 9: 15. 

11 Hvarfor? Manne darfor, att 
jag icke alskar eder? Gud vet det. 

12 Men hvad jag gor, det skall jag 
ock géra, for att afskara tillfallet 
for dem som soka tillfalle att i det, 
hvaréfver de berémma sig, blifva 
befunna oss lika. 

13 Ty sddana aro falska apostlar, 
bedragliga arbetare, som forskapa 
sig till Kristi apostlar. : 

14 Och det ar icke underligt, ty 
Satan sjalf forskapar sig till en ]ju- 
» sets angel. 

15 Darfor ar det icke nagot syn- 
nerligt, om afven hans tjanare for- 
skapa sig till rattfardighetens tja- 
nare; hvilkas ande skall vara efter 
deras garningar. 


16 Ater siger jag: Ingen akte mig 
for favitsk; men i annat fall, hallen 
till godo med mig, om ock sasom fa- 
vitsk, att afven jag ma nagot. litet 
fa ber6mma mig. 2 Kor. 12:6. 

17 Hvad jag talar i denna fraga 
om, berémmelse, det talar jag icke 
efter Herren, utan sAsom i favitsko. 

18 Enar manga berémma sig efter 
kéttet, sa skall Afven jag berémma 
mig. Fil. 8: 3£. 

19 Ty eftersom I dren kloka, haf- 
ven I garna fordrag med de favitska. 

20 Ty I fordragen, om nagon gor 
eder till tralar, om nagon ater upp 
eder, om nagon fangar eder, om na- 
gon forhafver sig, om nagon slar eder 
i ansiktet. 

21 Till skam sdger jag detta, endr 
vi voro svaga. Men det, hvari nagon 
annan ar dristig, dari, jag talar i fa- 
vitsko, ar ock jag dristig. 

22 De aro hebréer. Jag ock. De 
aro israeliter. Jag ock. De dro Abra- 
hams sad. Jag ock. 

Apg. 22:3. Rom.il:1. Fil. 3:5. 

23 De aro Kristi tjanare. Sasom 
vore jag fran forstandet, sdger jag: 
Jag annu mer. Jag har arbetat mer, 
jag har fatt langt flera slag, oftare 
varit fangen, ofta varit i dédsnod. 

1 Kor. 15:10, 31. Apg. 9:16. 21:11. 
1 Kor. 4:11, 

24 Af judar har jag fem ganger 

fatt fyrtio slag, ett mindre. 
5 Mos. 25: 8. 
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25 Tre ganger har jag blifvit giss- 
lad, en gang stenad, tre ganger har 
jag lidit skeppsbrott, en natt och en 
dag har jag tillbragt i djupet. 

Apg. 16:22. 14:19. 

26 Ofta har jag varit p& resor, i 
faror pa floder, i faror for rdfvare, i 
faror for landsmin, i faror for hed- 
ningar, i faror i stad, i faror i dde- 
mark, i faror p& haf, i faror bland 
falska bréder, Gal. 2: 4. 

27 i moda och besvar, ofta i va- 
kor, i hunger och torst, oftaifastor, 
i kéld och nakenhet. 2 Kor. 6: 44. 

28 Utom det som eljest pakommer, 
varder jag. dagligen 6fverlupen och 
bar omsorg for alla forsamlingarna. 

Apg. 20: 18 f. 

29 Hvem ar svag, och jag varder 
icke svag? Hvem far anstot, och jag 
brinner icke? 1 Kor. 9:22. 8:13. 

380 Om jag skall bero6mma mig, sa 
vill jag beromma mig af det som hor 
till min svaghet. 2 Kor. 12: 5. 

31 Gud och var Herre Jesu Kristi 
Fader, han som 4r valsignad i evig- 
het, vet, att jag icke ljuger. 

Gal. 1: 20. 


82 I Damaskus lat konung Aretas’ 
stathallare bevaka damaskenernas 
stad och ville gripa mig, 

3 men genom en glugg pa muren 
blef jag nedslappt i en korg och und- 
slapp hans hander. Apg. 9:25. 


12 Kapitlet. 
Fortsdtining af det foregdende. 


Att ber6mma mig 4dr ndéddvandigt, 

ehuru icke nyttigt; ty jag kom- 
mer nu till syner och uppenbarelser 
fran Herren. : 

Apg. 9:8. 18:9. 22:17f. 1 Kor. 15:8. 

2 Jag kanner en man i Kristus, 
hvilken for fjorton ar sedan — om 
han var i kroppen eller’ utom krop- 
pen, det vet jag icke, Gud vet det — 
vardt uppryckt anda till tredje him- 
melen. 

3 Och jag vet, att densamme — om 
han var i kroppen eller utom krop- 
pen, det vet jag icke; Gud vet det — 

4 vardt uppryckt till paradiset och 
horde outsagliga ord, hvilka ingen 
manniska far utsaga. 

5 Ofver denne skall jag ber6mma 
mig, men 6fver mig sjalf skall jag 
icke berOmma mig, om icke af mina 
svagheter. 2 Kor. 11: 30. 
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6 Ty om jag ville berémma mig 
sjalf, sa vore jag icke favitsk, eme- 
dan jag da skulle tala sanning, men 
jag afhaller mig darifran, pa det att 
ingen ma -tanka om mig utofver hvad 
han ser hos mig eller hor af mig. 

2 Kor. 10:8. 11:16. 

7 Och pa det att jag icke skulle 
forhafva mig 6fver de utomordent- 
liga uppenbarelserna, gafs mig en 
pale for kéttet, en Satans angel, som 
skulle kindpusta mig, p& det att jag 
icke skulle férhafva mig. 

8 Om denne bad jag Herren tre 

ganger, att han matte vika fran 
mig, 
9 och han har sagt till mig: Min 
nad ar dig nog, ty min kraft full- 
komnas i svaghet. Darfér skall jag 
hellre med storsta lust berémma mig 
af mina svagheter, pa det att Kristi 
kraft ma hvila 6fver mig. 

10 Darfoc finner jag vialbehag i 
svagheter, i misshandlingar, i veder- 
médor, i forfdljelser och trangmal 
for Kristi skull, ty nar jag ar svag, 
da ar jag stark. : 

11 Jag har blifvit favitsk i att be- 
r6mma mig, men I hafven nédgat 
mig dartill. Ty jag hade bort féror- 
das af eder, enar jag iintet har statt 
efter de héga apostlarna, om 4n jag 
intet ar. 2 Kor. 11:1, 5. 

12 En apostels tecken hafva bland 
eder blifvit gjorda med allt taélamod 
genom tecken och under och krafter. 

1 Kor. 9:2. 2 Kor. 6:4. _ 

13 Ty i hvad annat stycke hafven 
I val blifvit eftersatta for de andra 
forsamlingarna an dari, att jag sjalf 
ej har legat eder till last? Forlaten 
mig denna of6rratt. 2 Kor. 11: 9. 


14 Se, nu for tredje gangen ar jag 
redo att komma till eder och skal] 
icke ligga eder till last; ty jag sdker 
icke edert, utan eder, ty icke dro 
barnen skyldiga att samla at forild- 
rarna, utan foraldrarna at barnen. 

2 Kor. 13:1. 

15 Men jag vill mycket garna upp- 
offra och uppoffras for edra sjalar, 
om jag ock, ju mer jag 4lskar eder, 
varder desto mindre alskad. 

Kol. 1:24, 2 Tim. 2:10. 

16 Men lat vara, att jag icke sjalf 
har betungat eder, men jag har kan- 
ske varit illfundig och fangat eder 
_med svek. : 
17 Har jag val genom nagon af 


KAP. 13: 5. 


dem som jag sandt till eder gjort 
eder nagot forfang? 

18 Jag uppmanade Titus och sande 
brodern med; icke har val Titus 
gjort eder nagot forfang? Hafva vi 
icke vandrat 1 samma anda? Hafva 
vi icke vandrat i samma spar? 

2 Kor. 8: 6, 18. 


19 Ater menen I, att vi férsvara 
oss infor eder. Infér Gud i Kristus 
tala vi, men allt, mina alskade, for 
eder u pbyggelses skull. 2 Kor. 5: 12. 

20 Ty jag fruktar, att, da jag 
kommer, jag icke finner eder sAdana 
som jag vill, och att jag sjalf af eder 
befinnes sadan som I icke viljen, och 
att trator, afundsjuka, vrede, parti- 
sinne, fortal, 6rontassel, hégmod och 
oordningar torde finnas bland eder, 
Rom. 1:29f. 1 Kor. 3:3. 2 Kor. 10: 2. 


ag maste sdrja 6fver 
manga, som forut hafva syndat och 
icke battrat sig, for den orenhet och 
skérlefnad och liderlighet, som de 
hafva bedrifvit. 


13 Kapitlet. 
Uppmaning till sjalfpréfning. Sluténskan. 


For tredje gangen kommer jag nu 
till eder: ‘‘Efter tva eller tre 
vittnens utsago skall hvarje sak be- 


stammas’’. 4 Mos. 35:30. 5 Mos. 17:6. 
19:15. Matt. 18:16. Joh. 8:17. Hebr. 10: 28. 


2 Jag har forut sagt och jag sa- 
ger forut, likasom nar jag for andra 
gangen var hos eder, sé ock nu, fran- 
varande, till dem som forut hafva 
syndat och till alla de 6friga, att 
nar jag kommer ater, skall jag icke 
skona; 

3 eftersom I séken ett prof af den 
i mig talande Kristus, hvilken hos 
eder icke ar svag, utan ar maktig 
bland eder. 

4 Ty ehuru han blef korsfast af 
svaghet, sa lefver han likval af Guds 
kraft. Ty afven vi aro svaga i ho- 
nom, men vi skola lefva med honom 
af Guds kraft hos eder. 

Fil. 2:7f. 1 Petr. 8:18. 

5 Forsdéken eder sjalfva, om I aren 
i tron, profven eder sjalfva. Eller 
kannen Petes eder sjalfva, att Jesus 
Kristus ar i eder, saframt det ej s& 
ar, att I icke hallen profvet? 

1 Kor. 11: 28, 


KAP. 13: 6. 


6 Men jag hoppas, att I skolen 
forsta, att vi ej aro sadana som icke 
halla profvet. 

7 Men jag beder till Gud, att I 
icke matten géra nagot ondt, icke pa 
det att vi ma synas halla profvet, 
utan att I man gora det goda och vi 
vara sAsom hdlle vi icke profvet. 

8 Ty vi forma icke nagot mot san- 
ningen, utan for sanningen. 

9 Ty vi gladja oss, nar vi aro 
svaga och I dren starka, och vi bedja 
afven om detta, edert fullkomnande. 

2 Kor. 11:30." 12: 5; 94. 

10 Darfér skrifver jag detta, fran- 
varande, pa det att jag, narvarande, 
ej ma behdfva forfara med strang- 
het, efter den makt, som Herren har 


PAULI ANDRA BREF TILL KORINTIERNA. 


218 


gifvit mig till uppbyggande och icke 
till nedrifvande. 
1 Kor. 4:21. 2 Kor. 2:3. 10:8. 


11 Fér 6frigt, mina bréder, glad- 
jens, fullkomnens, fo6rmanen hvar- 
andra, varen ens till sinnes, varen 
fridsamma, och karlekens och fridens 
Gud skall vara med eder. 

Rom. 12:16. 15:5. 1 Kor.1:10. Fil. 2:2. 

12 Hialsen hvarandra med en helig 
kyss. Alla de heliga halsa eder. 

Rom. 16:16. 1 Kor. 16; 20. 1 Tess. 5: 26. 

1 Petr, 5: 14. 

18 Var Herre Jesu Kristi nad och 
Guds karlek och den Helige Andes 
delaktighet vare med eder alla! 
Amen, 


Pauli bref till galaterna. 


1 Kapitlet. 
Hialsning. Aposteln uttalar sin férundran 


Gfver galaternas affall och framstdller sin 
ldra och sitt dmbete sdsom af Gud. 


Paulus, apostel icke fran manniskor 

eller genom nagon manniska, utan 
genom Jesus Kristus och Gud Fader, 
som har uppvackt honom fran de 


2 och alla de bréder, som 4ro med 
mig, till Galatiens forsamlingar. 

38 Nad vare med eder och frid af 
Gud Fader och var Herre Jesus 
Kristus, 

Rom. 1:7.) 1 Kori:1:3,°° 2 Kor.'122. . Ef 1:2. 

4 som har gifvit sig sjalf for vara 
synder, pa det att han skulle uttaga 
oss fran den narvarande onda varlden, 
efter Guds och var Faders vilja, 


Matt. 20: 28. Gal. 2:.20.. Ef. 5:2. Tit. 2:14, 
ebr. 9: 14. 
5 hvilken vare Ara i evigheters 
evighet! Amen. 


6 Jag forundrar mig, att I sA snart 
laten afvanda eder fran den, som har 
kallat eder i Kristi nad, till ett annat 
slags evangelium, 

7 hvilket icke ar ett annat; endast 
att nagra finnas, som forvilla eder och 
vilja forvanda Kristi evangelium. 

Apg.15:1f. 2 Kor. 11:3 f. 
8 Men om ock vi eller en Angel 


fran himmelen annorlunda predikade 
‘evangelium f6r eder, an vi hafva 
pues for eder, han vare forban- 
nad! 

9 Sasom vi forut hafva sagt, sa 
sdger jag ock nu ater: Om nagon for 
eder annorlunda predikar evangeli- 
um, an I hafven undfatt, han vare 
forbannad! 

10 Ty talar jag nu manniskor eller 
Gud till behag, eller sdker jag tackas 
manniskor? Ty om jag annu tacktes 
manniskor, sa vore jag icke Kristi 
tjanare. 1 Tess. 2:4, Jak. 4: 4. 


11 Men jag gor eder kunnigt, mina 
bréder, att det evangelium, som af 
mig har blifvit predikadt, icke Ar 
nagot manskligt, 

12 ty icke heller har jag undfatt 
eller lart det af nagon minniska, 
utan genom uppenbarelse af Jesus 
Kristus. Ef. 3:3f. 

13 Ty I hafven hért min umgang- 
else fordom i judendomen, att jag 
ofvermattan férfdljde Guds forsam- 
ling och férédde henne Ape. 8:3. 
9:1f. 22:4f. 26:9 f. Fil. 3:6. 1Tim. 1:13. 

14 och gick langre i judendomen 
an manga samtida af mitt folk och 
var den starkaste ifrare for mina fa- 
dernestadgar. 

15 Men d& Gud, som Anda fran 
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min moders lif har afskilt mig och 
kallat mig genom sin nad, 

Jer. 1:5. Apg- 9:15, 18:2. Rom. 1:1. 

16 behagade uppenbara sin Son i 
mig, pa det att jag skulle forkunna 
evangelium om honom bland hedning- 
arna — strax radforde jag mig icke 
med k6tt och blod, 

Gal. 2:8. Ef. 3:8. 

17 icke heller for jag upp till Je- 
rusalem till dem som voro apostlar 
fore mig, utan jag for bort till Ara- 
pied och vande tillbaka till Damas- 

us. 

18 Sedan, efter tre Ar, for jag upp 
till Jerusalem for att lara kanna Ke- 
fas och stannade hos honom i femton 
dagar; Apg. 9: 26. 

19 men nagon annan af apostlarna 
sag jag icke, utom Jakob, Herrens 
broder. Mark. 6: 3. 

20 Och hvad jag skrifver till eder 
— se, infor Gud betygar jag, att jag 
icke ljuger. 

Rom. 1:9. 9:1. 2 Kor. 11:31. 1 Tess. 2:5. 

21 Darefter kom jag till Syriens 
och Ciliciens trakter. Apg. 9:30. 

22 Och jag var okand till ansiktet 
for de kristna forsamlingarna i Ju- 
deen. 

23 De horde allenast: ‘‘Den som 
fordom férféljde oss, han predikar 
nu evangelium om den tro, hvilken 
han fordom sékte utrota.’’ 
sah Och de prisade Gud for min 
skull. 


2 Kapitlet. 


Sjdlfstdndigheten af Pauli apostoliska verk. 


Tvist med Petrus. Rdattfairdiggdrel- 
sen af tron. 


Sedan, efter fjorton ar, for jag ater 
upp till Jerusalem med Barnabas 
och tog afven Titus med. apg. 15: 2. 

2 Och jag for dit pa grund af en 
uppenbarelse och framlade for dem, 
och sarskildt for de mera ansedda, det 
evangelium, som jag predikar bland 
hedningarna, spdrjande, om jag mdj- 
ligen lopp eller hade lupit forgifves. 

3 Men icke ens Titus, som var med 
mig och som. var grek, vardt nédgad 
att lata omskira sig, 

Apg. 16:3. 1 Kor. 9: 21. 

4 namligen for de insmugna falska 
brédernas skull, som, i afsikt att gé- 
ra oss till tralar, hade trangt sig in 
for att bespeja var frihet, som vi 
_ hafva i Kristus Jesus, Apg. 15: 5. 


samhet. 


KAP. 2: 16. 


5 och for hvilka vi icke ens ett 
égonblick genom undergifvenhet gaf- 
vo vika, pa det att evangelii sanning 
skulle aga bestand hos eder. 

6 Och hvad angaér dem som ansa- 
gos nagot vara — hurudana de voro, 
kommer mig icke vid; Gud har icke 
anseende till person —s& hade dessa 
intet att meddela mig. Rom. 2: 11. 

7 Utah tvart om, nar de sAgo, att 
at mig var anfértrodt evangelium 
for de oomskurna, likasom at Petrus 
for de omskurna — 


Apg. 9:15. 18:72. 22:21. Rom. 11:18. Gal. 1:16. 
Ef. 3:8. 1 Tim. 2:7. 2 Tim. 1:11. 


8 ty den som var kraftig med Pet- 
rus till apostlaimbetet for de om- 
skurna, han har ock varit kraftig 
med mig for hedningarna — 

9 och nar de férnummo den nad, 
som var mig gifven, rackte Jakob 
och Kefas och Johannes, hvilka an- 
sagos for pelare, handen till gemen- 
skap at mig och Barnabas, att vi 
skulle ga till hedningarna och de till 
de omskurna; 

10 allenast att vi skulle tanka pa 
de fattiga, och just detta har jag 
ocksa vinnlagt mig om att géra. 


Apg. 24:17. Rom. 15:25. 1 Kor. 16:1. 
2 Kora8: Ls 931. 


11 Men nar Kefas kom till Antio- 
kia, upptradde jag mot honom, ansik- 
te mot ansikte, emedan klagomal 
hade blifvit framstallda mot honom; 

12 ty innan nagra hade kommit 
fran Jakob, At han tillsamman med 
hedningarna, men d& de kommo, 
drog han sig undan och skilde sig 
fran dem, af fruktan for de omskur- 


na; 

13 och med honom skrymtade af- 
ven de Ofriga judarna, sa att ock 
Barnabas rycktes med i deras skrym- 
teri. © 

14 Men nar Jag sag, att de icke 
vandrade ratt enligt evangelii san- 
ning, sade jag till Petrus infor alla: 

m du, som 4r en jude, lefver pa 
hedniskt satt och icke pA judiskt 
satt, huru kan du da tvinga hedning- 
arna att lefva pa judiskt sitt? 

Apg. 10:28. 15:5 f. 

15. Vi dro af naturen judar och icke 
syndare af hedningarna, 

6 men da vi veta, att manniskan 
icke rattfardiggéres af lagens gir- 
ningar, utan genom tron pa Jesus 
Kristus, hafva ocks& vi trott p& 
Kristus Jesus, pa det att vi skulle 


KAP. 2: 17. 


rattfardiggéras af tron pa Kristus 
och icke af lagens garningar, darfor 
att intet kéott skall af lagens gar- 
ningar varda rattfardigadt. 
Ps. 148: 2. Apg. 18:38f. Rom. 1:17. 
8:3f. Gal. 3:11. 

17 Men om vi, som séka att varda 
rattfardiggjorda i Kristus, afven 
sjalfva befinnas vara syndare, ar da 
Kristus en syndens tjanare? Bort 
det! 

18 Ty om jag bygger upp igen det- 
samma, som jag har nedrifvit, sa 
framstaller jaz mig sjalf sasom en 
ofvertradare; 

19 ty jag har genom lagen dott 
bort fran lagen for att lefva for Gud. 
Jag ar korsfast med Kristus, 

Rom. 7: 4,6. 8:1. Gal. 5:24f. 6:14. 

20 och jag lefver icke mera jag, 
utan Kristus lefver i mig; och det jag: 
nu lefver i kéttet, det lefver jag i 
tron pa Guds Son, som har 4lskat 
mig och utgifvit sig sjalf for mig. 

Gal. 1:4, Ef. 5:2. Tit. 2:14. 

21 Jag forkastar icke Guds nad, 
ty om rattfardighet kommer genom 
lagen, s& har ock Kristus fafangt 


Bale 


dott. Hebr. 7: 11. 
3 Kapitlet. 
Fortsdttning af ldran om ratifardiggérelsen 
af tron. 


¢) I oforstandiga galater! Hvem har 

tjust eder, infor hvilkas 6gon Je- 
sus Kristus forut blifvit malad sasom 
korsfast? 

2 Detta vill jag allenast veta af 
eder: Hafven I undfatt Anden af la- 
gens garningar, eller af trons predi- 

an?., Apg. 15:8 f, Ef. 1:18. 

8 Aren I saoférstandiga? I hafven 
begynt i Anden; skolen I nu lykta i 
kottet? 4 

4 Hafven I da forgifves erfarit 
sa mycket, om det eljest verkligen 
ar forgafves? 

5 Den som gifver eder Anden och 
verkar krafter bland eder, gér han 
det genom lagens garningar, eller ge- 
nom trons predikan? 

6 Likasom Abraham ‘‘trodde Gud, 
och det vardt honom raknadt till 
rattfardighet’ 4 1 Mos. 15: 6. 

7 Veten darfor, att de som dro af 
tron, de dro Abrahams barn. 

Rom. 4:11 f. 

8 Och emedan skriften férutsag, 

att det dr genom tro som Gud gor 
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hedningarna rattfardiga, sa gaf hon 
i forvag At Abraham detta glada 
budskap: ‘‘I dig skola alla folk varda 
valsignade’’. 1 Mos. 12:3. 
9 Sdaledes blifva de som aro af tron 
valsignade med den troende Abra- 


ham. 

10 Ty alla de som halla sig till la- 
gens garningar dro under forbannel- 
se, ty det ar skrifvet: ‘‘Forbannad 
vare hvar och en som icke forblifver 
vid allt det som ar skrifvet i lagens 
bok, s& att han haller det!’’ 

5 Mos. 27: 26. 

11 Men att ingen genom lagen 
varder rattfardig infor Gud,ar uppen- 
bart, ty ‘‘Den rattfardige skall lefva 
af tro’’. Hab. 2: 4, 

12 Men lagen ar icke af tron, utan 
“Den som haller det, han skall dari- 
genom lefva.’’ 3 Mos. 18:5. Hes, 20:11. 

13 Kristus har friképt oss fran 
lagens forbannelse, d& han vardt en 
forbannelse for oss — ty det ar skrif- 
vet: ‘‘Forbannad ar hvar och en som 
hanger pa tra’? — 5 Mos. 21: 22 f. 

14 pa det att Abrahams valsignel- 
se skulle tillfalla hedningarna i Kris- 
tus Jesus, och pa det att vi skulle 
undfa Andens lofte genom tron. 


15 Mina bréder! Jag talar efter 
manniskosatt: Ingen gér ju en man- 
niskas testamente om intet, sedan 
det har blifvit stadfast, eller lagger 
nagot dartill. Hebr. 9: 17. 

16 Men Abraham och hans sad dro 
loéftena tillsagda. Han sdger icke: 
“och saderna’’, sasom talade han om 
manga, utan sasom om en: ‘‘och din 
sad’’, hvilken dr Kristus. : 

1 Mos. 12:7. 18:14f. 15:5. 17:74. 
17 Detta menar jag: Det testa- 


“mente*, som forut var af Gud stad- 


fast med afseende pa ‘Kristus, kan 
den lag, som gafs fyra hundra trettio 
ar darefter, icke upphafva, s& att 
den skulle gora léftet om intet; 

1 Mos. 15: 13, 16. 2 Mos. 12:40f. Apg. 7:6. 

18 ty om arfvet komme af lag, s& 
komme det icke mer af léfte, men At 
Abraham har Gud skankt det genom 
lofte. Rom. 4: 18 £. 

19 Hvartill da lagen? For 6fver- 
tradelsernas skull blef han tillagd, 
till dess den sad, At hvilken léftet 
blifvit gifvet, skulle komma, och han 
ar skickad genom Anglar i en medla- 
res hand. Rom. 4.15, 5:20. 


* Grundtexten har hir ett ord, som betyder bade fSrbund och testamen te. 
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20 Men medlaren dr icke ens med- 
lare, men Gud 4r en. 

21 Ar da lagen mot Guds léften? 
Bort det! Ty om en lag hade blifvit 
gifven, som kunde géra lefvande, s& 
vore rattfardigheten verkligen af la- 


en. 
% 22 Men skriften har inneslutit allt 
under synd, pa det att léftet skulle 
genom tro pa Jesus Kristus gifvas 
at dem som tro. Rom. 3:9. 11: 32. 

23 Men forrin tron kom, héllos vi 
under lagens bevakning, inneslutna 
till den tro, som framdeles skulle up- 
penbaras. 

24 Salunda har lagen blifvit var 
tuktomastare till Kristus, p& det att 
vi skulle varda rattfardiggjorda af 
tro. Rom. 10: 4. 

25 Men sedan tron har kommit, dro 
vi icke mera under tuktomdstaren; 

26 ty alla aren I Guds barn genom 
tron i Kristus Jesus; 

Joh. 1:12, Rom. 8:15. Gal. 4:5. 

27 ty I, sé manga som hafven 
blifvit dépta till Kristus, hafven 
ikladt eder Kristus. Rom. 18:14. 

, 28. Har ar icke jude eller grek, har 
ar icke tral eller fri, har ar icke man 
och kvinna, ty alla aren I eni Kristus 
Jesus. Joh. 17: 21. Rom. 10: 12. 

1 Kor, 12:18. Ef.2:14f. Kol. 3:11. 

29 ArenI nu Kristi, sa aren I ju 
Abrahams sad och arfvingar efter 
loftet. Rom. 9: 7. 


4 Kapitlet. 


De kristnas barnaskap hos Gud och frigérelse 
Sran lagens traldom. 


Men jag siger: SA lange arfvingen 

ar barn, ar ingen skillnad mellan 
honom och en tral, ehuru han dar 
herre 6fver allt, 

2 utan han star under formyndare 
och forvaltare intill den tid, som 4r 
bestamd af hans fader. 

3 Sammalunda hdllos ock vi, nar 
vi voro barn, i traldom under varl- 
dens. barnalaror. Kol. 2: 20 

4 Men da tiden var fullbordad, 
sande Gud sin Son, fodd af kvinna, 
fodd under lagen, Ef. 1: 10. 

5 pa det att han skulle friképa 
dem som voro under lagen, att vi 
skulle fa barnaskapet. 

Joh, 1:12. Gal. 3: 26. 

6 Men emedan I dren barn, har 
Gud sandt sin Sons Ande i edra hjar- 
_ tan, som ropar: Abba, Fader! 

. Rom. 8: 15. 


KAP. 4° 22. 


7 Saledes ar du nu icke mera trail, 
utan son; och ar du son, sa ar du ock 
arfvinge genom Gud. 

Men da, nar I icke kanden Gud, 
voren I tralar under dem som till sin 
natur icke dro gudar. 

1 Kor.2:2.' ‘Ef, 2:11 f: 

9 Men nu, nar I hafven lart kanna 
Gud, ja an mer, blifvit kanda af Gud, 
huru kunnen I vanda Ater till de sva- 
ga och torftiga barnaldrorna, under 
hvilka I ater pa nytt viljen blifva 
tralar? 1 Kor. 8:3. Kol. 2: 20 £. 

10 I akten p&é dagar och manader 
och hégtider och ar. 

Rom. 14:5. Kol. 2:16 f. , 

11 Jag fruktar for eder, att jag 
ee har arbetat forgafves pa 
eder. 


12 Mina brdéder, jag beder eder, 
blifven sésom jag, emedan ock jag 
ar sdsom I. I gjorden mig ingen 
oratt. 

13 Och I veten, att jag’ férsta 
gangen i foljd af en kéttets svaghet 
predikade evangelium fér eder. 

14 Och det som i mitt kétt var en 
frestelse for eder foraktaden I icke 
eller férkastaden, utan I mottogen 
mig sdsom en Guds 4dngel, sdsom 
Kristus Jesus. 

Mal. 2:7. Matt.10:40. Joh. 13: 20. 

15 Hvar ar da nu talet om eder 
sallhet? Ty jag gifver eder det vitt- 
nesbérd, att om det varit mdjligt, 
haden I rifvit ut edra égon och gifvit 
dem at mig. 

16 Har jag da nu blifvit eder ovan, 
da jag sagt eder sanningen? 

17 De nitalska for eder, icke rit- 
teligen, utan de vilja afsparra eder, 
pa det att I man nitdlska for dem. 

18 Och godt 4r att alltid nitdlska 
i det goda, och icke allenast nar jag 
ar tillstades hos eder. 

19 Mina kara barn, hvilka jag pa 
nytt med smarta fodder, till dess 
Kristus vinner gestalt i eder, 

1 Kor. 4:15. Filem. v. 10. Jak. 1:18. 

20 jag onskade nu vara tillstades 
hos eder och férvandla min rést, ty 
jag ar radlés med afseende pa eder. 


21 Sagen mig, I som viljen vara 
under lagen: Héren I icke lagen? 

22 Ty det dr skrifvet, att Abra- 
ham hade tv soner, en af tjanste- 
kvinnan och en af den fria. 

1 Mos, 16:15. 21:2 f. 


KAP. 4: 23. 


23 Men tjanstekvinnans son var 
fédd efter kéttet, och den frias son 
var fodd genom loftet. Rom. 9: 7f. 

24 Dessa ord betyda nagot annat; 
ty dessa kvinnor dro de tva forbun- 
den, det ena fran berget Sinai och 
som féder till traldom, och detta ar 
Hagar. 

25 Ty Hagar heter i Arabien, ber- 
. get Sinai, och det svarar mot det 
nuvarande Jerusalem, och det ar i 
traldom med sina barn. 

26 Men det Jerusalem, som ar of- 
van, ar fritt, och detta dr allas var 
moder. Hebr. 12:22. Upp. 8:12. 21:2, 10. 

27 Ty det ar skrifvet: ‘‘Froéjda 
dig, du ofruktsamma, som icke féder, 
brist ut och ropa, du som inga foéds- 
losmartor har; ty den ensamma. har 
flera barn in den som har man.’’ 

Jes. 54:1, 

28 Och vi, mina brdéder, aro loftets 
barn, likasom Isak. Rom. 9: 7. 

29 Men likasom den som var fodd 
efter kéttet da forfoljde den som var 
fodd efter Anden, sé ock nu. 

1 Mos. 21: 9 f. 

80 Men hvad sager skriften? ‘‘Drif 
ut tjanstekvinnan och hennes son; ty 
tjanstekvinnans son skall icke arfva 
med den frias son.’’ 

81 Alltsa, mina bréder, aro vi icke 
Ba tjanstekvinnas barn, utan den 
rias. 


5 Kapitlet. 
Frihetens bruk. Kottets och Andens frukter, 


Til frihet har Kristus frigjort oss; 

stan darfor fast och laten eder icke 

pa nytt fangas under traldomsok. 
Rom. 8:1 f. 1 Kor. 6:12. 1 Petr. 2:16. 

2 Se, jag Paulus sager eder, att 
om I laten omskara eder, sa gagnar 
Kristus eder till intet. Ang. 15:1, 72. 

3 Och jag betygar ater for hvar 
och en som later omskara sig, att 
han ar pliktig att halla hela lagen. 


5 Mos. 27: 26. 

4 I aren alldeles skilda fran Kris- 
tus, I som genom lagen viljen ratt- 
tags apes I dren fallna ifran na- 

en. 

5 Ty vi vanta genom Anden af 
tron rattfardighetens hopp. 

6 Ty i Kristus Jesus galler hvar- 
ken omskarelse eller forhud nagot, 
utan tro, som 4r verksam genom 
karlek. 1 Kor. 7: 19. 

2 Kor. 5:17. Gal. 6: 15.. Kol. 3: 11. 
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7 Ilupen val. Hvem har hindrat 
eder fran att lyda sanningen? 

8 Det dfvertalandet kom icke fran 
den som kallade eder. 

9 Litet surdeg syrar hela degen. 

1 Kor. 5: 6. , 

10 Jag tillforser mig af eder i 
Herren, att I icke skolen tanka na- 
got annat; men den som forvillar 
eder, han skall bara sin dom, hvem 
han an ma vara. 

11 Men om jag, mina broder, annu 
predikar omskarelse, hvarfor lider 
jag annu forfdljelse? Da har ju 
korsets férargelse blifvit om intet. 

12 V4l vore, om de ock ville skara 
af sig sjalfva, de som uppvigla eder! 

13 Ty I dren kallade till frihet, 
mina bréder; laten allenast icke fri- 
heten gifva kottet tillfalle, utan ge- 
nom karleken tjanen den ene den 
andre; 1 Kor. 8:9. 9:19f. Gal. 6:1f. 

14 ty hela lagen ar fullbordad i 
ett ord, idetta: ‘‘Du skall alska din 
nasta sdsom sig sjalf.’’ 

8 Mos. 19:18. Rom. 18:9. Jak. 2:8. 

15 Men om I biten och dten hvar- 
andra, sen till, att I icke varden for- 
tarda af hvarandra. 


i 


16 Men jag sager: Vandren i An- 
den, sa fullborden I icke kéttets be- 
garelse. 

Rom. 6:12. 8:4 f.,12f. 1 Petr. 2:11. ; 

17 Ty kottet har bega&relse mot 
Anden och Anden mot kéttet, och 
dessa 4ro mot hvarandra, pa det att 
Ticke man gora hvad I viljen. 

Rom. '7: 14 f. 

18 Men om I drifvens af Anden, 
sa dren I icke under lagen. Rom. g:1£. 

19 Men kéttets garningar aro up- 
penbara, och de aro skérlefnad, oren- 
het, liderlighet, 1 Kor. 3:38. 

6:9f. Ef.5:3f. Kol. 3:65f. Upp. 22: 15. 

20 afgudadyrkan, trolldom, fiend- 
skap, trator, afundsjuka, vrede, par- 
tisinne, séndringar, tvedrakt, 

21 afund, mord, dryckeslag, gillen 
och annat sadant, hvarom jag forut 
sager eder, sdsom jag ock férut har 
sagt, att de som géra sadant skola 
icke arfva Guds rike. 

22 Men Andens frukt ar karlek, 
fréjd, frid, langmodighet, mildhet, 
godhet, trohet, saktmodighet, Ater- 
hallsamhet. BE. 5:9. 

23 Emot sadant dr icke lagen. 

24 Men de som tillhéra Kristus 
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hafva korsfist sitt kétt tillika med 
lustarna och begiarelserna. 
Rom. 6:6. Gal. 2:19. 

25 Om vi lefva i Anden, sa latom 
oss ock vandrai Anden. Rom.8:5f. 

26 Sokom icke fafanglig ara ge- 
nom att reta hvarandra och afundas 
hvarandra. 


6 Kapitlet. 
Férmaningar och sluténskan. 


ina bréder! Om ock en manniska 
rakar falla i nagon synd, I, som 
aren andliga, uppratten en sadan 
med saktmodig ande, och se pa dig 


sjalf, att icke 4fven du varder fres-. 


tad. Rom. 14:1. 1 Kor. 8:1. 9:22. 

2 Baren hvarandras boérdor och 
fullborden sa Kristi lag. 

Rom. 15:1. 1 Tess. 5:14f. Joh. 15: 12. 

3 Ty om nagon tycker sig nagot 
vara, andock han intet ar, sa bedra- 
ger han sig sjalf. 1 Kor. 8:2. 

4 Men hvar och en préfve sin egen 
garning, och da skall han allenast’i 
sig sjalf hafva sin berémmelse och 
icke i den andre, 

5 ty hvar och en skall bara sin 
egen boérda. 

6 Men den som undervisas i ordet, 
han dele allt godt med den som un- 
dervisar honom. 

7 Faren icke vilse. Gud later icke 
gacka sig, ty hvad en manniska sar, 
det skall hon ock skérda; 

Ps. 62: 63. Jer:17:10. Rom 2:6. Upp. 2:23. 

8 ty den som sar i sitt k6étt, han 
skall af k6ttet skérda forgingelse, 
men den som sar i Anden, han skall 
af Anden skérda evigt lif. 


KAP~ 1: 5. 


9 Och latom oss icke foértrdttas 
att goéra det goda; ty vi skola ock i 
sinom tid skérda, om vi icke tréttna. 

2 Tess. 3:18. 2 Kor. 4:16. 

10 Darfor, medan vi hafva tid, 14- 
tom oss géra det goda mot alla, men 
mest mot dem som hora tron till. 


11 Sen, med huru stora bokstif- 
ver jag med egen hand har skrifvit 
till eder. 


12 Alla de som vilja behaga efter 
kottet nédga eder att lata omskara 
eder, allenast pa det att de icke ma 
blifva forféljda for Kristi kors’ skull; 

Fil. 3: 18. 

13 ty icke ens de som lata omskara 
sig halla lagen sjalfva, utan de vilja, 
att I skolen lata omskara eder, pa 
det att de ma kunna berémma sig af 
edert kott. 

14 Men fran mig vare det fjarran 
att bero6mma mig, om icke af var 
Herre Jesu Kristi kors, genom hvil- 
ket varlden ar korsfast for mig och 
jag for varlden. Rom. 6:6. Gal. 2:19. 

15 Ty i Kristus Jesus galler hvar- 
ken omskarelse eller forhud, utan en 
ny skapelse. 

1 Kor. 7:19. 2 Kor. 5:17, Kol.8:11. Gal. 5:6. 

16 Och alla som vandra efter den- 
na regel, 6fver dem vare frid och 
barmhartighet, och 6fver Guds Is- 
rael! ‘ Ps, 125: 4 f, 

17 Ma hadanefter ingen géra mig 
bekymmer; ty jag bar pa min kropp 
var Herre Jesu Kristi marken. 


18 Var Herre Jesu Kristi ndd 
vare med eder ande, mina bréder! 
Amen. 


Pauli bref till efesierna. 


1 Kapitlet. 


Aposteln tackar Gud for hans ndd i Kristus 
och beder for forsamilingen. 


Paulus, Jesu Kristi apostel genom 
Guds vilja, till de heliga, som droi 
Efesus, och troende i Kristus Jesus: 
Joh. 17:19. 1 Kor. 1:2. Rom. 1:7. 
2 Nad vare med eder och frid af 
Gud, var Fader, och Herren Jesus 
- Kristus! 


38 Valsignad vare Gud och var 
Herre Jesu Kristi Fader, som har 
valsignat oss med all andlig valsig- 
nelse i det himmelska, i Kristus; 

4 sasom han har utvalt oss i ho- 
nom fore varldens grundlaggning, 
att vi skulle vara heliga och ostraffli- 
ga infor honom, Rom. 8: 29f. Ef. 5:27. 
Kol. 1: 22 f. 2 Tess, 2:18. 2 Tim. 1:9. Tit. 2:12. 

5 och i karlek forut bestamt oss 


KAP. 1: 6. 


till barnaskap hos sig, genom Jesus 
Kristus, efter sin viljas valbehag, 

6 sin harliga nad till pris, med 
hvilken han har benddat oss i den 
alskade. 

7 I honom hafva vi Aterlésningen 
genom hans blod, syndernas férlatel- 
se, efter hans nads rikedom, 

Kol. 1: 14, 1 Petr. 1:18. 

8 hvilken han har latit é6fverfléda 
pa oss i all vishet och férstand, 

9 i det att han fér oss har kun- 
gjort sin viljas hemlighet, efter sitt 
valbehag, hvilket han har foresatt 
sig inom sig sjalf, Rom, 16: 25. 
Ef. 3:9. Kol. 1:26. 2Tim.1:9. 1 Petr. 1: 20, 

10 med afseende p& den hushall- 
ningen i tidernas fullbordan, att i 
Kristus sammanfatta allt, bade det 
som ar i himmelen och det som Ar pa 
jorden. 

11 I honom hafva vi ock fatt arfs- 
lott, férut bestamda efter dens be- 
slut, som verkar allt efter sin viljas 
rad, Rom. 8:17. Ef. 3:11. 
12 pa det att vi skulle vara hans 
harlighet till pris, vi som férut hafva 
hoppats pa Kristus, 

13 i hvilken ock I, sedan I hafven 
hort sanningens ord, eder fralsnings 
evangelium, i hvilken I, sedan I ock 
hafven trott, blifvit beseglade med 
loftets Helige Ande, 

Rom. 8:15 f. 2Kor. 5:5. Ef. 4:30. 

14 som ar en pant pa vart arf till 
hans egendoms forlossning, hans hiar- 
lighet till pris. 5 Mos. 7:6. 2 Kor. 1:22. 


15 Darfér upphor icke heller jag, 
sedan jag har hért den tro, som dr 
hos eder pa Herren Jesus, och eder 
karlek till alla heliga, 

16 att tacka for eder, tankande 
pa eder i mina boner, 

Fil. 1:3f. 1Tess.1:2. 2 Tess. 1:3. 

17 pa det att var Herre Jesu Kristi 
Gud, hérlighetens Fader, ma gifva 
eder yishets och uppenbarelses Ande 
isin kunskap 

18 och upplysa edert hjartas égon, 
sa att I forstan hvilket hopp det dr, 
hvartill han har kallat eder, och hvil- 
ken rikedomen dr af hans arfs hir- 
lighet. bland de heliga, 

19 och huru 6fversvinneligt stor 
hans makt ar med afseende pa oss, 
som tro efter hans miktiga krafts 
verkan, 

20 hvilken han verkade i Kristus, 
da han vuppvackte honom fran de dé- 
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da och satte honom pa sin hégra'sida 
i det himmelska 
Kol. 3:1. Hebr. 1:3. 1 Petr. 3: 22. 

21 6fver allt herradéme och vil- 
dighet och makt och myndighet och 
allt namn, som namnes icke allenast 
idenna varlden, utan ock i den till- 
kommande, Fil. 2:9. Kol. 2: 10. 

22 och lade allt under hans f6étter 
och gaf honom till ett hufvud 6fver 
allting at forsamlingen, 

1-Kor, 15:27.) Ef. 4: 15. 6: 23. Kol. 1318. 

23 som ar hans kropp, dens full- 
het, som uppfyller allt i alla. 


2 Kapitlet. 


Judars och hedningars lika delaktighet af 
Kristi forsoning. 


Afven eder*, som voren déda genom 
edra 6fvertradelser och synder, 


Kol. 2: 13. 

2 ihvilka I fordom vandraden efter 
denna varldens skick, efter fursten 
ofver luftens makt, dfver den ande, 
som nu ar verksam i otrons barn, 


Kol. 8:6 f. 

3 bland hvilka ock vi alla fordom 
lefde i vart kétts begarelser, gdrande 
hvad kéttet och tankarna ville, och 
voro af naturen vredens barn, lika- 
som de andra. 

4 Men Gud, som 4r rik pa barm- 
hartighet, har fér sin stora karleks 
skull, hvarmed ‘han har Alskat oss, 

5 gjort oss, som voro déda genom 
vara 6fvertradelser, lefvande med 
Kristus — af nad dren I frilsta — 

6 och uppvackt oss med honom och 
satt oss med honom i det himmelska, 
i Kristus Jesus, 

7 pa det att han i de kommande 
tiderna skulle visa sin nAds éfver- 
svinneliga rikedom genom sin godhet 
mot oss i Kristus Jesus. 

8 Ty af naden dren I frilsta ge- 
nom tron, och det icke af eder, Guds 
gafva ar det; Rom. 3:24. 4:16. Tit. 3:5. 

9 icke af garningar, pa det att 
ingen ma berémma sig. Rom. 3: 20, 27. 
4:2. 9:11. 11:6. 1Kor.1:29f. 2Tim.1:9, - 

10 Ty vi dro hans verk, skapade i 
Kristus Jesus till goda garningar, 
hvilka Gud har férut beredt, att vi 
skulle vandra i dem. 

Ps. 100:3. Ef.1:4. 4:24. Tit. 2:14, 


11 Tanken darfér darpa, att I for- 
dom, I som voren hedningar i kéttet 
och blefven kallade férhud af den s& 


*har Gud gjort lefvande med Kristus, hvilka ord bira himtas fran 5:te versen. 
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kallade omskarelsen, som géres med 
hander pa kéttet, 
1 Kor. 12:2. Ef. 5:8. Kol. 1:21. 

12 att I pa den tiden voren utan 
Kristus, afskilda fran Israels sam- 
fund och frammande for léftets for- 
bund, utan hopp och utan Gud i varl- 
den. Rom. 9: 4. 

18. Men nu, genom Kristus Jesus, 
hafven I, som fordom voren fjarran, 
kommit nara genom Kristi blod. 

14 Ty han ar var frid, han som af 
de bada har gjort ett och har ned- 
brutit afskrankningens  skiljemur, 
fiendskapen, Joh. 10: 16. 

Apg. 10:36. Rom. 5:1. Kol. 1: 20. 

15 da han genom sitt kott tillin- 
tetgjorde budens lag, som var gifven 
i stadgar, pa det att han skulle af de 
tva isig skapa en enda ny manniska, 
i det att han stiftade frid, 

Kol. 2:14. 2 Kor. 5:17. Gal. 6:15. 

16 och med Gud forsona dem bada 
i en enda kropp genom korset, da 
han pa detta dédade fiendskapen. 

17 Och han har kommit och for- 
kunnat evangelium om frid for eder, 
som voren fjarran, och for dem som 
yoro nara. Jes. 57: 19. 

18 Ty genom honom hafva vi bada 
i en och samme Ande tilltradet till 
Fadern. : 

Joh. 14:6. Ef.3:12.  Hebr. 4:16. 10:19 f. 

19 Alltsa dren I ickenumera fram- 
lingar och gaster, utan medborgare 
med de heliga och Guds husfolk, 

Fil. 3: 20. 

20 uppbyggda pa apostlarnas och 
profeternas grund, dar hornstenen ar 
Jesus Kristus sjalf, Jes, 28:16. Ps. 118: 
22. Matt. 16:18. 1 Petr. 2:4f. Upp. 21: 14. 

21 ihvilken hela byggnaden sam- 
manfogas och vaxer till ett heligt 
tempel i Herren, 

1 Kor. 3:17. 2 Kor. 6: 16. 

22 i hvilken afven I med uppbyg- 

gens till en Guds boning i Anden. 


3 Kapitlet. 


Apostelns dmbete bland hedningarna. Féorbén 
och tacksdgelse. 


ordenskull béjer jag mina knin, 
jag Paulus, Kristi Jesu fange fér 
eder skull, I hedningar; 
Apg. 28:16. Fil. 1:18, 16. Kol. 4:3. 

2 om I eljest hafven hért om hus- 
héllningen med den Guds nad, som 
har blifvit mig gifven for eder, 

. Gal. 2: 7. 


KAP. 3: 18. 


8 att hemligheten blifvit for mig 
kungjord genom en uppenbarelse, 
sasom jag forut har i korthet skrif- 
vit, 
4 hvaraf I, nar I lasen det, kun- 
nen forsta min insikt i Kristi hem- 
lighet, 

5 som bland andra slakten icke har 
blifvit kungjord for méanniskornas 
barn, sasom hon nu genom Anden har 
blifvit uppenbarad for hans heliga 
apostlar och profeter, Kol. 1: 26. 

6 namligen att hedningarna dro 
medarfvingar och hora till samma 
kropp och dro delaktiga med oss i 
loftet i Kristus Jesus genom evange- 
lium, we Gal. 8:14. Ef. 2:15 £. 

7 hvars tjanare jag har blifvit, 
efter gafvan af den Guds nad, som 
har blifvit mig gifven efter hans 
makts verkan. 1 Kor. 4:1. 

8 Mig, den allra ringaste bland 
alla heliga, har denna nad blifvit 
gifven, att bland hedningarna for- 
kunna evangelium om Kristi out- 
grundliga rikedom 
1 Kor. 15:9. Gal. 1:16. 2:8. 1 Tim. 1:18 f. 

2:7. 2 Tim. 1:10 f. 

9 och upplysa alla, hurudan hus- 
hallIningen ar med den hemlighet, 
som fran evighet har varit fordold i 
Gud, alltings skapare, Rom. 16:25 f. 

10 pa det att Guds mangfaldiga 
vishet nu skulle genom férsamlingen 
varda kunnig for herradémena och 
valdigheterna i det himmelska, 

11 efter det uppsat af evighet, 
hvilket han har verkstallt i Kristus 
Jesus, var Herre, 

12 i hvilken vi hafva var frimodig- 
het och vart tilltrade med fértréstan, 
genom tron pa honom. 

13 Darfor beder jag, att I icke 
uppeso vid mina lidanden for 
eder, hvilka aro eder dra. xo}, 1: 24. 


14 Férdenskull béjer jag mina 
knan for var Herre Jesu Kristi Fa- 


er, 

15 af hvilken allt hvad fran fader 
kommer i himmelen och pa jorden 
har sitt namn, 

16 att han ville gifva eder, efter 
sin harlighets rikedom, att I varden 
starkta med kraft genom hans Ande 
till den invartes manniskan, 

Ef. 6:10. 2 Kor. 4:16. 

17 att Kristus ma bo genom tron i 
edra hjartan, 

18 pa det att I, rotade och grun- 


KAP. 3: 19. 


dade i karlek, kunnen férma begripa 
med alla heliga, hvad bredden och 
langden och djupet och héjden ar, 

19 och kanna Kristi karlek, som 
6fvergar kunskapen, pA det att I 
man varda uppfyllda intill all Guds 
fullhet. t 


20 Men honom, som férmar géra 
utofver allt, vida mer an vi begara 
eller tanka, efter den kraft, som ver- 
kar i oss, : 

21 honom vare ara i férsamlingen 
genom Kristus Jesus bland alla slak- 
ten i evigheters evighet! Amen. 


4 Kapitlet. 


Férsamlingens enhet. Den gamla médnni- 
skans afkladande och den nyas iklddande. 


G2 férmanar jag nu eder, jag som 

ar en fange i Herren, att vandra 
vardigt den kallelse, hvarmed I haf- 
ven blifvit kallade, 

2 med all 6dmjukhet och saktmo- 
dighet, med langmodighet fordragan- 
de hvarandra i karlek, 

3 vinnlaggande eder omatt bevara 
Andens enhet genom fridens band. 

4 En kropp och en Ande, sAasom I 
ock hafven Dlitvit kallade i ett eder 
kallelses hopp, Rom. 12:5. 1 Kor. 12: 4, 11. 

5 en Herre, en tro, ett dop, en 
Gud och allas Fader, 

1 Kor. 8:5f. 12:5 f. 

6 som 4r 6fver alla, genom alla 
och i alla! 

7 Men at hvar och en af oss har 
naden blifvit gifven efter Kristi gaf- 
vas matt. — Rom. 12:3, 6. 1 Kor. 12: 11. 

8 Darfor sdger han: ‘‘Han har 
uppfarit i hédjden, han har tagit 
fangar till fanga och gifvit manni- 
skorna gafvor.’’ Ps. 68:19. 

9 Men detta ‘than har uppfarit’’, 
hvad ar det annat dn att ben ock 
forst har nedfarit till jordens nedre 
rum? Joh. 3:18. 

10 Den som nedfor ar ock den 
som uppfor 6fver alla himlar, pa det 
att han skulle uppfylla allt. ge. 1: 99. 

11 Han har ock satt somliga till 
apostlar, somliga till profeter, somli- 
ga till evangelister och somliga till 
herdar och lirare 1 Kor. 12: 28. 

12 for de heligas fullkomnande, 
till Ambetets verk, till Kristi kropps 
uppbyggelse, i Kol. 1: 24. 

13 till dess vi alla hinna till enhe- 
ten itron och i Guds Sons kunskap, 
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till en fullkommen man, till Kristi - 
fullhets Aldersmatt, 

14 pa det att vi icke mera ma vara 
barn, som kastas och kringdrifvas af 
hvarje lardomsvader, genom manni- 
skornas spel, genom illfundighet i 
villfarelsens ranker, 

1 Kor, 14:20. Hebr. 18:9. 

15 utan, hallande oss till sanning- 
en, i karlek vaxa i alla stycken upp 
till honom, som ar hufvadet, Kristus, 

Ef. 1: 22. 5:28. 

16 fran hvilken hela kroppen, sam- 
manfogad och sammanhallen genom 
understédet i hvarje led, efter den 
verksamhet, som for hvar och en del 
ar bestémd, vinner sin tillvaxt till 
sin egen uppbyggelse i karlek. 

Rom. 12:5. 1 Kor. 12: 27. 


17 Det sager jag darfér och bety- 
gar i Herren, att I icke mera boéren 
vandra sdsom de 6friga hedningarna 
vandra i sitt sinnes fafanglighet, 

18 férmorkade till forstandet och 
bortkomna fran det lif, som Sr af 
Gud, for den okunnighets skull, som 
ar i dem for deras hjartas férhardel- 
ses skull, Ef. 5:8, 

19 hvilka, forsléade, hafva 6fver- 
lamnat sig At liderlighet, s& att de 
jamte girighet bedrifva all orenhet. 

20 Men I hafven icke sa lart kin- 
na Kristus, 

21 om I annars hafvenhért honom 
och i honom blifvit larda, sAsom san- 
ning ar i Jesus, 

22 att bortlagga den gamla min- 
niskan, hvarmed [| férut umgingens, 
hvilken genom bedrageriets lustar 
fordarfvar sig, — Rom. 6:6. Ef.2:24. 

Kol. 8:9. Hebr. 12:1. 1 Petr. 2:1. 4:2, 

23 och att férnya eder i edert sin- 
nes ande Rom. 12: 2, 

24 och iklada eder den nya manni- 
skan, den efter Gud skapade, i san- 
ningens rattfardighet och helighet. 

2 Kor. 5:17. Kol. 8: 10f. 


25 Laggen darfér bort légnen och 
talen sanning, hvar och en med sin 
nasta, emedan vi dro hvarandras 
lemmar. 

Sak. 8:16. Rom. 12:5, 1 Petr. 2:1, 

26 Vredgens och synden icke. M& 

solen ej g4 ned éfver eder vrede, 


Ps. 4:5. 
27 och gifven icke heller djafvulen 
rum. 1 Petr. 5:9. Jak. 4:7. 
28 Den som har stulit stjale icke 
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mer, utan arbete hellre, gérande med 
sina hander det som ar godt, att han 
ma hafva att dela med sig At den be- 
hdfvande. 1 Tess. 4:11f. 2 Tess. 3:8. 

29 Intet daligt tal gange ut af 
eder mun, utan det som 4r nyttigt 
till uppbyggelse, dar sa behdfves, 
att det ma vara dem tacknimligt, 
som hora det; 

Matt. 12:36. Ef. 5:34. Kol, 3:16. 

30 och bedréfven icke Guds Helige 
Ande, med hvilken I hafven blifvit 
beseglade till forlossningens dag. 

2Kor.1:22. 6:5. Ef.1:13f.  . 

31 All bitterhet och haftighet och 
vrede och rop och hadelse vare fjar- 
ran ifran eder, afvensom all ondska. 

32 Men varen mot hvarandra god- 
hjartade, barmhartiga, férlatande 
hvarandra, sAsom ock Gud i Kristus 
har forlatit eder. 

Matt. 6:14. Mark. 11: 25. Kol. 3:12 f. 


5 Kapitlet. 


Férmaningar till kristlig vandel. 
kars inbérdes forhdllande. 


S4 varen nu Guds efterféljare, sa- 
som alskade barn, Matt. 5: 45. 

2 och vandren i karlek, sasom ock 
Kristus har alskat oss och utgifvit 
sig sjalf for oss till gafva och offer, 
Gud till valbehaglig lukt. 


Joh. 18:34. 15:12. 1Tess. 4:9. 1Joh. 38:11. 
Gal.2:20. Hebr. 8:3. 9:14. 1 Petr. 3. 18. 


3 Men skorlefnad och all orenhet 
eller girighet ma icke ens namnas 
bland eder, sésom det anstar heliga, 

Mark, 7: 21f. Gal. 5:19 f. 

4 och skamligt vasende och darak- 
tigt tal eller gyckel, hvilket allt icke 
hofves, utan hellre tacksagelse. 

Ef. 4: 29. 

5 Ty detta veten I, att ingen hor- 
karl eller oren eller girig, hvilken ar 
en afgudadyrkare, har arfslott i 
Kristi och Guds rike. 

Kol. 8:5. 1 Kor. 6:9. Upp. 22:15. 

6 Ingen bedrage eder med tomma 
ord; ty for sadant kommer Guds vre- 
de ofver otrons barn. 

Matt. 12:36. 24:4. 2 Tess. 2:1f. Rom. 1:18, 

7 Hafven darfor ingen gemenskap 
med dem. 

8 Ty I voren fordom mérker, men 
nu aren I ljus i Herren. Vandren 
sasom ljusets barn — 

Joh. 12: 36. Ef. 4: 18. 

9 ty ljusets frukt dr i all godhet 
och ee och sanning — 

al. 5: 22. ‘ 


Akta ma- 


KAP. 5: 27. 


10 profvande hvad som dr behag- 
ligt for Herren, Rom: 12: 2. 

11 och hafven ingen delaktighet i 
morkrets ofruktbara garningar, utan 
hellre till och med _bestraffen dem. 


Matt 18:15 f. 2 Kor. 6:14. 2 Tess. 3:14. 
Rom, 13:12. 1Kor. 5: 8 10:20f. 


12 Ty hvad af dem i hemlighet 
fordfvas ar skamligt afven att tala 
om, 

13 men allt varder, nar det be- 
straffas, uppenbaradt af ljuset, ty 
allt det som varder uppenbaradt dr 
ljus. Joh. 3: 20f. 

14 Darfor sager han: Vakna upp, 
du som sofver, och st& upp fran de 
déda, sa skall Kristus lysa 6fver dig. 

Rom. 18:11. Kol. 3:1. 


15 Sen darfor till, att I vandren 
valbetankt, icke sdsom ovisa, utan 
sdsom visa, 

16 k6pande tiden, ty dagarna Aro 
onda. 

17 Varen darfor icke oférstandiga, 
utan insen hvad som Ar Herrens vilja. 
Rom. 12: 2. 

18 Och dricken eder icke druckna 
af vin, hvaraf tygelloshet kommer, 
utan uppfyllens med Anden, 
Ords.20:1. 28:29f. Jes. 5:11, 22, Luk. 21:34. 

19 talande till hvarandra i psalmer 
och lofsanger och andliga visor, 
sjungande och spelande i edert hjarta 
till Herrens ara, 

20 alltid tackande Gud och Fadern 
for allt i var Herre Jesu Kristi namn, 
Kol. 3:17. Hebr. 18:15. 1 Petr. 2: 5, 

21 undergifna hvarandra i Kristi 
fruktan. 1 Petr. 5:5. 


22 I hustrur, varen edra man, lika- 
som Herren, undergifna; 4 Mos. 3:16. 

1 Kor. 14:34. Kol. 3:18. Tit. 2:5. 1.Petr. 3:1, 

23 ty en man 4r sin hustrus huf- 
vud, sdsom ock Kristus ar férsam- 
lingens hufvud, och han ar sjalf sin 
kropps fralsare. Rom. 12: 5. 

24 Men sasom forsamlingen 4r un- 
dergifven Kristus, sA vare ock hust- 
rurna sina man undergifna i allt. 

25 I man, alsken edra hustrur, sa- 
som ock Kristus har alskat forsam- 
lingen och utgifvit sig sjalf for hen- 
ne, Kol. 8:19.. 1 Petr. 3:.7. 

26 pa det att han skulle helga 
henne, efter att hafva renat henne i 
vattnets bad, genom ordet, 

Joh 3:5, Tit. 3:5. 

27 pa det att han skulle for sig 

framstialla forsamlingen sdsom hir- 


KAP. 5: 28. 


lig, icke hafvande flack eller skrynka 
eller nagot sadant, utan att hon skul- 
le vara helig och ostrafflig, 

28 Likasa 4ro mannen pliktiga att 
alska sina hustrur sésom sina krop- 
par. Den som 4lskar sin hustru, han 
alskar sig sjalf. f 

29 Ty ingen har nagonsin hatat 
sitt kott, utan han narer och omhul- 
dar det, sasom ock Kristus férsam- 
lingen, 

30 ty vi aro lemmar af hans kropp, 
af hans k6ott och af hans ben. 

81 ‘‘Férdenskull skall en man 6f- 
vergifva sin fader och sin moder och 
halla sig till sin hustru, och de tu 
skola varda ett kétt.’’ 1 Mos. 2: 24. 

382 Denna hemlighet ar stor, men 
jag sager det om Kristus ochom fér- 
samlingen. 

83 Dock alsken afven I, hvar och 
en sin hustru sdésom sig ‘sjalf; men 
hustrun ma se till, att hon vordar sin 
man. | 


6 Kapitlet. 
Barns och fordldrars, tjdnares och husbén- 


ders plikter. Uppmaning till strid mot mérk- 
rets makier. Sluthdlsning. 


l barn, varen edra foraldrar lydiga i 

Herren, ty det ar ratt. Kol. 3: 20. 

2 ‘‘Hedra din fader och din mo- 
der’’, hvilket ar det férsta bud, som 
har lofte med sig, 

3 “‘pa det att dig mA val gA och 
du ma lange lefva i landet’’. 

2 Mos. 20: 12. 5 Mos. 5: 16, 

4 Och I fader, reten icke edra 
barn till vrede, utan uppféden dem i 
Herrens tukt och formaning. 

5 Mos. 6:7, 20f. Ords. 29:17. Kol. 3: 21. 

5 I tjanare, lyden edra lekamliga 
herrar med fruktan och bafvan, i 
edert hjartas enfald, sisom Kristus, 

Kol. 8:22, 1 Tim. 6:1. Tit, 2: 9. 

6 icke med 6gontjanst, sdsom’ vil- 
jande behaga manniskor, utan sisom 
Kristi tjdnare, gérande Guds vilja af 
hjartat, ; 

7 med valvillighet tjanande, sAsom 
tjanande Herren och icke manniskor, 

8 och veten, att hvad godt hvar 
och en gor, det skall han fa igen af 
Herren, ehvad han dr tral eller fri, 

Rom. 2:6. 2 Kor.5:10.. Apg: 10: 34. 

9 Och I herrar, géren detsamma 
mot dem, bortlaggande edert. hot, 
vetande, att I sjalfva hafven en Her- 
re i himmelen, och att hos honom dr 
intet anseende till person. 
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10 For 6frigt, mina bréder, blifven 
starka i Herren och i hans starkhets 


makt. E 

11 Ikladen eder hela Guds vapen- 
rustning, pa det att I man kunna sta 
emot djafvulens rainker. a 

Rom. 13:12. 2 Kor. 6:7. 1 Tess. 5:8. 

12 Ty vihafva icke strid mot blod 
och kétt, utan mot herradémen, mot 
valdigheter, mot varldsharskarna i 
detta morker, mot ondskans ande- 
makter i himlarymderna. Ef. 2: 2. 

13 Tagen darfor hela Guds vapen- 
rustning, att I man kunna motsta i 
den onda dagen, allting val utratta 
och blifva bestandande. 2 Kor. 10: 4. 

14 Stan darfor omgjordade kring 
edra lander med sanning och kladda 
i rattfardighetens pansar 

Jes. 11:5. Luk. 12:35. 1 Petr. 1:13. 

15 och skodda om fétterna med 
fridens evangelii fardighet. 

16 Jamte allt detta tagen trons 
skéld, med hvilken I skolen kunna 
utslacka alla den ondes glodande 
pilar. 

17 Och tagen fralsningens hjilm 
och Andens svard, som 4r Guds ord, 
Jes. 59:17. Hebr. 4: 12. 

18 under all akallan och bén,i An- 
den alltid bedjande och darfér va- 
kande med all ihardighet och bén foér 
alla heliga, Mark. 13:38. Luk. 18:1f. 

Rom. 12:12. Kol. 4:2. 1 Tess. 5:17. 

19 afvensom for mig, att, nar jag 
oppnar min mun, ord ma gifvas mig 
att med frimodighet kungéra evan- 
gelii hemlighet, 

Apg. 4:29. Kol. 4:3. 2 Tess. 3:1. 

20 for hvars skull jag ar ett sin- 
debud i bojor, att jag ma frimodigt 
tala darom, sdsom jag bor tala. 

Apg. 28: 16, 20. 2 Kor. 5: 20. 


21 Men pa det att ock I man veta 
mitt tillstand, huru jag befinner mig, 
skall Tykikus, min Alskade broder 
och trogne tjanare i Herren, under- 
ratta eder om allt, Kol. 4:7. 

22 och jag har just darfér siandt 
honom till eder, att I skullen fa veta, 
huru det ar med oss, och att han 
skulle trésta edra hjartan. 


23. Frid vare med bréderna och 
karlek tillika med tro fran Gud Fa- 
der och Herren Jesus Kristus! _ 

24 Naden vare med alla som alska 
var Herre Jesus Kristus i ovansklig- 
het! Amen. 


Pauli bref till filipperna. 


1 Kapitlet. 


Hidisning. Filippernas tro. Evangelii fram- 
gang. Uppmaning till stdndaktighet. 


paulus och Timoteus, Jesu Kristi 
tjanare, till alla de heliga i Kris- 
tus Jesus, som dro i Filippi, tillika 
med biskopar och diakoner*. 
2 Nad vare med eder och frid af 
Gud, var Fader, och Herren Jesus 
Kristus! Rom: 1: 7. 


38 Jag tackar min Gud, vid all min 
hagkomst af eder, Ef. 1: 16. 

4 da jag alltid i alla mina boner 
for eder alla gér bénen med glidje, 

5 for edert deltagande i evangeli- 
um fran den forsta dagen intill nu, 

6 dfvertygad déirom, att den som 
i eder har begynt ett godt verk skall 
fullborda det intill Jesu Kristi dag; 

7 sasom det ar ratt, att jag tan- 
ker detta om eder alla, darfér att 
jag, bade i mina bojor och da jag 
forsvarar och stadfaster evangelium, 
har eder i mitt hjarta sdsom alla del- 
aktiga med mig 1 naden. Ef. 3:1. 

8 Ty Gud ar mitt vittne, huru jag 
langtar efter eder alla med Jesu 
Kristi karlek. Rom. 1-9: 

9 Och detta beder jag, att eder 
karlek matte allt mer och mer 6fver- 
fl6da i kunskap och all urskillning, 

10 s& att I kunnen préfva hvad 
bast ar, pa det att I man vara rena 
och of6rvitliga intill Kristi dag, 

Rom. 2:18. 12:1 f. 

“11 uppfyllda med den rattfirdig- 
hetens frukt, som kommer genom 
Jesus Kristus, till Guds ara och pris. 

Matt. 5:16. Joh. 15:4, 8. Ef. 1:12. 


12 Men jag vill, att I, mina bré- 
der, skolen veta, att det som har ve- 
derfarits mig snarare har landt till 
evangelii framgang, 

13 sa att mina bojor hafva i Kris- 
tus blifvit uppenbara i hela kaser- 
nen** och for alla andra, 


14 och de flesta bland bréderna, 
styrkta i Herren af mina bojor, Aro 
dristigare att utan fruktan tala ordet. 

15 Somliga predika val ock Kristus 
af afund och kif, men somliga ock i 
god mening; 

16 dessa af karlek, emedan de ve- 
ta, att jag ar satt till evangelii for- 
svar, 

17 de andra forkunna Kristus af 
partisinne, icke af rent uppsat, me- 
nande, att de tillskynda mig bedréf- 
velse 1 mina bojor. 

18 Hvad mer? Kristus varder dock 
forkunnad p& hvarje satt, det ma 
vara for skens skull eller i sanning, 
och daréfver glader jag mig, ja, jag 
skall ock gladja mig, 

19 ty jag vet, att detta skall aflépa 
for mig till fralsning, genom eder 
forbén och Jesu Kristi Andes hjalp, 

2 Kor. 1: 11. 

20 enligt min trangtan och fér- 
hoppning, att jag i intet skallkomma 
pa skam, utan att, sdsom alltid sa 
ock nu, Kristus skall varda under all 
frimodighet forharligad i min kropp, 
vare sig genom lif eller genom ddd. 

21 Ty for mig ar lifvet Kristus, 
och doden en 'vinning. 

22 Men om det att lefva i kéttet 
gifver mig frukt i arbete, sA kan jag 
icke saga, hvilket jag skall valja; 

23 ty bada delarna ligga mig hardt 
pa hjartat, emedan jag Astundar att 

ryta upp och vara med Kristus, 
hvilket vore mycket battre; 

2 Kor. 5: 8. 

24 men att forblifva i kéttet ar 
mera af ndden for eder skull; 

25. och harom éfvertygad vet jag, 
att jag skall blifva kvar och forblif- 
va hos eder alla, till eder tros till- 
vaxt och gladje, Fil. 2: 24. 

26 pa det att eder berémmelse ma 
genom mig 6fverfl6da i Jesus Kris- 
tus, genom min aterkomst till eder. 

2 Kor. 1:14. 5:12. 


* Se Ang. 20: 28; jfr Apg. 6:1f. ** Den kejserliga lifvaktens kaserni Rom, dir aposteln nu 


satt fangen. 


KAP. 1: 27. 


27 Allenast, skicken eder vardigt 
Kristi evangelium, s& att jag, ehvad 
jag kommer och besdker eder eller 
ar franvarande, ma fa héra om eder, 
att I stan fast i en ande, med en sjil 
kampande med mig for evangelii tro, 

Ef. 4:1. Kol. 1:10. 1Tess. 2:12. 4:1. 

28 utan att i nagot skygga tillbaka 
for motstandarna, hvilket for dem ar 
ett tecken till fortappelse, men for 
eder till fralsning, och det fran Gud. 

2 Tess, 1:5 f. 

29 Ty at eder har den naden blif- 
vit gifven, att icke allenast tro pa 
Kristus, utan ock lida for hans skull, 

Apg. 5: 41.° Rom. 5:3. 

30 emedan I hafven samma kamp, 
som I hafven sett hos mig och nu 
horen om mig. 


2 Kapitlet. 
Férmaning till kdrlek och Gdmjukhet efter 


Jesu foredime. Sdndningen af Timoteus och 
Epafroditus. 


Fiinnes darfér nagon férmaning i 

Kristus, finnes nagon karlekens 
trést, finnes nagon andens gemen- 
skap, finnes nagon hjartlighet och 
barmhartighet, 

2 s& géren min gladje fullkommen 
darigenom att I aren ens till sinnes, 
hafvande samma karlek, endraktiga, 
med ett sinne, Rom. 12:16, 15:5. 

1 Kor. 1:10. Fil. 3:16. 1 Petr. 3:8. 

3 sa att intet sker af partisinne 
eller fafanga, utan sa att den ene i 
6dmjukheten aktar den andre hégre 
an sig sjalf. Rom. 12:10. 1 Petr. 5:5. 

4 Sen icke hvar och en pa sitt 
eget basta, utan hvar och en afven 
pa andras. 1 Kor. 10: 24. 

5 Varen sa till sinnes, som Kristus 
Jesus var, 

Matt. 11:29. 1 Petr. 2:21. 1 Joh. 2:6. 

6 hvilken, da han var i Guds ske- 
pelse, icke aktade sdsom ett rof att 
vara jamlik Gud, Joh. 1:1£, 17:5. 

2 Kor. 4:4. Kol. 1:15. Hebr. 1:3. 

7 utan utblottade sig sjalf och an- 
tog en tjanares skepelse och vardt 
lik manniskor och i 4thafvor funnen 
sasom en manniska; 

Matt. 20:28. Rom. 15:8, 8. Gal, 4: 4. 

8 han 6dmjukade sig sjalf och 
vardt lydig intill déden, ja, intill kor- 
sets dod. Matt. 26: 39. 

Joh. 10:17f. Hebr. 2:9, 14,17. 12:2. 
9 Darfor har ock Gud upphéjt ho- 
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nom 6fver allting och gifvit honom 
det namn, som ar 6fver alla namn, 


Ps. 110:1. Jes. 53:12. Joh. 17:1f. Apg. 2: 38. 
f.1:20f. Hebr.1:4. 2:9. 


E 
10 pa det att i Jesu namn alla 
knan skola bdja sig, deras som 4ro i 
himmelen, pa jorden och under jor- 


en, 
11 och att alla tungor skola be- 
kanna, att Jesus Kristus ar Herre, 
Gud Fader till ara. 
Apg. 2:36. Rom. 14:9. Upp. 5: 13. 


12 Darfér, mina alskade, likasom 
T alltid hafven varit lydiga, arbeten 
— icke allenast sasom i min narvaro, 
utan nu mycket mer i min franvaro 
—med fruktan och bafvan pa eder 
fralsning. 

13 Ty Gud dr den som verkar i 
eder bade vilja och garning for sitt 
valbehags skull. 2 Kor. 3:5. Hebr. 13:21. 

14 Goren allt utan knorr och be- 
tankligheter, 

15 pa det att I man vara otadliga 
och rena, Guds ostraffliga barn midt 
ibland ett vrangt och forvandt slakte, 
bland hvilka I lysen sAsom ljus i 
varlden, Matt. 5:14. Ef. 5:8. 

16 fasthallande lifvets ord, mig till 
berémmelse pa Kristi dag, att jag 
icke har fafangt lupit eller fafangt 
arbetat. 1 Tess. 2:19f, 8:5. 

17 Men om jag 4n offras, nar jag 
frambar och ombesorjer offret af 
eder tro, sa glader jag mig och gla- 
der mig med eder alla. 

1 Tess. 2:8, 2Tim. 4:6. 2 Kor. 7: 4. 

18 Sammaledes glidjens 4fven I 

och gladjens med mig! 


19 Jag hoppas i Herren Jesus att 
snart kunna sanda Timoteus till eder, 
pa det att ock jag ma blifva vid godt 
mod, da jag far veta, huru det ar 
med eder. 

20 Ty jag har ingen liksinnad, 
ee uppriktigt kan bara omsorg om 
eder, 

21 ty alla sdéka de sitt eget, icke 
det som Jesus Kristus tillhérer. 

1 Kor. 10; 24. 18: 5. 

22 Men I kannen hans bepriéfvade 
trohet, att han med mig, sAsom ett 
barn med sin fader, har tjanat i 
evangelium. 

23 Honom hoppas jag saledes strax 
kunna sanda, sa snart jag fatt se, 
huru det gar med mig, 

24 och jag ar forvissad i Herren, 
att jag ock sjalf skall snart komma. 


4 
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25 Men jag har ansett nédigt att 
till eder sanda Epafroditus, min bro- 
der och medarbetare och medkampe, 
men edert sindebud och tjinare vid 
mitt behof, 

26 emedan han langtade efter eder 
alla och oroade sig daréfver, att I 
haden hért, att han var sjuk. 

27 Ja, han har verkligen varit 
sjuk, nara déden, men Gud férbar- 
made sig 6fver honom, och icke alle- 
nast 6fver honom, utan -ock 6fver 
mig, att jag icke skulle fa sorg pa 
sorg. 

28 Jag har darfér sandt honom sa 
mycket skyndsammare, pa det att I 
skullen ater fa se honom och glidjas 
och jag hafva mindre sorg. 

29 Mottagen honom darfér i Her- 
ren med all gladje och hallen sAdana 
1 ara. 1 Kor. 16:18. 1 Tess. 5: 12. 

380 Ty for Kristi verks skull var 

. han nara déden, da han hade blott- 
stallt sitt lif for att ersatta sakna- 
den af eder i tjansten mot mig. 


3 Kapitlet. 
Trosrattfardigheten och hennes kraft. 


Fer ofrigt, mina bréder, frdjden 
eder i Herren. Att skrifva till 
eder om samma sak ar for mig icke 
besvarligt, men fér eder tryggt. 

2 Kor. 18:11. Fil. 4:4. 1 Tess. 5:16. 

2 Hafven akt pa de dar hundarna, 
hafven akt pa de onda arbetarna, 
hafven akt pa sénderskarelsen. 

Jes. 56:10. 2 Kor. 11: 13. 

3 Ty vi aro omskarelsen, vi som i 
Anden tjana Gud och berémma oss i 
Kristus Jesus och icke foértrésta pa 
kéttet, 

5 Mos. 10:16. Joh. 4:23 f. Rom. 2: 29. 

4 ehuru jag kunde hafva fortrés- 
tan afven pa kéttet. Om nagon an- 
nan tycker sig kunna fortrésta pa 
kottet, kan jag det Annu mer, 

2 Kor. 11: 21 f. 

5 som blef omskuren pa Attonde 
dagen, som ar af Israels slakt och af 
Benjamins stam, en hebré af hebréer, 
efter lagen en farisé, 1 Mos. 17: 12. 

Apg. 22:3f. Rom. 11:1. 2 Kor. 11: 22. 

6 efter nitet en forféljare af for- 
samlingen, efter den rattfardighet, 
som 4r i lagen, ostrafflig. 

Apg. 8:3. 9:1f. Gal. 1:18 f. 

7 Men allt det som var mig en 
vinning, det har jag raiknat sdsom 
 forlust f6r Kristi skull, 


KAP, 3: 20. 


8 ja, jag raknar ock allt sAsom 
forlust mot det 6fvertraffande i min 
Herre Jesu Kristi kunskap, for hvil- 
kens skull jag har blifvit foérlustig 
alltsamman och riknar det sdsom 
afskrade, pa det att jag ma vinna 
Kristus 

9 och varda funnen i honom, icke 
hafvande min rattfardighet, som 
kommer af lagen, utan den som kom- 
mer genom tro pa Kristus, rattfar- 
digheten af Gud pa grund af tron; 

Rom. 1:17. 8:21 f. 

10 till att kanna honom och hans 
uppstandelses kraft och delaktighe- 
ten i hans lidanden, blifvande lik 
hans déd, Rom. 6:3 f. 2 Kor. 4:10f. 

11 att jag, om mOdjligt, matte hin- 
na fram till uppstandelsen fran de 
déda. 

12 Icke att jag redan har vunnit 
det eller redan ar fullkomnad, men 
jag far darefter, att jag m4 fatta 
det, emedan jag ock har blifvit fat- 
tad af Kristus Jesus. 

13 Mina bréder, jag anser mig 
icke sjalf hafva fattat det, men ett 
sager jag: Jag forgiter det som 4dr 
tillryggalagdt och stricker mig mot 
det som ar framfére 

14 och jagar mot malet efter den 
segerlon, som forehalles af Guds kal- 
lelse ofvanefter i Kristus Jesus. 

1 Kor. 9: 24f. 2 Tim. 4:7. 

15 Ma darfor alla vi, som dro full- 
komna, vara sA sinnade, och om I 
uti nagot aren annorlunda sinnade, 
— Gud uppenbara afven detta for 
eder. 

16 Dock, s& vidt vi nu hafva kom- 
mit, latom oss vandra efter samma 
regel och hafva samma sinne. 

Rom. 12:16. 15: 5. 


17 Varen mina efterféljare, mina 
bréder, och sen p& dem som vandra 
pa detta satt, sisom I hafven oss till 
foresyn. 

1 Kor. 4:16. 11:1. 1Tess.1:6. 2 Tess. 3:9. 

18 Ty manga vandra, sAdsom jag 
ofta sade eder och nu till och med 
gratande sdger, sdsom fiender till 
Kristi kors, Gal. 6: 12. 

19 hvilkas ande ar fdértappelse, 
hvilkas gud ar buken, och hvilkas ara 
ligger i deras skam, och hvilka trakta 
efter det jorden tillhérer. 

20 Ty vart samfund ar i himmelen, 
hvarifran vi ock vanta Fralsaren, 
Herren Jesus Kristus, 1 Kor: 1-7, 
Ef. 2:6. Kol. 3:3. 1Tess. 1:10. Hebr. 18:14. 


KAP. 3: 21; 


21 som skall forvandla var férned- 
rings kropp, s& att han varder lik 
hans hiarlighets kropp, efter den 
kraft, hvarmed han formar att afven 
underlagga sig allt. 

1 Kor. 15: 25 f., 42 f. Kol. 3:4. 1 Joh. 3:2. 


4 Kapitlet. 


Foérmaningar, tacksdgelser och hdlsningar. 


Darter, mina alskade och efterlang- 

tade bréder, min frdjd och min 
krona, stan sdlunda fast i Herren, 
mina alskade. 


2 Euodia formanar jag, och Syn- 
tyke formanar jag att vara ens till 
sinnes i Herren. 

3 Ja, afven dig, sannskyldige Sy- 
sygus*, beder jag: Bitrad dessa 
kvinnor, hvilka jamte mig hafva 
kampat i evangelium tillika med 
Klemens och andra mina medarbeta- 
- re, hvilkas namn 4ro i lifvets bok. 


4 Fréjden eder i Herren alltid; 
ater sager jag: fréjden eder. Fi, 3: 1. 

5 Eder saktmodighet vare kunnig 
for alla manniskor. Herren dr nara. 

6 Hafven ingen omsorg, utan edra 
énskningar vare kunniga infor Gud 
i allt genom Akallan och bon med 
tacksagelse; 

Ps. 55: 23. Matt. 6:25. 1 Petr. 5:7. 


7 och Guds frid, som 6fvergar. 


allt forstand, skall bevara edra hjar- 
tan och edra tankar i Kristus Jesus. 
Joh. 14: 27. 

8 For ofrigt, mina bréder, hvad 
sant ar, hvad vardigt, hvad ratt, 
hvad rent, hvad Alskligt, hvad som 
ljuder val, finnes nagon dygd och fin- 
nes nagot lof, tanken darpa. 

9 Hvad I ock hafven lart och und- 
fatt och hért och sett hos mig, géren 
det; och fridens Gud skall vara med 
eder, 2 Kor, 18: 11. 


10 Jag har storligen fréjdat mig i 
Herren, att I andtligen en gang haf- 
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ven ater kommit i det valstand, att I 
kunnat tanka pa mitt basta, pa hvil- 
ket I ock tankten, men I haden icke 
tillfalle. 

11 Detta sager jag icke darfor, att 
jag har saknat nagot, ty jag har lart 
mig att vara néjd med de villkor, i 
hvilka jag ar. 1 Tim. 6:6 f. 

12 Jag kan afven finna mig i ring- 
het, jag kan ock finna mig i 6fver- 
flod. I allt och i alla férhdllanden 
ar jag invigd, bade att vara matt 
och att hungra, bade att hafva’ of- 
verfldd och att lida brist. 

1 Kor. 4:11. 2 Kor. 11: 27. 

13 Allt formar jag genédm den som 
styrker mig. 

14 Dock gjorden I val, nar I del- 
togen i mitt betryck. 

15 Men I veten ock sjalfva, I fi- 
lipper, att i evangelii begynnelse, da 
jag for ut fran Macedonien, ingen 
forsamling satte sig i gemenskap 
med mig i fraga om utgift och in- 
komst, utom Iallena, 2 Kor. 11:8 ¢. 

16 ty afven i Tessalonika sanden I 
mig bade en och tva ganger till mitt 
behof. 

17 Icke att jag traktar efter gaf- 
van, utan jag traktar efter den rik- 
liga frukten for eder rakning. 

18 Men jag har nu fatt allt, och 
det i 6fverfléd, och Ar rikligen fér- 
sedd, sedan jag med Epafroditus be- 
kommit eder gafva, en ljuf vallukt, 
ett tackeligt offer, behagligt fér 
Gud. : Hebr. 13: 6, 
19 Och min Gud skall, efter sin 
rikedom, fylla alla edra behof i hiar- 
lighet i Kristus Jesus. 2 Kor. 9:8. 

20 Men var Gud och Fader vare 
ara i evigheters evighet! Amen. 


21 Halsen alla heliga i Kristus Je- 
sus. De bréder, som aro med mig, 
halsa eder. 

22 Alla de heliga halsa eder, och i 
synnerhet de som dro af kejsarens 


us. 
23 Var Herre Jesu Kristi nad -vare 
med eder alla! Amen. 


* Namnet Sysygus betyder egentligen make eller kamrat. 


Pauls Bersih. keoléeseenn: 


1 Kapitlet. 


Hiaisning. Aposteln gldder sig 6fver kolos- 
sernas tro, framstdller Kristus sdsom Guds 
afbild och forsamlingens hufoud och tackar 
Gud for sina lidanden for Kristi evangelium. 


Paulus, Jesu Kristi apostel genom 

Guds vilja, och brodern Timoteus 

2 till de heliga och troende br6- 

derna i Kristus, som Aro i Kolosse. 

Nad vare med eder och frid af Gud, 

var Fader, och Herren Jesus Kristus. 
Rom. 1: 7. 


8 Vi tacka Gud och var Herre Jesu 
Kristi Fader alltid i vara boner for 
eder, Fil. 1:3. 

4 emedan vi hafva hort om eder 
tro i Kristus Jesus och om den kar- 
lek I hafven till alla heliga, 

5 for det hopps skull, som ar for- 
varadt at eder i himmelen, om hvil- 
ket I forut hafven hort genom san- 
ningens ord i det evangelium, 

6 som har kommit till eder, sasom 
det ock i hela varlden finnes och bar 
frukt och vaxer till, likasom bland 
eder fran den dag, da I hérden det 
och larden kanna Guds nadisanning, 

Mark. 4:8f. Apg. 6:7. 

7 sasom I hafven lart af Epafras, 
var alskade medtjanare, som for eder 
ar en trogen Kristi tjanare, 

Kol. 4:12, Filem. v. 23. 

8 och som afven har for oss omta- 

lat eder karlek i Anden. 


.9 Dé&arfor upphora icke heller vi 
att, fran den ie vi fingo héra det, 
bedja for eder och begara, att I man 
varda uppfyllda med kunskap om 
hans vilja, i all andlig vishet och in- 
sikt, i 
Rom. 12:2. 1 Kor.1:5. Ef.1:15f. 5:10, 17, 

10 sa att I vandren vardigt Her- 
ren, honom i allt till behag, barande 
frukt i all god garning och tillvaxan- 
de i Guds kunskap, ff. 4:1. Fil. 1: 27. 

1 Tess, 2:12. 4:1. Joh. 15:16, 
11 med all kraft starkta, efter hans 


harlighets makt, till allt talamod och 
all langmodighet, 

12 med gladje tackande Fadern, 
som har gjort oss skickliga till att 
vara delaktiga i de heligas arfslott i 
ljuset, Apg. 26: 18. 

13 och som har uttagit oss fran 
morkrets valde och férsatt oss i sin 
alskade Sons rike, 1 Petr. 2:9, 

14 i hvilken vi hafva aterlésning- 
en, syndernas forlatelse, apg. 20: 28. 

Ef. 1:7. Hebr. 9:14. 1 Petr. 1:19. 

15 och hvilken ar den osynlige 
Gudens afbild, forstfodd fore all ska- 
pelse. 

Joh. 14:9. 2 Kor. 4:4. Fil. 2:6. Hebr. 1:8. 

16 Ty i honom skapades allt, det 
som ar i himmelen och det som ar pa 
jorden, det synliga och det osynliga, 
vare sig troner eller myndigheter 
eller herradémen eller valdigheter; 
allt 4r skapadt genom honom och till 
honom. Joh. 1:3. Rom. 11:36. 

1 Kor. 8:6. Ef. 3:9. Hebr.1:2. 1 Petr. 3: 22. 

17 Och han 4r fore allt, och allt 
har bestand i honom, 

18 och han ar hufvudet for krop- 
pen, som ar forsamlingen, han, som 
ar begynnelsen, den forstfédde ifran 
de doda, pa det att han i allt skulle 
vara den framste. 

Ef. 1:22. Apg. 26:28. 1 Kor. 15: 20, 28. 

19 Ty det har behagat Gud, att 
all fullhet skulle bo i honom, 

Rom. 11: 36. 

20 och att genom honom, sedan 
han genom blodet pa hans kors stif- 
tat frid, genom honom med sig fér- 
sona allt, vare sig det som ar pa jor- 
den eller det som ar i himmelen. 


Rom. 5:1,10. 2 Kor. 5:18. Ef. 1:10. 
Joh. 4: 10. 


21 Afven eder, som fordom voren 
frammande och till sinnet fiender i 
edra onda garningar, Ef. 2:1 f., 12, 

22 har han nu forsonat i hans kétts 
kropp genom déden, for att kunna 
infor sin 4syn framstalla eder heliga, 
ostraffliga och oférvitliga, 

Ef.1:4. 5:26f, Tit. 2:14. 


2:16. 


KAP. 1: 23, 


23 omI annars forblifven i tron, 
grundade och fasta, utan att lata 
rubba eder fran hoppet i det evange- 
lium, som I hafven hért, hvilket har 
blifvit predikadt i hela skapelsen un- 
der himmelen, och hvars tjanare jag, 
Paulus, har blifvit. 

Mark, 16:15. Rom. 10: 18. 


24 Nu fréjdar jag mig i mina li- 
danden for eder och uppfyller i mitt 
k6tt hvad som fattas i Kristi lidan- 
den, for hans kropp, som ar foérsam- 
lingen, Rom. 12: 5. 

2Kor.1:5f. 4:10f. Ef. 3:18. Fil. 2:17. 

25 hvars tjanare jag har blifvit, 
efter den Guds hushallning, som blif- 
vit mig gifven med afseende pa eder, 
att till fullo forkunna Guds ord, 


Ef. 3: 2. 

26 den hemlighet, som fran tids- 
aldrarnas och slikternas begynnelse 
har varit fordold, men som nu blifvit 
uppenbarad for hans heliga, 


Matt. 18:11. Rom. 16:25 f. 1 Kor. 2:7. 
Ef. 1:9: 8:9. Tit, 1:3. 


27 for hvilka Gud har velat kun- 
gora, huru rik bland hedningarna 
harligheten ar af denna hemlighet, 
som ar Kristus i eder, harlighetens 
hopp, Rom. 9: 28, 2 Kor. 2:14, Bf. 3:8 

28 hvilken vi. forkunna, formanan- 
de hvar manniska och ldrande hvar 
manniska med all vishet, pa det att 
vi ma kunna framstilla hvar midnni- 
ska sésom fullkommen i Kristus Je- 
sus, 2 Kor. 11:2. Ef. 5: 27. 

29 hvarpé jag ock arbetar och 

ampar, efter hans verkan, som 
kraftigt verkar i mig. 4 Kor. 15: 10. 


2 Kapitlet. 
Varning for falsk lara. 


y jag vill, att I skolen veta, huru 
stor kamp jag har fér eder och 

fér dem i Laodicea och fér alla dem 
som icke hafva sett mitt ansikte j 
kéttet, Fil. 1: 30. 

2 pa det att deras hjartan ma 
varda hugsvalade, dA de forenas i 
karlek och till all rikedom af den full- 
vissa insikten, till kinnedom om Guds 
hemlighet, Kristus, 

Joh. 17:3. 2 Kor. 1:6. 

3 i hvilken alla visdomens och kun- 
skapens skatter ligga fordolda. 

4 Detta sdger jag, pA det att ing- 
ma bedraga eder med férledande 


al, Ef. 5: 6. 
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5 ty om jag ock i kéttet ar fran- 
varande, ar jag dock i anden hos eder 
och frdéjdar mig och ser eder ordning 
och'fastheten af eder tro pa Kristus. 

1 Kor. 5:8. h 

6 Sdsom I nu _ hafven mottagit 
Herren Kristus Jesus, s& vandren i 
honom, 1 Tess. 4:1. 

7 rotade och uppbyggda i honom 
och befastade i tron, sisom I hafven 
blifvit larda, éfverflédande i henne 
med tacksagelse. 

1 Kor. 1:5. Ef. 2:21. 3:17. 

8 Sen till, att ingen bortréfvar 
eder med varldsvisheten och tomt be- 
drageri efter manniskostadgar, efter 
varldens barnalaror och icke efter 
Kristus. 

Matt. 15:2. Rom. 16:17. Gal. 4: 9. Hebr. 18: 9. 

9 Ty i honom bor gudomens hela 
fullhet lekamligen, Kol. 1:19: 

10 och I aren uppfyllda i honom, 
som ar hufvudet for allt herradéme 
och all valdighet, 

11 i hvilken I ock hafven blifvit 
omskurna med en omskérelse, som 
icke 4r gjord med hander, genom af- 
kladandet af kéttets syndakropp, ge- 
nom Kristi omskarelse, 

5 Mos. 10:16, Fil. 3:3, 

12 med honom begrafna i dopet, i 
hvilken I ock hafven blifvit upp- 
vackta med honom genom tron af 
Guds verkan, som har uppvackt ho- 
nom fran de déda. 

.  Rom.6:3f. Kol. 8:1. 

13 Afven eder, som voren déda i 
edra 6fvertradelser och i edert kétts 
forhud, eder har han gjort lefvande 
med honom, sedan han har forlatit 
oss alla 6fvertridelserna 

Ef. 2:1, 5, 11. 

14 och utpldnat handskriften i 
stadgar, som var mot oss och lag oss 
i vagen, och den har han tagit bort 
och fastnaglat den vid korset. 

15 Sedan han har afvapnat herra- 
démena och valdigheterna, har han 
stallt dem uppenbarligen fram och 
triumferat Sfver dem i honom, 

Joh. 12:31. Hebr. 2:14. 


16 Ingen déme eder sAledes fér 
mat eller dryck, eller i fraga om 
hégtid, nymanad eller. sabbat, 
3'Mos. 11 och 28 kap. Rom. 14:2 f. Gal. 4: 10 f. 

Tit. 1:15. 

17 hvilket ar en skugga af det till- 

kommande, men kroppen Ar Kristi, 
Hebr. 8:5. 10:1. 
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18 Ingen tage segerlénen fran 
eder, som vill géra det genom 6d- 
mjukhet och angladyrkan, inlatande 
sig pe det han icke har sett, fafangt 
uppblast.af sitt kéttsliga sinne, 

Matt. 24:4. 1Joh, 4:1. 

19 och icke hallande sig till huf- 
vudet, hvarifran hela kroppen, un- 
derst6dd och sammanhallen af leder- 
na och senorna, tillvaxer med den 
tillvaxt Gud gifver. Ef. 4:15 f. 

20 Om I séledes med Kristus haf- 
ven dott bort ifran varldens barna- 
laror, hvarfor bjuder man eder, lika- 
som lefden I uti variden: 

Rom. 6:3f. 7:4f. Gal. 2:19. 4:9f. Kol. 2:8. 

21 ‘‘Du skall icke rora, icke heller 
smaka, icke heller komma vid”? — 

22 hvilket allt skall forgas genom 
forbrukningen — efter mdanniskors 
bud och laror, Matt. 15:9. Tit. 1:14. 

23 hvilka hafva blott ett namn af 
vishet i sjalftagen gudstjanst och 
6dmjukhet och skoningsloshet mot 
kroppen, icke i nagot hedrande, till 
kottets mattande? 1 Tim. 4:8. 


3 Kapitlet. 
Om afklédandet af den gamla manniskan och 


iklddandet af den nya. Makars, fordidrars, 
barns och tjdnares plikter. 


Q= I nu hafven uppstatt med Kris- 

tus, sa sdken det som Ar ofvan, 

dar Kristus ar sittande pa Guds hégra 
ida. Rom. 6:2f. Fil. 8:20. 

2 Trakten efter det som 4r ofvan, 
icke efter det som ar pa jorden; 

3 ty I hafven dott, och edert lif ar 
fordoldt med Kristus i Gud. 

Rom. 6:2f. Gal. 2: 20. 

4 Nar Kristus, vart lif, varder up- 
penbarad, da skolen ock I uppenba- 
ras med honom i hiarlighet. 

Fil. 8:21. 1Joh. 3:2. 

5 Déden darfor edra lemmar, som 
4ro pa jorden, skérlefnad, orenhet, 
lusta, ond begarelse och girigheten, 
som ar afgudadyrkan, 

i Rom. 6:11 f. 8: 18. 

6 fdr hvilkas skull Guds vrede 

kommer 6fver otrons barn, 
1 Kor. 6:9f. Gal. 5:19 f. 

7 och i hvilka afven I fordom 
vandraden, da I lefden i dem. 

8 Men laggen nu ock I bort allt- 
samman, vrede, haftighet, ondska, 
hadelse och skamligt tal fran eder 
mun. —- Ef. 4:25 f,,29, 5:4. Jak, 1:21. 

9 Ljugen icke mot hvarandra, I 


KAP. 3: 22. 


som hafven afklidt eder den gamla 
manniskan med hennes garningar 
Ef, 4: 22. 

10 och ikladt eder den nya, som 
fornyas till kunskap efter dens bild, 
som har skapat henne, 

Rom. 6:4. Ef. 4: 24. 

11 dar icke ar grek och jude, om- 
skarelse och foérhud, barbar, skyt, 
tral, fri, utan Kristus 4r allt och 1 
alla. 

Rom. 10:12. 1 Kor. 7:21f. Gal. 3:28. 5:6. 


12 Ikladen eder darfor, sisom Guds 
utkorade, heliga och dalskade, en 
hjartlig barmhartighet, mildhet, 6d- 
mjukhet, saktmodighet, langmodig- 
het, Ef. 4:14., 32. Gal. 5:22 f. 

13 fordragande hvarandra och for- 
latande hvarandra, om nagon har 
klagomal mot nagon. Sdsom Kristus 
har forlatit eder, s& goren ock I. 

Matt. 6:14. Mark. 11: 25. 

14. Men 6fver allt detta ikladen 
eder karleken, som ar fullkomlighe- 
tens band. 

Joh. 15:12. Kol. 2:2. 1 Kor. 18:13. 

15 Och Kristi frid regere i edra 
hjartan, till hvilken I ock dren kal- 
lade i en kropp, och varen tacksam- 
ma. Fil. 4:7. Ef. 4:4. 

16 Laten Kristi ord rikligen bo 
ibland eder, laren och formanen hvar- 
andra i all visdom med psalmer och 
lofsanger och andliga visor och sjung- 
en i naden till Herrens ara i edra 
hjartan. 1 Kor. 14: 15, 26. Ef. 5:19. 

17 Och allt hvad I goren med ord 
eller girning, det géren allt I Herren 
Jesu namn, och tacken Gud Fader 
genom honom. 1 Kor. 10: 81. 

Ef. 5:20. 1 Tess. 5:18. Hebr. 18: 15. 


18 [ hustrur, varen edra man un- 
dergifna, sAsom tillbérligt ar i Her- 
ren. 1Kor. 14:34. Ef. 5:22. 1 Petr. 3:1. 

19 I man, Alsken edra hustrur och 
varen icke bittra mot dem. 

Ef. 5:25. 1 Petr. 8: 7. 

20 I barn, varen edra foraldrar ly- 
diga i allt, ty detta ar valbehagligt i 
Herren. Ef. 6:1 f. 

21 I fader, reten icke edra barn, 
att de icke falla modet. Ef, 6:4. 

2 I tjanare, varen lydiga edra 
lekamliga herrar i allt, icke med 
égontjanst, sdsom viljande behaga 
manniskor, utan med hjartats enfald, 
i Herrens fruktan. 

Ef. 6:5f. 1Tim. 6:1. Tit. 2:9. 1 Petr. 2:18. 


KAP, 32: 23. 


23 Och allt hvad I géren, det gé- 
ren af hjartat, sasom for Herren och 
icke for manniskor, Ef: 6: 7. 

24 vetande, att I af Herren sko- 
len fa arfvets lon; ty I tjinen Her- 
ren Kristus. 

25 Men den som gor oratt, han 
skall fa igen den oratt han har gjort, 
och intet anseende Ar till person. 

Apg. 10:34. Rom, 2:11. 1 Petr, 1:17. 


4 Kapitlet. 
Atskéilliga férmaningar. Hilsningar. 


I herrar, hvad ratt och billigt ar, det 
bevisen tjanarna, vetande, att ock 
I hafven en Herre i himmelen. 
Ef. 6:9. 


2 Varen ihardiga i bénen, vaksam- 
ma dari med tacksidgelse, 
Luk. 18:1f. Apg. 1:14. Rom. 12:12. Ef. 6:18, 
3_ bedjande tillika afven for oss, att 
Gud matte fér oss upplata ordets 
dorr till att tala om Kristi hemlig- 
het, for hvars skull jag ock ar i 


fangelse, 
1 Kor. 4:1. 16:9. Ef. 6:19. Kol. 1: 26. 
2 Tess. 8:1. Apg. 28: 16, 20. 


4 att jag ma uppenbara henne s&- 
som jag bor tala. 

5 Vandren visligen med dem som 
aro utanfor och képen tiden. 

Ef. 5:16. 1 Tess. 4:12. 

6 Kdert tal vare alltid ljufligt, med 
salt kryddadt, s& att I veten, huru I 
b6ren svara hvar och en. 

Mark, 9:50. Ef. 4:29. Kol. 3:8, 16. 


7 Om alla mina férhallanden skall 
Tykikus, den Alskade brodern och 
trogne tjanaren och min medtjanare 
i Herren, underratta eder, 

8 och jag har just darfér sandt 
honom till eder, att han skulle f4 
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veta, huru det 4r med eder, och hug- 
svala edra hjartan, 

9 tillika med Onesimus, den trogne 
och alskade brodern, som dr en af 
eder.. De skola fullstandigt under- 
ratta eder om tillstandet har. 


10 Aristarkus, min medfange, hil- 
sar eder, 4fvensom Markus, Barna- 
bas’ syskonbarn, om hvilken I hafven 
fatt foreskrifter — kommer han till 
eder, sa mottagen honom — 

11 och Jesus, som kallas Justus, 
hvilka bland de omskurna dro de 
enda medarbetare fér Guds rike, som 
hafva varit mig till hugnad. ’ 

12 Epafras halsar eder, han som 
ar en af eder, en Kristi tjanare, 
hvilken alltid kampar for eder i sina 
boner, att I man besta fullkomliga 
och uppfyllda i allt som Ar Guds 
vilja. 

13 Ty jag gifver honom det vitt- 
nesbord, att han har stort nit fdr 
eder och fér dem i Laodicea och fér 
dem i Hierapolis. 

14 Lukas, lakaren, den alskade, 
halsar eder, si ock Demas. 

15 Halsen bréderna i Laodicea, och 
Nymfas och den férsamling, som dr 
i hans hus. 

16 Och sedan brefvet har blifvit 
last hos eder, sA lagen, att det ock 
blifver last 1 laodicéernas férsam- 
ling, och att Afven I f4n lasa det 
bref, som kommer fran Laodicea. 

1 Tess. 5: 27. 

17 Och sagen till Arkippus: Gif 
akt pa det Ambete, som du har fatt i 
Herren, att du fullgér det. 


18 Halsningen med min, Pauli, 
hand. Tanken pa mina bojor. Naden 
vare med eder! Amen. 1 Kor, 16:21, 


Pauli forsta bref 


1 Kapitlet. 
Aposteln gldder sig Ofver tessalonikernas tro. 


Paulus och Silvanus och Timoteus 

till tessalonikernas férsamling i 

Gud Fader och Herren Jesus Kristus. 

Nad vare med eder och frid af Gud. 

var Fader, och Herren Jesus Kristus! 
Ef. 1: 2. 


till tessalonikerna. 


2 Vi tacka Gud alltid fér eder alla, 
tankande pa eder i vara béner, 
Fil. 1: 3. 
3 oaflatligen infor Gud och var Fa- 
der ihagkommande edert verk i tron 
och edert arbete i karleken och eder 


uthallighet i hoppet pa var Herre Je- 
sus Kristus, 
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4 alldenstund vi kanna eder utko- 

relse, I af Gud alskade bréder, 
2 Tess. 2:13. 

5. att vart evangelium har kommit 
till eder icke allenast i ord, utan 4f- 
ven i kraft och iden Helige Ande och 
imycken fullvisshet, likasom I veten, 
hurudana vi voro bland eder for eder 
skull. 1 Kor. 2:4. 4:20. 

6 OchI blefven vara efterféljare 
och Herrens och mottogen ordet un- 
der stort betryck med den Helige 
Andes fréjd, 1 Kor, 4:16. 

Fil 3:17. 2 Tess. 3:7£. Hebr. 10: 34. 

7 sa att I hafven blifvit fored6men 
for alla troende i Macedonien och 
Akaja. 

8 Ty fran eder har ljudet af Her- 
rens ord utgatt icke allenast i Mace- 
donien och Akaja, utan 6fverallt har 
eder tro pa Gud kommit ut, sa att vi 
beh6fva icke tala nagot darom. 

9 Ty de forkunna sjalfva om oss, 
hurudant intrade vi gjorde hos eder, 
och huru I omvanden eder till Gud 
fran afgudarna, till att tjana den 
lefvande och sanne Guden 1 Kor. 12:2. 

10 och till att vanta hans Son fran 
himmelen, hvilken han har uppvackt 
fran de déda, Jesus, som fralsar oss 
fran den tillkommande vreden. 

Rom. 5:9. Fil. 3: 20. 


2 Kapitlet. 


Aposteins tilludgugdende vid evangelit for- 
kunnande. Hans lingtan att dterse 
Jorsamlingen. 


Ty I veten sjalfva, mina bréder, att 
vart intrade hos eder icke har 
varit fafangt, 1 Tess. 1:5, 9. 

2 utan ehuru vi forut hade lidit 
och blifvit misshandlade i Filippi, sa- 
som I veten, voro vi frimodiga i var 
Gud att tala till eder Guds evange- 
lium under mycken kamp. 

Apg. 16:19 f., 22. 17:1f. 

3 Ty var predikan 4r icke af vill- 
farelse, icke heller af orenhet, icke 
heller med list, 2 Kor. 4:1 £. 

4 utan sdsom vi af Gud hafva 
profvats vardiga att f4 evangelium 
oss ombetrodt, sa tala vi, icke sisom 
vi ville tackas manniskor, utan Gud, 
som profvar vara hjartan. 

Gal. 1710. 72:°72 

5 Ty hvarken hafva vi nagonsin 
upptradt med smickrets sprak, sisom 
[ veten, eller med girighetens hyck- 
leri, Gud ar vart vittne, 

Apg. 20: 33. 2 Kor. 1:28. 2:17. 11:31. 12:17. 


KAP. 2: 17. 


6 ej heller sékande pris af manni- 
skor, hvarken af eder eller af andra, 
Joh. 7:18. 2 Kor, 3:1. 10:12. 

7 fastan vi,/sdsom Kristi apostlar, 
hade kunnat upptrada med myndig- 
het, utan vi hafva varit milda bland 
eder. 2 Kor. 10:1f. 2Tess. 3:8 f. 

8 Sdsom en ammande kvinna om- 
huldar sina barn, sa langtade vi efter 
eder och ville garna dela med eder 
icke allenast Guds evangelium, utan 
afven vara lif, emedan I hafven blif- 
vit oss kara. 

Apg. 20:24. 2 Kor. 12:15. Fil. 2:17. 

9 Ty I minnens, mina bréder, vart 
arbete och var méda; natt och dag 
arbetande, for att icke vara nagon 
af eder till tunga, predikade vi bland 
eder Guds evangelium. 

1 Kor. 4:12. 2 Kor. 11:9, 12:18 f. 

10 I aren vittnen, och Afven Gud, 
huru heligt och rattfardigt och 
ostraffligt vi upptradde hos eder, som 
tron, 

11 likasom I veten, huru vi forma- 
nade och uppmuntrade och besvuro 
hvar och en af eder, sasom en fader 
sina barn, 

12 att vandra vardigt Gud, som 
kallar eder till sitt rike och sin har- 
lighet. Ef. 4:1. Fil, 1;27. Kol, 1:10. 


13 Och darfor tacka ock vi oaflat- 
ligen Gud, att, da I undfingen det af 
oss predikade Guds ord, I mottogen 
det icke sdsom  miéanniskors ord, 
utan, sdsom det sannerligen 4r, sa- 
som Guds ord, hvilken ock dr verk- 
sam i eder, som tron. 

Matt. 10:40. Gal. 4:14. 

14 Ty I,’ mina bréder, hafven ef- 
terliknat de Guds férsamlingar, som 
aro uti Judeen i Kristus Jesus, eme- 
dan Afven I hafven lidit af edra egna 
landsman detsamma som de lidit af 
judarna, Hebr. 10: 34. 

15 hvilka ock hafva drapt Herren 
Jesus och sina egna profeter och fér- 
foljt_oss och aro Gud misshagliga 
och fientliga mot alla manniskor 

Matt. 23:34f. Luk. 18:33f. Apg. 7:52. 

16 och férhindra oss att tala till 
hedningarna, att de ma blifva fralsta; 
pa det att de ma fylla sina synders 
matt bestindigt. Men vreden har 
kommit 6fver dem till ett slut. 


Matt. 23: 32. Apg. 13:45. 14:2 19, 
18:5 f. 19:9. 22:21 f. 


17: 5, 13, 


17 Men vi, mina bréder, som nu en 
kort tid varit skilda fran eder till 


KAP. 2: 18. 


ansiktet, icke till hjartat, hafva nu 
blifvit sA mycket ifrigare att f4 se 
goer ansikte, med mycken Aastun- 

an. 

18 Darfor hafva vi velat komma 
till eder, jag, Paulus, for min del 
‘bade en och tva ganger, men Satan 
har hindrat oss, 

_19 Ty hvem 4r val vart hopp eller 
var gladje eller var berémmelses 
krona? Eller dren icke ocksa I det in- 
for var Herre Jesus vid hans tillkom- 
melse? 2 Kor. 1:14. Fil. 2:16. 4:1. 

20 Ty I dren var ara och frojd. 


3 Kapitlet. 


Timotei sindning. Apostelns glddje éfver 
tessalonikernas tro. 


Dérfer, da viicke lingre kunde ut- 
harda, besléto vi att stanna en- 
samma kvar i Aten 

2 och sande Timoteus, var broder 
och Guds tjainare och var medarbe- 
tare i Kristi evangelium, att han 
skulle styrka och uppmuntra eder i 
eder tro, 

38 sa alt ingen matte lata rubba 
sig i dessa bedréfvelser, ty I veten 
sjalfva, att vi dro dartill satta. 

4 Ty redan nar vi voro hos eder, 
sade vi eder forut, att vi skulle lida 
bedréfvelse, sAsom det ock har skett 
och I veten. 

5 Darfor, da jag icke langre kunde 
utharda, sande jag ock astad for att 
lara kanna eder tro, om icke till af: 
ventyrs frestaren hade frestat eder 
och vart arbete kunde blifva fafangt. 

Fil. 2: 16. 

6 Men sedan ru Timoteus kommit 
till oss fran eder och bragt oss det 
glada budskapet om eder tro och kir- 
lek, och att I alltid hafven oss i god 
hagkomst och langten att se oss, sa- 
som ock vi eder, 

7 sa hafva vi fordenskull, mina 
bréder, i all var néd och bedréfvelse 
blifvit hugsvalade med afseende pa 
eder genom eder tro. 

8 Ty nu lefva vi, om I stan fast i 
Herren. 

9 Ty hvilken tack kunna vi Ater- 
galda Gud for eder fér all den gladje, 
hvarmed vi gladjas for eder skull in- 
for var Gud, 

10 natt och dag pa det ifrigaste 
bedjande, att vi matte fa se edert 
ansikte och fullborda hvad som bris- 
ter i eder tro? Rom. 1:10. 


| 1 Tess. 5: 23. 
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11 Men Gud sjalf och var Fader 
och var Herre Jesus Kristus styre 
var vag till eder. i 

12 Och eder gére Herren rika och 
ofverfilddande i karleken till hvar- 
andra och till hvar man, sAsom ock 
vi dro till eder, 

13 att han matte styrka edra hjar- 
tan till att vara ostrafiliga i helighet 
infor Gud och var Fader vid var 
Herre Jesu Kristi tillkommelse med 
alla sina heliga. Matt. 25:31. Fil. 1:10. 
2Tess.1:7. 2:17. Jud, v.14. 


4 Kapitlet. 


Férmaning till helig vandel. 
uppstandelse. 


De dédas 


For ofrigt, mina bréder, bedja vi nu 
och formana eder i Herren Jesus, 
att, sasom I hafven fatt lara af oss, 
huru I boren vandra och tackas Gud, 
I alltmera matten forkofras. 
Bilal: 2704 1 Tess, 2: 12° 

2 Ty I veten hvilka bud vi hafva 
gifvit eder genom Herren Jesus. 

3 Ty detta ar Guds vilja, eder hel- 
gelse, att I afhallen eder fran skér- 
lefnad, Ef. 5:3. 

4 att hvar och en af eder vet att 
forskaffa sig sin egen maka, i hel- 
gelse och ara, 

5 icke i begarelses lusta, sAsom 
hedningarna, hvilka icke kinna Gud, 

1 Kor. 15:34. Ef, 4:17 f. 

6 och att ingen i nagon sak kran- 
ker och férférdelar sin broder, eme- 
dan Herren 4r en hamnare 6fver allt 
detta, sAsom vi ock férut hafva sagt 
och betygat for eder. 1 Kor. 6:8. 

7 Ty Gud har icke kallat oss till 
orenhet, utan i helgelse. Joh. 17: 19, 

8 Fordenskull, den som féraktar 
detta, han foéraktar icke en manni- 
ska, utan Gud, som ock har gifvit sin 
Helige Ande bland oss. Ef..4: 30. 


9 Men om brédrakarleken hafven 
I icke behof af att jag skrifver till 
eder, ty I ren sjalfva larda af Gud 
att alska hvarandra; 

3 Mos. 19:18. Joh. 18:34 f. 15:12. 1 Petr. 4:8, 
1 Joh, 8:11. 4:21. 

10 ty I géren det ock mot alla 
bréderna, som droi hela Macedonien; 
men vi formana eder, mina bréder, 
att alltmera dari forkofras 

11 och att satta eder dra i att 
vara stilla och skéta edert eget och 
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arbeta med edra hinder, sdsom vi 
hafva bjudit eder, 
Ef, 4: 28. 2 Tess. 8:8, 11 f. 
12 pa det att I man vandra Arbart 
i forhallande till dem, som aro utan- 
for, och icke behéfva nagot. 
1 Petr. 2: 12. 


13 Men jag vill icke, att I skolen 
vara i okunnighet, mina bréder, om 
de afsomnade, p& det att I icke man 
sorja sasom de andra, som icke hafva 
nagot hopp. 

14 Ty om vi tro, att Jesus har dott 
och uppstatt, sA skall ock Gud likale- 
des genom Jesus med honom fram- 
fora dem som dro afsomnade. 

1 Kor. 15: 12 £. 

15 Ty detta siga vi eder sdsom 
Herrens ord, att vi, som lefva och 
lamnas kvar till Herrens tillkom- 
melse, alls icke skola komma fore 
dem sem dro afsomnade. 

1 Kor. 15: 51 f. 

16 Ty Herren sjalf skall stiga ned 
fran himmelen, med befallande rop, 
med 6fverangels rést och med Guds 
basun, och de som hafva dott i Kris- 
tus skola uppsta forst. 

Matt. 24:31. 2 Tess. 1:7. 

17 Darefter skola vi, som lefva 
och aro kvar, tillika med dem bort- 
ryckas i skyar till Herrens mite i 
luften, och sa skola vi vara med Her- 
ren alltid. Joh. 12:26. 14:3. 17:24. 

18 Sa trdésten nu hvarandra med 
dessa ord. 


5 Kapitlet. 


Herrens tillkommelse. Foérmaningar och 
slutdnskan. 


en om tiderna och stunderna, mina 
bréder, hafven I icke behof af 
att nagot skrifves till eder, 

2 ty I veten sjailfva val, att Her- 
rens dag kommer sasom en tjuf om 
natten. 

Matt. 24:42 f. Mark. 18:33f. Luk. 12:39 f. 

21:34f. 2 Petr. 3:10. Upp. 38:3. 16:15, 

38 Nar de saga: det ar frid och si- 
kerhet, di kommer ett plotsligt fér- 
darf 6fver dem, likasom fédslovandan 
ofver den hafvande kvinnan, och de 
skola icke kunna undfly. 

4 MenI, mina broéder, dren icke i 
morker, sa att den dagen skall 6fver- 
falla eder s4som en tjuf, £¢5:38. 

5 ty I aren alla ljusets barn. och 
dagens barn; vi héra icke natten eller 
-morkret till. 


KAP. 5: 23. 


6 Latom oss darf6ér icke sofva sa- 
som de andra, utan latom oss vaka 
och vara nyktra. 

Rom. 18:11. 1 Petr. 5:8. 

7 Ty de som sofva, de sofva om 
natten, och de som dricka sig druck- 
na, de aro druckna om natten. 

Rom. 13: 18. 

8 Men vi, som héra dagen till, 14- 
tom oss vara nyktra, ikladda trons 
och karlekens pansar, med fralsning- 
ens hopp till hjalm; 

Jes. 59:17. Rom. 18:12. Ef. 6:14. 

9 ty Gud har icke bestamt oss till 
vrede, utan till att vinna fralsning 
genom var Herre Jesus Kristus, 


Rom. 5: 9. 
10 som har dott fdr oss, pa det 
att, ehvad vi vaka eller sofva, vi 


matte lefva tillika med honom. 
Rom. 14:8f. 2 Kor. 5:15. 
11 Trodsten darfor.hvarandra och 
uppbyggen den ene den andre, sAsom 
I ock goren. 


12 Men vi bedja eder, mina bro- 
der, att kannas vid dem, som arbeta 
bland eder och dro edra foérestandare 
i Herren och f6rmana eder, 

1 Kor. 16:18, Fil. 2: 29. 

13 och att halla dem synnerligen 
kara for deras arbetes skull. Varen 
fridsamma inbordes. 


14 Och vi uppmana eder, mina 
bréder: Férmanen de oordentliga, 
trésten de klenmodiga, tagen eder 
an de svaga, varen langmodiga mot 
alla. Rom. 14:1. Gal. 6:1f. 

15 Sen till, att ingen vedergiller 
nagon ondt for ondt, utan faren all- 
tid efter att géra det goda mot hvar- 
andra och mot hvar man. : 

3 Mos, 19: 18, es gia 20: 22. 24: 29, 


a 
16 Varen alltid glada; 
Rom. 12:12. Fil. 4: 4, 
17 bedjen utan atervindo; 
Luk. 18:1f. Ef. 6:18. Kol. 4:2. 

18 varen tacksamma i allting, ty 
detta ar Guds vilja i Kristus Jesus 
med afseende pa eder. 

19 Utslacken icke Anden; 

20 forakten icke profetior; 

21 prédfven allt och behallen det 


goda; 1 Joh. 4:1. 

22 afhallen eder fran allt slags 
ondt. 
23 Men fridens Gud sjalf helge 
eder till hela eder varelse, och hela 
eder ande, sjal och kropp varde be- 


KAP. 5: 24. 


hallna ostraffliga vid var Herre Jesu 
Kristi tillkommelse. 
Fil. 4:9. 1 Kor. 1:8. 1 Tess. 3: 18. 


24 Trofast ar den som kallar eder, 
han skall ock goéra det. 
1 Kor. 1:9. Fil. 1:6. 2 Tess. 3:3. 


25 Mina bréder, bedjen for oss. 
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26 Halsen alla bréderna med en 
helig kyss. Rom. 16: 16. 

27 Jag besvar eder vid Herren, 
att brefvet blifver last for alla de 
heliga bréderna. 3 

28 Var Herre Jesu Kristi nad vare 
med eder! Amen. 


Pauli andra bref till tessalonikerna. 


1 Kapitlet. 


Hilsning. Aposteln tackar Gud for tessaloni- 
kernas fasthet i tron och beder for dem. 


Paulus och Silvanus och Timoteus 
till tessalonikernas férsamling i 
Gud, var Fader, och Herren Jesus 
Kristus. ' 1 Tess. 1:1. 
2 Nad vare med eder och frid af 
Gud, var Fader, och Herren Jesus 
Kristus! 


3 Vi 4ro pliktiga att alltid tacka 
Gud for eder, mina bréder, sdisom 
tillbérligt ar, for det att eder tro 
rikligen tillvaxer, och att den inbor- 
des karleken hos hvar och en af eder 
alla ofverfiddar, 

Fil. 1:3. Kol. 1:3., 1 Tess.1:2. Ef. 1:16. 

4 sa att vi sjalfva berémma oss af 
eder i Guds forsamlingar for edert 
talamod och eder tro i alla edra fér- 
foljelser och i de bedréfvelser, hvilka 
I utharden, 1 Tess. 2: 19, 

5 sasom ett bevis pa Guds rattfar- 
diga dom, att I man aktas vardiga 
Guds rike, for hvars skull I ock liden, 

Matt..5:11f. 1 Tess. 2: 14. 

6 om det annars ar rattfardigt hos 
Gud att med bedréfvelse vedergilla 
dem som bedréfva eder, 

7 och att gifva eder, som bedréf- 
vens, vederkvickelse med oss, nar 
Herren Jesus varder uppenbar fran 
himmelen med sin makts anglar, 

1 Tess. 4: 16. 

8 i eldslaga, for att hiamnas pa 
dem som icke kanna Gud och icke 
lyda var Herre Jesu Kristi evange- 
lum, Rom. 2:8. 2 Petr. 3:7. 

9 hvilka skola lida straff, evigt 
fordarf ifran Herrens ansikte och 
fran hans krafts harlighet, 


2 


10 nar han kommer for att pA den 
dagen forharligas i sina heliga och 
beundras i alla dem som tro. Ty 
vart vittnesbord till eder har blifvit 
trodt. 


11 Fordenskull bedja vi ock alltid 
for eder, att var Gud ville anse eder 
vardiga kallelsen och krafteligen 
fullborda hvarje godhetens uppsat 
och trons verk, 

12 pa det att var Herre Jesu 
Kristi namn ma varda férharligadt i 
eder, och I uti honom, efter var Guds 
och Herren Jesu Kristi nad. 


2 Kapitlet. 


Antikrisis unptrddande fore Kristi tillkom- 
melse. Férmaning till stindaktighet. 


Me vi bedja eder, mina bréder, an- 

gaende var Herre Jesu Kristi till- 
kommelse och vart férsamlande till 
honom, 

2 att I icke hastigt laten rubba 
eder fran besinningen eller férskric- 
ka eder, hvarken genom ande eller 
genom tal eller genom nagot bref, 
sasom fran oss, sisom om Herrens 
dag vore fér handen. Matt. 24:4 f. 

3 Ingen bedrage eder pa nagot 
satt; ty dessférinnan mA&ste affallet 
ske och syndens manniska, fordarf- 
vets son, varda uppenbar, 

Matt. 24:23 f. 1Tim. 4:1. 1 Joh. 2:18, 

4 som satter sig emot och upphaf- 
ver sig ofver allt som kallas Gud 
eller heligt, si att han sdtter sig i 
Guds tempel sAsom en Gud och fére- 
gifver sig sjalf vara Gud. pan. 11: 36. 

5 Minnens I icke, att jag sade 


eder detta, nar jag annu var hos 
eder? 
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6 Och nu veten I hvad det Ar som 
hindrar; pa det att han i sin tid ma 
varda uppenbar. ; 

7 Ty lagléshetens hemlighet ir re- 
dan verksam; allenast, den som nu 
hindrar, han maste undanrdjas. | 
’ 8 Och da skall den laglése varda 
uppenbar, hvilken Herren skall dra- 
pa med sin muns anda och tillintet- 
gora genom uppenbarelsen af sin 
tillkommelse; Upp. 19: 20. 

9 och dennes tillkommelse sker i 
foljd af Satans verksamhet med all 
lognens kraft och tecken och under 

Matt. 24: 24, 

10 och med allt orattfardighetens 
bedrageri bland dem som varda for- 
tappade, darfor att de icke hafva 
mottagit karleken till sanningen, att 
de matte blifva fralsta. 2 Kor, 4:3 ¢. 

11 Och fordenskull skall Gud sanda 
dem kraftig villfarelse, s& att de 
skola tro lognen, 

12 pa det att alla mA varda démda, 
som icke hafva trott sanningen, utan 
haft sin lust i orattfardigheten. 


13 Men vi aro pliktiga att tacka 
Gud alltid for eder, mina af Herren 
alskade bréder, att Gud har utvalt 
eder fran begynnelsen till fralsning 
genom Andens helgelse och genom 
tro pa sanningen, . 

1 Tess, 1:4. 2 Tess. 1:3. 

14 hvartill han har kallat eder ge- 
nom vart evangelium, att I skolen 
i var Herre Jesu Kristi harlig- 

et. 

15 Stan darfdr nu fast, mina bro- 
der, och hallen eder vid de lardomar 
I hafven inhamtat, vare sig genom 
vart tal eller vart bref. 2 Tess. 3:6, 

16 Men var Herre Jesus Kristus 
sjalf och var Gud och Fader, som 
har alskat oss och i nad gifvit oss en 
evig hugsvalelse och ett godt hopp, 

17 han hugsvale edra hjartan och 
epee eder i allt godt ord och 
verk. 


3 Kapitlet. 


Uppmaning till forbén, ordning och arbet- 
samhet. Sluthdlsning. 


Fe éfrigt, mina bréder, bedjen fér 


oss, att Herrens ord ma hafva 
framgang och varda forharligadt, 
sdsom ock hos eder, 
: Ef. 6:18f. Kol. 4:3. 


KAP. 3: 15, 


2 och att vi ma varda befriade 
fran de vanartiga och onda manni- 
skorna. Ty tron ar icke hvar mans. 

Rom. 15: 30 f. 

38 Men trofast ar Herren, hvilken 
skall stadfasta eder och bevara eder 
for det onda. 

1 Kor,1:9. 10:18. 1Tess. 5:24. Joh. 17:15. 

4 Och vi tillforse oss af eder i 
Herren, att I bade géren och skolen 
gora hvad vi bjuda eder; 2 Kor. 7: 16. 

5 men Herren styre edra hjartan 
oe karlek och till Kristi tala- 
mod. 


6 Och vi bjuda eder, mina bréder, 
i var Herre Jesu Kristi namn, att I 
dragen eder fran hvar och en broder, 
som vandrar oskickligt och icke efter 
den lardom, hvilken han har fatt af 
OSS. 1 Kor. 5:9f.' Tit. 3:10, 2 Joh. v. 10. 

7 Ty I veten sjalfva, huru I béren 
efterfolja oss, emedan vi icke hafva 
uppfort oss oskickligt bland eder 

1 Kor. 11:1. 1 Tess. 1:6. 2:10. 

8 och icke heller for intet atit 
bréd hos nagon, utan i besvar och 
moda arbetade vi natt och dag for att 
icke vara nagon af eder till tunga, 
Ape. 18°382"20584) “ 1 Kor. 4e12., 2’ Kor: r1="9, 

12:18. 1 Tess, 2: 9. 

9 icke darfor att vi icke hafva 
rattighet dartill, utan pa det att vi 
skulle framstalla oss sjalfva sdésom 
ett foredome for eder, att I matten 
efterlikna oss. 

Matt: 10: 10.1 "Kor. 4:16, -9:4 f) “11s: 

1 Tess. 1:6. 2:7, 10. Fil. 8:17. 1 Tim. 5:18. 

10 Ocksa gafvo vi eder, nar vi 
voro hos eder, det budet: om nagon 
icke vill arbeta, skall han icke heller 
ata. 

11 Ty vi hora, att nagra vandra 
oskickligt bland eder och arbeta 
icke, utan befatta sig med onyttiga 
ting. 

12 Men sddana bjuda och formana 
vi genom var Herre Jesus Kristus, 
att de arbeta i stillhet och ata sitt 
eget brod. Ef. 4:28, 1 Tess. 4: 11. 

13 Och I, mina bréder, fortrottens 
icke att gora det goda. Gal. 6:9. 


14 Och om nagon icke lyder vart 
ord i detta bref, sé antecknen honom 
och hafven ingen umgingelse med 
honom, att han ma blygas. 

Matt. 18:17. 1 Kor. 5:9 f. 
15 Hallen honom dock icke for en 


KAP. 3: 16. 


ovan, utan formanen honom sdsom 
en broder. 

16 Och fridens Herre sjalf gifve 
eder friden alltid pa allt satt. Her- 
ren vare med eder alla! 1 Tess, 5: 23, 
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17 Halsningen med min, Pauli, 
hand, hvilket ar tecknet i hvarje 
bref. Sa skrifver jag. 1 Kor. 16:21. 

18 Var Herre Jesu Kristi nad vare 
med eder alla! Amen. 


Pauli forsta bref till Timoteus. 


1 Kapitlet. 
Hilsning. Varning forfaisk léra. Tacksd- 


gelse for Guds ndd och féormaning till stdnd- 
aktighet i tron. 


aulus, Jesu Kristi apostel efter be- 
fallning af Gud, var Fralsare, och 
Herren Jesus Kristus, vart hopp, 
‘ Apg. 9:15. Gal. 1.1. 

2 till Timoteus, sin sannskyldige 
sonitron. Nad, barmhiartighet, frid 
af Gud, var Fader, och Kristus Je- 
sus, var Herre! Tit. 1:4, 


3 Jag uppmanar dig nu, sdsom 
jag gjorde dé jag reste till Macedo- 
nien, att stanna kvar i Efesus, pa 
det att du ma bjuda somliga att icke 
férkunna frammande lara Gal. 1:6 ¢. 

4 och icke heller akta pA fabler 
‘Och Andlésa_ slaktregister, hvilka 
mera astadkomma spérsmal 4n gud- 
lig uppbyggelse i tro. 

1 Tim. 4:7. 2 Tim. 2:16, 23. Tit. 3:9. 

5 Men budets andamal ar karlek 
af rent hjairta och af godt samvete 
och af oskrymtad tro, 

5 Mos. 6:5. Rom. 18:8. Gal. 5:14. 

6 hvarifran somliga hafva farit 
vilse och vandt sig bort till fafangligt 
tal, , 1 Tim. 6: 4, 20. 

7 under det de vilja vara lagkloka 
utan att forsta hvarken hvad de 
saga eller hvad de forsakra. 

8 Men vi veta, att lagen dr god, 
om man brukar honom ratteligen, 

Rom. 7: 12. 

9 vetande, att lag icke dr satt fér 
en rattfardig, utan for ogirningsmin 
och genstortiga, ogudaktiga och syn- 
dare, oheliga och oandliga, fader- 
méordare och modermérdare, mandra- 
pare, Gal. 8:19. 5:23, 

10 horkarlar, drangaskandare, miin- 
niskosaljare, lognare, menedare och 
hvad annat som star i strid med den 
halsosamma laran, 


11 efter det evangelium om den 
salige Gudens hiarlighet, hvilket blif- 
vit mig ombetrodt. 


12 Och jag tackar den som har 
gifvit mig kraft, var Herre Jesus 
Kristus, darfér att han har ansett 
mig trogen och satt mig i Ambetet, 

13 mig som tillférne var en hada- 
re, forfoljare och valdsverkare; men 
barmhartighet har vederfarits mig, 
emedan jag har gjort det ovetande i 
otro, Apg. 8:3. 9:1f. 22:4£, 

26:9f. 1Kor.15:9f. Gal. 1:13. Fil. 3:6. 

14 och var Herres nad har rikli- 
gen Ofverfiddat, tillika med tron och 
karleken i Kristus Jesus. 

15 Det ar ett fast ord och vardt 
att pa allt satt mottagas, att Kris- 
tus,Jesus har kommit i varlden fér 
att fralsa syndare, bland hvilka jag 
ar den framste. 

Matt. 9:18. Mark. 2:17. Luk. 5:32. 19: 10. 

16 Men darfér har barmhartighet 
vederfarits mig, att Jesus Kristus 
skulle framst pa mig bevisa hela sin 
langmodighet, till en férebild fér 
dem, hvilka skulle tro p& honom till 
evigt lif. 

17 Men evigheternas konung, den 
ofétganglige, osynlige, den ende Gu- 
den, vare pris och Ara i evigheters 
evighet! Amen. 

Rom. 16: 27. 1 Tim. 6:16. 


18 Detta bud anbefaller jag at dig, 
min son Timoteus, enligt de forega- 
ende profetiorna om dig, pa det att 
du ma strida den goda striden enligt 


dem 1 Tim, 6: 12. 
19 och behalla tro och ett godt 


‘samvete, hvilket somliga hafva stétt 


ifran sig och lidit skeppsbrott i tron. 
1 Tim. 8: 9. 

20 Och bland dessa Aro Hymeneus 

och Alexander, hvilka jag har éfver- 
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lamnat at Satan, pA det att de skulle 
lara sig att icke forsmida. 
2 Tim. 2:17. 4:14. 1 Kor. 5:5. 


2 Kapitlet. 


Foérmaning att bedja. Anvisning for ord- 
ningen inom forsamlingen, sdrskildt bland 
kevinnorna. 


S4 formanar jag nu framfor allt, att 
boner, akallan, forbéner och tack- 
sagelser hallas for alla manniskor, 

2 for konungar och all 6fverhet, 
pa det att vi ma féra ett lugnt och 
stilla lefverne i all gudaktighet och 
vardighet. 

3 Ty detta dr godt och valbehag- 
ligt infor Gud, var Fralsare, 

4 som vill, att alla manniskor sko- 
la blifva fralsta och komma till san- 
ningens kunskap. 

Hes. 18: 28. 2 Petr. 3: 9. 

5 Ty en ar Gud, en ar ock medlare 
mellan Gud och manniskor, manni- 
skan Kristus Jesus, 

Joh. 17:3. Gal. 3:19. Hebr. 9: 15. 

6 han som gaf sig sjalf till en ‘l6- 
sen for alla, hvarom det i sinom tid 
skulle vittnas, 

Matt. 20:28. Ef.1:7. Kol. 1:14. 

7 och hvartill jag har blifvit satt 
till forkunnare och apostel — jag sa- 
ger sanning i Kristus, jag ljuger 
icke — till hedningarnas larare i tro 
och sanning. 

Ape. 9:15. 18:2. 22:21. Rom,.11:13. 15:16, 

Gal.1:16. 2:7f. Ef. 3:8. 2 Tim. 1:11. 


8 Jag vill saledes, att mannen 
skola bedja pa hvarje rum, upplyf- 
tande heliga hander utan vrede och 
tvekan, Ps, 134: 2, Matt. 5:23f, 6:14. 

9 sammaledes ock att kvinnorna 
skola pryda sig i héfvisk drakt, med 
blygsamhet och tuktighet, icke med 
flator och guld eller parlor eller kost- 
bar kladnad, Tit. 2:34. 1 Petr. 3:2¢. 

10 utan, sAsom det anstar kvinnor, 
som bekanna sig till gudaktighet, 
med goda garningar. 

11 En kvinna [ate lara sig i still- 
het med all undergifvenhet. 

1 Mos. 3:16. 1 Kor. 14:34f. Ef. 5: 24. 

12 Men en kvinna tillstadjer jag 
icke att lara andra eller att rada 
o6fver mannen, utan hon vare i still- 


et. 
13 Ty Adam vardt forst skapad, 
sedan Eva. 
1 Mos. 2:18, 21f. 1 Kor. 11:8 f. 
* Se Apg. 20:28. ** Se Ang. 6:1 f. 


KAP. 3: 15. 


14 Och Adam vardt icke bedragen, 
utan kvinnan vardt bedragen och féll 
i 6fvertradelse. 1 Mos. 3:6._ 2 Kor. 11:3. 

15 Men hon varder fralst genom 
barnsb6érden, om de foérblifva i tro 
cee karlek och helgelse med tuktig- 

et. 


3 Kapitlet. 


Huru de bbra vara beskaffade, som dgna sig 
dt forsamlingens tjdnst. 


Det ar ett fast ord: Om nagon be- 
gar ett biskopsambete*, sa Astun- 
dar han en god verksamhet. 

2 Darfor bor en biskop vara ostraff- 
lig, en enda hustrus man, nykter, 
tuktig, hofvisk, gastfri, skicklig att 
undervisa, Tit. 1:6 f. 

3 icke drinkare, icke valdsam, 
utan foglig, icke stridslysten, icke 
girig, 2 Tim. 2: 24. 

4 val forestéende sitt eget hus och 
hallande sina barn i lydnad med all 
vardighet — 

5 men om nagon icke vet att fore- 
sta sitt eget hus, huru skall han haf- 
va vard om Guds férsamling? — 

6 icke nyomvand, pa det att han 
icke ma blifva osbisat och falla i 
djafvulens dom. 

7 Han bor afven hafva ett godt 
vittnesbérd af dem som aro utanfor, 
pa det att han ej ma falla i djafvu- 
lens forsmadelse och snara. 

8 Afvensa béra diakonerna** vara 
vardiga, icke tvetaliga, icke begifna 
pa mycket vin, icke snikna efter 
slem vinning, 

9 hafvande trons hemlighet i ett 
rent samvete. 1 Tim. 1:19. 

10 Men 4Afven dessa skola foérst 
profvas; sedan ma de tjina, om'de 
aro oforvitliga. 

11 Afvensa béra kvinnorna vara 
arbara, icke klandersjuka, men nykt- 
ra, trogna i allt. 

12 Diakonerna skola vara en enda 
hustrus man, som v&l foresta sina 
barn och sina egna hus. 

13 Ty de som hafva tjinat val vin- 
na en god stallning och mycken fri- 
modighet i den tro, som ar i Kristus 
Jesus. Matt. 25: 21. 


14 Detta skrifver jag till dig i 
hopp att ratt snart komma till dig, 
15 och for att, om jag dréjer, du 


ma veta, huru man bor forhalla sig i 
Guds hus, som ar den lefvande Gu- 


KAP, 3: 16. 


dens forsamling, sanningens pelare 
och grundfaste. 

16 Och erkandt stor Ar gudaktig- 
hetens hemlighet: Han, som har blif- 
vit uppenbar i k6ttet, rattfardigad i 
Anden, sedd af dnglarna, predikad 
bland hedningarna, trodd i varlden, 
upptagen i harligheten. 


4 Kapitlet. 
Affalli den kommande tiden. Hvarjehanda 


Soreskrifier till Timoteus med hdnsyn till 
hans kall. 


Me Anden sager uttryckligen, att 
i kommande tider skola somliga 
affalla fran tron och halla sig till vil- 
loandar och onda andars liror, 
Matt. 24: 23f. 2 Tim. 3:1f. 2 Petr. 3:3f. 
Jud. v. 18 f. 


2 genom lognares skrymteri, som 
aro brannmarkta i sitt samvete 

3 och férbjuda aktenskap och mat, 
som Gud har skapat for att med 
tacksagelse mottagas af dem som 
tro och hafva lart kanna sanningen. 

1 Mos. 9:3. Rom. 14:6. 1 Kor. 10: 30. 

4 Ty allt hvad Gud har skapat ar 
godt, och intet ar forkastligt, da det 
mottages med tacksigelse, 

1 Mos. 1:31. Apg. 10:14f. Rom. 14:14, 20. 
Tit. 1:15. 

5 ty det helgas genom Guds ord 
och bon. 

6 Nar du framstiller detta for 
bréderna, skall du vara en god Jesu 
Kristi tjanare, som nares af trons 
och den goda larans ord, hvilken du 
troget har foljt. = 2Tim.1:5. 3:14 £. 

7 Men visa fran dig de oandliga 
och karingaktiga fablerna och éfva 
dig sjalf till gudaktighet. 17im. 145. 

8 Ty den lekamliga 6fningen Ar 
till litet nyttig, men gudaktigheten 
ar nyttig till allt och har léfte om 
detta lifvet och om det tillkommande. 

Kol. 2: 23. 1Tim. 6:6. Ps. 37: 4, 

9 Detta ar ett fast ord och virdt 
att pa allt satt mottagas. 

10 Ty fodrdenskull arbeta vi och 
varda forsmadade, att vi hoppas pa 
den lefvande Guden, hvilken ar rie 
manniskors fralsare, i synnerhet de 
troendes. 

11 Bjud och lar detta. 

12 Ingen férakte din ungdom, men 
blif ett foredéme for de troende i tal, 
i umgangelse, i karlek, i tro, i ren- 
het. Tit. 2:15. 2:7. 1 Petr. 5:3, 
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13 Agna dig, till dess jag kommer, 
at forelasandet, férmanandet, under- 
visandet. 

14 Forsumma icke den nadegafva, 
som 4r i dig, hvilken gafs dig genom 
profetia med de dldstes hinders pa- 
laggning. 1 Tess. 5:19, 1 Tim. 1:18, 

Apg. 8:17. 18:8. 19:6. 1 Tim. 5: 22. 

15 Eftertank detta, var dari, pa 
det att din férkofran ma vara uppen- 
bar for alla. 

16 Haf akt pa dig sjalf och pa la- 
ran, forblif dari; ty om du s& gor, 
fralsar du bade dig sjalf och dem 
som hora dig. 1 Kor. 9:22. Jak. 5:20, 


5S Kapitlet. 


Atskilliga Soreskrifter, sdrskildt om édénkor 
och forsamlingsdldste, 


Ep gammal nian ma du icke hardt 
bestraffa, utan formana honom 

sasom en fader, de unga sAsom bré- 

der, 3 Mos, 19: 32. 

2 gamla kvinnor sisom médrar, de 
unga sdsom systrar, i all kyskhet. 

3 Hedra de ankor, som dro verk- 
liga ankor. 

4 Men om en anka har barn eller 
barnbarn, ma de férst lara sig att 
visa from aktning mot sitt eget hus 
och gifva sina férfader vedergill- 
ning; ty detta ar behagligt infér 

ud. 


5 Men den som ar en verklig anka 
och har blifvit ensam, hon hoppas 
till Gud och férblifver i béner och 
akallan natt och dag; 

Luk, 2: 36 f. 1 Kor. 7: 82 f. 

6 men den som lefver i ighet 
hon ar lefvande déd. aaa: 

7 Bjud afven detta, p& det att de 
ma vara ostraffliga. 

8 Men om nagon icke drager fér- 
sorg om sina egna och i synnerhet 
om sitt husfolk, har han fornekat tron 
och ar varre an en otrogen. 

9 Anka m& antagas, om hon dr 
minst sextio ar och har varit en enda 
mans hustru 

10 och har vittnesbérd om goda 
garningar, att hon har uppfédt barn, 
gifvit harbarge, tvagit heligas fot- 
ter, bistatt betryckta och beflitat sig 
om all god garning. 

1 Petr. 4:9. Luk. 7: 88, 44, 

11 Men visa fran dig unga ankor; 
ty nar de blifvit lystna mot Kristus, 
vilja de gifta sig, 
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12 och Adraga sig dom, emedan de 
hafva brutit sin forsta tro. 

13 Dessutom lira de sig ock att 
vara sysslolésa genom att lopa om- 
kring i husen, men icke allenast syss- 
lolésa, utan 4fven pratsjuka och be- 
stallsamma, talande det som icke ar 
tillborligt. Tit. 2:3. 

14 Jag vill darfor, att unga ankor 
skola gifta sig, foda barn, foéresta 
ett hus och icke gifva motstandaren 
nagon anledning till lastande. 

15 Ty redan hafva nagra vandt 
sig bort och féljt Satan. 

16 Om nagon troende man eller 
kvinna har ankor, sa forsdrje han 
dem och late icke forsamlingen med 
dem betungas, pa det att hon ma 
kunna férsérja dem som aro verkliga 
ankor. 


17 De aldste*, som val foresta, ma 
aktas virdiga en dubbel heder, i syn- 
nerhet de som arbeta med ordet och 
larandet; 

Fil. 2:29. 1 Tess. 5:12f. Hebr. 13:17. 

18 ty skriften siger: ‘‘Du skall 
icke binda munnen till pa oxen, som 
tréskar’’ och ‘‘Arbetaren ar vard sin 
lén’’. 5 Mos: 25:4. Matt. 10: 10. 

19 Upptag icke nagot klagomal 
mot nagon af de aldste, om ej pa 
grund af tv4 eller tre vittnens intyg. 

5 Mos. 19: 15. 

20 Dem som synda bestraffe du in- 

for alla, pA det att afven de 6éfriga 
ma kanna fruktan. 5 Mos. 19: 20. 
' 21 Jag besvar dig infor Gud och 
Herren Jesus Kristus och de utvalda 
anglarna, att du iakttager detta utan 
férdom och icke gér nagot efter 
gunst. 

22 Lagg icke for hastigt handerna 
pa nagon, och gor dig icke heller del- 
aktig i andras synder. Hall dig sjalf 
Ten Apg. 6:6. 
8:17. 18:38. 19:6. 1 Tim. 4:14, 2 Tim. 1:6. 

23 Drick icke langre endast vatten, 
utan bruka nagot litet vin for din 
mages och dina ofta pakommande 
krampors skull. 

24 Somliga manniskors synder 4ro 
uppenbara och ga fore dem till dom, 
men for andra félja de ock efter. 

Gal. 5:19. 

25 Sammalunda dro ock de goda 
garningarna uppenbara, och de som 
icke Aro det kunna icke déljas. 

* Se Apg. 11: 30. 


KAP, 6:12, 


6 Kapitlet. 


Tjdnares plikter. Varning for falsk lara och 
uppmaning till stdndaktighet, 


Alla som dro under traldomens ok 
akte sina herrar all heder varda, 
pa det att Guds namn och laran icke 
ma varda forsmadade. 

Ef. 6:5. Kol. 3:22, Tit. 2:9. 1 Petr. 2:18. 

2 Men de som hafva troende her- 
rar forakte dem icke, darfor att de 
aro bréder, utan tjane dem sa myc- 
ket hellre som de, hvilka begagna 
sig af deras goda tjanst, 4ro troende 
och alskade. Lar detta och formana 
dartill. 

8 Om nagon larer frammande lara 
och icke haller sig till var Herre 
Jesu Kristi halsosamma ord och den 
lara, som hor till gudaktighet, 

Gal. 1:6. 1 Tim. 1:3 f. 

4 han ar uppblast och vet intet, 
utan Ar sjuk i sp6rsmal och ordstri- 
der, af hvilka uppkomma afund, tve- 
draikt, smadelser, onda misstankar, 

1 Kor. 8: 2. 

5 haftiga strider mellan méanni- 
skor, som dro férdarfvade till sitt 
sinne och berdfvade sanningen, me- 
nande, att gudaktigheten 4r en vin- 
ning. Drag dig fran sadana. 

Rom. 16:17. 2Tim.2:23f. Tit.1:11. 3:9f, 

6 En stor vinning ar ocksa gud- 
aktigheten med forndjsamhet. 

Ords. 15:16, 1 Tim. 4:8. 

7 Ty intet hafva vi fort in i varl- 
den; det ar klart, att vi icke heller 
kunna fora nagot darutur. 

Job1:21. 27:19. Ps. 49:18. Pred. 5:14 f. 

8 Men da vi hafva foda och kla- 
der, s& béra vi darmed lata oss ndja. 

Matt. 6: 25f. Hebr. 13: 5. 

9 Men de som vilja blifva rika 
falla i frestelse och snara och i manga 
daraktiga och. skadliga begdarelser, 
hvilka sanka manniskorna i fordarf 
och fértappelse.  Ords, 11:28. 28: 20. 

Matt. 18:22. Mark. 10:24. Jak. 5:1. 

10 Ty girigheten 4r en rot till allt 
ondt, till hvilken somliga hafva haft. 
lust och darigenom farit vilse fran 
tron och tillfogat sig manga kval. 

Ords, 15: 16, 


11 Men du, Guds manniska, fly sa- 
dant och far efter rattfardighet, gud- 
aktighet, tro, karlek, talamod, sakt- 
modighet. 2 Tim. 2: 22. 

12 Kampa trons goda kamp, fatta 
det eviga lifvet, till hvilket du har 


KAP. 6: 13. 


blifvit kallad, och hvarom du har 
aflagt den goda bekdnnelsen infér 
manga vittnen. 1 Kor. 9: 24 f, 

1 Tim, 1:18, 2 Tim. 4:7. Fil. 3:12 f. 

13 Jag bjuder dig infor Gud, som 
gor allt lefvande, och infér Kristus 
Jesus, som under Pontius Pilatus har 
aflagt den goda bekdnnelsens vittnes- 

ord, 5 Mos. 32: 39. 1 Sam. 2: 6. 

Matt. 27:11. Joh. 18:33. 1 Tim. 5:21. 

14 att du haller budet obeflackadt, 
ostraffligt, intill var Herre Jesu 
Kristi uppenbarelse, 

15. hvilken den salige och ende 
harskaren, Konungen 6fver alla ko- 
nungar och Herren 6fver alla herrar, 
i sinom tid skall lata oss se, 

1 Tim. 1:17. Upp. 17:14. 19:16. 

16 han, som allena har odédlighet 
och bor i ett otillgangligt ljus, hvil- 
ken ingen m&anniska har sett eller 
kan se, hvilken vare ara och evigt 
valde! Amen. 

2 Mos. 33:20. Joh. 1:18. 1 Joh. 4: 12, 20. 
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17 Bjud dem som dro rika i denna 
varlden, att de icke hégmodas ‘eller 
satta sitt hopp pa oviss rikedom, utan 
pa den lefvande Guden, _som gifver 
oss allt rikeligen till Atnjutande, 

Job 31:24. Ps. 62:11. Mark. 4:19. 10:24, 

Luk. 12:15, Jak. 5:1£. 

18 att de géra godt, varda rika pa 
goda garningar, aro gifmilda och 
dela med sig, Gal. 6:9 f. 

19 samlande sig en god grund for 
det tillkommande, att de ma fatta 
det ratta lifvet. Matt. 6:20. Luk. 16: 9. 


20 O Timoteus, férvara det som 
ar dig ombetrodt, och fly de oandliga 
tomma orden och gensdgelserna fran 
den vishet, som falskeligen s& beniim- 
nes, 2 Tim. 1:14. 2:14 f. 

1Tim.1:4f. 4:6f. Tit.1:14. 3:9, 

21 till hvilken somliga hafva be- 
kant sig och ddrigenom farit vilse 
fran tron. N&d vare med dig | 
Amen. 


Pauli andra bref till Tioeus 


1 Kapitlet. 
Hiilsning. Férmaning till stdndaktighet. 


Paulus, Jesu Kristi apostel genom 
Guds vilja, enligt léftet om det 
lif, som ar i Kristus J esus, 

2 till sin alskade son Timoteus. 
Nad, barmhartighet, frid af Gud Fa- 
der och Jesus Kristus, var Herre! 

1 Tim. 1:2, 


3 Jag tackar Gud, hvilken jag tja- 
nar fran mina forfader i ett rent 
samvete, likasom jag oaflatligen tan- 
ker pa dig i mina boner natt och dag, 

Apg. 28:1. 24:14 f. Ef. 1:16, Fil. 1:3. 

1 Tess. 1:2. 3:10. 

4 langtande, nar jag kommer ihag 
dina tarar, att se dig fér att blifva 
uppfylld med gladje, 

5 erinrande mig den oskrymtade 
tro, som ar i dig, och som forut har 
bott i din mormoder Lois och i din 
moder Eunike, och jag ar forvissad, 
att hon afven bor i dig. Apg. 16:1. 

_ & For denna orsaks skull pAminner 
jag dig att upplifva Guds nadegafva, 


som ar i dig genom mina handers pa- 
laggning. , 1 Tim. 4:14, 

7 Ty Gud har icke gifvit oss fér- 
sagdhetens ande, utan kraftens och 
karlekens och tuktens. Rom. 8: 15. 

8 Blygs darfor icke for var Herres 
vittnesbord ej heller fér mig, hans 
fange, utan lid 4fven du for evange- 
lium efter Guds kraft, 

Rom. 1:16. Fil. 4:14. 2 Tim. 2:3. 

9 som har frilst oss och kallat oss 
med en helig kallelse, icke efter vara 
garningar, utan efter sitt eget beslut 
och den nad, som dr oss gifven i 
Kristus Jesus fran eviga tider, 

Rom. 9:11. Ef. d:4. Tit. 3:4: 

10 men som nu har blifvit uppen- 
bar genom var Fralsares, Jesu 
Kristi, uppenbarelse, hvilken har till- 
Intetgjort déden och i ljuset frambu- 
rit lif och oférganglighet genom 
evangelium, 

Rom. 16:25, Kol. 1:26. .Hebr. 2:14. ; 

11 for hvilket jag har blifvit satt 
till forkunnare och apostel och hed- 
ningarnas larare. 


Apg. 9:15. 18:2. 22:21. Ef.3:8 Gal. 1:16. 
2:8. 1 Tim: 2:7, 
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12 Hvarfor jag ocksa lider detta, 
men blyges dock icke darfér, ty jag 
vet pa hvem jag tror och Ar viss, att 
han formar forvara till den dagen det 
som ar mig ombetrodt. 

Efs351." Ps. 16:°5. 

13 Hall dig i tron och karleken i 
Kristus Jesus till férebilden af de 
halsosamma ord, hvilka du har hért 
af mig. 2 Tim. 3:14. 

14 Forvara genom den Helige 
Ande, som bor i oss, det goda, som 
har blifvit dig ombetrodt. 

1 Tiza. 6: 20. 


15 Det vet du, att alla som dro i 
Asien, till hvilka Fygellus och Her- 
mogenes hora, hafva vandt sig fran 
mig. 

16 Herren gifve Onesifori hus 
barmhartighet; ty han har ofta ve- 
derkvickt mig och har icke blygts for 
min boja, 2 Tim. 4:19. 

17 utan da han var i Rom, sékte 
han mig mycket flitigt och fann mig. 

18 Herren gifve honom, att han 
matte finna barmhiartighet hos Her- 
ren pa den dagen. Ochall den tjainst, 
som han har’ gjort i Efesus, kanner 
du sjalf bast. 


2 Kapitlet. 


Férmaning till trohet. Varning fér villo- 
meningar och onyttiga tvister, 


§4 stark dig nu, min son, i den nad, 
som ar i Kristus Jesus. 

2 Och hvad du har hort af mig in- 
for manga vittnen, anbefall det At 
trogna manniskor, hvilka dro dugliga 
att ock lara andra. Tit. 1:5. 

3 Lid afven du, sAsom en god Jesu 
Kristi stridsman. Om 1:8) 426: 

4 Ingen som gor krigstjanst in- 
vecklar sig i naringsbestyr, pA det 
att han ma tackas den som har an- 
tagit honom till krigstjanst. 

5 Och dfven om nagon inlater sig 
i taflingskamp, krénes han icke, om 
han ej har lagligen kampat. . 

1 Kor. 9: 25. 

6 Akermannen, som arbetar, bor 

framst fa del af frukterna. 
1 Kor. 9:7 f. 

7 Mark hvad jag saéger; ty Herren 
skall gifva dig forstand i allt. 

8 Kom ihag Jesus Kristus, som dr 
porte fran de doda, af Davids 
sad, enligt mitt evangelium, 
~ Matt.1:1. Apg. 2:30. 18:22 f. Rom. 1:3. 


KAP. 2: 28. 


9 i hvilket jag lider ondt anda till 
bojor, sdsom en ogdrningsman; men 
Guds ord ar icke bundet. 

10 Darfor uthardar jag allt for de 
utkorades skull, pa det att ock dema 
vinna den fralsning, som ari Kristus 
Jesus, med evig harlighet. j 

11 Det ar ett fast ord: Hafva vi 
détt med, sa skola vi ock lefva med; 
Rom. 6:8. 8:17. 2 Kor. 4:10f. 1 Petr. 4:13. 

12 utharda vi, sa skola vi ock re- 
gera med; forneka vi, sa skall ock 
han forneka oss; 

Matt. 10: 33. Mark. 8:38. Luk. 9:26. 12:9. 

18 dro vi trolésa, sa forblifver han 
trofast, ty han kan icke forneka sig 
sjalf. 4 Mos. 23:19. Rom. 3:3. 9:6.. 


14 Paminn om detta, besvarjande 
dem infor Herren att icke strida om 
ord, hvilket tjanar till intet, men 
forvander de hérande. 1 Tim. 6: 4. 

15. Vinnlagg dig om att bevisa dig 
sjalf for Gud sdsom bepréfvad, en 
ostrafflig arbetare, som ratt delar 
sanningens ord. 

Men undvik oandliga tomma 
ord; ty de skola ga allt langre i ogud- 
aktighet, 

1Tim. 1:4. 4:7. 6:20. Tit. 1:14, 3:9. 

17 och deras tal skall frata om- 
kring sig sAsom kraftan. Till dem 
hora Hymeneus och Filetus, 


1 Tim. 1: 20. 

18 hvilka hafva farit vilse fran 
sanningen, da de saga, att uppstan- 
delsen redan har skett, och forvanda 
tron hos nagra. 1 Tim. 6: 21. 

19 Guds fasta grund bestar dock 
och har detta insegel: Herren kinner 
de sina, och: Hvar och en som Akal- 
lar Herrens namn gange ifran oratt- 
fardighet. Joh. 10:14. 13: 18, 

20 Meni ett stort hus finnas icke 
blott karl af guld och af silfver, 
utan a4fven af tra och af ler, och 
somliga till heder, somliga till van- 
heder. Rom. 9: 21. 

21 Om darfor nagon haller sig ren 
fran sadana manniskor, varder han 
ett karl till heder, helgadt och nyt- 
tigt fér husbonden, beredt till allt 
godt verk. 2 Tim. 3:17. 

22 Men fly ungdomens lustar och 
far efter rattfardighet, tro, karlek, 
frid med dem som Akalla Herren af 
rent hjarta. 1 Tim. 6:11. 

23 Och visa fran dig daraktiga och 
oskickliga spérsmal, vetande, att de 
foda af sig tvister. 1 Tim.1:4, 4:7. 


KAP. 2: 24, 


24 Men en Herrens tjinare bor 
icke tvista, utan vara mild mot alla, 
skicklig att undervisa, férdragande 
det onda, 1 Tim. 3:3. Tit. 1:9, 

25 med saktmod tillrattavisande 
motstandarna, i hopp att till afven- 
tyrs Gud gifver dem battring till att 
forsta sanningen, Gal. 6:1. 

26 och de besinna sig fran djafvu- 
lens snara, af hvilken de 4ro fangna 
under hans vilja. 


3 Kapitlet. 


Forutsdgelse om de yttersta tiderna. Uppma 
ning att forblifoa vid de heliga skrifterna. 


Men vet detta, att ide yttersta da- 
garna tillstunda svara tider. 

1 Tim. 4:1. 2 Petr. 2:1. 8:3. Jud. v. 18. 

2 Ty manniskorna skola vara egen- 
kara, giriga, stortaliga, hégfardiga, 
hadiska, mot  férdldrar  olydiga, 
otacksamma, oheliga, Rom. 1: 29 f, 

3 karlekslésa, trolésa, klander- 
sjuka, omattliga, omilda, hatande 
det goda, , 

4 forradiska, lattsinniga, uppblas- 
ta, alskande vallust mer 4n Gud, 

5 hafvande gudaktighetens sken, 
men fornekande dess kraft. Och 
dessa bor du undfly. 

Matt. 7:15. Rom. 16:17. 2 Tess. 3: 6, 
Tit. 1:16. 3:10. 2 Joh. v. 10. 

6 Ty. till dem héra de som in- 

tranga i husen och fanga kvinnfolk, 


hvilka aro belastade med synder och - 


drifvas af mangahanda lustar, 
; itm ila ais 

7 och som alltid undervisas, men 
aldrig kunna komma till sanningens 
kunskap. 

8 Och sasom Jannes och Jambres 
satte sig emot Moses, sa sitta sig 
afven dessa emot sanningen, manni- 
skor, som dro férdarfvade till sinnet 
och icke halla profvet i tron. 

2 Mos. 7:11 f. Rom. 1:28. 1 Tim. 6:5. 
Tit. 1: 16. 

9 Men de skola icke vidare hafva 
framgang, ty deras galenskap skall 
blifva tydlig for alla, sAsom ock de 
andras blef. 

10. Men du har troget féljt min un- 
dervisning, min vandel, mitt uppsat, 
min tro, min langmodighet, min kar- 
lek, mitt talamod, mina forfdljelser 
och lidanden, 

11 sddana som vederforos mig i 
Antiokia, Ikonium och Lystra, sadana 
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forfdljelser, som jag ‘har uthardat; 
och fran allt har Herren fralst mig. 
Apg. 18:50. 14:24.,19. ‘Ps. 84: 20. 

‘ 2 Kor. 1: 20. 

12 Men sa skola alla de, som vilja 
lefva gudligt i Kristus Jesus, lida 
forfdljelse. 

Matt. 16:24. Joh. 15:18 f. 16:33. Apg. 14. 22. 

13 Och onda manniskor och bedra- 
gare skola ga allt langre i ondska, 
forvillande och férvillade. 

14 Men du forblif vid det du har 
lart och hvarom du har blifvit fér- 
vissad, vetande af hvem du har lart 

ete + 2 Tim. 2:2. 

15 och att du fran barndomen kin- 
ner de heliga skrifterna, som kunna 
gora dig vis till fralsning genom tron 
i Kristus Jesus. 

16 All skrift, af Gud ingifven, dr 
ock nyttig till undervisning, till be- 
straffning, till upprattelse, till tuk- 
tan 1 rattfardighet, 

Rom. 15:4. 2 Petr. 1: 19 f. 

17 pa det att Guds manniska ma 
vara fullbordad, till allt godt verk 
skicklig. 


4 Kapitlet. 


Ytterligare formaningar, Atskilliga under- 
rattelser och hdlsningar. 


J28 besvar dig infér Gud och Herren 
Jesus Kristus, som skall déma lef- 

vande och déda, och vid hans tillkom- 

melse och hans rike: 

2 Predika ordet, trad fram i tid 
och otid, tillraéttavisa, bestraffa, for- 
mana med all saktmodighet ech un- 
dervisning. 2 Tim. 2:25. 

3 Ty en tid skall komma, da de 
icke skola férdraga den. halsosamma 
laran, utan skola efter sina egna lus- 
tar samla at sig hopar af larare, 
emedan det kliar i éronen, 

4 och vanda sina 6ron fran san- 
ningen och vianda sig till fablerna, 

1Tim. 1:4. 4:7. 

5 Men du, var nykter i allt, for- 
drag lidandet, gér en evangelii fér- 
kunnares verk, utratta ditt ambete 
fullstandigt. 2Tim. 1:8. 2:3. 

Ty jag offras redan, och tiden 
for mitt uppbrott ar inne. 
Fil. i: 23. 2:17. 2 Petr. 1:14, 

7 Jag har kampat den goda kam- 
pen, jag har fullbordat loppet, jag 
ar bevarat tron. 1 Kor. 9:24 £. 
Fil. 3:14, 1 Tim. 6:12. Hebr. 12:1. 

8 Harefter ar mig férvarad ritt- 
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fardighetens krona, hvilken Herren, 
den rattfardige lomaren, skall gifva 
mig pa den dagen, men icke blott at 
mig, utan ock at alla som dlska hans 
tillkommelse. 

1 Kor. 9:25. 1Petr.5:4. Jak. 1:12. 


9 Vinnlagg dig att komma snarli- 
gen till mig. 

10 Ty Demas har 6fvergifvit mig, 
emedan han har fattat kdarlek till 
denna varlden, och han har rest till 
Tessalonika, Kreskens till Galatien, 
Titus till Dalmatien. Kol. 4: 14, 

11 Endast Lukas ar hos mig. Tag 
Markus och for honom med dig; ty 
han ar mig till god nytta med sin 
tjanst. 

12 Men Tykikus har jag sdndt till 
Efesus. Ef. 6:21. Kol. 4:7, Tit. 3:12. 

13 Nar du kommer, s& tag med 
dig den mantel, som jag lamnade 
kvar i Troas hos Karpus, och bocker- 
na, isynnerhet pergamenten. 

14 Alexander, smeden, har tillfo- 
gat mig mycket ondt. Herren skall 
vedergalla honom efter hans gir- 
ningar. 1 Tim. 1: 20. 

15 Tag dig ock du till vara for 


Pauli bref 


1 Kapitlet. 


Hilsning. Huru forsamlingsférestdndare bé- 
ra vara beskaffade. Judiska irrlérare och 
deras behandling. 


Paulus, Guds tjainare och Jesu Kristi 

apostel enligt Guds utvaldas tro 
och kunskap om den sanning, som 
hor till gudaktighet, 

2 i hopp om evigt lif, hvilket Gud, 
som icke kan ljuga, fran eviga tider 
har utlofvat — 

4 Mos, 23:19, 2 Tim. 2:18. 1:9f. 

3 meni sinom tid har han uppen- 
barat sitt ord genom den predikan, 
som blifvit mig ombetrodd efter 
Guds, var Fralsares, befallning — 

Pt. 1595 SiO" Kol! 1726. "1" Tess! 2: 4: 

4 till Titus, sin sannskyldige son 
efter gemensam tro. Nad, barmhiar- 
tighet, frid af Gud Fader och Her- 
ren Jesus Kristus, var Frilsare! 

2 Tim. 1: 2. 
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KAP. 1: 9. 


honom; ty han star ifrigt emot vara 
ord. 

16 Vid mitt férsta forsvar var 
ingen med mig, utan alla 6fvergafvo 
mig. Ma det icke tillraknas dem. 

17 Men Herren stod mig bi och 
styrkte mig, pa det att genom mig 
predikan skulle fullbordas och alla 
hedningar fa héra den; och jag blef 
raddad ur lejonets mun. 

Och Herren skall ridda mig 
fran allt ondt verk och fralsa mig till 
sitt himmelska rike. Honom vare 
ara i evigheters evighet! Amen. 


19 Halsa Priska och Aqvilas och 
Onesifori hus. Apg. 18:2. 

Rom. 16:3. 1 Kor. 16:19. 2 Tim. 1:16. 

20 Erastus blef kvar i Korint, 
men Trofimus lamnade jag sjuk i 
Miletus. 

Apg. 19:22. Rom. 16:28, Apg. 20:4, 15. 

21 Vinnlagg dig att komma fire 
vintern. Eubulus och Pudens och 
Linus och Klaudia och alla bréderna 
halsa dig. 

22 Herren Jesus Kristus vare med 
din ande! Naden vare med eder! 
Amen. 


till Titus. 


5 Fordenskull lamnade jag dig kvar 
pa Kreta, att du skulle stalla i ord- 
ning det som fattades och i hvarje 
stad tillsatta aldste, sAsom jag be- 
fallde dig, 

6 om nagon ar oférvitlig, en enda 
hustrus man, har troende barn, hvil- 
ka icke aro beryktade fér liderlighet 
ej heller genstortiga. T Tim. 3:2: 

7 Ty en biskop bér vara ofdérvit- 
lig, sasom Guds forvaltare, icke egen- 
kar, icke ondsint, icke drinkare, icke 
valdsam, icke sniken efter slem vin- 
ning, 3 Mos. 10:9. 1Tim.3:2f. 1 Petr, 5:2. 

8 utan gastfri, det godas vin, tuk- 
tig, rattfardig, helig, aterhdllsam, 

9 hallande sig till det trovardiga 
ordet, i 6fverensstimmelse med ]i- 
ran, pa det att han ma vara miktig 
bade att formana genom den hilso- 
samma laran och att tillrittavisa de 
motsagande. 

1 Tim. 6:3. 2Tim.1: 18. Tit. 2:1, 


KAP. 1: 10. 


10 Ty det finnes manga genstorti- 
ga, pratmakare och bedragare, isyn- 
nerhet de omskurna, 

11 pa hvilka man bor stoppa mun- 
nen till, de som foérvanda hela hus, 
larande det som icke 4r tillbérligt, 
for slem vinnings skull. 

2 Tim. 3:6. Matt. 23:23. 1Tim. 6:5. 

12 En af dem, en deras egen pro- 
fet, har sagt: ‘‘Kreter ljugare stads, 
ond’ djur, onyttiga bukar’’. 

13 Detta vittnesbord ar sant. Till- 
rattavisa dem darfor stringt, pa det 
att de ma blifva sunda i tron 

14 och icke halla sig till judiska 
fabler och till sadana manniskors 
bud, som vanda sig fran sanningen. 

1Tim. 1: 4. 4:7. Matt. 15:9. Kol. 2:22. 

Jes. 29: 13. 

15 Allt 4r rent for de rena, men 
for de besmittade och otrogna 4r in- 
tet rent, utan bade deras forstand 
och deras samvete Aro besmittade. 

Matt. 15:11. Luk. 11:39f. Apg. 10:15. 

‘ Rom. 14: 14, 20. 

16 De saga sig kanna Gud, men 
med garningarna forneka de honom, 
emedan de dro vederstyggliga och 
ohérsamma och till all god garning 
odugliga. Jer, 4:22. 2Tim.3:5. Jud. v. 4. 


2 Kapitlet. 


Undervisning for olika slag af mdnniskor. 
Nddens helgande kraft. 


Ma tala du sadant, som héfves den 
halsosamma laran, 

2 att gamla man bora vara nykt- 
ra, vardiga, tuktiga, sunda i tron, i 
karleken, i talamodet; 

3 att likaledes gamla kvinnor bora 
skicka sig sdsom det anstar heliga, 
icke klandersjuka, icke begifna pd 
mycket vin, goda lararinnor 

1 Tim, 2::9..3:.11. , 5: 18., :1 Petr, 3:8. 
4 for att kunna allvarligen tillhalla 


de unga kvinnorna att dlska sina 


man och sina barn, 

5 vara tuktiga, rena, husliga, goda, 
sina man undergifna, pa det att 
Guds ord icke ma blifva férsmadadt. 
1 Mos. 3:16. 1 Kor. 14: 34. Ef, 5:22. Kol. 3:18. 

Petr. ‘3°'1; 

6 Formana likaledes de unga min- 
nen att vara tuktiga, 

7 och visa dig sjalf i allt sAsom ett 
foredéme i goda garningar, och visa i 
laran renhet, vardighet, 

1 Tim. 4:12. 1 Petr. 5:3. 
8 sundt och ostraffligt tal, pA det 
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‘att motstandaren ma blygas, da han 
icke har nagot ondt att saga om oss. 
1 Tim. 5:14, 1 Petr. 2:12, 15. 3:16. 

9 Formana tjanarna att de dro 
sina herrar undergifna, i allt dem till 
behag, icke gensvariga, 

Ef. 6:5. Kol. 3:22. 1 Tim. 6:1 f. 1 Petr. 2:18. 

10 icke odrliga, utan bevisande all 
god trohet, pa det att de ma pryda 
Guds, var Fralsares, lara ialla styc- 
ken. 


11 Ty Guds nad har uppenbarats 

med fralsning for alla manniskor 
1 Tim. 2:4. Tit. 8:4 £. 

12 och larer oss att forsaka ogud- 
aktigheten och de varldsliga lustarna 
och lefva tuktigt och rattfardigt och 
gudligt i denna varlden, 

Ef. 1:4. Kol. 1:22. 1 Joh. 2:16. 

13 vantande det saliga hoppet och 
uppenbarelsen af den store Gudens 
och var Fralsares, Jesu Kristi, hir- 
lighet, 1 Kor.1:7. Fil. 3:20. 

14 hvilken har utgifvit sig sjalf 
for oss, pa det att han skulle Aterloésa 
oss fran all orattfardighet och rena 
at sig ett egendomsfolk, som beflitar 
sig om goda garningar. 2 Mos. 19:5. 
Gal. 1:4. 2:20. Ef.2:10. 5:2. Hebr. 9:14. 

15 Tala sadant, och formana och 
bestraffa med all myndighet. Ingen 
forakte dig. 


3 Kapitlet. 
Atskilliga formaninyar. Sluténskan. 


Paminn dem att vara 6fverheter och 

myndigheter undergifna, att lyda 
férman och vara beredvilliga till allt 
godt verk, 

Rom. 13:1 f£. 2 Tim. 3:17. 1 Petr. 2: 18. 

2 att icke smada nagon, icke vara 
stridslystna, utan fogliga och visa 
allt saktmod mot alla manniskor. 

Fil. 4:5, 2 Tim. 2:24 f. 

3 Ty afven vi voro fordom ofér- 
standiga, ohdrsamma, villfarande, 
tralande under mangahanda begirel- 
ser och lustar, lefvande i ondska och 
afund, afskyvarda, hatande hvar- 
andra. 1 Kor. 6: 11. 

Bf. 2:1f. 5:8. Kol.8:7. 1 Petr. 4:3. 

4 Men da Guds, var Fralsares, 
godhet och manniskokarlek uppen- 
barades, Tit. 2: 11. 

_.5 fralste han oss, icke for rattfar- 
dighetens giérningars skull, hvilka vi 
hade gjort, utan efter sin barmhar- 
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tighet, genom ett bad till ny fédelse 
och en fornyelse af den Helige Ande, 


Rom. 8:20. 4:6. 9:11. 11:6. Gal. 2:16. 
Apg. 15:11. Ef. 2:8. 2Tim.1: 9. Joh. 3:5. 
: 26. 


Ef. 5: 

6 hvilken han rikligen utgét dfver 
oss genom Jesus Kristus, var Fral- 
sare, Hes. 36: 25. 

Joel 2:28. Apg. 2:33. Rom. 5:5. 

7 pa det att vi, rattfardiggjorda 
genom hans nad, skulle efter hoppet 
blifva arfvingar till evigt lif. 

Rom. 8: 23 f. 

8 Det ar ett fast ord, och dirom 
vill jag att du gifver en kraftig fér- 
sakran, pa det att de scm tro pa Gud 
ma vinnlagga sig att éfva goda gir- 
ningar. Sadant ar godt och nyttigt 
for maénniskorna. 

9 Men undvik daraktiga spérsm4l 
och slaktregister och tvister och 
strider om lagen; ty de dro onyttiga 
och fafangliga. 
1Tim.1:4. 4:7. 6:20. 2 Tim. 2: 23. Tit. 1:14. 


v. 16. 


10 Visa fran dig en partimanniska, 
sedan hon en eller tvA ganger blifvit 
varnad, Matt. 18:17. Rom. 16:17. 

2 Tess. 3:6. 2 Tim. 3:5. 2 Joh: v. 10. 

11 vetande, att en sAddan ar for- 
vand och ford6mer sig sjalf med sin 
synd. 


12 Nar jag sinder Artemas eller 
Tykikus till dig, s& skynda att kom- 
ma till mig i Nikopolis, ty jag har 
beslutit att- dar tillbringa vintern. 

13. Utrusta sorgfalligt Senas, den 
lagkloke, och Apollos till deras resa, 
pa det att intet ma fattas dem. 

14 Och ma afven de vara lara sig 
att, for de nédvandiga behofven, éfva 
goda garningar, pa det att de icke 
ma vara utan frukt. 


15 Alla som 4ro hos mig hilsa dig. 
Halsa dem som Alska oss i tron. Na- 
den vare med eder alla! Amen. 


° Pauli bref till Filemon. 


Hidlsning. Forbin for Onesimus. Slutdnskan. 


Paulus, Kristi Jesu fange, och bro- 
dern Timoteus till Filemon, den 
alskade, var medarbetare, 
Ef. 3:1. 4:1. 
2 och till Appia, den alskade, och 
Arkippus, var medkampe, och den 
forsamling, som 4r i ditt hus. 


Kol. 4:17. 
3 Nad vare med eder och frid af 
Gud, var Fader, och Herren Jesus 
Kristus! Rom. 1: 7. 


4 Jag tackar min Gud alltid, tan- 
kande pa dig i mina boner, 

1 Tess. 1:2, 2 Tess.1:3. Ef. 1:15f. Kol. 1:3 f, 

5 nar jag hor omtalas din karlek 
och den tro, som du har till Herren 
Jesus och mot alla de heliga: 

6 att din delaktighet i tron genom 
kannedomen af allt godt, som I haf- 
ven, ma vara verksam for Kristus 
Jesus. 

7 Ty vi hafva mycken gladje och 
hugnad af din karlek, att de heligas 
hjartan aro vederkvickta genom dig, 
min broder. 

8 Darfér, ehuru jag med mycken 


frimodighet i Kristus kan befalla dig 
det som ar tillbérligt, 

9 beder jag dig hellre for karle- 
kens skull, Jag som Ar en sddan, sa- 
som dén gamle Paulus och nu dartill 
en Jesu Kristi fange. 

10 Jag beder dig fér min son, One- 
simus, som jag har fédt i mina bojor, 
Kol. 4:9. 1 Kor. 4:15, 

11 hvilken forr var fér dig onyt- 
tig, mer nu for mig och dig Ar myc- 
ket nyttig*, hvilken jag nu sinder 
tillbaka. 

12 Mottag du honom sasom mitt 
hjarta. 

13 Jag hade velat behalla honom 
hos mig, pa det att han i ditt stille 
skulle tjana mig i evangelii bojor. 

14 Men utan ditt samtycke har jag 
intet velat géra, pA det att icke din 
godhet ma vara sdsom af tvang, 
utan af fri vilja. 

15 Ty kanske blef han darfor skild 
fran dig for en tid, att du skulle fa 
behalla honom fér evigheten, 

16 icke langre sAsom tral, utan 
sdsom mer an tral, sisom en Alskad 
broder, synnerligen foér mig, men 


* Aposteln syftar hir pa betydelsen af det grekiska namnet Onesimos, nyttig. 


Vay17, 


huru mycket mer fér dig, bade i 
kéttet och i Herren. 

17 Om du darfér haller mig for en 
medbroder, si tag emot honom sa- 
som mig sjalf. ; 

18 Men om han har gijort dig na- 
gon oratt eller ar skyldig nagot, sa 
skrif det pa min rakning. ; 

19 Jag, Paulus, har skrifvit det 
med egen hand, jag skall betala det; 
for att icke saga dig, att du dess- 
utom ar skyldig mig afven dig sjalf. 


20 Ja, min broder, matte jag hafva 
nytta af dig i Herren! Vederkvick 
mitt hjarta i Kristus. 


Brefvet_ till 


1 Kapitlet. 


Guds uppenbarelse genom Sonen. Sonen hég- 
re dn dnglarna. 


Sedan Gud fordom manga ganger 
och pa manga satt talat till fader- 
na genom profeterna, 

2 har han i dessa yttersta dagar 
talat till oss genom sin Son, hvilken 
han har satt till arfvinge af allt, ge- 
nom hvilken han ock har skapat 
varlden, Gal. 4:4. Kol. 1:15 f. 

8 och hvilken, alldenstund Kan dr 
hans harlighets Atersken och hans 
vasendes afbild och bar allt med sin 
makts ord, har, sedan han genom sig 
sjalf verkstallt en rening fran syn- 
derna, satt sig pa Majestatets hogra 
sida i hdéjden, 

4 vorden sa mycket stérre an ang- 
larna, som han har 4Arft ett hogre 
namn 4n deras. 

5 Ty till hvilken af d4nglarna har 
han nagonsin sagt: ‘‘Du dr min Son; 
idag har jag fodt dig’’, och ater: 
‘‘Jag skall vara hans Fader, och han 
skall vara min Son’’? 

Ps, 2:7. 2Sam. 7:14, 

6 Och nar han Ater inférer den 
forstfodde i varlden, siger han: 
““Och honom tillbedje alla Guds ang- 
lar’ Ps. 97: 7. 

7 Och om 4nglarna siger han: 
‘Den som gor sina dnglar till vindar 
och sina tjanare till eldslaga’’, 

Ps. 104: 4, 
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21 Forlitande mig pa din horsam- 
het har jag skrifvit till dig, vetande, 
att du till och med skall géra mer An 
jag sager. 

22 Men bered ock firamte, phate 
barge at mig; ty jag hoppas, att jag 
anion Edna Gohey Seat blifva skankt 
at eder, Fil. 1:25. 2: 24. 


23 Epafras, min medfange i Kris- 
tus Jesus, 

24 Markus, Aristarkus, Demas, 
Lukas, mina medarbetare, hilsa dig. 

25 Var Herre Jesu Kristi nad vare 
med eder ande! Amen. 2 im. 4:22. 


hebréerna. 


8 men till Sonen: ‘‘Din tron, oGud, 
forblifver i all evighet; ditt rikes 
spira ar rattvisans spira; Ps. 45:7. 

9 du har 4lskat rattfardighet och 
hatat orattfardighet; darfér har, o 
Gud, din Gud smort dig med gladjens 
olja mer an dina medbréder’’, 

10 och ‘‘Du, Herre, har grund- 
lagt jorden i begynnelsen, och him- 
larna dro dina handers verk. 

Ps: 102: 26 f. | 

11 De skola férg4s, men du fér- 
blifver, och de skola alla féraldras 
sasom en kladnad, 

12 och sasom en mantel skall du 
hopveckla dem, och de skola férvand- 
las, men du ar densamme, och dina 
ar skola icke hafva ndgon dnde’’. 

13 Men till hvilken af anglarna 
har han nagonsin sagt: ‘‘Satt dig pa 
min hégra sida, till dess jag har lagt 
dina fiender dig till en fotapall’’? 

at Ps, 110:1. 

14 Aro de icke alla tjansteandar, 
som utsandas till tjanst for deras 
skull, som skola arfva fralsning? 

Ps. 34:8. 91:11 £. 


2 Kapitlet. 
Kristi lira hégre dn Moses’ lg. Kristus mer 


an dnglarna. Hans mdnniskoblifvande och 
lidande. 


Fordenskull béra vi sA mycket mer 
_ akta pa det som vi hafva hért, att 
vi icke till Afventyrs gA férlorade. 
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2 Ty om det ordet blef fast, som 
genom Anglar var taladt, och all 6f- 
vertradelse och olydnad har fatt sin 
rattvisa lon, Gal. 3:19. 5 Mos. 27:26. 

3 huru skola vi da kunna undfly, 
om vi icke hafva aktat en sddan 
fralsning, hvilken, sedan hon forst 
af Herren vardt predikad, har fran 
dem som hafva hort det kommit be- 
kraftad till oss, 

4 da Gud darjamte vittnade ge- 
nom tecken och under och manga- 
handa krafter och genom utdelanden 
af den Helige Ande enligt sin vilja? 

Apg. 2:22. 2 Kor. 12:12. 

5 Ty icke var det under dnglar 
han lade den tillkommande varlden, 
om hvilken vi tala. 

6 Men nagon har nagonstades be- 
tygat och sagt: ‘‘Hvad ar en manni- 
ska, att du tanker pa henne, eller en 
manniskas son, att du later dig varda 
om honom? Ps. 8:5f. 144:3. 

7 Du har latit honom en liten tid 
vara mindre 4n anglarna; med har- 
lighet och ara har du kroént honom 
och satt honom ofver dina hinders 


verk. 

8 Allt har du lagt under hans foét- 
ter’’.. Ty i det att han underlade, ho- 
nom allt, har han icke lamnat nagot, 
som icke ar honom underlagdt; men 
Annu se vi icke allt vara honom un- 
derlagdt. Matt, 28: 18, 

9 Men den som en liten tid varit 
mindre 4n anglarna, Jesus, se vi for 
dédens lidandes skull kront med har- 
lighet och dra, pa-det att han af 
Guds nad skulle smaka doden for alla. 

10 Ty det hofdes honom, for hyvil- 
kens skull allt ar och genom hvilken 
allt ar, att, dé han forde manga barn 
till harlighet, genom lidanden full- 
komna deras fralsningshofding. 

11 Ty bade den som helgar och de 
som blifva helgade dro alla af en, 
hvarfor han ock icke skammes att 
kalla dem bréder, 

12 sdgande: ‘‘Jag skall forkunna 
ditt namn fér mina broder, midt i 
forsamlingen skall jag prisa dig’’, 

Ps, 22: 28, 26. 

13 och ater: ‘‘Jag skall satta min 
fortroéstan pa honom’’, och ater: ‘‘Se, 
jag och de barn, som Gud har gifvit 
mig!’ 2 Sam. 22: 3. Jes. 8:17£. 

14 D& nu barnen hafva samma 
k6tt och blod, blef ock han desslikes 
daraf delaktig, pa det att han genom 
déden’ skulle tillintetgéra den som 

*Se2 Mos. 17:2. 4 Mos. 20:13, 
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hade déden i sitt vald, det ar djafvu- 
en, Joh. 1:14. 1 Kor. 15: 26, 54 f. 

15 och pa det att han skulle gora 
alla dem fria, som hela sitt lif ige- 
nom af fruktan for déden maste vara 
tralar; Rom. 8: 15. 

16 ty anglar tager han sig ju icke 
an, utan Abrahams sad tager han 
sig an. 

17 Darfor maste han i allt blifva 
lik bréderna, pa det att han skulle 
blifva barmhartig och en trogen 6f- 
versteprast i Guds tjanst for att for- 
sona folkets synder. Hebr. 4: 15. 5:2. 

18 Ty darigenom, att han sjalf har 
lidit och varit frestad, -kan han hjal- 
pa dem som frestas. 


3 Kapitlet. 


Kristus mer dn Moses. Varning mot forhar- 
delse, med dberopande af exempel fran judar- 
nas dkenvandring. 


Darter, I heliga bréder, som dren 
delaktiga i en himmelsk kallelse, 

akten pa var bekannelses apostel och 

ofversteprast, Jesus Kristus, 

2 hvilken var trogen mot den som 
hade gjort honom dartill, sAsom ock 
Moses vay i hela hans hus. 4 Mos. 12:7. 

3 Ty denne har blifvit aktad vard 
sa mycket storre 4ra 4n Moses, som 
den, hvilken har byggt ett hus, har 
storre heder an sjalfva huset. 

4 Ty hvarje hus bygges af nagon, 
men Gud ar den som har bygegt allt. 

5 Och Moses var val trogen i hela 
hans hus sésom tjanare for att vittna 
om det som skulle talas, 

6 men Kristus sdsom Son Ofver 
hans hus; och hans hus 4ro vi; om vi 
annars halla hoppets frimodighet och 
berommelse fast intill A4nden. 

1 Kor. 3:16. 1 Tim. 3:15. Matt. 24: 18. 

7 Darfor, sasom den Helige Ande 
sager: ‘‘I dag, om I héren hans rost, 
Ps, 95:'8 £. 

8 sa forharden icke edra hjirtan, 
sasom vid forbittringen* pa frestelse- 
dagen i 6knen, 2 Mos. 17:1 f. 

4 Mos. 14:22 £. 20:13. 5 Mos. 33: 8. 

9 hvarest edra fader frestade mig; 
de préfvade mig och sago mina verk 
i fyrtio ar, 

10 hvarf6r jag vardt fortérnad pa 
det slaktet och sade; Alltid fara de 
vilse med sitt hjarta; men de kande 
icke mina vagar, 

11 s&som jag ock svor i min vrede: 
de skola icke inkomma i min hvila.’’ 


KAP. 3: 12. 


12 Sen till, mina bréder, att icke 
till 4fventyrs hos nagon bland eder 
finnes ett ondt otroshjarta, s& att 
han affaller fran den lefvande Guden, 

: Hebr. 12: 15. 

13 utan formanen hvarandra alla 
dagar, sa lange det heter ‘‘i dag’’, 
pa det att ingen af eder ma varda 
forhardad genom syndens bedrageri; 

14 ty vi hafva blifvit delaktiga af 
Kristus, om vi annars halla var forsta 
tillforsikt fast intill anden. 

15 Nar det sages: “‘I dag, om I 
horen hans rést, s& forhirden icke 
edra hjartan, sasom vid férbittring- 


16 hvilka voro d& de som, nar de 
hade hort, dock vackte férbittringen? 
Var det icke alla de som hade utgatt 
fran Egypten under Moses? 

17 Och pa hvilka var det han vardt 
fortornad i fyrtio ar? Var det icke 
es dem som hade syndat, hvilkas 

roppar follo i 6knen? 

18 Och hvilka angick det som han 
svor, att de icke skulle inkomma i 
hans hvila, om icke dem som hade 
varit ohérsamma? 

19 Och vi se, att de icke kunde in- 
komma for otros skull. 


4 Kapitlet. 


Guds sabbatshvila. Maning till stdndaktig- 
het och frimodighet. 


[Atom oss darfor, da ett léfte star 

kvar att inkomma i hans hvila, 
frukta, att nagon bland eder m& be- 
finnas hafva blifvit tillbaka. 

2 Ty vi hafva fatt det glada bud- 
skapet saval som de, men dem gag- 
nade icke det ord de hade hért, eme- 
dan det icke hade genom tron blifvit 
Portes 4c med dem som hade hort 

et. 

3 Ty vi, som tro, f& inkomma i 
hvilan, efter hvad han har sagt: 
“‘Sasom jag svor i min vrede: de 
skola icke inkomma i min hvila’’, da 
likval verken voro fullbordade allt 
ifran varldens grundlaggning. 

Hebr. 3:11. 

4 Ty han har nagonstades sagt om 
den sjunde dagen sa: ‘‘Och Gud hvi- 
lade pa den sjunde dagen fran alla 
sina verk’’, 1 Mos. 2: 2. 

5 och ater har: ‘‘De skola icke in- 
komma i min hvila’’. 

6 Emedan det sdledes star kvar, 
att nagra inkomma dit, och de som 
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forst fingo det glada budskapet icke 
kommo darin for sin otros skull, _ 

7 sa bestammer han ater en_viss 
dag, sigande: ‘‘i dag’’, genom David 
sa langt darefter, sisom forut ar 
sagdt: ‘‘I dag, om I héren hans rést, 
sa forharden icke edra hjartan’’. 

Hebr. 3: 7, 15, 19. : 

8 Ty om Josua hade fort dem till 
hvilan, skulle han icke hafva talat 
om en annan dag darefter. 

9 Saledes star en sabbatsro ater 
for Guds folk. 

10 Ty den som har kommit in i 
hans hvila, han har ock fatt hvila 
fran sina verk, likasom Gud fran 
sina. 


11 Sa vinnlaggom oss nu att in- 
komma i den hvilan, p4 det att ingen 
ma forfalla till samma exempel af 
otro. 

12 Ty Guds ord 4dr lefvande och 
kraftigt och skarpare 4n nagot tve- 
eggadt svard och gar igenom, till 
dess det atskiljer sjal och ande, leder 
och marg, och ar en domare 6fver 
hjartats uppsAt och tankar. 

1 Petr. 1:23. Jes. 49: 2. 

13 Och intet skapadt 4r osynligt 
infor honom, utan allt dr blottadt 
och uppenbart fdr hans dgon, hos 
hvilken vi hafva att géra rakenskap. 


14 Da vi saledes hafva en stor 6f- 
versteprast, som har genomfarit 
himlarna, Jesus, Guds Son, s& lAtom 
oss halla fast vid bekdnnelsen. 

Hebr. 3:1. 7:26. 9:11, 24. 10: 23. 

15 Ty vi hafva icke en dfverste- 
prast, som ej kan hafva medlidande 
med vara svagheter, utan en som va- 
rit frestad i allting, likasom vi, dock 
utan synd. Hebr. 2: 17. 5:2. 

16 Darfor, latom oss med frimo- 
dighet framga till nadens tron, att 
vi ma fa barmhiartighet och finna 
nad till hjalp i ratt tid. Hebr. 10: 19 £. 


5 Kapitlet. 


Kristus en ratt éfversteprast, efter Melkise- 
deks sdtt. 


Ty hvar och en éfversteprist tages 
bland manniskor och tillsattes fér 
manniskor ide ting, som réra Gud, 
for att frambara g4fvor och offer for 
synder, 
2 sdsom en som kan hafva undse- 
ende med.de okunniga och vilsefa- 
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rande, emedan han ock sjalf ar behaf- 
tad med svaghet Hebr.2:17f. 4:15. 

8 och for dennas skull maste, lika- 
som for folket sa ock for sig sjalf, 
offra for synder. 

3 Mos. 4:3. 9:7. Hebr. 7:27. 9:7. 

4 Och ingen tager sig sjalf den 
hedern, utan den som kallas af Gud, 
likasom Aron. 2 Mos. 28: 1. 

5 Sa har icke heller Kristus gjort 
sig sjalf harlig, att han skulle blifva 
é6fversteprast, utan den som sade till 
honom: ‘‘Du ar min Son; i dag har 
jag fodt dig’. Ps. 2:7. 

6 Sdsom han ock sager pa ett an- 
nat stalle: ‘‘Du ar en prast till evig 
tid efter Melkisedeks satt’’. 

Ps, 110: 4. 1 Mos, 14: 18. 

7 Och da han under sitt k6tts da- 
gar med starkt rop och tarar hade 
framburit béner och akallan till den, 
som kunde fralsa honom fran déden, 
och blifvit bénhord for sin gudsfruk- 
tans skull, Matt. 27: 46, 50. 
Mark. 14: 33 f. Luk. 23:46. Joh. 12: 27. 17:1 f. 

8 larde han, fastaén han var Son, 
lydnad af det som han led, 

9 och d& han vardt fullkomnad, 
blef han fér alla dem som lyda ho- 
nom en orsak till evig fralsning, 

10 af Gud kallad en 6fversteprast 
efter Melkisedeks satt. 


11 Harom hafva vi mycket att sa- 
ga, och sadant som ar svart att med 
ord forklara, emedan I hafven blifvit 
s& tréga till att hora. 

12 Ty fastan I for tidens skull till 
och med haden bort vara larare, haf- 
ven I ater behof af att man larer 
eder de allra f6rsta grunderna af 
Guds utsagor och behéfven mjélk 
och icke stadig mat, kor Sel fe 

13 ty hvar och en som far mjolk 
ar oerfaren i rattfardighetens ord, 
ty han ar ett barn. 1 Kor. 14: 20. 

14 Men dem som 4ro fullkomliga 
tillkommer den stadiga maten, dem 
som hafva sina sinnen genom vanan 
ofyate till att skilja mellan godt och 
ondt. 


6 Kapitlet. 
Faran af affall. Tillforlitligheten af Guds 
lofte. 


[atom oss darfor lamna de férsta 
grunderna af Kristi lara och fort- 
gA till fullkomligheten och icke ater 
lagga grund med battring fran déda 
garningar och med tro pa Gud, 


KAP. 6:17, 


2 med lara om dop och~handers 
palaggning, om de dédas uppstandel- 
se och en evig dom. 

3 Och detta skola vi géra, om Gud 
sa tillstadjer. 

4 Ty dem som en gang hafva blif- 
vit upplysta och smakat den himmel- 
ska gafvan och blifvit delaktiga af 
den Helige Ande 
Matt. 12:31, 45. 1Joh. 5:16. Hebr. 10: 26, 29. 

5 och smakat det goda Guds ord 
och den tillkommande varldens kraf- 
ter, 

6 men sedan hafva affallit, dem 
ar det omdjligt att ater fornya till 
battring, da de for sig pa nytt kors- 
fasta och bespotta Guds Son. 

2 Petr. 2: 20. 

7 Ty den jord, som har druckit 
det regn, som ofta faller darpa, och 
som framalstrar tjanliga vaxter at 
dem, for hvilkas skull hon ock bru- 
hist blir delaktig af valsignelse fran 

ud; 

8 men bar hon toérnen och tistlar, 
4r hon oduglig och nara forbannelse, 
och hennes slut blifver att brannas. 


9 Men vi tillforse oss om eder, I 
alskade, hvad biattre Ar och till frals- 
ning hérer, om vi ock sa tala. 

10 Ty Gud ar icke orattvis, sa att 
han skulle forgata edert verk och den 
karlek I hafven visat hans namn, da 
I tjanaden de heliga och 4nnu tjanen 
dem. 

Matt. 10:42. 25:40. Mark. 9:41. Joh. 13: 20, 

11 Men vi 6nska, att hvar och en 
af eder ma visa samma ifver for hop- 
pets fullvisshet intill anden, 

12 s& att I icke blifven tréga, utan 
varden deras efterfdljare, som ge- 
nom tro och talamod fa arfva loftena. 

13 Ty da Gud gaf loftet at Abra- 
ham, enar han icke hade nagon storre 
att svarja vid, svor han vid sig sjalf 

1 Mos, 22:16. Ps, 105: 8 f. 

14 och sade: ‘‘Sannerligen, jag 
skall rikligen valsigna dig och rikli- 
gen fordka dig’’, 1 Mos. 22: 17. 

15 och salunda fick han, efter talig 
férbidan, det som var lofvadt. 

16 Ty méanniskor svarja vid den 
som 4r storre 4n de, och eden till be- 
kraftelse goér for dem en ande pa all 
tvist. 

17 Darfor, da Gud ville fullstandi- 
gare visa léftets arfvingar of6ran- 
derligheten af sitt beslut, tradde han 
med en ed emellan, 


KAP. 6: 18. 


18, pa det att vi, som hafva flytt 
undan, ‘skulle genom tva oférander- 
liga ting*, i hvilka det ar omdjligt 
att Gud skulle hafva ljugit, hafva 
en stark uppmuntran att halla oss 
vid det forelagda hoppet, . 4 Mos 23: 19. 

19 hvilket vi hafva sAsom ett sjd- 
lens ankare, som ar sikert och fast 
och stracker sig till det som 4r in- 
nanfor forlaten, 

20 dit Jesus sasom férelépare har 
ingatt for oss, vorden en dfverste- 
prast till evig tid efter Melkisedeks 
satt. Hebr. 8:1. 4:14. 8:1. 9:11 ¢. 


7 Kapitlet. 
Kristus sdsom ofversteprast en annan Melki- 


sedek, och hans prdstadémes foretrade Sram- 
Sor Arons, 


Ty denne Melkisedek, Salems ko- 

nung, Guds, den hdgstes, prist, 

som gick Abraham till métes, nar 

denne aterkom efter att hafva slagit 

konungarna, och valsignade honom, 
1 Mos. 14: 18 f. 

2 at hvilken Abraham ock gaf ti- 
onde af allt, och hvilken first, efter 
namnets betydelse, Ar “rattfardig- 
hetens konung’’, men sedan ock “‘Sa- 
lems konung’’, det ar ‘‘fridens ko- 
nung’’, 

3 utan, fader, utan moder, utan 
slaktledning, utan begynnelse pa sina 
dagar och utan Ande pa sitt Wate: 
vorden lik Guds Son, férblifver prast 
for bestandigt. 

» 4 Men sen, huru stor denne ar, at 
hvilken Abraham, patriarken, ock 
gaf tionde af det férndmsta bytet. 

5 Och de af Levis séner, som £4 
prasttjansten, hafva befallning att 
enligt lagen taga tionde af folket, 
det ar, af sina brdder, fastin dessa 
aro utgangna af Abrahams land, 

4 Mos. 18: 21 f., 26. 5 Mos. 18:1. 

6 men denne, som icke har sin 
slaktledning fran dem, har tagit. ti- 
onde af Abraham och valsignat den 
som hade léftena. 

7 Men utan all gensagelse far det 
mindre valsignelse af det storre; 

8 och har taga dédliga manniskor 
tionde, men dar en, om hvilken det 
betygas, att han lefver; 

9 och genom Abraham har, s& att 
saga, afven Levi, som tager tionde, 
fatt erlagga tionde, 

10 ty han var Annu i sin faders 
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land, nar Melkisedek gick denne till 
motes.. 

11 Om nu fullkomlighet vanns ge- 
nom det levitiska prastadémet — ty 
darunder hade folket fatt lagen — 
hvarfoér behdfde d& en annan prast 
efter Melkisedeks satt uppst&, och . 
icke namnas efter Arons satt? 

Gal. 2: 21. 

12 Ty da prastadémet forandras, 
sker nédvandigt en férandring afven 
i lagen; 

13 ty den, om hvilken detta siges, 
hér till en annan stam, af hvilken 
ingen har sk6tt altaret, 

14 ty det dr uppenbart, att var 
Herre harstammar fran J udas, till 
hvilken stam Moses icke talade na- 
got om praster. Matt. 1:1 f. 

15 Och detta ar si mycket tydli- 
gare, om, i likhet med Melkisedek, 
en annan prast uppstar, 

16 som blifvit det icke efter kétts- 
ligt buds lag, utan efter oférgang- 
ligt lifs kraft. 

17 Ty det betygas: “‘Du 4r en 
prast till evig tid efter Melkisedeks 
satt’’. Ps, 110: 4. 

18 Ty en foregdende stadga upp- 
hafves for sin svaghets och onyttig- 
hets skull — 

19 ty lagen fullkomnade intet — 
och ett battre hopp varder infordt, 
genom hvilket vi nalkas Gud. 

Apg. 13:38 f. Ef. 2:18. 3:11f. . 

20 Och savida som detta icke har 
skett utan ed—ty de andra hafva 
blifvit praster utan ed, 

21 men denne med ed, genom den 
som sade till honom: ‘‘Herren har 
svurit och skall icke angra sig: Du 
ar en prast till evig tid efter Melki- 
sedeks satt’’ — 

22 sa har ock Jesus blifvit léftes- 
man for ett si mycket bittre fér- 
bund. Hebr. 8: 6. 

23 Och de andra prasterna hafva 
varit flera, emedan de genom déden 
hindrades att forblifva, 

24 men denne, emedan han fér- 
blifver till evig tid, har ett oférgang- 
ligt prastadéme, Hebr. 9: 24 £. 

, 25 hvarfor han ock kan fullkom- 
ligt fralsa dem som genom honom 
komma till Gud och lefver alltid for 
att bedja for dem. 

26 Ty en sadan dfversteprast héf- 
des oss, en som var helig, oskyldig, 


* D. &. genom léftet och eden. ** Om Melkisedeks slaktférhallanden, fédelse och déd finnes 


ingen uppgift i de heliga skrifterna, 
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obesmittad, skild fran syndarna och 
som blifvit hégre an himmelen, 
Hebr. 4:14 f. 

27 som icke dagligen behdfver, 
sasom de: andra 6fversteprasterna, 
frambara offer forst for egna synder 
och sedan for folkets, ty detta har 
han gjort en gang for alla, da han 
offrade sig sjalf. Hebr. 5:3. 9: 7. 

28 .Ty lagen insatter till ofverste- 
ecgee manniskor, som hafva svag- 


et, menden eds ord, hvilken gafs. 


senare dn lagen, insatter Sonen, full- 


komnad till evig tid. Hebr. 5:1f. 
8 Kapitlet. 
Det nya forbundets foretrdde framfor det 
gamla. 


en hufvudsaken af det vi tala ar, 
att vi hafva en sadan 6fverste- 
peaste som sitter pA hogra sidan af 
ajestatets tron i himmelen, 
Ps. 110:1. Ef, 1:20. Kol. 3:1. Hebr. 1:3, 12:2. 

2 en tjanare i helgedomen och i 
det sannskyldiga tabernaklet, hvilket 
Herren har uppfért och ingen man- 
niska. Hebr., 9: 24. 

8 Ty hvar och en 6fversteprast 
tillsittes for att frambara gafvor 
och offer, hvarfér det var nédvandigt, 
att afven denne hade nagot att fram- 
bara. 

4 Om han nu vore pa jorden, sa 
vore han icke ens prast, da praster 
dar finnas, som frambara gafvorna 
efter lagen, 

5 och som tjana en afbild och 
skugga af det himmelska, sasom for 
Moses. vardt uppenbaradt, nar han 
skulle forfardiga tabernaklet, ty ‘‘Se 
till’’, sager han, ‘‘att du gor allt ef- 
ter den férebild, som blifvit dig visad 
pa berget’’. 2 Mos. 25: 40. 

6 Men nu har han fatt ett sa myc- 
ket battre prastambete, som han ar 
ett bittre férbunds medlare, hvilket 
ar stiftadt pa battre loftens grund. 

2 Kor. 3:6£. Hebr. 7: 22. 

7 Ty om detta forsta vore oklan- 
derligt, sa skulle icke rum sokas for 
ett andra. 

8 Ty klandrande sager han_ till 
dem: ‘‘Se, dagar komma, sager Her- 
ren, da jag skall bringa till stand ett 
nytt forbund éfver Israels hus och 
ofver Judas’ hus, Jer. 31: 81 £. 
/9 icke efter det forbund, som jag 

jorde med deras fader pa den dag, 
4 jag tog dem vid handen for att 


-storste, 


KAP. 9: 7. 


fora dem ut ur Egyptens land. Eme- 
dan de icke férblefvo i mitt forbund, 
sa fragade ock jag icke efter dem, 
sager Herren. 

10 Ty detta ar det forbund, som 
jag skall uppratta med. Israels hus 
efter de dagarna, sager Herren: Jag 
skall gifva mina lagar i deras sinne 
och skrifva dem i deras hjartan, och 
jag skall vara deras Gud, och de 
skola vara mitt folk. Hebr. 10:16 f. . 

11 Och de skola icke lara, den ene 
medborgaren den andre och den ene 
brodern den andre, ségande: Kann 
Herren; ty de skola alla kanna mig, 
fran den minste bland dem till den 
Jes. 54:13. 1 Joh. 2: 27. 

12 ty jag skall vara blidkad 6fver 
deras ordttfardigheter, och deras 
synder och deras 6fvertradelser skall 
jag icke mer komma ihag’’. 

13 I det han siger: ‘‘ett nytt’’, 
har han gjort det forsta gammalt, 
men det som ar gammalt och aldrigt 
ar nara att forsvinna. 


9 Kapitlet. 
Fortsdtining af det foregdende. 


Ne hade vil ock det forsta sina 
stadgar for gudstjanst och sin 
jordiska helgedom. 2, Mos. 25 f., 36 f. 

2 Ty ett tabernakel var inrattadt, 
det framre, i hvilket ljusstaken och 
bordet och skAdebréden voro; och 


detta kallas ‘‘det heliga’’. 
3 Mos. 24: 2 f. 


8 Men bakom den andra forlaten 
var det tabernakel, som kallas ‘‘det 
allraheligaste”’, 2 Mos. 26: 31 f. 

4 hvilket hade ett gyllene rokalta- 
re och forbundets ark, pa alla sidor 
é6fverdragen med guld, i hvilken voro 
ett gyllene ambar, med mannat, och 
Arons staf, som hade grénskat, och 
forbundets taflor, 

2 Mos. 16:38. 25:16. 4 Mos. 17:10. 1 Kon. 8:9. 

5 och ofvanp& densamma _ harlig- 
hetens keruber, som 6fverskyggde 
nadastolen*, om hvilka stycken hvart 
for sig nu icke ar att tala. 

6 Da nu detta s& Ar inrattadt, ga 
prasterna standigt in i det framre 
tabernaklet och férratta sina tjans- 
ter, 

7 men i det andra endast 6fverste- 
prasten en gang om 4ret, icke utan 
blod, hvilket han offrar for sig sjalf 
och for folkets forseelser, 

2 Mos. 80:10. 3 Mos. 16:1 f., 17, 34. 


* Arkens lock, som till férsoning bestréks med offerblod. 


KAP. 9:8. 


8 hvarmed den Helige Ande gifver 


till kanna, att vagen till helgedomen 
annu icke dr uppenbarad, sa lange 
det forsta tabernaklet innu har be- 
stand, Hebr. 10: 19. 

9 hvilket ar en sinnebild for den 

nuvarande tiden, och efter hvars ord- 
ning gafvor och offer frambiras, 
som icke kunna till samvetet full- 
komna den som férrattar gudstjans- 
ten, 
10 utan, jamte mat och dryck och 
hvarjehanda tvagningar, endast dro 
kéttsliga stadgar, palagda intill tiden 
for en bittre ordning. © 2 Mos. 19: 10. 

29:4. 30:18. 8 Mos. 11:1. 4 Mos. 19:7 £. 


11 Men Kristus, som har kommit 


sasom éfversteprast fér det tillkom- 

mande goda, har genom det storre 

och fullkomligare tabernaklet, som 

icke ar gjordt med hander, det dr, 

som icke tillhér denna skapelsen, 
Hebr. 8: 1. 

12 och icke genom: bockars och 
kalfvars blod, utan genom sitt eget 
blod en gang for alla ingatt i helge- 
domen, sedan han vunnit en evig 
forlossning. Hebr. 10:10. 1 Petr. 1:18 £. 

13 Ty om blod af bockar och oxar 
och aska af en ko, stankt pa de ore- 
nade, helgar till kéttets renhet, 

3 Mos, 16 kap. 4 Mos. 19 kap. 

14 huru mycket mer skall icke 
Kristi blod, hvilken genom en evig 
ande har offrat sig sjalf utan vank At 
Gud, rena edert samvete fran déda 
garningar till att. tjana den lefvande 
Guden! 

Gal. 1:4. 2:20. Tit. 2:14. 1 Joh. 1:7. 


15 Och darfér 4r han medlare fdr 
ett nytt forbund, pa det att, sedan 
déd har skett till aterlésning fran 
ofvertradelserna under det férra for- 
bundet, de kallade skulle f8 det eviga 
arfvets lofte. Rom, 3: 25. 

Hebr. 12:24, 1 Tim. 2:54. 1 Petr. 3:18. 

16. Ty dar ett testamente* ar, dar 
ar det nédvandigt, att dens dod, som 
har gjort testamentet, tillkommer; 

17_ ty ett testamente blifver giltigt 
genom déden, enar det aldrig har na- 
gon kraft, sA lange den lefver, som 
gjorde testamentet. Gal. 3: 15. 

18. Darfér har icke heller det férra 
forbundet blifvit invigdt utan blod; 

_ 19 ty sedan hvarje bud blifvit en. 
ligt lagen af Moses kungjordt for 
allt folket, tog han blodet af kalf- 

*Se noten vid Gal. 3: 17, 
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varna och bockarna, tillika med vat- 
ten och réd ull och isop, och bestink- 
te bade sjalfva boken och allt folket, 

' 2 Mos. 24:3. 4 Mos. 19: 6. 

20-sagande: ‘‘Detta ar det for- 
bunds blod, om hvilket Gud har gif- 
vit mig befallning till eder’’. 

2 Mos, 24: 8. 

21 Och afven tabernaklet och alla 
de karl, som hérde till gudstjansten, 
bestankte han desslikes med blod. 

2. Mos. 29: 36.. 3 Mos, 8:15, 19. 

22 Och nastan allt renas enligt la- . 
gen med blod, och utan blodsutgju- 
telse sker ingen férlatelse. 

3 Mos, 17: 11. 

23 AlltsA var det. nédvandigt, att 
afbilderna af de himmelska tingen 
med sadant renas, men de himmelska 
tingen sjailfva med bittre offer an 
dessa. 

24 Ty Kristus har icke ingAtt i en 
helgedom, som ar gjord med hander, 
sdsom en motbild till den sannskyldi- 
ga, utani sjalfva himmelen, fér att 
nu framstalla sig i Guds asyn, Oss 
till godo. 

25 Icke heller s&, att han ofta 
skulle offra sig sjalf, sasom ofverste- 
prasten hvarje 4r gar in i helgedo- 
men med frammande blod; 
2Mos, 30:10. 3 Mos. 16:1f., 34. Hebr. G2. 

26 ty da hade han ofta mast lida 
fran varldens grundlagening, men 
nu har han en gang, i tidernas full- 
bordan, blifvit uppenbarad fér att 
utplana synden genom sitt offer. 

27 Och sdsom det ar manniskorna 
forelagdt en gang dé och sedan dom, 

28 8a skall ock Kristus, en gang 
offrad fér att borttaga mangas syn- 
der, for andra gangen lata se sig 
utan synd, till fralsning for dem som 
forbida honom. 

Matt. 26:28. Rom.5:6,8 1 Petr. 3:18, 


10 Kapitlet. 


forisdttning af samma damne. Férmaning 
till stdndaktighet i tron. 


Ty lagen, som har en skugga af det 
tillkommande goda, men icke 
tingens verkliga gestalt, kan aldrig 
genom samma arliga offer, hvilka de 
standigt frambara, fullkomna dem 
som framtrada med dem. 
Kol. 2:17. Hebr. 8:5. 9: 9. 
2 Skulle man icke eljest hafva 
upphort. att offra, d& de offrande, en 
gang gjorda rena, icke mer hade 


nagra synder pa sitt samvete? 
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38 Men genom offren sker dArligen 
en paminnelse om synder. 

4 Ty det ar omodjligt, att oxars 
a bockars blod kan borttaga syn- 

er. 

5 Darfor siger han vid sittintrade 
i-varlden: Offer och gafva har du 
icke velat, inen’en kropp har du be- 
redt at mig. Ps, 40: 7£, 51:18. 

6 I brannoffer och syndoffer har 
du icke behag. 

7 Da sade jag: Se, jag kommer, i 
boken Ar skrifvet om mig, for att 
goéra din vilja, o Gud’’. 

8 Dahan forst sager: ‘‘Offer och 
gafvor och brannoffer och syndoffer 
har du icke velat, icke heller har du 
behag i dem’’, sadana de enligt lagen 
frambaras, 

9 har han sedan sagt: ‘‘Se, jag 
kommer foér att gora din vilja, o 
Gud’’; han tager bort det foérsta. for 
att insatta det andra; 

10 och i denna vilja hafva vi blif- 
vit helgade genom Jesu Kristi kropps 
offer en gang for alla. 

11 Och hvar och en prast star och 
gor tjanst dagligen och frambar ofta 
samma offer, hvilka aldrig kunna 
borttaga synder; 

men denne, efter att hafva 
framburit ett enda offer for synder, 
silter for bestandigt pa Guds hogra 
sida 

13 och vintar nu, till dess hans 
fiender varda lagda honom till en fo- 
tapall; Ps. 110: 1. 

14 ty med ett enda offer har han 
for bestandigt fullkomnat dem som 
varda helgade. 

i5 Och darom bar oss afven den 
Helige Ande vittnesbord.. Ty sedan 
han forut har sagt: 

16 ‘‘Detta ar det forbund, som jag 
skall uppratta med dem efter dessa 
dagar’’, sager Herren: ‘‘Jag skall 
gifva mina lagar i deras hjartan och 
inskrifva dem i deras sinnen, 

Jer. 31: 33 f. 

17 och deras synder och deras 6f- 
vertradelser skall jag icke mer kom- 
ma ihag’’. 

18 Mendar forlatelse for dessa ar, 
dar dr icke mer offer for synd. 


19 D& vi saledes, mina bréder, 
hafva frimodighet i fraga om ingang- 
en i helgedomen genom Jesu blod, 

’ Hebr. 9:7 f. 


20 hvilken han at oss har invigt, 


KAP. 10: 34. 


sasom en ny och lefvande vag genom 
forlaten, det ar, genom sitt kott, 

21 och da vi hafva en stor prast 
ofver Guds hus, 

22 sa latom oss framga med ett 
uppriktigt hjarta, i trons fullvisshet, 
bestankta till vara hjartan fran ett 
ondt samvete och till kroppen tvagna 
med rent vatten; Jak. 1:6. 

23 latom oss oryggligt fasthalla 
hoppets bekannelse, ty han ar tro- 
fast, som har gifvit loftet; 

24 och latom oss akta pa hvar- 
andra for att upplifva till karlek och 
goda garningar, 

25 icke Ofvergifvande vara egna 
sammankomster, sasom somliga haf- 
va for sed, utan formanande hvar- 
andra, och detta sé mycket mer som 
I sen, huru dagen nalkas. 

Rom, 18:11 f. 2 Petr. 3: 9, 11, 14. 

26 Ty om vi sjalfviljande synda, 
sedan vi hafva fatt sanningens kun- 
skap, s& star oss intet offer ater for 
synder, Hebr. 6: 4 f. 

27 utan en forskracklig forbidan 
af dom och nit af en eld, som skall 
fortara motstandarna. Sef. 1:18. 8:8. 

28 Den som brutit Moses’ lag, han 
maste utan barmhartighet do, pa tva 
eller tre vittnens intyg. 

4 Mos, 35: 30. 5 Mos. 17:6. 19:15. 

29 Huru mycket varre straff, me- 
nen I, skall icke da den anses fortja- 
na, som har fértrampat Guds Son 
och for orent aktat forbundets blod, 
genom hvilket han har blifvit helgad, 
och som férsmadat nadens Ande! 

30 Ty vi kanna den som sade: 
‘““Min ar hamnden; jag skall veder- 
galla, sager Herren’’, och ater: 
“Herren skall déma sitt folk’’. 

5 Mos. 32; 35 f. 

81 Det dr forskrackligt att falla i 

den lefvande Gudens hander. 


82 Men kommen ihag de forflutna 
dagarna, under hvilka I, sedan I ha- 
den blifvit upplysta, uthardaden 
mycken lidandets kamp 

33 och dels genom smadelser och 
forfdljelser blefven framstillda till 
ett skAdespel, dels deltogen med 
dem, hvilka det sA gick. ‘ 

34 Ty I hafven bade delat de fang- 
nas lidanden och med fréjd upptagit 
edra egodelars plundring, vetande, 
att I sjalfva hafven en battre och 
forblifvande egendom i himmelen. 

Matt. 5:12. 6:19f. 19:21. 


KAP. 10: 35. 


35 Kasten darfér icke bort eder 
frimodighet, som har en stor lon. 

36 Ty talamod behéfven I, pa det 
att Iman géra Guds vilja och utfa 
loftet. 

37 Ty Annu en helt liten tid, sa 
kommer den som skall komma och 
drojer icke, 

38 men ‘‘Den rattfardige skall lef- 
va af tro’’, och ‘‘Om han undandra- 
ger sig, skall han icke behaga min 
sjal’’. Hab. 2: 4, 

39 Men vi héra icke till dem som 
undandraga sig till fortappelse, utan 
till dem som tro for att vinna sin sjal. 


Il Kapitlet. 


Trons kraft bevisad genom exempel ur det 
gamla testamentet. 


Men tron ar en viss tillférsikt om 
det man hoppas, en ofvertygelse 
om ting, som icke synas; 

2 tyihenne hafva de gamla fatt 
vittnesbérd. Hebr. 11: 39, 

3 Genom tron férsta vi, att varl- 
den har blifvit fullbordad genom 
Guds ord, sA att det man ser icke 
har tillkommit af det som synes. 

1 Mos. 1:1f. Ps. 33:6. 148: 5, 

4 Genom tron frambar Abel &t 
Gud ett stérre offer an Kain, och ge- 
nom henne fick han det vittnesbérd, 
att han var rattfardig, d& Gud gat 
vittnesbérd om hans gafvor; och ge- 
nom henne talar han annu, fastan 
han ar déd. 1 Mos. 4: 4, 

5 Genom tron togs Enok bort, att 
han icke skulle se déden, och han 
vardt icke mera funnen, emedan 
Gud hade tagit honom bort; ty forr- 
an han vardt borttagen, fick han det 
vittnesbérd, att han tacktes Gud ; 

1 Mos. 5:21 f. 

6 men utan tro ar det omdjligt att 
tackas Gud, ty den som vill komma 
till Gud maste tro, att han ar, och 
att han lonar dem som séka honom. 

7 Genom tron tillredde Noa, sedan 
han hade fAtt uppenbarelse om det 
som annu icke syntes, i helig fruktan 
en ark fér att radda sitt hus, och ge- 
nom henne férdémde han varlden och 
vardt arfvinge till den rattfardighet, 
som ar af tron. 1 Mos. 6:8 £. 

8 Genom tron lydde Abraham, da 
han vardt kallad att draga ut till det 
land han skulle fa till arf, och drog 
ut, icke vetande hvart han skulle 
komma, 1 Mos, 12:1 £. 
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9 Genom tron vistades han sAsom 
framling i léftets land, sAsom ett 
frammande land, och bodde i talt med 
Isak och Jakob, medarfvingarna till 
samma lofte, 

10 ty han vantade pa den stad, 
som har grundvalar, hvilkens bygg- 
mastare och skapare Gud ar. 

Hebr. 12: 22. 18:14. 

11 Genom tron fick ock sjalfva 
Sara kraft till att grundligga en af- 
komma och fédde, fastin ofverarig, 
emedan hon hdll den for trofast, som 
hade gifvit loftet. 1 Mos, 17: 19. 

12 Darfor foddes ock af en, och 
det af en halfdéd, s&A manga som 
himmelens stjarnor och som sanden, 
den orakneliga, vid hafvets strand. 

Mos, 15: 5. 


13 I tron hafva alla dessa dott, da 
de annu icke hade fatt ut loftena, 
men sett dem fjarran ifran och hil- 
sat dem, bekannande sig vara gister 
och framlingar pa jorden. 

1 Mos. 238: 4.- Ps, 39:13. 119: 19. 

14 Ty de som saga sAdant gifva 
pete ate att de sdka ett fadernes- 
land. 

15 Och om de hade menat det 
land, hvarifran de hade utgatt, sa 
hade de ju haft tid att vanda till- 
baka, 

16 men nu begira de ett battre, 
det ar, ett himmelskt; darfér skim- 
mes Gud icke vid dem, ieke vid att 
kallas deras Gud; ty han har beredt 
at dem en stad. 2 Mos. 3:6. 


17 Genom tron offrade Abraham 
Isak, nar han sattes pa prof, och den 
enfddde sonen offrade han, som hade 
fatt loftena, 1 Mos, 22: 1. 

18 och till hvilken det hade blifvit 
sagdt: ‘‘Genom Isak skall sid upp- 
kallas efter dig’’. 1 Mos, 21: 12. 

19 Men han tankte, att Gud dr 
maktig afven att uppvacka fran de 
déda; hvarfér han ock Aterfick ho- 
nom till en forebild. 

20° Genom tron valsignade Isak 
Jakob och Esau i fraga om tillkom- 
mande ting. 1 Mos. 27: 27 f., 39 £. 

21 Genom tron valsignade den dé- 
ende Jakob hvar och en af Josefs 
nonce a tillbad, lutad mot dnden af 
sin stat. I Mos. 48 kap. 

_22 Genom tron talade Josef vid 
sin déd om Israels barns utvandring 
och férordnade om sina ben, 

1 Mos, 50: 24 £, 
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23 Genom tron hdlls Moses efter 
sin fodelse i tre manader dold af sina 
foraldrar, emedan de sago, att bar- 
net var dejligt; och de fruktade icke 
for konungens pabud. 

2 Mos. 1:16, 22. 2:1 f. 

24 Genom tron vagrade Moses, se- 
dan han blifvit stor, att kallas son 
af Faraos dotter, 2 Mos. 2: 10 f. 

25 och ville hellre lida misshand- 
ling med Guds folk, an till en tid haf- 
va lust i synden, 

26 och holl Kristi forsmadelse for 
storre rikedom 4n Egyptens skatter, 
ty han sag efter lonen. 

27 Genom tron lamnade han Egyp- 
ten, utan fruktan for konungens vre- 
de, ty med den osynlige likasom for 
6gonen hardade han ut. 

2Mos. 2:15. 14:13. 

28 Genom tron har han anordnat 
pasken och blodsbegjutningen, pa 
det att den som fordarfvade de forst- 
fodda icke skulle komma vid dem. 

2 Mos. 12:1 f. 

29 Genom tron gingo de genom 
Roda hafvet sisom genom ett torrt 
land, da egyptierna, som fodrsdkte 
detsamma, blefvo fordrankta. 

2 Mos. 14: 21 f. 

80 Genom tron fdllo Jerikos mu- 
rar, sedan man i sju dagar hade gatt 
rundt omkring dem. Jos. 6: 20. 

81 Genom tron férgicks icke sk6- 
kan Rahab med de otrogna, da hon 
hade mottagit spejarna med frid. : 

Jos. 2:1f. 6: 23. 

82 Och hvad skall jag mer saga? 
Ty tiden blefve mig for kort, om jag 
skulle fértalja om Gideon, Barak och 
Simson och Jefta och om David och 
Samuel och profeterna, 

Dom. 6f. 4f 18f. 11f. 1Sam.1f. 16f. 

83 hvilka genom tron hafva beseg- 
rat konungariken, 6fvat rattfardig- 
het, fatt loften, tillstoppat lejons 
munnar, 2Sam. 8:1f. 10:19. 7:12f. 

1 Kon. 9:4f. Dom. 14:5f. Dan. 6 kap. 

34 slackt elds kraft, undkommit 
svardsegg, blifvit starka efter svag- 
het, blifvit valdiga i krig och drifvit 
frammande hirar pa flykten. 


Dan 38kap. 1Sam.18:d0f. 1 Kon. 19: 1 f. 
2 Kon. 6:8f. Dom. 16: 28f. Jes. 88 kap. 
Dom. 6f. kap. 2 Kron. 20 kap. 


35 Kvinnor hafva aterfatt sina d6- 
da genom uppstandelse; andra hafva 
blifvit lagda pa strackbank och icke 
velat mottaga befrielsen, pa det att 
de skulle f4 en battre uppstandelse. 
1 Kon. 17:28. 2 Kon. 4:17f. 2 Mack. 6 f. kap. 


KAP. 12: 8. 


86 Somliga hafva fatt lida bespot- 
telser och gisslingar och darjamte 
bojor och fangelse, Jer 20:1. 

387 blifvit stenade, ihjalsagade, 
satta pa prof, doédade med svard, 
hafva gatt omkring i farskinn och 
gethudar, nddlidande, plagade, miss- 
handlade; ; 

1 Kon. 21:18. 2 Kron. 24:20f. 2 Kon. 1:8. 

88 hvilka varlden icke var vardig, 
kringirrande i 6knar och berg och 
halor och jordens klyftor. 

1 Kon. 18: 4. 19: 9, 1 Mack. 2:27 £. 2 Mack, 5: 27. 

39 Och ehuru alla dessa genom 
tron hafva fatt vittnesbérd, hafva 
de dock icke utfatt loftet, 

40 emedan Gud for oss hade sérjt 
for nagot battre, pa det att de icke 
utan oss skulle varda fullkomnade. 


12 Kapitlet. 


Férmaning att folja de gamla trosvitinenas 
exempel af tra och stdndaktighet. 


4 fordenskull ock vi, d& vi hafva 

rundt omkring oss en sa stor sky 
af vittnen, aflagga allt som tynger 
och synden, som alltid lader vid oss, 
och med uthallighet lépa i den taf- 
lingskamp, som ar oss forelagd, 

2 och se pa trons begynnare och 
fullkomnare, Jesus, hvilken, i stallet 
for den gladje, som forelag honom, 
led korset och aktade icke smalek 
och sitter pa hégra sidan af Guds 
tron. Hebr. 2:10. 1:3. 

3 Ty tanken pa& honom, som af 
syndarna lidit en sadan gensagelse 
mot sig, pa det att I icke man trott- 
na och uppgifvas i edra sjalar. 


4 Annu hafven I icke Anda till 
blods emotstatt under kampen mot 
synden, 1 Kor. 10: 18. 

5 och I hafven glémt den férma- 
ning, som talar till eder sAsom till 
sdner: ‘‘Min son, férakta icke Her- 
rens tuktan, och gif dig icke heller 
6fver, da du bestraffas af honom. 

Job5:17. Ords. 3:11 £. Upp. 3:19. 

6 Ty den Herren alskar, den agar 
han, och han gisslar hvar och en son, 
som han upptager’’. 

7 Om I nu liden aga, sa beter sig 
Gud mot eder sasom mot séner; ty 
hvilken 4r den son, som hans fader 
icke agar? 

8 Men om I dren utan aga, af 
hvilken alla hafva blifvit delaktiga, 
s&4 aren I odkta och icke séner. 


KAP. 12: 9, 


9 Vidare, vi hade vara kéttsliga 
fader, som agade oss, och fér dem 
hade vi férsyn; skola vi d& icke myc- 
ket mer vara andarnas Fader under- 
daniga, att vi ma lefva? 

10 Ty de férra agade oss i nagra 
fa-dagar eftersom dem godt syntes, 
men denne till det som ar nyttigt, pa 
det att vi matte f4 del af hans helig- 
het, 


et. 

11 Och all aga synes for tillfallet 
icke vara till gladje utan till sorg, 
men sedermera bar hon rattfardig- 
hetens fridsfrukt for dem som ge- 
nom henne blifvit 6fvade. 

12 “Stérken darfér edra slappa 
hander och maktlésa knin’’, 

Jes. 35: 3. 

13 och ‘‘Gan i rata spar med edra 
fotter’’, att det som haltar icke ma 
blifva forvridet, utan fastmer blifva 
helbragda. Ords. 4: 26. 

14 Faren efter frid med alla och 
efter helgelsen, utan hvilken ingen 
skall se Herren, 

Matt. 5:9. Rom. 12:18. 2 Tim. 2: 22. 

15. och sen till, att ingen férsum- 
mar Guds nad, att ingen bitter rot 
ma skjuta upp och géra nagot hin- 
der, och de manga genom henne be- 
smittas, 

5 Mos. 29:18. 2 Kor. 6:1. Hebr. 3: 12, 

16 att ingen 4r en horkarl eller en 
oandlig, sdsom Esau, hvilken for en 
enda maltid bortsalde sin férstfédslo- 
ratt. 1 Mos, 25: 81 £, 

17 Ty I veten, att han ock, da han 
sedermera ville arfva_ valsignelsen, 
vardt tillbakavisad, ty han fann icke 
rum till sinnesaindring, fastan han 
med tarar sdkte diarefter. 

1 Mos. 27: 80 f. 


18 Ty I hafven icke kommit till 
det berg, hvarpi man kan taga, och 
som brinner i eld, och till téeknet och 
morkret och stormen 

2 Mos. 19:12f. 5 Mos. 4:10f. 5: 22, 

19 och basunskallet och till det 
ljud af ord, som var sAdant, att de 
som horde det undanbado sig, att 
nagot vidare skulle talas till dem, 

2 Mos, 20:18 f. 5 Mos. 18: 16. 

20 ty.de fordrogo icke detta pa- 
bud: ‘‘Afven om ett djur kommer 
vid berget, skall det stenas’’, 

21 och — sa forskracklig var den 
syn man sag — Moses sade: ‘‘Jag ar 
forskrackt och biafvar’’. 

22 Utan I hafvenkommit till Sions 
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berg och till den lefvande Gudens 
stad, det himmelska Jerusalem, och 
till de otaliga anglar och till hégtids- 
skaran — Gal 4:26. Upp. 3:12, 21:2, 10. 
23 och férsamlingen af de férst- 
fédda, som dro uppskrifna i himme- 
len, och till Gud, som démer alla, och 
till de fullkomnade rattfardigas an- 


dar 

24 och till det nya forbundets med- 
lare, Jesus, och till stankelseblodet, 
som talar battre in Abels blod. 
1 Mos. 4:10. 1 Tim. 2:5. Hebr. 8:6. 9:15. 


10; 22. 

25 Sen till, att I icke visen fran 
eder den som talar; ty om de andra 
icke kunde undfly, da de visade fran 
sig den som talade pa jorden, mycket 
mindre vi, om vi vanda oss fran den 
som talar fran himmelen. 

26 Och hans rést kom da jorden 
att bafva, men nu har han lofvat och 
sagt: ‘‘Annu en gang skall jag skaka 
icke allenast jorden, utan 4fven him- 
melen’’. Hagg. 2: 7. 

27 Och detta ‘‘annu en gang”’ till- 
kannagifver fodrvandlingen af de 
ting, hvilka bafva, sasom de dir dro 
skapade, pa det att de ting, som icke 
bafva, ma forblifva. 

Matt. 24:35. 2 Petr. 3:10, ‘i 

28 Latom oss darfér, da vi fA ett 
rike, som icke kan bafva, vara tack- 
samma, sa att vi tjana Gud, honom 
till behag, med helig fruktan och 
raddhaga. | 
a Ty var Gud 4r en foértirande 


e 5 Mos. 4:24. 9:3. 


13 Kapitlet. 


Férmaningar till kristligt lefverne, sdrskildt 
till akining och lydnad mot lérare. 
Hdisningar. 


Brédrakirleken forblifve! 
Rom. 12:10. 1 Petr. 1:22. 8:8. 4:8, 

2 Forgiten icke gastvanligheten; 
ty genom den hafva nagra, utan att 
veta det, fatt anglar till gaster. 

1 Mos. 18:1. Rom. 12:13. 1 Petr. 4: 9, 

3 Tanken pa dem som 4ro i bojor, 
sasom voren I sjalfva i bojor, pa dem 
som lida misshandling, sAsom I ock 
sjalfva hafven en kropp. Rom. 12:15. 

4 Aktenskapet vare dradt i allt, 
och 4kta sing obesmittad; men hor- 
karlar och aktenskapsbrytare skall 
Gud déma. : 

5 Vandeln vare utan girighet, och 
laten eder néja med det I hafven; ty 
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han har sjalf sagt: ‘‘Jag skall inga- 
lunda lamna dig ej heller nagonsin 
ofvergifva dig’’, Matt. 6: 25 f., 84. 

1 Tim. 6: 6 f. 5 Mos. 81:6. Jos. 1:5, 

6 sa att vi dristeligen kunna saga: 
‘“‘Herren ar min hjadlpare, och jag 
skall icke frukta; hvad kan en man- 
niska géra mig?’’ Ps. 56:5, 12. 118:6. 


7 Tanken pa edra ledare, som haf- 
va talat Guds ord till eder, och efter- 
fdljen deras tro, skadande hvad ut- 
gang deras umgangelse hade. 

8 Jesus Kristus ay densamme i gar 
och i dag och i evighet. 

9 Laten eder icke fGrforas af 
mangahanda och frammande laror; 
ty det ar godt, att hjartat gores fast 
genom naden, icke genom offermal- 
tider, hvilka icke gagnade dem som 
umgingos darmed. Rom. 14: 17, 

10 Vihafva ett altare, af hvilket 
de som tjina tabernaklet icke hafva 
ratt att ata; 

11 ty kropparna af de djur, hvil- 
kas blod genom 6fversteprasten in- 
bares i helgedomen sasom syndoffer, 
‘‘uppbrannas utanfor lagret’’. 


2 Mos. 29:14, 38 Mos. 4:12, 21. 16: 27. 
Mos. 19: 3. 


4 
12 Darfor led ock Jesus utanfor 
stadsporten, pa det att han genom 
sitt eget blod skulle helga folket. 
Joh. 19:17. Matt. 27: 32 f. 

13 Latom oss darfor ga ut till ho- 
nom ‘‘utanfoér lagret’’, barande hans 
smalek. 

14 Ty vi hafva har ingen varaktig 
stad, utan sdka efter den tillkom- 
mande. Fil. 3:20. Hebr. 11:10, 16. 

15 Latom oss darfor genom honom 
alltid till Gud frambara lofoffer, det 
ar frukt af lappar, som prisa hans 


namn. - 8 Mos. 7:12. Ps. 50: 23. 
61:19. Hos. 14:3. Ef. 5:20. 1Petr. 2:5. 
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16 Men férgaten icke-att goéra 
godt och dela med eder; ty med sa- 
dana offer tackes man Gud. 

Rom, 12:13. Fil. 4. 18. 


17 Varen edra ledare horsamma 
och lyden dem; ty de vaka for edra 
sjalar, sasom de dir skola aflagga 
rakenskap; pa det att de ma gora 
detta med fréjd och icke med suc- 
kan, ty detta ar eder icke nyttigt. 

Fil. 2:29. Hes. 3:18. 33:2. 

18 Bedjen for oss. Ty vi tro oss 
hafva ett godt samvete och vilja i 
allt fora en god umgangelse. 

Apg. 24: 16. 

19 Och jag beder eder s& mycket 
mera att gora detta, pa det att jag 
sa mycket snarare ma varda eder 
atergifven. 

20 Men fridens Gud, hvilken fran 
de déda har aterfort den som genom 
ett evigt forbunds blod ar den store 
herden for faren, var Herre Jesus, 

Joh, 10:11. 1 Petr. 2:25. 5:4, 

21 han gore eder skickliga i allt 
godt verk, till att géra hans vilja, 
verkande i eder hvad tackeligt ar 
infor honom, genom Jesus Kristus, 
hvilken vare ara i evigheters evighet! 
Amen. 


22 Jag beder eder, mina brdder: 
Tagen val upp formaningens ord; ty 
jag har i korthet skrifvit till eder. 

23 Veten, att brodern Timoteus ar 
losgifven, med hvilken, om han snart 
kommer, jag skall se eder. 


24 Halsen alla edra ledare och alla 
de heliga. De som dro fran Italien 
halsa eder. ! 

25 NAden vare med eder alla! 
Amen, 


Petri forsta bref. 


1 Kapitlet. 
Hilsning. Kristus vdr salighets hopp och 


profetiornas fullbordan. Uppmaning till 
helig vandel. 


Petrus, Jesu Kristi apostel, till de 
utkorade framlingar, som bo for- 
skingrade i Pontus, Galatien, Kap- 
-padocien, Asien och Bitynien, 


2 efter Gud Faders foérutseende 
genom Andens helgelse till lydnad 
och bestankelse med Jesu Kristi blod. 
Nad och frid f6réke sig hos eder! 


3 Valsignad vare Gud och var 
Herre Jesu Kristi Fader, som efter 
sin stora barmhartighet har fodt oss 


> 


KAP. 1: 4, 


pa nytt till ett lefvande hopp, genom 
Jesu Kristi uppstandelse fran de 
déda, 

4 till ett oforgangligt, obeflackadt 
och ovanskligt arf, som i himmelen 
ar forvaradt at eder, 

Kol. 1: 5.2 2 Tim: 1212: 

5 som med Guds makt bevarens 
genom tron till den fralsning, hvilken 
ar beredd att uppenbaras pA den yt- 
tersta tiden, 

6 i hvilken I fan fréjda eder, efter 
att nu en liten tid, om s4 maste vara, 
hafva lidit bedréfvelse under manga- 
handa pr6éfningar, Rom. 8: 18. 

2 Kor. 4:17. 1 Petr. 5:10. Jak. 1:2. 

7 pa det att eder bepréfvade tro 
ma_ befinnas mycket dyrbarare An 
det forgangliga guld, som préfvas i 
eld, till lof, dra och pris vid Jesu 
Kristi uppenbarelse; Ords. 17: 3. 

Jes. 48:10. 1 Kor. 3:18. 1 Petr. 4:12 f. 

8 hvilken I dlsken, fastin I icke 
hafven sett honom, och pa hvilken I 
nu tron, fastan I icke sen honom, 
och skolen fréjda eder med en out- 
saglig och harlig gladje, 

2 Kor. 5:7. Hebr. 11:1, 27. 

9 da I vinnen eder tros mal, edra 
sjalars fralsning; 

10 om hvilken fralsning profeter- 
na, som hafva profeterat om den fér 
eder bestamda naden, hafva rannsa- 

‘kat och forskat, 

11 efterforskande hvilken eller 
hurudan tid Kristi Ande, som var i 
dem) utvisade, da han férut vittnade 
om Kristi lidanden och harligheten 
darefter; 

1 Mos. 49:10. Dan. 2:44. 9:24. Jes. 53:3, 
Luk. 24:26. Fil. 2:7f, Hebr. 12:2. 

12 for hvilka det blef uppenba- 
radt, att de icke tjanade sig sjalfva, 
utan oss med de stycken, hvilka nu 
blifvit eder forkunnade af dem som 
for eder hafva predikat evangelium 
genom den Helige Ande, som blifvit 
sand fran himmelen; i hvilka anglar- 
na astunda att skada in. 4e.3:8¢. 


13 Omgjorden darfér edert sinnes 
lander och varen nyktra och sitten 
ett fullkomligt hopp till den nad, 
som tillfaller eder vid Jesu Kristi 
uppenbarelse. Luk. 12: 35. 21: 34, 

Ef. 6:14, Rom. 13:18. 1 Tess. 5: 6, 

14 Sasom lydiga barn ratten eder 
icke efter de forra begirelserna i 
eder okunnighet, 

15 utan, sdésom den helige, som 
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har kallat eder, varen ock I heliga i 
all eder umgangelse. 
16 Ty det ar skrifvet: ‘‘Varen he- 
liga; ty jag ar helig’’. 
3 Mos. 11: 44 f. 

17 Och om I sAsom Fader akallen 
den som, utan anseende till person, 
démer efter hvars och ens girning, 
sa vandren i fruktan under edert 
framlingskaps tid, 

Rom. 2:11. Fil. 2:12. 

18 vetande, att I icke med fér- 
gangliga ting, silfver eller guld, haf- 
ven blifvit aterlésta fran edert f4- 
fangliga, faderneirfda lefverne, 

19 utan med Kristi dyra blod, sa- 
som ett felfritt och obesmittadt 
lamms, 

1 Kor. 5:7. 6:20. Hebr. 9:12, 14. Upp. 5:9. 

20 hvilken val var forut bestamd 


‘fore varldens grundlaggning, men i 


de yttersta tiderna blifvit uppenba- 
rad for eder skull, 
Rom. 16:25f. Gal. 4:4. Ef.1:9f. Hebr. 1:2. 
21 som genom honom tron pa Gud, 
hvilken har uppvackt honom fran de 
déda och gifvit honom harlighet, pa 
det att I skullen hafva tro och hopp 
till Gud. Rom. 6:4. Fil. 2:9, 


22 Goren edra sjdlar rena i san- 
ningens lydnad till oskrymtad brédra- 
karlek och alsken hvarandra inner- 
ligt af ett rent hjarta, 

Rom. 12:10. Ef. 4:3. 1 Tim. 1:5. 1 Petr. 2:17, 

23 sasom fédda pa nytt, icke af 
forgangligt, utan af oférgingligt 
sade, genom Guds lefvande ord, som 
forblifver evinnerligen. 

Luk. 8:11f. 1 Kor.:4:15. Jak. 1:18. 

24 Ty “‘Allt kétt 4r sAsom gris, 
och all dess harlighet sAsom blomster 
pa gras; graset vissnade och blomst- 
ret foll af, 

Ps. 102:12 f. 108:15f. Jes. 40:6 f. 

25 men Herrens .ord férblifver 
evinnerligen’’; och detta ar det ord, 
som har blifvit sAsom ett gladt bud- 
skap forkunnadt ibland eder. 


2 Kapitlet. 
Uppmaningar till kristlig vandel. Kristus en 
hérnsten och en stdtesten. Undersdtars och 
tjdnares plikter. 


Ne laggen nu bort all ondska och allt 
svek och skrymteri och afund och 
allt fortal, 
Ef. 4: 22, 25. Kol. 8:8. Hebr. 12:1. 
2 Och astunden, sdsom nyfodda 
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barn, den andliga, ofé6rfalskade mjol- 
ken, pa det att I genom henne man 
tillvaxa till fralsning, 

3 om I annars hafven smakat, att 
Herren ar god. Ps. 34: 9. 

4 Och gan till honom, den lefvan- 
de stenen, som val af manniskor Ar 
forkastad, men hos Gud utvald och 
dyrbar, Ps, 118: 22. Ef. 2:20. 

5 och laten eder, afven I, sAsom 
lefvande stenar, uppbyggas till ett 
andligt hus, till ett heligt praster- 
skap, for att offra andliga offer, som 
aro Gud valbehagliga genom Jesus 
Kristus. 

Ef. 2:21 f. Hebr. 8:6. Rom. 12:1. Hebr. 13: 15. 

6 Darfor heter det ock i skriften: 
“Se, jag lagger i Sion en utvald, 
dyrbar hérnsten, och den som tror pa 
honom skall icke komma pa skam’’. 

Jes, 28: 16. 
_7 For eder saledes, som tron, ar 
han dyrbar, men fér dem som icke 
tro ‘‘har den sten, som byggnings- 
minnen forkastade, blifvit en hérn- 
sten’”’ Ps. 118: 22. 

8 och ‘‘en stétesten och en forar- 
gelseklippa’’, for dem som icke tro 
ordet, utan stéta sig darpa; hvartill 
de ock aro bestamda. Jes. 8: 14, 

9 Men I dren ett utvaldt slakte, 
ett konungsligt prasterskap, ett he- 
ligt folk, ett egendomsfolk, pa det 
att I skolen férkunna hans dygder, 
som har kallat eder fran morker till 
sitt underbara ljus, 

2 Mos. 19:5f. 5 Mos. 7:6. Jes. 62:12. 

10 I som tillférne ‘‘icke voren ett 
folk, men nu dren ett Guds folk’’, I 
som icke haden fatt barmhartighet, 
men nu hafven fatt barmhartighet. 

' Hos. 1:10, 2: 23. 


11 Mina Aalskade, jag formanar 
eder sAsom gaster och framlingar, 
att I afhallen eder fran de ké6ttsliga 
begirelserna, hvilka fora strid mot 
sjalen, 

“12 och hafven en god umgangelse 
bland hedningarna, pa det att de i 
det, hvari de fértala eder sdsom ill- 
garningsmian, ma for edra goda gar- 
ningar, hvilka de se for sina 6gon, 
prisa Gud pa besokelsens dag. 

Matt. 5:16. 1 Petr. 3:16. 

13 Varen all mansklig ordning un- 
dergifna for Herrens skull, ehvad det 
ar konungen, sésom den ofverste, 

Rom. 13:1 f. Tit. 3:1. 
14 eller héfdingarna, sasom af ho- 


KAP- 3: 1. 


nom sanda, dem som ondt~géra till 
straff och dem som godt gora till 
pris; 

15 ty sa 4r Guds vilja, att I med 
goda garningar skolen nedtysta de 
daraktiga manniskornas okunnighet. 

16 Varen sasom fria, men icke sa- 
som haden I friheten till en tack- 
mantel for ondskan, utan sisom Guds 
tjanare. 

Joh. 8: 82. Rom. 6:18. Gal. 5:1, 18. 

17 Hedren alla, alsken broéderna, 

frukten Gud, aren konungen. 
Rom. 12:10. Fil. 2:3. Hebr. 13:1. 

18 I tjanare, varen edra herrar 
undergifna med all fruktan, icke 
allenast de goda och saktmodiga, 
utan afven de vrangsinta. 

Ef. 6:5. Kol. 3: 22. 

19 Ty detta ar nad, om nagon for 
samvetets skull infor Gud fordrager 
bedrodfvelser, da han lider orattvist. 

Matt. 5: 10. 

20 Ty hvad berémmelse ar det, om 
I dren taliga, di L for edra missgar- 
ningar varden slagna? Men-om I 
aren taliga, da I liden for goda par- 
ningar, det dr nad for Gud. 

1 Petr. 3:14,17f. 4:14 f. 

21 Ty dartill aren I kallade, eme- 
dan afven Kristus har lidit for oss 
och lamnat oss en foresyn, pa det att 
I skullen efterfolja hans fotspar, 

Matt. 16:24. Joh. 18:15. Fil. 2:5. 

22, hvilken icke gjorde nagon synd, 
och i hvilkens mun intet svek vardt 
funnet, 

Jes, 58:9, 2 Kor. 5:21. 1 Joh. 3:5. 

23 hvilken, nar han blef smadad, 
icke smadade igen, och nar han led, 
icke hotade, utan 6fverlamnade det 
At den som ratt domer, 

Matt. 27:39f. Joh. 8: 48 f. 

24 hvilken vara synder sjalf bar 
pa sin kropp upp pa trat, pa det att 
vi skulle vara doda fran synderna och 
lefva for rattfardigheten, ‘‘genom 
hvilkens sar I hafven blifvit helade’’. 

Jes. 58:5. Rom. 6. 

25 Ty I voren villfarande sdsom 
far, men nu aren I omvanda till edra 
sjalars herde och biskop. _ Jes. 53:6. 

Hes. 34:5f. Joh. 10:11 f. Hebr. 13: 20. 


3 Kapitlet. 


Akta makars inbérdes plikter. Unpmaning 
till hvarjehanda kristliga dygder. 


ammalunda varen ock I hustrur 
edra man undergifna, pa det att, 
afven om nagra icke tro ordet, de 
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15 men hallen Herren Kristus he- 
lig i edra hjartan och varen alltid 
redo att svara hvar och en som af 
eder begar skal till det hopp, som Ar 
i eder, och det med saktmodighet och 
fruktan. E 

16 Och hafven ett godt samvete, 
pa det att de som smida eder goda 
umgangelse i Kristus ma komma pa 
skam i det, hvarfér de fértala eder 
sdsom illgarningsman. 

Tit. 2:8. 1 Petr. 2:12, 15, 19. 

17 Ty det dr battre, om sA skulle 
vara Guds vilja, att lida for goda 
garningar, An for onda. 

18 Ty afven Kristus led en gang 
for synder, rittfardig for orattfar- 
diga, pa det att han skulle féra oss 
till Gud, val till kéttet dédad, men 
lefvandegjord till anden, 

Rom. 5:6. Hebr. 9:15, 28. 2 Kor. 18:4, 

19 i hvilken han ock gick Astad 
och predikade for andarna i fangel- 
set, 1 Petr. 4:6. 

20 som fordom icke trodde,: nar 
Guds langmodighet bidade i Noas da- 
gar, da arken byggdes, i hvilken fa, 
det ar, Atta sjalar blefvo fralsta ge- 
nom vatten, 1 Mos. 6 £: 

21 hvilket ock nu ien motbild, do- 
pet, fralsar eder — icke sAsom ett 
aflaggande af kéttets orenhet, utan 
sasom ett godt samvetes forpliktelse 
till Gud — genom Jesu Kristi upp- 
standelse, Ef. 5: 26. 

22 hvilken Ar pA Guds hégra sida, 
uppfaren till himmelen, och anglar 
och valdigheter och makter hafva 
blifvit honom underdaniga. 

Ps. 110:1. Ef. 1: 20, 


genom hustrurnas umgingelse ma 
vinnas utan ord ‘1 Mos. 3:16. 
1 Kor. 14:34. Ef. 5:22, Kol. 3:18. Tit. 2:5. 

2 nar de formarka eder kyska um- 
gangelse i fruktan; 

3 hvilkas prydnad icke vare den 
yttre, af harflator och guldsmycken 
eller kladedriakter, 1 Tim. 2:9. 

4 utan hjartats fordolda manniska, 
med den saktmodiga och stilla andens 
oférgangliga vasende, som dr kost- 
bart infor Gud. 

Rom. 7:22. 2 Kor. 4:16, 

5 Ty sa prydde sig ock fordom de 
heliga kvinnorna, som satte sitt hopp 
till Gud o¢h voro sina min under- 
gifna, 

6 sasom Sara var lydig Abraham 
och kallade honom herre; och hennes 
barn aren I, om I géren det goda och 
icke laten eder af nagot forskrickas. 

1 Mos. 18: 12, 

7 Sammalunda man ock I man fér- 
standigt sammanlefva med det kvinn- 
liga karlet, sAsom. det svagare, och 
visa dem heder, sAsom 4fven medarf- 
vingar till lifvets nad, pa det att edra 
boner icke ma férhindras. . 

1 Kor. 7:3. Ef. 5:25. Kol. 3:19, 


8 Varen slutligen alla endraktiga, 
medlidsamma, broderligt sinnade, 
barmhartiga, 6dmjuka, 

Rom. 12:16. 15:5. Fil. 3:15 £. 

9 icke vedergallande ondt med 
ondt eller smidelse med smadelse, 
utan tvart om vadlsignande, emedan 
I aren dartill kallade, att I skolen 
arfva valsignelse. 8 Mos. 19: 18. 

Ords. 20:22. Matt. 5:89. 1 Kor. 6:7. 

10 Ty ‘Den som vill dlska lifvet 
och se goda dagar, han afhalle sin 
tunga fran det som Ar ondt och sina 
lappar fran att tala svek, 

Ps. 34: 18 £. 

11 han vande sig bort fran det som 
ar ondt och gére det som dr godt, 
han soke frid och trakte direfter. 

12 Ty Herrens égon dro vanda till 
de rattfardiga och hans éron till de- 
ras bon, men Herrens ansikte dr 
emot dem som goéra det onda’’. 

13 Och hvem ar den som kan gora 
eder ondt, om I nitalsken for det 
goda? 

14 Ja, om I 4n skullen lida for 
rattfardighetens skull, saliga dren I. 
“‘Frukten icke, sasom de frukta, och 
laten icke férskracka eder’’; 

Matt. 5:10. 1 Petr.2:19f. 4:14 f. Jes, 8:12. 
Matt. 10: 28, 


4 Kapitlet. 


Uppmaning tilt tdlamod, trohet, vaksamhet 
och karilek. 


Dé sdledes Kristus har lidit for oss 
till kéttet, sA vapnen ock I eder 
med samma sinne — ty den som har 
lidit till kéttet har afstatt fran synd— 
Rom. 6: 8 f. 

2 for att icke mer efter manni- 
skors lustar, utan efter Guds vilja 
lefva den i kéttet Aterstaende tiden. 


Rom. 12:2. 14:7f. 2 Kor. 5:15. Gal. 2: 20, 
1 Tess. 5:10. Hebr. 9: 14, 


_3 Ty det ar nog att under den for- 
lidna tiden hafva gjort hedningarnas 
vilja och vandrat i utsvafningar, lus- 
tar, ee ee gillen, dryckeslag 
och syndig afgu adyrkan, 

Rom, 18: 18. Ef. 4: 17. 
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4 hvarfér de ock férundra sig och 
smada, nar I icke lépen med till sam- 
ma liderlighetens pél. 

5 Men de skola géra rakenskap 
for den som Ar redo att déma lefvan- 
de och déda. Joh. 5:25. Apg. 10: 42. 

6 Ty darfér har evangelium blif- 
vit predikadt 4fven for de déda, att 
de val matte ilikhet med manniskor 
démas till kdttet, men i likhet med 
Gud lefva till Anden. 


7 Men alltings slut ar naira. Va- 
ren darfor tuktiga och nyktra till att 
bedja, 2 Petr. 3:9f. 1Joh. 2:18. 

8 och framfoér allt hafven en in- 
nerlig karlek till hvarandra; ty ‘‘Kar- 
leken skall 6fverskyla en myckenhet 
af synder’’; : Ords. 10: 12. 

9 varen gistfria mot hvarandra 
utan knot 

10 och tjinen hvarandra sasom 
goda forvaltare af Guds mangfaldiga 
nad, hvar och en efter den gafva 
han har fatt. 

2 Kor, 8:12. 1 Kor. 12:4. Tit, 1:7. 

11 Om n&gon talar, tale han sa- 
som Guds ord, om nagon tjanar i for- 
samlingen, tjine han sdsom af den 
formaga Gud gifver, pa det att Gud 
ma blifva drad i allt genom Jesus 
Kristus, hvilken fran och makten 
tillkommer i evigheters evighet. 
Amen. Rom. 12:6 f. 


12 Mina Alskade, forundren eder 
icke 6fver den glédhetta bland eder, 
som vederfares eder till profning, li- 
kasom hande eder nagot sallsamt, 


Jes, 48: 10. 

13 utan i den man I deltagen i 
Kristi lidanden, sa glidjens, pa det 
att I ock man gladjas och frdjdas 
vid hans harlighets uppenbarelse. 

Fil. 3:10f. Kol. 1:24. 2 Tim. 2:10, 

14 OmIblifven smadade for Kristi 
namns skull, saliga dren I, ty harlig- 
hetens och Guds Ande hvilar ofver 
eder. 

15 Ty ingen bland eder lide sAsom 
mordare eller tjuf eller illgarnings- 
man eller sisom den dar blandar sig 
i andras drenden. 1 Petr, 2: 20. 

16 Men om han lider sdsom kris- 
ten, skimme han sig icke, utan prise 
Gud fér detta namn. Fil. 1: 28 £. 

- 17 Ty tiden ar, att domen skall 
begynna pa Guds hus, och om den 
bérjar pa oss, hvad skall da blifva 

* Se Apg. 11: 30, 


KAP. 5: 10. 


deras slut, som icke tro Guds evan- 
gelium? 

18 Och om den rattfardige med 
néd blifver fralst, huru skall det da 
ga den ogudaktige och syndaren? 

Luk. 23: 31. 

19 Darfoér bora ock de som lida 
efter Guds vilja anbefalla sina sjalar 
At honom, sasom at en trofast ska- 
pare, med goda garningar. 


5 Kapitlet. 


Foérsamlingslérares plikter. Upnmaning till 
bdmjukhet och vaksamhet. Hdlsningar. 


e aldste*, som dro bland eder, for- 
manar jag, som afven ar en af de 
Aldste och vittne till Kristi lidanden, 
och som ock har del i den harlighet, 
som skall uppenbaras: 

2 Varden Guds hjord, som ar hos 
eder, och hafven akt pa honom, icke 
af tvang, utan sjalfmant, icke for 
slem vinning, utan beredvilligt, 

Apg. 20:28. 1 Tim. 3:3. Tit. 1:7. 

3 icke sdsom herrar 6fver forsam- 
lingarna, utan sdsom foredémen for 
hjorden. 

2 Kor. 1:24. Fil, 8:17. 1 Tim. 4: 12. 

4 Och da 6fverherden varder up- 
penbar, skolen I undfa harlighetens 
ovanskliga krona. 

Joh. 10:11. 1 Kor. 9:25. 2 Tim. 4:8. 


5 Sammalunda I yngre, varen de 
aldre undergifna, och alla hvarandra; 
hallen eder hardt vid 6dmjukheten; 
ty ‘Gud star emot de hégfardiga, 
men de é6dmjuka gifver han nad’’. 

Rom. 12:10, 16. Ef. 5:21, Ords. 3:84. 

6 Odmjuken eder darfér under 
Guds maktiga hand, pa det att han 
ma upphdja eder i sinom tid, 

Luk. 1:52. 14:11. 

7 och kasten allt edert bekymmer 

pa honom, ty han har omsorg om eder. 
Ps. 55:28. Matt. 6:25f, Fil. 4:6. 


8 Varen nyktra och vaken; ty eder 
vedersakare, djifvulen, gar omkring 
sasom ett rytande lejon och sdker 
hvem han ma uppsluka. 

Luk. 22:81. 1 Tess, 5:6. 

9 StAn honom emot, stadigai tron, 
och veten, att samma lidanden full- 
bordas pa edra bréder i varlden. 

Ef. 6:11,13. Jak. 4:7. 

10 Men all nads Gud, som har 

kallat eder till sin eviga harlighet i 


KAP. 5: 11. 


Kristus Jesus, sedan I en liten tid 
lidit, han skall fullkomna, stédja, 
styrka och stadfasta eder. 

2 Kor. 4:17. 2Tim. 1:9, Hebr. 18: 21. 

11 Honom vare fra och makt i 
evigheters evighet! Amen. 


12 Med Silvanus, eder trogne bro- 
der, sisom jag menar, har jag i kort- 
het skrifvit for att formana eder och 
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betyga, att denna dr Guds ratta nad, 
i hvilken I stan. 


13 Den jamte eder utvalda férsam- 
lingen i Babylon hilsar eder, och 
Markus, min son. 

14 Halsen hvarandra med karle- 
kens kyss. Frid vare med eder alla, 
som aren i Kristus Jesus! Amen. 

Rom. 16: 16. 


Petri andra bref, 


1 Kapitlet. 


Hilsning. Uppmaning till Hit t helgelse. 
Kristi forklaring, Det profetiska ordet. 


Gimon Petrus, Jesu Kristi tjanare 
och apostel, till dem som genom 
var Guds och Fralsaren Jesu Kristi 
rattfardighet hafva fatt en lika dyr- 
ar tro som yi. 
2 Nad och frid férdke sig hos eder 
genom Guds och var Herre Jesu 
Kristi kunskap! 1 Petr. 1:2, 


3 Eftersom hans gudomliga makt 
har skankt oss allt som hdr till lif 
och gudaktighet, genom hans kun- 
skap, som har kallat oss genom sin 
harlighet och dygd, 

4 hvarigenom de dyra och stora 
léftena dro oss gifna, pa det att I 
genom dem skullen blifva delaktiga 
af Guds natur, undkomna det i varl- 
den genom lusta radande fordarfvet, 

Joh. 1:12. Rom. 8:15. 2 Kor. 3:18. 
1 Joh. 3:2. 

5 sa eta 3 Fa flit 
att i eder tro Adaga agea d, i 
dygden férstandighet, Baer 

6 i forstandigheten aterhallsam- 
het, i Aterhallsamheten talamod, i 
talamodet gudaktighet, 

7 i gudaktigheten brédrakarlek, i 
brédrakarleken allmannelig kdrlek. 

Ty om dessa stycken finnas och 
irikt matt dro hos eder, s& lata de 
eder icke vara overksamma eller 
utan frukt med afseende pa var 
Herre Jesu Kristi kunskap. 

9 Ty den som icke har dem, han 
ar blind och kortsynt och har glomt, 
att han blifvit renad fran sina forna 


synder, 1 Joh, 2:9, 11, 


10 Vinnlaggen eder darfor, mina 
bréder, sA mycket mer att gora eder 
kallelse och utkorelse fast; ty om I 
rate goren, skolen I icke nagonsin 
alla. 

1i Ty salunda skall eder rikligen 
forlanas ingangen i var Herres och 
Fralsares, Jesu Kristi, eviga rike. 


12 Darfér ar det min afsikt att 
alltid paminna eder harom, fastin I 
veten det och dren befastade i den 
sanning, som har kommit till eder, 

13 och jag anser det vara ritt att, 
sa lange jag dr i denna hyddan, pa- 
minna och uppmuntra eder, 

2 Petr. 3:1. 

14 vetande, att jag snart skall af- 
lagga min hydda, sdsom ock var 
Herre Jesus Kristus har for mig 
uppenbarat. at Joh. 21: 18, 

15 Och jag vill Afven vinnlagga 
mig darom, att I efter min bortgang 
stadse man kunna paminna eder 
detta, 

16 Ty vi hafva icke foljt klokt ut- 
tankta fabler, d& vi hafva kungjort 
for eder var Herre Jesu Kristi makt 
och tillkommelse, utan vi- hafva 
sjalfva sett hans harlighet; 

Matt. 17:1. Joh. 1:14, 

17 ty han fick af Gud Fader dra 
och pris, nar fran den stora harlighe- 
ten kom en sAdan rést till honom: 
““Denne ar min 4lskade son, till hvil- 
ken jag har ett godt behag’’, 

Matt. 3:17. Mark. 1:11. | CRYA 

18 Och denna rést hérde vikomma 
fran himmelen, dA vi voro med ho- 
nom pa det heliga berget, 

19 Och s& mycket fastare hafva vi 
det. profetiska ordet, och I goren val, 
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att I akten darpa, sAsom pa ett ljus, 
som skiner i ett morkt rum, till dess 
det dagas och morgonstjarnan upp- 
gar i edra hjartan, Ps. 119: 105. 

20 framfor allt vetande, att ingen 
profetia iskriften kommer af egen 
utlaggning. 

21 Ty ingen profetia har nagonsin 
framkommit af en manniskas vilja, 
utan heliga Guds man hafva talat, 
drifna af den Helige Ande. 


2 Kapitlet. 
Om falska ldrare, deras gudléshet och straff. 


Me afven falska profeter uppstodo 
bland folket, liksom afven bland 
eder skola finnas falska larare, som 
skola insmyga fordarfliga partier, 
foOrnekande till och med den Herre, 
som har képt dem, dragande 6fver 
sig sjalfva ett hastigt fordarf. 

5 Mos. 13:1f. Matt. 24:11. Apg. 20: 29f. 

1 Kor. 11:19. 1Tim.4:1f. 2 Tim. 3:1, 5. 


Jud. v. 4,18. 

2 Och manga skola efterfélja de- 
ras utsvafningar, och for deras skull 
oe sanningens vag blifva forsma- 

ad. 

8 Och i girighet skola de gora sig 
vinning af eder med bedragliga ord; 
hvilkas dom lange sedan ar verksam, 
och deras fordarf sofver icke. 

4 Ty om Gud icke skonade anglar, 
som syndade, utan stértade dem till 
afgrunden och 6fverlamnade dem at 
morkrets kedjor, forvarade till dom, 

Jud. v.6. Upp. 20:2. 

5 och om han icke skonade den 
forna varlden, men bevarade Noa, 
sjalf Attonde, rattfardighetens for- 
kunnare, nar han lat floden komma 
6fver de ogudaktigas varld, 

1 Mos. 7kap. 1 Petr. 3: 20. 

6 och om han lade staéderna Sodom 
och Gomorra i aska och démde dem 
till forstoring, sattande dem till en 
varnagel for de ogudaktiga, som 
skulle komma, 

1 Mos. 19:1f. Jud. v. 7. 

7 och fralste den rattfardige Lot, 
som plagades af de tygellésas lider- 
liga umgangelse— 

8 ty den rattfardige mannen, som 
bodde ibland dem, led dag efter dag 
isin rattfardiga sjai af de onda gar- 
ningar han sag och hérde— 

9 s& vet Herren att fralsa de gud- 
fruktiga ur frestelsen, men straffa 
och férvara till domens dag de oratt- 
fardiga 


KAP. 2:21. 


10 och i synnerhet dem som vandra 
efter kéttet i oren lusta och forakta 
herradémet. Egenkara trotsare fruk- 
ta de icke att smada harligheterna, 

Jud. v. 4. f. 

11 ehuru 4nglarna, som i kraft 
och makt dro storre, icke infér Her- 
ren falla nadgon smadande dom emot 
dem. 

12 Men dessa skola, sAsom oska- 
liga djur, som af naturen aro fodda 
till att fangas och férdarfvas, da de 
smida hvad de icke forsta, afven 
blifva fordarfvade genom sitt for- 


ar 

13 och £4 orattfardighetens lon. 
De halla for vallust att lefva i kras- 
lighet for dagen och aro skamflackar 
och styggelser, som frossa af sina 
bedragerier i sina gastabud med 
eder; 

14 de hafva é6gonen fulla med hor 
och oaflatligen riktade pa synd, locka 
till sig obefastade sjalar och hafva 
ett hjarta inéfvadt i girighet, for- 
bannelsens barn. 

15 De hafva dfvergifvit den raka 
vigen och gatt vilse och foljt Bala- 
ams, Bosors sons, vag, hvilken alska- 
de oraittfardighetens l6n, 

4 Mos. 22:1f. Jud v.11. 

16 men fick tillrattavisning for sin 
ofvertradelse: ett stumt arbetsdjur 
talade med manniskorést och f6r- 
hindrade profetens galenskap. 

4 Mos, 22: 23 f. 

17 Dessa aro kallor utan vatten, 
skyar, som drifvas af en stormvind, 
och at dem ar det svarta morkret 
forvaradt till evig tid. Jud v.13" 

18 Ty under skrytsamt, fafangligt 
tal locka de i kéttets lustar med li- 
derligheter till sig dem, som knappt 
hafva undkommit dei villa vandrande, 


Jud. v. 16. 

19 och lofva dem frihet, fastan de 
sjalfva aro fordarfvets tralar; ty har 
man af nagon latit sig ofvervinnas, 
har man ock blifvit hans tral. 

Joh. 8:34. Rom. 6: 16. 

20 Ty om de genom var Herres 
och Fralsares, Jesu Kristi, kunskap 
hafva undkommit varldens besmittel- 
ser, men Ater lata sig insnarjas idem 
och 6fvervinnas, sa har deras sista 
blifvit virre an det forsta. 

Matt. 12:45. Hebr. 6: 4 f. 

21 Ty det vore battre for dem att 
icke hafva kant rattfardighetens 
vig, an att, sedan de hafva lart kan- 


KAP. 2; 22, 


na den, vanda tillbaka fran det heliga 
bud, som blifvit dem 6fverlamnadt. 
Luk. 12: 47 f. 

22 Det har vederfarits dem hvad 
som sages i det sanna ordspraket: 
“Kn hund gar Aater till sina spyor’’, 
och ‘‘Ett svin, som tvagit sig, gar 
att valtra sig itracken’’. — Ords, 26: 11. 


3 Kapitlet. 
Kristi tillkommeise till domen. 


Detta ar nu det andra bref jag 
skrifver till eder, mina dlskade, 
och i bada uppvacker jag genom 
erinran edert rena sinne, 9 Petr. 1:18. 
2 att I man bevara i minnet de 
ord, hvilka forut blifvit sagda af de 
heliga profeterna, och det bud I haf- 
ven fatt af edra apostlar fran Her- 
ren och Fralsaren, 

3 framfor allt vetande, att i de 
yttersta dagarna skola komma han- 
fulla bespottare, som vandra efter 
sina egna lustar 

1Tim. 4:1. 2Tim.3:1f. Jud. v.18 £. 

4 och saga: Hvar ar léftet om hans 
tillkommelse, ty fran den dag, da 
vara fader afsomnade, forblifver allt 
sdsom det har varit fran skapelsens 
begynnelse? Jer. 17:15. Hes, 12: 22. 

5 Ty sjalfviljande se de icke, att 
himlarna hafva varit fran urtiden, 
och att jorden har kommit till stand 
af vatten och genom vatten medelst 
Guds ord; 

6 genom hvilka den davarande 
_varlden, af vatten ofversvammad, 
forgicks. 1 Mos. 7 kap. 

7 Men de nuvarande himlarna och 
jorden aro genom hans ord sparda 
och at eld forvarade till de ogudak- 
tiga manniskornas doms och fortap- 
pelses dag. 2Tess.1:7f. Jes. 51:6, 

8 Men detta ena vare eder icke 
fordoldt, mina alskade, att en dag ar 
for Herren sdsom tusen ar och tusen 
ar sdsom en dag. 

9 Herren férdréjer icke sitt lofte, 
sdsom somliga mena, att det dr ett 
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fordréjande, utan han ar langmodig 
for eder skull och vill icke, att nagra 
skola férgds, utan att alla skola 
vanda sig till battring. Jes. 30: 18. 
Hab. 2:3. Hebr. 10:37. 1 Petr. 3:20. 

10 Men Herrens dag skall komma 
sasom en tjuf, och da skola himlarna 
med dan férsvinna och elementen 
upplosas af hetta och jorden och de 
verk, som dro darpa, forbrinnas. 

Matt. 24: 85, 48 f. 1Tess. 5:2. Ps. 102: 27. 

11 Nar nu allt detta skall upplé- 
sas, hurudana boren icke I da vara i 
helig umgangelse och gudaktighet, 

12 medan I vanten och ifrigt Astun- 
den Guds_ dags tillkommelse, fér 
hvars skull himlarna skola upplosas 
af eld och elementen smilta af hetta! 

Luk. 12:86. Tit. 2:18. 2 Tess. 1:8, 

13 Mén nya himlar och en ny jord 
vanta vi, efter hans léfte, i hvilka 
rattfardighet bor. 

Jes. 65:17. 66:22. Upp. 21:1. 


14 Darfor, mina alskade, medan I 
vanten detta, vinnlaggen eder om 
att for honom befinnas vara obesmit- 
tade och ostraffliga, i frid, 

1 Kor.1:8. Fil. 1:10. 1 Tess. 3:13. 5: 23. 

15 ‘och ansen var Herres langmo- 
dighet for fralsning; sAsom ock var 
alskade broder Paulus, efter den vis- 
het, som blifvit honom gifven, har 
skrifvit till eder 

likasom ock i alla sina bref, da 
han idem talar om dessa stycken, i 
hviika atskilligt ar, som dr svart att 
fatta och hvilket okunniga och obe- 
fastade manniskor forvranga, sAsom 
ock de éfriga skrifterna, till sin egen 
fortappelse. 


17 Da I saledes, mina alskade, 
forut veten detta, sA vakten eder, 
att I icke ryckens medi de tygellésas 
villfarelse och affallen fran eder egen 
fasthet, 

18 utan vaxen i ndden och var 
Herres och Fralsares, Jesu Kristi, 
kunskap. Honom vare dra bade nu 
och till evig tid! Amen. 


Johannes’ forsta bref. 


1 Kapitlet. 


Aposteln vitinar om Kristus sdsom lifvet och 
uppmanar till vandring é ijuset. 


Det som var fran begynnelsen, det 
vi hafva hort, det vi hafva sett 
med vara 6gon, det vi hafva beska- 
dat och vara hander hafva vidrort, 
om lifvets ord — 

Joh. 1:1, 14. Luk. 1:2. 24:39. 2 Petr. 1:16. 

2 och lifvet vardt uppenbaradt, 
och vi hafva sett och vittna och for- 
kunna for eder det eviga lifvet, som 
var hos Fadern och vardt uppenba- 
radt for oss — 

8 det som vi hafva sett och hort, 
det férkunna vi ock for eder, pa det 
att afven I man hafva gemenskap 
med oss; men var gemenskap 4r med 
Fadern och med hans Son, Jesus 
Kristus. Joh. 17:21, 1 Kor. 1:9. 

4 Och detta skrifva vi till eder, 
4 det att eder gladje ma vara full- 
omnad. 2 Joh. v. 12. 

5 Och detta ar det budskap, som 
vi hafva hort af honom och ater for- 
kunna for eder, att Gud ar ett ljus, 
och att intet mérker 4dr i honom. 

6 Om vi saga, att vi hafva gemen- 
skap med honom, och vandra 1 mérk- 
ret, s& ljuga vi och gora icke san- 
ningen. 1 Joh, 2: 4. 

7 Men om vi-vandra i ljuset, sa- 
som han 4r i ljuset, sa hafva vi ge- 
menskap inbérdes, och Jesu Kristi, 
hans Sons, blod renar oss fran all 
synd. 

Hebr. 9:12f. 1 Petr.1:18f, Upp. 1:5. 

8 Om vi saga, att vi icke hafva 
synd, s& bedraga vi oss sjalfva, och 
sanningen 4r icke i oss. 

1 Kon. 8: 46. Ords. 20:9. Pred. 7: 21. 

9 Om vi bekinna vara synder, sa 
ar han trofast och rattfardig, sa att 
han férlater oss synderna och renar 
oss fran all oraittfardighet. - 

‘ Ps. 32:5. Ords. 28; 13. : 

10 Om vi saga, att vi icke hafva 
syndat, sa gora vi honom till lognare, 
och hans ord ar icke i oss. 


2 Kapitlet. 


Jesus Kristus vdr forsvarare och forsonare. 
Uppmaning att hdlla hans bud. Varning 
for varldskdrlek och fornekande af Kristus, 


Mira barn, detta skrifver jag till 

eder, pa det att I icke man syn- 
da. Och om nagon syndar, sa hafva 
vi en forsvarare hos Fadern, Jesus 
Kristus, som ar rattfardig. 

Rom. 8:34. 1Tim. 2:5. Hebr. 7:25. 9:24. 

2 Och han ar forsoningen fér vara 
synder, men icke allenast for vara, 
utan ock for hela varldens. 

2 Kor. 5:18f. Kol. 1: 20. 

8 Och daraf veta vi, att vi kanna 
honom, om vi halla hans bud. 

4 Den som sager: jag kanner ho- 
nom, och icke haller hans bud, han 
ar en légnare, och i honom ar icke 
sanningen. 1 Joh.1:6. 4:20. 

5 Men den som haller hans ord, i 
honom ar karleken till Gud i sanning 
fullkomnad. Daraf veta vi, att vi 
aro i honom. Joh, 14: 21, 23. 

6 Den som siager sig forblifva i 
honom, han ar ock pliktig att sjalf 
s& vandra, som han vandrade. 

Matt. 11:29. Joh. 18:15. 15:4f, Fil. 2:5. 

1 Petr. 2: 21. 


7 Mina 4lskade, icke ett nytt bud 
skrifver jag till eder, utan ett gam- — 
malt bud, som I haden fran begyn- 
nelsen; det gamla budet ar det ord, 
som I hafven hort. 

1 Joh, 8:11. 2Joh. v. 5. 

g Ater skrifver jag till eder ett 
nytt bud, det som ar sant i honom 
och i eder; ty mérkret forsvinner och 
det sanna ljuset skiner redan. 

Joh. 1:9. 8:12. Rom. 13:12. 

9 Den som sager sig vara i ljuset 
och hatar sin broder, han ar Annu i 
morkret. 1 Kor. 18; 2, 1 Joh 3:14f, 

10 Den som Alskar sin broder, han 
férblifver i ljuset, och ingen forar- 
gelse dar i honom. 

11 Men den som hatar sin broder, 
han 4r i morkret och vandrar i mork- 


KAP. 2: 12, 


ret och vet icke hvart han gar, ty | gynnelsen, det forblifve i eder. 


morkret har férblindat hans 6gon. 


12 Jag skrifver till eder, mina 
barn, ty synderna 4ro eder férlAtna 
for hans namns skull. 

13 Jag skrifver till eder, I fader, 
ty I hafven lart kanna den som dr 
fran begynnelsen. Jag skrifver till 
eder, I ynglingar, ty I hafven éfver- 
vunnit den onde. 

14 Jag har skrifvit till eder, mina 
barn, ty I hafven lart kanna Fadern. 
Jag har skrifvit till eder, I fader, ty 
I hafven lart kanna den som 4r fran 
begynnelsen. Jag har skrifvit till 
eder, I ynglingar, ty I aren starka, 
och Guds ord férblifver i eder, och I 
hafven 6fvervunnit den onde. 

15 Alsken icke varlden, icke heller 
de ting, som Aro i varlden. Om na- 
gon alskar varlden, i honom dr icke 
Faderns karlek. Rom, 12:2. Jak. 4: 4. 

16 Ty allt det som ar i varlden, 
k6ttets begarelse och dgonens bega- 
relse och lefvernets hégfard, det ar 
icke af Fadern, utan af varlden. 

17 Och varlden férgas och hennes 
lusta, men den som gér Guds vilja, 
han forblifver evinnerligen. 

Jes. 40:6. 1 Kor. 7:81, 


18 Mina barn, nu dr den yttersta 
tiden. Och sdsom I hafven hort, att 
antikrist kommer, s& hafva ock nu 
manga antikrister uppstatt, hvaraf 
vi forsta, att nu dr den yttersta tiden. 

Matt. 24:24. 2 Tess. 2:3, 

19 Fran oss hafva de utgatt, men 
de voro ej af oss, ty hade de varit af 
oss, sé hade de forblifvit hos oss; 
men de hafva utgatt,-pa det att det 
skulle blifva uppenbart, att icke alla 
aro af oss. 

Ps. 41:10. Apg. 20:30. 1 Kor. 11:19. 

20 Och I hafven smérjelse af den 
Helige och veten allt. Joh. 14: 26. 

21 Jag har icke skrifvit till eder 
darfor, att I icke veten sanningen, 
utan emedan I veten henne och att 
all logn icke ar af sanningen. 

22 Hvem ar légnaren, om icke den 
som férnekar, att Jesus Ar Kristus? 
Den ar antikrist, som fornekar Fa- 
dern och Sonen. 1 Joh. 4:3. 2 Joh. v. 7. 

23 Hvar och en 80m férnekar So- 
nen, han har icke héller Fadern; den 
som bekanner Sonen, han har ock 
Fadern. Joh. 15: 23. 1 Joh, 4: 15, 

24 Hvad I hafven hort fran be- 


* Kristus, 
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Om 
det som I hafven hért fran begyn- 
nelsen forblifver i eder, s& skolen 
ock I férblifva i Sonen och i Fadern. 

25 Och detta ar det léfte, som han 
har lofvat oss, det eviga lifvet. 

26 Detta har jag skrifvit till eder 
om dem som forvilla eder. * 

27 Och den smérjelse, som I haf- 
ven fatt af honom, forblifver i eder; 
och I hafven icke behof af att nagon 
larer eder, utan sisom samma smér- 
jelse larer eder om allting, s& ar det 
ock sant och icke légn; och sdsom 
hon har lart eder, s& férblifven i ho- 
nom. Jer. 31:34. Joh. 14: 26. 16:13. 

28 Och nu, mina barn, férblifven i 
honom, att, nar han varder uppen- 
bar, vi ma hafva frimodighet och 
icke med skam blifva bortvisade fran 
honom vid hans tillkommelse. 

Mark, 8:38. 1 Joh. 3:2. 

29 Om I kannen, att han dr ritt- 
fardig, s& veten, att hvar och en 
som gor rattfardigheten ar fédd af 
honom. 1 Joh. 3:7, 10, 


3 Kapitlet. 


Skilinaden mellan Guds barn och djafoulens 
barn. 


Se: hurudan karlek Fadern har be- 
visat oss, att vi kallas Guds barn, 
hvilket vi ock aro. Férdenskull kan. 
ner varlden oss icke, emedan hon 
icke kanner honom. — jon, 1:12. 16:3. 

2 Mina 4lskade, vi dro nu Guds 
barn, och det ar icke Annu uppenbart 
hvad vi skola varda, men vi veta, att 
nar han varder uppenbar, skola vi 
blifva honom lika, ty vi skola se ho- 
nom sasom han dr. 

2 Petr.1:4. Rom. 8:18f. 1 Kor. 15: 49, 

Fil. 8:21. Kol. 8: 4, 

8 Och hvar och en som har detta 
hopp till honom, han renar sig, sa- 
som han* ar ren, 

4 Hvar och en som gor synden, 
han 6fvertrader ock lagen, och syn- 
den ar lagéfvertridelse. 1 Joh. 5: 17. 

5 OchI veten, att han uppenba- 
rades, pa det att han skulle borttaga 
vara synder; och synd Ar icke i ho- 
nom. 

Jes. 53:4, 9. 2 Kor. 5:21. 1 Petr. 9: 99, 24. 

6 Hvar och en som férblifver ; ho- 
nom, han syndar icke; hvar och en’ > 
som syndar har icke sett honom eller 
lart kanna honom. 

1 Joh. 2:3. 8 Joh. v. 11, 
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7 Mina barn, laten ingen forvilla 
eder. Densom gor rattfardigheten 
ar rattfardig, sasom han ar rattfar- 
dig. 1 Joh. 2: 29. 

8 Den som gérsynden, han ar af 
djafvulen, ty djafvulen syndar fran 
begynnelsen. Fordenskull uppenba- 
rades Guds Son, att han skulle ned- 
sl djafvulens garningar. 

Ps. 68: 21f. Joh. 8: 44. 

9 Hvar och en som ar fodd af-Gud 
gor icke synd, ty hans sad forblifver 
1 honom; och han kan icke synda, ty 
han ar fodd af Gud. 

1 Petr. 1:23, 1Joh. 5:18. 

10 D&aruti dro Guds barn och djaf- 
vulens barn uppenbara: Hvar och en 
som icke gor rattfardighet ar icke af 
Gud, och den som icke 4lskar sin 
broder 

11 Ty detta ar det bud, som I haf- 
ven hort fran begynnelsen, att vi 
skola alska hvarandra; 

Joh. 15:12. 1 Tess. 4:9. 1 Joh. 2:7 f. 

12 icke sAsom Kain, som var af 
den onde och slog ihjal sin broder. 
Och hvarfoér slog han ihjal honom? 
Darfér att hans garningar voro onda, 
men hans broders rattfardiga. 

1 Mos. 4:8. Hebr. 11: 4. 


18 Férundren eder icke, mina bro- 

der, om varlden hatar eder. 
Joh. 15:18 f. 17: 14. 

14 Vi veta, att vi hafva 6fvergatt 
fran déden till lifvet, ty vi alska bro- 
derna. Den som icke 4dlskar, han 
forblifver i déden. 

Joh. 5:24. 1 Joh. 2:9 f. 

15 Hvar och en som hatar sin bro- 
der, han ar en mandrapare; och I ve- 
ten, att ingen mandrapare har evigt 
lif forblifvande i sig. Gal. 5: 21. 

16 Daraf hafva vi lart kanna kar- 
leken, att han har gifvit sitt lif for 
oss; afven vi dro pliktiga att gifva 
vart lif for broderna. Jon) 16212, 

Rom. 5:8. Ef. 5:2, 25. 1 Joh. 4:9 f. 

17 Men hvilken som har denna 
varldens goda och ser sin broder vara 
nodstalld och tillsluter sitt hjarta for 
honom, huru foérblifver Guds karlek i 
honom? 5 Mos. 15: 7. 

Luk. 8:11. 1 Joh. 4:20. 5:1. Jak. 2:15 f. 

18 Mina barn, latom oss alska icke 
med ord eller med tungan, utan i gar- 
ning och sanning. 

19 Och diraf veta vi, att vi aro af 
sanningen; och vi kunna infor honom 
stilla vara hjartan, 


KAP. 4:7. 


20 hvadhelst vart hjarta’ma an- 
klaga oss for, ty Gud ar storre an 
vart hjarta och vet allt. 

21 Mina alskade, om vart hjarta 
icke anklagar oss, hafva vi frimodig- 
het infér Gud, 

22 och hvadhelst vi bedja fa vi af 
honom, emedan vi halla hans bud och 
gora det som ar behagligt infor ho- 
nom. Ps. 10:17. 84:16 f. 145:18f. 

Ords. 15:29. 28:9. Mark. 11: 24. 

23 Och detta ar hans bud, att vi 
skola tro pa hans Sons, Jesu Kristi, 
namn och alska hvarandra, efter det 
bud han har gifvit oss. 

Joh. 6:29. 3 Mos. 19:18. Ef. 5:2. 1 Petr. 4:8, 

24 Och den som haller hans bud 
forblifver i honom och han i honom, 
och daraf veta vi, att han forblifver 


‘i oss, genom Anden, som han har gif- 


vit oss. 


Joh. 14:23. 16:10. Rom. 8:9. 1 Joh. 4:12 f. 


4: Kapitlet. 


Uppmaning att proéfva andarna, Brédra. 
: kdrleken och kdrleken till Gud. 


ina Alskade, tron icke hvar och 

en ande, utan profven andarna, 
om de aro af Gud; ty manga falska 
profeter hafva utgatt i varlden. 


Matt. 7:15 f. 24:4f.,24. Apg. 20:29 f. 
1 Tess. 5:21. 2 Petr. 2:1. 2 Joh. v. 7. 


2 Daraf skolen I kanna Guds 
Ande: Hvar och en ande, som bekan- 
ner, att Jesus Kristus har kommit i 
k6ttet, han ar af Gud; 1 Joh. 5:1. 

83 och hvar och en ande, som icke 
bekanner, att Jesus har kommit i 
k6éttet, han ar icke af Gud, och detta 
ar antikrists ande, om hvilken I haf- 
ven hort, att han skulle komma, och 
som redan nu ar i varlden. 

2 Tess. 2:6f. 1 Joh. 2:18, 22. 

4 Mina barn, I dren af Gud och 
hafven 6fvervunnit dem, ty den som 
ar ieder ar storre 4n den som 4r i 
varlden. 

5 Dessa aro af varlden; forden- 
skull tala de af varlden, och varlden 
hordem. ~ Joh. 8:81. 15:19. 

6 Vi aro af Gud. Den som kin- 
ner Gud, han hor oss; den som icke 
ar af Gud, han hor oss icke. Haraf 
kanna vi sanningens ande och villfa- 
relsens ande. Joh. 8: 47. 10: 27. 


7 Mina dlskade, latom oss Alska 
hvarandra; ty karleken ar af Gud, 
och hvar och en som Alskar, han dr 
fodd af Gud och kaénner Gud. 


KAP. 4:8. 


8 Den som icke Alskar, han kinner 
icke Gud, ty Gud ar karlek. i 

9 Daruti har Guds karlek till oss 
blifvit uppenbar, att Gud har sindt 
sin enfédde Son i varlden, pa det att 
vi skulle lefva genom honom. 

Joh. 3:16. Rom. 5:8 f. 8:32, 1 Joh. 3:16. 

10 Daruti bestér karleken, icke 
att vi hafva alskat Gud, men att han 
har Alskat.oss och sandt sin Son till 
forsoning for vara synder. 

Joh. 15:16. Rom. 3:24f. 2 Kor. 5:19. 
1 Joh. 4:19. 

11 Mina Adlskade, om Gud sA har 
alskat oss, s& dro ock vi pliktiga att 
alska hvarandra. 

Joh. 15:12 f. 1 Joh. 8:16. 

12 Ingen har nagonsin sett Gud. 
Om vi alska hvarandra, s& férblifver 
Gud i oss, och hans karlek dr full- 
komnad i oss. 2 Mos. 88:20. 5 Mos, 4: 12. 

Joh. 1:18. 1Tim. 1:17. 6:16. 1 Joh. 2:5. 

13 Daraf att han har gifvit oss af 
sin Ande, veta vi, att vi férblifva i 
honom och han i oss. 1 Joh. 3: 24, 

14 Och vi hafva sett och vittna, 
att Fadern har sindt sin Son till en 
fralsare for varlden. 

Joh. 1:14. 1Joh.1:1. Joh. 3:17. 12:47. 

15 Hvar och en som bekanner, att 
Jesus dr Guds Son, i honom férblif- 
ver Gud och haniGud. 4 Joh. 2: 23. 

16 Och vi hafva lart kanna och 
hafva kommit till tro pa den karlek, 
som Gud har till oss. Gud ar karlek, 
och den som férblifver j karleken, 
han forblifver i Gud och Gud i ho- 
nom. 

17 Daruti ar karleken fullkomnad 
hos oss, att vi hafva frimodighet pa 
domens dag, ty sisom han ar, sa aro 
ock vi idenna varlden. 

Joh. 15:10f. Jak. 2:13, 

18 Raddhaga dr icke i karleken, 
utan den fullkomliga karleken utdrif- 
ver raddhagan, ty raddhagan medfér 

ina, och den som rides Ar icke full- 
omnad i karleken. 

19 Latom oss 4lska; 
forst alskat oss. 

20 Om nagon sager: Jag dlskar 
Gud, och hatar sin broder, 4r han en 
légnare. Ty den som icke dlskar sin 
broder, som han har sett, huru kan 
han 4lska Gud, som han icke har sett? 

1 Joh. 8:17. 

21 Och detta budet hafva vi af 
honom, att den som Alskar Gud, han 
skall ock Alska sin broder. 

8 Mos. 19:18. Joh. 18:84. 15: 12. Ef. 5:2. 
1 Tess. 4:9, 1 Petr. 4:8, 1 Joh, 8:11. 


ty han har 
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3S Kapitlet. 


Guds vitinesbérd. Bon och 
JSorbén. 


Trons kraft. 


var och en som tror, att Jesus ar 
Kristus, han ar fédd af Gud, och 
hvar och en som Alskar den som 
fodde, han dlskar ock den som ar 
fodd af honom. Joh. 1:12 #.. 1 Joh, 4:2. 

2 Daraf veta vi, att vi alska Guds ° 
barn, nar vi alska Gud och halla hans 
bud. 

3 Ty detta ar karleken till Gud, 
att vi halla hans bud, och hans bud 
aro icke tunga. 

Joh. 14:15. 15:10. 2Joh.v.6. Matt. 11:29 f. 

4 Ty allt det som ar fodt af Gud, 
det 6fvervinner varlden, och detta ar 
den seger, som har 6fvervunnit varl- 
den, var tro. Joh. 16: 83. 

5 Hvem 4r den som 6fvervinner 
varlden, om icke den som tror, att 
Jesus ar Guds Son? 

1 Kor. 15:57. 1 Joh. 4: 4, 

6 Denne ar den som har kommit 
medelst vatten och blod, Jesus Kris- 
tus, icke med vattnet allenast, utan 
med vattnet och blodet; och Anden 
ar den som vittnar, ty Anden-dr san- 
ningen. 

7 Ty tre dro de som vittna: 

8 Anden och vattnet och blodet, 
och de tre 4ro till ett. 

9 Om vi antaga manniskors vitt- 
nesbord, sA 4r Guds vitinesbérd stér- 
re, ty detta 4r Guds vittnesbérd, att 
han har vittnat om sin Son. 

Joh. 5: 86 f. 

10 Den som tror pa Guds Son, han 
har vittnesbérdet inom sig; den som 
icke tror Gud, han har gjort honom 
till en légnare, emedan han icke har 
trott det vittnesbérd, hvilket Gud 
gifvit om sin Son. 

11 Och detta ar vittnesbérdet, att 
Gud har gifvit oss evigt lif, och 
detta lif 4r i hans Son. 

Joh. 1:4, 1 Joh. 2:25. ' 

12 Den som har Sonen, han har 
lifvet; den som icke har Guds Son, 
han har icke lifvet. Joh. 8:36. 14:6, 


13 Detta har jag skrifvit till eder, 
pa det att I man veta, att I hafven 
evigt lif, I som tron pa Guds Sons 
namn. Joh. 20: 81. 

14 Och detta dr den tillférsikt vi 
hafva till honom, att om vi bedja na- 


| got efter hans vilja, sA hér han Oss. 


Joh. 15: 7. 1 Joh. 3: 22. 
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15 Och om vi veta, att han hér 
oss, hvadhelst vi bedja om, s& veta 
vi, att vi hafva det ombedda, hvar- 
om vi hafva bedt honom. 

16 Om nagon ser sin broder bega 
nagon synd, som icke dr en synd till 
dods, ma han bedja, och han skall 
gifva honorn lif, nar synden icke ar 
till déds. Det gifves en synd till 
déds; for denna sager jag icke, att 
man skall bedja. 4 Mos. 15: 80. 

Matt. 12:31 f. Hebr.6:4f. 10:26 f. 

17 All ordttfardighet ar synd, och 

det gifves synd, som icke ar till déds. 
1 Joh. 3: 4, 


Johannes’ 


Hialsning. Uppmaning till kdrlek och var- 
ning for villoandar. 


en aldste till den utvalda frun och 

hennes barn, hvilka jag Alskar i 
sanning, och icke jag allenast, utan 
afven alla som hafva lart kanna san- 
ningen, ; 

2 for sanningens skull, som for- 
blifver i oss och som skall vara med 
oss till evig tid. 

38 Nad, barmhartighet, frid af Gud 
Fader och af Jesus Kristus, Faderns 
Son, skall vara med oss i sanning 
och karlek. Tit. 1:4, 


4 Det har hogligen gladt mig, att 
jag har funnit bland dina barn dem 
som vandra i sanningen, efter det 
bud vi hafva fatt af Fadern. 

1 Kor, 13:6. 

5 Och nu beder jag dig, min fru, 
icke sasom skrefve jag till dig ett 
nytt bud, utan det som vi hade fran 
begynnelsen, att vi matte 4lska hvar- 
andra. 1Joh.2:7f. 8:11. 4:21, 

6 Och detta ar karleken, att vi 
vandra efter hans bud; detta ar bu- 
det, att I, sdsom I hafven hort fran 
begynnelsen, skolen vandra i karle- 
ken. Joh. 15: 10, 
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y. 13. 


18 Vi veta, att hvar och en som ar 
fodd af Gud, han syndar icke, utan 
den som foddes af Gud, han tager sig 
till vara, och den onde kommer icke 
vid honom. 

19 Vi veta, att vi dro af Gud, och 
hela varlden ar i det ondas vald. 

20 Men vi veta, att Guds Son har 
kommit och gifvit oss férstand, att 
vi skulle lara kanna den sanne; och 
vi 4ro iden sanne, i hans Sor Jesus 
Kristus. Denne ar den sanne Guden 
och evigt lif. 

21 Mina barn, akten eder for af- 
gudarna. — 1 Kor. 10: 14. 


andra bref, 


7 Ty manga villoandar hafva ut- 
gatt i varlden, hvilka icke bekanna, 
att Jesus Kristus har kommit i két- 
tet; detta ar villoanden och antikrist. 

1Joh. 2:18f. 4:1f. 

8 Tagen eder till vara, att I icke 
forloren det vi med vart arbete hafva 
vunnit, utan fan full lon. 

9 Hvar och en som afviker och 
icke forblifver i Kristi lara, han har 
ingen Gud; den som forblifver i li- 
ran, han har bade Fadern och Sonen. 

Joh. 14: 23. 

10 Om nagon kommer till eder och 
icke medfér denna lara, sA mottagen 
honom icke i huset och halsen honom 
icke valkommen. Rom. 16:17. Tit. 3:10. 

11 Ty den som halsar honom val- 
kommen gor sig delaktig i hans onda 
garningar. 


12 Fastén jag har mycket att 
skrifva till eder, har jag icke velat 
gora det med papper och black, utan 
jag hoppas att komma till eder och 
fa tala muntligen med eder, pa det 
att var gladje ma vara fullkomnad. 

3 Joh. v.13f. 1 Joh. 1:4. ; 


13 Din utvalda systers barn hialsa 
ig. 


Johannes’ tredje bref. 


Aposteln gldder sig daréofver, att Kajus vand- 
rar é sanningen, klagar 6fver Diotrefes, 
lofordar Demetrius. Hdlsningar. 


De aldste till Kajus, den dlskade, 
hvilken jag alskar i sanning. 


2. Min alskade, jag 6nskar, att dig 
ma i allt ga val, och att du ma hafva 
halsa, sasom det gr din sjal val. 

3 Ty jag blef mycket glad, da bré- 
derna kommo och vittnade om san- 
ningen hos dig, huru du vandrar i 
sanningen. 2 Joh. v. 4. 

4 Jag har ingen storre fréjd an 
den, att jag hor mina barn vandra i 
sanningen. 


5 Min alskade, du skickar dig tro- 
gen iallt hvad du gér for bréderna, 
som dartill aro framlingar. 

6 Dessa hafva vittnat om din kar- 
lek infér férsamlingen, och du gér 
val, om du fortskaffar dem pa ett 
Gud vardigt satt. 

7 Ty for det namnets skull hafva 
de dragit ut, utan att taga nAgot af 
hedningarna. 

8 Darfor bora vi mottaga sadana 
man, att vi ma blifva medarbetare 
for sanningen. 

9 Jag har skrifvit till forsamling- 
en, men Diotrefes, som vill vara den 


rhe bland dem, mottager oss 
icke. 

10 Darfor vill jag, om jag kom- 
mer, forehalla honom de garningar 
han gor, d& han med onda ord smié- 
dar oss; och icke néjd darmed, mot- 
tager han sjalf icke bréderna och 
hindrar dem som vilja géra det och 
drifver dem ut ur forsamlingen. 


11 Min alskade, efterf6lj icke det 
onda, utan det goda. Den som gor 
det goda, han ar af Gud; men den 
som gor det onda, han har icke sett 


Gud. Ps. 87: 27. 
Jes. 1:16. 1 Petr. 3:11. 1 Joh. 3:6, 9. 


12 Demetrius har vittnesbérd af 
alla och af sjalfva sanningen; och vi 
vittna afven, och I veten, att vart 
vittnesbord ar sant. 


13 Jag hade mycket att skrifva 
till dig, men jag vill icke med black 
och penna skrifva dig till. 

2 Joh. v. 12. 

14 Men jag hoppas snart fa se dig; 
da ee vi muntligen tala med hvar- 
andra. 


15 Frid vare med dig! Vannerna 
halsa dig. Halsa vannerna, hvar och 
en for sig. 


Jakobs bref. 


1 Kapitlet. 


Uppmaning till tdlamodi profningen och till 
ordets gorande. 


akob, Guds och Herren Jesu Kristi 
tjanare, halsar de tolf stammarna 
i forskingringen. 


2 Hallen det fér all glidje, mina 


bréder, nar I raken i mAangahanda 
frestelser, 

Matt. 5:11, Hebr. 12:11. 1 Petr. 1:6. 

3 vetande, att eder bepréfvelse i 
tron verkar talamod, Rom. 5:3. 

4 men talamodet hafve ett full- 
komligt verk, pa det att I man vara 
fullkomliga och hela och icke hafva 
nagon brist. 
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5 Men om nagon af eder har brist 
pa vishet, han bedje darom af Gud, 
som i enfald och utan forebraelser 
gifver at alla; och hon skall varda 


honom gifven. 
Ords. 2:3f. Matt. 7:7f. Jak. 5:18 f. 


6 Men han bedje i tro, icke tvif- 
lande; ty den som tviflar ar sasom 
hafvets vag, som af vadret drifves 
och kastas. — Matt. 21:21. Mark. 11: 24. 

Ty en sddan manniska tanke 
icke, att hon kan fa nagot af Her- 
ren, 

8 hon som ar tvehagsen och osta- 
dig i alla sina vagar. 

9 Men den broder, som 4r ringa, 
han berOmme sig af sin héghet, 

10 och den rike af sin ringhet; ty 
sasom blomster pa gras skall han 


forsvinna. 
Ps. 108:15f. 2 Kor. 12:9. 1 Petr. 1:24. 


11 Ty solen gick upp med sin brand 
och fortorkade graset, och dess bloms- 
ter foll af, och dess skéna fagring 
forgicks; sa skall ock den rike for- 
vissna pa sina vagar. 


12 Salig ar den man, som taligt 
lider frestelse; ty da han blifvit be- 
profvad, skall han fa lifvets krona, 
hvilken Gud har lofvat dem som 
alska honom. 

Matt, 10: 22. 2 Tim. 4:7f. 1 Petr. 3:14, 

13 Ingen sage, da han blifver fres- 
tad: jag frestas af Gud; ty Gud fres- 
tas icke af ondt, och sjalf frestar 
han ingen, : 

14 utan hvar och en varder fres- 
tad, da han af sin egen begirelse 
drages och lockas. 

15 Darefter, sedan begarelsen har 
aflat, foder hon synd, men da synden 
blifvit fullbordad, foder hon déd. 

Rom. 6: 23. 


16 Faren icke vilse, mina Alskade 
broder. 
17 All god gafva och all fullkom- 


lig skank kommer ned ofvanefter ‘ 


fran ljusens fader, hos hvilken ingen 
forvandling finnes eller nagon vax- 
lingens skugga. Joh. 3:27. 1 Kor. 4:7. 

18 Efter sin vilja har han fédt oss 
genom sanningens ord, att vi skulle 
vara en forstling af hans skapade 
varelser. 

Joh. 1:18. 1 Kor. 4:15. 1 Petr. 1:23. 

19 Darfor, mina alskade bréder, 
vare hvar och en manniska snar till 
att hora, sen till att tala, sen till 
vrede. Jak. 8:1£., 13 f. 


KAP, 2: 5. 


20 Ty en mans vrede gor icke det 
som ar ratt infor Gud. 

21 Laggen fdrdenskull bort all 
orenhet och ondskans myckenhet, 
och mottagen med saktmodighet det 
inplantade ordet, som kan frilsa 
edra sjalar. 

Kol. 3:8. 1 Petr. 2:1f. Luk. 8:11, 15. 

22 Och blifven ordets gérare och 
icke allenast hérare, bedragande eder 
sjalfva. 

Matt. 7: 21,24. Rom. 2:18. 1 Joh. 3:7. 

23 Ty om nagon ar ordets hérare 
och icke dess gorare, ar han lik en 
man, som betraktar sitt naturliga 
ansikte i en spegel, Matt. 7: 26. 

24 ty da han har betraktat sig, 
gar han darifran och forgater strax, 
hurudan han var; 

25 men den som har skadat in i 
den fullkomliga lagen, frihetens lag, 
och forblifvit darvid och icke blifvit 
en glémsk hérare, utan en verksam 
gorare, han skall vara salig isin gar- 
ning. 

26 Om nagon menar sig tjana Gud, 
men icke tyglar sin tunga, utan be- 
drager sitt hjarta, hans gudstjanst 
ar fafang. 1 Petr, 3:10. 

27 Detta ar en ren och obeflaickad 
gudstjanst infor Gud och Fadern, att 
besoka fader- och moderlésa barn och 
ankor i deras bedréfvelse och bevara 
sig obesmittad af varlden. 


2 Kapitlet. 


Varning for anseende till personer. Skilina- 
den mellan letvande och déd tro. 


Mina bréder, da I tron pa var Herre 

Jesus Kristus, harlighetens Her- 
re, sa hafven icke anseende till per- 
soner. 

2 Ty omieder férsamling inkom- 
mer en man med guldring pa fingret 
och lysande kladnad, och afven en 
fattig inkommer i smutsig kladnad, 

3 och I sen p& den som bir den 
lysande kladnaden och sagen till ho- 
nom: satt dig har bekvamt, och 
sagen till den fattige: sta du dar, 
Ee satt dig har nedanfér min fota- 
pall; 

4 aren I da icke oense med eder 
sjalfva och blifven domare med onda 
tankar? 

5 Horen, mina alskade bréder! Har 
icke Gud utvalt de fattiga i denna 
varlden till att vara rika i tro och 


KAP. 2: 6. 


arfvingar till det rike, hvilket han 
har lofvat dem, som alska honom? 
Matt. 5:3. 1 Kor, 1:26. 2:9. 

6 Men I hafven foraktat den fat- 
tige. Ar det icke de rike, som for- 
trycka eder, och ar det icke de, som 
draga eder infor domstolarna? 

7 Ar det icke de, som hada det 
skona* namnet, hvarmed I dren be- 
namnda? 

8 Om I nu fullgéren detta konungs- 
liga lagbud enligt skriften: ‘‘Du skall 
alska din nasta sasom dig sjalf’’, sa 
goren I val; 8 Mos, 19: 18, 

9 men om I hafven anseende till 
personer, sa gdren I synd och blif- 
ven af lagen ofverbevisade sdsom 
ofvertradare. 

3 Mos. 19:15. 5 Mos. 1:17. 16:19. 

10 Ty om nagon haller hela lagen, 
men felar i ett, ar han saker till allt, 
5 Mos. 27: 26. 

11 ty den som sade: ‘‘Duskallicke 
goéra hor’’, han sade ock: ‘‘Du skall 
icke drapa’’. Om du nu icke gor hor, 
men draper, sa dr du lagens 6fver- 
tradare. 2 Mos. 20: 18 f. 

12 Talen sa och géren s&, som det 
héfves dem som en gang skola démas 
genom frihetens lag. 


13 Ty dom utan barmhartighet 


skall 6fverga den som icke har gjort 
barmhartighet. Barmhartigheten be- 
rommer sig mot domen. 

Matt. 6:15. 18:32 £. 


14 Hvartill gagnar det, mina bré- 
der, om nagon sager sig hafva tro, 
men icke har garningar? Icke kan 
val tron fralsa honom? Matt. 7: 26. 

15 Och om en broder eller en sys- 
ter ar naken och icke har féda fér 
dagen, 

16 och nagon af eder siger. till 
dem: gan i frid, varmen eder och 
matten eder, men I icke gifven dem 
hvad deras kropp behéfver, hvartill 
gagnar det? 1 Joh, 3:17 f. 

17 Sa ar ock tron, om hon icke har 
garningar, dod i sig sjalf. 

18 Men nagon torde séga: Du har 
tro, och jag har ganingar. Visa mig 
din tro utan garningarna, sa skall 
jag visa dig min tro med mina gar- 
ningar. 

19 Tror du, att Gud dr en?. Dari 
gor du ratt. Afven de onda andarna 
tro det och bafva. Mark. 1: 24. 

20 Men vill du, o fafangliga man- 
niska, férsta, att tron utan garning- 
arna ar déd? 
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21 Vardt icke Abraham, var fader, 
rattfardiggjord genom garningar, da 
han bar sin son Isak upp pa altaret? 

; 1 Mos. 22:1 f. Hebr. 11:17. 

22 Du ser, att tron medverkade 
med hans garningar, och att genom 
garningarna vardt tron fullkomnad 

23 och skriften uppfylld, som sa- 
ger: ‘‘Men Abraham trodde Gud, och 
det vardt honom raknadt till rattfar- 
dighet’’; och han vardt kallad Guds 
van. 

1 Mos. 15:6, 2 Kr6én. 20:7. Jes. 41:8. 

24 I sen, att en manniska blifver 
rattfardigad af garningar och icke af 
tro allenast. 

25 Och vardt icke pA samma satt 
afven skékan Rahab rattfardigad af 
garningar, da hon mottog sandebuden 
och slappte ut dem en annan vig? 

Jos. 2:1 f. 

26 Ty sasom kroppen utan ande dr 
aad sa ar ock tron utan garningarna 

6d. 


3 Kapitlet. 
Tungans missbruk. Den sanna visheten. 


Blifve icke, mina bréder, manga af 
eder larare, vetande, att vi skola 
fa strangare dom. 

2. Ty i manga stycken fela vi alla. 
Om nagon icke felar i ord, ar han en 
fullkommen man, som 4fven formar 
tygla hela sin kropp. 

Ords. 20:9. .Pred. 7:21. Jak. 1: 26. 

3 Se, vi lagga betslen i hastarnas 
mun, att de skola lyda oss, och styra 
darmed hela deras kropp. 

4 Se, afven skeppen, som dro s& 
stora och framdrifvas af starka vin- 
dar, styras af ett litet roder hvart- 
han rodermannens Astundan vill. 

5 Sa ar ock tungan en liten lem 
och gor stort vasen af sig. Se, en li- 
ten eld, huru stor skog han antander! 

Ords. 12:18. 15:2. Ps. 140:3f 

6 Tungan ar ock en eld, en varld 
af orattfardighet. Tungan staller 
sig bland vara lemmar sAdsom den dar . 
besmittar hela kroppen och antinder 
lifshjulet, sjalf antand af helvetet. 

Matt. 15: 11, 18 f. 

7 Ty all natur, bade fyrfota djurs 
och faglars och kraldjurs och vatten- 
djurs, tamjes och har blifvit tamd 
genom den manskliga naturen, 

8 men tungan formar ingen bland 
manniskor tamja, ett obandigt ondt, 
full af dédande gift. 
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9 Med henne valsigna vi Herren 
och Fadern, och med henne forbanna 
vi manniskorna, som 4ro skapade till 
Guds afbild. 

10 Fran samma mun utgar valsig- 
nelse och férbannelse. Det bor icke, 
mina bréder, sa vara. 

11 Icke gifver val kallan fran 
samma Ader sétt och bittert vatten? 

12 Icke kan val, mina bréder, ett 
fikontrad bara oliver, eller ett vin- 
trad fikon? Sa kan icke heller en 
salt kalla gifva s6tt vatten. 


13. Hvem 4r vis och foérstandig 
bland eder? Han vise genom sin 
goda umgangelse sina ga4rningar med 
vishetens saktmod. 

14 Men om I hysen bitter afund 
och partisinne i edert hjarta, sa be- 
rommen eder icke och ljugen icke 
mot sanningen. 

15 Denna vishet ar icke en som 
kommer ned ofvanefter, utan hon ar 
jordisk, sinnlig, djafvulsk. 

1 Kor. 2:6 f. 

16 Ty dar afund och partisinne ar, 

dar ar ock oordning och allt ondt. 
1 Kor. 3:3. Gal. 5:19f. 

17 Men visheten ofvanefter ar 
forst kysk, sedan fridsam, foglig, 
eftergifven, full af barmhartighet 
och goda frukter, tvifvelfri och 
oskrymtad. 

18 Och rattfardighetens frukt ut- 
sas i frid for dem som halla frid. 


4 Kapitlet. 
Uppmaning till fridsamhet och 6dmjukhet. 


F{varifran krig och strider bland 

eder? Manne icke fran edra egna 

lustar, som féra krig i edra lemmar? 
Rom. 7: 28. 1 Petr. 2:11. 

2 I Atran och hafven icke, I dra- 
pen* och afundens, och kunnen intet 
vinna; I striden och krigen, och I 
hafven icke, emedan I icke bedjen. 

. Ps. 66:18. Ords. 1: 24 f. 

8 I bedjen och fan icke, emedan I 
bedjen illa, pa det att I man for- 
slésa det i edra lustar. 

Joh, 15:7. 1 Joh. 5:14. 

4 I aktenskapsbryterskor**, veten 
T icke, att varldens vanskap ar Guds 
ovanskap? Déarfor, hvilken som vill 
vara varldens van, han varder Guds 
ovan. Joh. 15:19, 17: 14, 

5 Eller menen IJ, att skriften f4- 


Hos, 2 


KAP. 5: 1. 


fangt sager: ‘‘Med nitalskan trang- 
tar den Ande, hvilken har tagit sin 
bostad i oss’’? 

6 Men stérre ar den nad han gif- 
ver; darfor heter det: ‘‘Gud star 
emot de hégfardiga, men de 6dmjuka 
gifver han nad’’. 

Ords. 3:34. 1 Petr. 5: 5. 

7 Sa varen nu Gud underdaniga. 
Stan djafvulen emot, sa skall han fly 
ifran eder. 1 Petr, 5:9. 1 Joh. 5:18. 

8 Nalkens Gud, sa skall han nal- 
kas eder. Tvan edra hander, I syn- 
dare, och renen edra hjartan, I tve- 
hagsne. Sak. 1:3. Jes. 1:16 f. 

9 Kannen edert elinde och sérjen 
och graten. Edert loje vande sig i 
sorg och eder gladje i nedslagenhet. 

a Matt. 5: 4. 

10 Odmjuken eder infdr Herren, 

sa skall han upphdja eder. 
Luk, 14: 11. 

11 Fortalen icke hvarandra, mina 
broder. Den som fértalar en broder 
eller démer sin broder, han fortalar 
lagen och ddmer lagen. Men démer 
du lagen, sa ar du icke lagens gérare, 
utan dess domare. 

Matt. 7:1. Rom. 2:1. 1 Kor. 4:5. 

12 En ar lagstiftaren och domaren, 
han, som formar frilsa och férdarf- 
va. Men hvem ar du, som démer din 
nasta? 


13 Nu val, I som sagen: I dag eller 
i morgon vilja vi resa till den och den 
staden, och dar vilja vi tillbringa ett 
ar och handla och vinna — ; 

Ords, 27: 1. 

14 I som icke veten hvad i morgon 
skall ske, ty hurudant ar edert lif? 
En rok aren I, som synes en liten tid, 
men sedan férsvinner — 

15_istallet for att I skullen saga: 
Om Herren vill och vi fa lefva, skola 
vi ock gora det eller det. 

16 Men nu _ berdmmen I eder i 
edert 6fvermod. All sAdan berém- 
melse ar ond. 

17 Den som saledes vet att géra 
ratt och icke gér det, honom 4r det 
synd. 


5 Kapitlet. 


Rikedomens vansklighet. Tdlamodets lén. 
Formaning mot svarjande. Bonens kraft. 


Nz val, I rike, graten och jamren 


eder 6fver det elande, som skall 
ofverga eder. 


~ J: ga vi oh. 3:15. ** Gammaltestamentlig bild, hvarmed affallingar betecknas, Se Jes. 57: 3 f. 


KAP. 5: 2. 


2 Eder rikedom ar formultnad, och 

edra klader dro uppatna af mal; 
Matt. 6: 19: f. 

38 edert guld och silfver ar forros- 
tadt, och deras rost skall vara till ett 
vittnesbord for eder, och den skall 
saésom en eld fortara edra kroppar. 
I hafven samlat eder skatter pa de 
yttersta dagarna. 

4 Se, de arbetares lon, som hafva 
afmejat edra akrar, hvilken I hafven 
undanhallit dem, ropar, och skérde- 
mannens rop hafva trangt ini Her- 
ren Sebaots 6ron. : 

5 I hafven pa jorden lefvat i kris- 
lighet och vallust, I hafven gédt edra 
hjartan sasom pa en slaktedag. 


Luk. 12:19. 
6 I hafven fordomt, I hafven drapt 
den rattfardige. Han star eder icke 
emot. 


7 Sa varen nu taliga, mina bréder, 
intill Herrens tillkommelse. Se, aker- 
mannen vantar efter jordens dyrbara 
frukt och ar talig darvid, tills hon 
far hostregn och varregn. 

8 Varen ock I taliga, styrken edra 
hjartan; ty Herrens tillkommelse ar 
nara. 

9 Sucken icke, mina bréder, mot 
hvarandra, pa det att I icke man 
varda ddmda. Se, domaren star fér 
dorren. 

10: Tagen, mina bréder, till fore- 
déme i lidande och i talamod_profe- 
terna, som hafva talat i Herrens 
namn. Matt. 5: 12. 

11 Se, vi prisa dem saliga, som 
taligt hafva lidit.. Jobs talamod haf- 
ven I hért, och det slut han fick af 
Herren hafven I sett; ty Herren dr 
karleksrik och barmhartig. 

Job1:21f. 42:10. Ps, 108:8f. 


Judas’ 


Hiisning. Varning for falska lérare och 
uppmaning till fasthet i tron. 
Judas, Jesu Kristi tjinare och Ja- 

kobs broder, till de kallade, som 
aro alskade i Gud Fader och at Jesus 
Kristus bevarade. 

2 Barmhartighet och frid och kar- 
lek f6rdke sig hos eder! 
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12 Men framfor allt, mina bréder, 
svarjen icke, hvarken vid himmelen 
eller vid jorden, eller nagon annan 
ed, ‘utan edert ‘‘ja’’ vare ‘‘ja’’, och 
edert ‘‘nej’’ vare ‘‘nej’’, pa det att I 


-icke man falla under dom. 


Matt. 5: 33 f. 


13 Lider nagon bland eder ondt, 
han bedje. Ar nagon vid godt mod, 
han sjunge psalmer. Ef. 5: 19. 

14 Ar nagon bland eder sjuk, han 
kalle till sig férsamlingens 4Aldste, 
och de bedje 6fver honom, smérjande 
honom med olja i Herrens. namn. 

Mark. 6: 13. 

15 Och trons bén skall radda den 
sjuke, och Herren skall Aterstalla ho- 
nom; afven om han har begtt syn- 
der, varder det honom férlatet. 

16 Bekannen darfor for hvarandra 
edra 6fvertradelser och bedjen for 
hvarandra, pa det att I man varda 
helade. En rattfardig mans bén foér- 
mer mycket, dir hon ar i verksam- 

et. 

17. Elias var en manniska, af sam- 
ma natur som vi, och i en bon bad 
han, att det icke skulle regna, och 
det regnade icke pA jorden i tre ar 
och sex manader. 

1 Kon. 17:1. Luk. 4: 25. 

18 Och han bad Ater, och himme- 
len gaf regn, och jorden frambragte 
sin frukt. 1 Kon. 18: 41 f. 

19 Om nagon bland eder, mina bré- 
der, far vilse fran sanningen och n4- 
gon omvander honom, Matt. 18: 15. 

20 han ma veta, att den som om- 
vander en syndare fran hans vags 
villa, han fralsar en sjal fran déden 
an ofverskyler en myckenhet af syn- 

er. 


bref. 


_.3 Mina alskade, d& jag med all 
ifver tagit mig fére att skrifva till 
eder rérande var gemensamma friis- 
ning, har jag ansett nédigt att ge- 
nom skrifvelsen uppmana eder att 
kampa fér den tro, som en gang for 
alla blifvit 6fverlamnad At de heliga. 

4 Ty nagra manniskor hafva in- 
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smugit sig, som for lange sedan blif- 
vit forut uppskrifna till denna dom, 
ogudaktiga, som foérvanda var Guds 
nad till losaktighet och forneka Gud, 
den ende-harskaren, och var Herre, 
Jesus Kristus. 

5 Men jag vill paminna eder, som 
redan en gang fatt kannedom om 
allt, att Herren, sedan han hade 
fralst sitt folk ur Egyptens land, 
darefter forgjorde dem som icke 
trodde. 

4Mos, 14:27f. Ps. 106:26f. Hebr. 3:17 f. 

6 Och de anglar, som icke behdllo 
sitt furstadome, utan dfvergafvo sitt 
_ eget hem, dem har han med eviga 
bojor i morker forvarat till den stora 
dagens dom; 2 Petr. 2: 4. 

7 sasom Sodom och Gomorra och 
staderna daromkring, hvilka pa lika 
satt som dessa 6fvade skorlefnad och 
gingo efter frammande kott, forelig- 
ga, genom det straff de undergatt, 
sdsom ett exempel pa en evig eld. 

1 Mos. 19:1f. 2 Petr. 2: 6. 

8 Pa samma satt gora nu afven 
dessa drémmare: kottet besmitta de, 
herradémet forkasta de, och harlig- 
heterna smada de. 2 Petr. 2:10. 

9 Men Mikael, 6fveraingeln, nar 
han tvistade och ordvaxlade med 
djafvulen om Moses’ kropp, dristade 
icke att 6fver honom falla nagon 
smadelsens dom, utan sade: Herren 
straffe dig. 

5 Mos. 34:5f. Dan. 12:1. 2 Petr. 2:11. 

10 Dessa daremot smada allt hvad 
de icke kanna, och allt hvad de, lika- 
som de oskaliga djuren, af naturen 
forsta, dirmed fordarfva de sig. 

2 Petr. 2:12. 

11 Vedem, ty de hafva gatt pa 
Kains vag och for léns skull stértat 
sig i Balaams villfarelse och gatt un- 
der i Koras uppror! 

1 Mos. 4:8. 4 Mos. 22 och 16 kap. 2 Petr. 2:15. 

12 Dessa aro skamflackar vid edra 
karleksmAltider, da de oférsynt gasta 
med eder och forplaga sig sjalfva, 
skyar utan vatten, som drifvas bort 
af vindarna, trad, nakna som om 
hésten, ofruktbara, tva ganger déda, 
uppryckta med rotterna, 

_ 0 2 Pete. 2: 18,17. 


JUDAS’ BREF. 


v. 25. 


13 vilda hafsvagor, som uppkasta 
sina egna skandligheters skum, irr- 
stjarnor, at hvilka det svarta mork- 
ret till evig tid ar forvaradt. 

Jes. 57: 20. 

14 Om dessa har ock Enok, den 
sjunde fran Adam, profeterat, sa- 
gande: ‘‘Se, Herren har kommit med 
sina otaliga helgon 

15 fér att halla dom 6fver alla och 
straffa alla ogudaktiga for alla de 
ogudaktighetens garningar, som de 
hafva ofvat, och for alla de harda 
ord, hvilka de sasom ogudaktiga syn- 
dare hafva talat mot honom’’. 

16 Dessa knota alltid, klandrande 
sin lott, och vandra efter sina lustar; 
och deras mun talar skryt, under det 
att de smickra personer for nyttas 
skull. 2 Petr. 2: 18. 


17 Men I, mina alskade, kommen 
ihag de ord, som forut blifvit sagda 
af var Herre Jesu Kristi apostlar; 

18 ty de sade eder: Iden yttersta 
tiden skola bespottare uppsta, som 
vandra efter sina egna ogudaktiga 
lustar. Apg. 20: 29. 

1 Tim. 421, }2:'Tim. 3: Lf. ...2;PRetr..2:1., 3:2 f. 

19 Dessa aro sddana som valla 
sondring, sinnliga, andelosa. 

Men I, mina alskade, uppbyggen 
eder sjalfva pa eder allra heligaste 
tro, bedjande i den Helige Ande, 

21 och behallen eder i Guds karlek 
och vanten. var Herre Jesu Kristi 
barmhartighet till evigt lif. 

22 Och tillrattavisen somliga, dem 
som tvifla, 

23 fralsen somliga, ryckande dem 
ur elden, forbarmen eder 6fver som- 
liga med fruktan, hatande till och 
~~ den af kéttet besmittade lifklad- 
naden. 


24 Men honom, som formar bevara 
eder fran fall och stalla eder ostraff- 
liga infér sin harlighet med fréjd, 

25 den ende Guden, var Fralsare 
genom Jesus Kristus, var Herre, ho- 
nom tillkommer dra, majestat, valde 
och makt, fore all tid och nu ochiall 
evighet. Amen. 


_ Johannes’ uppenbarelse. 


1 Kapitlet. 
Inledning. Herren uppenbarar sig for Jo- 
hannes och befaller honom skrifoa uppenba- 
relsens syner och ord till de sju forsamling- 
arna i Asien. 


AS Kristi uppenbarelse, hvilken 

Gud gaf honom fér att visa hans 
tjanare hvad som snart skall ske, 
och han har sandt genom sin Angel 
och gifvit det till kanna fér sin tja- 
nare Johannes, 

2 hvilken har vittnat om Guds ord 
och Jesu Kristi vittnesbérd, sA myc- 
ket som han har sett. 

3 Salig ar den som ldser och de 
som héra profetians ord och bevara 
det som dari ar skrifvet; ty tiden ar 
nara. Upp. 22:7. 1 Petr. 4:7. Jak. 5:8. 


4 Johannes till de sju forsamling- 
ar, som 4roi Asien. Nad vare med 
eder och frid fran den som dr och 
som var och som kommer, och fran 
de sju andar, som dro infér hans 
tron, 

2 Mos. 3:14. Upp.11:17. 16:5. 8:1. 5: 6. 

5 och fran Jesus Kristus, det trog- 
na vittnet, den férstfodde bland de 
déda och fursten d6fver konungarna 
pa jorden! Honom, som dlskar oss 
och har lést oss fran vara synder 
med sitt blod 1 Kor. 15: 20, 

Upp. 8:14. Hebr. 9:12, 14. 1 Joh. 1: 7, 9. 

6 och har gjort oss till ett konunga- 
dome, till praster At Gud och sin 
Fader, honom vare dra och makt i 
evigheters evighet! Amen. 

1 Petr. 2:5, 9. Upp. 5:10. 

7 Se, han kommer med skyarna, 
och alla égon och de som hafva 
stungit honom skola se honom, och 
alla jordens folk skola jamra sig éf- 
ver honom; ja, amen. Dan. 7:13. 
Matt. 24:30. 26:64. Sak.12:10. Joh. 19:37. 

8 Jag ar A och O, begynnelsen och 
anden, sager Herren Gud, som ar och 
som var och som kommer, den alls- 
valdige. Jes. 44:6. Upp. 21:6, 

* Sannolikt en art metall. 


9 Jag, Johannes, eder broder och 
delaktig med eder i bedréfvelsen och 
riket och talamodet i Jesus Kristus, 
var pa den 6, som heter Patmos, for 
Guds ords och Jesu Kristi vittnes- 
bords skull. 

10 Jag var i Anden p& Herrens 
dag ock fick héra bakom mig en 
stark rést, sisom af en basun, 

11 som sade: Hvad du ser, skrif 
upp det i en bok och sind henne till 
de sju forsamlingarna, till Efesus och 
till Smyrna och till Pergamus och till 
Tyatira och till Sardes och till Fila- 
delfia och till Laodicea. 

Upp. 2:1, 8, 12,18. 3:1, 7, 14, 

12 Och jag vinde mig om foér att 
se rdsten, som talade med mig; och 
da jag vande mig om, sag jag sju 
gyllene ljusstakar 

13 och, midt ibland de sju ljussta- 
karna, en som var lik en mannisko- 
son, kladd i fotsid drakt och omgjor- 
dad vid bréstet med ett gyllene balte. 

Hes. 1: 26. Dan. 7: 18. 

14 Och hans hufvud och har voro 
hvita sdsom hvit ull, sisom snd, och 
hans 6gon voro s4som en eldslaga. 


Dan. 7: 9. 

15 Och hans fétter liknade kalko- 
libanos*, sAsom hade den blifvit gléd- 
gad ien ugn, och hans rést var s3- 
som en rost af mycket vatten. 

16 Och han hade i sin hégra hand 
sju stjarnor, och fran hans mun ut- 
gick ett skarpt tveeggadt svard, och 
hans utseende var sasom da solen 
lyser i sin kraft. 

Upp. 8:1. 2:12, 16. 19: 15; 21. 

17 Och da jag sag honom, féll jag 
likasom déd till hans fdtter; och han 
lade sin hégra hand pa mig och sade: 
Frukta icke; jag ar den férste och 
den siste Dan. 8:18, 10:10. Jes. 44:6. 

18 och den lefvande; och jag var 
déd, och se, jag ar lefvande i evig- 
heters evighet, amen; och jag har 
nycklarna till déden och dédsriket,. 

Upp. 3:7. 
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19 Skrif darfér hvad du har sett, 
bade det som 4dr och det som skall 
ske harefter, 

20 hemligheten af de sju stjarnor- 
na, hvilka du har sett i min hégra 
hand, och af de sju gyllene ljussta- 
karna. De sju stjarnorna aro de sju 
forsamlingarnas anglar, och de sju 
ljusstakarna dro sju forsamlingar. 


2 Kapitlet. 


Sdndebref till forsamlingarna i Efesus, 
Smyrna, Pergamus och Tyatira. 


Sif till angeln for forsamlingen i 
Efesus: Detta sager den som hal- 
ler de sju stjarnorna i sin hégra 
hand, den som vandrar midt ibland 
de sju gyllene ljusstakarna: 

Upp. 1:18, 16, 20. 

2. Jag kanner dina garningar och 
ditt arbete och ditt talamod, och att 
du icke kan fordraga de onda och har 
profvat dem, som saga sig vara 
apostlar och icke 4ro det, och har 
funnit dem vara lognare. 

3 Och du har talamod och har for- 
dragit for mitt namns skull och icke 
fortrottats. 

4 Men jag har det emot dig, att 
du har 6fvergifvit din forsta karlek. 

5 Kom darfor ihag, hvarifran du 
har fallit, och battra dig och gor de 
forsta garningarna. Annars kommer 
jag snart till dig och skall flytta din 
ljusstake fran dess rum, om du icke 
battrar dig. 

6 Men detta har du, att du hatar 
nikolaiternas verk, hvilka ock jag 
hatar. 

7 Den som har 6ra, han hore hvad 
Anden sager forsamlingarna. Den 
som 6fvervinner, honom skall jag 
gifva att ata af lifvets trad, som ar 
i Guds paradis. 1 Mos. 2:9, Upp. 22: 2. 


8 Och skrif till Angeln for forsam- 
lingen i Smyrna: Detta sager den 
férste och den siste, som blef déd 
och vardt lefvande: 

Jes. 44:6. Upp. 1:17 f. 

9 Jag kanner dina girningar och 
din bedréfvelse och din fattigdom, 
fastan du dr rik, och den forsmadelse 
du lider af dem som saga sig vara 
judar och icke dro det, utan en Sa- 
tans synagoga. 

Joh. 8: 39, 44. Rom, 2: 28 £. 

10 Frukta icke for det som du kom- 

“mer att lida. Se, djafvulen skall 


KAP. 2: 20. 


kasta somliga af eder i fangelse, pa 
det att I man varda forsdékta, och I 
skolen hafva bedréfvelse under tio 
dagar. Var trogen intill déden, sa 
skall jag gifva diglifvets krona. 

1 Kor. 9:25. 2Tim.4:7f. Jak. 1:12. 

11 Den som har 6ra, han hore 
hvad Anden sdger férsamlingarna. 
Den som 6fvervinner, han skall ingen 
skada fa af den andra déden. 

Upp. 3:6. 20: 6. 


12 Och skrif till dngeln for for- 
samlingen i Pergamus: Detta sdger 
den som har det skarpa, tveeggade 
svardet: Upp. 1: 16. 

13 Jag kanner dina garningar och 
hvarest du bor, dar, hvarest Satans 
tron star; och du haller dig till mitt 
namn och har icke fornekat min tro, 
icke ensi de dagar, da Antipas var 
mitt trogna vittne, hvilken vardt d6- 
dad hos eder, hvarest Satan bor. 

14 Men jag har nagot litet emot 
dig: att du dar har dem som halla sig 
till Balaams lara, hvilken larde Balak 
att sdka bringa Israels barn pa fall, 
att de skulle ata afgudaoffer och 6fva 
skorlefnad. 4 Mos. 25:1. 31:16. 

15. Sa har ock du dem som pa lika 
satt halla sig till nikolaiternas lara. 

16 Battra dig; annars kommer jag 
snart till dig och skall strida mot 
dem med min muns svard. 


Jes.11:4. Ef. 6:17. 2 Tess..2:8. Hebr. 4:12. 
Upp. 19: 15, 21. 


17 Den som har 6ra, han h6ére hvad 
Anden sager forsamlingarna. Den 
som 6fvervinner, honom skall jag 
gifva att ata af det fordolda mannat, 
och jag skall gifva honom en hvyit 
sten och pa den stenen ett nytt namn 
skrifvet, hvilket ingen kanner utan 
den som far det. 


18 Och skrif till angeln fdr fér- 
samlingen i Tyatira: Detta sager 
Guds Son, som har 6gon sasom en 
eldslaga, och hvilkens fodtter likna 
kalkolibanos: Upp. 1:14f. 

19 Jag kanner dina garningar och 
din karlek och din tro och din tjanst 
och ditt talamod och dina garningar, 
de sista flera an de forsta. 

20 Men jag har det emot dig, att 
du har férdrag med kvinnan Jesabel, 
som sager sig vara en profetissa och 
lar och forfér mina tjanare att dfva 
skorlefnad och ata afgudaoffer. 


1 Kon. 16:31. 2 Kon. 9:7. Apg. 15: 20. 
1 Kor. 10:19 £. 


KAP. 2: 21. 


21 Och jag har gifvit henne tid, 
att hon skulle battra sig, men hon 
ue) icke battra sig fran sin skérlef- 
nad. 

22 Se, jag skall kasta henne pa 
sjukbadden, och dem, som bedrifva 
hor med henne, i stor bedréfvelse, 
om de icke battra sig fran sina gir- 
ningar. 

23 Och hennes barn skall jag 
drapa, och alla -férsamlingar skola 
fornimma, att jag ar den som rann- 
sakar njurar och hjartan; och jag 
skall gifva hvar och en af eder efter 
edra garningar. 

Ps. 7:10. Jer. 11:20, Rom. 2:6. 

24 Men till eder, I andra, som bon 
i Tyatira, si manga som icke hafva 
denna, lara och icke hafva lart kanna, 
sasom de saga, Satans djupheter, si- 
ger jag: Jag skall icke palagga eder 
nagon annan borda; 

25 men behallen hvad I hafven, 
till dess jag kommer. Upp. 3:11. 

26 Och den som 6fvervinner och 
den som intill 4nden gér mina verk, 
honom skall jag gifva makt 6fver 
hedningarna — ps. 2:8. Upp. 3:21. 

27 och han skall styra dem med 
jarnspira, sasom lerkarl sénderkros- 
sas — Ps. 2:9. 

28 sasom ock jag har fatt af min 
Fader; och jag skall gifva honom 
morgonstjarnan. 

Den som har ora, han hére 
hvad Anden sager forsamlingarna. 


3 Kapitlet. 


Sandebref till forsamlingarna t Sardes, Fila- 
delfia och Laodicea. 


(eh skrif till 4ngeln fér férsamling- 
en i Sardes: Detta sager den som 
har Guds sju andar och de sju stjar- 
norna: Jag kanner dina garningar, 
att du har namnet att du lefver, och 
du ar dod. Upp. 1: 4, 16. 

2 Blif vaken och stark det éfriga, 
som var pa vag att dé; ty jag har 
icke funnit dina garningar fullkomli- 
ga infor min Gud. 

3 Kom darfor ihag, huru du har 
fatt och hort, och hall det och battra 
dig. Om du nu icke 4r vaken, skall 
jag komma 6fver dig sdsom en.tjuf, 
och du skall icke veta hvilken stund 
jag skall komma 6fver dig. 


Matt. 24: 42f. Luk. 12:39f. 1 Tess. 5:2, 
2 Petr. 3:10. Upp. 16: 15. 


4 Men du har nagra fa namn i 
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Sardes, som icke hafva besmittat 
sina klader; och de skola vandra med 
mig i hvita klader, emedan de dro 
vardiga. Upp. 4:4. 

5 Den som 6fvervinner, han. skall 
sa kladas i hvita klader, och jag skall 
icke utplana hans namn ur lifvets 
bok, och jag skall bek&anna hans 
namn infor min Fader och infér hans 
anglar. — 2 Mos. 32:32f. Ps. 69:29. Fil. 4:3. 

Upp. 18:8. Matt. 10:32f. Luk. 12:8 f. 

6 Den som har Gra, han hére hvad 
Anden sager forsamlingarna. 

Upp. 2: 7. 


7 Och skrif till 4ngeln for forsam- 
lingen i Filadelfia: Detta sager den 
helige, den sannskyldige, den som 
har Davids nyckel, den som upplater 
och ingen tillsluter, och som tillslu- 
ter och ingen upplater: 

Jes. 22: 22. Upp. 1: 18. 

8 Jag kanner dina garningar. Se, 
jag har gifvit infér dig en upplaten 
dorr, hvilken ingen kan tillsluta, ty 
du har ringa makt, och du har hallit 
mitt ord och icke fdrnekat mitt 
namn, 

9 Se, jag vill gifva ur Satans sy- 
nagoga nagra af dem som saga sig 
vara judar och icke dro det, utan 
ljuga; se, jag skall géra sa, att de 
skola komma och tillbedja for dina 
fotter och férsta, att jag har dlskat 
dig. Upp. 2:9. 
10 Emedan du har bevarat mitt 
talamods ord, s4skall ock jag bevara 
dig fran den frestelsestund, som 
skall komma i hela varlden fér att 
fresta dem som bo pa jorden. 

11 Se, jag kommer snart; behall 
det du har, att ingen ma taga din 
krona. . f . Upp. 22: 7, 12. 

12 Den som 6fvervinner, honom 
skall jag gora till en pelare i min 
Guds tempel, och han skall aldrig: 
mer utga darutur; och jag skall skrif- 
va pa honom min Guds namn och min 
Guds stads namn, det nya Jerusa- 
lems, som nedkommer af himmelen 
fran min Gud, och mitt nya namn. 

Hebr. 12:22. Upp. 21:2, 10. 22: 4. 

13 Den som har ora, han hore 

hvad Anden sager férsamlingarna. 


14 Och skrif till angeln for for- 
samlingen i Laodicea: Detta sager 
Amen, det trogna och sannskyldiga 
vittnet, begynnelsen till Guds ska- 
pelse: Upp. 1:5. Kole 4:15 £. 
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15 Jag kanner dina garningar, att 
du ar hvarken kall eller varm. O att 
du vore kall eller varm! 

16 Darfor, emedan du dr ljum och 
hvarken kall eller varm, skall jag 
utspy dig ur min mun. Matt. 12:30. 

17 Emedan-du sager: ‘‘jag ar rik 
och har 6fverfléd och behdfver in- 
tet’’, och vet icke, att du dr den 
elandige och jammerlige och fattige 
och blinde och nakne, 

Luk. 18:9f. 1 Kor. 4:8. 

18 sa rader jag dig att af mig k6- 
pa guld, luttradt i eld, pa det att du 
ma blifva rik, och hvita klader, att 
du ma klada dig och din nakenhets 
blygd icke synas, och égonsalfva att 
smorja dina 6gon med, att du ma se. 

Upp. 7:13. 19:8. 16:15: 

19 Alla dem jag 4lskar, dem till- 
rattavisar och agar jag; gor darfor 
din flit och battra dig. Job 5: 17. 

Ords. 3:11 f. Hebr.12:5f. Jak. 1:12. 

20 Se, jag star vid dérren och 
klappar; om nagon hor min roést och 
upplater dorren, skall jag inga till 
honom och halla maltid med honom 
och han med mig. 

Luk. 12: 36. Joh. 14: 21, 23. Matt. 26: 29, 

21 Den som 6fvervinner, honom 
skall jag gifva att sitta med mig pa 
min tron, sdsom ock jag har ofver- 
vunnit och sitter med min Fader pa 
hans tron. Matt. 19: 28. 

Luk. 22:29f. 1 Kor. 6:2. 2 Tim. 2: 12. 

22 Den som har 6ra, han hore 
hvad Anden sager forsamlingarna. 

Upp. 2:17, 29. 


4 Kapitlet. 
Johannes ser i en syn Guds tron i himmelen. 


arefter sdg jag, och se, en dorr 
var upplaten i himmelen, och se, 
den forsta rosten, hvilken jag hoérde 
sasom en basun tala med mig, sade: 
Stig hit upp, och jag skall visa dig 
hvad som skall ske harefter. 
Upp. 1:10. 

2 Strax var jag i Anden, och se, 
en tron stod i himmelen, och dar satt 
en pa tronen; = Hes. 1:26 f. 

3 och den som satt darpa var till 
utseendet lik en jaspis- och sarder- 
sten, och en regnbage var rundt om- 
kring tronen, till utseendet lik en 
smaragd. 

4 Och rundt omkring tronen sag 
jag tjugufyra troner och, sittande pa 
 tronerna, tjugufyra aldste, kladda i 


KAP, 5: 5. 


hvita klader, med gyllene kronor pa 
sina hufvud. 

5 Och fran tronen utgingo ljung- 
eldar och réster och tordén, och 
framfor tronen brunno sju eldslam- 
por, hvilka aro Guds sju andar. 

Upp. 1:4. 3:1. 5:6. 

6 Och framfér tronen var sdsom 
ett glashaf, likt kristall, och midt 
for tronen och rundt omkring tronen 
stodo fyra djur, fulla med 6égon 
framtill och baktill. 

Upp. 15: 2. Hes. 1:5 f. 

7 Och det fdrsta djuret var likt 
ett lejon, och det andra djuret var 
likt en oxe, och det tredje djuret 
hade ansikte sisom en minniskas, och 
det fjarde djuret var likt en flygande 
orn. 

8 Och hvart och ett af de fyra 
djuren hade sex vingar; rundt om- 
kring och under vingarna voro de 
fullsatta med 6gon och sade utan 
uppehall dag och natt: Helig, helig, 
helig 4r Herren Gud, den allsvaldige, 
som var och som 4r och som kommer. 

Jes. 6: 2 f. 

9 Och nar djuren gifva pris och 
ara och tack at den som sitter pa 
tronen och lefver i evigheters evig- 


et, 

10 sa skola de tjugufyra dldste 
falla ned infor den som sitter pa tro- 
nen och tillbedja den som lefver i 
evigheters evighet och kasta sina 
kronor infor tronen, sagande: 

11 Var Herre och Gud, du ar var- 
dig att taga pris och ara och makt, 
ty du har skapat allt, och for din 
viljas skull var det till och vardt ska- 
padt. 


5 Kapitlet. 
Boken med de sju inseglen. 


Och jag sag i hégra handen pA den 
som satt pa tronen en bok, skrif- 
ven innan och utan*, forseglad med 
sju insegel. Hes. 2: 9 f. 

2 Och jag sg en stark angel, som 
utropade med hég rost: Hvem 4r 
vardig att upplata boken och bryta 
hennes insegel? 

8 Och ingen i himmelen eller pa 
jorden eller under jorden formadde 
upplata boken eller se darin. 

4 Och jag grat mycket dardfver, 
att ingen befanns vardig att upplata 
boken eller se darin. ; i 

5 Och en af de aldste sade till mig: 


* En bokrulle, fullskrifven pa bade in- och utsidan, 


KAP. 5: 6. 


Grat icke; se, lejonet af Judas’ stam, 
Davids telning, har éfvervunnit, sa 
att han kan upplata boken och bryta 
hennes sju insegel. 

1 Mos. 49:9f.. Jes. 11:1, 10. 

6 Och jag sag, och se, mellan tro- 
nen och de fyra djuren och de Aldste 
ett Lamm staende, likasom slaktadt, 
och det hade sju horn och sju égon, 
hvilka 4ro Guds sju andar, som aro 
utsanda ofver hela jorden. 

Joh. 1: 29, 36. Upp. 7: 17. 

7 Och det kom och tog boken ur 
hdgra handen p& den som satt pa 
tronen. 

8 Och da det hade tagit boken, 
follo de fyra djuren och de tjugufyra 
aldste ned infor Lammet, och de hade 
hvar och en sin harpa och gyllene 
skalar, fulla af rokverk, hvilka aro 
de heligas boner. Ps. 141: 2. 

9 Och de sjéngo en ny sang, sd- 
gande: Du Ar vardig att taga boken 
och bryta hennes insegel, ty du har 
blifvit slaktad och har képt oss at 
Gud med ditt blod utur alla stammar 
och tungoml och folk och folkslag 

Upp. 14:2f£. 1 Kor. 6:20. 1 Petr. 1:18. 

10 och gjort dem at var Gud till 
ett konungadéme och till praster, 
och de skola regera pa jorden. 

2 Mos. 19:5. 1 Petr. 2:5, 9. 

11 Och jag sAg, och jag hérde en 
rost af manga anglar rundt omkring 
tronen och djuren och de Aldste, och 
deras antal var tio tusen ganger tio 
tusen och tusen ganger tusen, 

Dan. 7: 10. 

12 och de sade med hég rist: Lam- 
met, som ar slaktadt, det ar vardigt 
att taga makt och rikedom och vis- 
dom och starkhet och pris och dra 
och lof. 

13 Och allt skapadt, som dr i him- 
melen och pa jorden och under jorden 
och pa hafvet och allt som Ar i dem 
horde jag siga: Honom, som sitter 
pa tronen, och Lammet vare lof och 


pris och ara och kraft i evigheters 


evighet! ‘ Fil. 2:10 £. 
14. Och de fyra djuren sade: Amen, 
och de aldste féllo ned och tillbado. 


6 Kapitlet. 
De sex forsta inseglen brytas. 


ch jag sag, di Lammet brat ett af 
de sju inseglen, och jag hérde ett 
af de fyra djuren saga, sésom med 
tordéns rést: Kom och ge. 
*Denar: se sid. 27. 
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2 Och jag sag, och se, en hvit 
hast, och den som satt darpa hade en 
bage, och honom vardt gifven en 
krona, och han drog ut segrande 
och for att segra. Upp. 19: 11. 

38 Och da det brét. det andra in- 
seglet, horde jag det andra djuret 
saga: Kom och se. 

4 Och dar utkom en annan hist, 
som var rod, och at den som satt dar- 
pa vardt gifvet att borttaga friden 
ifran jorden, sA att de skulle slakta 
hvarandra, och honom vardt gifvet 
ett stort svard. i 

5 Och da det brét det tredje inseg- 
let, horde jag det tredje djuret saga: 
Kom och se. Och jag sg, och se, 
en svart hast, och den som satt dar- 
pa hade en vagskai isin hand. : 

6 Och jag hérde en rést midt 
ibland de fyra djuren saga: Ett matt 
hvete for en penning*, och tre matt 
korn for en penning, och oljan och 
vinet skall du icke skada. Upp. 9:4, 

7 Och da det brét det fjarde inseg- 
let, hérde jag résten af det fjarde 
djuret, som sade: Kom och se. 

8 Och jag sag, och se,-en black 
hast, och den som satt darpa, hans 
namn var déden, och dédsriket féljde 
med honom; och dem vardt gifven 
makt éfver fjardedelen af jorden, 
att déda med svard och med hunger 
och med déd och genom vilddjuren 
pa jorden. 

9 Och da det brét det femte inseg- 
let, sag jag under altaret de manni- 
skors sjalar, som hade blifvit slakta- 
de fér Guds ords skull och fér det 
vittnesbérds skull, hvilket de hade. 

Upp. 20: 4, 

10 Och de ropade med hog rést 
och sade: Huru linge, du helige och 
sannskyldige Herre, dréjer du att 
déma och att himnas vart blod pa 
dem som bo pa jorden? 

11 Och At hvar och en af dem 
vardt gifven en hvit fotsid kladnad, 
och dem vardt sagdt, att de Annu en 
liten tid skulle gifva sig ro, till 
dess talet blifvit fullt jamval af 
deras medtjinare och bréder, hvilka 
skulle blifva dédade sAsom de. 

Upp. 3:5. 7:9, 14. 

12 Och jag sag, d& det brét det 
sjatte inseglet, och se, det vardt en 
stor jordbafning, och solen blef svart 
som en sack af har, och manen vardt 
hel och hallen sisom blod. 

Jes. 50:3. Hes, 82:7. Joel’8:15. Matt, 24:29, 
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18 Och himmelens stjarnor follo 
ned pa jorden, likasom ett fikontrad 
faller sina omogna frukter, nar det 
skakas af en stark vind. 

14 Och himmelen forsvann, sisom 
en bok, som hoprullas, och alla berg 
och oar flyttades fran sina rum. 

Jes, 34: 4, 

15 Och konungarna pa jorden och 
stormannen och befalhafvarna och 
de rika och de starka och alla tralar 
och fria dolde sig i jordkulor och i 
bergsskrefvor Jas. 2-19. 

16 och sade till bergen och klip- 
porna: Fallen 6fver oss och skylen 
oss for'dens ansikte, som sitter pa 
tronen, och for Lammets vrede. 

Hos. 10: 8. Luk. 23: 30. 

17 Ty hans vredes stora dag har 

kommit, och hvem kan besta? 


7 Kapitlet. 


Guds tjdnare tecknas med insegel. Den stora 
skarans lofsdng. 


(jch darefter sAg jag fyra anglar, 
som stodo vid jordens fyra horn 
och fasthdéllo jordens fyra vindar, pa 
det att ingen vind skulle blasa pa 
jorden eller pa hafvet eller pa nagot 
trad. : Sak, 6: 5. 

2 Och jag sag en annan 4ngel, 
som uppsteg fran solens uppgang 
och hade den lefvande Gudens inse- 
gel, och han ropade med hég rost till 
de fyra anglar, at hvilka det var gif- 
vet att skada jorden och hafvet, 

3 och sade: Goren icke jorden eller 
hafvet. eller traden nagon skada, till 
dess vi hafva tecknat var Guds tja- 
nare med insegel pa deras pannor. 

Hes. 9:4. Upp. 9:4. 

4 Och jag horde antalet af de med 
insegel tecknade: Ett hundra fyrtio- 
fyra tusen af alla Israels barns stam- 
mar: 

5 af Judas’ stam tolf tusen teck- 
nade, af Rubens stam tolf tusen, af 
Gads stam tolf tusen, 

6 af Asers stam tolf tusen, af Nef- 
talims stam tolf tusen, af Manasses’ 
stam tolf tusen, 

7 af Simeons stam tolf tusen, af 
Levis stam tolf tusen, af Isaskars 
stam tolf tusen, 

8 af Sabulons stam tolf tusen, af 
Josefs stam tolf tusen, af Benjamins 
stam tolf tusen tecknade. 


9 Diarefter sag jag, och se, en 


KAP. 8: 3. 


stor skara, som ingen kunde rakna, 
af alla folkslag och stammar och 
folk och tungomal, staende infor tro- 
nen och infor Lammet, kladda i hvita 
fotsida klader, med palmer i sina 
hander. Upp. 6:11. Joh, 12: 18. 

10 Och de ropade med hog rost 
och sade: Fralsningen ar var Guds, 
som sitter pA tronen, och Lammets! 

11 Och alla adnglarna stodo om- 
kring tronen och omkring de aldste 
och de fyra djuren och nedféllo pa 
sina ansikten infor tronen och till- 
bado Gud 

12 och sade: Amen, lof och dra och 
vishet och tacksagelse och pris och 
makt och starkhet tillkomme var 
Gud i evigheters evighet! Amen. 

13 Och en af de Aldste svarade och 
sade till mig: Hvilka dro dessa, som 
aro kladda i de hvita fotsida klader- 
na, och hvarifran hafva de kommit? 

14 Och jag sade till honom: Herre, 
du vet det. Och han sade till mig: 
Dessa fro de som komma ur den 
stora bedréfvelsen; och de hafva 
tvagit sina klader och gjort dem 
hvita i Lammets blod. Matt. 24: 21 £. 

Hebr. 9:14. 1Joh.1:7. Upp. 1:5. 

15 Darfor aro de infér Guds tron 
och tjina honom dag och natt i hans 
tempel; och den som sitter pa tronen 
skall bo 6fver dem. 

16 De skola icke mer hungra eller 
torsta, icke heller skall solen eller 
nagon hetta falla pé dem. — Jes, 49:10. 

17 Ty Lammet, som ar midt for 
tronen, skall varda dem och leda dem 
till lefvande vattenkdllor, och Gud 
skall aftorka alla tarar fran deras 
Ogon. Ps. 28:1f. Jes. 25:8. Upp. 21:4. 


8 Kapitlet. 
Det sjundeinseglet brytes. Johannes ser sju 


dnglar med sina basuner. De fyraforsta 
basunerna. 


ch d& det brét det sjunde inseglet, 

vardt tystnad i himmelen omkring 
en half timme. 

2 Och jag sag de sju anglar, som 
sta infor Gud, och dem gafvos sju 
basuner. 

3 Och en annan Angel kom och 
stillde sig vid altaret och hade ett 
gyllene rokelsekar, och honom blef 
gifvet mycket rokverk, att han 
skulle lagga det till alla heligas bé- 
ner pa det gyllene altaret, som 4r in- 
for tronen. Upp. 5:8 Ps. 141: 2. 


KAP. 8: 4, 


4 Och réken af rékverket jimte 
de heligas boner uppsteg ur angelns 
hand infér Gud. 

5 Och angeln tog rékelsekaret och 
fyllde det fran elden pa altaret och 
kastade pa jorden; och det uppstod 
tordon och roster och ljungeldar och 
jordbafning. 

6 Och de sju anglarna, som hade 
de sju basunerna, gjorde sig redo att 
basuna. 

7 Och den férste basunade, och det 
vardt. hagel och eld, blandade med 
blod, och de kastades p& jorden; och 
tredjedelen af jorden uppbrindes, 
och tredjedelen af traden uppbrin- 
des, och allt grént gris uppbrandes. 

8 Och den andra angeln basunade, 
och det var som om ett stort brin- 
nande berg hade blifvit kastadt i haf- 
Hae och tredjedelen af hafvet vardt 

od. 


9 Och tredjedelen af de lefvande 
varelserna i hafvet dog, och tredje- 
delen af skeppen férgicks. 

10 Och den tredje angeln basuna- 
de, och fran himmelen féll en stor 
stjarna, brinnande sAsom-en fackla, 
och hon f6ll pa tredjedelen af floder- 
na och pa vattenkallorna. 

11 Och stjarnans namn dr malért; 
och tredjedelen ‘af vattnet férvand- 
lades till malort, och manga bland 
manniskorna dogo af vattnet, eme- 
dan det.hade blifvit bittert. 

12 Och den fjarde angeln busuna- 
de, och tredjedeln af solen vardt sla- 
gen och tredjedelen af manen och 
tredjedelen af stjarnorna, pa det att 
tredjedelen af dem skulle férmérkas 
och tredjedelen af dagen mista sitt 
sken och natten likasa. 

13 Och jag sAg, och jag horde en 
orn, som flég midt pA himmelen, saga 
med hég rést: Ve, ve, ve dem som bo 
pa jorden, fér de éfriga basunréster- 
na fran de tre dnglar, som Annu 
skola basuna! | Upp. 9: 12. 


9 Kapitlet. 
Hemte och sjdtte basunen. 


()ch den femte angeln basunade, och 
jag sag en stjarna, som hade fallit 
ifran himmelen ned pa jorden, och 
henne vardt gifven nyckeln till af- 
grundens brunn. 
2 Och hon upplat afgrundens brunn. 
Och en rék steg upp ur brunnen, lik 
roken fran en stor ugn, och solen och 
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luften férmérkades af. réken fran 
brunnen. 

3 Och ur réken utgingo grashop- 
por pa jorden, och dem vardt gifven 
makt, sasom skorpionerna pa jorden 
hafva makt. . 

4 Och dem vardtsagdt, att deicke 
skulle skada graéset pd jorden eller 
nagot grént eller nagot trad, utan 
endast de manniskor, som icke hade 
Guds insegel pA sina pannor. 

Hes. 9:4f. Upp. 7:3. 

5 Och dem vardt gifvet, att de 
icke skulle déda dem; de skulle en- 
dast plagas i fem manader; och pla- 
gan af dem var sdsom plagan af en 
skorpion, nar han har stungit en 
manniska, 

6 Och i de dagarna skola minni- 
skorna séka déden och icke finna ho- 
nom; och de skola langta att dé, och 
déden flyr ifran dem. 

7 Och grashoppornas gestalter lik- 
nade hastar, rustade till strid, och 
pa deras hufvud voro sAsom kronor, 
som liknade guld, och deras ansikten 
voro sasom manniskors ansikten. 


Joel 2: 4, 

8 Och de hade har sAsom kvinnors 
har, och deras tander voro sAsom le- 
ns. Joel 1: 6, 

9. Och de hade pansar sisom jarn- 
pansar, och danet af deras vingar 
var sasom danet af vagnar, da manga 
hastar lépa till strid. Joel 2: 5. 

10 Och de hade stjartar, s&som 
skorpioner, och gaddar, och i deras 
stjartar lag deras makt att skada 
manniskorna i fem manader. 

11 Och de hade en konung éfver 
sig, afgrundens Angel, hvilkens namn 
pa hebreiska Ar Abaddon, och pa 
grekiska har han namnet Apollyon. 

12 Ett_ve har gatt till anda; se, 
harefter komma annu tv andra ve. 

Upp. 8:13. 


18 Och den sjitte angeln basuna- 
de; och jag hérde en rést fran de 
fyra hornen pa det gyllene altaret 
infor Guds ansikte 

14 saga till den sjitte angeln, som 
hade basunen: Lis de fyra anglar, 
som aro bundna vid den stora floden 
Kufrat. 

15 Och de fyra dnglarna lostes, 
hvilka hade statt. fardiga for tim 
men, dagen, mdnaden och aret, da 
de skulle déda tredjedelen af minni- 
skorna. 
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16 Och antalet af rytteriets har- 
skaror. var tva ganger tio tusen 
ganger tio tusen; jag horde deras 
antal. 

17 Och sa sAg jag i min syn his- 
tarna och dem som sutto pa dem. 
De hade eldréda och hyacintfargade 
och svafvelgula pansar, och hastar- 
nas hufvud voro sdsom lejons huf- 
vud, och fran deras munnar utgick 
eld och r6k och svafvel. 

18 Af dessa tre plagor dédades 
tredjedelen af manniskorna, af elden 
och af réken och af svaflet, som ut- 
gick fran deras munnar. 

19 Ty hastarnas makt lag i deras 
mun och i deras svansar; ty deras 
svansar liknade ormar och hade huf- 
vud, och med dem gjorde de skada. 

20 Och de 6friga manniskorna, 
som icke hade blifvit dédade genom 
dessa plagor, battrade sig icke fran 
sina handers verk, sa attde upphorde 
att tillbedja de onda andarna och af- 
gudabelatena af guld och silfver och 
koppar och sten och tra, hvilka hvar- 
ken kunna se eller héra eller ga. 

Upp. 16:11. Ps. 185: 15 f. 

21 Och de battrade sig icke fran 
sina mordgarningar eller fran sina 
trolldomskonster eller fran sin sk6r- 
lefnad eller fran sina tjufnader. 


10 Kapitlet. 


Johannes ser en dingel med en Gppen bokié 
handen std pd hafvet och jorden. 


Qch jag sag en annan stark Angel 
nedstiga fran himmelen, och han 
var kladd i en sky, och regnbagen 
var Ofver hans hufyud, och hans an- 
sikte var sasom solen, och hans fot- 
ter sisom eldpelare. Upp. 5:2. 4:3. 

2 Och han hade i sin hand en liten 
6ppen bok, och han satte sin hogra 
fot pa hafvet och den vanstra pa 
jorden. 

8 Och han ropade med hog rést, 
sasom ett lejon ryter, och da han ro- 
pade, talade de sju tordénen med sina 
roster. 

4 Och da de sju tordénen hade ta- 
lat, Amnade jag skrifva; och jag 
hérde en rést fran himmelen saga: 
Foérsegla hvad de sju tordénen hafva 
talat, och skrif det icke. 

5 Och den dngeln, som jag sag 
sta p& hafvet och pa jorden, upplyfte 
sin hand mot himmelen ___ pan. 12:7. 

6 och svor vid den som lefver i 


KAP. 11: 5. 


evigheters evighet, hvilken-har ska- 
pat himmelen och det som 4r i den 
och jorden och det som ar pa den 
och hafvet och det som ar dari, att 
ingen tid skall vara mer, - 

7 utani de dagar, di den sjunde 
angelns rést héres, nar han skall ba- 
suna, ar Guds hemlighet fullbordad, 
enligt det glada budskap, som han 
gifvit sina tjanare, profeterna. 

Upp. 11:15. Am. 3:7. 

8 Och den rést, som jag hade hort 
fran himmelen, horde jag ater tala 
med mig och saga: Ga, tag den d6pp- 
na lilla boken, hvilken ar i den ang- 
elns hand, som star pa hafvet och pa 
jorden. 

9. Och jag gick bort till dngeln och 
sade till honom, att han skulle gifva 
mig den lilla boken. Och han sade 
till mig: Tag och 4t upp henne; och 
hon skall gora dig sveda i din buk, 
men i din mun skall hon vara s6t som 
honung. Hes. 2:8f. 3:1f. 

10 Och jag tog den lilla boken af 
angelns hand och at upp henne; och 
hon var i min mun sot som honung, 
och da jag hade atit henne, sved det 
i min buk. 

11 Och han sade till mig: Du 
maste ater profetera 6fver manga 
folk och folkslag och tungomal och 
konungar. 


Il Kapitlet. 


Guds tempel mates. Tod Guds vitinen. 
sjunde basunen. 


(ch mig vardt gifvet ett ror, likt en 

staf, och mig vardt sagdt: Sta 
upp och mat Guds tempel och altaret 
och dem som tillbedja dar inne. 


Den 


. Hes. 40 £. 

2 Men utelamna den gard, som lig- 
ger utanfor templet, och mat. honom 
icke; ty han dr gifven at hedningar- 
na, och de skola fortrampa den heliga 
staden i fyrtiotva manader. 

Luk, 21:24. Upp. 13:5. Dan. 7: 25.- 12:7. 

3 Och jag skall gifva at mina tva 
vittnen att, kladda i sackar, profetera 
under ett tusen tva hundra sextio 
dagar. 

4_Dessa vittnen dro de tva olje- 
trad och de tva ljusstakar, som sta 
infor jordens Herre. gak. 4:2¢f., 11f. 

5 Och om nagon vill gora dem 
skada, sa gar eld ut fran deras mun 
och fortar deras fiender; och om na- 


KAP. 11: 6. 


gon vill géra dem skada, maste han 
sa dodas. 

6 Dessa hafva makt att tillsluta 

himmelen, pa det att intet regn ma 
falla i deras profetias dagar; och de 
hafva makt 6fver vattnen, att fér- 
vandla dem till blod, och att sl& jor- 
den med allehanda plagor, sa ofta de 
vilja. 1 Kon. 17:1. 2 Mos. 7: £. 
7 Och nar de hafva slutat sitt vitt- 
nesbord, skall vilddjuret, som upp- 
stiger ur afgrunden, fora krig med 
dem och 6fvervinna dem och déda 
dem. Dan. 7:21. Upp. 13:1f. 17:8. 

8 Och deras lik skola ligga pa ga- 
tan iden stora staden, som i andlig 
mening kallas Sodom och Egypten, 
hvarest ock deras Herre vardt kors- 


st. 

9 Och de af folken och stammarna 
och tungomalen och folkslagen skola 
se deras lik i tre och en half dagar, 
och de skola icke tillstadja, att deras 
lik laggas i grafvar. 

10. Och de som bo pa jorden skola 
gladjas 6fver dem och fréjda sig och 
sanda hvarandra gAafvor, emedan 
dessa tva profeter hafva plagat dem 
som bo pa jorden. 

11 Och efter de tre och en half 
dagarna ingick i dem en lifvets ande 
fran Gud, och de stodo pa sina fotter, 
och en stor fruktan f6ll 6fver dem 
som sago dem. 

12 Och de hérde en stark rést fran 
himmelen saga till dem: Stigen hit 
upp. Och de stego upp till himme- 
len i skyn, och deras fiender sago 
dem. 

13 Och i samma stund vardt en 
stor jordbafning, och tiondedelen af 
staden foll, och under jordbafningen 
dédades sju tusen manniskor, och de 
éfriga blefvo férfarade och gafvo 
Gud i himmelen dra. Sak. 18:7 £. 

14 Det andra ve har gatt till anda, 
se, det tredje ve kommer snart. 

Upp. 8:18. 9:12. 15:1. 


15 Och den sjunde dngeln basuna- 
de, och i himmelen hordes starka rés- 
ter, sagande: Varldens rike har blif- 
vit var Herres och hans Smordes, 
och han skall regera i evigheters 
evighet. , Upp. 7:10, 12: 10. 

16 Och de tjugufyra Aldste, som 
sutto infor Gud pa sina troner, féllo 
pa sina ansikten och tillbado Gud, 

Upp. 4:4, 10. 5:8. 
17 sagande: Vi tacka dig, Herre 
* Konungsliga hufvudbindlar. 
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Gud, du allsvAldige, du som ar och 
som var, att du har tagit din stora 
makt och regerar. Upp. 4:8, 
18 Och folken vredgades, och din 
vrede kom och tiden att de déda 
skulle démas och att du skulle léna 
dina tjanare, profeterna, och de he- 
liga och dem som frukta ditt namn, 
sma och stora, och att du skulle fér- 
darfva dem som férdarfva jorden. 


19 Och Guds tempel i himmelen 
vardt upplatet, och hans férbunds 
ark vardt sedd i hans tempel, och det 
uppstod ljungeldar och réster och 
tordén och jordbafning och starkt 
hagel. Upp. 15: 5. 


12 Kapitlet. 


Kvinnan och draken. Mikaels strid mot 
draken. 


()ch ett stort tecken syntes i himme- 

len: en kvinna, kladd med solen, 
och manen under hennes fotter, och 
pa hennes hufvud en krona af tolf 
stjarnor. 

2 Och hon ar hafvande och ropar 
i barnsnéd och fédslovanda, 

3 Och det syntes ett annat tecken 
ihimmelen, och se, en stor rod drake, 
som hade sju hufvud och tio horn och 
pa sina hufvud sju diadem.* 

4 Och hans stjart drog med sig 
tredjedelen af himmelens stjarnor 
och kastade dem pa jorden. Och 
draken stod framfér kvinnan, som 
skulle féda, pA det att, nar hon hade 
fédt, han skulle uppsluka_hennes 
barn. 

5 Och hon fédde ett gossebarn, 
som en gang skall styra alla folk 
med jarnspira, och hennes barn vardt 
uppryckt till Gud och till hans tron. 

Ps. 2:9. Upp. 2:27. 19:15. 

6 Och kvinnan flydde till oknen, 
dar hon har en plats beredd af Gud, 
att man dar skall nara henne ett tu- 
sen tva hundra sextio dagar. 


7 Och det vardt en strid i himme- 
len: Mikael och hans anglar bérjade 
strida med draken, och draken stred 
och hans anglar. Dan. 10:13, 21. 19:1. 

8 Och de vunno icke, och deras 
eis vardt icke mer funnet i himme- 


en. 
9 Och den stora draken vardt ned- 

kastad, den gamla ormen, som heter 

djafvul och Satan, hvilken forvillar 
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hela varlden; han vardt nedkastad 

till jorden, och hans anglar blefvo 

nedkastade med honom. Tauksd0:16; 
Joh. 12:31. Upp. 20:3. 1 Mos. 3:1, 4. 

10 Och jag hérde en stark rést i 
himmelen saga: Nu har fralsningen 
och kraften och riket blifvit var 
Guds, och makten hans Smordes, 
emedan vara bréders anklagare ar 
nedkastad, han, som anklagade dem 
infor var Gud dag och natt. 

Upp. 11:15. Job1:6f. Sak. 3:14. 

11 Och de éfvervunno honom for 
Lammets blods skull och for deras 
vittnesbords ords skull, och de hafva 
icke alskat sitt lif allt intill déden. 

12 Darfor gladjens, I himlar, och 
I, som bon i dem. Ve jorden och 
hafvet! Ty djafvulen har stigit ned 
till eder i stor vrede, vetande, att 
han icke har lang tid. 

Jes. 49:13. Upp. 8:13. Matt. 24: 22. 


13 Och nar draken sag, att han 
var nedkastad pA jorden, forféljde 
han kyvinnan, som hade fédt gosse- 
barnet. 

14 Och at kvinnan gafvos den 
stora 6rnens tva vingar, att hon 
skulle flyga ut i 6knen till sin plats, 
dar hon nares under tid och tider och 
half tid, fjarran ifran ormens Asyn. 

Dan. 7:25. 12:7. 

15 Och ormen sprutade ur sin mun 
vatten, sAsom en flod, efter kvinnan, 
att han skulle JAta henne bortforas 
af floden. 

16 Och jorden halp kvinnan, och 
jorden éppnade sin mun och uppsvalj- 
de floden, som draken hade utsprutat 
ur sin mun. 

17 Och draken vardt vred pa kvin- 
nan och gick bort att strida med de 
éfriga af hennes sid, som halla Guds 
bud och hafva Jesu vittnesbord. 

Upp. 14:12. 19:10. 

18 Och han stod vid hafvets 

strand. i 


13 Kapitlet. 
De tod vilddjuren. 


(ch jag sag ett vilddjur nppetige ur 
hafvet, och det hade tio horn och 
sju hufvud och pa sina horn tio dia- 
dem och pa sina hufvud hadiska 
namn. 
Dan. 7:3f. Upp. 11:7. 12:8. 17:38,8. — 
2 Och vilddjuret, som jag sag, var 


likt en leopard, och dess fotter voro 
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sisom en bjoérns, och dess mun sda- 
som ett lejons mun. Och draken gaf 
det sin kraft och sin tron och stor 
makt. 

3 Och jag sag ett af dess hufvud 
sAisom sargadt till déds, och dess 
dédssar vardt lakt, och hela jorden 
sag med forundran efter vilddjuret. 

4 Och de tillbAdo draken, emedan 
han hade gifvit vilddjuret makten, 
och de tillbAdo vilddjuret, sagande: 
Hvem 4r lik vilddjuret, och hvem 
formar strida mot det? 

5 Och at det vardt gifven en mun, 
som talade stora ord och hadelser, 
och at det vardt gifven makt att 
verka i fyrtiotva manader. 

Dan. 7:8, 20. Upp. 11:2. 

6 Och det 6ppnade sin mun till 
hidelse mot Gud, till att hada hans 
namn och hans tabernakel, dem som 
bo i himmelen. 

7 Och at det vardt gifvet att stri- 
da mot de heliga och besegra dem; 
och at det vardt gifven makt 6fver 
alla stammar och folk och tungomal 
och folkslag. Dan: 7: 21, 23. 

8 Och alla som bo pa jorden skola 
tillbedja det, de hvilkas namn fran 
varldens grundlaggning icke aro 
skrifna i det slaktade Lammets lifs- 
bok. Upp. 3:5... 17: 8. 

9 Om nagon har ora, han hore. 

Upp. 2: 7, 11, 17, 29. 

10 Om nagon fér i fangenskap, 
skall han g4 i fangenskap; om nagon 
draper med svard, maste han med 
svard drapas. Har ar de heligas ta- 
lamod och tro. 1 Mos. 9:6. Jes. 33:1. 

Matt. 26:52. Luk. 21:19. Upp. 14:12. 


11 Och jag sAg ett annat vilddjur 
uppstiga ur jorden, och det hade tva 
horn, liknande ett lamms, och det 
talade sAsom en drake. 

12 Och det utofvar det forsta vild- 
djurets hela makt i dess asyn och 
kommer jorden och dem som bo dar- 
pe att tillbedja det forsta vilddjuret, 

vars dédssar vardt lakt. P 

18 Och det gér stora tecken, sa 
att det ock kommer eld att falla ned 
fran himmelen p& jorden i méanni- 
skornas asyn. 

Matt. 24:24. 2Tess. 2:9. Upp. 16:14. 
14 Och det férvillar dem som bo 
pa jorden, for de teckens skull, hvil- 

a det har fatt makt att gora 1 vild- 
djurets Asyn, uppmanande dem som 
bo pa jorden att gira en bild at vild- 
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djuret, som var sdradt med svard och 
blef vid lif. 2 Tess. 2:11 £. 

15 Och at det vardt gifvet att gif- 
va ande at vilddjurets bild, pa det 
att vilddjurets bild 4fven skulle tala 
och sa gora, att alla som icke tillbado 
vilddjurets bild skulle dédas. 

16 Och det kommer alla, sm& och 
stora, bade rika och fattiga, bade 
fria och trilar, att lata gifva sig 
ett marke pa sin hégra hand eller pa 
sina pannor, 

17 och gor sa, att ingen kan kopa 
eller salja, utom den som har market, 
vilddjurets namn eller dess namns 
tal. Upp. 14:11, 15:2. 

18 Har ar visdomen. Den'som har 
forstand, han rakne ut vilddjurets 
tal; ty det 4r en mianniskas tal, och 
dess tal ar sex hundra sextiosex. 


14 Kapitlet. 


Lammet med de tecknade pd Sions berg, En 
angel med ett evigt evangelium. Stora sirag- 
domar forkunnas. 


(ch jag sag, och se, Lammet stod 
pa Sions berg, och med det ett 
hundra fyrtiofyra tusen, hvilka hade 
dess namn och dess Faders namn 
skrifvet pa sina pannor. Upp. 7:3 f. 
2 Och jag horde en rést fran him- 
melen, sdsom en rést af mycket vat- 
ten och sasom en rést af starkt tor- 
don; och den rést jag hérde var s&- 
som da harpospelare spela pa ‘sina 
harpor. Upp. 1:15. 19:6, 
3 Och de sjéngo sasom en ny sang 
inf6ér tronen och infér de fyra djuren 
och de aldste; och ingen annan kunde 
lara sig den sangen dn de ett hundra 
fyrtiofyra tusen, som hade blifvit 
kopta fran jorden. Upp. 5:9. 
4 Dessa aro de som icke hafva 
blifvit besmittade med kvinnor, ty de 
aro jungfrur. Dessa dro de som folja 
Lammet hvarthelst det gar. Dessa 
hafva blifvit képta fran manniskorna 
till en forstling at Gud och Lammet. 
S 2 Kor. 11:2. 1 Kor. 6: 20. 
5 Och i deras mun har logn icke 
blifvit funnen, ty de dro utan vank. 
Ps. 82:2. Sef. 3:18. Ef. 5:27. 


6 Och jag sAg en annan angel 
flyga midt pa himmelen, som hade 
ett evigt evangelium, hvilket han 
skulle forkunna for dem som.bo pa 
jorden och fér alla folkslag och stam- 
mar och tungomal och folk, 
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7 och som sade med hig rést: Fruk- 
ten Gud och gifven honom dra, ty 
stunden f6r hans dom har kommit, 
och tillbedjen den som har skapat 
himmelen och jorden och hafvet och 
vattnens kAllor. ze 

8 Och en annan angel, den andre i 
ordningen, féljde efter och sade: Fal- 
let, fallet 4r det stora Babylon, som 
har berusat alla folk med sin skérlef- 
nads vredesvin. 

Hs. 21:9. Jer.51:7£. Upp. 18:2. 

9 Och efter dem féljde en annan 
angel, den tredje, som sade med hog 
rost: Om nagon tillbeder vilddjuret 
och dess bild och tager dess marke 
pa sin panna eller pa sin hand, 

10 skall ock han fa dricka af Guds 
vredes vin, hvilket, obemangdt, ar 
iskankt i hans vredes kalk, och han 
skall varda plagad med eld och svaf- 
vel i heliga anglars och Lammets 
asyn. 

Ps. 75:9, Jes. 51:17. Jer. 25:15. Upp. 16:19. 

11 Och réken af deras plaga upp- 
stiger i evigheters evighet, och de 
hafva_ ingen ro hvarken dag eller 
natt, de som tillbedja vilddjuret och 
dess bild, och hvar och en som tager 
dess namns marke. 

Jes. 84:10. Upp. 20: 10. 

12 Har ar de heligas talamod, hvil- 

ka halla Guds bud och Jesu tro. 
Luk. 21:19. Upp. 13:10. 

13 Och jag horde en rést fran him- 
melen saga: Skrif: Saliga dro de dé- 
da, som i Herren dé harefter. Ja, 
sager Anden, de skola hvila sig fran 
sitt arbete, ty deras gérningar folja 
dem efter. ~ goh. 11: 95 ¢ 1 Tess. 4: 14, 


14 Och jag sag, och se, en hvit 
sky, och pa skyn satt en som var lik 
en manniskoson och hade pa sitt huf- 
vud en gyllene krona och i sin hand 
en hvass lie. Dan. 7:18. Upp. 1:18, 

15 Och en annan angel kom ut 
fran templet och ropade med hig 
rst till den som satt pa skyn: Sind — 
din lie och skérda; ty skérdetiden har 
kommit, och saden pa jorden har tor- 
kat till skérd. Joel 8:13, Mark. 4: 29, 

_16 Och den som satt pa skyn lat 
sin lie g4 pA jorden, och Jorden vardt 
skordad. 

17 Och en annan angel kom ut 
fran templet, som dr i himmelen, och 

ade, afven han, en hvags lie. 

18 Och en annan angel kom ut fran 
altaret, hvilken hade makt Ofver el- 
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den, och han ropade med hog rost till 
den, som hade den hvassa lien, och 
sade: Sand din hvassa lie ochafbarga 
drufvorna af vintradet pa jorden; ty 
dess bar 4ro mogna. 

19 Och angeln lat sin lie ga pa jor- 
den och afbargade vintradet pa jor- 
den och kastade drufvorna i Guds 
vredes stora vinpress. 

Upp. 19:15. Jes. 68:3 f. 

20 Och vinpressen trampades utan- 
for staden, och blod fran pressen 
steg andaupp till betslen pa hastarna, 
en stracka af ett tusen sex hundra 
stadier. 


15. Kapitlet. 


Sju dnglar med de sista pldgorne. Moses’ och 
Lammets cdng. 


Och jag sag ett annat tecken i him- 
melen, stort och underbart: sju 
anglar, hvilka hade sju plagor, som 
voro de sista, ty med dem ar Guds 
vrede fullbordad. Upp. 11: 14. 

2 Och jag sag likasom ett glashaf, 
blandadt med eld, och dem, som hade 
vunnit seger 6fver vilddjuret och 6f- 
ver dess bild och 6fver dess namns 
tal, sta pa glashafvet, hallande Guds 
harpor. . Upp. 4: 6. 

8 Och de sjéngo Moses’, Guds tja- 
nares, sang och Lammets sang, sa- 
gande: Stora och underbara aro dina 
verk, Herre Gud, duallsvaldige; ratt- 
fardiga och sanna aro dina vagar, du 
folkens konung! 2 Mos. 15:1. 

5 Mos. 32:1. Ps. 111:2. 145:17. Upp. 16:7. 

4 Hvem skulle icke frukta dig, 
Herre, och prisa ditt namn? Ty du 
allena ar helig; ty alla folk skola 
komma och tillbedja infor dig, ty 
dina domar hafva blifvit uppenbara. 

Jer. 10:7. Jes. 667 23. 


5 Och darefter sag jag, och vitt- 
nesbordets tabernakels tempel i him- 
melen 6ppnades. Upp. 11:19. 

6 Och de sju anglarna, som hade 
de sju plagorna, kommo ut fran 
templet, kladda i rent glansande lin- 
ne och omgjordade kring brostet med 
gyllene balten. Upp. 1: 18. 

7 Och ett af de A djuren gaf de 
sju anglarna sju gyllene skalar, fulla 
af Guds vrede, hans, som lefver i 
evigheters evighet. 

8 Och templet vardt uppfylldt af 
rok fran Guds harlighet och makt, 
och ingen kunde ga in i templet, 
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forrian de sju anglarnas sju plagor 
hade blifvit fullbordade. 
2 Mos. 40: 384 f. Jes. 6: 4. 


16 Kapitlet. 


De sju dnglarna utgjuta sina vredesskdlar 
pa jorden. 


(ch jag hodrde en stark rost fran 
templet saga till de sju anglarna: 
Gan och utgjuten Guds ‘vredes sju 
skalar pa jorden. 

2 Och den férste gick Astad och 
utgét sin skal pa jorden, och ett ondt 
och svart sar kom pa de manniskor, 
som hade vilddjurets marke och som 
tillbado dess bild. 

2 Mos. 9:8f. Upp. 18:16 f. 

8 Och den andra angeln utg6t sin 
skal i hafvet, och det vardt blod sa- 
som af en déd, och allt i hafvet, som 
hade lif, dog. 2 Mos. 7: 17. 

4° Och den tredje utg6t sin skal i 
floderna och i vattenkallorna, och det 
vardt blod. 

5 Och jag hérde vattnens angel 
siga: Rattfardig 4r du, som ar och 
som var, du helige, att du har doémt 
sa. Upp. 6:10. . 

6 Emedan de hafva utgjutit heli- 
gas och profeters blod, har du ock 
gifvit dem blod att dricka; de dro det 
varda. Matt. 28: 34. 

7 Och jag horde altaret saga: Ja, 
Herre Gud, du allsvaldige, sanna och 
ratta aro dina Gomar. Upp. 15:8. 

8 Och den fjarde angeln utgot sin 
skal 6fver solen, och henne vardt 
gifven makt att branna manniskorna 
med eld. 

9 Och mianniskorna brandes med 
stark brand, och de hadade den Guds 
namn, hvilken hade makten ofver 
dessa plagor, och de battrade sig 
icke, sa att de gafvo honom Ara. 

Jes. 8: 21 f. 

10 Och den femte utgét sin skal 
ofver vilddjurets tron, och dess rike 
vardt formorkadt, och de sénderbeto 
sina tungor af smarta. i 

11 Och de hadade himmelens Gud 
for sina smartors och sina sars skull 
och battrade sig icke fran siria gar- 
ningar. 

12 Och den sjatte utgét sin skal 
ofver den stora floden Eufrat, och 
dess vatten torkade ut, pa det att 
vagen skulle beredas for konungarna 
fran dstern. Upp. 17: 12. 

18 Och jag sag ur drakens mun 
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och ur vilddjurets mun och ur den 
falske profetens mun utga tre orena 
andar, som liknade paddor. 

14 Ty de 4ro djaflars andar, som 
gora tecken och ga ut till konungar- 
na pa hela jorden for att forsamla 
dem till strid pA den dagen, den alls- 
valdige Gudens stora dag. 

2 Tess. 2:9. Upp. 18:18. 19:19. 

15 Se, jag kommer sAsom en tjuf; 
salig 4r den som vakar och bevarar 
sina klader, att han icke ma ga na- 
ken och de f4 se hans skam. 

Upp. 8:8, 18. 

16 Och de férsamlade dem till den 
plats, som pa hebreiska heter Har- 
mageddon. Dom. 5:19. 2 Krén. 35: 22, _ 

17 Och den sjunde utgoét sin skal i 
luften, och en stark rést kom ut fran 
templet, fran tronen, sagande: Det 
ar gjordt; _ Upp. 21:6. 

18 och det uppstod ljungeldar och 
roster och tordén, och det vardt en 
stor jordbafning, en sAdan jordbif- 
ning och sa stor, att en dylik icke 
hade varit, alltsedan manniskor blef- 
vo till pa jorden. Upp. 8:5. 

19 Och den stora staden delades i 
tre delar, och folkens stdder fdllo; 
och det stora Babylon kom i Aminnel- 
se infor Gud, att han skulle gifva det 
kalken med sin stringa vredes vin. 

Upp. 18:5. Jes. 51:22f. Upp. 14:8, 10. 

20 Och alla dar flydde, och berg 
funnos icke mer. Upp. 6:14. 

21 Och starkt hagel, centnertungt, 
kom ned fran himmelen pa minni- 
skorna, och minniskorna hidade Gud 
for plagan af haglet, ty plagan daraf 
var mycket stor. 


17 Kapitlet. 
Skokan pa vilddjuret. Lammets seger. 


(ch en af de sju anglarna, som hade 
de sju skalarna, kom och talade 
med mig och sade: Kom hit; jag 
skall visa dig domen 6fver den stora 
skékan, som sitter éfver de manga 
vattnen, 
Jer. 51:13. Nah, 3: 4. Upp, 17: 15. 

2 med hvilken jordens konungar 
hafva 6fvat skérlefnad, och af hvil- 
kens skérlefnads vin de som bo p& 
jorden hafva blifvit druckna. 

Jer. 51:7. Upp, 14:8. 18: 8, 9. 

3 Och han férde mig i anden bort 
till en dken; och jag sag en kvinna 
sitta pa ett scharlakansrodt vilddjur, 
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som var fullt med hadiska namn och 
hade sju hufvud och tio horn. 


Upp. 13:1. 

4, Och kvinnan var kladd i purpur 
och scharlakan och skimrade af guld 
och adla stenar och parlor och hade i 
sin hand en kalk af guld, full af 
styggelser och hennes_ skorlefnads 
orenligheter. Upp. 18: 16. 

5 Och pa hennes panna var skrif- 
vet ett namn: Hemlighet: Det stora 
Babylon, modern till skékorna och 
styggelserna pa jorden. 

Och jag sag kvinnan, drucken 
af de heligas blod och af Jesu vitt- 
nens blod, och jag férundrade mig 
hégeligen, da jag sag henne. 

Upp. 18: 24. 

7 Och angeln sade till mig: Hvar- 
for forundrar du dig? Jag skall saga 
dig hemligheten om kvinnan och om 
vilddjuret, som bir henne och som 
har de sju hufvuden och de tio hor- 


nen. 

8 Vilddjuret, som du sag, var, 
men ar icke, och det skall uppstiga 
ur afgrunden och gA bort till fértap- 
pelse; och de som bo pa jorden, hvil- 
kas namn icke hafva varit skrifna i 
lifvets bok fran varldens grundlage- 
ning, skola Torundra sig, nar de sc, 
att vilddjuret var och icke Ar och 
skall komma. Upp. 18: 3, 8. 

9 Har galler det ett forstand, som 
har visdom: De sju hufvuden aro sju 
berg, pa hvilka kvinnan sitter, De 
aro ocksa sju konungar. Upp. 13: 18. 

10 Fem hafva fallit, en dr, och 
den andre har dnnu icke kommit, och 
nar han kommer, ‘skall han icke 
lange férblifva. 

_ Al Och vilddjuret, som var och 
icke 4r, han dr den attonde och dir af 
de sju_och gar bort till forta pelse. 

12 Och de tio horn, hvilka an sag, 
aro tio_konungar, som Annu. icke 
hafva fatt rike, men som fér en 
stund f4 makt sAsom konungar tillika 
med vilddjuret. Dan. 7: 20. 

_18 Dessa hafva ett och samma 
sinne och gifva sin kraft och makt 
at vilddjuret. : 

14 Dessa skola strida med Lam- 
met, och Lammet, jamte de kallade, 
utkorade och trogna, hvilka dro med 
det, skall 6fvervinna dem, ty det ar 
herrars Herre och konungars Ko- 
nung. Upp. 19:16. ..1 Tim. 6: 15, 

15 Och han sade till mig: Vattnen, 
som du sag, éfver hvilka skékan sit. 
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ter, iro folk och skaror och folkslag 
och tungomal. Jes. 8: 7. 

16 Och de tio hornen, som du sag, 
och vilddjuret, de skola hata skékan 
och-géra. henne éde och naken och 
ata hennes k6tt och uppbranna henne 
i eld. Upp. 18: 8. 

17 Ty Gud har gifvit dem Phjartat 
att utfora hans rad och att utfora 
ett och samma rad och att gifva sitt 
rike At vilddjuret, till dess Guds ord 
varda fullbordade. 

18 Och kvinnan, som du sag, ar 
den stora staden, som har konunga- 
valde 6fver jordens konungar. 


18 Kapitlet. 
Babylons fall. 


Déretter sAg jag en annan Angel 
nedstiga fran himmelen, som hade 
stor makt, och jorden vardt upplyst 
af hans harlighet. 

2 Och han ropade med stark rést 
och sade: Fallet, fallet ar det stora 
Babylon, och det har blifvit en bo- 
ning for onda andar och ett tillhall 
*6r alla orena andar och ett tillhall 
for alla orena och vederstyggliga 
faglar. Jes.21:9, Jer. 51:8, 37. 

Jes. 18: 21f. 34:11, 14. Jer. 50: 39. 

8 Ty alla folk hafva druckit af 
hennes skérlefnads vredes vin, och 
konungarna pa jorden hafva ofvat 
skérlefnad med henne, och képman- 
nen pa jorden hafva riktat sig ge- 
nom hennes yppighets makt. 

Upp. 14:8. 17:2, 

4 Och jag hdrde en annan rost 
fran himmelen, som sade: Gan ut 
fran henne, I mitt folk, for att icke 
deltaga i hennes synder och fa deli 
hennes plagor. Jes. 48: 20. 

62:11. Jer. 50:8. 51:6, 45. 2 Kor. 6:17. 

5 iy hennes synder racka anda 
upp till himmelen, och Gud har kom- 
mit ihag hennes ordttfardigheter. 

: Upp. 16: 19. 

6 Betalen henne, sAasom hon har 
betalt, och gifven henne dubbelt igen 
efter hennes garningar. I den kalk, 
hvari hon iskankt, iskanken dubbelt 
at henne. Ps. 137: 8, Jer. 50: 15, 

7 S& mycket som hon har drat sig 
sjalf och lefvat i yppighet, sa myc- 
ken pina och sorg gifven henne. 
Emedan hon sager i sitt hjarta: ‘Jag 
sitter en drottning och dr icke anka 
och skall icke se nagon sorg’’, 

Jes. 47: 7 f. 

* Indisk kryddvaxt. 
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8 dirfér skola pa en dag hennes 
plagor komma, d6d och sorg och 
hunger, och hon skall uppbrannas 
med eld, ty stark 4r Herren Gud, 
som har démt henne. Upp. 17: 16. 

9 Och jordens konungar, som med 
henne hafva 6fvat skorlefnad och 
lefvat i yppighet, skola grata och 
jamra sig ofver henne, nar de se ro- 
ken af hennes brand, 

Hes. 26: 16f£. Upp. 17: 2. 

10 st&ende langt ifran af fruktan 
fér hennes plaga, sagande: Ve, ve 
den stora staden Babylon, den starka 
staden, att p& en enda stund din 
dom har kommit! Jes. 21: 9. 

11 Och jordens képmin grata och 
sorja Ofver henne, att ingen mer k6- 
per deras skeppslaster, Hes. 27: 36. 

12 deras skeppslaster af guld och 
silfver och ddla stenar och parlor och 
fint linne och purpur och silke och 
scharlakan och allt deras lukttra och 
alla karl af elfenben och alla karl af 
kostligaste tra och af koppar och 
jarn och marmor, Hes. 27:5 f. 

13 och deras kanel och amomum* 
och kryddor och smGrjelse och rokel- 
se och vin och olja och semlomjél 
och hvete och 6k och far, deras has- 
tar och vagnar och tralar och manni- 
skosjalar. 

14 Och den frukt, till hvilken din 
sjil hade lust, har forsvunnit ifran 
dig, och allt som ar krasligt och 
praktigt har gatt forloradt for dig, 
och man skall aldrig mer finna det. 

15 De som handla med sadant, de 
som riktat sig af henne skola, af 
fruktan for hennes plaga, sta langt 
ifran, gratande och sorjande, 

16 och saga: Ve, ve den stora sta- 
den, som var kladd i fint linne och 
purpur och scharlakan och skimrade 
af guld och adla stenar och parlor, 

17 att pa en enda stund denna 
stora rikedom har bDlifvit forodd! 
Och alla styrmin och alla som segla 
till bestamda orter och alla sjoman 
och alla som idka sjéfart stodo langt 
ifran Hes. 27: 29 f. 

18 och ropade, d& de sago roken 
af hennes brand, och sade: Hvar ar 
den stora stadens like? 

19 Och de kastade stoft pa sina 
hufvud och ropade, gratande och sér- 
jande, och sade: Ve, ve den stora 
staden, i hvilken alla de som hade 
skepp pa hafvet riktade sig af hen- 
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nes kostbarheter, att hon pa en enda 
stund har blifvit forddd! 

20 Fréjda dig 6fver henne, du 
himmel, och I helige och I apostlar 
och I profeter, att Gud af henne har 
utkraft eder dom. 

Jes. 44:28. 49:18. Jer. 51:48. Upp. 19:2. 


21 Och en stark angel tog upp en 
sten, lik en stor kvarnsten, och kas- 
tade den i hafvet och sade: Sa skall 
med fart Babylon, den stora staden, 
nedstoértas och aldrig mer varda fun- 
nen. Jer. 51: 68 f. 

22 Och rést af harpospelare och 
musikanter och fléjtblasare och 
trumpetare skall aldrig mer blifva 
hérd i dig, och ingen idkare af nagot 
handtverk skall mera finnas_i dig, 
och intet ljud af kvarn mera horas i 

ig. Jes. 24:8. Hes. 26: 18. 

23 Och ingen lampas sken_ skall 
mera lysai dig, och ingen brudgum- 
mes och bruds rost skall mera horas 
i dig; ty dina képman voro furstar 
pa jorden, ty alla folk blefvo forvil- 
lade genom din trolldom. 

Jer. 25:10. Jes. 23:8. 

24 Och dar vardt funnet profeters 
och heligas blod och alla deras, som 
hade blifvit slaktade pa jorden. 

Upp. 17: 6. 


19 Kapitlet. 


Guds lof for Babylons fall och Lammets brél- 
lop. Kristi strid och seger. 


Sedan hérde jag sAsom en stark rést 
af en stor skara i himmelen, som 
sade: Halleluja! Fralsningen och 
aran och makten ar var Guds! 

Upp. 7: 10. 

2 Ty sanna och rattfardiga dro 
hans domar, ty han har démt den 
stora skékan, som fordarfvade jor- 
den med sin skérlefnad, och han har 
utkraft sina tjanares blod ur hennes 
hand. Upp. 16:7. 5 Mos, 32:48. 

8 Och ater sade de: Halleluja! 
Och réken af henne uppstiger i evig- 
heters evighet. Jes. 34:10, Upp. 14: 11. 

4 Och de tjugufyra aldste och de 
fyra djuren follo ned. och tillbado 
Gud, som satt pa tronen, och sade: 
Amen, Halleluja! Upp. 4: 4, 

5 Och en rést utgick fran tronen, 
sagande: Lofven var Gud, Lalla hans 
tjanare, och I, som frukten honom, 
bade sma och stora. 

6 Och jag horde sasom en rést af 


Ps. 134: 1, _ 
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en stor skara och sasom en rést af 
mycket vatten och sAsom en rést af 
starka tordén, som sade: Halleluja! 
Ty Herren Gud, den allsvaldige, har 
intagit riket. Upp. 11: 15, 17, 12: 10. 

7 Latom oss gladjas och fréjdas 
och gifva honom aran; ty Lammets 
bréllop har kommit, och dess hustru 
har tillredt sig. Matt, 22:2. 25: 10. 

8 Och henne vardt gifvet att klada 
sig i glansande och rent fint linne, 
ty linnet ar de heligas rattfardighet. 

9 Och han sade till mig: Skrif: 
Saliga .de som dro kallade till 
Lammets brdllopsmaltid! Och han 
sean till mig: Dessa aro Guds sanna 
ord. 

10 Och jag foll ned for hans fotter 
att tillbedja honom, och han sade till 
mig: Se till, att du icke gor det; jag 
ar din medtjanare och dina broders, 
som hafva Jesu vittnesbérd; tillbed 
Gud; ty Jesu vittnesbérd ar profeti- 
ans ande. _ Apg. 14:13 £. Upp. 22:8. 


11 Och jag sag himmelen 6ppen, 
och se, en hvit hast, och den som 
satt pa honom heter Trofast och 
Sannfardig; och han démer och stri- 
der med rattfardighet. upp. 6:2. 3:14. 

12 Och hans 6gon voro sasom en 
eldslaga, oeh p& hans hufvud voro 
manga diadem, och han hade ett 
namn skrifvet, hvilket ingen kanner 
utan han sjalf. Upp. 1: 14. 3:12. 

13 Och han var kladd i en mantel, 
doppad i blod, och hans namn 4r 
Guds Ord! Jes. 68:1f. Joh. 1:1. 

14 Och de harskaror, som 4ro i 
himmelen, féljde honom pa _ hvita 
hastar, och de voro kladda i hvitt och 
rent fint linne. Matt. 25:31. 28:3. 

15 Och fran hans mun utgar ett 
hvasst svard, att han darmed skall 
sla folken, och han skall styra dem 
med jarnspira, och han trampar 
Guds, den allsvaldiges, stranga vre- 
des vinpress. 


Jes. 11:4. 2 Tess. 2:8 Upp.1:16. 2:27. 


Ps. 2:8f. Jes. 63:3. Upp. 14:19 f. 

16 Och han har pa sin mantel och 
pa sin land ett namn inskrifvet: ko- 
nungars Konung och herrars Herre. 

Upp. 17: 14. re 


17 Och jag sig en Angel st& i so- 
len, och han ropade med hég rést, 
sagande till alla faglar, som flégo 
midt pa himmelen: Kommen hit, fér- 
samlen eder ss Guds stora gastabud, 

es. 39: 17. 
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18 att I man ata konungars koétt 
och befalhafvares kétt och starkas 
k6tt och kétt af hastar och af dem 
som sitta pa dem och kétt af alla, 
fria och tralar, sma och stora. 


19 Och jag sag vilddjuret och ko- 
nungarna pa jorden och deras har- 
skaror foérsamlade att strida med 
oo som satt pA hasten och med hans 

ar. 

20 Och vilddjuret vardt. gripet til- 
lika med den falske profeten, som i 
dess Asyn hade gjort tecken, med 
hvilka han hade foérvillat dem som 
hade tagit vilddjurets marke och till- 
bedt dess bild; de blefvo bada lef- 
vande kastade i eldsjén, som brinner 
med svafvel. Upp. 13:12. 14:10. 20:10. 

21 Och de Ofriga blefvo drapta af 
den som satt p& hasten, med det 
svard, som utgick fran hans mun, 
och alla faglarna blefvo mattade af 
deras kott. 


20 Kapitlet. 


Satan bindes. De troende regera med Kristus’ 
Satans lésgifvande. Domen. 


()ch jag sag en Angel nedstiga fran 
himmelen, som hade nyckeln till 
afgrunden och en stor kedja i sin 
hand. 

2 Och han grep draken, den gamle 
ormen, hvilken ar djafvulen och Sa- 
tan, och band honom for tusen ar. 

Upp. 12: 9. 

8 Och han kastade honom i af- 
grunden och tillslét och forseglade 
den ofver honom, pA det att han icke 
mer skulle férvilla folken, forran de 
tusen 4ren voro fullandade; darefter 
skall han varda lés for en liten tid. 

4 Och jag sag troner, och de satte 
sig pa dem, och dem gafs domsratt; 
och jag sag de for Jesu vittnesbérds 
och Guds ords skull halshuggnas sja- 
lar och dem som icke hade tillbedt 
vilddjuret eller dess bild och icke 
hade tagit market pa sin panna och 
pa sin hand, och de blefvo lefvande 
och regerade med Kristus i tusen ar. 

Matt. 19:28. Upp. 6: 9f. 

5 Men de andra déda blefvo icke 
lefvande, forrin de tusen aren hade 
blifvit fullandade. Detta ar den for- 
sta uppstandelsen. 

6 Salig och helig 4r den som har 
deliden forsta uppstandelsen. Of- 
ver dem har den andra déden ingen 
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makt, utan de skola vara Guds och 
Kristi praster och skola regera med 
honom i tusen ar. Upp. 2: 11. 


7 Och nar de-tusen dren hafva 
blifvit fullandade, skall Satan varda 
los ur sitt fangelse. 

8 Och han skall komma ut for att 
forvilla de folk, som bo vid. jordens 
fyra hérn, Gog och Magog, for att 
forsamla dem till strid, och deras 
antal ar sasom sanden i hafvet. 

Hes..38f. Upp. 16: 14. 

9 Och de drogo upp pa jordens 
vida rymd och omringade de heligas 
lager och den dlskade staden, och eld 
féll ned af himmelen fran Gud och 
fortarde dem. 

10 Och djafvulen, som forvillade 
dem, blef kastad issamma eld- och 
svafvelsj6 som vilddjuret och den 
falske profeten; och de skola plagas 
dag och natt i evigheters evighet. 

Upp. 14:10 f. 19: 20. 


11 Och jag sag en stor hvit tron 
och honom, som satt darpa, for hvil- 
kens ansikte jorden och himmelen 
flydde, och intet rum blef funnet for 
dem. 

12 Och jag sag de déda, stora och 
sma, sta infér tronen, och boécker 
upplatos; och en annan bok_vardt 
upplaten, som 4r lifvets, och de déda 
blefvo démda enligt det som var 
skrifvet i béckerna, efter sina gar- 
ningar. Dan. 7:9f. Upp. 8:5. 18:8. 

21:27. 2 Kor. 5:10. Upp. 2:28. 22:12. 

183 Och hafvet gaf igen sina déda, 
och déden och dédsriket safvo igen 
sina déda, och de blefvo démda hvar 
och en efter sina garninger. 

14 Och déden och dédsriket blefvo 
kastade i-den brinnande sjon; detta 
Zr den andra déden, den brinnande 
sjon. 1 Kor. 15: 26, 64 £.. Upp. 2:11. 

15 Och om nagon icke fanns skrif- 
ven i lifvets bok, vardt han kastad i 
den brinnande sjon. 


21 Kapitlet. 


En ny himmel och en ny jord. Det nya Jeru- 
salems harlighet. 


(ch jag sag en ny himmel och en ny 
jord; ty den forsta himmelen och 
den forsta. jorden hafva férgatts, 
och hafvet ar icke mer. 

Jes. 65:17. 66:22, 2 Petr. 3:13, 
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2 Och jag sAg den heliga staden, 
ett nytt Jerusalem, nedkomma af 
himmelen fran Gud, tillredd sésom 
en brud, prydd for sin man. 

Hebr. 12: 22. 

8 Och jag horde en stark rést fran 
himmelen saga: Se, Guds tabernakel 
bland manniskorna, och han skall bo 
ibland dem, och de skola vara hans 
folk, och Gud sjalf skall vara med 
dem, deras Gud. Hes. 37: 27. 

4 Och Gud skall aftorka alla tarar 
fran deras 6gon, och déden skall icke 
vara mer, icke heller sorg, icke hel- 
ler rop, icke heller vark varder mer, 
ty det forsta har gatt till anda. 

Jes. 25:8. 26:19. 35:10. 1 Kor. 15: 26, 54. 

Upp. 7:17. 

5 Och den som satt pa tronen sade: 
Se, jag gér allting nytt. Och han 
sade till mig: Skrif; ty dessa ord aro 
vissa och sanna. Jes. 43:19. 2 Kor. 5: 17. 

6 Och han sade till mig: Det dr 
gjordt. Jag ar A och O, begynnelsen 
och anden. Jag skall gifva den som 
torstar af lifvets vattenkalla for in- 
tet. Jes. 44: 6. 
Upp. 1:8, 11. Jes. 55:1. Joh. 7:87. Upp. 22: 17. 

7 Den som Ofvervinner skall fa 
detta pa sin lott, och jag skall vara 
hans Gud, och han skall vara min 
son. Jer. 31: 33. 

8 Men de fega och de otrogna och 
de som hafva 6fvat styggelser och 
mordare och horkarlar och trollkar- 
lar och afgudadyrkare och alla log- 
nare skola f& sin del i den sj6, som 
brinner med eld och svafvel, hvilket 
4r den andra déden. 1 Kor. 6:9 f. 

Gal. 5:21. Ef.5:5. Upp. 22:15. 20:14 f. 


9 Och dar kom en af de sju dng- 
larna, som hade de sju skalarna, ful- 
la af de sju sista plagorna, och han 
talade med mig och sade: Kom hit; 
jag skall visa dig bruden, Lammets 
hustru. Upp: 15:15 | 17s 19°72. 

10 Och han forde mig i anden bort 
pa ett stort och hégt berg och visade 
mig den heliga staden Jerusalem, 
som nedkom af himmelen fran Gud 

11 och hade Guds harlighet. Dess 
glans var lik den kostharaste sten, 
sasom en kristallklar jaspissten. 

12 Och han hade en stor och hég 
mur och hade tolf portar och i por- 
tarna tolf anglar och inskrifna namn, 
hvilka 4ro namnen pa Israels barns 
tolf stammar. Hes, 48: 31 £. 
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18 I dster voro tre portar, i norr 
tre portar, i sdder tre portar och i 
vaster tre portar. 

14 Och stadsmuren hade tolf 
grundvalar och pa dem tolf namn, 
namnen pa Lammets tolf apostlar. 

Matt. 16:18. Ef, 2:19 f. 

15 Och den som talade med mig 
hade en matstang af guld for att 
mata staden och dess portar och dess 
mur. Hes. 40:3. Sak. 2:1 f. 

16 Och staden utgor en fyrkant, 
och dess langd ar lika stor som bred- 
den. Och med matstangen uppmatte 
han staden till tolf tusen stadier; 
fg langd och bredd och héjd aro 
ika. 

17 Och han uppmatte dess mur 
till ett hundra fyrtiofyra alnar, efter 
manniskomatt, som ock ar en angels. 

18 Och dess mur var byggd af 
jaspis, och staden var af rent guld, 
likt rent glas. 

19 Och stadsmurens grundvalar 
voro prydda med allt slags dyrbar 
sten; den forsta grundvalen var en 
jaspis, den andra en safir, den tredje 
en kalecedon, den fjarde en smaragd, 

20 den femte en sardonyx, den 
sjatte en sarder, den sjunde en kry- 
solit, den attonde en beryll, den ni- 
onde en topas, den tionde en kryso- 
pras, den elfte en hyacint, den tolfte 
en ametist. 

21 Och de tolf portarna voro tolf 
parlor; hvar port for sig var af en 
enda parla, och stadens gata var 
rent guld, likt genomskinligt glas. 

22 Och tempel sag jag icke daruti, 
ty Herren Gud, den allsvaldige, ar 
dess tempel, och Lammet. 

23 Och staden behéfver icke solen 
eller manen, att de skola lysa daréf- 
ver; ty Guds harlighet upplyser den, 
och dess ljus ar Lammet. 

Jes. 60:19. Upp. 22: 5. 

_24 Och folken skola vandra i dess 
Ijus, och jordens konungar bara sin 
harlighet och dra iniden. Jes. 60:34, 

25 Och dess portar skola icke till- 
slutas om dagen, ty natt skall icke 
vara dar. Jes. 60: 11, 20. 
_26 Och de skola fora folkens har- 
lighet och dra in i den. Jes. 66: 12. 

27 Och intet orent skall dar in- 
komma och ingen som gor styggelse 
och légn, endast de som dro skrifna i 
Lammets lifsbok. 

Jes, 35:8. 52:1. Upp. 22:15. 8:5. 18:8. 20:12. — 
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22 Kapitlet. 


Skildringen af det nya Jerusalem fortsdttes. 
Bekrdaftelse och afslutning. 


()ch han visade mig en flod med lif- 
vets vatten, hvilken, klar som 
kristall, utgick fran Guds och Lam- 
mets tron. Hes. 47:1f. Sak. 14:8. 

2 Mellan stadens gata och floden 
star, pa bada sidor, lifvets trad, som 
bar tolf skérdar, gifvande en skérd 
fér hvar m4nadq; och tradets l6f tja- 
na till folkens lakedom. 

Upp. 2:7. Hes. 47:12. 

3 Och intet férbannadt skall vara 
mer; och Guds och Lammets tron 
skall vara dar inne, och hans tjanare 
skola dyrka honom. Sak. 14: 11. 

4 Och de skola se hans ansikte, 
och hans namn skall vara pa deras 


pannor. Matt. 5: 8. 
1 Kor. 18:12. 1Joh.8:2. Upp. 3:12. 


5 Och natt skall icke vara mer, 
och de behéfva icke ljus af lampa och 
ljus af sol, ty Herren Gud lyser ofver 
dem, och de skola regerai evigheters 
evighet. 

‘Ps, 36:10. Jes. 60:19f. Upp. 21: 28, 25. 


6 Och han sade till mig: Dessa 
ord dro vissa och sanna; och Herren, 
profeternas andars Gud, har sandt 
sin Angel att visa sina tjanare hvad 
som snart skall ske. 

Upp. 19:9. 21:5. 1:1. 

7 Ochse, jag kommer snart. Salig 
den som bevarar denna boks profe- 
tias ord! Upp. 3:11. 1:3. 

8 Och jag, Johannes, ar den som 
hérde och sag detta. Och nar jag 
hade hort och sett det, foll jag ned 
att tillbedja fér den angelns fotter, 
hvilken visade mig detta. 

9 Och han sade till mig: Se till, 
att du icke gor det. Jag ar din med- 
tjanare och dina bréders, proteter- 
nas, och deras, som bevara denna 
bokens ord; tillbed Gud. 

Apg. 14:13. Upp. 19: 10. 

10 Och han sade till mig: Férsegla 
icke denna boks profetias ord; ty ti- 
den ar nara. 
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11 Den ordttfardige fortfare att 
goéra oratt och den orene att orena 
sig, den rattfardige fortfare att ofva 
rattfardighet och den helige att helga 

1g. Dan. 12:10. 2 Tim. 3: 18. 

12 Se, jag kommer snart, och min 
lon med mig, for att vedergalla hvar 
och en sasom hans garning ar. 

Jes. 40:10. Upp. 20: 12. 

13 Jag ar A och O, den forste och 

den siste, begynnelsen och dnden. 
Jes. 44:6. Upp. 1:4, 8,11. 21:6. 

14 Saliga dro de som tva sina kla- 
der, att de ma fa tilltrade till lifvets 
trad och genom portarna inga i sta- 


den. 

15 Utanfor aro hundarna och troll- 
karlarna och horkarlarna och mor- 
darna och afgudadyrkarna och alla 
som alska och gora logn. Upp. 21:8. 


16 Jag, Jesus, har sandt min angel 
for att vittna om detta for eder 6fver 
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Jes. 11:10. Upp. 5:5. 4 Mos. 24: 17. 
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Kom! Och den som hér det, han 
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5 Mos. 4:2. 12:32. Ords. 30: 6. 

19 Och om nagon tager bort nagot 
fran orden i denna profetias bok, 
hans del skall Gud borttaga fran lif- 
vets trad och fran den heliga staden, 
om hvilka det ar skrifvet i denna bok. 

Gal. 1:8f. Upp. 2:7. 22: 2. 

20 Den som betygar detta sager: 
Ja, jag kommer snart. Amen, kom, 
Herre Jesus! 

21 Var Herre Jesu Kristi nad vare 
med alla! Amen. 
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9-13. 38e. Tref. III. 9: 14—82. 2i Fast. III; 22: 14—22. Palm-Sénd. a 
18—26. 24e. Tref. I. 33—50. Mik. d. IIL. 23: 32—43. Langfredag, I. 
det 21 e. Tref, IIT. 10: es ik = i = 24: vie panen’: _ I, 

— 38. : —27. 18 e. Tref. UT o-—a8; “1S s 

10: 1—16. | Sexagesima, Til. 32—45, Fastl. Sond. III. 49—53. Kr. Himmelsf. IIL 
32—39. Annand. Jul. IL. 12: 41—44, 23 e. Tref. IT. 

11: eo. 3 i adv. I 16: ie Pasicdas. ae ne ait 

—19. 3i Adv. Il. 4—20. Kr. Himmelsf. I, tum. 
20-24. 10, Tref. IIT. Jokganes* Byangenst 
25—30. 18 e. Tref. III. . 3 1: 1—14. Juldag. II. 

12: 15—21. Trett. Jul. III. Lukas’ Evangelium. 16—18. Kyndelsm. II. 
33-87. 12 e. Tref. II. 19—28. 4i Advent. I. 
46—50. le. Trett. Jul. Ill. | 1:. 5—25. Joh. Dop. d. II. 29—34, Sond. e. Nyar. IT. 

13: 24-30. 5e Trett. Jul. I. 26—38. M. Bebad. I. 85—51. 5e. Tref. Ii. 
31—33. Kyndelsm., III. 39—45. M. Bebad. II. 2: 1—11..2e. Trett. Jul. 1. 
34—48. 5e. Trett. Jul. IL. 46—55. M. Bebad. III. 3: 1—15. Tref.-Sond. I. 
44—46. 20 ce. Tref. IL. 57—80. Joh. Dop. d. I. 16—21. An. d. Pingst. I. 
47—50. 26 e. Tref. III. 2: 1—20. Juldag. I. 22—36. 4i Advent. Il. 

14: 2236. 4e. Trett. Jul. III. 21. Nyarsd. I. 4; 5-26. 2e. Trett. Jul. II. 

15: 21—28. 2i Fast. I. 22—32. Kyndelsm. I. 27—42. 8 e. Trett. Jul. Il. 
29-31. 12e. Tref. III. 33—40. Sond. e. Jul. I. 46—58. 21e. Tref. I. 

16: 1— 4. 2l1e. Tref. II, 42—52. le Trett. Jul. I. 5: 1-14, 14e. Tref. Il. 

5—12. Te. Tref. Il. 8: 1-15. 3i Adv. III. 19—21. 16e. Tref. III. 
18—19. 5e. Tref. IIT. 4: 16—22. 1i Adv. III. 22—29. 26e. Tref. II. 
21—23. 1i Fast. II. 23—30. 14e. Tref. IT. 31—39. 4i Advent. IIT. 

_ 24-27. 1e. Tref. III. 31—37. 381i Fast. III. 6: 1—15. Midf.-Sond. I. 

17: 1— 8. Kr. Forkl. I. 5: 1-11. 5e. Tref. I. 24—36. Midf.-Sdnd. IT. 

9-13, Kr. Forkl. III. 6: 20—26. Allhelg. d. III. 87—40. 24e. Tref. II. 
24—27. 23. Tref. III. 86—42. 4e. Tref I. 44—51, An. d. Pingst. IT. 

18: 1—1l1. Mik, d.I. 7: 11-17. 16e. Tref. I. 52—71. Midf.-Sond. III. 
15—22. 22e. Tref. II. 36—50. 2i Fast. II. 7: 14-18. le. Trett. Jul. IL 
23—35. 22e. Tref. I. 8: 4-15. Sexagesima. L 19—81, 31 Fast. IL. 

19: 27—30. .Septuages. II. 9: 5162. 2e. Tref. IIL. 87—39. 4e. Pask. III. 

20: 1—16. Septuages. I, 10: 17—20. 1i Fast. III. 8: 1—11. 4e. Tref. IT. 

21: 1—9. 1iAdv.I. 23—37. 13 e. Tref. L. 125.2 "Brett. Juli 
18—22, 4e. Trett. Jul, IL. 88—42. 15 e. Tref. IL. 21—30. 10e. Tref. II. 
28-31. lle. Tref. II. 11: 1—13. Bén-Sénd. IIT. 831—45. 5i Fast. IIL. 
33—46. 20e. Tref. III. 14—28. 3i Fast. I. 46—59. 5i Fast. I. 


* Siffran I betecknar de gamla texterna, II de nya texternas férsta argang, III de nya texter- 
nas andra argang. 


19 e. Tref. II. 

2 e. PAsk. III. 

2 e. Pask. L. 

18 e. Tref. IT. 
16 e. Tref. IT. 

5 i Fast. II. 
Palm-Sénd. IT. 
Fastl.-Sond. I. 
Sexagesima. II. 


Kr. Fork. IL. 
8e. PAsk. III. 
13. Nyarsdag. II. 
Pingstdag. I. 
Pingstdag, I. 
Tref. Sond. IT. 
Pingstdag. IT. 
6e. Pask. Il. 


6 e. Pask. I. 


4e. Pask. I. 

8 e. Pask. I. 
Bon-Sénd. I. 

3 e. Pask. Il. 

4e, Pask. II. 
B6én-So6nd. II. 

Kr. Himmelsf. II. 
1i Adv. I. 
Paskdag. IT. 
Annand. Pask. II. 
le. Pask. I. 

le. Pask. IL. 

2e. PAsk. Il. 


Apostlagarningarna. 


1: 1-11, Kr. Himmelsf. I. 
Pingstdag. I. 
Pingstdag. III. 
le. Pask. IL 

| Annand. Jul. I. 


An. d. Pask. I. 


7: 54—60. 
10: 84--43. 

42—48. 
13: 16—26. 

26—41. 
17: 22—81. 
26: 1—29. 


Joh. Dép. d. Il. 
5e. Tref. Ill. 


Romate-brefvet. 


Ale 3 Yi 
=~ 18=-26. 
23" 3-16; 
1729. 
Sheedenc0: 
2 oke 

45 138; 
9=25. 

bs She 
12—21. 

6: "1+ 238. 


6: 3—11. 


le. Tref. II. 
. Tref. I. 
3 e. Tref. IT. 
4e. Tref. IT. 
5 e. Tref. IT. 
6e. Tref. II. 
8 e. Tref. II. 
9 e. Tref. IL. 
10 e. Tref. II. 
11 e. Tref. II. 

12 e, Tref. II. 

S. e. Nyar. I. 

12.e. Tref. IT. 
6e. aret: + 
Te. Tref. I, 

19 23.4 12e. Tref. II. 

Te T—"6; se reto I. 

7—25. 14 e. Tref. II. 

8: 1 EE ibe: a ae ie 
8e. Tref. L. 

LOCAL Gath we Tref, I. 
4e. Tref. 1. 

1828. 146 e. Tref. II. 
18—39. 16 e. Tref. II. 

9: 1—18. 17e. Tref. II. 
14-33, 18 e. Tref, II. 


An, d. Pingst. II. 


REGISTER. 


10: 1—18. 19 e. Tref. II. 
20 e. Tref. II. 
21e. Tref II. 
+22 e. Tref. IL. . 
a a 
ref.-Sénd. 
33—86. | 23 e. Tref. II. 
12: 1—5 le. Trett. Jul. I. 
6—16. 2e. Trett. Jul. 1. 
16—21. 3e. Trett. Jul. I. 
137-1— 7. 23 e, Tref. TI. 
8—10. 4e. Trett. Jul. I. 
11—14. 1i Adv. I. 
14: 1—18. 4e. Tref. III. 
15: 4—18. 21 Adv. Io 


Férsta Korintier-bretvet. 


18 e. Tref. I. 
5e. Trett. Jul. I. 
Sexagesima. IT. 


12 e. Tref. III. - 
Septuages. II. 
3 i Adv. I. 
Paskdag. I. 

15 e. Tref. TI. 


| Septuages. 1B 


9e. Tref, I. 
Palm-S. Evang. I. 
10 e. Tref. I. 

An. d. Pingst. II. 
Fastl.-Sénd. I. 
lie. Tref. I. 
Paskdag. II. 

26 e. Tref. IT. 

24 e. Tref. Ii. 


24—27. 
by 
6—13. 
11: 23829. 
12: 2-40, 

12—81. 
Iss =A: 


2 
3 
4 
5: 
7: 29-31, 
9s 
10 


Andra Korintier-brefvet. 


12 e. Tref. I. — 
Trett. Jul. IT. 
24.e. Tref. III. 
Annand. Pask. II. 
1i Fast. I. 
Sexagesima. I. 

19 e. Tref, IM. 


uhasaee: 
wo 
| 
a 


Galater-brefvet. 


8: 16—22.. 18 e, Tref. I. 
23—24. 3 i Adv. IU. 

4: Je" Fond. 6. Jul ke 
22—31. Midf.-Sénd. I. 

5: 1-14. 17 e. Tref. ITI. 
16—24. 14e, Tref, I. 


25—26. 
6: 1-10. 15 e. Tref. I. 


Efesier-brefvet. 


1i Adv. II. 
Paskdag. III. 

8 e. Tref. IIT. 

2e. Trett, Jul. Il, 
Pingstdag. IT. 

16 e. Tref. I. 

17 e. Tref. I. 


19 e. Tref, I. 
31 Fast. I. 

20 e. Tref. I. 
S. e. Nydr. IT. 


6: 1018 enw ren 


2e. Trett. Jul. II. 


8e. Trett. Jul. Il. 


Kr. Himmelsf. III. 
5e. Trett. Jul. I. 
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Filipper-brefvet. 


1: 8—11. 22e. Tref. I. 
20—26. 16e. Tref. Til. 
2° Beli Palm-Séndag. I. 

Langfredag. I. 
8: 7—14. Septuages. III. 
4A: ao 21. (03 © Tref. I. 
4— 7, 4i Ady. 1. 


Kolosser-brefvet. 


1: 9-12. 24e. Tref. L. 
uae Tref.-Sond. ITI. 
2 En ae ies art, 
9-15. S.e. Nyar. II. 
8: 1—10. 6e. Pask, II. 
12—17. be. Trett. Jul. I. 


Férsta Tessaloniker- 
brefvet. 


4: 1—% Ziv ast, I: 
18—18. 25. Tref. I. 

5: 1-10. 25e. Tref. III. 
14—28. 22 e. Tref. III. 


Andra Tessaloniker- 
brefvet. 


1: 8-10. 26. Tref. I. 
2: 1-12. 25e. Tref. TH, 
3: 10-18. 9e. Tref. UL 


Forsta brefvet till 
Timoteus, 


1: 5-17. 18 e. Tref. II. 
2: 183-15, M. Bebad, IL. 
Sr kOe Trett. Jul. Il. 
6: 6—19. le. Tref. II. 


Andra brefvet till 
Timoteus. 


1: 7—10.. 4e. Trett. Jul. I. 
2: 19—21. 14. e. Tref. IIL. 


a nt: | Sexagesima. I. 


Brefvet till Titus. 


2:11—-14. Juldag. Ill. 
38: 4—7. Nydrsdag. I. 


Hebreer-brefvet. 


Juldag. IT. 
le. Trett. Jul. III. 
le. Trett. Jul. I. 
10 e. Tref, TIT. 
8 e, Pask. II. 
4e, Pask. IL. 
Bon-So6nd, I. 
1i Adv. Til. 
5 i Fast. I. 
Kr. Himmelsf. Il. 
20'e. Tref. III. 
21 Adv. IL. 

8 e. Trett. Jul. I. 
23—40. 


1: Gut t4e. Trett. Jul, I. 


18: .8—15. Ny&arsdag. II. 
20—21, 2e. Pask. IIL, 


3: 3—13. 


Petri forsta bref. 


3 e. Pask. III. 
4i Adv. III. 


Sond. e. Jul. II. 
8 e. Pask. I. 


6 e. Pask. I. 
Annand, Jul. IT. 
2 e. Pask. Il. 

3 e. Tref. I. 


Petri andra bref. 


1: 1--ll. 2e. Tref. Ill- 


Kr. Forkl. I. 
3 i Adv. II. 
27 e. Tref. I. 


16—18. 
19—21. 


Annand. Pask. ITI. 


SS 


”16—20. 


HY fee “118 


REGISTER. 


Johannes’ forsta bref. 


4i Adv. Il. 
{11 e. Tref, III. 


18 e. Tref. ITI. 
Tref.-Sond. II. 
2e. Tref. I. 
4e,. Pask. HI. 
8e. Tref. IT. 


le. Tref. L. 
le. Pask. I. 
Sond. e. Jul. I. 


Jakobs bref. - 


4e. Pask. I. 
Bon-S6nd. I. 
6 e. Tref. Til. 
2i Adv. III. 
Boén-Sénd. IT. 


22—21. 
8—26. 
7-10. 


An, d. Pingst. III. 


Uppenb.-boken. 


Nydrsdag. II. 
uf . ae Ag 5 
12: 7-12, Mik. d 

14 

26 e. Tref. III. 
21: 1— 7. M. Bebad. II. 
9-27. Love. Tref, II. 
10—21. 27 e. Tref, III. 


Stycken ur Gamla 
Testamentet. 
Jesa 


ia. 
7: 10—15. M. Bebad. I. 


~ 9; 2—7. Julottan. I. 


40: 1— 8. Joh. Dop. a ‘ie 
60: 1— 6. Trett. Jul. I 
Malaki, 
I=--4, *Kyndelsm. L 


Annand, ‘Jul Til. 


I den heliga skrift forekommande benamningar pa var 
Frdalsare. 


A och ©. eEeee 183122: 13. 

Adam, den andre 1 Kor. 15: 45. 

Allraheligaste. Dan. 9: 24. 

Allsvaldige. Upp. 1: 8. 

Amen. pp. 8: 14. 

Arfvinge, Guds. Matt. 21: 38; Mark. 
12: 7; Luk. 20: 14; Hebr. 1: 2. 


Baner. Jes. 11: 10. 

Barn. Jes. 9: 6; Luk. 2: 16, 48. 

Begynnelsen till Guds skapelse. Upp. 
3: 14 


Biskop. 1 Petr. 2: 25. 

Brudgumme. Matt. 9:15; 25: 1, se . 
10; eae 2; 19, 20; Luk. 5; 84, 35; 
Joh. 3: 

Brod, fects Joh. 6: 35, 41, 50, 51, 

58. 


?? Guds. Joh. 6: 33. 

”? gom kommit ned fran himme- 
len. Joh. 6: 41, 50, 58. 

”? det lefvande. Joh. 6:51 


pate oes fe 30: 9; Hes. 34: 28; 87: 24; 

os. 

Davids a Matt. 1: 1; 9227; m. fi: 
” ~telning. Jer. 23: 5; "33: 15; 

Upp. 5: 5; 22: 16. 

””  attling. Upp. 22: 16. 

Den Hégstes Son. ALale Lese2 ei S23. 

Den samme i ane och idag: och i evig- 
het. Hebr. 13: 8. 

Den som ar och ey var och som 
kommer. Upp. 1 

Domare. spre: 10: “0: 2 Tim. 4; 8; 
Jak. 4: 1235: 9. 

Dorren. Joh. 10: pO. 


Enfédd af Fadern. Joh. 1:14, 18; 3: 
16, 18; Hebr. 11: a 1 Joh. 4: 9. 

Evie Fader. Jes. 9 

Evigt lif. 1 Joh. , oe "5: 20. 


Frid. Ef. 2: 14. 

Fridsfurste. 1 Mos. 49: 10; Jes. 9: 6. 

Fralsare. Luk. 1:47; 2:11; "Joh. 4: 42; 
Apg. 5: 31; 18: 28; "Ef. 5: 23:-Bal. 3: 
20; 1 Tim. 1:1. 2: 3; 42 10: 2 Tim. 
1: 10; Tit. 1: 3, 4; 2:10, 13; 3:4, 6; 


2 Petr. 1 Uad leo 520-435 2 tse 
Joh. 4:14; Jud. 25. 
Fralsning. Jes. 52: 10;-Links22.305;3: 
6; Ape. 138: 47. 
Fralsningshorn. Luk. 1: 69. 
Fralsningshofding. Hebr. 2: 10. 
Furste. Jes. 55: 4; Matt. 2: 6. 
a den smorde. Dan. 9: 25. 
g2 lifvets. Apg. 3: 15. 
Upp ne he konungarna pa jorden. 
pp. 
Forargelseklippa. Rom. 9:33; 1 Petr. 


Forlossaren. Rom. 11: 27. 
Forsoning. 1 Joh. 2: 2; 4: 10. 
Forstfodd. Hebr. 1:6. 

bland de déda. Upp. 1:5. 
Foérste och siste. Upp. 1: 17. 
Forstling. 1 Kor. 15: 20, 23. 
Forsvarare. 1 Joh. 2:1. 


Grundsten. Jes. 28: 16. 
Gud. Jes. 9: 6; Joh. 1 :1; 20:28; Rom. 
92551 Joh. 5320. : 
Guds harlighets Atersken. Hebr. 1:3. 
kraft. 1 Kor. 1: 24. 
”” Lamm. Joh. 1: 29, 36. 
7? Son. Matt. 3: 17;'4: 3, 6; 8: 29; 
14: 33; 16: 16; 26: 68; m. fl. 
> utkorade. Luk. 23: 35. 
”? vishet. Luk. 11: 49; 1 Kor. 1: 


f Fae 
”? vasendes afbild. Hebr. 1: 3. 


Helige. Luk. 4:34; Apg. 3:14. 
ye i Israel. Jes. 41: 14. 

Herde. Jes. 40: 11; Hes. 84: 23, 31; 
Matt.25: 32; 26: 31; Mark. 14: 27: 
Joh. 10: 2, I, 14, 16; Hebr. 13: 20: 


1 Petr. 2 
Herre. Matt. 8: 2; ee 2m fie 
ayy, alas. Apg. 


0: 36. 
te herrars. pp. eal a 16. 
2 harlighetens. 1 Kor. 2 
“ed 6fver sabbaten. Matt, os 6. 
Herren var rattfardighet. Jer. 23: 6. 
Herrens Smorde. Ps. 2: 2; 45: 8. 
a Telning. Jes. 4: 2 
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Hufvud, forsamlingens. L Kors iiss; 
Ef, 1: 225 4: 153 6 5: 23; Kol. 1: 182: 


0519; 
Harlighetens hopp. Kol. 1: 27. 
Harskare Ofver folken. Jes. 55: 4. 
Hoérnsten., Jes. 28: 16; Ps. 118: 22; 
Matt. 21: 42; Apg. A: 1s 1 Petr: 2: 
6: ts 


Immanuel. Jes. 7: 14; Matt. 1: 23. 
Tsais rot. Jes. 11: 10. 
Israels trést. Luk. 2: 25. 


Jesus. Detta namn forekommer pa 
tillsammans 971 stallen i nya test. 


Klippa. 5 Mos. 32: 15; 1 Kor. 10: 4. 

Konung. «Matt. 2: 2; 21: 5s 20: O45, 405 
27311 373Mark. 15: 2,9, 12, 26; 
Luk. 19: 38; 23: 2, 3, 38: Joh. 1: 49; 
12213 15s 18: 33, 37, 39; 19: 14, 15, 
1 Hebr. 7: 2. 

Konungars konung. Upp. 17: 14; 19: 


‘Kristus. Detta namn forekommer pa 
tillsammans 566 stallen i nya test. 
Kvinnans sad. 1 Mos. 3: 15. 


Lamm. Apg. 8: 32; 1 Petr. 1: 19; 
Upp 5:6. 8, 12, 13; 6:1, 16; m. fl, 

Cicest af Juda stam. Upp. 5: 5. 

Lite Joh. 1:.45-44: fo 14: 6; Kol. 3: 
4:1 Joh. 1: 2: 5:2 

Lifgifvande Ande. 1 Kor. 15: 45. 

Ljus. Jes. 49:6; Matt. 4: 16; Luk. 2: 
32: Joh. 1:4, 5, 7, 8, 93 8: 12; 925; 
12: 35, 36, 46; Apg. 13: 47. 

Lakare. Matt. 9: 12 Mark: 2°17: 
Luk. 4: 23; 5: 31. 

Larare. Joh. 3: 2--me i. 

Léftesman. Hebr. 7: 22. 


Marias Son. Mark. 6: 3; Joh. 19: 26. 
Medlare. Jes. 42: 6; 1 Tim. 2: 5; 
Hebr. 8: 6; 9: a 12324, 
Messias. Joh. 1:4 
Morgonstjarna. Usp. Dae ADS 
Manniska. 1 Timy2o. 
den andra. 1 Kor. 15: 47. 
Minniskosonen. Matt. 8: 20; 9: 6; 10: 
23- 11: 19; 12:8, 32, 40; m. fi. 
Mastare. Matt. 8:19; 9:11; m. fl. 


Nasaré. Matt. 2: 23. 


Ordet. Joh. 1:1, 14; Upp. 19: 13. 
ie lifvets. 1 Joh. 1: 1. 


Profet. 5 Mos. 18: 15; Luk. 24: 19. 

Prist. Hebr. 5: 6; 7: 3,.11, 15, 17, 21; 
10: 21. 

Publikaners van. Matt. 11: 19. 

Paskalamm. 1 Kor. 5:7 


Rad. Jes. 9: 6. 
Rattfardige. Apg. 3: 
Rattfardighetens sol. Mal. 422. 


Salighet. Jes. 49: 6. 

Sanningen. Joh. 14: 6. 

Soluppgang. Luk. 1: 78. 

Stark Gnd Jes. 9: 6. 

Sten, den lefvande. 1 Petr. 2: 4. 
Stotesten, Rom. 9: 82, 33; 1 Petr. 


Syndares van. Matt. 11: 19. 


Telning. Jes. 11:1; Sak. 3: 8; 6: 12. 

Tempel. Matt. 26: 61; Mark, 14: 58; 
Joh. 2: 19, 21; Upp. 21: 22. 

Timmermannen. Mark. 6: 3. 

Timmermannens son. Matt. 13: 55. 

Tjanare, Guds. Jes. 42:1, 19; 44: Ge 
49: 8, 5, 6; 53: 11; Jer. 34: 33; Sak 
38: 8; Matt. 12: 18; APE: 3: 13, 26; 
4: 27, 80; Hebr. 8: 2 

Trons begynnare och fullkomnare. 
Hebr. 1 


Underlig. Jes. 9:6 
CBee Luk. 2: 34; Joh. 11: 


Vintrad. Joh. 15:1, 5 
Vittne for folken. Jes. 55:4. 

7”? det trogna. Upp. 1:5; 3:14. 
Vagen. Joh. 14: 6. 


Alskade. Matt. 12: 18; = 1: 6. 
Angel. Jes. 68:9; Mal. 3: 


Ofverherde. 1 Petr. 5:4. 

Ofversteprast. Hebr. 2:17; 3:1; 4: 
are 5: 5, 10; 6: 20; 7: 26; 8:1; 
9: 


Vikter, matt och mynt, 
som férekomma i den heliga skrift. 


Vid jamférelsen emellan vara nutida mynt, matt och vikter och dem 
som omnimnas i de heliga skrifterna kan man af flera anledningar icke 
komma till nagra sakra siffror. Under olika tider hafva ock vardena vaxlat 
hégst betydligt. 


Vikter. 
Talent — 94.60 pounds (2 Mos.*38: 25, | ce 0.45 ounee (2 Mos. 30: 18, 
26). ‘ 24). 
Mina = 1.47 pound (1 Kon. 10: 17m. | Gera = 0.021 ounce (2 Mos. 30: 18). 
fl.). 


Langdmatt. 


Mil — 4,920 feet (Matt. 5: 41). Aln = 1.64 foot (1 Mos. 6: 16; 5 Mos. _ 
Stadium — 656 feet (Luk. 24: 13 m. shal Si) : 
fl.). Kvarter (el. spann) = 0.82 foot (2 Mos. 
Famn — 6.56 feet (Apg. 27: 28). 28:16 m. fl.). ne: 
Sabbatsresa — 6 stadier (Apg. 1: 12). 


Rymdmiatt. 


a) for torra varor. 
Homer el. Kor = 11.81 bushels (3 Mos. | Sea = 1.58 peck (1 Mos. 18: 6; Matt. 
27: 16; 4 Mos. 11: 32 m. fl.). 18: 38; Luk. 13: 21 m. f1.). 


Letek — 5.90 bushels (Hos. 3: 2). Gomer = 3.€7 quarts (2 Mos. 16: 16). 
Efa el. Bat = 1.18 bushel (2M. 16: 86). | Kab — 1.89 quart (2 Kon. 6: 25). 


b) for vata varor. 


Homer — 94.5 gallons (Hes. 45: 14). Hin — 6.30 quarts (2 Mos. 29: 40; 30: 
Bat — 9.45 gallons (1 Kon. 7:26 m. fl.), 24; Hes. 4: 11 m. fl.). 
Metret — Bat (Joh. 2: 6). Log — 0.52 quart (8 Mos. 14: 10, 15) 


Mynt. 
Talent (el. pund) = $1,620.00* (Matt. | Statar — 72 cents (Matt. 17: 27). 
18: 24; 25: 15). Dubbeldrakm = 86 cents (Matt. 17: 24). 
ue aes pund) = $27.00 (Luk. 19: Dee: 18 cents (Matt. 18: 28; 20:2 
3 


.). mie fl): 
Sikel — 54 cents (2 Mos. 30:13;1 Sam. | Ass (=skarf) = 1 cent (Matt. 10: 29; 
ao 


9: 8). Luk. 12: 6). 
Guldsikel = $8.91 (2 Kon. 5: 5) Kvadrant (— skarf) = % cent (Matt. 
Beka — 27 cents (2 Mos. 38: 26). 5: 26; Mark. 12: 42). 
Gera — 3 cents (2 Mos. 30: 18) Lepton (= skirf) — +cent (Mark. 12: 


gets = $4.86 (1 Kron. 29: 7; Esra 2: 42; Luk. 12:59; 21: 2). 


“ Enligt en annan berdkning var en talent omkr. $1,080.00, enligt en annan $1,890.00. 


Dewey, an American of this cen 
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